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Indledning  til  det  attende  Åarhnndrede. 

Side 

I  1.  Det  attende  Åarhnndrede.  Den  literære  Udvikling;  dens 
OdspriDg  i  England  og  Overgang  til  Frankerig.  Den 
Teligiøøe  Forsknings  Overvægt  og  dens  afgjorende  Ind- 
flydelse paa  Videnskaben.  Europas  politiske  Stilling, 
liatnralismens   Udbredelse    og   Fuldendelse   i   Tyskland. 

Den  ny  Verdensanskuelses  Resultat 1 

2.  Danmark  i  det  attende  Åarhnndrede.  Kongerne  og  Re- 
gjeringen.  Stæderne  og  Bevægelsen  i  Befolkningen.  Uni- 
Tersitetet  i  KJøbenhavn  og  et  paatænkt  Universitet  i  Vi- 
borg. De  lærde  Skoler.  Almueskoler.  Instituter.  Sorø 
Akademi.  Et  Norsk  Universitet.  Censuren.  Folkekarak- 
teren, Selskabslivet  og  Sæderne 36 

Holbergs  Tidsalder.     (1700  -1750.) 

Første  afdeling.    Holbergs  Samtid. 

1.  Almindelige  Betragtninger  over  den  videnskabelige  Til- 
stand. Theologien.  Dens  lærde  Behandling;  Gejstligheden 
og  Professorer.  Kristen  Vorm,  Peder  Hersleb,  Ludvig  Har- 
boe; Soren  Lintrup,  Hans  Bartholin,  Hans  Steenbuch, 
Bana  Trellnnd,  Markus  Wøldike  o.  fl.  Livsbilleder:  Bar- 
tholomæns  Deichmann,  Kristen  Tychonins,  Erik  Pontop- 
pidan. Theologiens  Behandling  i  Hodersmaalet:  Lære- 
beger,  Psalmebøger.  Bibeloversættelse.  Den  gejstlige 
Veltalenhed:  Peder Hersleb.  Andagtsliteraturen.  Ezeget- 
iske,  kirkehistoriske  og  dogmatiske  Skrifter.  Kamp  mod 
Naturalismen 97 


Digitized  by 


Google 


Side. 
§  2.  Lovkyndighed  og  Filosofi.  Lovkyndighedens  Tilstand. 
Henrik  Weghorst,  Kristian  Reitzer,  Kristian  Bagger. 
Kristian  Stub.  Lovkyndigheden  og  Historien:  Andreas 
Hojer.  Kristian  Ludvig  Scheidt.  Rommerretten:  Thomas 
Clitaa.  Lovkyndigheden  og  Filosofien:  Henrik  Stampe. 
Peder  Kofod-Ancher.  Filosofiske  Skrifter  af  Andreas 
Lundhof  og  Frederik  Kristian  Eilschov 151 

3.  Medicin  og  Naturvidenskaber.  Professorer  i  Medicinen: 
Johannes  de  Buchvirald;  Geox^  Detharding;  Balthasar  de 
Buchwald.  Kirurgien:  Simon  Kr&ger.  Andre  Læger. 
(Johann  Konrad  Dippel.  Hans  Himmerich.)  Naturviden- 
skabame  behandlede  af  Professorer  i  Medicinen.  Jens 
Rosenvinge;  Thomas  Broder  Bircherod.  Botanikeren 
Frans   Mygind 176 

4.  Mathematik  og  Astronomi.  Matthias  Anchersen;  Joakim 
Frederik  Ramus;  Ernst  Gottlieb  Ziegenbalg.  Lars 
Schive;  Jdrgen  Rasch.  Peder  Horrebov  og  hans  Son* 
ner.    Forfattere  i  Modersmaalet 182 

5.  Filologi  og  Historie.  Indiske  Sprog:  Bartholomæus  Zie- 
genbalg, Benjamin  Schulze.  Lappisk  og  Grdnlandsk;  Knud 
Leem ;  Hans  og  Povel  Egede.  Hebraisk :  Matthias  Ancher- 
sen, Markus  Wøldike,  Johan  Kristian  Kali.  Klassisk  Fi- 
lologi: Professorer  og  Skolemænd.  Hans  Peder  Ancher- 
sen. Latinsk  Poesi.  Danske  Oversættelser  af  klassiske 
Forfattere.  Kristian  Falster.  (Kyere  Sprog).  Overgang 
til  Historien.  Historiografer.  Hans  Gram;  Videnskaber- 
nes Selskab.  Jakob  Langebek;  Danske  Selskab.  Bern- 
hard Møllmann.  Tycho  de  Hofman.  Laurids  de  Thurah. 
Forfattere,  der  danne  Overgang  til  næste  Tidsrum  (Terkel 
Klevenfeld,  Henrik  Hjelmstjeme,  Bolle  Villum  Luxdorph, 
Adolf  Gotthard  Carstens,  Kaspar  Peter  Rothe  o.  fl.).  Is- 
landsk Sprog  og  Literatur:  Arne  Magnusen 18B 

6.  Dansk  Sprog  og  Poesi.  Modersmaalets  Stilling.  Bidrag 
til  Literaturens  Historie:  Albert  Thura,  Markus  Wøldike 
o.  fl.  Literaturtidender:  lokum  Wieland.  SprogskrifLer: 
Retskrivning :  Peder  Schulz  og  Niels  von  Haven.  Dialekter: 
Erik  Pontoppidan.  Sprogrensning:  Eilschov  (Stenersen, 
Tødsleuf,  Pihl).  Sproglære:  (Peder  von  Haven).  Jens 
Hojsgaard.  Ordbog:  Frederik  Rostgaard.  (Grev  Plelo). 
Overgang  til  Poesien:  Rostgaards  Poetik.  Poesien  i  Al- 
mindelighed. Lejlighedsvers.  Gudelig  Digtning:  Hans 
AdolfBrorson.    Verdslig  Digtning:  Vilhelm  Helt,  Tøger 
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Reenberg,  Jakob  Schandnip;  Jbrgen  Sorternp,  Jorgen 
Friis,  Kiels  Lueoppidan;  Laarids  Thara,  Albert  Thnra. 
Povel  Joel.  Kristian  Falster,  Kasten  Vorm,  Vilhelm 
Yorm,  Ole  Camstrnp,  Thomas  Clitan,  Frederik  Horn. 
Kristian  Frederik  Wadskiær;  AmbrosinsStnb.  Romanen. 
—  Overgang  til  Bladliterataren :  Jdrgen  Riis.  Oversæt- 
teren Barthold  Johan  Lodde 262 


Aaden  Afdeling:.    Ludyig  Htlberg. 
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§  7.  Forberedelse.     Skrifter   om   Holberg 362 

8.  Holbergs  Ungdom  og  første  Skrifter.  Rejser  til  Holland, 
England,  Frankerig  og  Italien.  Introduction  og  Anhang 
til  de  europæiske  Rigers  Historie  (1711).  Kristian  den 
Qerdes  og  Frederik  den  tredies  Historie.  Udnævnelse  til 
PkDfessor  og  Rejse  til  Frankerig  (1714).  Introduction  til 
Kator-  og  Folkeretten  (1716).    Ansættelse  som  Professor 

i  Metafysikken  (1717).    Fejde  med  Hojer  (1718-19)  .  .  .  37T 

9.  Peder  Paars  (1719-20).  (Johann  Adolph  Scheibe).  Holberg 
bliver  prof.  eloquentiæ  og  secretarius  consistorii  (1720). 
Universitetsprogram  (1720).  Satirer  og  Skjemtedigte  (1722).  401 

10.  Den  danske  Skueplads,  første  Afdeling  (1722— 30).  Skue- 
pladsens Oprettelse  (Frederik  Rostgaard;  René  Montaigu) 
og  Skjæbne.  Holbergs  Komedier.  Sknespillerne  og  Uni- 
versitetet. Joakim  RikardPauUi.  Nytaars-Prolog  (1723). 
Theatrets  Ophør  (1725).  Holbergs  Rejse  til  Achen  og 
Paris  (1725).  Vetamorphosis  (1726).  Det  Dafniske  Blod- 
bad og  den  Jyske  Fejde.  Holger  Danskes  Brev  til  Bur- 
man (1727).  Theatrets  Fornyelse  og  Ophør.  Den  Danske 
Komedies  Ligbegjængelse  (1727).  Samtaler  paa  hin  Side 
Elben.  Kjøbenhavns  Ildebrand  og  Afhandlinger  i  den 
Anledning.    Bemærkninger  om  den  Holbergske  Komedie.  42S 

11.  Holbergs  historiske  Skrifter.  Danmarks  og  Norges  Be- 
skrivelse (Danske  Stat  1729).  Holberg  bliver  Prof.  i  Hi- 
storien (1730),  Universitetskvæstor  (1737).  Danmarks  Hi- 
storie (1732).  Betænkning  om  Konventikler  (1733).  Sy- 
nopsis historiæ  universalis  og  Compendium  geographiæ 
(1733).  Tale  ved  Rektoratets  Nedlæggelse  (1736).  Opus- 
cola  latina  (1737).  Bergens  Beskrivelse  (1737).  Alminde- 
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teisen  af  Herodian  (1746).  Mindre  historiske  Arbejder  og 
Striden  med  Arckenholts.  Bemærkning  om  den  Hol- 
bergske  Historieskrivning 482 

12.  Præmier  for  danske  Vers  (1738).  Niels  Klim  (1741). 
Moralske  Tanker  (1744).    Mindre  poetiske  SkriAer  (1746).  501 

13.  Holbergs  ugifte  Stand,  Midler,  Jordegods  (1740—45), 
Ophojelse  til  Friherre  og  Gave  til  Sorø  Akademi  (1747—48).  523 

14.  Holbergs  sidste  literære  Virksomhed.  Den  danske  Skue- 
plads, anden  Afdeling  (1747—1754).  (Andre  Forfatteres 
dramatiske  Arbejder.)  Epistler  (1748 — 54).  (Holbergs 
Professorgaard.)  Moralske  Fabler  (1751).  Holbergs 
sidste  Leveaar  og  Død  (1754) 531 
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Je  cherche  moios  h  vous  donner  mes  pensées,  qu^a  sus- 
citer  les  vdtres.  Par  la  lecture  et  la  critiquej'essaie  de 
reconstraire  k  vos  yeax  le  dix-huitiéme  siécle.  Partout  il 
y  a  deux  cboses  distinctes  å  observer  dans  cette  grande 
époque,  I'action  de  quelqnes  bommes  de  génie  et  le 
mouTement  de  la  société  méme,  qui  se  confond  avec 
le  caractére  general  de  la  littérature,  et  la  riche  diver- 
sité  des  talens  secondaires.  Vi  Ile  main. 


1.  Det  attende  Aarhundrede.  Den  literære  Udvikling;  dens  Ud- 
spring i  England  og  Overgang  til  Frankerig.  Den  religiøse 
Forsknings  Overvægt  o^  dens  afgjorende  Indflydelse  paa  Viden- 
skaben. £uropas  politiske  Stilling.  Naturalismens  Udbred- 
else  og  Fuldendelse  i  Tyskland.  Den  ny  Verdensanskuelses 
Resultat. 

riaar  literaturen  skal  tildrage  sig  alles  Opmærksombed,  naar 
den  ikke  alene  skal  være  et  Skoleæmne  til  Undervisningens  nød- 
tørftige Brag,  men  en  Folkesag,  naar  den  skal  vække  det 
hele  Folks  Eftertanke  over  sig  selv  og  sin  nærmeste  Fortid, 
over  den  Vej,  hvorpaa  det  vandrer,  og  det  Formaal,  imod  hvilket 
det  stunder,  saa  maa  der  med  Gjengivelsen  af  det  bistoriske 
Stof,  nogenlunde  ordnet  for  at  det  kan  overses,  forbinde  sig 
noget  hOjere  end  de  blotte  Ejendsgjeminger.  Sjælen,  der  ofte, 
nedsænkt  i  smaalige  Fakta,  er  nødt  til  at  bevæge  sig  i  de  lav- 
este Begioner,  maa  atter  hente  ny  Spændkraft  ved  at  vende 
Tanken  hen  til  hele  Menneskebedens  Formaal  og  bDjeste  Pro- 
blemer, for  saa  vidt  de  i  Literaturen  komme  tilsyne »  og  de  komme 
tilsyne  netop  i  den.  Mange  klæbe  sig  fast  ved  hine  Smaating  og 
kunne  ikke  komme  udenfor  dem;  men  hvortil  skulde  det  i  Grunden 
tjene  at  Igende  dem,  hvis  disse  Enkeltheder  i  Tusendevis  ikke 
tilsidst  støde  sammen  i  noget  hOjere,  ikke  oplyse  de  Omgivelser, 
onder  hvilke  Skribenterne  virkede,  ikke  anskueliggjDre  deres 
IV.  1 
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2  Det  attende  Aarhundrede.    Indledning. 

Indflydelse  paa  Folkets  Dannelse,  naar  de  ikke,  hvilket  er  Hov- 
edsagen, i  Fremstillingen  selv  lade  ane  Fremstillingens  Ojemed, 
og  naar  Sammenfatningen  deraf  ikke  efterlader  et  Tænknings- 
stof,  der  er  noget  helt  andet,  end  den  tomme  Viden  af  løse 
og  tilfældige  Omstændigheder. 

Jo  mere  Literaturens  Historie  saaledes  efterhaanden,  fordi 
Stoffet  fører  det  med  sig,  gaar  over  fra  en  blot  faktisk[^Med- 
delelse  til  en  beskuende  Granskning,  desmere  maa  dette  virke 
ind  paa  dens  Behandling.  Fremstillingen  maa  endnu  som  fOr 
være  objektiv,  derved  at  den  iagttager  alle  de  enkelte  Særskuer, 
der  have  nogen  betydelig  Indflydelse  paa  det  hele ;  derved  at 
den  meddeler  disse  faktiske  Enkeltheder  i  deres  egen  naturlige 
Orden,  og  stilller  dem  sammen  i  visse  Grupper ;  derved,  at  denne 
Ordning  gj5r  det  muligt  og  bekvemt  for  enhver  der  vil,  naar 
Fremstillingen  er  ude,  at  modtage  et  Totalindtryk  af  Fakta. 
Men  Stillingen  er  dog  i  meget  forandret.  Ved  den  foregaaende 
Literatur  kan  Fliden  samle  mere  eller  mindre,  og  der  er  en  naturlig 
Higen  efter  at  drage  det  mindre  bekjendte  eller  ubekjendte  frem; 
om  Indholdets  Værd  i  det  hele  kan  der  dog  næppe  være  mere  end 
e  n  Mening.  Ved  den  nuværende  derimod  maa  Tanken  om  at 
optage  alt  allerede  forud  opgives,  det  hele  vilde  derved  lide. 
Jo  længer  man  r}'kker  frem  i  Tiden,  des  mere  synke  de  ube- 
tydelige Skribenter,  indtil  de  tilsidst  ikke  ere  værd  at  nævne, 
fbrend  maaske  ogsaa  de  have  faaet  den  ædle  Rust  paa  sig. 
Forhen  vare  endog  de  mindre  Omstændigheder  i  en  Forfatters 
Levnet  undertiden  saa  dunkle,  at  det  kunde  være  vigtigt  at  op- 
lyse dem;  nu  bliver  der  et  vanskeligt  Valg  imellem  det  Lite- 
raturen  uvedkommende  i  en  Forfatters  Levnet  og  det,  som 
tjener  til  at  oplyse  hans  Gaver  og  Virksomhed.  Forhen  var 
der  meget,  i  det  mindste  for  mange,  ukjendt  Stof,  og  det  maatte 
drages  frem,  selv  om  det  var  af  ringe  Betydning;  nu  kan  det 
meste  af  Stoffet  anses  for  bekjendt  og  let  tilgjængeligt,  om  det 
end  ikke  forben  er  ordnet.  Forhen  vare  de  jævnlige  Citater  for- 
nødne, for  at  give  Anledning  til  nOjere  Drøftning;  nu  bliver  det 
altid  klarere,  hvor  meget  Fremstillingen,  ved  at  citere  Sætning 
for  Sætning  de  Stumper,  hvoraf  den  er  sammensat,  taber  i  Frihed, 
Liv  og  Runding,  uden  alligevel  at  kunne  bekræfte  alt  Og  hvad 
der  er  det  vigtigste:  den  forrige  Litteratur  er  noget  forganget, 
noget,  der  er  forbi,  vi  kunne  se  derpaa  med  Ro  og  anatomere 
den  uden  Rædsel  for  Livet;  det  attende  Aarhundrede  er  For- 
gaarden  til  vor  Tid,  aUe  Bevægelser  i  vor  Tænkning  have  sin 
Spire  i  det,  alle  Pulsslag  i  vore  Hjerter  have  begyndt  at  banke 
i  det;  vi  se  tilbage  derpaa  med  h5J8t  forskjellige  Fornemmelser, 
og  det  Totalindtryk,  Fremstilleren  af  dets  Literatur  gjengiver, 
har  han  selv  modtaget  under  Paavirkning   af  divergerende  An- 
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Liteiuturenø  Behandling.  3 

sknelser.  Her,  midt  i  Livet,  kan  Behandlingen  derfor  ikke 
nndgaa  noget  subjektivt,  noget  individaelt,  noget,  som  ikke  alle 
Tilie  hylde.  Det  ligger  nær,  at  Fremstilleren,  selv  om  han 
kjendte  Vejen  nok  saa  godt  tilligemed  alt  hvad  der  ligger  ved 
Siden  af  Vejen  (men  ingen  Igender  dog  alt),  i  Almindelighed  i 
sin  Skildring  kun  viser  det  frem,  som  han  ser,  og  fra  den  Side, 
han  ser  det.  Han  skal  ikke  gjengive  sin  egen  Anskuelse,  hverken 
af  Livet  eller  Videnskaben,  men  han  vil  næppe  kunde  undgaa 
at  strejfe  nær  forbi  den ;  mange  af  hans  Bemærkninger  ville  op- 
lyse, ikke  alene  hvad  han  har  fundet,  men  ogsaa  hvad  han  har 
s^  efter,  hvad  han  ønskede  at  finde.  Hvo  der  har  et  andet 
Fond  for  Oje,  kan  maaske  ad  en  anden  Vej  komme  til  Ansku* 
eiser,  der  ere  hans  aldeles  modsatte.  Det,  hvormed  Forf.  forhen 
endte,  er  just  her  anvendeligt:  Hver  enkelt  Stemme  er  et  Op- 
raab  tU  alle.  ^) 

Det  attende  Aarhundrede!  Hvad  skulle  vi  kalde  det? 
Hvorledes  betegne  det  ?  Det  er  Mysticismens  og  Tvivlens,  det  er 
Pietismeos  og  Fritænkeriets  Aarhundrede;  det  kalder  sig  selv 
Oplysningens,  Frihedens  og  Lighedens,  Menneskerettighedernes 
Tidsalder.  Det  bedste,  som  Menneskeslægten  har  tænkt,  skal 
DQ  virkeliggjores  i  Livet.  Det  forrige  havde  hyldet  stræng  Be- 
grænsning i  alle  Forholde;  en  fast  normeret  Orthodoxi,  en 
oantasteiig  Kongemagt,  Strænghed  i  de  ydre  Sæder  med  en  skarp 
Togt.  Dets  Løsen  var  Autoritet  og  Tvang.  Det  ny  hylder  en 
fri  Yttring  af  alle  aandelige  Kræfter:  Selvtænkning  i  Andagten, 
sehforhværvet  Salighed,  Selvstyxelse  i  Statens  Sager,  Selvbe- 
stenunelse  i  Kirkens  Former,  en  mild  Tugt  og  ubundne  Sæder. 
Dets  Løsen  er  Natur  og  Frihed.  Det  forrige  havde  hængt  sig 
fast  i  Formen:  i  Kirkens  med  en  Præstestand,  der  besad  en 
guddommelig  Fuldmagt,  i  Statens  med  en  Øvrighed  som  Guds 
salvede;  Filosofiens  var  en  overleveret  Skolelærdom,  bestemt  til 
at  være  Theologiens  Tjener,  og  som  øvede  sig  paa  supranatura- 
listiske Problemer;  og  til  Organ  for  alle  Yttringer  havde  det 
Latinen,  hvis  Grammatik  var  Sprogenes  symbolske  Konfession. 
Det  ny  stiller  imod  Hierarkiet  kristelig  Frihed,   imod  symbolske 


')  Det  vil  moaske  heller  ikke  herved  være  af  Vejen  at  minde  om, 
at  en  Forfatter  sjælden  noar  det,  han  foresætter  sig,  naar  han 
begynder;  meget  vil  komme  paa  tværs  for  ham,  og  føre  ham 
paa  Afveje,  som  han  aldrig  havde  tænkt  paa  at  følge.  Det  er 
derfor  hverken  utidig  Beskedenhed  eller  noget  lignende  Motiv, 
der  har  bevæget  Forf.  til  strax  fra  først  af  at  kalde  dette 
Bkrift  Bidrag,  det  er  kan  den  klare  Bevidsthed,  at  det  ikke  er 
^  som  første  Forsøg  ikke  han  være  andet;  ikke  at  tale  om 
Kildernes  Upaalldelighed  og  Savnet  af  en  efter  Æranerne  ordnet 
fuldstændig  Katalog  over  den  danske  Literatur« 
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Bøger  Overbevisning,  imod  Kongeddmmet  Folke villie,  imod 
Skolelærddom  fri  Granskning,  imod  de  klassiske  Sprogs  i  Middel- 
alderen smedede  Lænker  de  levende  Sprogs  fri  og  fremskridende 
Dannelse.  Og  imedens  Alting  fOr  i  sin  Behandling  var  tungt  og 
klodset  og  svært  (Livet  selv  var  en  Byrde),  medens  Kundskab 
og  Lærddom  kun  tilhørte  visse  privilegerede  Klasser,  og  Uviden- 
hed var  den  store  Hobs  uundgaaelige  Lod,  saa  lægger  det  ny, 
alt  som  det  skrider  fremad,  mere  og  mere  Vind  paa  at  gjOre 
Alting  let  og  fatteligt  (Livet  er  en  Lyst),  tiltrækkende  og  tække- 
ligt og  tilgjængeligt  for  alle.  Kundskab  og  Sandhed  tilhøre  ikke 
længer  enkelte  Klasser ;  det  er  en  fælles  Besiddelse  for  alle  Borg- 
ere i  Staten,  og  skal  vorde  en  almindelig  Ejendom  for  alle 
Mennesker  paa  Jorden. 

Men  det  attende  Aarhundrede  i  sit  Formaal  og  i  sin  Virke- 
lighed ere  to  forskjellige  Ting.  Begyndelsen  var  i  sin  Tendens 
ophOjet  og  ædel.  Enden  blev  i  sin  Udartning  ugudelig  og  blas- 
femisk. Den  menneskelige  Egennytte  og  de  menneskelige  Liden- 
skaber besudle  alt  Det  attraaede  Natur  og  Fornuft;  det  vilde 
virkeliggjOre  dem  i  en  naturlig  Religion  og  en  fornuftig  Kristen- 
dom, i  en  Naturstat  og  naturlige  Borgerrettigheder,  i  en  natur- 
lig og  fornuftig  Opdragelse,  i  Sproget,  som  ethvert  Folks  na- 
turlige f^endom,  ja  endog  i  en  naturlig  Kunst  (Kunsten  som 
Naturens  Efterligning),  i  naturlige  (saakaldte  engelske)  Haver, 
o.  8.  £r.  Men  i  Tænkningens  Rige,  og  altsaa  uundgaaelig  i 
Livet,  slog  denne  Naturalisme  over  til  Empirisme,  der  atter  ud- 
artede til  Materialisme,  og  denne  Fomuftfrihed  over  til  Ratio- 
nalisme, der  udartede  til  Indifferentisme.  En  ynkelig  Slutning 
paa  en  saa  god  Begyndelse. 

Katholicismen  var  i  sin  Tid  udartet,  og  blev  et  uværdigt 
Middel  for  verdslig  Vinding;  Reformationen,  der  saa  lydelig 
havde  forkyndt  Frihedens  Lov,  udartede  og  størknede  i  Bog- 
staven; nu  skulde  ogsaa  den  reneste  Iver  for  Menneskehedens 
Vel  blive  til  falske  Anskuelser  og  vanvittige  Reformer.  Alting, 
selv  det  hojeste  og  helligste«  synes  at  skulle  forvanskes,  naar 
det  berører  Jorden  og  Virkeligheden,  og  Tænkeren  fristes  til 
at  vorde  ræd  for  Menneskeheden  og  at  fortvivle  om  dens  Frem- 
gang. Men  Faren  er  mindre  end  den  lader.  Det  er  en  Naturlov  i 
den  materielle  Verden,  at  ingen  Kraft  gaar  tilspilde ;  ligesaa  i  den 
aandige.  Alle  disse  bugtede  Veje,  disse  blodige  Spor,  føre  til 
Maalet.  I  den  dybe  Grund  ligger  den  evige  Sandhed,  nfor- 
krænket  og  uberørt  af  de  skiftende  Former,  og  igjenuem  de 
tilsyneladende  spildte  Kræfter  udvikler  sig  netop  den  ufor- 
gjængelige  Idé.  Hvad  Kristendommen  i  hojeste  Maal  har 
maattet  lide,  og  lider  endnu,  det  maatte  saa  meget  mere  de  langt 
lavere  Interesse^  være  undergivne:   igjennem   Lidelser   at  vinde 
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Benhed.  igjennem  Kampen  Styrke;  og  naar  Fortvivlelsen  er  paa 
det  hojeste,  opløfter  Frelsens  Engel  sit  lysende  Aasyn.  I  denne 
Tingenes  Ordning  ligger  en  dyb  Lære:  Hovmod  dig  ikke,  ihvo 
du  end  er;  du  er  kun  ett  af  de  Støvgran,  der  svæve  om  i 
Luften  og  først  vorde  synlige,  naar  de  beskinnes  af  det  him- 
melske Lyses  Straale. 

Le  progrés,  pour  donner  un  nom  humain  å  uue  des  mani- 
festatioDs  de  la  loi  divine,  le  progrés  s'accomplira  avec  nous, 
par  nous,  malgré  nous  —  et  t6t  ou  tard  Tidée  reprendra  le 
gouvemement  des  choses  de  la  terre.  A  ceux,  qui  doutent  en 
voyant  ce,  qu'ils  croient  le  bien,  momentanément  vaincu,  et  qui 
prennent  le  deuil  de  la  vérité  parce  qu'elle  est  frappée,  nous 
rappeUerons  le  drame  du  Calvaire,  et  nous  leur  di  ions:  ^e 
laissez  point  dans  votre  åme  le  fait  prévaloir  contre  Tidée. 
(Emile  Souvestre,  Causeries  historiques  et  littéraires). 

Overgangen  til  en  ny  Tid  er  i  sig  selv  tiltrækkende  og 
lærerig;  Maaden,  hvorpaa  Vantroen,  Troen  paa  sig  selv,  paa  sin 
egen  Styrke  (en  Aandstilstand,  som  den  nordiske  Oldtid  allerede 
kjendte),  kommer  op  og  vinder  Magt,  yder  ett  af  de  vigtigste 
Bidrag  til  Menneskehedens  Historie.  Grundstrøgene  deraf  ere 
derhos  fornødne  til  at  fatte  Sammenhængen  ogsaa  i  vor  Lite- 
ratur.  Denne  har  visst  nok  noget,  som  er  den  egent;  men  mange 
af  dens  Frembringelser  vilde  aldrig  være  blevne  til  uden  et 
Stød  udenfra.  Hvad  der  allerede,  stundum  i  lang  Tid,  har 
sysselsat  de  andre  Lande,  hine  Stemninger  og  Forholde, 
der  omskifte  Folkeslag,  gjentage  sig  efterhaanden  hos  os, 
om  end  senere  i  Tiden,  og  vor  Literaturs  mest  fremtrædende 
Yendepankter  blive  tildels  uforklarlige,  naar  der  ingen  Hensyn 
tages  ta  de  fremmede  Literaturer,  fra  hvilke  de  have  taget 
sin  Udgang.  Det  vil  visselig  ogsaa  allerede  staa  klart  for 
enhver,  at  ingen  kan  forstaa  hverken  Holberg  uden  Bayle, 
Montesquieu,  Boileau,  Moliére,  eller  Evald  uden  Klopstock,  eller 
Tyge  Rothe  uden  Klopstock  og  Montesquieu,  eller  Rahbek  uden 
Tlieatennanien,  eller  Heiberg  og  Malte  Brun  uden  den  franske 
Revolution  o.  s«  fr.  Denne  Kundskab  maa  forudsættes;  men 
jnst  derfor  vil  det  være  nødvendigt  at  minde  Læseren  om  den 
abneneuropæiske  Udvikling  ved  nogle  Hentydninger  og  Be- 
mærkninger om  Tankegangen  deri,  især  i  den  Retning,  der  har 
givet  Aarhundredet  sin  individuelle  Karakter,  Overgangen  fra 
fri  Tænkning  til  Fritænkeri. 

Enhver  Omskiftning  i  Literaturen,  som  i  Livet,  har  sine 
^sse  Symptomer.  Virker  ikke  andet,  saa  higer  Sjælen  efter 
Forandring.  Om  den  gamle  Støttestav,  det  trofaste  Spanskrør, 
end  ikke  har  tabt  sin  Spændkraft,    saa  er   dog  Dopskoen  gaaet 
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af  Og  Knappens  Forgyldning  udslidt;  hvo  kan  holde  ud  at  se 
paa  den?  der  maa  anskaffes  en  ny.  Det  er  en  af  Spirerne  til 
Livets  Elændighed,  uaar  det  ikke  beaandes  af  hdjere  Anskuelser. 
Med  enhver  Tro,  hvor  befæstet  den  end  er  ved  ydre  Volde,  er 
tillige  forbundet  Tvivl,  og  de  have  længe,  længe,  sneget  sig  om 
midt  i  de  troendes  Kreds  uden  at  mærkes;  ja  Sandheden  i 
Tvivlens  Jætteskikkelse  stiger  maaske  op  ad  de  vaade  Veje  som 
Svipdag  til  Menglad.  Tvivlene  arbejde,  indtil  det  overleverede, 
der  hidtil  fyldte  Sindet  med  Tillid  og  Tro,  har  tabt  sin  Kraft 
og  vækker  Lede.  Tvivlen  ængster;  men  netop  dette  fremkalder 
hin  ufortrødne,  næsten  ubegribelige  Travlhed,  som  vi  ogsaa  her 
møde,  fordi  Haabet  lyser  i  det  iQærne.  Den  ene  søger  Sand- 
heden; den  anden  maner  LOgnen  ned;  den  tredie  drager  Fordel 
deraf.  Besindigheden  forgaar  og  Lidenskaben  griber  Styret. 
Det  er  atter  en  Grund  til  Livets  Vildfarelse,  og  alligevel  er  det 
paa  den  Maade  Verden  fornyes. 

Det  er  vanskeligt  nok  at  sige,  hvormed  denne  Fornyelse 
begyndte  i  Literaturen.  Den  begyndte  ligesom  paa  en  Gang 
med  alt^  angreb  og  forkastede  paa  en  Gang  alt  det  bestaaende. 
Behandlingen  af  de  klassiske  Sprog,  Historien,  Filosofien,  Reli- 
gionen. Nærmest  begyndte  vel  dog  det  hele  med  de  nyere 
Sprog;  thi  i  Modersmaalets  Fremdragning  og  i  den  Tanke,  at 
Kundskaben  tilligemed  dens  Udtryk  tilhører  alle,  var  allerede 
Friheden  given.  Og  det  egenlige  Grundæmne  var  den  fra  Fi- 
losoGen  udgaaede  religiøse  Granskning.  Til  den  vende  Skribent- 
erne idelig  tilbage;  det  er  deres  Indgang  og  Udgang.  Det  er 
den  ny  Generations  Grundtanke.  Selv  de  politiske  Anskuelser 
udgaa  derfra,  og  Theologernes  Stridigheder  ligge  til  Grund  for 
de  politiske  Reformer  >)  som  for  Selskabslivets  Omvæltninger. 

I  Filosofien  gjorde  fra  Arilds  Tid  to  Hovedanskuelser  sig 
gjældende,  og  om  de  end  ofte  træde  tilbage  i  Baggrunden,  saa 
er  det  dog  dem,  hvorom  alt  drejer  sig:  Idealisme  og  Realisme. 
Idealismen,  der  næsten  var  glemt,  fremdroges  paa  ny  af  tvende 
store  Tænkere ,  Descartes  og  Leibnitz.  Den  første  kaldte 
de  Platonske  Idéer  tilbage:  »Det  uendelige  indeholder  mere  Re- 
alitet end  det  endelige,  og  det  uendeliges  Begreb  maa  derfor 
paa  en  viss  Maade  være  tidligere  til  i  mig,  end  det  endeliges** ; 
Leibnitz  lærte,  at  „den  sidste  Kilde  til  de  nødvendige  Sand- 
heder ere  de  oprindelige  intellektuelle  Idéer,  om  hvilke  det  er 
umiddelbar  visst,  at  de  ikke  have  sit  Udspring  fra  Sansefor- 
nemmelser, og  at  vor  Aand  erl^ender  dem,  naar  den  reflekterer 


>}  Comme  les  goa vernemens  du  moyen  åge  étaient  nés  de  TEg- 
lise,  les  novateurs  politiqaes  naissaient  des  théologiens  dissidens. 
(Villemain.) 
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over  sig  selv.^  Yed  at  forfølge  denne  Anskuelse  kande  man 
have  vendt  sig  fira  Verden  og  fordybet  sig  i  det  evige  Liv, 
liave  overtydet  sig  om,  hvorledes'  disse  oprindelige,  medfødte 
(guddommelige)  Idéer  finde  sin  Udvikling  i  Livet,  komme  til 
Bevidsthed  og  virkeliggjOres  i  Handling,  og  at  Mennesket  er 
uopløselig  knyttet  til  sia  Gud;  men  det  var  just  det  man  ikke 
vilde.  Realismen  sejrede:  Ingen  Idéer  ere  os  medfiødte;  al 
menneskelig  Kundskab  udgaar  fra  sanselig  £rfaring  og  vor  Be- 
flexion  over  den.  Ved  at  gjOre  denne  Anskuelse  til  Livets 
Grundtanke  gav  man  Verden  en  anden  Skikkelse. 

Overført  til  det  religiøse  Liv  maatte  den  ogsaa  omskifte 
det.  Ved  Siden  af  Mysticismen,  der  havde  gjort  Fantasien,  og 
Pietismen,  der  gjorde  Følelsen  til  Udgangspunkt  og  som  yt- 
trede  sig  i  mange  vidtudbredte  Kredse,  stillede  sig  som  en  over- 
viende  Magt  den  rene  Tænknings  Evne,  Forstauden,  og  fra 
dens  Herredomme  udgik  Kritikken,  der  ikke  kunde  opstaa  uden 
i  Protestantismen,  som  havde  indtaget  Norden. 

Protestantismens  Væsen  var  Dogmet  Den  indskrænkede 
eller  forkastede  den  ydre  Gjernings  Værd,  og  satte  i  dens  Sted 
Troen;  men  da  dette  er  et  vidt  næsten  vidunderlig  svævende 
Begreb,  dannede  den  sig  en  Samling  af  Troslærdomme,  uddragne 
af  Skriften,  indfattede  i  en  eller  flere  symbolske  Bøger  og  form- 
ede i  skarpt  begrænsede  Systemer.  Bunden  i  Skriftens  Ord 
saa  den  ud  som  stillestaaende ;  men  dette  Ords  Fortolkning  delte 
den  i  altid  flere  og  flere  Kirker.  Den  lærte,  at  man  skal  prøve 
Ordet,  og  maatte  derved  selv  udsættes  for  Angreb;  den  ikke 
alene  tillod,  men  anvendte  selv  den  skarpeste  Kritik  imod  sine 
evangeliske  Brødre,  og  maatte  derfor  selv  underkaste  sig  andres. 

Ingen  ydre  Magt  kunde  hemme  denne  Kritik,  naar  For- 
standen først  var  bleven  sig  selv  bevidst  og  havde  erklæret  sig 
for  den  afgjOrende  Magt  i  Tænkningens  Rige.  Med  sine  Dogmer, 
kunde  den  sige,  opfylder  Protestantismen  ikke  Religionens  For- 
loaal,  med  sit  afsluttede  System  nedbryder  den  sit  eget  Princip* 
Den  hellige  Skrifts  Autoritet  er  tvivlsom;  for  at  skjOnne  og  ret- 
telig fortolke  den  maa  man  fatte  dens  Oprindelse  i  Tiden.  Den 
bellige  Historie  er  en  Legende,  saaledes  begynder  den  og  saa- 
ledes  ender  den;  thi  I  ville  dog  vel  aldrig  bilde  os  ind,  at 
Fødsel  af  en  Mø  og  en  legemlig  Himmelfart  nogensinde  har  gaaet 
for  sig.  Og  i  praktisk  Henseende  kunde  den  sige:  I  Uslinger, 
som  tro  at  kunne  blive  bedre  ved  at  kaste  eders  Brøde  over 
paa  en  anden;  som  tro  at  kunne  vinde  Himmerig  ved  at  be- 
kjende  nogle  uforstaaelige  Sætninger,  uden  Dyd  og  uden  Daad. 
Den  sagde  det  og  meget  mere. 

Det  er  en  uhyggelig  Fornenmielse,  naar  det  bestaaende 
saaledes  synker  sammen;   men   dertil    maatte  det  komme,    naar 
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man  opgav  al  Autoritetstro  og  gav  Undersøgelsen  frit  Løb;  naar 
de  symbolske  Bøger  ved  en  sundere  Fortolkning  ikke  gjenfandt- 
es  i  Skriften;  naar  Skriften  selv  ved  en  historisk  Undersøgelse 
fandtes  oprunden  af  en  uhistorisk  og  som  Menneskeværk  diver- 
gerende Tradition ;  naar  Skriftens  heterogene  Dele  prøvedes  hver 
for  sig,  og  ikke  dens  hele  Udsagn,  men  kun  det  kunde  bestaa, 
der  er  gi*undet  i  Guds  uforanderiige  Væsen,  o.  s.  fr.  Selve 
Theologien  har,  som  bekjendt,  efterhaanden  gjennemløbet  denne 
Ejreds;  men  naar  den  er  færdig,  vender  den  efter  mange  Om- 
veje, ligesom  den  opskræmmede  Hare,  tilbage  til  det  Leje,  hvor- 
fra den  blev  jaget  ud. 

Udenfor  Kirken  og  i  Kirken  møde  vi  derfor  i  Aarhundred- 
ets  Løb  en  stadig  fremskridende  Opløsning,  og  ved  Opgiv- 
elsen af  den  hidtil  herskende  historiske  Kristendom  træde  den 
religiøse  Tros  Theorier  ind  i  et  nyt  Skifte,  en  ny  Fase,  med 
mange  Navne:  udenfor  Kirken  Fritænkning  og  Fritænkeri,  Na- 
turalisme (egenlig  den  naturlige  Religions  Hyldning,  men  efter 
Theologernes  Talebrug)  Fornægtelse  af  den  positive  Aabenbar- 
ing,  Theisme,  Deisme  og  kristelig  Deisme,  en  engelsk,  siden  i 
Frankerig  uddannet  Opfindelse;  indenfor  Kirken  Rationalisme, 
der  „fører  alle  det  fornuftige  Livs  Bevæggrunde  tilbage  til  den 
tarvelige  Forstands  Begreber^.  Vi  maa  saaledes  være  beredte 
paa,  i  det  religiøse  Liv,  der  udgj5r  al  Literaturs  Grundlag,  at 
møde  Tro  og  Vantro  i  aabenbar  Fejde,  Fornuft  eller  Forstand, 
der  lader  sig  døbe  med  Fornuftens  Navn,  og  Kristendom  som 
uforsonlige  Fjender,  der  kun  slutte  en  Amiensfred  paa  SkrOmt; 
og  at  se  alle  Aandsretninger,  Videnskab,  Historie  og  Poesi, 
omformede  efter  de  Anskuelser,  der  holde  sig  oppe  paa  Over- 
fladen, medens  andre  fiynke:  ja,  vi  maa  finde  os  i,  ogsaa  hos 
os  at  se  den  forstandige  Aandløshed  dreven  til  en  saadan  Yder- 
lighed, at  de  Mænd,  der  ved  Begyndelsen  af  det  ny  Aarhund- 
rede havde  nogen  Gejst  og  vilde  vedblive  som  Kirkens  Lærere, 
ikke  saa  nogen  anden  Udvej  end  at  vende  tilbage  til  den 
gamle  Kristendom,  søgte  fra  det  fortvivlede  Liv  at  finde  en 
Tilflugt  i  Jesu  Vunder,  og  talte  med  susende  Røst,  som  den 
kjølige  Aftenvind,  om  ham,  der  gav  os  sit  Kjød  at  æde  og  sit 
Blod  at  drikke.  Pendulen  gaar,  som  vi  f5r  have  bemærket, 
altid  fra  det  yderste  paa  den  ene  Side  til  det  yderste  paa  den 
anden,  om  end  med  altid  mindre  og  mindre  Svingninger,  til  et 
nyt  Stød  giver  den  en  anden  Gang. 

Denne  Bevægelse  udgik  ikke,  som  det  kunde  synes,  fra 
Frankerig,  men  fra  det  praktiske  England. 

I  det  gamle  Norden  var  Island  Kulturens  Arne  for  de 
nordiske  Riger.  Efter  en  langt  stCrre  Maalestok  var  England 
det  samme  for  den  ny  europæiske  Udvikling.     Begge  ligge  som 
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Øer  ndenfor  Kontinentet;  fra  begge  ndg^k  Str5mningen,  der  ud> 
bredte  sig  over  de  andre  Lande.  I  England  oprandt  Kamp- 
æmnet  tit  alle  Krige,  og  det  forsynede  altid  det  kjæmpende 
Kontinent  med  Subsidier.  Det  var  ogsaa  det,  som  gav  Signalet 
til  den  store  Kamp  imellem  Orthodoxi  og  Fritænkning.  I 
Frankerig  bleve  Yaabnene  ydermere  skjærpede,  slebne  og  po* 
lerede.  Dér,  i  Paris,  som  var  blevet  Europas  Hovedstad,  skete 
Gjennembmddet  i  det  store  aandige  Yerdensslag;  og  åerfn.  gik 
Sejerens  Herolder  til  Berlin,  til  Petersborg,  til  Stokholm  og 
Kjøbenhavn. 

Idealismen  aabenbarede  sig  i  al  sin  Hei  lighed  i  Shakespeare 
og  Milton.  Uagtet  Baco  af  Yeralam  (f  1626)  havde  draget 
Erfaringen  frem,  og  uagtet  „Nytte  og  Fremskridt  vare  de  to 
Ord,  der  dannede  Ndglen  til  hans  System^  >),  havde  det  dybe 
religiøse  Sind  dog  altid  bevaret  sig,  og  i  den  ydre  Gudfrygtig- 
heds devote  Former  fondt  det  huslige  Liv  en  Modvægt  mod 
Fritænkeriet.  Men  paa  Gromwclls  Tid,  i  Independonternes  Dage, 
for^k  en  stor  politisk  Omvæltning  som  Forberedelse  til  en 
aandig;  den  religiøse  Stemning  blev  til  blodtørstig  Fanatisme  og 
gjøgiersk  Fromhed.  Med  Karl  den  andens  letfærdige  Regjering 
vendte  Hierarkiet  og  den  anglikanske  Liturgi  i  kras  Modsætning 
til  Hoflivets  tøjlesløse  Sæder  tilbage  i  al  sin  Stivhed.  Disse 
gamle  Former  opeggede  Tænkerne  imod  sig.  Først  rejste  de 
sig  imod  Hierarkiet  og  Kirkeregimentet ,  saa  imod  selve  Religi- 
onen som  den  var,  saa  imod  Statsidéen  og  imod  Videnskabens 
hidtidige  Behandling;  og  nu  nedbrødes,  Slag  i  Slag,  alt  hvad 
gammel  Vane  og  indgroet  Fordom  havde  hævdet.  Revolutionen 
(1688)  og  Forbindelsen  med  Holland,  en  Fristat,  der  var  Sædet 
for  Humanitet,  for  Tænke-  og  Skrivefrihed,  hvor  Erasmi  milde 
Åand,  modsat  Luthers  Stormløb,  allerede  havde  virket,  aabnede 
under  Yilbelm  den  tredie  Vejen  for  protestantisk  Frihed  og  re- 
ligiøs Tolerance,  og  en  Række  Skribenter  gjorde  Tænkningens 
Natur,  Religionens  Sandhed  og  Statens  Ophav  Ul  Gjenstand  for 
gjennemgribende  Betragtninger  med  praktisk  Energi. 

Det  var  en  og  samme  Mand,  der,  af  ren  Kiærlighed  til 
Sandhed  og  uden  Tanke  om  at  fremkalde  nogen  Revolution, 
baade  samlede  de  tidligere  adspredte  Tttringer  i  en  Filosofi, 
som  uden  at  forkynde  den  nøgne  Realisme  lagde  Grunden  til 
dens  Overvægt,  og  tillige  byggede  Theorien  for  den  borgerlige 
Forfatning,    ikke   paa  nogen   guddommelig  Ret,    men  paa  men- 


*)  Listow  ,^  Oxford  i  Beg3rDdel8en  af  det  attende  Aarhundrede. 
(Steenstrups  Dansk  Haanedssk.  Januar  1857.  8.  57.)  jfr.  Lord 
Bacon  i  flacaulay,  Critical  and  historical  essays,  6.  edit. 
2,  374. 
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neskelig  Overeuskomst.  Det  var  John  Locke  (Elssay  conceming 
human  understanding  1690 — 1700;  The  reasonableuess  of  Ghri- 
stianity  1695.  o.  fl.)«  I^^r  gives  ingen  medfødte  Idéer,  ^ælen 
er  oprindelig  tom  og  fyldes  først  efterhaanden  med  Forestillinger 
(Idéer),  som  den  modtager  gjennem  Sanserne  og  bearbejder 
Ted  Reflexion.  Det  er  Kilden  til  al  vor  Kundskab.  Sandhed 
er  vore  Forestillingers  Overensstemmelse  med  Tingene.  Visse 
Grundsandheder  ere  de  moralske  og  de  mathematiske  (han  skulde 
have  tilfOjet :  fordi  de  ere  idéelle) ;  kun  .probable  ere  de  histo- 
riske, de  traditionelle.  Ingen  Aabenbaring  (révélation  traditio- 
nelle) kan  meddele  Sjælen  nogen  Forestilling  (idée  simple),  som 
den  jo  allerede  har  faaet  ved  Sansning  eller  Reflexion  (révé- 
lation originelle),  og  Troen  kan  ingen  Autoritet  have,  naar  den 
modsiger  den  i  sig  selv  klare  og  evidente  Fornuftsandhed; 
heller  ikke  kan  nogen  Trosar  tikkel  hyldes,  der  indbringer  For- 
virring i  vore  Forestillinger.  Vor  Bestemmelse  er  at  dyrke  de 
moralske  Kundskaber  og  de  Kunster,  der  ere  fornødne  for  dette 
Liv,  o.  s.  fr,  * ).  Det  er  let  at  indse ,  hvorledes  denne  Lære, 
forfulgt  i  sine  Konsekvenser,  maatte  føre  til  Irreligiøsitet;  men 
det  er  heller  ikke  vanskeligt  at  linde  Grunden  dertil.  Fejlen 
ligger,  som  sædvanlig,  strax  i  Begyndelsen.  Locke  nægter  med- 
fødte Idéer,  men  han  forstaaer  ved  Idé  kun  den  ved  Sansning 
modtagne  Forestilling;  det  han  nægter,  er  egenlig  kun  de  med- 
fødte   enkelte    Sandheder    (vérités    innées),    Erfaringssandheder, 


')  Essai  philosophiqne  concernant  TeDteDdement  humain  par  If. 
Locke.  Tradnit  de  TAnglais  par  M.  Coste.  Cinquiéme  edi- 
tion, k  Amsterdam  et  k  Leipzig  1755.  4.  L'åme  n'a  aucune 
idée  que  par  sensation  ou  par  reflexion.  —  Voici  done,  k 
mon  avis ,  les  deux  sources  de  toutes  nos  connaissances, 
I'impression  que  les  objets  extérieurs  font  sur  nos  sens,  et 
les  propres  operations  de  Tårne  concernant  ces  impressions. 
—  Je  ne  vois  done  aucune  raisT^n  de  croire,  qu«  Tårne  pense 
avant  que  les  sens  lui  ayent  fourni  des  idées  poar  étre  Tobjet 
de  ses  pensées;  et  comme  le  nombre  de  ces  idées  aagmente, 
et  qu'efles  se  conservent  dans  Tésprit,  il  arrive  que  Tårne 
perfectionnant,  par  Texercise,  sa  faeulté  de  penser  dans  diffé- 
rentes  parties,  en  combinant  diverseraent  ces  idées,  et  en  ré- 
fléchissant  sur  ses  propres  operations,  augmente  le  fond  de 
ses  idées,  aussi  bien  que  la  facilité  d*en  acquérir  de  nou< 
velles  par  le  raoyen  de  la  mémoire,  de  Ti  magination,  de  rai> 
sonneraent  et  des  autres  raaniéres  de  penser.  —  Puisque 
Tésprit  n*a  point  d'autre  objet  de  ses  pensées  et  de  ses 
raisonnemens  que  ses  propres  idées,  qui  sont  la  seule  chose 
quMl  contemple  ou  qu'il  puisse  contempler,  il  est  evident  que 
ce  n*est  pas  que  sur  nos  idées  que  ronle  toute  notre  con- 
naissance.  —  La  vérité  reelle  regarde  les  idées  conformes  anx 
choses.  o.  s.  V.  (Hos  os  har  Sander  meddelt  Lockes  Levnet 
og  Karakteristik  i  Minerva,  December  1800.) 
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hvilket  er  noget  helt  andet  end  selve  de  guddommelige  Idéer. 
Derfor  begynder  Livet  for  ham  kun  med  Sansning  og  Be- 
vidstbed; og  det  kommer  til  at  se  ud,  som  om  Sandheden 
ikke  var,  f&rend  vi  opdage  den,  som  om  det  var  os,  der  kon- 
struerede Verden,  efterhaanden  som  vi  tænke  over  den.  Men 
Livet  var  til  f5rend  vor  Selvbevidsthed;  ved  at  gjOre  denne  til 
eneherskende  affalde  vi  fra  Gud  (livet  i  Verden);  ved  at  lade 
den  gaa  op  i  Gudbevidstheden  stige  vi  atter  op  fra  Sansning- 
ens Verden  til  Religion  (Livet  i  Gud,  Himmeriges  Rige).  Selv- 
bendsthedens  Liv  er  ikke  det  hOjeste,  det  er  momentant  og 
fuldt  af  Vildfarelser;  Gudbevidsthedens  er  uforgjængeligt,  Sand- 
heden deri  er  uomskiftelig,  og  denne  en  Gang  vundne  Gudbevidst- 
hed er  tttabelig  (det  evige  Liv). 

Tildels  støttende  sig  til  Locke  udviklede  Hen  engelske 
Deisme  sig  ved  heftige  Angreb  paa  den  herskende  Kristendom. 
Tilfalde  kan  denne  lange  Række  af  Skrifter  ikke  forstaas  uden 
at  tage  Hensyn  til  Englands  politiske  og  kirkelige  Forfatning 
og  til  den  biskoppelige  Kirkes  Forsvar;  de  ere  i  flere  Henseend- 
er skjæve,  træffe  ikke  det  Maal,  hvortil  de  sigte,  og  ere  for 
os  af  liden  Vigtighed,  uden  for  saa  vidt  de  vise  os  afgj5rende 
Kampens  ufravigelige  Formaal  og  Overgangen  fra  Deismens 
Højdepunkt  til  dens  Opløsning. 

Efter  en  Forpostfægtning,  hvori  Selvtænkning  blev  hævdet 
imod  historisk  Overlevering  af  Arthur  Bury  (The  naked  gospel 
1690)  og  Anthony  Collins  (A  discourse  of  freethinking  1713), 
og  hvori  Profetier  og  Mirakler  med  lidet  Held  bestredes  af 
samme  Collins  (A  discource  of  the  grounds  and  reasons  of  the 
Christian  religion  1724)  og  af  Thomas  Woolston  (The  moderator 
1725;  A  discourse  on  the  miracles  of  our  saviour  1727),  førtes 
den  positive  Deisme  ind  i  sit  rette  Stadium  af  Matthews  Tindal 
(Christianity  as  old  as  the  creation  1730)  og  Englands  Rousseau, 
sædvanlig  kaldet  Lysestøberen  fra  Salisbury,  Almaesmanden  Tho- 
mas Chubb  (The  true  gospel  af  Jesus  Christ  asserted  og  vindi- 
cated  1738 — 39).  Den  ene  saa  i  Kristendommen  den  naturlige 
Religion,  der  havde  været  fra  Begyndelsen,  hans  Mening  er  den 
naturlige  Deisme;  den  anden  hyldede  Kristendommen  afklædt 
alle  sine  temporære  Indhyllinger,   det  er  den   kristelige  Deisme. 

Tindal  finder,  at  den  indre  og  ydre  Aabenbaring  (inter- 
oal  og  external  revelation)  begge  indeholde  Guds  uomskiftelige 
Villie,  og  kun  ere  forskjellige  ved  Maaden,  hvorpaa  de  bekjendt- 
g)6res.  Den  naturlige. Lov  er  i  sig  selv  den  fuldkomne,  og 
ingen  Religion  kan  være  sand,  med  mindre  den  er  identisk 
med  den;  hvad  der  er  sandt  for  Fornuften,  kan  umulig  være 
felsk  efter  Aabenbaringen.  Sædelighedens  Lovbog  er  Fornuften, 
Baandet  imellem  Himmel  og  Jord.      Kristendommen  er  en  For- 
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nyelse   (en   restauration    og  en    republication)  af   den  naturlige 
Religion;    og  hvad   der   ligger  udenfor  denne,   er  Overtro  eller 
Vantro.     For  Chubb  er  Kristendommen  ikke  et  Navn,    men  en 
Ting    (not    a  name,    but   a  thing),    og  dens    sande  Fremstilling 
for  Verden   er   ikke  Bekjendelse,    men  Liv    (not  the  professing, 
but  living).     Evangeliet  er  klart,  endog  for   den  simpleste  For- 
stand.    Dets  Aand  er  Mildhedens,  Overbærelsens,  Ej  ærlighedens. 
Ojemedet  for  Kristi  Komme  er  at  frelse  Sjælene  (to  save  men's 
souls),  det  er  at  berede  dem  til  og  at  give  dem  Forvissning  om 
Guds  Naade,    og  at   bevare   dem-  fra  at  føre  Elændighed  over 
sig  selv.      At  tro   paa  Kristus  er    det   samme,    som  at  tro  paa 
Evangeliet    eller   de    gode  Nyheder   (the  good  news),    som   han 
forkyndte  Verden;  denne  Tro  indfatter   en  alvorlig  og  velgrund- 
et   Overbevisning    og    en   sand    Rettesnor  for  Menneskets  Sind 
og  Levnet.     Han   forkyndte  Omvendelse  og  Syndsforladelse;    thi 
Menneskeslægten  var  almindelig  fordærvet,    og  at  føre  den  til- 
bage  til    Gud  »var   Maalet   for  Sendelsen   af    Verdens    Frelser. 
Menneskens  SOn  er  kommen  for  at  frelse  det,    som  var  fortabt. 
Men  Kristi  Lære  er  noget  andet  end  Læren  om  Kristus;  Kristi 
Lære  er  hans,  Læren  om  Kristus,  om  hans  Person  og  Gjeming- 
er,    er  de  andres  Meninger  om  ham.     De  evangeliske  Forfattere 
fortælle  meget,    som  de  ingen  Kundskab  kunde  have  om,    hvor- 
ledes den  hellig  Aand  overskyggede  Marie,  om  Stjæmen  i  Østen 
o.  desl. ;    det  ser  i  sig    selv  mere    ud  som   jødiske  Fabler  eller 
poetiske  Fiktioner   eller  papistiske  Legender  end  som   virkelige 
Begivenheder.      Overhovedet  besade  de,    der  skreve  Kristi  Lev- 
net,   og  de,    der  vare   bestemte   til   og    udsendtes  for   at  præ- 
dike   hans    Evangelium    for    Verden,    egne    Meninger,    der    ved 
mange   Lejligheder    vare    særdeles  abstruse^).      Kristus    var  et 
Menneske  født,  opdragen  og  død  som  ethvert  andet;  Præexistence 
og  Logos,  det  er  Ting,  der  ikke  have  noget  at  gjOre  med  Sjæl- 
ens Frelse.      Trinitetslæren  er  en  Korruption  af  Læren  om  Guds 
Enhed,   Kristus  erkjendte  selv  Faderen  som  stdrre;    Guds  S6n 
er  et  billedligt  Udtryk.     Under  gav  ham  Præget  af  et  guddom- 
meligt Sendebud;    Forbillede  var  han  ved  sin  Lære  og  ved  sin 
Død;    han   prædikede    sit  eget   Liv    og    levede    sin   egen   Lære 
(preached  his  own  life,  and  lived  his  own  doctrine).     Læren  om 
Syndefaldet  gjOr  Evangeliet  til  en   unyttig  Ting.      Forløsnings- 
læren  er  en  apostolisk  Lære;  men  de  Skriftsteder,    hvorpaa  den 


O  To  this  I  may  add,  thai  the  private  opinions  of  those,  who 
"wrote  Christ'e  history,  and  of  those,  who  were  appointed  and 
sent  out  to  preach  his  gospel  to  the  worid,  were  in  many  in- 
fitances  very  abstruse. 
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gmndes,  ere  Udtryk  af  det  jødiske  Offervæsen  i  figurlig  Betyd- 
ning; den  bogstavelige  Forklaring  er  absurd.  Grandvolden  til 
sin  Læres  Udbredelse  lagde  han  ved  Foreninger  (friendly  socie- 
ties  or  families  of  love),  der  bekjende  hans  Lære  med  gjensidig 
Kjærlighed  og  gode  Gjerninger.  I  dem  hersker  broderlig  Lig- 
bed, ingen  Autoritet;  Titler  og  deslige  Udmærkelser  (and  all 
otber  badges  of  distinction)  ere  imod  Kristi  Bud  (det  skal  ikke 
være  saa  iblandt  eder);  i  det  borgerlige  Samfund,  det  er  en 
anden  Sag.  Daaben  indvier  til  Renhed;  Nadveren  bevarer  det 
gribende  Indtryk  af  Jesu  Liv,  Lidelse  og  Død,  og  dette  Minde 
styrker  til  Efterfølgelse;  Sakramenterne  virke  hverken  magisk 
eller  fysisk,  kun  moralsk  paa  Sjælen.  At  Menneskene  ved  or- 
thodox  Tro  og  ceremoniel  Gudsdyrkelse  blive  Gud  velbehagelige, 
er  en  Vildfarelse,  der  hemmer  Kristendommejis  sædelige  Ind- 
flydelse *).  Skjondt  Chubb  gjorde  Evangeliet  forsvarligt  ved  For- 
nuftgrunde (defendable  upon  rational  principles)  ved  at  adskille 
det  derfra,  som  var  blevet  blandet  dermed  og  som  havde  været 
Grunden  til  de  Yanskeligheder  og  Indvendinger,  der  gjordes 
imod  det,  saa  frygter  han  dog  for  at  blive  d5mt  og  anset  for 
en  vantro  og  en  Fjende  af  Evangeliet;  men  intet,  siger  han, 
kan  være  mere  uretfærdigt  og  uædelmodigt.  Ved  at  udhæve 
netop  Kristi  egen  Lære  fra  dens  senere  Tilsætninger  gjorde  han, 
som  andre  allerede  have  bemærket,  sine  Gjendrivere  Tingen 
sværere  end  de  lærdeste  Angribere;  Kristi  Lære  maa  vel  dog 
være  kristelig,  hvo  kan  nægte  det?  og  dens  Bekjendelse  i  Sind 
og  Daad  være  nok  til  en  god  Kristen. 

Med  Thomas  Morgan  (The  moral  philosopher  1737-40)  kan 
dette  Deismens  Stadium  anses  for  sluttet;  fra  nu  af  følge  kun 
Gjentagelser;  og  næsten  paa  samme  Tid  begyndte  den  at  gaa  sin 
Opløming  imøde  i  Skepticismen.  Fuldendt  ses  denne  i  David 
Hume  (A  treatise  of  human  nature  1739;  Essays  and  treatises 
on  several  subjects  1742;  Dialogues  concerning  natural  religion 
1778),  der  ikke  lader  Menneskene  have  nogen  Tilfredsstillelse 
nden  i  den  nøgne  Virkelighed.  Intet  er  sikkert,  hverken  den 
naturh'ge  Religion  eller  den  aabenbarede;  den  menneskelige  For- 
nuft er  ufuldkommen  og  den  positive  Religion  fuld  af  Modsig- 
elaer.   Der  er  ingen  Sammenhæng  at  finde  imellem  Aarsag  og 


')  Chnbbs  Posthumous  works  1748  har  Forf.  ikke  kunnet  over- 
komme. Men  Oplysninger  om  alle  disse  Skrifter  findes  hos 
JohnLeland,  A  view  ofthe  principal  deistical  wri ters.  London 
1755.  vol.  t— 2.  og  G.  V.  Lechler,  Geschichte  des  englischen 
Deismus.  Stattg.    ond  Tabingen.    1841. 
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Virkning.      Der  er  ingen  Sandhed    til  og  ingen  L5gn.      Det  er 
det  Ti  vide.  ^) 

Fra  Hume  udgik  den  kritiske  Filosofi,  en  langt  grundigere 
Skepticisme;  men  Tvivlen  bavde  allerede  grundfæstet  sit  Herre- 
domme. Fornægtelsen  af  det  overleverede  og  Higen  efter  noget 
positivt,  der  kunde  træde  i  det  gamles  Sted,  førte  den  ny  Slægt 
fra  den  herskende  Aabenbaringstro  til  den  naturlige  Deisme,  o^ 
fra  denne  indre  Aabenbaring  skred  den  atter  over  til  Hylding  af 
den  materielle  Verden  som  det  eneste  visse. 

Den  samme  Fritænkning  (free-thought),  der  havde  banet  sig 
Irdgang  i  Filosofien  og  Religionen,  gik  naturligvis  over  i  Be- 
handlingen af  Videnskaben,  Historien,  Poesien  og  i  Livet;  og  det 
var  her  især  den  anvendte  sine  ny  Vaaben  og  bevidst  eller  ube- 
vidst, stadig  fremadskridende,  aabenbarede  sit  Formaal,  at 
kaste  den  gamle  Tro  overbord  og  at  fordybe  sig  i  Verden.  De 
ny  Vaaben  vare  alle  Forstandens  glimrende  Egenskaber:  Vid, 
Lune,  Spot;  Sandhedens  Prøvesten  er  Latter,  og  hvad  der  ikke 
kan  udholde  denne  TOrning,  hvad  der  ikke  kan  taale  at  blive 
gjort  latterligt,  maa  falde.  Denne  Livsanskuelse  aabenbarer  sig 
især  i  de  tre  bekjeudte  Stormænd,  Shaftesbury,  Bolingbroke,  Ohe- 
sterfield.  „Løsningen  af  Middelalderens  Lænker,  siger  Schlosser, 
Kampen  for  Lys  og  Frihed  maatte  udgaa  fra  letsindige  Verdens- 
mænd, der  ingen  Anelse  havde  om  Huslighed,  om  stille  Familie- 
lykke, Enfoldighed  og  Sandhed  uden  Glimmer. *<  Shaftesbury 
(Characteristicks  1711)  finder  endnu  Sædelighedens  og  Skjønhed- 
ens  Principper  givne  af  Naturen;  men  han  fremhæver  allerede 
den  sande  li vsk logskab.  Livets  heroiske  Dyder,  Venskabet  i  det 
private  Liv,  Iveren  for  det  ofFenlige  bedste,  paa  hvilke  Evange- 
liet ikke  lægger  nogen  Vægt.  Chesterfield  (Lettres  to  his  son, 
udkomne  efter  hans  Død,  1776)  „den  mest  spirituelle  og  mest 
franske  Englænder  (le  plus  spirituel  et  le  plus  irangais  des  Ang- 
lais  de  ce  temps)**  anbefaler  Dyden,  thi  uden  den  kunne  vi  ikke 
finde  Tilfredshed;  men  det  som  er  det  vanskeligste  atforhværve, 
er  tillige  det  nødvendigste  at  besidde,  den  ydre  Dannelse  (good- 
breeding);  Verdensklogskab,  Politur  (easy  manners  and  tour- 
nure) og  Smidighed  i  Menneskenes  Behandling,  det  er  det  mest 
afgjorende  i  Verden;  den  hOjeste  Attraa  i  Livet  er  Verdens  Bi- 
fald og  Midlerne  til  at  vinde  det  (to  shine  and  rise  in  the  world). 
Det  omtrentlige  Midtpunkt  i  denne  Livsanskuelse  danner  uden 
Tvivl  Bolingbroke  (Letters  on  the  study  and  use  of  history  1738): 
Fritænkerne  ere  Selskabets  Pest;  thi  alle  deres  Bestræbelser  gaa 


*)  L.  H.  Jacob,  David  Hume  iiber  die  menéchliche  Natur  nebst 
kritischen  Versuchen  znrBeurtheilnng  diwes  Werkfl.  Halle  1790 
— 91.jfr.  David  Hume  af  Clarigny  (Fædrelandet,  Januar  1857.) 
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ud  paa  at  opløse  Selskabets  Baand    og  at  tage  Bidslet  af  Mund- 
en   paa  Mennesket,   det   vilde  Dyr.       Religion,  Kristendom    og 
Kii^e   ere   kun  Statens  YærktOj.       Filosoffernes  Forfængeligbed  . 
har  skabt  Metafysikken,   Præstebedrag  de   theologiske  Systemer. 
Beligionens  Fordærvelse  er  Sammenblandingen  af  Tbeologi  og  Fi- 
losofi.    Videnskabernes  Fornyelse  var  en  ulykkelig  Periode;  sid- 
en den  Tid    er    det  kristelige  System  blevet  angrebet  og  saaret. 
Historien  er  en  Filosofi,    der    lærer  ved  Exempler,  hvorledes  vi 
sknlle  handle   i   det  private  og    offenlige  Liv.       Den  vækker  os 
til  Yirksomhed  og  Eftertanke;     vi   blive   bedre  skikkede    til  at 
ddmme  om  de  Ting,  der  ere,  naar  vi  kjende  dem,   der  have  vær- 
et.    Dens  Bestemmelse  er  ikke  at  gjOre  os  til  Oldkræmmere  og 
stuelærde,    men    til  nyttige  Borgere  og  bedre  Mennesker.       Til 
alle  Tider  er  den  bleven  forfalsket  og  opfyldt   med  Fabler,   og 
han  kan  sige  det  med  Sandhed,  thi  ban  kan  bevise  det,  kirke- 
lig Aatoritet  bar  banet  Vejen  for  denne  Fordærvelse  til  alle  Tid- 
er og  i  alle  Religioner.      De  ældste  Tidsaldere  kunne  ikke  give 
aathentisk  Stof  til  en  Historie;   det   er  en  Række  af  dnnkle  og 
usikkre  Overleveringer.       Deslige  Indledninger   ere  i  det  højeste 
fantaserende  Forspil  (fanciful  preludes),  hvormed  man  prøver  In- 
stmmenteme  og  indleder  Koncerten.       Ved   den  hellige  Historie 
er  det  en  mærkelig  Inspiration,   der  oplyste  de  hellige  Skribent- 
er og  førte  deres  Haand,  naar  de  skreve  det  ene  Blad,  men  at- 
ter tog  sin  Bistand  tilbage,  naar  de  skreve   det  andet.       Naar 
en  Religion  grunder   sig  paa  en  guddommelig  Sendelses  Autori- 
tet, og  stadfæstes  ved  Spaadomme  og  Under,  saa  maa  disse  Fakta 
bevises  ligesom  alle  andre  Fakta,   der  skulle  gjælde  for  authen- 
tiske;  saa  fornuftig  som  Troen  er  efter  dette  Bevis,   saa  urime- 
lig er  den  f5r  det.       Ligefra  Kristendommens  første  Bekjendelse 
indtil  denne  Stund  viser  Erfaringen  til  Overflod,  med  hvilken  Let- 
bed  og  med  hvilket  heldigt  Udfald   de  mest  modsatte,  mest  ud- 
svævende og  ugudeligste  Meninger  og  hinanden  modsigende  Tros- 
Isrdomme  kunne  grundes  paa  den  samme  Text  og  forsvares  an- 
tagelig ved  den  samme  Autoritet.     Katholikker  og  Reformerende 
have  med  forenede  Kræfter  lagt  Øxen  ved  Kristendommens  Rod 
og  drevet  Menneskene  ind  i  Deismen.     Saa  længe   den  bibelske 
Texts  Anthenticitet  og  Mening  ere  saa  disputable,  og  saa  længe 
Kirkens  Tradition  er  saa  problematisk,  for  ikke  at  sige  noget 
værre,  saa  længe  kan  Kristendommen  vel  støtte  sig  paa  borgerlig 
og  kirkelig  Magt,   og  hævde  sig  ved  Opdragelsens  overvældende 
Indflydelse;     men    den    sande     religiøse  Magt    vil    fattes,    den 
Hagt,  der  undertvinger  Sindet   og  holder  Samvittigheden  i  Ave 
ved  Overbevisning.    De,    der  arbejde  for  himmelske  Formaal  og 
som  ønske,  at  Menneskene  ligesaa  vel  skulle  tro  og  øve  Kristen- 
dommen, som  gaa  i  Kirke  og  betale  Tiende,  ville  føle  Vægten  af 
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deslige  Betragtninger.  »Det,  som  Bolingbroke  udtalte,  var  det, 
som  de  fleste  tænkte,  men  som  selv  de  franske  Spottere  ikke 
vovede  at  sige." 

Medens  denne  Aand  gjennemtrængte  de  hOjere  Kredse,  gik 
en  lignende  igjennem  Literaturen,  for  at  virke  paa  hele  Folket 
Bolingbrokes  Ven,  Alexander  Pope,  „Rimets  Fyrste  og  den  store 
Fornuftdigter",  udstrøede  sit  glimrende  Vid  i  Den  røvede  Haar- 
lok  (Rape  of  the  lock  1712),  og  førte  i  sit  Forsøg  over  Men- 
nesket (Essay  on  man  1733)  Andagten  ind  i  den  naturlige  Re- 
ligions metafysiske  Resultater.  Skolepedanteriet,  spottet  i  Martin 
Scribler  ^ ),  maatte  vige  for  det  nyttige  i  Livet,  det  haandgribelige, 
den  geniale  Poesi  for  stilistiske  Øvelser  i  Tidsskrifter  (Stoeles  og 
Addisons  Spectator  1711),  der  vakte  og  nærede  den  store  Hobs 
forstandige  Tænkning,  men  ved  Siden  af  det  ypperlige  tillige  ofte 
sank  ned  i  det  tiivielle.  Den  ny  Anskuelse  af  Historien  udfør- 
tes praktisk  af  Hume  (1754);  i  Gibbons  Skildring  af  det  rom- 
merske  Riges  Fald  maatte  Kristendommen  staa  i  Skygge  for 
Rommervældet  Selv  den  brede  Roman  bærer  Tidsalderens  Præg ; 
og  den  samme  Løsagtighed  fremkaldt«  Fieldings  slibrige  Tom 
Jones  og  Dydsmønstrene  i  Richardsons  uendelige  Romaner.  Det 
skarpe,  fyndige,  lette  Vid  parredes  med  den  snaksomme  Fortæl- 
ling og  det  kløgtige  Raisonnement  (vi  have  endnu  intet  Ord  for 
dette  betegnende  Udtryk). 

Hvad  England  havde  begyndt,  maatte  Frankerig  fuldende. 
Imellem  begge  Lande  vedligeholdtes,  som  Villemaiu  kalder  det, 
en  levende  Krydsild  (le  feu  croisé  des  deux  pays).  Begge  Folk 
udviklede  hinanden;  Grundighed  og  Elegance  supplerede  hinand- 
en. Den  lette  Behandling,  der  i  Følge  den  franske  Folkekarak- 
ter gjorde  sig  gjældende  i  Stilen  som  i  Selskabslivet,  tilegnede 
Englænderne  sig  under  sit  Ophold  i  Frankerig;  de  Franske 
hentede  i  England  Stof  og  Grundighed.  Lockes  Skrifter  udkom 
i  franske  Oversættelser.  Tvivlen  om  det  bestaaende  udbredte 
sig,  og  Retten  til  at  fælde  det  blev  erkjendt  De  franske  Idéer 
vare  ikke  oprindelige,  men  de  fandt  en  original  Behandling ;  For- 
fatterne opsøgte  ny  Grunde  til  det  bestaaendes  Forgjængelighed, 
og  anfaldt  det  med  alle  Kløgtens  og  Viddets  Vaaben;  og  ved 
disse  ny,  pikante  og  tiltrækkende  Værker  forbavsede  de  Europa 
og  vakte  dets  Beundring- 
Tidlig  var  allerede  Tvivlen  vakt  ved  Montaignes  Forsøg 
(Essais  1580),  og  Gharron  (De  la  sagesse  1601)  udtalte  den; 
men  Kirken  værgede  sig  med  sine  veltalende  Mænd;   og  i  Lud- 


*)  Memoirs  of  the  extraordinary  life,  works  and  discoveries  of  Mar- 
tinus Scriblcrus  ,  i  Popes  Works,  t.  7.  Histoire  de  Martinus 
Scriblerus,  åLondres  1755.  Efter  Fortalen  hertil  tillægges  denne 
Satire  Pope,  Arbuthnot  og  Swift. 
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Tig  dea  kortendes  Tidsalder  hyldedes  det  uindskrænkede  Herre- 
domme, den  klassiske  Oldtids  ydre  Efterligning  og  Hierarkiet 
Men  da  kaldte  Pierre  Bayle  i  Holland  Skepticismen  op  af  sin 
Hole  og  gav  de  videlystne  en  uendelig  Hob  af  Stof  og  af  Drøft- 
ning.  Naturalismen  og  alle  de  Spørgsmaal,  der  siden  skulde  sys- 
selsætte Tidens  Tænkere,  bragte  ban  til  Omtale,  til  Undersøg- 
else, i  sit  kritiske  Tidsskrift  (Nouvelles  de  la  république  des 
lettres  1684 — 87)*),  men  især  i  sin  historisk -kritiske  Ordbog 
(Dictionnaire  historique  etcritique  1696  og  1702)  »et  uhyre  Op- 
lag af  Kundskab  og  Vantro  (raste  magazin  de  savoir  et  d'incré- 
dolité).*  Holberg  fortæller  os,  med  hvilken  Begjerlighed  dette 
Skrift  blev  slugt  af  den  franske  Ungdom  og  af  de  fremmede 
stoderende,  der  besøgte  Paris.  Efter  hans  Død  udkom  hans 
Breve  (Lettres  de  Mr.  Bayle  par  Des  Maizeaux  1729).  Muren 
om  Valhal  var  gjennembrudt,  og  den  ny  Tids  Guder  kunde  fare 
hen  over  de  vide  Marker. 

Med  let  og  pikant  Satire  begyndte  Montesquieu  i  sine  Per- 
siske Breve  (Lettres  Persanes  1716),  «den  dybsindigste  af  alle 
letfærdige  Bøger,  et  stilistisk  Mesterværk  i  Alvor  som  i  Spøg 
(le  plus  profond  des  livres  frivoles,  chef  d'oenvre  de  style  dans 
le  sérieus  comme  dans  la  plaisanterie)".  Han  udgav  dem  uden 
at  navngive  sig;  thi  han  frygtede  for.  Folk  skulde  sige,  at  han 
kunde  have  brugt  sin  Tid  til  noget  bedre,  og  at  dette  var  en 
alvorlig  Mand  uværdigt  ')  I  sin  Skildring  af  Frankerigs  Tilstand 
udtaler  han  alles  Tanker.  I  let  forstaaelige  Hentydninger  angrib- 
er han  Kongemagtens  Udøvelse;  man  kan  ikke  kjende  Konger- 
nes Karakter,  f&rend  de  have  gjennemgaaet  to  store  Prøver, 
deres  Maitresses  og  deres  Skriftefaders ;  den  lærde  Dannelse  med 
dens  Pedanteri  og  Petitesser  og  alle  stOrre  Selskabers  Forhand- 
linger; de  stOrste  Mænds  Hoveder  synes  at  snærpe  ind,  naar  de 
komme  sanunen,  og  hvor  de  fleste  vise  ere  samlede,  findes  den 
mindste  Visdom.  Ligesaa  tvangløst  taler  han  om  Behandlingen 
af  Jødedommens  og  Kristendommens  Historie,  om  Intolerancen, 
om  Skriftfortolkningen  og  Kirkens  Dogmer:  Der  gives  Filosoffer, 
som  ikke  kunne  begribe,  at  Materien  og  de  skabte  Ting  kun  skolde 
være  sex  tusende  Aar  gamle,  at  Gud  hele  Evigheden  igjennem 
skulde  have  udsat  sin  Gjeming,  og  først  igaar  havde  begyndt  at 


')  De  ere  fortsatte  af  andre;  det  sidste  af  Bayle  er  Février  1687. 
Som  Exempler  kan  mærkes  Anmældelsen  af  Traité  de  la  com- 
manion  romaine  og  hans  Yitringer  om  la  confession  d'Angsbnrg. 

')   Si  Pon  s^vait  qni  je  sois,  on  dirait:    Son  livre  lure  avec  son 
caractére;    il   devrait  employer  son  temps  å  qaelqae  chose  de 
mienz,  eela  n'est  pas  digne  d*an  homme  grave. 
IV.  3 
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udøye  sin  skabeode  Magt.  Historien  er  fald  af  Religionskrige, 
men  det  er  ikke  Religionernes  Mangfoldighed,  der  har  fremkaldt 
dem;  det  er  den  Intolerancens  Aand,  der  be^ælede  den  hersk- 
ende Kirke,  Proselytismens  Aand,  der  blev  til  en  Folkesyge, 
en  total  Formørkelse  af  den  menneskelige  Fornuft.  I  Bibliothek- 
erne  i  Paris  finder  han  Fortolkninger  af  den  hellige  Skrift. 
Hvilken  Mængde!  Skriften  maa  da  forhen  have  været  meget 
dunkel  og  er  nu  bleven  meget  klar.  £r  der  endnu  Tvivl?  er 
der  omtvistede  Punkter?  Om  der  er,  gode  Gud,  om  der  er? 
Der  er  næsten  ligesaa  mange  som  der  er  Linier.  Gud  satte 
Adam  i  et  jordisk  Paradis  paa  det  Yilkaar,  at  han  ikke  maatte 
spise  af  en  viss  Frugt,  en  absurd  Lære,  en  meget  upassende 
Spøg !  (précepte  absurde,  une  bien  mauvaise  plaisanterie).  Kong- 
en af  Frankerig  er  en  stor  Troldmand;  han  behersker  selve  sine 
Undersaatters  Sjæl  og  faar  dem  til  at  tænke  hvad  han  vil.  Hvis 
han  kun  har  en  Million  i  sit  Skatkammer  og  behøver  to,  saa 
behøver  han  ikkun  at  forestille  dem,  at  en  Daler  gjælder  for  to, 
og  de  tro  det.  H\is  han  har  en  besværlig  Krig  og  ingen  Penge, 
saa  behøver  han  kun  at  indbilde  dem,  at  et  Stykke  Papir  er 
Penge,  og  strax  ere  de  overbeviste  derom.  Der  er  en  anden 
Troldmand,  som  er  endnu  stærkere  end  Kongen,  og  som  er  lige- 
saa meget  Herre  over  hans  Tanker,  som  han  selv  er  over  de 
andres.  Det  er  Paven;  snart  faar  han  ham  til  at  tro,  at  tre 
ikke  er  mere  end  en  (que  trois  ne  sont  qu'un),  at  det  Brød 
man  spiser,  ikke  er  Brød,  at  den  Vin  man  drikker,  ikke  er  Yin, 
og  tnsende  andre  Ting  af  samme  Slags.  —  Som  Indledning  til 
Studiet  af  Holberg  vil  man  gjfire  vel  i  at  læse  disse  Breve,  at 
sætte  sig  ind  i  det  Stof,  de  behandle,  og  Maaden,  hvorpaa  det 
behandles,  at  læse  hvad  Montesquieu  siger  om  de  lærde  Dispyt- 
ter, der  ikke  gaa  ud  paa  noget  for  Fædrelandet  gavnligt,  men 
paa  alleslags  Barnagtigheder,  saasom  om  en  gammel  Poet,  der 
er  død  for  to  tusende  Aar  siden,  og  hvis  Fødested  er  ligesaa  ube- 
kjendt  som  hans  Dødsaar;  om  Disputatorerne,  der  i  et  barbarisk 
Sprog,  som  synes  at  fremme  deres  Heftighed,  leve  af  Distink- 
tioner, af  dunkle  Betragtninger  og  falske  Sætninger,  o.  s.  fir. 
Efter  nogle  Aars  Ophold  i  England  og  flere  forberedende  Skrift- 
er, blandt  hvilke  hans  Betragtninger  over  Roms  Storhed  og  Fald 
(Considérations  sur  les  causes  de  la  grandeur  des  Romains  et  de 
leur  décadence  1734)  udhæve  Betydningen  af  Fædrelandskjærlig- 
hed.  Bevidsthed  af  egen  Kraft ,  og  vise ,  hvorledes  Folkene  ned- 
værdiges ved  Despotisme,  sluttede  Montesquieu  med  sit  beromte 
Værk  om  Lovenes  Aand  (L'ésprit  des  loix  1748, 1758),  der  «lige- 
som  delte  Aarhundredet  i  to  Dele;"  thi  saa  stor  Pris  satte 
hans  Landsmænd  paa  dette  Skrift,  atVillemain  endnu  berammer 
det    for     dets    levende    og   rigtige   Anskuelser    (vues    généra- 
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les)  og  »Fejlene  ere  næsten  kun  partielle,  der  i  Geniyærker  kun 
ere  som  Brøk  i  en  Regning;''  og  hos  Englænderne  blev  Bogen 
Tel  antagen  (trés-gouté).*  Kristendommen  behandlede  han  her 
med  stOrre  Alvor,  at  sige  i  dens  politiske  Betydning:  sande 
Kristne  ere  bedre  Borgere.  Statens  Former  karakteriserede  han 
uden  Skaansel:  Republikken,  hvis  Princip  er  Kjærlighed  til  Lig- 
hed, som  et  uopnaaeligt  Ideal;  det  konstitutionelle  Monarki,  hvis 
Princip  er  Æren,  som  de  europæiske  Folkestammers  sidste  Til- 
flugt i  Nøden;  Despotiet,  som  har  den  stOrste  Lighed  med  Eu- 
ropas monarkisk-militære  Stater,  og  hvis  Princip  er  Frygt,  som 
Menneskehedens  Pest  og  Sædernes  Afgrund«  Hvor  vidt  dette 
Skrift  i  øvrigt  mere  skylder  sin  Berommelse  til  den  Tid  og  de 
Forholde,  under  hvilke  det  fremkom,  end  til  sit  indre  Værd,  paa- 
tage vi  os  ikke  her  at  drøfte;  Montesquieu  viste  sig  for  det 
franske  Folk  i  det  Ojeblik,  da  det  vaagnede  op  fra  politisk  og  re- 
ligiøst Bigotteris  lange  Sovn,  og  han  blev  dets  Yndling ;  hans  Me- 
tbode  og  hans  Stil  svarede  til  Folkets  Tænkevis  og  Stemning; 
og  en  Franskmand,  der  paa  denne  Tid  talte  om  konstitutionelle 
Indskrænkninger  og  Grundlove,  var  for  Englænderne  et  Vid- 
under. ')  Virkningen  var  stor,  og  saaledes  som  Montesquieu  var, 
maa  vi  have  ham  levende  for  Oje  paa  Grnnd  af  den  varige 
Indflydelse,  han  har  haft  paa  den  danske  Literatur. 

Hvad  er  dog  menneskelig  Storhed!  Idag  en  Afgud,  imorg- 
en  en  Djævel;  thi  som  en  af  Mørkets  Aander  betragtes  vel  nu 
Arouet  de  Voltaire,  det  attende  Aarhundredes  Vidunder,  Kri- 
stendommens arrigste  Fjende ,  den  franske  Deismes  Apostel,  fra  sin 
tidlige  Ungdom  til  sin  h6je  Alderdom  den  evige  Spotter.  Ved  sin  Let- 
færdighed vækker  han  Afsky,  ved  sine  Sarkasmer  morer  han,  ved  sit 
glimrende  og  træffende  Vid  fortryller  han,  og  i  sin  Tid  fortryllede  han 
Europa.  Under  sit  Ophold  i  London  (1726)  lod  han  sig  gjennemtrænge, 
saa  vidt  muligt  var,  af  den  engelske  Frihed,  Statens,  Videnskab- 
ens, Theatrets;  efter  sin  Hjemkomst  indførte  han  den  efter 
fransk  Tilsnit  blandt  sine  Landsmænd;  han  bragte  Newton  og 
Skakespeare,    begge  naturligvis  lemlæstede,   til  Frankerig.       Alt 


')  Se  Macaulays  Samineiiligning  imellem  Macchlavelli's  Fyrste  og 
Montesquieu*s  Lovenes  Annd  i  hsDS  Critlcal  and  historical  Es- 
says. Tol.  1.  (Oversat  i  Fædrelandet  1857  Nr.  107).  Macaulay 
siger  blandt  andet:  Specious  but  shallow,  studious  of  effert,  in- 
different to  trulh,  eager  to  build  a  system,  but  careless  of  collec- 
ting  those  materials  out  of  which  alone  a  sound  and  durable 
system  kan  be  l'uilt,  the  lively  President  constructed  theories  as 
rapidly  and  as  slightly  as  card-houses,  uo  sooner  projected  than 
completed,  no  sooner  completed  than  blown  away,  no  sooner 
blown  away  than  forgotten.  —  Montesquieu  errs,  because  he  has 
a  fine  thing  to  say,  and  is  resolved  to  say  it.  o.  s.  v. 
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forsøgte  hau,  fra  det  store  Epos  til  det  mindste  Epigram.  Skarpt 
og  pikant,  næsten  oprørende,  stillede  han  le  pour  et  le  contre 
imod  hinanden  (Epitre  k  Uranie).  I  sine  Fortællinger  nedrev 
og  spottede  han  enhver  Lære,  der  vovede  at  gjOre  sig  gjældende 
(i  Zadig  Forsynefs  Veie,  i  Candide  den  bedste  Verden  o.  s.  v.). 
Med  Kløgt  og  bidende  Spot  forfulgte  han  Kristendommen;  thi 
ogsaa  den  var  herskende.  I  Karl  den  tolvtes  Historie  gav  han 
et  Mønster  paa  Fortælling  uden  Kritik;  i  sit  Forsøg  over  Folk- 
enes Sæder  og  Aand  (Essai  sur  les  moeurs  et  sur  Tésprit  des 
nations  1754),  en  Fortsættelse  af  Bossuet,  men  i  modsat  Aand, 
den  første  nyere  almindelige  Historie.^)  Efter  sit  famøse  Op* 
hold  hos  Frederik  den  anden  i  Berlin  gjorde  han  Ferney  til 
Europas  literære  Hovedstad,  og  døde  som  en  udlevet  Olding  und- 
er Vægten  af  den  Hylding,  hvormed  Paris  overvældede  ham 
(1778).  Hvad  Voltaire  vilde,  ligger  nu  klart  for  al  Verden: 
han  harmedes  over  sin  Tids  Misbrug,  men  ikke  over  dens  Last- 
er; han  fremmede  Reformen  ved  TOjlesløshed,  og  fordærvede 
Sæderne  for  at  gjOre  Meningerne  dristigere;  at  underholde  og 
beherske  Europa  ved  sit  Genis  Mangfoldighed  var  hans  Livs 
Lykke. ») 

Medens  Voltaire  var  de  hOjere  Kredses  Afgud,  drog  Selskab- 
ets og  Sædernes  Fordærvelse  de  dybere  Gemytter  tilbage  til 
Ensomheden,  hvor  de  undfangede  DrOmme  og  fri  Fantasier  om 
Menneskehedens  Fremme  og  Frelse. 

Borgersønnen  fra  Genf ,  Frihedens  og  Lighedens  Apostel, 
Jean  Jaques  Rousseau,  selv  forvildet  og  forskudt  af  Selskabet, 
men  fiild  af  Geniets  og  Hjærtets  Veltalenhed,  søgte  først  i  sine 
bekjendte  Prisskrifter  (1750,  1754)  Grunden  til  Selskabets  For- 
dærvelse i  Selskabet  selv  og  i  den  menneskelige  Kultur:  Natur- 
standen  er  ufordærvet,  Kundskaben  er  Sædernes  Pest;  f^'endom- 
inens  Begreb  fører  Ulighed  og  Uretfærdighed  med  sig,  og  det 
første  Herredomme  var  Frihedens  Tab.  Fra  disse  mislykkede 
Forsøg  paa  at  nedrive  gik  han  over  dl  at  opbygge.  I  sit  Skrift 
om  Selskabsforeningen  (Du  contrat  social  1761)    søgte  han,    en- 


^)  Ce  que  TEssai  sur  les  moeurs  renferme  d'études  est  immense. 
Rien  de  semblable  avant  Voltaire ,  et  depais  lai  rien ,  aui  alt 
effacé  son  ouvrage.  En  toat,  PEssai  sar  les  moeurs  créa  Uétude 
de  l'histoire  moderne.    (Villemain). 

*}  Voltaire,  choqué  des  abas  et  non  des  vlces  de  son  temps,  eut 
pour  régle  slngaliére  de  propager  la  reforme  par  la  licence  et  de 
corrompre^  les  moeurs  pour  enhardir  les  opinions.  —  Son  grand 
oeuvre,  c'était  de  former,  d'exercer  ce  génie  sie  varié,  émdit,  le- 
ger, historique,  sceptique,  dramatiqae,  fait  pour  amuser  et  do- 
miner PEurope.    (villemain). 
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»dig  som  altid  men  des  indtryksfuldere,  Statens  Princip  i  De- 
mokratiet, grondet  paa  Frihed  og  Lighed,  der  i  det  mindste  kan 
yar  anvendeligt  i  et  lidet  Samfund.  Ved  idylliske  Skildringer 
af  Livet,  der  vender  tilbage  til  Naturen,  forberedte  han  i  den 
Ny  Heloise  (1760)  Tænkningen  og  Følelsen  paa  den  ny  Verden, 
der  sknlde  komme.  Og  i  det  han  hyldede  medfødte  Idéer,  men 
forkastede  de  Grublerier,  der  føre  til  Materialisme^),  samlede 
han  endelig  alt  i  Emile  (1762)  ved  at  forkynde  en  naturlig  Op- 
dragelse uden  Fordom  og  uden  Tvang,  en  naturlig  Religion  uden 
Inspiration  og  uden  Mirakler,  med  Bjærgprædiken  som  Lære,  med 
Kristi  Liv  til  Mønster  (Profession  de  foi  du  vicaire  Savoyard). 
Forfulgt  af  Menneskene,  som  det  var  hans  naturlige  Trang  at 
elske,  og  af  Nag,  som  ingen  Anger  kunde  udslette,  fandt  han 
kun  Fred  og  Lise  i  den  uskyldige  Planteverden;  men  altid  vel- 
talende, overbevisende,  henrivende  (Lettres  de  la  montagne  og 
Réveries)  døde  han  paa  et  enligt  Tilflugtsted,  som  forundtes  ham 
af  Yenskab  og  Beundring  (samme  Aar  som  Voltaire).  Selv  hvor 
Rousseau  er  paradox,  er  han  i  Grunden  ikke  ny  (Naturstanden 
havde  Montaigne  allerede  lovprist  i  Sammenligning  med  vort  for- 
dærvede Samfund^);  men  han  samlede  det  adspredte  i  geniale 
Billeder,  lod  dem  reflektere  sig  i  Følelsen,  og  selv  ved  sine  Over- 
drivelser banede  han  dem  Indgang  i  den  hojere  Verden,  ligesom 
den  komiske  I>igter  gj6r  i  den  lavere;  han  tienkte  med  Hjærtet, 
og  hans  Fejl  laa  i  hans  Hoved.  ^)  Ofte  miskjendt,  f5r  af  Lar 
harpe,  nu  af  Vinet ,  vil  han  aldrig  ophøre  at  sysselsætte  Efter- 
verdenen; ,man  maa  dadle  ham  eller  beundre  ham,  siger  Ville- 
nudn,  man  kan  aldrig  noksom  studere  ham;  at  studere  hans 
Magt  er  at  studere  hans  AarhuDdrede  (étudier  sa  puissance,  ce 
sera  étudier  son  siécle)". 

Aandsslægtet  med  Rousseau  er  Forfatteren  til  Paul  og 
Virginie,  „den  enlige  DrOmmer  (le  réveur  solitaire)*,  Bemardin 
de  St  Pierre,  hvis  tiltrækkende  Skildringer  af  Skabningens  Ynde 
og  Naturens  Harmonier  (Etudes  de   la  nature  1784;  Harmonies 


^)  Le  premier  sentimeDt  de  la  justice  est  inné  dans  le  coear  ha- 
main.  L'amonr  de  la  verta  est  inné  dans  nous.  —  Les  idées 
générales  et  abstraites  sont  la  soarce  des  plus  grandes  errears 
des  hommes ;  jamais  le  jargon  de  la  métapnysiqae  n'a  fait  dé- 
eouvrir  nne  sen  le  yerité,  et  il  a  rempli  la  philosophie  d'absar- 
dités  dont  on  a  honte,  si-tdt  qu'on  les  dépoaille  de  leur  grands 
mots. 

')  Essais,  liv.  1.  chap.  XXX. 

')  Bemardin  om  Jean  Jaqaes  i  Harmonies  de  la  nature  (Harmo- 
nies végétales):  —  tons  ses  défauts  étaient  dans  sa  tete,  sonvent 
tronblée  par  le  ressoavenir  de  ses  malheurs  passés  et  par  la 
crainte  des  malheurs  å  venir.    jfir.  Samme  Forf.  I/Aircadie. 
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de   la  nature)   tillige  indeholde  hans   religiøse  Fritænkning  (Le 
café  de  Surate  og  la  chaumiére  Indienne). 

Den  franske  Literatur,  der  havde  udtOmt  sig  i  Viddets  Sar- 
kasmer og  i  Hjærtets  Paradoxer,  vendte  sig  endelig  hen  til  For- 
standens Empirisme,  og  endte  med  kras  Materialisme  og  dogma- 
tisk Atheisrae  i  en  Række  af  Skribenter,  der  stadig  overbyde 
hinanden :  Mathematikeren  d' Alembert,  det  huslige  Dramas  Skaber 
Diderot  og  de  øvrige  Medarbejdere  af  Encyclopædien  (1750); 
den  foragtelige  La  Mettrie  (L'homme  machine  1748),  Materia- 
lismens Talsmand  Helvetius  (De  Tésprit  1768)  og  det  Holbach- 
ske  Selskab  (Systéme  de  la  nature  ou  des  lois  du  nionde  phy- 
sique  et  moral  1770).  Al  vor  Erkjendelse,  sige  de,  udgaar  fra 
Erfaringen;  vore  Forestillinger  opstaa  ved  Sansning;  Reflex- 
ionen  lærer  os  igjennem  Forstanden  hvad  der  er  skadeligt  og 
gavnligt,  og  det  alene  udgjOr  den  menneskelige  Kundskab.  Sam- 
fundet opstaar  af  Trang;  Dyden  er  Vane ;  Kjærligheden  til  den 
oprinder  af  Ønsket  om  det  almindelige  bedste;  Selvkjærlighed 
er  det  eneste  Grundlag  (base),  hvorpaa  man  kan  opføre  en  nyt- 
tig Moral  (jeter  les  fondemens  d'une  morale  utile);  naar  Lasten 
gjdr  Mennesket  lykkeligt,  maa  det  elske  Lasten;  Mennesket  er 
en  Maskine;  der  er  ingen  Gud,  „Disse  Filosoffer,  siger  Schos- 
ser,  bare  sig  omtrent  ad  som  en  Hær,  der  rykker  ind  i  et  Land 
for  at  befri  det,  og  giver  sig  til  at  hærge,  plyndre,  ødelægge. 
De  vilde  kun  udrydde  nogle  Fordomme,  nogle  Munkepaafund,  og 
endte  med  at  angribe  Sjælens  Spiritualitet,  Samvittighedens  Rea- 
litet, den  menneskelige  Tankes  Frihed  og  selve  Gud.**  Naar 
Videnskabens  Navn  bliver  saa  skjændig  misbrugt,  naar  den 
er  ene  og  alene  real,  isteden  for  at  begynde  og  ende  med 
Troen  paa  Idéernes  Verden,  som  det  eneste  varige  og  uforand- 
erlige, saa  er  der  ikke  andet  tilbage  end  fra  Forstandens  Sandørken 
at  gaa  over  til  de  tOjlesløse  Lidenskabers  Blodmark,  den  franske 
Revolution.     Jo  stOrre  Vildfarelse,    des   st5rre  Blodsudgydelse.  ^) 

Europas  politiske  Stilling  og  Færd  gaar  Haand  i  Haand  med 
Literaturen.     I  Norden  og  Syden  aabnes  Aarhundredet  med  store 


^)  Ifr.  Frédéric  IL  Histoire  de  mon  temps  (Etat  dessciences).  La- 
harpe,  Cours  de  littérature,  t.  15—16  (Philosophie  du  dixhuitiéme 
siéle).  Mad.  de  Staél,  De  la  littéraiure  (Oeuvres,  t.  4.  1820 
1.  part.  chap.  28.  2.  part.  chap.  5).  Villemain,  Cours  de  liité- 
rature  FranQaise  (Tableau  du  dixhuitiéme  siécle).  Cliasles,  Etudes 
sur  la  littérature  et  les  moears  de  l'Angleterre  au  XIX.  siécle 
(Les  voyageurs  Anglais  dans  les  salons  de  Paris  au  XVIIL  siécle. 
De  l'histoire  d^ Angleterre  et  de  quelques  historiens  Anglais}. 
Vinet,  Histoire  de  la  littérature  Frangaise  au  dixhuitiéme  siécle. 
Capefigue ,  Louis  XV.  et  la  société  du  XVIII,  siécle  (Kapitlerne 
om  Literaturen)  o  ti. 
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Krige,  den  nordiske  Krig  og  den  spanske  Snccessionskrig.  Hersk- 
erne have  kun  e  n  Yndlingstanke ,  at  ndvide  sit  Herre- 
ddmme;  Frankerig  vil  bonrbonnisere  Spanien,  Danmark  vil  svække 
S^errigs  Magt.  Aarhundredets  romantiske  Helt  er  Karl  den 
tolvte.  Peter  Czar  drager  Rusland  ud  af  Barbariet,  og  stifter 
et  kolossalt  Herredomme  imod  Østen.  England  befæster  sit 
Herredomme  over  Havet  I  Aarbandredets  anden  Halvdel  grund- 
er Frederik  den  anden  en  ny  Magt  i  Preussen  og  befæster  den 
i  Syvaarskrigen.  Josef  den  andens  voldsomme  Reformationsplan- 
er  skalle  bringe  Enhed  i  det  østerrigske  Monarki;  Reformen 
bliver  til  Overspænding.  Anekdoter  oplyse  undertiden  mere 
end  en  lang  Skildring:  Paa  en  Vej,  hvor  Kejseren  ofte  kom 
og  ønskede  Skygge,  vilde  man  plante  unge  Træer.  Det  kan  jeg 
ikke  bie  efter,  sagde  han ;  der  skal  strax  plantes  store  Træer  i 
deres  fulde  Væxt*).  Overalt  er  Folkenes  bedste  Maalet,  og 
de  skal  tvinges  dertil.  Det  ædle  Maal  hjemler  det  gru- 
somme Middel.  Overalt  ligne  disse  almægtige  Fyrster  hinanden ; 
det  er  en 

„assemblage  éclataut  de  qualités  contraires, 
écrasant  les  humains  et  les  nommant  ses  fréres'^ 

De  fleste  Stater  ere  militære  Despotier,  og  de  staaende  Hære 
fortære  Folkenes  inderste  Marv.  Hvor  der  er  noget  at  fiske, 
d^r  forstaa  disse  Nationernes  YelgjOrere  godt  hinanden,  „ comme 
larrons  de  foire,  pour  le  bien  du  genre  humain'\  Polens  Del- 
inger haane  al  Tanke  om  Nationalitet;  Folkene  drives  som 
Sildestimer  alle  hen  i  det  samme  Svælg.  Diplomatikkens  vigt- 
igste VærktOj  ere  Overlistninger  og  Bestikkelser.  Frankerig 
behersker  Europa  ved  sine  ødsle  Moder  og  ryggesløse  Sæder. 
Finanserne  gaa  tilgrunde,  og  Hofferne  ere  ligesaa  mange  Sæder 
for  Pragt,  for  Forlystelesessyge ,  for  Ødselhed  og  Udsvævelser. 
Og  deri  ligne  Fyrsterne  hinanden,  Peter  Czar,  August,  Hertugen 
af  Orieans,  Ludvig  den  femtende.  Det  er  horribelt.  Kvinderne 
(ikke  alene  Maitresserne)  have  en  uimodstaaelig  Higen  efter  at 
herske:  Katharina,  Maria  Theresia,  Marie  Antoinette.  Snig- 
mord prøves  og  øves  paa  F\'r8terne,  endog  paa  dem,  der  med 
stdrst  Iver  ville  fremme  Oplysningen.  Og  imedens  Oplysningen 
skrider  frem  til  den  yderste  Vantro ,  rejser  den  forviste ,  men 
Qondværlige  Overtro  paa  ny  sit  Hoved  i  de  hOjere  og  h5jeste 
Kredse;  frække  Bedragere  bcdaare  de  svage  Sjæle  med  Mirak- 
ler og  Underknrer,  med  Syner  og  Aabenbarelser,  fantastisk  Fri- 
mureri og  gjøgleagtigt  Gharlataneri  (Gassner,  Mesmer,  Gagliostro, 


*)  Rahbek,  Efterølætten,  i  Minerva,  Februar  1800. 
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Boheinan  o.  s.  y.).  Maalet  er  faldt.  Frihed  og  Lighed  ende 
med  Rædsel ;  Familien  og  de  borgerlige  Dyder  flygte  over  Havet. 
Robespierre  og  Franklin,  hvilke  Modsætninger!  Republikken  i 
Europas  Midte  udvider  sig  i  Kredse  over  de  overvældede  Smaa- 
htater,  og  truer  med  at  rive  de  stOrre  ind  i  StrOmmen  indtil 
det  igæme  Norden ;  men  det  er  kun  Kredse  i  Vand.  Lyse  For- 
haabninger  henrykke  Menneskevennen ;  men  han  ser  Slægten 
vade  dem  imøde  i  Blod.  *)  „Saa  mange  skj5nne  Sandheder  og^ 
stygge  Vildfarelser  i  en  Blanding;  saa  mange  ærværdige  Over- 
leveringer og  saa  mange  ophOjede  Idéer;  de  tvende  store  mo- 
ralske Kræfter,  Ordenens  og  Frihedens  Aand,  i  en  blind  Kamp; 
den  naturlige  Sympathi  for  Menneskeslægtens  Fremskridt  og  den 
grundede  Mistillid  til  dens  hovmodige  Svaghed,  hvilke  mang- 
foldige Tillokkelser  og  Forstyrrelser!  Hvilken  Forvirring  og  Op- 
hidselse for  de  store  Aander  og  de  ædle  Hjærter  !^'  ^)  Saaledea 
lyde  Ordene  over  til  os  fra  de  Mænd,  som  have  gjort  denne 
Tids  Historie  til  en  af  sit  Livs  Sysler. 

Næsten  samtidig  med  den  alt  nedbrydende  politiske  Revo- 
lution i  Frankerig  udgik  fra  et  afsides  Universitet  i  Tyskland 
en  ny  Filosofi,  der  forkyndte  en  ligesaa  gjennemgribende  Om- 
væltning i  den  aandige  Verden.  Det  var  paa  den  h5je  Tid.  I 
ett  Aarbundrede,  fra  Midten  af  det  syttende  til  Midten  af  det 
attende,  havde  Tyskland  næsten  været  nedsænket  i  Barbari. 
Universiteterne  lignede  Hofferne  i  Raahed;  Modersmaalet  var 
fordærvet  af  Latinen ;  Professorernes  Lærddom  var  Pedanteri,  de 
studerendes  Sæder  Renommisteri.  Troslæren  var  indhyllet  i 
Skolastik,  Selvtænkning  hemmet  af  Overtro.  ^Vanskelig,  siger 
Schlosser,  kunde  nogen  Fornuftens  Lysstraale  trænge  igjennem 
det  tykke  Mørke  af  lærde  Kvarter  og  Folianter,  symbolske  Bøg* 
er  og  Konkordieformler^ ,  og  i  de  første  fyrretyve  Aar  af 
Aarhundredet  staar  hele  Dannelsen  næsten  i  ingen  Forbindelse 
med  den  ny  Bevægelse.  Heller  ikke  henvendte  Holberg  sig  til 
Tyskland;  Instinktet  viste  ham  imod  Vesten,  over  Holland  og 
EiUgland  til  Paris. 

Den  tyske  Literatur  er  saa  bekjendt,  Kundskaben  deront 
i  det  mindste  saa  let  tilgjængelig,  at  det  her  maa  være  til- 
strækkeligt at  gjOre  opmærksom  paa  de  vigtigste  Fenomener. 
Det  første,  der  var  at  gj5re,  var  at  gjennembryde  Overtroen  og 


')  Schlosser,  Gesohicbte  des  acbtzehnten  Jahrhnnderts.  Farverne 
falde  noget  mørke;  Skyggerne  ere  stillede  sammen.  Om  Fri- 
mureriet og  det  myBtiske  Væsen  i  Norden  se  Schinkels  Minnea 
ur  Sveriges  nyare  nistoria,  utg.  af  Bergman,  1—3.  B. 

*)  Guizot,  Sir  Robert  Peel  (Oversat  i  Fædrelandet  1856). 
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at  drage  Modersmaalet  frem.  I  begge  Henseender  virkede  især 
Kristian  Thomasias.  Han  disputerede  mod  Hexeprocesser,  angreb 
det  lærde  Pedanteri,  anbefalede  deu  franske  Politesse  i  det 
første  tyske  Program  (Welcher  Gestalt  man  denen  Franzosen 
Dachahmen  solle^),  boldt  de  første  tyske  Forelæsninger  og  ud- 
gå? det  første  tyske  Tidsskrift  (Monatgesprftche  1687—90);  og 
allerede  ban  anbefalede  den  lette  Opdragelse  og  Undervisning, 
.gleichsam  spielend  und  als  durch  einen  angenehmen  Zeitver- 
trieb".  Fremgangen  var  langsom;  og  den  tyske  Poesi  under 
Gottscbeds  Overherred5mme  savnede  Fantasi  og  skabende  Kraft 
indtil  Klopstock  (1748).  Derimod  fandt  Modersmaalet  et  andet 
Middel  til  at  virke  paa  Sjælen,  Pietismen  (Wie  bringen  wir  den 
Kopf  in  das  Herz?).  Spener  aabnede  sine  pietistiske*  Forsam- 
linger (coUegia  pietatis  1670),  og  udviklede  de  troendes  Fri* 
hed  fra  menneskelig  Autoritet  (1691).  Fra  Pietismen  udgik 
Tanken  om  Folkeopdragelse  og  den  pædagogiske  Iver  (Waisen- 
huset  i  Halle  af  Franke,  og  den  første  Realskole  af  en  af  hans 
Lærlinge).  Heri  stødte  den  pietistiske  Virksomhed  sammen  med 
den  fritænkerske.  Det  indre  Missionsvæsen  grundedes  af  Zin- 
zendorf  i  den  Mfthriske  Brødremenighed  (1727)  og  udvidede 
ng  efterbaanden  til  den  ydre  Mission  i  ijærne  £gne^).  Almuen^ 
der  endnu  var  udelukket  fra  politiske  Bevægelser,  gav  sig  gjeme 
ben  til  de  indre  Rørelser.  Uden  Indflydelse  paa  de  lærde^ 
uden  Tvivl  endnu  mindre  paa  Folket,  var  den  Koloni  af  franske 
Fritænkere,  som  Frederik  den  anden,  der  med  Foragt  saa  ned 
paa  den  tyske  Literatur,  samlede  omkring  sig  i  Berliu  (1740 — 
60),  og  i  hvilken  han  selv  indtog  Forsædet.  Men  omtrent  fra 
samme  Tid  (1741)  indtrængte  den  engelske  Deisme;  og  i  Aar* 
hundredets  sidste  Halvdel  udviklede  sig,  i  stadig  Kamp  med 
det  bestaaende,  hine  ny  og  friere  Anskuelser,  der  snart  med 
Fantasien  som  Vejviser  forvildedes,  snart  under  Forstandens  ind* 
skrænkende  Kraft  fort5rredes.  I  Theologien  og  Skriftfortolk- 
ningen udviklede  Rationalismen  sig  ved  Spalding  (Die  Bestim* 
mung  des  Menscben  1748),  Michaelis  (1750),  Semler  (1759)  o. 
8.  fr.  For  at  forstaa  dens  forstenende  Kraft  maa  man  betragte 
den  i  Dr.  Paulus,  i  dens  Udartning  som  et  totalt  forstandigt 
Vanvid.  I  Pædagogikken  og  Philantbropinismen  blev  den  nær- 
værende Slægt  opgiven,  for  at  kunne  uddanne  den  tilkommende 


')  Thomasii  Kleine  Deutcbe  Schriften.  Dritte  Edition.  Halle  1721. 

8e  iøvrigt  Luden*s  Thomasias. 
')  Hossbacb,  Philipp  Jacob  Spener  and  seine  Zeit.     Zweite  Anflage 

Ton  Pchweder.  —  Schrantenbach,  Der  Graf  von  Zinzendorf  and 

die    Brftdergemeine.     Heransgeg.    von   Kolbing.    jfr.    Holbergs 

Epistler,  Epist  228. 
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for  det  ny  Forstandsrige,  især  ved  Basedow  (1763),  Campe  og 
Konsorter.  Den  almindelige  Oplysning  blev  til  almindelig  Trivi- 
alitet i  Nicolai  (AUgemeine  Deutsche  Bibliothek  1765).  Endelig 
undsagde  Orthodoxi  og  Fritænkniug  hinanden  paa  Liv  og  Død; 
og  skarp  Kritik  med  den  hOjeste  Forstandspoesi  forenede  sig  i 
Lessing  (Wolfenbtttteler  Fragmente  af  Reimarus^  Striden  med 
Goeze  1778,  Nathan  der  weise  og  die  Erziehung  des  Menschen- 
geschlechts).  Derpaa  viste  sig  et  nyt  Udgangspunkt,  Humani- 
teten, som  vandt  Sejer  i  Herder  (Ideen  zu  einer  Philosophie 
der  Geschichte  der  Monschheit  1784).  Fra  Humanitetens  Rod 
udskjød  den  nyere  Poesi.  Den  sprang  ud  i  sin  Blomsterfylde  i 
G5the  og  Schiller  (omtrent  1770),  den  ene  Livets  (desværre  og- 
saa  det  letfærdiges),  den  anden  Idealets  (desværre  undertiden 
det  overspændtes)  fuldendte  Digtere« 

Filosofien  havde  imidlertid  holdt  Rastdag.  Leibnitz  havde, 
sine  underlige  Meninger  uagtet,  ført  den  og  Kristendommen  til- 
bage til  Gud.  1 )  Wolffs  Fortsættelse  var  næsten  sunken  ned  til 
en  mat  Fremstilling  af  almindelige  Sandheder  med  den  mathe- 
matiske  Methode  som  Ledetraad;  Baumgarten  havde  inddraget 
Æsthetikken  derunder  (1750).  Ved  begge  blev  Modersmaalet 
gjort  til  Filosofiens  Organ.  Imidlertid  modnedes  i  Stilhed  Im- 
manuel Kant  i  Kønigsberg;  Studiet  af  Hume  ledte  ham  ind  paa 
Tvivlen,  og  i  total  Modsætning  til  den  ved  Universitetet  hersk- 
ende Pietisme  begyndte  han  i  sine  Forelæsninger  paa  Under- 
søgelser om  den  menneskelige  Kundskabs  Natur  og  Grænse. 
Fra  først  af  kun  lidet  ænset,  udbredte  han  snart  sit  uindskrænk- 
ede Herredomme  over  Tyskland  og  Norden.  Kants  første 
Hovedværk  (Kritik  der  reinen  Vernnnft  1781)  vakte  ingen  Op- 
mærksomhed, f5rend  Schulze  (1784)  gav  sig  til  at  oplyse  det; 
den  anden  Udgave  (1787)  med  nogle  paafaldende  Forandringer 
gik  over  i  alle  de  følgende,  og  blev  derved  det  Værk,  der  mere 
eller  mindre  danner  Udgangen  for  de  følgende  filosofiske  Sy- 
stemer. Efter  den  fulgte  en  lang  Række  af  grundige  Skrifter, 
deriblandt  det  om  Fornuftreligionen  (Religion  innerhalb  der 
Grenzen  der  biossen  Vemunft  1793). 

Hvad  er  Udslaget  af  denne  Filosofi?  Har  den  udvidet  den 
menneskelige  Tænkning  og  ført  den  til  Gud?  Nej,  den  har  kun 


Ohristi  Lehre  ist  Geist  und  Wahrheit,  aber  viele  machen  darana 
Fleisch  und  Schatten.  Jeder  prufe  sich  selbst,  ob.  er  Glauben 
und  Leben  håbe;  findet  er  einige  Freude  und  Lust  grosser,  als 
diese  ind  der  Liebe  Gottes  und  Verherrlichung  seines  Willens, 
80  kennt  er  ChristuB  nicht  genugsam,  und  fiihlet  aach  nicht  die 
Regung  des  heiligen  Geistes.  Deutsche  Schriften.  herausgeg. 
von  Guhrauer  1,  410. 
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øvet Tænkoingea  indenfor  en  uoverskridelig  Kreds;  den  fornægt- 
er Fornuften  som  et  guddommeligt  Instinkt  og  Ejærligheden 
som  Guds  helligste  Gave;  den  har  halshugget  Gud  (som  Heine 
siger)  ved  at  nægte  Bevisligheden  af  det  oversanselige,  og  med 
det  samme  slaaet  Kristendommen  itgel  ved  at  drage  den  ned 
til  det  rent  forstandige ;  den  forkynder  en  ny  Religion  uden  Føl- 
else og  Fantasi:  Moralloven.  Den  har  været  Anledningen  til 
Menneskehedens  Forgudelse,  hvilket  er  det  samme  som  Guds 
Fornægtelse.  Ja,  endskj5ndt  den  gaar  ud  fra  Sanseverdenens 
Yisshed,  slaar  den  selv  denne  tildøde  ved  at  skabe  det  indholds- 
løse Das  Ding  an  sich. 

Med  skarpsindig  Granskning  anatomerer  og  kløver  Kant 
de  menneskelige  £vner  og  Forestillinger,  han  giver  en  lang 
Fortegnelse  paa  Kategorierne,  Samlingen  af  de  intellektuelle 
Tankeformer.  Lad  det  være  godt  og  herligt  i  sin  Art,  det  er 
ikke  det,  hvorom  vi  her  spørge,  det  er  dog  ikke  Menneskets 
rette  Liv,  det  er  kun  et  presset  og  t5rret  Herbarium,  hvoraf 
ingen  kan  have  nogen  Glæde,  med  mindre  han  har  kjendt  og 
skuet  den  levende  Plante.  Fornuften  er  afmægtig.  „Hverken 
ad  den  empiriske  Vej  eller  ad  den  transcendentale  kan  Fornuft- 
en udrette  noget,  og  forgjæves- udspænder  den  sine  Yinger  for 
ved  Spekulationens  Magt  at  komme  ud  over  Sanseverdenen*'. 
Det  er  lidet  trøsteligt,  naar  Religionen  dog  skal  vorde  en  For- 
nnftreligion.^) 

Alle  Beviser  for  Guds  Tilværelse  falde.  Hvorfor  ikke? 
Hvo  vil  logisk  bevise  Virkeligheden  og  dens  Grund?  Ligesaa 
godt  kunde  han  tænke  paa  at  beregne  Verdens  StCrrelse  og 
Udstrækning.  Kun  Uendeligheden  i  det  endelige  er  vor  Kund- 
skabs Maal  (Livets  Poesi  er  Livets  hOjeste).  Men  isteden  for 
at  lade  Tilværelsen  umiddelbar  (thi  saaledes  opstaar  Bevidst- 
heden) vende  imod  Gud,  som  Magneten  vender  imod  Polen,  om 
end  med  Misvisning,  tyer  Kant  til  Lyksalighedsdriften  (o  Ve!) 
og  til  Pligtbevidstheden,  Selskabspligtens  Krav  (o  Vokl),  da  det 
dog  til  syvende  og  sidst  kun  er  Trækhestene,  der  drives  af 
Pligtens  Svøbe  ^);    og  deraf  konstruerer  han   sine  moralske  Be- 


')  Endnu  stærkere  taler  Steffens  i  sin  Overffangsperiode  (Hvad  jeg 
oplevede  5,  259):  „Alle  Behandlinger  af  aandige  Forholde,  der 
havde  banet  sig  Vej  til  mig,  indeholdt  ingen  Anelse  om  sand 
Spekulation.  Selv  Kant  henstillede  Mennesket  som  en  Frø,  der 
vel  udstrækker  Hovedet  og  opløfter  sit  stive  Oje  i  en  hojere 
Tilværelses  aendelige  Atmosfære,  roen  neddukker  sovnig  igjen, 
uden  at  erkjende  noget,  i  de  sanselige  Kathegoriers  Sump  som 
i  sit  egenlige  Hjem." 

*)  Eller,  om  man  vil,  med  Maimons  Ord:    das  Kantische  Handeln 
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viser  for  Guds  Tilværelse  og  Sjælens  Udødelighed,  hine  marvløse 
Bemser,  der  i  saa  mange  Tider  have  gjenlydt  fra  alle  Kathedre 
som  Summen  af  menneskelig  Visdom. 

Den  officielle  Kristendom,  den  herskende  Kirketro,  er  kan 
noget  provisorisk.  Alle  Dogmer  falde,  og  kun  Kristendommens 
moralske  Indhold  gjOr  den  til  sand,  guddommelig,  fornuftig. 
»Hvorledes  man  end  vil  oplyse  det  moralske  Ondes  Oprindelse, 
den  mest  bagvendte  (unschicklichste)  Maade  er  at  forklare  det 
ved  Nedarving  (Anerbung).  Kristus  er  det  gode  Princips  per- 
sonificerede Idé,  Guds  SOn;  men  hvo  der  kræver  mere  end  en 
dadelfri,  en  fortjenstfuld  Livsvaudel  (mehr  als  einen  gånzlich 
untadelhaften,  ja,  so  viel  als  man  nur  verlangen  kann,  verdienst- 
vollen  Lebenswandel),  for  at  vælge  ham  til  Mønster,  vel  endog 
Under,  skete  ved  ham  eller  for  ham,  bekjender  derved  sin  mo- 
ralske Vantro  (Unglaube).  Sætter  man  Religion  i  Antagelse  og 
Efterfølgelse  af  statutariske  Love  (Dogmer),  saa  kunne  de  ikkun 
gives  ved  en  Aabenbaring,  forplantet  ved  Tradition  eller  Skrift; 
men  det  er  en  historisk  Tro  og  ingen  Fornufttro.  At  holde 
denne  statutariske  Tro,  der  i  alt  Fald  er  indskrænket  til  ett  Folk 
og  ikke  kan  indeholde  den  almindelige  Verdensreligion,  for  væs- 
enlig til  Guds  Tjeneste,  og  at  gjore  den  til  den  øverste  Beting- 
else for  Guds  Velbehag,  er  en  Religionsvildfarelse  (Religions- 
wahn)  og  dens  Efterfølgelse  en  vanartet  Gudsdyrkelse  (ein 
Afterdienst).  Det  er  en  nødvendig  Følge  af  vore  fysiske,  saar 
vel  som  moralske  Anlæg,  hvilke  sidste  er  al  Religions  Grund- 
lag og  Fortolkning,  at  Religionen  endelig  efterhaanden  maa  fri- 
gj5res  fra  alle  empiriske  Bestemmelsesgrunde,  fra  alle  Statuter, 
der  bero  paa  Historie,  og  som  paa  Grund  af  en  Kirketro  provisor- 
isk have  tjent  til  at  forene  Menneskene  til  det  godes  Fremme, 
og  at  saaledes  ren  Fornuftreligion  tilsidst  maa  herske  over  alle, 
for  at  Gud  kan  være  alt  i  alle." 

Det  er  altsaa  Verdensreligionen,  det  er  Fuldendelsen  af 
den  engelske  Deisme,  det  er  en  aabenbar  Travestering  med  tysk 
Grundighed. 

En  umaadelig  Indflydelse  fik  denne  Filosofi  ved  den  stærke 
Bevægelse,  den  fremkaldte  i  Tænkningen,  og  ved  den  Maade, 
hvorpaa  den  imponerede  den  sløve  Slægt,  i  det  den  ved  sit 
kathegoriske  Imperativ,  at  enhver  god  Handling  skal  ske  i 
Følge  Pligtbuddet,  kaldte  den  til  Virksomhed,  til  Selvfølelse  og 
Selvstændighed.  Det  er  dens  heroiske  Side,  og  den  har  derved 
udøvet  en  styrkende,  en  frelsende  og  forløsende  Virkning.  An- 
dægtige Forstandsmænd   (thi  Forstanden  har  ogsaa  sin  Andagt) 


aus  blosser  Pflichtmassigkeit  ist  nur  eine  Fiction  and  noch  dazu 
eine  ganz  anbrauchbare. 
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kaldte  jo  ogsaa  Kant  den  Preussiske  Jesus.  Men  den  viser  til- 
lige sin  aandiøse  Fattigdom  i  selve  denne  Opfattelse  af  Moral- 
loven: Handlingens  Udøvelse  af  Respekt  for  Pligtens  Bud,  ikke 
af  Ejærlighed.  ^)  Af  bare  Grundighed  bliver  Mennesket  til  en 
mekanisk  Pligtmaskine ,  ikke  ulig  Kants  egen  regelrette 
Dagsinddeling;  og  det  maa  gaa  den  Slægt,  der  hyldede  den, 
som  det  gik  Kant  selv,  der  i  en  hOj  Alder  svandt  ind  til  en 
Mumie,  ligesaa  t5r  som  hans  System/^) 

Et  Omsving  var  uundgaaeligt.  Livet  blev  til  et  Rasphus. 
Luttret  igjennem  Tvivl  og  Fortvivlelse  maatte  Tanken  atter 
vende  tilbage  til  det  gamle,  befriet  fra  sit  Paahæng.  Det  er 
Forberedelsen  til  det  nittende  Aarhundrede,  der  allerede  ind- 
træder  i  det  attendes  Slutning.  Dreven  til  dét  yderste  i  For- 
nægtelsen, ligesom  Peder,  da  Hanen  galede  tredie  Gang,  brast 
Slægten  i  Graad;  den  smæltede  næsten  op  i  Rørelse.  Men 
efter  at  have  fattet  Mod,  søgte  den  med  st5rre  Dygtighed,  med 
kraftigere  Midler  til  sin  Raadighed,  med  et  dybere  religiøst 
Sind,  til  Middelalderen,  for  at  opvække  Fantasien  og  Følelsen, 
som  Forstanden  havde  snigmyrdet,  og  for  at  fatte  Idéen  i  sin 
fuldendte  Form,  til  Klassiciteten.  Det  kunde  ikke  gaa  af  uden 
megen  Storm  og  Træn^eL  I  stærke  Svingninger  gav  den  sig 
hen  til  Katholicisme  og  Fantasteri,  til  kras  Dogmatisme  og  dunk- 
el Pietisme,  endog  til  Kommunisme  og  Galskab,  for  endelig  at 
søge  Hvile  i  den  evindelig  attraaede  Enhed  af  det  ideale  og  det 
reale.     Det  er  dens  Opgave. 

Vi  have  betragtet  Fremgangen  i  de  tre  Literaturer,  om 
hvilke  der  her  overhovedet  kan  være  Tale;  den  skal  tjene  os 
til  at  begribe  Gangen  i  vor  egen.  Vi  have  set,  at  de  alle,  al 
sin  Individualitet  uagtet,  have  begyndt  paa  samme  Maade 
med  Tvivl  og  endt  paa  samme  Maade  med  en  aandløs  Tro- 
Løshed. 


*)  Det  har  glædet  Forf.  atgjenfinde  denne  Forskjel  imelleni  Eantia- 
nisme  og  Kristendom  Klart  udtalt  af  Kantlaneren  Schiller: 
„Halt  man  sich  an  den  elgentlichen  Charakterzug  des  Christen- 
thums,  deres  von  allen  monotbeistischen Religionen  unterscheidet, 
80  liegt  er  in  nichts  anderem  ala  in  der  Aufhebnng  des 
Gesetzes,  des  E^ntischen  Imperativs,  an  dessen  Stelle  daø 
Christentfaam  eine  freie  Neigung  gesetzl  haben  will.'^  (Brief- 
wechel  xwischen  Schiller  und  Goethe.  1856.  1,  83—84). 

')  Kant,  Såmmtl.  Werke,  faeransgeg.  von  Rosenkranz  und  Schu- 
bert. Kritik  der  reinen  Vemunft  i  2.  D.  med  Rosenkranses  og 
Schopenhauers  Bemærkninger;  Religion  innerhalb  der  Grenzen 
der  biossen  Yemunft  i  10.  D.  Blandt  hans  øvrige  Skrifter  kan 
mterkes  Kritik  von  Herders  Idéen  (i  7.  B.),  &  man  deri  ret 
ser  Modsætningen  imellem  de  tvende  Mænd« 
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Det  gamle  maatte  falde.  Thi  naar  de  begyndte  at  udvide 
Tanken  ved  at  gjOre  Troen  og  Historien,  ikke  til  et  dødt  Hu- 
kommelsesværk ,  roen  til  en  levende  Gjerning,  ved  at  anvende 
en  forøget  og  renset  Naturknndskab  paa  det  overleverede  Ord, 
hvorledes  kunde  det  da  holde  sig?  Det  var  ikke  alene,  som 
nogle  have  ment,  den  forældede  Opfattelse,  den  uforstandige  og 
enfoldige  Maade,  hvorpaa  Stoffet  var  behandlet  i),  det  var  Stoffet 
selv,  der  havde  tabt  sin  Gyldighed.  Hvorledes  kunde  det  gamle 
holde  sig,  naar  Gud  ikke  var  det  udvalgte  Folks  Gud,  men 
hele  Menneskeslægtens,  naar  Kristendommen  ikke  længer  kunde 
betragtes  som  indpodet  paa  Jødedommen,  naar  Forløsningen  ikke 
længer  kunde  gaa  ud  fra  den  gamle  Verdens  Offertheori,  naar 
det  forvæntede  Himmeriges  Rige  ikke  længer,  som  efter  Apost- 
lenes Forestillinger ,  kunde  blive  til  ved  en  jordisk  legemlig 
Opstandelse,  i  et  Tusendaarsrige?  Hvorledes  kunde  det  holde 
sig,  naar  kundskaben  om  Verdens  fysiske  Beskaffenhed,  om 
Himmel  og  Jord  udvidede  sig,  og  Jorden  ikke  længer  var  Uni- 
versets Midte,  naar  denne  Kundskab  ikke  lod  sig  forene  med 
de  gamle  Talemaader,  der  altsaa  bleve  hvad  de  netop  maatte 
være,  Talemaader,  ikke  Trosartikler,  naar  deslige  Forestillinger, 
f.  Ex.  om  Himmel  og  Helvede,  hverken  paa  langs  eller  paa 
tværs  kunde  finde  Indgang  i  den  virkelige  Verden?  Hvor- 
ledes kunde  det  holde  sig,  naar  den  Overbevisning  blev  alminde- 
lig, at  Gud  regjerer  Verden  ved  almindelige  Naturlove  og  ikke 
aabenbarer  sig  kjødelig  (alene  Tanken  derom  er  jo  Hedenskab), 
at  Naturens  Love  ere  uforanderlige,  og  at  ingen  historisk  For- 
tælling, der  momentant  ophæver  dem,  kan  bestaa  for  en  kritisk 
Undersøgelse?  Naar  det  ved  Antagelsen  af  denne  Naturlovenes 
Ophævelse  paa  Grund  af  Tendensens  Hellighed  netop  er  Beret- 
ningens Hjemmel  der  skorter,  naar  de  tre  første  Evangeliers  For- 
tællinger uimodsigelig  maa  forklares,  dels  af  en  herskende  Folke- 
tro, dels  som  en  misforstaaet  Tradition  (nogle  endog  som  Pa- 
rabler, der  ere  blevne  til  virkelige  Begivenheder),  og  naar  dea 
Johanneiske  endog  er  en  forsætlig  Overdrivelse  og  Digtning  med 
det  klare  Ojemed  at  stille  Tingen  paa  Spidsen,  ligesom  Kristi 
Taler  i  samme  Evangelium  ere  en  forsætlig  Digtning,  der  umulig 
kan  være  udgaaet  fra  den,  der  har  lyttet  til  hans  Tale  og 
hvilet  ved  hans  Bryst,  o.  s.  fr.  Kort,  naar  Evangeliet  som  en 
Fortælling  om  noget,  der  virkelig  er  sket  i  Verden,  ikke  umid- 


*)  „In  der  That  fasste  alle  Aufkiarerei  des  vergangenen  Jahrhun- 
derts  darauf,  dass  man  die  Schriftlehren  selberfiir  iinverstandig 
und  einfåltig  hielt,  weil  selbe  auf  unverstandige  und  einfiiltige 
Weise  vorgetragen  und  vertheidigt  wurden***  Franz  von  Baader, 
S  am  m  ti.  Werke,-  herausgeg.  von  Hoffmann.  9,  139. 
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delbar  kunde  antages,  men  maatte  ndholde  den  historiske 
Kritik.  Det  var  just  derom  det  gjaldt.  That  is  the  que- 
stion  < ). 

Det  er  vel  intet  Under,  at  de,  der  saa  saa  meget  falde, 
jost  fordi  den  herskende  Kirke  vilde  bevare  alt,  gave  sig  til  at 
bestride  alt  og  i  Stridens  Hede  kastede  det  hele  overbord.  Men 
det  var  deres  Skyld,  deres  Vildfarelse;  saa  var  alt  Tomhed  og 
Øde.  Naar  den  gamle  Gad  ikke  var  mere,  aabnede  der  sig  en 
forfærdelig  Kløft ;  Slægten  følte  sig  gudløs.  Hvorfra  skulde  den 
tage  det  ny,  der  kunde  træde  i  det  gamles  Sted?  Den  søgte 
Gud  i  Menneskeheden,  i  Historien,  i  sit  Indre,  i  Naturen,  og 
fandt  ham  ikke.  Deraf  de  ny  Former  i  Religion  og  Filosofi, 
der  i  Grunden  alle  gaa  ud  paa  at  finde  Gud,  det  eneste  Maal 
for  al  Tænkning  og  Granskning. 

Denne  Verden,  sagde  de,  er  vor  Bestemmmelse,  og  det  er 
Guds  Villie,  at  vi  i  den  skulle  udvikle  og  bruge  vore  £vner  til 
vort  eget  og  til  alles  Vel.  Giver  den  hellige  Skrift  os  ikke 
Midler  dertil  ihænde,  saa  niaa  vi  søge  dem  ved  vor  egen  For- 
nuft. Men  naar  denne  Almenfornuft,  den  indre  Aabenbaring, 
heller  ikke  var  at  bringe  tilveje,  men  opløste  sig  i  mangfoldige 
Fomuftanskuelser  uden  Enhed  og  Hold;  naar  Fantasien  ingen 
Næring  fituidt  uden  i  Mystik,  og  Følelsen  gik  under  i  pietistisk 
Sløvhed,  saa  blev  der  tilsidst  ikke  andet  tilbage  end  Forstanden 
og  Sansningen  og  Erfaringen  og  nogle  ved  Iagttagelse  udledte 
Naturlove  som  det  eneste  visse. 

Saa  fulgte  deraf  det,  som  vi  ogsaa  hos  os,  i  Aarhundredets 
sidste  Halvdel,  finde  gjentaget  i  Ldnkammeret  og  forkyndt  fra 
Tagene:  Hvad  er  saa  Menneskehedens  almindelige  Maal?  Lyk- 
salighed og  Dyd.  Hvad  er  Statens  Formaal?  Det  almindelige 
bedste.  Hvilken  Kundskab  skal  forhværves?  Den,  der  er  an- 
vendelig i  Livet;  alt  det  andet,  det  i  Livet  uanvendelige,  det 
upraktiske,  det  unyttige,  er  nogle  ledige  Hoveders  Tidsfordriv. 
Hvortil  skal  Mennesket  opdrages?  Til  det,  som  kan  give  ham 
en  uafhængig  Tilværelse,  og  som  forøger  Summen  af  menneske- 
lig Lykke.  Hvad  er  Sandhed?  Vore  Forestillingers  Overens- 
stemmelse med  Tingene,  intet  andet.  Hvad  skal  Poesien  være 
til?  Til  at  meddele  gode  og  sunde  Tanker,  vække  og  ud- 
brede gode  Følelser,  opmuntre  til  Dyd,  indprænte  Fædrelands- 
kjærlighed;  det  gode  Læredigt  (Konsekvensen  kræver  det)  er 
det  ypperste  Digt 


*)  Bevissteder  Til  ingen  kræve  for  noget,  der  er  saa  almindeligt. 
Knn  for  at  antyde,  hvorledes  det  havde  gjennemtrængt  hele  Til- 
værelsen, vil  jeg  minde  om  de  adspredte  Yttringer  af  Schiller, 
G5the,  Jean  Paul  i  Aus  Herders  Nachlass  o.  lign.  Skr. 
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Men  hvilket  farligt  Princip  er  ikke  det,  at  gjOre  Sans- 
ningen til  Sandhedens  Kriterium;  og  det  er  ikke  Vejen  til  at 
finde  Gud,  at  fornægte  Aandens  skabende  Kraft  ^ )  Hvad  kunde 
der  komme  ud  af  denne  falske  Visdom,  hvoraf  Aarhundredet 
hovmodede  sig?  Af  denne  Vandring  paa  Interessens  og  Nyttens 
frodige  Mark  uden  noget  Gudstempel  i  Baggrunden?  Af  denne 
forgudede  Menneskelykke  uden  levende  Bevidsthed  af  en  hOjere 
Verden?  I  denne  Livsanskuelse  gaar  al  aandig  Udvikling  til- 
grunde. Den  kjender  ingen  Kontemplation  eller  Skabelse  af  en 
indre  Verden,  ingen  aandig  Kjærlighed  og  Glæde  ved  at  for- 
hværve  Kundskab,  ingen  hOjere  Harmoni  end  Naturens,  ingen 
Fantasi,  det  er  en  underordnet  Evne,  og  ingen  Begejstring. 
Al  hojere  Poesi  er  forsvunden  eller  taber  sig  i  smukke  Ord  og 
glimrende  Billeder.  Der  er  kun  en  Genialitet  til,  Forstandens, 
og  det  er  Viddet.  Udenfor  Vittighedsværkeme  synker  næsten 
alt  ned  i  lavere  Sfærer,  endog  Religionen.  Thi  heller  ikke 
denne  Slægts  Kristendom,  naar  den  endelig  skulde  have  nogen, 
en  naturlig  og  fornuftig  Religion,  der  hylder  Moralloven  (Sel- 
skabspligterne),  har  nogen  Anelse  om  Kristi  Læres  indre 
nforgjængelige  Væsen;  den  forkynder  ingen  Ydmyghed,  ingen 
Hengivelse,  ingen  Forsagelse,  ingen  Selvfornægtelse,  ingen  Op- 
offrelse,  ingen  Martyrdom.  Den  fornægter  Jesu  Kristi  Komme 
til  Verden. 

Hvorledes  skulle  vi  da  forstaa  det  attende  Aarhundredes 
Gjeming  ?  Det  har  ad  den  formodenlig  eneste  mulige  Vej  ban- 
et Overgangen  til  en  ny  Tid;  og  andet  synes  Slægten  ikke  at 
have  haft  for  Oje,  end  at  finde  Midler  til  i  Bund  og  Grund  at 
udrydde  den^amle  Tids  opdyngede  Vildfarelser,  der  vare  lige- 
saa  mange  hidtil  uovervindelige  Hindringer  for  Menneskehedens 
Fremgang.  Al  sin  Kløgt  har  den  anvendt  derpaa,  og  den  har 
vist,  at  Vid  er  en  Magt.  Med  Kløgt  og  Vid  har  den  bort- 
fejet  de  forrige  Aarhundreders  Skjødesynder,  revset  Despotismen 


•)  Det  er  ikke  de  legemlige  Organer,  men  Sjælen,  der  skaber 
Sproget;  det  bliver  ikke  til,  forend  Indtrykket  har  gjennem- 
gaaet  dens  Dig^l,  er  smæltet  i  den,  og  derpaa  størkner  til  et 
Ord.  Heller  ikke  er  Strengens  fysiske  Svingning  en  Tone ;  det 
bliver  den  før^t,  naar  den  er  gaaet  igjennem  Øret,  og  Sjælen 
har  fattet  Svingningen;  denne  Fatteevne,  det  gribende,  ligger 
ikke  i  Strengen,  men  i  Sjælen.  Heller  ikke  danne  Naturlovene 
det  etore  Fomuftrige,  der  er  endnu  langt,  langl  fra  dem  til 
Gud;  denne  Aand  i  Naturen,  frygter  Forf.  for,  vil  ikke  løse  Liv- 
ets  Gaade.  Thi  at  alt  hører  op,  medens  Naturlovene  vare  ved, 
er  en  tynd  Trøst  og  en  mager  Udødelighed. 
Es  lieet  dir  keiu  Qeheimniss  in  der  Zahl, 
AUein  ein  grosses  in  den  Brochen. 
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og  sløvet  Hierarkiets  Vaaben;  med  Kløgt  og  Vid  har  den  for- 
jaget Pedanteriet  og  tugtet  alle  literaturens  Extravagancer,  dem 
der  vare  og  dem  der  kom.  Den  har  moret  sig  selv,  lét  og 
Tæret  glad,  den  bar  ødelagt  sig  selv,  været  grusom  og  fanatisk 
for  at  arbejde  for  os.  Saa  megen  StOj,  saa  mange  Ophævelser, 
saa  mange  vittige  Indfald,  saa  megen  falsk  Tænkning,  saa 
mange  skuffede  Haab  maatte  der  til,  saa  meget  Menneskeblod 
maatte  der  rinde  for  at  afskaffe  Misbrug,  som  en  lang  Vane 
bavde  hævdet  og  en  folkelig  Trældon^saand  næret,  for  at  saa 
simple  Sandheder  som  Frihed  i  Tænkning  og  Lighed  for  Loven 
kande  komme  til   alles  Erkjendelse. 

»Den  sanume  uafhængige  Mening,  siger  Yillemain,  der  dom- 
mer denne  Tidsalders  Forfattere,  vidner  tillige  om  deres  Magt 
Ted,  selT  med  Fare  for  Vildfarelse,  at  indføre  den  fri  Drøft- 
niiig  og  ved  at  bringe  den  i  Gang  overalt,  have  de  forberedt 
Loren  for  vor  Tid,  den  Lov,  der  ved  den  fuldkomneste  Sam- 
vittighedsfrihed skal  tilbagetf^re  d^n  religiøse  Følelse  og  den  so- 
ciale  Bestand  ved  den  hdjeste  Grad  af  borgerlig  Frihed."^) 

Og  naar  vi  d5mme  Tidsalderen  med  Strænghed,  saa  lad  os 
d5mme  Forfatterne  med  Retfærdighed  I  De  vare  !selv  Produkter 
ai  sin  Tid;  deres  Modenhed  og  Frugter  beroede  paa  den 
Jordbund,  hvorfra  de  hentede  Næring,  den  Sol,  der  bestraalede 
dem.  De  søgte  Sandhed  og  vilde  i  Almindelighed  det  gode;  de 
levede  i  Forestillingernes  Verden,  det  var  ikke  deres  Mening  at 
vskke  Oprør.  De  satte  kun  de  Idéer  i  Bevægelse,  som  alle- 
rede vare  til,  de  udøvede  dem  ikke.  Revolution  og  Oprør  have 
andre  Kilder,  de  styrendes  Udulighed,  de  personlige  Fordele, 
Egoismen  og  de  menneskelige  Lidenskaber;  men  Lidenskabernes 
Bige  ligger  udenfor  Literaturens.  ^)   Lad  derfor  ogsaa  de  andre 


')  Se  i  øTrigt  om  Earopas  Tilstand  i  det  attende  Aarhundrede  de 
manfffoldige  hertil  hørende  Skrifter;  saasom,  foraden  Schlosser, 
Gescoicbte  des  acht%ehnten  Jahrhanderts :  Geschichte  der  Philo- 
BOpbie  af  Tennemann,  Ritter,  Reinhold,  Erdmann  o.  lign.  Kir- 
chengeschichte  des  achtzehnten  Jahrhunderts  af  Henke  o.  lign. 
Overakueme  i  Friedlånders  Vorlesungen  fiber  die  Geschichte 
der  Heilkunde,  jfr.  Bremers  Haandbog  i  Lægevidenskabens  Hi-- 
fitorie,  o.  lign.   Samt  Lite  rat  urernes  Historie. 

•)  Der  findes  i  et  Brev  af  en  Madame  Dupin  fra  1797  blandt  and- 
et følgende  Tttringer:  Vous  déteetez  Voltaire  et  les  philoso- 
phes,  Yous  croyez,  qa*ils  sont  caase  des  manx  qni  nous  accab- 
lent.  Mais  tontes  lea  révolntions,  qni  oot  désolé  le  monde, 
ont-elles  dont  été  snscitées  par  des  idées  hardies?  L'ambition, 
la  Tengeance,  la  furenr  des  conquétes,  le  dogme  d'intolérance, 
ont  bonleTersé  les  empires  bien  plus  souvent  qne  l'araoar  de  la 
liberté  et  le  culte  de  la  raison.  (George  Sand,  Histoire  de  ma 
vie,  t.  1.  chap.  7.) 
IV.  3 
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Literaturers  Forfattere  være  en  Skjerm  for  vore  egne !  De  drev- 
es om  i  den  almindelige  Hvirvel,  de  reves  hen  af  den  Be- 
daarelse,  som  de  ikke  skabte,  men  modtoge.  De  bære  ikke 
Skylden  for  Oplysningens  Forvildelser.  Naar  vi  ikke  kunne 
lade  være  at  le  ad  dem  eller  at  ynkes  over  dem,  saa  lad  dem 
finde  Forsvar  i  Tidens  Forrykthed !  Hvis  vi  havde  været  i  deres 
Sted,  vilde  vi  maaske  have  været  endnu  værre  farne. 

Kun  faa  have  hos  os  anstillet  Betragtninger  over  det  at- 
tende Aarhundrede.  Suhm,  der  endnu  stod  midt  i  Tiden,  har 
givet  en  Skildring  af  Religion,  Videnskaber,  Kunster,  Manufak- 
turer og  Handel;  han  meddeler  Navnene  paa  en  stor  Mængde 
Skribenter,  Overskuer  over  Fremgangen  i  hvert  Fag  og  nogle  al- 
mindelige Bemærkninger;  men  han  ser  endnu  ingen  Ende  paa 
Spliden:  „voii;  Seculum  sætter  sin  Ære  deri,  at  være  be- 
standig uens  med  sig  selv.'^^)  Schmidt-Phiseldeck  derimod,  der 
stod  udenfor  og  over  Aarhundredet,  har  givet  interessante  Be- 
mærkninger derom,  af  hvilke  vi  meddele  følgende  af  Indledning- 
en: »Det,  hvorved  det  attende  Aarhundrede  fremfor  alle  fore- 
gaaende  synes  at  udmærke  sig,  er  en  urolig  Stræben  efter  et 
ubekjendt  eller  ikkun  i  dunkle  Følelser  anet  og  ved  halvklare 
Begreber  forestilt  Maal.  En  almindelig  Utilfredshed  med  det 
nærværende;  en Un5jsomhed,  som  finder  det  gamle  og  bekjendte 
for  indskrænket  og  kjedende;  en  utrættelig  Virksomhed,  der, 
ligesom  beængstet  af  sin  fordums  snævre  slgOndt  magelige  og 
nyttige  Virkekreds,  aabner  sig  ny  og  ubekjendte  Veje;  en  ufor^ 
færdet  Opdagelsesdrift  i  den  fysiske  og  en  rask  skjdndt  oftest 
overilet  Undersøgelsesaand  i  den  moralske  Verden  ere  denne 
Epokes  Særkjender.  Den  rolige  Nydelse  af  Fædrenes  vel  er- 
hværvede  materielle  saavelsom  intellektuelle  Besiddelser  og  den 
nidkjære  Omhu  for  at  opholde,  forbedre  og  forskjOnne,  hvad  ikke 
uden  MOje  og  ved  Seklers  langsomme  Virkning  er  blevet  opført 
og  samlet,  var  ikke  Aarhundredets  Dyd.  Paa  Stormens  Vinger 
og  ligesom  dreven  af  Skjæbnens  usynlige  Hærskarer  bruser  For- 
vildeléesaanden  frem  til  Verdens  ubekjendte  Regioner,  den  gjen- 
nemiler  Naturens  Labyrintber,  den  trænger  ind  i  Menneskets 
inderste  moralske  og  religiøse  Helligdom.  Alt  knuses,  som  stands- 
er dens  Gang;  over  Lig  og  Blomster  gaar  den  uforfærdet 
frem.  Omhed,  Blidhed  og  Skaansel  findes  ikke  mere  i  Hjæ.rtet, 
hvis  Stemme  er  kvalt  ved  Meningers  og  Theoriers  dræbende 
Eulde.      Raskhed,    uovervindeligt   Mod,    fordomsfri    men    ogsaa 


")  Nærværende  attende  Seculi  Charakter  1761—1768,  i  Thrond- 
hjemske  Samlinger  og  i  Suhms  Samlede  Skr.  5.  D.  Ifr.  Om- 
talen deraf  i  Kritisk  Journal  for  1769  Nr.  5  i  J.  Badens  An- 
mældelse  af  det  Kgl.  Norske  Vidensk.  Selskabs  Skr. 
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fanatisk  Iver  til  Reform  og  Forbedring,  utrættet  Higen  efter  at 
erhværve  og  grænseløs  Frihed  i  Nydelsen,  for  saa  vidt  den  ikke 
forstyrres  ved  ny  Planer  og  forandrede  Hensigter,  disse  ere  de 
Træk,  som  synes  at  fremskinne  i  Aarhundredets  Billede/'  ^) 
Denne  dybsindige  Tænker  støder  altsaa  i  sin  Anskuelse  af  det 
attende  Aarhundrede  sammen  med  Kant  selv,  for  hvem  det 
heller  ikke  Tar  mere,  end  en  Udtrædelse  af  Umyndighedstil- 
standen.  Leve  vi,  siger  han,  i  en  oplyst  Tidsalder?  Nej,  men 
vel  i  en  Oplysningens  Tidsalder.  *) 

Saaledes  var  Europa.  Hvilken  Del  har  nu  Danmark  taget 
i  den  almindelige  Bevægelse?  Paa  hyilken  Maade  skred  det 
fremad?  Modtog  det  kun  Indtryk  eller  var  det  et  selwurkende 
Led?  Hvem  lignede  vore  Skribenter  mest  blandt  Europas  yp- 
perste Forfattere?  Hvad  grebe  de  med  Begjerlighed  og  hvad 
uddannede  de  med  Forkjærlighed  ?  Hvad  have  vi,  som  er  vort 
eget  og  som  er  udgaaet  fra  Folkets  Inderste?  Og  hvor  stor 
var  Literaturens  Vinding  ved  Aarhundredets  Ende?  Det  er  et 
andet  Billede,  som  vi  nu  skulle  forsøge  at  betragte  i  dets 
enkelte  Træk.  Vi  beg}'nde,  som  forhen,  med  en  Indledning 
derta. 


')  Schmidt-Phiseldeck,  Et  Blik  over  Menneskehedens  Fremskridt  i  det 
sidst  forløbne  Aarhundrede,  i  Skandinavisk  Museum  for  1802. 
C.  F.  TOn  Hellfriedt,  Om  det  attende  Aarhundredes  Moralfilosofi 
og  Politik  af  De  Bonnald,  oversat  med  Anmærkninger  i  NvMinerva, 
Febr.  1807.  N.  Treschow's  Seculi  XVIII  ætas  ultima.  Christianiæ 
1800.  4.  er  et  latinsk  Vers  paa  tre  Blade;  det  findes  ogsaa  i  en 
dansk  Oversættelse;  Mennesket  ved  det  attende  Aarhundredes 
Ende.  Den  bekjendte  Præst  '^.  Blicher  i  Randlev  bar  givet  et 
Tilbageayn  paa  det  henrundne  attende  Aarhundredes  mest  ud- 
mærkede store  og  gode  Menneske-Velgjorere,  i  Minerva,  Januar 
1800,  og  mener,  ødt  nogen  af  de  anførtes  Glans  nogensinde 
skal  kunne  fordunkles,  det  synes  for  nærværende  Tid  ikke  tro- 
ligt«^. Rahbek  har  folet  et  Tillæg  dertil  i  Efterslætten  eller 
endnu  nogle  især  af  Fædrenelandets  gode  og  store  Mænd  i  det 
attende  Aarhundrede,  i  Minerva,  Februar  1800.  Begge  skryde, 
og  ere  for  ubetydelige  til  videre  at  omtales.  Derimod  maa  Forf. 
endnu  gjore  opmærksom  paa  Tegnér's  Tal  hållet  på  Carolinska 
Iftrosalen  i  Lund  1817,  oversat  af  J.  Møller  i  Tbeolog.  Bibi.  16.  D. 
Og  alle  yille  vel  tænke  paa  det  ypperlige  Billede  af  Livet  hos 
os,  øom  Sibbern  har  givet  i  Fortsættelsen  af  Gabri«flis'  Breve. 

*)  Leben  wir  jetzt  in  einem  anfgeklarten  Zeitalter?  Nein,  aber 
wohl  in  einem  Zeitalter  der  Aufklarung.  Beantwortung  der 
Frage:  Waa  ist  Aufklarung?  1784.  (Kants  Sammtl.  Werke, 
herauageg.  von  Rosenkrans  und  Schubert.  7.  Th.  1ste  Abth.) 

3* 
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2.  Danmark  i  det  attende  Aarhundrede.  Kongerne  og  Regjeringen. 
Stænderne  og  Bevægelsen  i  Befolkningen.  Universitetet  i  Kjøb- 
enhavn  og  et  paatænkt  Universitet  i  Viborg.  De  lærde  Skol- 
er. Almaeskoler.  Instituter.  Sorø  Akademi.  Et  Norsk 
Universitet.  Censuren.  Folkekarakteren ,  Selskabslivet  og 
Sæderne. 

Hvilken  Magt  er  det,  der  lader  Konger  fødes  og  dø  i  en 
uafbrudt  Række,  og  hvad  er  det  for  en  Nødvendighed,  der  over- 
giver saa  mange  Tasenders  Ye  og  Yel  til  et  enkelt  Menneskes 
Naturel  og  Lune?  Denne  Tilstand  udsætter  dem  selv  for  For- 
dærv. De  have  det  godt,  disse  Jordens  mægtige,  saa  længe  de 
leve;  men  ilde  er  det,  naar  de  skulle  stædes  for  Historiens 
Dom.  Vi  andre  simple  Folk  have  altid  en  Udvej,  vi  kunne  dø; 
men  de  skulle  leve.  Velsignet  være  derfor  den,  hvis  Minde  med 
Retfærd  kan  velsignes! 

Det  samme  Kongehus,  den  samme  Slægt,  en  uafbrudt  Følge 
fra  Fader  til  Son,  og  dog  en  saa  stor  Forskjel  i  Anlæg  og  Ka- 
rakter, i  Levemaade  og  Regjering !  Det  vil  være  alle  paafaldende 
ved  de  danske  Konger  i  det  attende  Aarhundrede. 

Frederik  den  ifjerde  (1699—1730),  arbejdsom,  i  sine  ældre  Aar 
husholderisk,  med  personligt  Mod,  af  nogle  kaldet  den  store,  var 
ingen  Ynder  af  Læsning  og  har  næppe  personlig  bidraget  til  at 
fremme  Videnskabelighed,  derimod  havde  han  Sans  for  natur- 
ligt Vid  og  elskede  Livets  Glæder.  Esn  foretog  to  Rejser  til 
Italien,  som  Kronprins  (Dagbogen  skrev  han  paa  Tysk)  og  som 
Konge;  Forargelse  vakte  hans  Forbindelse  i  Italien  med  en 
bodfærdig  Marie  Magdalene,  og  endnu  mere  det  Rygte,  at  han 
vilde  gaa  over  til  den  katholske  Religion.  Giftermaalet  med 
Anna  Sofia  Reventlow  (1721),  hendes  Oph5jelse  til  Dronning  og 
den  Splid,  som  derved  vaktes  i  Kongeslægten,  berører  i  flere 
Henseender  Literaturen.  Han  hadede  den  gamle  Adel; 
Arild  Hvitfeld  kaldte  ban  Arild  Logner;  men  han  vandt  sine 
Undersaattters  Kjærlighed  ved  den  fri  Adgang  han  tilstædte 
alle.  Alle  vigtige  Sager  gjennemgik  han  selv  med  sine  nær- 
meste fortrolige.  Han  talede  Tysk  og  skrev  helst  dette  Sprog, 
kun  faa  af  hans  fornemste  Raadgivere  vare  Danske,  og  med 
Danske  besatte  han  sjælden  de  vigtigste  Embeder.  Han  op- 
hævede Vornedskabet  i  Sjælland  (1702),  men  indferte  i  Steden 
det  langt  haardere  Stavnsbaand  over  hele  Landet;  der  opfortes 
Landsbyskoler  paa  de  kongelige  Rytterdistrikter  (1721);  der  virke- 
des med  Iver  for  praktisk  Kristendom  og  dens  Udbredelse.  Mis- 
sionsvæsenet  i  Ostindien  (1706)  vandt  hoje  Velyndere  i  Dronningen 
og  Kongens  Broder  Prins  Karl.  Ved  PrsestemesMedvurkning  oprette- 
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des  et  MissioDskoll^um  (1714),  Virksomheden  udvidedes  til 
Lapland  og  Finmarken  (1715),  og  yed  den  ærværdige  Hans 
Egede  til  Grdnland  (1721).  literaturen  blev  derved  beriget, 
ikke  alene  i  sproglig  Henseende. 

Frederik  den  Qerdes  Regjering  falder  i  to  Perioder,  en 
krigersk  og  en  fredelig.  Efter  Karl  den  tolvtes  Landgang  paa 
Sælland  (Angnst  1700)  fulgte  Freden  til  Travendal.  Krigens 
Fornyelse  blev  et  Folkeæmne.  Efter  den  svenske  Konges  Neder- 
lag ved  Pultava  (1709)  ansaas  Tiden  for  gunstig  til  SkaanesTil- 
bagevinding.  Pesten  hærgede  Hovedstaden  (1710 — 11).'  Efter 
glimrende  Bedrifter  til  Søs  (Hvitfeld,  Sehested,  Tordenskjold)  endtes 
Krigen  med  Karl  den  tolvtes  Fald.  (1718).  Hertugdømmet  Sles- 
vig indlemmedes  paa  en  Maade  i  Kongeriget  (1720);  der  var 
allerede  gjort  en  Begyndelse  til  at  hæve  dets  statsretlige  For- 
bindelse med  Holsten;  men  derved  blev  det.  I  de  følgende 
Fredsaar  (1720—30)  fortsattes  Fredens  allerede  begyndte 
Gjeming.  Et  nyt  Liv  begyndte  at  røre  sig  i  Videnskaberne; 
men  de  lede  et  ubodeligt  Tab  ved  Kjøbenhavns  store  Ildebrand 
(1728),  der  i  tre  Dage  ødelagde  næsten  alle  offenlige  og  pri- 
vate Bogsamlinger  af  nogen  Betydning.^) 

Det  var  i  disse  Fredsaar,  at  Holberg,  paa  egen  Haand 
modnet  i  et  ensomt  Liv  langt  fra  Fædrelandet,  overraskede 
hele  Norden  med  sine  tørste  satiriske  Arbejder  og  sine  bedste 
danske  Komedier. 

Kristian  den  sjette  (1730 — 1746),  velsindet  og  arbejdsom 
(utrættelig  i  at  skrive  Breve),  arvede.  Freden  og  bevarede  den. 
Under  hans  Begjering  fremmedes  Videnskabelighed  næsten  i 
alle  Retninger;  men  Tiden  var  mørk.  ^Svagelig*  paa  Sind  og 
Skind^*  levede  ban  allerede  som  Kronprins  „i  en  dybere  Stil- 
hed end  mangen  Eneboer";  og  indsluttet  i  sig  selv  af  Natur 
eller  Vane  blev  han  som  Konge  given  til  Pris  for  sine  Om- 
givelser, som  han  ikke  havde  Kraft  til  at  beherske.  Præsterne 
og  Dronningen. 

Som  en  tysk  Staaderpnnsesse  var  Sofie  Magdalene  kommen 
ind  til  Danmark;  fattige  Slægtninge  og  en  Skare  tyske  Adels- 
maend  førte  hun  med  sig.  Der  ^  var  ingen  Ende  paa  hendes 
Pragtlyst,  og  Kongen  kunde  ikke  undgaa  hendes  Paahæng  uden 


')  Hdjer,  Leben  Friedrichs  des  vierten.  Riegels,  Frederik  den 
Qerdes  Hist.  J.  Møller,  Bidrag  til  Frederik  den  Qerdes  Privat- 
historie  i  Skandinav.  Literatnrselsk.  Skr.  23.  B.  Med  Hensjm  til 
Bondestenden  Engeistofto  Udtog  af  Jorgen  Sorteriips  Præstigiæ 
oeconomiæ  raralis  med  Anm.  i  Skand.  Lit.  Selsk.  Skr.  1805. 
G.  L.  Baden ,  De  Oldenborgske  Kongers  Karakteristikker.  M. 
L.  Kathanaon,  Fremstilling  af  Danmarks  National-  og  Stats- 
basholdning  (angaaende  Statsgjælden).  Frederik  den  Qerdes 
politiske  Testament  i  Dansk  Maanedsskrift  1865.  1,  51  fgg. 
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ved  dobbelte  Regninger,  en  virkelig  for  ham,  en  fingeret  for 
hende. »)  Det  gamle  Slot  blev  revet  ned,  og  det  prægtige  Kri- 
stiansborg  opført  tilligemed  adskillige  mindre  Lystslotte.  Hoffet 
igæmede  sig  fra  Folket.  En  Jernkjæde  omgav  Slottet.  En 
stræng  Etikette  gjorde  det  til  et  Uheld  for  Undersaatterne  at 
møde  den  kongelige  Familie.  Men  især  foragtede  Dronningen 
alt  hvad  dansk  var,  og  hun  taalte  ikke  det  danske  Sprog  i  sin 
Nærhed,  saa  at  Kongen  „var  den  eneste  Udlænding  i  sit  eget 
Hus.« 

I  de  første  Aar  af  Kristian  den  sjettes  Regjering  vare 
Magthaverne  dog  danske  Mænd.  Iver  Rosenkrands,  en  Be- 
skytter af  Videnskaberne,  virkede  for  dem  i  Forening  med  Gram; 
men  da  Dronningen  (3  735)  fik  afgjOrende  Indflydelse,  maatte 
Rosenkrands  vige  for  Johan  Sigismund  Schulin,  der  i  øvrigt  var 
en  dulig  Mand  og  beholdt  sin  Indflydelse  indtil  sin  Død  (1750), 
og  for  Johan  Ludvig  Holstein,  der  var  dannet  af  tyske  Lærere 
og  en  Ven  af  Hofpræsten  Bluhme. 

Bluhme!  Hvilke  mørke  Forestillinger  forbinde  sig  ikke  med 
dette  Navn!  Hvilken  Gudfrygtighed  strdmmede  der  ikke  ud  fra 
ham  til  Hoffet  og  fra  Hoffet  til  det  hele  Rige!  „Under  Frede- 
rik den  Qerde,  siger  Filosoffen  fra  Sanssouci,  havde  Danmark 
usurperet  Slesvig,  under  Kristian  den  sjette  vilde  man  erobre 
Himmerig.  Dronningen  brugte  Bigotteriet  som  en  hellig  T5jle 
til  at  afholde  sin  Mand  fra  Utroskab,  og  Kongen,  der  var  blev- 
en en  overdreven  luthersk  Ivrer,  gjorde  ved  sit  Exempel  det 
hele  Hof  fanatisk."  *)  Bluhme,  Reuss  og  flere  ligesindede  Præst- 
er bragte  Pietismen  til  Danmark,  hvor  den  efter  Pontoppidans 
Bemærkning*)  først  yttrede  sig  1706,  men  ikke  kom  til  Udbrud 
fOr  1733,  efter  at  disse  Bevægelser  allerede  havde  lagt  sig  i  and- 
re Lande.  Smitten  angreb  ogsaa  Gejstligheden;  nogle  af  Kjøb- 
enhavns Præster  vilde  ikke  længer  sidde  i  Skriftestolen  og  med- 
dele Absolution;  ved  at  meddele  den  frygtede  de  for  at  blive 
delagtige  i  fremmede  Synder,  de  kunde  have  nok  at  gjOre  med 
sine  egne.  Just  fordi  Kongen  tog  selv  saa  inderlig  Del  i  sine 
Undersaatters  Salighedssag ,  kom  han  i  en  haard  Klemme  imel- 
lem sine  Præster;  naar  Bluhriie  og  Reuss  havde  faaet  ham  stemt 


*)  Kammerpræsidenten  maatte  give  Kongen  dobbelte  Regninger ;  de 
overdrevne  bleve  lagte  paa  Chatollet,  for  at  Dronningen  skulde 
tro,  der  intet  var  per  cassa;  de  rigtige  havde  Kongen  i  sine 
hemmelige  6j emmer.     Sahms  Saml.  Skr.  14,  240. 

»)   Oeuvres  de  Frédéric  II.  1788.    1,  56. 

')  i  KoUectanea  til  Forts,  af  Annal,  i  Suhms  Ny  Saml.  5.  B.  og  1 
Menoza. 
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for  Hemhutterne,  saa  kom  Sællands  Biskop  Kristen  Yorm  med 
sine  Forestillinger  og  satte  ham  i  Angst  for,  at  den  Augsburg- 
ske  Konfession  skolde  tage  Skade  ved  de  Mfthribke  Brødre« 
Himmeriges  Rige  var  kommen  i  Splid  med  sig  selv. 

Ikke  desmindre  skolde  denne  Godsfrygt  indføres  i  Livet. 
En  stræng  Sabbatsforordning  (1735)  bød  alle,  onder  Straf  af 
Bøder,  at  søge  Kirken  hver  Søndag  og  Helligdag  baade  til  Hdj- 
messe  og  Aftensang;  og  Bonden,  der,  ved  Stavnsbaandet  (1731) 
og  stadig  strængere  Forordninger  lige  til  Kongens  Død,  var 
noksom  banden,  maatte  for  Gods  Skyld,  naar  han  forsOmte  Kirk- 
en og  ikke  konde  betale,  staa  i  Gabestokken,  som  Kirkeejeren 
af  den  Aarsag  maatte  lade  oprejse  odenfor  Kirkeddren.  Offenlige 
Forlystelser  indskrænkedes  saa  vidt  moligt.  Hoffet  selv  kjendte 
hverken  til  Spil  eller  Maskerader  eller  Komedier.  Under  denne 
Konges  Regjering  havde  Kjøbenhavu  intet  Theater.  i)  Efter  For- 
ordningen om  Kirketogten  (1735)  folgte  Blohmes  forhadte  Gene- 
ralkirkeinspektionskollegiom  (1737),  hvortil  Kongen,  til  de  verds- 
lige Loves  Overholdelse,  f5jede  sine  Landfiskaler. 

Al  denne  Tvang  opnaaede  ikke  sit  Ojemed.  Den  paa- 
tvungne  Gudsfrygt  fremkaldte  paa  den  ene  Side,  især  ved  Hoffet, 
den  ngadeligste  Vantro,  paa  den  anden,  som  den  tryggeste  Vej 
til  at  komme  frem  og  fåa  Embede,  Skinhellighed  og  Hykleri. 
Den  Hemhutske  Henrik  Gerner  vidner  selv  derom :  „Det  var  int- 
et rart  paa  de  Tider  at  finde  dem,  der  brugte  Godsfrygt  til  at 
tia  udrettet  hvad  de  vilde  have  frem,  snart  i  ett  og  snart  igjen 
i  et  andet  Tilfælde,  saa  at  det  og  i  den  Henseende  var  blevet 
til  et  Ordsprog  iblandt  mange  brave  Folk,  at  Godsfrygt  var  nyt- 
tig til  alle  Ting*".^)  Utrolig  er  derfor  ikke  den  Anekdote,  Riegels 
fortæller,  om  den  end  i  Omstændighederne  ikke  er  aldeles  nOjagt- 
ig,  at  „en  Student,  der  vilde  have  en  Attest  til  Blohme,  fik  til 
Svar:  Hans  Hoved  og  Sind  hænger  til  den  rette  Side,  min  gode 
Yen!  For  ham  og  hans  lige  kan  det  være  ligeg}'ldigt,  om  der 
er  Videnskaber  og  Lærere  til  eller  ikke.^  No  blev  ogsaa 
Grunden  lagt  til,  at  denne  Art  Godsfrygt  for  de  enfoldige  blev 
til  Fortvivlelse.  De  grebes  af  Lede  til  Livet  og  dræbte  sig  selv, 
eller  de  begik  Mord  paa  andre,  for  ved  Lovens  Straffedom  at 
Daa  Ende  paa  denne  Tilværelse  og  ved  Absolotionen  paa  Retter- 
stedet at  'vorde  forvissede  om  sin  Salighed.  Denne  Gru 
£uidt    endnu   Sted  i   det  mindste   under  Kristian   den  syvendes 


*)  I  E.  Schlegels  Werke,  3,  247.    Overskou,  Den  danske  Skueplads, 
1,  258. 

')  Henrik  Geniers  Mærkværdigheder,  7*  Kap.  om  Pietister. 
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Begjering,  og  den  vender  altid  tilbage,  under  forskjellige  Former^ 
med  Pietismen. 

Hvilken  Indflydelse  maatte  denne  ene  Skyggeside  af  Kristian  den 
sjettes  Regjeriog  ikke  have  paa  Literaturens  Tilstand.  Det  var 
om  denne  Tid,  Gram  skrev  til  Grev  Kristian  Rantzan:  „Her  er 
mere  end  paa  noget  andet  Sted  Hold  paa  Folkets  Mand  og 
Pen".  Det  var  under  disse  Forholde,  at  Holberg,  medens  Stifts- 
provsten (Henrik  Gerner)  passede  paa,  hvor  flittig  han  gik  i 
Kirke  ^),  maatte  se  til  at  holde  Livet  ud  ved  at  give  sig  hen 
til  historiske  Skrifter,  og  da  han  endelig  ikke  kunde  dy  sig  læng- 
er, udgav  Kiels  Klim  paa  Latin  og  smuglede  den  ind  som  en 
fremmed  Vare.  Vi  paaskjOnne  ogsaa  hans  historiske  Virksomhed; 
men  hvilket  Oplag  af  Vid  er  der  ikke  blevet  os  berøvet  ved  hin 
hellige  Dumhed! 

Denne  Regjering  havde  imidlertid  ogsaa  sine  gode  Sider,  og 
der  skete  under  den  mange  gavnlige  Foranstaltninger;  en  stille, 
rolig,  flittig,  sindig  virkende  Mand,  der  lidet  bekymrer  sig  om 
Livets  Forlystelser  og  i  aandig  Retning  især  giver  sig  af  med 
mekaniske  Forarbejder,  kunde  endog  flude  sig  ret  vel  tilfreds 
under  disse  Omgivelser.  Det  se  vi  paa  Langebek.  »Langebek^ 
siger  Suhm,  var  ikke  meget  for  Frederik  den  Qerde,  og  sagde 
om  ham:  den  saakaldte  store  Konge;  derimod  var  Kristian  den 
sjette  hans  Konge.  Dennes  fortrinlige  Lyst  for  Søetaten,  Indret- 
ningen af  Banken,  den  Pris  han  satte  paa  Lærddom  og  Ordenlig- 
hed, det  alvorlige  Væsen  han  indførte,  endog  hans  Bygninger 
kunde  han  ikke  noksom  rose.  De  dulige  og  lærde  Mænd,  som 
o^tode  under  Frederik  den  femte,  tilskrev  han  Krislian  den 
sjettes  Tider,  da  de  uden  at  forstyrres  ved  Leg,  Komedier  og 
andet  kunde  studere  i  Ro  og  lægge  sig  efter  Videnskaber."  ^) 
Ogsaa  Luxdorph  ansaa  Kristian  den  sjette  for  en  velsindet 
Mand;  det  ligger  i  hans  bekjendte  Yttring,  der  tillige  antyder 
det  fremskridende  i  Yttringsfriheden :  „Under  Frederik  den 
fjerde  frygtede  man  ikke  og  havde  dog  Grund  dertil;  under 
Kristian  den  sjette  frygtede  man  og  havde  ingen  Grund  dertil; 
under  Frederik  den  femte  hverken  frygtede  man  eller  havde 
Grund  dertil.«  «) 


')  Henrik  Gerners  Mærkværdigheder,  19.  Kap.  om  Fritænkere. 

*)  Suhms  Saml.  Skr.  10,  64  og  Langebeks  Levnet  i  Ny  D.  Mag. 
4,  20;  jfr.  Langebek  Videnskabernes  Tab  i  Kristian  den  sjettes 
Dødsfald,  oplæst  i  Danske  Selskab  1746. 

')  Allens  Danmarks  Historie.  J.  Møllers  Mnemosyne  2-4.  D. 
Samme  Forf.  Om  Danmarks  skjonne  Literatar  ander  Kristian  den 
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Frederik  den  femte  (1746—1766),  aaben  af  Karakter  og 
fyrig  af  Temperament,  havde  allerede  som  Kronprins  ved  sin 
personlige  Ehkværdighed  og  ved  sin  Hengivenhed  for  alt  hvad 
der  var  dansk,  vandet  almindelig  Kjærlighed.  Rimeligvis  vilde 
han  wre  bleven  valgt  til  Tronfølger  i  Sverrig  og  have  forenet 
de  nordiske  Riger,  hvis  den  danske  Regjering  havde  benyttet  den 
belejlige  Tid.  Som  Konge  vandt  han  endnu  mere  Folkets  Kjær- 
lil^ed  ved  sit  Giftermaal  med  den  engelske  Prinsesse  Lovise, 
der  lærte  Dansk,  talte  det  og  mest  var  omgiven  af  Danske. 
Holberg  oplevede  den  Lykke  at  se  Modersmaalet  komme  til 
Hove,  og  udtaler  levende  sin  Glæde  derover.  „Det  er  ikke  at 
beskrive,  siger  han,  med  hvilken  inderlig  FomOjelse  den  menige 
Mand  hører  hendes  Majestæt,  skjOndt  en  engelsk  Prinsesse,  at 
tale  Dansk  med  de  kongelige  BOm.**  ^  Det  var  noget  nyt  i  Dan- 
mark. Den  stive  Etikette  blev  opløst.  Jæmkjæden  ved  Kri- 
stiansborg  Slot  forsvandt;  Vagterne  bleve  afskaffede.  Konge  og 
Dronuing  besøgte  Bender,  og  talte  venlig  med  dem.  Det  var 
noget  nyt  i  Danmark.  Hojmessen  i  Slotskirken,  der  forhen  kun 
var  holdt  skiftevis,  holdtes  nu  altid  paa  Dansk.  Forlystelser 
vare  tilladte.  Den  danske  Skueplads  aabnedes.  Ved  Hoffet  op- 
ftrtes  franske  Komedier  og  italienske  Operaer.  Bonden  fik  at- 
ter Lov  til  at  ride  Sommer  i  By.  Det  mørke  Pietisteri  flygtede, 
og  Kongens  aabenbjærtige  Fromhed  holdt  alligevel  den  letsindige 
Tantro  i  Ave.  Hele  Hoffet  var  forvandlet;  selv  Enkedronning- 
en lod  prædike  for  sig  paa  Dansk,  og  hun  hævede  Hoveriet 
paa  sit  Gods  tidligere  end  Bemstorf. 

Dronning  Lovise  døde  (1751),  og  den  ny  Dronning  Juliane 
Marie,  en  tysk  Prinsesse,  maatte  have  nogen  Tid,  for  hun  af 
Goldberg  kunde  fordanskes ;  men  det  gik  dog.  Kronprinsen  blev 
undervist  paa  Dansk.  „Den  ny  Instruktion,  skriver  Dass  til 
Suhm  (1756),  som  er  givet  vedkommende  til  Kronprinsens  In- 
formation, skal  indeholde  en  curieux  Artikkel,  som  er,  at  al  Infor- 
mation maa  ske  paa  Dansk,  og  saaledes  blive  flere  end  en  nød- 


sjette og  om  denne  Konges  Ulyst  til  Skuespil,  i  Skand.  Litera- 
torselsk.  Skr  25.  B.  Riegels,  Skilderi  af  Sjette  Kristian  (i  Smaa 
hist.  Skr.  3.  D.)  Iver  RosenkraDdses  Levnet  i  Mnemosyne  1—2. 
D.  Blnhmes  Levnet  i  Mnemosyne  4.  D.  Rensses  Levnet  i  J.  Hel- 
lers Nyt  theolog.  Bibi.  17.  B.  Herlebs  Indberetning  om  Kirke- 
inspektionskollegium  i  J.  Møllers  Theolog.  Bibi.  5.  D.  G.  L. 
Badens  Karakteristikker. 

*)  Holbergs  Epistler,  Epist.  577. 
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sagede  til  at  tale  Dansk."  ^)  Kongens  Yndling,  Adam  Gottlob 
Moltke  til  Bregentved,  der  som  en  fattig  mecklenborgsk  Adels- 
mand var  bleven  Page  ved  Kristian  den  sjettes  Hof,  og  alle- 
rede bavde  vundet  Kronprinsens  Forkjærligbed,  fik  en  af- 
gjOrende  Indflydelse  paa  Kongen.  Han  beskyttede  Videnskaber 
og  Kunst.  Men  Kongens  Privatliv  blev  et  falmet  Gjenskin  af 
Ludvig  den  femtendes.  ^) 

Da  hverken  Frederik  den  femte  i  sine  sidste  Regjerings- 
aar  eller  Kristian  den  syvende  vare  selvregjerende ,  bestemmes 
de  politiske  Perioder  efter  Ministerierne.  Efter  Schulin  fulgte 
den  ældre  Bernstorf  (1760 — 70);  Struensee  førte  et  kort  men 
broget  Regimente  (1770 — 72);  Guldberg  styrede  i  Arveprins 
Frederiks  Tid  (1772 — 84);  selvregjerende  var  atter  Frederik  den 
sjette  som  Kronprins  med  den  yngre  Bernstorf  til  Udenrigsmi- 
nister (1784—97).  Ved  denne  nyere  Tid  søge  vi  mere  at  an- 
give Stemningen  end  Begivenheder. 

Johan  Hartvig  Ernst  Bernstorf,  af  en  gammel  mecklenborgsk 
Slægt,  født  i  Hannover  og  af  sine  Slægtninge  von  Plessen  dragen 
ind  til  Danmark,  fortsatte  den  allerede  begyndte  Bestræbelse  at 
sikkre  Danmark  Slesvig,  og  igjennem  det  ved  et  Mageskifte  at 
forhværve  Holsten.  Forsøget  trak  sig  ud  i  lange  Underhandling- 
er. Der  rejste  sig  en  nordisk  Protest  imod  Englands  Herre- 
domme over  Havet.  Store  og  kostbare  Handelsforetagender,  der 
tildels  mislykkedes,  Manufakturer  og  Fabrikker,  der  alligevel  ikke 
kunde  trives  uden  at  understøttes  af  Regjeringen,  Landvæsens- 
kommissionen  (1757)  og  flere  Foretagender  vidne  noksom  om 
Bernstorfs  Iver  for  at  ophjælpe  Landet;  men  hvor  ædel  han  end 
var  som  Menneske,  hvor  dygtig  som  Statsmand,  kunde  selv  ikke 
han  værge  sig  imod  den  Reformfeber,  der  gjærede  i  Tysklands 
Blod  og  som  under  Struensee  blev  til  en  dræbende  Tyfus.  Pro- 
jektmageri  blev  almindeligt,  og  meget  maatte  mislykkes,  fordi  der 
hverken  toges  Hensyn  til  Folkets  Forholde  eller  til  Landets 
Kræfter,  og  langt  mindre,  end  tilbørligt  var,  til  Danmarks  sande 
Rigdomskilder,  Fiskeriet  i  Havet,  der  skyller  om  dets  Kyst- 
er,   og    det   velsignede  Kornhav,    der  bølger  paa  dets  Marker. 


>)  Sahms  Saml.  Skr.  15,  224. 

*)  J.  K.  Høst,  Mærkværdigheder  i  Frederik  den  femtes  Lernet  og 
Kegjering.  G.  L,  Baden,  Frederik  den  femtes  Regjerings  Aar- 
bog.  Graf  R.  F.  zu  Lynar,  Hinterlassene  Staatsschriften  (Ré- 
åexions  8ur  la  situation  présente  des  affaires  en  Europe  1741  m.  m.) 
Consecratio  divæ  LouisæReginæ  rite  peracta,  per  Univertitatis 
Hafniensis  Rectorem  (Anchersen),  fol.  Bfkschings  Nachrichten 
1,  410).     Suhms  haandskrevne  Optegnelser. 
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Folket  skulde  fremad,  om  det  saa  skulde  jages  parforce  med 
fremmede  Hunde.  Det  er  en  usalig  Tanke,  at  Ugræs  kan  ud- 
ryddes Qg  Marker  opdyrkes  ved  at  indføre  fremmede,  det  maa 
saa  være  nok  saa  dejlige,  Sirplanter,  der  kjøbte  i  dyre  Domme 
maa  holdes  i  Live  i  Drivhuse  ved  kunstig  Varme.  Danmark  blev 
ett  af  Tydsklands  Drivhuse.  Videnskaber  og  Kunst  skulde  frem- 
mes ved  en  tysk -fransk  Koloni  i  Hovedstaden,  der  uden  Tvivl 
bestod  af  flere  udmærkede  Mænd,  men  af  Mænd,  der  iugen 
Anelse  havde  om  det  danske  Folks  Ejendommelighed,  og  over- 
alt satte  den  tilside;  omtrent  sonTden  jyske  Hede  skulde  dyrk- 
es op  paa  Tysk  med  Hessiske  Familier.  Omkring  paa  Herre- 
gaardene  dannedes  der  Smaakolonier  med  tyske  Pædagoger  og 
Haandværkere.  o.  s.  fr.  Det  store  literære  Foretagende  Nie- 
buhrs  Rejse  maatte  da  ogsaa  udgaa  fra  Tyskland;  Michaelis  i 
GOttingen  gav  Idéen  dertil  og  udkastede  Planen.  >)  Uagtet  Bem- 
storf  selv  i  sin  tarvelige  Levemaade  var  et  Mønster,  uagtet  de 
strxnge  Forordninger  var  det  ikke  muligt  at  standse  den  tiltag- 
ende Overdaad.  £ndskjOndt  han  af  sin  egen  Formue  paa  Dan- 
marks Opkomst  havde  tilsat  halvtredie  Tønde  Guld,  sank  Land- 
et dog  stadig  dybere  i  Gjæld;  og  den  trykkende  Skattebyrde 
forøgedes  med  den  forhadte  Extraskat  (1762),  der  laa  som  en 
Biyvægt  paa  de  lavere  Stænder.  Og  hvor  meget  der  end  fra 
Magthavernes  Side  lagdes  Vind  paa  at  hæve  det  danske  Folk  til 
et  tysk  Standpunkt,  saa  bevirkedes  dog,  naar  alt  kom  til  alt, 
ikke  andet  derved,  end  en  forstærket  Overbevisning  hos  deres 
Landsmænd  om  det  danske  Folks  Stupiditet.  Literaturen  yder 
derpaa  flere  Exempler.  I  et  senere  Skrift,  kaldet  Kinderspiele 
ond  Gresprftche,  spcfrger  Læreren  blandt  andet:  Welche  Na- 
tion will  uns  zum  Possen  nicht  klug  werden?  hvorpaa  Lær- 
lingen svarer:  Die  Dftnen;  ja,  til  stor  Forargelse  for  de  danske 
Patrioter,  udtaltes  der  aabenbar  Haan  imod  Nationen  i  det 
famøse  Vers: 

Den  Dftneu,  sey  es  Gott  geklagt, 

Ward  Wein  und  Geist  zugleich  versagt.^) 


* )  Michaelis'  Literarischer  Briefwechsel.  1  — 2.  D.  Samme  Forf. Fragen 
an  eine  Gesellschaft  Gelehrter  M anner,  die  aofBefebl  IhroMaie- 
stat  des  Ronigs  von  Danemark  nach  Arabien  reisen.  1762.  (Deri 
Instruktionen,  Jægersborg  1760). 

>)  Schmettows  Kleine  Schriften  1  ,  478.  (Tyge  Rothe)  Brev  off 
Bdn  til  Tore  Skribentere  om  Svar  paa  nogle  Forhaanelser  imod 
08,  hyilke  findes  i  en  tysk  Bog,  kaldet  Kinderspiele.  Kbh.  1778. 
(Se  ogsaa  Tyge  Rothe  under  Literaturen). 
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8aa  aldeles  Uret  havde  vel  dog  ikke  det  danske  Folk. 
Denne  Yin  gad  det  ikke  drikke,  denne  Aand  kunde  det  ikke 
hylde.  Det  saa  jo  Reformen,  der  hengav  sig  til  Beruselse  deraf, 
rave  og  falde. 

Den  af  Naturen  begavede  og  vittige  Kristian  den  syvende 
(1766—1808)  havde  i  sin  Ungdom  lyttet  til  sin  franske  Lærer 
Sveitseren  Reverdils  Tale  om  Bondens  Frihed,  og  uden  Tvivl 
hos  Folket  i  det  hele  vakt  gode  Forhaabninger ;  men  efter  sin 
Udenlandsrejse  faldt  han  som  et  udmarvet  Redskab  i  Hænderne 
paa  sin  Livlæge  Johan  Frederik  Struensee.  Bernstorf  blev  styxt- 
et,  Geheimekonseilet  ophævet,  og  Kongen  eller  rettere  Stuensee 
i  hans  Navn  regjerede  vilkaarlig  ved  tyske  Kabinetsordrer.  De 
offenlige  Forhandlinger  førtes  paa  Tysk ;  selv  menig  Mand  maatte 
ansøge  paa  dette  Sprog.  Eu  Række  velmente,  ofte  gavnlige, 
endog  gode  Forordninger  fulgte  paa  hinanden,  men  saa  hurtig, 
at  den  langsomme  danske  Natur  aldeles  blev  overvældet.  Emb- 
edsmænd, der  ikke  kunde  følge  med,  bleve  afsatte  forfode. 
Det  kongelige  Familieliv  blev  til  offenlig  Skjændsel.  Til  Reli- 
gion, Sædelighed  og  Folkets  nedarvede  Modesti  toges  der  aldrig 
Hensyn.  Denne  Regjering  traadte  alt  det  under  Fødder,  hvor- 
paa  et  Folks  aandige  og  timelige  Vel  beror.  Ingen  skal  derfor 
prise  den,  uagtet  den  løste  Tanken  af  sine  Baand  ved  bradt 
at  frigive  Pressen.  Ingen  blev  værre  besudlet  af  denne 
Friheds-  eller  rettere  Frækhedsaand ,  end  Ophavsmanden 
selv,  medens  han  stod  ved  Roret,  end  mere  efter  hans  Fald 
i  den  ved  sine  Intriguer  bekjendte  Nat  den  syttende  Januar 
1772.  ^) 

Under  Enkedronningen  Juliane  Marie  og  hendes  Sdn  Arv- 
eprins. Frederik  overtoges  den  indre  Styrelse ,  om  ikke  af  Navn 
saa  af  Gavn,  af  Ove  Høegh  Guldberg.  Til  det  udenlandske  De- 
partement indkaldtes  den  yngre  Bernstorf,  Andreas  Petrus  Bern- 
storf, hvis  Styrelse  (1773 — 80)  danner  en  smuk  Episode  i  vor 
Historie.  Mageskiftet  med  Rusland  fuldendtes.  Ved  den  væbn- 
ede Neutralitet  (1780)  aabnedes  under  Nordamerikas  Friheds- 
kamp, der  sysselsatte  Englands  Magt,  en  levende  Handel,  som 
bragte  Folket  Velstand.  Men  Bernstorf  kunde  ikke  trives  ved 
Siden  af  Guldberg.  Guldberg  var  russisk  sindet,  Bernstorf  eng- 
elsk; Bernstorf  vilde  Bondens  Frihed,  Guldberg  mente,  at  Stat- 
en derved  vilde  rystes  i  sin  Grundvold.  Den  Guldbergske  Styr- 
else, der  havde  saa  megen  Indflydelse  paa  Literaturen,  har  over- 


')  J.  K.  Høst,  Struensee  og  hans  Ministerium,  der,  som  bekjendt, 
fremstiller  ham  som  en  af  Danmark  hojlig  fortjent  Mand,  inde- 
holder tillige  Hjemmel  for  ovenstaaende  Dom. 
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hovedet  af  Fnhedeos  Venner  ofte  maattet  høre  ilde;  men  den 
Fortjeneste  skal  ikke  berøves  ham,  at  have  kaldet  det  danske 
Sind  tilbage.  Naar  ikke  alt  skulde  gaa  tilgrunde,  maatte  det 
Stnienseeske  Ministerium  faa  sin  Modsætning.  Det  ^ske  Element 
havde  reformeret  paa  en  overilet,  voldsom  Maade;  det  danske 
fik  nn  sin  Haandhærer  i  Guldberg  som  en  nødvendig  Forløber 
for  Tiden  efter  1784.  Havde  den  ældre  Bemstorf  og  endnu 
mere  Stmensee  sprunget  alt  det  foregaaende  over,  for  ligesom 
paa  en  Gang  at  støbe  Folket  paa  ny,  havde  de  ligesom  med 
ett  Pennestrøg  udslettet  hele  det  danske  Folks  Historie,  saa  førte 
nu  Guidberg  Folket  tilbage  til  det  gamle.  Dog  ikke  til  det 
gamle  oplivet  med  ny  Elementer,  men  til  det  gamle  i  sine  strænge 
Former.  De  tidlige  Indtryk,  han  havde  modtaget  ved  Omgang 
med  ældre  gejstlige,  beholdt  han  indtil  det  sidste:  Rettroenhed 
som  religiøs  Grundsætning,  det  absolute  Monarkis  og  den  konge- 
lige Enevældes  Uantastelighed  som  politisk.  Kristendommen,  det 
vil  sige  den  rette  gode  gamle  dogmatiske  Kristendom,  maatte 
hævdes,  og  fri  Yttringer  imod  den  kunde  ikke  taales,  naar  de 
tnadte  offenlig  frem.  Denne  Kristendoms  Bekjendelse  var  for 
ham  det  samme  som  en  retskaffen  Tænkemaade,  og  hvo  der  an- 
ialdt  den,  var  et  ugudeligt,  ryggesløst  Menneske,  der  maatte  ram- 
mes af  Lovens  Arm.  Den  gamle  Ærbødighed  for  Majestæten 
og  for  den  kongelige  Magt,  der  nylig  saa  gudsjammerlig  var 
traadt  under  Fødder,  maatte  vækkes  paa  ny.  Derfor  maatte 
ikke  en  Gang  en  historisk ,  om  end  nok  saa  sand  -og  retfærdig, 
Dadel  taales  over  nogen  af  de  henfarne  Konger;  men  alles  Re- 
gjering  skulde  vende  den  lyse  Side  til  Folket,  og  Ungdommen 
kun  gjdres  bekjendt  med  den.  Karakteristisk  i  denne  Henseende 
er  Guldborgs  Beskjæring  af  Suhms  Udtog  af  Fædrelandets  Hi- 
storie: Suhm  lod  ham  læse  Korrekturarkene.  Guldberg  tilraadte 
eller  krævede  adskillige  Forandringer:  Forfatteren  maatte  for 
Alting  tale  om  vore  Konger  med  Hede  og  Omhed;  at  der  i  det 
g^eime  Konseil  hverken  sad  Borgere  eller  geistlige,  maatte  for 
Alting  gaa  ud;  Bondestandens  Trældom  var  en  Ting,  der  var- 
somt maatte  røres;  hvad  Suhm  havde  skrevet  om  Enevoldsmagt- 
ens Indførelse,  maatte  nødvendig  forandres,  thi  slige  Ting,  hvor 
sande  de  end  vare,  kunde  ikke  siges  i  et  Kompendio  for  Ung- 
dommen; om  Regjeringsformen  havde  Suhm  yttret,  at  man  i  en 
riss  Mening  kunde  sige,  at  her  egenlig  ingen  Regjeringsform  er, 
det  maatte  endelig  gaa  ud  »for  at  undgaa  Fortræd"  o.  s.  v.  ^ ) 
Fremfor  alt  maatte  dansk  Nationalitet  hævdes  og  styrkes.  Der- 
til virkede  Goldberg  ved  Omdannelse  af  Undervisningsvæsenet  og 


>}  SahmiaDB  eller  Tillæg  til  Sahms  Saml.  8kr. 
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ved  at  kalde  det  danske  Sprog  tilbage  fra  sin  Forvisning.  Ikke 
alene  erklæredes  det  (ved  Oprettelsen  af  Gebeime-Statsraadet 
1772)  for  Landets  officielle  Sprog,  ikke  alene  bragte  han  det  til 
Ære  ved  Hoffet,  ikke  alene  beskyttede  han  det  i  Literaturen,  han 
vilde  gjerne  have  gjort  det  til  eneherskende  i  Landet  Den  tyske 
Kommando  ved  Hæren  blev  afskaffet  (1772).^)  Det  franske 
Skuespillerselskab,  der  havde  spillet  vexelvis  med  det  danske, 
fik  Afsked.  Fædrelandske  Minder  kaldtes  tilbage  ved  Minde- 
støtterne paa  Jægerspris  for  fortjente  danske  Mænd  og  Kvind- 
er. Mallings  Store  og  gode  Handlinger  blev  Skolelæsning.  For 
at  hindre  den  indstrOmmende  Mængde  af  fremmede  Æventyrere 
maatte  der  stilles  et  Bolværk  om  Landet,  saa  at  dets  egne  Bdrn 
kunde  komme  til  sin  naturlige  Ret.  Det  skete  ved  Forord- 
ningen om  Indfødsretten  (15.  Januar  1776).  Men,  for  at  standse 
den  forpestede  Mudderstrftm,  der  hver  Dag  udgik  fra  Pressen, 
og  undergrov  Religion  og  gode  Sæder  og  haanede  den  gode  Smag 
(saa  maatte  vel  Guldberg  tænke),  maatte  ogsaa  Censuren  atter 
indføres.  Maaden  var  ikke  heldig.  Den  gamle,  næsten  vil- 
kaarlige  Censur  blev  overgiven  i  en  enkelt  Mands  Hænder;  stundum 
grebe  Kabinetsordrer,  ved  hvilke  Guldberg  regjerede  ligesom  f5r 
Struensee,  umiddelbar  ind  i  Pressen,  og  Værker  af  stOrre  Om- 
fang, der  afhandlede  almennyttige  Gjenstande  eller  havde  et  vid- 
enskabeligt Formaal  (Kristian  Martfelts  Skrift  om  Komhandel- 
en  1774),  bleve  enten  undertrykte  eller  lemlæstede,  fOrend  de 
maatte  se  Lyset.  Thomas  Kristoffer  Bruun  maatte  paa  Grund  af 
sine  Fritimer  atter  gaa  til  Præsten.  Deslige  Yilkaarligheder  have 
kastet  Skygge  paa  Guldbergs  Minde.  Men  det  maa  ej  glemmes,  at 
naar  Handlingen  og  dens  Værd  med  Rette  maa  underkastes  sen- 
ere   og    sundere  Anskuelser,    saa    kunne  Motiverne   med   deres 


»)  Kommandoordene  ved  den  kgl.  danske  Armé  1772 ;  og  (K.  P.  Rothe) 
En  dansk  Patriots  Betænkning  over  dem.  Viborg  1773.  (Se  Forteg- 
nelse over  Trykkefrihed sskr.  3,  213).  Om  denne  Forandring  findes 
en  Yttring  i  Manuser.  Schoningiana  paa  Universitelsbibl.  Nr. 
6.  fol.  Kapt.  Schoning  skriver  fra  Kbh.  18.  Martii  1772:  „Hele 
Arméen  skal  herefter   exercere  paa  Dansk,  og  Parolen  udgives 

Eaa  Dansk.  Istedenfor  Heraus  skal  raabes  Va^t  i  Gevær! 
►ette  vil  visst  sætte  vores  Sprog  i  meget  Æstime,  gjore  det  nød- 
vendig, og  at  man  herefter  ikke  skal  høre  saa  meget  Tysk  af 
Landofficereme  mere.  Dog  kan  de  endnu  ikke  holde  op  dermed, 
det  synes  endog  de  i  denne  korte  Tid,  som  er  tilbage,  vil  snakke 
det  rent  ud!^  Derpaa  beklager  han  sig  over,  at  han  til  Mal- 
heur  i  Operaen  var  kommen  til  at  sidde  imellem  saadanne ;  de 
pratede  forfærdelig  Tysk  ,  saa  at  han  intet  kunde  høre  af  den 
italienske  Sang. 
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dybere  Grund  ikke  uden  videre  bedOmmes  fra  Nutidens  Stand« 
punkt  Naar  selv  Strnensees  Forvildelser  ligefrem  udgik  fra 
Tidens  herskende  Forestillinger,  havde  sin  Grund  i  en  frem- 
skridende ustandselig  Bevægelse,  der  rev  ham  med  sig,  saa  maa 
oidna  mere  Guldbergs  Strænghed  udledes  fra  nedarvede,  i  en 
lang  Fortid  rodfæstede  Grundsætninger.  For  Struensee  var 
Tøjlesløshed  det  samme  som  Frihed;  Guldberg  troede,  at  den 
menneskelige  Natur  ikke  kan  taale  Frihed^  at  Frihed  er  et 
Onde.  Begge  Dele  er^  lige  absurde;  men  i  disse  Meningers 
fremragende  Eepræsentanter  d5mme  vi  ikke  alene  Individerne, 
men  tillige  Tidernes  Kamp*). 

Den  kongelige  Enevælde,  der  fra  Struensees  Hænder  var 
gaaet  over  i  Guldbergs,  kom  endelig  til  sin  rette  Etjer,  til  Tron- 
ens Arving,  Kronprins  Frederik  (1784 — 1808);  men  af  Ær- 
bødighed for  den  kongelige  Magt  skete  Alting  i  Kongens  Navn, 
og  der  viste  sig  det  Særsyn,  at  Kristian  den  syvendes  Visdom 
og  lykkelige  Regjering  hvert  Aar  fejredes  omkring  i  Landet  ved 
festlige  Taler,  pragtfulde  Sange  og  i  hele  Literaturen,  skj5ndt 
det  var  hvert  Barn  vitterligt,  at  han  led  af  Yanvid.  Konge- 
loven havde  ikke  forudset  denne  Mulighed;  men  det  foraar- 
sagede  ingen  Ulempe,  da  Kronprinsen  havde  vundet  alles  Hjært- 
er.  Hvad  alle  attraaede  og  haabede  paa.  Folkets  rolige  Ud- 
vikling, var  just  det  han  ønskede  at  give,  og  næsten  alle  Re- 
gjeringens  Tanker  samlede  sig  om  at  fremme  Frihed  og  Vel- 
fierd,  at  løsne  de  trykkende  Baand,  at  løse  Bondens  og  Neger- 
ens Lænker,  at  hæve  de  lavere  Stænder  til  Selvtænkning  og 
Teistand.  De  ydre  Forholde  begunstigede  det.  Den  tilbagekaldte 
Andreas  Petrus  Bernstorf  (1784 — 97)  bevarede,  efter  en  kort 
Krig  med  Sverrig  (1788),  en  Neutralitet,  der  selv  under  den 
franske  Revolution ,  som  bragte  saa  mange  Lande  til  at  ryste  i 
deres  Grundvolde,  aabnede  Danmark  en  rig  Yelstandskilde  ved 
en  blomstrende  Verdenshandel.  Kun  et  Ojeblik  blev  Freden 
afbrudt  ved  Krigen  med  Tripolis,  som  Sten  Bille  tugtede  (1797). 
Med  indre  Velsignelser  begyndte  denne  Regjering;  Guldberg 
havde  tvivlet  om  Frihedssystemets  Grundighed ;  Kronprinsen,  uden 


*)  Se  i  øvrigt  Guldberg  under  Literaturen.  Forholdet  til  Kongen, 
til  Juliane  Marie  o.  s.  v.  vedkom  mer  den  politiske  Historie. 
Guldbergs  Ministeriam  har  atter  i  vore  Dage  været  Gjenstand 
for  nogle  Smaaskrifter  af  Kolderup-Rosenvinge,  Sendschreiben 
an  Schlosser  (Kph.  1843)  og  af  Kr.  Høegh -Guldberg  og  Dr, 
Paladan-Miiller  (Odense  1841).  Fædrelandet  1841,  Nr.  641  fgg. 
Jfr.  Galdbergs  Breve  i  Hist.  Tidsskr.  4.  B.  1.  H.  f.  Ex.  Brevet 
til  Hjelmstleme  om  den  danske  Ordbog  (^Hans  Majestæt  seer 
med  inderlig  Behag,  at  den  bliver  alene  i  det  kjære  danske 
Sprog-). 
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Hang  til  filosofisk  Betragtning,  fulgte  Instinktet,  og  gav,  i  god 
Tro  til  Folkets  gæve  Natur,  almindelig  Frihed,  indtil  ogsaa  han, 
viklet  ind  i  Tidens  revolutionære  Tendenser,  stod  stille  og  studs- 
ede over  sin  egen  Gjerning.  Bondestandens  FrigjOrelse  og 
Landbovæsenets  Forbedring  forberedtes  af  en  Kommission  under 
Forsæde  af  Grev  Kristian  D.  F.  Reventlow  (3.  November  1784), 
hvorved  Fællesskabet  og  Hoveriet  tildels  blev  hævet.  Tienden 
forandret  til  fast  Afgift,  o.  s.  fr.,  og  Forordningen  om  Stavnsbaandets 
Ophævelse  fulgte  (20.  Januar  1788).  Disse  fyrste  Aar  (1784 — 
1790)  ere  uforglemmelige  i  Danmarks  Aarbøger,  da  alle  fæstede 
sine  Tanker  til  Kongens  Kjærlighed  og  Folkets  Lykke,  til 

Vor  gode  Konge,  Frederik  og  de  ædle, 
Der  raade  begge  vel  til  Landets  bedste. 

(Høstgildet.) 

Med  Glæde,  ja  Jubel,  lovpriste  Skribenter,  som  Tyge  Rothe, 
Folkets  Fremskridt  til  Frihed  i  Tænkning  og  Daad.  Men  med 
den  indre  Gjæring,  som  Bondesagen  fremkaldte  paa  Grund  af  Her- 
remændenes Modstand  (Lilttichau  og  Beenfeld;  Indtoget  1790) 
forbandt  sig  efter  Udbruddet  af  den  franske  Revolution  religiøse 
og  politiske  Bevægelser;  Forholdet  til  de  udenlandske  Magter, 
Rusland  og  England,  formørkedes,  især  efter  Bemstorfs  Død,  da 
hans  Sdn,  Kristian  Bernstorff  overtog  de  udenlandske  Sager. 
Regjeringen  blev  ængstelig.  Begivenhederne  1772  havde  jo  vist, 
hvor  let  det  var  at  sætte  Almuen  i  Bevægelse.  Samme  Dag, 
som  Efterretningen  om  Ludvig  den  sextendes  Henrettelse  kom 
til  Kjøbenhavn  (1793),  udbrød  den  saakaldte  Posthusfejde  over 
en  ubetydelig  Fortaasstrid  imellem  en  Officer  og  en  Student. 
Politiet  blev  forjaget,  og  Militæret  maatte  kaldes  til  Hjælp. 
Næste  Dag  droge  Patrouiller  igjennem  Byen;  i  en  lidet  besøgt 
Tværgade  holdt  en  Kavalleripiket  Oje  med  en  lille  Klub  dér  i 
Nærheden,  ja  man  sagde,  at  selv  Artilleriet  blev  sat  i  Virksom- 
hed, som  om  man  frygtede  en  Folkeopstand. ' )  Under  de  til- 
tagende revolutionære  Begivenheder  i  Frankerig  og  visse  danske 
Skribenters  Udæskninger,  der  i  hOje  Toner  anfaldt  den  bestaa- 


*)  Se  Rahbeks  Erindringer,  4,  199.  Steffens,  Hvad  jeg  oplevede, 
2.  D.  (Regensprovsten  Gamborg  og  de  to  Skibstømmermsnd). 
Regenstraditionen  vidste  endnu  mere  at  fortælle,  hvilket  vel 
6om  Smaatræk  til  Tidens  Skildring  fortjente  at  opbevares: 
livorledes  Mængden  raabte,  at  man  skulde  slaa  en  iConvolut 
om  Gardeofficeren^  der  var  flygtet  ind  i  PostgaanleD,  og  sende 
ham  ud  til  dem;  hvorledes  en  af  de  hoje  Herrer,  der  vilde 
stille  tilfreds,  begyndte  sin  Tale  med:  Uojstærede  Kjøben- 
havnske  Pøbel  (peuple)l  o.  s.  v. 
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ende  Magt,  kan  det  vel  være,  som  Rahbek  mener,  at  nogle 
bede  Hoveder  i  en  01-  eller  Yinrus  fattede  Planer  til  en  eller 
anden  Kraftyttring,  f.  £x.  at  nedrive  Eorfits  Ulfeids  Skamstøtte 
o.  desL;  men  i  det  danske  Folk  var  der  overhovedet  ingen 
Tilbøjelighed  til  at  efterligne  Frankerigs  blodige  Exempel.  Ikke 
des  mindre  blev  i  disse  Gjæringsaar  (1790—99)  det  forrige 
patriarkalske  Liv  forstyrret,  til  hvilket  Kronprinsen  efter  sine 
Evner  og  sit  jævne  borgerlige  Sind  havde  været  saa  vel  oplagt. 
Han  vilde  vandre  som  en  Fader  imellem  sine  Bom,  og  maatte, 
selv  egensindig  paa  sin  Maade,  se  sig  omgiven  af  uforenelige, 
hojrøstede,  frække  Partier.  Enemagten  knnde  og  vilde  han  ikke 
opgive,  det  var  en  Arv,  som  han  uforvansket  maatte  overgive  til 
sin  Efterfølger;  og  Tanken  om  at  ogsaa  dette  Baand  kunde 
løsnes,  Frj'gten  for  Udlandets  Trusler  og  overhovedet  Landets 
hele  Stilling  bevægede  ham  til  i  Tidsrummets  Slutning  at  give 
sit  Samtykke  til  Indskrænkninger  og  Skranker,  der  ellers  ikke 
stemmede  med  hans  Sindelag.  Den  Hjærtensgodhed  og  Vel- 
viUie,  der  var  Folkets  Særkjende,  besad  han  i  hoj  Grad;  men 
som  et  Tidens  Mønster  syslede  han  helst  med  Bagateller 
(militære  Øvelser,  der  siden  afløstes  af  Gymnastik,  indbyrd- 
es Undervisning  o.  desl.),  og  var  lidet  modtagelig  for  Idéer. 
Allerede  nn,  ved  Aarhundredets  Slutning,  viste  sig  derfor  det 
Savn  af  hfljere  Regjeringskunst,  der  under  de  følgende  vanske- 
lige Forholde  bragte  Riget  nær  til  Gravens  Rand,  og  vel  lod 
ham  vinde  Hjærter,  men  ingen  Sjæle.  Dog  fyldes  endnu  mang- 
les Ojne  med  Taarer  ved  Frederik  den  sjettes  Minde;  ikke 
alene  have  de  lidt  og  stridt  med  ham,  ikke  alene  mindes  de, 
hvorledes  den  laveste  Undersaat  var  ham  ligesaa  dyrebar  som 
den  hdjeste,  og  de  mange  andre  Beviser  paa  hans  kjærlige  Sind, 
men  ogsaa  hvorledes  han,  ledet  af  sin  ufordærvede  Natur,  gjorde 
sit  Folk  til  det,  som  det  nu  er,  til  en  dansk  Nation;  og  ingen 
af  de  sildigere  Fristelser  til  at  lytte  til  fremmed  Forførelse  have 
kannet  udslette  hans  friske  Ungdoms  velsignede  Gjerning^). 

Bevægelsen  i  den  danske  Befolkning  er  et  i  sig  selv  tiltræk- 
kende, men  lidet  bearbejdet  Æmne,  og  den  faar  nu  en  betyde- 
lig Indflydelse  paa  Literaturen.  I  det  hele  havde  der  i  den 
været  en  Slags  Stilstand.  Den  gamle  danske  Adels  overvejende 
Magt  havde  holdt  Borger-  og  Bondestanden  tilbage;  men  efter 
dens   Fald    bliver   Fordelingen    efterhaanden    mere    ligelig;     de 


*)  Se  de  bekjendte  Skrifter  om  Kristian    den  syvendes  Regjering, 
iser  J.  K.  Høst,   Entwurf  einer  Geschichte  der  danischen  Mon- 
a^ie  nnter  der  Regierang  Christian  des  VII. 
IV.  4 
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h&jere  Stænder  synke,  de  lavere  stige  op  og  vinde  Selvstænd- 
ighed. Under  Enevælden,  der  i  Tbeorien  ingen  Grænser 
havde,  men  i  Virkeligheden  erlgendte  dem,  var  Adel  en  Nød- 
vendighed, men  kun  en  Adel,  der  ikke  kunde  indgyde  Frygt; 
den  blev  enten  en  indført  Vare  eller  den  steg  op  fra  Borger- 
standen. Den  rige  Borgerstand,  der  med  Opmærksomhed  fulgte 
Europas  BevsBgelser,  fik  Lejlighed  til  at  uddanne  sig.  Der  ud- 
viklede sig  en  lærd  Middelstand,  som  efterhaanden,  jo  mere  den 
hyldede  Modersmaalet,  blev  til  en  herskende  Ma^  og  i  det 
næste  Aarhundrede  naaede  sin  HOjde  i  en  næsten  uindskrænket 
Embedsstand  (Bureaukratiet).  Fra  denne  borgerlige  Middelstand 
udgik  endog  allerede  nu  Ministre.  Bondestanden,  der  var  bund- 
en som  Trællen  til  Stavnen,  fik  først  Frihed  og  med  Friheden 
Velstand  under  Frederik  den  sjette.  Fra  nu  af  (1784)  be- 
gynder alle  Stænders  Nivellering.  Jæmvejen  lægges,  og  de  fare 
alle  paa  den,  paa  første  Plads  eller  paa  tredie  (den  ene  ligesaa 
godt  som  den  anden,  naar  de  betale),  alle  med  samme  Hurtig- 
hed, trukne  af  det  samme  Lokomotiv,  med  samme  fri  Brug  af 
sine  Evner,  med  samme  Lighed  for  Loven. 

Bevægelsen  i  hOjere  Stænder  begyndte  med  Enevolds- 
magten (1660).  Under  Kristian  den  femte  fulgte  med  den  gamle 
Adels  Uddøen  en  ny  Adels  Indvandring^).  Hvad  der  allerede 
fra  1660  til  1700  kommer  tilsyne,  og  derefter  stadig  til- 
tager, er  en,  ikke  med  Overlæg  eller  Forsæt  foretagen,  men 
fra  de  omskiftede  Tendenser  udgaaende  Bestræbelse  for,  ikke 
alene  aandig,  meo  'tillige  legemlig,  at  drage  Danmark  bort 
fra  Norden  og  over  til  Tyskland.  Fremmede  Slægter 
trængte  ind  i  alle  Stænder;  deres  oprindelige  Tilbøjeligheder 
varede  ofte  ved  i  flero  Generationer;  og  først  efter  at  det 
danske  Element  atter  havde  sejret,  gik  ogsaa  det  med  temmelig 
Lethed  over  i  den  anden  Generation.  Den  fremmede  Adel  stod 
ligesom  i  Spidsen  for  denne  Bevægelse,  hvorved  de  ældre  For- 
holde omskiftedes.  Fordum  havde  Adelsmanden  og  den  lærde 
gjort  mangeaarige  Rejser  i  Europa,  og  kom  hjem  for  at  anvende 
Udbyttet  deraf  i  sit  Fædreland.  Nu  droge  efterhaanden  fiere 
og  flere  fremmede  ind,  for  at  nedsætte  sig  i  Danmark  og  nyde 
dets  Goder.  De  havde  ofte  intet,  men  fik  hvad  de  søgte^  Hof- 
embeder og  Godser.  Meget  Gods,  gamle  adelige  Besiddelser, 
Ejendomme,  der  havde  tilhørt  Kirker  og  Klostere,  gik  over  i 
disse  fremmede  Familiers  FJje.  Denne  Bevægelse  i  Ejjendommen 
maatte  have  megen  Indflydelse  paa  Beboerne.  Det  patriar- 
kalske Forbold,  der  i  det  mindste  paa  mange  Steder  havde 
hersket   imellem   Gods^eren   og   hans  undergivne,    hørte  efter- 


>)  Jfr.  Molbechs   Indledning   til  Kristian   den   femtes  Dagbøger . 
(Nyt  hist.  Tidsskr.  1,  474). 
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haanden  op ;  Forbindelsen  imellem  den  gamle  danske  Adel  og 
Præstestanden,  der  havde  virket  saa  meget,  om  end  ensidig^ 
paa  literaturen,  foldt  af  sig  selv  bort.  Forholdet  imellem 
Præsten  og  Bonden  tabte  nteget  af  sin  Inderlighed  ved  Jordernes 
Overgang  fra  den  ene  Art  af  Proprietærer  til  den  anden.  Bleve 
Besiddelserne  end  hos  samme  £jere,  Aanden  var  dog  omskiftet; 
.  thi  de  ny  havde  ingen  Sans  for  de  gamle  hjemlige  Forholde. 
Allerede  ved  1700  begyndte  ogsaa  Klagerne  over  Præsternes 
Egennytte,  over  deres  Krav  paa  stOrre  Tiende,  paa  mere  Offer, 
paa  Lyst  til  at  holde  Ligprædikener  o.  desl.  Den  verdslige 
Historie  bar  anvendt  altfor  liden  Opmærksomhed  paa  disse  indre 
Forholde. 

Den  gamle  danske  Adel  udgjorde,  som  det  hedder,  endnu 
1655  et  anseeligt  Antal;  men  efter  at  have  mistet  sin  Rigdom, 
sin  Magt,  sin  Indflydelse,  nddøde  den  med  en  utrolig  Hurtighed. 
Kun  faa  bleve  optagne  i  den  af  Griffenfeld  indførte  ny  Lens- 
adeL  Under  Kristian  den  femte  bleve  ti  Familier  ophdjede  i 
Grevestanden;  deraf  vare  syv  tyske  og  kun  tre  danske  Slægter. 
Frederik  den  Qerde  yndede  ikke  den  gamle  Adel;  men  han 
solgte  Titler  og  Rang  for  Penge.  Blandt  de  omtrent  halvhun  d- 
rede  Familier  han  skal  have  adlet  (fra  1699  til  1724),  findes 
nogle  udmærkede  Helte  (LøvenOm,  Tordenskjold)  og  nogle  Vid- 
enskabsmænd (Frederik  Rostgaard,  Vilhelm  Helt);  men  stOrste 
Delen  ere  ubekjendte  Navne.  Ligesaa  under  Kristian  den  sjette, 
hvor  der  var  liden  Adgang  til  Krigerdaad,  og  de  indenlandske 
lærde  just  ikke  droges  frem  (blandt  de  adlede  vare  Thomas 
Bartholins  Æt  og  Niels  Slange).  Blandt  de  74,  der  efter 
6.  L.  Baden  bleve  adlede  under  Frederik  den  femte,  træde  de 
borgerlige  kjendeiig  frem  i  Hjelmstjeme,  Klevenfeld  og  Holberg 
som  Baron  (alle  i  samme  Aar  1747),  fienrik  Stampe  (hvis  Adel 
blev  fornyet)  og  Genferen  Mallet.  Under  disse  Konger  trivedes 
kun  enkelte  gamle  danske  Adelslægter,  som  Rosenkrands  og 
Thott.  Der  var,  efter  en  Fortegnelse  fra  1764,  omtrent  ved 
Midten  af  Aarhundredet ,  en  og  tredive  Grevskaber  og  Baro- 
nier i  Danmark;  af  dem  ejedes  kun  elleve  af  danske  Slægter, 
Resien,  omtrent  det  dobbelte  Antal,  af  tyske. 

Hvor  Adelen  overhovedet  hørte  hen,  skjOnnes  tilfulde  af 
Navnene:  Ahlefeld, Holstein,  Holsten,  Knuth,  Lehn,  Moltke,  Mu- 
ekadell,  Plessen,  Råben,  Reventlow,  Schimmelmann,  Marselis  o. 
8.  T.  Nærmest  kom  de  fra  Holsten  og  Mecklenborg,  men  og- 
saa Qæmere  fra,  som  fra  M&hren.  Store  Godser  kom  i  deres 
ije.  Derhos  droges  mange  fremmede  Slægter  ind  til  Hoffet, 
hYor  de  levede  som  en  særegen  Race,  som  en  med  Forrettig- 
heder benaadet  Hofadel.    Det  begyndte  allerede  under  Frederik 
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den  tredie,  og  fuldendtes  under  Kristian  den  sjette ;  Dronningerne 
havde  især  Del  deri  (Sofie  Amalie  og  Sofie  Magdalene.) 

„Den  gamle  Adel,  hedder  det  i  et  Skrift  fra  1771,  er  saa 
godt  som  uddød.  Nogle  Rosenkrandser,  nogle  Skeeler  have  vi 
tilbage,  men  hvor  mange  Thotter,  Urner,  Grubber,  Krabber, 
Lunger,  Tro  Iler?  og  hvor  er  den  Norske  Adel  henne?  Fordreven 
af  Lttttichauer,  Plesser,  Bttlauer,  Holsteiner,  Reusser  og  alt  hvad 
der  skriver  sig  von  og  de.  Hvad  Fordring  kan  disse  Udlænd- 
inge have  paa  at  fødes  af  Danmark?  Fra  Mecklenborg  have  vi 
faaet  hele  Ladninger  Pager;  disse  have  efterhaanden  og  det 
temmelig  gesvindt,  thi  Mecklenborgerne  have  altid  gaaet  her  for 
fulde  Sejl,  opsvinget  sig  til  HoQunkere,  Kammerjunkere,  Amtmænd, 
Kammerherrer,  og  saa  ind  i  Kollegierne,  og  Nationen  har  faaet 
af  dem  en  haanlig  Foragt  til  Tak.  De  kj  endte  ikke  Landet  og 
skjøttede  ikke  om  at  kjende  det;  de  holdt  sig  for  en  Vanære 
at  tale  Folkets  Sprog  og  derfor  aldrig  lærte  det ;  aleneste  Danske 
Penge  og  Danske  Heste,  indtil  de  Engelske  kom  i  Mode,  kunde 
de  lide.  Nationen,  undertrykt  og  foragtet  af  disse  fremmede, 
dannede  sig  efter  sine  Beherskeres  Smag,  og  tabte  sin  Karakter, 
lod  af,  som  Hr.  Suhm  siger,  at  være  et  Folk."  >) 

Om  man  end  vil  antage,  at  disse  Bemærkninger,  som  Følge 
af  den  Tid,  hvorpaa  de  ere  skrevne,  have  faaet  nogen  Bitterhed 
i  Anstrøget,  nægtes  kan  det  ikke,  at  denne  altid  paany  indstrom- 
mende  Adel  ikke  oprindelig  udgjorde  nogen  Del  af  det  danske 
Folk,  og  heller  ikke  havde  nogen  af  Folkets  Interesser.  Den 
udmærkede  sig  i  Almindelighed  ikke,  saaledes  som  den  gamle 
danske  Adel ,  hverken  ved  personlig  Tapperhed  eller  ved 
gammel  nedarvet  Dannelse;  hvad  den  attraaede,  var  dens  egen 
personlige  Anseelse  og  Velvære;  og  var  den  fattig,  gjorde  den 
Krav  paa  Landets  bedst  aflagte  Embeder.  De  tyske  Fami- 
lier, der  købte  eller  fik  store  Godser,  vare  i  Følge  sin  Oprind- 
else ikke  med  Dansk,  men  imod  det ;  de  talte  Tysk  eller  Fransk 
eller  et  Blandingssprog,  og  gjorde  sine  Godser  til  Planteskoler  for 
tyske  Slægter.  Af  Hofadelen  var  der  endnu  mindre  at  vænte, 
for  Videnskaberne  mindst.  Det  var  raa  uvidende  Folk,  siger  G. 
L.  Baden,  der  kun  forstode  at  jage,  drikke  og  doble.  Først 
under  Frederik  den  femte  foregik  heri  en  Forandring,  især  da 
Adam  Gottlob  Moltke,  oftest  ved  danske  Hovmestere,  gav  sine 
S5nner  en  Opdragelse,  der  tilforn  var  ukjendt  iblandt  den  tysk- 
danske  Adel.     Lad  end  være,  at  denne  Dannelse  ofte  gik  mere 


>)  PhilomuBUs  Om  Stiftelser.  Kbh.  1771.  S.  62.  (Skriftet  synes 
at  være  forfattet  af  en  Dekanus ;  Rasmus  Fleischer  fralagde  sig 
det  i  Følge  Luzdorphiana  S.  515.) 
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ad  paa  Glimmer  end  paa  Grundighed,  saasom  da  den  unge 
Guldencrone  ved  Kongens  Fødselsdag  (1761)  ^i  en  nombreux  og 
biiilant  Forsamling  af  bOje  Standspersoner  holdt  en  Tale,  som  alle 
maatte  admirere'';  føi*st  fra  denne  Tid  begyndte  den  fremmede 
Adel  at  blive  l\jemme  her  i  Landet.  Men  de  Indtryk,  den  havde 
gjort,  vare  vanskelige  at  udslette,  og  de  ere  vel  kjendelige  nok 
endnu. ' ) 

£n  ny  dansk  Adel  udgik  fra  Borgerstanden,  der  enten  lod 
sig  adle  eller  ved  at  stige  op  i  de  øverste  Klasser  i  Rangen  fik 
adelige  Rettigheder.  Denne  Art  Adel  havde  sine  store  Skygge- 
sider; den  hævede  sig  i  Grunden  ikke  uden  ved  sin  Rang  over 
den  rige  Borgerstand,  som  kappedes  med  den ;  begge  lede  af 
Pengearistokratiets  Onder;  paa  den  indre  Dannelses  Brøst 
maatte  der  ofte  bødes  ved  det  ydre  Skin,  og  den  gamle  Enfold- 
ighed forgik  i  Efterligning  af  fremmede  Moder  og  Skikke.  Yi 
ville  lære  at  Igende  den  ved  nogle  af  dens  mærkeligste  Mænd 
under  Literaturen. 

Hos  den  fremmede  som  hos  den  nydanske  Adel  bevaredes, 
dels  i  enkelte  Slægter,  dels  hos  enkelte  Mænd,  Sans  for  Viden- 
skabelighed, ikke  alene  for  den  almindelige,  men  ogsaa  for  den 
nordiske.  Den  lægger  sig  for  Dagen  ved  deres,  tildels  meget 
store  Bogsamlinger,  snart  paa  Herregaardene  (den  Holstein- 
Lethraborgske),  snart  i  Hovedstaden  (den  Thottske),  og  den  fra 
Borgerstanden  udgaaende  Adel  havde  udmærkede  Bogsamlere 
(Qjelmstleme).  For  den  velhavende  Borger,  ikke  alene  for  den 
lærde,  blev  det  Mode  og  Ære  at  samle  Bøger,  og  den  frem- 
mede Adels  udanske  Dannelse  har  rimeligvis  medvirket  til  at  foi^ 
øge  Kjæriigheden  til  den  danske  Literatur.  Først  efter  at  de  gamle 
Ætters  Jordebogsbreve  o.  desl.  havde  tabt  sin  Værd,  efter  at 
de  ny  havde  fundet  sig  tilrette  og  udslettet  Mindet  om  de  gamle, 
efter  at  ny  Interesser  havde  givet  de  ny  Generationer  saa  meget 
at  tænke  paa,  at  de  ingen  Tid  eller  Lyst  havde  til  at  se  til- 
bage,  forsvandt  efterhaanden  ogsaa  denne  Levning  af  Forfæd- 


>)  Ted  Undersøgelser  som  denne  yder  Adelslexikonnet  og  lignende 
Skrifter  knn  liden  Hjælp.  Forf.  har  derfor,  foruden  Allen,  især 
benyttet  Molbech,  Holberg  og  hans  Samtid  i  Hist.  Tidsskr.  C 
D.  Riegels,  Frederik  den  fjerdes  Hist.  (Fortegnelse  paa  dem, 
der  nobiliteredes  fra  1699—1724,  Bilag  i  anden  Del).  Schlegel, 
Samml.  zur  Dan.  Gesch.  2,  2,  189.  (Adelen  efter  Souveraini- 
teten).  D.  Atlas  (Fortegnelse  paa  adelige  Familier,  Anhang  i 
femte  Del).  (Roger),  Lettres  sur  le  Dannemare.  1764.  2,  244 
(Fortegnelse  over  Grevskaber  og  Baronier).  G.  L.  Badens  Karak- 
teristikker. Samme  Forf.  Frederik  den  temtes  Regierings  Aar- 
bog,  6.  73-74. 
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renes  Higen;  Bogsalene  stode  øde  og  forladte  af  den  praktiske 
Slægt*) 

Hvis  der  gaves  tilstrækkelige  Angivelser  til  at  oplyse  Ele- 
menterne i  den  lærde  Stand,  i  Handelstanden,   Haandværkernes 
og  den  lavere  Borgerstand,  vilde  der  uden  Tvivl  ogsaa  ved  dem 
vise  sig  en   stærkere  IndstrOmning  end  Udvandring.      At   tyske 
Slægter,  især  Hanseater,  allerede  i  Middelalderen  satte  sig  ned 
i  Landet  som  en  Art  Handelskolonier,  vide  vi  allerede;  ligesaa, 
at  tyske  Borgere  ved  Reformationstiden   dannede   en   vigtig  Del 
af  Befolkningen  i  de  stOrre  Kjøbstæder.     Denne  Bevsegelse  varede 
ved,    og  fra   nogle   af  disse  Slægter    udgik    flere    af  Danmarks 
ypperste  Mænd    og  lærde;  Griffenfelds  Fader   var  en  tysk  Yin- 
haudler,  der  skrev  sit  Levnet  i   sit  ModersmaaL      I  de  mindre 
Kjøbstæder  synes  denne  Indvandring  nu  mere  umærkelig  og  kan 
enkeltvis  at  bave  gaaet  for  sig;^)  men    i    de   stOrre  Stæder  og 
paa  visse  Punkter  af  Landet    foregik    en  Forandring,    der  just 
staar  i  Forbindelse  med  Literaturen.      Den   gamle   Præste-    og 
Skolestand  blev  hist  og  her  afløst  af  en  ny,    der  havde  sin  Op- 
rindelse   fra  Tyskland    eller    Sveits.        Ikke    alene    Hofpræster, 
der   tillige  bleve  Professorer    i    Theologien,    men    ogsaa    andre 
tyskfødte  Præster  indkom  til  de  tyske  Menigheder  i  Hovedstaden 
og    paa    Kristianshavn,    i    Helsingør,    Odense,    Bergen,    Frøken- 
klostrene o.  s.  V.,    og   mange  indtil  den  Dag  i  Dag  bekjendte 
Præsteslægter  ere  udgaaede  fra  dem.     Læger  og  Kirurger  (Bar- 
berer), der  paa  Landet  endnu  vare  faa,  vare  i  lang  Tid  næsten 
alle   Holstenere  eller  komne  endnu  længer   udefra,    medens    faa 
eller  ingen  bleve  dannede  i  Landet  selv.    Bogtrykkere  kom  ogsaa 
endnu  fra  Tyskland.     Derhos   maa  der  i  Kjøbenhavn  have  ind- 
vandret  en  Mængde  Haandværkere  med    sine  tyske    Eunstord, 
hvilket  vel  endnu  paa  denne  Gren   af  Sproget  vil   være  kjende- 
ligt.     Endelig  maa,   jo  mere  Luxus   og  Overdaad    toge    til,  des 
flere  fremmede  være  strOmmede  ind  for  at  leve   af   den.     Ved 
Aarhundredet«  Ende  fandtes   der  dog  kun  faa  Italienere  endog 
i  de  storre  Kjøbstæder.     Det  er  indlysende,  at  de  indfødte  maa 
have  behøvet  en  god  Tid  til  at  fordøje   disse  Slægter    eller  at 
assimilere  dem  med  sig;    hvor  mange  Generationer   varede   det 
vel,  fbrend  de  bleve  fuldkommen  naturaliserede?    og  mon  deres 


>)  Se  om  Bibliothekeme  Werlaiiffa  BiblinthekBhist.,  jfr.  Vedel-Si- 
monsens Udsigt  over  Nationalhistoriens  Kilders  Skjæbne  (i  Ud- 
sigt over  Nationalhistoriens  Perioder)  S.  67  fgg. 

')  Se  Hfibertz  Om  Bevægelsen  i  den  danske  Befolkning.  Kbh. 
1840,  der  dog  knn  handler  om  en  enkelt  Kjøbstad  (Aarhus). 
Dette  Skrift  indeholder  i  øvrigt  gode  Idéer,  som  man  forgjæves 
søger  hos  Pram  o.  a.,  der  ere  besatte  af  Industri  og  Talsyge. 
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firemmede  Yaner  ikke  have  vedligeholdt  sig  lige  til  Slataingen  af 
Aarhundredet?  ^ 

En  Følge  af  denne  Folkebevægelse  synes  at  være  klar;  det 
forsikkres  os  fra  saa  mange  Sider  og  stikker  saa  aabenbar  frem 
i  Literatnren,  at  vi  ikke  kunne  tvivle  derom :  at  det  tyske  Sprog 
paa  Holbergs  Tid  og  nden  Tvivl  lige  til  Guldbergs  Dage  i  de 
storre  Ejøbstæder,  og  da  især  i  Hovedstaden,  var  næsten  ligesaa 
almindeligt  som  det  danske,  saa  at  Modersmaalets  udelukkende 
Brag  egenlig  kan  var  forbeholdt  den  laveste  Almue.  »Hvo, 
skriver  Gram  til  Slange  i  Anledning  af  dennes  Historie  (1736), 
hvo  ere  nu  de  i  Danmark,  som  ei  forstaar  det  Tyske?  Hver 
Skræder  og  Skomager  forstaar  Tysk,  og  vittige  Bønder  og 
Præster  ligeledes.  Denne  Bog  skal  jo  ej  læses  af  Kjelder- 
mænd.*'  '}  Denne  Tid  kan  virkelig  anses  som  en  Overgang  til 
Tyskland;  men  i  dette  fandtes  der  netop  en  lignende;  hvad  der 
møder  hos  os,  er  det  samme,  som  Thomasius  siger  om  det  franske 
^[»rogs  Almindelighed  i  Tyskland.-)  Saa  længe  en  saadan  Be- 
vægelse sker  ovenfra  nedad,  er  den  kun  forbigaaende ;  Folkets 
foste  Kjærne  vil  snart  befri  sig  fra  det  fremmede  Paahæng;  men 
bvis  Bevægelsen  trænger  ind  i  Kjærnen  selv,  bliver  den  farlig. 

Hertil  høre  endnu  to  Undersøgelser:  Først  de  danske  For- 
fiitteres  indenlandske  Hjemstavn,  og  hvor  vidt  det  kan  antages, 
at  Landsmandskabet  kommer  tilsyne  i  deres  literære  Frembiing- 
elser;  dernæst  i  Særdeleshed  Forholdet  til  Norge,  Folkekarak- 
terernes Modsætning,  den  store  Udbredelse  af  danske  Ætter  i 
Noi^,  den  mindre  af  norske  i  Danmark,  og  Indflydelsen  deraf 
paa  den  fælles  Literatur.  3)  Det  er  maaske  muligt,  at  den  Del, 
som  de  enkelte  Landskaber  yde  til  den  hele  Ejendom,  kan  have 
et  oprindelig  forskjeiligt  Præg  hos  Bornholmeren,  Sællænderen, 
Fynboen,  Jyden;  at  der  hist  viser  si^  en  stOrre  Dybde,  flero 
^>or  af  Genialitet,  mere  Bryden  af  ny  Veje,  her  en  mere  jævn 
Godmodighed,  en  stirre  Svæven  paa  Overfladen,  hist  en  stærkere 
Holden  paa  det  overleverede,  en  8t5rre  TilbOjelighed  til  det 
materielle,   her  en  dybere  Rngen,  en  mere  mystisk  Gribelse,  o. 


»)  Grams  Brev  til  Slange,  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  263.  Ogsaa 
Falster  piger  jo: 

Se,  Tysk  og  Fransk  det  kan  jo  hver 
Skjærslip  og  Sol  de  mager. 

')  I  sit  Program  siger  han:  In  Frankereich  redet  niemand  teutsch, 
aasser  etwan  die  Teiilschen  unter  einander,  so  sich  darinne 
aufhalten.  Allein  bey  uns  Teutscben  ist  die  Franzosische  Sprache 
80  gemein  worden,  dass  an  vielen  Orten  bereits  Schuster  und 
Schneider,  Kinder  und  Gesinde  dieselbige  gut  genug  reden. 

')  Den  danske  Indvandring  i  Norge  og  den  norske  i  Danmark 
omtales  i  det  nysanførte  Skrift  af  Huberts  S.  58--59. 
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s.  fr.  Men  derom  vil  der  dog  i  det  enkelte  ikke  kunne  siges 
noget,  fdrend  den  hele  Literaturs  Historie  ligger  aaben  for  os^ 
og  dens  enkelte  Grubor  ere  helt  anderledes  befarne,  end  hidtil 
er  Tilfældet.  £n  Betragtning  af  Forholdet  til  Norge  vilde  ogsaa 
netop  nu,  da  det  gj5r  sig  gjældende  i  Literaturen,  være  hOjst 
tiltrækkende,  især  naar  det  betænkes,  at  do  tvende  vittigste  og 
mest  originelle  Digtere  i  den  fælles  Literatur,  de  to  største  Ge- 
nier, som  Aarhundredet  har  frembragt  i  de  forenede  Riger,  vare 
Nordmænd,  og  hvad  Danmark  kan  stille  derimod,  er  kun  en 
mindre  i  Ojne  faldende,  men  dog  usigelig  gribende  Inderlighed, 
et  Anslag  af  nordiske  Akkorder,  som  man  netop  skulde  have 
væntet  nordfra.  Men  heller  ikke  herom  har  det  lykkets  Forf.  at 
komme  til  nogen  klar  Anskuelse,  og  han  vænter  den  først,  naar 
han  kan  skue  tilbage  paa  den  fuldendte  Gjerning.  Der  er  des* 
uden  to  Ting,  som  gj5re  slige  Betragtninger  hojst  tvivlsomme; 
for  det  første  er  det  klart,  at  det  ikke  er  Fødestedet,  der  ofte 
er  noget  helt  tilfældigt,  hvorpaa  det  kommer  an;  det  er  ikke 
deri  Tingen  ligger,  men  det  er  i  Opdragelsen,  den  tidlige  Ud- 
dannelse, Omgivelsen.  (Betragt  f.  £x.  Steffens).  Og  nu  viser 
det  sig  tillige,  hvad  en  afgjorende  Erfaring  har  bekræftet,  at 
Genialiteten  næsten  altid  stiller  sig  i  Modsætning  til  de  bornerte 
Omgivelser;  enhver  virkelig  genial  Mand  skaber  netop  uoget, 
der  slet  ikke  er  til  uden  om  ham,  der  ikke  kommer  hans  Fød- 
ested ved,  ikke  en  Gang  hans  nærmeste  Omgivelse. 

Forholdet  til  Sverrig  vil  Forf.  kun  nævne;  det  er  bekjendt, 
at  begge  Riger,  baade  Norge  og  Danmark,  skiltes  derfra  ved  et 
levende  Nationalhad.     Overgangen  forekommer  under  Literaturen. 

Endelig  have  vi  ved  Befolkningen  endnu  at  betragte  den 
mosaiske  Tros  Bekjendere.  De  udbredte  sig  som  et  omflakkende 
Handelsfolk  i  HertugdOmmerne  fOrend  i  Danmark.  Under  Frede- 
rik den  tredie  udgik  (1651)  et  Forbud,  at  ingen  af  dem 
maatte  opholde  sig  her  i  Riget  uden  Lejdebrev,  og  enhver  Jøde, 
der  fandtes,  maatte  under  Bøde  af  1000  Rdl.  forlade  Landet; 
men  nogle  faa  Aar  efter  (1657),  da  den  rigeTexeira  havde  ydet 
Kongen  et  Laan,  fik  de  portugisiske  Jøder  Tilladelse  til  at  rejse 
om  og  drive  Handel.  Derefter  nedsatte  nogle  sig  iKjøbenbavn, 
Nakskov,  Ribe,  først  efter  1700  i  Fredericia.  I  Aaret  1714 
vare  kun  18  Familier  bosatte  i  Kjøbenhavn,  og  der  tænktes 
snart  paa  deres  Omvendelse,  som  med  Længsel  væntedes. ^) 
Selve  Literaturen  sysselsatte  sig  dermed.       Allerede    1715    an- 


')  Allerede  1706  sendtes  nogle  fra  Hamborg  til  Kjøbenhavn  for  at 
døbes  af  Præsten  Hentzer  til  Petri  tyske  Kirke;  det  var  en  Fa- 
milie af  fem  Sjæle ,  den  ene  Sdn  fik  Navnet  Kristian  Ulrik^ 
den  anden  Karl  Sigfrid.  (Nova  literar.  maris  Balth.  Martii 
1706.    8.  93). 
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stillede  TychoDius  Betragtninger  derover,  i  hvilke  han  omtaler 
Hans  Guldagers  Beregning,  grundet  paa  Daniel  og  Aabcnbariugen, 
at  Jødernes  Omvendelse,  Pavens  Fald  og  Tyi-kens  Undergang 
skulde  indtræffe  i  Aaret  1733.  Da  man  ikke  kunde  have  stor 
Forvæntning  om  Tyrken  og  Paven,  saa  boldt  man  sig  til  Jøderoe. 
I  Waisenhuskirken  blev  der  efter  kongelig  Befaling  1728  hver 
Torsdag  holdt  Prædikener  og  Samtaler,  ved  hvilke  alle  Jøder  i 
Byen  sknlde  være  tilstede  for  at  høre  Evangeliet,  dog  med  fuld- 
kommen Frihed  til  at  gjOre  Indvendinger  og  kræve  Oplysninger; 
men  kun  faa  mødte ,  og  det  faldt  bort  ved  Kjøbenhavns  Ilde- 
brand. Stor  Høst  var  der  heller  ikke  at  vænte ;  thi  de  udgjorde 
meppe  et  halvhundrede  Familier.  Overhovedet  vilde  det  nok, 
i  det  mindste  efter  nogle  opvaktes  (Henrik  Gerners)  Mening,  endnu 
bave  lange  Udsigter  med  deres  Omvendelse;  „thi  foruden  det, 
at  de  vare  Syndere  ligesom  alle  Mennesker,  havde  de  den  Synd 
aparte  paa  dem,  at  de  har  korsfæstet  deres  Fætter"*;  »fOr Dom- 
medag sker  det  næppe,  og  selv  da  ikke  saa  hastig,  hvis  det  skal 
gaa  efter  Sachariæ  Spaadom."  Derimod  gik  en  Kristen,  en 
Prokurator  Gedeløkke,  ^)  over  til  Jødedommen  til  gruelig  For- 
argelse. Vare  Jødernes  Indvendinger  da  kraftigere  end  Præstr 
emes  Prædiken?  I  Norge  fik  de,  som  bekjendt,  aldrig  Ind- 
gang. I  Literaturen  forekomme  nogle,  som  bleve  kristnede.^) 
Endnu  1770  formentes  det  en  Mosait  at  studere  Medicin  ved 
Universitetet;  først  1797  tog  Henriques  kirurgisk  Examen  med 
Adgang  til  Befordring;  1799  tillodes  det  en  Mosait  som  Discipel 
at  deltage  i  Undervisningen  i  en  lærd  Skole.  Men  uagtet  Op- 
lysningen førte  det  med  sig,  at  man  forsøgte  at  optage  Mosait- 
enie  i  det  danske  Folk,  ved  f.  £x.  at  sætte  den  jødiske 
Ungdom  til  Haandværker,  især  efter  at  man  var  kommen  under 
Vejr  med,  at  just  „denne  Oplysning  paa  begge  Sider  klarligen 
viste,  at  vor  Religion,  Kristnes  og  Jøders,  i  de  fleste  og  væsen- 
ligste  Dele  er  den  samme" ,  saa  vedbleve  de  dog  at  staa  som 
en  ufolkelig  Ingrediens  uden  Adgang  til  Literaturen  indtil  Enden 
af  Aarhundredet.  »)     Og  nu !  — 

Denne  Indstrømning  af  fremmede  og  den  derved  fremkomne 


*)   Se  ogsaa  Falster  under  Literaturen. 

»)  Hos  Nyerup  auførea  Fr.  Wessel,  F.  K.  From,  M.  K.  Gottlieb, 
F.  J.  Sorgenfrey,  M.  S.  Nyborg. 

')  Pontoppidan,  Orig.  Hafn.  »Samrae  Forf.  Menoza3,  459.  Tychonii 
Skrift  i  Tychoniana,  1.  D.  Henrik  Gerners  Mærkværdigheder, 
20.  Kap.  om  Jøder.  Cohen  ,  De  mosaiske  Trosbekj enderes 
Stilling  i  Danmark  (fra  1651  til  1836).  Odense  1837.  jfr.  hos 
Nycmp  Forfatterne  A.  Reutz  og  H.  S.  Hin  mark.  Prams  Tale 
for  den  jødiske  Ungdoms  Anbringelse  til  Kunster/Og  Haand- 
Ysrker,  i  Minerva,  Juli  1797. 
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Blandiug  i  den  dannede  Del  af  Folket  kan  vække  allehaande, 
just  ikke  glædelige  Tanker.  Kunne  disse  ny  Tilsætninger  virk- 
elig forme  sig  efter  det  hele,  eller  bringe  de  helt  andre, 
endog  haardnakkede,  Grundtanker  og  TilfoOjeligheder  med  sig? 
Have  ikke  de  vise  Mænd  tilsidst  Ret,  der  oplyse  os  om,  at 
Nationalitet  i  Grunden  er  intet?  £n  Race  udarter,  naar  den 
stadig  blander  sig  med  sig  selv,  er  ikke  det  en  Naturlov? 
Men  er  det  ogsaa  et  Middel  til  at  forbedre  den,  at  blande  den 
med  fordærvet  Blod,  som  den  efterhaanden  maa  forædle,  med 
andre  Racers  Afskum?^)  Plutarch  taler  om  et  Skib,  der  var 
blevet  saa  tit  flikket  og  istandsat,  at  der  ikke  var  en  Splint 
deri  af  det  oprindelige,  og  det  var  dog  samme  Skib;  var  det 
da  virkelig  det  samme,  naar  de  ny  Materiaiier,  slg5ndt  de  fik 
samme  Form,  vare  tagne  af  helt  andre  Træarter  end  de  for- 
rige? Bliver  ikke  Følgen  af  denne  Blanding  den,  at  den  dan- 
nede Del  af  Landets  egne  B5rn  mangen  Gang  bliver  betragtet 
og  behandlet  som  en  Clique  i  sit  eget  Hjem,  ligesom  Kristian 
den  sjette  i  sit  Hus?  Naar  alt  kommer  til  alt,  hvor  ubetydeligt 
er  ikke  Antallet  af  de  fremmede  Slægter  imod  vore  egne,  saa- 
ledes  tale  de  velsignede  Talmænd;  men  have  disse  fremmede 
ikke  netop  i  hele  sin  Færd  vist,  at  de  betragte  sig  som  de 
ædlere  indførte  Sædarter  og  os  som  det,  rigtig  nok  ulige  talrigere. 
Ugræs?  Denne  Blanding  har  haft  megen  Indflydelse  paa  Lite- 
raturen,  det  er  just  derfor  vi  omtale  den;  men  har  den  hemmet 
eller  har  den  fremmet  den  naturlige  Udvikling?  Denne  Ind- 
strOmning  af  fremmede,  naar  den  hist  eller  her  £aar  en  viss 
Overmagt,  kan  vække  allehaande,  just  ikke  glsBdelige  Tanker. 


>)  Naturligvis  sigter  Forf.  til  Tidens  egne,  idelig  gjentagne  Klager. 
Der  haves  et  Vers ,  hvoraf  flere  Exemplarer  fandtes  udkastede 
i  Kongens  Forværplse  paa  Frederiksberg  1726.  Nogle  Strofer 
deraf  ere : 

Og  ynksom  er  at  se  og  værdig  at  begrædes. 
At  Landsens  bedste  Brød  af  fremmede  opædes, 
Og  for  en  indfødt  ej  en  Smule  er  tilfals, 
Dog  alle  fremmede  opproppes  skal  til  Hals.  — 

Det  river  i  min  Bug  som  Tidsel  og  som  Tjome, 
Thi  se,  her  komme  de  fra  alle  Verdens  Hjorner, 
Naar  deres  eget  Land  har  spyet  dennem  ud, 
Og  det  for  Skalke-Sag,  ja  Last  mod  Lovens  Bud.  — 

Men  var  der  dog  iblandt  en  klog  og  ærlig  Hjæme, 
Som  mente  Landet  vel,  jeg  undte  ham  det  gjerne; 
Men  snadant  Djævels  Pak  og  Afskum  udaf  Skum, 
Mod  denne  kan  min  Pen  umulig  være  stum. 

(BiographicaiNy  Kgl.  Saml.  Nr743.  fol.) 
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Universitetet  har  til  alle  Tider  lidt  nnder  sit  dobbelte  For- 
maal,  at  danne  Embedsmænd  og  at  fremme  den  rene  Videnskab* 
Katholsk  i  sin  Oprindelse  var  det  i  Kirkens  Haand  et  Middel  til 
at  danne  Mnnke ;  reformeret  blev  det  i  Statens  Haand  et  Middel 
til  at  danne  Præster.  Latin  og  Skolastik  vare  dets  væsenligste 
Dannelsesmidler,  Theologien  den  første  Videnskab.  Under  disse 
Omstændigheder  er  det  ikke  at  undres  over,  at  Naturvidenskab- 
ernes første  Morgenrøde  i  Anatomiens  og  Astronomiens  Dyrk- 
ning kan  blev  et  forbigaaende  Fenomen. 

Unægtelig  var  det  dog  i  sig  selv  en  herlig  Stiftelse,  og 
Professorernes  ydre  Stilling  meget  heldig.  Universitetet  var  et 
stort  Jordegods,  som  de  delte  imellem  sig.  Med  sit  Korpus 
levede  de  som  Herremænd,  de  lode  sig  Skatter  og  Afgifter  bringe 
i  Huset  Adskillige  bleve  endog  saa  rige,  at  de  kunde  tillgøbe 
sig  andet  Jordegods;  Thomas  Bartholin,  have  vi  set,  daterede 
fra  sit  Herresæde  Hagestedgaard ;  hans  SOn,  Hans  Bartboli,n, 
døde  (1739)  paa  sin  Herregaard  Kongsdal  ^) 

Ved  Begyndelsen  af  det  attende  Aarhundrede  finde  vi  des- 
uagtet Universitetet  i  Tilbagegang.  Den  gamle  danske  Adel 
Tar  afløst  af  en  ny,  og  Adel  og  Lærddom  hørte  ikke  mere  sam- 
men som  Hesten  og  Grimen.  Professorernes  idelige  Overgang 
fra  den  ene  Professur  til  den  anden  hindrede  deres  dybere 
videnskabelige  Udvikling,  og  fremkaldte  en  Slags  Polyhistori.  Der 
hørtes 'ogsaa  mange  Anker:  Ved  Lærerembedernes  Besættelse 
herskede  Nepotisme;  Stipendier  gaves  til  Professorers  og  andre 
velhavende  Folks  SOnner,  ja,  de  fik  endog  Løfter  derpaa  som 
BQrn,  forend  nogen  kunde  vide  hvorvidt  de  fortjente  dem;  Dis- 
putatser holdtes  sjælden  og  Forelæsningerne  bleve  forsOrote.  ^) 
Krigen  forstyrrede  Studeringerne.  I  lang  Tid,  siger  HOjer, 
holdtes  der  ingen  Forelæsninger,  og  holdtes  der  nogen,  vilde 
ingen  høre  dem.  Der  var  en  Tid,  da  der  selv  i  det  mest  dyrk- 
ede Fag,  Theologien,  kun  fandtes  en  Professor,  og  det  endda 
ikke  nogen  udmærket  Mand  (Hans  Stenbuch  1709—40).  Med 
de  medicinske  Studier,  der  havde  givet  Danmark  saa  megen 
Berommelse,  gik  det  aldeles  tilbage.  Da  Falster  (1720)  besøgte 
Hovedstaden,  fandt  han  ligeledes  Auditorierne  næsten  tomme  og 
Literaturen  i   Forfald.^) 


>}  En  Yttring  af  Konf.  Wegener  har  ført  Forf.  paa  denne  Betragt- 
ning. 

')  Se  det  i  Konseilet  t707  fremlagte  Aktstykke  i  Minerya,  Juli 
1786  og  i  NyerupB  Hist.  statist.  Skildring,  Universitetet  S.  213. 

*)  Falsters  Brev  til  N.  P.  Sibbem.  Ripis  Cimbrorum  postrid. 
Kai.  Decembris  1720,  i  Falsters  haandskrevne  Brevvexling  paa 
Dniversitetsbibl.    Han  havde  i  nogen  Tid  opholdt  sig  iKjøben* 
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En  anden  Ulempe,  som  Universitetets  Tilsidesættelse  af  al 
hOjere  videnskabelig  Undervisning  eller  af  de  nødtørftigste  Midler 
til  almindelig  ydre  Dannelse  førte  med  sig,  var  den,  som  ogsaa 
Holberg  klager  over,  at  „der  strommede  tyske  Studenter  herind 
i  Hobetal,  som  ved  deres  hvorvel  superficielle  Videnskab  udi 
historicis  og  juridicis  insinuerede  sig  i  fornemme  Folks  Huse, 
bleve  Hovmestere  for  adelige  BOm,  og  fik  mange  skjOnne  Kon- 
ditioner, som  danske  og  norske  Studenter  kunde  have  haft, 
hvorved  deres  egen  Uddannelse  vilde  være  befordret."  Der  var 
allerede  1697  udkommen  en  Forordning  derimod,  men  som  Følge 
af  Universitetets  Tilstand  blev  den  uden  Virkning.  * )  Til  en  saadan 
Afslibning  kunde  visst  nok  de  danske  Studenter  have  trængt,  ligesaa 
vel  som  de  tyske;  thi  Sædernes  Raahed  viste  sig  ogsaa  i  det 
akademiske  Liv;  Levninger  deraf  fandtes  ikke  alene  indtil  Aar- 
hundredets  Ende,  men  endog  derefter.*) 

Til  de  Skrifter,  der  oplyse  Universitetsskikkene,  hører: 
Alberti  Thura  De  gradu  Baccalaureatus  philosophici  Diss.  historico- 
philologica.  Hafn.  1719.  4.,  der  handler  om  Ordets  Oprindelse, 
om  Kandidaterne,  om  Skikkene  ved  Kreationen,  om  Gradens 
Nødvendighed  og  Nytte  etc.  (§  6.  ritus  creandi  forskjellig  ved 
de  forskjellige  Akademier;  ett  Aar  vilde  ikke  være  nok  til  at 
undersøge  de  Solenuiteter,  der  anvendes  ved  denne  Grad;  Be- 
skrivelse af  de  i  Kjøbenhavn  brugelige.) 

Den  mærkeligste  Forandring,  der  foregik  i  Begyndelsen  af 
Frederik  den  jQerdes  Regjering,  var  uden  Tvivl  Indførelsen  af 
en  theologisk  Prøve  ved  Forordningen  af  1.  August  1707..    Da 


havn,  og  skriver  derom:  Tu  vero,  Quid  novi,  inqaies  forte,  ex 
Hafnia?  Hafnia,  in  otio  suo  occupata,  multa  agende 
ni  hil  agit.  Qvæ  ad  bonas  litteras  pertinent,  pauci  somniant, 
qaia  de  his  vigilantes  nihil  cogitant.  Videbis  in  auditoriis  Aca- 
demicis  vacua  nonnnnquam  sabsellia,  vacua  pulpita^  nisi  cum 
eraditis  et  svavissimis  Stenbuchii ,  Trellnndii  et  Jo.  Grammii 
vocibus  personant.  Videbis  Librarias  tantum  non  cassas,  Ty- 
pographoram  officinas  inaniis  et,  utita  dicam,  araneis  litterariia 
non  raro  oppletas,  quas  ejicere  quam  fovere  rectius  foret. 

*)  Holberg,  Danmarks  og  Norges  gejstlige  og  verdslige  Stat  1762. 

5.  189.  jfr.  Werlauff,  Holbergs  Fejde  med  Hojer,  i  Boyes  HoU 
bergiana   3,    166.    Werlauffs    Holbergiana  i   Nyt  Hist.  Tidsskr. 

6,  334.  Om  Videnskabelighedens  Tilstand  under  Frederik  den 
Qerde  samme  Forf.  Bibliothekshist,     S.  60  fgg. 

*)  Werlauff  har  meddelt  nogle  Bemærkninger  om  Stndenternes 
Sæder  i  Boyes  Holbergiania  3,  174.  Se  opsaa  om  Skikkene  ved 
Universitetet  Henrichsens  Deposits  og  Pennalisme.  Skoleprogram, 
Odense  1856.  S.  45  fgg.  57  fgg.  Udtog  af  Werlauffs  Tale  om 
Depositsskikkene  i  D.  Literat urtidende  1831,  S.  805. 
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de  danske    Slægter ,     der   havde  Daaet  verdslige   Ojemed ,   tabte 
Ireren  for  YideDS kåben,     maatte   de   tyske   overtage    Reformen. 
Den  blev  foreslaaet   af  liofprædikanten  Lutkens,  Professor  i  Theo- 
logiea  ved   det   ridderlige  Akademi.      De   theologiske  Professorer 
skolde  i  det  mindste    e  n  Gang  hver  Maaned  publice  holde  examen 
theologicoin.      De   tre    Karakterer  skulde  være  laud.,  haudill.  og 
DOD  contemn.      Professorerne  maatte  aflægge  £d  paa,  at  de  ikke 
Tilde  begnnstige    eller   forurette  nogen,  og  at  de  ikke  vilde  lade 
Examinanderne     eller     nogen    paa    deres    Vegne    forud  vide    de 
Evæstioner,   hvori    de    skulde  examineres.      Kandidaterne   skulde 
doiios  ved  en   Prøveprædiken  vise  sine  Gaver  til  at  prædike..') 
Krigen    havde    hemmet  Universitetets   Virksomhed,    og  det 
havde  ikke  haft  Tid    til  at  komme  sig,   da  det  blev  ødelagt  og 
opløst  ved  Kjøbenhavns  Udebrand  1728.       Alle   dets  Bygninger 
bnendte^    paa    Konsistoriibygningen  nær,  der  ligesom  et  Minde 
om  den  aadslettelige    Spire  indtil  den   Dag  i  Dag  har  overlevet 
alle  Trængsler.        Hibliotheket  og  de  øvrige  videnskabelige  Appa- 
rater gik  op  i   Luer.      Alle  Forelæsninger  hørte  op,  og  de  fleste 
studerende   droge   hjem.*) 

Denne  Ulykke   førte    nogle  paa  den    Tanke,  om    det  ikke 

skulde   være    gavnligt   at  flytte  Universitetet  til  et   andet  Sted, 

dier  oprette  ett  til,   siden  Sverrig  dog  havde  tre.    Mag.  Tychonius, 

der  allerede    for    havde   haft  den  Idé  at  oprette  et  Universitet  i 

Viborg^),    mente   nu  at  vise  sit  Fædreland  en  stor  Tjeneste  ved 

atter  at  raade  dertil.     Projektet  blev   indleveret  til  Kongen,   og 

&kndt  ved  alleslags  Rekommendalioner  temmelig  Bifiald.     Til  Læi^ 

ere  foreslog  han   Biskoppen  Trellund,  der  havde  været  Professor 

i  Theologien,  og  Stiftsprovsten  (det  var  ham  selv);  andre  kunde 

tages  af  Gejstligheden  og  Lærerne  ved  Stiftskolen.     Jdéen  var  i 

sig   séVv    god  ,   hvorfor   skulde  Jyderne  være  StifbOrn ;    men  der 

blev  intet   af   Projektet,   thi   man  maatte  snarere  tænke  paa  at 

se  det  gamle  sat  i  Stand,  end  paa  at  fundere  noget  nyt.  ^) 

Univer^tetet  rejste  sig  paa  ny  af  sin  Aske  under  Kristian 
den  sjette  og  modtog  en  fornøden  og  gavnlig  Reform,  der  skyldtes 
den  ny  Patron,  den  lærde  Iver  Rosenkrands,  og  den  lærde  Gram, 


■)  Giessing  2,  1,  78.  Nova  liter,  maris  Balth.  1708,  S.  315. 
Forslag  af  P.  Jespersen,  Vandal,  Masius  og  Liitkens  til  et  Se- 
minarium pastorale  og  Consistorium  ecciesiasticum ,  til  Præste- 
embeders Besættelse,  indgivet  1706,  findes  i  Geheimearkiyet. 

')  Kycmp,  Uniyersitetet  8.  268  og  flere  dér  angivne  Kilder.   Sai^t 

Hojer  og  Riegels. 
*)  Efter  Viborgs  Ildebrand    1726  hedder  det  i  Rahbeks  Bidrag  til 

den  danske  Skuepladses  Hist.  S.  70.  jfr.  Tychonius  under  Lite- 

rataren. 
*)  Hojer,  Leben  Friedrichs  des  vierten,  2,  223. 


Digitized  by 


Google 


62  ^et  attende  Aarhandrede.    Indledning. 

begge  Danske.  Der  blev  1731  nedsat  en  Kommission,  bestaaende 
af  Rosenkrands,  Biskoppen  Kristen  Vorm,  Konfessionarius  Johan 
Frauen,  Thomas  Bartholin  og  Hans  Gram,  for  at  raadslaa  om 
Universitetets  Gjenoprejsniug.  Den  første  og  den  sidste  dreve 
Værket;  Udkastet  til  en  ny  Fundats  blev  forfattet  af  Biskop 
Vorm.  Den  udkom  den  .31.  Marts  1732.  Der  skulde  være  16 
professores  ordinarii.  Forholdet'  af  deres  Antal  er  ikke  umærk- 
eligt; der  skulde  være  fire  Theologer,  to  Jurister,  to  Medicin- 
ere, men  i  de  øvrige  Ænmer,  i  Historie,  Hebraisk,  Græsk,  Latin 
(professor  eloquentiæ),  Astronomi,  Mathematik,  Logik  og  Meta- 
fysik tilsammen,  i  hvert  kun  en.  De  skulde  læse  ugelig  tre 
Gange,  og  en  Gang  om  Ugen  gjentage  det  læste.  Ingen  Pro- 
fessor skulde  forlade  den  Profession,  han  var  kaldet  til,  for  at 
vælge  en  anden.  De  latinske  Disputatser  varede  ved ;  Alumnerne 
paa  Kommunitetet  skulde  ogsaa,  under  Maaltidet,  disputere  paa 
Latin  over  en  viss  Materie.  Fritagne  fra  at  holde  Forelæsninger 
og  at  disputere  vare  kun  Universitetets  Kvæstor,  den  tredie 
Theolog,  der  var  Sællands  Biskop,  og  Universitetets  Senior.*) 

Bygningerne  rejste  sig  efterhaanden ,  saavel  som  Trinitatis 
Kirke  med  Bibliothekssalen ;  og  ny  Reformer  kom  til.  Den  ju- 
ridiske Examen,  der  aldrig  fOr  havde  været  holdt,  blev,  efter 
HOjers  Forslag,  paabudet  ved  Forordningen  af  10.  Februar  1736.  *) 
Samme  Aar  oprettedes  det  anatomisk-kirurgiske  Theater,  men 
udenfor  Universitetet. 

Samme  Aar  viste  det  sig  imidlertid  ogsaa,  hvor  stor  For- 
sOmmelsen  ved  Universitetet  havde  væTet.  Da  den  gudfrygtige 
Kristian  den  sjette  i  dette  Jubelaar  vilde  have  et  stort  Reforma- 
tionsjubilæum,  ved  hvilket  Universitetet  skulde  udnfærke  sig  ved 
Programmer,  Taler,  Dissertatser  og  Uddelelse  af  akademiske 
Værdigheder,  fandtes  det,  at  der  hverken  in  theologia  eller  in 
jure  var  nogen  legitime  promot us  doctor,  og  hvad  man  ikke 
selv  har,  kan  man  ikke  meddele  andre.  I  41  Aar  tiavde  ingen 
theologisk  Doktorpromotion  fundet  Sted.  Kongen  maatte  da 
igjennem  Kancelliet  per  bullam  regiam  beskikke  Biskop  Vorm 
til  doctor  theologiæ  og  Andreas  H5jer  til  doctor  juris,  for  at  de 
kunde  kreere  andre;  „og  paa  denMaade  kom  Universitetet  ud  af 
en  Forlegenhed,  som  det,  hverken  for  eller  siden,  har  befundet 
sig  i.** ») 


^)  Nyerup,  Universitetet  S.  270.  J.  Møllers  Mnemosyne  4,  84. 

»)  Nyerup,  Universitetet  S.  295. 

•)  Nyerup,  Universitetet  S.  294.  jfr.  6ie8sing2,  1,  73.  Se  ogsaa  om 
al  denne  Stads,  som  Andreas  Hojer  80ub(;onneredes  at  være 
auteur  til.  Grams  Brev  til  Rostgaard  i  Hist.  Tidsskr.  4,  289—290, 
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Der  var  imidlertid  yigtigere  Ting,  som  gjorde  Universitetets 
Yirksombed,  al  Reform  uagtet,  ufrugtbar  og  uskikket  til,  som 
det  skolde,  at  have  nogen  væsenlig  Indflydelse  paa  Literaturens 
Fremme.  Baade  Gram  og  Holberg  følte  det,  og  have  udtalt  sig 
stsrkt  derover.  /^ 

Dertil  hørte  fornemmelig  den  Overvægt,  som  TJ^eologien  og 
under  dens  Eaabe  Metafysikken  havde  fremfor  alle  andre  Æmner^ 
hvorover  Universitetet  maatte  høre  ilde,  ikke  alene  hos  fremmede 
studerende,  som  opholdt  sig  her,  men  endog  hos  andre  verdslige 
Folk  blandt  vore  egne.  „Der  findes,  siger  Holberg,  fast  ingen  stu- 
derende uden  theologi,  saa  at  de  andres  Tal  strækker  sig  næppe 
til  et  Douzaine;  heraf  kommer  det,  at  naar  en  prof.  juris,  me- 
dicinæ  eller  philosophiæ  vil  læse  publice,  holder  han  det  for  en 
Lykke,  at  han  kan  have  tre  eller  fire  Tilhørere,  da  derimod 
tbeologorum  deres  Lektier  og  Kollegier  vrimle  af  Studentere.*^ 
„Og  flyder  deraf  dette  store  Paradox,  som  næppe  nogen  philo- 
sophus  skal  kunne  finde  Rede  udi ,  nemlig  at  saa  snart  en  Pro- 
fessor her  paa  Akademiet  iføres  udi  en  lang  Kjole,  det  er 
ascenderer  til  facultatem  theologicam,  faar  han  strax  stOrre  Iver 
til  at  tjene  Akademiet,  stOrre  Kjærlighed  for  Studenterne,  at 
undervise  dem  gratis,  og  stOrre  Begjerlighed  at  fortjene  Penge 
ved  collegia  prixata.**  „Hvoraf  saadan  Misorden  ellers  kan  rejse 
sig,  om  det  kommer  af  Studenternes  Gudfrygtighed,  at  de  have 
en  naturlig  Begjerlighed  til  det  theologiske  Studium,  eller  de 
finde  deres  Regning  bedre  derved,  dette  vil  jeg  lade  andre  eft- 
erforske; jeg  taler  ikkun  om  Tingen  saa  som  den  er."  „Vel 
er  det  sandt,  at  ogsaa  Filosofien  her  med  Frugt  bliver  lært, 
men  under  det,  som  vore  Studentere  kalde  Filosofi,  befattes 
hvericen  philosophia  moralis  eller  naturalis,  men  alene  Logica  og 
Melaphysica,  som  de  kalde  Introduktion  eller  Vejviser  til  Theo- 
logien,  for  hvis  Skyld  mange  lægge  stor  Vind  derpaa.^  ^) 

For  at  fremme  andre  Studier  foreslog  derfor  Gram  (1741X 
at  enhver  Tbeolog,  naar  han  havde  endt  sit  Brødstudium,  i  nogen 
Tid  derefter,  saa  længe  han  nød  Beneficier,  skulde  forpligtes  til 
at  høre  juridiske,  medicinske  og  mathematiske  Forelæsninger,  og 
at  det  Bevis,  han  maatte  have  derfor,  skulde  tjene  ham  til  An- 
befaling; hvilket  ikke  alene  vilde  skaffe  vedkommende  Profes- 
sorer Tilhørere,  men  endogsaa  være  til  stor  Nytte  for  Publico 


»)  Holbergs  Stat,  S.  188.  En  ellers  ubetydelig  Disp.  af  Johannes 
Olto  Bang,  DisB.  philosophica,  Logicam  et  apte  dici  et  esse 
Limam  Jndicii.  Havn.  1735.  4.  ender  med:  Theologns  sine  hac 
lima  est  Cacologos,  Jurisconsultus  in  jure  staltns,  Medicas  men- 
dicQS,  Philosophas  morisophas,  disputator  sine  adhibita'hac 
lima  est  ni  domus  sine  janua. 
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ved  Kundskabs,  Lærddoms  og  Vittigheds  Tiltagelse  i  vort  Fæd- 
reneland. ^)  Dette  lykkedes  ikke,  og  Eilschov  (1748)  gjentager 
den  samme  Anke  med  Hensyn  til  de  filosofiske  Videnskaber. 
^De  fleste  anse  dem,  naar  de  skal  aabenbare  deres  Hjærtens 
Mening,  for  nogle  smaa  Lomme-Folianter,  nogle  Kompendier, 
trykte  eller  skrevne,  hvilke  skal  læres  udenad  til  den  Ende,  at 
de  ved  Examina  kan  faa  nogle  bb.  Det  er  Filosofiens  hele  Nytte 
i  manges  Tanker,  og  hvad  sker?  Saa  snart  Examen  er  til  Ende, 
faa  de  fieste  fat  paa  et  Theologisk  Systema,  og  ønske  intet  andet 
af  Gud,  end  at  de  maa  slide  det  med  Helsen  og  Helbred.^  ^) 

En  anden  Hindring  for  Videnskabelighed  var,  hvad  de 
mindst  burde  være,  de  akademiske  Øvelser,  der  vare  paalagte 
Studenterne  for  at  nyde  Beneficier  og  Professorerne  som  Emb- 
edspligt. De  synes  egenlig  kun  at  have  været  til  for  Latinens 
Skyld,  men  fremmede  i  det  hOjeste  kun  en  mekanisk  Sprog- 
færdighed. Dette  Ojemed  opfyldte  de.  „De  studerende  hos 
os,  siger  Holberg,  overgik  deri  den  studerende  Ungdom  paa 
andre  Akademier,  hvor  der  ikke  holdtes  saadanue  daglige  Øvels- 
er; han  selv,  der  kun  stammende  og  tvunget  talte  Latin,  ansaas 
i  England  for  at  tale  færdig  og  godt.  Men  selve  den  hyppige 
Brug  medførte  Mangel  af  Akkuratesse,  hvorfor  mange  af  de  studer- 
ende selv  gjorde  Forskjel  paa  god  Latin  og  brugelig  Klosterlatin.**) 
Disse  Øvelser  vare  to  Slags.  De,  som  Studenterne  skulde  holde 
paa  Kollegierne  eller  for  at  faa  Stipendier,  „maatte,  som  Holberg 
siger,  ofte  af  Fornødenhed  være  ilde  skrevne  eller  udskrevne  af 
andres  Skrifter.  **  Man  finder  ogsaa  Anke  over,  at  Konsistoriet 
(1706)  havde  dekreteret,  at  Disputatser  for  Stipendier  aldrig 
maatte  overgaa  1|  Ark  (der  findes  ogsaa  mangfoldige  af  den 
St5rrelse),  saa  at  Forfatteren,  om  han  end  nok  saa  gjeme  vilde, 
ikke  var  i  Stand  til  at  give  en  udførligere  og  bedre  Afhand- 
ling;^ de  tabe  derfor  fra  nu  af  næsten  al  Betydning  for  Lite- 
raturen.  Og  iiEtst  alle  Materier,  vedbliver  Holberg,  som  der 
disputeres  om,  ere  meget  speciale,  saa  at  man  deraf  aldeles 
ikke  kan  vide,    hvad  Fremgang  en  haver  gjort   udi  sit  Studio. 


*)  Nyerup,  Universitetet  S.  297.  Grams  Forslag  er  fuldstændig 
aftrykt  i  Molbechs  Historisk^biographiske  Samlinger,  3.  H. 

*)  Eilschovs  Filosofiske  Breve  S.  340. 

*}  Holbergs  Stat,  S.  189.  jfr.  hans  Levnet,  hvor  han  taler  om  sit 
Ophold  i  England. 

*)  Saaledes  hedder  det  i  Job.  Castrupii  Diss.  de  præcavenda  ægii- 
tiidine.  1707.  4.,  og  han  siger  det  for  fremmedes  Skyld,  for  at 
de  kan  vide,  hvorior  Disputatserne  ere  saa  korte  og  indholds* 
løse.  (Nova  liter,  maris  Balth.  1708.  S.  25.) 
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£n  f.  Ex.  disputerer  De  colosso  Bhodio,  en  andea  De  carribus 
ialcatis  Darii,  den  tredie  De  crepidis  veterum  o.  desl.  Over- 
hovedet tjene  Disputatser  mere  til  Ornament  og  Zirat,  end  til 
Bevis  paa  Lærddom.  Thi  man  ser  ofte,  at  de  allerulærdeste 
Mænd,  som  fast  ikke  vide  andet  end  methodum  disputandi,  og 
kan  tale  nogenledes  Latin,  komme  bedst  fra  det.  ^)  De  flittigste 
Disputatorer  søgte  vel  ogsaa  at  vise  sin  Kløgt  ved  at  vælge 
de  mest  knriøse  Materier,  f.  Ex.  An  homo  naturaliter  in  sta- 
tuam  salis  converti  possit?  hvilket  bekræftes;  Utrum  ex  me- 
dnUa  spinæ  dorsi  humani  putrescente  serpens  generetur  ?  hvilket 
benægtes;^)  ja,  de  theologiske  turde  vel  endog  undertiden  blive 
forargelige.^  Og  de  stOrre  Disputatser,  Professorernes  og  de, 
der  holdtes  for  de  akademiske  Grader,  samt  Universitetets  egne 
Forhandlinger,  til  hvilken  Tidsspilde  gave  de  ikke  Anledning, 
hvilken  Tomhed  førte  de  ikke  med  sig!  „De  fleste  Ting,  som 
dér  forhandles,  siger  Holberg,  bestaar  udi  Præludier,  Berøm- 
melser og  Gratulationer,  gemenligen  alle  udi  en  og  den  samme 
Tone.  En  Invitation  til  en  Grad,  til  en  Tale  at  høre,  eller  til 
en  anden  akademisk  Forsamling,  som  kunde  ske  udi  faa  Linier, 
udføres  udi  hele  store  Ark.  Panegyriske  Orationer,  som  fast 
alle  ere  Monotonier,  vare  undertiden  to  stive  Timer,  skj5ndt 
ingen  Materie  er  ubehageligere  for  Folk  af  god  Smag.  Dispu- 
tats kan  ikke  holdes  uden  foregaaende  vidtløftig  Tale;  hver 
præses,  hver  opponens  og  respondens  skal  berOmmes  for  deres 
Teltalenhed,  endskj5ndt  mange  af  dem,   især  de  sidste,    ofte  slet 


>)  Holbergs  Stat,  S.  190. 

*)  Se  de  fire  fysiske  Spørgsmaal  ,  sm  undersøgtes  af  Joh.  Nico- 
laides Beenins  og  Laurentias  Jacobi  Mojer.  (Nova  liter,  maris 
Balth.  1707.  April,  S.  117.) 

•>  I  det  miodste  i  Lubeck,  saa  nær  vore  Grænser,  gik  den  theo- 
logiske Iver  saa  vidt.  Der  holdtes  i  Januar  1707  et  bdjtidellgt 
CoUoqaiam.  præsente  Reverendo  Presbyterio,  hvori  Superinten- 
denten Georg  Henrik  Goetze  (et  ildevarslende  Navn)  fremsatte 
det  problema  theologicum:  Nnm  Maria,  Filium  Dei  pariens, 
obstetricis  ope  fuerit  nsa?  Ob  Maria  den  Sohn  Gottes  mit 
Hnlffe  einer  VVehmutter  gebohren  håbe?  Det  er  et  Spørgsmaal. 
om  hvilket  Theologeme  ikke  ere  aldeles  enige,  og  Vanskelig- 
heden forøges  ved  andre  beslægtede  Kvæstioner,  f.  Ex.  Nnm 
Maria  utero  claaso,  an  vero  aperto  pepererit?  et  num  partus 
doloris  expers  fuerit  aut  pienus?  En  anden  Gang  undersøgte 
han:  Num  filius  Dei,  cum  nasceretur,  lachrymatus  fuerit?  Ob  . 
der  Sohn  Gottes  bey  seiner  Gebuhrt  geweinet  håbe?  og  efter 
at  have  drøftet  alle  Meninger,  bejaer  han  det.  (Nova  liter,  ma- 
ns Balth.  1707,  S.  93.  1708,  S.  62).  Man  maa  læse  meget  af 
sligt,  og  se  hvor  vidt  det  gik,  saa  vil  man  nok  tilgive  Fritænk- 
erne —  og  -Holberg. 

IV.  5 
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intet  have  sagt.  Men  saadant  lægges  ingen  til  Last  paa  de 
hoje  Skoler.  Thi  man  kan  efter  vedtagen  Skik  lyve  saa  meget 
man  vil,  naar  den  latinske  Stil  kun  er  god  eller  forsvarlig. 
Dette  superflaum  eller  Overflod  ses  især  i  de  lærdes  Skrifter; 
det  er  kun  lutter  Opkaag.**  ^) 

Universitetets  Overbestyrelse  eller  Patronatet  var  henlagt 
under  Storkansleren,  Kansleren  eller  Præsidenten  i  det  danske 
Kancelli.  Efter  Mikael  Vibe  (f  1690)  fulgte  Storkansleren 
Grev  Konrad  Reventlow,  Ditlev  Vibe  (til  1721),  Storkansleren 
Grev  Ulrik  Adolf  Holstein,  og,  som  vi  have  set,  den  hoj- 
fortjente  Iver  Rosenkrands. 

Efter  Johan  Ludvig  Holstein  (f  1763)  fulgte  den  stCrste 
Bogsamler  i  Landet,  Grev  Otte  Thott^)  (1763—70).  Struensee 
ophævede  Patronatet  Efter  Struensees  Fald  blev  Thott  atter 
Patron  for  Universitetet  (1772—86);  men  Guldberg  havde  til- 
lige i  alt  sin  ledende  og  styrende  Haand.  Efter  Thott  kom 
Schack-Rathlou  (1786—88).  Og  endelig  blev  Hertugen  af 
Augustenborg  Universitetets  Patron  (1788)  uden  Forbindelse 
med  Kancelliet,  og  der  oprettedes  som  et  særegot  Kollegium  en 
Kommission  for  Universitetet  og  de  lærde  Skoler  (1790)**). 

Under  denne  Overbestyrelse  viser  sig  i  Frederik  den 
femtes  og  Kristian  den  syvendes  Regjeringsaar  stadige  For- 
søg paa  Fremgang;  men  Reformerne  afløse  hinanden  saa  hurtig, 
at  ingen  af  dem  kan  slaa  Rødder.  Dyrkningen  af  Naturviden- 
skaberne, der  ikke  kom  fra  Syden,  men  nordfra,  fra  Sverrig^), 
gav  alle  Studier  en  ny  Vending,  og  dannede  en  Modsætning  til 
den  forrige  Færd;  og  der  viser  sig  nu  en  stadig  Kamp 
imellem  det  gamle,  som  vil  blive,  og  det  ny,  som  ikke  vil  lade 
sig  forene  dermed;  med  Naturvidenskaberne  forbandtes  Brugen 
af  Modersmaalet.  Det  er  ikke  nogen  Hæder  for  Universitetet, 
at  der  ingen  Plads  fandtes  for  Naturvidenskaberne  ved  Uni- 
versitetet selv.  De  maatte  bane  sig  andre  Veje  og  Ud- 
veje. Reformerne  ved  selve  Universitetet  gik  derfor  især  ud  paa 
det  ydre. 

Erik  Pontoppidan  blev  Prokansler  (1765—64)  og  satte 
Professorerne  i  Bevægelse  ved  sin  Myndighed   og   ved  sit  Paa- 


>)  Holbergs  Epistler,  T.  5.  Epist.  490.  Sammesteds  taler  han  om 
Vidtløftigheden  ved  Rettergang,  hvor  et  eneste  Forhør  kan 
komme  en  fomulltig  Dommer  til  at  svede;  ved  Hofetanden, 
hvor  der  findes  ikke  mindre  Fyldekalk,  o.  s.  v. 

')  Jonge,  Kjøbenhavns  Beskrivelse  S.  299. 

')  Efter  Nyerup  Om  Universitetet. 

*)  Mærkelig  nok  bleve  Linné  og  Bu£fon  fødte  1  samme  Aar,  1707. 
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bad  af  40  Rdrs.  Bøde  for  hver  af  de  aarlige  Disputatser,  som 
Professorerne  fors5mte.  ^)  Struensee  kaldte  Joban  Ernst  Gun- 
nems  fra  Bispesædet  i  Throndhjem,  for  at  f nidføre  den  store 
Reform  han  havde  for  Qje.  Gnnneras  indgav  1771  sit  Forslag; 
men  Iværksættelsen  faldt  bort  ved  Omvæltningen  1772.  Kun 
Aanden  deri  er  mærkelig;  Reformen  skulde  blive  radikal.  Pro- 
fessorerne skulde  ikke  være  forpligtede  til  at  holde  offenUge 
Forelæsninger,  men  lade  sig  alle  betale  efter  en  billig  Taxt.  Alle 
Forelæsninger  skulde  holdes  paa  Dansk  (skjondt  Forslaget  na- 
tnrligvis  var  mdgivet  paa  Tysk);  en  Udlænding  maatte  bolde 
dem  paa  Latin,  indtil  han  blev  Sproget  mægtig.  Alle  Examina 
skulde  afskaffes  og  henlægges  under  valgte  Examinatorer.  Dis- 
patereøvelserue  paa  Kommunitetet  skulde  ophøre  og  ombyttes 
med  andre  gavnlige  Øvelser.  I  Følge  de  mange  Paamindelser 
GonHems  havde  faaet  og  fik  fra  sine  Landsmænd,  foreslog  han 
tillige,  at  der  skulde  oprettes  et  Universitet  i  Norge.  Under 
Guldberg  ndkom  (11.  Maj  1776)  Forordningen  om  Artium  og 
de  akademiske  Examina,  saaledes  som  disse  vare  indtil  den  ny 
Skoleindretning  skete.  Der  lagdes  naturligvis  Vind  paa  at  ud- 
vide det  theologiske  Studium  og  at  gj5re  storre  Fordringer  til 
Kandidaternes  theologiske  Lærddom«  ^)  Bakkalaureigraden  blev 
afskaffet  og  store  Pbilologicum  indført.  Der  udgaves  ny  Fun- 
datser for  Kommunitetet  og  Regensen  (1777).  Hektor  Frederik 
Janson,  en  Tysker,  blev  Prokansler  (1784  —  88),  og  der  udkom 
en  ny  Fundats  for  Universitetet  (7.  Maj  1788),  hvorved  der  an- 
ordnedes tvende  akademiske  Kursus,  lille  Pbilologicum,  og  An- 
sættelsen af  extraordinære  Professorer.  Hertugen  af  Augusten- 
borg som  Præses  i  Kommissionen  for  Universitetet  og  de  lærde 
Skoler  begyndte  endelig  den  store  Reform,  hvormed  Universitetet 
overleveredes  til  det  ny  Aarh  undrede.  *)l 

Under  alle  disse  Forandringer  vedblev  Universitetet  at  være 
hvad  det  hidtil  havde  været,  en  latinsk  Stiftelse.  Forgjæves 
søgte  Modersmaalet  at  hane  sig  Indgang.  Det  er  en  Kjends- 
gjeming,  at  medens  Skolerne  gik  fremad,  blev  Universitetet 
staaende,  og  Fædrelandets  Venner  (Sporon)  førte  Klage  over, 
at  der  i  Skolerne  aldrig  kunde  vindes  ret  Fremgang,  saa  længe 


'}  Oin  Forelæsningerne  se  PontoppidanB  Indbetniiiger  i  Engels- 
tofts  Universitets-  og  Skoleannaler  1815. 

')  Derom  N.  E.  Balle,  Danorum  Norvagornmque  in  literis  exco- 
lendis  diligentiam,  in  erroribus  judicandts  moderationem  tri- 
bns  orationibus  explicuit  (etc.)  Havniæ  1782.  (Epistola  ad 
Walchiam.) 

•}  Nycmp,  Universitetet,  og  flere  der  anførte  Kilder. 

5* 
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Universitetet    blev    som    det    var.      Forelæsninger    og  Examina. 
holdtes  paa  Latin,    uagtet  baade  Professorer  og  Studenter  ofto 
maatte  føle  Nødvendigheden  af  at  tage  Modersmaalet  til  Hjælp, 
for  at  blive  forstaaelige  for  hinanden.      Orationer,   Programmer, 
Disputatser,  alt  var  paa  Latin  indtil  Aarhundredets  Ende.      Det 
var  Professorerne  en  Byrde;    men  de  kunde  ikke  kaste  den  fra 
sig,     Latiniteten  var  endnu  al  Lærddoms  Prøvesten.      Skolerne 
kunde  Guldberg  reformere;    ved   Universitetet  kunde  han    ikke 
komme  igjennem  ved  sit  Magtord.     De  Forsøg,  der  gjordes  paa 
at  indsmugle  Modersmaalet,  bleve  uden  Efterfølgelse.     De  første 
gjordes  under  den  Sproggjæring,  der  fandt  Sted  i  Holbergs  sidste 
Leveaar    og    strax    efter    hans    Død.      Hans    Peder    Anchersen, 
prof.   eloquentiæ,    udstædte   det   første   danske  Program   (1764) 
og   udgav    den   første   latinsk-danske   Professordisputats  (1756); 
Povel  R6n  skrev  den  første   danske  KoUegie-Disputats  (for  Eh- 
lers   Kollegium     1767).       De    følgende    vendte   tilbage    til  La- 
tinen, uden  Hensyn  til  Æmnet.      Selv  Bemærkningerne   om   det 
danske  Sprogs  Berigelse  ved  Vedels  Oversættelse  af  Saxo  (1778) 
af  J.  Baden,    ligeledes  prof.  eloquentiæ,    var  paa  Latin,    uagtet 
dette  Sprog,   om  det  end  blev  behandlet  nok  saa  nitid  og  kor- 
rekt,  maatte  være    en   betydelig  Hindring    for  Anvendelsen   paa 
Modersmaalet.      De    Forelæsninger,    der    udenfor    UniversitetiJt 
skulde    holdes    over  Økonomi    i  Landets  Sprog,   og    som    over- 
droges Tyskeren  Kratzenstein  (1761),  bleve  uden  Tvivl  til  Karika- 
tur.    Badens  Forsøg  (1780)  og  Riisbrighs  (1794)  have  vel  haft 
Indflydelse    paa    en    helt   anden    Kreds ,     meu   kun    liden   paa 
Hdjskoleu.      Det  laa  naturligvis    ikke  i  H5jskolen    som  saadan, 
men    i   Videnskabens   Behandling,    der  først    maatte    omskiftes; 
den  blev    endnu   altfor    meget  betragtet    som   „et  Aggregat   af 
usammenhængende  Enkeltheder."      Naar  hertil   fojes,    hvad  der 
nys  blev  bemærket,    at  alt    hvad  der    laa   udenfor  Theologi    og 
den  ældre  akademiske  Retning  (den   botaniske  Have ,    Natural- 
kabinettet,    det  kirurgiske  Akademi)  blev    skudt  tilside  af  Uni- 
versitetet og  først    ad   mange  Omveje   dér  kunde  bane  sig  Ind- 
gang,  saa  kan  det  næppe  nægtes,    at  Kjøbenhavns  Universitet  i 
dette  Aarhundrede  mere  blev  drevet  fremad  af  den  ustandselige 
Tids   Fremgang,    end    som    selvbevidst    og    selvvirksomt    Organ 
satte    sig  ind   i  Tidens  Idéer,    og    styrede    dem    ad    den    rette 
Vej.      En  omstændelig  Skildring  af   hele   dets  Tilstand  paa  den 
Tid,  da  Frihedsideernes  Iværksættelse  begyndte,  og  dets  Forhold 
til  dem  vilde  være  meget  lærerig  og  kaste  meget  Lys  paa  Lite- 
raturen.     Nyerup  kunde  endnu  ikke  give  den. 


H.   P.  Anchersen:     Indbydelse  til  at  høre   en  Academisk 
Forlæsning  udi  hans  Huns  Klokken   3   til  4re  Eftermiddag  Om 
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hvad  en  Hoffinester  bOr  viide,  og  hvorleedes  han  bor  opføre  og 
skikke  sig.  Gensore,  atque  Antore  andendi,  lUustrissimo  et 
Excellentissimo  D°°  Comite  Universitatis  Regiæ  Patrono.  Kbh. 
1754.  fol.  (I  detKgl.  Bibi.)  Efter  at  have  talt  om  de  danske 
Kongers  Omhu  for  Studeringerne,  slutter  han  med  Kristian  den 
femtes  Forordning,  at  ingen  fremmed  og  ndlændisk  Student  af 
hvad  Nation  han  være  kan,  maa  af  nogen  i  Rigerne  antages  til 
at  Tære  Præceptor  for  hans  BOm  og  tilhørende  Ungdom,  med 
mindre  han  efter  behørig  Undersøgelse  (nemlig  for  Religionens 
Skyld)  er  bleven  indskreven  iblandt  vore  Studenteres  Tal.  Der- 
til bemærker  Anchersen,  at  den  uomgjængelige  Nødvendighed  at 
lære  det  tyske  og  franske  Sprog  gj5r  den  allerstørste  Forhindring 
hemdi,  saa  at  derfore  vore  egne  Studentere,  som  udi  de  solide 
Gmndsprog  og  Scientier,  som  Historie,  Theologi,  Jura,  Filosofi 
og  Mathematik,  alle  Tider  ere  ligesaa  forfarne  og  faste,  som 
alle  andre  fremmede,  af  hvad  Nation  de  end  ere,  alene  for  de 
tvende  Sprogs  Skyld  (et  Sprog  gj5r  dog  aldrig  et  Menneske 
klogere  eller  visere)  maa  staa  tilside  og  se  fremmede  brugte 
til  Informatorer,  hvorved  de  ej  alene  fortjene  deres  Brød,  men 
endog  baoe  sig  Vejen  til  bestandig  Promotion.  Herimod  har 
Kongen  givet  to  Midler  i  Hænde,  for  det  første  ved  at  konsti- 
tuere en  indfødt  Professor  og  Lærere  i  det  tyske  og  franske 
Sprog,  Hr.  Hans  von  Aphelen;  for  det  andet  ved  at  Patronen 
Grev  Holstein-Ledreborg  har  ladet  ham  (Anchersen)  anbe&le  at 
holde  denne  Forelæsning.  Kbh.  den  4.  Oktober  1754.  Ved  at 
omtale  v.  Aphelens  Arbejder  bemærker  han:  Det  er  en  af  de 
allerforunderligste  Ting,  at  skjOndt  det  tyske  Sprog,  især  hos 
alt  det,  som  vil  kaldes  fomenune,  i  saa  mange  hundrede  Aar 
her  i  Danmark  snart  har  været  ligesaa  fornødent  som  det 
danske,  haves  der  dog  ingen  Ordbog,  (jfr.  BUschings  Nachrichten 
2,  277.  514.) 

H.  P.  Anchersen,  Sciagraphia  primarum  in  philosophia 
morali  simplici  et  universali  linearum.  —  En  Skygge-Tegning 
af  den  første  Udkast  til  en  simpel  og  almindelig  Moralsk  Philo- 
sophia. Forfattet  af  Hans  Peder  Anchersen,  Dr.  Og  forsvaret 
af  Dem,  som  blive  giorte  til  Baccalaurier.  Den  14.  Julii  1756. 
Kbh.  4.  (Defekt  Exemplar  i  det  Kgl.  Bibi.)  Efter  hver  Para- 
graf paa  Latin  følger  den  samme  paa  Dansk,  og  det  (siger  han 
§  5)  haver  Hans  Maj.  efter  sin  store  Visdom  ved  Patronen 
ladet  ham  befale,  paa  det  at  alle  kunde  faa  desto  stOrre  og 
nyttigere  Kundskab  om  vores  Arbejde,  og  at  han  selv  kunde 
&a  desto  vissere  Hjælp  til  dette  saa  nyttige  Arbejde  videre  at 
fortsætte  og  fremme ,  som  ban  ogsaa  udbeder  sig  af  alle ,  end- 
ogsaa  ulærde.  —  Om  denne  Disputats  skriver  Rektor  Dass 
1756  til  Suhm  (Suhms  Saml.  Skr.  15,  250):     „Prof:  Anchersen 
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har  til  Baccalaureigraden  ndgivet  Sciagraphiam  philosophiae  mo- 
ralis de  primo  principio  jaris  nat.  Denne  Disputats  er  at  anse 
som  et  rarissimum  i  sit  Slags,  thi  hver  Paragraf  er  trykt  haade 
paa  Latin  og  Dansk.  Jeg  slutter,  han  vil  ej  alene  have  de  lærd- 
es, men  ogsaa  Lægfolks  Censur  over  sin  Tapperhed **.  (j£r. 
Nyerup  om  Anmældelsen). 

Paulus  ROn,  Sciagraphia  Luther!  Danici  sive  Biographia  — 
Johannis  Tausani.  Hafniæ  1757.  Titel,  Tilegnelse,  Fortale  og 
Theses  ere  paa  Latin,  men  Bogen  selv  paa  Dansk.  Ogsaa  han 
ønskede  at  udbrede  Kundskab  om  den  første  danske  Reformator 
blandt  dem,  der  hverken  forstode  Latin  eller  Tysk. 

Se  ogsaa  Ville  Hdybergs  Yttringer  i  Fortalen  til  hans 
Holbergiana  h.  5 — 6:  »Det  filosofiske  Slaveri  og  det  Aristote- 
liske Tyranni  har  tabt  en  Del  af  sin  Styrke,  efter  at  man  mere 
end  tilforn  har  begyndt  at  forklare  sig  paa  andre  levende  Sprog, 
og  Sandheden  ikke  længer  søges  i  det  skolastiske  Morke  ved 
nogle  latinske  og  græske  Gloser  alene  **.  Samt  om  Thomasius 
og  de  to  Professorer  i  Lausanne,  der  som  Rektorer  ved  Akade- 
miet første  Gang  holdt  franske  Taler,  Hr.  de  Crousaz  (1711 
om  Pedanteri)  og  Hr.  Barbeyrac. 

Ved  de  lærde  Skoler  havde  der  allerede  under  Kristian 
den  femte  været  tænkt  paa  en  Reduktion,  der  først  kom  til 
Udførelse  under  Kristian  den  sjette.  Efter  at  man  var  bleven 
féerdig  med  Fundatsen  for  Universitetet  (1732),  gik  man  over 
til  Skolerne,  for  ogsaa  med  dem  at  foretage  en  radikal  Forand- 
ring. Iver  Rosenkrands  og  Hans  Gram  vare  ogsaa  her  de 
vigtigste  Ledere.  Biskopperne  fik  Befaling  at  indgive  Beretning 
om  Skolernes  Tilstand;  og  ved  denne  Lejlighed  indkom  der  Be- 
tænkninger, der  vidne  om,  at  nogle  af  den  Tids  Skolemænd 
ikke  alene  havde  aabne  Ojne  for  Skolernes  Brøst,  men  endog 
i  nogle  Henseender  saa  videre  end  deres  Samtid,  ja  endog 
skarpere  end  den  nuværende  Tid.  Efter  Biskop  Bornemanns 
Begjering  forfattede  daværende  Rektor  i  Bergen,  Jakob  Stensen, 
sine  Uforgribelige  Betænkninger  om  Skolevæsenets  Forandring 
og  Fojrbedring  (Bergen  den  8.  December  1732),  hvori  han 
iblandt  andet  udtaler  følgende  Grundsætninger:  Sprogene  ere 
kun  et  Middel  til  Lærddom,  men  gjOre  i  sig  selv  ikke  nogen 
lærd.  (Det  selvsamme  som  Thomasius  allerede  havde  sagt) 
Den  latinske  Sproglære  maa  være  paa  Dansk,  og  Eleverne 
skulle  ikke  gjore  Stil,  saa  længe  de  endnu  ikke  kjende  genium 
af  deres  Modersmaal,  endnu  mindre  af  Latinen,  som  de  nu 
først  begynde  at  lære.  Disciplene  skulle  vænnes  til  at  læse  en 
Autor  for  sig  selv,  og  naar  de  komme  paa  Skolen,  forespørge 
sig  hos  Lærerne  om  hvad  de  ikke  forstaa,  og  derefter  af  Lær- 
erne prøves,    om  de  ret  har  begrebet  Resten.    Intet  skal  lasres 
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udenad,  f5rend  det  paa  det  nOjeste  er  gjennemgaaet  og  forklar- 
et. Saa  burde  ej  heller,  som  oftest  sker,  hver  Dag,  ja  snart 
hver  Time  i  Skolen  have  sin  særdeles  science  at  traktere,  hvor- 
ved Ungdommen,  der  desuden  noksom  er  distrait,  maa  uom- 
gængelig bringes  i  stOrste  Konfusion.  I  den  Sted  burde  med 
en  Videnskab  kontinuerlig  fortfares,  indtil  deri  nogen  kjende- 
lig  Progres  rar  gjort  ^ ).  (Det  er  i  denne  Grundsætning  Forf. 
mener,  at  han  er  endog  langt  forud  for  vor  Tid;  thi  Undervis- 
ningen skal,  naar  Lærlingen  har  naaet  en  viss  Alder,  ikke  med- 
dele Videnskaben  som  et  Stykværk,  endnu  mindre  blande  Stumper 
af  alle  Videnskaber  imellem  hinanden.)  Da  de  fornødne  Efter- 
retninger vare  indhentede,  blev  der  (1733)  nedsat  en  Kommis- 
sion, bestaaende  af  de  samme  Mænd,  som  havde  forestaaet 
Universitetsreformen;  men  i  AarenesLøb  foregik  med  den  nogle 
Forandringer,  saa  at  Rosenkrands  og  Gram  (1738)  var  alene 
tilbage,  og  Biskop  Hersleb  kom  til.  Frugten  af  disse  Forhand- 
linger var  Skoleforordningen  (af  17.  April  1739)^).  Der  fore- 
toges en  temmelig  stærk  Reduktion,  som  skulde  begynde  med 
Aaret  1740,  saa  at  de  latinske  Skoler  i  de  mindre  Byer  for- 
andredes til  danske  Almueskoler  ^).  At  Reduktionen  ikke  blev 
stdrre,  var  Grams  Fortjeneste^).  Med  Undervisningen  foregik 
en  stor  Forandring.  Hovedsagen  er,  at  Modersmaalets  Ret  god- 
bjendtes.  Ingen  Lærling,  i  hvilken  Lektie  det  end  var,  skulde 
lære  noget  udenad,  f5rend  det  var  ham  saa  tydelig  forklaret,  at 
han  selv  kunde  explicere  sig  derom  i  sit  Modersmaal.  Sang, 
Bdn  og  Læsning  af  ett  Kapitel  af  Bibelen,  hvormed  Undervis- 
ningen hTer  Dag  begyndtes,  skulde  ske  i  Modersmaalet.  Latin 
skulde  drives  godt,  men  ogsaa  det  danske  Sprog  excoleres,  dels 
ved  Oversættelse  fra  Latin  paa  Dansk,  dels  ved  at  Lærlingene 
i  Fritimer  øvedes  i  at  opsætte  Breve  paa  Dansk  eller  en 
Fortælling  og  orationes  i  det  danske  Sprog.  Alle  Skolebøger 
(autores  selv  undtagne)  skulde  være  paa  Dansk,  ikke  paa 
Latin. 


>)  Uddrag  hos  Nyerup,  Skolerne,  8.  184. 

')  Paa  Tysk  findes  Forordningen  i  Dan.  Bibi.  A,  522. 

'}  Af  Sællands  15  Latinskoler  ble^e  kun  8,  'af  Fyns  og  Laaland- 
Falsters  10  kan>4,  af  Jyllands  24  kun  8. 

*)  Gram  modsatte  sig  ogsaa,  at  fattige  Bom  skulde  udelukkes 
fra  Studeringer  ved  at  afskaffe  Stipendier;  thi  han  mente,  at 
der  foholdsvis  vare  flere  udmærkede  Mænd  blandt  de  fattige 
end  blandt  de  rige.  Nyerup,  Skolerne,  S.  207.  jfr.  J.  Møller, 
Grams  Levnet  i   Skand.    Literaturøelsk.    Skrifter   1810,    S.    34 
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Saaledes  yar  da  Modersmaalets  Vigtighed  og  Værd  udtalt 
og  erkjendt  selv  ved  den  lærde  Undervisning;  men  imellem  Er- 
kjendelsen  og  Iværksættelsen  er  et  langt  Rum.  Universitetet 
og  Skolerne  vare  endnu  ny  Maskiner,  der  først  selv  skulde 
sættes  ret  i  Gang.  Uden. Tvivl  fandt  Undervisning  i  Moders- 
maalet  ikke  Sted  uden  undtagelsesvis  ^ ).  Undervisningsanstalterne 
vare  den  Gang,  hvad  de  saa  end  ere  nu,  blotte  Maskiner;  der 
,  fødes  ingen  Genier  i  dem,  og  Genier,  trives  heller  ikke  i  dem* 
De  ere  sædvanlig  kun  Anledninger  til  at  vække  Geniet  og  til 
at  vejlede  det.  Det  maatte  udvikle  sig  indenfra,  og  udenfra 
komme  til  og  gribe  ind  i  det  ny  Maskineris  Hjul.  Der  maatte 
komme  en  Holberg,  som  kunde  give  Folket  selv  Lyst  til  Mod- 
ersmaalet,  og  derved  drive  Universitet  og  Skole  langt  videre 
end  de  nogensinde  selv  havde  tænkt  paa.  Saaledes  er  For- 
holdet altid. 

Først  efter  at  Holberg  og  Falster  havde  virket,  efter  at 
Modersmaalet  var  kommet  til  Hove,  og  der  i  Literaturen  havde 
været  ført  en  levende  Strid  om  dets  Dannelse  og  Uddannelse, 
efter  at  Skrivefriheden  havde  fremkaldt  de  dygtigste  og  kynd- 
igste Mænds  uforbeholdne  Yttringer  om  Skolevæsenets  Brøst, 
kunde  Modersmaalet  trænge  ind  i  Skolen  som  en  Gjenstand  for 
Undervisningen;  og  der  maatte  endda  anvendes  en  bestemt 
Mands  afgjorende  Yillie.  I  Følge  en  Eabinetsordre  blev  der 
(1774)  nedsat  en  Rommission,  bestaaende  af  Biskopperne  Har- 
boe og  Hagerup,  Etatsraaderne  Horrebov,  Guldberg,  Borch  og 
Prof.  Balle,  i  hvilken  Guldberg  baade  gjorde  Forslag  og  afgjorde; 
hvorpaa  fulgte  Forordningen  af  11.  Maj  1775,  i  hvilken  der, 
ved  Siden  af  en  grundigere  klassisk  Dannelse,  lagdes  saa  megen 
Vægt  paa  Modersmaalet,  at  der  foruden  gode  Forfatteres  Læs- 
ning endog  krævedes  Øvelser  i  Stil  og  Deklamation.  Fremgang* 
en  var  langsom,  og  den  viste  sig  først  ved  den  ny  Skoleindret- 
ning  i  det  næste  Aarhundredes  Begyndelse;  men  den  skete  dog 
efterhaanden  som  Lærernes  egen  Dannelse  tiltoge).  Kronprins 
Frederik  henvendte  ogsaa  sin  Opmærksomhed  paa  Universitetets 


*)  ,,Mathematik  og  Dansk,  siger  J.  Møller  i  Anledning  af  Skole- 
reformen, blev  næppe  i  nogen  ^kole  lært,  fordi  ingen  Exmina^ 
nation  var  deri  forordnet."  (Grams  Levnet  i  Skand.  Liler.  S. 
Skr.  1810,  S.  37).  Magthaverne  have  uden  Tvivl  ikke  knnnet 
bringe  det  til  at  overvinde  Vanen,  eller  kunnet  bringe  det  saa 
vidt,  at  vort  eget  blev  stillet  paa  samme  Trin  ,  som  det  frem- 
mede. Vort  eget  er  dog  altid  kun  halv  saa  godt,  kun  halv  saa 
vigtigt.  Kunde  vi  have  undgaaet  det,  saa  gjorde  videt  gjerne. 
Saaledes  var  Stemningen. 

')  Nyernp,  Skolerne,  S.  254.  267.  jfr.  Balles  nys  anførte  Epistola 
ad  Walchium. 
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TOstand,  og  den  blev  Gjenstand  for  offenlig  Drøftning^).  En 
Txsenlig  Hindring  for  al  Fremgang,  Latinskolens  Forbindelse 
med  Kirken,  hvorved  Lærlingenes  baade  aandige  og  legemlige 
Sondhed  forstyrredes,  blev  endelig  hævet  ved  Hertagen  af  Au- 
gustenborgs store  Reformer,  der  i  øvrigt  aldeles  bære  Oplysnings- 
tidens Præg*).  Den  ny  Kommission  for  Universitetet  og  de 
lærde  Skoler  havde  sin  Plan  til  en  forbedret  Indretning  færdig 
1797,  og  lod  den  prøve  i  Kjøbenhavns  Skole;  det  pædagogiske 
Seminarinm  til  Skolelærernes  Dannelse  oprettedes  1799;  den 
ny  Reform  traadte  i  Kraft  i  Kathedralskolerne  1802.  Det 
var  nn  ikke  alene  Modersmaalet,  men  ogsaa  Naturvidenskaberne, 
de  nyere  Sprog  og  overhovedet  den  reale  Dannelse  der  traadte 
nidt  ind  i  den  gamle  Lærddom,  som  overrasket  gav  sig  til  at 
rette  paa  sin  Pynt,  ligesom  en  gammel  Kjærling  imellem  en 
Fk>k  ange  Piger '). 

Om  Almueskolerne,  der  for  Literaturen  have  saa  liden 
Betydning,  maa  det  være  nok  at  bemærke  de  tre  Epoker: 
Frederik  den  fjerdes  Opførelse  af  Landsbyskoler  i  en  Del  af 
Ittdet  (1721)^);  Latinskolernes  Forandring  til  danske  Skoler  i 
de  mindre  Kjøbstæder  under  Kristian  den  sjette  (1740)  og  An- 
læg af  danske  Skoler  ved  Siden  af  Latinskolen  i  de  stdrre, 
alle  med  en  hojst  tarvelig  Undervisning;  de  efter  en  stor  Plan 
og    aldeles     i   Oplysningstidens    Aand    anlagte    Seminarier    til 


')  JaoBon  adgav  efter  Kronprinsens  Befaling  Beskrivelse  over 
UniTersitetets  Midler  og  Indkomster,  1787.  Da  Riegels  kom 
m«d  Nogle  Spørgsmaal  og  Tvivl  i  den  Anlednine^,  fremkaldtes 
derved  en  Del  andre  Smaaskrifter,  der  tildels  gik  Ind  paa  den 
litersre  Tilstand.  I  ett  af  disse  (Strøtanker  om  Lærddom,  Uni- 
versitæter,  Bibliotheker  og  lærde  Tidender  i  Anledning  af  de 
allemyeate  Stridigheder.  1787.  4.)  hedder  det  blandt  andet: 
9 Visst  nok  er  det  gavnligere  at  oppebie  til  der  dannes  flere  ind> 
fødte  dalige  Lærere,  end  at  kalde  Tyske,  der  omendskjondt 
de  Tilde  lægge  sig  eaa  meget  efter  vort  Spro?,  at  de  kunne 
bolde  Foredrag  i  samme,  dog  mestendels  beholde  deres  Na- 
tionalgeiat,  der  bestaar  i  at  foragte  den  Nation,  der  føder 
dem." 

')  Idéer  til  det  lærde  Skolevæsens  Indretning,  i  Minerva,  Januar 
1795.  jfr.  N.  L.  Nissen,  Tanker  om  de  lærde  Skolers  udvortes 
Væsen  med  Hensyn  til  disse  Idéer,  1  Høsts  Nordia,  1,  261. 

')  Se  ogsaa  aaavel  om  Universitetet  som  om  Skolerne  Philomasus 

Om  Stiftelser  (Fortalen  og  S.  85).     Overskue  i  F.  H.  Gulbergs 

Gmndtræk  til  en  Skildring  af  det  danske  Undervisningsvæsena 

Begyndelse,  Fremgang  og  Tilvæzt  i  hans    Overs,  af  Niemeyera 

Gra udsætninger  for  Opdragelse  og  Undervisning.  Anden  Del. 

*)  Hojer,  Leben  Friedrichs  des  vierten  2,  107. 
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Skolelæreres  Dannelse   (Blaagaard   1791,    Brahetrolleborg  1796 

— 96)M. 

Om  Frederik  den  Qerdes  Skoler  haves  et  Skrift  af  Bro- 
holm: Ortus  et  progressus  vernacalarum ,  quæ  Regiæ  vulgo 
appellantur,  et  par  totam  Daniam  sumptibas  Regis  Friderici 
Quarti  extructæ  freqventantur,  scholaram  240  felicissimus,  rudi 
et  agresti  calamo  descriptus  ab  Henrico  Broholm,  Ræingia 
Fionensi,  P.  T.  Præcept.  Scholæ  Regiæ  in  Pago  Wraa  prope 
Coldingam.  Flensburgi  1737.  Et  sprænglærdt  Arbejde,  der 
gaar  tilbage  til  Jødernes  Skoler,  til  Navnene  paa  Jesu  12 
Apostle  og  70  Disciple,  men  dog  meddeler  nogle  Efterretninger 
om  Skolernes  Bygning,  Indskrifter  og  Fundatserne. 

De  private  Skolers  eller  Instituternes  Historie  er  Forf. 
ubekjendt;  deres  Beskaffenhed  kunde  vel  i  tvende  Henseender 
være  nogen  Opmærksomhed  værd,  med  Hensyn  til  de  religiøse 
Bevægelser  og  med  Hensyn  til  deres  Indflydelse  paa  Moders- 
maalet.  Hans  Whitte,  der  siden  blev  Præst  i  Norge  og  alle- 
rede er  omtalt  blandt  Forfatterne  i  forrige  Tidsrum,  oprettede 
det  første  bekjendte  i  Ejøbenhavn.  Fortalen  til  hans  Sex  Ob- 
servationer oplyser,  at  hans  Institut  vel  har  været  meget  be- 
søgt, men  tillige  har  mødt  megen  Modstand.  Stiftsprovsten 
Henrik  Gerner  fik  en  privat  Pigeskole  oprettet;  men  da  Re- 
skriptet af  9.  December  1746  forbød  at  antage  Hemhutter  til 
BOrns  Undervisning,  havde  han  en  hel  Del  Ulejlighed  deraf ^). 
Den  bekjendte  Agent  Holk  oprettede  de  saakaldte  Indfødsskoler 
(1776 — 77)^*),  saa  kaldte,  fordi  de  bleve  paatænkte  samme  Aar 
som  Indfødsretten  blev  given,  og  en  Undervisnings-  og  Opdrag- 
elsesanstalt for  fornemme  og  formuende  Mænds  Døttre  (1781); 
men  den  kunde  ikke  bestaa^).  I  Wilscs  Rejseiattagelser  3,309 
omtales  et  Institut  for  unge  Piger  i  Nyborg,  hvoraf  især  en  Fru 
Rolf  havde  Fortjeneste.  Det  havde,  da  han  skrev  (om t.  1790), 
bestaaet  i  40  Aar. 

Sorø  Akademi  blev  ophævet  af  Frederik  den  tredie  (1665); 
men  Kristian  den  sjette  forberedte  dets  Gjenoprettelse.  Det 
skulde  (som  dets  Segl  angiver)  opstaa  af  sin  Aske  som  en 
PhOnix  redivivus  luce  nova,  og  fik  en  total  Fornyelse  ved 
Erederik  den  femtes  Fundats  af  7.  Juli  1747,  blev  indviet 
samme  Aar,  og  fik  et  Bogtrykkeri  1757.  Holberg  gav  Gods 
og  Penge   dertil    og  sit  Bibliothek;     Griis  og  Rosenkrone  gave 


')  Danske  Tilskuer  1803.    Nr.  11.   S.  83.    Se   ogsaa   F.   H.  Guld- 
bergs Grundtræk  etc. 

')  Henrik  Gerners  Mærkværdigheder,  S.  139. 

*)  Agent  Hans  Holks  Levnetsløb  (i  Korthed  af  Prahl),   S.  34.  39. 
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Bogsamlinger  dertil.  Ved  Indvielsen  holdt  Akademiets  Over- 
hofmester Grev  Henrik  den  syttende  Reuss  en  dansk  Tale^). 
Dets  Bestemmelse  var  at  give  den  unge  Adel  en  til  Tiden  svar- 
ende Dannelse,  saa  at  der,  foruden  de  strængere  Videnskaber, 
skulde  meddeles  Undervisning  i  det,  som  behøvedes  til  Statens 
hojere  Embeder,  og'  der  skulde  „særdeles  lægges  Vind  paa  vort 
Lands  eget  Sprog".  Det  skulde  forebygge  og  hindrede  tildels 
gde  unyttige  Udenlandsrejser'',  skjOndt  Forordningen,  at  ingen 
studerende  maatte  rejse  udenlands,  fdrend  han  havde  studeret 
ved  Kjøbenhavns  Universitet  eller  ved  Sorø  Akademi,  ikke  blev 
overholdt.  Til  Øvelse  holdtes  af  de  studerende  Orationer  i  det 
danske,  latinske,  tyske  eller  franske  Sprog;  og  de  fremmede 
nyere  Sprog  fik  naturligvis,  især  da  ogsaa  Tyskere  (Basedov?) 
ansattes  som  Lærere,  i  Følge  hele  Tidsaanden,  en  afgjorende 
Indflydelse.  Ikke  desmindre  var  dette  Akademi  en  Tid  lang 
en  Planteskole  for  Modersmaalet,  og  det  havde  nogle  af  Lite- 
raturens  ypperste  til  Lærere:  Andreas  Schytte,  Jens  Kraft, 
Jens  Skelderup  Sneedorff,  Gerhard  SchOuing,  Jon  Eriksen,  Ove 
Guldberg,  Laurids  Kongslev  o.  fi.  Grunden  til  dets  Aftagende 
kan  saaledes  ikke  søges  i  Savnet  af  gode  Lærere,  heller 
ikke  i  Stiftelsens  Virksomhed.  „Medens  man  paa  andre  Steder 
disputerede  om  metafysiske  Hemmeligheder,  arbejdede  man  i 
Sorø  med  Iver  og  Held  paa  at  give  den  dér  studerende  Ung- 
dom Smag  paa  de  skjOnne  Videnskaber  og  brugbare  Kundskab- 
er, Kundskaber,  som  vare  nyttige  for  Borgerne  og  nødvendige 
for  Statsmanden,  Kundskaber,  hvortil  man  tilforn  havde  manglet 
den  fornødne  Vejledning  ved  Universitetet  i  Kjøbenhavn.**  Men 
Akademiet  var  kun  for  adelige  og  for  rige ;  Adelen  foretrak  Hov- 
edstaden for  det  enlige  Sorø,  i  Hovedstaden  havde  den  unge 
Adelsmand  lettere  Adgang  til  Hoffet,  til  Ministrene,  til  de  for- 
nemste Mænd  i  Kollegierne  og  til  Selskaber.  Det  var  derhos 
en  krænkende  og  skadelig  Ydmygelse,  at  det,  som  havde  taget 
Ezamen  i  Sorø,  skulde  paa  ny  prøves  ved  Kjøbenhavns  Uni- 
versitet, for  at  blive  Auskultanter  i  ett  af  de  kongelige  Kolle- 
gier. Dette  ophævedes  vel  ved  Kristian  den  syvendes  forbedrede 
Fnndation  1782,  og  nu  tilstædtes  det  ogsaa  borgerlige  at  stu- 
dere dér;  men  de  maatte  søge  om  kongelig  Tilladelse  dertil. 
For  de  fattige  studerende  var  der  heller  ingen  Stipendier,  og 
i  en  saa  liden  By  ingen  Lejlighed  til  at  tjene  ved  Undervisning. 
Desuden  var  det  nu  for  silde.  Anlægget  var  for  stort,  Opholdet 
for  kostbart.  Søgningen  for  liden.      Paa  en  Gang  var  der  ikke 


'J  Udgiven    af  det    Kgl.    Danske   Selskab   etc.   Kbh.    1748.     (Af 
Langebek.) 
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over  en  Snes  Akademister.  Fra  1747  til  1789  havde  der  i  det 
hele  kun  studeret  lidet  over  200,  mange  af  dem  kun  i  kort  Tid, 
^og  ikkun  144  havde  erholdt  Testimonium  publicum/  „imedens 
der  i  Kjøbenhavn  aarlig  opholdt  sig  imellem  2  til  300  stu- 
derende'*. I  Aaret  1789  var  de  studerendes  Tal  ikkun  Fire. 
I  de  ti  Aar  fra  1782  til  1792  ^ar  der  kun  14  adelige  og  11 
borgerlige;  i  Januar  1793  var  der  kun  Tre*).  Den  sidste 
Akademist  afgik  fra  Sorø  den  1.  Maj*1798;  siden  den  Tid 
studerede  der  ingen  f5r  Akademiets  Gjenfødelse').  Aka- 
demiet blev  saaledes  til  en  Forsorgelsesanstalt  for  Lærerne; 
men  saa  skulde  Anlægget  have  været  anderledes.  !Nu  spottede 
man  dem.  P.  A.  Heiberg  anbragte  i  sin  Sproggranskning  und- 
er Falkonérmester  „et  Forslag:  Burde  ikke  Professorerne  ved 
Sorø  Akademi  rangere  med  Falkonérmesteren  ?  Den  sidste 
har  ingen  Falke,  og  de  første  ingen  studerende  at  under- 
vise". O,  Holberg,  hvor  kunde  du  sætte  din  Lid  til  Fun- 
datser ! 

Norge  havde  intet  Universitet.  Kun  som  en  flygtig  Tanke 
forekommer  dets  Oprettelse  paa  Holbergs  Tid.  Levende  blev 
den  først  i  Aarhundredets  anden  Halvdel.  Den  rige  Angel  i 
Throndbjem  skal  have  tænkt  paa  at  bestemme  sin  Formue  der- 
til. Gunnerus  indgav  sit  Forslag  (1772).  Sagen  fik  nyt  Liv 
ved  Kronprinsens  Rejse  i  Norge  (1788)  og  hørte  nu  blandt 
Skribenterne  til  Dagens  Orden,  især  i  Aarene  1793 — 96. 
Men  Frederiks-Universitetet  blev  først  oprettet  i  det  ny  Aar- 
hundrede *). 


>)  Holbergs  Stat,  S.  250.  D.  Atlas  T.  5  og  T.  6  (Supplementet). 
K.  A.  Borch,  Noget  om  Akademiet  i  Sorø.  Indbydelsesskr. 
Sorø  1789.  4.  Samme  Forf.  Om  en  Overopsynsmands  Nødvendig- 
hed og  Egenskaber  ved  enHojskole  (etc.)  Indbydelseeskr.  Sorø 
1794.  4.  J.  K.  Molbech,  De  studerendes  Antal  ved  Sorø  Aka- 
demi i  det  sidste  Decennio.  Indbydelsesskr.  Sorø  1793.  4. 
Skildringen  af  Sorø  By  i  Sneedorffs  Patriotiske  Tilskuer  (Samtl. 
Skr.  5.  D.  Nr.  227.) 

«)  Nyerup,  Universitefet  S.  397.  Skolerne  S,  325.  Philomusns  Om 
Stiftelser,  S.  38.  Til  de  hos  Nyerup  anførte  Forfattere,  der 
have  skrevet  derom,  høre:  Jak.  Nik.  Wilse,  Indbydelse  at  an- 
søge om  et  Akademi  1  Norge  (jfr.  Lærde  Tidender  1793).  Jak. 
WulfsbeijK,  Tale  om  et  Universitet  i  Norge  1793.  K.  U.  D.  von 
Eggers,  Raisonneret  Plan  til  et  Universitet  i  Norge.  Kristiania 
1794.  Hans  Møller,  Forsøg  til  en  Plan  til  et  Universitet  i 
Norge  1795.  K.  Pram,  Forsøg  om  en  Hojskoles  Anlæg  i  Norge. 
1798.  Bernt  Anker,  Om  et  Universitet  i  Norge  i  Minerva 
1798.  Fred.  Jul.  Bech.  Jak.  R(»8ted,  M.  B.  Krogh,  o.  fl.  i  det 
næste  Aarhundrede.  Se  om  disse  og  flere  Skrifter  Anroæld- 
elsen  i  Lærde  Efterretninger  for  1795.  Nr.  56—82. 
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Naar  man  ser  tilbage  til  det  forrige  Tidsrams  Literatur  i 
Modersmaalet  og  betragter  dens  uendelige  Rigdom,  ikke  alene  de 
mange  Skrifter  der  udkom,  men  ogsaa  de  mangfoldige  Oplag 
de  oplevede,  saa  fristes  man  til  at  antage,  at  Bogtrykkerier  og 
Boghandel  maa  have  været  i  en  blomstrende  Tilstand.  Men 
denne  rige  Literatur  var  Andagtsbøger  og  Folkeskrifter,  især  de 
første.  Efter  dem  kan  iugen  Literaturs  Tilstand  bedommes ;  de 
komme  frem  som  Paddehatte  efter  en  Regn,  og  give  lige- 
saa  hurtig  igjen  Plads  for  andre.  Og  de  havde  allerede 
nu  tabt  sin  Værd  for  en  stor  Del  af  de  ny  Slægtfølger,  der  be- 
g}iidte  at  længes  efter  en  kraftigere  Føde.  Vi  møde  derfor 
de  samme  Anker  som  fOr  over  den  fortrykte  Boghandel.  Hol- 
^rg  gj^r  Rasmus  Vindings  Ord  til  sine:  „Vore  Tryklieriers 
Beskaffenhed,  siger  han  (1727),  er  en  Aarsag,  at  her  kun 
skrives  lidet,  efter  som  her  fast  ikke  kan  befordres  til  Trykken 
mere  end  hvad  Autores  selv  bekoste,  hvilke  som  oftest  ikke 
have  Indkomster  eller  Midler  dertil;  hvorudover  mange  ypper- 
lige Skrifter,  som  nok  fortjente  at  komme  for  Lyset,  blive  hen- 
liggende, og  enten  af  Møl  fortæres  eller  omsider  forbruges  til 
Kræmmerhuse  og  til  at  riste  Lax  paa^).  Denne  Klage  gjen- 
tager  sig:  „Boghandelen,  hedder  det,  er  saa  slet,  at  der  næst« 
en  intet  forlægges.  Trykken  i  Ejøbenhavn  er  mærkelig  dyrere 
end  i  Tyskland.  Mangfoldige  tale  og  forstaa  Tysk,  og  Afsæt- 
ningen paa  tyske  Skrifter,  der  sælges  langt  billigere  end  danske, 
er  saa  betydelig,  at  en  Boghandler  kan  leve  deraf"  ^).  Holbergs 
Skrifter  udfylde  næsten  den  første  Halvdel  af.Aarhundredet,  og 
først  efter  at  de  have  gjort  sin  Virkning,  voxer  stadig  Bøg- 
ernes Mængde,  især  i  populær  Retning,  imedens  Forfatternes 
Klager  ikke  aflade.  Ett  fælles  Tryk  hvilede  paa  dem  alle, 
Censuren. 

En  stræng  Censur  var  allerede  anordnet  i  Danske  Lov. 
Det  blev  paalagt  Dekanus  i  vedkommende  Fakultet  at  gjennem- 
se  ethvert  nyt  Skrift  og  give  sin  Betænkning  derover,  saa  at 
han  selv  agtede  dertil  at  svare.  Theologiske  Skrifter  skulde 
desuden  gjennemses  af  Stiftets  Biskop,  og  hvad  der  vedkom 
Kongens  Hojhcd,  Regjering  eller  Politiet  af  dertil  forordnede 
Hænd.  Denne  strænge  Censur  blev  fremdeles  stadfæstet  og 
skjærpet  ved  Forordningen  af  1.  Oktober  1737,  da  den  blev 
underlagt  Kirkeinspcktions-Kollegiet.  Følgen  deraf  var  fordærv- 
elig. „Ved  denne  strænge  Bogcensur,  siger  Holberg,  kvæles  Vid- 
enskaberne ikke  lidet;    det  gjor,  at  man  ikke  kan  vænte  andet, 


')  Holger  Danskes  Brev  til  Barman  (Boyes  Holbergiana  1,  170). 

*)  Kristen  Person  Randers,   Brev  til  en  god  Ven  paa  Landet  (Btt- 
schings  Nachrichten  1,  593). 
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end  hvad  flaut,  lavt,  krybende,  marvløst,  mat  og  udpisket  er. 
fhi  formedelst  Censorernes  Frygtsomhed  eller  Vankundighed 
eller  slette  Smag  pleje  de  bedste  Skrifter  at  undertrykkes,  de 
ædleste  Tanker  at  udslettes.  Derfor  anse  Skribenterne  det 
for  raadeligere  at  kvæle  sine  Skrifter  i  Fødselen  eller  at  give 
dem  Møl  og  Bogorme  til  Pris  end  at  lade  dem  lemlæste  af 
Censorer.  Skulde  nogen  have  den  mindste  Tvivl  om  disse 
Censurers  Virkning,  saa  lad  ham  blot  sammenligne  de  Bøger, 
der  have  været  under  denne  Skarpretters  Hænder,  med  dem, 
der  ere  komne  ud  uden  Censur,  saa  vil  han  nok  se,  hvad  For- 
skjel  der  er  paa  Guldmynt  og  Eegnepenge.  Thi  det  Imprima- 
tur, der  plejer  at  sættes  for  paa  Bogen,  er  det  samme  som  om 
Censor  sagde:  Se  her  en  Bog,  som  ikke  indeholder  andet  end 
Bagateller,  forslidte  og  af  andre  til  Væmmelse  opkaagte  Ting, 
eller:  Maa  trykkes,  thi  dette  Skrift  indeholder  ikke  uden 
nogle  lokale  Sandheder  og  Meninger,  som  ere  antagne  her  i 
Landet«  Norden  frembringer  herlige  Genier,  men  næppe  ville  de 
modnes,  det  jeg  tror,  f5r  disse  Lænker  tages  bort  og  alle  Levn- 
inger af  den  gamle  gothiske  Surdej  udryddes  ^).^  Noget  usæd- 
vanligt, noget  frisindet,  og  Gud  véd,  det  kunde  endda  være 
tarveligt  nok,  kunde  vanskelig  komme  frem,  med  mindre  For- 
fatteren var  saa  heldig,  at  han  selv  kunde  sætte  Imprimatur 
derpaa.  Saaledes  gjorde  Prof.  Bosenstand  Goiske,  da  han  vilde 
udgive  sine,  hdjst  uskyldige.  Billige  Fritanker  over  ubilligt 
Fritænkeri,  der  ellers  ikke  kunde  have  set  Lyset*).  Og  nu 
Censorerne,  hvilken  mislig  Stilling  havde  ikke  de  og  hvilket  An- 
svar! Meget  ofte  grebe  de  til  den  Udvej,  at  lade  Skriftet 
ligge.  Selv  retsindige  Mænd,  der  gjerne  vilde  give  Forfatteren 
nogen  ÉerOmmelse  med  paa  Vejen,  stode  derved  Fare  for  at 
komme  ud  paa  Glatis.  Grev  Otte  Manderup  Rantzåu  havde 
leveret  Kofod  Ancher  til  Censur  en  liden  Traktat  om  Naturens 
Ret,  hvorfor  Censor  „fandt  sig  forbunden  af  besynderlig  Egard 
for  Skriftets  formente  illustre  Auctor  at  approbere  et  saa  no- 
belt Foretagende  med  en  Eloge;^  men  da  det  nu  fandtes,  at 
den  hOjst  ubetydelige  Schønau  var  Forfatteren,  saa  han  sig  be- 
føjet til  at  underrette  Publikum  om,  at  hans  vedtrykte  Censur 
var  falden  paa  den  urette  Mand^). 


')  Holbergs  Levnet.     (Udv.  Skr.  21,  496). 

')  Rahbeks  Erindringer,  3,64,  der  henviser  til  (den  yngre)  Rosen- 
stand Goiskes  Bemærkninger  om  Censurens  Skadelighed  i  Borg- 
ervennen 1794. 

*)  Kjøbenhavns  Posttidende  1751,  efter  G.  L.  Badens  Frederik  den 
femtes  Regjerings  Aarbog,  S.  87. 
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Fojes  hertil,  hvor  mange  andre  Hindringer  der  lagdes  i 
Vejen  for  dem ,  som  vilde  skrive  om  fædrelandske  Sager, 
om  offenlige  Indretninger,  hvor  vanskeligt  det  var  at  faa  Ad- 
gang til  de  fornødne  Kilder,  saa  var  der  for  dem  en  dobbelt 
Skjærsild  at  gaa  igjennem.  Ba  Beckmann  (1784)  vilde  udgive 
sin  Historia  communitatis  regiæ,  fik  ban  Tilladelse  til  at  benytte 
det  Kongelige  Kancellis  Arkiv  kun  paa  det  Vilkaar,  at  han 
aldeles  ikke  maatte  omtale  det  økonomiske,  og  Skriftet  maatte 
ikke  udkomme,  fSr  det  havde  gjennemgaaet  det  theologiske  Fa- 
kultets Censur^).  Hvad  da,  hvis  han  vilde  have  skrevet  om 
Landets  Finanser? 

Saaledes  var  Tilstanden  indtil  Struensee  bradt,  som  ved 
et  Lyn  fra  Himlen,  Dagen  efter  at  han  havde  styrtet  Bemstorf, 
den  14.  September  1770,  hævede  Censuren  og  gav  uindskrænket 
Trykkefrihed,  som  et  Exempel  for  bele  Europa,  og  hvis  Lov 
Yoltaire  lydelig  forkyndte  det  ved  sit  bekjendte  Digt  <).  Hverk- 
en Forfatter  eller  Forlægger  eller  Bogtrykker  var  forpligtet  til 
at  nævne  sig;  og  Forfatterne  fortolkede  det  saaledes,  at  nu, 
da  der  ingen  Baand  var  mere,  kunde  enhver  skrive  hvad  han 
vilde  uden  at  drages  til  Ansvar.  Men  paa  den  Maade  kunde 
ingen  Regjering  bestaa,  og  ingen  Mand  i  Landet  være  sikker 
paa  sit  gode  Navn  og  Rygte.  Denne  Tøjlesløshed  maatte  der- 
for atter  indskrænkes  ved  Reskriptet  af  7.  Oktober  1771,  der 
især  skulde  hindre  Injurier,  Paskviller  og  oprørske  Skrifter, 
og  satte  de  forhqn  gjældende  Love  i  Kraft.  Men  de  gjældende 
Love  vare  rædselfulde:  Danske  Lov  straffede  Paskviller  paa 
private  med  Ærens  Tab  og  at  gaa  i  Jærn  paa  Holmen  for 
Livstid,  Paskviller  paa  Øvrigheden  med  at  miste  sin  Hals^). 
De  foragtelige  og  ublu  Forfattere,  der  vare  komne  op  af  sine 
Huler^  grebe  derfor  til  forblommede  Udtryk  og  skjulte  Hen- 
tydninger, der  alligevel  vare  saa  tydelige,  at  enhver  kunde  for- 
staa  dem,  uden  at  de  kunde  paadrage  Ansvar^).  Saa  indførte 
da  Guldberg  atter  Censuren  under  en  anden  Form  ved  Re- 
skriptet af  20.  Oktober  1773.  Censuren  af  Aviser  og  Ugeblade, 
af  Skrifter  om  Regjeringen,  Stridsskrifter  o.  desl.  blev  atter 
overgiven  til  en  enkelt  Mands,  Politimesterens,  vilkaarlige  Myndighed ; 
thi  ingen  Appel   til  Domstolene  kunde  finde  Sted.      Undergivne 


»)  Fortalen  S.  VIL 

•)  Paa  Fransk  tindes  Voltaires  Epttre   hos   Eggers ;    Rahbek   har 
oversat  det  paa  Dan^k  i  Minerva,  Oktober  1797. 

•)  Reskripterne  m.  m.  i  Birckners  Saml.  Skr.  1,  235. 

*)  Ezempler  ville  forekomme  under  Trykkefrihedsliteraturen. 
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en  enkelt  Mands  Luner  eller  gamle  forliggede  Loybestenunelser, 
der  i  de  fleste  Tilfælde  ikke  vare  blevne  overholdte,  kunde 
Skribenterne  ofte  være  uvisse  og  ikke  finde  det  rette  Greb  paa, 
hvad,  hvorom  og  hvorledes  de  maatte  skrive.  De  gode  torde, 
med  en  Kabinetsordre  over  Hovedet,  som  den  Gang  kun  hang 
i  en  tynd  Traad,  ikke  yttre  sig  imod  Magthavernes  Mening; 
de  slette,  der  vare  givne  i  Politimesterens  Haand,  fristedes  til 
at  drille  ham;  og  Hensyn  til  det  almindelige  bedste  veg  for 
allehaande  uværdige  Kjævlerier.  Tyske  Skrifter  tog  man  det 
endda  ikke  saa  strængt  med^);  men  paa  danske  Forfattere  faldt 
Regjeringens  Misgunst  stundum  med  haarde  Slag,  og  andre  Be- 
slag viste,  hvilke  snævre  Anskuelser  der  nu  vare  gjældende. 
Kristian  Thura  blev  for  sin  Sandsiger  (1773),  hvori  han  ikke 
vilde  Kongen,  men  Struensee  tillivs,  ddmt  fra  Ære  og  Gods  og 
benaadet  med  Fængsel  paa  Munkholm.  En  bekjendt  Oversæt- 
ter Nyegaard  faldt  iblandt  andet  paa  at  oversætte  Goethes  Lei- 
den des  jungen  Werthers;  men  Oversættelsen,  hvis  Trykning 
allerede  var  begyndt  (1776),  blev  undertrykt;  thi  det  theologiske 
Fakultet  erklærede,  at  dette  Skrift  bespotter  Religionen,  be- 
smykker Lasterne  og  kan  fordærve  gode  Sæder.  Præsten 
Borchsenius  i  Fyn  udgav  en  moralsk  Katekismus,  som  blev 
angiven  af  Biskop  Ramus  (1777);  Forfatteren  forsvarede  sig 
med,  at  Bogen  kun  skulde  handle  om  de  moralske  Pligter,  han 
nægtede  ikke  Dogmerne,  fordi  han  ikke  oml^ndlede  dem;  men 
Bogen  blev  undertrykt  og  dens  Salg  forbudet  I  de  første  Aar 
af  Kronprins  Frederiks  Styrelse,  da  alle  Gemytter  vare  mildt 
stemte  imod  Regjeringen,  syntes  Pressen  ogsaa  at  skulle  leve  i 
Fred  med  den*);  men  efter  at  den  franske  Revolution  havde 
fremkaldt  .en  stærkere  Gjæring,  voxte  Trykkefrihedssagerne. 
Da  P.  A.  Heibergs  Vise  (Hver  Mand  i  Byen  om  Indtoget  tal- 
er) havde  vakt  Tiltale,  og  da  Riegels'  Julemærker  fra  Landet 
havde  paadraget  Bogtrykkeren  en  Mulkt,  udkom  et  Reskript 
(Dec.  1790),  hvorved  Trykkefrihedssagernes  Forfølgning  over- 
gaves til  Domstolene.  Men  ved  Savnet  af  en  ordnet  Lovgivning 
opstode  mange  Gnidninger.  Politimesteren  skulde  være  Angiver; 
for  at  sikkre  sig  selv  maatte  han  da  indsende  ogsaa  det,  som 
han  kun  ansaa  for   tvivlsomt      Kancelliet   skulde  anordne  For- 


*)  Selv  Forfølgelsen  af  Grev  Schmettows  Blatter  ans  Liebe  eut 
Wahrheit  1772,  der  af  Generalsuperintendenten  Adam  Struen- 
see vare  angivne  som  stridende  mod  Kristendommen,  blev  stands- 
et ved  en  kongelig  Resolntion  1773. 

')  Nyerup  og  Aaby,  som  Kancelliet  fandt  sig  fornærmet  af,  bade 
om  Naade  og  Barmhjærtighed,  og  slap  med  en  offenlig  Korrex 
1785. 
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følgelsen;  dets  Medlemmer  vare  uden  Tvivl  brave  Mænd,  men 
af  den  gamle  Skole;  deres  nærmeste  Formaal  var  Administra- 
tionen af  de  løbende  Sager;  ny  Idéer  forstyrrede  kun  Sagernes 
jævne  Gang,  og  dem  vilde  de  vel  helst  være  foruden.  Og  For- 
fatterne, ja  de  fleste  af  dem  vare  en  aldeles  egen  Race  af 
Mennesker.  De  saa  sig  overgivne  til  Yilkaarlighed ;  adskilligt 
var  blevet  sagt  f5r,  med  samme  eller  endnu  storre  Frihed;  hvo 
der  nn.  i  disse  skrøbelige  Tider,  kom  med  det,  maatte  holde 
for.  De  ny  Idéer  grebe  de  her,  som  allevegne,  med  en  glub- 
ende Begjerlighed,  og  det  var  dem  en  uimodstaaelig  Trang  at 
udbrede  dem.  Deu  ene  Dag  jublede  de  forgudende  Viser  ved 
Festligheder  for  Regjeringen,  den  næste  skoptiserede  de  over 
den  i  bittre  Sarkasmer;  og  de  kunde  ikke  synge  en  pikant 
Vise  i  et  muntert  Lag  uden  at  den  strax  skulde  i  Trykken. 
Især  fra  Åaret  1790  indtraadte  en  uheldig  Periode  i  Trykke- 
frihedens Historie  (1790 — 1799),  saavel  i  religiøs  og  politisk 
Henseende  som  i  Bondesagen,  og  den  endte  med  Frihedens  Ind- 
skrænkning. I  religiøs  Retning  laa  tre  Partier  i  aabenbar 
Fejde,  de  ortbodoxe.  Rationalisterne  og  Fritænkerne.  De  første, 
der  havde  Hævd  for  sig  og  Magten,  strede  efter  sine  Tanker 
for  selve  Himlens  Sag  og  Statens  Vel;  Regjeringen,  der  vilde 
hspvde  den  bestaaende  Kirke,  begik  i  sin  Iver  aabenbare  Fejl- 
greb. En  usel  Pjece  af  Bogtrykkersvend  Stephanson  havde  ikke 
vakt  den  mindste  Opmærksomhed,  og  var  allerede  død  og  glemt, 
da  Forfatteren  blev  fængslet,  og  Generalfiskalen  nedlagde  Paa- 
stand, at  han  som  Gudsbespotter  skulde  miste  først  Tungen,  saa 
Hovedet;  saa  skulde  alle  læse  den,  saa  begyndte  man  at  spørge, 
hvorledes  det  hang  sammen  med  Præsterne,  saa  at  Regjeringen, 
der  vilde  standse  den  religiøse  Gjæring,  netop  fremmede  den*). 
Embedsstanden  fik  et  betænkeligt  Udseende  ved  Collets  Sag. 
Peter  Collet,  født  i  Sælland  af  en  norsk  Familie,  Assessor  i 
Hof-  og  Stadsretten,  en  Mand,  hvis  Vandel  var  ustraffelig  og 
uplettet,  anmældte  Birckners  Bog  om  Trykkefriheden,^)  og  ved 
en  Forbindelse  af  nyfranske  Idéer  med  Kantisk  Filosofi  kom  han, 
i  Anledning  af  Birckners  Yttringer  om  Troen  paa  Gud  og  Udød- 
elighed som  væsenlige  Betingelser  for  Menneskets  Rolighed,  i 
en  Slags  Extase.  „Menneskets  Rolighed,  sagde  han,  staar  urystet, 
naar  den  grunder  sig  paa  Moraliteten,  og  den  dydige  Atheist, 
som  synes  mig  at  realisere  i  sin  Person  det  hOjeste  Ideal  af 
menneskelig  Fuldkommenhed  og  Kraft,  staar  uforfærdet,  naar 
han  ser  Sole  svinde  hen  og  Mørkets  Afgrund  aabne  sig,  om- 
endskjdndt  han  tror,    at    Lys    og   Liv    og  Lyst    nu  for  evig  vil 


'IJBirckner  Om  Trykkefriheden  i  hans  Saml.  Skrifter  1,  123. 
')  Lærde  Eftcirctniiiger  1797. 

IV.  6 
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ophøre.  **  For  denne  Floskel,  thi  andet  er  det  jo  ikke,  fik  han 
ved  en  kongelig  Resolution  uden  Lov  og  Dom  sin  Afsked  uden 
Pension,  et  Slag,  der  traf  ham  saa  meget  haardere,  da  Resolu- 
tionen kom  ham  tilhænde  paa  hans  Bryllupsdag.^)  Bevægelserne 
i  Kirken  og  de  fn  Skribenters  tiltagende  Frækhed  fremkaldte 
Ønsker  om  Indskrænkning;  de  gammeldags  Kristne  lode  en  An- 
søgning gaa  om  til  Underskrift,  at  der  maatte  indføres  Presse- 
tvang  i  Religionssager  (1797),  og  den  fik  endda  ikke  faa  Und- 
erskrifter.^) Politisk  var  Landets  Stilling  vanskelig,  Forholdet 
til  Stormagterne  næsten  overvældende.  Lyset,  hvad  enten  det 
er  Solen  eller  en  Praas,  trænger  igjennem  alle  Sprækker,  og  de 
ny  revolutionære  Idéer  trængte  endog  ned  til  Massen,  l^ogle 
Urostiftere  søgte  at  sætte  menig  Mand  i  Bevægelse.  Blandt 
andet  blev  der  fra  en  Porcelænshandler  Brabrands  Boutik  i 
Kristenbernekovstræde  solgt  Tobak,  der  var  indsvøbt  i  Oprørs- 
skrifter.  Der  fandtes  flere  i  hans  Værge,  som  den  enfoldige  og 
uvidende  Mand  ikke  selv  kunde  have  skrevet,  og  en  ikke  for- 
delagtig bekjendt  Kancelliraad  Holm,  der  boede  hos  ham,  blev 
tillige  arresteret.  Deraf  udspandt  sig  en  berygtet  Proces. 3)  Poli- 
tikken sueg  sig  ind  i  Videnskaben  (Buchhaves  Det  politiske  og 
fysiske  Magazin  1793 — 96.)*)  Det  russiske  Hof  gjorde  di- 
plomatiske Forestillinger  imod  vor  Presses  Frihed.  Danmark 
blev  anset  for  en  Revolutionsame.  ^)  I  Landet  8elv  kjæmpede 
Partierne  i  de  hdjere  Kredse.^)  Dertil  bidrog  ikke  lidet  Bonde- 
sagen. Herremændene  havde  haft  sin  gyldne  Tid  under  Guld- 
berg; nu  var  det  forbi.  Der  blev  allerede  1786  nedsat  en 
Kommission  for  at  undersøge  Godsejernes  og  Fæstebøndernes 
Rettigheder  og  Pligter;  Godsejerne  brugte  alle  Midler  for  at 
værne  om  det,  hvorpaa  de  havde  Hævd.  Det  var  en  almindelig 
Mening,  siger  Rahbek,  at  Aristokraterne  lejede  SmQreje  til  at 
skrive  Paskviller  imod  Kongehuset.  De  fri  Skribenter  satirise- 
rede atter  over  Godsejerne.'')     Dette  Nid  væsen  var  især  ublu  og 


')  Rahbeks  £nndringer  5,  60.  No^et  lignende  var  gaaet  forud  i 
Kiel.  K.  Fr.  Cramer,  en  Son  af  J.  A.  Cramer,  en  i  sit  Hoved 
og  i  sin  Sknvemaade  aldeles  konfus  Mand,  havde  i  sin  Over- 
sættelse af  Pethions  Skrifter  kaldt  denne  en  menneskekjærlig' 
Mand  og  en  Martyr  for  sin  Retskaffenhed;  derfor  blev  han  ved 
en  kongelig  Resolution  afsat  fra  sit  Embede  (1794)  med  sin 
halve  Gage  i  Pension. 

»)  Rahbeks  D.  Tilskuer  1797  Nr.  23  og  26. 

')  Rahbeks  Erindringer  4,  201.  Fra  Mangors  Tante  Cousine,  S. 
79—80.     Skrifterne  hos  Nyemp. 

*)  Rahbeks  Erindringer,  5,  63. 

»)   Rahbeks  Erindringer,  5,  52,  79. 

*)  Baggesens  Levnet  af  hans  Son,  2,  117  og  £1.  St. 

^)  P.  A.  Heibergs  Fortælling  om  Pherisitemes   og  Kanaanitemes 
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slkjæiidigt  i  Fonnælingsaaret  1790;  og  hele  Tiden  derefter  har 
man  kaldt  Paskviltiden,  Paskvinademes  Tid.^)  Det  danske  Folk 
syntes  i  aile  Retninger,  i  religiøse  Anskuelser,  i  politiske  For- 
maai  og  i  selve  Kampen  for  Menneskefirihed  af  have  skiftet 
Natnr.  Anstændighed,  Blidhed,  Skaansel  og  Humanitet  sattes 
aldeles  tilside.  De  uanstændigste  Angreb  rettedes  imod  Mænd, 
der  aldrig  gjorde  nogen  Mine  til  at  gjengjælde.  De  løgnagtigste 
BagraskeLser  udbredtes  gjennem  alle  Kredse;  Modstanderes  pri- 
vate Liv  og  Sagen  selv  uvedkommende  Forholde  droges  ind  med 
i  skamløse  Hentydninger;  ja,  for  at  pirre  og  tirre,  gjordes  al- 
deles uvedkommende  Personor  til  Gjenstand  for  frivole  Spot- 
terier.*)  Der  maatte  gives  n5jere  Bestemmelser  for  Pressens 
Tirksomhed;  men  hvorledes  hindrer  man  Frihedens  Misbrug 
odeu  at  tilintetgjore  Friheden  selv?  Den  yngre  Bemstorf  mod- 
satte sig  indtil  sin  Død.  Alle  brave  Mænd  saa  til  og  s5rgede. 
Birckner  søgte  forgjæves  at  afværge  Stødet.  Nogle  Breve  af 
Riegels,  P.  A.  Heibergs  og  M.  K.  Bruuns  Skrifter  reve  Regjer- 
i&gens  Dolk  ud  af  Skeden ;  den  i  November  1797  nedsatte 
Kommission  til  at  udarbejde  en  ny  Presselov^)  endte  sin  Gjer- 
ning,  og  ned  imellem  de  forstummede  Skribenter  faldt  endelig, 
som  Træklodsen  mellem  de  kvækkende  Frøer,  Forordningen  af 
27.  September  1799.  Der  blev  et  aandigt  Vindstille  paa  det 
danske  Parnas.^) 

Geniet  staar  over  Nationaliteten;  men  det  slaar  alligevel 
Bod  i  den  og  slynger  sig  om  Fædrelandet  som  Vebenden  om 
Egen.  £r  det  en  vittig  Mand,  saa  gj5r  han  Folkets  Fejl  og 
Lyder  til  Gjenstand  for  sine  gloende  Kugler ;  er  han  følsom  eller 
fantasirig,  saa  sætter  han  alt  det  i  Bevægelse  hos  Folket,  som 
kan  røres  eller  flyve  med,  begge  Dele  for  at  rive  hans  Lands- 
mænd hen  i  en  anden  Tilværelse.  Talentet,  Geniets  Papirs- 
penge,^)  behøver  overalt  Nationaliteten,  hos  hvilken  det  gaar  og 
gjslder  efter  sit  Præg;  for  andre  har  det  ikke  saa  lige  den 
samme  Gyldighed.  Det  danske  Folks  Tænkemaade,  Tilb6jelig- 
heder,    dets   herskende    Sæder   og  Tilstande    maa   derfor  ogsaa 


GeMDdtskab   til   deres  Landsherre  ,  i  Rigsdalersedlens   Hænd- 
elser. 

^)  Rahbeks  Erindringer  4,  42.  51. 

';  Rahbeks  D.  Tilskuer  1796,  Nr.  104. 

')  MiDerva^  November  1797,  S.  263. 

';  Se  de  adførligere  Efterretninger  i  Luxdorphlana;  Høst,  Gesch. 
Christians  des  VIL ;  von  Eegers  Om  Trykkefrihedens  Historie  i 
Øsnmark  (Kbh  1791);  Sejdelin,  Læsendes  Aarbog  for  1799  og 
1800  og  flere  nyere  Skrifter. 

^)  Le  talent  est  le  papier-moonaie  du  génie.  (Vinet.) 
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haves  for  Oje  til  at  oplyse  Literaturen.  En  Samling  af  Enkelt- 
hederne og  deres  Forening  i  ett  Billede  vilde  desuden  i  sig  selv 
være  et  tiltrækkende  Bidrag  til  Sædernes  Skildring. 

Holberg  har  givet  en  Skildring  af  det  danske  Folk,  der  i 
det  hele  vel  endnu  slaar  til,  og  man  behøver  ikke  at  lede  længe 
den  Dag  i  Dag  for  at  finde  noget  tilsvarende  til  enkelte  Træk 
deri.  Som  Grundtræk  tillægger  han  den  danske  Nation  et  visst 
Maadehold  (Mediocritet),  som  gj()r,  at  den  sjælden  falder  til 
Yderligheder.  Den  pønser  lidt  mere  paa  en  Ting  end  en  Fransk- 
mand, men  lidt  mindre  end  en  Englænder;  den  er  ikke  saa 
sparsom  som  en  Hollænder,  men  lidt  mere  paaholden  end  en 
Nordmand;  den  er  ikke  saa  ordrig  som  en  Tysker,  ikke  heller 
saa  lidettalende  som  en  Spanier;  ikke  saa  skjæmtefuld  som  en 
Graskon,  heller  ikke  saa  ærbar  som  en  Portugis;  ikke  saa  for- 
libt som  en  Græker,  men  heller  ikke  saa  kold  som  en  Vest- 
faler;  ikke  saa  letsindet  som  en  Pariser,  men  heller  ikke  saa 
tungsindet  som  en  Italiener.  En  Franskmand  dræber  Folk  med 
sine  Grimasser,  en  Tysker  med  vidtløftig  Snak,  en  Englænder 
inkommoderer  med  sin  Selvros,  en  Spanier  med  sin  Gravitet; 
den  Nation,  hvis  Omgjængelse  mindst  inkommoderer,  er  den 
danske.^)  Men  den  har  ogsaa  sine  Fejl.  Dens  Forsigtighed 
gaar  ud  til  Exces,  saa  at  man  snarere  kan  bebrejde  den  altfor 
stor  Betænksomhed  end  Forvovenhed.  Man  tillægger  ogsaa  dette 
Folk  en  viss  Slags  Magelighed,  saa  at  fornemme  Folk  dø  af 
Skjørbug,  efterdi  de  ikke  gider  gaa,  og  gemene  Folk  af  Armod, 
efterdi  de  ikke  skjøtte  meget  om  at  arbejde.  Saa  mærker  man 
ogsaa  hos  det  en  Æresyge,  som  bestaar  deri,  at  den  ene  vil 
have  Sæde  og  Fortrin  for  den  anden  udi  Forsamlinger,  en  Pas- 


*)  Det  er  ret  artigt  at  sammenligne  denne  Holbergs  Skildring 
med  en  fremmede  efter  hans  Ophold  her  1790:  Der  Dåne  hat 
im  ganzen  eine  grosse  anlage  zar  bonhommie,  die  sich  nur 
dann  verlaugnet,  wenn  sein  eigennutz  in  kollision  kommt,  oder 
wenn  er  sich  von  andern  nazionen  gering  geschåtzet  glaubt. 
Sehr  reizbar  zu  leidenschaften,  sehr  geschwind  in  seinen  ar- 
theilen  und  handl  ungen,  sehr  geschwatzig,  sehr  vorgreifend, 
sehr  Ifirmend  ist  er  nicht.  Ein  gewisses  pfleffma,  das  mit  be- 
wegungskraft,  fassungskraft,  gesunder  empfindung^,  ruhiger  be- 
urtheilung  und  naiver  sorglosigkeit  und  nacbsicht  verbunden 
ifrt,  scheint  selner  hauptkarakter  auszumachen.  Seine  sitten  sind 
80  wenig  roh  als  kiinstlich  verdorben.  Er  hat  empfånglichkeit 
furs  vergniSgen,  wiewohl  besonders  von  der  stilleren  art.  (etc.) 
F.  W.  B.  von  Ramdohr,  Studien  zur  kenntniss  der  schonen 
natur,  der  schonen  kiinste,  der  sitten  und  der  staats verf ass ung, 
auf  einer  reise  nach  Dftnnemark.  I.  Th.  Hannover  1792. 
Sander  har  skrevet  imod  dette  Skrift  i  Minerva,  August  1792. 
Jfr.  ogsaa  H.  K.  Ørsteds  Betragtninger  over  den  danske  Ka- 
rakter (Saml.  Skr.  7.  D.). 
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sioD,  der  hersker  i  endnu  stirre  Grad  hos  Holbergs  egne  Lands- 
mænd, de  Norske.  Item  en  Admiration  af  alt  det,  som 
kommer  fra  fremmede  Steder;  hvorfor  selv  de,  der  liden  Evne 
have  dertil,  gj5re  udenlandske  Rejser  og  komme  nøgne  tilbage, 
hige  efter  fremmede  Moder  og  finde  stor  Smag  i  udenlandske 
Varer.  Derhos  finder  man  hos  samme  Folk  en  Begjerlighed 
efter  at  vide  noget  af  Alting,  som  gjdr,  at  selv  de  bedste  Hov- 
eder ikke  bringer  det  til  nogen  Fuldkommenhed  i  noget.  Det 
er  ganske  gement  her  at  finde  Folk,  der  tale  fire  til  fem  Sprog, 
og  som  ved  deres  Polymathi  fordærve  alt,  medens  andre  Na- 
tioner indskrænke  deres  Studier,  kan  ikke  mere  end  ett  Sprog, 
forstaa  ikke  mere  end  en  Videnskab,  men  det  til  Grunden. 
Endelig  kan  man  ikke  ubilligen  forekaste  dette  Folk,  at  det  har 
gjort  sig  selv  til  Slave  af  visse  unødvendige  Moder  og  Skikke, 
som  gj5r  dette  Land,  besynderlig  Ejøbenhavn,  til  en  af  de  kost- 
bareste Steder  i  Europa  at  leve  udi.^) 

Udenlandsrejserne,  til  hvis  Tomhed  og  Latterlighed  Holberg 
i  næsten  alle  sine  Skrifter  idelig  vender  tilbage,  vare  en  Efter- 
ligning af  den  gamle  danske  Adels,  der  foretoges  i  en  helt 
anden  Udstrækning  og  med  et  langt  reellere  Udbytte.  „Naar 
en  Engelskmand  vil  rejse,  siger  Holberg,  saa  gjennemrejser  han 
først  sit  eget  Land,  inden  han  gaar  over  til  Lande,  der  erepaa 
hin  Side  af  Havet.  Vi  bekymre  os  ikke  om  vort  Fædreland, 
og  flyve  udenlands,  naar  vi  faa  Dun  paa  Hagen."  «Hos  os 
drage  de  fleste  unge  Mennesker,  saavel  af  Borger-  som  Adel- 
stand, udenlands,  og  tilsætte  deres  Midler,  alene  for  at  naa  des 
st5rre  Fnldkommenhed  udi  fremmede  Sprog,  og  for  at  glemme  deres 
eget.*  Hvad  der  især  blev  lagt  Vind  paa,  var  den  ægte  Paris- 
iske Udtale.  Holberg  taler  om  ,to  berejsede  Personer,  hvis 
Hovedstndium  var  at  naa  saadan  Akkuratesse  udi  den  franske 
Udtale,  at  ingen  skulde  skille  dem  fra  indfødte  Parisier;  til 
hvilken  Ende  de  efter  deres  Hjemkomst  fra  Frankerig  fastingen 
Omgjængelse  vilde  have  uden  med  franske  Folk.  Men  saasom 
de  samme  Personer  bleve  begge  siden  Amtmænd  udi  Island, 
mærkede  de,  at  den  Parisiske  Accent  kunde  være  dem  hverken 
til  Zirat  eller  Nytte.  "'^)  Disse  hyppige  Udenlandsrejser  have 
befæstet  Indflydelsen  af  det  fremmede,  der  varede  lige  til  Guld- 


0  Holbergs  Danske  Stat  1762.  S.  18—19.  jfr.  (Roger)  Lettres  sur 
le  Dannemare,  t.  2,  lettres  31—32  S.  222.  Samtale  imellem 
tvende  Kjøbmænd  (Ville  Hojbergs  Holbergiana  S.  127.) 

')  Holbergs  Levnet  (Modsætningen  imellem  os  og  andre  Folk. 
Udv.  Skr.  21,  233).  Holbergs  Stat,  S.  184.  Holbergs  Epistler. 
Epist.  439.  Den  ene  af  disse  „berejsede  Personer^  var  formod- 
enlig  J.  H.  Lafrentz,  der  bar  udgivet  en  Harangue  å  la  reine 
Anna  Sophie,  og  blev  Amtmand  i  Island. 
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bergs  Tid,  maaske  for  en   Tid    ligesaa  meget  eller  endnu  mere, 
end  de  fremmedes  Indstr5mning. 

Rangsygen,  der  for  at  tilfredsstilles  tillige  gik  over  til  Titel- 
syge, var  en  gammel  Syge,  der  efterhaanden  ved  Rangforord- 
ningen af  1699  og  den  ny  af  1717  som  en  Pest  angreb  det 
hele  Folk.  Ikke  at  være,  men  at  synes  blev  det  almindelige 
Løsen.  Alt  vilde  stige,  alt  vilde  h5jere  op,  ved  Hoffet,  i  Kirken, 
ved  Universitetet,  i  Selskaber.  De  stigende  Titler  kunde  ikke 
holde  Skridt  med  Begjerligheden.  Under  Kristian  den  ^ette 
kunde  der  for  Rangskatten  opføres  Bygninger,  som  Frue  Kirkes 
Taarn,  og  stiftes  adskillige  andre  Indretninger,  som  Videnskab- 
ernes Selskab.  „Af  alle  verdslige  Forfængeligheder,  siger  Hol- 
berg, er  der  ingen,  som  udi  kort  Tid  er  tilvoxen  som  Titler. 
En  Borger  skæmmer  sig  na  ved  at  hedde  ærlig  og  agtbar,  — 
den  ringeste  Rangsperson  ved  at  kaldes  ærlig  og  velbyrdig,  som 
tilforn  var  den  store  Kanslers  Titel.  De,  som  ere  hojere  i 
Rangen,  have  derfor  maattet  tiltage  sig  mere  glimrende  Titler, 
saa  at  det  er  alene  den  Titel  af  Majestæt,  som  Kejsere  og 
Konger  have  sig  forbeholden,  og  staar  det  paa,  hvor  længe  de 
samme  ville  beholde  den  for  sig  alene.  Eders  Excellence  var 
fordum  en  kongelig  Titel,  nu  beklædes  dermed  Skolemestere. 
Prinsesser  kaldtes  fordum  Jomfruer,  Jomfruer  Piger,  og  Pager 
Smaadrenge** ;  men 

„Jomfrutitel  mer  ej  skjøttes  i  vor  Alder.*") 

Den  skarpe  Adskillelse  imellem  Stænderne  og  imellem  selve 
Middelstandens  Ingredienser  var  en  Levning  fra  det  forrige  Tids- 
rum; denne  laugsagtige  Inddeling  tillod  ikke  nogen  almindelig 
Blanding,  og  hvor  fladt  end  Alting  nu  er  blevet,  findes  der  endnu 
Spor  deraf  selv  ned  i  Bondestanden.  Man  kunde  skjelne  disse 
Bestanddele  fra  hinanden,  endog  efter  Gaderne.  Den  lærde 
Stand  havde  sit  Tilhold  i  Kannikkestrædeme ,  Bryggerne  paa 
Ndrregade,  Skomagerne  i  Klosterstræde,  Jøderne  i  Læderstræde 
o.  s.  v.^)  Disse  Afdelinger  befejdede  hinanden  i  det  smaa  og 
i  det  store.  Skomagerdrenge  paa  den  ene  Side  sloges  med 
Rebslagerdrenge  paa  den  anden.  Men  især  laa  Officerer  af 
Landetaten  og  Studenterne  i  Haarene  paa  hinanden;  de  holdt 
langt  hen  i  Tiden  ordenlige  Aktioner  og  Smaaskjærroysler,  snart 


')   J    Møller,   Mnemosyne,  2,   201.     Holbergs  Epistler,    Epist.  585. 

525.     Metamorphosis,   2.    Bog  7.    Fabel.     Falsters   Den  utidige 

Rangsyge  etc.  etc. 
•)  Werlauffs,    Antegnelser  til   Holbergs  Lystspil    1,   302—503   o. 

fl.  8t. 
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i  Banddelen  paa  Hallandsaas,  kaldet  Krinsen,  snart  i  Filosof- 
gajDgen;  og  man  kande  gjeme,  ligesom  i  Krigshistorien,  datere 
efter  disse  Krige  indtil  den  store  Posthusfejde; 

«da  man  skrev  -  -  Aar  fra  store  Pølse-Krig.* 

Hrer  Stand  hayde  derhos  sit  Pedanteri.  Den  lærde  Stands 
n£?]^  ikkoD,  da  det  er  saa  vel  bekjendt  og  noksom  vil  lægges 
ior  Dagen  i  Literaturen.  Det  militaire  var  ikke  mindre,  og 
forenedes  med  Brutalitet  og  Raahed.^) 

Der  var  imidlertid  noget,  hvori  alle  Stænder  snart  kom  til 
at  ligne  hinanden ;  den  overdrevne  Pragtsyge,  der  hos  den  gamle 
Adel  havde  vist  sig  med  en  viss  Soliditet,  gik  efterhaanden  over 
til  Borgerstanden,  og  yttrede  sig  i  en  uendelig  Efterligning  af 
fremmede  Moder,  især  fra  Paris,  og  ved  en  fælles  Luxus  i 
Husholdning,  Klædning  og  Levemaade.  En  Ting  var  der,  som 
gjorde  alle  lige,  som  kunde  give  alle  det  samme  Tdre,  Penge; 
og  det  Inxoriøse  var  en  Tilflugt,  hvori  det  hule  Indre  kunde 
skjules.^) 

,1  Paris,  siger  Holberg  etsteds,  lader  en  hel  Familie  sig 
D6je  med  to  til  tre  Værelser,  her  skal  den  have  et  helt  Hus; 
d^  har  man  nok  i  en  Pige,  her  behøves  Stuepige,  Kokkepige, 
Barnepige,  ^mme,  foruden  Lakej,  Kudsk  og  Gaardskarl,  og  ge- 
menligen  Skolemester  udi  Huset,  thi  det  lader  ilde  at  sætte 
fornemme  Borgerbom  udi  publique  Skoler.  Hver  Haandværks* 
mand  maa  forskrive  fremmede  Svende  og  Drenge,  efterdi  den 
st^^le  Del  af  Landets  fattige  Ungdom  lader  sig  enroullere  som 
Kndske,  Lakejer  o.  s.  v.  Dér,  i  Paris,  regner  man  til  Udgifter 
Føde  og  Klæder,  men  her  skal  de  tilligemed  udredes  til  Drikke- 
penge, Pigcbryllupper,  prægtige  Begravelser,  Barselstuer,  Nyt- 
aarsgaver  o.  s.  v.  Mangen  Borger  slipper  ikke  med  60  Rdr.  aarlig 
ad!  Nytaarsgave;  mangen  god  Stervbo  bliver  til  intet,  naar  Be- 
kostningerne paa  Begravelsen  afregnes;  mangen  Haandværks* 
mand  sætter  til  paa  sin  Bryllupsdag,  hvad  han  har  lagt  sig  til 
bedste  i  sine  Ungkarlsdage.**^) 

I  Forbindelse  med  Holbergs  Bemærkning  om  Lakejernes 
M«ngde  slaar  den  benende  Stands  Opstigning  til  Embedsbanen. 
Det  var  almindeligt,  især  i  visse  Stillinger.  De  agtværdigste  og 
dygtigste  Mænd  maatte  begynde  med  Skobørsten,  og  adskillige 
ÉKempler  forekomme  endnu  i  Slutningen  af  Aarhundredet     Derved 


^)  Se  Holbergs  Epistler,  Epist.  12. 

')  Le  laxe  est  la  ressource  des  gens  bétes.    (George  Sand). 

*)  Holbergs  Stat,  8.  19. 
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kom   naturligvis    ogsaa    megen  Raahed    og    Brist  paa    Dannelse 
ind  i  Embedsstanden: 

„Som  Paddehatte  de  og  hastig  voxer  op, 

nu  børster  St5vler,  Sko,  nu  staar  paa  Ærens  Top."*) 

„Udi  Klædedragt,  Stads  og  Equipage,  siger  Holberg  paa  et 
andet  Sted,  kan  man  nuomstunder  ikke  mere  distingvere  sig; 
helst  udi  en  Stad,  hvor  man  ser  Haandværksfolk  udi^  røde 
Skarlagensklæder,  Skræddere,  Skomagere  og  Bagere  at  age  udi 
Vogne  og  Karosser,  og  at  bo  udi  Huse,  som  man  kunde  tage 
for  Paladser,  hvis  DOrene  ikke  vare  tegnede  med  Saxe,  Støvler 
og  forgyldte  Kringler.**  „Man  kan  ofte,  hedder  det  hos  Pont- 
oppidan, se  en  slet  og  ret  Person,  ja  endog  en  Kjøbmands 
eller  anden  Borgers  Domestik  med  Drap  d^Ors  Vest  og  Damast 
til  sine  Klæders  Underfoer;  enhver  Haandværkskarl  undser  sig 
ved  at  bære  en  Kaarde,  som  ej  er  af  Sølv;  og  et  Fruentimmer, 
som  kjører  til  Kirke  vel  coifferet  og  behængt  med  Ædelstene, 
skulde  man  tro  var  af  adelig  Stand.''  „Standspersoner  kunde 
ikke  gaa  tilfods  og  kunde  ikke  gaa  ud  uden  at  have  en  Tjener 
i  Hælene.**  „For  nogle  Aar  siden,  siger  Holberg,  var  det  kommet 
saa  vidt^  at  alle  indtil  fattige  Studentere  undsaa  sig  ved  at  gaa 
alene  (uden  Tjener)  paa  Gaden,  men  giuge  med  afpassede  Skridt 
ligesom  de  skulde  følge  Lig.**  „Ingen  Stad  behøver  mere  Under- 
visning udi  Økonomi  og  Levemaade  end  denne,  hvor  tvungne 
Moder  foraarsage,  at  Folk  maa  renoncere  paa  Tidsfordriv,  dag- 
lig Omgjængelse  og  Sundhed;  thi  ubekjendte  Personer,  især 
Fruentimmer,  maa  ofte  holde  sig  inde  hele  Maaneder,  efterdi 
Moden  forbyder  dem  at  gaa  ud  tilfods,  og  de  ofte  ingen  Evne 
have  at  leje  en  Vogn  eller  Æske.  Stadens  Moder  have  paalagt 
Folk  ligesom  en  civil  Arrest.**  Der  var  en  stor  Mængde  Ka- 
rether, Karioler,  Chaiser,  Portechaiser;  af  Karether  maaske  ett 
Tusend  eller  flere  i  Kjøbenhavn ,  og  deres  Tal  forøgedes 
stadig;  men  ogsaa  i  de  mindre  Stæder,  hvor  der  for  tredive 
Aar  siden  knap  var  tre  eller  fire,  fandtes  der  paa  Pontoppidans 
Tid  et  halvhundrede.  Portechaiser  vare  komme  i  Brug  nogle 
Aar  efter  1660,  og  forekom  endnu  1760.  Fra  den  Tid  da  de 
mindskedes,  aftog  vel  ogsaa  den  Lyst  til  at  age,  som  Holberg 
saa  tit  og  saa  ynkelig  kærer  over,  og  med  den  Brugen  af  Leje- 
karether,  der  ved  Enden  af  Aarhundredet  endog  i  st5rre  Stæder, 
som  Odense,  kun  fandtes  i  ringe  Tal;^)  men  i  Hovedstaden 
vedblev  endnu  paa  Kristian  den  syvendes  Tid  den  simple  Mand 


*)  Holbergs  Metamorphosis,  2.  Bog,  16.  Fabel.     K.  P.  Rothe,  Lov- 
tale over  Skobørsten  (se  ander  Literaturen). 
*)  Holbergs  Epistler,   Epist.    176.  188.    189.  jfr.     Anden  Samtale 
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at  age,  saavel  som  den  fornemste.  >)     Under  Frederik  den  sjette 
gaar  Omslaget  for  sig. 

Til  Tidens  Særkjender  hører  ogsaa  Overdrivelse  i  Klæde- 
dragten. Da  Parykker  først  bleve  bekjendte  her  i  Laudet,  iv- 
rede Præsterne  imod  dem  »saasom  imod  en  Trolddoms  Synd'', 
og  fødtes  der  et  Barn  med  et  monstrøst  Hoved,  saa  var  det 
en  Advarsel  imod  de  djævelske  Fontanger.  Men  hvad  skete? 
Legationspræsten  Masius,  kaldet  til  Hofpræst  og  Professor  i 
Theologien,  kom  hjem  fra  Paris;  det  var  den  allerførste,  som 
saas  her  til  Lands  med  en  Abbé- Paryk.  Hans  Medbrødre 
sukkede  først  ved  at  se  ham ,  men  han  forsikkrede  dem, 
at  i  disse  kolde  Lande  var  denne  Dragt  dobbelt  uskyldig. 
Den  ældste  af  hans  Kolleger  fik  sig  snart  en  liden  Paryk,  og 
eftertiaanden  de  andre;  de  første  vare  meget  simple,  men  de  fik 
snart  baade  Front  og  Frisure.  Ved  samme  Lav  maatte  Skjægget 
bakke;  thi  da  man  med  Viben  bar  det  i  Nakken,  rimede  det 
sig  ikke  længer  at  have  det  paa  Hagen.  Denne  Hovedpynt  blev 
saa  almindelig,  at  det  ansaas  for  ligesoa  uanstændigt  at  vise 
sig  nden  den  som  uden  Kjole;  Begreberne  Hoved  og  Paryk 
Toxte  sammen.  Nulevende  kunde  vel  ogsaa  mindes,  hvorledes 
unge  Præstemænd  maatte  ombytte  sine  blonde  Lokker  med  de 
rigtignok  stedse  beskednere  Parykker.^)  Kvinden  forhdjede  sig 
med  Fontanger  og  andre  hdje  Frisurer  og  hOjhælede  Sko;  men 
naar  man  bygger  i  H5jden,  maa  man  ogsaa  bygge  i  Breden. 
Hine  ^^Skjorter,  der  udfordre  et  temmeligt  Rum  og  nogle  gradus 
latitndinis*  ^med  deres  Omkreds  af  mange  Alen,  saa  man  kan 
åge  med  Poeten:  pars  minima  est  ipsa  puella  sui",^)  en  Mode 
der  ogsaa   oprindelig   var   et   engelsk  Paafund  ,^)    varede  uden 

imellem  tvende  Ejøbmænd  og  Betænkning  om  Kvægsygen 
(Ville  Hojbergs  Holbergiana  S.  166.  297. J  Pontoppidans  Me- 
noza  5,  481.  549.  551.  Om  Karether  Werlauffs  Antegnelser  til 
Holbergs  Lystspil  1,  156;  om  Portechaiser  samme  Forf.  Holberg- 
iaaa  i  Nyt  hist.  Tidskr.  6,  355. 

^)  Anekdoten  eines  reisenden  Rossen.  Lubeck  1771.  Zehnter  Brief. 
Niemand  geht  all  hier  za  Foss,  alles  fåhrt  in  Karossen.  Man 
sollte  schworen,  dass  Podagra  hatte  hier  seinen  Sitz  aufge- 
schlagen.  Vom  grossten  Minister  bis  znm  kleinsten  Handwerks- 
mann  fåhrt  alles  Han  taler  om  Kjøbenhavn.  Jfr.  Frd.  Brun, 
geb.  Munter,  Wahrheit  ans  Morgentraamen,  S.  128  fgg.  (Be- 
skrivelse over  Moderne  og  hendes  naturlige  Frisur  omtr.  1777.) 

*)  Holbergs  Epistler,  Epist.  90.  Pontoppidans  Menoza  3,  485. 
Se  ogsaa  Nyerap,  Universitetet  S.  169.  Werlauffs  Noticer  til 
Kiels  Klim  i  Boyes  Holbergiana  1^  250.  Molbech,  Holberg  og 
han«  Samtid  i  Histor.  Tidsskr.  6,  529,  544.  (Monsieur  DrubinB 
kariøse  Avertissementer.)  Werlauffs  Antegnelser  til  Holbergs 
Lystspil  (Julestuen)  o.  fl. 

*)  Holbergs   Epistler,   Epist.   189.    Pontoppidans   Menoza  3,  547 

*)  Les  fastes  paniers,  emprantés  k  l'Angleterre.  (Capefigae.) 
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Tvivl  ved,  om  end  med  mange  Modifikationer  (Wivet  skrev  et 
Epigram  om  JærnskjOrterne),  indtil  den  franske  Revolution  for- 
græskede  Klædningen  og  Frederikke  Brun  revolutionerede  Kjøben- 
havn.  Den  Foranderlighed  i  den  kvindelige  Verden,  som  i  det 
mindste  fremmede  tillægge  os  i  h5jere  Grad,  end  andre  Na- 
tioner,*) staar  vel  ogsaa  i  Forbindelse  med  Literaturens  Om- 
skiftelser.    Begges  Præg  er  Efterligning. 

Naar  man  tager  al  denne  voluminøse  Pragt  og  Stads  og 
Stivhed  i  Betragtning,  saa  hænger  atter  med  den  sammen  den 
Stivhed  i  Omgang  og  Konversation,  den  tillærte  og  paatagne 
Undseelse  og  Blufærdighed  og  det  Snærperi,  som  Holberg  saa 
tit  omtaler  og  aldrig  kunde  forliges  med,  paa  den  Tid,  da  en 
ung  Pige  formanedes  til,  naar  hun  kom  i  Selskab  at  fæste  en 
Naal  for  sig  og  ikke  vende  sine  Ojne  fra  den,  da  man  brugte 
Talemaader,  som  „mine  Sko  og  StrOmper,  for  høviske  Øren  at 
tale***),  den  stive  Fornemhed,  pedantiske  Efterabeise,  eftergjorte 
Finesse  og  alle  de  Konversationens  Egenskaber,  som  han,  for- 
uden det  der  tilhører  alle  Tider,  den  behørige  Portion  af  Mis- 
undelse og  Bagvaskelse,  i  sine  Komedier  lægger  for  Bagen. 
Derfra  er  kun  ett  Skridt  til  Overgangen  til  den  ikke  mindre 
modbydelige  paatagne  Højhed  og  søde  Flaubed.  Der  kan  næppe 
være  Tvivl  om,  at  disse  Selskabets  Tilstande  have  noget  tilsvar- 
ende i  Literaturen,  ja  endog  ere  kjendelige  i  selve  Sproget  og 
Stilen;  og  det  kunde  være  artigt,  dér  at  forfølge  dem.  Else 
Skolemesters  Stil  blev  afløst  af  Efterligninger,  der  udgik  fra 
Thomas'  sirlige  Lovtaler.  Det  kunde  hartad  synes  uforklarligt, 
hvorledes  et  saa  poetisk  Geni  som  Evald  kunde  vorde  saa  ex- 
centrisk som  han  blev,  og  kunde  blive  behandlet  som  han  blev; 
men  naar  man  betænker  de  Omgivelser,  han  levede  i,  naar  man 
husker  paa,  at  Dr.  Schøuheider  og  hans  samtidige  gik  med 
Parykker  og  stive  Skjøder,  saa  falder  meget  af  det  forunder- 
lige bort. 

Stive  Skjøler  og  en  stiv  Stil  hindre  imidlertid  ingen 
fra  af  krumme  sin  Ryg.  Kryberiet  for  de  store  og  Magt- 
haverne findes  der  saa  jævnlige  Exempler  paa,  at  det  i 
Grunden  ikke  kan  lægges  nogen  til  Last,  skjdndt  det  blev 
drevet  til  en  Grad ,  der  nu  maa  forekomme  os  væmmelig. 
Assessor   F.    K.    Brun    vilde    have    sin    S5n    antagen    til    Sø- 

*)  Anekdoten  eines  reisenden  Russen.  Eilfter  Bnef.  Sie  kdnnen 
sich  nicht  vorstellen,  wie  veranderlich  die  hiesigen  Frauen- 
zimmer  sind.  Ich  glaiibe,  sie  thun  es  darinnen  allen  andern 
Nationen  «uvor.  Voreinigen  Jahren  waren  sie  alle  Franzosisch 
in  ihren  Kleidern  und  vielleicht  auch  in  ihren  Sitten;  voriges 
Jahr  Tarkisch,  itzt  aber  sind  sie  ganz  Englisch  von  Kopf  zu 
Fuse  etc. 

>)  Holbergs  Moralske  Tanker,  S.  325. 
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kadet;  SOnnen  skrev  en  Memorial  paa  Vers  in  daplo,  en  til 
Kongen,  en  anden  til  Moltke;  Geheimeraad  Berkertin  læste 
Verset  og  anbefalede  det;  det  blev  læst  og  applauderet  paa 
Sorø  i  Kongens  Nærværelse  og  over  Taffelet  (ligesom  de  gamle 
Skaldes  Digte),  og  Ansøgeren  „havde  den  présence  d'ésprit  at 
han  gik  til  og  kyste  hans  Excellences  Kjortel.  **  Faderen  ud- 
taler sin  hjærtelige  Glæde  derover.  „Imellem  os  sagt,  siger 
han,  fiderer  jeg  mere  derpaa  end  paa  al  Resten **,  og  han  glæder 
sig  over  at  SOnnen  „finder  og  ret  Smag  i  saadanne  Opvart- 
ninger; og  ser  jeg,  vedblev  han,  at  det  at  have  lidt  Dristighed, 
at  kunne  gjOre  en  skikkelig  Kompliment,  tale  Tysk  og  Fransk, 
er  gavnligere  end  alle  de  latinske  Gloser  Mr.  Lorentzen  prygl- 
ede ham  i  Hovedet.*) 

Foruden  Bynyt  og  Næstens  Bagtalelse  havde  Selskabslivet 
det  samme  frugtbare  Æmne,  som  det  altid  har,  nemlig  Stats- 
sager og  politiske  Diskurser.  Jo  mindre  Indflydelse  Folk  have 
paa  Regimentet,  des  ivrigere  ere  de  til  at  drøfte  det.  Holberg 
havde  selv  en  Gang  i  nogen  Tid  haft  en  Rem  af  Huden;  thi  i 
hans  Person  og  Skrifter  ser  man  stadig  Tiden  gaa  igjen  i  en 
forbedret  Udgave,  b'gesom  han  jo  ogsaa  selv  maatte  spille  med 
i  den  bonette  Ambition.  Denne  Politisering,  især  om  uden- 
landske Sager,  sysselsatte  ikke  alene  Borgerstanden,  men  aldeles 
simple  Folk.  Dér  sade  de  f.  Ex.  i  Roskilde  i  Hamborger 
Herberg  og  i  Kjøbenhavn,  foruden  paa  mange  andre  Steder, 
i  Peder  Larsens  Ølhus  i  Pilestræde ,  og  kommenterede  til 
Klokken  ti  om  Aftenen  ved  et  Krus  01  og  en  Pibe  Tobak 
over  Aviserne  (det  var  den  Tids  Klubber);  ja,  en  Gang  da 
Holberg  holdt  for  en  Kro  paa  Landet,  og  spurgte  Kjelder- 
6?enden  hvad  godt  nyt?  og  væntede  at  faa  noget  at  vide  om 
Tilstanden  dér  paa  Egnen,  fik  han  til  Svar,  at  Mirrveis  var 
indslnttet  udi  Schirvan.  Men  da  man  begyndte  paa  Goncerter 
og  Skuespil,  som  morede  menig  Mand,  lede  Kromændene  Tab  i 
sin  Næring;  saa  løb  alle  efter  Spil  og  Spektakler,  „som  tilforn 
paa  Værtshusene  anvendte  Aftenen  paa  grundige  Samtaler,  saa- 
vel  udi  Stats-  som  Kirkesager."«) 

Medens  Borger  og  Bonde  reformerede  Staten  ved  et  Krus 
Øl,  greb  Forbedringssygen  under  endnu  farligere  Former  om  sig 
i  de  hdjere  Stænder.  Projektmageriet  var  allerede  begyndt  i 
forrige  Aarh undrede,  og  tog  til  i  dette,  indtil  det  angreb 
Magthaverne  selv.  Projectmagere  strammede  ind  i  Landet 
i  Haab  om  egen  Vinding,  og  Landets  egne  efterlignede 
dem.      En     Venetianer    kom     med    Propositioner    om    Kom- 

'j  Brevene  i  LaDgebekiana  S.  40. 

^  Werlaafffl  Anteepelser  1,  40.     Holbergs  moralske  Tanker  S.  109. 
Samme  Forf.s  Epistler,  Epist.  243. 


Digitized  by 


Google 


92  Det  attende  A århundrede.     Indledning. 

mcrcien ;  Povel  Juel  fordybede  sig  i  Finansprojekter  og  politiske 
Drdmme;  ved  Arméens  Reorganisation  (1762)  „blev  den  Syg- 
dom at  gjdre  Planer  til  en  Armé  epidemisk,  og  strakte  sig 
næsten  til  hver  Skriverkarl  og  til  Lakejer  i  Forgemakkerne, 
ikke  at  tale  om  de  endog  yngste  Fændrikker,  som  nu  troede 
at  besidde  Generals  Indsigter*;  o.  s.  v.  Allerede  1717  var  der 
udstædt  en  Forordning  derimod;  da  der  kom  saa  mange  unyttige 
Projektmagere  til  Landet,  maatte  herefter  ingen  foreslaa  noget, 
med  mindre  han  paa  sin  egen  Bekostning  vilde  præstere  det 
foreslagne;  kunde  han  ikke,  skulde  han  arresteres  indtil  han 
præsterede,  eller  efter  Loven  lide  derfor.  Men  en  herskende 
Tidsaand  bryder  sig  kun  lidet  om  Forordninger;  Holberg  persi- 
fierede  begge  Dele,  baade  Projektmageriet  og  Forordningen.^) 

Forlystelser  havde  man  den  Gang  som  nu:  Julestuer, 
Assembléer,  Maskerader,  Yaagestuer,  ved  hvilke  der  tillige  fandt 
Beværtning  Sted,  med  Sang  og  Dans,  Drik,  Fortælling  af  Æventyr 
og  anden  Lystighed;^)  samt  Rejser  til  Gyldenlund  (Charlotten- 
lund), Kilderejser  til  Kirsten  Pils  Kilde,  o.  s.  v.  Smagen  i 
disse  Forlystelser  kjende  vi  for  den  ældre  Tid  af  Holbergs 
Skildringer.^) 

Fra  Frederik  den  femtes  Tid  foregik  der  i  det  huslige  Liv, 
i  Selskabslivet  og  Forlystelser  en  stor  Forandring.  Vore  Hi- 
storikere skylde  os  endnu  en  Skildring  deraf;  her  dvæle  vi  kun 
ved  nogle  Træk,  som  kaste  Lys  paa  Literaturen. 

Velstand  bragte  Luxus,  og  Luxus  Adspredelsessyge.  Det 
var  en  Følge  af  , Middelstandens  umaadelige  Stræben  efter  at 
klyve  og  klavre  op  til  Herrestandens  Lighed** ;  i  Huset  „blev  al 
nyttig  Haandgjeming  foragtelig  og  uanstændige.  Præsterne 
maatte  tage  sig  af  Husligheden ;  -„Schurmann  lignede  i  en  Præ- 
diken Kvinden  i  Kjøbenhavn,  som  hun  fOr  var,  med  en  Silke- 
orm, der  sad  i  sit  Hus  og  spandt,  nu  var  hun  i  sin  Omskiftelse 
en  broget  Sonunerfugl".*) 


»)  Holbergs  Niels  Klim.  Werlauffs  Antegnelser  1,  11.  jfr.  P.  W. 
Beckers  Samlinger  til  Danmnrks  Hist.  1,  253.  Anm.  Nogle 
Karaktertræk  af  Grev  Saint-Germain,  tegnede  af  K.  K.  Pflug, 
i  Minerra,  August  1797. 

*)  Werlauffs  Antegnelser  1,  245  og  Efterretninger  om  Arne  Mag- 
nasen  i  Nord.  Tidsskr.  for  Oldk.  3,  32. 

')  Der  findes  en  senere  Satire  over  Sæder  og  Skikke:  Catalogue 
des  livres  nouveaux  vends  de  Cologne,  qui  se  vendent  présen- 
tement  4  la  Bourse.  fol.  (Hjelmstjernes  Saml.)  Det  er  lutter 
Bogtitler,  de  fleste  franske,  ett  Par  tyske  og  nogle  danske;  f. 
Ex.  Qvindernis  Discours  i  Barsel-Stuen.  —  Stadsmøemes  Klage- 
maal  imod  Francoiserne.  —  Gyldenlunds  Stefnemaal  imod 
Friederichs  Dals  Skov, 

*)  Se  Skildringen  i  Eutropii  Philadelphi  (Erik  Pontoppidans)  Oe- 
conomiske  Balance.     (Tilegnet  Frederik  den  femte).  Kbh.  1759. 
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Verdslig  Musik  var  ikke  meget  udbredt,  selv  Damer  af 
Stand  maatte  ii5jes  med  et  Klavecin;  men  til  visse  Tider, 
baade  tidligere  og  paa  Kiopstocks  Tid,  gjorde  gadelige  Kon- 
certer, især  Passionskoncerter,  megen  Lykka.  „Paa  de  her  i 
Staden  regierede  musikalske  Koncerter,  hedder  det  hos  Holberg, 
ses  kun  faa  Tilhørere  det  hele  Aar  igjeunem,  saa  længe  der 
kan  spilles  lystige  Symfonier;  roen  i  Fasten,  naar  den  gejstlige 
Koncert  forestilles,  vrimler  Salen  af  Menuesker,  især  af  Fruen- 
timmer. Det  har  han  ikke  mærket  paa  andre  Steder,  end  ikke 
i  den  hellige  Stad  Rom'^.^) 

Den  gudelige  Stemning  maatte  snart  vige  for  de  verdslige 
Sager,  der  især  fra  1784  og  end  mere  efter  den  franske  Re- 
volutions Udbrud  bemægtigede  sig  alle  Gemytter.  Den  tryk- 
kende Fornemmelse  af  de  indstrømmede  og  iudstrOmmende  Tysk- 
ere og  Danskhedens  Opvaagnen  fremkaldte  en  Tid  lang  en  visst 
nok  ensidig,  men  indgribende  Stemning,  der  ogsaa  yttrede  sig 
stærkt  i  Literaturen,  Tyskeriet,  som  man  kaldte .  det,  og  det 
blev  Dagens  Æmne:  al  vor  Fortræd  er  Tysk.  Det  vilde  være 
en  artig  Gjenstand  for  en  Afhandling,  at  give  en  Skildring  af 
dette  idelig  tilbagevendende  Æmne  og  at  samle  Yttringerne 
derom.  Klevenfeld  skriver  (1741):  „Manden  rejste  paa  sin  lov- 
lige Yej  som  en  Tysker  af  Profession  at  søge  Brød  i  Danmark^ ; 
Hofman  (1767):  »Men  danske  Folk  maa  ej  høres**.  Og  hvor- 
ledes ivrer  ikke  tilsidst  Abrahamsen  (1789)!®) 

Den  fraaske  Revolution  gav  Klublivet  sin  staaende  Form. 
Familielivet  gik  tilgrunde,  og  Ægteskabet  tabte  sin  Velsignelse. 
Til  den  indenlandske  Interesse  knyttede  sig  en  8t5rre,  da  store 
Verdensbegivenheder  satte  hele  Europa  i  Bevægelse.  Hvilken 
Alvor  hfå,  der  ikke  i  denne  Tid!  hvilken  Kilde  til  dyb  Betragt- 
ning! Store,  rædselfulde  Begivenheder  indbyde  enten  til  Besku- 
else af  den  menneskelige  Natur,  naar  det  dybere  Sind  vender 
ind  i  sig  selv,  og  søger  at  forklare  sig  det  umanérlige,  eller  de 
bringe  Tilskuerne  til  at  trænge  sig  sammen  i  snævrere  Kredse, 
ligesom  Faarene  under  et  Uvejr,  til  at  samle  noget  omkring  sig, 
der  kan  rive  dem  ud  af  det  forfærdelige.  Men  det  var  langt 
mere  udvortes  Grunde,  der  fremkaldte  Klublivet  (atter  en  eng- 
elsk Indretning).  Ved  Aktiesvimlen  havde  Formuen  i  alle 
Boi^rklasser  faaet  et  Knæk,  mange  nødtes  til  huslige  Indskrænk- 
ninger, og  dem  søgte  de  at  skjule  ved  at  tilbringe  sine  Aftener 
i  en  Klub.     Den  Interesse,  der  var  bleven  vakt  for  de  oflfenlige 


*)  Holbergs  Epiatler,  Epist.  262. 

')  Ungebekiana  S.  6.  29.  Rahbeks  Erindringer  4,  101 .  191.  jfr. 
Allen,  Det  danske  Sprog  og  det  nationale  Liv  i  Hertugd.  Sles- 
vig S.  385.    Se  i  øTrigt  Skrifterne  under  Literaturen. 
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ÅDliggender,  den  spændte  Forvæntning  om  den  ny  Tingenes 
Orden  gjorde  ogsaa,  at  mange  søgte  hen  til  de  Steder,  hvor 
man  kunde  vænte  at  høre  noget  derom,  undertiden  af  yelunder- 
rettede  Mænd.*)  Det  yar  saaledes  Lede  i  Hjemmet  og  politisk 
Nysgjerrighed,  der  vare  de  nærmeste  Kilder  til  Kluhlivet;  men, 
som  en  Følge  af  en  lille  Stats  politiske  Afmagt,  vandt  i  disse 
Kredse  Letsindighed  og  Livsnydelse  snart  Sejr  over  alle  andre 
forfølgende  Tanker.  For  enten  at  bedøve  sin  Uro  eller  i  selve 
Følelsen  af  sin  Afmagt  bleve  Folk  snart  lede  af  at  tænke,  og 
søgte  Adspredelser.  Det  blev  Modetone,  at  samles,  komme  og 
gaa  i  større  sluttede  Samfund,  endog  om  Dagen,  dels  for  at 
drøfte  Tidens  Æmner,  der  flOj  forbi  som  Billederne  i  en  Latema 
magica,  dels  for  at  more  sig  over  Næstens  Lyder,  og  (selv  om 
Vinen,  som  Rahbek  sagde  om  sig  selv,  smagte  e  n  som  Eddike^) 
at  tilbringe  Aftenen  i  Svir  og  Passjar  indtil  langt  ud  paa  Natten. 
Denne  Klublivets  blomstrende  Tid  var  den  ægte  Yisetid.  For 
Literaturen  har  den  faaet  en  viss  Betydning;  det  politiske  Ud- 
bytte var  uden  Tvivl  saare  lidet  Man  plantede  rigtig  nok  ogsaa 
her  Frihedstræer,  men  »deres  Blade  var  Kort  og  franske  Aviser, 
deres  Frugt  pressede  Druer''. ^)  Sorø  havde  ogsaa  sin  Klub,  og 
vi  vælge  en  Tale,  som  blev  holdt  dér,  til  Bevis  paa,  hvilken 
Pris  man  satte  paa  dette  Liv,  hvilken  ædel  Tendens  der  fore- 
svævede Taleren,  og  hvor  nydelig  han  kunde  udtrykke  sig  der- 
om. Han  begynder  sin  Tale  saaledes:  „Hvad  er  Livet  uden 
Glæder,  højstærede!^  Det  er  et  rigt  og  fhigtbart  Æmne.  Saa 
besvarer  han  det  Spørgsmaal:  Hvilke  ere  da  de  Glæder  man 
nyder  i  en  Klub?  De  blandede  Selskaber  ere  utaalelige,  roen 
Klubber  1  „De  frembyde  fiere  af  Sindets  Forlystelser **.  „Man 
læser  Ugeblade,  man  taler,  man  synger;  man  leger  med  Elfen- 
bens Kugler,  med  malede  Blade,  med  Krigere  paa  Brættet;  man 
Vexler  Fortællinger  eller  gjQr  hvad  man  lyster,  og  man  vinder 
i  Frihed  og  Afvexlinger,  hvad  man  taber  i  Savnet  af  Fruentim- 
merselskab.*'*) Og  det  skulde  trykkes?  Ja,  paa  denne  Tid 
skulde  Alting  trykkes  og  Alting  læses. 


>)  Rahbeks  Erindringer,  3,  30.  4,  72.  5,  226  o.  £1.  St. 

')  Oeblenschlaffer  anfører  det  i  sit  Levnet. 

')  Grundtvig,  Kort  Begreb  om  Verdenskr.  1812.  S.  342. 

*)  Selskabsglæderne  i  de  blandede  Selskaber  og  i  Klubber.  Tale 
den  28.  Januar  1791  holden  i  Sorø  Klub  af  H.  G.  Olsen.  Sorø 
1791.  4.  Min  Gjenstand,  siger  han  om  sit  Æmne,  var  for  rig, 
for  at  kunne  udvikles  i  saa  snævert  et  Rum**:  han  har  studeret 
den  Ting:  han  betjente  sig  af  Schytte,  Sneeaorff  o.  fl.,  blandt 
andet  af  L'ami  des  Femmes,  „et  Skrift,  der  fortjener  enhver 
Menneskevens  Opmærksomhed.^  —  Nogle  andre  Klubber  og 
Selskaber,  der  ligge  Literaturen  nærmere,  omtales  under  denne. 
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Og  den  Dannelse,  der  nu  kunde  forbvær?es  ?ed  at  læse 
DOget  af  alt,  skolde  endelig  fuldendes  ved  den  udøvende  Kunst. 
IQ  denne  Tid  bcfrer  ogsaa  de  dramatiske  Selskaber,  Privat- 
tbeatrenes  Opkomst,  Menneskets  Forædling  ved  at  agere  Ko- 
medie. Allerede  tør  1790  var  der  dramatiske  Selskaber  i  Kjøb- 
aihåTB,  der  opstod  en  Mængde  af  dem,  og  det  var  ikke  alene 
for  Morskab  (Ej  blot  til  Lyst).^)  Steffens  fortæller  os  en  Del 
om  dem:  Det  første  ban  tog  Del  i,  Selskabet  ved  Vesterport, 
TV  ett  af  de  lavere.  Medlemmerne  yare  unge  Borgerkoner  og 
Borgerdøttre,  Bodsvende,  Studenter  og  Kandidater.  Han  be- 
skriver hele  dets  Ynkelighed.  Primadonna  var  en  Borgerkone, 
der  gik  for  smak  og  var  dannet  ved  Romaner  af  den  laveste 
Slags ;  Kandidaten,  der  ordnede  alt  og  tildelte  sig  selv  de  bedste 
Roller,  var  en  forfalden  Student,  Spillet  elændigt.^)  Disse  Sel- 
skibstheatre  og  en  viss  Art  af  Bladliteratur  ere  uden  Tvivl  de 
tvdetigste  Beviser  paa,  bvorledes  Dannelsen  fra  de  allerhdjeste 
Kredse  efterhaanden  skred  ned  til  de  laveste,  og  Stændernes 
Blaoding  begyndte  for  Alvor  at  gaa  for  sig.^) 

Hovedstaden,  Literaturens  Sæde,  og  da  Sorø  tog  af,  det 
oieste  i  Landet,  bavde  uden  Tvivl  sine  elskværdige  Sider.  Den 
tiltagende  Luxus  var,  efter  samtidiges  Vidnesbyrd,  langtfra  saa 
^or  som  i  flere  Stæder  i  Nordtyskland,  der  hverken  havde  saa 
stor  Befolkning  eller  saa  megen  Rigdom.  Den  kongelige  Fami- 
lie foregik  alle  i  Jævnhed  og  Frihed  i  Færd  og  Omgang.  Man 
SU  dem  daglig  gaa  Arm  i  Arm  igjennem  Gaderne ;  hoje  Emb- 
edanænd  gik  tilfods  til  Kollegierne,  Ministerfruer  til  lejede 
Landsteder;^)  o.  desl.  Men  Byen  var  naturligvis  delt  i  mange 
Eoterier;  til  de  hOjere  Kredse,  Hoffet,  det  diplomatiske  Korps, 
de  franske  Refiigiés,  den  tyske  Adel,  kom  de  h&jst  forskjellige 
Afdelinger  i  Borgerstanden,  der  alle  vilde  med  og  ikke  staa  til- 
bage, men  hverken    vare    forberedte    til   at    modtage  Dannelsen 


*)  Jfr.  Nyeraps  Kjøbenhavns  Beskrivelse  S.  675  og  Rahbeks  Er- 
indringer. Det  er  karakteristisk,  at  flere  Theologer  vare  ivrige 
Medlemmer  af  disse  Selskabtr  og  lærte  Roller  dér,  f.  £.  Laub, 
Pavela,  Pred.  Schmidt,  en  Nordmand  Tybring  o.  fl.  Det  eneste 
Laab,  der  blev  Præst  i  Fyn,  har  skrevet,  er  Theaterrecensioner 
i  Minerva.     (Werlauff.) 

•)  Steffens,  Hvad  jeg  oplevede,  2,72.  jfr.  Rahbeks  Erind ringer  4, 74. 

')  Ramdohr,  i  hans  Studien,  anifører  S.  353,  at  det  var  corps  di- 
plornKtiqae  der  bt^gyndte  med  et  Selskabstheater,  navnlig  Baro- 
nesse Rriidener,  den  russiske  Gesandts  Gemalinde ;  Skuespillerne 
vare  fornemme.  Stykkerne  franske. 

')  Ramdohr,  Stadien  S.  339,  360.  Han  bemærker  blandt  andet: 
Prinsesse  Lovise  Augusta  og  hendes  Gemal  Hertugen  af  August- 
enborg pleje  hver  Morgen  aden  Ledsagelse  Ann  i  Arm  at  spad- 
sere igjennem  Gaderne. 
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eller  havde  Evner  til  at  anvende  den.  Tænkefriheden  var  stærk, 
men  Overtroen  endnu  stærkere.  En  Spaadom  om  samtlige  Kjøb- 
enhavneres  „Hendød  inden  §orten  Dage"  vakte  ikke  alene  Op- 
mærksomhed, men  fandt  Tiltro.')  Alle  Yderligheder  berørte 
hinanden.  Devote  Suk  over  Djævelens  Tempel  paa  Kongens 
Nytorv  blandede  sig  med  den  frækkeste  Spot  over  det,  Religionen 
havde  helliget.  Hele  Luften  blev  fyldt  med  Vrovl.  Bysladder 
blev  til  Literatur  og  Literatur  til  Bysladder. 2)  Baade  Selskabs- 
livet og  Literaturen  vare  blevne  gjennemtrængte  af  deu  vanart- 
ede Oplysning.     Saaledes  kunde  det  ikke  blive. 

Af  det  her  meddelte  Overskue  kan  allerede  skjOnnes,  i 
hvilke  Perioder  Literaturens  Historie  ligesom  af  sig  selv  deler 
sig:  Aarhundredets  første  Halvdel  danner  den  Holbergske 
Tidsalder  (1700—1750);  den  anden  Halvdel  er  Oplys- 
ningens Tidsalder  (1760—1800.) 


')  Rahbeks  D.  Tilskuer  1797.  Nr.  24-25. 

*)  Ligesom  Falsler  for,  skrev  Schimmelmann  omtrent  om  Kjwben- 
havn  1793:  Von  Kopenhagen  ist  nicht  viel  zu  erzahlen;  denn 
es  ist  immer  das  Kopenhagen,  vp-elches  Sie  kennen.  Unter  den 
schonen  Gcistern  findet  immer  eine  gewisse  Gåhrung  Statt;  sie 
kommt  mir  aber  wie  die  Umwålzung  eines  Korpers  um  sicli 
selbst  vor,  die  ihm  nicht   weiter  forthilft.     (Baggesens  Levnet.) 
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Holberp  8amtl4. 

1.  Almindelige  Betragtninger  over  den  videnskabelige  Tilstand. 
Theologien.  Dens  lærde  Behandling:  Gejstligheden  og  Profes- 
sorer. Kristen  Vorm,  Peder  Hersleb,  Ludvig  Harboe;  Soren 
Lintmp,  Hans  Bartholin,  Hans  8teenbuch,  Hans  Trellund,  Mar- 
kus Wøldike  o.  fl.  Livsbilleder:  Bartholomæos  Deichmann^ 
Kristen  Tvchonius ,  Erik  Pontoppidan.  Theologiens  Behand- 
ling i  Modersmaalet:  Lærebøger^  Psalraebøger.  Bibeloversæt- 
telse. Den  gejstlige  Veltalenhed :  Peder  Hersleb.  Andagslite- 
ratnren.  Exegetiske,  kirkehistoriske  og  dogmatiske  Skrifter. 
Kamp  mod   Naturalismen. 

En  lang  Vej  er  tilbagelagt,  en  nsesten  ligesaa  lang  ligger 
foT  os.  Det  er  en  Vandring  fra  Milepæl  til  Milepæl.  Ved 
Glæden  over  at  have  naaet  den  ene  vækkes  Haabet  om  at  naa 
den  næste.  Uden  at  glemme  Hovedmaalet  for  den  hele  Vand- 
ring maa  Sindet  samle  sig  og  indskrænke  sit  Blik,  for  hver 
Gang  at  feste  Jet  paa  det  nærmeste.  I  Opnaaelsen  af  det  enkelte 
ligger  Vindingen  af  det  hele.  Det  uroaalelige  Hav  er  jo  ikke 
andet  end  Draabe  ved  Siden  af  Draabe,  og  hvad  er  det  natlige 
Himraeldyb  uden  Stjærne  bag  Stjærne? 

Det  vi  nu  sknUe  se  opstaa,  er  en  stadig  fremskridende  Na- 
tiooafliteratnr.  Fra  Historie  og  Poesi  skal  den  gaa  over  til  al- 
mennjttige  Skrifter,  og  vi  sknlle  ikke  se  den  hvile,  fOrend  den 
har  trængt  ind  til  Videnskabens  abstrakteste  £gne. 

En  herd  Behandling  af  Theologien,  især  den  dogmatiske, 
hele  Nordeuropas  i^endom;  den  strænge  Videnskabelighed,  Ma- 
thematik  og  Astronomi,  Anatomi  og  Medicin,  en  Syssel  for  hele 
Europa,  havde  givet  det  forrige  Tidsrum  sin  glimrende  Side. 
Jesper  Brochmand,  Tyge  Brahe,  Peder  Severin,  Anders  Krag, 
Thomas  Bartholin,  Niels  Stensen,  Ole  Rømer,  disse  Navne  ville 
stadig  leve  i  Videnskabens  Aarbøger.  Deres  Publikum  var  Eu- 
ropa, deres  Organ  Latinen.  Denne  Forbindelse  med  en  hel 
Verdensdel  og  Bmgen  af  et  fælles  Organ  gav  denne  Udvikling 
an  S^ke.  Men  det  indenlandske,  det  folkelige  stod  tilbage. 
Ber  var  en  dansk  literatur  til,  men  kun  faa  gode  Elementer 
til  at  nddanne  den.    Forsøg  og  Prøver  saa  vi  nok  af;   men  de 
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mislykkedes  saa  godt  som  alle,  eller  hemmedes  i  sin  Fremgang. 
Ingensteds  var  der  nogen  fast  Grund  til  at  bygge  paa.  Smag- 
løshed herskede  i  alle  Hj  orner  og  Kanter.  £n  ufrugtbar  Tro 
udelukkede  enhver  dybere  LWsfilosofi;  dens  smagløse  Forkynd- 
else spærrede  Adgangen  for  Veltalenhed;  indskrænkede  Livsfor- 
holde  foijoge  alt  Vid.  Den  ældgamle  Folkepoesi  var  kun  til  i 
Stumper;  nogle  forsøgte  at  efterligne  den,  men  det  gik  ikke; 
paa  Holbergs  Tid  blev  den  til  Spot;  et  udyrket  Sprog  gjorde 
en  ny  Lyrik  hartad  umulig.  Selv  Landets  Historie  blev,  fra 
Begyndelsen  af  og  til  Enden,  behandlet  paa  Latin,  af  Svend 
Aagesen,  af  Saxe,  af  ErOnnikeskriverne,  af  Svaning;  kun  som  et 
Lyskjær,  der  næppe  kunde  ses  i  Mørket,  som  en  ulmende  Glød 
i  Asken,  kom  Vedel,  og  efter  ham  igjen  en  Række  af  latinske 
Historiografer  indtil  Torfæus  med  sin  uhyre  Norges  Historie  satte 
Kransen  paa  Værket.  Broen,  der  forbandt  Danmark  med  det 
gamle  Norden,  var  forfalden  eller  næsten  afbrudt,  og  ingen  kunde 
finde  paa  at  istandsætte  den  eller  bygge  en  ny.  Lad  os  kun 
sige  det  rent  ud:  Det  var  Frugterne  af  Reformationens  Ud- 
artning. 

Fremgang  kunde  ske  paa  to  Maader:  Enten  derved,  at  der 
opstod  et  Geni,  der  kunde  forbinde  Danmark  med  sin  Fortid 
og  aabne  det  Vejen  til  sig  selv  ved  at  tilbagekalde  det  gamle 
Norden.  Det  udeblev,  og  det  er  udeblevet  længe.  Thi  intet 
Geni  er  sig  selv  nok,  selv  det  maa  have  jordiske  Midler,  og  de 
vare  ikke  tilstede.  De  første  Elementer  dertil  vare  endnu  næppe 
til.  Selv  Islænderne,  der  vare  de  nærmeste  til  at  bearbejde 
dem,  formaaede  det  ikke.  Desuden  var  den  islandske  Literatur 
i  sig  selv  ikke  skikket  til  at  vække  en  Slægt,  der  behøvede  at 
gjenfødes  fra  ny  af.  Tilvisse  gaar  der  en  særegen  nordisk 
Aand  igjennem  Edda  og  Sagaerne,  men  den  for  alle  tilgjænge- 
lige  Poesi  og  Historie,  der  er. i  dem,  er  kun  liden;  de  kunne' 
skabes  deraf,  men  de  ere  dér  ikke  forud  saaledes,  i  det  Om- 
fang og  med  den  fuldendte  SkjOnhed,  som  i  den  klassiske  Lite- 
ratur; og  for  de  første  Bearbejdere  havde  det  raa  og  smagløse 
deri,  hvilket  ikke  er  lidet,  næsten  samme  Tiltrækningskraft  som 
det  ædle  og  ophOjede ;  ingen  havde  endnu  renset  den  gamle  Li- 
teratur med  Kasteskovlen.  Derfor  gik  det  (hvilket  Poesiens 
Historie  noksom  vil  oplyse)  ad  denne  Vej  yderst  langsomt. 
Eller  Fremgang  kunde  ske  derved,  at  der  opstod  et  andet  Geni, 
der  med  sin  egen  gode  Natur  forbandt  klassisk  Dannelse,  der 
paa  sit  Land  anvendte  Europas  Fremskridt,  der  forjog  det  gamle 
Pedanteri  og  hos  sin  Tidsalder  vakte  nogen  Smag  for  Tænkning 
over  Livet,  og  fremfor  alt  gjorde  Fremstillingen  tiltrækkende 
ved  træffende  Vid.  Det  vil  ikke  sige  meget,  at  Klassicitetens  Behand- 
ling endnu  var  meget  bornert,  Livet  deri  var  til  (den,  der  mest 
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spattede  den,  hentede  dog  sin  Næring  derfra),  og  det  der  be- 
hjfredes,  Tar  ikke  Efterligning,  der  er  Død,^)  men  Opvækkelse 
til  SeWskabning,  som  er  Livet.  Et  saadant  Geni  kunde  Tiden 
avle,  dertil  var  den  moden.  Hos  os  endnu  tidligere  end  i 
Tyskland. 

Holbergs  Tidsalder  danner  derved  et  Mellemled  imellem  det 
lærde  Tidsrum  og  Oplysningstiden.  Der  er  noget  af  det  forrige 
som  holder  sig,  tildels  noget  forædlet  i  Formen,  som  Lærd- 
dommen i  Gram,  Polybistoriet  i  Rostgaard;  men  der  er  ogsaa 
meget^  som  nu  først  bliver  til.  Det  er,  som  man  kunde  vænte, 
netop  det  der  behøvedes  til  Overgangen.  Det  bliver  til  i  Hol- 
berg endnu  klarere  og  mere  ublandet,  end  i  Lessing.  Fanta- 
sien har  endnu  ikke  begyndt  sin  Flugt,  Følelsen  har  endnu  ikke 
vundet  sin  Dybde;  men  Forstanden,  der  ordner  og  rydder  op, 
begynder  sin  sejrende  Fremgang,  og  springer  ud  i  sin  Blomst, 
Viddet-  Aldrig  for  har  det  været  saa  herskende,  saa  overvej- 
ende, saa  uudt5mmeligt  i  en  eneste  Mand.  Udenfor  Viddets  og 
Kritikkens  Regioner  hersker  der,  eftersom  hine  oplivende  Evner 
fattes,  næsten  overalt  en  viss  TOrhed,  især  i  Videnskaben;  men 
det  er  heller  ikke  om  den  der  nu  spørges,  det  er  om  det,  som 
skal  gjenføde  den.  Paa  denne  Maade  danner  der  sig  en  Lite- 
ratur,  der  er  en  nødvendig  Forudsætning  til  den  følgende,  en 
Literatnr,  der  ikke  som  den  forrige  blindt  hen  hylder  Lærddom, 
men  tværtimod  selv  vinder  Fremgang  ved  at  rive  Lærddommen 
ned  fra  sin  indbildte  HOjde;  der  ikke  som  den  fonige  søger 
Yndest  til  Hove  eller  hos  Adelen  og  Rigmanden,  der  overhovedet 
hverken  udgaar  fra  eller  er  afhængig  af  de  hojere  Kredse,  men 
strax  vender  sig  hen  til  det  hele  Folk,  tænker  for  det  og  taler 
til  det,  ønsker  sig  Læsere  iblandt  den  foragtede  Almue^  ja  end- 
og, naar  saa  skal  være,  nedlader  sig  og  appellerer,  om  end  kun 
paa  SkrOmt,  til  Matrosernes  Nyboder;  og  som  derved  giver  til- 
k^ende,  at  fra  nu  af  ere  Kundskab  og  Vid  tilgjængelige  for  alle. 
Denne  Literators  Skaber  har  derfor  altid  været  sit  Folks  Ære 
og  Stolthed.  Enhver  Pog  kjender  ham,  enhver  dannet  Mand 
studerer  ham.  Han  førte  Lys  ind  i  Mørket,  Tænksomhed  i  det 
døde  Bogstavliv,  Læselyst  i  alle  Stænder,  Vid  og  Munterhed  i 
det  træge  Selskab,  Liv  og  Præcision  i  Sproget,  og  saa  megen 
Frihed  og  Bevægelse  i  Sæderne,  som  overbovedet  var  mulig. 

Det  er  nok  værdt  at  betragte,  hvorledes  han  udrettede 
alt  dette,  at  kjende  de  Forholde,  under  hvilke  han  virkede,  den 
Modstand  han  mødte,  de  Hindringer  han  havde  at  overvinde,  de 
Midler,  hyorved    han   sejrede.     Modtog   han   end  Stødet  til  sin 


')  L'imitation  cst  une  espécc  de  mort,  paisqu'elle  dépouilie  chacun 
de  8on  existence  naturelle.  (Corinne.) 
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Virksomhed  udenfra,  saa  søgte  han  dog,  i  Følge  hans  naturlige 
Instinkt,  derhen  hvor  det  kunde  gives,  og  det  vakte  en  Bevæg- 
else i  hans  Sind,  der  vidner  om  Geniet  i  hans  Indre.  Derfor 
yde  vi  ham  vor  Beundring. 

Holbergs  ydre  Omgivelser,  Regjeringen,  Universitetets  Til- 
stand o.  desl ,  have  vi  allerede  betragtet,  og  ved  at  gjengive 
nogle  Strøg  deraf  mindet  om  det  meget,  som  enhver  kyndig 
Læser  ydermere  vil  tilf5je.  Hvad  vi  nu  have  at  betragte,  er 
hans  literære  Omgivelser.  Vi  maa  lære  at  kjende  de  fremtræd- 
ende Mænd,  der  have  virket  nærmest  fOr  og  ved  Siden  af  ham, 
vi  maa  se  dem  i  deres  ejendommelighed  modsat  hans,  der 
Btaar  næsten  ene  imod  alle.  Derved  ville  vi  tillige  se,  paa 
hvilket  Trin  de  enkelte  Videnskabsæmner  stode,  for  des  klar- 
ere at  indse,  i  hvilket  Forhold  hans  Virksomhed  stod  til  de 
andres.  Og  det  vil  da  ikke  forundre  nogen,  at  Videnskabens 
Historie  paa  denne  Tid  er  mager;  dens  Gjenfødelse  kunde  jo  ikke 
finde  Sted,  forend  han  havde  fuldført  sin  Gjeming. 

Ordningen  heraf  har  sine  Vanskeligheder;  thi  disse  Mænd 
lade  sig  nu  ikke  længer  nOje  med  ett  Fag,  de  søge,  ligesom  han, 
at  gjennembryde  flere.  Der  er  kommen  en  Forstyrrelse  ind  i 
den  sædvanlige  Gang,  saa  at  de  ikke  have  Ro  til  at  dvæle  ved 
noget,  og  de  bane  ny  Veje  uden  derfor  at  forlade  de  gamle. 
Orientalisten  Matthias  Anchersen  blev  Professor  i  Mathematik  og 
døde  som  Biskop  i  Ribe;  Stiftsprovsten  i  Viborg  Jakob  Hasse 
hører  til  de  juridiske  Skribenter;  HOjer  er  Jurist  og  Historiker, 
Pontoppidan  Theolog  og  Naturforsker,  Gram  Historiker  og  Filo- 
log, Falster  Filolog  og  dansk  Digter,  Rostgaard  Polyhistor  og 
Overssetter  af  tyske  Psalmer  o.  s.  v.  Det  er  umuligt  paa  en 
Gang  at  være  med  dem  paa  to  Steder.  Æmneme  skulle  vel 
være  en  ledende  Tanke,  men  de  kunne  ikke  være  nogen  af- 
gjOrende  Norm.  Mangen  Gsng  kan  maaske  e  n  af  disse  Bland- 
ingsmænd,  der  egenlig  ikke  er  stor-  i  noget,  komme  til  at  staa 
ved  en  anden  Mand,  som  han  staar  i  nogen  Forbindelse  med, 
uden  just  saa  lige  at  høre  til  Faget  Det  er  ubekvemt,  naar 
man  vil  have  et  let  Overskue;  men  med  jo  mere  Frihed  Lite- 
raturen  selv  bevæger  sig,  med  des  stOrre  bliver  Fremstillingen 
nødt  til  at  følge  den. 

Vi  have  allerede  sagt,  og  det  er  en  Bemærkning,  der  strax 
kan  gjOres,  naar  man  ser  ud  over  denne  Tidsalder,  at  Viden- 
skabeligheden standser;  den  lever  kun  af  sin  forrige  Hæder, 
imedens  mange  derimod  søge  at  bringe  det  forhværvede  til  An- 
vendelse i  Livet.  Ål  denne  Higen  efter  europæisk  Berømmelse, 
al  denne  Søgen  efter  ny  Opdagelser,  denne  aarlange  Grublen, 
disse  store  Værker,  det  er  altsammen  borte.  Folianterne  svinde 
ind  til  tynde  arkevise  Disputatser  i  Kvart,  og  kun  en  nedarvet 
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Pligtforskrift,  Opfyldelsen  af  en  Embedspligt  for  at  vinde  det 
daglige  Brød,  kan,  og  det  næppe  nok,  holde  det  tarvelige  Liv 
vedlige.  Studenten  disputerer  for  at  faa  Kollegiet,  Professoren 
for  at  beholde  Kathedret.  Næsten  dem  alle  er  det  især  om  at 
gjdre  at  opnaa  saa  megen  Kundskab,  som  man  kan  komme 
igjennem  med,  og  fremfor  alt  Brødet,  JBrødet. 

Men  til  at  faa  Brødet  staa  de  gamle  Veje  ikke  længer  aabne,  ikke 
saa  aabne  som  fOr,  da  Præsten  og  Herredsfogeden  kom  nemmere  til 
det;  nogen  Kundskab  kræves  der  og  nogle  Beviser  derpaa.  Det 
er  den  Tid,  da  de  offenlige  Prøver  begynde,  Examensvæsenet, 
der  tilsidst  skal  voxe  al  indre  Dygtigbed  over  Hovedet. 

Det  er  ikke  alene  af  Universitetets  Tilstand,  af  den  store 
nordiske  Krig  nnder  Frederik  den  fjerde,  at  den  aandssløvende 
pietistiske  Retning  under  Kristian  den  sjette,  af  Savnet  af  Mæ- 
cenater  i  den  ny  Adel,  af  den  danske  Boghandels  slette  Be- 
skaffenhed, af  den  al  fri  Virksomhed  hemmende  Censur  eller 
deslige,  naturligvis  medvirkende.  Omstændigheder,  det  er  ikke 
af  dem  alene  det  Omsring  maa  forklares,  hvorved  videnskabelig 
Lærddom,  i  det  mindste  for  saa  vidt  den  yttrer  sig  i  Skrifter,  blev 
til  en  Sjældenbed,  hvorved  hint  seculnm  illustre  blev  afløst  af 
et  andet,  som  allerede  S5ren  Lintrup  maatte  give  det  Vidnes- 
byrd, at  det  ingen  Pris  satte  paa  Videnskaberne  og  forsmaaede 
Stadier,  der  ikke  vare  Brødstndier,^)  en  Anke,  som  vi  skulle  se 
gjentage  sig,  stadig  forstærket.  Denne  Forandring,  der  alle- 
rede var  indtraadt  ved  Aarhundredets  Begyndelse,  var  en  lige- 
frem Følge  af  det  Omsving,  Videnskabeligheden  havde  taget  i 
bele  Europa.  Den  lærde  havde  intet  Publikum  mere ;  for  hvem 
skolde  han  da  skrive?  Hvad  der  blev  tilbage  af  de  ægte  lærde 
blev  til  en  Clique,  der  var  for  liden  til  at  holde  sig  selv  i  Live. 
Falster  tyede  til  Holland,  til  Klassicitetens  gamle  Sæde,  og  han 
kande  ingen  Forlægger  finde;  kunde  Gram  end  i  Italien  vække 
nogen  Opmærksomhed  endog  for  Danmarks  Historie,  fordi  den 
hørte  med  til  en  fremmed  lærds  Værker,  saa  maatte  han  dog  i 
sit  eget  Fædreland  ty  til  Modersmaalet,  som  ingen  fremmed 
kande  læse.  Og  saaledes  overalt.  Medens  Latinen  sank  og  kun 
i  Universitetet  fandt  en  Støtte,  vandt  Modersmaalet  Fremgang 
og  alt  hvad  der  kunde  siges  i  det.  Da  endelig  Holberg  havde 
henrevet  alle,  da  den  endnu  grunddanske  Langebek  havde  sluttet 
sig  til  ham,    saa   var  Ævret    opgivet.     Den  latinske  Høst,   en 


^)  Inter  perpetuas  secnli,  exigunm  sacris,  nallam  literis  pretium 
BtatuentiSf  injnrias  æ^re  spiritum  traho.  etc.  Lintrups  Breve  i 
WerlaoflTø  Bibtiothekshist.  S.  61.  Anm. ,  jfr.  Holbergs  Sam- 
menligning imellem  det  forrige  Aarhundrede  og  hans  egen  Tid, 
i  Danske  6tat  8.  186  (eller  i  Boyes  Holbergiana  1,  132.). 
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sildig  Efteraarshøst  var  endelig  forbi,  og  imellem  Stabbene  spir- 
ede der  ungt  Græs,  som  den  danske  Literaturs  Ungkvæg  (thi 
endnu  var  det  ikke  voxet  til)  med  Begjerlighed  kunde  søge 
uden  TOjr  og  uden  Gjærder. 

I  Tbeologien  finde  vi  hin  Bemærkning  om  den  aftagende 
Lærddom  stadfæstet.  Det  gamle  System  vedblev,  men  det  havde 
tabt  en  Del  af  sin  Tiltrækning;  det  blev  ikke  faktisk  hævet, 
men  stiltiende  sat  tilside.  De  med  saa  megen  Iver  grundlagde 
dogmatiske,  tildels  meget  krakile  og  ufrugtbare.  Undersøgelser 
havde  udt5mt  sig.  Kun  Præsterne  syslede  dermed,  og  langtfra 
alle,  nogle  enkelte  Levninger  af  den  gamle  Adel,  maaske  nogle 
af  den  ny.  Den  øvrige  dannede  Del  af  Folket  læste  vel  næppe 
slige  Ting;  enten  foretrak  de  Modersmaalet,  men  det  forstod 
ikke  det  dogmatiske  Sprog,  som  var  meget  tungt  at  lære,  eller 
de  havde  andet  at  gj(^re,  eller  de  fulgte  ny  Anskuelser.  Heller 
ikke  den  gamle  Polemik,  Stridighederne  med  Katholikker  og 
Reformerte,  fandt  tilstrækkelig  Næring.  Vel  yttrede  der  sig, 
især  i  Tidsrummets  Begyndelse,  nogle  Forsøg  paa  at  udbrede 
Eatholicismen,  og  adskillige  unge  Studenter  lode  sig  forføre;^) 
men  det  blev  en  Gjenstand  for  Øvrighedens  Foranstaltning,  ikke 
for  en  Strid  paa  Prent,  og  hører  til  Kirkens  Historie.  Om  der 
end  kunde  have  været  Anledning  dertil,  Stemningen  var  ikke 
længer  den,  der  havde  fremkaldt  Resens  og  Brochmands  Ar- 
bejder. Om  Forkjættringsiver  end  af  og  til  kunde  vaagne,  saa 
maatte  den  vige  for  det,  som  nu  laa  Kirken  nærmere,  Hed- 
ningenes og  Jødernes  Omvendelse  og  de  pietistiske  Bevægelser« 
I  Løbet  af  Tidsrummet  grundfæstede  Pietismen  sig;  den  søgte 
sit  Liv  i  en  dybere  Tro  end  Dogmet.  Denne  Hjærtetheologi 
kunde  Theologerne  ikke  forstaa;  den  hug  ind  i  deres  System, 
og  rev  det  itu;  den  tog  den  Helligaand  fra  dem,  og  gav  den  til 
Almuesmanden.  Men  den  Kamp,  som  derved  opstod  imellem 
den  strænge  Lutheraner  og  Pietisten,  blev  mere  ført  i  Livet 
selv,  i  Dagens  Yttringer  og  Sædvaner,  ved  mundlig  Forplantning 
og  paa  Prædikestolen,  end  ved  det  trykte  Ord;  og  allermindst 
havde  Pietismen  og  Latin  noget  med  hinanden  at  gi5re.  Da 
den  lærde  Behandling  under  deslige  Omstændigheder  havde  tabt 
sin  Interesse,  vendte  endelig  adskillige  gejstlige,  og  netop  nogle 
af  de  mest  fremtrædende,  sig  til  andre,  tildels  verdslige,  Oje- 
med.     Naar  Kirkens  Bestyrelse    ikke    optog  al  deres  Tid,    gave 


*)  Jfr.  Om  Forsøg  paa  at  udbrede  Katholicismen  Artiklerne  M. 
Bagger,  H.  Nordrap  og  Rainus  i  Werlauffs  Holbergiana  i  Nyt 
histor.  Tidsskr.  6.  Del  og  Holbergs  Epiat.   Epist.  311. 
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de  sig  i  hele  Aanrækker  hen  til  historiske,  naturhistoriske  o. 
lign.  Undersøgelser,  eller  til  praktiske  Foretagender  endog  uden- 
for Kirken. 

Naar  man  søger  efter  den  lærde  Behandling  af  Theologien, 
maa  man  nærmest  vænte  at  finde  den  hos  den  hOje  Gejstlighed 
og  Universitetets  Professorer. 

Paa  Sællands  Bispestol  sad  efter  Henrik  Bornemann 
Kristen  Vorm  (1711 — 37),  efter  ham  Peder  Hersleb 
(1737—57).     De  fylde  saaledes  det  halve  Åarhundrede. 

Vorm  havde  lagt  sin  Lærddom  for  Dagen  og  vundet  et  Navn 
udenlands  ved  et  kirkehistorisk  Arbejde;  som  Præst  blev  han 
anset  for  en  kjæmefuld  Prædikant;  som  Biskop  beskjærmede 
han  den  Angsburgske  Konfession  imod  Pietisterne,  og  efter 
Anekdoten  hos  Riegels,  satte  han  ikke  liden  Pris  paa  at  styre 
sin  Gejstlighed,  en  Umage,  som  Frederik  den  IQerde  nok  selv 
Tilde  paatage  sig.  Fra  denne  Tid  haves  af  ham  kun  danske 
Skrifter  vedkommende  Kirkens  praktiske  Gjenstande,  Kirke- 
bønner og  Ligtaler.*)  Hersleb,  en  Nordmand,  havde  været  tysk 
Feltpræst,  og  var  begge  Sprog  lige  mægtig.  Medens  han  var 
Præst  i  Gunderslev  paa  Falster,  gav  han  Anledning  til  Opret- 
telsen af  240  Skoler  for  Landalmuen.  Som  Slotspræst  paa  Fred- 
eriksborg giftede  han  sig  med  en  Slægtning  af  Peder  Jespersen. 
Fra  Biskop  i  Kristiania  blev  han  efter  Yorms  Død  Biskop  i 
Sælland;  det  var  en  nidkjær,  rettroende  og  retsindig  Biskop. 
De  fleste  af  hans  Skrifter  ere  Prædikener,  der  udkom  i  flere 
Samlinger  (1729—66).«) 

Efter  Herleb  fulgte  Ludvig  Harboe  (1757—83),  en 
Sønderjyde  fra  Broager,  der  studerede  ved  tyske  Universiteter, 
indtil  han  (1735)  kom  til  Kjøbenhavn.  Hans  Kirke  visitation  i 
Island  (1741)  gav  Anledning  til  hans  Skrifter  om  Kirkereforma- 
tionen i  dette  Land.  Fra  Biskop  i  Throndlyem  blev  han  (1748) 
adjungeret  Biskop  Hersleb. 

Blandt  de  øvrige  Biskopper  og  Provster  findes  der  ogsaa 
kun  faa,  bom  have  efterladt  lærde  Skrifter  fra  sin  Embeds- 
tid,  skjOndt  de  i  andre  Henseender  ere  bekjendte  og  tildels  i 
det  følgende  blive  omtalte;  f.  Ex.  Kristian  Rudolf  Muller 
(Biskop  i  Fyn  1703—12),  Jakob  Lodberg  (Stiftsprovst  i  Kristi- 
ania 1701,  i  Sælland  1711,  Biskop  i  Fyn  1717  —  31),  Henrik 
Gerner  (Stiftsprovst  i  Sælland  1738—47),  Frans  Thestrup  (Bi- 
skop i  Aalborg  1709 — 35),    Kristoffer   Mumme    (Biskop  i  Aal- 


M  Se  Zwerg,  Wøldikes  Sorgetale,  Riegels  og  Helweg. 

*}  Se  Harboes  og  Anchersens  hos  Nyerup  anførte  Skrifter  om 
Hersleb,  og  Oversættelserne:  Tvende  Lovtaler  (etc.)  besorgede 
af  den  Salige  Herres  Tro  TieNeR  (N.  Ronning).  Kbh.  1758.  4. 
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borg  1735—37),  Kristen  Tychonius  (Stiftsprovst  i  Viborg 
1727—40),  Matthias  Anchersen  (Biskop  i  Ribe  1731—41), 
Psalmedigteren  Hans  Adolf  Brorson  (Stiftsprovst  og  Biskop  i 
Ribe). 

Blandt  de  theologiske  Professorer  var  uden  Tvivl  den  lærd- 
este den  i  forrige  Tidsrum  nævnte  SOren  Lintrup  (1716 — 
20,  1726—30,  da  han  ved  Frederik  den  Qerdes  Død  blev  af- 
skediget). Ved  sine  Forelæsninger  samlede  han,  især  i  den  tid- 
ligere Tid,  mange  Tilhørere  om  sig;  men  igjennem  Pressen  virk- 
ede han  kun  ved  Disputatser  og  nogle  mindre,  tildels  ved  Ilde- 
branden i  Bergen  tabte  Skrifter.^)  Hans  Bartholin  (1693 — 
1731)  foredrog  sine  1710  som  Slutstenen  paa  den  gamle 
Dogmatik  udgivne  i  forrige  Tidsrum  omtalte  Elementa  theologica^ 
og  dvælede  endnu  ved  forældede  Spørgsmaal,  f.  £x.  om  Eng- 
lenes Skabelse;  han  satte  sig  imod  Pietisternes  Lærdomme; 
men  hans  langvarige  Virksomhed  ved  Universitetet  synes  ikke 
at  have  baaret  kjendelige  Frugter  for  Videnskaben.  2)  Heller 
ikke  har  Hans  Steenbuch  (1709—40),  der  først  havde  været 
Prof.  i  det  hebraiske  Sprog,  og  hvis  Navn  endim  lever  i  Vartov, 
udgivet  andet  end  Disputatser,  blandt  hvilke  de  mærkeligste  er 
den  under  Navn  af  Kristologi  bekjeudte  Række  (1710— 38).^> 
Hans  Trellund  (1712—25,  da  han  blev  Biskop  i  Viborg) 
havde  været  Feltprovst  ved  de  danske  Tropper  i  Italien,  og 
udgav  sine  Skrifter  paa  Tysk,  skjondt  han  var  født  i  Ejøben- 
bavn.  Hans  latinske  Skrifter  ere  ligeledes  Disputatser;  en  af 
disse,  hans  Forsvar  for  Missionsvæsenet,  fremkaldte  et  Modskrift 
af  Morten  Wolfsburg  (1718),  med  hvem  han  ogsaa  havde  exe- 
getiske  Stridigheder.  Trellund  deltog  ligeledes  i  den  Beskyld- 
ning for  Vranglærdom,  som  Wolfsburg  paadrog  sig  ved  sit 
Lexikon  til  det  ny  Testamente  (1717);  men  slige  Ting  blevenu 
indenfor  Kirkens  Vægge.*)  Markus  Wøldike  fra  Sommer- 
sted (Prof.  i  Theologien  1731 — 60),  om  hvem  det  hedder,  at 
han  var  saa  vel  bevandret  i  alle  Videnskaber,  at  han  kunde 
kave  paataget  sig  hvilken  Professur  det  skulde  have  været,  ^) 
var  en  grundig  Orientalist,  og  har  givet  vigtige  Bidrag  til  det 
danske    Sprogs    Historie    ved    sine  Afhandlinger    om    de  danske 


')   Se  Cimbr.  literata  og  Zwerg. 

»)  Se  Giessing  2.  D.  1.  H. 

*)   Se  Vorms  Lex.  og  Dån.  Bibi. 

*)   Se  Trelhinds    Levnet   og  Skrifter  i   Programma  Academicum  io 

obitum  Dr.  Johannia  Trellund.     Viburgi  1738.  fol.  Rosenatand- 

Goische,   Oratio  funebris   in    Joh.    Trellnnd.    Viburgi  1738,  fol. 

samt  Tychonii  Parentation   og  Liig-Tale    (boldt   1735   i   Viborg 

Domkirke).     Viborg  fol. 
^)  Ville  Hojbergs  Holbergiana,  Fortalen,  Bladet  i. 
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Bibeloversættelser  og  Hans  Tavsens  Mosebøger;  han  disputerede 
ogsaa  over  kirkehistoriske  Æmner;  sin  theologiske  Lærddom 
samlede  han  i  en  dogmatisk  Lærebog  for  Skolerne  (Positiones 
fidei  1740),  der  siden  forøget  med  lærde  Anmærkninger  blev 
udgiven  af  Rektoren  i  Roeskildc  Bernh.  Schnabel  (1753).') 
Den  navnkundige  Nordmand  Peder  Holm  begyndte  sin  theo- 
logiske Bane  som  Prof.  1738;  Soren  Bloch  (1741—45)  blev 
siden  Stiftsprovst  i  Aalborg  og  i  Sælland,  (f  1753);  Peder  Ros* 
enstånd  Goiske  1749. 

Exempler  paa  disse  Mænds  Skrifter: 

Lintrups  Skrifter,  se  Nyemp.  Om  Specimen  Protheoriæ 
theologicæ  generalis.  Hafn.  1706.  4.  ogsaa  Nova  liter,  maris 
Baitb.  for  1706  og  1707. 

Om  Steenbuchs  Justificatio  Ghristi  passiva  (etc.)  se  Vorm. 
I  en  anden  Række  Disputatser  undersøger  han  B  i  b  e  1  o  v  e  r- 
sættelsen  i  Modersmaalet;  deriblandt  er  Uapopd/iara 
vosionis  vernacnlæ.  jfr.  Nova  liter,  maris  Balth.  1706 ,  S. 
342. 

Trellnnds  Vindiciæ  veritatis  contra  Personatum  quendam 
Ghristianum  Alethophilum.  Havn.  1718.  4.  om  det  malabariske 
Missionsvæsen,  imod  Relation  von  dem  Ursprung  und  Fortgang 
der  Dftnisch-Malabariscben  Missionariorum  1715,  hvori  Trel- 
liuds  Rettroenhed  angribes.  —  Wolfsburgs  Yeritas  suimet  ipsius 
vindex*  contra  Johannis  Trellund  sic  dictas  Yindicias  veritatis, 
Amstelodami  1718.  4.  Samt  Condimenta  latinitatis,  gulæ  Trel- 
londianæ  porrecta.  Ex  occasione  scripti  contra  Anonymum  de 
dieto  2.  Cor.  Y.  19.  Havn.  1721.  4.  Og  Ezamen  sententiæ 
Jkmm  Johannis  Trellnndii  de  vero  sensu  verborum  2.  Cor.  Y. 
19.  Havn.  1721.  4. 

Wøldikes  Positiones  fidei  Christianæ  earumque  probationes 
selectæ.  HaYn.  1740.  Samme  Forf.  Compendium  theologiæ  theticæ 
in  Qsum  scholamm,  notis  illustratum  a  B.  Schnabel.  Hafhiæ  et 
LIpsie  1753.  udgivet  i  hans  Alderdom,  efterat  han  i  34  Aar 
havde  undervist  Ungdommen;  Anmærkningerne  ere  ikke  alene 
q^lysende,  men  tillige  polemiske.  At  Bogen  ogsaa  blev  brugt 
i  Sverrig,  ses  af  en  med  Tillssg  og  Rettelser  forøget  Udgave 
af  Mag.  Petrus  Munck.  Londini  Gothorum  (1760),  ny  Ud- 
gave 1776. 

De  tyske  Hof-  og  Slotspræster  havde  saa  megen  Indflyd- 
else, at  ogsaa  de,    skj5ndt   de   ikke    egenlig  kunne  henføres   til 


')  8e  Anchersens  Sdrgetale  og  Georg  Yenzky's  Mindeord  i  Lærde 
Tidender  1750  Nr.  41.  43.  44.  48.  49.  1751  Nr.  2* 
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danske  Skribenter,  maa  nævnes.  Det  var  især  Franz  Julius 
Ltttkens  (1704—12),  der  udvirkede  Forordningen  af  1706  imod 
pietistiske  Forsamlinger.  Johannes  Ochsen  (1707—12),  der 
havde  studeret  i  England,  og  var  bekjendt  for.sia  „behagelige 
og  bevægelige  Prædikemaade.^  Georg  Joh.  Conradi  (1720 — 28), 
siden  Superintendent  i  Slesvig  og  Holsten,  der  var  hengiven  til 
Hypokondri«  Den  beHjendte  Joh.  Bartbolomæus  Bluhme,  hvis 
Fader  var  Rektor  i  Tønder,  blev,  efterat  han  tilfældig  var 
kommen  til  at  prædike  for  Frederik  den  Qerde  i  Odense,  kaldet 
fra  Marie  Kirke  i  Rendsborg  til  kongelig  Hofpræst  og  Konfes- 
sionarius (1729—53).  To  tyske  Ligprædikener  er  alt  det,  hvor- 
med han  har  beriget  Literaturen.  Jeremias  Fr.  Reuss  (tysk 
Hofpræst  og  Prof.  i  Theologien  ved  Universitetet  1732 — 49) 
blev  af  Zinzendorf  anbefalet  til  Kristian  den  sjette,  og  var, 
ligesom  Bluhme,  en  Beskytter  af  Hemhutternes  Tilhængere  i 
Danmark.  De  Bevægelser  i  Kirken,  hvori  disse  Mænd  deltoge, 
høre  mere  til  Kirkens  end  til  Literaturens  Historie;  deres 
Skrifter  ere  latinske  Disputatser  og  tyske  Prædikener.^) 

Foruden  ny  Udgaver  af  ældre  Theologers  Skrifter,  som 
Brochmands  og  Vandals,  udkom  flere  exegetiske,  dogmatiske  og 
kirkehistoriske  Skrifter,  forfattede  dels  af  Præster  dels  af  andre. 
Til  disse  Forfattere  høre  især:  Peder  Jakobsen  Brinch 
og  Morten  Wolfs  bur  g,  samt  Esaias  Fleischer,  Ludvig  Vins- 
løv,  Johan  Frederik  Vandal  (Prof.  i  Metafysik),  Hans  Vandal, 
Klaus  Ursin,  Gerhard  Treschow,  Markus  Buck  (Rektor  i  Her- 
lufshohn),  Andreas  Reiersen,  Peder  von  Haven,  Niels  Schwarz 
(Assessor  i  Overhofretten  i  Norge),  Povel  Matthias  Bildsøe. 
Til  den  danske  Kirkes  Historie  haves  i  Særdeleshed  Bidrag  af 
Kristen  Olivarius  (De  vita  et  scriptis  Pauli  Eliæ  1741),  Peder 
Terpager,  Albert  Thura,  Jens  Paludan,  Povel  Povelsen  i  Saxild 
og  Niels  Rhud. 

Exempler  paa  disse  Skrifter: 

Brinchs  Philologia  sacra  veteris  et  novi  Testamenti,  per 
quam  difficiliores  voces  et  phrases  græcæ  Novi  Testamenti  ex 
Ixx  interpretum  ve]*sione  et  textibus  Vet.  Test.  Ebræis  et  Apo- 
cryphis  græciss.  præstantioribus,  eruuntur  et  commentariis  eru- 
ditorum  ordine  alphabetico  illustran  tur.  Hafniæ  1734.  (Med 
H.  P.  Anchersens  Fortale  om  hans  Levnet  og  Skrifter.) 

Samme  Forf.  Ghronologiæ  et  historiæ  Fl.  Josephi  examen.  Hafn. 
1701.  4.  To  Disputatser,  den  ene  om  Kronologien,  den  anden 
om  Uoverensstemmelserne  imellem  Josephus  og  den  hellige  Skrift. 


')  Se  om  disse  Mæod  Zwerg,  J.    Møller  og  Helweg;  jfr.  om  Lat- 
^'        '•  ^ 14" 


kens  Nova  liter,  maris  Balth.   1707,  S.    145. 
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Wol&bargs  Snpplementum  Criticæ  sacræ'  Eduardi  Leigh. 
GontiDuatio  supplementi  etc.  Hafn.  1705—6.  (Nova  liter,  maris 
Baitb.  1707,  S.  148.)  Observationes  sacræ  in  Novum  Testa- 
mcDtum.  Editæ  ex  occasione  uberius  supplendi  sacram  Criticam 
Edyardi  Leigk  Flensburgi  et  Lipsiæ  1717.  4.  (Oplysninger  til 
Ord  i  det  Ny  Testamente  ordnede  alfabetisk). 

Reiersens  Hermeneutica  sacra  per  tabulas  seu  Tabulæ  sy- 
nopticæ  in  Institutiones  Hermeneuticæ  sacræ  J.  J.  RanibachiL 
Havniæ  et  lipsiæ  1741.  Man  fiaar  heraf  en  tydelig  Forestil- 
ling om  Exegetikkens  smaalige  Behandling,  da  den  her  er  op- 
stillet i  alle  sine  Afdelinger  og  Underafdelinger;  man  faar  at 
vide  hvad  en  Ting  ikke  er  og  hvad  den  er  og  alt  hvad  som 
derved  er  at  betragte.  Ogsaa  de  tbeologiske  Hjælpevidenskaber 
gjennemgaas.) 

Fleischers  Brevis  explicatio  tridni  mortis  et  resurrectionis 
Christi  ad  ductum  Prophetiæ  ipsius  Servatoris  Matth.  XII.  40. 
Haoniæ  1700.     (Fortalen  om  Kristi  Fødselsdag.) 

Vinsløvs  Salvator  a  Deo  desertas  (etc.)  1706.  jfr.  Nova 
liter,  maris  Balth.  1707,  8.  111.  Af  hans  8krift  De  anima 
locata  udkom  anden  Udgave  jfr.  sst.   1708,  S.  80. 

Vandals  Christeidos^  sive  Dramatis  sacri  actus  secundus, 
qui  exhibet  alteram  trisecularem  ecclesiæ  sortem,  a  Constantino 
Magno  ad  triumphum  Heraclii  imperatoris,  ex  J.  C.  Danhaveri 
Msc.  editus.  Havn.  1708.  4. 

Mag.  Claudii  Ursini  Oratio  jabilæa  historico-theologica,  in 
qua  admiranda  divini  numinis  in  ecclesiæ  conservationem  (etc.) 
cura  et  vigilantia  demonstratur  —  Imprimis  vero  Papismi  incu- 
nabula,  ortas  et  progressns  atque  felicissima  nostra  et  miraculosa 
ab  eodem  liberatio  (etc.)  Hafn.  (Kort  Omrids  af  Kirkens  Historie, 
ved  Jubilæet  1717.) 

Treschovrs  Vestigia  Christianæ  doctrinæ  in  scriptis  philoso- 
phorum  quorundam  gentilium  deprehensa.  Havn.  1724—27.  4. 
(Demlig  hos  Epiktet,  Plotinus,  Chalcidius  og  Synesius.) 

Bucks  Anootationes  philologicæ  in  Theopbylacti  Bulgariensis 
Archiepiscopi  Epistolas.  Partic.  1  —  9.  Hafn.  1737—40.  4.  (De- 
fekt Exemplar  i  det  Kgl.  Bibi.) 

Schwarzes  Pot.  Regis  Davidis  priores  duo  Psalmi  —  trans- 
lati  et  Pontifid  Benedicto  XIY.  missi.  Hafniæ  1751.4.  Samme 
Fort  Vera  et  unica  methodus  quomodo  lingva  sancta  V.  T.  in 
alias  lingras  illustrius  describenda.  Nempe  secundum  divinissima 
hic  in  latina  lingva  accurate  expressa  ipsius  Spiritus  Sancti  com- 
mata  et  conjanctionis  signa,  simulque  secundum  arcana  scrip- 
toræ  hic  revelata.  Quorum  divina  vis  et  lux  in  hunc  usque 
diem  fuit  incognita.  Hafniæ  (1751).  4.  (Allerede  for  ti  Aar 
siden  havde  Grev  Johan   Ludvig  Holstein   paalagt   ham   at  give 
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Bidrag  til  Bibeloversættelsens  Forbedring;   de  to  første  Psalmer 
sendte  han  til  Paven  Benedikt  den  Qortende  1749.) 

Terpagers  Chronicon  ecclesiæ  Ripensis  seu  Annales  episco- 
porum  lUpensium  ex  veteri  codice  manuscripto.  Havniæ.  1708. 
Oratio  jubilæa  Evangelica  de  Ripis  olim  Pontificiis.  Hafniæ. 
1719.  (Ved  Jubilæet  1717.  Omtalt  med  BerOmmelse  i  et  Brev 
fra  Falster  til  N.  P.  Sibbern  1717  i  Falsters  haandskrevne  la- 
tinske Brevvexling.) 

Thuras  Series  episcoporum  qiii  diæcesi  Alburgensi  ante  et 
post  reformationem  præfaerunt.  Hafo.  1733. 

Paludans  Diss.  de  templo  S.  Lucii  Roscbildensi  1720 — 22. 
jfr.  Hojers  Nova  literaria  Nr.  6,  bvor  der  bemærkes,  at  der 
havdes  en  Tegning  af  Kirken  af  Peder  Rasch. 

Povelsens  Bibliotheca  Arhusiensis.  (Biskopperne  i  Aarhus) 
1725.  4.  Catalogus  pastorum  Dioeceseos  Ariius.  1724.  4.  jfr. 
Hojers  Nova  liter.  Nr.  6. 

Rhuds  Disp.  De  prima  origine  Christianæ  religionis  in 
Dania.     1733.  4. 

Saavel  i  dogmatisk  og  exegetisk  som  kirkehistorisk  Hen- 
seende vidne  disse  Mænds  Skrifter  mere  om  Stilstand  og  Bevar- 
ing af  det  overleverede,  end  om  en  Udvidelse  af  Kirken. 

Der  er  endnu  en  Betragtning,  om  hvilken  vi  maa  søge 
Oplysning  i  denne  Tids  lærde  Skrifter:  Kirkens  Forhold  til  Na- 
turalismen. Det  er  en  af  de  Undersøgelser,  som  Forf.  idelig 
har  haft  for  Oje,  men  hvorom  han,  udenfor  Falster,  Holberg 
og  Eilschov,  kun  har  fundet  lidet,  hvorledes  Naturalismen  efter- 
haanden  har  banet  sig  Indgang,  og  hvorledes  den  kom  ind  som 
Lære  i  den  lærde  Stand.  Dens  Tid  var  uden  Tvivl  endnu  ikke 
kommen.  Først  efter  1740  tales  der  med  Bestemthed  om  en 
Forandring,  der  var  foregaaet  med  Autoritetstroen.  Næppe 
træffer  man  nogen  af  den  gejstlige  Stand,  der  taler  om  de  eng- 
elske Deisters  Skrifter  som  noget  han  selv  havde  læst.  Først 
heuimod  1750  beg;ynde  de  engelske  Fritænkere  at  bestrides  og 
det  endda  paa  anden  Haand,  med  laante  Vaaben.  I  Begynd- 
elsen af  det  næste  Tidsrum  træde  derimod  Theologerne  aaben- 
lyst  frem  i  Kampen  imod  Fritænkerne,  indtil  de  selv  blive 
Fritænkere. 

Kirken  betragter  sig  endnu  som  en  uopløselig  Enhed;  den 
staar  endnu  ene,  fremragende,  uden  Sidekapeller;  alt  hvad  der 
staar  udenfor  den,  behandler  den  omtrent  paa  samme  Maade, 
og  kaster  det  altsammen  i  en  Hob.  Tidlig  nævnes  Natura- 
lister ,  Indifferentister ,  Synkretister ,  Enthusiaster ,  Fanatikere, 
Pietister,    som    dem,    der    vække    stor   AUarm    og    Forvirring 
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i  Kirken.^)  Selv  for  Pontoppidan  ere  Atheister  og  Pietister 
lige  forfærdelige;  han  tør  ikke  skrive  deres  Navne  helt  ud,  men 
ibrkorter  dem  (A  .  .  ister,  P  .  .  .  ister,)  og  det  samme  gjOre 
flere;  ja  der  ivres  endog  ved  en  underlig  Talebrug,  der  næsten 
ser  nd  som  en  Begrebsforvirring,  imod  de  Atheister,  der  kaldes 
Deister  (ii  Atheistæ,  qui  Deistæ  appellantur),  som  de  værste  og 
farligste.  Thi  Atheister,  Deister,  Naturalister,  Rationalister, 
det  er  alle  tilhobe  Anti  -  Skripturarier ,  de  nægte  Skriftens 
Autoritet.«) 

I  Kiel  var  man  henimod  Slutningen  af  det  forrige  Aar- 
hnndrede  paa  Yagt  imod  Fritænkerne.  3)  Hos  os  taler  SOren 
Lintrup  (1709)  om  den  Atheisroe  og  Fanatisme,  den  Epikureisme 
eller  Enthusiasme,  den  Skepticisme,  Deisme,  Naturalisme,  Ra- 
tionalisme, der  ere  saa  vidt  udbredte,  de  Forsøg,  der  gjores 
paa  at  forvandle  den  hellige  Theologi  til  en  viss  Moralfilosofi, 
o.  s«  V.,  saa  at  Kirken,  tror  han,  næppe  nogensinde  har  haft 
værre  Tider,  og  det  i  selve  Midten  af  det  blomstrende  Europa, 
i  Britannien,  i  Belgien,  i  selve  Tyskland;  men  han  taler  om  det 
som  noget,  der  er  udenfor  Danmarks  Grænser.  Der  er  imidlertid 
ingen  Tvivl  om,  at  det  ogsaa  har  fundet  Vej  hertil;  Forf.  mener 
ikke  alene  Vantro  i  Almindeligbed,  Ligegyldighed,  Spot  med  Re- 
ligionen og  dens  Tienere,  især  i  de  hOjere  Stænder  (thi  derpaa 
giver  Kirkens  Historie  vel  Exempler  nok^),  men  selve  Lær- 
dommen. Selv  hos  Theologerne  trængte  Fornuftlyset  ind  (det 
var  dog  taaleligere    end    den    ulærde  Pietisme),    dog  kun  i  sin 


■)  Jens  BraseD  Om  Hedningenes  Salighed  1729. 

")  Eilschov  (Philosophiske  Breve  1748,  S.  119—120)  inddeler  Fri- 
tænkerne i:  1)  Skeptikere,  pom  antage  ingen  Sandhed;  2)  Athei- 
ster, 8om  nægte  Gud ;  3)  Deister,  som  nægte  Forsynen ;  4)  Natu- 
ralister^ grovere  og  finere,  som  forkaste  enten  aldeles  den  gud- 
dommelige Aabenbaring  eller  Hemmeligheder  og  Mirakler  i  samme; 
5)  Fanatikere,  Sværmere,  som  agte  paa  besynderlige  guddom- 
melige Aabenbaringer  og  umiddelbar  Oplysning.  En  Deist  staar 
i  Fare  for  at  blive  Atheist;  den,  der  nægter  Forsynen,  maa  nød- 
vendig have  nedrige  og  slette  Tanker  om  Guds  Fuldkommen- 
heder. Derover  blandes  Deisteri  undertiden  med  Athei- 
ster!,  og  begge  Vildfarelser  forstaas  ikke  sjælden 
under  det  første  Navn. 

')  Kristian  Kortholts  De  tribns  impostoribus  magnis  (Herbert« 
Hobbes,  Spinosa)  liber,  Kilonii  1680.  8.  Hamburgi  1700.  4. 

*)  F.  Ex.  Adelsmanden,  der  (1684)  holdt  en  Kanefart,  ved  hvilken 
han  lod  sit  adelige  Selskab  og  Betjentene  udklæde  sig  som  Præst- 
er med  Kjole  og  Krave  (Paludans  Magazin  for  lidende  2,  204); 
de  stolende  Hoffolk,  der  drillede  Pontoppidan,  medens  han  var 
paa  Als;  Hofmændene,  der  første  Gang  Frederik  den  femte  som 
Kon^e  var  i  Kirke,  nu,  da  Hængehovedernes  Tid  var  forbi, 
troede  at  kunne  slaa  sig  løs,  og  med  Forskrækkelse  saa  Kongen 
andægtig  tage  sin  Psalmebog,  o.  s.  v. 
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alleruskyldigste  Skikkelse.  t)e  kunde  indrOmme  Fornuftens  Brag 
og  alligevel  bevare  det  vedtagne:  sola  scriptura  est  norma  fidei. 
Fornuften  strider  ikke  imod  Skriften:  ratio  recta  seu  sana  noa 
est  contra  res  fidei;  er  der  Strid  imellem  dem,  saa  er  det 
Skriften  der  afgjOr;  quicquid  deus  didt  verum  est,  sive  rationi 
repugnat  sive  non;  den  er  over  Fornuften  (supra  rationem.) 
Baade  Beviset  og  Anvendelsen  falde  temmelig  let:  De  bisto- 
riske  Beviser,  tagne  af  Kirkefædrene  og  den  ældste  Kirkes  Vidn- 
esbyrd, godtgjOre  Skrifternes  Ægtbed;  naar  Bibelens  Ægthed  er 
erkjendt,  saa  ere  jo  Troslærdommeue,  som  den  indeholder.  Guds 
Ord,  og  saa  have  jo  ligefrem  dens  og  deres  Modstandere  Uret. 
Fornuften  og  Skriften  stemme  ogsaa  i  meget  overens;  ikke  alt 
i  Filosofien  er  falskt  og  unyttigt;  Filosofien  og  Theologien  have 
visse  Lærdomme  tilfælles;  begge  byde:  ær  dine  Forældre!  sky 
Mened !  Naturfilosofien  kan  ogsaa  tjene  til  at  lære  at  kjende  Skab- 
ningens og  Skaberens  Majestæt.  Ved  dens  Hjælp  kan  man  tillige 
bedre  forstaa  Skriften,  f.  £x.  Navne  paa  Planter  og  Dyr.  Naar 
derimod  Fornuften  vil  henføre  det  overnaturlige,  der  forekommer 
i  Skriften,  til  naturlige  Aarsager,  naar  den  f.  Ex.  vil  forklare  den 
Mad,  der  b^ev  given  Israeliterne  i  Ørkenen,  som  intet  andet  end 
Græshopper  (locustæ),  saa  bliver  den  ugudelig.  Det  er  om- 
trent, saa  vidt  Forf.  slydnner,  Meningen  af  deres  Tale;  videre 
gik  de  ikke;  de  kunde  saaledes  beholde  en  fuldkommen  ufor- 
anderlig Tro  og  dog  hylde  Fornuften.  For  dem  yar  der  endna 
intet  at  frygte  af  Naturalismen;  de  havde  et  Skjold,  som  den 
ikke  kunde  gjenuemtrænge. 

Exempler  paa  hertil  hørende  Skrifter: 

R.  Mosis  Maimonidis  Tractatus  de  vacca  rufa  latinitate  do- 
natus  et  —  illustratus  ab  A.  Chr.  Zellero.  Amstelodami  1711. 
I  Slutningen  af  dette  Skrift  findes  det  Brev  fra  SOren  Lintrup 
til  Zeller,  skrevet  i  Kjøbenhavn  i  Maj  1709,  hvilket  Nyerup 
kalder  Diss.  epistolica  de  profana  seculi  novaturientis  licentia 
in  sacris. 

Ludovici  Vinslovii  Diss.  de  philosophiæ  rationisque  in  Theo- 
logia  usu  et  abusu.  Havn.  1707.  jfr.  Nova  liter,  maris  Balth. 
1 708.  S.  80.  Naar  han  taler  om  Misbrugene,  siger  han  blandt 
andet  (§  23,  S.  34) :  Tertius  abusus,  eorum,  qui  ita  philosophiæ 
et  rationi  nimium  tribuunt,  ut  quicquid  in  sacris  repertum  Scrip- 
turis philosophiæ  aut  rationi  non  concordat,  falsum  existimant 
esse.  Inter  quos  potissimi  sunt  Atheistæ  et  particulatim  ii  quo- 
que  Atheistæ,  qui  Deistæ  appellantur,  quique  Deum  quidem 
existere  credentes  eum  tamen,  prout  sese  in  Scripturis  revelavit, 
neutiquam  existere  credunt,  ideoque  etiam  Scripturam  sacram 
nequaquam  pro  uJla  veritatis  norma  admittunt,  sed  pro  figmento 
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potios  habent.  Hi  capitales  veritatis  Ohristianæ  sunt  hostes,  et 
si  in  medio  GhristiaDismo  yivunt,  cam  ætemo  suo  damno  et  ex- 
itio  iliic  viYont  (etc). 

Joh.  Sideimanni  Diss.  philologica  critica  De  maxilla  Samso- 
niticft  (etc.  Nova  liter,  maris  Baltb.  1706|  S.  347).  Egenlig  et 
Stridsskrift  imod  Coccejanemes  prindpia  hermeneutica,  men  bører 
hertil  paa  Grnnd  af  Yttringeme  imod  Atheisterne,  der  nægte 
de  guddommelige  Mirakler. 

Christiani  Noldii  Collegium  pbilosophico-theologicum ,  ex- 
ibens  usam  Metapbysicæ  in  Theologia  (etc.)  £  Msc.  s.  absolu« 
tom  et  præfotione  adomatum  a  Mattbia  Plade.     Havniæ  1717.  4. 

Yindiciarum  scripturæ  sacræ  qaibus  illa  sacri  codicis  ora- 
cala,  quorum  nostra  ætate  magnus  solet  esse  abusns  (etc),  præ- 
side Henrico  Klausing,  defend.  Mattbias  W.  Seerup  Danus. 
Sect  1.  Lipsiæ  1733.  4.  Tilegnet  Matthias  Anchersen  og 
Sdren  Seerup. 

Daniel  Hnusfeld,  Exercitatio  philosopbica  de  criteriis  revela- 
tioDis,  contra  Antiscripturarios  hodiernos.  Under  Tilegnelsen 
Ha6iiæ  1745.  4.  Aabenbaringens  Kjendemærker,  det  mysteriøse 
og  mirakuløse  hører  til  dens  Natur;  den  kan  intet  indeholde^ 
som  strider  imod  de  simple  Natursandheder  eller  imod  de  gud- 
dommelige Attributer.  Men  Antiskripturarieme  figurere  kun  paa 
Titelbladet. 

Nicolai  Mich.  Frimodt  Diss.  philosophico-critica  de  civitate 
Atheistica.  Hafn.  1749.  4.  Det  er  kun  Uddrag  af  Warburtons 
Argumenter  imod  Fritænkerne. 

Hermanni  Petri  Gudme  Protheoria  theologiæ  Polemicæ  sive 
Pmparatio  ad  studium  in  Theologia  Polemicum.  Hafn.  1752. 
4.  Partic  1. 

Hos  Nyerap  anføres  Hans  Otto  Bangs  Historia  critica  Theo- 
logiæ Systematicæ  Partic.  1.  udkommen  1748;  men  det  er  ea 
Trykfejl  for  1768. 

Den  øvrige  theologiske  Lærddom  maa  uden  Tvivl  søges  i 
Disputatserne.  De  hertil  hørende  Forfattere  ereisær:  Hana 
Bartholin  (1684—1711);  Hans  Steenbuch  (1684—1738);  Soren 
Untrup  (1690—1720);  Hans  Trellund  (1691—1724);  Bartho- 
lomsus  Deichmann,  Biskoppen;  Johan  Daniel  Ramus,  der  blev 
Katbolik  og  døde  som  Jesuit;  Kristian  Berthelsen  (Nova  liter,  maria 
Balth.  1706,  S.  159);  Peder  Hersleb,  Biskoppen  (jfr.  Nova  liter, 
maris  Balth.  1706,  S.  157);  Morten  Friis,  der  blev  Prokansler 
i  Kiel  (jfr.  Nova  liter,  maris  Balth.  1706.  S.  160);  Nordmanden 
£jler  Kristoffer  KaasbøU  (BQscbings  Nachrichten  2,  277,  jfr. 
Nova  Hter.  maris  Balth.  1706,  S.  166);  Lyder  von  MttUen; 
Andreas  Wøldike;  Jakob  Kærup,  siden  Biskop  i  Norge  (jfr. 
Nova    liter,     maris    Balth.    1708,     S.     78);    Johan    Frederik 
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Vandal,  Prof.  i  Metafysik  (jfr.  Nova  liter,  mans  Baltb.  1708, 
S.  24);  Kristian  Kristoffer  Reenberg;  Matthias  Bloch,  siden  Stifts- 
provst i  Fyn;  Frederik  Nannestad,  siden  Biskop  i  Norge;  SOren 
Anchersen,  Prof.  i  Odense;  Kristian  Peter  Getreuer;  Rasmus 
Garboe;  Joh.  Treschow  (Hojers  Nova  liter.  Nr.  6);  Peder  Dor- 
schæus;  Kristen  Nold ,  siden  Præst  i  Sælland;  Jens  Olrog; 
Kristian  Langemach  Leth ;  Markus  Wøldike ;  Jakob  Lodberg,  der 
døde  som  Biskop  i  Fyn;  Hans  Hatting;  JOrgen  Vesterholt;  Peder 
Holm,  siden  Prof.  i  Theologien;  Kristian  Fleischer,  Jurist;  Jens 
Jakobsen  Hegelund,  siden  Stiftsprovst  i  Sælland;  Kristen  Oli- 
varius;  Ludvig  Harboe,  Biskoppen;  Jeremias  Frederik  Reuss, 
Hofpræsten  (for  De  lucta  poenitentium  staar  ved  Trykfcgl  hos 
Nyerup  De  luctu);  Hans  Otto  Bang,  siden  Prof.  i  Theologien; 
Peder  Grove  Beyer;  Herman  Peder  Gudme;  Frederik  Qvist,  siden 
Slotspræst;  Jens  Aagaard;  Jakob  Peder  Hersleb,  siden  Rektor  i 
Kristiania;  Hans  Stenløse;  Johannes  Mule  (hans  tvende  Dispu- 
tatser fandtes  ikke);  Niels  Randulf  With;  Thomas  Horrebov; 
Peder  Rosenstand  Goiske;  JOrgen  Rosenkilde,  som  var  og  blev 
Student;  Peder  Kristoffer  Stenersen,  Digteren;  Erik  Pontoppidan ; 
Kristian  Beverlin  Studsgaard,  siden  Biskop  i  Aalborg  (1760,  jfr. 
BQschings  Nachrichten  1,  303):  Povel  Matthias  Bildsøe,  siden 
Biskop  i  Aarhus  (1752);  Rasmus  Edsberg  (1752);  ELristofiér 
Diderik  Friedenreich  (1763). 

Der  tindes  desuden  i  Nova  liter,  maris  Balth.  flere  Dispu- 
tatser, der  ikke  omtales  hos  Nyerup,  af  Bang.  Blicher  og  Lem- 
vig, Fleischer  og  Schnabel  (Impostor  Græcus  ex  occasione  duo- 
rum  apud  Hierouymum  locorum  illustratus,  nemlig  i  Epist.  10 
ad  Furiam  et  Epist.  23  ad  Marcellam,  Nova  liter,  maris  Balth. 
1707,  S.  119),  Galthen,  Hunderup,  Sebbelow. 

Denne  Fortegnelse  kan  maaske  lette  en  Theolog  Adgangen 
til  en  Gang  at  give  en  Karakteristik  af  Disputatsliteraturen ; 
her  nævnes  ikkun  nogle  af  forskjellig  Slags  som  Exempler :  Diss. 
historico-ecclesiastica  de  x^epo&effta  sive  de  ritu  imponendi  manus 
apud  Veteres  af  Christianus  Henricus  Bartholi  f.;  Morten  Friis 
De  erroribus  pictorum  (Malernes  Fejltagelser  i  Malerier  tagne 
af  det  gi.  Test.  Historie.);  J.  Treschow  De  America  priscis 
cognita  et  tempore  Apostolorum  luce  Evangelii  coUustrata;  £• 
F.  Kaa^bøU  De  arboribus  Sodomæis,  et  Æmne,  som  Jens  Mund- 
elstrup forhen  havde  behandlet;  J.  F.  Vandal  De  Melita  Pauli; 
J.  P.  Olrog  De  Romanis  quibus  Paulus  epistolam  misit,  1722. 
4.;  De  schismate  Gorinthi  orto  1723.  4.;  Markus  Wøldikes 
Confessio  Hafniensis  de  anno  1530  brevibns  annotationibus  iUu- 
strata.     Hafn.  1736.  4.    (Artiklerne  med  dansk  Oversættelse.) 

Om  Striden  imellem  Prof.   i   Theologien   Jak.  Lodberg  og 


Digitized  by 


Google 


Barthol.  Deichmann.  113 

Præsten  Morten  Reenberg  angaaende  Verdens  Evighed  og  K  K. 
Beenbergs  nndertrykte  Disputats  1710,  se  Langebekiana  S.  391. 

F5rend  vi  gaa  over  fra  Theologiens  lærde  Behandling  til 
dens  Behandling  i  Modersmaalet,  betragte  vi  nogle  Mænd,  der 
have  deltaget  i  begge,  og  hvis  Levnet  oplyser  Gejstlighedens 
Tæokemaade  og  Virksomhed  fra  forskjellige  Sider. 

Bartholomæns  Deichmann  var  en  af  de  Mænd,  der 
ikke  &ndt  Tilfredsstillelse  i  sit  Kald,  men  vendte  sin  Hu  til 
verdslige  Foretagender.  Hans  Fader  var  Byfoged  i  Kjøben- 
havn;  ban  studerede  i  Leipzig  (1689)  paa  den  Tid,  da  Speners 
Disciple  begyndte  sine  coUegia  pietatis,  men  blev  upaavirket 
af  den  pietistiske  Aand.  Han  holdt  sig  til  Verden,  og  den  fdjede 
ham.  Da  han  (1690)  havde  taget  theologisk  Examen,  fik  han 
en  Vdynder  i  Biskop  Hans  Bagger.  Ved  sine  ypperlige  Natur- 
gaver og  sit  indsmigrende  Væsen  vandt  han  tillige  Gunst  til 
Hove,  og  steg  hurtig  fra  den  ene  gejstlige  Værdighed  til  den 
anden.  Kan  22  Aar  gammel  blev  han  Feltprovst  ved  de  danske 
Tropper  i  Braband.  Hans  første  (tyske)  Prædiken  var  over 
Peders  Fornægtelse,  og  ^han  anvendte  Textens  Ord:  Du  est  en 
Galilæer,  dit  Maal  røber  dig,  saa  sindrigt  paa  sin  egen  Udtale, 
at  alle  beundrede  ham."  Uden  hans  Vidende  anbefalede  Peder 
Jespersen  ham  til  som  Hofpræst  at  følge  med  Prins  Karl  paa 
dennes  Udenlandsrejse;  forinden  var  han  bleven  udnævnt  til 
Præst  i  Kolding  og  Herredsprovst ;  han  holdt  sin  Indtrædelses- 
prcdiken,  og  rejste  derpaa  med  Prinsen  i  nogle  Aar,  Paa 
Hjemvejen  tog  han  igjennem  Odense,  besøgte  St.  Knuds  Kirl^e 
og  ønskede  i  sit  Sind,  at  han  kunde  blive  ansat  ved  den ;  og 
samme  Aar  blev  han  Sognepræst  til  St.  Knuds  Kirke  og  Stifts- 
provst Saa  holdt  han  sin  Afskedsprædiken  i  Kolding,  hvor 
ban  .kun  sagde  Goddag  og  Farvel"*.  Fire  Maaneder  efter  blev 
kan  kaldet  til  Superintendent  i  Oldenborg  og  Delmenhorst,  men 
just  som  han  var  færdig  til  at  rejse,  døde  Biskop  Henrik  Gerner 
i  Viborg;  saa  blev  han  Gerners  Eftermand  (1700),  29  Aar 
gammel  Saa  megen  Gunst  kræver  en  viss  Opoffrelse.  1711 
rasede  Pesten  i  Kjøbenhavn,  Hoffet  drog  til  Kolding,  og  nu  be- 
gyndte Kongens  Kjærlighedsforbindelse  med  Anna  Sofia.  Deich- 
maans  Modstandere  lagde  ham  til  Last,  at  han  fremmede  denne 
Forbindelse;  han  blev  opfordret  til  paa  Embeds  Vegne  at  gjOre 
Kongen  Forestillinger.  Det  vilde  han  ikke;  men  det  var  dog  ikke 
fauD,  der  viede  dem.  Næste  Aar  blev  han  Biskop  i  Kristiania, 
og  Tfdionins  søgte  i  sin  Tale  ved  Afskeden  (Idea  consummati 
episcopi)  ^at  forgylde  ham" ;  men  andre  dadlede  ham  i  Smug 
eller  udstrøede  Skamskrifter  imod  ham. 

I  Norge   søgte  Statholderen   Fred.    Krag   Raad  hos  Deich- 

IV.  8 
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mann;  ved  Earl  den  tolvtes  Ind&ld  tog  han  endog  Del  i  mili- 
tære Sager.  Men  Krags  Eftermand  Ditlr  Vibe  yndede  ham  ikke, 
og  just  nn,  efter  Anna  Sofias  Ophojelse  til  Dronning,  blev  der 
betroet  ham  meget;  ikke  alene  Kirkernes  Salg,  men  ogsaa  den 
norske  Matrikkel  tog  han  Del  i,  og  han  var  Formand  i  en 
Kommission,  der  blev  nedsat  til  at  undersøge  Tilstanden  paa 
Kongsberg.  Myntmesteren  havde  slaaet  falsk  Mynt,  han  blev 
dOmt  til  Kagstrygning,  Brændemærke  og  Slaveriet;  Dommen  blev 
udfjjEfrt,  indtil  Døden  befriede  ham;  men  Sagen  blev  revideret, 
og  hans  Enke  fik  Oprejsning  efter  hans  Død,  Mange  troede, 
at  Deichmann  af  personlig  Hævn  havde  rejst  Beskyldningen. 
Og  der  falder  endnu  andre  Skygger  paa  hans  Navn. 

Med  flere  Nordmænd  blev  han  (1724)  kaldet  ned  tilKjøb- 
enhavn,  for  at  deltage  i  Forhandlingerne  om  den  norske  Ma- 
trikkel; denne  Sag  faldt  bort,  men  han  indviklede  sig  i  en 
anden.  Han  kom  efter,  at  der  ved  Embeders  Besættelse  og  ved 
Sager  for  Retten  fandt  Bestikkelser  og  Underslæb  Sted.  Det 
var  en  gammel  Synd  hos  Embedsstanden,  der  mere  end  e  n  Gang 
forgjæves  var  bleven  forbuden  ved  kongelige  Reskripter;  men  nu 
hed  det,  at  selve  Dronningens  Navn  var  blevet  misbrugt  derved, 
at  vedkommende  nemlig  bildte  Sollicitanteme  ind,  at  det  var 
hende,  der  udvirkede  Benaadningeme,  og  hende,  der  fik  Peng- 
ene. Da  Deichmann  havde  meddelt  Kongen  og  Dronningen  sin 
Opdagelse,  fik  han  Befaling  at  indhente  Oplysninger  underhaanden; 
og  da  der  tilvejebragtes  nogle  Vidnesbyrd  om,  at  Oversekretæren 
Frederik  Rostgaard  havde  gjort  sig  skyldig  i  deslige  Bestikkelser, 
og  at  Underhandlingerne  vare  gaaede  igjennem  en  gammel  Frøken 
Numsen,  der  var  i  Rostgaards  Hus,  Prof.  Gram  (der  dog  ikke 
havde  gjort  andet  end  indløst  nogle  Bestallinger  for  sine  jyske 
Venner)  o.  fl.,  lod  Kongen  nedsætte  den  berygtede  Geheime- 
kommission  eller,  som  man  kaldte  den  ,^  Bandekommissionen. 
Thi  enhver,  paa  hvem  der  faldt  den  mindste  Mistanke,  blevind- 
kaldt  og  maatte  aflægge  en  skrækkelig  Ed  paa,  ikke  alene  at 
sige  Sandhed,  men  at  fortie  alt  hvad  der  foregik.  Deichmann 
blev  sendt  op  til  Norge,  for  at  fortsætte  Undersøgelsen.  Ud- 
faldet er  bekjendt.  Adskillige  hojere  Embedsmænd  bleve  af- 
satte; blandt  andre  GuUænderen  Ole  Judichær,  der  ved  Flid 
og  Talent  havde  arbejdet  sig  op  til  at  blive  Amiral  og  Holmens 
Chef,  og  heller  ikke  er  ubekjendt  i  Literaturen;  han  var  i 
Virkeligheden  uskyldig.  Forhandlingernes  Hemmeligholdelse,  de 
forfærdelige  Eder,  den  naturlige  Rædsel,  der  greb  selv  de  al- 
deles uskyldige,  de  sorte  Rygter,  der  udbredte  sig,  at  Proto- 
kollen, naar  Forhørene  vare  endte,  blev  forfalsket,  den  Omhu 
Deichmann  bar  for  ved  en  kongelig  Decharge  at  sikkre  sig,  saa 
det  formentes  Efterfølgerne  i  Regjeringen  at  have  Tiltale  til  ham, 
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Og  endelig  at  Akterne  efter  Kongens  Død  tilintetgjordes  (bis 
sie  Anno  1731  abolirt  sind,  siger  HOjer),  alt  dette  gjor  denne 
Sag  til  en  af  de  infameste  i  Danmarks  Aarbøger,  og  en  Biskop, 
der  tog  Del  i  den,  ja,  stod  i  Spidsen  derfor,  maatte  i  Verdens 
Ojne  &a  et  underligt  Udseende. 

Men  Menneskenes  Dom  foragtede  Deichmann.  De  Pa- 
skviller,  som  snege  sig  om  i  Mørke  eller  som  gode  Venner  med- 
delte ham,  rørte  ham  ikke.  FOr  hans  Afrejse  fra  Viborg  blev 
der  udbredt  en  bitter,  men  velskreven  Satire  om  ham  paa  Latin. 
Man  bildte  en  viss  Skolemand  ind,  at  Deichmann  havde  ham 
mistænkt  for  at  være  Forfatteren.  Den  betuttede  Mand  gik  til 
Biskoppen,  og  tilbød  at  rense  sig  med  £d.  „Det  er  aldeles  ufor- 
nødent, svarede  Deichmann;  det  Skrift  er  altfor  vel  gjort  og  bedre 
end  I  nogen  Tid  var  i  Stand  til  at  gjOre  det.*^  £n  Gang  bragte 
man  ham  en  Paskvil;  den  var  slaaet  op  paa  hans  Port,  men 
han  befalede  Overbringeren  strax  at  gaa  ud  og  slaa  den  op 
igjen,  ellers  vilde  han  lade  ham  tiltale  som  dens  Forfatter.  £n 
anden  Gang,  da  man  viste  ham  en  Paskvil,  svarede  han:  „Den 
er  slet  gjort,**  hvorpaa  han  trak  en  anden  op  af  Lommen,  og 
sagde:  »Nej,  denne  er  bedre  og  fornuftig  skreven;  kjendte  jeg 
Antor,  vilde  jeg  give  ham  en  Recompense.* 

Disse  Paskviller  falde  ofte  i  det  grove  ;^)  men  denne  Del 
af  Deichmanns  Levnet  er  os  alligevel  vigtig,  fordi  den  anskne- 
ligg)6r,  i  hvilken  Tid  Holberg  skrev  sin  Peder  Paars  og  sine 
Satirer.  I  denne  Skrækkens  og  Paskvillernes  Tid  (udenlands 
vare  de  endnu  tidligere  begyndte),  ^da  man  ikke  frygtede,  men 
dog  havde  god  Grund  dertil^,  da  man  ingen  Anelse  havde  om 
Vid,  mindst  om  uskyldigt,  søgte  man  i  hver  Linie,  i  hvert  Ord, 
personlige  Hentydninger.  Forgæves  forsikkrede  Holberg,  at  han 
ikke  gav  sig  af  med  Skamskrifter;  ligesom  det  alvorlige  Digt 
maatte  flyde  over  af  personlig  Ros,  saaledes  maatte  Satirens 
Kjæme  være  personlige  Angreb;  saaledes  var  man  vant,  og  uden 
det  troede  ingen  at  kunne  forstaa  Digtets  Indhold  og  Tendens. 
Tiden  er  fald  deraf. 

Sex  Dage  efter  Frederik  den  Qerdes  Død  blev  Deichmann, 
uden  Beskyldning,  endnu  mindre  efter  Lov  og  Dom,  ved  et 
kongeligt  Reskript   afsat  fra  sit  Embede.    Han  bad  om  Under- 


')  Der  findes  en  meget  lang,  som  endda  ser  ud  som  et  Brudstykke, 
i  Varia  Biographica,  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  745,  fol.  Den  begynder 
saaledes: 

Bisp  Deichmann  og  den  sorte  Pest 

Er  ett  for  Norske  Drenge; 
Dog  Pesten  gav  dem  snart  sin  Rest, 
Men  Bispen  qvæl*  dem  længe. 

8* 
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søgelse.  Der  blev  nedsat  en  Kommission,  og  Præsterne  fik  Be- 
faling at  aflægge  Ed,  om  de  havde  givet  ham  Gaver.  I  Be- 
gyndelsen vilde  ingen  mælde  sig.  Iver  Rosenkrands  skrev  til 
Ditlev  Vibe,  Statholderen,  at  man  nede  i  Danmark  undrede  sig 
over,  at  der  ingen  Vidner  stode  op  imod  ham;  Vibe  maatte  se 
at  sætte  nogen  i  Bevægelse  (mettre  quelques  gens  au  jeu  å  eet 
égard).  Endelig  indkom  der  i  April  1731  til  D.  Vibe  Breve 
fra  nogle  Præster,  hvilke  godtgjorde  hans  Uredelighed.  FOrend 
Kommissionen  var  færdig,  døde  han,  et  halvt  Aars  Tid  efter  sin 
Afsættelse  (60  Aar  gammel,  1731).  Modgang  kunde  han  ikke 
bære,  og  hans  uvæntede  Død  fremkaldte  et  Rygte  om  ,en  filo- 
sofisk Dødsmaade*.  Men  et  Slagtilfælde,  efter  hvilket  han  i  en 
Dags  Tid  var  maalløs,  endte  hans  Liv  i  hans  Hustrus  og.  BOms 
Nærværelse.     Store  Gaver  gik  allerede  tilgrunde  i  hans  Liv.^) 

Deichmanns  Skrifter  ere,  foruden  hans  Doktordissertats,  en 
udførlig  og  lærd  Afhandling  om  Katholicismens  Vranghed  og 
Forsvar  for  Luther,  tre  Ligtaler  (den  over  Kingo,  holdt  i  Odense 
1703)  og  hans  Forsvarsskrift  for  den  norske  Nation  (af  2.  April 
1724),  der  først  senere  er  kommen  for  Lyset,  og  hvori  han  i 
en  god,  men  noget  bred  Fremstilling  forsvarer  de  Norskes  Færd 
under  Krigen. 

«  Diss.  historico-theologica  de  genuinis  Pontificiorum  præci- 
pue  Jesuitarum  et  Gasuistarum  erroribus,  comparatis  cum  iis, 
qui  falso  Beato  Luthero  adscribi  solent  Havniæ  1700.  4.  (Ez- 
emplaret  i  det  Kgl.  Bibi.  er  det,  han  sendte  Biskop  Jens  Birche- 
rod med  en  egenhændig  Tilskrift.) 

Ligtalen  over  Kingo  hedder:  Mosis  Æreminde  fra  Gud, 
Aarons  Sdrgeminde  af  Israel  og  Josvæ  Saiighedsminde  for  Gud, 
forestillet  endeel  udi  Fortalen  af  Zachar.  3,  v.  1.  endeel  udi 
Toxtens  Ord  af  Numer.  xx.  v.  29.  Odense  1704.  fol.  (jfr. 
Nova  Uter.  maris  Balth.  1705,  S.  86). 

Forsvarsskrift  for  den  norske  Nation.  Kbh.  1768.  1776. 
og  optrykt,  foruden  paa  de  hos  Nyerup  anførte  Steder,  i  Riegels' 
Frederik  den  Qerdes  Hist.  2,  837  og  i  Storm  Munchs  Saga 
2,  216. 


*)  Foruden  Kilderne  hos  Nyerup:  Pontoppidans  Annaler  og  Zwerg. 
Deichmanns  Levnet  i  J.  Møllers  Mnemosyne,  1.  D.,  jfr.  samme 
Forf.  Om  den  geistl.  Veltalenhed  i  Nyt  theoloc.  Bibi.  20.  B.  Ny  Op- 
lysninger om  Biskop  B.  Deichmann,  i  Skriftet  Af  Johan  v.  BQ- 
lows  Papirer  af  L.  Daae.  Kristiania  1864.  8.  1—16.  Om  den 
Maade,  nvorpaa  han  skal  have  samlet  sit  store  Bibliothek,  se: 
Uddrag  af  K.  8.  Testrups  Rinds  Herreds  Eronnike,  ud^.  af  Dr. 
O.  Nielsen,  2.  H.  S.  12. 
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Denne  Mands  Deltagelse  i  de  offenlige  verdslige  Forret- 
ninger  henvender  vor  Opmærksomhed  paa  de  gradvise  Frem- 
skridt heri.  Først  bleve  verdslige  Forretninger  Præsterne  paa- 
lagte, dette  tiltog  saa  meget,  at  de  besværede  sig  derover ;  der- 
efter ansaa  de  sig  selv  kaldede  til  verdslige  Forretninger,  og 
Forsvaret  derfor  gik  over  i  Literatnren;  tiisidst  bleve  de  oven- 
fra næsten  kan  betragtede  som  Eommuneforstandere ,  og  mange 
forbandt  med  Kirkens  Sager  Økonomien. 

Første  Gang  Gejstligbeden  bragtes  i  rent  verdslige  Sager, 
Tar  det  Paalæg,  der  (1661)  gjordes  Præsterne,  hver  i  sit  Sogn 
at  forestaa  Opkrævningen  af  den  paa  Rigsdagen  vedtagne  Kon- 
somtionsa^ifti)  Yed  Enden  af  Aarhandredet  var  Trykket  blevet 
saa  stort,  at  Morten  Reenberg  i  en  Landemodstale  i  Roes- 
kilde yttrede  sig  saa  stærkt  derover,  at  han  kaldtes  til  Orden.*) 
Paa  Deichmanns  Tid  førtes  Forhandlingen  om  GeJ5tlighedens 
Deltagelse  i  de  offenlige  Anliggender  fra  Sverrig  over  i  Litera- 


*)  Helweg,  Den  danske  Kirkes  Hist.    (første  Udg.)  1,  404. 

')  jj  disse  Tider,  yttrer  han,  da  der  lægges  os  Byrde  paa  Byrde. 
Hyad  Tid  have  vi  vel  til  at  studere  paa  det,  som  vi  skal  præ- 
dike? Uvad  Tid  have  vi  til  at  formane  Syndere,  til  at  oplære 
de  vanvittige,  til  at  besøge  de  syge,  da  vi  maa  leve  i  vortEmb- 
ede  mere  som  dem,  der  have  meget  at  gjore  og  ikke  meget  at 
vide.  Hvor  tit  længes  vor  Sjæl  efter  at  sætte  os  som  Maria  ved 
JesQ  Fødder  for  at  lære?  og  se  I  vi  vises  bort  med  Martha  i 
imyttige  Sysler,  ret  som  man  vilde  sige  til  oø:  Gak  bort  og 
tjen  fremmede  Gader!  Gjores  vi  ikke  for  vor  Embedes  Skyld 
til  Frocoratores ;  vi  maa  forstaa  Loven,  og  hvo  har  sat  os  til 
Dommere?  For  vor  Avlings  Skyld  blive  vi  til  Bønder,  for 
vort  Kirkeregnskab  til  Fogeder.  For  kaldtes  Profeter  som  Elisæns 
fra  Ploven  til  Embedet,  nn  kaldes  vi  fra  Embedet  til  Ploven; 
for  kaldtes  Apostlene  fra  verdslige  Regnskaber  til  Kristi  Skole, 
nn  kaldes  vi  fra  Kristi  Skole  til  Regnskaber;  der  fejler  os  intet 
nn  nden  en  Profession  vi  sknide  endnu  sættes  ndi.  se.  blandt 
de  Militærske;  og  med  det  Slligs  Folk  have  vi  og  nndertideu 
mere  at  bestille  end  vi  gjerne  ville.**  Denne  Tale  mishagede 
Biskop  Bornemann  i  saa  hoj  Grad,  at  han  ndlod  sig  paa  Kon- 
venthuset med  disse  uanstændige  Ord:  rJ^  skal  ikke  lade  af, 
forend  jeg^ser  jert  Hoved  oaa  en  Stage.*^  Reenberg  svarede  kold- 
sindig: »Det  er  bedst  at  lade  det  sidde  paa  den  Stage,  som  Gud 
haver  sat  det  paa.^  Biskoppens  Iver  kølnedes ;  men  han  udvirkede 
dog  kongelig  Ordre,  at  Provsten  skulde  have  en  Reprimande. 
Dnine  Tale  er  allerede  nævnet  i  forrige  Del  S.  106.  Paludan  hen- 
fører den,  efter  Acta  Synodi  Roskild.,  til  Aaret  16^,  medens  Reen- 
herg  endnu  var  i  Stege.  Se  Fr.  Liitkens  Økonomiske  Tanker, 
2.  D.  (Om  Skriveri  og  Bogtrykkeri.)    Pallesens  Mag.    for  Reli- 

S'onslærere,  4.  D.  Paludans  Mag.  for  lidende,  2.  D.  (Noget  om 
orten  Reenberg.)  Denne  Prædiken  findes  ogsaa  i  Ny  Kgl. 
Saml.  Nr.  91.  c.  4to,  og  i  Tillæggene  til  Mag.  Morten  Reenbergs 
Uvnetsbeskrivelse  i  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  2086.  4. 
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turen.  Johan  Cold  udgav  et  Skrift  derom  (1729).  Anled- 
ningen var  den  i  Sverrig  opstaaede  Bevægelse,  hvorved  maa 
vilde  have  Biskopperne  udelukkede  fra  Raadet  og  Gejstligheden 
fra  Rigsdagen;  nogle  svenske  Præster  kom  til  Frederikshald, 
hvor  Cold  var  Præst,  og  ventilerede  Sagen  med  ham.  Deich- 
mann  gjennerasaa  Skriftet,  men  ønskede  ikke  at  det  skolde 
trykkes ;  thi  man  vilde  da  tro,  at  det  var  ham,  der  havde  ladet 
det  udarbejde  til  sit  eget  Forsvar.^)  Denne  Afhandling,  der  be- 
gynder fra  Adam  og  saa  gaar  det  gamle  og  ny  Testamente 
igjennem,  fOrend  den  kommer  til  de  gjældende  Love,  har  uden 
Tvivl  nu  kun  liden  Betydning;  men  der  findes  nogle  andre  Yt- 
tringer  deri,  som  oplyse  Adskillelsen  imellem  Stænderne  og  den 
allerede  nu  herskende  „Lærddoms  og  Studeringers  Foragt**. 
I  Fortalen  siger  han  blandt  andet:  „Blomsterne  paa  Marken  have 
ikke  alle  e  n  Farve,  men  udi  deres  Stilk  og  Opvæxt  springer 
de  dog  alle  ud  af  en  grSnnende  Gejst;  den  grOnne  Farve  for- 
ener dem.  Gront  plejer  tegne  Kjærlighed.  Det  ene  Ord  Kjær- 
lighed  b5r  forene  den  graa  Bonde,  den  brune  Handelsmand,  den 
røde  Soldat,  den  buntede  Statsmand  og  den  sortklædte  Præst*. 
Om  Lærddoms  Foragt  siger  han  i  Slutningen  af  Skriftet:  „Lærd- 
dom syntes  som  den  var  kommen  paa  det  hOjeste,  men  nu  be- 
gynder den  svatsigste,  stolteste  og  vellystigste  Lærddom  at  holdes 
for  den  angenemste.  Den  enfoldige  og  oprigtige  Visdom  for- 
agtes af  dem ,  der  studere  ej  anderledes  end  for  Galanteri. 
Den  synes  at  have  nok,  der  har  lært  Sprogene,  for  at  kunne 
bære  en  Juvenalem  og  Ovidium  De  arte  amandi  i  sin  Lomme. 
Med  et  Sprog  af  Moliéres  Komedier  kan  man  alt  forbluffe  en 
lærd  Mand.  Der  prales  af  en  forgyldt  Skal,  hvor  der  i  den 
altfor  tidlig  afplukkede  Nødd  dog  ingen  Kjærneer.**  Det  kunde 
maaske  falde  nogen  ind,  at  Holberg  fremkaldte  Foragten  for 
den  grundige  Lærddom,  men  det  var  ikke  saa ;  hvad  han  saaede, 
spirede  kun,  fordi  Jordbunden  allerede  var  forberedt  dertil.*) 


*)  Zwerg.  i  Deichznanns  Levnet. 

•)  Økonomien  bliver  først  i  næste  Tidsrum  en  betydelig  Gjenstand 
for  Literaturen.  Hvilke  mon  de  Præster  vare,  som  først  gave 
sig  af  dermed?  Som  Kuriøsitet  kan  mærkes  en  lille  Bog  af 
Provsten  Ole  Hof  i  Norge:  Brændeviins  Berommelse  Det  er  Dr. 
Carl  Linnæi  Anmærkninger  om  Brændeviin  Som  den  findes  i 
Stockholmer  Almanak  for  dette  Aar  (etc).  Hvortil  kommer  en 
Underretning  om  Calchunske  Kyllinger  og  Honses  Omgang, 
saaledes  at  si  100  Kyllinger  skal  icke  døe  en  eneste  uden  de  lide 
Gevalt,  (Kristiania  1748.  Bogen  selv  angiver  hverken  Sted, 
Tid  eller  Forfatter.)  Det  begyndte  maaske  med  kalkunske 
Hons  og  endte  med  Gaaseplukning. 
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Consiliiiin  et  jadicium  Episcopi  licitum,  d.  e.  Den  Evan- 
geliske Geistligheds  underdanige  og  kierlige  Tieniste  i  Verdslige 
Sager  (etc.)  Kbh.  1729.  4.  Stedet  om  Lærddommens  Foragt 
staar  i  27.  Kap.  S.  193. 

Kristen  Lassen  Tychonius  (Tygesen),  en  Præstesdn 
fra  Bibe  Stift  (1702  Sognepræst  i  Skive,  1727  Stiftsprovst  i 
Viborg,  t  1740)  «den  berdmte  cimbriske  Literator*,  skal  være 
os  et  Mønster  paa  den  Forening  af  Lærddom  og  Veltalenhed, 
som,  hvor  lidet  smagfulde  de  end  vare,  fandt  sin  PaaskjOn- 
nelsé.  Det  var  en  Mand,  om  hvem  Møllmaun  sagde,  at  han 
havde  lært  at  tænke,  forend  han  begyndte  at  skrive,  at  han 
skrev  som  ban  talede,  og  talede  som  en  Mester;  en  Mand,  som 
Kristian  Falster  o^rik  Pontoppidan  berdmme,  og  der  gav  Pont- 
oppidan Idéer,^)  der  var  en  Ven  af  Gram,  brevvexlede  med 
ham  og  hvis  Breve  Gram  afskrev,^)  hvorimod  han  med  Holberg 
ragede  uklar;  en  Mand,  som  ikke  alene  Samtiden,  men  den 
nsnneste  Fremtid  satte  saare  h5jt,  „i  hvis  Skrifter  der  allevegne 
fremskinne  bdje  Tanker,  geleidede  med  en  h5j  Stil,  et  stort 
Geai  og  naturligt  Begreb,  ledsaget  med  en  stor  SkjOnsomhed  og 
Dybsindighed,  over  alt  en  mægtig  Læsning,  en  stor  Erudition** ; 
om  hvem  der  siges,  at  „hvis  hans  Skrifter  en  Gang  blive  sam- 
lede og  sættes  i  Ligning  med  Holbergs,  ville  de  gjdre  e  n  og 
anden  Læser  tvivlraadig,  hvem  af  disse  store  Mænd  der  for- 
tjener stdrst  Hdjagtelse"*,  ja,  „hvis  Sindsgaver  vare  nok  saah5je 
som  Holbergs".  Just  derfor  maa  vi  tage  dette  Vidunder  noget 
nojere  i  Øjesyn,  dette 

Cimbrers  Lys  og  Jyllands  klare  Oje. 

Som  Barn  var  han  et  Bevis  paa,  hvorledes  en  uheldig 
Katur  lader  sig  overvinde;  thi  han  havde  saa  besværligt  et 
Mæle,  at  han  fast  var  ti  Aar  inden  han  ret  kunde  udsige  alle 
Bogstaver;  tre  Gange  maatte  hans  Fader  sigære  ham  for  Tunge- 
haand»  og  siden  maatte  Drengen,  som  fordum  Demosthenes,  gaa 
med  Rullestene  i  Munden  under  Tungen;  „hvilket  gjorde  en  saa 
forunderlig  Virkning,  at  han  ved  Aarenes  Tiltagelse  blev  ikke 
alene  renttalende,  men  veltalende.  Disse  Hindringer  uagtet  havde 
han  endnu  ikke  fyldt  sit  syvende  Aar,  fOrend  hans  Fader  maatte 


•)  Det  rar  et  Brev  fra  Tychonius,  hvorved  Pontoppidan  opmunt- 
redes til  at  udgive  sin  Schaubuhne  des  alten  und  jetzigen  Dane- 
marks, Forløberen  for  Danske  Atlas.  (D.  Atl.  1.  D.  Fortalen 
S.  XIII). 

')  Epiatolæ  Grammianæ  i  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  1101.  fol. 
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lære  ham  Latin ;  i  sit  trettende  Aar  knnde  han  færdig  læse  sin 
Homer  paa  Græsk,  ikke  at  tale  om,  at  han  gjorde  latinske  o^ 
græske  Vers;  hele  Panli  Epistel  til  de  Rommere  kunde  ban 
udenad,  og  hun  er  da  just  ikke  let  at  nemme.  Og  at  ban 
heller  ikke  var  nogen  Sinke  i  andre  Fag,  det  viste  ban,  da  ban 
tog  anden  Examen  (1696);  thi  ban  var  en  af  de  fire,  der  stede 
sig,  medens  fice  og  tyve  gik  rejekt  paa  Grund  af  Ukyndigbed  in 
arithmetica.^) 

Der  er  tidligere  talt  om  Oprettelsen  af  et  Universitet  i 
Viborg.  Derom  skrev  ban  (1729)  Raisons  til  et  Universitet  i 
Viborg  at  forlange:  Kristian  den  fjerde  havde  allerede  besluttet 
at  fundere  det,  og  Frederik  den  tredie  gav  Befaling  dertil  1666. 
Det  tjener  til  Hans  Majestæts  Ære  og  hans  Rigers  Lustre,  om 
ban  havde  saavel  to  Akademier  som  to  Riger.  Kongen  af  Spa- 
nien bar  25,  Kongen  af  Frankerige  bar  24,  Kongen  af  Engel- 
land bar  8.  o.  s.  v.  Vor  Viborg  Akademis  Indretning  kunde  let 
blive  paa  den  Fod,  at  alle  tyske  studerende,  saavel  af  Hans 
Majesti^ts  egne  Provincier  paa  tyske  Bund,  som  andre,  kunde 
her  capable  gjOres  til  Kirkens  og  Landets  Tjeneste.  Det  var 
nogle  af  de  Grunde,  bvormed  det  anbefaledes ;  i  den  sidste  ligger 
allerede  Fællesstaten.  Der  skulde  være  14  Professorer,  deraf  i 
Tbeologien  4,  af  bvilke  den  ene  og  øverste  altid  tillige  skulde 
være  Sognepræst  til  Domkirken.  Sagtens  forstaar  man  da  bvad 
Holberg  mener  med 

—  en  cimbrisk  Helt,  skjult  under  Levi  Kjole, 
der  blive  vil  et  Lys  paa  Viborgs  bfije  Skole. 

Jødernes  Omvendelse  sysselsatte  ikke  alene  Kirken,  men 
ogsaa  Hoffet.  Hans  Guldagers  Skrift  blev  meget  udbredt  i 
Haandskrift  og  fandt  adskillige  Tilhængere.  Tychonius,  som  eftier 
Ildebranden  i  Skive  var  rejst  til  Kjøbenbavn,  var  af  modsat 
Mening;  ban  talede  med  Ministeren  von  Plessen  derom,  og  saa 
ønskede  Prins  Karl  hans  Betænkning.  Dette  var  Anledningen 
til  hans  Betænkning  om  Jødernes  Omvendelse  inden  Dommedag 
(forfattet  1716),  der  først  senere  er  bleven  trykt.  Den  bestaar 
af  tre  Stykker,  af  bvilke  det  sidste  er,  om  dette  Haab  bar  nogen 


„Ole  Rømer  examinerede,  Da  han  nu  gav  sig  til  at  tordne  og 
fulminere  iinod  Examinanderne,  som  Ingenting  kunde,  sagde 
en  djærv  Jyde :  Non  omnia  possumus  omnes,  bvorpaa  Rømer 
replicprede  danice:  jeg  skal  give  baade  dig  og  de  andre  en 
Possumus,  som  skal  spørges  og  længe  buskes;  og  saa  bleve 
da  alene  for  aritbmeticæ  Skyld  B'ire  og  Tyve  rejicerede  til  den 
Examen.^ 
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menneskelig  lUmeliglied.  Ved  at  benægte  det  berie^ede  han  sin 
Tid  en  stor  Forvæutning. 

Til  Tychonii  latinske  Skrifter  børe  hans  Idea  consummati 
episcopi,  tilegnet  Deichmann  (1713),  og  en  Afhandling  De  noctis 
pr^  die  prærogativa,  som  viser,  at  han  ogsaa  var  bevandret  i 
Edda;^)  men  han  havde  meget  andet  for.*)  Gonspectus  librornm 
quonindam  eximiornm  Theologiæ  stndioso  vel  necessariorum  vel 
adprime  utilium  bar  vel  en  latinsk  Titel,  men  er  paa  Dansk,  og 
indeholder  Bemærkninger  om  Bøgernes  Indhold,  Værd,  Pris  o. 
desl.  Den  er  derfor  endnn  vigtig  for  den  Theolog,  dervilkjende 
hin  Uds  literære  Tilstand  og  Anskuelser. 

Det  bedste  af  hans  Skrifter  er  den  Angsburgske  Bekjend- 
elses  Historie  (1730),  der  forbinder  Lærddom  med  Popularitet, 
historisk  Fremstilling  med  Tænksomhed ,  og  hvori  Mandens 
Egenheder,  der  hist  og  her  komme  tilsyne,  tjene  som  en  Slags 
Krydder.  I  Fortalen  handler  han  ogsaa  om  de  forrige  danske 
Oversættelser  af  Konfessionen.^) 

I  Tilegnelsen  til  Kristian  den  sjette  forekommer  et  ikke 
omæikeligt  Sted  om  Fritænkerne.  Han  taler  om  ^hine  Esprits 
forts  og  Spottere,  der  hverken  skjøtter  Gud  eller  Religion,  og 
paa  Sadacæisk  tror  hverken  Gud  eller  Djævel,  Opstandelse  eller 
Ævighed;"  om  „den  Indifferentistiske  Libertinage  og  Fripostig- 
bed, at  det  passer  lige  viss  hvad  for  Belsjendelse  man  er  af, 
naar  man  kun  ej  just  lader  sig  omskjære  som  en  Jøde,  tager 
Torbant  paa  som  en  Tyrk,  knæler  i  en  Pagode  for  en  Afgud 
som   en  Hedning,  og  at  de  Forskjel,  der  ere  imellem  Bekjend- 


■)  Blandt  aodet  bemærker  han,  at  der  i  „Nattar  heitaTorekominer, 
at  Katten  kaldes  „médir  Auds  ok  Jardar**,  hvilket- han  forklarer 
▼ed  mater  coeli  et  terræ,  ligesom  i  Geoesis  1,  1;  »nam  Audna 
et  aadid  est  fortana  coelestis  sive  sors  coelitus  hominibus  de- 
stinata^.    (Giessings  Tychoniana  2,  344.) 

')  Falster  taler  i  et  Brev  til  Sibbern  1720  om  hans  Horæ  philo- 
logicæ  in  Evangelia  Dominicalia,  hvorpaa  han  har  anvendt  10 
Aar ,  og  tilfojer :  Vulgavit  et  hi  c  nuper  inter  amicos  Epi- 
atolam  Så  Stenbuchium  nostram,  in  qua  de  novissima  Bibli- 
crom  veTsione  gravissime  conqaeritur.  (Falsters  haandskrevne 
BrevTexliog.)  Sans  Psellograpnia  antiqua  er  anmældt  som  færdig 
til  Trykken  i  Lærde  Tidender  1725,  Nr.  33. 

•)  Den  ilellige  Augsburgiske  Bekiendelses  Historie,  Forklarende  i 
Tre  Bøgger  Dends  Anledninger,  Forfattelse  og  Gverlevering,  Af 
de  beate  og  tilforladeligste  Skribentere  sammenskreven,  tillige- 
med Bekjendelsen  selv  i  alle  sine  Artikler  af  de  beste  Origi- 
naler paa  ny  i  vor  Danske  Sprog  oversat  (etc.)  Kbb.  1730.  4. 
(Anmældte  i  Lærde  Tidender.  1732.  Nr.  6  som  et  Skrift,  der 
na  var  at  faa  tiikjøba.) 
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eiserne  i  Kristenheden,   bestaar  kuns  i  nogle  opiniatre  og  egen- 
sindige gejstliges  Hovmod,  Griller  og  Ordkrig.* 

Tychonii  Veltalenhed  synes  at  have  vakt  endnu  st6rre  Be- 
undring end  hans  Lærddom.  En  Gang  holdt  han  en  Prædiken 
for  Kong  Frederik  den  {jerde;  da  Kongen  spurgte  sine  Ministre 
om  deres  Mening  om  Prædikanten,  svarede  en  af  dem;  „Han 
er,  Deres  Majestæt,  en  saadan  Mand,  at  saa  længe  han  staar 
paa  sin  Prædikestol,  var  han  værd  at  binde  i  Guldlænker  der- 
til, for  aldrig  at  komme  ned  deraf".  Vi  ville  derfor  opslaa  ett 
af  disse  veltalende  Skrifter,  og  vælge  de  Tolv  Elims  Kilder. 

Det  er  tolv  Trøstegrunde,  skrevne  i  Aarets  tolv  Maaneder, 
og  af  hvilke  han  ved  hver  Maaneds  Udgang  sendte  ett  Stykke 
til  Geheimeraad  Kristian  Ludvig  von  Plessen  til  Trøst  over 
hans  Frues  Død.  HOjberg,  der  har  udgivet  dem,  kan  ikke  blive 
træt  af  deres  Ros.  Det  er  en  Samling  af  hOje  Tanker,  udførte 
i  en  højtravende  Stil,  et  Kunststykke,  hvori  Autor  paa  en  be- 
synderlig og  fast  uiiguelig  Maade  har  vidst  at  blande  det  alvor- 
lige og  behagelige  sammen*^.  Altid  er  han  ved  dets  Gjenneni- 
læsniug,  som  ved  noget,  der  er  Liv  og  Gejst  udi,  eller  det 
»som  Grækerne  kalde  nup^  Ild  og  Flamme",  bleven  jsat  i  Be- 
vægelse. Han  ønsker  sig  ikke  »som  Elisæus  fordum  en  dobbelt 
Portion  af  Eliæ  Aand,  men  kuns  Halvdelen  af  denne  Præstes 
Naturens  Gaver,  hans  Forstand  og  Skj5nsomhed,  forøget  og 
skjærpet  ved  en  vidtløftig  Læsning  og  rar  Studering''.  Lad  os 
da  i  Ro  og  Mag  vederkvæge  os  med  nogle  Drag  af  disse  him- 
melske Vande. 

Af  Tilegnelsan:  »Det  er  vel  ufejlbarligt,  at  Himlen  bar 
gjort  og  skal  gjore  det  bedste  i  begge  Dele,  enten  vi  se  til 
den  afdøde  i  sin  Grav  eller  til  den  efterlevende  i  sin  Graad. 
Thi  se  vi  til  den  afdødes  Grav:  Vore  visnende  Roser,  vi  kan 
strø  hendes  Dyd  ned  med,  vor  hæse  Røst,  vi  kan  nynne  hendes 
Viser  ud  med,  vore  arme  Panegyriqver,  vi  kan  flikke  sammen 
om  hende,  ere  jo  kun  usle  Bagatelles,  der  saa  lidet  opnaar 
Maalet  af  hendes  Dyder,  som  af  vore  egne  Ønsker,  og  kan  kun 
tjene  til  at  forestille  vore  Fusker-Penselers  Skrøbeligheder  til  at 

træffe  Lineamenterne  af   saa   fuldkommen    et  Ansigt Se 

vi  til  den  efterlevendes  Graad:  Hvad  er  det  da  for  Praaser  vi 
kan  bære  ind  i  hans  sorte  SOrgestue?  og  hvor  vidt,  ja  hvor 
lidet  klækker  og  strækker  vel  det  feuble  (faible)  Skin  af  vore 
svage  Phosphorers  Inventioner?  Hans  Excellence  finder  sig  kun 
ved  vore  Opvartninger  betynget  og  bebyrdet,  maaske  noget  æret, 
men  tillige  besværet.  Han  maatte  retirere  sig  ud  af  Audience- 
Stuen  ind  i  Kabinettet  med  de  Ord   af  Esaia:    Vender  eder  fra 
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mig,  jeg  maa  beskelig  græde,  gjOrer  eder  ingen  Uroage  at  trøste 
mig!  (E&,  22).  —  Ibo  kan  naadig  takke  for  vor  Villie,  men 
billig  klage  over  vor  slette  Evne.  Det  er  kun  Qvaksallerier  for 
de  legere  Btessures  og  deslige  Symptomes  vi  Fuskere  kan  komme 
frem  med,  der  lidt  vil  sige  til  saa  desperat  en  Skade,  saa  dybt 
et  Saar,  saa  smærtelig  en  accident  Hjærte-Sorg,  som  Hjærtets 
Sorg  overgaar  den  ordinaire  Medicin  og  de  sædvanlige  Recepter. 

Jeg  fik  et  Indfald  hertil  (til  disse  Elimskilder)  af  de  tolv 

Yand-Kilder  Moses  taler  om  (2.  Mosebog  15.  Kap.  27.  Y.)  at 
den  vansmægtende  Israel  under  Sky-Støttens  Anførsel  fandt  saa 
vel  til  pas  i  Elim  til  sine  tolv  Stammers  Yederqvægelse  i  Ørken, 
der  kunde  betage  dem  Galde<Smagen  af  Mara  beske  Yande.  — 
Lykkelig  er  jeg,  om  disse  tolv  Species  saa  vel  kan  meleres  og 
tempereres,  at  deraf  kan  blive  et  lægeligt  og  lykkeligt  Plaster 
for  Deres  Excellences  Saar;  og  om  jeg  kan  være  lykkelig  Fon- 
tain-Mester  til  at  lægge  tolv  Render  fra  disse  tolv  Kilder,  der 
kan  gyOre  Deres  Excellences  Sjæl  som  en  vandet  Urtegaard  (Es. 
5d),  at  den  ligesaa  vel  maa  blomstre  med  Tusind-Fryder,  som 
Deres  salige  Frues  Sjæl  blomstrede  med  sine  Tusind-Dyder.*' 

Af  Første  Elims  Kilde:  ,6uds  hellige  Yillie  skal  altid  og 
i  alle  Ting  være  Guds  Boms  Regel  og  Rette  Snor."  —  „I  Na- 
turen har  vor  Skabere  gjort  os  til  Herrer  over  den  bele  Rest  af 
ane  Skabninger:  Yi  tæmme  den  grumme  Løve,  skyde  Ulven, 
lære  Bj5mea  at  danse  efter  vor  Pibe,  commanderer  Elephanten, 
den  Edderstemte  Hugorm  maa  selv  tjene  os  til  en  Tberiac.  Yi  be- 
sejle Havet,  ploje  Jorden,  dæmpe  Ilden,  betjene  os  af  en  skarp 
Yind  i  Luften.  En  fin!  Alle  Elementerne  lade  sig  betinge  af 
os  tQ  Tjenere  eller  tvinge  af  os  som  Herrer.  Solen  selv  maa 
være  vor  Lampe  og  Fakkel,  Yandet  vor  Hytte-Fad,  Skoven  vor 
Dyr-Have,  Marken  vor  Spise-Ejimmer,  Kreaturerne  vore  Slaver, 
I  Naaden  ere  Englene  blevne  Laqvejer,  Djævlene  Poltrons,  Guds 
S5n  vor  Broder,  Ævi^eds  Glæde  vor  Arv:  Gud  vor  Fader, 
Gnds  S5n  vor  Liv  og  Løsning.^)  Guds  Aand  vor  Liv  og  Lyst. 
En  fin!  Verden  under  Foden  og  Sejeren  udi  Haanden.  —  — 
Det  var  temmelig  transcendentale  Goncepter  den  navnkundige 
Molinos  havde  arvet  efter  nogle  ældre  Grillenfængere,  at  man  af 
Kjzriighed  til  Gud  hellere  skulde  være  i  Helvede  end  i  Him- 
melen, naar  man  vidste,  at  vor  Fordømmelse  var  hans  Yillie. 
Slige  Luftspring  af  Andagter  ere  mere  lige  efter  Satans  fine 
Sigte  (Luc.  22)  end  efter  Messiæ  Kaste-Skovl  (Matth.  S.).** 

Af  Anden  Elims  Kilde :  „Yor  jordiske  Livs  medfødte  Yilkor 
er  den  ufejlbare  Dødelighed.*  —  ,Yi  rykke  Rødderne  af  Jorden, 


V  For  Rimbogfltavets  Skyld  iflteden  for  Forløsning. 
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skjære  Urterne  fra  Stilken,  bage  Kager  af  Komet,  slagte  Qvs^et, 
Fiskene,  Fuglene,  En  fin!  ere  alle  Tings  Mordere,  for  at  føde 
dette  Legeme,  hvilket  billig  maa  leveres  til  en  Kirke-Gaard, 
siden  det  seW  er  Kreaturernes  Kirke-Gaard.  Sideif  jeg  er  sam- 
mensat af  saa  mange  døde  Kroppe,  hvad  Under  da,  at  jeg 
Dødning  omsider  resolveres  til  mine  Principia?  Og  hvad  Pre- 
tentioner  har  vel  jeg  Potte-Skaar?  Stod  Verdens  Mirakler  sig 
ikke  uden  Skriften,^)  Semiramidis  hængende  Haver,  Mausoii 
kostbare  Begravelse,  Solens  Golossee  paa  Rhodus,  Dianæ  Tempel, 
der  enten  var  Asiæ  Ære  eller  Asiæ  Skam  —  Stod  Skriftens 
Kunst^Mirakler  sig  ikke,  som  Salomons  Guld-Hus,  Davids  Ceder- 
Hus,  Achabs  Filsbens-Hus,  Babels  Taarn,  Jerusalems  Tempel,  i 
hvilken  Kunsten  og  Kostbarheden  kappedes  om  Prisen,  og  begge 
over  alle  Bygninger  i  Verden  beholdt  Sejeren,  at  jo  Tiden  saa- 
ledes  har  slidt  dem,  at  den  ej  har  levnet  Efterkommerne  en 
Grus  af  dem;  hvad  vil  da  den  Lerhytte  bilde  sig  ind,  hvis 
Grundvold  er  i  Støv  (Job.  4).  —  Og  som  vor  hele  Liv  er  som 
et  stakket  Stumpe  og  Stykke  af  Syrachs  grove  Lærred  (Syr. 
40)  eller  noget  grovt  og  gement  TOj,  liden  og  ond  er  vor  som 
Jakobs  Livs  Tid  (Genes.  47),  ja  baade  mindre  og  værre  end 
hans,  saa  er  det  noget  skammeligt  at  give  sig  i  Dispute  med 
vor  Herre  om  et  Qvarteer  mindre  eller  mere  af  det  Vaaget5j 
og  Støv,  og  gjdre  Gud  en  Qverelle,  fordi  vi  syntes  han  skar  for 
knap  ved  Fingeren,  da  han  maalte  os  den  Bendel,  som  dog  ej 
kan  være  værdt  at  tale  om,  siden  det  hele  Stykke  Toj  er  kun 
en  Haand  Bred  efter  Skriftens  Maal  (Ps.  90). ** 

Af  Tredie  Elims  Kilde:  At  vor  Skjæbne  i  Verden  er  af 
Providencen  underkast  en  fornøden  Foranderlighed  og  Ubestand- 
ighed.* —  „Hver  Blomster  og  Blad,  hver  Sommer-Fugl  og 
Silke -Orm,  hver  Kom  og  Kjeme  ere  Forandringens  Deviser  og 
Omskiftelsens  Fmblemer.  En  Hipparchus  blandt  Hedninger  og 
en  Copemicus  blandt  Kristne  har  stor  Bifald  af  de  fornuftige, 
og  explicerer  lykkelig  de  for  Ojnene  svævende  Phænomena  af 
det  Principio,  at  Jorden  er  en  Planet,  ja  har  sin  dobbelte  Be- 
vægelse, af  hvilke  den  ene  gjOr  Dag  og  Nat  i  hver  DOgn,  den 
anden  Sommer  og  Vinter  i  hvert  Aar.  Jeg  er  ej  af  min  Navne 
Tychonis  Courage,  at  jeg  dette  t6r  benægte  og  bestride,  om  Jorden 
løber  som  Kugle,  der  rulles  i  Løbet  —  men  det  véd  jeg  til- 
visse, om  Jorden  er  ej  selv,  saa  er  dog  Menneskene  paa  Jorden 
idelige  Planeter,  der  har  deres  visse  Perioder,  deres  foresatte 
Løb  af  Himmelens  Destin,  ere  nu  i  Lykkens  Apogæo,  nu  i  Van- 
heldens Perigæo,  drives  og  rives  førte  af  en  skjult  primo  mobili, 


')  udenfor  Skriften,  de  profane. 
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som  de  har  ingen  Nytte  af  at  de  stræbe  og  stride  imod,  op- 
lyses nu  af  Glædes  Sol,  formørkes  na  af  Sorgs-Skygge,  gaar  nu 
op,  nn  ned,  snart  i  en  Goi^uncUon,  snart  i  en  Opposition,  saa 
Himlens  Haand  tracterer  os  som  hine  Regne-Penge,  der  paa 
Brettet  betyder  nn  en  Tønde  Guld,  nu  en  Hvid  og  Skjerv.  — 
Og  om  Skjæbnens  Malice  forbydes  endskjOndt  af  en  naadig 
Himmel,  at  give  vor  Velstand  sin  Bahne,  saa  lader  hun  dog  ei 
af  at  brioge  hende  sine  Saar  og  Blessures :  faar  vor  Lykke  ej 
strax  en  Apoplexi  og  Slag,  saa  er  hun  dog  ej  firi  fra  sin  Spasmo 
og  flyvende  Gicht  Lynet  blinker  ej  alene  paa  Slottets,  men 
endog  paa  fattige  Folks  Vinduer;  der  kan  saa  vel  hos  Propheten 
hmres  et  Slag  paa  det  lille  Hus,  at  det  sprækker,  som  paa  det 
store  Hus,  at  det  revner  (Amos  6).  Stormen  vipper  ej  alene 
Orlogs-Skibet,  men  hvister  og  Hjollen  og  Baaden;  jeg  mener, 
Verdens  Ubestandighed  yttrer  og  yder  saa  vel  sine  Prøver  i 
vore  domestiqve  og  Huse-Sager,  som  i  vore  publiqve  og  Emb- 
eds-Sager.*'  — 

Disse  Prøver  kuhne  allerede  oplyse  dem,  der  ikke  have 
Adgang  til  Kilderne,  om  denne  hOjpriste  Veltalenheds  Beskafifen- 
hed.  Enkelte  Ting  ere  vel  tænkte  og  vel  udtrykte,  men  det 
bele  er  en  snurrig  Blanding  af  Bibelsprog,  franske  Gloser,  dansk 
Klingklang,  forunderlige  Lignelser  og  affekteret  Svulst;  helligt 
og  verdsligt  mænges  i  Hob  og  alt  det  midt  i  den  sørgelige 
Gjenstand.  Tychonius  er  blandt  Præster  hvad  Wadskiær  blev 
blandt  Poeter,  og  de  bleve  beundrede,  fordi  ingen  kunde  naa 
dem.  Vi  ville  endnu  tilføje  nogle  kortere  Steder,  for  at  fuld- 
ende Billedet. 


.Man  har  læst  om  en  viss  stor  Herre,')  at  hvem  han  slog 
med  sin  Haand  kunde  aldrig  lykkes  eller  trives  efler  den  Dag 
og  det  Slag;  men  vor  himmelske  Faders  Ørefigne,  om  jeg  saa 
maa  tale,  ere  ganske  ikke  &rlige.  Man  har  baade  Naade  og 
Ære  af  dem.* 

Efter  at  have  anført  Griffenfelds  bekjendte  Vers:  Dér 
Verden  blev  mig  gram  (etc),  konunenterer  han  saaledes  der- 
over: «Den  Nettete,  den  Esprit,  den  Sandhed,  den  Force,  der 
^  i  de  iaa  Ord^  bekjender  jeg,  charmerer  mig;  og  han  som 
Nordens  Mirakkel  og  Lykkens  Spectakkel  synes  her  at  have 
skrevet  som  et  Orakkel,  thi  Oraklerne  fordum  gave  og  deres  Re- 
sponsa paa  Vera.* 
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Efter  Bibelsproget:  Alt  hvad  I  have  gjort  en  af  disse 
mindste  (etc.)  tilføjer  han:  »Dette  Sprog  kommer  mig  fore  ret 
som  jeg  skulde  op  til  Attestats,  og  jeg  da  havde  en  mærkelig 
Avantage,  om  min  Herre  Examinator,  der  vidste  muligt  min 
Foiblesse  og  hvor  slet  jeg  vilde  staa  mig  in  examine,  men  vilde 
dog  conservere  mig  for  at  blive  rejiceret,  havde  da  den  ej 
ganske  uhørlige  Godhed  for  mig,  at  han  vilde  give  mig  forud 
paa  en  Seddel,  hvad  for  Qvæstioner  jeg  skulde  faa;  thi  da 
maatte  jeg  visst  være  saa  stor  en  Pedant,  at  min  Dumhed  var 
ej  at  pardonneres ,  om  jeg  da  ej  skulde  lave  mig  paa  et  taaleligt 
Svar.  Min  Jesus,  der,  naar  den  store  Attestats  skal  holdes,  visst 
nok  bliver  min  Examinator,  vil  ikke,  at  nogen  skal  blive  saa 
ulykkelig  at  rejiceres,  det  er  fortabes  (1.  Pet.  3),  han  giver  mig 
derfor  paa  en  Seddel  hvad  for  et  locum  han  vil  mest  examinere, 
nemlig  den  om  de  hungriges  Spisning,  de  tørstiges  Læskning, 
de  nøgnes  Klædning  etc,  og  det  er  da  det  mindste  jeg  maa^ 
for  at  gjdre  mig  vel  fast  sur  le  chapitre  lå,  og  for  hans  Naade 
at  gjOres  Engle-lig  i  Himmelen  (Matth.  22),  der  har  været 
Gud  selv  lignende  i  Dyden,  blive  barmbjærtig  ligesom  den  him- 
melske Fader  er  barmbjærtig  (Luc.  6)*'.  o.  s.  v. 

Som  Tychonius  er  her,  er  han  overalt,  ogsaa  i  sine  Præ- 
dikener. En  Ligtale  kræver  dog  noget  mere  Maadehold,  og  haa 
viser  det  ogsaa;  men  naar  han  i  Slutningen  af  Ligtalen  over 
Anders  Eierulf  gribes  af  Verdens  Forgjængelighed,  saa  kan  haa 
ikke  staa  længer  imod,  men  udbryder:  „Alle  disse  Dantze- 
Manerer  og  Maximer,  alle  de  af  Dantsemesterne  lærte  Trin» 
Coupéer,  Caprioler,  Postyrer  (etc).  Den  gamle  Verden  var  saa 
fornarret  i  denne  Art  af  forfængelige  Daarligheder  og  daarlige 
Forfængeligheder,  at  man  endnu  vel  har  gandske  faa  til  overs 
af  dens  Skuespils  Goncepter,  men  kan  dog  tælle  Navnene  endnu 
af  hele  7  Snese  Tragoedie-Skribentere  og  vel  9  Snese  Comoedie- 
Skribentere  i  bare  de  Grækers  Land  (etc).  Thi  som  Verden 
med  sin  Skikkelse  ret  lignes  ved  et  Theatre  med  sine  Masqver^ 
Forklædninger,  Personer  og  Gestalter,  Ham  og  Habiter,  saa 
maa  vi  og  forestille  os  ved  alt  det,  der  forestilles  os,  at  Gomæ- 
dien  skal  endes,  Theatret  ophæves,  Legen  være  ude,  Gjækkene 
gaa  hjem,  Masqverne  aflægges:  Verden  forgaar  med  sjn  Skik- 
kelse." I  Ligtalen  over  Trellund*)  udfører  han  hvorlunde  „de 
himmelsklærde  og  vise  Mænd  ere  som  Fontainen  i  Haven  — 
eller  Skyen  i  Luften  —  eller  Brændeglasset  —  eller  vor  Herres 
Værbere  (Hværvere)  —  ja,  vor  Herres  Kramboe-Karle."  Han 
offrede  selv  til  Tidens  Afgud. 
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Pedanteria  man  den  samme  Frue  kalder, 

Hvis  Alter  offres  paa  af  al  Slags  Stand  og  Alder  — 

Alt  sammenflikket  var  udaf  Gitatiooer, 

Saa  nd  som  Bredden  af  en  lærd  teutonisk  Bog, 

Der  siger  intet,  men  i  Ojne  stikker  dog.  — 

Gudindens  Følge  var  en  Skok  Distinktioner, 

Som  stedse  momlede  ndi  adskilte  Toner. 

Illsidst  Idea  gik  hel  liden  som  en  Dverg, 

Og  Troppen  slnttes  af  Poeten  Phoenixberg. 

Tjchonias  var  ogsaa  Poet;  ban  skrev,  som  Skik  var, 
Lejligbedsvers,  efterlignede  i  forskjellige  Retninger,  sendte  sine 
Venner,  f.  £x.  Gram,^)  sine  Aandsfostre,  og  samlede  sine 
Digte;  men  de  bleve  først  trykte  længe  efter  bans  Død. 
Åbrabamson  gav  paa  sin  Sotteseng  Rahbek  en  haandskreven 
Samling  af  Tycbonii  Vers  og  Indfald,  som  han  synes  at  have 
kaldt  Poetiske  Pjaltekram  og  Prøveklode  eller  Udkastninger  af 
nogle  danske  Yers.-)  En  anden  Efterretning  siger,  at  den  Titel, 
uder  hvilken  han  vilde  have  udgivet  sine  Poemata,  gejstlige  og 
verdslige,  paa  Latin  og  Dansk,  var  denne :  Versemagerens  Thresor 
og  Skab  med  4  Bomme  (Rum)  til  a)  Søndags-Klæder,  d.  e. 
Andagter,  b)  Hæders-  eller  Hoftlæder,  c)  S5rgeklæder  og  d) 
Brjllupsklæder ,  foruden  noget  Rips-Raps  af  AUebaande  i  en 
Skuffe;')  og  disse  Afdelinger  linder  man  i  Bierings  Udgave.^) 
Ti  ville  under  Poesien  komme  til  at  anvende  noget  af  dette 
Bipsraps  til  at  oplyse  dens  Tilstand,  og  tilfOje  kun  et  enkelt 
Exempel  paa,  hvor  lidet  lærde  og  dannede  Videnskabsmænd 
vare  i  Stand  tii  at  modstaa  den  almindelige  Rimelyst.  „Hvor 
tit,  siger  han  (i  Sjette  Elims  Kilde),  mener  vel  Deres  Excellence, 
at  denne  Salige  Sjæl  i  sin  Andagt  har  gjort  en  Parodi  over 
Kingos,  vor  nlignelige  Kingos,  vor  Pindari,  vor  Statii, 
^or  Sprogs  Frankes  og  vor  Lands  Prises  herlige  Indfald, 
og  sagt: 

Naar  Sjælen  og  Hjærtet  har  vanket  omkring, 
Og  prøvet  saa  mangen  forfængelig  Sving, 
Naar  de  har  omflagret  hos  Leg  og  hos  Lyst, 
Og  Ise-kold  Glæde  med  Fyrighed  kyst, 


^)  Blandt   Grammiana,    i   ny  Kgl 

Remse  til  Frue  Ampts-Fory&TterLiinds  i  Barsel-Seug,  af  hendes 

trofaste  Sjæle-Sorger  Kr.  L.  Tychonius. 
')  Rahbeks  Bidrag  til  den  danske  Skaepladses  Hist.  S.  75. 
')  Fortegnelsen  over  hans  Skrifter  i  Giessings  Tychoniana,  2.  Del. 
*)  Samling    af    Vers    og  Indfald,    af  Mag.    Kr.    L.    Tychonius. 
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Naar  de  har  omhvippet  ved  Herligheds  Top, 
Hvor  nogle  gik  under,  men  andre  krøb  op, 
Naar  de  har  omhveget  i  Fyrsternes  Sal, 
Hvor  Herre-Gunst  tages  i  Lykke-Pot- Val, 
Naar  de  har  omnyslet  i  Prægtigheds  Kram, 
Hvor  Udyd  saa  ofte  besminker  sin  Skam, 
Naar  de  har  omhvimset  i  Vældigheds  Bo, 
Hvor  Penge  har  Monnet  for  Ære  og  Tro: 
Saa  er  dog  al  Verden  mig  fundet  for  let, 
Jeg  aldrig  min  Tillid  til  hende  har  sæt, 
Saa  er  da  kun  Himlen  mit  Mærke  og  Med, 
Thi  Verden  er  idel  Forfængelighed,*^) 

I  Deichmanns  Liv  have  vi  set  et  rigt  Talent  gaa  til- 
grunde i  Verdslighed,  i  Tychonii  Lærddommen  i  Pedanteriets 
Eaabe;  der  er  endnu  et  tredie,  som  nok  nærmest  udtrykker 
den  almindelige  Type:  det  Liv,  hvori  en  inderlig  fast  Tro 
forbinder  sig  med  saa  megen  Fornuft  og  Forstand,  som  den 
kan  bære;  et  i  kirkelig  og  borgerlig  Henseende  agtværdigt 
Liv,  men  saa  stærkt  begrænset,  at  det  ikke  taaler  noget  Skridt 
udover,  hvad  ydre  Stilling  og  Rang  kræver;  der  med  travl 
Iver  danner  det  nødvendige  Forarbejde  til  en  videnskabelig  Ud- 
vikling, men  i  Videnskaben  ikke  ser  ud  over  det  forstandige 
og  materielle;  med  saa  liden  Følelse,  at  intet  Sværmeri  er  at 
befrygte,  med  saa  liden  Fantasi,  at  ingen  Flugt  er  mulig.  Et 
Mønster  derpaa  er  Erik  Ludvigsen  Pontoppidan. 

Ætten  føres  tilbage  til  Hr.  Laurids  Jespersen,  der  var 
Præst  i  Espe  i  Fyn  og  Provst  i  Salling  (t  1604),  og  som  havde 
18  BOrn  og  74  BOrnebOrn  og  B5rneb5rnsbdm.  Erik  Pontop- 
pidans Farfader,  Henrik  Broby,  oversatte  sit  Tilnavn  efter  Tidens 
Skik,  og  kaldte  sig  Pontoppidanus ;  hans  Fader,  Mag.  Ludvig 
Pontoppidan,  en  BrodersOn  til  den  throndlvjemske  Biskop  Erik 
Pontoppidan,  var  Stiftsprovst  i  Aarhus. 

Verdsligt  var  Pontoppidans  Sind  endnu  i  hans  første  aka^ 
demiske  Aar,  indtil  han  blev  opvakt  ved  en  Skriverkarl,  der 
boede  i  samme  Hus;  da  han  nemlig  hørte  ham,  denne  simple 
Karl,  bede  sine  Morgen-  og  AftenbOnner,  gik  han  i  sig  selv; 
og  da  han  siden  kom  til  en  Morbroder,  der  boede  paa  et  Gods 
ved  Hamborg,  blev  Omsorgen  for  hans  Sjæls  Frelse  ham  endnu 
vigtigere.     Frugten  deraf  viste   sig  ved  den  Guds  Beslgermelse, 


')  Tychonii  Levnet  i  Giessings  Tychoniana  2.  Del.  og  hans  Skrifter 
sst.  1.  og  2.  D.  Tolv  Eiims  Kilder  i  Wille  Hoyberes  Ejøben- 
havnske  Samlinder,  2.  Del.  eller  Tychoniana.  jfr.  D.  Digtek.  Hist. 
4.  Del.     (Lillies)  Efterretninger,  Oktober-Nov.  1756. 
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der  overalt  var  over  ham,  saa  at  han  ikke  alene  i  sin  Skjæbnes 
stdrre  Omskiftelser,  men  selv  i  de  ubetydeligste  Ting,  saa 
Gods  Finger.  Det  timedes  ham  ofte,  hvad  der  jo  hændes  os  alle, 
uden  at  vi  gjdre  saa  store  Ophævelser  derover,  at  naar  han 
avæntet  blev  skuffet  i  ett  Haab,  aabnede  der  sig  ligesaa  uvænt- 
et  en  anden  Udvej.  Den  Troskyldighed,  hvoimed  han  selv  for- 
tæller deslige  Omstændigheder,  aabner  os  Indblik  i  en  Livsbe- 
tragtning,  som  den  Gang  ikke  var  ualmindelig. 

Han  skulde  have  været  Huslærer  og  Feltpræst  i  Norge, 
men  blev  det  ikke;  derimod  kom  han  til  (22  Aar  gammel, 
1720)  at  rejse  udenlands  med  en  Ho^unker  Hvitfeld.  Rejsen 
gik  først  til  Holland.  Dér  havde  de  en  Gang  nær  sat  til  paa 
et  Fragtskib.  Pontoppidan  troede,  at  det  var  ude  med  dem; 
han  kastede  sig  i  en  Krog  paa  sit  Ansigt,  og  overgav  sig  saa 
godt  han  kunde  til  sin  Skjæbne.  Men  da  han  saaledes  havde 
ligget  nogen  Stund,  uden  at  kunne  finde  Guds  Fred  i  sit 
Bjærte,  thi  hans  Tanker  brusede  indvendig  og  Stormen  udentil, 
rejste  han  sig  op  og  forlod  dette  Sted  uden  at  vide  hvorfor. 
Og  næppe  havde  han  gaaet  nogle  Skridt,  f5rend  et  stort  Ski bstræ 
styrtede  ned  netop  paa  det  Sted,  hvor  han  havde  ligget;  havde 
han  været  dér^  saa  vilde  det  bave  knust  ham.  Han  fattede  da 
Mod ,  og  tænkte  ved  sig  selv :  -  Hvorfor  skulde  Gud  have  revet 
dig  bort  fra  dette  Sted,  hvis  du  nu  skulde  dø?  Og  han  blev 
styrket  i  Haabet  om  at  leve,  da  han  saa  den  gamle  erfarne 
Skipper  stoppe  Lækken,  hvor  Vandet  brød  ind,  „mit  einem 
Såcklein  Hollåndischer  Grtitze."  „Det  hjalp ,  fordi  Gud  vilde 
hjælpe,*^  Vinden  lagde  sig,  og  de  kom  lykkelig  i  Land.  Rejsen 
gik  videre,  til  England,  London  og  Oxford.  En  Gang  vare  de 
redne  ad  ad  Vejen  imellem  Oxford  og  Woodstock,  for  at  bese 
det  „Marlborgske**  Slot  Blenheim.  Pontoppidan  styrtede  med 
sin  Hest  ned  fra  en  hOj  Dæmning  i  en  dyb  og  stejl  Hulvej, 
og  det  lige  paa  en  anden  Hest,  der  gik  for  en  Karre,  med 
en  saadan  Heftighed,  at  Karrehesten  faldt;  men  hans,  den  ud- 
valgtes, Hest  blev  staaende  paa  sine  Ben.  ,,Dieses  war  denn 
eine  neac  Probe  der  gottlichen  Gnaden  Obhut,  welche  anzu- 
zdchnen  er  insonderheit  der  Mnhe  wehrt  geachtet.** 

En  adelig  Enke  i  Fyn  kaldte  ham  til  Præst,  han  modtog 
Tilbuddet,  og  fik  en  anden  til  at  rejse  med  Hvitfeld;  men  da 
han  kom  til  Fyn,  var  Kaldet  allerede  besat  med  en  anden. 
Saa  blev  han  (1721)  Informator  for  den  siden  regjerende 
Hertug  til  Holsten-Pløn,  blev  (1723)  Hofpræst  paa  Nordborg, 
og  (1726)  Sognepræst  til  Hakenburg  (Hageberg).  Brugen  af  det 
tyske  Sprog  blev  ham  her  saa  naturlig,  at  han  siden  vedblev 
at  benytte  det  næsten  som  sit  Modersmaal. 

Pontoppidans    literære   Virksomhed    var    mangfoldig,    theo- 
IV.  9 
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logisk,  historisk-statistisk,  sproglig  og  naturvidenskabelig.  Jo 
mere  han  forbinder  Natiirstudier  med  sin  Theologi,  des 
mere  udvides  hans  Blik,  skjGndt  han  aldrig  forlader  sit  ortho- 
doxe  Standpunkt. 

Under  Opholdet  paa  Als,  der  kan  betragtes  som  det 
første  Afsnit  i  hans  literære  Liv,  havde  hai^  adskillige  Reli- 
gionsstridigheder (især  med  en  Mag.  Sivers  i  Rostock),  og  ud- 
gav i  den  Anledning  sine  første  Skrifter.  Hoffolkene  drillede  og 
undsagde  ham.  Her  sysselsatte  han  sig  ogsaa  med  Grundlaget 
til  sine,  siden  efter  en  stor  Maalestok  udførte,  historiske 
Skrifter. 

Religionsstriden,  der  maaske  vilde  have  ført  til  store  Vidt- 
løftigheder, blev  han  reven  ud  af,  da  han  imod  Forvæntning 
(1734)  blev  kaldet  til  Slotspræst  paa  Frederiksborg  og  Aaret 
efter  til  dansk  Hofpræst  i  Ejøbenhavn;  1738  blev  han  extra- 
ordinær  Professor  i  Theologien.  I  dette  andet  Afsnit  af  hans 
Liv,  indtil  han  blev  Biskop  i  Bergen  (1747),  falder  Striden 
med  Langebek,  og  i  denne  Tid  udgav  han  kirkelige  og  histo- 
riske Skrifter  (Everriculum  fermenti  veteris  1736,  Forklaring 
1737,  Onde  Ordsprog  1739,  Psalmebog  1740,  Begyndelsen  af 
Annalerne  1741,  Menoza  1742;  Marmora  Danica  1739,  Gesta 
et  vestigia  Danorum  extra  Daniam  1740).  Tillige  syslede  han 
med  historisk -sproglige  Undersøgelser  (Det  danske  Sprogs 
Skjæbne  i  Slesvig),  som  han  fortsatte  i  Bergen  (Glossarium 
Norvagicum  1749.  Endelig  aabnede  Norges  Natur  hans  Blik 
for  Naturen  i  Almindelighed,  og  han  hengav  sig  i  flere 
Aar  til  naturhistoriske  Undersøgelser  (Norges  naturlige  Hi- 
storie 1762). 

Fra  disse  videnskabelige  Granskninger  blev  han  bortreven, 
da  han,  efter  at  have  opholdt  sig  om  Vinteren  1754 — 55  i 
Ejøbenhavn,  udnævntes  til  Prokansler  ved  Universitetet  (1755), 
og  nu  maatte  anvende  megen  Tid  paa  Universitetets  Reform  og 
paa  Kjævlerier  med  Professorerne,  især  med  „den  myndige 
Peder  Holm  og  den  indolente  Bernhard  Møllmann.^  Der  havde 
ingen  Prokausler  været  siden  Niels  Hemmingsens  Tid;  han 
skulde  danne  et  Mellemled  imellem  Patronen  og  Rektor,  men 
saa  opstod  der  Spørgsmaal  om  hans  Rang;  der  saas  skjævt  til 
hans  fri  Bolig;  og  der  kom  lidet  eller  intet  ud  af  de  ny  For- 
slag om  Skoleembeders  Besættelse  med  Theologer,  om  de  natu]> 
videnskabelige  Studiers  Forbindelse  med  Theologien  o.  desL 
I  denne  „slibrige**  Stilling  forblev  lian  til  sin  Død  1764.^).  I 
dette  sidste  Afsnit  af  sit  virksomme  Liv,    der    falder  ind  under 


>)  Nyerup,  Universitetet,  8.  521.    Rektor  Dass*  Breve  til  Suhm  fra 
1755  i  Suhms  Saml.  Skr.  15.  D. 
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det  næste  Tidsrum,  med  hvis  Fremgang  det  staar  i  For- 
bindelse, fortsatte  han  sine  theologiske,  historiske  og  natur* 
videnskabelige  Arbejder. 

Ved  Pontoppidans  Skrifter  i  dette  Tidsrum  møder  os  strax 
den  i  Ojne  faldende  Bemærkning,  at  hans  theologiske  Skrifter 
som  saadanne  have  tabt  sin  Værd  for  Nutiden,  medens  de 
historiske,  sproglige  og  naturvidenskabelige  endnu  altid  benyttes, 
tildels  endog  som  Kilder.  I  hine  havde  han  virkelig  en  aandig 
Anskuelse,  som  han  delte  med  sin  Samtid,  og  den  ønske  vi  at 
kjende,  men  den  er  nu  forældet.  Hvo  læser  nu  Heller  Glau- 
benspiegel?  eller  hvo  bekymrer  sig  om  Pontoppidans  Forklar- 
ing, uden  for  af  den  og  af  Balles  Lærebog,  der  afløste  den, 
at  oplyses  om  Tidens  religiøse  Tilstand?  Hvo  bryder  sig  nu 
om  det  den  Gang  saa  vigtige  Spørgsmaal  Ob  das  Tantzen 
Stinde  sey?  Naar  Pontoppidan  vil  feje  den  gamle  Surdej  ud, 
vil  udjage  Levningerne  af  Hedenskab  og  Katholicisme,  saa  er 
det  netop  dem  vi  søge  op  i  hans  Bog;  ligesaa  sc'ge  vi  efter 
Ordsprog  i  hans  Skrift  om  de  onde.  Heller  ikke  Menoza  læse 
vi  aden  for  at  opsøge  Træk,  der  skildre  hans  Samtid. 

Menoza  er  dog  en  mærkelig  Bog,  en  Roman  med  reli- 
giøs Tendens,  hvorledes  kunde  en  Theolog  falde  paa  det? 
Men  den  er  forfærdelig  ædru.  Naar  den  rejsende  Prins  kommer 
til  en  By,  meddeler  han  først  nogle  Rejseiagttagelser  om  Stedet, 
derpaa  religiøse  Betragtninger ;  Prinsens  Erfaringer  og  Be- 
mærkninger ere  naturligvis  Pontoppidans  egne.  Saaledes  kommer 
han  igjennem  Muhamedanisme,  Jødedom  og  de  kristne  Sekter. 
Først  naar  han  kommer  til  Danmark  (1732),  hvor  han  ender 
i  Ejøbenbavn  uden  Ende,  vækker  han  vor  Opmærksomhed. 
Pontoppidan  havde  ikke  behøvet,  angaaende  Forfatterens  Oje- 
mærk  og  Hensigt,  at  beraabe  sig  paa  den,  der  en  Gang  skal 
domme  Jordens  Kreds  med  Retfærdighed;  han  skulde  heller 
have  tænkt  paa,  om  der  var  noget  i  Bogen,  som  kunde  oplive 
Lsøeren.     Tiden  var  saa  fattig,   at  den  gjorde  Lykke. 

Pontoppidans  historiske  Arbejder  ere  i  Almindelighed  hvad 
man  kan  kalde  Stofskrifter,  Samlinger,  hvis  Værd  fornemmelig 
beror  paa  deres  Nøjagtighed,  saa  meget  mere  som  han  har  øst 
eller  ladet  øse  af  Kilder,  der  nu  ere  tabte;  ladet  øse,  sige 
vi,  thi  man  brugte  den  Gang,  og  man  gjOr  det  vel  tildels 
endnu,  at  lade  andre,  unge  Studenter,  samle  Stoffet  op  af  Kild- 
erne. Disse  Samlinger,  i  hvis  Ordning  han  fulgte  den  letteste 
Methode,  høre  imidlertid,  som  bekjendt,  til  de  fortrinligste  i  vor 
Literatur  fra  denne  Tid,  ja  hans  Annaler  have  ligetil  vore 
Dage  været  vor  eneste  fuldstændige  Kirkehistorie.  Den,  der 
hugger    Marmoret    ud  af  Bjærget,  er   rigtig  nok  endnu    ingen 

9* 
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Billedhugger;    men   han    giver   dog   Materialet    til     Udførelsen 
af  Idéen. 

Ved  Pontoppidans  naturhistoriske  Arbejder  er  det  ikke 
alene  Samlingen,  der  tildrager  os,  skj5ndt  ogsaa  den  er  en 
af  Spirerne  til  Naturkyndigheds  Dyrkning  i  Danmark,  men  især 
den  Maade,  hvorpaa  Naturalismen  i  sin  ædleste  Betydning, 
første  Gang  uden  Tvivl,  med  Klarhed  gik  op  for  Theologien, 
for  hvilken  Kristusbilledet  hidtil  var  den  hele  Natur.  „Altfor 
mange,  siger  han,  ere  de,  som  daglig  misbruge  Naturen  til  at 
vanære  Grud;  yel  os,  om  vi  kunde  anvende  dens  Betragtning 
til  noget  bedre.  Den  aabner  os  Vejen  til  videre  Indsigt  i  den 
store  Skabers  saa  vise  som  kjærlige  Husholdning  med  os  i  Na- 
turens Rige.^  Han  vil  kun  nævne  „Ichthytheologien  alene  eller 
Guds  Kundskab  indhentet  af  hans  Husholdning  med  Fiskene." 
„Hvis  nogen  vilde  undersøge  den  Materie  grundig  og  tilgavns, 
saa  vidste  han  ham  ingen  bedre  Skole  eller  Bibliothek,  end  at 
tilbringe  ett  Aars  Tid  i  det  mindste  ved  Strandsideme  i  Bergens 
Stift  eller  Nordland;  sandelig  hans  Opdagelser  skulde  sætte 
hele  Europa  i  Forundring,  og  dersom  han  havde  Indsigt  nok  i 
Tingenes  Sammenhæng  til  at  kunne  vise  den  og  atter  i  den 
Guds  underlige  Raad  og  Hensigt,  saa  vidt  som  vi  usle  Idioter 
kunne  stave  os  til,  da,  siger  han,  tror  jeg,  han  gjorde  en 
priselig,  ja  hellig  og  opbyggelig  Gjerning."*) 

Exempler  paa  Pontoppidans  Skrifter: 

Pontoppidans  Troens  Speyl,  oversat  af  W.  E.  (Westi  Ege- 
berg) Kbh.  1740. 

Everriculum  fermenti  veteris  seu  Residuæ  in  Danico  orbe 
cum  paganismi  tum  papismi  reliqviæ  in  apricum  prolatæ.  Haf- 
niæ.  (Ved  Jubilæet  1736.)  At  en  Del  af  Stoffet  er  hentet  fra 
Slesvig,  se  Allen,  Det  danske  Sprog  og  det  nationale  Liv  i 
HertugdOmmet  Slesvig.  S.  159. 

Sandhed  til  Gudfrygtighed  udi  en  Forklaring  over  Luthers 
liden  Catechismus.  Kbh.  1737.  Udgivet  efter  kongelig  Befaling 
og  indført  i  begge  Riger.  —  Nik.  Tøxen  blev  afsat,  fordi  han 
ikke  vilde  indføre  den.  (Se  Vorm.) 

Neue  ErOrterung  der  alten  Frage:  Ob  Tantzen  Sttnde  sey? 
In  einer  freundlichen  Unterredung  zwischen  Eusebio  et  Philo- 
cosmo  (etc.)  1740. 

Menoza,  En  asiatisk  Prinds,  som  drog  Verden  omkring  og 
søgte  Christne,  særdeles  i  Indien,  Spanien,  Italien,  Frankrig, 
England,  Holland,  Tydskland  og  Dannemark,  men  fandt  lidet  af 


*)    Fortalen  til  Glossarium  Norv&gicum  ,  jfr.  Fortalen  til  1.  D.    af 
Det  første  Forsøg  paa  Norges  naturlige  Historie.  Kbh.  1752.  4. 
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det  han  s^te.  Et  Skrift,  som  indeholder  den  naturlige  saavel 
som  den  aabenbarede  Religions  uryggelige  Gninde,  og  advarer 
mod  de  fleste  Kristnes  kjendelige  Afveje  i  Lærdom  og  Levnet. 
Kbh.  1742—43.  Tre  Dele,  Navnene  ere  forkortede.  I  det  60. 
Brev  betegner  Schr.***  Schrøder,  og  Hr.  8t.  Prof.  Hans  Steen- 
bnch.  (J.  Møllers  Mnemosyne  4,  284.)  Den  ndkom  ogsaa  paa 
Tysk  og  Hollandsk,  paa  det  sidste  Sprog  af  Joh.  Wilh.  Hey- 
mann,  Medie.  Dr.  Imod  Menoza,  navnlig  imod  1.  T.  5.  Br.  S. 
60  om  den  saliggjorende  Tros  tre  Dele  skrev  en  Sveosker: 
Nodig  Undersokning  om  the  nti  wår  Lutherska  Forsamling  nu 
i^r  tiden  mast  gångse  Theologiske  Stridigheter,  Hwaruti  forst 
upptages  Then  Danske  Menozæ  Willosatser  —  af  Alethophilus. 
Stockh.  1749.  4.  —  Dyssel  i  sine  Fabler  (Anhanget  i  anden 
Samling,  Kbh.  1758)  begynder  sit  Vers  Til  Menoza  saaledes: 

Yor  Sprogs  Zirat  og  Smykke! 
Menoza!  (første  Bog, 

Der  gav  mig  Lyst  og  Lykke 
Til  Læsning)  sig  mig  dog! 

Hvor  faar  man  vel  de  Gaver 
Og  en  saa  skaaren  Pen, 

Som  dens,  dig  skrevet  haver? 

I  Fødselen,  Min  Ven!  -  -  - 

Menoza  oplyser,  at  der  var  en  Ting,  Pontoppidan  ikke 
kunde  begribe,  uskyldig  Glæde;  hvorledes  skulde  han,  der  næppe 
kunde  tillade  Dans,  kunne  smile,  spøge?  Just  derfor  maa 
Læseren  undertiden  smile  ad  ham;  i  det  mindste  gik  det  Forf. 
saaledes  med  hans  Doktordisputats,  der  handler,  hvis  man  saa 
maa  sige,  om  Graderne  i  Himmerig;  De  gradibus  gloriæ  coelestis 
pio  viatori  appetendis.  Hafn.  (1749)  4.  Han  taler  ikke  om 
Tilstanden  imellem  Døden  og  Opstandelsen,  men  om  et  Menneskes 
fuldkomne  salige  Tilstand  efter  Opstandelsen;  det  er  nu  Spørgs- 
maal,  om  der  er  Grader  deri,  og  han  beviser  med  Skriftsprog 
ikke  alene,  at  der  er  Grader,  men  at  man  ikke  i  al  Ydmyghed  skal 
lade  sig  noje  med  Lyksaligheden  blank  og  bar;  man  b5r  attraa 
de  hOjeste  Grader  i  den.  Hans  noble  Ærgjerrighed  varer  saa- 
ledes ved  ogsaa  efter  Døden. 

Knrzgefaste  Reformations-Historie  der  Dånischen  Kirche  — 
als  eine  Probe  der  zuerwartenden  Annalium  Ecclesiæ  Danicæ. 
Labeck  1734. 

Annales  ecclesiæ  Danicæ  diplomatici  Oder  nach  Ordnung 
der  Jahre  abgefassete  und  mit  Urkuuden  belegte  Kirchen- 
ffistorie  des  Reichs  Dannemark.  Gph.  1741—52.  1—4.  Th.  og 
ett  Tillæg.  M 

')  Om    Ætten    Pontoppidan    se    hans    Annal.    3.    555.    —  Leben 
und  Schriften,  af  bam  selv  i  D&n.  Bibi.  6.  St.  Peder  Paludans 
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Brugen  af  Modersmaalet  tiltog.  Det  anvendtes  dels  til 
Betragtninger  over  Kirken  og  kirkelige  Indretninger,  som  Bi- 
skop Yorms  om  B^amedaaben  og  Konfirmationen,  dels  til  dens 
første  Fornødenheder:  Katekismer,  Forklaringer,  Psalmebøger 
og  Bibeloversættelser.  Katekismer  (af.  Jakob  Lodberg,  Kri- 
stoffer Mumme,  Ole  Hersleb)  og  Forklaringer  (af  £.  Pontop- 
pidan, H.  K.  Bytzow  o.  fi.  navnløse)  have  for  os  ingen  In- 
teresse, heller  ikke  nogle  ubetydelige  Skrifter  om  Forholdet  til 
Katbolicismen. 

Til  de  sidste  høre:  J.  MttUer  (hos  Nyerup  Møller),  £n 
Uges  Samtale  elier  Conference  imellem  en  Evangelisk  Christen 
og  en  Romerske  Catholik  (etc.)  Oversat  (efter  Gowper.)  Kbh. 
1722.  Tilegnet  HoQægermester  René  de  la  Roche  Gallichon, 
som  gik  over  fra  den  katholske  Kirke. 

Fred.  Kristian  Schnell,  En  hellig  Slange-Tredskhed  udi  en 
Samtale  imellem  en  Kræmmer-Svend  og  en  Papistiske  Præst  (etc.) 
Kbh.  1705.  (En  ubetydelig  Pjece;  det  lader  til,  at  Nyerup 
har  gjort  to  af  den.) 

I  den  aandelige  Poesi  havde  Kingo  dannet  en  ejendom- 
melig dansk  Psalmedigtning.  Man  vedblev  at  digte  som  Efter^ 
ligning  af  ham  eller  paa  egen  Haand;  men  efter  at  Frederik 
Rostgaard  havde  udgivet  sin  første  Samling  (1718),  blev  det 
endnu  almindeligere  end  fOr  at  oversætte  tyske  Psalmer.  Først 
i  H.  A.  Brorson  fik  den  danske  Psalmedigtning  atter  en  ori- 
ginal Digter,  med  Pietismen  til  Grundtone,  men  hos  hvem  og- 
saa  Naturalismen  har  sine  stærktklingende  Strenge.  Med  Smagen 
forandredes  Psalmebøgerne.  Fattigdom  var  der  ikke.  Foruden 
den  Kingoske,  „den  forordnede **  til  Husandagt,  havde  Hæren  sin 
(paa  Tysk)  Flaaden  sin  o.  s.  v.  „Den  fuldkomne  eller  1010 
Psalmebogen**  udgaves  af  J.  Lauerentzen  (1709),  og  dermed  op- 
hørte de  af  Boghandlerne  besdrgede  Psalmebøger.  Holberg  ynd- 
ede ikke  disse  Sange.  „Man  haver  kun  at  gjennemlæse  vor 
gamle  Fuldkomne  Psalmebog,  siger  han,  for  at  se,  at  derudi 
findes  adskillige  Sange,  hvoraf  man  saavel  i  Henseende  til 
Materien,  som  til  Melodien  kan  græde  og  le  paa  en  Gang.<<') 
Efter  kongelig  Befaling  samlede  og  udgav  Pontoppidan  sin 
(1740),  der  skulde  have  afiøst  den  Kingoske,  og  ikke  er  af- 
delt  efter  Kirkeaaret,  men   efter   „de    saliggjOrende  Sandheders 


Fragmenter   af  hans  Levnet  i  Pallesens  Magasin.  6.  D.  og  Nyt 
Mag.  1—2.  D.    og   flere  hos  Nyerup    anførte  Kilder,  samt  hans 
fnlddtændige   Levnet   og  Karakteristik   af  J.    Møller   i   dennes 
Tidsskr.  for  Kirke  og  Theologi,  4.  D. 
>)   Holbergs  Epistler,  Epist.  300. 
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Orden.*'  Det  ejendommelige  ved  disse  Psalmer  er  skildret  i  den 
danske  Psalmehistorie.^) 

Udgivelsen  af  den  danske  Bibeloversættelse  gik  over  fra 
Bc^faandlerne  (den  sidste  fra  1699  havde  Lanerentzen  besdrget) 
til  MissionskoUegiet  (1715).  Ved  de  Undersøgelser,  som  Prof« 
Hans  Steenbuch  anstillede  om  den  hidtil  fulgte  fra  1550  og 
den  Resenske,  der  gik  igjen  i  H.  Svanes,  havde  Resens  vundet 
Sejr,  og  Steenbuch  havde  den  væsenligste  Deel  i  Missions- 
kollegiets.  Yed  denne  (Missionsbibelen)  blev  da  Svanes  Bibel 
lagt  til  Gmnd,  og  med  den  begyndte  (1717)  de  saakaldte  Vaj- 
senhosbibler.^)  Revisionen  af  disse  Bibler  sysselsatte  i  lang 
Tid  en  Kommission;  men  om  disse  Forhandlinger,  der  i  sig 
selv  ikke  ere  uden  Interesse,  maa  vi  henvise  til  Kirkens 
Historie. 

Til  Skrifter  herom  høre: 

Andreas  Bredenborgs  Disp.  De  optimo  genere  interpre- 
tandi  sive  vertendi  scripturas  sacras  in  lingvam  vernaculam. 
Hafn.     1742.   4. 

Hans  LarssOn  Tulle,  Bibellys  sat  imod  det  Exegetiske  Mørk. 
(etc.)Kbh.  1740.4.  „Det  exegetiske  Mørk,  det  er  det  som  urigtige 
Fortolkninger  og  Forklaringer  over  Bibelen  forvolde."  Bogen 
indeholder  Rettelser  af  Fejl  i  de  danske  Bibeloversættelser,  dog 
mest  af  Steder  i  det  gamle  Testamente.  Grunden  til  Fejlene  er, 
9&t  Fortolkerne  have  oversat  efter  deres  eget  Hoved  og  efter 
deres  egn  nye  Regler.**  Men  al  „Yildfarelse  i  det  exegetiske  og 
theologiske  Studio  kan  dog  tilrettebringes  ved  følgende  Regel: 
Man  bor  afskære  alle  ubevislige  og  af  Fornuften  digtede 
Beg^r,  Gnmdsatzer  og  Støtter,  og  alene  som  til  en  fast  Støtte  og 
Vejviser  hævde  og  holde  sig  til  de  i  Guds  Ord  grundede  Regler, 
som  ej  Helvede  selv  skal  omstøde  **  (etc). 

Den  gejstlige  Veltalenhed  maa  paa  en  Tid  som  denne, 
da  den  ydre  Gudstjeneste  ansaas  for  væsenlig  Gudsdyrkelse 
og  ikke  alene  for  et  Middel  dertil,  have  dannet  et  synderligt 
Qvodlibet.  Ny  Festdage  fojedes  til  de  gamle;  der  skulde  præ- 
dikes paa  dem  alle,  og  Prædikenerne  vare  saa  lange,  at  Loven 
maatte  sætte  Grænse  derfor.  Holberg  kærer  derover.  „Vi  la- 
borere, siger  han,  af  for  mange  Festdage;  de  multipliceres 
uden  at  de  gamle  give  Plads  til  de  ny,  saa  at  det  synes,  om 
Verden  staar  længe,  vil  der  ingen  Arbejdsdage  blive  tilovers. 
Fragten  deraf  er,  at  ,Arbejdet  hindres,  dets  Forfremmelse  studses 


*)  Braodt  og  Helwi-g,  D.  Psalmedigtning^  2.  D. 
')  Se  Helwegs  Kirkehist.  I.  546. 
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ved  altfor  mange  hellige  Dage,  og  Devotionen  slappes.  Lærerne 
prædike  ofte  enten  for  sovende  Personer  eller  tomme  Stole; 
og  ligesom  Tilhls^rerne  tabe  Andagt  til  at  børe,  saa  tabe  ogsaa 
Præsterne  Iver  til  deres  Prædikeners  Udarbejdelse,  ja  deraf 
rejse  sig  ogsaa  de  mange  extemporane  Prædikener,  de  Repe- 
titioner og  Tautologier,  som  høres  i  mange,  saa  det  er  blevet 
til  et  Ordsprog,  at  Item  lyælper  og  til  en  Prædiken."^) 

Prædikemaaden  i  det  hele  deler  sig,  etter  Pontoppidan,^) 
i  to  Arter:  den  engelske  og  den  tyske.  Den  engelske  med 
sine  højtravende  og  affekterte  Allegorier  maatte  tabe  sig,  da 
Forbindelsen  med  England  efter  Dronning  Annas  Død  for- 
mindskedes. Yed  den  tyske,  ^ optaget  efter  vore  tyske  Naboer^ 
ligesom  den  forrige  af  Englænderne,  fik  man  Smag  paa  noget 
bedre,  nemlig  en  tydelig  og  naturlig  Exegesis,  befattet  i  en- 
foldige Ord,  efter  Almuens  Begreb,  isteden  for  hine  affekterte^ 
allegoriske  og  højtravende  Talemaader;  men  den  udarter  til 
at  extemporere  og  Sladderagtighed."  Denne  Udartning  danner 
rimeligvis  Overgangen  til  den  rationalistiske  Prædiken. 

Under  dijise  tvende  Hovedmaader  maa  der  imidlertid  have 
dannet  sig  m^nge  særegne,  saavel  i  Indhold  som  i  Behandling^ 
om  hvilke  det  er  vanskeligt  nu  at  danne  sig  klare  Forestillinger, 
da  Ordet  er  forgaaet.  Under  Frederik  den  fjerde,  ved  Krigens 
Fornyelse  med  Sverrig,  dannede  Præsterne  to  politiske  Par- 
tier. Peder  Jespersen  og  hans  Venner  beviste  paa  Prædikestolen 
af  Bibelen,  at  Krigen  var  en  Nødvendighed,  en  Salighedssag ; 
Lutkens  og  hans  Venner,  at  Krigen  var  en  Ugudelighed  og 
vilde  paadrage  Guds  Straf;  først  da  der  udgik  et  Forbud,  at 
Præsterne  hverken  maatte  prædike  for  eller  imod  Krigen,  fik 
Skriftefaderen  ene  Raaderum.^)  Under  Kristian  den  sjette  havde 
Præsterne  sin  gyldne  Tid  eller  sin  haarde  Plage,  ligesom  man 
tager  det.  Der  var  især  to  Modsætninger,  den  Bluhmeske  Præ- 
diken, hvis  Særkjende  var  „et  skjældende  Tordneri  og  et  flæbe- 
vornt  mystisk  Ordgyderi,**  og  den  Herslebske  med  bibelsk  Kraft 
og  hjærtelig  Inderlighed ;  men  hvo  formaar  at  skildre  de  Be- 
vægelser, der  fulgte  med  Pietismen,  da  først  Kampen  imod  den 
begyndte  fra  Prædikestolen,  og  den  siden  selv  sejrende  steg  derop. 
Partierne  lurede  paa  hinanden.  „Alt  hvad  der  taltes  paa  Prædike- 
stolen, siger  Holberg,  blev  af  hvert  Parti  nOje  examiueret,  saa 
at  man  allarmeredes  over  Expressioner,  som  man  ellers  tilforn 
ingen  Reflexion  havde  gjort  over."  „En  viss  anseelig  Prædi- 
kant holdt  en  Tid  lang  ikke  andre  Prædikener  end  dem,    som 


»)    Holbergs  Epistler,  Epist.  490,  jfr.  Epist.  6: 
')    PontoppidttDs  Collegium  pastorale.  S.  189. 
»)   Riegels,  Frederik  den  fjerdes  Hist.  2,  40. 
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han  Ord  for  Ord  havde  lært  udenad  af  Brochmands  Postil, 
men  blev  derfor  ikke  skudfri."*)  En  af  de  Præster,  der  be- 
strede  Pietismen,  var  den  djærve  og  uforbeholdne  Stiftsprovst 
Morten  Reenberg;  ,ban  prædikede  med  Iver  imod  alle  de 
ny  Meninger,  som  han  holdt  for  at  forklejne  Kristi  Ære  og 
at  forvolde  et  hykkelsk  Yæsen  hos  Menneskene;  han  lignede 
en  Gang  i  sin  Prædiken  Pietister  med  Væggelus,  hvilke  man 
ikke  let  kunde  faa  bort,  naar  de  først  havde  taget  Overhaand."^) 
Den,  der  først  ret  bragte  Pietismen  paa  Prædikestolen,  skal 
have  været  Yajsenhuspræsten  £nevald  Evald,  den  bekjendte 
Autor  til  to  hOjst  forskjellige  store  Værker,  den  stpre  Kon- 
kordans  og  Digteren  Johannes  Evald;  til  ham  sluttede  sig  Ole 
Hersleb  til  Vartov  og  Peder  Nikolaj  Holst  til  Trinitatis.  Til 
den  alvorlige  Kamp  imellem  Partierne  kom  endnu  det  Kryd- 
dreri,  som  mange  ikke  forsmaaede  og  som  heller  ikke  optoges 
ilde,  personlige  Hentydninger  til  hint  eller  dette.*)  Ved  Over- 
gangen under  Frederik  den  femte  til  st5rre  Livsfrihed,  da 
Skuespil  og  Forlystelser  atter  bleve  tilladte,  fandt  den  gejstlige 
Iver  sin  nærmeste  Gjenstand  i  dem.  Præsterne  ansaa  dem 
med  fuld  Alvor  for  Djævelens  Gjerninger.  Saa  tordnede  Niels 
Brorson  (Brodersen)  i  Nikoliy  Kirke  imod  Komedier  som  „Djæv- 
elens Strikke  ug  Snare, **  Rhon  i  Petri,  CosbøU  i  Helliggejstes, 
Giese  i  Garnisons,  Pontoppidan  i  Slotskirken,  at  ^nu  havde 
Kongen  selv  privilegeret  Synden,  saa  at  Verdens  Undergang 
var  nær.«*) 


•)  Holbergs  Epistler,  Epist.  228  om  Pietismen. 

^  Et  ægte  Argnment  til  Kjøbenhavnere.  Reenbergs  Levnetsbeskriv- 
else  i  Ny  Kgl.  Samling,  Nr.  2086.  4.  Da  Grev  Zinzt-ndorf 
havde  udgivet  sin  Catechismum,  sagde  han:  Den  er  Faare- 
kl«det,  Bom  Ulven  kommer  i ;  naar  Uuds  Ords  Lys  maa  ikke 
brænde  ret,  kommer  der  Tyve  i  Lyset.  o.  s.  v. 

*)  Morten  Reenberg  holdt  Ligtale  over  Mag.  Fred.  Plum  i  Gjen- 
tofte.  Plam  lod  sin  Have  være  aaben  for  skikkelige  Folk  fra 
Kjøbenhavn,  og  Fmentimmer  kom  i  Hobetal  at  spise  Kirsebær; 
den  gode  Mand  døde  forend  de  bleve  modne.  Reenberg  sagde 
derfor:  tvHan  plantede  en  Vingaard  og  aad  ikke  dens  Frugt, 
og  man  kan  sige,  at  han  døde  noget  for  tidlig  for  de  Slags 
Engle,  som  han  plejede  at  herbergere.**  Da  de  vare  komne 
af  Kirken,  sagde  Biskop  Vorm  til  ham :  Provsten  roste  for 
meget  Kjøbenhavns  Fruentimmer  i  Dag.  Reenberg  holdt  ogsaa 
Ligtale  over  Schnltz  i  Søllerød.  Denne  Præst  ejede  en  Kro  i 
Byen,  og  man  sagde,  at  han  holdt  Gudstjenesten  op ,  at  Bønd- 
erne skalde  sidde  des  længere  dér  og  fortære.  Denne  Sag 
indførte  Reenberg  i  sin  Ligtale  saa  tydelig,  at  hver  kunde 
t^ge  og  føle  derpaa ,  saa  at  de  fornemme,  som  vare  i  Følget, 
lagde  sig  ned  og  hulde  ikke  deres  Hoveder  op.  (Morten  Reen- 
bergs Levnetsbeskrivelse.) 

*)  Chnstiani  Democriti  Redivivi  Satiriske  Betragtninger  over  de 
Kjøbenhavnske  Præsters   utidige   Nidkjærhed.      (Rahbeks   Læs- 
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Mønstret  paa  gejstlig  Veltalenhed,  efter  hTem  ingen  gjOr 
Epoke  fOr  Bastholm,  var  Peder  H ersleb.  Men  efter  de 
trykte  Prædikener  alene  kan  man  kun  faa  en  dunkel  Fornem- 
melse af  denne  elskværdige  og  ærværdige  Mands  indtryks- 
fulde  Veltalenhed;  der  forbandt  sig  med  den  legemlige  Gaver, 
som  det  trykte  Ord  ikke  kan  gjengive,  men  samtidige  Vidnes- 
byrd bekræfte.  „Kongerne  selv,  siger  Harboe,  de  som  hede 
Guder  paa  Jorden,  gave  ham  med  Fornajelse  Frihed  til  at 
prædike  over  den  i  Loven  fastsatte  Tid.  Folkets  Længsel  efter 
at  høre  ham  var  saa  stor,  at  endskjOndt  Vagten  for  Kirke- 
dOren  blev  fordobblet,  uaar  han  skulde  prædike,  kunde  den  dog 
næppe  holde  den  tilstr5mmcnde  Mængde  ude^".)  Baade  Bluhme 
og  Hersleb  holdt  Ligtale  over  Kristian  den  sjette;  „da  Bluhme 
prædikede,  græd  ingen  uden  Bluhme;  da  Hersleb  prædikede, 
græd  alle  uden  han.**  Suhm,  der  havde  hørt  ham,  vidner  at 
han  besad  en  ugemen  legemlig  Veltalenhed,  og  ham  syntes  al- 
drig deri  at  have  set  eller  hørt  hans  lige.  Hans  Stemme, 
hans  Gebærder  vare  saa  søde,  saa  overtalende,  at  man  sagde 
om  ham,  at  han  bad  Folk  komme  i  Himlen,  thi  dér  er  saa 
godt  at  være.')  Det  var  Udtrykket  af  hans  eget  Liv.  Allerede 
1740  (da  han  kun  var  51  Aar  gammel)  føler  han  sig  nedtrykt 
over  det  lange  verdslige  Arbejde«  der  hvilede  paa  ham:  „O 
Gud  give,  udbryder  han,  jeg  kunde  have  nogen  Ro,  i  hvilken 
jeg  tilbørligen  kunde  betænke  Evigheden*.*)  Om  hans  Stil 
yttrer  Suhm,  „at  man  den  Gang  ansaa  den  for  veltalende*),  om 
man  end  nu  er  af  andre  Tanker,  at  den  er  ikke  ren,  at  den 
er  hel  vidtløftig,  ikke  sjælden  falsk  vittig,  nogle  Gange  urigtig 
og  ubestemt  i  Udtrykkene  og  Begreberne,  men  derimod  er  den 
visst  paa  de  fleste  Steder  pyntet,  rig,  overflødig,  flydende,  rørende, 
vittig  og  andægtig."  Paa  lignende  Vis  d5mmer  J.  Møller,  at 
^han  er  en  jævn,  venlig,  bibelsk  Prædikant,  ofte  rig  paa  Vittighed 
og  dogmatisk  Skarpsind,  men  uden  Kraft,  Smag,  klart  Begreb 
om  det  opbyggelige  og  især  hajst  ubekymret  om  Sprogets 
Renhed;  i  hans  Prædikener  vrimler  det  endnu,  ligesom  i  Hol- 
bergs Skrifter,  af  franske  og  latinske  Ord,  ja,  han  indblander 
endog  stundum  græske  Udtryk,  og  anstiller  derover  etymologiske 
eller  andre  lærde  Undersøgelser:    saa  aldeles  kunde  selv  denne 


ning  1  blandede  Æmner.  1825,  4,  129.)    Se  i  øvrifft  J.    Møllers 

Udsigt   over  den   gejstlige  Veltalenhed  i  Nyt  theolog.  Bibi.  20. 

B.  jfr.  Rahbeks  Tilskueren  1819,  Nr.  2. 
M    Harboes  Tale  i  RSnnings  Tvende  Lovtaler. 
»)    Suhms  Saml.  Skr.  10,  26. 

•)   Uddragene  af  Herslebs  Dagbog  i  Ronnings  Tvende  Lovtaler. 
*)  Anchersen,    prof.  eloqu.,  anfører  i  sin    Bog     De   criteriis    bon 

Hbri  Herslebs    Stil  ut  simplicitatis  in  torrenti  etsnmmo  generie 

dicendi  ezemplam. 
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ypperlige  Mand  forglemme  Opbyggelsens  Maa],^i)  Disse  Brøst 
kamie  dog  ikke  tilregnes  Hersleb,  de  ere  en  nødvendig  Følge 
af  Sprogets  og  Smagens  Tilstand;  Fnldkommenhederne  derimod 
erc  hans,  og  de  ere  saa  store,  at  man  endnu  med  Opbyggelse 
kan  læse  flere  af  hans  danske  Prædikener,  ikke  en  men  mange 
Gange;  om  hvilke  andre  kan  man  sige  det?  Det  er,  som  om  man 
trylledes  tilbage  i  hin  Tid,  naar  man  i  dem  møder  Yttringer  af 
det  samme  Yid  i  dyb  Alvor,  der  hos  Holberg  aabenbarer  sig 
onder  den  komiske  Maske.  Underlig  bliver  man  tilmode,  naar 
man  læser  disse  Lignelser,  naar  man  ser,  hvorledes  han  bliver 
Ted  og  udfører  Ligheden;  det  er,  som  om  man  IsBSte  noget  af 
Holbergs  moralske  Epistler.  Det  er  sandt,  at  nogle  af  disse  Lignelser 
Tilde  vi  ikke  bruge  saaledes,  og  blive  ved  at  forfølge  dem  saa- 
ledes  vilde  vi  heller  ikke;  men  hvor  utryksfuld,  hvor  gribende, 
hTor  opløftende  i  sin  Simpelhed  er  han  ikke  saa  igjen,  og  hvor- 
ledes forstaar  han  ikke  i  faa  Sætninger  at  sige  os  hvad  Kristen- 
dom er,  og  med  altid  stærkere  Vingeslag  at  føre  os  fra  Jorden 
til  Himlen. 

Hvad  Sproget  angaar,  saa  et  det  intet  Brudd  paa  Opbyg- 
gelsen, at  han,  helt  beskeden  og  uden  Pedanteri,  forklarer  nogle 
græske  Ord;  han  talte  til  h6jere  Kredse.  Fremmede  Ord  bruger 
ban,  ikke  alene  firanske,  men  ogsaa  tyske;  men  det  vrimler 
iogenlnnde  af  dem  som  hos  Holberg  og  andre.  Nogle  af  de 
Bemærkninger,  vi  gjorde  ved  Kingo,  finde  her  sin  Bekræft- 
else; Ord  stode  den  Gang  hOjt,  der  nu  ere  sunkne.  Og  hvo 
Til  forlange,  at  han  skulde  bruge  Ord,  der  endnu  ikke  vare  til  i 
Sproget? 

Med  Hensyn  til  verdslig  Vinding  er  Hersleb  en  Kontrast 
til  Holberg.  Den  ene  berigede  sig  selv,  den  anden  Boghandlerne. 
»Han  tog,  siger  Harboe,  ikke  en  Skilling  i  Honorar  for  sine 
Skrifter,  ja,  han  inderlig  glædede  sig,  at  Forlæggeren  af  Livets 
Ord  i  Dødens  Stund,  som  først  efter  kongelig  Ordre  og  nu  tredie 
Gaog  (1747)  var  oplagt,  havde  alene  af  dens  Forlag  vundet  en 
Kapital,  hvorfor  han  har  bygget  sig  et  nyt  Hus.  Saa  aldeles 
Tar  det  Hersleb  nok  at  vinde  Sjæle". 

Ved  Siden  af  Hersleb  synker  Pontoppidan.  »Han  er  ikke 
blot  adansk,  siger  J.  Møller,  men  endnu  mere  diffus,  og  hans 
to  Samlinger  finde  næppe  i  vor  Tid  Læsere^;  han  staar  dog 
OTer  mange  andre;  han  er  overbevisende  i  Gjentagelse  af  de 
orthodoze  Sandheder,  oplysende,  forklarende,  men  ikke  hen- 
rivende. 

Af  Landemodsprædikener,  holdte  af  Provsterne  især  angaa- 


*)  i.  Møller,  Theolog.  Bibi.  16,  326.  i  Bastholms  Levnet, 
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ende  det  præstelige  Embede,  faar  man  et  Begreb  om  det  brede. 
Næppe,  siger  J.  Møller  om  en  saadan  Samling,  findes  deri  nogen, 
som  vi  nu  ville  kalde  veltalende. 

Der  findes  ogsaa  særskilte  Samlinger  af  Fasteprædikener; 
ja,  man  udførte  Exegese  over  andre  Dele  af  Testamentet  i  Fre- 
dagsprædikeuer,  og  udgav  dem  i  stærke  Bind. 

Ligprædikenernes  blomstrende  Tid  var  nu  forbi;  de  stege 
til  sin  h6jeste  Spidse,  og  maatte  (omtrent  ved  1720)  visne  hen. 
De  udstyredes  af  den  ny  Adel  med  en  Pragt  og  Kostbarhed 
uden  lige;  ikke  alene  Aner  og  Stamtavler,  men  selve  Ligtoget 
blev  stukket  i  alenlange  Kobbere,  og  Bogen  selv  udstyret  med 
en  Pragt,  hvortil  man  næppe  f5r  havde  set  Mage.  Men  saa 
var  denne  Herlighed  forbi. 

P.  Hersleb,  Livets  Ord  udi  Dødens  Stund  eller  De  Syv 
Kristi  Ord  paaKaarset,  udi  Syv  Prædikener.  Kbh.  1729.  4.  og 
oftere.  Almagt  midt  udi  Afmagt  (Fasteprædikener  holdte  for  det 
Kongel.  Herskab  1728).  Kbh.  1751.  4.  En  Samling  af  Præ- 
dikener holdte  paa  adskillige  Tider  for  det  Hdy-Kongeiige  Her- 
skab. Kbh.  1759.  Nogle  Exempler  af  den  sidste  Samling: 
,,Derfor  ser  vi,  at  Apostelen  her  bruger  det  Ord  (rxoneeu,  som 
betyder  ikke  egenligt  at  se,  men  at  sigte.  Thi  deraf  kommer 
Scopus,  et  Maal,  et  Oyemerke,  en  Skydeskive,  saa  at  det  ikke 
bor  hede:  vi  ser  ikke,  men  vi  sigte  ikke.**  Lignelser:  Jesus 
lignes  med  en  aaben  Bog,  der  er  delt  ligesom  i  to  Dele,  den 
ene  er  som  en  Tragedie,  den  anden  som  en  Komedie;  denne 
Lignelse  med  Bogen  fortsætter  han  længe.  Samvittigheden  sam- 
menlignes med  Hanen :  Hvad  det  er  for  en  underlig  og  ubegrib- 
elig Ting  i  Naturen,  at  en  Hane  saa  accurate  til  visse  Tider  om 
Natten  galer,  ret  ligesom  han  enten  havde  den  Forstand  i  sin 
Pande  eller  et  Ureverk  i  sin  Mave  (etc).  Trappetrinene  ned  til 
Helvede;  der  er  tolv  Trapper*  paa  denne  Stige  (etc).  Et  Sted  siger 
han:  „Al  vor  Kristendom  bestaar  i  at  overvinde,  og  uden  at 
overvinde  er  der  ingen  Kristendom.  Vi  bedrager  os  selv,  om  vi 
mener,  at  Kristendommen  bestaar  i  at  bede,  læse,  høre,  gaa  i  Kirke, 
alt  det  er  godt,  nødvendigt,  b6r  at  være,  men  det  er  Midler  til 
Kristendommen;  men  at  overvinde  os  selv  med  Fornægtelse, 
overvinde  vore  Lyster  med  Fornyelse,  overvinde  Lidelser  med 
Taalmodighed ,  Fristelser  med  Tro,  andres  Fortrædelighed  med 
Sagtmodighed,  overvinde  Verdens  Tillokkelser  med  Korsfæstelse, 
overvinde  omsider  Døden  selv,  det  er  Kristendom.«  Se  ogsaa 
i  Prædikenen:  Sande  Kristnes  Skarpsigtighed  og  Forstands  op- 
lyste Ojne  det  Sted:  Verden  forgaar.  —  Ord  som  accurat,  ac- 
curate, freundlig  (denne  Verden,  hun  kommer  saa  freundlig  og 
lokker  os),  Profit  (Penge,  Ære,  Profit),  fordekt  (den  Djævel, 
der  ligger  fordekt  under  vor  Kjød  og  Blod),    obstinatzig  (et  ob- 
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sdnatzig  Sind)  o.  desl.  ere  endnu  ædle.  Passioner,  Absigter  o. 
desl.  vare  da  gjængse  Ord.  De  fremmede  Ord  bruges  ikke  altid, 
fordi  det  skortede  paa  danske,  men  ogsaa  til  Forstærkning:  en 
sjndig  Nysgjerrighed,  en  kjødelig  Curiodté.  Det  fremmede  havde 
ior  Tilhørerne  ikke  det  mindste  stødende,  det  hørte  endog  til 
det  simpleste  Omgangssprog. 

Det  kunde  maaske  være  godt  at  sammenligne  andre  Præ- 
dikener med  Herslebs,  med  Hensyn  til  Brugen  af  fremmede  Ord ; 
I  Ex.  Præsten  til  Røraas  Peder  Abildgaards  IClageprædiken  over 
Kristian  den  sjette.  Tronhiem  1747.  4.  Heri  hedder  det: 
Kongen  sdrgede  for  at  avancere  den  Kristelige  Religions  Inter- 
esse, var  exact  i  hans  Ærbødighed  og  Siibmission  for  sin  Gud, 
ingen  verdslig  Herlighed  kunde  distrahere  ham  derfra.  Han 
søgte  at  peaplere  sine  Riger  med  en  vel  disciplineret  Ungdom«  Han 
employerede  sine  Kongelige  Qualiteter  i  al  deres  Etendue.  etc. 
etc.    (De  fremmede  Ord  naturligvis  med  latinske  Bogstaver.) 

Pontoppidans  Frimodige  Vidnesbyrd  om  det  Væsentlige  af 
de  Cbristnes  Troe  og  Pligt  i  nogle  christelige  Prædikener,  holdte 
for  det  Kongelige  Herskab  og  Hoff-Menigheden.  Kbh.  )759. 
(Den  anden  Samling  har  Forf.  ikke  set.) 

Sermones  ad  Glerum,  eller  Prædikener  ved  de  aarlige  Provste- 
Moder  i  Siælands  Stift.     Kbh.   1740—55. 

Frans  Thestrup,  Pauli  Epistel  til  de  Kolossenser  i  Fre- 
dags-Prædikener. Kbh.  1735.  4.  —  H.  K.  Bytzow,  ligesaa 
over  de  tre  første  Kapitler  udi  Johannis  1ste  Epistel.  Aalborg 
1753.  4. 

Enevaid  Evald,  Det  Gamle  og  Nye  Testamentes  herlige 
Harmonie  (etc.)  Forestillet  udi  adskillige  Prædikener.  Kbh.  (1744 — 
50.)    Fem  t>^kke  Bind. 

Knud  Tommerup,  Vederqvægelse  i  Bedrøvelse,  Een  Brude- 
Praediken  over  Døendes  og  Liig-Prædiken  over  Levende  (etc.) 
Kbh.  1739.  Andet  Oplag.  Brudgommen  skulde  skydes,  og  fik 
Lov  til  først  at  kopuleres  med  sin  Brud.  Præsten  opbyggede 
de  arme  Mennesker  med  en  exegetisk  Forklaring,  hvori  han  ci- 
terer Beza  og  Vorstius. 

Andre  Forfattere:  A.  Hof,  H.  Trojel,^  A.  Gierdrum,  J.  H. 
Wcyhe,  H.  J.  Buch,  A.  Thura,  J.  Whitte,  P.  J.  Nyrop,  J.  Bagger, 
P.  M.  Bildsøe,  N.  Glatved,  P.  von  Haven  o.  fi. 


^)  Hans  Trojel,  Præst  paa  EristiaDshava«  domt  fra  Livet  og  he- 
nåndet med  Fængsel  paa  Monkholm.  Dommen  findes  i  Bio- 
graphica.  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  745.  fol.  Den  lød  paa  Tabet  af 
Ære,  Liv  og  Gods;  Haanden  ham  levende  at  afhugges,  Kroppen 
M  parteres  og  lægges  paa  Stejle  og  Hjul,  og  Hovedet  at  sættes 
paa  en  Stage. 
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Tyske  Prædikener  holdtes  ikke  alene  i  Ejøbenhavn/  men 
ogsaa  i  Vallø,  Vemmetofte,  Helsingør,  Odense,  Bergen,  Kongs- 
berg o.  s.  V.  Selv  Hersleb  prædikede  i  dette  Sprog;  og  For- 
fatterne ere  ligesaa  mange,  om  ikke  flere  end  de  danske:  J.  F. 
BeusB,  Th.  Clausen,  A.  Er.  Rbon,  A.  G.  Grothansen,  J.  A. 
Seydlitz,  A.  G.  Wienken,  A.  L.  Giese,  P.  H.  Cold,  J.  L.  Bttn- 
nemann  o.  fl. 

Danske  Ligprædikener  af  Biskop  Vorm,  S.  Aspach,  J. 
Brasen,  N.  Schive,  L.  F.  Broch,  J.  Maus,  L.  Barhov,  E.  Christie 
o.  fl.  Tyske  holdtes  ikke  alene  over  de  kongelige,  men  ogsaa 
over  adelige,  f.  Ex.  af  A.  Hof.  Som  Exempel  paa  deres 
Pragt  kan  man  tage  Masii  Trauerrede  fiber  Chr.  Gyldenløvre. 
1709.  fol. 

Andre  Andagtsbøger  samt  moralske  og  moralsk-politiske 
Betragtninger  bleve  fortsatte  fra  forrige  Tidsrum;  Sproget  og 
Smagen  vinde  dog  efterhaanden  nogen  Fremgang.  Overtroen 
var  ingenlunde  udryddet;  der  forekommer  f.  Ex.  endnu  For- 
skrivelser til  Djævelen.')  Holberg  fægtede  altsaa  ikke  i  Luften; 
hans  Slag  traf  virkelige  Gjenstande. 

En  særegen  Afdeling  udgjOre  de  pietistiske  Skrifter  og  Trak- 
tater. Paa  en  Tid,  da  den  pietas  vulgaris,  som  Holberg  be- 
skriver,*) var  herskende,  maatte  denne  Del  af  Literaturen  be- 
tydelig tiltage.  Den  bestaar  dels  i  selvskrevne  Afhandlinger, 
dels  i  Oversættelser  (af  Speners  og  Frankes  Skrifter  især 
1739-r40.)  I  Begyndelsen  ere  disse  Traktater  maadeholdne, 
ja  endog  (som  Tømmermanden  £[ri&tian  Davids)  trohjært- 
ige  og  evangelisk- veltalende;  Hemhutismen,  der  endnu  var 
saa  ung,  fik  først  Hævd  omtrent  1740  (de  saakaldte  Søskende 
1741);*)  men  jo  mere  Naturalismen  greb  om  sig,  des  stærkere 
synes  Pietismen  at  have  gravet  sig  ind  i  Jesu  Vunder,  indtil 
den  bryder  ud  i  Blodtheologiens  Skrifter  omtrent  ved  1750. 
Saa  kommer  i  disse  Gudelige  Betragtninger  „den  bloddryppende 
Jesus  med  Blod,  ikke  med  Oxe-  eller  Kalveblod,"  men  „med 
Guds  Blod,  med    Fyrsteligt    Blod,    med    Forløsnings  Blod,    med 


»)  Præsterne  maatte  afgive  Betænkninger  derom.  I  Morten  Reen- 
bergs Levnetsbeskrivelse  findes  udførlige  Efterretninger  om  to 
saadanne  Personer,  en  Prætorius  fra  Rostock,  der  for  Ildebranden 
havde  en  anseelig  Samling  af  rare  Bøger,  samt  i  alle  Viden- 
skaber, off  den  bekjendte  Hans  Jdrgen  Forthammer. 

')  Se  hans  Beskrivelse  over  den  alamodiske  Devotion,  som  kaldes 
Pietas  vulgaris,  i  Moralske  Tanker,  I.  4.  epigr.  168,  S.  597 
og  605. 

•)  Hernhuteme  i  Danmark.  Ussings  Kirkeforfatning  1,  303. 
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Renselses  Blod,  med  SaliggjOrelses  Blod,  med  Forsonings  Blod;*^ 
og  Jo  rigeligere  han  kommer  med  Blod,  med  sit  hellige 
blodige  Hoved,  med  sine  hellige  blodige  Strimer,  med  sine 
hellige  blodige  Vander,  med  sine  hellige  blodige  Hænder,  med 
sine  hellige  blodige  Fødder,  med  sin  heUige  blodige  Side, 
med  sit  hellige  blodige  Hjærte,  jo  rigeligere  kommer  han 
med  visse  Forsikkrings  Tegn  om  sin  Naade,  Ejærlighed  og 
Godhed.  O!  Jesu,  O!  Blod,  O!  blodige  Jesu!"  Hvorfra  al 
denne  Sanselighed  og  dette  „kindisch  Getåndel*  kom  ind  til  os, 
ser  man  bedst  ved  at  sammenligne  det  oprindelige  Hernhutske 
Yæsen,^)  Det  gamle  Litani  vender  tilbage,  og  det  vil  det  al- 
tid gjdre.  Naar  Egen  staaer  tor  og  bladløs,  skyder  Mistel- 
tenen op,  hvert  Aar,  ved  hver  Tidsomskifbning,  ny,  men  saa 
dør  hin  hvide  Balder.  Ingen  Folkereligion  kan  undvære  en 
sanselig  Gud,*)  og  derfor  viser  den  sig  i  saa  mangfoldige  Former. 
Men  lad  os  mindes  den  almindelige  Lov :  Alt  hvad  der  er  udentil> 
£»ldes,  visner,  dør;  Livet  er  til  i  det  Indre. 

Det  er  en  rig  Literatur,  som  omfatter  det  højtravende,  det 
trivielle,  det  vækkende  og  alleslags  Grader  af  Tro  og^Pietisme. 
Nogle  af  Forfatterne  ere:  J.Rasch,  J.  M.  Huulbech,  Kr.  Drejer, 
H.  Herning,  H.  O.  Nysted,  J.  Godsen,  J.  Hoe,  A.  Hof,  L.  og  H. 
Yinsløv,  F.  K.  Schnell,  H.  Bang,  H.  Ramløse,  J.  Dauw.  (se 
Hejers  Nova  liter.  Nr.  13)  J.  F.  Bfiysen  (Boyesen),  M.  K. 
Brask,  A.  Thura,  P.  Brun,  Fr.  Thestrup,  J.  Hersleb,  J.  Uetrecht, 
A.  Garboe,  B.  Thaulov,  K.  Tommerup,  F.  Helt,  P.  M.  Bildsøe, 
E.  Hagerap,  N.  M.  Lym,  J.  H.  Weyhe,  P.  Naskov,  H.  Gerner 
(den  yngre),  J.  Grunning,    F.  G.  Voss  (Bønnens  Theori),   F.  J. 


O  Se  Leben  des  Grafen  von  Zinzendorf  af  Varnhagen  von  Ense 
i  hans  Biographieche  Denkmale,  2te  Aiiflage,  5,  246.  fgg:  Die 
Wundenlitanei;  Des  wnnden  Krentzgotts  Bundesblut;  SeitenhoU 
chen  kusst  die  Schwester,  Schwester  kfisst  das  Seitenholcher. 
KiUse,  kflsae,  kfiase,  kiisse,  kiisae,  kiisse!  Sangen  om  Krcaz- 
luftvogelein,  krankelnd  von  Liebespein  nach  Jesu  Seitenschrein 
med  allehaande  Varialioner  o.  8.  v.  Imod  det  er  Enevaid  Evald 
en  fattig  Stymper. 

*)  God,  tne  ancreated,  the  incomprehensible,  the  in  visible,  at- 
tracted  few  worshippers.  A  philosopher  might  adniire  so  noble 
a  coDception  ;  but  the  crowd  turned  away  in  disgiist  from  words 
wbich  presentnd  no  image  to  tlieir  minds.  It  was  before  Deity 
embodied  in  a  human  form,  walkingr  among  men,  portaking  of 
thcir  infirmitiea,  leaning  on  their  bosoms,  weeping  over  their 
graves,  slnmbering  in  the  manger,  bleeding  on  the  cross,  that  the 
prejttdices  of  the  Synagogue,  and  the  doubts  of  the  Academy, 
and  the  pride  of  ihe  Portico,  and  the  fasces  of  the  Lictor, 
and  the  swords  of  thirty  legions j  were  humbled  in  the  dust. 
(Hacaulay,    Critical  and  historical  essays,  t.  I.  Milton.) 
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V.    Dauw,    N.  Bugge,  M.  Reseu,    K.  F.  Tren,    J.  Hyphof ,    Fr 
Vogelius,  H.  Begtrup,  J.  Hegelahr,  Fr.  Boye  etc. 

Nogle  Exempler  paa  disse  Skrifter: 

H.  HOrnlDg,  Liden  moralsk  og  Politisk  Bibel  (etc)  Kbh.  To 
Dele.  (En  Art  Livsfilosofi  eller  Læreregler  for  Livet) 

Joh.  Dauw,  Lyst-Mad  eller  Forældre  og  BOme  Gonfect, 
Det  er  een  Opbyggelig  Discours  imellem  gode  Venner  over  det 
SpOrssmaal:  Hvad  heller  det  kand  agtes  for  stOrre  Lycksalighed 
at  have  aidelis  ingen,  eller  og  at  have  mange  Bom?  Udi  disse 
sidste  Verdens  Tider  nyttig  og  tienlig  at  læse.     Kbh.     1714. 

En  Ghristelig  Nye-AarsGave  Bestaaende  af  adskillige  Him- 
melske Suck  eller  en  Gudelig  Siæle- Tørst  Efter  Gbristum 
Udi  Aandelige  Betragtninger,  Af  Engelske  Scribentere.  Nu  i 
det  Danske  Tungemaal  oversat  af  Rasmus  Groll,  S.  S.  Theol. 
studioso.  Kbh.  1716.  (Ej  hos  Nyenip.) 

J.  F.  Boysen,  Saligheds  Veyviisere,  Det  er  Gadelige  Op- 
muntringer til  Saligheds  Forarbeydelse.  Uddragne  af  Pauli 
Paamindelse  til  de  Philippenser  c.  U.  w.  12  (etc.)  Kbh.  1718. 

J.  Huulbech,  En  Hellig  Anatomie  Ved  Guds  Hellige  og 
Kraftige  Oi'd,  Som  skarpere  end  noget  Tve-egget  Sværd  igiennem- 
trængcr  Siæl  og  Aitnd,  Leedemod  og  Marve,  Hiertens  Tanker  og 
Sind,  Forestillet  afHebr.  IV.  Cap.  og  12  Vers.  (etc.)  Kbh.  1722. 
„Fordi  og  dette  Guds  igiennemtrængende  ORD  lignis  her  i 
Texten  ved  den  yppertse  Præstis  Slacte-  og  Anatomere-Kniv 
til  at  opskiære  og  partere  Ofringerne  med,  at  jeg  derfor  af 
den  Knivs  ellers  Sværds  Brug  giver  Skriftet  dette  Navn.* 

Kristian  David,  Korte  Skritmessige  Betragtninger  over  de 
otte  Saligheder  af  Matth.  5,  3-12.  Udi  et  Sendebrev  til  den 
»Apostoliske  Meeuighed  udi  Kiøbenhavn.  Fremlagde  og  forestillede 
af  en  Christi  Discipel.  Flensborg,  Trykt  paa  gode  Venners  Be- 
kostning. —  Skrevet  i  April  Maaned  1733. 

A.  Thura,  Eenfoldige  og  Gudelige  Tanker  over  nogle  faa 
Sprog  af  den  Hellige  Skrift  (etc.)  Kbh.  1736.  4. 

M.  Kr.  Brask.  En  Christens  Aandelig  Vandre-Færd  paa 
Siælens  Gudelig  Himmel-Vey  (etc).    Kbh.  1739. 

I  Hjelmstjernes  Samling  findes  Oversættelser  af  Speners, 
Frankes  o.  fl.  Skrifter,  af  engelske  Traktater  o.  desl.  Deriblandt: 
Den  lille  Keropis,  Kbh.  1739.  Hellmunds  Theologisk  Svar  paa  de 
Spørsmaale:  1)  Om  Dands,  som  nu  omstunder  øves  saa  meget 
i  Verden,  er  Synd?  2)  om  Spill  er  Synd?    Kbh.  1740.  o.  s.  v.. 

Fred.  Boye,  Nogle  med  Blod  besprengte  Blomster.  Kbh. 
1750.  (Bibelsprog  med  Betragtninger.) 

J.  Hegelahr  (Præst  i  Thy),  En  liden  Traktat  om  Jesu 
Vunder  og  saarede  Siel.  Kbh.  Wåysenhuset  1763.  (Buschings 
Nachrichten  1,  308.)  Eu  uudstaaelig  Inddeling  af  Vunderne:  de 
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selvbrudte  og  de  voldbrodte.  De  første  ere  de  blodige  Aab- 
Biuger  i  Kristi  Ejød  og  Had,  som  skete  efter  Guds  Be&ling 
af  Menneskehænder  eller  nden  Menneskehænder  af  Gud  selv; 
de  sidste,  som  uden  Guds  Befaling  eller  Tilladelse  tilfdjedes  ham 
af  oretiiBerdige  Menneskehænder.  De  voldbrudte  ere  atter  sex 
Slags,  efter  de  Redskaber,  hvormed  de  ere  gjorte,  efter  de 
Lemmer,  hvorpaa  de  ere  gjorte,  efter  de  Steder,  hvor  det  er 
sket.  etc.  et  c. 

Kr.  Langemak  Leth,  Gudelige  Betragtninger  over  vor  Frels- 
ers allerhelligste  Vunder  og  Saar,  Samlede  af  adskillige  Evan- 
geliske Skrifter.  Kbh.  1754.  (B&scbings  Nachrichten  2,  471.) 
Uddrag  af  fremmede,  tildels  meget  ældre,  Forfattere,  og  denne 
Del  af  Skriftet  bliver  derved  til  en  ret  kostelig  Samling. 
Fortællinger  om  troende  Sjæle,  som  styrkedes  ved  Jesu 
Vunder,  o.  s.  v. 

Gudelige  Betragtninger  over  Jesu  Kristi  Guds  SOns  uvurd- 
eerlige  Blod ,  Samlede  af  adskillige  Lutherske  Læreres  Skrifter. 
Kbh.  1755.  (hvoraf  ovenstaaende  er  taget.) 

Deslige  Skrifter  drage  sig  langt  ind  i  næste  Tidsrum ;  f.  £x. 
Passions-Betragtning  overEbr.  12,  v.  2.  Kbh.  1760.  „Jesus,  den 
bødende,  kæmpende,  blodsvedende,  grædende,  bundne,  fangne, 
bespottede,  bf^spyttede,  hudstrøgne ,  med  Torne  kronede,  for- 
dømte, ophængte  (etc),  begravede  og  fi*a  Døde  igjen  opstandne.  "* 
Blandt  Forfatterne  til  tyske  Opbyggelsesskrifter  mærkes 
Præsterne  til  St,  Petri:  H.  Henrici.  H.  Dttrkop,  E.  D.  Hauber. 
For  Opbyggelse  var  der  tilstrækkelig  sOrget;  hvorledes 
forholdt  det  sig  med  Udbredelse  af  Kundskab?  Siden  Theo- 
logerne  ikke  længer  kunde  udrette  noget  igjennem  Latinen, 
fulgte  de  da  den  naturlige  Vej,  igjennem  Modersmaalet  at  op- 
lyse Skriften,  at  gjOre  Kirkens  Historie  tilgjængelig ,  at  be- 
grunde og  befæste  den  kristelige  Lære?  Forsøgene  derpaa  ere 
ikke  mange,  ofte  ubetydelige. 

Exegetiske  Skrifter  haves  af  JOrgen  Ursin,  Morten 
Wolfsburg,  Niels  Lucoppidan,  Frederik  Monrad,  Ulrik  Torm; 
Evangelieharmonier  af  Povel  Hersløv,  Bertel  Taulov  og  Ole 
Hof;  en  Bibelkonkordans  af  Enevald  Evald.  Kirkehistoriske 
Skrifter,  foruden  af  Ursin  og  Evald,  især  af  Andreas  Rejersen 
(Oversættelse  af  Josephus),  JOrgen  Vesterholt  (Tillæg  til  Rami 
Kirkehistorie),  og  mindre  Bidrag  af  Torkild  Baden,  Frederik 
J.  V.  Dauw,  Vitus  Bering,  Peder  Grach.  Ludvig  Harboe  be- 
handlede Reformationen  i  Island.  Hans  Mossin  begyndte  sin 
diffose  Skribentvirksomhed.  Kvækeren  Kristoffer  Meidel  skrev  i 
London. 

Hvad    Læren    angaar,    da    nægtedes    endnu    Hedningenes 
Salighed  (af  Jens  Brasen);  men  Fornuften  stilledes  efterhaanden 
IV.  10 
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ved  Siden  af  Skriften,  ja  den  nævnes  endog  foran  denne, 
skjOndt  Naturalisme  og  Deisme  bekjæmpes.  Klaus  Fasting, 
Borgemester  i  Bergen,  beviste  Kristendommens  Sandhed, 
Povel  Dankel,  Præst  i  Laaland,  Sjælens  Udødelighed.  Omtrent 
ved  1740  er  der  foregaaet  en  stor  Forandring  med  Autoritets- 
troen: ved  denne  Tid  udtales  det  aabent,  i  Modersmaalet ,  for 
alle.  „I  de  forrige  Sekuler,  da  Borneoptugtelseu  var  mere 
haard,  da  Læremaaden  var  mindre  fornuftig,  da  man  betyngede 
Hukommelsen  isteden  for  at  skjærpe  Dommekraften,  da  Lærerne 
dikterede  mere  end  de  beviste  —  da  var  præjudicium  bumanæ 
authoritatis  en  herskende  Vildfarelse,  og  det  ikke  saa  meget  af 
en  naturlig  Tilbøjelighed,  som  af  en  tvungen  Lydighed.  Men 
da  der  i  vore  Tider  er  sket  stor  Forandring  paa  dette,  da 
man  nu  kan  lære  mere  i  ett  Aar,  end  for  i  ti,  da  Videnskaberne 
ere  satte  i  et  stSrre  Lys,  da  Tolerancen  fast  overalt  indføres, 
da  Lærere  ere  mere  moderate,  da  begjnde  Menneskene  ikke 
alene  at  vindicere  sig  deres  Frihed,  og  at  slide  sig  løse  fra 
præjudicio  humanæ  authoritatis,  men  de  falde  hovedkulds  hen  i 
en  anden  Afgrund  igjen,  nemlig  til  præjudicium  confidentiæ  sui 
ipsius,  hvortil  den  fordærvede  Natur  er  mest  tilbSjelig.  Ville  vi 
spørge  de  mange  Separatister,  Enthusiaster,  Deister,  Fritænkere 
og  andre  saadanne,  af  hvilke  der  i  vore  Tider  er  en  saa  stor 
Sværm,  hvad  der  har  givet  dem  Anledning  til  at  forlade  deres 
Bekjendelser,  Kirker  og  Lærere,  de  ere  strax  rede  med  det 
Svar,  at  de  have  i  Tide  villet  kaste  Aaget  af  deres  Skuldre, 
at  de  have  ikke  længer  villet  være  Slaver  af  Mennesker,  at  de 
ere  glade  ved,  at  de  ere  komne  ud  fra  det  skadelige  præjudicio 
humauæ  authoritatis.*'  Med  Autoritetstroen  faldt  tillige  den 
gamle  Ærbødighed  for  Præstestanden:  „F5r  lod  man  Lærestanden 
passére,  da  den  næppe  var  passabel,  men  nu,  da  den  kjendelig 
er  forbedret,  raaber  man  imod  den  af  fuld  Strube."*)  Anelsen 
om  en  stor  Fare,  om  en  ubodelig  Skade,  var  det  vel  ogsaa  der 
(1744)  fremkaldte  et  ret  mærkeligt  Skrift,  som  i  Modersmaalet 
i  et  mere  filosofisk  Sprog,  end  sædvanlig,  behandlede  den  na- 
turlige og  aabenbarede  Religion,  for  at  bestride  Deismen;  uden 
Tvivl  var  det  af  en  Lægmand.  En  Lægmand  oversatte  ogsaa 
Hugo  Grotius  Om  den  kristelige  Religions  Sandhed  (1747). 
Først  i  næste  Tidsrum  (Rosenstand-Goiske)  overtoge  Theologerne, 
og,  som  vi  dér  skulle  se,  temmelig  kejtet,  det  som  var  deres 
rette  Kald  og  Gjerning.  De  havde  ingen  Holberg  paa  sin 
Side.     Det    Vid    og    den    Varme,    hvormed    Peder    Hersleb    fra 


»)  (Gerhard  Treschow),  Et  kierligt  og  velmeentBrev  til  den  danske 
Sandemand.  Kbh.  1745.   4. 
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Prædikestolen  forkyndte   Kristendommen,    var    for  Dogmatikerne 
et  ukjendt  Land. 

Exempler  paa  hertil  hørende  Skrifter: 

Georg  Ursin,  Forklaringer  over  Johs,  Psalmernes,  Ord- 
sprogenes, Prædikerens  og  Hd}  sangens  Bøger,  udgivet  af  Frederik 
Ursin.  Kbh.  1741.  Oversættelse  med  korte  Oplysninger.  — 
Sanct  Jacobs  almindelige  Skrivelse  med  korte  og  klare  Ud- 
tydninger over  den  Vers  for  Vers,  udg.  af  Fred.  Ursin.  Kbh. 
1740.  En  udførlig  Parafrase.  Det  er  kun  en  Del  af  hans 
Parafrase  over  den  hellige  Skrift;  Prænumerationen  var  saa 
liden,  at  det  hele  ikke  kunde  komme  ud. 

Morten  Wolfsburg,  S.  Judæ  almindelige  Sendebrev  —  Paa 
Latinsk,  Dansk,  Tydsk,  Fransesk,  Italiensk  og  Hollandsk  med  For- 
klaring ved  hvert  Vers.  1716.  4.  Han  vilde  paa  samme  Maade 
have  givet  hele  det  ny  Testamente. 

Lucoppidans  Forklaring  over  Johannis  Aabenbaring.  1728. 
4.  Haandskriftet  og  de  allerfleste  Exemplarer  brændte  i  Kjøb- 
enhavns Ldebrand,  saa  den  er  meget  rar.  Det  er  vidtløftige, 
ufrugtbare  Fantasier,  „en  Himmelske  Comoedie,  hvor  udi  fore- 
stilles den  Christue  Kirkes  Skiebne,  og  bliver  ligesom  ageret  af 
visse  Personer,  enten  Guddommelige,  eller  Himmelske  Engle  og 
udvalde  Siele,  eller  og  undertiden  Diævelen  og  hans  Engle.*' 
(Qjelmstjernes  Samling,  uden  Titelblad  og  uden  Ende.) 

Freil.  Monrad,  St.  Pauli  Sendebrev  til  de  Colossenser  med 
en  liden  Forklaring  og  nogle  faa  Betænkninger.  Kbh.  1736. 
4.  Indledning  og  Exegese.  —  St.  Pauli  Skrivelse  til  de  Ga- 
iater med  en  Forklaring  og  nogle  Betænkninger.  Kbh.  1740. 
4.  Historisk  Indledning  om  Gaiaterne  og  Exegese.  —  Pro- 
pheten  Chabakuks  Spaadom.  Kbh.  1752.  (BOschings  Nach- 
ricbten   1,  166.) 

Ulric  Frideric  Torm,  En  eenfoldig  og  opbyggelig  Forklaring 
over  St.  Pauli  Epistel  til  de  Philipenser.  Kbh.  (1751).  4.  (Btt- 
schings  Nacbrichten  1.  454.) 

Povel  Hersløf,  Dend  Evangeliske  Concordantz  Eller  De 
Fire  Evangelister,  Confererede  og  samlede  til  een  Historie. 
(Kbh.)  1708.  (Jesu  Liv  ved  en  Sammenstilling  af  Evangelienie, 
Stykke  for  Stykke.) 

Jak.  Møller,  William  Gaves  Første  Christendom  eller  de 
gamle  Christnes  Gudsdyrkelse  i  det  nye  Testamentes  første 
Tider.  Af  Tydsk  paa  Dansk  oversat.  Kbh.  1740.  (Er  det 
dette  Skridt,  der  menes  med  hans  Overs,  af  Wilh.  Gaves  Vitæ 
apostolorum?  som  allerede  omtales  i  Nova  liter.  mar.  Balth. 
1707,  S.  113.) 

Georg   Ursins    Kortforfattede    Samling    af    de    Apostoliske 
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Fædre  —  samt  endeel  af  de  fornemste  Fædre  udi  de  trende 
første  Hundrede  Aar  deres  Levnets  og  Endeligts  Historier.  Udg. 
af  hans  Son  Fred.  Ursin.  Kbh.  1744.  —  Samme  Forf.  Kort- 
fattede Beskrivelse  over  St  Jakobs  Liv  og  Levnet.  Udg.  af  hans 
Son.  Kbh.  1744. 

Enevald  Evald,  Tids-Register  over  det  Gamle  Testamentes 
Kirke-Historie.  Kbh.  1741.  over  det  Nye  Testamentes.  Kbh. 
1742.  (Kronologisk  Sammenstilling  med  den  verdslige  Hi- 
storie.) 

Andreas  Reyersen,  Flavii  Josephi  Jødiske  Historie,  af  det 
Grædske  Sprog  oversat  og  med  nogle  Anmærkninger  oplyst. 
1760—67.  4.  Tre  Dele.  Med  korte  Anmærkninger  mider 
Texten. 

Morten  Reenberg  udgav  Anabaptisternes  Historie.  (1733.4.) 
Det  er  vel  denne  Bog,  der  sigtes  til,  naar  det  i  hans  haand- 
skrevne  Levnetsbeskrivelse  hedder:  ^Det  var  et  artigt  Paafund, 
at  han  udgav  det  Stykke  af  Knipperdollings  Historie,  da  de  pa- 
pistiske Bevægelser  vare.  Han  lod  en  Præst  fra  Møn,  som  just 
var  i  Ejøbenhavn,  bringe  den  til  Biskop  Yorm,  som  skrev  Im- 
primatur derpaa  uden  at  tænke  paa  Sviterne.  Da  den  I^ece 
blev  trykt  og  Gadedrengene  raabte  med  den,  fandt  den  mange 
Liebhavere,  og  manges  Ojne  bleve  derover  opladte.  Holberg 
sagde  en  Gang  til  mig,  at  det  var  ret  ett  af  Reenbergs  Mest- 
erstykker.** 

Mag.  Peder  Grach,  Rektor  i  Kristianssand,  En  Jubel-Oration, 
Forestillende  den  Danske  og  Norske  Kirke-Historie.  Kbh.  1745. 
Den  begynder  med  Hedenskabet.  Han  kjeuder  Edda,  og  taler 
iblandt  andet  om  Gudinden  Nyka,  Grækernes  Thetis;  deraf  det 
norske  og  svenske  Nyken  og  Nyka- Blomster.  Ved  Middelald- 
eren omtaler  han  den  danske  Literatur  og  en  Del  Helgene; 
samt  Sproglevninger  (S.  63):  Hillemænd,  d.  e.  hjælper  I  tre 
hellige  Mænd!  Saa  Mænd!  d.  e.  saa  hjælpe  os  de  hellige  tre 
Mænd,  som  bleve  kaste  i  den  gloende  Ovn.  Saa  Mari,  d.  e.  saa 
hjælpe  os  Marie!  Saa  Maris  Die,  contracte  Saa  Mars  Die,  d, 
e.  Saa  hjælpe  os  Maries  Mælk !  Mi  Sanct,  d.  e.  saa  hjælpe  mig 
min  Patron,  min  Helgen!  Ved  Reformationen  omtaler  han  ogsaa 
de  danske  Skribenter,  og  (S.  94—96)  Je  Separatister,  soni 
snege  sig  ind  i  Danmark. 

Fr.  J.  V.  Dauw,  Et  Tanke-bræt  —  især  for  Præster. 
Aalborg  1746.  Magre  Optegnelser  om  (lutter  tyske)  Præster, 
i  16  Afdelinger.  F.  Ex.  1)  De  sig  til  deres  Dødsstund  vel  til- 
forn beredende  Præster.  2)  De  deres  Endeligt  af  Guds  sære 
Aabenbarelse  eller  Indskydelse  forudvidende  Præster.  —  —  16) 
De  af  hOje  Standspersoner  til  deres  Grave  ledsagede  Præster. 
16)  De  eftertænkelige  Præst-  og  Theologorum  Symbola. 
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Jens  Brasen,  Ben  vildfarende  og  Guds  Ord  modstridende 
Meening,  at  Hedningerne  blive  salige  uden  Christi  Kundskab  og 
Omvendelse  til  ham,  Af  Guds  Ord  og  den  hellige  Skrift  med 
vores  reene  Evangeliske  Læreres  Vidnesbyrd  giendrevet  og  re- 
fttteret     Kbh.  (Approberet  af  L.  Thura,  Ribe  1729.) 

Klaus  Fasting  (f.  i  Bergen,  f  1739),  Forsøg  til  en  Traktat 
om  den  Kristelige  Religions  Sandhed,  Visdom  og  Godhed,  samt 
de  Bevisninger,  hvorpaa  samme  hellige  Religion  er  grundet. 
Kbh.  1729—32.  Tre  Dele.  Forfatteren  er  ikke  nævnt.  Lin- 
trop  har  som  Censor  med  synderlig  Behag  og  FornOjelse  læst 
denne  grundige  og  velindrettede  Prøve.  Et  vel  fortjent  Vidnes- 
byrd, Tillæg  dertil  er:  Forsøg  til  en  Traktat  om  den  Jødiske 
Religion  til  at  bestyrke  den  kristelige  Religions  Sandhed,  Vis- 
dom og  Godhed.  Kbh.  1733.  (Jøderne  som  det  udvalgte  Folk 
har  den  eneste  sande  Guds  Tilbedelse;  Forberedelse  til  Messiæ 
Ankomst;  Kjendetegnene  paa  den  sande  Messias.) 

Povel  Zachariæsen  Danckell ,  Discourser  om  Menneskets 
Siæl,  Uddragne  af  Fornuften  og  af  den  Hellige  Skrifts  Bøger, 
Til  den  Ende,  at  de,  som  hidtil  enten  have  tvivlet  om  Siælens 
Udødelighed,  eller  have  ikke  forstaaet,  hvilken  Natur  deres 
Siæle  er  af,  kand  baade  af  Fornuften  og  af  den  H.  Skrift  over- 
bevises. At  Siælen  er  en  Aand  af  en  langt  anden  Beskaffenhed, 
end  Diurenes  Siæle,  Og  at  Siælen  er  udødelig.  (1739—)  41. 
Fire  Dele.  Tilegnet  den  Treenige  Gud.  Indliold:  1)  Om  Aanders 
Natur  i  Almindelighed;  2)  Sjælen  under  Synden;  3)  Sjælen 
under  Naaden;  4)  Sjælen  efter  Døden.  Han  tager  ogsaa  Hen- 
syn til  ældre  og  yngre  Filosoffers  Meninger.  —  Efter  hans  Død 
udkom:  Anviisning  til  et  nyt,  ordentligt  og  fatteligt  Systema 
over  Aabenbaringen*  Kbh.  1764.  (Bttschings  Nachrichten 
2,  93.) 

En  Indledning  til  nogle  Afliandlinger  om  den  Kristne  Re- 
ligions Fornuftighed  og  Sandhed.  Første  Gang  trykt  paa  For- 
læggerens ^en  Bekostning.  Kbh.  1744.  Hos  Høpffner.  Under 
Til^Tielsen  og  Fortalen  ***  **  Bogen  handler  om  den  naturlige 
Religion  og  den  aabenbarede^  om  Naturalister  elier  Deister, 
som  forkaste  aabenbarede  Religioner;  om  en  Aabenbarings  Mu- 
ligihed,  Fornødenhed,  Kjendetegn  og  den  kristeliges  Sandhed. 
I  Fortalen  udbeder  han  sig  en  kjærlig  Dom;  først  i  det  at  hans 
Skrivemaade  maaske  er  noget  kort  og  hans  Talemaader  hid  og 
did  et  dansk  Øre  lidt  fremmede,  skjdndt  ikke  uforstaaelige ;  thi 
da  det  er  uvant  i  vort  Sprog  at  udtrykke  sig,  sær  i  filosofiske 
Materier,  med  vort  Tungemaals  Ord  og  Talemaader,  saa  har  han 
dér,  hvor  det  var  fornødent  at  det  maatte  ske,  maaske  ikke 
skrevet  med  saa  bekvemme  Ord,  som  han  vilde  have  gjort,  hvis 
Vanen  (>g  andre  foregaaende  Skrifter  af  det  Slags  havde  kunnet 
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vejlede  ham.  Næsten  alt  er  Tanker,  Satzer,  Beviser,  o.  s.  v^ 
tagne  af  andre  og  førte  efter  haus  Begreb  i  denne  Form;  men 
han  kan  ikke  sige  af  hvem,  af  hvilke  laanto  Bøger  han  har  ud- 
draget, nu  paa  en,  nu  paa  en  anden  Lap  Papir,  de  til  hans 
Hensigt  hørende  Tanker  og  Beviser,  nærmest  til  sin  egen  Op- 
byggelse. Han  søger  at  indføre  danske  Ord:  Mathesis  kalder 
han  Visskonsten,  et  Creditiv  et  Fuldmagts  Brev  eller  et  Tro- 
maals  Brev  o.  s.  v. 

Boy  Klingenberg,  Hugo  Grotes  VI  Bøger  om  den  Kristne 
Religions  Sandhed:  Med  Flid  oversatte  af  det  Latinske  i  vort 
Danske  Tungemaal.  Kbh.  1747.  Tilegnet  Erik  Pontoppidan. 
Det  er  kun  Oversættelse  uden  videre  Oplysning. 

Fra  Theologiens  Tilstand  og  dens  Anvendelse  igjennem 
Kirken  kan  man  i  Almindelighed  slutte  til  et  Folks  Kult  urtil- 
stand. Vi  have  derfor  dvælet  derved.  Vi  have  set  os  om  i 
alle  Hjdrner  og  Kanter;  vi  have  søgt  efter  det  fortrinlige,  det 
fremskridende,  det  opvækkende,  det  opbyggelige.  Vi  have  fundet 
en  træg  Kirke  med  myndige  Herrer  og  udenfor  den  allehaande 
uheldige  Forsøg  paa  at  faa  Liv  i  Livet.  Er  det  et  Uheld, 
der  har  været  over  os,  at  vi  have  truffet  saa  lidet  af  det  gode  ? 
Hos  Kirkens  fremragende  Mænd  frastødes  vi  af  den  Deichmannske 
Verdslighed,  det  Tychonianske  Pedanteri;  disse  Steenbucher  og 
Trellunder  indjage  os  Skræk  som  Lygtepæle  med  udbrændte 
Blus;  selv  Pontoppidan  er  bedre  i  andre  Æmner  end  som  The- 
olog.  I  Præsternes  Skrifter  have  vi  fundet  lidet,  der  røber 
SkjOnsomhed  og  Smag,  meget,  der  bærer  Præg  af  det  modsatte. 
Den  eneste  Mand,  vi  ret  kunne  fatte  Kjærlighed  for,  er  Peder 
Hersleb;  men  vi  forlange  ikke  af  nogen,  at  han,  for  at  oplyses 
og  opbygges,  skal  læse  disse  Prædikener  fra  Ende  til  anden. 
Og  i  den  videnskabelige  Fremstilling  af  Læren  er  der  ingen 
Fremgang  vunden,  ingen.  Theologien  staar  ved  en  ny  Vej,  og 
ser  ind  paa  den,  men  den  ængster  sig  for  at  betræde  den;  den 
er  ræd  for  at  tilsætte  Livet.  Den  Holbergske  Tidsalder  er  i 
dette  Fag  kun  en  Indledning,  en  Overgang.  Saa  meget  mere 
i  de  øvrige,  i  de  strængere  Videnskabsfag;  og  skj5ndt  vi  og- 
saa  her  nævne  de  mindre  betydelige  Forfattere,  dvæle  vi  kun 
ved  de  Mænd,  der  danne  en  Slags  Sidemænd  til  Holberg  eller 
forberede  en  ny  Udvikling. 
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2.  Lovkyndighed  og  Filosofi.  Lovkyndighedens  Tilstand.  Henrik 
VVeghorst,  Krislian  Reitzer,  Kristian  Bagger.  Kristian  Stub. 
Lovkyndigheden  og  Historien:  Andreas  Hojer.  Kristian  Ludvig 
Scheidt-  Roramerretten :  Thomas  Clitau.  Loykyndigheden  og 
Filosofien:  Henrik  Stampe.  Peder  Kofod-Ancher.  Filosofiske 
Skrifter  af  Andreas  Lundhof  og  Frederik  Kristian  Eilachov. 

Den  Opmærksomhed,  som  den  danske  Adel  havde  ydet  de 
gamle  Love,  var  ophørt.  Der  var  kommen  en  ny  Lov,  hvis 
Tydelighed  i  det  mindste  i  nogen  Tid  til  praktisk  Brug  gjorde 
den  videnskabelige  .Behandling  mindre  nødvendig.  Forelæsning- 
erne ved  Universitetet  bestode  derfor  i  „Omskrivninger  af  Lovens 
Ord  og  Henførelse  af  Forordningerne  til  Loven."  Der  var 
lagen  juridisk  Prøve  anordnet.  Selv  Assessorerne  i  H5jesteret 
behøvede  ikke  at  være  Jurister;  det  var  en  Hædersstilling,  der 
ofte  blev  attraaet  for  den  dermed  forbundne  Rangs  Skyld. 
Embederne  i  Overretterne  bleve  ofte  forbeholdte  fornemme  Mænds 
B5rn  eller  adelige;  LOnnen  var  liden.  Underdommernes  Emb- 
eder bortgaves  efter  Amtmændenes  Forslag,  sædvanlig  efter 
Gunst,  endog  til  deres  eller  andre  fornemme  Mænds  Sliriver- 
karle  og  Domestikker.  Saaledes  omtrent  var,  efter  G.  L.  Baden, 
den  danske  Lovkyndigheds  ydre  Stilling. 

Som  Videnskab  var  Lovkyndigheden  uselvstændig.  Den  var 
endnu  i  adskillige  Dele,  f.  Ex.  i  Behandlingen  af  Slægtleddene, 
afhængig  af  Theologien,  og  stod  under  dens  Opsyn.  Som  Sy- 
stem var  den  endnu  ikke  til;  det  skulde  skahes,  men  dertil  be- 
høvedes mere  end  sædvanlige  Evner.  De  gamle  danske  Loves 
Historie,  bvorpaa  flere  havde  forsøgt,  opnaaede  først  langt  senere 
en  fuldstændig  Behandling.  Lovkyndigheden  behøvede  en  For- 
dannelse; den  forberedte  sig  ad  to  Veje,  dels  ved  Forbindelse 
med  Historien,  dels  ved  at  tage  sin  Udgang  fra  Filolofien. 

De  juridiske  Professorers  Virksomhed  i  Begyndelsen  af 
Tidsrummet  synes  at  have  været  lidet  frugtbringende  og  lidet 
Idnnende;  paa  de  studerende  kunde  de  heller  ikke  virke  synd- 
eriig,  da  de,  i  Følge  Studiets  hele  Stilling,  havde  faa  eller  ingen 
Lærlinge.  Henrik  Weghorst,  der  næppe  var  det  danske 
Sprog  fuldkommen  mægtig,  var  prof.  juris  til  sin  Død  (1710); 
Kristian  Reitzer  indtil  han  blev  Stiftamtmand  i  Thrond- 
hjem  (1722);  hans  Efterfølger,  en  S6n  af  Sællands  bekjendte 
Biskop  Hans  Bagger,  Kristian  Bagger,  var  i  nogen  Tid  den 
eneste  juridiske  Docent  ved  Universitetet,  indtil  han  blev  Stift- 
amtmand i  Bergen  (1738;.  Disse  Mænds  trykte  Skrifter  vare 
de  forordnede  Disputatser.  I  denne  Form  fremkom  ogsaa  det 
mærkeligste  Skrift  fra  denne  Tid,  et  Udkast,  et  Omrids,  en 
Anelse  om  en  dansk  Lovhistorie.  Nordmanden  Kristian 
Stub,  en  S()nnesOn  af  den  bekjendte  Kjeld  Stub,  udgav, 
medens    han    laa    paa    Ehlers    Kollegium,     sine    fire    Dispu- 
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tatser  De  lege  et  legislatoribus  Danorum  (1716—19.  4.),  hvori 
de  Arna-MagnæaDske  Haandskrifter  formodenlig  første  Gang 
bleve  beuyttede;  det  er  alt  hvad  man  kunde  væute,  ikke  alene 
„en  kort  Fortegnelse  over  vore  danske  Love  og  Lovgivere," 
men  hvad  Thorsen  kalder  det:  „et  lille  vakkert  Grundris  af  en 
dansk  Lovhistorie.***)  Andre  Disputatser  til  Oplysning  af 
dansk  Lovkyndighed  vare  store  Sjældenheder.  Jakob  Hasse, 
der  slog  ind  paa  denne  Vej  (1718 — 19),  forlod  siden  dette 
Studium. 

Saaledes  var  Tilstanden,  da  Andreas  Hojer,  efter  at  have 
svævet  mellem  Medicin,  Historie  og  Lovkyndighed,  endelig  gav 
den  sidste  en  ny  Skikkelse. 

Andreas  HOjer  (selv  skriver  han  Hojer)  var  en  Præste- 
søn fra  det  Slesvigske  (f.  1690  i  Karlum),  der,  efter  at  have 
nydt  Undervisning  hjemme,  (i  Vaaren  1706)  blev  sendt  til  Pæ- 
dagogiet  i  Halle,  hvor  der  for  ham  og  andre  fremmelige  Lær^ 
Unge  blev  oprettet  en  classis  selecta.  Han  studerede  derpaa 
ved  Universitetet  i  Halle,  og  valgte,  skjOndt  imod  sin  Tilbøje- 
lighed, Medicinen  til  Brødstudium.  Fattigdom  forbød  ham  at 
besøge  flere  Universiteter,  Krigen  og  andre  Omstændigheder 
nødte  ham  til  at  vende  hjem.  Af  Videlyst  saa  han  sig  om  i 
flere  Egne,  og  tog  til  Kjøbenhavn  (1713)  for  at  gjOre  sig  be- 
kjendt  med  Hovedstaden.  Det  var  ikke  hans  Agt  at  blive  dér; 
men  Grev  Johan  Georg  von  Holstein,  der  havde  forskrevet  en 
Hovmester,  som  ikke  kom,  bad  ham  overtage  sine  Sønners  Und- 
ervisning, og  derved  lagdes  Grunden  til  haus  Lykke.  Han  op- 
holdt sig  med  sine  Lærlinge  nogen  Tid  i  Helmstftdt  (i  Slut- 
ningen af  1717);  men  da  disse  foretoge  en  længere  Rejse,  vendte 
han  tilbage  til  Kjøbenhavn  (1718),  og  væntede  dér  paa  en  An- 
sættelse, som  imidlertid  udeblev.  At  opnaa  et  Professorat  i 
Medicinen  lykkedes  ham  ikke;  han  ernærede  sig  som  Læge, 
men  han  følte  en  saa  stor  Utilbøjelighed  til  denne  Levevej,  at 
han  ønskede  at  ombytte  den  med  en  anden.  Han  skriver  selv, 
at  han  „tit  var«  fortrædelig,  fordi  han  havde  udvalgt  sig  en 
Levnetsmaade,  der  gjør  ham  til  en  Elændigheds  Vidne  og  Be- 
drøveligheds Træl.«») 


')  Fortalen  til  Kofod-Anchers  Lovhistorie  i  hans  Saml.  j und.  Skr. 
1,  X.  Thorsens  Fortale  til  Eriks  Lov,  S.  19.  Anders  Buøstei 
haandskrevne  Jurispradentia  Danica  1716  omtales  af  Kofod-An- 
cher fAnvisning  for  en  dansk  Jorist  1777.  S.  67.) 

')  I  Cimbria  liter.  1,  266  hedder  det,  at  han  praktiserede  som  Læge 
i  Kjøbenhayn  omtrent  1718.  Sin  Beklagelse  har  han  udtalt  i 
et  dansk  Brev  1720.  (Werlauffs  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tids- 
skr.  6.  B.  i  Artiklen  Holberg  og  Hojer.)  Han  har  ogsaa  hans 
Disp.  De  febre  petechisante.    Hafn.  1717.  4. 
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HOjer  vilde  eller  skulde  give  sine  Lærlinge  Undervisning  i 
Faedrelandets  Historie.  Hvilken  Haandbog  skulde  han  give  sine 
Elever  i  Hænde?  Hvitfeld?  Det  var  to  Tomer  i  Folio.  Des- 
ndeå  var  den  jo  paa  Dansk.  Han  udarbejdede  da  sin  Eurz- 
gefasste  Dftuemarkische  Geschichte,  der  udkom  1718.  (Fortalen 
er  skreven  den  3.  Juli  1717,  altsaa  fOr  Opholdet  i  Helmst&dt.) 
Sin  forældede  Form  uagtet,  i  Spørgsmaal  og  Svar,  var  den  i 
lang  Tid  (endnu  efter  Suhms  Dom  1765)  det  bedste  Kompen- 
diam,  der  havdes.  Men  dette  Skrift  paadrog  ham  ikke  alene 
Holbergs  Uviilie,  men  tillige  Universitetets  og  næsten  alle  danske 
Uerdes.  I  Fortalen  bebrejdede  han  dem  nemlig,  at  de  Danske 
intet  havde  udrettet  i  Fædrelandets  Historie;  og  om  Holbergs 
Introduktion  sagde  ban,  at  den  var  for  kort,  at  han  i  den  nyere 
Tid  kun  fulgte  Puffcndorf,  og  ikke  anførte  sine  Kilder.  Hol- 
berg udgav  sin  skarpe  Dissertats  under  Povel  Rytters  Navn;  og 
der  blev  derhos  nedsat  en  kongelig  Kommission  bestaaende  ai 
Bostgaard  og  Bibliothekaren  ved  det  kongelige  Bibliothek  Wolfen, 
for  at  give  Betænkning  om  HOjers  Bog.  Nyerup  har  allerede 
af  Kommissionens  originale  Indberetning  oplyst,^)  at  dens  fleste 
Udsættelser  gik  nd  paa  Smaating,  Haarkløverier  og  Uagtsom- 
hedsfejl;  at  de  i  det  hOjeste  vise,  at  HOjer  ogsaa  kunde  fejle. 
Men  endskjOndt  alle  disse  Udsættelser,  der  noksom  oplyse  den 
danske  Historieskrivnings  Tilstand  paa  denne  Tid,  i  sig  selv  vare 
af  ringe  Betydning,  skjOndt  HOjer  i  Grunden  havde  fuldkommen 
Ret,  at  der  ikke  &ndtes  nogen  Bearbejdelse  af  Danmarks  Hi- 
storie, som  kande  lægges  til  Grund  for  Undervisningen  deri, 
liavde  han  dog  ved  sine  Anfald  saaret  Forfængeligheden;  ved  sin 
frimodige  Behandling  af  de  danske  Kongers  private  Liv  angrebet 
dea  bele  herskende  historiske  Anskuelse  i  den  Grad,  at  hans 
Bog  blev  lagt  under  Beslag,  der  skal  have  varet  fra  1718 
til  1731.«) 

I  Falsters  haandskrevne  Brevvexling  omtales   HOjers  Bog  i 


*)  Tillæg  til  Vedel  Om  den  danske  Kronnike  at  beskrive,  S.  90.  F. 
Bostgaards  og  J.  K.  Wolfens  Annotationer  over  Andr.  Hdjers 
Danem.  Gesch.  (paa  Tysk)  findes  i  GL  Kgl.  Saml.  Nr.  835. 
fol.  Hoier  tilskriver  8kjæbnen  det,  som  han  burde  have  tillagt 
Gads  Forsyn;  han  citerer  saa  ofte  Puffendorf,  som  var  ilde- 
sindet imod  Danmark;  han  bruger  uhøflige  Talemaader  om  de 
danske  Konger;  han  laster  den  store  Meursii  Uorden  og  Skjød- 
esløshed,  o.  desl.  Kommissionen  søgte  ogsaa  Oplysning  hos 
andre.  Ét  Brev  fra  Amas  Magnæas  til  Rostgaard  oplyser,  at 
den  Gudinde  Kora,  som  Hojer  nævner,  er  et  recens  figm'entnm ; 
Løverdag  har  ikke  sin  Oprindelse  fra  en  Gudindes  Navn. 

')  WerlaalTs  Bibliothekshist.  S.  117. 
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et  Brev  fra  Falster  til  Sibbern,  die  IV.  Non.  Septembr.  1719: 
Excitavit  nuper  apud  uos  turbas  et  in  aula  et  in  academia  Con- 
spectus  historiæ  Danicæ  eroteinaticus ,  Germanico  ideomate  coo- 
scriptus  ab  Andrea  HOyer,  liber  sane  utilissimus,  sed  insolenti 
et  arrogantissima  præfatione  deformatus,  in  qua  autor  historicura 
Danorum  nomen  eo  deprc.-sius  pessum  darc  conatnr,  quo  altius 
suas  diligentiæ  laudes  extollat.  Sibbern  svarer,  Gltickstadii  die 
VI.  Octobr.  1719:  Andreæ  H5yeri  Conspectum  (etc.)  avidissime 
legi,  perlegi,  relegi,  miratus  autem  sum  viri,  cæteroquin  non 
indocti,  impudentiam,  qui,  ut  vanam  et  arrogantem,  de  qua  scri- 
bis,  præfationem  taceam,  de  jure  Augustissimorum  Daniæ  regum 
hæreditario,  de  sequestratione  Ducatuum  Slesvicæ  et  Holsatiæ 
tempore  Divi  Christiani  V.  facta,  de  concubinatu  Christiani  iV. 
et  aliis  rebus  aut  c^osis  aut  nimium  domesticis,  e&ænata 
fere  licentia  sententiam  suam  ferre  non  dubitavit,  qvapropter 
liber  hic  baud  inutilis  Regia  auctoritate  in  bis  regionibus  severe 
prohibitus  est,  quod  graviter  dubio  procul  feret  bibliopola  bonus 
Bosseckius,  qui  fructus  sumptuum  suorum  aut  nullos  aut  certe 
exiguos  hac  ratione  percipiet.  Ogsaa  for  disse  Mænd  vare  de 
Danskes  Fortjeneste  af  deres  egen  Historie,  Kongemagten  og 
Kongernes  private  Liv  Gjenstande,  som  man  ikke  maatte  røre 
ved,  eller  i  det  mindste  tage  paa   med  Silkehandsker. 

Det  havde  nær  gaaet  Hojer  endnu  værre,  da  han  strax 
efter  udgav  sit  Skrift  om  de  forbudne  Led  i  Ægteskab 
(Diagramma  de  nuptiis  propinquorura  juri  divino  non  prohi- 
bitis.  Leragov.  1718).  Holberg  udgav,  atter  under  et  fingeret 
Navn,  "sin  Dissertats  derimod,  og  det  theologiske  Fakultet  kom 
i  sa*  heftig  Bevægelse,  at  det  vilde  have  Forfatteren  under 
kriminel  Tiltale,  vilde  have  ham  landsforvist  og  Skriftet  brændt 
H.  B.  (Hans  Bartholin)  fandt  det  i  sin  Betænkning  beklageligt, 
at  Juristerne  vilde  have,  at  „det  klare  Skin,  som  Solen  giver  fra 
sig,  skal  rette  sig  efter  deres  ustadige  principia  juris;"  at  H5jer  „med 
al  sin  Vidtløftighed  her  intet  nyt  fører  frem,  som  jo  for  længe  siden 
er  refuteret  af  andre,"  og  indstiller  til  Kongen,  „om  det  maa 
tillades  Andreas  HOjer  med  sit  forargelige  Skrift  saaledes  at 
skarafærde  den  smukke  arborem  consanguinitatis,  at  det  kan 
være  tilladt  at  indpode  Toppen  af  Træet  i  Roden."  H6jers 
mægtige  Patroner  frelste  ham  dog  fra  dette  Uvejr;  han  indgav 
en  Apologi,  paa  hvilken  der  fulgte  et  kongeligt  Reskript  til  det 
theologiske  Fakultet  (1.  November  1720),  at  han  skulde  lade 
Skriftet  omtrykke,  forklare  de  mørke  og  anstødelige  Steder,  og 
give  sin  Erklæring,  at  han  ikke  forsvarede  Blodskam.  Denne 
ny  Udgave  og  Afb6n  kom  aldrig.  Sagen  maa  da  være  falden 
hen,    og   han    vedblev    sin  historiske  Virksomhed  paa  en  mere 
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uskyldig  Vis  ved  at  udgive  Fortsættelsen  af  Albert!  Stadeusis 
Annaler  med  et  historisk  Tillæg  (1720).*) 

Den  tit  anførte  Literaturtidende ,  Nova  literaria  maris 
Balthici,  der,  endskjCndt  den  udkom  udenfor  Norden,  ogsaa 
omfattede  de  nordiske  Riger,  ophørte  med  Aaret  1708.  En 
lærd  dansk  Tidende  begyndte  med  1720,  hvori  der  med- 
deltes Efterretninger  om  fremmed  Literatur,  men  i  hvis 
første  Aargang  kun  anmældtes  et  eneste  dansk  Skrift.  Næste 
Aar  begyndte  HOjer  sine  Nova  literaria  Daniæ  et  vicinarum  re- 
gionum  (Hafu.  1721  fra  Januar  til  Juli),  hvori  han  især 
henvendte  Opmærksomheden  paa  den  danske  Literatur.  Det 
er  et  meget  sjældent  Skrift  (saa  sjældent,  at  det  vel  burde 
optrykkes),  hvoraf  der  kun  udkom  tretten  Nummere ;  thi  strax 
efter  at  det  sidste  var  udkommet,  blev  det  forbudet  ham  at  ud- 
give mere.  Anledningen  til  Forbuddet  var  hans  skarpe  Kritik 
over  Rektoren  i  Kristiania,  Jakob  Rasch's  Oration  til  Minde  om 
Skolens  Indvielse;  Latinen  deri  fandt  han  en  Rektor  uværdig.^) 
Gram,  der  var  en  god  Ven  af  Rasch,  blev  fortOrnet;  men  far- 
ligere endnu  var  det,  at  Rasch  var  en  Svigersøn  af  Biskop 
Deichmann,  „der  den  Tid  var  hos  os  som  Richelieu  eller  Maza- 
rin,* og  han,  hedder  det,  skal  have  udvirket  Forbuddet. 3) 
Saaledes  strandede  EDjers  tredie  Forsøg  paa  at  ophjælpe  den 
forfaldne  Literatur,  og  et  Skrift,  der  for  den  maatte  have  haft 
særdeles  gavnlige  Følger,  standsede,  det  maa  vi  vel  antage,  af 
personlige  Hensyn.  Det  er  sjælden  blevet  omtalt  senere,  men 
med  BerOmmelse.  J.  E.  Schlegel  finder,  at  Recensionerne 
ere  forfattede  i  en  smuk  latinsk  Stil,  „i  en  beskeden  Tone, 
og  saaledes,  at  man  derved  faar  godt  Begreb  om  den  an- 
mældte  Bog.«*) 

Hdjer  maa  have  vidst  at  forsone  Deichmann;  i  det  mindste 
tillægger    man  denne  hans  Forfremmelse.     Han  blev    ikke  alene 


*)  Werlauflf,  Holbergs  Fejde  med  Hojer  i  Boyes  Holber^iana  3, 
162,  Langebekinna  S.  396.  Facultatis  Theologicæ  Qvæstiones  til 
Andr.  Hojer  og  hånds  derpaa  givne  Svar,  i  Ny  Kgl  Saml. 
Nr.  743.  fol.  Alleruntertbanigøte  Apologie  gegen  de  graiiliche 
und  angegrfindete  Beschuldigungen  des  BischofTs  etc.  i  Ny  Kgl. 
Saml.  Nr.  2029.  2030.  2031.  4.  Continuatio  Annalium  Alberti 
Stadensis,  ex  membr.  ed.  notisque  illustr.  (etc.)  Hafti.  1720.  4. 
Tilegnelsen  af  XIV.   Nov.  1720. 

'}  Blandt  andet  siger  Hojer:  Latinltatls  paullo  videtur  fuisse  neg- 
Hgentior,  qaam  de  rectore  scholæ  catnedralis  et  in  oratione  pa- 
negyrica  maxime  ty  pi  s  evulganda  merito  exspectant  lectores. 

')  Hjort  til  Nordahl  i  Loxdorphiana,  S.  266.  En  lignende  Be- 
mflerkning  findes  i  Universitetsbibliothekets  Exemplar. 

*)  J.  H.  Schlegel,  Betragtninger  over  Journaler  og  lærde  Tidender 
1779.  4.  S.   29.  Anm. 
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(1721)  Sekretær  i  den  store  norske  Matrikkelkommission ,  men 
strax  efter  kongelig  Historiograf. 

Vi  staa  ved  et  Tidspunkt ,  da  ogsaa  de  kongelige  Historio- 
grafer  vare  Tyskere.  Fra  Villum  Vorms  Død  (1704)  var  der 
ingen  fbr  Christoph.  Heinr.  Amthor  blev  det  (1714)» 
Han  var  prof.  juris  i  Kiel,  men  var  falden  i  Unaade  ved  det 
Gottorpske  Hof  for  sin  Ros  over  de  Danske,  siges  der,  og  gik 
i  dansk  Tjeneste  (1713),  i  hvilken  han  udarbejdede  adskillige 
publicistiske  Skrifter  og  de  to  første  Regjeringsaar  af  de 
saakaldte  Jahrbticher  Friedrichs  des  vierten.  Efter  Amthors 
Død  (1721)  blev  HOjer  hongelig  Historiograf  (1722),  og  fik 
Befaling  at  fortsætte  dem.  De  ere  kun  til  i  Haandskrift,  dels 
i  Kiel,  dels  i  Kjøbenhavn.  Ojemedet  var  at  de  skulde  trykkes; 
men  da  Værket  blev  af  stort  Omfang,  udarbejdede  Hojer, 
nærmest  til  Brug  for  Kronprinsen,  sit  Skrift:  Konig  Friedrichs 
des  vierten  glorwttrdigstes  Leben.  Ogsaa  det  laa  hen  i  Haand- 
skrift i  97  Aar,  indtil  det  endelig  blev  udgivet  af  Falck  (1829). 
Disse  to  Værker,  siger  VITerlauff,  søge  endnu  deres  lige  i  vor 
historiske  Literatur.  I  lang  Tid  var  det  sidste  saa  ubekjendt,  at 
end  ikke  J.  M511er  kjendte  det;  nu  derimod  stiller  det  ved  sin 
Sindighed,  Klarhed,  Upartiskhed,  Lethed  i  at  ordne  og  sammen- 
stille og  sit  passende  Foredrag,  HOjers  Navn  blandt  vore  ypperste 
Historieskriveres;  og  hvis  det  foruden  de  politiske  Forhold  til- 
lige havde  gaaet  ind  i  de  literære,  vilde  vi  have  vundet  Indblik 
i  meget,  som  nu  er  os  dunkelt.') 

Ved  Frederik  den  Qerdes  Død  delte  HOjer  Skjæbne  med 
adskillige  andre  Mænd;  han  blev  afskediget,  men  hans  For- 
bindelse med  Familien  Holstein  og  hans  Fætter  Hofpræsten 
Bluhme  i  Forening  med  hans  Dygtighed  bragte  ham  snart  igjen 


*)  Nyerup,  Tillæg  til  Vedel  Om  den  danske  Kronnike  at  beskrive 
S.  89.  Werlauffs  Bibliothekshist.  S.  118.  Hojer  har  ogsaa  ad- 
arbejdet en  Apologie  Christian  des  zweyten  (Nyerup,  S.  93.. 
jfr.  Behrmann  i  Fortalen  til  Kristian  den  andens  Hist.  S. 
XXXVIII.)  En  Del  Excerpter  og  Udarbejdelser,  men  kun  Brud- 
stykker af  alle  Slags,  findes  i  den  Kallske  Haandskrirtsaml. 
Nr.  403.  4.  —  Nyemp  anfører:  Kort  Forestilling  af  de  store 
Velgierninger,  som  Gud  ved  Reformationen  1536  disse  Riger  og 
Lande  har  ladet  vederfare,  Kbh.  (1736.)  4.  Det  er  vel  et  oversat 
Program.  I  Skriftet  selv  findes  hverken  Forfatterens  Navn 
eller  nogen  anden  Oplysning.  —  Gedichte  auf  das  Geburtsfest 
Konigs  Friderici  IV.  Copenh.  1724.  fol.  og  Historische  Anmer- 
kungen  von  den  Nahmen  Christian  und  Friedrich.  Schleswig 
1749,  fol.  findes  i  Hjelmstjernes  Saml.  —  Et  tabt  Skrift  af 
Hojer,  en  Tractatus  de  Dania  nunguam  Germanis  tribataria 
omtales  i  Molbechs  Vidensk.  Selsk.  Hist.  S.  137. 
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i  en  offenlig  Stilling.  Iver  Roseukrands  og  Gram  opmuntrede 
ham  til  Lovstadiet,  som  han  na  drev  med  Iver.  Ved  Universitetets 
Reform  (1732)  var  det  allerede  blevet  befalet,  at  der  skulde 
være  to  juridiske  Professorer,  af  hvilke  den  ene  skulde  for^ 
klare  de  danske  Love.  H5jer  blev  (sandsynligvis  i  Slutningen 
af  Aaret  1734)  prof.  juris,  og  forblev  i  denne  Stilling  til 
sin  Død  (1739);  og  i  disse  faa  Aar  virkede  han  ^det  store  og  varige, 
der  i  den  danske  Lovkyndigheds  Historie  vil  gjdre  ham  udødelig 
fortjent;"  han  blev  nemlig,  «den  virkelige  Stifter  af  den  viden- 
skabelige danske  og  norske  Lovkyndighed  i  dens  nyere  liberale 
Skikkelse."  Han  gjorde  Forslag  til  og  konciperede  som  General- 
prokarør  Forordningen  af  10.  Februar  1736,  hvorved  den 
juridiske  Examen  ved  Universitetet  blev  anordnet.  Omfanget  af 
det  juridiske  Studium  blev  ved  den  nOje  bestemt;  og  da  det 
endnu  ikke  var  muligt,  at  faa  studerede  Kandidater  til  alle 
Embeder,  blev  der  tillige  forordnet  en  privat  juridisk  Examen 
paa  Dansk.  Et  Omrids  af  Studiet  meddelte  han  i  sin  Diss.  Idea 
jnrisconsulti  Danici  (1736),  der  strax  efter  udkom  paa  Dansk.  ^) 
Ligeledes  virkede  han  som  Præses  ved  Disputatserne,  der  paa 
ny  kom  til  Live  (den  første  Var  af  Laurids  Berregaard 
1736),     samt    ved    Forelæsninger,    systematiske     og    exegetiske 


')  Ideæ  ICti.  Danici  P.  I.  disputatione  anniversaria  ezposita. 
Hafn.  1756.  4.  Forestilling  paa  en  dansk  Jurist,  den  1.  Part 
(eic.)  Nn  fordansket,  samt  noed  Tillæg,  fornemmelig  af  For 
skiællen  imellem  den  Danske  og  Norske  Lovbog  forøget ,  af 
Peder  Sommer.  Kbh.  1737.  Approberet  af  A.  Hojer.  I  For- 
talen findes  Forordningen  om  det  juridiske  Studium.  —  Mærk- 
elige ere  ogsaa  hans  Yttringer  om  det  tyske  Sprogs  For- 
Døaenhed  i  Danmark.  Ved  at  afhandle  de  for  Juristen  nødvend- 
ige Forkundskaber  anbefaler  han  ikke  alene  Modersraaalet, 
men  siger  tillige  :  „Der  er  ingen  Tvivl  paa,  at  jo  det  tyske  Sprog 
her  er  næsten  ligesaa  nødvendigt  som  det  danske ,  da  det  i 
mange  af  de  kongelige  Provinder  er  Landsproget.  Ingen  kan 
væn  te  med  Tiden  at  gjore  nogen  retskaffen  Tjeneste  i  de  kongelige 
Kancellier  og  andre  Kollegier,  med  mindre  han  er  dette  Sprog 
mægUg,  ogdesuden  rekommenderer  det  sig  derved,  atdetdaglic^en 
brages  til  Hove,  saavel  som  i  den  borgerlige  Stand.  Enoog 
midt  i  Norge  expederes  fast  alle  Overbergamptets  Forret- 
ninger paa  Tysk.  Alle  Krigs-Exercitier  pleie  at  ske  deri,  lige- 
som det  ogsaa  bruges  i  Krigsretterne  med  de  hværvede.  Det 
har  vel  ikke  noget  Borgerskab  ,  thi  i  andre  Jurisdiktioner  er 
det  aldeles  forbudet:  men  det  er  dog  vigtigt  formedelst  sin 
Literatnr,  ikke  at  tale  om,  hvor  meget  et  ungt  Menneske,  der 
til  politiske  Stndier  er  opfødt,  undertiden  kan  rekommendere 
sig  derved,  at  han  færdig  og  sirlig  kan  skrive  et  tysk  og 
fransk  Brev,  saasom  mange  derved  alene  have  aabnet  sig  Vejen 
til  en  stor  Lykke. ^ 
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Foredrag  over  Kristian  den  femtes  danske  Lov.*)  Netop  han, 
som  man  skulde  tro  maatte  hylde  tysk  Dannelse,  var  den,  der 
lagde  Vind  paa  „at  føre  den  danske  studerende  Ungdom  til 
at  lægge  sig  efter  dansk  og  norsk  Lovkyndighed;"  ja,  nogle 
mene,  at  han  i  det  mindste  tildels  i  Forelæsninger  brugte  det 
danske  Sprog.^)  „Hans  Adspredelser  vare  for  mange  og  hans 
Levetid  for  kort  til  at  han  kunde  udføre  vore  Love  i  fuld- 
komment System;  men  det  var  hans  Ønske.*  Endelig  virkede 
han  endnu  igjennem  sine  Lærlinge,  thi  han  var  saa  lykkelig 
iblandt  sine  Tilhørere  at  finde  tre  unge  Mænd,  der  fortsatte 
hans  Gjeming,  og  af  hvilke  i  det  mindste  den  første  var 
hans  umiddelbare  Discipel:  P.  Kofod -Ancher,  H.  Stampe  og 
J.  A.  Cold.3) 

HOjer  døde  paa  et  Besøg  i  Slesvig  1739.  Om  hans 
Karakter  er  det  vanskeligt  at  fælde  nogen  Dom.  Falck  siger, 
at  den  var  dadelfri  (tadelfrei);  havde  den  ikke  været  det,  saa 
havde  han  Modstandere  nok,  der  ellers  vilde  have  blottet  hans 
Handlinger.  Det  er  imidlertid  aabenbart,  at  han  af  sin  Samtid 
ikke  var  yndet,  „at  han  havde  Fejl,  der  berøvede  ham  udelt 
Agtelse  hos  hans  Samtid**,    at  han    blev  anset   for  „anmassende 


')  Hojers  Forelæsninger  bleve  først  efter  hans  Død  overpatte  og 
udgivne:  Processen  af  Hagerup  1742  og  af  Hedegaard  1764, 
Statsretten  af  Bredsdorf  1783. 

*)  I  Følge  Allen  (Det  danske  Sprog  og  det  nationale  Liv  i  Her- 
tugd.  Slesvig  S.  185)  holdt  Hojer  sine  P'orelæsnino^er  over  jus 
publicnm  Dnniæ  1738  paa  Latin  og  Dansk:  i  Haandskriftet 
ere  nemlig  Hovedsætningerne  paa  Latin  ,  men  derefter  bruges 
Modersmaalet.  Et  andet  Haandskrift  Politiske  Bcta»nkninger  Om 
.  Danmarks  og  Norges  Samt  Annectererede  Fyrstendommers  og 
Grævskabers  Jure  publico  I  et  privat  Col legio  Anno  1736  dic- 
terede  og  explicerede  Af  A.  lloyer.  4.  er  endog  helt  igjennem 
pan  Dansk.  Men  disse  Haandskrifier  angive,  hverken  nnwr  eller 
af  hvem  de  ere  skrevne;  Sproget  er  uden  paafaldende  Germa- 
nismer og  har  et  noget  nyere  Præg.  Det  maa  vel  derfor  endnu 
anses  for  uafgjort,  om  Hojer  selv,  hvilket  jo  vilde  have  været 
et  hqjst  interessant  Feuomen,  i  sit  Foredrag  benyttede  det 
danske  Sprog,  ikke  alene  jævnsides  med  Latinen,  men  endog 
udelukkende. 

•)  G.  L.  Baden,  Den  danske  Lovkyndighed«  Hist.  Hojers  Levnet 
af  Falck  i  hans  Udgave  af  Leben  Friedrichs  des  vierten. 
Tondern  1829.  To  Dele.  Riegels,  Frederik  den  fjerdes  Hist. 
Kofod-Ancher,  Anvisning  for  en  dansk  Jurist,  1777.  S.  66. 
Werlauff  i  Boyes  Holbergiana3.  D  Samme  Forf.  Holbergiaua  i  Nyt 
hist.  Tidsskr.  6.  D,  og  Bibliothekphistorie,  8.  115.  129.  J. 
Baden  i  Kjøbenhavns  Universitetsjoumal  1793,  S.  53.  G.  L. 
Baden  Om  Hojer  og  hans  Fortjenester  i  Kjøbenhavns  Skilderi 
18  29,  Nr.  43-44.  1810  Nr.  37.  jfr.  J.  Møller  i  D.  Literuturtid. 
1850  Nr.  1—3  (Recension  af  Leben  Friedrichs  des  vierten)  og  i 
Kbh.  Skilderi  1810  Nr.  39. 
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Og  refonnsyg*'.  Falster,  der  dog  næppe  dOmte  uden  efter  et 
almindeligt  Indtryk,  skrev  om  barn  1720,  at  han  havde  lært 
at  kjende  den  saa  meget  omtalte  Andreas  HOjer  (famosum  Illum 
Aodream  Hojer)  i  Rejtzers  Hus;  det  var  en  dristig  Mand  med 
mange  Planer,  for  Resten  ikke  ulærd,  en  Klient  af  store  og  ind- 
flydelsesrige Personer J)  Biskop  Hersleb,  hvem  Kirkeinspek^ 
tioDskoUegiet ,  i  hvilken  han  stadig  mødte  Modstand ,  var  en 
Tom  i  Ojet,  siger  (omtrent  (1747),  at  HOjer  var  „Inventor 
deraf,  en  klog  og  skarpsindig,  derhos  meget  farlig  og  entre* 
prenant  Mand,  som  havde  meget  at  sige  hos  Geheimeraad  Hol- 
stein, hvis  Informator  han  havde  været,  og  i  alle  Ting  gjorde 
ett  med  Bluhme."  „Da  Etatsraad  H5jer  døde,  vedbliver  han, 
faldt  Knebelen  af  Klokken,  og  Lamentation  blev  holdt,  at 
Gads  Kirke  havde  tabt  en  umisteh'g  Mand.  Siden  den  Tid  ere 
ogsaa  ikke  nær  saa  dristige  Ting  foretagne  som  fOr."*)  Kleven- 
feld,  hvis  egen  Tænkemaade  ikke  duede  meget,  tillægger  ham 
endelig  et  intrigant  Væsen. ^)  Dommene  tage  saaiedes  tiU  i 
Styrke  efter  BedOmmerne.  Andre  Kjendsgjerninger  foreligge 
ikke;  og  det  hele  løber  uden  Tvivl  ud  paa,  at  de  Egenskaber, 
HOjers  Modstandere  tillægge  ham,  vare  en  Følge  af  den  Raskhed, 
Foretagelsesaand,  Selvtillid  og  Arrogans,  som  vare  mere  egne 
for  Tyskerne,  men  ikke  givne  de  Danske.  Men  hvorledes  man 
end  vil  d5mme  herom,  HOjers  Virksomhed  i  historisk  og  lov- 
kyndig Retning  sikkrer  ham  en  varig  Plads  i  Literaturens  Hi- 
storie ved  Siden  af  Gram  og  Holberg. 

Kristian  Ludvig  Scheidt,  der  ogsaa  var  Historiker, 
en  skikkelig  og  lærd  Mand,  var  prof.  juris  i  Gøttingen,  da  han 
(1738)  blev  kaldt  til  Danmark;  efter  HOjers  Død  blev  hail 
Prof.  i  Natur-  og  Folkeretten.  Han  havde  i  sit  Ydre  noget 
frastødende  (han  var  liden  af  Væxt  og  forvoxen),  og  han  har 
beller  ikke  ved  sine  Skrifter  vundet  noget  anseeligt  Navn.  Efter 
Kristian  den  sjettes  Død  tabte  han  i  Anseelse,  skjOndt  han, 
som  en  Mand,  der  var  bekjendt  for  sin  Gudsfrygt,  havde  været 


*}  Falster  til  Sibbeni ,  postrid.  Kai.  Decembris  1720:  Faraosum 
illam  Andream  Hojer  in  ædibus  Reitzerianis  vidi  et  aadivi.  Est 
homoaudax  et  novarum  rerum  cnpidiesiinus,  ceteranon  indoctns. 
Patronis  ntitnr  magnis  et  gravissimis,  qnorum  nuper  auctoritati 
et  potentiæ  cedere  demum  coacta  est  Episcopi  Wormii  quæstio 
in  Tractatum  de  nuptiis  Propinquorum.  (Falsters  hanndskrevne 
Brevvexling.) 

';  Herslebs  Indberetning  om  Kirkeinspektions  Kollegium^  i  J. 
IføUers  Theol    Bibi.  5,  150.  154. 

*j  Werlauffs  fiiblioiheksbist.  S.  119.  og  samme  Forf.  Holbergiana  i 
Nyt  bidt.  TidsBkr.  6.  B.  Holbergs  285.  Epistel  antages  at  sigte 
til  Hojer. 
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EroDprinsens  Informator.  Da  Gram  var  død,  blev  han  kongelig 
Historiograf  (1748);  men  da  Langebek  blev  ham  foretrukken 
ved  Geheimearlvivet ,  gik  han  (1749)  til  Hannover,  hvor  hans 
Udgave  af  Leibnitii  Protogæa  udkom  s.  A.^) 

Thomas  Clitau,  Digteren,  behandlede  første  Gang  den 
rommerske  Ret  i  Modersmaalet  i  et  meget  udførligt  Skrift, 
nærmest  for  de  studerende.  Han  jævnførte  deri  ogsaa  de  danske 
Love,  men  i  Følge  bkriftets  egenlige  Bestemmelse,  kun  „kort 
og  afbrudt«. 2) 

Glitau,  Overeenstemmelse  og  Forskiæl  imellem  den  Rom- 
erske og  Danske  Ræt.  Eller  Kiærnen  af  Pandecteme  og  den 
ganske  Romerske  Ræt,  hvor  med  ogsaa  tillige  den  danske  Hæt  er 
confereret  saa  tit  som  det  her  anførte  af  den  Romerske  der  til 
har  givet  Leilitrhed.  Kbh.  1736.  4. 

P.  Wartbergs  Disputatser  De  utilitate  matheseos  et  philoso- 
phiæ  in  studio  juris.  Havn.  1736.  4.  Nexus  studii  theologiæ 
cum  studio  juris.  Havn.  1738.  4.  hvis  Titler  synes  at  love  noget, 
ere  kun  ett  Par  ubetydelige  Blade. 

N.  N.  Gottholds  Betænkning  om  Lovlige  Eedcr.  Viborg 
1739.  er  et  lille  ubetydeligt  gudeligt  Skrift 

Andre  Forfattere  ere:  P.  B.  Mylius,  P.  Boson,  A.  Lowsen, 
F.  H.  Voss,  G.  Fursman,  H.  A.  Reus,  J.  J.  Anchersen,  B. 
Møllmann,  B.  B.  BjOrnsen,  Kr.  Garman,  J.  F.  Pauli,  F.  K. 
Muncheberg  (De  unione  Calmariensi.  Hafn.  1749.  4.). 

Lovkyndighedens  Forbindelse  med  Filosofien  bidrog  til 
begges  Fremme.  Om  Filosofiens  Tilstand  er  kun  lidet  at  sige. 
Den  gamle  Metafysik  og  Logik  varede  ved;  men  det  lonner  sig 
næppe  at  betragte  dem  i  det  enkelte.  Johan  Frederik  Vandal 
blev  ^Prof.  i  Metafysikken  1709,  døde  1717,  og  skrev  intet; 
efter  ham  maatte  Holberg  overtage  Faget,  og  kom  saa  ulykkelig 
fra  det.  Det  vigtigste  er  et  Forsøg  paa  at  anvende  Moders- 
maalet. Den  Leibnitzske  Filosoti  kan  ikke  have  været  uden  al 
Virkning  i  Danmark,  men  den  hele  Tidsalders  Modtagelighed 
var  kun  liden;  den  almindelige  Stemning  var  lidet  gunstig  for 
en  selvstændig  Spekulation.  Pietismen  under  Kristian  den  sjette 
behøvede    ingen   Filosofi    eller  rettere    taalte  den  ikke;    og  selv 


")  Werlauffs  Holbereiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6.  B.  Scheidts 
Levnet  i  Buschinga  Beytråge'zu  der  Lebensgesch.  denkwtkrdiger 
Personen.  3.  Th.  (hvor  hans  Ophold  i  Danmark  dog  er  meget 
kort  behandlet). 

*)  Kofod 'Anchers  Anvisning  for  en  dansk  Jurist.  Anden  Udg. 
S.  88. 
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de  to  Mænd,  der  stode  over  sin  Tidsalder,  havde  kun  liden 
Sans  for  deslige  Undersøgelser.  Om  Holberg  er  det  bekjendt 
nok;  han  havde  ingen  Forestilling  om  subtil  Spekulation,  og 
mente,  at  den  nødvendig  maatte  føre  til  Skolasticisme  og 
Barbari;  hans  ligefremme  Naturlighed  kunde  ikke  finde  sig  i 
disse  Tankens  Krumspring.  „Logica  artificialis  havde  han  kun 
lidet  lagt  sig  efter,  og  nOjedcs  med  den  naturlige."  ,»1  philo- 
sophia  instrumentalis  var  han  ganske  fremmed,  naar  man  ikke 
Til  regne  hans  Kundskab  i  iTistrumentalmusik  med,  som  paa  en 
Maade  kan  regnes  med  til  Filosofien'' ;  og  han  „tilstaar  op- 
rigtig, at  han  den  Dag  i  Dag  (paa  sine  ældre  Dage)  ikke 
sidste,  hvor  mange  Prædikamenter  eller  Prædikabilia  Logikken 
i  Krigstid  kan  stille  i  Marken. **  Hvad  han  saa  om  sig,  skulde 
heller  ikke  give  ham  Lyst  til  at  lægge  sig  efter  det.  „Jo  ufor- 
staaeligere  en  taler,  siger  han,  jo  storre  Filosof  anses  han  for 
at  være.  Thi  der  gives  dem,  der  ikke  gjerne  læse  andet  end 
hvad  de  ikke  forstaa.  Udriver  man  de  laante  Fjedre,  som  de 
fleste  af  vor  Olds  lærde  bramme  med,  borttager  man  deres 
Omsvøb,  Ordbram  og  SkjOnsnak,  vil  man  se,  at  adskillige 
Værker,  der  i  Almindelighed  holdes  for  Mesterværker,  ere  tomme, 
hverdags  og  uden  Saft  og  Kraft."  „En  opskruet  Stil,  brogede 
og  transcendentale  Talemaader,  filosofiske  Kunstord  gjore,  at 
det,  der  i  sig  selv  er  middelmaadigt,  bliver  anset  for  Orakler." 
(Den  Gang  som  nu.)  Gram  satte  ligeledes  Filologi  og  Historie, 
ja  Natur\idenskaber  og  Mathematik,  langt  hdjere.  Men  han 
var  saa  meget  Polyhistor,  at  han  heller  ikke  lod  denne  Del 
af  den  menneskelige  Granskning  ligge  helt  udenfor  sin  Syns- 
kreds. J.  Møller  har  allerede  bemærket,  at  der  iblandt  Grams 
Ånekdota  findes  en  Afhandling  af  ham  om  den  bedste  Verden; 
men  det  er  saa  langt  fra,  at  han  hylder  denne  (i  sig  selv  jo 
ogsaa  ugudelige)  Meningj,  at  han  tværtimod  siger:  „Gud  forlade 
disse  ny  Philosophis,  at  de  ikke  blive  ved  de  gamle  og  rigt- 
ige Talemaader,  som  de  forrige  Theologi  og  Philosophi  brugte*'; 
^det  er  ikke  paa  den  Maade  man  faar  Bugt  med  Bayle'' ;  og 
omeodskjOndt  han  indrOmmmer,  at  Leibnitz  virkelig  var  en 
stor  Mand,  saa  opkaster  han  dog  det  Spørgsmaal,  om  „han  ikke 
har  taget  sin  Harmonia  præstabilita  og  dennes  Thesis  om 
Mnndo  optimo  af  den  filosofiske  Charlatan  Thomas  Campanella, 
som   er    død    1639." *)."  Hvor  lidet  Filosofien  blev  ænset,    ses 


V»  I  Varia  Grammii  Autographa,  Ny  Kgl.  Saml.  N.  1100.  fol. 
findeø  en  filosofisk  Afhandling  paa  Fransk  fra  Mantcuffel  til 
Grev  Plessen;  Grams  Brev  til  Mantenffel  le  12  de  Feurier  1743; 
Beweis  dass  ans  dem  Satz:  Diese  Welt  ist  nicht  die  beste, 
laoter  Absurda  fliessen,  Gefanden  unter  den  Papieren  des  Sehl. 
IV.  11 
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ogsaa  deraf,  at  den  i  det  1743  oprettede  Videnskabernes  Sel- 
skab ikke  fik  nogen  egen  Klasse  (den  er  først  senere  kommen 
til),  skjondt  filosofiske  Afhandlinger  dog  ikke  bleve  udtrykkelig 
udelukte,  saaledes  som  de  theologiske.  ^ )  Om  end  da  den  Leib- 
nitzske  Filosofi  i  visse  Kredse  kan  have  Takt  nogen  Opsigt,  har 
den  dog  i  Literaturen  ikke  efterladt  sig  synlige  Frugter.  Det 
blev  forst  Tilfældet,  da  den  af  Wolfi^  modtog  en  anden  Skikkelse, 
og  da  denne  Wolffske  Filosofi  fandt  en  levende  Lærling  i 
Henrik  Stampe.*) 

Paa  Disputatser  og  lignende  Smaaskrifter  efter  den  gamle 
Skole  skorter  det  ingenlunde;  f.  Ex.  af  Mattbias  Plade  Logicæ 
lastrandæet  illustrandæ  specimen  1.  Havniæ  1715.  4.  (Proæmium 
om  Logikken  og  dens  Formaal),  spec.  2.  1716.  4.  (De  Ante- 
prædicamentis) ,  af  Prof.  i  Filosofien  Kristian  Thestrup  1726, 
som  Kyerup  ikke  anfører;  af  Peder  Holm  1727  o.  s.  v.  I 
Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  240.  4.  findes  en  dansk  Logik;  kaldet  Den 
Dansche  Logic a,  hvori  Kuustordene  ere  paa  Latin;  men 
de  forklares  paa  Dansk.  Det  hedder,  at  Autor  menes  at  have 
været  Mauritz  Koning  (efter  Thura);  men  andre  sige,  at  Morten 
Reenberg  er  Forf.  (Oversætter?).  Maaske  nogen  kunde  have 
Lyst  til  at  sammenligne  den  med  H.  P.  Resens,  for  at  se, 
hvilke  Fremskridt  der  ere  gjorte  i  Sproget. 

Tyskeren  J.  K.  Stockmauns  Breviarium  Logicæ  pragmaticæ 
in  usum  privatum  jussu  ae  desiderio  Patroni  et  Fautoris  hijgus 
studii  amantissimi  conscriptum.  Hafuiæ  1738.  har  latinsk  Titel 
og  Tilegnelse  til  C.  S.  E.  og  haus  Broder  H.  F.  E.,  men  Bogen 
selv,  en  kort  Logik,  er  paa  Tysk  og  hører  uden  T\ivl  til  de 
Skrifter,  som  tyske  Informatorer  udarbejdede  til  sine  Elever, 
da    det  skortede  paa  danske. 

Den  Leibnitz-Wolffske  Filosofi  har  ogsaa  tidlig  fundet  enkelte 
Dyrkere.  Thomas  Kristian  H e e  udgav  to  Disputatser :  Fatum 
in  recenti  philoKophia  frustra  hactenus  et  falso  quæsitum.    Hafuiæ 


Hm.  Reinbeck  (et  Skrift  med  denne  Titel  anføres  i  Eilschovs 
Philosophiske  Breve  S.  179  og  findes  den  i  dansk  Oversættelse); 
samt  En  simpel  og  uerfaren,  noen  Christeiig  Idiotæ  Danici  ex 
vulgo  (der  ikke  har  bekymret  sig  om  at  læse  de  nye  Skrifter 
de  munde  optime,  roen  nlene  hørt  tale  derom;  hans  Tanker 
om  samme  Thesi,  der  foregifves  at  være  Leibnitii  et  Welfii 
nye  Paafiind^  men  er  dog  ikke.  Den  sidste  Afhandling  maa  da 
være  den  af  Gram  selv. 

»)  Fortalen  til  Kjøbe  uhavn  ske  Selskabs  Skrifter,  1.  D.  —  ^være 
sig  end  hvad  slags  Videnskaber  det  er  (Theologien  allene 
undtagen,  med  mindre  det  er  Philologisk  og  Critisk  til  Stæder 
i  den  Heil.  Skrift  elier  Kirke-Historien)." 

')  Jfr.  J.  Møllers  fiemærkninger  om  Filosofiens  Tilstand  i  Hist. 
Kalender,  2,  167.  Mnemosyne  4,  128. 
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1727.  4.  (kun  4  Blade)  omtaler  Cartesius,  Poiret,  Lange  og 
Wolff;  den  anden  blev  ogsaa  bekjendt  udenlands,  nemlig  Sim- 
plex compositi  genetrix  suis  usibus  vindicatum  explacitis  recen- 
tionuu.  Hafniæ  1728.  4.  (Nyerup  anfører  en  nyere  Udgave  i 
8.  som  ikke  fandtes).  I  det  Kgl.  Bibliotheks  Exemplar  har  Ko- 
fod-Aucber  skrevet  paa  Titelbladet:  Nihil  tam  alte  constituit  na- 
tura, quo  virtus  eniti  non  possit.  Grosses  Universal-Lexicon 
aller  Wissenschaften  und  Kttnste  (anført  hos  Nyerup)  i  Artiklen 
Monaden  optager  dette  Skrift  blandt  Forsvarerne  for  Leibnitz's 
Monadologi :  »Hrr.  Hee,  hedder  det,  gehet  insonderheit  dem  Herrn 
Lange  zu  Leibe,  und  zeiget  so  lebhaft  als  grttudlich  auf  wasfUr 
scfawachen  FOssen  die  EinwQrfe  dessen  und  anderer  Leib-. 
nitzisch-Wolffischer  Gegner  wider  die  Lohre  von  den  Einheiten 
stunden.'' 

Henrik  Stampe,  en  Præstesdn  fra  Hammer  i  Aalborg 
Stift  (f.  den  28de  Januar  1713)  sysselsatte  sig  som  Dekan us 
med  Filosofien  (han  udgav  173l — 32  to  Disputatser:  De  sensa- 
tionibus  og  De  generatione  insectorum),  og  da  han  (1733)  var 
bleven  Konrektor  i  Aalborg,  tiltog  hans  Kjærlighed  dertil  saa 
meget,  at  han  opgav  sin  Stilling  for  at  følge  sin  Tilb5jelighed.  Da 
Wolff  som  Gudsfornægter  var  fordreven  fra  Halle,  begav  han  sig 
tQ  ham  i  hans  Tilflugtssted  Marburg  (1737),  var  i  to  Aar  hos 
ham,  boede  i  hans  Hus,  og  ^^Brede  ham  næsten  som  en  Helgen, 
ikke  blot  for  hans  Visdoms  Skyld,  men  ogsaa  for  hans  Dyder. ''^j 
Efter  sin  Hjemkomst  (1740)  blev  han,  uden  Tvivl  ved  Iver 
Eøsenkrandses  Indflydelse,  ansat  som  Professor  i  Filosofien  (1741), 
og  var  saaledes  den  første,  der  her  offenlig  foredrog  den  WolfTsko 
Filosofi.  Hans  Doktordisputats  var  juridisk  (De  testanientis 
1740),  og  hans  Ansættelse  som  Professor  i  Lovkyndigheden 
(1743)  havde  en  »betydelig  Indflydelse  paa  de  juridiske  Stu- 
diers grundige  Behandling. **  For  Filosofiens  Studium  har  han 
kan  virket  ved  mundlige  Foredrag;  som  Medlem  af  Videnskab- 
ernes Selskab  (1745)  forelæste  han  dér  juridiske  Afhandlinger; 
men  hans  vigtigste  Skrift  falder  ind  i  næste  Tidsrum.^) 

Diss.  physica  de  generatione  insectorum.  Hafn.  4.  Om  Avl- 
ing af  sig  selv    i    forraadnede  Ting.  —  Disp.   de    censationibus 


')  Om  Stampes  Ophold  hos  Wolff  stod  i  Forbindelse  med  dennes 
Kald  til  Danmark,  efter  at  han  var  vendt  tilbage  til  Halle,  har 
Forf.  ikke  fundet  oplyst. 

')  Foruden  Kilderne  hos  Nyerup,  BtLschings  Nachrichten  1,  426  og 
i.  Møllers  Bemærkninger  om  Filosolien. 
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et  præcipue  de  erroribus  circa  sensationes  committi  solitis  illo- 
rumque  origine.  Hafn.  (1732).  4.  —  Diss.  jundica  de  testa- 
mentis.  Havniæ  1740.  4. 

Den  anden  filosofiske  Lærer  i  Lovkyndigheden,  Peder 
Kofod-Ancher  (f.  den  14.  Jnni  1710),  var  en  PræstesOn  fra 
Øster-Larsker  paa  Bomholm.  Navnet  minder  noksom  om  de 
tvende  belgendte  Bornholmske  Ætter.  Som  Barn  fik  han 
Undervisning  af  en  fangen  svensk  Major  paa  Hammershas,  der 
havde  været  Lærer  i  Mathematik  i  Dorpat.  Tolv  Aar  gammel 
(1722)  kom  han  i  øverste  Klasse  i  Sorø  Skole,  hvor  Mag. 
Hans  Sneedorff  var  Rektor,  og  lagde  sig  med  Iver  efter  de 
østerlandske  Sprog.  Han  var  tidlig  moden  til  Universitetet,  men 
blev  for  sin  Ungdoms  Skyld  først  dimitteret  1726.  Han  hørte 
Gram  over  Literærhistorien  og  fik  Adgang  til  ham;  studerede 
Theologi,  tog  'theologisk  Attestats  (1730)  og  blev  derved  be- 
kjendt  med  Lintrup,  men  dyrkede  derhos  Filosofien.  Han  var 
en  af  de  første,  der  underkastede  sig  den  ny  juridiske  Erabeds- 
examen  (1738),  ved  hvilken  HOjer  examinerede.  Efter  H5jers 
Død  konkurrerede  han  med  flere  om  Professoratet,  og  blev 
(1741)  prof.  juris  civilis.  I  en  lang  Aarrække  foredrog  han 
alle  Lovkyndighedens  Dele,  og  virkede  tillige  ved  Skrifter  (hans 
Disputatser  begynde  med  1740),  indtil  hans  legemlige  Tilstand 
gjorde  ham  det  umuligt  at  holde  mundlige  Foredrag;  da  virkede 
han  ved  hin  Række  af  ypperlige  Skrifter,  tildels  ogsaa  ved  Del- 
tagelse i  andre  offenlige  Foretagender,  som  nærmere  skulle  om- 
tales i  næste  Tidsrum.  <) 

Andre  juridiske  Forfattere,  der  tildels  fortsætte  sin  Virk- 
somhed i  næste  Tidsrum,  ere:  J.  A.  Cold  (1740),  K.  D. 
Hedegaard  (1743),  F.  K.  Sevel  (1745),  B.  G.  von  Obe- 
litz  (1746),  U.  Dørker,  J.  F.  Bartholin,  A.  Badstttber,  F.  K. 
Gallischon,  (E.  Mascow),  J.  J.  Mylius,  T.  de  Hofman,  F.  BL 
Schøuau  (1761). 

Efter  Stampe  og  Kofod- Ancher  ere,  med  Hensyn  til  Filo- 
sofien, at  omtale  to  yngre  Mænd:  Lundhof,  der  ved  filosofiske 
Lærebøger  søgte  at  bane  sig  Vej  til  Professoratet  i  Filosofien  i 
Sorø,  og  Eilschov,  der  ikke  alene  ved  metafysisk  Granskning, 
men  tillige  ved  de  første  udførlige  Fon^øg  i  Filosofiens  populære 
Anvendelse  er  i  sin  Slags  cnestaaende. 

Andreas  Lundhof  (fra  Frederiksborg  Skole),  der  kalder 


*)  Foraden  Kilderne  hos  Nyerap,  Buschings  Nachrichten,  2,  74. 
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sig  Mag.  philosophiæ  et  mathem.,  er  Forfatter  til  nogle  latinske 
Smaaskrifter  i  Form  af  Lærebøger,  og  er  tillige  Forløber  for 
EilscfaoY,  da  ban  første  Gang,  ikke  alene  som  Oversætter  af  en 
latinsk  Logik,  men  selvstændig  behandlede  Filosofien  i  Moders- 
maalet.  Hvad  der  blev  af  denne  Mand,^  hvis  Skrifter  ingen  fbr 
har  nojere  omtalt,  er  Forf.  ubekjendt.  „En  gammel  Stndent, 
som  døde  uden  videre  Empløj**  er  næsten  alt  hvad  der  vides 
om  ham. 

Hans  Skrifter  ere:  Elementa  philosophiæ  primæ  seu  On- 
tologiæ  ex  systemate  Latino  Cl.  Wolfii  enucleata  et  systematice 
oomposita.  Hafniæ  (1742).  Prostat  apnd  auctorem.  —  Ele- 
menta Cosmologiæ  generalis  ex  systemate  (etc.  som  forrige). 
Sumptibus  amici.  —  Elementa  Psychologiæ  rationalis  ex  syste- 
mate (etc.  som  forrige).  Under  Fortalen  Hauniæ  1744.  —  Ele- 
menta Psychologiæ  empiricæ  (etc.  som  forrige)  1744.  Det  næst- 
sidste Skrift  er  tilegnet  Kronprinsen,  det  sidste  Kongen.  I 
Exemplareme  paa  det  Kgl.  Bibliothek  bar  han  skrevet  to  Til- 
skrifter, den  første  paa  Vers,  til  Kongen,  hvori  han  udtaler  sit 
Haab  at  blive  designatus  ved  Soers  Akademi  og  at  blive  Prof. 
i  Filosofien  sammesteds. 

Nogle  faa  Tanker  om  Forstandens  Brug  i  at  kiende  Sand- 
hed, Meddeelede  alle  Sandheds  Elskere.  Tilkiøbs  hos  Autor. 
Tilegnet  Kristian  den  sjette.  Uden  Sted  og  Tid.  —  Forsæt- 
telse deraf:  Nogle  faae  Tanker  om  et  Menneskes  Skyldigheder 
imod  sig  selv,  Meddeelede  alle  Dydens  Elskere.  Hos  Autor. 
Under  Fortalen:  Kbh.  1742.  —  Een  kort  historisk  Beskrivelse 
paa  en  sand  Phiiosophi  Liv  og  Levnet,  Meddeeled  alle  Sandbeds 
og  Dydens  Elskere.  Kbh.  1744.  I  det  første  af  disse  Skrifter 
siger  han,  i  Tilegnelsen,  at  det  er  „den  første  grøde  af  Tanker 
om  denne  Materie  i  vores  Modersmaal*' ;  og  i  Fortalen  beder 
han  Læseren  ikke  at  afskrækkes,  fordi  Kunstordene  ere  latinske ; 
ban  havde  i  Sinde  at  give  dem  paa  Dansk,  men  mangen  ufor- 
nuftig vilde  da  indføre  ham  i  sit  Tankeregister  for  saa  urimelig, 
at  han  Tilde  paatvinge  Folk  sine  opdigtede,  men  endnu  ikke 
fancgelige  Kunstord,  og  han  gav  da  mange  Anledning  til  at 
tænke,  at  han  vilde  reformere  eller  forbedre  det  danske  Sprog; 
men  det  overlader  han  alene  dem,  som  ere  Mestere  i  Sproget. 
Efter  en  Yens  Ønske  og  Flid  har  han  dog  ladet  trykke  paa  det 
sidste  Blad  de  latinske  Kunstord  med  de  danske  Kunstord  hos; 
1  Ex.  ens.  Ting,  objectum,  Meed,  apperceptio,  Fattelse  eller 
medvidende  Kraft ,  axiomata ,  Grund-Sætninger ,  theoremata, 
Lære-Sætninger,  postulata,  Fordrings-Sætninger,  problemata,  Op- 
løsnings-Sætninger, o.  s.  V.     Eilschov  var  dristigere. 
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Frederik  Kristian  Eilschov,  en  PræstesOn  fra  Rynke- 
by i  Fyn  (f.  1725),  tidlig  dimitteret  fra  Odense  Skole,  kan 
have  hørt  Stampe,  men  derom  er  dog  intet  bekjendt;  derimod 
blev  han  opmuntret  af  Kofod-Ancher  og  kjendelig  paavirket  af 
Holberg,  hvem  han  viste  Haandskriftet  til  sin  Fruentimmerfiio- 
sofi  to  Aar  f6r  den  blev  trykt.  Sit  første  Forsøg,  en  populær 
Logik  (En  kort  Anvisning  til  at  eftertænke)  udgav  han  allerede 
1743.  Da  han  havde  taget  Magistergraden  (1746)  og  faaet 
Borchs  Kollegium,  holdt  han  oifenlige  Forelæsninger  for  de  stu- 
derende, og  begyndte  siue  gjenncmgribende  Reformer.  Fra  Op- 
findelsen af  danske  filosofiske  Kunstord  gik  han  over  til  Mod- 
ersmaalets  Anvendelse  i  alle  Fag  og  dets  Rensning  i  AJ- 
mindelighed;  fra  en  stadig  stærkere  udtalt  Foragt  for  Latinen, 
for  den  latinske  Dannelse  og  den  herskende  Lærddom,  til  Skol- 
ernes Reform,  ved  hvilken  Undervisningen  maatte  udvides,  Me- 
thoden  forbedres,  saa  at  Forstanden  ikke  blev  øde  og  tom, 
medens  Hukommelsen  alene  fyldtes;  Fagene  maatte  deles,  saa 
at  hver  Lærer  fik  sit,  og  der  maatte  lægges  Vind  paa  at  kun  ^ 
dulige  Subjekter  kom  til  at  studere;  hvilke  Angreb,  skjftndt  de 
skete  helt  indirekte,  paadroge  ham  en  Fejde  med  Høreren  ved 
Frue  Skole  i  Kjøbenhavn,  Jakob  Hoyer.  Hans  Ungdom,  hans 
Iver  og  det  Bifald,  hans  Skrifter  efterhaanden  vandt,  fremkaldte 
tillige  andre  Modstandere,  der  tilsidst  smaalig  bebrejdede  ham 
just,  at  han  var  saa  ung,  saa  ivrig,  og  skrev  saa  meget,  at  man 
kunde  sammenligne  ham  med  en  Maanedsdue,^)  o.  desl.  Men 
ingen  ubillig  Dadel  afholdt  ham  fra  med  en  næsten  utrolig  Hurtig- 
hed at  fortsætte  sin  Virksomhed.  „Jeg  har  (for)længe  siden, 
siger  han,  ladet  af  at  frygte  for  disse  bitte  smaa  Kritici,  som  i 
visse  indskrænkede  Forsamlinger  ødsle  med  deres  smukke  Na- 
turens Gaver,  og  i  en  Kakkelovnskrog,  over  et  Thebord  eller  ved 
et  Glas  Vin  berige  den  lærde  Verden  med  deres  hOjtravende 
Anmærkninger  over  de  Skrifter,  som  udkomme,  enten  de  have 
læst  dem  eller  ikke,  enten  de  forstaa  dem  eller  ej."  I  sine 
filosofiske  Skrifter  søgte  han  overalt  at  faa  sine  Læsere  til  at 
kaste  Vrag  paa  den  ufrugtbare  Lærddom,  at  vække  Interesse 
for  filosofiske  Meningers  Historie,  og  at  gjOre  selvstændig  Gransk- 
ning til  en  ^endom  for  alle,  endog  for  den  dannede  Kvinde. 
Først  forenede  han  sig  med  nogle  Venner,  og  udgav  efter  Ko- 
fod-Anchers Opmuntring  nogle  blandede  Afhandlinger  (Philoso- 
phiske,  historiske  og  oekonomiske  Skrifter  1747);  derpaa  udvikl- 
ede han  det  vigtigste  deraf  n5jere,  og  udvidede  dem  til  et 
stOrre  Værk,  hvori  han  vedblev  at  forbinde  populær  Fremstil- 
ling med  stræng  Granskning  (Philosophiske  Breve  1748).     Efter 


^)  Lærde  Tidender  1750  Nr.  20  (14.  Maj) ;  han  døde  15.  Oktober, 
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Oversættelsen  af  Fontenelle  over  flere  end  en  Verden  (med  An- 
mærkninger 1748)  foretog  han  sig  at  behandle  hele  Filosofien 
populært,  hvortil  dog  kun  Begyndelsen  fuldendtes  (Fruentimmer- 
Philo^ophie  1749);  heri  vilde  han  « efterfølge  Fontenelle**,  „baade 
lære  og  fom5je,  baade  være  alvorlig  og  skjerotsoro*.  modo  sic, 
modo  sic.**  Biløbig  havde  han  paa  flere  Steder  yttret  sig  imod 
Antoritetstroen,  endog  vovet  at  hentyde  paa  sin  Samtid  ved  at 
sige:  »man  maa  leve  som  man  vil,  naar  man  ikkun  tror  som 
man  skal**;')  udtalt  som  afgjort,  at  „man  maa  gaa  ud  fra  den 
naturlige  Religion  for  at  komme  til  den  aabenbarede**,  ^)  kaldt 
Zadigs  Forfatter  Voltaire  „en  vis  Mand".^)  Han  holdt  Fore- 
læsninger over  den  naturlige  Theologi;  han  nægtede  ingenlunde 
Aabenbaringen,  men  fremhævede  den  naturlige  Religion  som  den 
sande  Vej  til  Gudsdyrkelse;*)  og  udarbejdede  til  disse  Forelæs- 
ninger et  Gompeudium  systematicum  theologiæ  naturalis  thetico- 
polemico  practicæ,  som  han,  volente  Deo,  vilde  udgive  i  Halle.^) 
Lejlighedsvis  havde  han  (ved  Frederik  den  femtes  Salvingsfest 
1747)  oversat  et  Stykke  af  Seneka;  han  vilde,  ligesom  Birgitte 
Thott,  udgive  en  Oversættelse  af  den  hele,  forbedret  og  med 
historisk-filosofiske  Anmærkninger,  ikke  opfyldte  med  Græsk  og 
Latine,  men  nyttige  til  almindelig  Brug.^)  Døden  bortrev  ham 
fra  alle  disse  Arbejder  (1750),  der  ikke  vare  Vejen  til  at  faa 
Ansættelse  ved  Universitetet;  han  fik  ingen. 

Eilschov  hører  til  den  store  Bevægelse  i  Literaturen,  som 
Holbergs  Skrifter  havde  fremkaldt,  og  som  især  omtrent  fra 
1740  i  flere  Retninger  giver  sig  tillgende;  han  er  Forløber  for 
den  følgende  ny  Udvikling,  og  hører  derved  til  de  Forfattere, 
der  begynde  en  ny  Epoke.  Man  vilde  gjOre  ham  hOjlig  Uret 
ved  ikke  at  optage  ham  blandt  den  Tids  klassiske  Forfattere. 
Stilen  i  hans  bedste  Skrifter  er  usædvanlig  ren  og  klar,  langt 
ædlere  end  Holbergs;  men  i  Vid,  Lune  og  Ironi,  som  han  ogsaa 
attraar,  staar  han  meget  tilbage;  Holberg  sprudler  af  sig  selv, 
hos  Eilschov  maa  man  trænge  Ildaareme  sammen,  for  at  Fon- 
tænen kan  dannes.     Ofte,    naar  han   vil    være    populær,    bliver 


')   Anmærkn.  til  Fontenelle 

*)  Fortalen  til  Philosophiske  Breve. 

•)  Titøkriften  i  Overs,  af  Zadig. 

*)  Naturalis  dicitur  ex  lumine  orta  caturæ.  Qnoniam  obllgamar 
ad  %erum  Del  cuUum,  ad  veram  qaoque  religionem  obligamur. 
Naturalis  est  vera.  Ergo  ad  naturalem  obllgamar.  —  Non  nego, 
▼olaotatem  I>ei  posse  et  i  am  per  revelationem  manifestari.  (Ten- 
tamen jarispradentiæ  divinæ.) 

•)  Sat.  8.  14. 

*>  Fortalen  til  Philosophiske  Breve. 
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han  noget  bred  og  ordrig  (den  Gjæring,  som  hans  Belæsthed 
havde  fremkaldt,  har  endnu  ikke  sat  sig);  men  i  enkelte  Par- 
tier, hvor  klare  Tanker  forbundne  med  et  varmt  Hjærte  gjOre 
ham  veltalende,  maa  han  have  opvakt  mange ;  og  meget  mere  maa 
paa  en  Tid,  da  Literaturen  udenfor  Holberg  var  saa  fattig  paa 
tænksomme  Skrifter,  have  fornojet  alle.  Hans  Venner  saa  ogsaa 
i  ham,  ikke  alene  en  anden  Holberg,  men  en  endnu  storre  Hol- 
berg. En  af  dem,  der  taler  om,  at  de  studerende  for  silde 
bleve  hjulpne,  siger  blandt  andet:  ^Hvorfor  blev  Eilschov  ikke 
betimeligen  sat  paa  en  Post,  hvor  han  kunde  gjort  godt  med 
sit  overordenlige  Pund?  Han  var  født  paa  det  urette  Sted, 
et  Sted,  der  ikke  véd  at  skjdnne  paa  Genier.  Han  skulde  haft 
Grotii  Lykke,  som  han  havde  Grotii  Sjæl,  og  han  skulde  have 
blevet  ligcsaa  navnkundig  som  Grotius.  Her  er  Filosofi  og  Vel- 
talenhed forenet.  Veltalenhed,  som  er  sød,  mandig,  ædel,  og  det 
i  den  smukke  Literaturs  Barndom.  Holberg  overgik  han  (vilde 
han  have  overgaaet)  og  Sncedorff  havde  tabt  (vilde  have  tabt) 
den  Ære  at  sætte  den  anden  Tidsalder  i  de  skjonne  Viden- 
skabers Historie  for  os,  dersom  Eilschov  ej  var  bortreven  i  sit 
23.  (25.)  Aar,  det  er  at  sige,  dersom  han  ett  Par  Aar  fOr  sin 
Død  var  bleven  hjulpen.  Hvor  ynkelig  bejamrede  ikke  min  Ven 
sig  for  mig,  i  det  hans  Taarer  nedrandt  i  min  Barm,  og  ad- 
lokkede mine!"*) 

Det  særegne  ved  denne  Mands  Skrifter  kan  henføres  til  to 
Ting:  Videnskabens  Behandling  i  Modersmaalet  som  det  første 
og  sidste  Krav  til  alle,  og  Videnskabens  indre  Behandling,  saa- 
vel  fra  dens  metafysiske  som  populære  Side.  I  begge  Hense- 
ender forlader  han  Holberg,  skrider,  efter  sit  Ojemed,  frem 
langt  forud  for  ham;  og  ikke  alene  haaber  han,  ønsker,  attraar^ 
men  han  anskueliggj5r  ved  selv  at  virkeliggjOre  sine  Formaal.  Aldrig 
bliver  han  træt  af  at  gjentage  og  indprente,  at  den  rette  Vej 
til  Kundskab  og  Visdom  gaar  igjennem  et  Folks  eget  Tunge- 
maal,  „at  de  lærde  i  deres  Studerekammer  bilde  sig  ind  at  vide 
mere,  end  de  virkelig  vide,  og  først  mærke  deres  Vildfarelse, 
naar  de  skulle  meddele  andre  deres  Visdom    paa  deres  Moders- 


')  Philomusus  om  Stiftelser,  S.  117.  Forfatteren  (Rasmus  Fleischer 
eller  hvem  det  nu  er)  tilføjer:  „Ja  man  læse  kun  i  hans  Philo- 
sophiske  Breve,  S.  302  §  2"  (Her  taler  Eilschov  om  Pytha- 
goras:  »man  berømmede  ham  nok,  men  skaffede  ham  ingen  Be- 
fordring, saa  at  han  maatte  forlade  sit  uskjonsomme  Fæderne- 
land.  Det  er  vel  sandt,  at  et  Land  skader  og  straffer  sig  selv 
haardt  nok,  naar  det  lader  sine  duelige  Born  gaa  ubmgte  o^ 
uforsorgede  bort,  men  det  er  kun  en  svag  Trøst  for  dem,  som 
Skaden  rammer  tillige.^) 
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maal";  at  ^iDtet  er  tjenligere  til  at  skille  Avner  fra  Kornet, 
Tiog  fra  Ord,  Visdom  fra  Sladder,  end  at  foredrage  sine  Tanker 
og  filosofiske  Lærdomme  paa  et  Sprog,  som  alle  forstaa'^;  ^at 
en  filosofisk  Sandhed  ikke  bar  nødig  at  frygte  for  Lyset,  og  at 
dens  indvortes  Dejlighed  aldrig  behager  Tilskuerne  mere,  end 
naar  den  omgives  af  en  udvortes  Klarhed^.  Han  tilstaar,  at  de 
allerfortræffeligste  Sager  ere  skrevne  paa  Latin,  men  paastaar 
derhos,  at  de  ogsaa  kunne  skrives  paa  vores  Sprog,  og  at  dette 
ikke  er  mere  ubekvemt  dertil,  end  det  engelske »  franske  eller 
tyske.  „Videnskaber,  i  det  de  læres  paa  disse,  gaa  ligesom 
ndenfor  Skolernes  og  Akademiernes  sædvanlige  Grænser  ud 
iblandt  Folk  i  den  vide  Verden  til  almindeligere  Nytte."  Vort 
Sprog  er  i  Sandhed  „baade  overflødigt  nok  til  at  lære  alle  for- 
nødne Videnskaber  paa,  saa  og  saa  zirligt,  fyndigt  og  veltalende, 
at  vi  ej  alene,  saa  godt  som  andre,  kan  fremsætte  den  torre 
Sandhed,  men  endog  udpynte  den  med  alle  de  Zirater,  som 
Tale-Kunsten  udkræver."  Dette  var  mere  end  nogen  den 
Gang  tænkte  paa  og  troede  paa;  til  Historie  og  Poesi  kunde 
Hodersmaalet  anvendes;  at  der  kunde  moraliseres  deri,  havde 
Holberg  vist,  men  metafysisk  Granskning!  Det  maatte  man  se 
for  sine  Ojne,  f(>r  nogen  kunde  fæste  Tillid  dertil.  Men  nu  er 
det  netop  begge  Dele,  baade  grundig  Tænkning  og  dannet  Smag, 
som  Eilschov  vil  have.  »Hvo,  udbryder  han  et  Sted,  var  vel 
enten  skarpsindigere  eller  dybsindigere  end  Leibuitz?  Dog 
bære  hans  Skrifter  Vidne  om,  at  han  paa  e  n  Gang  baade  kunde 
tænke  gmndig  og  udtrykke  sine  Tanker  veltalende. '^  „Mange 
andre,  ikke  mindre  grundige  end  zirlige  Skribenter  ere  ligesaa 
levende  Beviser  paa  det,  som  jeg  paastaar,  nemlig  at  det  er  mu- 
ligt paa  en  Gang  baade  at  tænke  ret  og  at  tale  net.**  „Der- 
som Filologien  og  de  saakaldte  smukke  Videnskaber  læres  eller 
forhandles  uden  Filosofi,  gjOre  de  Folk  til  Pedanter."  „Filoso- 
fien, siger  han  et  andet  Sted,  er  ikke  (som  mange  mene)  en 
Krambod  opfyldt  med  mange  Skuffer,  og  hver  Skuffe  tilproppet 
med  adskillige  Ord  og  Gloser,  som  ikke  bruges  i  en  borgerlig 
Tak,  men  høres  alene  i  Skolerne  og  de  saakaldte  lærde  Sam- 
menkomster*' ;  heller  ikke  »en  Samling  af  adskillige  Gisninger 
og  Meninger,  artige  iblandt,  og  til  en  behagelig  Tidsfordriv  ikke 
utjenlige,  men  alligevel  ubevislige'' ;  endnu  mindre  (som  andre 
bilde  sig  ind)  er  „hele  Filosofien  intet  andet  end  en  pralende 
Disputér-Kunst,  og  en  Filosof  paa  vor  Fru  Moders  Maal  en 
raaodkaad  Ord-Gydere. **  „Den  hojere  Grundlære  (Metafysikken) 
er  en  aldeles  fornøden  Videnskab  for  alle  Slags  lærde;  det  kan 
vel  let  ske.  at  en  Elskere  deraf  fordyber  sig  i  sine  Betragtninger, 
at  han  mulig  derover  kan  forsOmme  og  af  en  Hændelse  blive 
ubekvem  til  andre  nyttige   Videnskaber,   som  have  en  nærmere 
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Brug  og  Indflydelse  i  hans  Velfærd;  men  Skylden  er  da  paa 
hans  Side  og  ingenlunde  i  Videnskaben  selv."  „Den  er  ej  alene 
i  vore  Dage  bleven  klar  og  forstaaelig,  men  endog  overmaade 
fornftjelig  ved  Leibnitzens  og  andre  Skrifter.  Det  er  desmere 
forunderligt,  hvorledes  adskillige  store  Hoveder  endog  i  vores 
Alder  kan  finde  ForuOjelse  i  at  sværte  denne  nyttige  og  zirlige 
Videnskab.**  At  det  er  Holberg,  som  han  ellers  viser  den  dyb- 
este Ærbødighed,  der  her  foresvæver  ham,  synes  udenfor  al 
Tvivl.  Træffende  skildrer  han  Tilstanden:  „Den  storste  Del  af 
de  verdslige  vise  i  vore  Dage  kan  deles  i  tvende  Partier.  Det 
første  finder  slet  ingen  Smag  i  smukke  Tanker.  Disse  have 
saaledes  hensvoret  sig  til  den  Mathematiske  Lære-Maade,  at  de 
holde  alle  Tankers  Smukheder  for  bare  Lumperier.  Dette  Parti 
taler  og  skriver  alle  Ord  med  en  Logisk  Amts-Mine.  En  eneste 
uegenlig  eller  levende  Udtrykkelse  forblinder  dem,  og  forstyrrer 
deres  Metafysiske  Hoveds  Algebraiske  stille  Ro.  Skulde  dette 
Parti  voxe  stærkere  til,  saa  kan  vi  uden  Tvivl  vænte  de  Skoia- 
stisk-barbariske  Tider  igjen.  Det  andet  Parti  bestaar  af  Meta- 
fysikkens afsagte  Fjender.  Disse  Folk  ville  alle  have  Ord 
for  at  tænke  smukt,  uden  tillige  at  have  den  filosofiske  Grund- 
ighed for  Ojen.  De  fortjene  og  at  lastes.  De  foredrage  deres 
tOrre,  ubestemte  og  ufordOjede  Tanker  i  en  munter  Stil,  med 
nogle  smukke  Tale-Maader  og  pudserlige  Indfald;  de  snakke 
noget  op  ad  Væggene,  som  vel  kan  kildre  Indbildningskraften, 
men  oplyser  ingenlunde  Forstanden,  og  befindes,  naar  Tankerne 
nøgnes  fra  Ordenes  Glans,  efter  Fornuftens  rigtige  trøve,  at 
være  ganske  urigtigt.  I  det  disse  Folk  ville  skrive  og  tale  med 
Smag,  tale  og  skrive  de  virkelig  uden  Hjærne.  Den  rette 
og  ægte  Veltalenhed  derimod  sætter  ej  alene  Tankernes  Smuk- 
hed, men  endog  deres  Rigtighed  forud;  og  til  denne  er  det  jeg 
paastaar,  at  en  Filosof  ej  alene  er  bekvem,  men  endog,  at  ingen 
anden  end  just  han  er  bekvem  dertil."')  Ved  disse  Yttringer 
er  det  klart,  at  det,  som  vi  se  udvikle  sig  i  Begyndelsen  af 
næste  Tidsrum,  allerede  nu  var  til,  og  først  nogle  Aar  efter  (i 
Kraft  ogSneedorff)  fandt  sit  Gjennembrudd  i  Literaturen.  Ikke 
alene  Filosofi  i  Almindelighed,  selve  Metafysikken  og  Ontolo- 
gien, skulde  altsaa  behandles  i  et  Foredrag,  der  kunde  være  for- 
staaeligt  for  alle  og  tillige  tiltrækkende  for  alle.     Det  var   en 


>)  Pbilosophiske  Breve,  37.  Brev.  jfr.  Fortalen  S.  XX— XXI  om 
Mathematikken  og  Ontologien,  samt  om  den  naturlige  Religion : 
„Nu  har  Fornuften  sat  sig  i  sin  rette  Frihed;  nu  har  den  igjen- 
nem  mange  forudfattede  Meninger,  uanset  Præsternes  Myndig- 
hed og  Religionens  Tvang,  besteget  sin  Trone.  Hvad  gjor  den 
dér?  Den  regjerer  Mennesket  efter  ny  og  magelige  Love.** 
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Opgave,  som  der  hørte  Dristighed  til  at  sætte  sig  for,  og  usæd- 
Tanlige  Evner  til  at  adføre.  Thi  til  at  popularisere  en  Viden- 
skab hører  ik^e  alene  Granskning  og  Indsyn,  men  tillige  Vid  og 
Smag;  og  der  ligger  en  Afvej  ved  Siden  af  Yejen,  som  næsten 
alle  betræde.  Det  skarpsindige,  det  træffende,  det  vittige,  det 
onderholdende,  skal  ligge  i  Videnskaben  selv  og  umiddelbar  ud- 
gaa  fra  den;  det  skal  ikke,  hverken  i  Filosofien  eller  i  Poesien, 
bestaa  i  fremmede  Tilbygninger  af  Indfald  og  Lojer,  saa  at 
Sagen  selv  opløser  sig  i  lutter  Digressioner  (som  hos  Baggesen 
i  Poesien).  Fremstillingen  bliver  derved,  om  vi  saa  maa  sige, 
uren;  og  det  Læseren  fomAjer  sig  over,  er  enkelte  Lygtemænd, 
Raketskud  og  Stjæmeskud,  der  kun  udvendig  ere  forbundne  med 
hinanden.  Naar  Eilschov  gjorde  dette  Forsøg  i  sin  Fruen- 
timmerpbilosophie,  i  Fremstillingen  af  en  ren  Videnskab,  saa 
maatte  han  tage  sin  Tililugt  til  deslige  Udflugter,  til  Udfald  mod 
den  latinske  Lærddom,  som  her  intet  have  at  g}5re,  til  Anek- 
doter, hvis  træffende  Braadd  ofte  fattes,  til  Situationen  lige  over- 
for sin  Lærling;  men  Læseren  bliver  snart  kjed  af  disse  Udfald 
og  af  denne  altid  smilende  Frue.  Bedre  lykkes  det  ham,  naar 
han,  som  i  de  Philosophiske  Breve,  ikke  er  bunden  til  en  stræng 
Tankeføige,  naar  han  (som  Holberg  i  sine  Epistler,  men  langt 
udførligere)  gaar  over  fra  den  ene  Materie  til  den  anden,  og 
kun  i  enkelte  Partier  dvæler  ved  filosofiske  Anskuelser.  —  Til 
disse  høre:  Dyrenes  Natur-Drift  er  Fornuft  (eller  omvendt  For- 
nuften er  Instinkt),  hvilket  bevises  paa  samme  Maade,  som 
at  Dyrene  have  Sjæle.  Dyrene  have  et  Sprog  (han  an- 
ferer  Exempler  af  Svinesproget;  men,  sandt  at  sige,  forstaarhan 
ikke  noget  deraf).  Derfor  baner  han  sig  Overgang  til  Mennesk- 
enes Forbindelse  med  Dyrene  i  et  Selskab,  en  Pagt;  For- 
pligtelsen er  gjensidig.  Dyreoffer  er  Misbrug:  „Et  Menneske 
synder;  en  Oxe  eller  et  Faar  skal  lide;  bliver  dermed  den  Skyld 
og  Straf  borttagen,  som  hviler  over  Synderen  selv?  Det  kommer 
mig  for,  som  om  man  vilde  frelses  fra  Tand-Pine  ved  at  lægge 
et  Plaster  paa  sin  Albue,  eller  holde  det  for  meget  rimeligt,  at 
en  andens  Aare -Laden  kunde  hemme  min  Sygdom. 

Cum  sis  ipse  nocens,  moritur  cur  victima  pro  te? 
Denne  Gudsdyrkelse  er  overtroisk.  Alle  Offringer  og  Ceremo- 
nier vare  ligesom  en  Haandskrift  paa  den  Gjæld,  som  Jøderne 
stode  ndi  hos  Gud ;  denne  tog  Kristus  bort,  da  han  hæftede  den 
til  Korset.  "^  Stærkt  bevæget  slutter  han  med  Dyrenes  Mis- 
handling; der  maa  gives  Politilove  derimod.  „Det  falder  mig  ind, 
om  det  ikke  var  at  ønske,  at  vi  havde  i  vore  Stater  en  egen 
Øvrighed  og  en  egen  Domstol,  som  skulde  have  Indsigt  med 
Borgernes  Omgang  og  Medfart  mod  Dyrene.**  ^De  arme  Krea- 
tnre  sakke  saa  ofte    under   et   uharmhjærtigt   Aag,   og   de  kan 
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ikke  selv  gaa  i  Rette  med  deres  B«fdler;  det  syntes  billigt,  at 
deres  Selskabs  bedste  blev  betroet  visse  Mænd,  som  skulde  for- 
fremme det,  og  især  se  derhen,  at  ingen  af  deres  fuldkomne 
Rettigheder  blev  krænket".  Det  er  mærkeligt,  hvorledes  Huma- 
nitet heri  giver  sig  tilkjende,  modsat  den  gudelige  Anskuelse,  der 
gjdr  hele  Skabningen  til  blotte  Midler  i  det  forløste  Menneskes 
Haand.  —  Noget  filosofisk  Nyt,  siger  han  selv,  er  hans  Be- 
tragtning over  Mulighedens  Oprindelse:  „Tingenes  Muligheder 
ere  afhængelige  af  Gud  (possibilitates  a  Deo  dependent),  men 
ikke  (som  Cartesius  mente)  af  hans  blotte  Villie  og  Velbehag; 
de  ere  grundede  i  hans  uendelige  Forstand  og  sammes  evige 
Forestillinger  om  alt  det,  der  kunde  frembringes  ved  hans  Almagt." 
„Denne  Lærdom  kan  anses  som  en  Mellemvej  imellem  de  Skole- 
Vises  om  Mulighedernes  uafhængelige  Evighed  og  Cartesianernes 
om  deres  vilkaarlige  Opkomst  af  Guds  blotte  Villie."  Wolffs 
Bevis  er  utilstrækkeligt.  Som  Lignelse  benyttes  Leibnitzes 
arithmetica  binaria,  grundet  paa  den  mathematiske  Sandhed,  at 
det  mindre  altid  er  indsluttet  i  det  stdrre  indtil  den  første 
Enhed,  som  er  Grunden  til  de  andre;  derpaa  føres  Beviset,  at 
„kun  det  uendeliges  Mulighed  er  tilstrækkelig  nok  grundet  i 
sig  selv,  alle  endelige  Tings  Muligheder  have  deres  Grund  i 
den  uendelige  Forestillings  Kraft  (Enheden).  Gud  kjender  ikkun  sig 
selv,  naar  (i  det)  han  gjennemskuer  alle  Muligheder.  Det  mu- 
lige forestilles  i  denne  evige  Kraft  (dette  evige  Væsen).  Den 
guddommelige  Plato  har  allerede  begrebet  det,  og  derfor  sagt, 
at  Gud  var  fuld  af  udødelige,  uforanderlige  og  uafladelige  Idéer.  ** 
Men  Grunden,  ikke  til  Indskrænkning  i  Almindelighed,  men  net- 
op til  denne  og  hin  Indskrænkning  (det  virkelige)?  Den  „maa 
opledes  i  Guds  Velbehag  og  fri  Villie."  Her  stod  altsaa  Gransk- 
ningen stille.  Derimod  er  det  bevisligt,  at  denne  Verden  er 
den  bedste  (den  som  indeholder  den  storste  Harmoni),  og  for 
at  intet  skal  være  dunkelt  i  denne  Overbevisning,  maa  det  ondes 
Oprindelse  forklares:  det  moralske  onde  er  en  Følge  af  det 
metafysiske,  det  fysiske  af  det  moralske.  —  I  sin  Betragtning 
over  Tiden  berører  Eilschov  tildels  de  ældre  Meninger  og  frem- 
stiller sin  om  Tiden  og  Rummet  Man  har  spurgt  f.  Ex.,  om  et 
Legeme  udenfor  Tiden  kunde  bevæge  sig  fra  ett  Sted  til  et 
andet?  De  gamle  Skole- Vise  sagde  Ja;  men  man  maa  nægte 
det.  Er  Gud  i  Tiden?  Aldeles  ikke.  o.  s.  v.  Tiden  er  den 
Orden,  som  man  finder  iblandt  de  Ting,  der  følge  paa  hinanden; 
den  er  ikke  noget  særdeles  Væsen  i  Naturen  eller  nogen- Selv- 
stændighed, nogen  Ting  der  bestaar  for  sig  selv.  Indbildningen 
skuffer  os.  Orden  udenfor  de  paa  hinanden  følgende  Ting  er 
ligesaa  lidt  til,  som  der  er  Rum  udenfor  Verden.  Det  Spørgs- 
maal,  om  der  kunde  være  Tid  til,   dersom  der  ikke  vare  Ting 
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til,  som  idelig  forandres,  er  ligesaa  klogt,  som  dette:  om  jeg 
kaa  tælle  mine  Penge,  naar  jeg  ingen  har?  o.  s.  fr.  Saaledes 
have  vi  første  Gang  i  Modersmaalet  set  noget,  der  med  fuld 
Bevidsthed  udførlig  og  forstaaelig  for  alle  afhandler  Gjenstande, 
som  henhøre  til  nyere  filosofisk  Granskning;  og  det  maa  være 
Undskyldning  for,  at  vi  saa  længe  have  dvælet  derved.  —  De 
Læsere,  der  ønske  at  gjOre  Bekjendtskab  med  det  Krydder, 
Eilschov  af  og  til  satte  paa  sine  Spirituosa,  henvise  vi  blandt 
andet  til  hans  saakaldte  Cosmologia  erudita  eller  lærde  Kosmo- 
logi, Videnskaben  om  den  lærde  Verden,  som  han  er  den  første 
der  bar  foredraget.  Han  agter  deri  at  begynde  fra  Førstningen 
af  og  at  sammendynge  over  tusende  Forklaringer,  Beviser  og 
Tillæg.  Det  er  saa  tit  trykt  og  sagt,  men  ellers  kan  han  ikke 
ærgre  Publikam  med  en  stor  Bog.  Skriver  han  ud  af  andre, 
saa  véd  ban  ikke  rettere,  end  at  han  jo  er  berettiget  dertil 
efter  store  Skribenters  Exempel  og  Fornuften  selv,  som  siger, 
at  hvad  han  skriver  ud  af  en  Bog,  som  hører  ham  til,  det  tager 
han  af  sit  eget.  Til  den  lærde  Verden  hører  'de  Sol-Lærde, 
som  skinne  ved  deres  eget  L3's  og  kan  meddele  det  de  dunkle 
Legemer.  Fix-Lærde  ere  de  mindre  Sol-Lærde,  der  følgelig  og- 
saa  skinne  ved  deres  eget  Lys,  og,  medens  Planeterne  løbe  om- 
kring dem  i  deres  Orden,  tumle  de  sig  alene  omkring  deres 
egen  Axel.  PlanetrLærde,  disse  fattige  mørke  Legemer,  ere  ofte 
sig  selv  hinderlige;  thi  naar  ett  af  deres  lige  kommer  imellem 
dem  og  en  Sol-  eller  Fix- Lærd,  saa  maa  der  nødvendig  ske 
Formørkelse,  ikke  i  Solen  eller  Fixstjæmen  selv,  men  i  Planet- 
en. Planeterne  i  den  lærde  Verden  have  iblandt  en  excentrisk 
Bevægelse.  Først  naar  dette  mærkes,  kan  man  begribe,  hvor- 
for de  nu  ere  her  og  ikke  dér?  Naar  man  véd,  at  de  kan 
skeje  udenfor  deres  Middelpunkt,  saa  har  man  aldrig  nødig  at 
>pørge  med  Kritici,  det  er  den  lærde  Verdens  gamle  Stjærne- 
Kigere,  som  endnu  ikke  havde  opdaget  denne  Hemmelighed:  die 
CUT  hic?  eller  hvad  har  du  her  at  gj6re,  kjære?  o.  s.  v. 

Stødet  til  Sprogudviklingen,  som  vi  siden  skulle  betragte, 
udgik  fra  Eilschov;  det  var  maaske  et  enduu  dristigere  Forsøg 
«Qd  hans  Filosofering,  og  havde  saa  betydelige  Følger.  Det  er 
hans  anden  Fortjeneste,  og  den  alene  vilde  gjOre  hans  Navn 
uforglemmeligt.  I  disse  filosofiske  Forsøg,  hvilken  Rigdom  af 
ny  Tanker  og  Forestillinger,  hvilken  Kamp  for  at  faa  dem  ud- 
trykte! Lad  Æmnet  end  af  og  til  have  overgaaet  hans  Kræfter, 
ingen  havde  endnu  gjort  det  bedre.  Og  alt  det  af  en  Mand, 
der  ikke  var  fem  og  tyve  Aar!  Hvad  om  han  havde  levet 
længer  og  levet  lykkelig!     „Illi  nihil  successit  nisi  mori.**^) 


^)  Disse  Ord  fandt  Forf.  skrevne  foran  i  sit  Exemplar  af  Overs,  af 
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Om  Eilschovs  Sprogskrifter  se  ander  Dansk  Sprog.  Her 
kunne  især  mærkes: 

En  kort  Anviisning  til  at  Eftertænke.  Indrættet  efter  de 
Ustaderedes  Begreb.     Ebh.  uden  Aar.     (Forf.  er  ikke  nævnt.) 

Philosopbiske,  Historiske  og  Oekonomiske  Skrifter,  hvilke 
under  Hr.  Prof.  Kofod  Anchers  Opsigt  Maanedligen  udgives  af 
et  Selskab.  Kbh.  1746—47.  4.  Fortalen  er  af  K.  Ancher. 
Alt  hvad  der  findes  i  de  fem  Hæfter,  er  af  Eilschov,  hvilket  ses  af 
Tilegnelsen  til  Hans  Gram,  der  staar  foran  sidste  Hæfte,  og  af  For- 
talen til  Philosopbiske  Breve,  S.  Y.  Det  økonomiske  havde  han 
og  hans  Venner  intet  at  gjOre  med;  men  Forlæggeren  vilde  have 
det  paa  Titelbladet.  Foretagendet  standsede,  og  Forlæggeren 
Mengel,  hedder  det ,  vilde  isteden  for  disse  Hæfter  udgive 
Oversættelser.  Indholdet  er:  1 — 2.  Philosophisk  BetÆukning 
over  det  Spørgsmaal  om  det  er  tilladt  at  æde  Kiød.  (I  An 
ledning  af  Kvægsygen.)  3.  Om  Forsynen.  4.  Pythagoræ 
Levnet.  5.  Philosopbiske  Tanker  over  Tiden,  Tidsfordriv  og 
Tidsspilde, 

Beviis,  at  Naturens  Lov  ikke  forbyder  den  Respect  imod 
Fruentimmeret,  som  Moden  har  indført  iblant  os.  I  Anledning 
af  et  kiærligt  Ægteskab  opsat  og  udgivet  til  et  Bryllup.  Kbh. 
1747.  4.     (Et  Lejlighedsskrift  om  Agtelse  for  Kvinden.) 

Philosopbiske  Anmerkninger  over  Forlibte  Daarligheder 
Samlede  af  Ovidii  Elske-Kunst,  (etc.)  Kbh.  1748.  4.  (Ett  Ex- 
emplar  i  Hjelmstjernes  Saml.  er  trykt  paa  saa  stort  Papir,  at 
det  staar  blandt  Folianterne.) 

Philosopbiske  Breve  over  adskillige  nyttige  og  vigtige  Ting. 
Kbh.  1748.  4.  Det  vigtigste  af  hans  Skrifter.  Imod  Eilschovs 
Udfald  mod  Skolerne  skrev  Jakob  Hoyer:  Colloquia  historico- 
critica  —  —  qua  quoque  occasione  publicatur  Justa  institu- 
tiohis  publicæ  defensio  contra  autorem  epistolarum,  quæ  pbilo- 
sopbicæ  inscribuntur.  Hafn.  1749.,  hvorpaa  Eilschov  atter  svarede 
i  „det  meget  vittige*  (?)  Brev  til  en  god  Ven  i  Provinzerne, 
hvorudi  Forfatteren  til  de  Historisk- Kritiske  og  Philosopbiske 
Samtaler  imellem  Indulgentius  og  Severianus  igiendrives,  saa 
vidt  ham  er  angaaende.     Kbh.  1749.  4. 

Et  Kongeligt  Portrait,  Laant  af  en  "Keyserlig  Hof- 
Tiener  i  Rom.  (etc.)  Ved  Frederik  den  femtes  Salvingsfest 
1747.  Kbh.  (ikke  1757.)  4.  (det  er  Seneka  Om  den  Fyrste- 
lige  Naade.) 


Fontenellps  Samtaler.  —  Se  i  øvrigt,  foruden  Odin  Wolffs  Hist. 
Ordb.,  Nyerup,  Skolerne,  S.  230,  og  J.  Møllers  Yttringer  i 
Hist.  Kalender  og  Mnemos3me. 
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BetænkniDg  over  de  syv  Viises  Tanker  om  Verdens  For- 
bedring, Sammendraget  af  den  ber5mte  Trajani  Boccalini  Mo- 
ralske og  Politiske  Skrifter,  ved  Franc.  Ludov.  Tonelli.  Og 
nu  af  det  Italienske  Sprog  oversat  paa  Dansk  med  Fortale 
og  Anmerkninger.  Kbb.  1747.  (ikke  1757.)  —  Bocca- 
lini Relationer  fra  Pamasset  citeres  i  Philosophiske  Breve 
S.  300. 

Fontenelles  Samtaler  om  flere  end  En  Verden.  Kbb.  1748. 
Andet  Oplag  1764.  Med  Anmærkninger  af  Gottscbed  og  Eil- 
schov. (Deriblandt  om  Modersmaalet,  om  Latinen,  om 
Krindens  lærde  Dannelse.) 

Forsøg  til  en  Fruentimmer-Philosophie  eller  Alvorlige  og 
Ijstige  Samtaler  med  et  Fruentimmer  Om  det  der  er  nyttigt  og 
fomGjeligt  i  alle  Philosopbiens  Parter  Efter  Fontenelles  Maade 
forfattede  Hvoraf  Maanedligen  udgives  et  Hefte.  Første  Deel 
Indeholdende  en  almindelig  Forberedelse  til  Pbilosopbien.  Kbb. 
1749.  Inddelt  i  Dage,  ligesom  Fontenelles  i  Aftener.  Første 
Dags  Samtale  om  Filosofi  i  Almindeligbed;  anden  Dags  om  den 
theoretiske;  tredie  Dags  om  den  praktiske  Filosofi. 

Tentamen  Jnrisprudentiæ  divinæ  et  Tbeologiæ  naturalis 
polemicæ.  Partic.  1.  Hafn.  1749.  4.  Kun  Indledning  og  første 
Kap.;  i  dette  afhandles  Atbeisnien,  Polytheismen,  Pantbeismen, 
med  dens  fem  Arter,  og  nogle  blandede  Vildfarelser. 

Zadig  eller  Skæbnen,  En  Østerlandsk  Historie  af  Hr.  Vol- 
taire Oversat.  Kbb.  1750.  Tilegnet  Holberg  i  en  Tilskrift  den 
2.  Juli  1750.  Deri  siger  ban:  ,som  ban  selv  (Holberg)  saaher- 
ligen  har  glimret  med  sin  Viisdom,  saa  bar  hans  storste  Lyst 
været,  at  han  kunde  opmuntre  andre,  mig  iblandt  disse,  til 
at  træde  i  sine  Fodspor." 

Til  Eilschovs  Antikritikker  hos  Nyerup  tilfOjes  Lærde  Tid- 
ender 1750.  Nr.  13. 

Blandt  andre  filosofiske  Skrifter  fra  denne  Tid  mærkes^ 
at  der  udkom  en  Oversættelse  uden  noget  Tillæg:  Fornuftige 
Tanker  Om  det  som  Menneskene  Have  at  gjore  og  Lade,  Til 
deres  Lyksaligheds  Befordring,  Sandbeds  Elskere  meddeelte  af 
Christian  VTolfTen.  Første  Gang  trykt  paa  Dansk.  Kbb.  1744. 
(Oversætteren  nævnes  ikke.) 

£n  hel  Del  filosofiske  Meninger  drøftes  ogsaa  af  Jacobus 
Graae  (sic)  i  hans  Diss.  bistorico-pbilosopbica  de  immortalitate 
animæ  humanæ  ex  veterum  et  recentiorum  pbilosophorum  argu- 
meotis  examinata  et  demonstrata.  Partic.  1—4.  Havuiæ  1746 — 
49.  4.  (Er  ikke  sluttet)  —  Der  findes  adskillige  andre  Dispu- 
tatser, hris  Titler  synes  at  love  noget,  f.  Ex.  af  Islænderen 
Paolos  Bemhardi  Widalinus:    De    methodo   matbematico-philoso- 
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phica.     Hafo.  1745.  4.  og  andre,  der  anføres  hos  Nyemp;  men 
det  er  kun  nogle  faa  Blade  uden  Betydning. 


3.  Medicin  og  Naturvidenskaber.  Professorer  i  Medicinen:  Johan* 
nes  de  Buchwald;  Georg  Detharding;  Balthasar  de  Bucb'wald. 
Kirurgien:  Simon  Kriiger.  Andre  Læger.  (Johan  Konrad  Dip- 
pel.  Hans  Himmerich.)  Naturvidenskaberne  behandlede  af  Pro- 
fessorer i  Medicinen.  Jens  Rosenvinge;  Thomas  Broder  Birche- 
rod     Botanikeren  Frans  Mygind. 

De  store  Opdagelser,  der  under  Bartholinerne  havde  givet 
det  danske  Anatomi  kammer  Hæder  og  BerOmmelse,  bleve  ikke 
fortsatte.  Kaspar  Bartholin  forlod  (1719)  det  medicinske  Stu- 
dium for  at  gaa  ind  i  andre  Statsembeder.  Filologen  JOrgen 
Seerup  kaldtes  fra  Ribe  til  Kjøbenhavn  (1698)  og  blev  prof. 
medie,  designatus,  men  døde  kort  efter  (1701),  Ole  Vorm  den 
yngre  var  Prof.  (1 704— 1708)  og  Hans  Mule  (1677—1712).  Med 
dem  synes  de  ældre  Slægter  at  være  uddøde.  Stamfaderen  til 
en  bekjendt  Slægt,  Georg  Francus  de  Franckenau,  har  under 
sit  Ophold  i  Danmark  (som  dansk  Livlæge  fra  1695,  t  1704) 
intet  skrevet.  Hans  S5n  Georg  Frederik  Francus  de 
Franckenau  blev  Professor  i  Medicinen  (1708),  og  vedlige- 
holdt endnu  Forbindelsen  med  udenlandske  lærde.  Men  Kjøben- 
havns Ildebrand  (1728)  standsede  dette  Studium  som  næsten 
alle  andre;  Anatomil^ammeret  brændte;  de  medicinske  Forelæs- 
ninger hørte  op,  og  de  studerende  maatte  søge  til  fremmede 
Universiteter.  Ny  Fremskridt  skete  kun  langsomt;  de  vigtigste 
ere  den  ny  Oprettelse  af  det  anatomiske  Theater  (1736)  og 
Anordningen  af  Collegium  medicum  (1740)  eller  Begyndelsen  til 
SundhedskoUegiet.  Ved  Universitetets  Fornyelse  begj'ndte  atter 
Forelæsningerne;  men  det  skortede  paa  indfødte  Lærere  og  ud- 
mærkede Videnskabsmæud.  Johannes  de  Buchwald  fira 
Meldorf  havde  fra  Barbérbækkenet  svunget  sig  op  til  at  blive 
Livkirurg  hos  Kronprinsen  (Frederik  den  fjerde)  og  ledsagede 
ham  paa  hans  Udenlandsrejse;  han  blev  Doktor  i  Medicinen 
(1700),  kongelig  Livlæge  (1707)  og  Professor  i  Medicinen  (1717 — 
38).  Da  der  fattedes  ham  Dannelse,  udsattes  han  ofte  for  bittre, 
stundum  overdrevne,  tildels  aldeles  uretfærdige  Anfald,  Man 
tydede  paa  ham  Jens  Blok  i  Peder  Paars,  og  fortalte  tildels 
latterlige  Ting  derom;  Navnets  Begyndelsesbogstaver  €loge  til.') 


»)  Herholdt  og  Maneas  Saml.  1,  214  og  Tillægget  S,  350. 
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Georg  Detharding  var  Professor  i  MediciDen  i  Rostock  og 
allerede  over  62  Aar  gammel,  da  hau  biev  kaldet  hertil  (1733); 
liau  fik  tillige  det  anatomiske  Theatcr  under  sit  Opsyn  (1740), 
skal  iave  været  den  første,  der  læste  over  Medicina  forensis, 
og  viste  overhovedet  for  en  Mand  af  den  Alder  en  ikke  liden 
Virksomhed.^)  Den  mærkeligste  er  dog  Balthasar  Johannes 
de  Buchwald  (S5n  af  nysnævnte  Johannes  de  B.)i  der  havde 
gaaet  i  Peder  Wøldikes  Skole  i  Sommersted,  og  blev  Student 
ved  Ejøbenhavns  Universitet.  Han  var  Landfysikos  i  Laaland, 
og  Uev  efter  sin  Faders  Død  Professor  i  Medicinen  (1739,  f 
1763).')  Samtidig  med  ham  var  Kristen  Lodberg-Friis 
(fra  Ribe  Stift),  der  efter  en  Bejse  i  Holland  og  England  blev 
extraordinær  (1739)  og  efter  Dethardings  Død  ordinær  Prof.  i 
Medicinen  (1747).')  Johann  Heinr.  Becker  (fra  Tyskland) 
konkurrede  med  Buchwald  (1739)  og  blev  extraordinær  Prof., 
men  gik  til  Kongsberg  (1742);  S  O  ren  Hee  (fra  Odense)  lige- 
ledes (1739),  men  gik  til  Gymnasiet  i  Odense  (1748;. 

Disse  idænds  medicinske  Skrifter  bestaa  i  Disputatser,  nogle 
Elementer  og  Fundamenter  af  Detharding  og  den  af  Balthasar 
Bochwald  besOrgede  Fortsættelse  af  Acta  medica;  det  mærke- 
ligste danske  er  Balth.  Buchwalds  Jordemoderskok  (tildels  efter 
Holiæoderen  Deventer);  Detharding  skrev  en  Afhandling  i  Vid- 
eDskabemes  Selsk.  Skriften 

Ezempler: 

Dethardingii  Oratio  jubilæa  evangelica  de  morbis  ecclesiæ 
reddivis-  Rostochii  1733.  4.,  formodenlig  den  første  Tale  han 
koldt  h^  ved  Universitetet;  han  sammenligner  Kirkens  Tilstand 
ned  en  Sygdom,  som  man  falder  tilbage  i.  Talen  var  næppe 
T»rd  at  anføre,  naar  ikke  Titelen  hos  Nyerup  var  urigtig.  — 
Qvæstio  problematica,  An  studiosus,  imprimis  medicinæ,  citra 
vivam  Doctoris  vocem  propria  industria  sufficientem  sibi  com- 
parare  queat  scientiam?  Hafn.  1734.  4.  Han  betragter  Tingen 
fra  begge  Sider;  men  den  levende  Bøst  faar  dog  Overhaanden. 

Fondamenta  methodi  medendi,  sive  manuductio  generalis 
et  fida  ad  praxin  clinicam  tuto,  cito  et  jncunde,  quantum  datur, 


*)  Levnet  og  Skrifter  i  Dan.  Bibi.  4.  St.  Skielderups  Program 
1811.  S.  37.  —  Om  beffge  disse  Mænd  yttrer  Gram  i  Brevene 
til  Grev  Rantzau:  Buchwald  kjende  alle,  og  den  anden  Medi- 
CD8  Dethardine,  som  vi  fik  fra  Rostock,  var  en  stor  Mand  der- 
ude, meii  sandelig  intet  Miraculum  her.  (Odin  Wolffs  Journal, 
1810,  I,  201). 

*)  BdschiDgs  Kacbrichten  2,  165.  Skielderups  Program  (om  Fader 
og  Son),  S.  35.  Levy,  Kr.  I.  Berger,  Ud  i  versitets  program  1856.  4. 

')  Baschings  Kackrichten  2,  171. 
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exercendam,  in  nsnm  Anditorum.  Hafh.  1743.  Deraf  kan  man 
gjOre  sig  et  Begreb  om  Tilstanden;  den  synes  at  have  været 
tarvelig  nok. 

Prodromus  prævertens  continuata  Acta  medica  Havniensia 
(etc).  Hafniæ  1753.  4.  (Bttschings  Nachrichten,  1,  27.)  Det 
skulde  være  en  Fortsættelse  af  de  Bartholinske  Acta  medica. 
Afhandlingerne  ere  af  Balth.  Buchwald,  Andr.  Thue,  Kr,  Lodberg- 
Friis,  Joh.  Kristoff.  Lincke,  Soren  Hee,  Vilh.  Hannæus,  Pet.  Rud. 
Wandeler,  Fed.  Ascanius  (medens  han  var  i  Uppsala,  Beskrivelse 
over  et  Insekt),  H.  W.  Heilmann,  Joh.  Andr.  von  Osten,  Henr. 
Fr.  Petersen  i  Altona,  Earl  Jensenius. 

Simon  Erttger  havde  været  Eammertjener  hos  Frederik 
den  Qerde,  studerede  Anatomien  i  Paris  under  Yinsløv,  og  bley 
Generaldirektør  for  Eirurgien  (1736).  Han  har  udgivet  ett  Par 
tyske  anatomiske  Skrifter.  Hans  Lærling  WilhelmHennings 
fra  Gluckstadt  afløste  ham  (1759)  som  Prof.  i  Anatomi  og 
Eirurgi.*) 

Adskillige  ældre  medicinske  Disputatser  omtales  i  Nova 
liter,  maris  Balth.;  fra  Indholdets  Side  ere  de  uden  Tvivl  ube- 
tydelige; men  de  tjene  til  at  oplyse  den  Stromning  af  de  stu- 
derende, der  fandt  Sted  f5r  Universitetets  Standsning  fra  Tysk- 
land hertil,  over  til  Skaane  og  her  tilbage ;  f.  Ex.  Daniel  Wagner 
(1706,  S.  345),  Ernst  Fr.  Døbelius  (hans  Levnet  1708,  S.  78.). 
Af  en  Thomas  Jacobæus  haves  der  en  Diss.  de  destingvendis 
cadaveribus  per  crania.    Hafn.  1709.  4. 

Til  de  Læger,  der  virkede  udenfor  Universitetet,  høre  især 
folgende :  M.  F.  E.  de  Strømberg  (Stadsfysikus  i  Aalborg,  Skrifter 
1703—5),  J.  G.  von  BOttiger  (Læge  i  Ejøbenhavn,  1706—47), 
Nordmanden  J.  Bing  (bekjendt  af  Legater,  1707 — 12),  Johan 
Eichel  fra  Haderslev  (1710  Stadsfysikus  i  Ejøbenhavn,  nævnes 
ikke  hos  Nyerup ;  se  Werlauffs  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr. 
6,  138;  den  i  sin  Tid  bekjendte  Landfysikus  i  Odense,  Johan 
Eichel,  blev  Dr.  med.  i  Erfurt  1749),  K  Wium  (f.  i  Ejøben- 
havn, 1713—17),  E.  Nisløv  (1716,  det  hos  Nyerup  anførte 
Skrift  fandtes  ikke),  H.  Laub  (fra  Augsburg,  kongelig  Livlæge, 
1717—24),  A.  Anchersen  (i  Ribe,  1720—30),  F.  de  Buchwald 
(i  Viborg,  1725 — 41),  J.  E.  Fabricius  (fra  Slesvig,  Medikus  ved 
Frederiks  Hospital,  1727—38),  Th.  V.  Grothaus  (ved  Waisen- 
huset,  Hernhutter,  1731),  W.  Hahn  (af  en  lybsk  Slægt  i  Odense, 
Medikus  i  Laaland,  1731 — 39),  N.  Ryberg  (uden  Tvivl  en  Jyde, 
1731—34),  M.  H.  Pekel  (fra  Helsingør,  1734—49),  R.  S. 
Henrici  (fra  Helsingør,  Fysikus  i  Throndlyem,  1736—48),  J.  K. 
Lincke    (fra   Schlesien,    Stadsfysikus  i    Eristiania,     1736 — 45; 


1)  Se  i  øvrigt  G.  L.  Badenø  Udnigt  over  Kirargiens  Tilstand. 
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Eongskildeyands  Beskrivelse  og  Striden  med  Anders  Thue), 
Nordmanden  BL  Løchstør  (1737—40),  I.  S.  Carl  (kongelig  Liv- 
læge, 1737—43),  M.  W,  von  Aspem  (kongelig  Livlæge,  1737), 
L  G.  Zumpe  (1738),  L  A.  von  Osten  (Læge  i  Gronland,  1739 
—41),  Nordmanden  K.  Gram  (1743—51),  P.  R.  Wandeler 
(fra  Slesvig,  deponerede  fra  Odense,  1748  Stadsfysikus  i  Kjøb- 
enliavn),  J.  G.  Licht  (fra  EJøbenhavn,  1749,  Hofmedikus  1753), 
B.  Wichmand  (af  en  Æt  fra  Odense,  Landfysikus  i  Aalborg 
1762,  1743—55,  Undervisning  for  Jordemødre),  H.  Piper  (en 
Jyde,  kongelig  Livlæge  1751),  G.  Heuermann  (fra  Oldesloh, 
De  lingua  humana  1749,  Medikus  ved  Søkadetterne  og  Forf. 
til  en  tysk  Fysiologi).  Der  er  en  anden  Interesse  ved  disse 
Mænd  end  alene  deres  Skrifter,  Forholdet  imellem  de  indfødte 
og  fremmede  og  de  fra  dem  udgaaede  Slægter. 

Følgende  have  kan  gjort  sig  bekjendte  ved  en  Doktordispu- 
tats: N.  B.  Vinsløv  (1709),  K.  Musæus  (1716),  J.  F.  Bachstrøm 
(en  Polak.  1723),  K.  W.  Schl5sser  (1723),  D.  H.  Paschcken 
fl724),  A.  Ebeling  (1727),  K.  Funk  (1727),  J.  D.  Siemens 
(1731),  N.  Borries  (1734),  T.  Wirth  (1734),  J.  Hahn  (1735), 
M.  Grtn  (1735),  H.  Sverdrup  (1738),  F.  v.  Zee  (1739),  G. 
Mfihlhaiisen  (1740),  J.  H.  Paulsen  (1740),  G.  K.  Hahn  (1741), 
K,  A.  MaUerbach(1745),  G.  B.  Rudolphi  (1745),  J.  Bing  (1746), 
F.  O.  Briand  de  Crevecoeur  (1748).  •  Nogle  af  disse  Slægter 
synes  strax  igjen  at  være  forsvundne  i  det  mindste  af  den  lærde 
Verden;  andre  have  udbredt  sig  i  andre  Retninger. 

Blandt  Apothekeme  mærkes:  J.  G.  Becker  (Hofapotheker 
i  Kjøbenhavn  fra  1669  Ul  1711),  H.  Stabel  (i  Viborg,  Dr.  med. 
1735),  A.  Thue  (i  Frederiksstad  i  Norge). ») 

Veterinær  var  P.  Esbach  (Borger  i  Kjøbenhavn,  1727). 

Til  Medicinens  Historie  gav  E.  Jensenius  ett  Bidrag :  Hi- 
storia  medicinæ  et  cognatarum  artium  in  Dania.  Hafn.  1751; 
men  det  er  kun  et  Brudstykke,  der  ikke  en  Gang  kommer  ud 
over  Nordens  ældste  Beboere. 

Hvor  Theorien  ikke  har  andet  for  Oje  end  det  tarvelige 
Hværv  at  hjælpe  paa  Praxis,  vil  der  ingen  Fremgang  gjOres  i 
Spekulationen.  Den  viser  sig  kun  i  nogle  forfaldne  Levninger. 
Medicin,  Kemi  og  Guldmageri  forenedes  i  den  berygtede  Johann 
Konrad  Dippel  (Christianus  Democritus)    fra  Hessen,   der  ikke 


')  Herholdt  har  i  Skandin.  Liter.  Sel sk.  Skr.  1811  givet  Et  Bidrag 
til  Apothekerkunstens  og  Medicinal-Taxtens  Historie  i  de  danske 
Stater,  som  indeholder  en  Del  ældre  Efterretninger  om  Læge- 
kunsten f&r  det  17.  Aarh. ,  men  næsten  intet  til  Apothekernes 
Historie. 

12* 
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yar  dansk  Skribent,  men  dog  maa  nævnes,  da  han  drev  sit 
Yæsen  bos  Grev  Er.  D.  v.  Reventlow  til  Kristianssæde*  Efter  i 
syv  Aar  at  have  siddet  paa  Hammershus,  hvor  han  forfattede 
et  Skrift  om  de  paa  Bomhohn  fondne  simulacra  anrea,  i 
hvilket  han  tillige  omtaler  Guldhornene  (1725),  kom  han  atter, 
skjOndt  landsforvist,  efter  Hofpræsten  Gonradis  Ansøgning  til 
Danmark,  og  blev  i  ett  Aars  Tid  af  de  store  i  Kjøbenhavn  brugt 
som  Læge,  indtil  han  for  altid  forlod  Danmark  (1728).^)  Hos 
os  selv  spøgede  endnu  en  Efterslæt  ^af  de  Paracelsiske  Griller 
om  en  spiritus  universalis  i  et  Skrift  af  Politimesteren  i  Kjøb- 
enhavn, Haus  Himmerich. 

Gompendium  Philosophicum  Eller  Et  kort  Begrib  af  Philo- 
sophien,  Forestillende  saasom  i  en  liden  Prospect  dend  Store 
saavelsom  dend  liden  Verden;  dend  store  Verden,  vi  opholdes 
udi,  samt  alle  Tings  derudi,  deres  første  Principia,  efter  adskil- 
lige Philosophorum  deres  Meeninger,  saavelsom  og,  hvad  Tilfælde 
dend  er  underkast  og  Aarsagen  dertil.  Gg  derefter  i  sær  dend 
liden  Verden,  eller  Mcnnisket,  dets  forunderlige  Skabning,  Syg- 
dom og  Tilfælde,  samt  dend  naturlige  Aarsag  dertil.  Kortelig 
og  til  egen  Bruug  sammenskrevet  og  forfattet  af  Hans  Himmerich. 
Under  Tilegnelsen:  Kbh.  den  1.  Januar  1726.  4.  Tilegnet  Dron- 
ning Anna  Sofia  baade  for  og  bag.  To  Exeraplarer;  paa  det 
ene  staar  hans  fulde  Navn,  paa  det  andet  er  det  forkortet 
H***  H********.  De  tre  Principper:  Mercurius,  sulphnr,  sal 
o.  s.  V.  (En  lojerlig  Anbefaling  for  en  Polsk  Gberst  til  at  blive 
Politimester.) 

Naturvidenskaberne  forbandtes  med  Medicinen;  de  frem- 
medes ved  Museer.  De  medicinske  Professorer  Johannes  de 
Buchwald  og  Georg  Detharding  gave  sig  af  med  Fysik 
og  Naturhistorie;  Botanikken  i  Særdeleshed  var  en  vigtig  Eljælpe- 
videnskab,  men  noget  betydeligt  Skrift  henhørende  hertil  findes 
ikke  fOr  1750.  Museerne  (Kunstkammeret  o.  desl.)  vedkomme 
egenlig  først  literaturen,  naar  de  blive  Gjenstande  for  en  levende 
Tanke  og  det  levende  Grd,  men  hidtil  var  dette  næppe  Til- 
fældet; og  Samlingerne  af  Naturgjenstande  lede  uhyre  Tab  ved 
Ildebranden  1728.  Udenfor  Hovedstaden  sysselsatte  nogle  Mænd 
sig  med  det  sjældne  og  underfulde  i  Naturen,  især  Jens  Ros- 
envinge, Præst  i  Vissenberg  i  Fyn,  og  Thomas  Broder 
Bircherod,  Prof.  ved  Gymnasiet  i  Odense;  deres  Granskning 
var  endnu  ikke  kommen  ud  over  Overtroen.     Derefter  var  der 


')  Kilderne  hos  Nyernp,  samt  Hojer,  Leben  Friedrichs  des  vierten 
2,  208.  Om  Kemiens  Tilstand  se  £.  A.  Scharlings  Universi- 
tetsprogr.  1857.  4.  S.  45. 
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ogsaa  i  dette  Stadium  en  Standsning  og  Forvæntning  om  en  ny 
UdTikling.  Demie  kaldtes  til  Live  især,  da  Norges  rige  Natur  vakte 
Opmærksomhed  hos  Erik  Pontoppidan,  og  GrOnlands  hos 
EL  £  g  e  d  e ;  men  den  videnskabelige  Fremgang  fandt  først  Sted, 
da  Naturvidenskaberne  i  Grev  Moltke  fandt  en  ivrig  Beskytter.^) 
Som  en  formindsket  Gjentagelse  af  det  forrige  Tidsrums 
Fenomener  blev  Frans  Mygind,  en  Præstesøn  fra  Vendsyssel 
(f.  omtrent  1710,  dimitteret  fra  Aalborg  Skole  1729*),  en  be- 
rømt Botaniker  udenlands,  efter  at  have  forspildt  sin  Lykke 
hjemme.  Yed  en  Disputats  (1734)  bar  han  sig  usømmelig  ad 
og  blev  relegeret.  Han  tyede  til  Udlandet,  blev  Katholik.  kej- 
serlig Hofraad  i  Wien,  og  har  ikke  ringe  Fortjenester  af  Bo- 
tanikken.') 

Exempler  paa  hertil  hørende  Skrifter: 

Joh.  de  Buchwald,  Specimen  Medico - practico - botanicum 
Haiii.  1720.  4.  (Planternes  Navne  paa  Latin,  Dansk,  Tysk, 
Fransk  og  deres  medicinske  Kræfter.  I  det  kgl.  Bibi.  Exemplar 
findes  ved  hver  Plante  de  tørrede  Exemplarer,  som  han  selv 
har  samlet  for  at  kunne  tilføje  dem,  naar  Bogen  var  trykt. 
Den  tyske  Oversættelse  fandtes  ikke.) 

Dethardingii  Fundamenta  scientiæ  naturalis  (etc)  in  usum 
Anditornm.  Hafhiæ  1735.  (Det  er  paa  en  Gang  Naturfilosofi, 
Natnrknndskab,  Anthropologi  o.  s.  v.)  —  Epitome  erotematica 
Pfaysices  in  usum  juventutis  scholasticæ.  Havniæ  1746.  Disse 
Lærebøger  oplyse  Videnskabens  Tilstand. 

Et  tysk  botanisk  Skrift  udgaves  af  Elias  MtQler,  Landfysikus 
i  Sorø. 

Om  MoskøstrØmmen  skrev  Peder  Krog,  Joh.  de  Buchwald 
og  Jnst  Bing;  om  Nordlyset  L.  Barhov  og  Peder  Møller;  om 
Heitmann  o.  a.    se  under  Mathematik  og  Astronomi. 

I  Nova  liter,  maris  Balth.  1707  omtales  nogle  hertil  hør- 
ende Skrifter ,  deriblandt  Justus  Frid.  Hammerich  De  rnjpjixavreea^ 
samt  Bircherods  og  Rosenvinges  Afhandlinger. 

Af  Thomas  Jacobæus  haves  en  Diss.  de  ocnlis  insectoruuL 
1708.  4. 

Nicolans  Tødsleuf  udgav  en  Diss.  de  præcellentia  barosco- 
pii  Toricelliani  rite  constructi.     1749.  4. 


')  BiHoDiehii  Literatara  Danica  dcientiarum  natnralinm,  Første 
Afdeling  Les  progrés  de  Thistoire  naturelle  en  Dannemare  et 
eo  Kor  vege. 

*)  Jyerup  har  Odense  Skole  1727. 

*)  Werlaoffs  Efterretninger  om  Botanikeren  Franz  Mygind  i  Her- 
holdt  og  Mansa's  Saml.  I,  277.  Extrakter  af  Wille  Hoybergs 
biografiake  Optegnelser,   i  Rahbeka  Hesperus  4.  B.  2.  H.  S.  97. 
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Om  de  øvrige  Eokeltheder  se   Forfiatterne  i  BrQnnichii  Li- 
teratura,  hvor  de  allerede  ere  ordnede  efter  Tidsfølgen. 


4.  Mathematik  og^Astronomi.  Matthias  Anchersen ;  Joakim  Fred- 
erik Ramus:  Ernst  Gottlieb  Ziegenbalg.  Lars  Schive;  Jorgen 
Rasch.  Peder  Horrebov  og  hans  Sdnner.  Forfattere  i  Moders- 
maalet. 

Den  abstrakte  Videnskabs  Dyrkere  kunde  i  Almindelighed 
ikke  bestaa  uden  at  forbinde  verdslige  Anvendelser  dermed,  der, 
hvor  nyttige  eller  nødvendige  de  end  kunde  være,  undertiden 
laa  Qærut  fra  et  dybere  Studium.  Exempler  derpaa  ere  O. 
Rømer  og  J.  F.  Ramus.  Professoratet  i  Mathematik  dannede 
desuden  kun  et  Trappetrin  paa  den  akademiske  Stige.  Man 
maa  derfor  snarere  undre  sig  over,  at  Talentet  desuagtet  kunde 
bane  sig  Vej,  end  at  Udbyttet  af  ^isse  Videnskaber  ikke  var 
st5rre. 

I  Mathematik  eller  mathesis  inferior,  som  den  kaldtes,  var 
Matthias  Anchersen  Prof.  (1709 — 20),  kun  bekjendt  af  sin 
Fortegnelse  over  danske  Mathematikere  (Oratio  de  mathematicis 
Danorum);  Kristian  Bagger  (1720—22);  Kristian  Thestrup 
(1722),  kun  bekjendt  af  filosofiske  Skrifter.  Joakim  Fred. 
Ramus  var  efter  Andreas  Lous  bleven  Lærer  ved  Navigations- 
skolen paa  Møn  (1720),  der  flyttedes  til  Kjøbenhavu  (1727); 
han  blev  da  prof.  designatus,  og  udførte  andre  kongelige  Ærender, 
snart  til  Digerne  i  Oldenborg,  snart  til  Bjærgværket  i  Kongs- 
berg; han  udgav,  da  Kongen  (1737)  havde  befalet  Lærebøger 
udarbejdede,  en  mathematisk  Lærebog  for  Skolerne,  og  er  be- 
Igendt  af  sin  Afhandling  om  Nordlyset  og  et  Kort  over  Norge. ^) 
Ernst  Gottlieb  Ziegenbalg  (1747— 58)  har  oversat  Euklid 
paa  Dansk,  og  er  Forfatter  til  flere  fysiske  Afhandlinger. 
Kristian  Horrebov  (1753 — 76)  var  allerede  tidligere  en 
flittig  Disputator. 

I  Astronomien  nævnes  to  Professorer.  Ole  Rømers  Eftermand 
Lars  Schive  og  JOrgen  Rasch;  den  sidste  havde  været 
den  første  Lærer  ved  Navigationsskolen  paa  Møn,  og  udgav  den 
Mønske  Styrmandsbog  (1702).^)  Begge  døde  efter  faa  Aars 
Virksomhed;*)   derimod    har   Rømers  Lærling  Peder  Horre- 


^)  Oiessing,  2.  D.  1.  B. 

')   Se  om  den  ogsaa  Nova  liter,  mans  Balth.  1703.     S.  113. 

»)  Efter  Nyemp  var  Schive  Prof.  i  Astronomien  1710—11,  Rasch 
1712—14,  jfr.  Universitetsiournalen  1794,  8.  140.  De  øvrige 
Kilder,  Thnra,  Oiessin^,  Riegels,  Jonge  i  Kjøbenhavas  Beskriv- 
eUe,  ere  folde  af  Modsigelaer. 
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bov  (eller,  som  han  først  skrev  sig,  Horreboé),  SOn  af  en 
&ttig  Fisker  i  Løgstør,  ved  sig  og  sin  Æt  efterladt  et  varigt 
Kavn  i  Literaturen.  Denne  Mands  Liv  er  mærkværdigt  i  sig 
selv,  og  oplyser  tillige  Universitetets  Tilstand.  I  sin  Ungdom, 
da  han  ingen  Udsigt  havde  til  at  studere,  dannede  han  sig  paa 
^n  Haand  et  Begreb  om  Geometri.  Da  han  ikke  længer 
kunde  modstaa  sit  indre  Kald,  forlod  han  sytten  Aar  gammel 
(1696)  sine  Forældre,  og  vandrede  til  Aalborg,  hvor  han  i  syv 
Aar  gik  Skolen  igjenuem.  Den  Gang,  fortæller  han  selv,  svæv- 
ede nogle  mathematiske  Idéer  for  hans  Sjæl,  og  det  kom  ham 
for,  at  han  en  Gang  skulde  foredrage  disse  hidtil  ukjendte 
Ting  ved  Universitetet.  Men  da  Rektoren  S5ren  Yare  viste 
ham  en  Euklides,  og  han  med  Forandring  saa,  at  det,  han 
tænkte  var  noget  nyt,  havde  været  bekjendt  saa  længe,  blev 
han  modfalden.  Da  trøstede  Vare  ham  med  Longomontani 
Ezempel;  Longomontanus,  der  ligesaa  fattig  som  han  havde  op- 
naaet  et  stort  Navn  netop  i  den  samme  Videnskab,  og  gav  ham 
hans  Astronomia  Danica,  som  nu  fængslede  hele  hans  Opmærk- 
somhed. Med  Instrumenter  af  Træ  begyndte  han  at  maale 
S^xmernes  Afstand,  og  opskrev  sine  Iagttagelser;  derved  blev 
han  saa  navnkundig  i  Egnen,  at  Almuen  troede,  han  havde  ind- 
gaaet  en  Pagt  med  Djævelen.  Da  han  var  bleven  Student,  gav 
Ole  Rømer,  hvem  han  viste  sine  Iagttagelser,  ham  i  fire  Aar 
(til  sin  Død)  Ophold  i  sit  Hus,  lod  ham  gaa  sig  tilhaande  i 
sine  Observationer,  og  meddelte  ham  sine  egne  Optegnelser. 
Nu  vare  hans  Udsigter  mørke.  Han  tog  theologisk  Attestats, 
modtog  ett  Par  Aar  efter  en  Huslærerplads  (hos  Frederik  Krag 
til  Stensbailegaard  i  Jylland);  men  da  denne  ikke,  som  han 
maaske  havde  væntet,  førte  til  et  Præstekald,  vendte  han  tilbage 
411  Kjøbenhavn(1711).  Nøden  tvang  ham  til  at  søge  en  konge- 
lig Ansættelse  som  Acciseskriver;  i)  han  fortsatte  imidlertid 
sine  Studeringer,  paa  hvilke  han  allerede  ved  Disputatser  havde 
aflagt  Prøver,  og  haabede  paa  en  Ansættelse  ved  Universitetet,  da 
der  ved  Schives  Død  (1711)  aabnedes  en  Konkurrence,  hvori  ogsaa 
ban  (efter  kongelig  Resolution  af  23.  Februar  1712)  skulde 
deltage;  men  ved  den  veg  han  frivillig  for  Rasch.  Formod- 
enlig gav  dennes  Sygdom  ham  ny  Forvæntninger.  Haabet  var  i 
sig  selv  ringe.  £n  fattig  Fiskeis6n,  ansat  i  et  ubetydeligt  Emb- 
ede, uden  Forbindelse  med  de  formaaende  Professorfamilier, 
som  ikke  havde  rejst  udenlands,  ikke  en  Gang  var  Magister, 
og  ,som  kunde  maadelig  Tysk,*"   skulde  vænte  en  hæderlig  og 


')  eller  KoDSumtionsbogholder,  ,)a  rationibne  vectigaliom  ex  rebus 
qy»  in  victum  cederent,  peodeDdorum.^ 
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TellOnnet  Ansættelse  ved  Universitetet,  det  var  „en  Anomali.* 
Horrebov  henvendte  sig  umiddelbart  til  Kongen,  og  overleverede 
ham  med  sin  Ansøgning  (af  11.  November  1713)  sin  trykte 
Disputats  (Prodromns  Geometriæ).  Da  Kongen  tog  imod 
Ansøgningen,  skal  han  have  sagt:  Hvorledes  skikker  det  sig,  at 
en  Acciseskriver  bliver  Professor?  Horrebov  svarede:  Hvorledes, 
allemaadigste  Konge,  skikker  det  sig,  at  den,  som  er  dulig  og 
værdig  til  at  forestaa  et  Professorat,  skal  sidde  og  være  Accise- 
skriver. ^)  Kongen  bød,  at  han  skulde  lade  sig  examinere 
af  Universitetet;  men  Tiden  dertil  blev  stadig  udsat;  han 
maatte  derfor  (i  Februar  1714)  indgive  en  ny  Ansøgning  om 
Tilladelse  til  at  disputere  for  Professoratet.  Han  fik  Tillad- 
elsen; Disputatsen  (De  genetrice  Arithmetices  Geometria)  blev 
skreven,  trykt  med  en  Tilegnelse  til  Kongen  og  forsvaret.  Na 
skulde  man  tænke,  at  der  intet  mere  kunde  være  i  Vejen;  han 
havde  frasagt  sig  sit  forrige  Embede,  og  det  var  besat  med  en 
anden;  han  havde  opfyldt  den  ham  paalagte  Forpligtelse  for  at 
faa  det  ny.  Men  Konsistorium  havde  meget  at  udsætte  paa 
Disputatsen,  baade  paa  dens  Indhold  og  Form.  Blandt  andet 
havde  Horrebov  i  en  Lignelse  (similitudo  illustrans)  om  Trini- 
teten  talt  om  aliquam  Dei  imaginem,  hvilket  stred  imod  Esaias 
40.  Kap.  26.  V.  Dertil  svarede  han,  at  Kirkefaderen  Augustinas 
havde  lignet  Gud  med  en  sphæra,  cujus  centrum  sit  ubique^ 
peripheria  nullibi;  desuden  var  jo  Disputatsen  forud  læst  af 
primarius  theologus  Hans  Bartholin  og  a(]junctu8  theologus  Prof. 
(Matth.)  Anchersen,  saa  at  de,  hvis  der  var  noget  i  Vejen, 
maatte  have  exstingveret  det  in  herba.  Hans  Klage,  indgiven 
til  Konsistoriet  (i  Juli  1714),  hjalp  ikke;  det  vilde  ikke  have 
ham,  men  Bamus,  som  den  Gang  var  udenlands,  og  kunde  ikke 
blive  færdigt.  Nu  vare  gode  Raad  dyre,  og  Horrebov  hen- 
vendte sig  atter  til  Kongen.  Da  Frederik  den  ^evde  en  Gang 
(den  4.  August)  gik  igjennem  LOngangen  med  en  Lakej  efter 
sig,  overleverede  han  ham  et  Haandskrift  (Elementa  matheseos, 
siden  kaldet  Danske  Skatkammer).  Kongen  gav  Papirerne  til 
Lakejen;  men  da  f6r  det  igjennem  Horrebov,  at  saa  mange 
Nætters  Grublen  var  kommen  i  en  uforstandig  Tjeners  Hænder, 
og  han  rev  dem  fira  Tjeneren,  i  det  han  sagde:  De  Arbejder 
har  kostet  mig  for  megen  MOje  til  at  de  skulde  falde  i  slette 
Hænder.  Kongen  sagde  noget  hampert:  Giv  Lakejen  dem,  jeg 
skal  nok  undersøge  det;  og  lod  ham  gaa.  Nu  syntes  Alting 
at  være  ude,  da  han  endog  havde  fortOrnet  Kongen;  men  Fred- 


')   En  lignende   Yttring   findes   i   Horrebovs   senere   Skrivelse   til 
Konsistoriet.    £r  Anekdoten  opstaaet  deraf? 
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erik  den  §erde  undersøgte  selv  Papirerne,  lod  ham  siden  for- 
tiåre  dem  for  sig,  saa,  at  det  kunde  føre  til  praktisk  Anvend- 
else, og  resolverede  selv  (den  16.  November  1714):  Horrebovs 
Lignelser  i  hans  Disputats  ereOs  ligegyldige;  Yi  have  beskikket 
ham  til  Professor  i  Mathematikken  og  Astronomien.^) 

Horrebov  tog  Magistergraden  (1716);  men  han  praktiserede 
(fra  1719)  ogsaa  som  Læge,  og  tog  Doktorgraden  i  Medicinen 
(1725).  Sin  stOrste  Virksomhed  offrede  han  imidlertid,  saa 
længe  han  havde  Kræfter,  til  sit  Yndlingsæmne,  dels  ved  Forelæs- 
nmger  {Otte  Tholt  var  iblandt  hans  Tilhørere),  dels  ved  Skrifter, 
til  hvis  Udgivelse  der  gjentagne  Gange  tilbødes  ham  Understøt- 
telse af  den  franske  Minister  Grev  Plelo,  som  han  ikke  modtog.') 
Hans  Skrifter  ere  vel  nu  forældede,  dog  ikke  udslettede  ei 
Astronomiens  Aarbøger,  thi  det  var  Rømerske  Idéer,  som  han 
trolig  udførte;  i  sin  Basis  Astronomiæ  optog  han  Triduum 
Roemerianum;  og  i  alt  hvad  han  tænkte,  i  al  hans  Gjerning 
svævede  denne  hans  Lærer  for  ham;*)  endelig  vedligeholdt  han 
i  det  mindste  Danmarks  astronomiske  Navn  udenlands. 

Imedens  han  var  sysselsat  med  Udgivelsen  af  sidstnævnte 
Arbejde,  fortælles  der,  sad  han  oppe  til  Midnat.  En  Gang  vilde 
Regningen  slet  ikke  slaa  til.  Træt  gik  han  i  Seng,  og  sov,  saa 
vidt  han  vidste  af,  en  fast  uafbrudt  SOvn  indtil  Morgenstunden. 
Om  Morgenen,  da  han  stod  op.  saa  han,  at  der  paa  et  Papir,  som 
ban  altid  havde  liggende  ved  sit  Hovedgjærde,  var  skrevet  nogle 
Tal.  som  han  slet  ikke  vidste,  hvor  han  skulde  føre  hen;  men 
da  han  gav  sig  i  Færd  med  sit  Arbejde,  fandt  han,  at  de  netop 
indeholdt  Opløsningen  af  det,  som  han  forrige  Dag  ikke  havde 
koonet  finde  ud  al^) 

I  Kjøbenhavns  Ildebrand  1728  mistede  Horrebov  alt  hvad 
ban  ejede;  med  Hustru  og  BOm,  af  hvilke  de  fire  bleve  baarne 
nøgne  ud,    maatte   han  flygte  fra   sin   brændende  Bolig.     Det 


M  Dette  er  den  rimeligste  Sammenhæng,  Forf.  har  kunnet  faa  ad 
sf  de  temmelig  forvirrede  Kilder. 

')  Tilegnelsen  foran  Basis  Astronomiæ  i  Horrebovii  Opera  mathe- 
matico-physica,  t.  5,  oplyser  den  ædle  Strid  imellem  dem. 
ReensaTi^  skrev  han  til  Plelo,  et  recuso  liberalem  conditionem 
a  Te  adeo  generose  nuper  oblatam,  ut  scilicetTuo  sumpta  eda- 
tor  Basis  Astronomiæ,  lucro  mihi  ipsi  reservato,  scilicet  non 
ea  mihi  in  hooesta  mea  panpertate  mens  est,  ut  velim  cnm 
certi  Mæcenatis  ant  Evergetæ  detrimento  mibi  commoda  parari. 

')  8e  nysanførte  Tilegnelse  foran  Basis  Astronomiæ:  —  Nescio 
qaonam  animæ  lusu,  fere  nihil  comprehendere  incipio,  qnin  id 
ex  ore  Roemeri  videar  percipere. 

*)  Den  Amamagnæanske  Kvartudgave  af  Gunnlaugssaga,  Fortalen 
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videnskabelige  Tab  var  ubodeligt;  Rømers  og  Horrebovs  Instru- 
xnenter  vare  ikke  til  at  faa  igjen.^)  Han  søgte  sin  Trøst  i 
Arbejde.*)  Om  Indretningen  af  det  ny  Observatorium  (1741), 
Anskaffelsen  af  ny  Instrumenter  o.  desl.  maa  søges  Oplysning  i 
Observatoriets  Historie.^) 

,, Astronomien  indtager  et  Blad  i  Naturens  Bog**^),  og 
fører  til  Gudsfrygt.  Ligesom  Newton  endte  han  med  et  Andagts- 
skrift  (1761).*)  Han  havde  tyve  B5rn  og  fire  og  tredi\e  BftrnebOm, 
og  saa;  to  af  sine  SOnner  ansatte  som  Professorer  i  Mathematikken, 
Kristian  Horrebov  (1763)  og  Peder  Horrebov  (1763).  Mæt  af 
Dage  (han  gik  tilsidst  i  Barndom),  næsten  85  Aar  gammel,  døde 
han  den  15.  April  1764.  Naar  hans  Værker  ere  glemte  eller 
foragtede  (og  det  ere  de  omtrent  nu),  vil  dog  Mindet  leve  om 
hans  Skjæbne  og  hans  Sindelag.^) 

Disputatser  omtales  i  Nova  liter,  maris  Balth.  1706,  S.  191. 
1708,  S.  48.  Andre  Forfattere  ere:  Kristian  Agerholm,  N.  Krog, 
L.  J.  Brøndlund,  Niels  Horrebov,  Kristian  Horrebov,  J.  Vester- 
holt,  Kr.  K.  Lous.  —  Kornelius  Lerche,  der  deltog  i  Professor- 
konferencen, nævnes  ikke  hos  Nyerup. 

Det  vigtigste  af  P.  Horrebovs  Skrifter  er  hans  Opera  ma- 
thematico-physica.     T.  1—3.     Hafn.  1740—41.  4. 

J.  F.  Rami  Elementa  Geometriæ  VI.  prioribus  libris  Eucli- 
dis  comprehensa.  Hafn.  4.  er  Sætninger  til  nOjere  Udvikling.  — 
Derimod  kan  Euclidis  Elementa  Geometriæ  planæ  (eta),  in 
nsum  incipientium  adornata.  Hafn.  1740.  8.  give  et  Begreb  om 
Lærebøgerne. 


')  Han  har  selv  beskrevet  sin  og  sin  Families  Skjæbne  i  Opera 
mathematico-phys.  3,  68—70. 

')  Sst.  t.  2,  i  Tilegnelsen  til  Kristian  den  sjette  af  Consiliam  de 
nova  methodo  Paschali,  siger  han:  Post  Incendium  Hafniense, 
cum  per  lugubrem  istam  hyemem,  disjecta  Academia,  nimis 
lentis  abundarem  otiis,  quæsivi  tristi  menti  solatium  in  ordi- 
nando  hasce  meditationes. 

•)  Ursin,  Universitets-Observatonetpaa  Randetaarn,  i  Riises  Arkiv. 
1826.  Meget  Bryderi  havde  han  ogsaa  med  den  bekjendte 
Klokker  Soren  Matthiesen,  der  lokkede  Folk  .ind  uden 
Tilsyn,  indtil  han  endelig  døde  1741-  Nyerup,  UniverBitetet, 
S.  260.  282. 

*)  Diss.  astronomica  de  Æquinoctiorum  prrecessione.  (Nova  liter, 
maris  Balth.  1707.     S.  117.) 

*)   Guds  overvættes  Naade  (etc).    tinder  Fortalen  staar  1754. 

•)  Giessing,  2.  D.  1.  B.  Wolflfs  Histor.  Ordb.  Riegels,  Frederik 
den  fjerdes  Histor.  2,  376.  Buschings  Nachnchten^  3,  651. 
Nyerup,  Universitetet,  S.  250.  og  Ursins  ny  sanførte  Skrift. 
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Til  Skrifter  i  Modersmaalet  hører  især: 

Ziegenbalg,  Eaclidis  Elementa  Geometriæ,  Det  er,  Første 
Gnmd  til  Geometrien,  I  det  danske  Sprog  oversat  Kbh.  1744. 
4.  I  Fortalen  er  indført  Taqvets  Beretning  om  Mathematikkens 
Oprindelse  og  Fremgang. 

Til  praktisk  Brug  hører: 

Kristian  Sylvius,  Compendium  practico-geometricum,  Me-. 
cbanice  ndregnet,  Aldrig  tilforn  i  det  Danske  Sprog  ved  Trykken 
pabliceret     Ebh.  uden  Aar.     4. 

Åndre  Forfattere  ere:  A.  H.  B.  Branchman;  D.  S.  Bru- 
mnndt  (B&schings  Nachrichten  1,  323);  Johan  Heitroan,  Søkap- 
teJD,  hvis  Physiske  Betænkninger  over  Solens  Varme,  Luftens 
skarpe  Knlde  og  Nordlyset,  Ebh.  1741.  udgivet  af  hans  SOn, 
omtales  i  Holbergs  Epistler  (Epist.  165.  454);  han  skrev  ogsaa: 
Eenfoidige  Betænkninger  over  den  Julianske  og  Gregorianske 
Caiender,  Hvorudi  sindig  overveyes  Deres  undergivne  Feyl  og 
derbos  gives  Anledning  til  at  indrette  Een  nye  Galenders  Stiil 
kaldet  Stilus  Christianus  Ordentlig  og  bedre  fOyet  efter  Solens 
og  Maanens  rette  Middelløb  Til  bestandig  Borgerlig  Brug.  Ebh. 
(1742).  4.;  Niels  Erichsen,  Skibsbygger,  En  grundig  Geometrisk 
Figur,  som  alleene  viser  Begyndelsen  til  Circulens  Qvadraturs 
Muelighed.  Kbh.  1755.  Anledningen  til  dette  Skrift,  der  er 
baade  paa  Dansk  og  Latin,  var  det  Engelske  eller  Londonner 
Vidensk.  Societets  Prisopgave  1747,  at  eftergranske  Cirkelens 
Kvadratur;  og  han  var  saa  lykkelig  at  udfinde  sin  Figur  den 
31.  MarUi   1760. 

Almanakker,  se  Fortegnelsen  hos  Yorm,  3.  D.,  der  stemmer 
med  den  af  Overlærer  Krag  meddelte;  og  om  det  J.  F.  Ramus 
givne  Privilegium  se  Giessing  i  Ramus's  Levnet  Den  ny  udkom 
1700;  1701  —  12  var  af  Schive;  1713  af  Lerche;  1714  af  J. 
F.  Ramas;  1715—16  af  Agerholm;  1717—20  af  P.  Horrebov; 
1721—25  af  Mels  Krog;  1726—29  af  BrOndlund;  1730  af  P. 
Zeuthen;  1731—38  af  N.  Horrebov;  1739—70  af  Kr.  Horrebov. 


Filologi  og  Historie.  Indiske  Sprog:  Bartholomæns  Ziegenbalg^ 
Benjamin  Schulze.  Lnppisk  og  Gronlandsk:  KnudLeein,  Hans 
og  Poyel  Egede.  Hebraisk:  Matthias  Anchersen,  Markus  Wøl^ 
dS^e,  Johan  Kristian  Kali.  Klassisk  Filologi:  Professorer  og 
Skolemænd.  Hans  Peder  Anchersen.  Latinsk  Poesi.  Danske 
OTersættelser  af  klassiske  Forfattere.  Kristian  Falster.  (Nyere 
Spi'Og).  Overgang  til  Historien.  Historiografer.  Hans  Gram; 
Videnskabernes  Selskab.  Jakob  Langebek :  Danske  Selskab. 
Bernhttrd  Møllmann.  Tycho  de  Hofman.  Laurids  de  Thurah* 
Forfattere,  der  danne  Overgang  til  næste  Tidsrum  (Terkel  ELlev- 
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enfeld  ,  Henrik  Hjelmstjerne,  Bolle  Villam  Luxdorph ,  Adolf 
Gotthard  CarsteDS,  Kaspar  Peter  Rothe  o.  fl.)  Islandsk  Sprog 
og  Literatur:  Arne  Magnasen. 

Det  er  næsten  nødvendigt,  ogsaa  at  stille  disse  tvende 
Æmner  sammen,  hvor  heterogene  de  end  synes,  efterdi  Forfat- 
terne hengive  sig  til  begge,  ja  derhos  strejfe  over  i  andre;  og 
Læserne  maa  søge  historiske  Arbejder  blandt  Filologerne,  store 
Filologer  iblandt  Historikerne. 

Missionsvæsenet  medvirkede  til  Sprogstudiets  Udvidelse.  Ett 
Par  unge  Mænd,  der  vare  dannede  i  Franckes  Skole,  kaldtes 
(1705)  til  Danmark  for  at  ansættes  ved  Missionen  i  Trankeban 
Den  mærkeligste  af  dem  er  Bartholomæus  Zicgenbalg 
fra  Over-Lausitz,  ved  hvis  Ihærdighed  Missionen  grundlagdes,  og 
som  tillige  berigede  Sprogstudiet  med  en  tamulisk  Sproglære 
(Grammatica  Damulica  1716).  Den  af  ham  begyndte  Bibelover- 
sættelse (Biblia  Damulica  1723)  blev  fortsat  af  Benjamin 
Schulze  fra  Neumark,  der  tillige  udgav  en  telugisk  Sproglære 
(lustitutiones  linguæ  Telugicæ  1728).  Missionen  og  Sprogstu- 
diet fortsattes  af  Kristoffer  Theodosius  Walther  Ira 
Neumark  (t  1741). 

Ved  Missionen  til  Finmarken  begyndtes  Studiet  af  det  Lap- 
piske Sprog;  men  det  grundlagdes  først  i  Slutningen  af  Tids- 
rummet ved  Nordmanden  Knud  Leem,  hvis  Lappiske  Gram- 
matica (1748)  endnu  er  benyttet  ved  nyere  Undersøgelser.')  Det 
Grønlandske  Sprog  behandledes  af  Hans  Egede,  der  forfetttede 
en  Katekismus  og  Psalmer  deri  (omtr.  1742),  og  hans  SOn 
Povel  Egede,  der  oversatte  Evangelierne  og  Apostlenes  Gjer- 
ninger, og  senere  gav  en  Ordbog  og  en  Sproglære  (omtr.  1744). 
Markus  Wøldike  skrev  en  Betænkning  om  det  grønlandske  Sprogs 
Oprindelse. 

De  Semitiske  Sprog,  navnlig  Hebraisk,  kunne  anses  som  en 
Overgang  eller  et  Tillæg  til  Theologien,  Hans  Steenbuch  var  Prof. 
deri  (1693—1709)  og  efterfulgtes  af  Anders  Frølund  (1709—31). 
Matthias  Anchersen,  en  Præstesøn  fra  Kolding,  lagde  sig 
efter  Rabbinsk  og  Arabisk  paa  sin  Udenlandsrejse  (1706— 1709); 
da  han  kom  hjem,  blev  han,  som  vi  have  set,  Prol  i  Mathema- 
tik.  Det  var  en  heilig  Mand  og  en  udmærket  Latiner,  saa  at 
han  skjændte  paa  Studenterne  og  holdt  Hus  med  dem  i  de  aller- 
nydeligsie  Udtryk.^)    Den  theologiske  Prof.  Markus  Wøldike 


')     Rusks  Lappiske  Sproglære   er   en   Omarbejdelse    deraf.      Se 

Fortalen  til  denne. 
*)     Da  de  1716  fik  Befaling  at  gribe  til  Vaaben,  og  ikke  indfandt 

sig,    skrev  han   et   Program,    der  begyndte  med:    Quousqae 
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var  ligeledes  en  grundig  Orientalist,  og  ved  ham  kom  det  he- 
braiske Sprog  ti)  en  Hæder  og  Herlighed,  som  det  næppe  har 
nydt  f5r  eller  siden.  De  theologiske  Stridigheder  kom  ofte  til 
Kollegiemes  Bed5mmelse,  og  Kristian  den  sjette  havde  natnr- 
ligris  megen  Ærbødighed  for  det  gamle  Testamente ;  derved  blev 
det  hebraiske  Sprog  anset  for  fornødent  til  Statsstadier,  og 
Wøldike  holdt  en  Tid  lang  private  Kollegier  derover  for  en  Del 
sldre  Adelsmænd^);  og  da  Kongen  selv  uden  Tvivl  holdt  Oje 
med,  om  de  bleve  besøgte,  bar  Tilløbet  vist  ikke  været  lidet. 
Et  nyt  Afsnit  i  de  orientalske  Sprogs  Stndinm  begynder  med 
Slægten  Kali.  Johan  Kristian  Kali,  f.  i  Charlottenborg  ved 
Berlin,  kom  med  sin  Fader,  Abraham  Kali,  til  Flensborg,  og 
blev,  efter  at  have  staderet  i  Jena,  Prof*  i  de  orientalske 
Sprog  (1738). 

Andre  Forfattere  ere:  Islænderen  Arngrim  Yidalin,  JOrgen 
Wøldike,  Henrik  Taysen  eller  Teysen,  Børge  Krog,  Markas  Fog 
fra  Brobygaard  i  Fyn,  Hans  Mossin. 

Dyrkningen  af  de  klassiske  Sprog  var  en  Overlevering,  der 
endoQ  ikke  havde  tabt  sin  Anseelse;  men  nogle  Yttringer  møde 
Ti  allerede  om  dens  beklagelige  Aftagelse,  Forløbore  for  det 
næste  Tidsrums  Begyndelse,  da  vi  høre  Filologerne  udstøde 
Skrig  over  den  solide  Eruditions  Forfald.  Professorer  i  det 
græske  Sprog  vare,  efter  Povel  Vinding,  Hans  Gram  (1714),  og 
Kaspar  Frederik  Munthe  (1748).  Professorer  i  det  latinske  Sprog 
(prot  eloquentiæ)  vare  Hans  Trellund(l  706)  og  S5ren  Lintrup  (1707); 
men  denne  Stilling  synes  kun  at  have  dannet  et  Overgangspunkt 
indtil  Hans  Peder  Anchersen  (1737 — 65).  Hans  ældre  Broder, 
Sdren  Anchersen^  var  prof.  eloquentiæ  ved  Gymnasiet  i  Odense 
(1731—81);  Kristoffer  Lysholm  i  Sorø  (1747—61). 

Rektorer  vare  eller  bleve,  foruden  S5ren  Lintrup  i  Bergen 
og  Kristian  Falster  i  Ribe:  Jakob  Steensen  i  Bergen,  Anders 
Borch  i  Throndhjem,  Jakob  Baden  i  Vordingborg,  Torkild  Baden 
i  Holbæk,  Jakob  Rasch  i  Eristiania,  Jens  Paludan  i  Ringsted, 
Albert  Thura  i  Kolding,  JOrgen  Yesterholt  i  Svendborg ,  Jens 
Hansen  i  Horsens  og  i  Ribe,  Peder  Arff  i  Viborg,  Ludvig  de 
Hemmer  i  Aalborg,  Albert  Kristoffer  Holst  i  Vordingborg,  Sin- 
nelins  Lange  i  Ribe,  Jens  Vorm  i  Aarhus.  Blandt  Hørerne 
vare:  JOrgen  Jensen  Ribe,  Thomas  Schmidt   og  Peder  Hostrup 


hsretis,  o ignavi  faci,  amajonim  virtnle  degeneres!  (Se   Luz- 
dorphiana  S.  268).    Jfr.  det  lærde  Tidsrum  8.  232—233. 
O    Efter  Fortælling  af  Wøldikes  S5n,   Peder  Wøldike,    Rektor  i 
Slagelse.    (Se  J.  Møllere  Mnemosyne  2,  11.) 
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Adskillige  andre  have  naturligvis  ogsaa  givet  sig  af  med 
Filologi;  foruden  Tychonius  og  Sorterup  dels  Studenter,  som 
Anders  Brunchman,  dels  Theologer,  som  Ole  Bomemann,  Peder 
Hunderup,  Thomas  Hee,  Jakob  Bagger,  Albert  Lemvig,  Lars 
Gram,  Kristen  Lund,  Kristian  Karl  Plesner,  dels  Jurister,  som 
Rasmus  Yinding,  Kristian  Møinichen,  Anders  Bussæus,  Johan 
Jokum  Anchersen. 

Det  er  vanskeligt,  især  for  en  Lægmand,  at  gjOre  noget 
Udvalg  blandt  de  hertil  hørende  Skrifter.  Do  studerendes  Dis- 
putatser, der  især  handle  om  Oldsager,  tildels  ogsaa  indeholde 
grammatiske  og  lexikalske  Bemærkninger,  ere  uden  Tvivl  ube- 
tydelige ;  foruden  de  ovennævnte  hører  hertil  Daniel  Paulli,  De 
colosse  Rhodio  1707  (Nova  liter,  maris  Balth.  1708,  S.  48). 
Albert  Thura,  De  studio  philologico  er  omtalt  i  forrige  Tidsrum. 
Munthes  Det  Grækiske  Sprogs  Grammatica  til  Skolernes  Brug, 
Kbh.  1744.  er  paa  Dansk.  Hans  Historia  græcæ  linguæ  er  en 
Efterligning  af  Falsters  Idea  hist.  liter.  Romanorum  (BQschings 
Nachrichten,  1,217).  Anders  Borchs  Vindiciæ  latinitatis  purioris 
er  Bidrag  til  den  latinske  Ordbog  (Nova  liter,  maris  Baltfa. 
1706,  S.  315);  til  Sprogets  Historie  hører  Jakob  Badens  De 
quatuor  linguæ  latinæ  ætatibus,  1726—27.  4.  Torchilli  Badenii 
Parentalia  Grammatica  a  philosophia  adomata  sive  Observationes 
philosophicæ  ad  Grammaticam  Latinam  (etc.)  Havn.  1715.,  der 
indeholder  en  Del  Bemærkninger  til  den  latinske  Formlære  og 
Syhtax,  ivrer  imod  triste  illud  acluctuosum  Socinianorum  effatam: 
Ratio  nostra,  religio  nostra;  hans  Condimenta  Latinitatis  sive 
Elegantiæ  lingvæ  Latinæ  (etc.)  Hafii.  1717.  er  grammatiske  Op- 
lysninger for  Begyndere,  Bogen  er  paa  Dansk.  Tre  Disputatser 
af  Kr.  K.  Plesner,  Neglectum  studiorum  esse  scelns  in  patriam. 
Hafn.  1737—39.  4.  indeholder  den  Bemærkning,  quod  Specu- 
lativis  Scientiis  in  Republica  modus  statuatur,  ne  multitudo  eorum, 
qui  eis  studiis  sese  dedunt,  officiat  Reipublicæ.  Jens  Hansen, 
De  origine  literarum.  Hafii.  1732.  4.  fandtes  ikke;  heller  ikke 
Kr.  Møinichen,  Parodia  Eclogæ  sextæ  Virgilii.  Bergis.  Det 
mærkeligste  er  vel  Munthes  Oplysninger  til  det  ny  Testamente 
af  Herodot  og  af  Diodorus  Siculus,  og  Oplysninger  til  Autorer: 
til  Hesiod  af  Munthe,  til  Oppian  af  Rasmus  Vinding,  til  Epiktet 
af  Kr.  Lund,  til  Lucian  af  J.  J.  Anchersen,  til  Horatius  af  H. 
P.  Anchersen,  til  Gurtius  af  P.  Hostrup,  samt  Falsters  og  Grams 
Arbejder. 

De  Rommerske  Oldsager  bleve  behandlede  paa  Dansk  af 
Ole  Franck,  En  kort  Beskrivelse  over  Roms  Stad  og  det  Rom- 
erske Folk  i  de  ældre  Tider  (etc.)  Kbh.  1762.  To  Dele.  I 
Følge  Fortalen  havde  han  det  første  Grundlag  dertil  fra  sin 
Lærer  Mag.  Jens  Reenberg  paa  Lynderup-Gaard. 
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Povel  Pletz  oversatte  Yidenskabernes  Selskabs  Skrifter  paa 
Latin. 

Iblandt  disse  Filologer  fortjener  Hans  PederAnc  hersen 
en  særlig  Omtale,  baade  som  Holbergs  Ven  og  som  Forløber 
for  Jakob  Baden.  Han  yar  en  af  de  tre  Brødre  fra  Ole  Borchs 
Fødested  (Bork  Præstegaard  i  Ribe  Stift):  SOren,  Hans  Peder 
og  Anker,  af  hvilke  den  ene  virkede  som  Filolog  i  Odense,  den 
anden  ved  Universitetet,  den  tredie  som  Læge  i  Ribe.  Efter 
at  have  rejst  udenlands  som  Hovmester  blev  H.  P.  Anchersen 
Konrektor  ved  Kjøbenhavns  Skole  (1732),  næste  Aar  Universi- 
tetsbibliothekar,  og  han  holdt  tillige  Forelæsninger  yed  Univer- 
sitetet over  den  latinske  Veltalenhed  som  Vikar  for  Thomas  Bar- 
tholin, over  Historie  og  Geografi  som  Vikar  for  Holberg.  Den 
Mængde  Disputatser,  som  baos  Stilling  fornd  og  som  virkelig 
prof.  eloqnentiæ  (1737)  førte  med  sig,  viser  hans  mangesidige 
Dannelse.  Som  Filolog  er  han  især  bekjendt  af  sine  Under- 
søgelser om  Horatses  Oder,  hvorom  han  havde  en  Strid  med 
Gesner  i  Gøttingen;  Ncyrdens  Oldsager  og  ældre  Historie  be- 
handlede han  i  mindre  og  st5rre  Skrifter  (Hirdskraa  1736; 
Herthedal  ved  Lejre  1745);  og  foran  ved  Universitetet  er  op- 
lyst, hvorledes  han  endog  ved  dette  i  Programmer  og  Fore- 
lesninger  søgte  at  indføre  Modersmaalet.*) 

Blandt  hans  Skrifter  mærkes: 

GoUecta  de  criteriis  boni  libri.  Hafhiæ  et  Lipsiæ  1746. 
(En  Samling  af  tre  Disputatser,  1740.  1744.  Oplysninger  om 
dansk  Literatur  findes  ikke  deri.) 

Opnscnla  minora  ed.  a  Gerhardo  Oelrichs.  Bremæ  1775.  4. 
(Heri  Afhandlingerne  om  Hirdskraa,  om  Hida  Anglorum,  om 
Tadtus  etc.  samt  De  soldoriis.  En  Samling,  der  især  skulde 
oplyse,  at  Norden  ikke  har  hentet  sin  jns  pnblicnm  et  fendale 
fra  I^skland.  Hirdskraa  oplyses  ved  Oversættelse  og  Anmærk- 
ninger; ligesaa  VitherUigsretten,  i  De  soldnriis.  Part.  VIII— IX, 
ved  latinsk  Oversættelse  og  Anmærkninger.)  Interessante  Mo- 
nografier. 


Omrids  af  Anchersens  Levnet  i  Lærde  Efterretninger  1765,  Nr. 
24;  jfr.  Bnschings  Kachrichten  I,  82.  405.  (om  Horats).  Suhm 
(Kogle  gode  Handlinger,  Ord  og  Karakterer,  i  Minerva,  No- 
vember 1786)  fortæller  en  Anekdote  om  hans  altfor  godmodige 
Gavmildhed:  En  fiittig  Student  kom  paa  hans  Kammer,  forend 
han  var  staaet  op.  Anchersen  gav  ham  noget;  men  Studenten 
blev  ved  at  beklage  sig,  og  viste,  at  hans  Benklæder  vare  for- 
revne. Dér,  min  Broder,  sagde  Anchersen,  tag  mine,  som 
hsDger  dér  paa  Sengen,  de  er  ganske  ny. 
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Den  latinske  Poesi  blev  endnu  dyrket;  men  den  svandt 
næsten  ind  til  Festsange  og  Epigrammer.  Digte  og  Sange  haves 
f.  Ex.  af  Jens  Jensen  Bergendal  ^),  Peder  Holst,  og  allehaande 
Lejlighedsdigte  af  Frederik  Rostgaard  og  Islænderen  Edvard 
Londeman,  af  dansk  Æt,  adlet  Rosenkrone.  Epigrammer 
af  Henrik  Broholm  (Epigrammata  1730),  Jakob  Steensen  (J.  S, 
Epigrammatum  centuria  prima  ^)  o.  fl.  De  fleste  danske  Digtere, 
ogsaa  Holberg,  gave  sig  overbovedet  af  med  latinsk  Digtning 
jævnsides  med  dansk.  Bolle  Yillum  Luxdorph,  hvis  Car- 
mina  tildels  høre  til  denne  Tid,  hævede  atter  den  latinske  Poesi 
til  en  mere  selvstændig  Behandling. 

De  danske  Oversættelser  af  klassiske  Skribenter  fortsattes, 
dels  til  Skolebrug,  dels  efter  Falsters  Exempel  og  Holbergs  Op- 
muntring. Foruden  Falsters  Oversættelse  af  Ovids  Klagebreve 
og  Juvenals  Qortende  Satire,  Eilschovs  tildels  haandskrevne  Over- 
sættelse af  en  Del  af  Seneka,  og  Holbergs  Herodian,  er  der 
gjort  Forsøg  paa  i  Vers  at  gjengive  Stykker  af  Æsop  (Kristian 
Stabl),  Juvenal,  Ovid,  Horats,  Virgil,  Persius  (J.  Steensen,  Th. 
Clitau,  F.  L.  Schønau,  E.  Fleischer^  N.  K.  Bredahl  o.  fl.)- 
Terents,  som  A.  Thura  meddelte  en  Scene  af,  blev  første  Gang 
oversat  af  Mentz  Rynniug.  Mærkelige  ere  Thomas  Schmidts 
Oversættelser  af  Svetonius  og  nogle  af  Plinii  Epistler.  P.  F. 
Suhm  begyndte  sin  literære  Virksomhed  med  sine  belgendte 
Oversættelser  af  de  Gamle. 

Falsters  Oversættelse  af  Juvenals  Qortende  Satire  henføres 
rettest  til  hans  danske  Satirer;  derimod  hører  hertil  hans  Over- 
sættelse af  Publii  Ovidii  Nasonis  Klage-Breve.  Kbh.  1719.  Til- 
egnet Frederik  Rostgaard  og  Kristian  Reitzer.  I  Følge  Fortalen 
opmuntrede  Reitzer  ham  dertil,  ja  paatog  sig  selv  ved  Værk- 
ets Begyndelse  den  første  Bogs  anden  Elegi  at  oversætte,  og 
Falster  har  underkastet  sit  Arbejde  hans  Skj()nsomhed  og  Vid- 
enskab i  vores  Lands  Tale-  og  Skrivekunst  Han  har  oversat 
Vers  for  Vers,  ja  endog  Ord  for  Ord,  saa  vidt  tvende  hinanden 
saa  ulige  Sprogs  Egenskaber  det  haver  tilladt.  Den  første  EUegi 
begynder  saaledes: 

Gak  self,  min  Bog  til  Rom  (jeg  gjerne  det  tillader) 
Desverr'  for  mig,  at  jeg,  din  Herre,  ej  maa  gaal 

Gak  slet  og  ret,  som  den,  der  har  en  Fredløs  Fader, 
Tag  min  forvorpne  Tids  og  Tilstands  Klæder  paa. 

Du  skal  ej  til  et  Bind  en  Purpur-Klædning  bære, 
Nej  Purpur-fiarve  ey  til  Sorrig  passe  kand, 

Din  Titel  skal  ey  rød.  Du  ey  planeret  være, 


>)  Det  hos  Nyerup  anførte  Skrift  fandtes  ikke. 
*)  Det  første  viser,  at  han  var  født  i  Rudkjøbing. 
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Ifen  sort  paa  hvert  et  Blad  og  sort  omkring  din  Rand* 
Som  denne  Orersættelses  stdrste  Fortjeneste  anses  Vedligehold- 
elsen af  Originalens  vemodige  og  rørende  Grundtone. 

Eilschov  vilde  have  oversat  Seneka,  se  Lærde  Tidender 
1750,  hans  Indbydelse  til  Subskription  S.  164,  og  Hdyliergs 
Ånfifrelse  af  hans  Skrifter,  S.  34Br  Første  Del,  indeholdende 
Oversættelse  med  Anmærkninger  af  Senekas  Trende  Bøger  om 
Trede,  og  Trende  Trøsteskrifter  til  Helvia,  Polybius,  Marcia, 
findes  i  et,  fonnodenlig  egenhændigt,  Haandskrift,  der  har  til- 
hørt Sevel  Bloch,  og  nu  ejes  af  Prof.  L.  V.  Petersen,  der  har 
kjøbt  det  paa  Auktionen  efter  Overlærer  A.  Erslev  1844. 

Den  Ghristelige  Seneca  Eller  et  Dydigt  Levnets  Rette-Snor, 
Bragen  af  L.  Annæi  Senecæ  Epistler.  Oversat  af  Peter  Bruun. 
Kbh.  1741.  er  efter  Nyerup  oversat  af  Tysk. 

Jens  Nesteds  Cornelius  Nepos.  Kbh.  1716.  er  ikke,  som 
man  efter  Titelen  skulde  tro,  en  Oversættelse,  men  en  Analyse, 
Sætningerne  forklarede  paa  Dansk. 

Johan  Frederik  Vedel,  Publii  Ovidii  Nasonis  Sendebreve 
Ira  Ponto  (etc.).  Kbh.  1749.  Ojemedet  var  ogsaa  her  »at  tjene 
Disciple  og  ikke  at  fornOje  grundlærde  Hoveder**  ;  han  mener 
selv,  at  man  vil  fælde  den  Dom,  at  „Versene  over  alt  falder 
meget  tvungne  og  uforstaaelige  (Meningen  giver  han  helt  igjen- 
&em  i  Anmærkninger),  som  og  at  Rimene  ere  til  dels  utidige 
og  meget  uaccurate.*' 

Frederik  Kristian  Schønau,  Auli  Persii  Flacci  Sex  Satirer 
(etc.)  I  Danske  Vers  (Alexandriner)  oversatte.  Kbh.  (1746).  4. 
indeholder  kun  den  første  Satire.  I  Fortalen  omtaler  han  Hol- 
l>ergs  Opmuntring  til  den  studerende  Ungdom  at  oversætte  Au- 
tores i  det  danske  Sprog.  —  Publ.  Virgilii  Maronis  (etc.)  Først« 
B.  Kbh.  1753.  indeholder  kun  Bucolica,  og  Oversættelsen  er  i 
Prosa.    (Han  har  udgivet  Phædrus  1750,  Cornelius  Nepos  1762). 

Niels  Krog  Bredal,  Publ.  Ovidii  Nasonis  Metarmophoses, 
oversatte  i  Danske  Vers  (Alexandriner).  Kbh.  1752.  Kun  første 
Bog.  Tilegnet  Holberg.  Under  lignende  Titel  de  fem  første 
Bøger.    1758. 

Esaias  Fleischer,  Publii  Ovidii  Nasonis  Libri  Metamorphoseon 
XV.  Fordanskede.  Kbh.  1752.  Kun  de  13  første  Fabler  over- 
satte i  Prosa.  Tilegnet  H.  P.  Anchersen.  Ogsaa  her  omtales 
Holbergs  Opmuntring. 

Mentz  Rynning,  Publii  Terentii  Comoedier  i  Dansk  over- 
satte. Kbh.  (Efter  Nyerup  1755).  Tilegnet  Hjelmstjerne,  og 
denmder  er  i  Exemplaret  i  Hjelmstjemes  Samling  tilskrevet 
Orersaetterens  Navn.     Oversættelsen  er  i  Prosa. 

Thomas  Schmidt,  Caii  Svetonii  Tranquilli  Tolv  første  Rom- 
erske   Keyseres    Levnetsbeskrivelse    Udi   otte  Bøger.     Oversat 
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paa  Dansk  efter  den  latinske  Original  og  illustreret  med  en  kort 
Anviisning  til  Antiq^itetemes  Kundskab.  Kbh.  1750 — 51.  To 
Dele.  I  Fortalen  nævnes  en  tysk  Oversættelse  af  Svetonius  1664 
af  Big?greve  H.  D.  Holk.  Til  anden  Del  har  H.  P.  Anchersen 
skrevet  en  Fortale.  Besynderlig  nok  har  han  benyttet  et  Stykke 
af  sin  Oversættelse  til  en  Disputats:  Yersionis  Svetonii  Danicae, 
Partis  posterioris,  non  in  vulgus  editæ  (etc.)  Particulæ  quædam 
difficiliores  et  selectæ.  Hafø.  1751.4.,  saa  at  kun  det  første  Blad 
som  Indledning  er  paa  Latin.  —  Gaii  Plinii  Gæcilii  Secundi 
Epistler  udi  Ti  Bøger.  Oversatte  paa  Dansk  efter  den  Latinske 
Original.  Første  Part,  Indeholdende  de  fire  første  Bøger.  Kbh. 
1754.  med  Fortale  af  Anchersen. 

P.  F.  Suhm,  De  Gamles  Krigs-Skole,  aabnet  ved  de  gamle 
Skribenteres  Frontini,  Polyæni,  Æliani  og  Arriani  Oversættelser. 
I  to  Tomer.  Kbh.  (1749 --50).  4.  —  Pythagoræ  Gyldne  Vers 
med  Hieroclis  Commentario,  P.  Syri  Sententzer  og  Phædri  Fabler, 
Kbh.  1750.  Med  Holbergs  Fortale,  hvori  Arbejdet  rekomman- 
deres.    Phædri  Fabler  ere  i  Prosa. 

Charicleæ  En  Æthiopisk  Princessis  Besynderlige  Aventnres 
og  Hændelser.  Skreven  først  paa  Græsk  af  Heliodoro  Biskop 
udi  Tricca,  og  nu  paa  Dansk  oversat  af  P.  (H.  Paus).    Kbh.  1746. 

Desuden  findes  der  adskillige  spredte  Oversættelser,  især 
af  Æsop  og  Horats.  Kristian  Stahls  af  Æsop  findes  i  Lærde 
Tidender  1724  og  1725.     Som  Prøve  meddeles  den  femte  Fabel: 

En  Krabbe  fortOmed  paa  Daatteren  sin, 

Fordi  hun  gik  saa  ilde, 
Og  humpede,  skrævede,  giorde  de  Trin, 

Som  den,  der  andet  vilde. 
Fye  dig  an,  sagde  hun,  i  Huen  saa  vred, 

Fye  dig  for  slemme  Noder, 
Jeg  haanes  at  see  dig,  hvad  har  jeg  for  ded, 

Du  haver  kost  din  Moder; 
Men  Daatteren  kneisede,  sa&e  noget  snur, 

Som  fleere  Døttre  pleye, 
Frue  Moder,  hun  svarte,  det  er  min  Natunr 

At  kravle  frem  og  skeye. 
Men  f5r  I  mig  laster,  da  viiser  mig,  hvor 

I  eders  Beene  setter. 
Og  jeg,  saa  hastig  I  skikkelig  gaar, 

Mig  efbei  Arten  retter. 
Naturen  jo  siges  at  være  saa  sterk, 

Hun  aldrig  bliver  borte; 
Thi  Daatteren  dandser  i  Moderens  Serk, 

Og  SOn  i  Faders  Skiorte. 
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Moralisk  Billedbog,  Indeholdende  Et  Udtog  af  tvende  moraliske 
Skrifter,  Nemlig  Den  fordanskede  Rejnike  Foss  og  Esopi  levnet 
og  ndvalde  Fabler  (etc.)  Ebb.  1748.  Aflang  Format,  med 
Figurer.  Pet  er  ingen  Oversættelse,  men  kun  Oplysning  til 
Figareme. 

Kr.  Thaarup  anfører  i  sin  Fortegnelse  en  Oversættelse  af 
Javenals  8.  Satire  1738,  hvilken  ikke  fandtes;  Ugesaa  af  Horats- 
es  1.  B.  1.  Sat.  af  A.  S.  R.  1722,  som  heller  ikke  fandtes. 
Derimod  fandtes,  dog  med  et  andet  Aar:  Formaning  til  at  over- 
bære sin  Næstes  Feyl,  Invitation  til  at  giOre  sig  skikkeligen  til 
Gode,  og  En  fortrædelig  Sladrers  Afmåling,  Sammensanked  og 
fordansket  af  Horatii  Skrifter  Ved  S.  R.  Kbh.  1740.  Efter 
en  paa  Omslaget  tilskreven  Bemærkning  af  Borch  formodes 
Oversætteren  at  knnne  være  Svend  Ryberg.  Da  kun  faa  se 
denne  Bog,   afiskrives  her  Begyndelsen  om  Sangeren  Tigellius: 

Det  er  en  Feyl  hos  hvem,  der  have  Røst  og  Stemme 

At  kunde  slange  med,  naar  man  dem  bede  vil 
At  lade  deris  Røst  og  Sinnge*Eonst  fornemme, 

De  trykke  sig  derved,  og  nødig  vil  dertil; 
Ugellias,  som  var  en  Sanger  værd  at  priise, 

Var  af  det  samme  Sind,  naar  Cæsar  hannem  bad 
Han  vilde  til  Gefai  opstemme  ham  en  Yiise, 

Da  hjalp  ey  L()n,  ey  BOn^  i  hvor  han  bar  sig  ad. 
Men  naar  det  selv  ham  stak,  han  vilde  til  at  Sinnge, 

Da  sang  han  immerfort  med  uophørlig  Røst, 
Og  Tremnlanten  slog  af  Strubben  med  sin  Tnnge, 

Na  sang  han  lavt,  nu  hOyt,  nu  hart,  nu  atter  løst  (etc.).^) 

Naar  vi  i  den  store  filologiske  Ørken  se  os  om  efter  en 
eller  anden  Oase,  hvor  vi  et  Ojeblik  kunne  udhvile  os  og  finde 
Vederkvægelse  ved  en  rislende  Kilde,  saa  ty  vi  endelig  til 
Falster  i  Ribe.  Humanitet  og  Lærddom,  Vidd  og  fri  Tænkning 
findes  her  i  sjælden  Grad  forenede. 

Kristian  Falster  (f.  d.  1.  Januar  1690)  var  en  Præste- 
søn fra  Brandeslev  i  Laaland;  hans  Fader  var  fra  Skaane,  og 
Havde  været  Rektor  paa  Bornholm.  Han  mistede  ham  allerede 
i  sit  5erde  Aar'),  men  kom  ved  sin  Moders  Omhu  i  Latin- 
skolen i  Nykjøbing  paa  Falster  (1700)  under  den  lærde  Rektor 
Peder  Andersen  HOjelse,  og  var  elsket  af  ham  og  af  begge  hans 
£fterfelgere.  Sin  Fritid  anvendte  han  paa  Musik.  Yed  denne 
Skole  blev   han  Hører  og  Kantor  (1709),  ett  Aar  efter  at  han 


M  Jfr.  Holbergs  2.  Satire. 

')  Patrem  jam  quadrimulus  amiseram.  Amoenlt.  philol.  1,  8 
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var  bleven  Student,  og  udarbejdede  her  (1711 — 12)  sin  Over- 
sættelse af  Ovids  Klagesange.  1)  I  Følge  det  Løfte  bans  Moder 
havde  maattet  give  bans  døende  Fader,  gjorde  han  sig  tillige 
færdig  til  at  tage  tbeologisk  Attestats;  men  da  Biskoppen  i 
Ribe  tilbød  ham  den  svagelige  Eonrektors  Plads,  naar  den  blev 
ledig,  drog  han  til  Kjøbenbavn  (171^,  for  aldeles  at  opoffire 
sig  til  sit  Yndlingsæmne,  Filologien.^)  Efter  ett  ParMaaneders 
Forløb  blev  Eonrektoratet  i  Ribe  ledigt,  og  han  blev  kaldet 
dertil.  Skolen  var  fors5mt,  og  han  gjorde  alt  for  at  hæve  den; 
han  indførte  atter  Disputereøvelser  (certamina  philosophico-theo- 
logica)  blandt  Disciplene,  forbedrede  Disciplinen,  fik  ved  den  da- 
værende Biskop  Laurids  Thuras  Hjælp  og  Gejstlighedens  Bi- 
stand et  betydeligt  Skolebibliothek  samlet  3),  havde  derhos  ved 
sine  lexikalske  og  literaturhistoriske  Arbejder  (1713— 19)  vundet 
Anseelse  hjemme,  vakt  Forundring  og  Misundelse  udenlands,  og 
stod  i  Brevvexling  med  de  mest  ansete  Filologer.  Hans  Venner 
i  kjøbenbavn,  Biskop  Vorm,  Gram,  Lintrup,  Reitzer,  søgte  der- 
for at  bringe  ham  i  en  mere  anseelig  Stilling,  og  indgave  (1719) 
uden  hans  Vidende  en  Ansøgning  til  Eongen,  for  at  skaffe  ham 
et  Professorat ;  men  næppe  havde  Falster  ved  en  Ven  faaet  Under- 
retning derom,  f6rend  han  i  en  Skrivelse  til  Universitetspatronen 
frabad  sig  den  ham  tiltænkte  Naade.  Han  anførte  som  Und- 
skyldning, at  kun  Tbeologien  var  i  nogen  Anseelse  ved  Univer- 
sitetet, og  den  stygge  Skik,  at  Pro'fessoreme  Tid  efter  anden 
maatte  forandre  sin  Videnskab,  saa  at  den,  der  med  Liv  og 
Sjæl  havde  lagt  sig  efter  de  østerlandske  Sprog,  næste  Dag 
kunde  blive  nødt  til  at  overtage  Geometri,  hvis  fyrste  Elementer 
han  næppe  kjendte.^)  Eun  nødig  vilde  han  træde  over  i  en 
Stilling,  der  kunde  føre  ham  bort  fra  sin  Yndlingssyssel ;  om 
ydre  Ære  var  det  ham  ikke  at  gjOre,  men  om  at  stifte  Njrtte.^) 


»)  Falsters  Brev  til  J.  G.  Erause  i  Leipzig,  d.  XVI.  Mart.  1719. 
(Falsters  haandskrevne  Brevvexliijg.) 

*)  Amoenit.  philol.  1,  7.  De  odiis  Theologicis  odiosis  et  minime 
Theologicis. 

•)  I  Anledning  af  sit  Skrift  om  Skolebibliotheker  skriver  han 
1720:  Scilicet  effeceram  pridem  cora  et  ope  Excellentissimi 
nostri  Episcopi,  ut  de  erigenda  apud  nos  Bibliotheca  scbola- 
stica  serio  co^taret  Diæcesis  Rlpensis.  nec  sane  incassam. 
Conspiravit  illico  Clerus.  Ezcitata  est  certatio  pia  et  malte 
honestissima.  hic  nummum ,  ille  libnim  contalit.  (Falsters 
haandskrevne  Brevvexling). 

*)  Amoenit.  philol.  3,  189.     De  vera  animi  raagnitudine. 

*)  Til  N.  P.  Sibbern  skriver  han,  pridie  Idus  Novemb.  1719:  In 
Professoram  ordinem  me  protrudere  certatim  adnituntur  Patroni 
mei.    Renitor  maximopere,   renitor  serio   et  citra  dxxia/ihv,  ne- 
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Medens  Falster  stadig  ndTidede  sit  filologiske  Studium 
(Arbejderne  til  Gellius  begyndte  han  1718),  sysselsatte  han  sig 
tillige  med  danske  Satirer.  Det  er  ikke  usandsynligt,  at  han, 
ligesom  Holberg,  forberedte  sig  dertil  ved  Oversættelse  af  Jave- 
naL  Hans  Oversættelse  af  Juvenals  igortende  Satire  er  i  samme 
Yersemaal  som  de  originale  danske,  og  udkom,  som  det  synes, 
kort  {5r  eller  siamtidig  med  den  ffrrste  af  disse  (i  Aarene  1718 
—20)^),  hvilke  ikke  alene  den  Gang  fandt  en  udbredt  Læse- 
kreds, roen  endnu  gj5re  Epoke  i  den  danske  Satires  Historie. 

SkjOndt  Falster  ikke  attraaede  nogen  hOjere  Stilling  uden- 
for sin  Skole,  ønskede  han  naturligvis  ved  given  Lejlighed  at 
blive  den  fiørste  i  denne«  I  Slutningen  af  Aaret  1722  skrev 
Rostgaard  ham  til,  at  Rektoren  var  forfremmet  til  et  Præste- 
bdd  og  Falster  udnævnt  til  hans  Eftermand.  Men  Tingen 
mødte  Vanskeligheder.  Af  Rektoratets  Indtægter  kunde  ingen 
leve  anstændig;  derfor  havde  Konrektoratet  en  Tid  lang  været 
ubesat  og  Indtægterne  anvendte  til  at  forbedre  Rektorens  LOn ; 
Falster  søgte  om,  at  det  samme  maatte  finde  Sted  nu.  Men 
Biskoppen  Laurids  Thura,  der  først  havde  lovet  at  anbefale 
hans  Ansøgning,  forandrede  pludselig  sin  Mening;  han  ønskede 
nemlig  at  faa  sin  SOn,  Albert  Thura,  der  nylig  havde  fuldendt 
an  Idea  historiæ  literariæ  Danorum,  ansat  som  Eonrektor.  For* 
gjæves  henvendte  Falster  sig  til  sine  Venner  i  Hovedstaden,  thi 
Kongen  var  selv  stemt  for  Biskoppens  Ønske;  han  rejste  derfor, 
oden  at  nogen  vidste  deraf,  til  Kjøbenhavn  med  det  Forsæt  ikke 
at  vende  tilbage,  med  mindre  hm  saa  sit  Ønske  opfyldt.  Rost- 
gaard henviste  ham  til  to  formaaende  Mænd  i  Konseillet,  Hol- 
stein og  Lente,  som  endelig  fik  Kongen  til  at  forandre  sin 
Mening.*)    Falsters  AnsDgning   blev   bevilget,    at  han,    imod  at 


qae  enim  Tana  soooris  imagine  delector,  sed  fructn.  Quinimmo 
exaranti  mihi  haace  litterulaa  traditæ  sunt  (litteræ)  peDerosis- 
aimi  Pauli  de  LdreDom,  in  quibus  me,  ot  fidelissimis  sals 
consiliis  cedam,  sedalo  hortatar.  Fiat  voluntas  dei!  (Falsters 
Brewexlinff.  Det  græske  Ord,  sozn  andre  ikke  have  kunnet 
læse,  er  uden  Tvivl  det  her  læate.) 

')  Om  Oversættelsen  af  Juvenala  Satire  taler  han  selv  paa  to 
Steder.  Det  ene  er  allerede  anført  af  Kr.  Thaariip  (i  Falsters 
Satirer,  Fortalen,  S.  XXVI);  det  andet  er  Falsters  Brev  til 
Kranse,  d.  XVI.  Mart.  1719:  Pnblicavi  et  nu  per  versionem 
▼emaealam  metricam  Satiræ  XIY.  Javenalia  in  honorem  Ezcel- 
leniiaaimi  Herois  Christiani  Libri  Baronis  de  Rantzan.  Rantzau 
havde  ogaaa  paalagt  ham  at  gjennemse  Matthias  Moths  Over- 
sættelse af  Ovids  Forvandlinger.  Derom  taler  han  i  et  Brev 
til  Fabricias  1721. 

')  I  hvilken  Uro  Falster  den  Gang  har  været,  oplyses  af  følgende 
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lODne  en  Sabrektor,  maatte  beboide  KoDrektoratets  Indtægter.^)  I 
Jali  1723  blev  han  indsat  i  sit  ny  Embede;  og  han  havde  den 
Glæde,  ved  Biskop  Thuras  Bistand  og  adskillige  Venners  og 
Yidenskabsynderes  Gavmildhed,  at  se  en  ny  Skolebygning  opført^ 
der  blev  indviet  1727.*)  I  ydre  Embedsforhold  vedbleve  Biskop 
Thura  og  Falster  at  virke  i  nforstyrret  Harmoni;  men  at  denne 
ikke  havde  glemt  den  Knrre,  der  var  kommen  paa  Traaden, 
maa  man  slntte  af  det  Sted  i  Satiren  De  falske  Venner,  hvor 
han  uden  Tvivl  sigter  til  denne  Begivenhed  i  sit  eget  Liv: 

Jeg  herhos  og  maa  mælde  om 

De  gunstige  Patroner, 
Der  ofte  ere  ligesom 

FordæiTcde  Limener, 
Som  synes  vel  at  have  Saft, 

Fordi  de  haver  Farven, 
Men  til  at  læske  mangler  Kraft, 

Naar  man  behøver  Marven  (og  det  følg.). 


Falster  fandt  sig  saa  vel  ved  sin  Skole  i  Ribe  og  ved  det 
selskabelige  Liv  han  dér  førte,  at  det  hverken  var}  Regjer- 
ingens*  eller  hans  Venners  Skyld,  at  han  ikke  blev  videre  for- 
fremmet. Gram  underrettede  ham  om  (1726),  at  man  tiltænkte 
ham  Rektoratet  i  Roskilde,  der  var  aflagt  med,  ^mer  end  bisp- 
elige Indtægter;^  men  Skolen  var  i  en  yderst  udisciplineret  Til- 
stand, og  for  st5rre  Indtægters  Skyld   vilde  han  ikke  ødelægge 


Vers,  som  han  skrev  til   Hostgaard  fra  Ribe   d.  19.  Febr.  1725 
(Rostgardiana  i  Ny  Kgl.  Saml.  N]^  1581.  fol.): 

Nu  gaar  det  mig  som  dend,  der  med  en  Feber  drages, 

Hvis  Puls  i  fuld  Galop  af  hidsig  Uro  jages, 

Som  dend,  der  midt  udi  sin  Sovn  opspringer  til 
Sit  Værie,  udaf  Frygt,  at  Folk  ham  myrde  vil. 

Forlad  mig  derfor,  nu  mit  Sind  urolig  spøger, 

At  jeg  paa  Haanden  Dig,  min  fromme  Herre,  søger, 
At  Du  til  Koneen  gaar.    See  Gud  skal  staa  Dig  bi, 
Saa  har  jeg  Ende  paa  min  Angist-phantasie. 

^)  I  Falsters  Brevvezling  findes  hans  Taksigelsesbreve  til  Holstein, 
Lente  og.  Rostgaard  i  den  da  brugelige  Klientstil,  d.  XXVIII. 
Decemb.  1725  og  1724. 

')  Falsters  Brudevers  til  sit  eget  Bryllup  holdt  med  Riber  Dom- 
skole  1725.  Tale  paa  Vers  ved  Riber  Skoles  Indvielse.  Kbh. 
1727.  Begge  in  fol.  Aftrykte  i  Thorups  Efterretninger  om 
Ribe  Kathedralskole.    Femte  Fortsættelse,  Bilag. 
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fiit  Liv.<)  Nogle  Aar  efter  (1732)  tilbød  Universitetet  ham 
Professoratet  i  Veltalenheden,  men  ogsaa  det  afslog  han.^)  Han 
Tar  tilfreds  med  sine  Kaar,  og  attraaede  ikke  mere.  Men  ved 
demie  Tid  foregaar  der  en  Vending  i  hans  Liv,  der  endnu  har 
meget  gaadefuldt. 

At  de  Indtægter,  han  havde  af  Konrektoratet,  have  for- 
aarsaget  ham  Bryderier,  er  klart  deraf,  at  han  paa  ny  (1730) 
maatte  sætte  alle  sine  Patroner  i  Bevægelse  for  at  beholde 
dem.')  Dette  er  imidlertid  ikke  nok  til  at  forklare  det 
Fenomen,  som  hans  Biografer  allerede  have  bemærket,  at  efter 
1732  hverken  udgav  eller  forfattede  Falster  noget  (det  vil  sige 
af  nogen  Betydning)  uden  nogle  danske  Vers,  og  han  var  dog 
endnu  en  Mand  i  sin  bedste  Alder  (kun  42  Aar  gammel).  Det 
lader  sig  ikke  forklare  af  en  forbigaaende  sygelig  Stemning,  som 
ban  rigtig  nok  ved  denne  Tid  udtaler;  heller  ikke  af  Savn  af  den 
PaaslgOnnelse,  som  han  behøvede;  ^)  han  havde  allerede  udholdt 
en  Torning  uden  at  forsage.  Der  maa  have  været  en  dybere 
(jrond  til  hans  literære  Uvirksomhed,  der  maa  have  været  noget 


*)  Falster  skriver  til  Krause  1726:  Ad  me  quod  attinet,  Ri  pis 
etiamnunc  vivo.  neqae  enim  (quod  in  fama  apad  ex  teros  eaae 
accepi)  stationem  Ripensem  cum  lautlssima  illa  et  plns  quam 
Episcopaiibas  reditibus  aucta  Roschildensi  aut  commutavi,  aut 
ut  commatarem,  precibus  vel  amicornm  vel  etiam  Eminentis- 
simi  Episcopi  Selandiæ,  Christierni  Worm,  cujas  in  manu  et 
potestate  lacalenla  illa  provincia  est,  vinci  unquam  potui. 
(Falsters  Brewexling.)  I  Tilegnelsen  af  Amoenit.  philol.  siger 
han  til  Vorm  som  Bevis  paa  dennes  Gunst:  Testis  est  in  primis 
laota  illa  Cathedra  Roschil densis,  quam  propitia  capiditate  mihi 
deferebas,  ego  verecnnde  recusabam,  minime  profecto  Stoicornm 
more  gloriam  ex  contemtu  gloriæ  captatums,  sed  voluntate  tua 
et  felicitatis  meæ  medioeritate  vere  ex  animo  contentus.  Og  ud- 
forlig omtaler  han  dette,  tilligemed  hans  Venners  Forestillinger 
og  h^uB  Svar,  i  samme  Amoenit.  philol.  1,  225. 

*)  Falster  til  Havercamp,  Id.  Maj.  1752:  —  Qaodsi  aliud  vitæ  or- 
namentum  accipere  vol  aissera,  jam  sæpius  et  qaidem  nuperrime 
Professio  Eloqnentiæ  in  Academia  Uafniensi  mihi  oblata  est: 
sed  valeant  honores,  dum  ipse  minus  recte  *  valeo.  Adhoc  Ca- 
thedra mea  Ripensis  in  eo  felicitatis  gradu  divinitus  posita  est^ 
ut  vitæ  meæ  genus  haud  temere  commatem,  ne  hoc  quidem 
tempore,  quo  stipendia  Professornm  Hafniensium  grande  incre- 
mentum  sub  Christiano  VI.  ceperunt. 

')  I>et  firemgaar  af  flere  Breve  til  dem  i  hans  Brewexling. 

']  I  et  Brev  til  Krause  1721  yttrer  han  i  Anledning  af  et  Arbejde, 
som  han  ønskede  omtalt  i  de  lærde  Tidender :  E6  autem  cnplo, 
ut  excitentar  sagaciora  ingenia,  quæ  meum  feliciori  opera 
amice  adjavent.  Amice,  inquam,  id  est  sine  obtrectandi  studio, 
quod  oleum  meum  exhauriat,  lucernam  exstingaat. 
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andet,  som  indyirkede  stærkt  paa  hans  Sind,  end  alene  ,,M]sn)od 
over  at  han  saa  sin  Flid  nbeldnnet,''  hvilket  antages  for  en 
Hovedaarsag.  Der  maa  have  rejst  sig  ett  eller  andet  Uvejr  imod 
ham  i  Anledning  af  det  i  Aaret  1732  sluttede  Skrift  Amoeni- 
tates  philologicæ,  hvori  han  med  stOrre  Frihed,  end  den  Gang 
tilbørlig,  havde  talt  om  Eeligionen  og  Præsterne.  Skjdndt 
Forf.  intet  tilforladeligt  kan  sige  derom,  vil  han  dog  ikke  til- 
bageholde denne  Formodning  og  hvad  der  taler  derfor,  da  der 
maaske  endnu  kan  findes  Efterretninger  i  Ribe  eller  her,  som 
svække  eller  stadfæste  den.  Falster  vilde  (netop  1732),  især 
for  sin  Helbreds  Skyld,  have  gjort  en  Rejse  til  Holland,  og  var 
allerede  rejsefærdig,  men  han  kunde  ikke  faa  Tilladelse  fra 
Hoffet  (ab  aula)!;  han  var  greben  af  Mismod,  og  tænkte  paa 
en  stOrre  Rejse.  ^)  Hvad  kunde  Hoffet  have  imod  at  en  Rektor 
rejste  udenlands,  hvis  der  ikke  var  andet  under,  hvis  det  ikke 
tænkte  paa  at  tiltale  ham  eller  underhaanden  lade  ham  føle  sin 
MisfomOjelse?  Om  Falsters  Dygtighed  som  Rektor  har  der 
aldrig  været  mere  end  en  Stemme,  og  dog  faar  han  to  Gange 
just  som  saadan  Irettesættelser,  den  ene  Gang  ved  et  kongeligt 
Reskript  (1733),  den  anden  i  et  Brev  fra  Holstein  (1736).^) 
Slutningen  af  Falsters  Brevvexling  er  forfærdelig  mager;  den 
indeholder  egenlig  ikke  andet,  end  et  mysteriøst  Brev  til  Hof- 
præsten Bluhme.')     Hvad,  maa  man  vel  spørge,   skulde  bevæge 


')  Hayercamp  skriver  til  Falster  den  22.  Febr.  1752:  Recte  facias 
et  forsan  olim  prodent,  qaod  patriam  hane  nostram  visere  pro- 
ximo  vere  cogites.  mihi  nihil  gratins  accidere  poterit.  Deside- 
rat  qnoque  te  videre  Legatus  Danicus  Griss,  vir  humanissimus 
et  eruditorum  cultor  eximius,  splendidæ  bibliothecæ  possessor. 
MunuBCulum  tuum,  Satyram  elegantem  Juvenalis,  ipsi  ceasi  et 
lubens  accepit,  una  cnm  uno  ex  Ezemplaribus  Åaiænitatnin 
tuarum.  Poterit  is  in  tempore  prodesse  Tibi.  —  Falster  svarer 
Id.  Maj.  1732:  Jam  pedem  in  vehiculum,  imo  in  ipsam  patriam 
tuam  intulisse  mihi  videbar,  quum  iter,  quod  valetudinis  max- 
ime  cauda  animo  susceperam,  finitum  est.  ecilicet  missionem  ab 
aula  impretrare  non  potui.  lUustrlssimo  Legato  nostrati  fac 
multam  honorem  meo  noroine  habeos,  cum  summa  reveren tiæ 
meæ  testificatione.  Quod  scribis,  Hune  in  tempore  prodesse 
mihi  poBse,  indicium  est  animi  bene  mihi  cupientis:  ego  vero 
nihil  cuplo,  ego  ielicitatis  meæ  modulo  contentus  sum,  ego  sar- 
cinas  quotidie  coUigo,  tanquam  e  vita  profecturus. 

■)  Se  Kr.  Thaamps  Udgave  af  Falsters  Satirer,  Fortalen,  S.  XX. 

•)  Det  er  et  Nytaarsbrev,  skrevet  postrid.  Kai.  Dcc.  1736,  og  lyder 
saaledes:  Quod  omnia  facio,  ut  boni  de  me  bene  sentiant,  et 
rationis  est  et,  quam  profiteor,  philosophiæ.  Quod  boni  de  me 
bene  sentiunt,  beneficium  est,  qaod  nunquam  non  avidus  acci- 
pio,  gratas  agnosco.  Quorsam  hæc,  somme  Venerabilis  Fau- 
tor?  lleministi  procul  dubio,  quam  benigne  de  me  cum  Illu- 
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en  Mand  som  Falster  til  at  søge  Blahmes  Gunst  eller  yttre 
Glæde  OTer  den,  hvis  han  ikke  frygtede  eller  allerede  havde 
haft  Prøver  paa  hans  Ugunst?  Derpaa  følger  en  Skrivelse  til 
Holstein  (1740),  en  Kommentar  over  2.  Kor.  3.  om  Bogstaven 
ogAanden;  de  fire  Blade,  hvoraf  den  hestod,  har  Falster  skaaret 
bort,  og  af  Slutningen,  der  alene  er  bleven  tilbage,  ses,  hvilken 
Yægt  han  lægger  paa  Frsestemes  milde  Sind«^)  Hvad  skulde 
bevn^  Filologen  Falster  til  at  indsende  en  theologisk  Afhand- 
liog  til  Universitetspatronen,  hvis  der  ikke  havde  været  Ugler  i 
Mosen?  Alle  hans  Biografer  bemærke  Forandringen,  ingen  kan 
forkkre  den.  Den  ældste  forkaster  den  Forestilling,  at  det 
var  af  MisfomOjelse,  fordi  han  ikke  blev  paaskjOnnet,  og  det 
med  Bette;  thi  Afslag  paa  det  store  Værk  over  Gellius  havde 
han  allerede  faaet,  forend  han  udgav  sine  Amoenitates,  og  disse 
fimdt Bi&ld  Qæm  og  nær;  saa  var  der  da  kun  tilbage  den  Udflugt, 
at  Falster  var  ikke  Polygraf,  at  han  allerede  var  udtOmt,  at 
han  vilde  sikkre  sin  Berømmelse  og  frygtede  at  tabe  den  ved 
ny  Skrifter,  og  saa  havde  han  jo  sin  Skole,  3)  o«  desl.  Alt  dette 
er  utilstrækkeligt.      Der  maa  opstaa  en  stærk  Formodning  om, 


strissimo  atque  Excellen tissim o  nostro  C.  C.  de  Gabell  (qulTe 
plnrimum  salvere  jubet)  nuper  locutus  fueris,  ns^ue  eo,  ut, 
qniim  ore  sammi  ilHos  Herois  loqnentem  Te  audirem,  haad 
absqne  smnma  oris  Terecundia  audirem.  Gratissimam  mihi 
Tnam  de  me  ezistimationem  faisse,  iiemlni  dubium  esse  potest^ 
atqae  tanto  qnidem  gratiorem,  qnod  non  abs  honaine  aut  mei 
nimis  cnpido,  aut  levi  vanoque,  sed  a  Te  proficisceretur,  vir- 
totis  bonammqae  artium  et  sedulo  cultore  et  æquo  æstimatore. 
Nec  proinde  minun  cuiquam  videri  potest,  partim  nt  reverentin 
meæ  mnnas  expleam,  parti  ro  at  cursum  benevolentiæ  Tuæ  pro- 
moTeam,  ^atiam  Tibi  per  exiguam  bane  epistolam  honorificen« 
tissime  reddi  a  Servulo  obeervantiBsimo.  Lader  det  ikke,  som 
om  Gabel  havde  paålagt  Falster  at  gribe  denne  Lejlighed,  hvor- 
ved Bluhme  havde  omtalt  ham  fordelagtig,  til,  som  Skik  var, 
til  Nytaar  at  indstille  sig  som  hans  Klient,  men  paa  en  Maade, 
der  noksom  viser,  at  han  ellers  ingen  Patron  havde  i  ham,  og 
i  andre  Udtryk  end  naar  han  taler  til  sine  virkelige  Velyndere. 

>)  Til  J.  L.  de  Holstein,  d.  20.  Oct.  1740.  Epistola  super  Mini- 
sterio  literæ  et  spiritus  II.  Cor.  III.  Blandt  det,  som  ikke  er 
bortskaaret,  forekommer:  —  non  pugnant  Cministri)  sed  man- 
sneti  sant  (etc.)  Cujusmodi  ministros  orbi  Christiano,  quod 
manet,  ex  animo  voveo. 

■)  Deficere  quam  deslnere  malait  —  voloisse  famam  matnre  in 
tato  coUocare  et  prospicere,  ne  pejas  qnid,  quam  fecerat,  faci- 
endo  celebritatem  nominis,  quam  gloriose  sibi  pepererat,  per- 
deret  (etc.)  Johannes  Hansen  (ikke  Jens  Hansen),  Scholæ  Ri- 
pensia  Conrector,  B«  vita  et  rebus  Christiani  Falsteri  Gommen- 
tariolns.    Flenab.  1760-70.  4.  Partic.  1-3. 
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at  Stemningen  under  Kristian  den  sjette  standsede  Falsters  Yirk- 
somhed,  ligesom  den  gav  Holbergs  en  anden  Retning ;  og  da  kan 
Tel  Mismodet,  som  det  plejer,  have  ført  ham  til  at  vende 
Tanken  fra  det  ydre  Liv  til  den  Selvbeskuelse ,  der  giver  sig  til- 
kjende  i  Satiren  De  falske  Venner,  og  have  fremkaldt  den  næsten 
personlige  Bitterhed  imod  visse  gejstlige,  som  udtaler  sig  i  Slut- 
ningen af  Den  latinske  Skriverstue,  der  ikke  var  kjendt  som 
hans  Arbejde. 

Tre  Aar  f5r  sin  Død  testamenterede  Falster  Universitets- 
bibliotheket  sin  Bogsamling,  sine  Haandskrifter  og  sin  lærde  Brey- 
vexling.  Han  døde  den  24.  Oktober  1752,  med  de  sidste  Ord 
til  8in  Kone:  ^Nu  rejser  jeg,  Grete !^  Hans  Euke  (Margrete 
Baggesen)  overlevede  ham  længe.  De  havde  ingen  Bom.  Hans 
Symbolum,  som  stemmer  overens  med  hans  Liv,  var  Gandide  sed 
caute,  hvilkethan  ogsaa  har  sat  som  Slutning  paa  Satiren  De 
falske  Venner: 

Og  om  I  sikkre  leve  vil , 
Da  vider,  at  oprigtig 
Har  intet  Rim  at  passe  til 
Saa  vel,  som  til  forsigtig. 

Til  en  Skildring  af  Falsters  Karakter  har  hans  Biograf 
Thorup  givet  gode  Bidrag.  Han  elskede  oprigtig  sit  Fædreland, 
men  hans  Skrifter  vise,  at  han  ikke  var  blind  for  dets  Brøst; 
det  er  aabenbart,  at  han  ofte  følte  sig  ulykkelig  under  Viden- 
skabelighedens fortrykte  Tilstand.  Til  at  smigre  det  slette  an- 
Baa  han  sig  ikke  forpligtet.^)  Men  enhver  Bitterhed  formilde- 
des ved  hans  inderlige  Godmodighed.  Ligesom  han  i  det  sel- 
skabelige Liv  var  behagelig,  underholdende  og  jovial,  en  Elsker 
af  Bom,  der  flokkede  sig  om  ham,  var  det  ham  egent,  altid  at 
skjæmte  endog  med  sin  alvorligste,  inderligste,  dybeste  Følelse. 
Han  besad  en  viss  Selvbevidsthed,  som  nogle  kaldte  Stelthed, 
men  som  kun  var  en  uvilkaarlig  Fornemmelse  af,  at  han  stod 
over  sine  Omgivelser;  ydre  Rang  agtede  han  ikke.^)    Hellerikke 


*)  Til  Sibbern  skriver  han  1720  :  Neque  enim  teneri  possum  aut 
imperare  roihi,  ut  patriæ,  quam  serie  diligo,  vernaliter  blaudiar. 
Til  Krause  1724:  Desidiosa  est  nostra  scriptorum  natio.  Til 
Havercamp,  der  vilde  have  en  Fortegnelse  over  de  Bøger,  som 
udkom  her  angaaende  Studiet  af  Humaniora,  1725:  Pro  homi- 
num  fideml  qoid  postul&s?  an  nescis  hic  homines  frigere?  Non 
me  profecto  oportet  patriæ  proditorem  eaøe.  (Falsters  Brer- 
▼exling.) 

'}  Jfr.  Amoenitates  philol.  2,  146.  De  gradu  ordinis  scholastici. 
Han  udvikler  deri,  at  Gejstligheden  uden  Grund   vil  stille   sig 
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boldt  han  af  fortrolig  Omgang  med  de  store,  hvilket  han  udtalte 
i  det  Billede,  der  var  stillet  foran  Kaminen  i  hans  Stue,  en 
Satyr,  som  vil  omfavne  Ilden,  hvis  oplivende  Virkning  han  første 
Gang  føler,  med  den  Advarsel:  Hold  dig  ikke  for  nær  til  din 
Overmaudl  Derimod  var  dannede  Kvinders  Selskab  ham  en  stor 
Tederkvægelse,  og  han  taler  flere  Gkinge  om  en  Dame  (uden 
Tvivl  Geheimeraadinde  Kristine  Harboe,  som  Skolebygningen  især 
skyldtes,  og  som  han  tilegnede  sin  Indvielsestale),  paa  hvis 
Gaard  han  i  Ferierne  maa  have  tilbragt  lykkelige  og  fornøjelige 
Timer.  1) 

Der  ligger  overhovedet  hos  Falster  noget  dybere,  noget  ind- 
erligere, end  hos  de  fleste  andre;  han  fandt  sin  Glæde  i  en 
Granskning  over  hOjere  Gjenstande,  en  Eftertanke  over  Livet, 
hvilke  man  ellers,  naar  Holberg  og  Gram  undtages,  yderst  qælden 
trxffer  paa  i  Literatnren.  Man  kan  allerede  slutte  det  af  hans 
Satirer;  men  det  yttrer  sig  ogsaa  i  hans  filologiske  Skrifter,  som 
just  derved  faa  en  almindelig  Interesse.  Dertil  hører  ogsaa  en 
Tiss  TilbOjelighed  til  at  dvæle  ved  det  uforklarlige,  ved  Fortæl- 
lingen om  Særheder  og  Idiosynkrasier,^)  hvoraf  han  havde  en 
Fornemmelse  hos  sig  selv.  ,,Den  eneste  Særhed,  man  véd  om 
ham,'^  siger  hans  Biograf,  var  den  Modbydelighed  han  fra  Barn- 
dommen af  havde  for  at  røre  ved  et  Fingerbølle  (digitale  muliebre.) 
£a  Dame,  som  han  gjorde  meget  af  (uden  Tvivl  nysnævnte  Fru 
Harboe),  og  som  kjendte  denne  hans  Grille,  tvang  ham  en  Gang 
til  at  overvinde  den,  i  det  hun  forsætlig,  men  ligesom  af  Van- 
vare, lod  sit  Fingerbølle  falde.  Hvad  var  derved  at  gjOre?  Den 
anne  Bektor  maatte,  uagtet  al  sin  Modbydelighed,  tage  sin  Kon- 
trapart op,  og  bevise  ved  denne  Sejer,  at  han  var  en  Mand  af 
Levemaade.')     Dette  var  dog  ikke  den  eneste  Særhed  hos  ham; 


over  Skolestanden,  os  fortæller,  hTorledeø  en  gammel  forlnent 
Rektor  ved  en  Kathedral skole  havde  faaet  Raug;  derover  blev 
eo  obskur  Provst  i  samme  By  saa  vred ,  at  han  ved  et  Bryllap 
ndgjød  sin  Galde,  og  spurgte  Falster,  hvorfor  ikke  ogsaa  han 
havde  faaet  sig  en  lUng,  saa  at  han  kunde  sidde  ovenfor  andre 
i  et  Gjæstebud.  Falster  svarede :  Honorem  ipsum,  non  umbram 
capto.     Palchrias  malto  existimo,  nobilem  esse,  quam  creari. 

*)  f.  Ex.  Amoenit.  philol.  2,  222.  Begyndelsen  af  Qvæstiones  mu- 
rins:  Otiandi  causa  in  villam  doctissimæ  Heroinæ  meæ  proxima 
æstate  (A.  1729)  me  contuleraoi.  Det  var  ogsaa  hende,  der  gav 
ham  de  Ebeltofte  Mænds  Stævning  mod  Musene,  som 
er  her  indført. 

*)  Se  under  Poesien  Bemærkningerne  til  Satiren  Verden  som  et 
DoUhua. 

')  Amoenit.  philol.  2^  251.  De  odio  exphantasia.  Efter  at  Falster 
har  fortelt,  hvoriedes  han  tog  Fingeroøilet  op,   og  rakte  hende 
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hans  Biografer  fortælle  blandt  andet,  og  han  bekræfter  det  selv, 
at  han  fiandt  Smag  i  Kattemasik,  og  han  forklarer  det  af  Lig- 
heden med  den  menneskelige  Stemme.^) 

Falsters  filogogiske  Skrifter  ere  anførte  hos  Er.  Thaamp; 
derfor  mærkes  her  kan  de  vigtigste. 

Snpplementnm  lingvæ  latinæ,  sive  Observationes  ad  Lexicon 
Fabro-Cellariannm,  cujus  mille  aliquot  Lacunæ  ex  anctoribus, 
aureæ,  argenteæ  et  æneæ  ætatis,  supplentor.  Cnm  præfiatione 
Severini  Lintrupii.  Flensb.  1717.  Dette  Arbejde,  der  var  en 
Frugt  af  86  klassiske  Skribenters  Læsning,  gjorde  Opsigt;  det 
ansaas  for  umuligt,  at  det  kunde  være  en  saa  ung  Mands  eget 
Arbejde;  især  nedsatte  Stttbel  det  i  Fortalen  til  sin  ny  Udgave 
af  Fabri  Thesaurus,  der  udkom  seHere  i  samme  Aar.  (Jfr.  Thomp 
i  Falsters  Biografi.)  Striden  med  Stttbel,  der  fra  Falsters  Side 
førtes  med  Klarhed  og  uden  Skaansel,  i  to  Breve,  Animadver- 
siones  epistolicæ  (se  Titelen  hos  Kr.  Thaarup),  fortrød  han 
siden,  og  han  siger  derom  i  Amoenit.  philol.  1,  14,  i  Gasos 
conscientiæ  pbilologicæ:  Fatebar  me  nunquam  sine  ægritudine 
animi  aut  aliter  de  ista  pugna  cogitasse,  quam  de  homicidio  (jfir. 
Thorup),  hvilket  ikke  var  en  Følge  af  nogen  forhen  begaaet 
Overilelse,  men  kun  et  nyt  Bevis  paa  hans  milde  Sindelag. 

Qvæstiones  Romanæ  sive  Idea  historiæ  litterariæ  Romano- 
rum  —  quam  claudunt  denique  Memoriæ  obscuræ  clarissimorum 
quorundam  ingeniorum  et  monumentorum  apud  Romanos.  Sump- 
tibns  Autoris.  Lips.  et  Flenøb.  1718.  Tillægget  har  Aaretl719, 
siden  udvidet  1722.  Den  rommerske  Literaturhistorie  var  øst 
af  Kilderne  selv;  jfir.  Slutningen  af  Lintrups  Fortale  Ul  Supple- 
mentum  linguæ  Jatinæ. 

Cogitationes  variæ  pbilologicæ  tripartitæ  quarum  pars  pri- 
ma usum  philologiæ  pro&næ  in  studiis  theologicis  ostendii; 
secunda  labores  præcipuos  complectitur,    qui    in   re   philologica 


det,  vedbliver  han:  Quo  facto,  gynæceum  risu  et plausu  plenum, 
Bibi  de  novo  hoc  spectaculo,  mihi  de  insperata  animi  Tictoria 
lautibundum  gratulator.  lUustrissima  domina,  unde  etqaomodo 
inaudita  illa  lo noxi i  digitalis  aversatio  inanimnm  meum  descen- 
dent, serio  percontatur.  Cai  ego  respondeo,  quod  Poela,  car 
Yolufiium  non  amaret. 

—  Non  possam  dicere  quare. 

1)  Nys  anf.  Afsnit  De  odio  ex  phantasia,  S  235—336:  Tacere  ne- 
queo,  cam  de  hamano  in  feles  odio  philosophamur ,  contrariam 
et  perridicalam  aariam  mearom  natarara,  quæ  felina  voce,  qaa 
øignum  qaoddam  pajpaæ  dalur,  haad  aliter  ae  saavissimo  con- 
centa  afficiantur,  ^aia  nescio  qaem  sonum  et  quasi  vagitum  hu- 
manum  in  ea  percipere  sibi  videntar. 
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Tel  desidenuitiir  yel  redundant;  tertia  controyersias  gravissimas 
Philologomm  et  Griticoram  componit  Lips.  et  Flensb.  1719. 
Fortalen  oplyser,  at  dette  Skrift  egenlig  var  forfattet  in  gratiam 
et  emolnmentnm  Jnvenis  Nobilissimi  mihique  multo  dilectissåmi 
Ålberti  Thora,  og  giver  Anyisning  til  et  lille  udvalgt  filologisk 
BibUothek.  Bogens  Indhold  ses  af  Titelen.  Til  det,  som  fatte- 
des  hørte  en  Græcornm  historia  litteraria,  af  hvis  Indhold  han 
meddeler  et  Udkast  Fortegnelsen  over  Udgaverne  af  de  latinske 
For&ttere  oplyser  den  daværende  Tilstand. 

Yigilia  prima  noctinm  Ripensinm  sive  Specimen  annotatio- 
nmn  in  A.  Gellnm,  qno  iiber  hnins  YIII^'''  deperditns  ex  infimis 
tenebris  in  Incem  vocatar,  Præmissis  Prolegomenis  ad  tuendum 
pn^^n^m^ra  Lemmatnm  Gellianorum  (etc.)  Havniæ  1721.  Tilegnet 
Povel  LøvenOm.  Af  Anmældelsen  i  H5jers  Nova  literaria  Nr. 
5.  tilfbjes  her  følgende,  da  dette  Skrift  næsten  er  at  betragte 
som  et  Haandskrift:  In  prolegomenis  Lemmata  Gellio  egregie 
vindicaait,  eorumqne  ad  lexicorum  ampliationem  vsnm  ostendit, 
idemqne  deinde  argnmentum  in  Specimine  Lexici  Gelliani  digne 
prosecntns  est.  Nen  in  ipso  opuscalo  infeliciter  diffussissimam, 
qoa  pollet,  ostendit  lectionem,  etiamsi  non  sint  defnturi,  quibns 
et  totom  consilinm  celeberrimi  Falster!  andacias,  quam  pro  nostri 
secnli  homine  videatur,  et  in  ipsa  tractatione  nonnuUa  displice- 
ant  Glamabnnt,  inanditnm  adhuc  esse,  deperditas  voces  ex  mera 
coniectiira  supplere,  minus  autem  tolerandum,  integros  libros  sola 
ingenii  fertilitate  velle  restituere.  (Derpaa  gaar  han  over  til  Enk« 
eltbeder.)  —  Da  dette  Skrift  indeholder  et  Specimen  Lexici  Gelliani, 
er  det  at  anse  som  Forløber  for  Noctes  Ripenses  in  Noctes  Atticas 
Gellii,  Haandskrift  paa  Universitetsbibliotheket,  i  to  Tomer  i  ett 
Bind  foL,  udenpaa  hvilket  der  staar:  Legatum  Ghristiani  Falster! 
1753,  en  alfabetisk  ordnet  Kommentar,  hvortil  han  ingen  For- 
lægger kande  finde.  I  Slutningen  af  Amoenit.  philol.  2.  D.  De 
vita  et  rebus  Auli  Gellii,  Tilegnelsen  til  Havercamp,  taler  han 
om  sit  Arbejde  over  Gellius,  tribus  in  Folio  Tomis  comprehensa. 
I  et  Brev  til  Havercamp,  d.  8.  Maj  1726.  skriver  han:  Meapte 
manu,  cujus  imaginem  hic  cemis,  scriptitata  sunt  cnncta,  operis 
typographids  nuUum,  quemadmodum  spero,  præpedimentum  ob- 
jectura.  Præmium  abibliopola  nullum  reposco,  præter  XX  Exem- 
pkria  atque  in  his  XH  nitide  compacta.  Havercamp  fandt  ingen 
Forlægger,  og  Falster  fik  sit  Haandskrift  (duo  volumina  in  folio) 
tilbage  i  September  1728.  (Se  i  øvrigt  Kr.  Thaarup.)  Dette  kunde 
bedrøve  Falster;  men  kunde  det  bevæge  ham  til,  aldeles  at  holde 
inde  med  sin  Virksomhed  fem  Aar  efter ?^)     Kunde  han  virke- 


'}  I  Brevet  til  Kranse  foran  Ådmonitiones  ad  interpretes  A.  Gellii 
(Amoenit.  philol.  3.  D.)  siger  ban,   i  Anledning   af  Grams  Be- 
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lig,  nnder  Filologiens  daværende  Tilstand,  vænte  sig  Forlægger 
til  et  saa  uhyre  Værk?  Hans  filologiske  Lærddom  var  bekjendt 
nok  for  hele  Verden  ;  men  besad  han  ikke  i  sig  selv,  udenfor 
den,  en  nudt5mmelig  Rigdom  paa  ædle  Tanker,  og  denne  Kilde 
til  Glæde,  til  den  ubetalelige  Fryd  at  virke  for  sin  Samtid  og 
for  Eftertiden,  skulde  han  tilstoppe,  naar  der  var  Lejlighed  nok 
til  at  lade  den  rinde?  Det  vilde  være  uforklarligt;  men  naar 
Holberg,  den  ubetvingelige  Skalk,  maatte  tie,  hvorledes  skolde 
da  Falster,  den  sindige,  den  beskedne,  den  tilbageholdne  Falster, 
opløfte  sin  Bøst? 

Amoenitates  philologiæ.  Amstelodami  1729 — 32.  Tre  Bind. 
Falster  havde  selv  kaldt  dette  Skrift  Sermones  vani;  men  For- 
læggeren vilde  have  det  omdøbt  (Falsters  Brev  til  Triller  1729 
og  Brevvexlingen  med  Havercamp.)  Honoraret  var  nogle  (ikke 
en  Gang  tyve)  Exemplarer.  Otte  Thott  siger  om  dette  Skrift 
(i  sit  Brev  til  Falster,  Januar  1733):  Haud  sane  dixerim,  utrum 
ipse  liber  doctiorem,  an  præfixa  ei  epistola  humaniorem  Te  esse 
declarent;  id  tamen  accipe,  nihil  mihi  Discursibus  iUis  videri 
mundius,  nihil  argutius.  I  Universitetsbibliothekets  Ezemplar 
har  Falster  selv  tilskrevet  Bemærkninger. 

Falsters  latinske  Brevvezling,  Haandskrift  i  Universitetsbi- 
bliotheket  (Donatio  Varionim  2  a.  et  2  b  4.)  Brevene  ere 
ordnede  efter  Aarene  fra  1715  til  1747.  Paa  ett  Sted  har  han 
deri  samlet  andres  Meninger  og  Recensioner  af  hans  Skrifter, 
til  hvilke  der  desuden  findes  andre  Oplysninger.  Om  Striden 
med  Stabel  skriver  han  i  December  1717  fgg.  til  N.  P.  Sibbem. 
Til  Bodenburg  skriver  han  1719,  at  der  ingen  offenlige  Bibli- 
otheker  ere  i  Jylland;  men  Peder  Fog  til  Ryomgaard  vil  oprette 
ett  i  Kirken  i  Aarhus.  Til  sit  Skrift  om  Skolebibliotheker :  Sermo 
Panegyricus  de  variarum  gentium  bibliothecis  scholasticis ,  1720 
(med  Berømmelse  anmældt  i  Højers  Nova  literaria,  Nr.  1)  ind- 
hentede han  Oplysninger  hos  Bodenburg  i  Berlin,  Bouchier  i 
Oxford,  Jesuiten  Martin  Puriselli  i  Fredericia;  Puriselli  meddeler 
en  tenunelig  udførlig  FremstiUing  af  Jesuiterskoleme.  Ejøben- 
faavns  Ildebrand  omtales  i  et  Brev  til  Krause,  prid.  Kalend.  No- 
vembr.  1728,  og  i  ett  til  Havercamp  1729:  septem  offidnæ  ty- 
pographicæ  in  vastissimo  illo  incendio  Hafhiensl  periemnt.  — 
Forlæggeren  i  Amsterdam  skriver   til  Falster   paa  Latin    1730, 


kymring,  at  dette  Værk  aldrig  skulde  se  Lyset,  —  non  profecto 
pro  immortalitate  operis  mei  soUicitus  (qaasi  absaae  hoc 
mundus  foret  mortalior),  non  forti  timidas  (quid  enim?  abstu- 
lerint  mihi  posten  laboris  pretium,  duo  tantum  lintea,  aat  si 
quid  viliuB,  abstulerint:  nihilo  minus  securus  dormio.) 
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og  beder   ham  at  svare  sive  Gennanice  sive  Latine,   et  si  Ger- 
maoice,  litteris  latinis,  si  placet. 

Som  Filolog  har  Falster  et  varigt  Navn,  om  end  hans 
Skriiter  na  kun  betragtes  som  Kariteter,  som  dansk  Satirdigter 
er  han  med  Rette  stillet  ved  Siden  af  Holberg;  men  besynderligt 
er  det,  at  ingen  (ikke  at  tale  om  det  dejlige  Sprog)  har  dvælet 
Ted  det  aandrige  Indhold  af  hans  Amoenitates  philologicæ,  at 
iogen,  det  Forf.  véd,^)  har  gjort  opmærksom  paa,  hvilke  Oplys- 
ninger der  findes  i  denne  Guldgrube  til  vor  Literaturs  Tilstand, 
og  hvilke  vi  kunde  have  væntet  i  en  Fortsættelse  af  dette  eller 
i  lignende  Skrifter,  hvis  han  til  sin  Død  havde  vedblevet  at 
meddele  Betragtninger  over  sine  Tidsforhold. 

SkjOndt  Falster  naturligvis  skattede  Lærddom,  Just  fordi 
ban  kunde  vurdere  den,  staar  han  dog  i  denne  Henseende  om- 
trent paa  samme  Trin  som  Holberg:  han  vil  have  den  gamle 
indgroede  Sprænglærddom  afskaffet  i  alle  Æmner,  og  fremdrager 
Yidenskabens  Anvendelse  i  Livet  og  dens  moralske  Tendens;  ja, 
ban  er  nær  ved,  at  sætte  den  ulærdes  Dannelse,  ikke  under, 
men  over  den  lærdes.^)  Ligesom  Holberg  var  han  en  Hader  af 
Polymathi,  og  vilde,  at  en  Mand  skulde  opoffre  sig  alene  til  ett 
Yidenskabsfiag.^) 

Den  især  i  de  højere  Stænder  herskende  Foragt  for  Moders- 
maalet,  hvilken  befordredes  ved  Udenlandsrejser  og  fremmede 
Hovmestre,  gav  ham  Anledning  til  med  Varme  at  tale  dets  Sag. 
Hvad  han  i  sin  Satire,  Den  daarlige  Udenlandsrejse,  har  givet  i 
en  poetisk  Form,  har  han  i  Prosa  fremstillet  i  en  ypperlig 
Skildring  af  en  ung  Adelsmand,  der  efter  sin  Hjemkomst  bugner 
af  Forfængelighed,    af  LOgne,   af  Foragt   for  Fædrelandet.    Det 


^)  Kon  WerlanfT  har  i  sine  Antegnelser  til  Holbergs  Lystspil 
givet  tvende  Meddelelser  af  disse  „lærde  og  Interessante^  Amoe- 
nitates. 

')  Ddførlie  handler  han  derom  i  Amoenit.  philol.  3,  199,  De  præ- 
putiis  doctorum  circarocidendis,  og  5,  205,  De  præstantia  sapi- 
entiæ  popolaris,  jfr.  3, 33,  De  barbara  seculi  nostri  eloquentia, 
o.  lign.  Fac,  siger  han  f.  Ex.,  Philosophia  Naturalis  atqiie 
Iforalis  qiiæ  et  emolnmentiim  et  ornamentnm  societati  humanæ 
affert,  diligentins  in  Scbolis  et  Academiis  colator. 

')  Decalogns  literarius,  i  Amoenit.  phil.  2,  165.  Det  sjette  Bud. 
(8.  170):  Non  moeehaberis.  Hoc  est:  Vi  recte  proficias,  ut 
gloriam  ex  studiis  consequaris,  nt  patriæ  civem  te  ntilem 
pnestes,  nnam  disciplinæ  genus,  cui  totum  te  tradas,  seqnitor. 
Se  ogsaa  2,  65,  De  polygamia  studiosa.  Den  A.  H.  han  deri 
omtaler,  er,  efter  hans  egen  Tilskrift,  Augnstinus  Haa. 
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er  en  Skildring  efter  Naturen.^)  £n  aiidenGang  kommer  en  ung 
Mand  Igem,  efter  at  have  levet  den  bedste  Del  af  sin  Ungdom 
i  Frankerig,  og  er  saa  indtagen  af  fransk  Sprog  og  Literator, 
at  da  Falster  i  sit  Bibliothek  viser  ham  et  Skrift  om  Biblio- 
thekeme  i  Paris,  udbryder  Ynglingen  henrykt:  O  vosGalli  mei! 
O  vos  scitissimi  jucandissimique  Galli  mei,  omnis  elegantiæ  et 
venustatis  in  vita  humana  magistri!  hvorimod  Falster  udraaber: 
O  vos  insidiosi  Galli,  bonorum  nostrorum  parasiti,  omnis  volap- 
tatis  magistri,  juventutis  nostræ  corruptores!*)  En  GrevesQn, 
der  var  kommen  til  den  Alder,  at  han  skulde  rejse  udenlands, 
blev  sendt  til  Falster,  som  skulde  prøve  hans  Kundskaber;  han 
syntes  aldrig  at  have  lært  sit  Modersmaal,  eller  at  have  glemt 
det  igjen.  Moderen  vilde  ikke  bære  Skylden  derfor,  thi  hon 
havde  just,  for  at  hendes  dyrebare  StifsOn  kunde  have  Lejlighed 
til  at  nytte  Modersmaalet  og  bevare  sin  Kjærlighed  til  det, 
holdt  danske  Tjenestefolk.^)  Hovmesteren,  homo  vanns  et  arro- 
gantiæ  pienus,  som  mærkede,  at  han  nok  kom  til  at  bære 
Skylden  for  Drengens  Uvidenhed,  raabte  paa  Fransk:  tant 
mieux,  og  udbrød  i  Dadel  over  det  danske  Sprog:  eam  esse 
Danici  oris  ^avcuppodiclav  ut  nullam  plane  neque  gratiam  neque 
majestatem  heroicam  haberet.  Da  vendte  Falster  sig  til  den 
unge  Greve,  og  sagde  til  ham:  Tal  Spansk,  om  du  vil,  med 
denne  Vindmager,*)  Fransk,  naar  du  vil  spøge,  jned  Kvinder, 
Italiensk  med  Fyrster,  Tysk  med  Fjender;  men  glem  ikke,  at 
du  skylder  dine  Landsmænd  at  tale  med  dem  i  deres  eget 
Tungemaal,  og  at  det  er  Troløshed  imod  Fædrelandet  at  for- 
agte dets  Sprog«  En  af  de  tilstedeværende,  doctor  quidam  ami- 
cus,  qui  adstabat,  udraabte,  at  det  var  kommet  saa  vidt  med 
os  Danske,  at  vi  med  Rette  kunde  tvivle  paa,  om  vi  levede  i 
Frankerig  eller  i  Tyskland  eller  paa  en  Gang  i  begge,  at  vi 
midt  i  vort  eget  Land  levede  som  i  et  fremmedt,  men  at  vort 
gamle  Sprog  dog  endnu  var  til  i  deb  mindste  i  Retten  og  i 
Kirken   (in  jure  dicundo  et  sacris  faciundis).     Men  da  nu  Yng- 


')  Am.  phil.  1,  66.  Soloeciemus  Politicus  circa  Peregrinationem. 
Den  maa  læses  i  sin  Helhed. 

')  Am.  phil.  2,  189.  De  civilibus  priscæ  reverentiæ  et  urbanitatis 
officiis  in  vita  communi. 

')  Admonitionem  meam  clam  ex  insidiis  mater  exceperat,  quæ,  Qt 
omnem  neglectæ  patriæ  oratlonis  caipam  a  se  amoveret,  in  aula 
saa  60  servitia  pleraque  Dana  semper  ali  prædicabat,  ut  pri vig- 
nus suus  domesticæ  linguæ  usum  et  amorem  ex  animo  ne 
amitteret. 

*)  cum  adulterino  hoc  Volcatio  tuo. 
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fingen  jdmyget  og  rødmende  bad  om  en  Anvisning  til  at  dyrke 
Modersmaalet,  l^r  at  han  godt  kunde  sætte  sig  ind  i  den  danske 
Bet,  —  o  ye!  da  vidste  Falster  ingen  bedre  at  give  ham  end 
den  danske  Oversættelse  af  den  hellige  Skrift,  sammenlignet  med 
de  fremmede.^) 

£ndnu  vigtigere  er  dette  fflnift,  fordi  det  oplyser  den  reli- 
giøs Tilstand,  viser,  hvor  udbredt  Fritænkeri  allerede  dtt  har 
været  i  de  dannede  Stænder,  levendegj5r  Falsters  Stilling  mod 
Holbergs,  begges  Forhold  til  Kirken.  ^Det  var  ikke  en  eller 
anden  opsnappet  fritænkersk  Tttring,  men  en  fortsat  Selvtænk*- 
mng  over  Verden  og  Evangeliet  og  Kirken,  der  havde  udbredt 
sig  tfl  alle  Sider,  og  paa  hvilken  Præstestanden  alene  ikke  kunde 
indlade  sig.  Paa  to  Steder  især  afhandler  Falster  denne  Ma* 
terie,*)  paa  mange  andre  vender  han  tilbage  dertil.  Af  det 
tørste  ser  man,  at  Theologeme  ikke  havde  noget  godt  Oje  til 
Lægerne,  som  de  ansaa  for  Atheister,  eller  til  FUologeme,  der 
sysselsatte  sig  med  den  hedenske  Lærddom.  Fritænkerne  eller 
de,  som  ansaas  derfor,  forfulgte  igjen  Kirkens  Hyrder,  om  hvis 
Lenmet  de  ikke  havde  de  bedste  FotestiUlnger,  med  Spot  og 
Dadel;  og  dette  gav  selv  i  selskabelige  Samkvem  Anledning  til 
skarpe  Gnidninger.')  For  at  afvælte  al  Mistanke  fra  sig,  sendte 
Falster  en  Theolog,  der  i  en  lignende  Kontrovers  ikke  havde 
spiQet  nogen  glimrende  Rolle,  sin  Trosbekjendelse:  En  Gang  i 


')  Stllitm  vero  8.  Scripturæ,  yersionibus  exoticis,  abi  nsus  sit, 
adhibitiB,  optimum  fore  Danice  dicendi  magistram.  Am.  phil. 
2,  13.     De  jure  lingaæ  patriæ. 

')  Am.  phiL  1,  43.  2,  84.  Religio  Philologi  og  De  pia  credali- 
tete. 

*)  Cænam  amicis  natalitiam  vir  spectabilis  dabat.  Aderat  conviva 
mnlti  joci,  rei  medicæ  professor.  Is  jam  secundå  craterå,  qaæ 
ad  hilaiitatem  pertinet,  polehre  incalefactus,  cachinnd  derepente 
snblatd,  omnium  in  se  oculos  convertit.  Rogatas  caasam,  Tem- 
perare, inquit,  a  risti  non  possum,  quod  ego  Medicas  inter 
Theologam  et  Hathematiciim  sedeo,  qnorum  unum,  ut  volgo 
dfcitur,  oportet  esse  Athenm.  Kathematieus,  ut  erat  ingenio 
non  infestivo,  Athenm  interpretabatar  hominem  ab  herba  The 
aversnm  sicnti  eontra  Theologam,  qni  ejusdem  virtutes  prædicat 
potuque  delectatur.  Tom  Theologns  argutiolæ  impatiens,  et 
ladnm  se  ex  compacto  fieri  temere  suspicatas,  sabducto  saper- 
cilio  atramque  incessere,  maxime  Medicnm,  et  Hippocratem  in 
Atheismi  crimen  serio  vocare.  Ezoritar  bellum  sacmm,  illd 
decimom  qoemoue  in  gente  medica  impinm  et  profanum  palam 
nronnntiante;  hoc  se  snnmqne  principem  ex  formula  V.  C.  Dan. 
Wilh.  TriBeri  vindicante.  .Interea  fama  parum  secunda  Theo- 
logo  frandi  erat;  nam  «t  avaritiam  fæneratoriam  ezercebat  et 
tabemaa  freqnentabat  (etc.  etc.}* 
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'  sit  Liv  som  et  angt  Menneske  paa  nitten  Aar,  imedens  han 
lagde  sig  efter  Theologi,  havde  han  tvivlet  om  Guds  Tilværelse, 
men  blev  ved  Gads  Hjælp  snart  iøtt  paa  den  rette  Vej  ved  at 
vorde  opmærksom  paa  Stjæmeme  som  Guds  Vidner  og  For- 
kyndere.^) Siden  den  Tid  takkede  ban  Gud,  at  han  var  tødt 
og  opdragen  i  den  evangeliske  Kirke;  han  belgendte  den  Angs- 
burgske  Konfession,^)  men  afholdt  sig  fra  al  Spot  over  ånder* 
ledes  troende;  han  gjorde  sig  overhovedet  en  Samvittighed  af  at 
tviste  om  religiøse  Gjenstande,  og  al  Trætte  om  Subtiliteter 
overlod  han  til  andre.*)  Han  ærede  den  hellige  Skrift,  men 
beklagede,  at  den  blev  behandlet  af  saa  mange  urene  Hiender, 
mishandlet  af  saa  vanhellige  Penne.^)  Ingen  maatte  tro  anderledes 
om  ham,  fordi  han  fandt  sin  Glæde  i  profuie  Videnskaber.  Gud 
var  ham  en  Fader,  der  elskede  sine  BOm,  forbarmede  sig 
over  dem,  som  ikke  med  Villie  fore  vild,  og  som  ingen  gjorde 
arveløs  uden  den  forhærdede  Spotter;  al  hans  Attraa  var,  at 
&re  et  fromt  og  uskyldigt  Låy  og  at  vinde  det  evige.^)  Kort, 
han  hylder  Konfessionen,  men  grubler  ikke  over  dens  Enkelt- 
heder, og  stiller  Undersøgelsen  om  dem  langt  nedenfor  hvad 
man  i  Kunstsproget  kalder  den  rene  Deisme,  Paa  det  andet 
Sted  fører  Fidster  os  en  af  hin  Tids  Fritænkere  for  Oje,  der 
fra  Bogen  havde  givet  sig  til  Militærstanden,  der  nagedes  af 
Tvivl  om  alt,  endog  om  Videnskabens  Udbytte,  og  som  endelig 
paa  sit  Sygeleje  kom  frem  med  sine  Tvivl  om  selve  Troslær- 
dommene.^)    Den  Maade,   favorpaa  Falster  omvender   ham,   ved 


^)  Sidera  q^ui  spectat,  juret  is  esse  Deam. 

*)  —  qnod  puer  a  casta  illa  et  Incorrupta  Eoolesia  Evangeliea, 
quam  LutneraDam  vocamns,  legem,  qua  Deum  colam,  Augu- 
stanæ  Confessionis  accepi. 

')  De  religione  altercari  mi  hi  prope  religio  est.  In  arcam  Koæ 
ejusqne  modum  non  inquiro.  Satis  hiu>eo  miracola  divina  pio 
animo  contemplari  (etc.). 

*)  Sacras  litteras  «&  veneratione  proseqaor,  at  sæpe  Jmo  semper 
doleam  eas  a  tot  illotis  doctomm  manibus  contrectari,   a   tot 
.  immanibus  ingeniis  eierceri,  tot  profestis  calamis  inqainari. 

^)  Studeo,  non  tam  ut  doctior  quam  ut  melior  evadam.  Animum 
meam  nihil  frequentius  subit  quam  mortis  et  saavissimæ  im- 
mortalitatis  imago.  Conscientia  mihi  maxime  coræ  est,  at  Deo 
pie  Tivam,  prozimo  jaste  et  inDOcenter.  Summa  votoram  meo- 
rum  est,  ut  ex  hujas  vitæ  hospitio  feliciter  in  ezoptatissimam 
illam  beataram  animarum  patriam  quandoqae  redeam. 

')  De  variis  doctrinæ  nostræ  Articulis,  ex.  gr.  de  persona  et  diyi- 
nitate  Domini  Nostri  Jesa  Christi,  de  vera  præsentia  corporis 
et  sangainis  ejus  in  8.  Cæna,  de  resurrectione. 
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at  foreholde  ham  det  sygelige  i  denne  almindelige  Tvivlesyge, 
ved  at  andersøge  de  tvivlsomme  Skriftsteder  med  ham,  ved  at 
foreholde  ham  den  guddommelige  Autoritet  som  langt  hOjere  end 
menneskelige  Meninger,  ved  at  anvende  Argumentet  ab  tuto  o. 
desL,  giver  os  Indblik  i  Falsters  egne  Forestillinger,  som  uden 
Tnvl  mange  paa  hans  Tid  delte.  Den  ubetingede  Hylding  af 
Konfessionen,  den  blinde  Tro  paa  dens  Dogmer,  uden  Tanke  om 
Indskrænkning  og  Forbehold,  det  se  vi,  var  ikke  mere  til;  men 
skolde  den  endog  fejle  i  noget,  saa  var  det  dog  bedre  at  holde 
sig  til  den,  end  at  gives  til  Pris  for  lutter  vaklende  menneske- 
lige Meninger;^)  og  man  gav  sig,  som  Falster,  til  Ro  med  den 
gamle  Formel:  Malo  nimis  ignavus  esse,  quam  nimis  curiosus, 
nimis  timidas,  quam  audax  nimis  et  temerarius.  Det  er  det 
samme  Trin,  paa  hvilket  Holberg«  dog  med  en  viss  Fonmdring 
og  Forudseenhed,  omtrent  blev  staaende. 

Mange  Forestillinger,  som  den  gamle  Dogmatik  havde  optaget  i 
Sig,  kom  nu,  uden  Tvivl  til  ikke  liden  Forargelse  for  Gejstligheden, 
til  Undersøgelse,  og  friere  Meninger  udbredte  sig  til  alle  Sider. 
Ti  finde  saaledes  hos  Falster  en  Samtale  med  en  Jesuit  om  Jord- 
eia  Bevægelse  og  andre  Natursandheder.  ^)  Spøgelsers  Tilvær* 
else  vilde  han  vel  ikke  nægte ;  men  de  fleste  Fortællinger  derom 
vare  løs  Almuesnak  og  tomme  Indbildninger.^)  Ja,  i  en  stor 
og  talrig  Forsamling  tog  endog  en  dannet  Dame  ikke  i  Betænk- 
ning, tværtimod  Kirkens  Lære,  at  haandhæve  Hedningenes  Salig- 
hed. Yed  Indvielsen  af  den  ny  Skole  i  Ribe  (1727)  holdtos 
nemlig  et  stort  Selskab  hos  Falsters  Patronesse  (illustrissima  et 
doctissima  mea  Heroina),  hvor  man  kom  til  at  tale  om  Hedning- 
enes Dyder,  og  hvor  hun  (tildels  beraabende  sig  paa  Apostelen 
Peder  og  paa  Luther)  ligefrem  paastod  deres  Salighed.  Da  der- 
paa  en  af  de  tilstedeværende  Præster  (Theologus  quispiam  mo- 
rosQs)  til  de  bekjendte  Bibelsprog    fOjede,    at  Hedningene    vare 


*)  —  mouebam,  piam  Augustanæ  Gonfessionis  credulitatem,  si  vel 
m&xime  errore  aliquo  forte,  præter  opinionem  nostram,  non 
vacaret,  omni  tamen  meta  et  periculo  vacare,  melioremque  esse 
eomm  causain,  qui  a  sacra  sioiplicitate  ne  latum  quid&pi  un- 
gaem  diacedont,  quam  qui  ingenio  hamano  indulgeut  et  obse- 
qnnntar. 

')  Am.  phil.  1,  62.  Phyeica  Patram,  og  deri :  Solne  an  terre  mo- 
▼eatnr? 

*)  Am.  phil.  1,  130.  De  spectris.  De  reliquo  non  diffiteor,  ple- 
Tosque  saperstitiosi  et  male  creduli  vulgi  sermunculos  de  spec- 
tris extra  fidem  esse,  insomnia  esse,  fabulas  imaginariis  ægro- 
tantiom  deliramentis  similes  esse.  (Man  maa  huske,  at  det 
var  den  Gang  en  irreligiøs  Mening.) 
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fordOmte,  fordi  de  ikke  i  Kirken  hayde  søgt  den  sande  Gads- 
,dyrkelse,  bad  hun  Tilhørerne  betragte  selve  den  kristne  Kirke, 
der  var  opklaret  ved  Evangeliets  Lys,  hvor  uenig  den  var,  hvor- 
ledes Katholikker,  Reformerte  og  Lutheraner  gjensidig  fordømte 
hinanden  til  Helvede.^)  Endelig  udtalte  hun  saa  stærkt  sin  Men- 
ing, hvilken  Uforskammenhed  (temeraria  impudentia)  det  var  at 
fordomme  dér,  hvor  Skriften  ikke  gjorde  det,  og  at  Gud  paa 
den  yderste  Dag  vilde  dOmme  Jøder,  Kristne,  Muhamedaner  og 
Hedninge  efter  den  Lov,  de  hver  især  havde  faaet,  —  saa  at 
Præsten  pludselig  gik  bort  (ex  concessu  repente  se  proripuit). 
Falster  selv  torde  imidlertid  ikke  gaa  ind  paa  en  saa  stærk  Yt- 
tring,  og  mindede  kun  om  Guds  Barml^ærtighed.^)  —  Slige 
Diskussioner  have  uden  Tvivl  den  Gang  været  almindelige,  og  det 
er  igjennem  denne  Luft,  der  var  fuld  af  FsBUgstof^  Holbei^ 
kastede  sine  Lyn. 

Ikke  alene  enkelte  Lærdomme  bleve  udsatte  for  Kritik,  men 
hele  den  theologiske  Behandling  med  sit  barbariske  Sprog  vakte 
Afsmag;  og  medens  de  unge  Theologer,  ut  fert  ilia  ætas,  som 
Beviser  paa  Kløgt,  Skarpsindighed  og  Veltalenhed  beundrede  de 
skolastiske  Distinktioner,  ligesom  i  vore  Dage  de  Hegelske  Flosk- 
ler, vendte  ældre  sindige  Mænd  sig  bort-  fra  denne  uendelige 
Barbarisme  og  disse  lærde  Gjøglerier  (doctas  ptæstigias.)  De 
fandt  med  Falster,  at  det  ingen  Anbefaling  var  at  tale  uforstaae- 
lig  (nihil  exquisite  dictum  puto,  quod  laboriose  interpretandiun 
sit)  og  beklagede,  at  de  fleste  Theologer  forfaldt  til  paa  barba- 
risk Yis  at  danne  ny  Ord,  som  om  de  gamle  og  forstaaelige  vare 
tabte.^)  Især  maatte  der  lægges  Yind  paa,  at  hine  ufrugtbare 
Undersøgeher  (vanæ  qvæstiones),    der  havde   sysselsat  Fortiden 


*)  CircumBpice,  inqnit,  ipsam  Ecclesiam  Cbristianam,  clarissima 
EvaDgelii  luce  collustratam;  hujus  tam  discors  est  concordia, 
nt  alius  alium  a  sacris  suis  alienum  thesauro  orci  tradere  cælo- 
que  excludere  non  vereatur;  ut  inter  Romanam,  Reformatam, 
Augustanam,  ceterasque  confessiones  et  doctrinas  non  magis 
quam  inter  horologia  conveniat. 

*)   Am.  phil.  1,  240.     De  cælo  Gentilitiam. 

')  Am.  phil.  1 ,  160.  De  Barbarismis  Theologiæ  philosophicis. 
Talen  er  om  en  Forelæsning  over  Theologia,  quam  vocabulo 
parum  pio,  ut  opinor,  Polemicam  vocant.  —  Catbedram  magister 
ascendit,  multa  oppido  præclare  docet,  pleraque  nimis  argute 
et  obscnre  disserit.  plena  omnia  barbarismis  erant,  sive  termi- 
nis, uti  vocant,  Scholasticis  et  Distinctionibue.  Man  maa  læse 
det  hele  Sted  og  Udviklingen  af  Falsters  Mening,  der  omtrent 
gaar  ud  paa  Goethes  Udtryk :  das  Geheimniss  kam  an  den  Tag, 
dass  sich  sehr  gemeine  Gedanken  hinter  solchem  Popanz  von 
Ausdruck  verstecken. 
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baade  i  Theologien  og  i  andre  Æmner,*)  kom  til  at  yige  for 
TcsenL'ge  og  irngtbare,  og  at  vor  Tro  ikke  alene  blev  en  Bekjend- 
else  med  Læberne.')  I  Bibelfortolkningen  var  der  overhovedet 
indtraadt  et  Tendepnnkt.  Med  megen  Alvor  advarer  Falster 
imod  Natnrstndiet,  dels  naar  det  opstiller  Hypotheser,  dels  naar 
den  hellige  8krifts  Autoritet  derved  udsættes  for  Fare.^)  Sam- 
menligning med  profane  Skrifter  ansaa  han  for  tilladelig;  han 
havde  en  Gang  lignet  nogle  af  Frelserens  Ord  med  M.  Antonins, 
derover  maatte  han  høre  ilde,  og  forsvarede  sig.*)  Men  han 
beklagede  den  hellige  Skrifts  Skjæbne,  der  tyktes  at  være  den 
nlykkeUgste  af  alle  Bøger,  eftersom  den  ved  alle  Meningsforskjel- 
ligheder  maatte  lade  sig  række  og  strække  til  alle  Sider;  ja  alle 
kristne  Sekter  søgte  og  &ndt  Stadfæstelse  i  den  paa  sine  egne 
Meninger  og  Ind&ld;  de  gjorde  med  den  ligesom  de  gamle  Fi- 
losoffer med  Homer,  der  snart  maatte  være  stoisk,  snart  epiku- 
reisk,  snart  peripatetisk,  snart  akademisk,  alt  efter  Fortolkernes 
egne  Forestillinger.  Deri  saa  han  tilsidst  ingen  anden  Udvej, 
end  at  bevare  den  rene  Text,  de  guddommelige  Ord,  uden  nogen 
menneskelig  Tilsætning ;  saa  at  endog  de,  der  samlede  Varianter, 
maatte  anses  for  Textfordærvere,  der  fremmede  Kjætterier,  og 
Bibeloversættelseme    med  deres  Forklaringer  for  en  Misbrug.^) 


*)  F.  Ez.  Unde  spinea  Christi  corona  facta  fuerit;  unde  flagellam 
illad,  qao  SaWator  mercatores  templo  exegit^  cujusnam  fuerint 
Duptiæ  illæ,  qnaa  Christus  primore  suo  miracnlo  illustravit. 
Am.  phil.  1.  316. 

')  Am.  phil.  1,  24,  Idololatria  civilis.  —  Unum  Denm  in  tribus 
peraonis  profitemnr;  sed  (horret  animus  dicere)  tres  sæpe  aut 
plores  deo8  in  nna  persona  sive  persolla  (at  cam  Plauto  in  re 
seria  salse  jocari  liceat)  veneramar.  Deo  caltum  fere  nullam 
relinqnimas  nisi  litteratum  (etc). 

*)  Am.  phil.  1,  245.  De  studii  phvsici  temperamento.  -Man  maa 
holde  fast  pa&  aqnæ  snpra  cælum  nos  Moses ,  ikke  tvivle  om  Synd- 
floden og  Noæ  Ark,  skjdndt  hin  ikke  kunde  være  almindelig 
og  denne  ikke  ramme  saa  mange  Dyr;  ikke  antage  Gj  en  nem- 
gangen -  over  det  røde  Hav  for  Følge  af  en  naturlig  Ebbe 
o.  8.  V. 

*)  Am.  phil.  3.  88.  Num  quæ  religio  vetat  Scriptaram  sacram  cam 
I^'oiana  conferre?  Han  forsvarer  imod  J.  L.  Mosheim  nogle  af 
sine  Tttringer  i  Cogitationes  variæ  philologicæ. 

*)  Am.  phil.  5,  87.  jfr.  3,  192,  om  den  Berlenbnrgske  Bibel.  — 
Nnm  Dene  de  Sacris  Libris  merentnr,  qui  variantes  horum  lec- 
tiones  vel  ex  Msstis  conqnirant,  vel  ex  ingenio  eitundunt?  Fes- 
sime,  at  ego  qaidem  opinor,  pesslme.  Hi  Pyrrhones  qaidem 
Christiani  esse  mihi  videntar;  hi  hæreses  sæpe  vel  augent  vel 
confirmant.  —  quod  ego  constanter  eas  Bibliornm  editiones 
omnium  præstan tissimas  diligentissimeque  interpretatas  censere 
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Hvorledes  skulde  de  ellers  undgaas,  disse  forargelige  Stridigheder, 
nu  imellem  Kirkerne,  nu  indbyrdes  imellem  Theologemey 
hvilke  han  taler  om  med  en  Blanding  af  Sorg  og  Harme,  og 
som  han  vilde  ønske  maatte  blive  ubekjendte  for  hele  Verden.^) 
Ved  Samtalen  om  Biskop  Hans  Baggers  Brev  til  Kongen  imod 
de  Reformerte,  der  stærkt  og  træffende  dadles,  saavel  som  paa 
andre  Steder,  3)  fører  han  os  endelig  til  samme  Maal  som  HoU 
berg,  Tolerancens  Nødvendighed. 

Falsters  Anskuelser  af  de  kirkelige  Tilstande  overraske 
undertiden  ved  sin  Frihed,  og  forberede  os  paa  Kirkens  følg- 
ende Stilling.  Han  vilde  f.  £x.,  at  Edsaflæggelsen  borde  af- 
skaffes som  ukristelig  eller  i  det  mindste  indskrænkes.^)  Den 
herskende  Kirkedisciplin,  det  offenlige  Skriftemaal  (for  Lejermaal) 


soleo,  quæ'  interpretatiODe  carent,  quæ  nativum ,  nt  Ita  dicam, 
colorem  divinum  habent,  nullis  piclorum  luminibus  atque  nmbris 
humanis  illustratæ.  Hvor  klart  bar  det  ikke  staaet  for  Falster, 
at  ber  yar  Grænseskjellet :  naar  det  var  overtraådt,  gik  man 
ind  paa  Opløsningens  uenaelige  vide  Slette. 

*)  Am.  phil.  1,  7.  De  odiis  Theologicis.  —  Theologi,  qai  ob  levem 
discordiam  fluctus  in  simpulo  excitant,  tragædiasin  causa  adia- 
phora  niovent,  quasi  actum  de  cælo(etc.);  jfr.  Falsters  Brev vez- 
ling,  Brevet  til  N.  P.  Sibbern  1718:  Piget  cnim  memorare 
tumaltum,  qaem  excitarunt  apnd  nos  Observa  ti  ones  Wolf- 
bur gi  an  æ  nuper  damnatæ  et  prohibitæ  quasi  monstri  qvid- 
quam  alant,  quasi  sanam  Theologiam  evertant,  sed  hane  tragæ* 
diam  nescire  non  potes,  atque  Tecum  nescirent  omnes  cæteri, 
omnes  boni,  omnes  docti,  ne  patria  nostra  non  modo  (ut  est) 
sterilis,  sed  et  inculta  bonæqne  frugis  impatiens  peritis  ret 
æstimatoribus  videatur,  adeoque  in  reprehensionem,  invidiam, 
contemtum  incurrat.  —  Lad  os  ved  Siden  af  Falsters  Alvor  stille 
et  Exempel  paa,  med  hvilken  Letsindighed  en  Theolog  kunde 
tale  om  sligt.  Tychonius  siger  blandt  andet  i  Tilskriften  (til 
en  Enke)  til  Ligtalen  over  Anders  Kierulf:  „Hvor  vilde  de  Lærde 
ikke  havt  over  nok  at  hegle  igjennem  deres  Lærdoms-Hegle,  at 
drifte,  fælde  og  sigte,  dersom  de  havde  havt  i  Stæden  for  4 
Evangelister  heele  ^  og  fleere  Evangelier,  som  har  været  digt- 
ede i  de  allerældste  Christenhedens  Tider;  fog  istæden  for  en 
lille  Bog  af  Apostlernes  Gierninger  36  slegredde  dito  Historier 
klinkede  og  klistrede  sammen  af  bare  klogelig  (ja  daarlig  nok) 
optænkte  Fabeler,  hvilke  vi  erindrer  og  læser,  i  gamle  Tider 
at  have  været  til,  men  ikke  beklager,  ey  mere  i  vore  Tider  at 
være  til.  Og  lige  saadan  er  det  og  vel  med-  Apostlernes  Breve*' 
(etc.  etc). 

*)  Am.  phil.  3,  1.  Det  ottende  Bud  i  Decalogus  litterarius  2,  171 
o.  fl.  St. 

')  Am.  phil.  1,  228.  De  jurejurando  in  Republica  Christiana  coér- 
cendo« 
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borde  ikke  finde  Sted.^)  Menighederne  borde  ikke  selv  vælge 
sine  Præster:  det  gik  over  Almuens  Synskreds.  En  Gang  blev 
en  Præst  valgt  alene  af  den  Grund,  at  han  havde  to  Medbejlere, 
af  hvilke  den  ene  var  halt  og  den  anden  skjævhalset,  og  det 
kunde  Bønderne  ikke  lide.^)  Han  ærer  Theologien  og  den 
gejstlige  Stand;  men  saa  h5jt,  mener  han,  skulde  man  dog  ikke 
sætte  denne  Stands  Hellighed,  som  om  Gud  elskede  den  alene.") 
Det  er  overalt,  efter  hans  FremstiUing,  Præstestanden,  der  hæng- 
er fast  i  det  bestaaende,  der  med  Hænder  og  Fødder  sætter 
sig  imod  Fremskridt,  og  som  har  en  saa  utæmmelig  TilbOjelig- 
bed  til  at  fordomme,  at  han  har  faaet  nok  af  det,  og  i  de 
stærkeste  Udtryk  (ligesom  Holberg)  forsikkrer,  at  han  aldrig 
mere  vil  indlade  sig  med  den.^)  Og  hvad  andre,  nogle,  maaske 
mange,  tænkte,  viser  den  Præstehader,  som  han  indfører  talende, 
uden  Tvivl  med  hans  virkelige  Ord,  der  anser  disse  sorte  Kjol- 
er for  en  Byrde  for  Staten,  for  Fortærere  af  Fædrelandets 
Gods,  ior  en  herskesyg  og  mørk  Slægt,  hvis  Hovmod  man  heller 
skulde  knække  end  forøge.^)  Saaledes  finder  man  allerede  nu 
(1730),  hvad  der  dog  er  paafaldende  nok,  hist  og  her  en  For- 
agt udtalt  for  selve  Standen,  der  inden  Aarhundredets  Ende 
skulde  udgyde  sig  i  vilde  Skrig.  Og  hertil  kom  nu  Pietismen, 
der  i  Falster  har  en  ligesaa  alvorlig  Fjende,  som  i  Holberg« 
Snart  oprører  det  ham,  at  den  hellige  Skrift  med  alle  dens  My- 
sterier, skal  ligesom  profaneres  ved  at  gives  til  Pris  for  en  Al- 
mnesmands    Udtolkning   paa   Gader    og   Stræder  (in  quibuslibet 


*)  Am.  phil.  2,  216.    De  ecclesiastica  veterum  gentilium  disciplina. 

')  Am.  phil.  3,  112.  Num  sacerdotes  a  plebe  eligi  fas  eit.  —  Ad- 
debam,  electionem  illam  sacerdotaiem  mea  qaidem  sententiami- 
nime  jodicii  vulgaris  esse,  meliusque  rusticum,  quld  aratores 
qaam  oratores,  quid  rastra  quam  rostra  deceat,  perspicere. 

»)  Am.  phil.  1,  9. 

*)  Am.  phil.  3,  182,  ^  xarixSCxdZere*  —  pactionem  ipse  mecum 
feci,  taDtom  abfore,  ut  in  hujnsmodi  certømina  cum  hujusmodi 
gladiator! bus  in  posteram  descendam,  ut  contra,  ne  vel  de  Chri- 
Btiana  mansnetadine  vel  tranqaiUitate  animi  mei  quidquam  per- 
dam, OB  prius  mihi  lædi,  aures  et  capillos  pervelli,  membra 
Tolnerari  patiar. 

^}  Am.  phil,  1,  187.  De  gradu  et  honore  sacerdotii  extra  Eccle- 
siam  Chriatianam.  —  Aderat  impadens  Tolandas  aliqnis  sive 
CoUierios,  qui  Clericis  nimiura  tribui  ratus,  improbe  præ  se 
tolit,  omnia  se  malle  qaam  infulatos  istos  (uti  odiose  vocabat) 
Kigrinos,  Sacerdotes  onera  Reipablicæ  esse  et  bonorum  patriæ 
parasitos,  imperiosam  et  triste  hominum  genus  esse,  quorum 
spiritaa  frangere  rectias  foret  qnam  aagere. 
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triviis  et  compitis)^);  snart  fordOromer  han  den,  fordi  den  fierrer 
til  Farisæisme,  til  Skinhellighed,  til  Uroligheder  i  Staten  og  ende- 
lig til  Omvæltning;  og  naar  den  fordommer  Dans  og  Lege,  be- 
raaber  han  sig  paa  Guds  Ej^erlighed,  der  har  skabt  Mennesket 
til  uskyldig  Glæde  (qnia  ingenui  nati  snmus,  honéstam  liberta- 
tem  a  natura  dotem  vitæ  nacti).^}.  Og  alligevel  havde  denne 
Sekt,  der  var  udgaaet  fra  saa  ypperlige  og  fromme  Mænd,  som 
Spener,  Arnd  og  Franke,  udartet  og  grebet  om  sig  i  alle  Aka- 
demier, Kirker,  ja  i  Evindestuerne  og  Hytterne.  Det  var  en 
Gjenfødelse  af  den  gamle  Kynisme.^).  Deslige  Tttringer  vare 
vanskelige  at  taale  for  Pietismen,  naar  den  var  kommen  til 
Magten. 

Sagen  har  endnu  en  anden  Side.  Verden  gjentager  sig  selv, 
ligesom  Kontorbetjenten  liver  Dag  staar  op,  expederer  og  gaar  i 
Seng;  og  det  har  været  en  Hevæggrund  mere  til  at  meddele 
disse  Uddrag,  at  de  heller  ikke  for  vor  Tid  ere  uden  Betyd- 
ning. Det  ser  nu  anderledes  ud,  vil  du  maaske  sige;  det  er 
fuldt  Malm  nu,  tænker  du.  Slaa  paa  det!  Hør  Klangeni  Det 
er  indvendig  hult. 

Meget  andet  i  dette  Skrift,  for  det  meste  kryddret  med  attisk 
Salt  og  med  stadigt  Hensyn  til  de  Gamles  Skrifter,  fortjener 
Læserens  Opmærksomhed.  Saasom:  1,  1.  De  anima  humana. 
—  1,  53:  Ætemitas  mundi  temere  in  sacris  litteris  quæsita. 
Heri  om  Jesuiterskoleme.  —  1,  67:  Uter  sexus  cormptior? 
Samtale  om  Manden  og  Kvinden.  —  1,  90:  Declamatiuncula  ad 
Nobiles  de  Litteris  fugiendis.  En  lille  Satire.  —  1,  107:  Vo- 
piscus  litteras  ab  interitu  vindicans.  Er  det  >irkelig  sandt,  at 
Videnskaberne  ikke  kunne  trives  saa  h5jt  imod  Nord  ?  Den  danske 
Adel  fremmede  dem  fordum  ved  Bibliotheker  og  Understøttelse. 
Ku  blev  alt  indrettet  efter  fransk  Mønster.  Hertil  slutter  sig  1, 
118:  Comparatio  veteris  Græciæ  et  novissimæ  Galliæ.  — 1,  236: 
Kjøbenhavns  Ildebrand.  —  2,  5:  Der  borde  i  hver  Stat  opret- 
tes Prytanéer  for  fortjente  eller  udtjente  lærde.  —  2,  25:  Den 
afskyelige  Begivenhed  i  Maj  1729,  at  en  HOjesteretsadvokat, 
advocatus  quidam  supremi  nostri  Tribunalis,  Ægidius  Lykke 
(rettet  til  Gedelykke),  gik  over  tilJødedommen.  —  2,  50:  Gon- 


>)  Am.  phit.  1,  151.    De  mfgestate  S.  Scriptaræ  non  temere  pro- 
fan anda. 

»)  Am.  phil.  5.  101. 

>)  Am.  phil.  5.  193.     De  Ki^iOfj^    Christiano  sive   Comparatio 
Fietistarum  (qaos  vocant)  et  Cynicomm  veteram. 
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sifimn  de  mnltitndiDe  scholarum  nostratium  ad  paucitatem  redi- 
genda.  Falsters  Mening,  at  de  mindre  Skoler  borde  nedlægges, 
vandt  Sællands  Biskops  C.  W.  Bifald,  som  derom  i  en  Snpplik 
henvendte  sig  til  Kongen.  —  2,  116:  Inscriptio  Ripensis  prodi- 
giosa.  Det  er  den  Jersinske,  der  er  aftrykt  med  Fortællingen 
derom.  Ted  at  gjennemlæse  dette  vil  man  overtyde  sig  om, 
liTor  nedsænket  i  og  paa  alle  Sider  omgiven  af  Overtro  den  fore- 
gaaende  Generation  har  været,  saa  at  selv  de  mest  eftertænk- 
somme Mænd  havde  Vanskelighed  yed  at  arbejde  sig  ud  af  den. 
—  3,  20:  Conciuncula  philosophica  super  gentilium  Amore  in 
Denm  et  Proximum.  Der  anføres  en  Del  Steder  til  Bevis  paa, 
at  disse  Lærdomme  allerede  findes  hos  Hedningene.  —  3,  45: 
De  prodigioso  calculatore  Sueco.  Lars  Bengtsson  Granberg  og 
Ole  Rømers  Skrift  om  ham.  —  3,  91:  Acta  convivii  ci^usdam 
pfailosophici.  De  quæstiones  convivales,  som  vare  henlagte  under 
bver  Gjæsts  Tallerken.  —  3,  97 :  Ambitiosum  cadaver  philoso- 
pbicnoL  Engeilænderen  Robert  Greens  Testament.  —  3,  116: 
Planstrnm  Ck>nvitiorum  sive  de  appellationibus  probrosis  Yeterum* 
En  Samling  af  Skjældsord  hos  de  Gamle.  —  3,  149:  Excerpta 
ex  Legibus  Christiemi  IL  —  3,  155:  De  festis  quibusdam  Puero- 
rom.    Om  Majgreven  o.  fl.*) 


O  Falsters  Levnet  og  Skrifter  i  Kristian  Thaarups  Udgave  af  hans 
Satirer,  1840.  fler  angives  tillige  de  andre  Kilder.  De  tre  Pro- 
grammer De  vita  et  rebns  Chr.  Falsteri  af  Hans  Hansen.  Nye- 
mo,  Skolerne,  S.  167.  D.  Digtek.  Hist.  4.  D.  P.  N.  Thornp, 
Falsters  Biografi  i  Blandede  Efterretninger  om  Ribe  Kathedral- 
skole.  Femte  Forts.  Ribe  1828.  jfr.  samme  Forf.,  Disciplenes 
Stilling  i  de  lærde  Skoler  fordum  og  nu.  Ribe  1819  (Stedet 
om  at  føre  Sommer  i  By),  P.  T.  Hanssen,  Blandede  Efterr.  ang. 
Eibe  KaUiedralskoIe,  1823.  (Om  Skolebygningen ;  Falsters  Vera 
til  Erindring  om  Biskop  Thiiras  Iver  for  Skolens  Opbyggelse.) 
Samt  P.  N.  Thorups  Mindetale  i  Indbydelsesskriftet  fra  Ribe 
1841.  'Efter  Meddelelse  af  Prof.  Thorsen  findes  der  flere  Oply s- 
Dinger  til  Falster  i  Universitetsbibl.,  nemlig  i  Rostgardiana  Nr. 
148.  fol.  Falsters  Haandskrift  paa  Latin  om  hans  Epigram  over 
Biskop  Ocksen,  i  Rostgård.  Nr.  215.  4.  (Se  Kr.  Thaarups  Udg. 
af  Falsters  Satirer,  S.  XXVII.  Anm.)  I  Don.  Variorum  findes 
en  artiff  Samling  af  originale  Breve  til  Falster  fra  J.  P.  Ancher- 
sen, JÅob  Bircherod  i  Odense  (om  gamle  Breve,  der  tilhørte 
hans  Fader),  Fogh  paa  Ryomgaard,  Geheimeraadinde  Harboe,  £ 
Fairen  (næsten  Intter  Indbydelser  til  at  besøge  hende),  Gabel, 
Gram,  Holstein,  Lintrup,  Reitzer,  Rosenkrands,  Rostgaard,  Trei- 
land, Tychonins,  V.  Vorm,  o.  fl.  (jfr.  Kr.  Thaarup,  S.  XXXV.) 
Prof  Tiiorsen  ejer  en  Samling  af  Breve  til  o^  fra  Albert  Thnra. 
I  den  for  det  meste  danske  Brevsamling,  i  Don.  Var.  (uden 
Tvivl  den,  som  Kr.  Thaarup  ansaa  for  tabt)  forekommer  i  et 
Brev  fra  Rantzau,  16.  Jan.  1734,  den  Yttring:  „Det  gjor  ™Jg 
ondt  at   fornemme ,   at   Deres   Levetids   og  Dages  Viderlighed 
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Blandt  de  nyere  Sprog  vare  det  tyske  og  franske  alminde- 
lige ;  men  i  deres  videnskabelige  Behandling  dannes  ingen  Epoke 
fOr  i  næste  Tidsrum  ved  v.  Aphelen.  Kun  to  Skrifter  have 
vakt  Forf.s  Opmærksomhed.  Johannes  SchaUer  (han  kalder  sig 
Transsylvanus  og  var  landflygtig)  udgav  En  dansk  velgrundet  og 
tydelig  Grammatikalsk  Indledning  til  det  HOj-Tyske  Sprog  (etc.). 
Med  Fortale  af  Soren  Lintrup.  Kbh.  1716.  4.  Lintrups  la- 
tinske Fortale  fremhæver  det  tyske  Sprogs  Nødvendighed  nu,  da 
Danmarks  Herredomme  er  udstrakt  til  tyske  Provinser.  Et 
andet  tiltrak  ham  ved  sin  Titel:  Andreas  Bmnchmann's  Harmo- 
nia  linguarum  Teutonicæ,  Danicæ,  Sveticæ.  Das  ist  allgemeine 
Zusammenstimmung,  worinDie  Grammaticalischen,  Vesten,  Besten 
und  Ersten  Grttnde  derer  Hoch-Teutschen,  D&nischen  und  Schwe- 
dischen  Sprachen.  Copenhagen  1750.  4.  Denne  Titel  uagtet 
er  Bogen  paa  Dansk.  De  enkelte  Sprogdele  betragtes  i  de  tre 
Sprog,  og  der  er  tilfOjet  en  Ordsamling,  f.  Ex.  t.  Uhr,  hora,  d. 
aarle,  mane,  sv.  arla.  —  Om  det  franske  Sprog  se  hos  Nyerup :  Pierre 
Ganel,  Greg.  Laforet,  N.  Cbamerau,  samt  G.  Fursman  og  Niels 
Frederik  Bang,  der  ogsaa  udgav  en  italiensk  Sproglære.  Des 
Pepliers  blev  oversat  (Kbh.  Postrjtter  1748,  Nr.  70).  Beau- 
melle  omtales  i  næste  Tidsrum. 

Historien,  især  Fædrelandets,  begynder  med  Holberg  sin 
ny  Udvikling,  der  er  knyttet  til  Modersmaalet.  Det  er  derfor 
ett  af  Literaturbistoriens  vigtige  Æmner,  at  stille  denne  Udvik- 
lings Omgivelser  i  det  rette  Lys.  Historiens  Begyndelse  og 
Slutning:  dens  Forbindelse  med  Poesien  i  Oldtiden,  og  det  idé- 
elles Gjenkjendelse  i  det  reale.  Idéens  i  Virkeligheden,  som  dens 
sidste  Formaal  (den  filosofiske  Historieskrivning)  maa  naturligvis 
derved  lades  ude  af  Syne ;  derimod  gjennemløber  den  de  mellem- 
liggende Led,  som  høre  til  dens  Væsen.  Det  første  Trin  er 
Samling  af  Stoffet;  Historieskriveren  er  næsten  kun  at  betragte 
som  et  Redskab,  der  ikkun  er  ansvarlig  for  den  ndjagtige  Gjen- 
givelse    af   Kildernes  Indhold.       Paa   dette  Trin    staar   omtrent 


og  Beeskhed  tiltag^.**  Iblandt  Brevene  fra  Holstein  findes  følg- 
ende meget  lakoniske  Brev:  ^^Kiøbenhavn  den  8.  Okt.  1740. 
Som  jeg  er  bekjendt  MHr.  Rectors  Lærdom  og  Academiske 
Btudia.  Saa  ville  De  over  indlagde  meddeele  mig  Deres  Tanker 
paa  Latin /^  Indlagt  er  en  Seddel,  hvorpaa  staar:  ,,De  mini- 
sterio  literæ  et  spiritus  ex  II.  Corr.  III.  De  hominibus  snb 
lege  et  gratia  ex  Rom.  VI.  U.  De  inhabitatione  Sp.  S.  Gal. 
II.  16.  17.'*  Nogle  Breve  vise,  at  Falster  efter  den  Tid  sendte 
Holstein  flere  af  sine  Skrifter,  som  skulde  udkomme,  for  at 
høre  hans  Mening. 
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Torfæns;  den  selvstændige  Virksomhed  beslaar  især  i  Overskue 
og  Ordning.  Det  næste  er  Stoffets  Drøftning,  den  historiske 
Kritik.  Ikke  alt  skal  meddeles,  men  kun  det  tilforladelige,  det 
sande;  ikke  alle  Vidnesbyrd  gjælde,  men  kun  de  gyldige.  Uden 
dette  Fremskridt  gives  der  endnu  ingen  Historie.  Denne  Kritik 
er  ikke  alene  en  ypperlig  Øvelse  for  Dømmekraften  og  Skarp- 
siDdigheden,  men  tillige  et  væsenlig,  et  uundgaaeligt  Krav. 
Staaende  for  sig,  isoleret,  er  den  imidlertid  endnu  ikke  Histo- 
rie; tbi  denne  kræver  det  rensede  Stof  i  en  velordnet  og  vel- 
talende Fortælling,  hvis  Liv  og  Virkning  er  nOje  forbundet  med 
Historiens  Organ,  Sproget. 

Det  er  kjendeligt  nok,  at  der  i  disse  Henseender  gjOres 
Fremskridt.  Samlingen  af  Stoffet  udvider  sig  ved  Pontoppidan 
0.  a.  i  flere,  hidtil  kun  lidet  befarne,  Retninger;  den  historiske 
Kritik  bliver  ligesom  fra  ny  skabt  og  kommer  frem  som  et 
faldbaaret  Foster  ved  Gram  og  Langebek;  den  historiske  Frem- 
stilling &ar  sine  første,  tildels  ypperlige  Mønstre,  ved  Slange, 
Bojer,  Holberg.  Men  hele  denne  Virksomhed  ser  næsten  ud 
8om  tilfældig.  Det  er  ligesom  et  endnu  uklart  Instinkt,  en 
dunkel  Fornemmelse  af  det  fornødne,  en  Følge  af  den  alminde- 
lige videnskabelige  Fremgang,  der  driver  Forfatterne  fremad. 
Nogen  overlagt  Plan  og  Orden  kommer  ikke  tilsyne.  Hverken 
de  historiske  Professorer  som  saadanne  (Bircherod,  Arne  Mag- 
nnsen,  Holberg,  MøUmann)  eller  de  kongelige  Historiografer 
(Beitztt,  H6jer,  Gram)  lægge  dem  for  Dagen.  Thi  ved  Univer- 
sitetet er  Historien  ingen  af  de  dyrkede  og  yndede  Discipliner; 
Historiografemes  Kald  paalægger  dem  ingen  ordnet,  regebret 
Yirksomhed;  og  fra  Regjeringens  Side  kan  der  endnu  næppe 
vaentes  nogen  Opmuntring  uden  under  Forudsætning  af  det  ab- 
solute  Herreddmmes  Hylding.  Fortjenesten  af  den  Fremgang 
der  sker,  maa  derfor  tillægges  de  enkelte  Mænd,  som  dels  vaktes 
af  Tiden,  dels  ved  sine  ualmindelige  Evner  førte  den  videre, 
l^or  hengaar  der  mange  Aar,  f5rend  Historiens  Organ  fæster 
ag  ved  Modersmaalet 

I  Begyndelsen  af  Tidsrummet  møder  man  endnu  som  en 
selvfølgelig  Fortsættelse  af  det  forrige  de  latinske  Disputatser; 
de  fortsættes,  i  Følge  Universitetets  Stilling,  indtil  dets  Slutning, 
n^en  i  stadigt  Aftagende;  om  st5rre  historiske  Værkers  op- 
Fiodelige  Affattelse  paa  Latin  kan  der  næsten  ikke  længer  være 
Tale.  Derimod  kjæmpe,  i  Følge  hele  Udviklingens  Natur,  det 
^ke  og  tyske  Sprog  endnu  med  Modersmaalet.  En  fransk 
Adelsmand  fra  Rochelle,  Jean  Blaise  Desroches  de  Par- 
thenay  (hvis  Ordsprog  ere  nævnte  i  forrige  Tidsrum)  udgiver 
endog  efter  lidet  tUfredsstillende  Kilder  en  hel  Danmarks  Hi- 
s^e  paa  Fransk  (Histoire  de  Dannemare  1730) ;  begge  Hdjers 
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historiske  Hovedværker  ere  forfattede  paa  Tysk,  saavel  som 
Pontoppidans  første  Samlinger.  Der  vare  visst  nok  enkelte 
Mænd ,  som  med  Forkjærlighed  gave  sig  af  med  historiske 
Undersøgelser  og  skreve  paa  Dansk,  som  Jakob  Bircherod 
i  Odense  (f.  1693,  Landsdommer  i  Fyn,  t  1737);  men  deres 
Arbejder  bleve  enten  først  senere  dragne  for  Lyset,  eller  vare  for 
smaa  til  at  gjOre  nogen  Virkning.  Modersmaalets  Sejr,  dets 
næsten  eneherskende  Anvendelse,  skyldes  Holberg,  ved  Siden  af 
ham  Gram  (ogsaa  igjennem  Videnskabernes  Selskab)  og  Lange- 
bek.  Følgen  deraf,  en  tiltagende  Bestræbelse  for  at  gj5re  Hi- 
storien folkelig,  yttrer  sig  kjendelig  i  Slutningen  af  Tidsrummet, 
der  er  at  betragte  som  Indledning  til  det  følgende. 

I  Slutningen  af  forrige  Tidsrum  ere  allerede  nævnte  de 
latinske  Disputatser  af  Joh.  Bircberod,  L.  Terpager  o.  fl.,  hvor^ 
til  kan  f6jes  D.  Sekman,  Miles  gloriosus  seu  de  illustri  veterum 
(Nordboernes)  militia,  1706,  J.  K.  Fleischer  o.  a.  (Se  Nova 
iter.  maris  Balth.  1706 — 8).  Hertil  slutte  sig  andre  af  F. 
Lysholm  (1709),  J.  Wieland  (1709),  J.  Tode  (1715),  V.  Vorm 
(1716),  N.  Lassen  (1717),  B.  Hesseldahl  (De  Lethra  1720.  Se 
HOjers  Nova  liter.  Nr.  5,  hvor  han  mener,  at  HyldehOj  vel  kan 
udledes  af  Hyldetræer,  og  Ertedal  af  £rter).  Disse  Smaaskrifter, 
der  ofte  kun  udgj5re  nogle  Blade,  give  lidet  Udbytte,  og  kun 
nogle  faa  topografiske  fortjene  endnu  Opmærksomhed,  saasom; 
Mogens  Hosom,  De  templi  Kippingensis  in  Falstria  vicinique 
medicati  fontis  origine,  progressu  et  abusu  1707,  N.  Aagaard, 
Thya  illustranda  1711,  J.  Paludan,  De  templo  S.  Lucii  Rosk. 
1720,  J.  Aagaard,  Descriptio  Othiniæ  1737.  Blandt  de  følg- 
ende mærkes:  L.  G.  Liga,  Diss.  etymologico-critica  de  nomine 
Sællandlæ,  1742,  N.  von  Haven  1745,  H.  Samuel,  Diss.  geo- 
graphica,  qua  errores  ab  Exteris  in  geographia  Falstriæ  et  Lol- 
landiæ  commissos  indieat,  1747,  og  Tyge  Rothe  1750. 

Et  stOrre,  i  flere  Henseender  interessant  Skrift  er  Peder 
Terpagers  Ripæ  Cimbricæ.  Fiensb.  1736.  4.  (Anmældelse 
og  Udtog  deraf  in  Dftn.  Bibi.  1.  137). 

Om  EQstoire  de  Dannemare,  par  J.  B.  desRoches,  t.  1-^-7. 
å  Amsterdam  1730 — 37.  hedder  det  sædvanlig,  at  den  „er 
under  al  Kritik*'.  Selv  det  syvende  Bind,  der  indeholder  en 
kronologisk  Optegnelse  for  Aarene  1699  til  1731  og  L*état 
present  du  Dannemare  (i  Kristian  den  femtes  Tid),  fandt  ikke 
Bifald  hos  sin  Samtid.  Grev  Plelo  skriver  derom  til  Bussæus: 
Remitte  tibi  Historiæ  Danicæ  Tomum  VIL  Plane  tecum  sentio 
tam  inficetam  farraginem  totque  mendaciis  et  ineptiis  refertam 
non  Domini  des  Roches,  sed  Bibliopolastræ  alicijgus  ignari  æque 
ae  impudentis  opus  esse.    Skildringen  afviger  fra  de  sædvanlige 
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Lovtaler;  det  hedder  f.  £z.  qne  les  horloges  de  Coppenhague 
ne  sonnent  pas  les  heures  avant  celui  de  Conr.  —  Le  laDgage 
est  fort  désagreable  et  ressemble  fort  å  Tlrlandois  dans  ses 
tons  plaintifs.  o.  s.  v.  Med  stOrre  Billighed  beddmmer  dog  Holberg 
dette  Skrift  i  Fortalen  til  Danmarks  Historie. 

Erik  Pontoppidans  ældste  historiske  Skrifter  forfattedes  paa 
I^sk  af  lignende  Hensyn  til  fremmede;  nemlig  Memoria  Hafniæ 
oder  knrzgef.  Beschreibnng  von  Kopenhagen  1729.  4.  J738.  4., 
der  er  et  Stykke  af  Theatmm  Daniæ  veteris  et  modemæ  oder 
Schaabahne  des  alten  nnd  jetzigen  Danemarcks.  1730.  4.  (Nyemp 
bar  1740).  Dels  boede  han  den  Gang  blandt  dem,  der  mest 
bragte  dette  Sprog,  dels  var  Ojemærket  ikke  saa  meget  at 
underrette  Landets  egne,  som  fremmede,  om  Danmark,  da  man 
IttTde  saa  liden  og  nrigtig  Kundskab  derom,  endog  i  det  næst- 
liggende  Tyskland,  hvor  Danmark  paa  den  Tid  syntes  ligesaa 
freomied  som  Rnsland.  (Fortalen  til  Theatmm  Daniæ  og  til  D. 
All.  1,  XHL).  Paa  Latin  derimod  skrev  han  sine  Gesta  et 
restigia  Danomm  extra  Daniam.  t.  1 — 3.  1740—41.  Ett  af 
de  tørste  Værker,  der,  alle  sine  nondgaaelige  Fejl  uagtet  (Gram 
gotter  sig  ret  derover,  f.  £x.  at  en  Mand  af  Familien  de  la 
Lande  fra  Orleans  var  bleven  til  en  Lollik,  se  Gram  til  Ben- 
zelius  i  Kyemps  Rejser  til  Stokholm,  S.  202.)  atter  mindede 
om  Oldtiden. 

Paa  Dansk  skrev  han  Marmora  Danica  t.  1—2.  1739—41. 
fol;  men  da  dette  kun  er  en  Samling  af  Indskrifter,  synes  det 
Uart,  at  Modersmaalets  Anvendelse  i  Historien  endnu  ikke  var 
ret  gaæt  op  for  denne  Forfatter. 

Blandt  andre  historiske  Skrifter  i  Modersmaalet  er  J.  Laue« 
rentsens  Udgave  af  Vedels  Svend  Tinveskæg  1705  Qh.  Nova 
liter,  mans  Balth.  1706,  S.  261)  at  betragte  som  en  Gjengang-* 
er  fra  Fortiden.  Bidrag  til  Kongernes  Historie  haves,  til  Fred- 
erik den  {jerdes  især  af  K.  P.  Getreuer,  Lyder  Lassen,  £.  J. 
Tonn,  H.  Vinsløv,  K  Engelstrup;  til  Kristian  den  sjettes  af  J. 
Ejemif  o.  fl.  En  almindelig  Geografi  blev  udgiven  af  M.  K« 
Lond,  Om  Verden  og  de  siunlige  Tings  Betragtning  i  Verden. 
Kbh.  1718.  4-,  der  hverken  fandt  Falsters  eller  N.  P.  Sibbems 
Bi^d.  (Falster  omtaler  den  i  sin  Brevvexling  i  et  Brev  til 
Sibbem  1719:  obscuri  alicigus  Lundii  prorsns  inficetam  et  in- 
Bipidam  Gosmographiam  itidem  vemaculis  litteris  consignatam, 
qiue  dmn  per  omnes  terras  vagatur,  multos  hospites  håbet,  paa- 
C09  amicos).  Peder  Møllers  Speculum  geographicum  (etc), 
Tnmdhiem  1740,  er  en  lille  Pjece  i  Spørgsmaal  og  Svar,  hvis 
lange  Titel  angiver  dens  Bestemmelse:  ,at  give  unge  Personer 
Oplinsning  om  at  forstaa  Land-Charterne  og  bruge  sig  dem  til 
Njtte  ved   Politiske  Historiers  Læsning   og   ellers   udi   honette 
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Gonversationer  at  tale  fornuftig  om  saadan  Materie. '^  Der  find- 
es ogsaa  nogle  topografiske  Bidrag,  som  (L.  Lnja)  Om  St  Knuds 
Kirkes,  Klosters  og  de  Latino  Skoelers  i  Odense  Første  Begynd- 
else og  Opkomst.  Kbh.  1726.  4.  (kun  fire  Blade);  Kristen 
ErichsOn,  Viborg  Bys  Beskrivelse.  Kbh.  1727,  et  af  Forfatteren 
selv,  fordum  Sognepræst  til  Sortebrødre  Kirke,  1709  af  en  langt 
stOrre  Samling  om  Viborg  By  foretaget  Extrakt;  (Jens  Rost- 
gaard),  Kiøbenbavns  historiske  Beskrivelse,  Indeholdende  Hvis 
Merkværdigt  derved  er  forefalden  fra  1168  til  1711.  Kbh.  1733. 
1737.  FOjer  man  endnu  hertil  nogle  tildels  stOrre  historiske 
Skrifter,  hvilke  selve  Tiden  fremkaldte,  som:  Lyder  de  Fasting, 
Historie  om  den  Venetianske  og  Tyrkiske  Krig.  Kbh.  1720. 
(jfr.  H5jers  Nova  liter.  Nr.  6  og  Wolffs  Journal,  Aug.  1826); 
Hans  Egede,  Det  gamle  Grønlands  ny  Perlustration.  Khh.  1729; 
Kr.  Fr.  von  Havens  Overs.,  Om  de  Rejser,  som  nordenpaa  ere 
foretagne.  Kbh.  1732  (om  man  end  dertil  vil  lægge  P.H.Resens 
Journal  over  en  Rejse  i  Nordlandene);  saa  er  alt  dette  dog 
lutter  enkelte  Tilfældigheder,  og  der  findes  f5r  1740  ingen 
Kjendsgjeminger,  som  vidne  om  en  nogenlunde  velordnet  histo- 
risk Udvikling. 

De  Mænd,  som  den  danske  Historieskrivning  skylder  sin 
Fremgang,  ere  Slange,  H5jer,  Holberg,  Gram  og  Langebek. 
HOjer  have  vi  allerede  lært  at  kjende,  Holberg  bliver  betragtet 
særskilt;  det  er  altsaa  de  andre  tre  vi  her  have  at  omtale. 

Hans  Gram  har  som  Filolog  og  Historiker,  og  over- 
hovedet som  sin  Tids  lærdeste  Polyhistor,  vundet  et  saa  al- 
mindelig anset  og  i  vor  Literatar  fremragende  Navn,  og  hans 
Forhold  til  Holberg  er  til  at  oplyse  vor  Literaturs  Særegenhed 
af  saa  stor  Betydning,  at  en  udførlig  Fremstilling  af  hans  Levnet 
og  Fortjenester  vilde  kræve  næsten  samme  Omfang  af  Lærddom, 
som  den  han  selv  besad,  og  en  mangeaarig  Flid.  Der  gives 
imidlertid  allerede  saa  mange  Bidrag  dertil  og  saa  mange  Op- 
lysninger til  Enkelthederne,  at  der  vel  t5r  gj5res  et  Forsøg 
paa,  ved  et  kort  Omrids  at  anskueliggj5re  den  Plads,  han  ind- 
tager i  Literataren. 

Grams  Fader,  Niels  Hansen  Gram,  var  Præst  til  Bjergby 
og  Mygdal  i  Horns  Herred  i  Aalborg  Stift;  han  underviste  selv 
SOnnen,  der  besad  usædvanlige  Evner,  især  en  overordenlig  Hu- 
kommelse, og  dimitterede  ham  selv  til  Universitetet  (1703). 
Den  unge  Gram  (f.  den  28.  Oktober  1685)  var  da  18  Aar 
gammel.  Ved  Examen  artium  vakte  han  Opsigt.  Fattig,  tarvelig 
klædt  og  uanseelig  i  sit  Ydre,  var  han  bleven  sat  nederst  blandt 
Kandidaterne ;  men  i  det  han,  paa  en  Tid,  da  det  græske  Sprog 
kun  blev  lidet  dyrket  i  Skolerne,    opgav   hele  Homer  og  Kfilli- 
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machtis,  maatte  Professoren  i  det  græske  Sprog,  Povel  Vinding, 
med  Forandring  udbryde:  Hvad?  Du  sknlde  forstaa,  have  laest 
KaUimachus!  og  endnu  mere  forundret  maatte  han  vel  blive,  da 
han  næsten  ilEuidt  sin  Overmand  for  sig.  Næste  Aar  tog  han 
anden  Examen,  og  vandt  snart  ved  sin  Lærddom,  sin  Flid  og 
sin  Fordringsløshed  Biskoppens,  Professorernes  og  sine  med- 
studerendes Yndest.  Da  Ehlers  Kollegium  blev  aabnet  (1706), 
skrev  han  et  Digt  til  dets  Indvielse ;  ^ )  og  han  fik  Plads  dér, 
skjdndt  kun  mathematiske  vare  ledige.  Til  denne  Tid  høre 
hans  første  lærde  Arbejder  (De  origioe  Geometriæ  apud  Ægyp- 
tios  1706,  og  Archytæ  Tarentini  Fragmentum  1707),  og  han 
stod  allerede  nu  (1706)  i  Brevvexling  med  den  Hamborgske 
Filolog,  Joh.  Alb.  Fabricius.^)  Han  fulgte  ikke  den  sædvanlige 
Yej  at  tage  theologisk  Attestats,  men  studerede  frit,  og  havde 
firi  Adgang  til  Reitzers,  Rostgaards  og  Arne  Magnusens  Bibli« 
otheker.^)  Derimod  tog  han  Magistergraden  (1708),  og  udar> 
bejdede  i  Assesssor  Lauerentsens  Hus  sin  Nucleus  latinitatis, 
der  først  udkom  1722. 

Eonrektoren  ved  Frue  Skole  døde  i  Pesten,  og  Gram  fik 
haus  Embede  (1711);  med  dette  forbandt  han  (fra  1714)  Pro- 
fessoratet i  det  græske  Sprog  ved  Universitetet.  Han  havde 
(1718)  ægtet  en  Enke,  med  hvem  han  fik  Midler,  og  opgav 
Konrektoratet  (1719);  da  hun  efter  et  halvt  Aars  Forløb  døde, 
forblev  han  sin  øvrige  Levetid  ugift;  hun  havde  bragt  ham  tre 
Stifs5nner  og  en  Stifdatter.  I  Kjøbenhavns  Ildebrand  brændte 
hans  Bolig;  Kristian  Ludvig  von  Plessen  nødte  ham  saa  godt 
som  til  at  flytte  ind  i  hans  Palais,  hvorved  der  aabnedes  ham 
Adgang  til  mange  andre  formaaende  Mænd  og  til  selve  Kongen. 
Med  denne  Tid  kan  det  første  Tidsrum  i  Grams  Liv  (indtil 
1733)  anses  for  afsluttet.  Det  er  hans  filologiske  Virksomhed, 
saa  vidt  denne  giver  sig  tilkjende  i  trykte  Skrifter.  Nærmest 
bestode  disse  i  Disputatser  ved  Universitetet;  senere  ophørte  de, 
tlii  uagtet  ban  vedblev  at  vssre  Professor  ved  Universitetet,    fik 


•)  Carmec  in  inangurationem  collegii  Ehlersiani,  trykt  i  Nova 
liter,  maris  Balth.  1706. 

*)  J.  Møller  bemærker,  at  han  har  set  et  Brev  fra  Fabricius  til 
Gram  fra  1706.  Nogle  Breve  fra  Gram  til  Fabricius  findes  i 
SyUoge  nova  epistolaram  varii  argumenti.  Norimbergæ  1760, 
ToL  1.  lib.  3;  det  ældst«  er  skrevet  Hauniæ  X.  Cai.  Mai  i  1708; 
det  andet  Mauniæ,  e  collegio  Elersiano  d.  9.  Febr.  1709,  det 
»date  11.  Febr.  1736.  Der  findes  i  samme  Sylloge,  vol.  3. 
Norirobeiigæ  1761,  nogle  (ikke  hos  Nyerup  anførte)  Breve  fra 
Gram  til  Sebastian  Kortholt  fra  1741->44. 

')  Det  aea  af  Grams  Breve  til  Fabricius  i  nysanf.  Sylioge. 
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han,  paa  Grund  af  sine  andre  Embeder,  en  Vikar  i  Mag,  Mon- 
the,  der  blev  hans  Eftermand. 

Grams  filologiske  Skrifter  har  Forf.  ikke  set  bedOmte  af  nogen 
Filolog.  Nucleus  latinitatis,  som  Falster  lod  sine  Disciple  lære 
udenad,  og  som  Riegels  ansaa  for  det  nyttigste  af  hans  Skrifter,  *) 
medvirkede  til  at  afhjælpe  et  Savn  i  Skolerne.  De  ved  Univer- 
sitetet holdte  Disputatser  vare  uden  Tvivl  lærdere  og  skarpsind- 
igere end  de  sædvanlige,  og  meddelte  Oplysninger  i  forskjellige 
Betninger ;  dels  til  Mythologien  og  Oldsagerne  (Historia  Deorum 
en  Xeuophonte  eller  Antiquitatum  Xenophontearum  prodromus, 
1715—16),  dels  kritiske  Bidrag  (Castigationes  ad  Scholia  in 
Thucydidem,  1721 — 22),  dels  Bidrag  til  den  græske  Literaturs 
Historie  (Notitia  veterum  græcæ  lingvæ  scriptorum,  1729.  32.). 
En  anden  Række  behandlede  udførlig  den  bibelske  Kritik  (De 
Yeteris  Testamenti  versionis  græcæ  in  Novo  Testamente  allega- 
tione,  1722—33).  Men  disse  Arbejders  Natur  førte  det  med 
sig,  dels  at  nogle  bleve  ufuldendte,  dels  at  de  fulgte  spredte 
Tendenser,  og  i  Behandlingen  mere  havde  lærd  Anvendelse  end 
genial  Opfattelse  for  Oje.^)  En  anden  Kilde  til  Oplysning  om 
Grams  Lærddom  er  hans  Brevvexiing  med  Europas  lærdeste 
Mænd,  med  Benzelius  og  Celsius  i  Sverrig,  med  Fabricius  og 
Wolf  i  Tyskland,  med  Duker,  Hemsterhuis,  Musschenbroeck  i 
Holland,  Stukeley  i  England,  Montfaucon  i  Frankerig,  Lamius  i 
Italien  o.  m.  fl.  Paa  Græsk  brevvexlede  han,  som  det  lader, 
med  Archimandriten  Athanasius  i  Konstantinopel.^) 

Paa  denne  Tid  sysselsatte  Gram  sig  ogsaa  med  Nordens 
Historie  og  Oldsager.  En  Frugt  deraf  var  Udgaven  af  Ola! 
Yormii  Epistolæ.  Kristen  Yorm  havde  overladt  Rostgaard 
Haandskriftet  til  Udgivelse;   Rostgaard  forskrev  ny  Lettrer  der- 


')  J.  Møller  har  allerede  bemærket  det*,  men  det  fortjener  at  gjen- 
tages  som  et  Bevis  paa  Oplysningstidens  Anskuelser.  Efter  at 
have  anvist  Gram  ^et  hojt  Sted  i  den  lærde  Yerden,  som  en 
Mand  af  udbredt  Boglærddom,**  vedbliver  Riegels  (Smaa  hist. 
Skr.  3,  483):  ,,Men  hermed  udbredte  han  ikke  almindelig  Op- 
lysning i  sit  Fædreneland.  Med  sin  Nucleus  Latinitatis  ud- 
rettede han  mere  til  almindelig  Nytte.*' 

■)  Udgaven  af  Theophrast  1725,  der  ikke  bærer  hans  Navn,  inde- 
holder ikkun  Testen. 

•)  Det  for  Videnskaben  vigtige  Udbytte  af  Grams  lærde  Brevvex- 
iing er,  saa  vidt  vides,  endnu  ikke  oplyst  af  nogen.  Hertil  hører 
ogsaa  hans  Commentatio  de  rebus  literariis  a  Summe  Venera- 
bili  Doo  Abbate  Jo.  Laur.  Mosbemio  in  Dania  an:  1722  gestis 
(i  Grammiana  i  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  593.  4.)  Paa  Dansk  er  den 
oversat  og  extraheret  af  Prof.  Torkel  Baden,  i  Badens  Univer- 
sitetsjournal,  femte  Aargang  1797. 
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tfl;  men  da  han  1726  forlod  Hovedstaden,  paatog  Gram  sig 
Udgivelsen.  Det  allerede  færdige  Oplag  brændte  i  Ildebranden 
1728,  paa  nogle  faa  Exemplarer  nær,  og  efter  ett  af  dem  blev 
den  Udgave,  vi  nn  have,  besOrget  af  det  danske  Selskab  for 
Fædrelandets  Historie  og  Sprog.  ^) 

Et  ulige  vigtigere  Afsnit  i  Grams  Liv  er  det  Tidsrum,  da 
han,  efter  at  have  traadt  i  Forbindelse  med  Hoffet  og  de  store, 
især  Statsministrene  Ludvig  og  Karl  v.  Plessen  og  Iver  Eosen- 
krands,  virkede  for  Videnskabernes  Fremme  i  Almindelighed  og 
for  Fædrelandets  Historie  i  Særdeleshed  (1730—48).  Strax 
efter    sin    Tronbestigelse    udnævnte   Kristian    den    ^ette    ham 

(1730)  til  sin  Bibliothekar  isteden  for  HOjer,  som  var  falden  i 
Unaade,    samt    til    kongelig    Historiograf,    og   ved    sin    Kroning 

(1731)  til  Geheimearkivar.  I  de  første  Aar,  indtil  Pieteten  fik 
Overhaand,  raadførte  Kongen  sig  med  ham  personlig,  og  lod 
ham  deltage  i  alle  literære  Forhandlinger.  De  store  bade  ham 
jævnlig  til  Gjæst,  og  viste  ham  frem  for  fremmede,  som  et 
Yidonder  kunde  man  vel  sige.  Han  vidste  alt,  kjendte  alt, 
havde  i  det  mindste  en  historisk  Kundskab  om  alt;  thi  han 
havde  læst  Alting.  SIgOndt  han  aldrig  havde  rejst,  aldrig  sat 
Foden  udenfor  sit  Fædreland^),  vidste  han  dog  bedre  Besked  om 
udenlandske  Steder,  end  selve  de  ind&dte,  som  ofte  havde  været 
dér.  Til  hans  største  Fortjenester  hører  hans  Deltagelse  og 
overvejende  Indflydelse  paa  Universitetets  og  de  lærde  Skolers 
Beform;  de  store  Fremskridt,  som  derved  gjordes,  vidne  om, 
hvorledes  hans  udbredte  Lærddom  havde  udvidet  hans  Blik,  og 
han  saa  deri  endnu  langt  videre,  end  hans  samtidige.  Hans 
Forslag  at  lade  de  theologiske  studerende  høre  Forelæsninger 
over  Lovkyndighed,  Lægekunst  og  Naturvidenskaberne,  er  noget 
for  denne  Tid  saa  usædvanligt,  især  af  en  grundig  Filolog,  at 
han  heri  er  en  Menneskealder  forud  for  sin  Tid.  Ved  de 
lærde  Skoler  hindrede  han  en  overdreven  Reduktion  og  beskjærm- 
ede  de  fattiges  Adgang  til  Stipendier.^)  Samme  Had  til  den 
herskende  Smaahedsaand  viser  han  i  sine  Yttringer  om  den 
evige  Kommission  til    Bibelens  Revision,    i    hvilken   han    gjorde 


>)  Fortalen  til  Udgayen. 

')  i^J^g  har  aldrig,  skriver  han  til  Deicbmann,  været  brugt  i 
▼erdslige  Affairer  og  aldrig  haft  min  Fod  extra  patriam  til  at 
betragte  dem  paa  andre  Steder,  men  min  Læsning  og  Kundskab 
i  alle  Tiders  og  Nationers  Historier  har  suppleret  hvad  deradi 
har  manglet."     Ny  D.  Mag.  3,  46. 

')  Jfr.  foran  om  Universitetet  og  Skolerne. 
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samme  Erfaring,  som  i  vore  Dage  J.  P.  Mynster,    om   den  sel- 
skabelige Samvirksomhed: 

GhacuQ  å  part  pense  d'y  faire  bien, 

Mais  toos  ensemble  ils  ne  valent  souvent  rien.^) 

Den  vigtigste  af  de  Kommissioner,  hvoraf  Gram  var  Med- 
lem, var  Medaillekomroissionen,  der  blev  Anledning  til  Stiftelsen 
af    det    danske    Videnskabernes    Selskab.        Medaille- 
kommissionen,  oprettet  1739,   bestod  af  Oversekretæren  Grev  J. 
L.  von  Holstein,    Gram,    senere    tillige  Pontoppidan,   og    Eanst- 
forvalter  Wahl;    den  skulde  ordne    og    beskrive    den    kongelige 
Mynt-  og  Medaillesamling.     Den    foreslog  at  udgive  en  Beskriv- 
else   paa  Fransk   og   Dansk.      Franskmanden   Des    Roches    de 
Parthenay  skulde    forfatte   den  franske  Text,    og  Student  K.   F. 
Wadskiær  oversætte  den  paa  Dansk.     Formaalet  var  noget  ind- 
skrænket.    Da   fattede  Gram    Idéen    til    et   stOrre  Selskab    for 
Nordens  Historie   og  Oldsager,    en  Art   nordisk  Oldskriftselskab, 
og  indgav  sit  Forslag  til  et  Societas  antiquitatum  et  historiaram 
patriæ.     Efter   at  det    havde    været  Kongen   forelagt,    samledes 
(den  13.  November  1742)  bos  Grev  Holstein:  Gram,  Pontoppidan 
og  Sekretær  Henrichsen    (Hjelmstjerne),    og  bleve  enige  om,    at 
give  Selskabet   en  endnu  stOrre  Udvidelse,    nemlig  Behandlingen 
af  alle  Videnskaber  i  Almindelighed,    dog  saaledes,    at   man  til- 
lige og  i  Særdeleshed  vilde  virke  til  Oplysningen  af  Fædreland- 
ets Historie  og  Oldsager.     Selskabet  skulde  have  tre  Klasser  af 
Medlemmer:  Æresmedlemmer  (man  tænkte  at  indbyde  Rostgaard, 
Thott  og  Foss),  ordenlige  Medlemmer  (der  foresloges:    Wøldike, 
Pontoppidan,  Scheidt,    Gram,   Holberg,^)  Anchersen,    Møllmann, 
og  som  Sekretær  Henrichsen);  og  en  Art  Elever  eller  saakaldte 
Adjunkter   (Islænderne    Jon  Olafsen    og   Jon    Mortensen,    Jakob 
Langebek,   K.  F.  Wadskiær   og   O.   H.  Møller).     Præses    blev 
naturligvis  Grev  Holstein.      Den  11.  Januar  1743    fik  Selskabet 
kongelig  Konfirmation.  3)    Det   begyndte    strax    sin  Virksomhed, 


*)  Grams  Brev  i  Noget  af  og  om  Gram,  Suhms  Ny  Saml.  4,  138. 
(J.  P.  Mynster,  Meddelelser  om  mit  Levnet,  S.  213.) 

»)  Holberg  blev  ikke  optagen  ,  men  blev  siden  tilligemed  Foss 
Æresmedlem.  Ingen  af  dem  deltog  i  Møderne.  SfUkabet  mind- 
edes heller  ikke  Holberg  ved  hans  Død. 

')  Molbech,  Det  Kongl.  Danske  Videnskabernes  Selskabs  Historie 
i  dets  første  Aarhandrede.  Literaturens  Tilstand  under  Kristian 
den  sjette  i  J.  Møllers  Mnemosyne,  4.  D.  BQschings  Nach- 
richten  1,  620.  689.    2,  264.    Langebekiana,  S.  17. 
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dels  med  at  beslutte  vigtige  Værkers  Understøttelse,  dels  ved 
Forelæsning  af  Afhandlinger.  Tendensen  var  endnu  oprindelig 
mest  historisk.     Gram  var  ligesom  dets  SjæL 

£tt  af  Selskabets  første  Foretagender,  eller  nærmest  Grev 
Holsteins,  var  Udgivelsen  af  Joh.  Mollers  (Møllers)  Cimbria 
literata,  et  Værk  af  fyrretyve  Aars  utrolige  Flid,  og  ett  af  de 
n6jagtigste  og  fuldstændigste,  som  nogen  Literatur  har  at  op- 
vise.') Kongen  tillod,  at  det  maatte  trykkes  paa  Waisenhusets 
Forlag;  Forfatterens  SOn,  O.  H.  Møller,  besOrgede  Udgivelsen; 
Gram  skrev  Fortalen  (1744).  I  denne  Fortale  aflægger  Gram 
sin  Trosbekjendelse  om  Historiens  kritiske  Behandling,  og  ud- 
talte det,  som  han  allerede  selv  havde  begyndt  at  anvende  og 
endnu  mere  i  sine  følgende  Arbejder  iværksatte:  den  utrættelige 
Omhu,  som  Historieskriveren  maatte  anvende  paa  Kildernes 
Drøftning,  og  det  eneste  værdige  Formaal,  at  undertrykke  alt 
hvad  der  er  falsk,  og  at  drage  Sandheden  for  Lyset  (hane  pri- 
mam,  hane  maximam  legem  esse,  in  historia,  ne  quid  falsi  dicere 
aadeat  (autor),  ne  quid  veri  non  audeat.)^) 

Da  Selskabet  havde  vedtaget,  at  Mediemmeroe  i  dets 
Møder  skulde  oplæse  Afhandlinger,  som  derpaa  skulde  samles 
og  udgives,  var  det  ligeledes  Gram,  som  hermed  begyndte  (1743), 
og  han  var  næsten  den  eneste,  der  opfyldte  denne  Forpligtelse. 
Saaledes  opstod  den  Række  af  historiske  og  sproglige  Afhand- 
linger i  Modersmaalet,  der  endnu  ere  Mønstre  paa  historisk 
Kritik  Qg  kritisk  Sproggranskning:  Om  det  Aar,  da  Knud  den 
store  rejste  til  Rom;  Om  Krudtets  Opfindelse  og  Brug  i  Dan- 
mark  (i  første  Tome) ;  Om  Kristian  den  andens  Religionsreforma- 
tion;  Om  det  Navn  Kristian  (i  anden  Tome);  Om  Theophrastus 
Paracelsus  har  været  i  Danmark;  Om  Kristian  den  andens  Med- 
følgere ud  af  Danmark;  Forbedringer  til  Kong  Valdemar  Kri- 
stoffersens Historie  (i  ^erde  Tome);  Om  Kristian  den  andens 
Datter  Kristine  (i  femte  Tome);  samt  Om  Ordene  Skrifte  og 
Skriftemaal;  Om  Ordet  Dimmeluge;  Om  Hærmand  eller  Herre- 
imafid  (i  anden  Tome);  Om  Ordet  Arildstid  (i  tredie  Tome); 
Prøve  af  danske  Ord  og  Talemaader  af  det  angelsaxiske  Sprog 
orklarede  (i  femte  Tome).    Den  sproglige  Granskning  fremviste 


')  Følgende  Egenskaber  tillægger  Gram  dets  Forfatter:  prudentia, 
exercitatio,  diffnsa  et  fere  immensa  lectio^  in  perqnlrendo  sedu- 
litaa.  in  jadicando  solertia,  in  exponendo  fidea,  deniqae  in  vie- 
tna  treritatis  araor,  dissimalandi  odiam.  Fortcden  til  Cimbria 
literata,  S.  5. 

*J  Be^ndeløen  af  Fortalen  til  Cimbria  literata.  Noget  er  oversat 
af  J.  Møller  i  Grams  Levnet  og  Fortjenester. 
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her  en  ny  Side:  Fremdragningen  af  det  angelsaxiske  Sprog, 
endog  med  Tilsidesættelse  af  det  islandske.  De  historiske  Af-  ' 
handlinger,  der  skjøde  nd  i  mangfoldige  Retninger,  uden  ind- 
byrdes Sammenhæng-,  skulde,  hvilket  han  selv  udtaler  i  den 
første,  oplyse  Vigtigheden  af  at  selv  de  mindste,  tilsyneladende 
endog  ubetydelige,  Enkeltheder  underkastes  en  n5jagtig  Drøft- 
ning;  men  i  Forbedringerne  til  Valdemar  Atterdags  Historie,  i 
hvilke  han  lagde  Hvitfeld  til  Grund,  og  berigtigede  ham  efter 
skriftlige  og  trykte  Kilder,  meddelte  han  den  første  fuldstændige 
Grundvold  for  denne  Konges  Historie.^) 

For  en  Mand  som  Gram,  der  var  opfødt  og  næret  ved 
fremmede  Sprog,  og  for  hvem  Latinen  var  det  rette  Moders- 
maal,  maa  Brugen  af  det  danske  Sprog  have  været  en  svær 
Overgang;  han  maatte  ligesom  tillære  sig  det,  og  overvandt  al- 
drig den  ham  derved  paalagte  Tvang.  Da  der  blev  Tale  om 
Udgivelsen  af  Selskabets  Skrifter,  foreslog  han  ogsaa  (1745),  at 
hvert  Medlem  skulde  skrive  jBt  Bidrag  paa  Latin  og  Skrifterne 
udkomme  i  dette  Sprog  for  fremmedes  Skyld,  hvilket  Forslag 
lykkeligvis  ikke  blev  taget  til  Følge.*)  I  det  latinske  Sprog  ere 
ogsaa  hans  andre  tidligere  og  senere  Arbejder. 

Dertil  høre  især:  Udgaven  af  Knytlingasaga  med  en  pynte- 
lig latinsk  Oversættelse,  der  allerede  var  færdig  1742.®)  Et 
kosteligt  Bidrag  til  vor  Literaturs  Historie  i  Middelalderen  gav 
han  i  sin  forhen  anførte  Oratio  de  origine  et  statu  rei  literariæ 
in  Dania  et  Norvegia  usque  ad  fnndatam  Universitatem  Hauni- 
ensem,  i  sit  Slags  det  eneste,  „et  Mesterstykke  af  literær-histo- 
risk  Skildring,  hvor  man  ikke  véd,  hvad  man  mest  skal  be- 
undre, Tegningens  N5jagtighed  eller  Farvernes  Livlighed.*  Den 
ypperste  Lejlighed  til  at  vise  sin  skarpe  og  gjennemgribende 
Kritik  havde  han  endelig  ved  sine  Anmærkninger  Ul  Menrsii 
Historia  Danica.  Joh.  Lamius  vilde  optage  den  i  sin  Udgave  af 
Menrsii  Værker;  Gram  fraraadede  det,  da  det  kun  var  en  maade- 
lig  Kompilation,  og  han  selv  vilde,  hvilket  han  ogsaa  udførte, 
udgive  en  af  Meursii  vigtigste  Kilder,    Krags  Annaler;    men  da 


' )  Til  Oldgranskningen  hører  Grams  Censur  over  Graners  Explica- 
tion  med  videre  Forklaring  over  det  (1734)  fundne  Guldhora, 
meddelt  af  Werlauff  i  Annal,  for  nord.  Oldk.  1855,  S.  165.  (jfr. 
Grammiana  i  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  593.  4). 

•)  Molbech,  Vid.  Selsk.  Hist.  S.  38.  40. 

')  Den  laa  endnu  hen  ved  Grams  Død ;  der  fattedes  en  Fortale, 
som  MøUmann  skulde  skrive,  men  imidlertid  blev  Oplaget  for- 
tæret af  Rotter.  £tt  af  de  frelste  Ezemplarer  med  Grams 
haandskrevne  Anmærkninger  findes  i  Universitetsbibliotheket. 
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Lamms  ikke  vilde  opgive  sit  Forsæt,  sendte  Gram  ham  ikke 
Skriftet,  forend  han  havde  forsynet  det  med  sine  Anmærkninger, 
der  ere  ulige  større  end  Skriftet  selv.  Dette  Yærk,  som  han 
udarbejdede  i  ni  til  ti  Maaneder,  »og  det  inter  alia  necessaria 
et  nrgentia,^  er  ikke  alene  det  ypperste  af  Grams  Skrifter,  men 
et  endnu  nnndværligt  Hjælpemiddel  for  enhver  Gransker  i 
Fiedrelandets  Historie.^) 

Det  synes  næsten  at  have  været  Grams  Bestemmelse,  at 
han,  for  at  frembringe  noget  ret  betydeligt,  maatte  ligesom 
hænge  s|g  fast  til  en  anden.  Enkeltheder  sysselsætte  næsten 
altid  Kritikken  mere  end  det  hele,  og  den  maa  have  ett  eller 
andet  Grundlag,  hvortil  den  kan  fæste  sine  Bemærkninger. 
Deraf  følger  ogsaa  dens  mere  underordnede  Natur.  Naar  Gram 
Tilde  behandle  Yaldemar  Atterdags  Historie,  saa  gav  han  sig 
til  at  rette  Hvitfeld ;  og  Meursii  Fejl  gave  ham  Anledning  til  at 
oplyse  Danmarks  ældre  Historie.  £t  selvforarbejdet  sammen- 
hængende  Skrift  vilde  naturligvis  have  krævet  en  helt  anden 
Behandlingsmaade.  At  erfare  og  opdage,  hvorledes  Sandheden 
Skridt  for  Skridt  vindes,  har  kun  Interesse  ior  enkelte  ind- 
viede, og  trætter  i  Længden  alle;  at  se  Sandheden  selv  i  hele 
sin  indre  Sammenhæng,  udtrykt  i  en  konkret  Form,  ophojer  og 
forædler  endog  den  store  Mængde. 

£n  ydre  Anledning  fremkaldte  ogsaa  et  andet  Arbejde, 
hvormed  Gram  sysselsatte  sig  i  en  lang  Aarrække  lige  til  sin 
Død:  Gjennemsynet  af  Niels  Slanges  Kristian  den  jQerdes  Hi- 
storie. Forfatteren,  der  i  sin  Alderdom  (han  opnaaede  en 
Alder  af  80  Aar)  havde  ordnet  sine  Samlinger,  henvendte  sig 
om  Udgivelsen  til  Kristian  den  sjette;  Kongen  bevilgede  ham 
Omkostningerne  til  Trykningen,  hvorimod  Indtægten  skulde  til- 
ride Slange  eller  hans  Arvinger,  og  overlod  Gram  Gjennem- 
synet af  Arbejdet.  Det  gjældte  derved  især  om  to  Ting,  der 
loaaske  ikke  altid  kunde  forenes:  den  historiske  Sandhed  og 
Kongens  Hæder  (veritas  et  gloria  regis).  I  Skriftet  fulgtes  den 
kronologiske  Orden,  saa  at  det  nærmest  kunde  kaldesen  Aarbog; 
Kilderne  angaves  ikke,  Behandlingen  var  temmelig  vidtsvævende, 
og  det  uvigtige  ikke  sældet  bort;  det  var  et  Arbejde  uden  historisk 
Knnst,  Gjennemsynet  maa  derfor  have  været  noget  af  det  besvær- 
ligste man   kan   forestille  sig.     De    tvende  Hovedformaal,    som 


*)  8e  Lamii  Fortale  til  Meorsii  Opera  t.  9.  Grams  Brev  i  Suhms 
Ny  Saml.  4,  158.  Lamii  Breve  til  Gram  1736  fgg.  i  Ny  KgL 
Saml.  Nr.  1101  fol.  —  Noterne  til  Meursiua  gave  tillige  Anled- 
ning til  Grams  Diss.  de  Henrici  Aucnpis  expeditione  Danica. 
(Se  J.  Møller  i  Grams  Levnet). 
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Kongen  selv  havde  Lagt  saadan  Vægt  paa,  tabte  Gram  visst  nok 
aldrig  af  Syne;  men  det  viste  sig  mere  og  mere,  at  mange,  endog 
vigtige  Omstændigheder  vare  aldeles  uefterrettelige;  naar  Gram 
havde  givet  Forfatteren  sine  omstændelige  Oplysninger,  for  at  de 
ved  den  endelige  Redaktion  kunde  benyttes,  saa  maatte  han  atter 
meddele  Rettelser  til  denne,  fordi  hans  Meddelelser  vare  blevne 
misforstaaede.  o.  s.  fr.  Gram,  der  var  ligesaa  n5jeregnende  i 
det  mindste,  som  i  det  stOrste,  for  hvem  en  historisk  Fejl  var 
og  maatte  være  det  samme  som  en  Forseelse,  og  hos  hvem  Hids- 
ighed (atra  bilis)  var  en  Naturfeji,  kunde  -ikke  undgaa  at  saare 
den  Omtaalige  Olding;  des  mere  b5r  håns  Retsindighed  agtes. 
Først  efter  Slanges  Død  (1737)  fik  Gram  fri  Hænder,  og  den 
øvrige  Del  af  Skriftet  (fra  1613)  kan  næsten  betragtes  som  hans 
eget  Arbejde,  kun  at  Plan  og  Behandling  vare  ham  foreskrevne. 
Men  ogsaa  han  døde  &a  det,  og  Langebek  besørgede  det  lidet, 
der  stod  tilbage.  Holberg  roser  just  ikke  dette  Skrift;  det  er 
ikke  nær  saa  stort,  siger  han,  som  det  synes  at  være,  og  det 
saavel  i  Henseende  til  Karakterernes  Storhed,  som  i  Henseende 
til  vidtløftige  Reciter  af  Ting,  som  ikke  interessere  Læseren.^ 
Det  har  i  alt  Fald  hverken  været  nogen  Spore  for  ham  til  at 
forfatte  Fædrelandets  Historie  eller  noget  Mønster  med  Hensyn 
til  Behandlingen.^) 

Filologi  og  Historie  vare  Grams  Hovedæmner;  men  han  var 
ogsaa  vel  bevandret  i  næsten  alle  andre.  Den  bibelske  Kritik, 
Exegese  og  Kirkehistorie  har  han  tildels  beriget.  Filosofi  dyrk- 
ede han  lejlighedsvis.  For  Naturvidenskaberne  og  deres  Ind- 
flydelse paa  Videnskabelighed  i  Almindelighed  havde  han  et 
aabent  Blik.  Haandskrifteme  oplyse  især  haus  Flersidighed. 
Og  hermed  forbandt  han  utallige  andre  Undersøgelser  og 
Forretninger,  som  hans  Embedsstillinger  og  Forbindelser  næsten 
gjorde  uundgaaelige.^) 


»)  Fortalerne  til  Slanges  Kristian  den  Qerdes  Hist.  fol.  og  J.  H. 
Schlegels  tyske  Bearbejdelse.  4.  —  Breve  fra  Gram  til  Slange 
(1733—37),  meddelte  af  C.  E.  Secher  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6, 
246.  —  Holbergs  Danm.  Hist.  i  Begyndelsen  af  Kristian  den 
flerdes  Hist.  jfr,  hans  Betænkning  over  Historier  (om  dem,  der 
have  mere  Anseelse  af  Kronniker  og  Dagregistere  end  af  Hi- 
storier). 

*)  Mangfoldige  stSrre  og  mindre,  trykte  og  utrykte,  Afhandlinger 
findes  hist  og  her,  og  borde  maaske  en  Gang  samles.  Under 
Filosofien  er  omtalt  Traktaten  om  den  bedste  Verden.  Om 
Grams  Mening  om  A ånders  Aaben barelse,  se  Werlauffs  Antegn- 
elser til  Holbergs  Lystspil  1,  258.  En  Afh.  om  Afbildninger 
paa  frosne  Rader  findes  i  Kbh.  Selsk.  Skr.  3.  T.  1  hans  Haand- 
skrifter  i  Ny  Kgl.  Samling  Nr.   354.    c.    fol.  findes  en  udførlig 
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Saa  mange  Foretagender  yidne  om  en  utrættelig  Arbejd« 
somhed,  en  uforstyrrelig  Flid.  Vilde  nogen  bebrejde  ham,  at 
ban  lod  nogle  af  sine  Skrifter  ufuldendte,  saa  kunde  han  dog 
med  Sandhed  sige:  jeg  har  arbejdet  uafladelig  og  ufortrøden; 
Tiden  kunde  jeg  ikke  forlænge.  Naar  hau  ikke  var  i  Arkivet, 
hTor  man  allevegne  ser  hans  Rødkridt,  eller  i  Bibliotheket,  sad 
ban  gjeme  stille  l^emme,  medens  de  andre  løb  Byen  rundt  for 
at  høre  Nyheder.^)  Hans  kjæreste  Sted  var  hans  eget  Biblio- 
tbek.  Sad  han  dér  ved  sin  Pult,  og  nogen  kom  til  ham.  saa 
stod  han  ikke  op,  ihvem  det  end  var,  forend  han  havde  endt 
Meningen  af  det  han  skrev  paa.  Han  var  gjeme  i  Selskab, 
men  ansaa  ikke 'Bevægelse  for  nødvendig.  Saa  længe  han  aldrig 
havde  Hovedpine,  aldrig  Hypokondri,  skrev  han  endnu  Aaret  for 
an  Død,  holdt  han  en  Times  Studering  og  Arbejde  med  Lyst 
for  langt  sundere  end  en  hel  Dags  Spadseren  og  Lediggang, 
naar  man  gik  og  sloges  med  sine  Tanker  og  havde  Hovedet  fuldt 
af  Bekymringer.^)  Sin  Omgang  søgte  han  ikke  af  Tilbojelighed 
blandt  de  store;  men  de  søgte  ham,  skj<3ndt  hele  hans  Dannelse 
visstnok  førte  ham  nærmere  til  en  viss  aristokratisk  Aand  end 
til  folkelig  Jævnhed.  Hoffets  Pietisteri  drev  ham  fra  sig.  Han 
udtrykte  sin  A&ky  derfor  i  Alvor  og  med  Spot;  han  gav  (imel- 
lem gode  Venner)  Kirkeinspektionen  at  betænke,  om  det  ikke 
var   godt,    at   goudronnere    disse   hellige  Folk   med  Tjærevand 


historisk  AfhaDdling  De  morbis  venereis,  en  dansk  Afhandling 
om  spiritus  plasticus.  m.  m.  Ligeledes  ere  hans  Optegnelser  om 
det  ostindiske  Kompagni  i  det  mindste  for  saa  vidt  mærkelige, 
som  de  godtgjore,  at  om  han  end  ikke  selv  drev  Handel,  som 
en  senere  bekjendt  Historiker,  havde  han  dog  meget  dermed 
at  ejdre :  og  hans  gode  Ven  Rostgaard  skrev  deribr  til  ham 
1730: 
Men  fbr  jeg  havde  tænkt  en  Ulv  opædt  af  Lam, 
End  scet  iKjøbmands  Tall  min  Ven  Assessor  Gram. 
(Rostgardiana  i  Ky  Kgl.  Saml.  Kr.  1380.  fol.)  —  Endelig  inde- 
Ikolde  han^  Breve  Bidrag  til  Tidens  Skildring,  saa  at  ogsaa  de 
eo  Gang  borde  samles.  Breve  til  Grev  Rantzau  findes  i  Wolffs 
Journal  for  Politik  1810;  til  Rostgaard  o.  fl.  i  Hist.  Tidsskr. 
4,  278;  til  Benzelins  i  Nyeraps  Rejser  til  Stokholm,  hvori  han 
ndtalersin  GlædeovernSamtydigneden''  imellem  svenske 
og  danske  Videnskabsmænd;  hans  Breve  til  Grev  Holstein 
sknlle  findes  i  Bibliotheket  paa  Lethraborg. 

^)  Grams  Brev  til  Rostgaard,  1738  (Histor.  Tidsskr.  4,  291). 

*)  Gram  synes  overhovedet  aldrig  at  have  lidt  af  Humørsyge,  saa- 
ledes  som  Holberg.  Se  Grams  Brev  til  Plessen  (Histor.  Tidsskr. 
4,  303)  om  Virkningen  af  Tjærevandet:  „Enfin,  ikke  mindste 
Besværing  fornemmer  jeg  deraf;  min  S6fn  har  og  været  rolig, 
og  om  hameuren  kan  jeg  intet  endnu  sige,  saasom  den,  Gud 
være  seret!  var  god  nok  tilforne/^ 
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(tjære  dem  indvendig),  i)  Det  blev  ham  til  Besvær,  dadetyttrede 
sig  endog  i  hans  egen  Familie.  Da  trak  han  sig,  inderlig  fra- 
stødt, tilbage.  „Jeg  taler,  siger  han,  næsten  med  intet  Menneske 
om  gejstlige  Materier;  thi  Præster  omgaas  jeg  ikke  med,  og  ser 
dem  kun  i  Kirken. '^  Med  Glæde  saa  ban,  at  Overtroens  Herre- 
domme gik  tilgrunde:  „Af  magica  diabolica  eller  den  sorte  Ennst, 
siger  han,  tror  nu  iblandt  skikkelige  Folk  næppe  en  iblandt 
Tnsende  det  allerbitterste.  <<  Men  gæv,  retsindig,  mild  og  kjair- 
lig,  godgjOrende,  viste  han  sig  i  alle  Forhold  som  en  oprigtig 
Kristen.  En  fattig  Student  bad  ham  en  Gang  om  Understøttelse; 
Gram  gav  ham  en  Bankoseddel,  som  han  troede  var  en  Tidalers 
Seddel.  Studenten  kom  tilbage,  og  viste  ham,  at  det  var  en 
Hundrededalers  Seddel.  I  er  en  ærlig  Mand,  sagde  Gram,  behold 
hvad  Gud  har  beskjæret  ederl  Tiltrækkende  er  fremfor  alt  hans 
Beskedenhed;  den  var  ikke  paatagen,  men  et  naturligt  Udtryk 
af  en  ren  Overbevisning.  Ingen  kunde  vurdere  sin  Virksomhed, 
sine  Evner  med  st6rre  Strænghed.  Saa  længe  Gud  vilde  for- 
unde ham,  at  kjende  sig  selv  og  hvor  lidet  han  kunde  udrette 
her  i  Verden,  bekymrede  han  sig  ikke  stort  om  hvad  han  var 
i  Verdens  Ojne.  Langsom  og  tilbageholden  af  Natur  (naturellement 
sent  et  tardif)  frygtede  han  altid  for  at  udsætte  sig  for  Forfølgelser, 
især  for  deres,  der  hørte  til  Haandværket.  Lovtaler  og  Bos 
havde  han  nok  af;  han  ønskede,  at  man  vilde  skaane  ham  for 
den  Forvirring,  at  maatte  læse  Lovtaler'  over  sin  Person,  selv 
dem  over  hans  Beskedenhed  (de  m*epargner  laconfusion  de  lire 
des  louanges  de  ma  personne,  méme  celles  de  ma  modestie). 
Omstændighederne  i  hans  Liv  havde  næsten  berøvet  ham  al  Fri- 
hed til  at  hengive  sig  til  et  fortsat  Arbejde  (les  circonstances 
de  ma  vie  m'ont  oté  presque  toute  la  liberté  de  vaquer  å  un 
travail  suivi.)^)  I  en  Del  af  sine  Bøger,  som  det  synes  især  i 
dem,  han  først  havde  samlet,  har  han  skrevet  (som  et  Mærke:) 
XptMTouv  nffjofiåa  ipTjfiia.^) 

Nogle  éuEt  Maaneder  f5r  Kristian  den  sjettes  Død  blev  Gram 


^)  Biskop  Berkley  havde  skrevet  en  Traktat  om  Tjærevands  Brag 
imod  Skjørbng.  Efter  Grams  Anbefaling  blev  det  drukket  af 
adskillige  ved  Hoffet  og  i  Byen.  (Pontoppidans  Levnet  i  Palle- 
sens Nyt  Magazin  2,  620.) 

')  Grams  Breve  til  Grev  Kristian  Rantzau  i  Wolffs  Joamal  for 
Politik  1810.  Brevet  til  Rostgaards  Frue  om  Detharding  i  Ny 
Kgl.  Saml.  Nr.  1100.  fol.  Grams  Brev  til  Maaclerc  i  Noget  af 
og  om  Gram  i  Sohms  Ny  Saml.  4,  162.  (jfr.  Ny  Kgl.  Saml.  Nr. 
1312.  fol.) 

')  To  Sedler  af  Langebek  1  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  1312.  fol. 
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(1746)  virkelig  Etatsraad,  hvad  der  vel  den  Gang  kunde  anses 
for  ^maximum  for  en  lærd  og  Videnskabsmand.''  Det  var  ikke, 
efter  bvad  han  selv  siger,  fordi  han  var  særdeles  yndet  af  det 
herskende  Parti  til  Hove,  men  fordi  adskillige  yngre  Justitsraader, 
der  sakkede  efter  denne  Forfremmelse,  skulde  ophOjes.*}  Kron- 
prinsen, i  hvis  Undervisning  han  i  nogen  Tid  havde  deltaget, 
havde  allerede  i  Bibliotheket  ved  sine  Kundskaber  vakt  hans 
Opmærksombed,  og  Gram  oplevede  i  Begyndelsen  af  hans  Re- 
gering at  se  sine  Forvæntninger  om  en  fifiere  og  lysere  Tid 
gaa  i  Opfyldelse.  Men  endnu  kun  i  sit  63de  Aar  faldt  han  i 
en  Sygdom,  som  ban  selv  ansaa  for  dødelig;  det  var  atra  bilis. 
Han  var  imidlertid  ikke  sengeliggende,  men  arbejdede  indtil  faa 
Urner  fi>r  sin  Død  med  sin  fulde  Samling.  Men  da  han  om 
Aftenen  vilde  se  paa  Uret,  mærkede  han,  at  hans  Syn  var 
dunkelt;  ban  begav  sig  da  til  Ro,  laa  nogle  Timer  stille  og  talte 
med  sin  Gad,  og  sov  hen  (den  19.  Februar  1748).  Hans  Minde 
hædredes  ved  et  talrigt  Ligfølge  af  h5je  og  lave.  Videnskaber- 
nes Selskab  lod  slaa  en  Skuemynt  (med  hans  Brystbillede)  til 
hans  Amindelse.  Det  vilde  ogsaa  have  fejret  ham  med  en  Eloge; 
men  Møllmann  paatog  sig  det  paa  selve  hans  Dødsdag,  da  Sel- 
skabet netop  paa  den  samledes;  hvilket,  siger  Molbech,  var  den 
rette  Vej  til  at  den  aldrig  skulde  blive  skreyen.  Omsider  holdt 
Qelmstjeme  den  fire  Aar  efter.') 

Næst  efter  Holberg  og  Falster  er  Gram  den  Mand,  der  i 
dette  Tidsrum  vækker  den  stOrste  Deltagelse.  Han  staar  som 
Overgang  fra  den  gamle  Tid  til  den  ny,  der  begge  have  sin  Del 
i  ham ;  fra  den  grundmurede  Lærddom,  den  aristokratiske  Viden, 
Pedanteriet  i  sin  ædleste  Skikkelse,  til  den  fri  Bevægelse.  Selv 
det  gamle  Pjuibæng,  som  vi  kjende  fra  Vedel,  hvilede  endnu  paa 
ham,  og  ban  kunde  ikke  afryste  det.  Han  følte,  at  han  var 
given  i  andres  Vold,  spøgede  dermed,  og  naar  Tingen  var  lidet 
værd,  spottede  han  den;  men  han  var  og  blev  en  fangen  Mand. 
„Visse  godt  Folk,  skriver  han  til  Grev  Kristian  Rantzau  i  An- 
ledning af  den  venerable  runiske  Inskription  paa  Guldhornet, 
har  villet  true  eller  fixere  mig  med  Advarsel,  at  jeg  skulde  blive 
sat  i  Arbejde  med  at  eiplicere    disse  Krimskrams,    hvorfra  jeg 


O  Denne  for  Literaturens  Historie  meget  lieegyldige  Forfremmelse 
bemærkes  kun  her  paa  Grand  af  SammeniigiiiDgeD  med  Holberg. 
Kolbech  har  allereae  henvendt  Oproærksombeden  derpaa.  Det 
paafaldende  ligger  i.  at  Grams  Bkete  saa  silde,  og  at  Regjer- 
ingen  ikke  Tiste  Holberg  den  mindste  Erkjendelse. 

')  Hjelms^emes  Udkast  til  en  Eloge  over  Gram  i  Noget  af  og  om 
Gram  (Sohms  Ny  Saml.  4  D.). 
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vil  bede  vor  Herre  bevare  mig.  Hvad  for  et  Sprog  og  hvad  for 
et  Lands  Runer  det  er,  det  vilde  jeg  at  Rasch  og  andre  lærde 
Korvegi  havde  den  Godhed  at  aabenbare  os,  da  de  sandeligen 
ogsaa  skulde  faa  Æren  deraf.*'  Han  maatte  dog  dertil;  Kongen 
bød.  Indenfor  Forstandens  Omraade  havde  næppe  nogen  et 
skarpere  Syn,  og  til  efterhaanden  at  afkaste  den  ene  Fordom 
efter  den  anden  en  st5rre  Beredvillighed.  Han  er  derfor  endog 
nærved  at  satirisere,  at  gjdre  det  latterlige  latterligt;  men  det 
kommer  aldrig  hos  ham  til  fuldt  Udbrud.  Han  gik  derfor  ogsaa 
over  fra  den  historiske  ligegyldige  Samling  til  den  afgjOrende 
historiske  Kritik,  og  det  er  hans  Hovedfortjeneste.  , Aldrig,  siger 
J.  Møller  med  Rette,  har  nogen  saa  forsigtig  adskilt  Digt  fra 
Sagn  og  Sagn  fra  historisk  Sandhed.^  Men  han  skrev  ingen 
selvstændig  Historie.  Det  reale,  det  virkelige,  det  nøgne  Faktum, 
det  var  det  ham  om  at  gjOre;  det  havde  han  Sans  for,  og  det 
vidste  kan  at  skatte.  HOjere  saa  han  ikke ;  det  poetiske  Element, 
det  selvskabende,  fattedes  ham.  Havde  han  haft  Lysten,  følt 
Trangen,  saa  vilde  han  ogsaa  have  fundet  Tiden.  Men  han  gav 
sig  heller  af  med  allehaande  lærd  Syslen,  med  Undersøgelse  af 
andres  Arbejder,  end  med  egen  fri  Produktion.  Til  at  rejse 
Grundpillerne  i  en  historisk  Betragtning,  til  at  gjdre  dem  faste, 
at  feje  alt  det  bort,  som  forstyrrer  og  forvirrer,  var  han  en 
Mester.  Men  at  føre  Bygningen  op,  at  gjOre  den  beboelig  og 
komfortabel,  dertil  skulde  en  Holberg.  Filosofi  kjendte  han  kun 
som  en  Forstaudsøvelse ;  hvilke  Forestillinger  han  gjorde  sig  om 
Poesien,  lære  vi  af  hans  Fortale  til  Anders  Bordings  Skrifter, 
Han  saa  i  den  kun  paa  Ordet,  Versemaalet  og  den  rigtige  Tanke ; 
deri  fulgte  han  sin  Tidsalders  OmdOnmie.  JKjæmpeviserne  vare 
ham  Tant.  Det  var  ikke  alene  den  poetiske  Sans,  der  skortede, 
men  tillige  den  rette  Kjærlighed  til  Modersmaalet.  Kun  paa 
Latin,  og  tildels  i  de  nyere  fremmede  Sprog,  kunde  han  udtale 
sig  med  fuldkommen  Lys,  Klarhed,  Styrke  og  Fynd;  han  var 
vant  til  at  tænke  paa  Latin  eller  Fransk,  og  naar  han  til  daglig 
Brug  skulde  anvende  Modersmaalet,  trængte  det  fremmede  sig  ind 
netop  dér,  hvor  Tanken  ret  skulde  komme  til  Udbrud.  Naar 
dette  ikke  lod  sig  gjOre,  naar  Modersmaalet  endelig  skulde  an- 
vendes udelukkende,  tabte  Sætningerne  sig  i  Omsvøb.  Der  fatte- 
des saaledes  Gram  et  uundværligt  Middel  til  at  vorde  vor  ypperste 
Historieskriver;  ikke  desmindre  var  han,  om  ikke  en  stor,  saa 
dog  en  sjælden  Mand  saaledes  som  han  var,  et  Særsyn  i  hin 
Tid,  den  historiske  Kritiks  Skaber  i  Danmark.  Og  han  lever 
ikke  alene  i  sine  egne  Værker,  men  ogsaa  i  sine  Lærlinge,  Lange- 
bek  og  Suhm,  i  de  Idéer  han  indgav  dem.  Hvad  de  udførte, 
laa  allerede  som  Tanke  hos  deres  Lærer,    og   ved    en   naturlig 
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Tilbagevirkning   er   hans  store  Navnkandighed  hos  Efterslægten 
tildels  ndgaaet  fra  dem. 

I  Samlingerne  af  de  Gramske  Haandskrifter  findes  Afskrifter 
af  alleslags  Vers  af  Rostgaard,  Tychonius  o.  fl'.  Gram  selv  synes 
ikke  at  have  været  hjemsøgt  af  den  herskende  Lyst  til  at  skrive  Lej* 
lighedsvers.  Følgende,  der  kun  er  Forf*  bekjendt  af  en  mundlig 
Overlevering  (i  v.  Aphelens  Slægt)  er  ogsaa  i  anden  Henseende 
saa  karakteristisk,  at  det  vel  fortjener  at  opbevares.  Gram 
havde  en  Skriver  ved  Navn  Maar,  der  en  Gang,  som  Skik  var, 
skrev  et  Gratulations-  eller  Nytaarsvers  til  ham,  der  paa  gudelig 
Vis  begyndte  saaledes: 

O  du  Guds  Lam, 
Johannes  Gram!  — 

Gram  skrev  underneden; 

O  du  Guds  Faar, 

Johannes  Maar, 
Som  vil  poetisk  trave, 

Pamassi  Top 

Bær  ej  din  Krop, 
Bliv  heller  i  det  lave!^) 

Paa  Grams  danske  Stil  kan  der  allevegne  findes  Exempler, 
Kun  for  at  anskueliggjOre  hans  sædvanlige  Manér,  hensættes 
nogle  Sætninger  til  PrOve:  Om  General  Morgan  skriver  han  til 
Slange  (Nyt  bist.  Tidsskr.  6,  264):  „Dette  tjener  kun  til  at 
forlænge  Stilen  og  multiplicere  Linierne,  og  bOr  saa  meget  des 
mere  forkortes  og  udelades  Morgans  Nafn,  som  han  o^erflødigen 
et  ad  nauseam  usque  er  nævnt  og  celebreret  i  de  forrige  Aaring- 
ers  Historie,  Kongen  var  tilmed  hoc  tempore  ei  saare  vel 
tilfreds  med  ham.  —  Oerte  toties  inculcare  laudes  Morgani,  est 
qaodammodo  injuriam  facere  Regi,  qui  ipsum,  bello  confecto  et 
pace  restituta,  pæne  inhonoratum  et  nullis  præmiis  affectum  dimisit. 
Hvilket  sidste,  endskjOntjegdetmed  den  Salig  Herres,  saavel  som 
med  Morgans  egne  Skrifter,  saa  og  med  de  Engelskes,  kand  bevise, 
har  jeg  dog  ikke  vildet  talt  noget  derom,  for  den  Sal.  Konges  Skyld. 
Men  jeg  erindrer  det  nu  alene  privatim,  for  at  vise  Dem,  at 
med  Morgans  mentione  adeo  honorifica  et  omnibus  fere    paginis 


*)  Efter  en  anden  Tradition  (meddelt  af  Prof.  Rovsing)  hed  Skriv- 
eren Haar  og  isteden  for  poetisk  trave  skulde  det  være:  pega- 
tisk  trave. 
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repitita  kand  og  bOr  bruges  nogen  moderation.  Og  af  samme 
Aarsag  har  jeg  ndelukt  den  passage,  at  Morgan  blef  med  Ære- 
skienk  og  Pas  vel  forndiet*  ,  Coius  sane  contrarinm  est  verum. 
—  Der  kand  gierne  udelades  og  forties  passages  i  denne  Historie, 
neque  enim  unquam  conquestus  sum  de  omissionibus  rerum  non 
admodum  necessariarum ,  men  alene  i  mine  animadyersionibus 
mældet  dem.  —  Min  Henseende  og  Hovedbekymring  er  alene, 
at  der  intet  falsk  eller  confictum  skal  slippe  ind.  Peccata 
omissionis  in  historia  veniam  facile  merentur,  commissionis  vero 
non  item."*  —  Til  Benzelius  skriver  han  om  Otto  Sperling 
(Nyerups  Rejser  til  Stokholm,  S.  200) :  Han  har  udi  sit  Fængsel 
i  det  blaa  Taam  skreven  sit  vitæ  curriculum  lingua  germanica 
ad  filium  suum,  hel  vidtløftigen  med  aUe  sine  Beiser,  Fataliteter^ 
med  adskilligt  som  og  her  i  Landet  i  hans  Tid  er  passeret. 
Men  jeg  kan  paa  adskillige  Steder  vise  hans  store  Feyl,  peccata 
tam  omissionis  quam  commissionis  et  perversæ  narrationis,  ja 
endog  sommesteds  convincere  ham  falsi  af  hans  andre  egenhænd- 
ige Breve  og  Papirer,  som  jeg  haver  i  Hænde.  Hvor  meget 
mere  maa  man  være  cautus  i  at  admittere  og  tage  for  fulde 
hvad  disse  sludrige  monachi  snakker  hen  i  Verden?  Mitgenerale 
principium  er  nunquam  et  nusquam  jurare  in  verba  alicujus 
scriptoris  medii  ævi,  men  exercere  den  skarpeste  crisin  imod  dem, 
som  man  kan.  *  Denne  danske  Stil  er  endnu  aldeles  den  samme, 
som  den  danske  Adels  efter  1660,  som  man  kan  se  en  Prøve 
paa  af  Oluf  Bosenkrands  i  D.  Mag.  5,  365.  —  Naar  Gram  ret 
vil  gotte  sig  over  en  eller  anden  latterlig  Fejltagelse,  tjener 
denne  Stil  særdeles  til  at  forstærke  ået  komiske  Indtryk.  Hvo 
der  vil  have  et  Exempel  derpaa,  kan  læse  Forklaringen  over 
Ordet  at  lyndes  i  Hist.  Tidsskr.  4,  283. 

Om  Forholdet  imellem  Gram  og  Holberg  have  vore  Histo- 
rikere ikke  ret  kunnet  komme  overens.  J.  Møller  dvæler  ved 
deres  gode  Forstaaelse  og  lægger  den  st6rste  Skyld  for  Uven- 
skabet paa  Holberg;  G.  L.  Baden  skildrer  xiem  som  Fjender  og 
giver  Gram  Uret.  Der  findes  kun  enkelte  adspredte  Elfterret- 
ninger,  som  oplyse  Forholdet;  men  det  er  aabenbart,  at  der  i 
deres  Ungdoms  Udvikling  og  deres  Livs  Tendens  laa  en  saa 
himmelvid  Afstand,  at  de  først  efterhaanden  som  de  ældedes  og 
begge  gave  noget  efter,  kunde  nærme  sig  hinanden.  Strax  efter 
Holbergs  Udnævnelse  til  Professor  og  ved  Tiltrædelsen  af  hans 
Udenlandsrejse  staa  de  i  det  mindste  i  et  almindeligt  venskabe- 
ligt Forhold  til  hinanden;  men  da  Holberg  var  kommen  hjem 
og  begyndte  sin,  som  det  maatte  synes  alle,  hOjst  extravagante 
Færd,  maa  der  have  indtraadt  en  stærk  Divergens  imellem  dem. 
Det  er  utroligt,  at  Gram  var  i  Ledtog  med  Bostgaard  for  at  faa 
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Peder  Paars  undertrykt;  mén  han  maatte  dog  med  en  viss 
Uvillie  vende  sig  bort  fra  en  Satire,  der  saa  skaanselløst  drey 
Spot  med  det,  som  var  hans  og  alle  grundige  lærdes  Helligdom, 
den  gamle  Filologi;  og  det  maatte  være  ham  personlig  ubehag- 
eligt, naar  selve  Universitetets  nedarvede  og  i  alle  studerede 
Ifænds  Ojne  ærværdige  Former  gjordes  til  en  Skive  for  Latter, 
ja  naar,  efter  den  i  Publikum  udbredte  Udlægning,  endog  hans 
egen  kostelige  Homer,  som  en  Åchilles,  i  det  lærde  Trojanerslag 
maatte  give  Latteren  sin  hOjeste  Nydelse.')  Selv  om  Gram  ikke 
bar  sagt,  hvad  der  fortælles,  at  Holberg  som  Komedieskriver 
borde  forvises  fra  Universitetet  til  Theatret,  saa  var  det  uden 
Tvivl  dog  hans  Mening,  og  ikke  alene  hans,  men  alles,  der  hørte 
til  hans  Omgangskreds;  thi  paa  en  TM,  da  Skuespilleren  be- 
tragtedes som  en  Gjøgler,  da  ingen  Student  kunde  betræde  Bræd- 
eme  uden  derved  at  vanæres,  da  han  derved  blev,  om  end  ikke 
relegeret,  dog  anset  for  at  have  tabt  sin  akademiske  Borger- 
ret, maatte  det  holdes  for  endnu  usømmeligere  og  stridende  mod 
en  Professors  Værdighed  og  Yirkeo,  at  skrive  Komedier  og  det 
af  den  laveste  Art.  Med  kjendelig  Tilsidesættelse  og  saa  megen 
Spydighed,  som  der  overhovedet  laa  i  hans  Væsen,  og  han  var 
i  denne  Uensende  heller  ikke  tabt  bag  af  en  Vogn,  taler  derfor 
Gram  endnu  1728  i  et  Brev  til  Fabricius  om  Holbergs  tidligere  Virk- 
somhed som  Skribent,  hans  satiriske  og  komiske  Skrifter  i  Mod- 
ersmaalet,  hans  Indbildninger  om  sig  selv  og  hvor  latterlig  han 
gjdr  sig  ved  sin  latinske  Stil.^)    Paa  denne  Tid  kan  ingen  Til- 


>]  En  eølvbeslagen  tyk  Homerus  samme  Dag 

Som  en  Achules  var  i  storste  Trojæ  Slag. 
(Peder  Paars  1.  B.  3.  S.) 

')  Grams  Brev  til  Fabricias  i  den  foranførte  Sylloge  nova  epi- 
stolarnm,  vol.  I.  S.  588:  De  Holgero  Dano  rogabas  in  tuia 
nltimis,  vir  excellentissime.  Est,  qui  8ub  hoc  nomine  latere 
▼olait  (et  hoc  nnam  fortassis  in  Epi  stola  illa  lepide  egit)  Lu- 
dovicas  Holbergins^  eloqnentiæ  professor  in  hac  nostra  nni- 
▼ersitate,  scriptis  antea  vernacalis,  satyricis  plerisque  et  co- 
micis  (qaibns  semper  Johannis  Michaelil  nomen  præfixit)  inter 
Bostrates  notas  (nam  nihil  fere  Latine  edidit  ante  illam  ad 
Barman nnm  epistolam),  sed  qai  nanc  etiam  videtor  apad  ez- 
teros  velle  inclarescere,  ezposito  his  diebas  et  typis  Haunien- 
aibaa  (qaamvis  in  titalo  taccator  locus)  valgato  libello  —  h. 
t-  Lndovici  Holbergii  ad  virum  perillustrem  epistola.  —  — 
Atque  hoc  ipso  scripto  censonbas  suis^  et  si  qaos  håbet,  at 
8«pe  qaerltur,  adversanis  gratam  nimis  rem  fecit ,  amplam 
ridendi  deridendiqae  sul  materiam  prøebendo ,  tot  in  se  ipsain 
passim  et  comoedias  satirasqne  a  se  scriptas  con  gestis  laadi- 
bas,  tot  historiolis  et  narratiunculis  ,  interdum  lepidis,  inter- 
dam  frigidis  ineptisqae,  tot  etiam  stili,  cetera  non  indocti, 
lapsibus   et  soloecismis,   quomm   nonnullos,  minime  vero  om- 
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nærmelse  imellem  dem  have  fundet  Sted.     Men  der  foregik  en 
Forandring  med  begge.      Holberg  blev  Historieskriver,  og  Gram 
blev,  jo  mere  Trykket  tog  til  under  Kristian  den  sjette,  des  mere 
frisindet,  og  begyndte  at  faa  Ojnene  op  for  Gavnligheden   af  den 
Holbergske  Satire.       Allerede    1734  kunde  han,  uden  at  noget 
venskabeligt  Forhold  endnn  er  kjendeligt,  i  sine  Breve  til  Grev 
Kristian    Rantzau  beklage,  at    „Assessor    Holberg  ikke    maatte 
faa  Lov  til  eller  torde  vove  paa  egen  Haand  at  skrive    os 
enten  nogen  Komedie  eller  Argus  om  disse    Tider ;^)    thi  da 
skulde  man  vel  under  anden  Haand  fournere  ham  ett  og   andet, 
og  deriblandt  ogsaa  noget  om    disse   ny   apostoliske  Folks  Bod- 
kamp.**       Der    foHøb  ikke  ti  Aar,  og  da  finde  vi  Gram,   1741, 
ikke  alene  i  venskabelig  Omgang  med  Holberg ;  men  han  interes- 
serer sig  med  kjendelig  Hengivenhed  for  hans  Skrifters  og  hans 
egen  Skjæbne.       Blandt    andet  skriver  han:  „Min  CoIIega  Pro- 
fessor Holberg  er  baade  Musicus  selv  og  tillige  Landsmand  med 
disse  undeijordiske  Musici;   jeg  har  ikke  længe    med    saa    stor 
Attraa    bedet    ham    om    noget    som    forleden,    da  han  blev  saa 
complaisant  baade  at  syuge  og  spille  mig    dette    Klippestykke.  ** 
Med  Bekymring  taler   han    om  Holbergs  Fortrædeligheder    med 
sit  Jordegods,    med  Glæde  om  at  Bluhme  og  Pontoppidan  ikke 
fik  Niels  Klim  forbuden:     „Men    baade  Klimius  og  dens  Autor 
bleve  til  Lykke  staaende  paa  deres  fire   Ben,    og    kunde,    naar 
den  Omgang  og  samtlige  causæ   instrumentales    og    occasionales 
skulde  aabenbares,  give  en  ligesaa  artig   historiam    arcanam    at 
læse,  som  de  man  har  om  visse  Skrifter,  der  lykkeligen,  malgré 
tous  les  artifices  et  toutes  les  intrigues  des  Jesuites,    er    slupne 
igjennem  idet  hellige  Officio  i  Rom."    Og  endnu  senere  (1744) 
var  Forholdet  saa  fortroligt,  at  Gram  troede  at  kunne   indvirke 
fordelagtig  paa  Holbergs  Stemning.*)       Den   naturlige  Modsæt- 


nee,  in  erratorum  indice  animadvertit  (etc).  Brevet  er  over- 
sat af  Rahbek  i  Noget  i  Anledning  af  G.  L.  Badeos  og  J. 
Møllers  Controvers  angaaende  Holbergs  og  Grams  Uvenskab, 
i  Kjøbenhavns  Skilderi  1810,  Nr.  41. 

*)  Fort.  har  udmærket  disse  Ord,  fordi  de  indeholde  et  samtidigt 
fuldgyldigt  Vidne  imod  Molbechs  Mening,  „at  Holberg  hverk- 
en forfulgtes  eller  hindredes  i  sin  literære  Virksomhed  eller 
Produktivitet  under  Kristian  den  sjette.** 

')  Grams  Brev  til  Plessen  (Histor.  Tidsskr.  4,  308):  ^Holberg 
har  ved  sin  Opvartning  hos  Deres  Excellence  været  sieselfliig, 
og  saaledes  som  han  altid  er  paa  fremmede  stæder  den  første 
Gang.  Der  hafver  alene  fattest,  at  i  stæden  for  den  frem- 
mede Mand  ekulde  Bing  (Lægen  Jens  Bing)  elier  jeg  været 
derhos,  da  han  vist  nok  skulde  blefven  paulo  mitior  et  minus 
austerus«^ 
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niiig  imellem  begge  disse  Mænd  kande  imidlertid  ikke  bæves; 
og  det  er  saaledes  troligt  nok,  at  Gram  bar  kaldt  Holbergs 
Danmarks  Historie  en  lOjerlig  Historie;  tbi  Indblanding  af  ko* 
miske  Indfald  maatte  han  anse  for  upassende  Skjdnpletter  paa 
Historiens  alvorlige  Aasyn;  og  naar  han  kaldte  Holbergs  Mo- 
ralske Tanker  Hedenske  Tanker,  udtrykte  ban  kun  dermed, 
at  ihvorvel  ogsaa  han  i  denne  Henseende  saa  friere  frem  for 
sig  end  f5r,  saa  overskred  Holberg  dog  Grænserne  for  Betragt- 
Dinger,  der  vilde  holde  sig  indenfor  Kristendommen.') 

Mange  forsøgte  naturligvis  at  hædre  Grams  Minde.  Lange- 
bek vilde  sammenligne  ham  med  Epaminondas.  Men  i  Alminde- 
lighed havde  hans  Samtid  kun  faaet  et  Indtryk  af,  at  han  var 
noget  mere  end  det  sædvanlige  DOgnkræ;  paa  deres  Dannelse 
havde  han  endnu  ikke  haft  Indflydelse  nok.  Eftervirkningen  kom^ 
ligesom  ved  Holberg,  først  senere.  Klevenfeld  roste  Gram.  for 
at  nedsætte  Holberg  ved  sit  bekjendte  Vers: 

Yiid!  Danske  Gram  sin  Fod  af  Danmark  aldrig  satte, 
Dog  er  hans  Død,  vort  Tab,  i  alle  Land  begræt. 

Dog  et.  Hånd  skreef  ey  nok !  Ney,  skref  ey  for  at  skrifve^ 
£y  prangde  ud  sit  Pund  som  Høkren  gammel  Sm5r, 

Hånd  ikke  Aager-kram  med  Lærdom  vilde  drifve, 
Men  skenkte  ud  omsonst,  ey  lukte  for  sin  DOr. 

(Ny  KgL  SamL  Nr.  1312.  fol.jfr.  Luxdorphiana  S.  264  og  Hol« 
bergs  Epistler,  Epist  289.)  Og  i  Gerhard  Treschows  Æreminde 
er  det  næsten,  som  om  man  læste  Peder  Paars : 

Jeg  skriver  om  Hans  Gram  de  Lærdes  Ziir  og  Smykke, 
Jeg  skriver  om  Hans  Gram,  vor  Nordens  Mesterstykke, 
Jeg  skriver  om  Hans  Gram,  den  vidtber6mte  Mand, 
Som  ved  min  ringe  Roes  slet  intet  vinde  kand. 

(Ny  KgL  Saml.  Nr.  1314.  fol.)«) 

Blandt  Grams  umiddelbare  Disciple  er  den  ypperste  Jakob 
Langebek,  der  med  de  Idéer,  han  modtog  &a  sin  Lærer,  for- 
bandt en  ejendommelig  Selvudvikling.  Ætten  stammer,  saa  vidt 
man  løjender  dens  Oprindelse,  fra  Odense;  Tilnavnet  blev  optag- 


^)  Jir.  Holberg  ander  Peder  Paars. 

')  Se  i  øvrigt  om  Gram  især  J.  HøUer,  Hans  Grams  Levnet  og  For* 
Qenester,  i  Skandin.  Literatorselsk.  Skr.  1810.  Samme  Forf.  Hne- 
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et  efter  Langebæk  Præstegaard  i  Eallehave  i  Si»Iland.^)  Jakob 
Laogebek,  en  PræstesOn  fra  Skjoldborg  i  Thy  (f.  d.  23.  Januar 
1710)  blev  indtil  sit  femtende  Aar  undervist  l^emme,  gik  der^ 
efter  i  Nykjøbing  Skole  paa  Mors,  og  blev  dimitteret  1728. 
Han  havde  mistet  begge  sine  Forældre,  var  fattig,  maatte  ernære 
sig  ved  Undervisning,  og  endte  først  sent  sine  Studier  ved  Uni- 
versitetet (han  tog  theologisk  Attestats  1732).  Opdragen  i  en 
Egn,  der  var  rig  paa  Sagn  og  Oldsager,  havde  ban  allerede, 
forend  han  forlod  sine  Forældres  Hus,  følt  en  stor  Tilb5jelighed 
til  selv  at  betragte  og  at  høre  andre  fortælle  om  de  Mindes- 
mærker, der  fandtes  i  Egnen,  og  denne  TilbOjelighed  førte  ham 
til  Læsning  af  Saxe  og  Hvitfeld.  Som  Student  samlede  han  paa 
gamle  danske  Skrifter  og  lignende  historiske  Oplysninger.  Han 
lagde  sig  efter  Islandsk,  og  forstod,  for  stOrste  Delen  ved  egen 
Hjælp,  saa  meget  deraf,  at  han  (1735)  kunde  forfatte  en  Over- 
sættelse af  Kristnisaga,  som  han  i  Haandskrift  tilegnede  Gram. 
Uden  Tvivl  ved  Grams  Anbefaling  fik  han  (1738)  Adgang  til 
Frederik  Rostgaard,  og  blev  antagen  som  Medarbejder  ved  den- 
nes danske  Ordbog.  Endnu  stdrre  Omhu  viste  Gram  for  ham, 
da  han  (i  Oktober  1739)  gav  ham  Bolig  og  frit  Ophold  i  sit 
eget  Hus,  samt  fik  ham  ansat  som  Amanuensis  ved  det  konge- 
lige Bibliothek.  Da  det  derefter  blev  paalagt  Gram  at  be- 
sørge Udgivelsen  af  Rostgaards  Ordbog,  hvortil  Kongen  gav  et 
Pengebidrag,  blev  Udførelsen  overgiven  tilLangebek,  der  ogsaa 
med  Iver  begyndte  Arbejdet;  men  han  var  allerede  træt  og  usige- 
lig kjed  deraf,  endnu  medens  Rostgaard  levede,  og  indsaa  til- 
ådst  Umuligheden  af  i  to  til  tre  Aar  at  fuldende  et  saadant 
Værk,  især  da  andre  Arbejder  krævede  hans  Tid.^) 

I  Forening  med  Ludvig  EUtrboe  havde  Langebek  begyndt 
at  udgive  et  Skrift,  der  skulde  oplyse  den  danske  Literatur  og 
gj5re  den  mere  tilgjængelig  for  fremmede:  Dftnische  Bibliothek 
oder  Sammlung  von  alten  und  neuen  gelehrten  Sachen  in  Dane- 
mark. Harboe  var  en  Søndeijyde,  og  havde  studeret  ved  tyske 
Universiteter;  formodenlig  medvirkede  det  til,  at  man  valgte  det 
tyske  Sprog.  Dronningen  lod  det  første  Stykke  forelæse  for  sig; 


mosyne  4,  158.  Werlauffs  Bibliothekshist.  S.  128.  Suhm  1  For- 
talen til  den  danske  Overs,  af  Krags  Kristian  den  tredie,  og  dtt 
hos  Nyenip  anførte  Steder  af  Subms  Saml.  Skr. 

*)  Om  hans  Farfader  Mag.  Jakob  Langebek,  Stiftsprovst  i  Aalbor^^ 
findes  Efterretninger  i  Nova  liter,  maris  Balth.  1705.     8.  368. 

')  Rostgaards  Brev  til  Langebek  i  Laxdorphiana  S«  277.  Grev 
Holstein  til  Gram  i  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  1101.  foL  Langebek  til 
Grev  Holstein  i  Langebekiana  8.  54. 
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det  yandt  hendes  Bifald,  altsaa  hele  Hoffets.^)  Men  der  udkom 
knn  tre  Stykker  (1737—39);  det  blev  opgivet,  da  Harboe  (1741) 
rejste  til  Island.  Fortsættelsen  er  af  Flensborgeren  O.  H. 
Møller. 

Langebek  havde  imidlertid  yedblevet  at  samle  og  granske. 
£fter  Sohms  Forsikkring  skal  Gram  (allerede  1740)  have  tænkt 
paa  en  Samling  af  danske  Historieskrivere ;  Langebek  ^eb  denne 
Idé,  men  for  det  første  blev  der  intet  deraf.  I  Modersmaalet 
var  hans  første  Arbejde  et  Lejlighedsskrift  (Det  gamle  Forvant- 
skab  imellem  de  danske  og  engelske  Kongers  Huse)  i  Anled- 
ning af  Kronprinsens  Br}'llap  med  den  engelske  Prinsesse 
Lovise  (1743);  det  udkom  ikke.  Gram  tænkte  derimod  alvorlig 
paa,  at  s6rgQ  for  Langebek  paa  en  anden  Maade.  I  sit  Forslag 
til  Oprettelsen  af  et  collegium  antiqoitatum  foreslog  han  ham  til 
at  vi&re  en  af  de  lOnnede  Adjunkter;  han  anbefalede  ham  med 
Varme,  han  vilde  derved  sikkre  ham  en  viss  Indtægt;  men  han 
havde  ikke  forud  meddelt  Langebek  noget  derom.  Denne  fik  det  at 
vide  anderhaanden,  og  blev  vred.  Han  skrev  til  Klevenfeld,  der  den 
Gang  var  udenlands  og  endnu  hed  Sekretær  Kleve:  „Hvad  vil 
nu  min  Herre  tænke  om  sit  Fædreneland?  Man  har  for  i  disse 
Tider  at  oprette  et  Antikvitetskollegium,  hvis  Præses  skal  være 
Hans  Excellence  Hr.  Geheimeraad  von  Holstein;  Henrichsen 
(Qjelmstjeme)  skal  være  Membrum  og  Sekretær.  —  Jeg  uværd- 
ig bliver  vel  og  Bud  eller  Fyrbøder  derved.  Men  jeg  for  min 
Part  har  i  Sinde  at  betakke  mig  derfor  og  bede,  at  jeg  enten 
ganske  maa  være  fri  eller  bie  indtil  jeg  kan  fortjene  Sted  blandt 
de  rette  Membra;  thi  i  et  KoUegio,  som  just  angaar  de  Ting, 
som  jeg  en  otte  Aars  Tid  aleneste  har  lagt  mig  efter,  vil  jeg 
nødig  være  Dreng  under  mange,  som  næppe  har  kiget  ind  i 
i  saadanne  Ting,  og  ikke  en  Gang  har  ret  Smag  paa  nogen 
Part  af  vore  Antikviteter.  Justitsraad  Gram  har  aldrig  lukket 
sin  Mand  op  til  mig  i  den  Materie;  jeg  holder  og  gode  Miner.  ^ 
Dette  Forhold  imellem  VelgjAreren  og  Lærlingen  overrasker  os. 
Uden  Tvivl  tænkte  Gram  ved  sin  Anbefaling  ikke  paa  at  for- 
nærme Langebek;  men  hvorledes  kunde  det  falde  ham  ind,  at 
denne,  en  simpel  theologlsk  Kandidat,  kunde  være  i  Lag  med 
Geheimeraader  og  Professorer?  „Langebek,  siger  J.  Møller, 
betænkte  ikke,  at  Adjunkterne  ved  det  Petersborgske  Akademi, 
der  synes  at  have  været  Grams  ForbOlede,  i  Almindelighed  vare 
unge  udmærkede  lærde,  imedens  mange  af  Akademiets  Medlem- 
mer vare  fornemme  Idioter.*'  Men  selv  om  Langebek  følte  nog- 
en  Dvillie   over  denne  Behandling,  vidner   hans  Fremfærd   om. 


')  Harboe  til  Langebek  (Februar  1738}  i  Langebekiana  8.  1. 
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at  ædel  Hengivenhed,  fin  Følelse  og  ved  videnskabelig  Dannelse 
fostret  HuiQanitet  ikke  er  nogen  Frugt  af  en  ensidig  Granskning 
i  gamle  Bøger  og  Skroller.  Denne  Splid  fremkaldte  imidlertid 
et  nyt  Selskab,  der  i  fortrinlig  Grad  har  fremmet  Modersmaalets 
Udvikling  og  den  danske  Histories  Studium. 

Antik vitetskollegiet  blev  der  intet  af;  men  Videnskabernes 
Selskab  blev  oprettet.  I  det  var  der  ingen  Adjunkter,  ogLange- 
bek  blev  ikke  optagen   deri.       Da    meddelte    han  (i    December 

1744)  sin  Idé  til  et  Selskab  for  Fædrenelandets  Historie  og 
Sprog  til  fire  jævnaldrende  Venner:  Jonas  Ramus,  Frans  Thes- 
trup, Jakob  Vilhelm  von  Aspem  og  Daniel  von  Bergen,  afh\ilke 
ingen  har  gjort  sig  bekjendt  ved  Skrifter.  De  valgte  ham  til 
sin  Forstander,  og  han  arbejdede  derpaa  med  en  saa  stor 
Iver,  at  han  inden  en  Maaned  havde  et  Hæfte  færdigt  til  Udgiv- 
else i  Selskabets  Navn,  og  kunde  underskrive  Fortalen  den  1. 
Januar  1746.  F5rend  Publikum  havde  erfaret  Selskabets  Til- 
værelse, saa  det  Frugter  af  dets  Flid.  Faa  Dage  efter  (den  8. 
Januar  1745)  holdt  Selskabet  sit  første  Møde  hos  Forstanderen 
i  Grams  Professorgaard.  Gram  viste  det  ny  Selskab,  der  i 
Modsætning  til  Videnskabernes  ofte  kaldes  og  kaldte  sig  selv  det 
lille  Selskab,  megen  Opmærksomhed.  Det  skyldtes  uden  Tvivl 
især  hans  Indflydelse,  at  Geheimeraad  Holstein  bevidnede  det  sin 
Højagtelse,  at  han  bivaanede  ett  af  dets  Møder,  at  Videnskabe^ 
nes  Selskab  viste  det  Forekommenhed.  Langebek  bes5rgede  som 
Forstander  alt  ved  Udgivelsen  af  dets  Skrifter:  det  saakaldte 
Danske  Magazin,  hvoraf  første  Bind  blev  tilegnet  Kristian  den 
sjette,  der  (den  7.  Januar  1746)  gav  Selskabet  sit  Beskyttelses- 
Brev  og  Prædikat  af  kongeligt.*) 

Ved  denne  Tid  giver  Striden  med  Erik  Pontoppidan  et 
mærkværdigt  Bidrag  til  disse  lærde  Mænds  Karakteristik.  Lange- 
bek var  nøjagtig,  kritisk  i  selve  de  mindste  Omstændigheder, 
som  han  netop  vilde  meddele,  og  anførte  overalt  sine  Kilder. 
Det  modsatte  var  Tilfældet  med  Pontoppidan,  af  hvis  Annales  ec- 
clesiæ  Danicæ  der  var  udkommet  to  Tomer.  Naar  Langebek 
stødte  paa  Fejl  deri,  ligesom  hos  Hvitfeld  eller  andre,  saa  ret- 
tede han  dem  „uden  Dadel,  men  ogsaa  uden  Komplimenter." 
Derover  blev  Pontoppidan  meget  vred,  og  lod  (den  12.  November 

1745)  i  Oluf  Bangs  Samling  af  adskillige  nyttige  og  opbyggelige 
Materier  indrykke  et  anonymt  „Brev,  angaaende  den  Dristighed, 


')  Det  Kongelige  Danske  Selskabs  Begyndelse  og  Tilvext  i  de  Tre 
første  Aar.  Kbh.  1748.  Werlauff,  Det  Kongelige  Danske  Selskab 
for  Fædrelandets  Historie  og  Sprog  i  dets  første  Aarhundrede. 
Kbh.     1847. 
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med  hvilken  A.  Hvitfeld  og  andre  Historieskrivere  korrigeres  af 
det  Danske  Magazins  Forfattere."  Laogebek  svarede  derpaa  med 
.Selskabets  Anmærkninger  over  et  Brev,  som  nyiigen  er  ndgiv> 
et  imod  det  Danske  Magazin.**  Havde  Pontoppidan  tillagt  sine 
Annaler  en  stor  Hæder  og  gjort  sig  selv  til  den  anden  origi- 
nale Historieskriver,  saa  slog  Langebek  om  sig  med  de  store 
Værker,  der  fra  Selskabet  knnde  væntes.  Han  havde  imidlertid 
i  Tingen  selv  aabenbar  Ret,  og  Publiknm  holdt  med  ham.  Des 
mere  oprørt  blev  Pontoppidan,  og  tyede  til  Hoifet.  Hans  An- 
søgning til  Kongen  vilde  være  utrolig,  hvis  den  ikke  var  virke- 
lig: «£n  trykt  Paskvil,  et  Skandskrift  (Langebeks  Svar)  dræber 
ham,  gjOr  ham  plat  udulig  til  al  ofTenlig  Forretning.  Hans 
gejsUige  Embede  har  nu  ved  Fiendens  (ban  mener  Fandens) 
Last  iaaet  et  dødeligt  Saar.  Det  er  tilligemed  hans  usle  Per- 
son fra  nu  af  ufejlbarlig  yderst  prostitueret,  infameret  og  gjort 
plat  frugtesløst,  ja  endogsaa  farligt  og  anstødeligt;  kort  sagt,  al 
hans  Frimodighed  til  at  staa  urenset  paa  nogen  Prædikestol, 
og  dér  staa  til  Maals  for  Folkets  Domme,  er  ham  ganske  be- 
tagen, thi  han  véd,  at  han  dér  vilde  staa  til  stor  Anstød  og 
liden  Opbyggelse.  **  Han  ender  med  nogle  Spørgsmaal,  som  han 
indstiller  til  Besvarelse,  hvis  det  skulde  behage  Kongen  fra  Fa- 
cultate  juridica  at  indhente  et  Responsum  om  denne  Sag.  Der- 
paa fulgte  Kongens  Resolution  (af  8.  Februar  1746),  at  Lange- 
bek skulde  gj5re  ham  Afb5n.  Og  netop  i  de  samme  Dage  ind- 
gav Langebek  en  Forestilling  (af  7.  Febr.  1746),  hvori  han  er- 
klærede, at  han  ikke  saa  sig  i  Stand  til  fremdeles  at  føre  Pennen 
i  Selskabets  Anliggender,  med  mindre  Kongen  ved  en  særdeles 
Naade  gav  ham  en  Oprejsning,  og  ansøgte  om,  at  Kongen  vilde 
beskikke  ham  til  „Professor  paa  det  kongelige  Universitet  i 
Faedemelandets  Sprog  og  Historie,  men  tillige  fritage  ham  for 
alle  akademiske  Lektioner  og  Disputationer,  imod  at  han  aarlig- 
en,  foruden  det  danske  Magazin  at  fortsætte,  udgiver  ett  eller 
dansk  Skrift  til  Ære  for  Landets  Sprog  eller  Historie  **.  Saa 
sendte  da  Kristian  den  sjette  (den  10.  Febr.  1746)  sit  Konge- 
bud til  Universitetet,  og  gav  det  sin  Yillie  tilkjende:  at  baade 
hint  Brev  og  Anmærkningerne  skulde  være  supprimerede^);  at 
Studiosus  Langebek  skulde  indkaldes  for  Konsistorio  og  i  dets 
og  Pontoppidans  Nærværelse  reprimanderes  for  hans  meget  grove 
og  fornærmelige  Skrivemaade,  samt   tilholdes  at   gjdre    mundlig 


*)  I  »yvende  Stykke  af  Bangs  Samlinger  findes  Pontoppidans  Brev 
opført  i  Fortegnelsen  paa  Indholdet,  men  isteden  for  det  er  der 
indsat  et  andet  Stykke;  men  det  findes  i  Selskabets  Anmærk- 
ninger (etc.)  Kbh.     1746. 
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Afbdn,  hvilken  tilforn  skulde  af  dem  forfattes  og  siden,  af  Jakob 
Langebek  underskreven,  Prof.  Pontoppidan  tilstilles.  Subm  for- 
sikkrer,  at  Kongen  var  meget  opbragt  paa  Langebek,  saa  at 
ban  endog  havde  skrevet,  at  hvis  denne  ikke  strax  gjorde  Afb6a 
til  Pontoppidan,  „so  wtlsste  er  wobl,  wo  die  Citadelle*  lag*^. 
Konsistoriet  kjendte  for  vel  Kongens  Afsky  for  alt  hvad  der  saa 
ud  som  Insubordination ;  Gram,  Holberg,  Anchersen  og  fl.  fandt 
Universitetet  prostitueret,  men  Nødvendigheden  var  dér,  og 
Langebek  gjorde  AfbOn  (den  16.  Febr.)  efter  Professorernes  Foi> 
skrift :  „Jakob  Langebek,  Studiosus,  bekjendte,  at  han  i  visse  af 
ham  udgivne  Anmærkninger  var  Hans  velædle  Hojærværdighed 
Hr.  Erik  Pontoppidan,  som  baade  er  Prof.  Theologiæ  og  Kgl. 
Majestæts  Hofprædikant,  paa  en  meget  grov  og  uanstændig  Maade 
angreben;  og  han  af  bad  ydmygst  den  brugte,  meget  grove  og 
fornærmelige  Skrivemaade."  Universitetet  fulgte  heri  Kongens 
Forskrift,  da  det  vel  ikke  kunde  undgaas,  men  sendte  dog  først 
tre  Maaneder  efter  Afb6nnen  til  Kancelliet.  Den  Uret,  der 
herved  var  tilf&jet  Langebek,  søgte  nogle  at  hævne  ved  at  hen- 
vende sig  til  Johann  Elias  Schlegel,  der  var  kommen  herind  som 
Legationssekretær  hos  den  saxiske  Minister  Spener  og  udgav 
sit  tyske  Ugeblad  Der  Fremde.  I  dette  indrykkedes  (i  Nr.  48 
for  8.  Novbr.  1746),  men  først  efter  Kristian  den  sjettes  Død, 
et  Stykke,  kaldet  Rede  in  Sachen  des  S.  T.  Etatsraths  Honorius 
wider  den  Kammerrath  Svend  wegen  Beschimpfung,  hvori  Pon- 
toppidan og  hans  Færd  stilles  saa  klart  for  Dagen,  at  ingen 
kunde  tage  fejl  deraf:  „Etatsraad  Honorius  beder  med  FOje  for 
Retfærdighedens  Trone  om  Beskyttelse  imod  den  Dadel,  man 
har  understaaet  sig  at  finde  ved  ett  af  haus  værdigste  Værker, 
hvoraf  han  kunde  vænte  sig  Ære,  Ros  og  Udødelighed.  Det 
er  hver  Mand  vitterligt,  at  denne  ber6mte  og  dygtige  Mand  i 
sine  Fritimer  har  lagt  sig  efter  Bygningskunsten  og  af  Verden 
vundet  det  Vidnesbyrd,  at  han  er  ligesaa  stor  en  Bygmester, 
som  en  Retfærdighedens  Præst.  Hvis  han  ikke  er  den  første, 
er  han  i  det  mindste  den  anden  Hovedbygmester  i  Landet,  aif 
hvem  alle  tilkommende  Tider  ville  lære,  og  af  hvis  Kilde  de 
ville  øse.  Denne  store  Mand  anlaBgger  for  en  af  sine  gode 
Venner  et  kostbart  og  prægtigt  Hus.  Det  staar  et  helt  Aar 
over  til  alle  deres  FomOjelse,  som  bese  det,  og  til  Bygmester- 
ens inderlige  Tilfredshed«  Ingen  havde  hidtil  fundet  eller  villet 
mærke  nogen  Fejl  derved.  Bygningen  udbredte  Bygmesterens 
Navn,  og  Bygmesterens  Navn  var  igjen  en  af  de  første  Pryd- 
elser eller,  om  jeg  saa  maa  sige,  en  Beskyttelsesmur  for  Byg- 
ningen, indtil  endelig  et  ungt  Menneske,  Kammerraad  Svend, 
der  aldrig  havde  bygget  noget,  uden  at  han  af  og  til  havde 
bedret  en  synkende  Mur  paa  et  gammelt  Hus  eller  befBBstet  en 
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snmpig  Gniiid,  tror  at  mærke  Røg  i  det  ene  Eammer.  Strax 
hæver  han  et  Skrig,  som  om  Skorstenen  ikke  var  rigtig  anlagt, 
og  efter  nogen  Undersøgelse  vil  han  have  fundet,  hvori  Fejlen 
bestaar  og  hvorledes  man  kunde  afhjælpe  den.  £t  Menneske, 
siger  jeg,  der  endnu  langtfra  er  en  Etatsraad  lig  i  Rang,  der 
knap  har  naaet  Halvdelen  af  den  førstes  Alder,  der  aldrig  har 
bygget  et  helt  Hns  og  visst  aldrig  vil  bygge  noget,  har  den 
Forvovenhed  at  udsætte  noget  paa  en  Mands  Bygningsmaade, 
en  Mands  af  anseelig  Alder,  af  ikke  lav  Rang,  af  store  For- 
^enester,  og  med  hvis  juridiske  Embedsforretninger  Eders  Kgl. 
Migestæt  altid  har  været  meget  vel  tilfreds.  Ere  hans  Ojne 
saa  Omtaalige,  at  de  følte  Røgen  fdreud  andre,  saa  er  Aarsagen 
maaske,  at  de  endnu  ere  saa  unge.  Men  skulde  han  derfor  saa 
uforskammet  tale  og  forbedre?  Havde  det  ikke  bedre  skikket 
sig  at  sige:  Mine  Ojne  føle  rigtig  nok  Røg,  men  andres  føle 
maaske  ingen?  og  skulde  han  derfor  saa  dristig  tilskrive  Byg- 
mesterens Fejl  det  og  strax  angive  dets  Forbedring,  da  det  dog 
havde  s5mmet  sig  langt  heller  at  skyde  Skylden  paa  Træets 
Fugtighed?  Denne  Fremfærd  kunde  ikke  andet  end  bringe  Etats- 
raad Honorius  i  yderste  Vrede.  Han  kunde  allerede  den  Gang 
have  anraabt  Eders  Majestæts  Retfærdighed  imod  denne  Be- 
skjænunelse;  men  han  lod  sig  n5je  med,  paa  en  for  den  store 
Honorius'  Anseelse  passende  Maade,  med  Eftertryk  at  foreholde 
den  altfor  dristige  Kammerraad  Svend  sin  Ejækhed,  og  at  skrive 
ham  et  Brev  til,  hvori  han  sagde  ham,  at  det  var  imod  al  Ret 
og  imod  gode  Sæder,  at  finde  en  Kamin  fejlagtig,  som  han 
havde  anlagt.  Isteden  for  at  han  derved  skulde  have  overtydet 
en  saa  stor  Mands  forvovne  Forbedrer  om  sin  Uret  og  bringe 
ham  til  at  angre,  saa  svarer  denne  derpaa,  at  han  tvivler  meget 
om,  at  Hr.  Etatsraaden  selv  kan  have  skrevet  dette  Brev.  Han 
maatte  ikke  være  saa  stor  en  Jurist  som  han  er,  naar  han 
paastaar,  at  det  at  finde  en  Fejl  ved  et  Arbejde  og  forbedre 
den  nogensinde  kunde  stride  imod  Ret  og  gode  Sæder;  og  han 
maatte  ikke  være  nogen  Bygmester,  naar  han  holdt  for,  at  man 
heller  skulde  lade  en  Skorsten  ryge  end  forbedre  den.  Denne 
Besigæmmelse,  allemaadigste  Konge,  hvorved  Etatsraad  Honorius 
paa  e  n  Gang  bliver  nedsat  baade  fra  en  stor  Dommers  Embede 
og  fira  en  stor  Bygmesters  Ros,  nøder  ham  nu  til  at  bringe  sin 
Klage  for  Deres  allerretfierdigste  Trone,  og  at  bede,  at  denne 
Beskjaemmelse  maa  blive  afbedt  af  Kammerraad  Svend,  og  ham 
derfor  al  Fyldestgjorelse  vederfares.  Thi,  naar  det  ikke  skal 
være  Beskjæmmelser,  for  hvilke  man  er  beftjet  til  at  raabe  om 
Retiærdighed  og  Straf,  saa  spørger  jeg,  hvori  bestaar  da  en 
Mands  gode  Navn,  og  det  en  saadan  Mands  som  den  ansete  og 
berømte  Etatsraad  Honorius?    Bestaar  det   i   en  ulastelig  Op- 
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førsel  mod  alle,  som  man  omgaas?  Bestaar  det  i  en  Under- 
trykkelse af  Ærgjerrighed,  som  lader  enhver  sin  Frihed  at 
ddmme  om  os  efter  sit  Indsyn?  Bestaar  det  i  en  Ejærlighed  til 
Sandhed,  som  gjerne  underkaster  sine  Meninger  Undersøgelse? 
Bestaar  det  i  en  uhyklet  Redelighed,  i  en  ndje  Iagttagelse  af 
det  Embede,  hvortil  man  er  sat?  I  en  retfærdig  Brug  af  den 
Magt  til  at  skade  eller  hjælpe,  som  man  har  i  Hænde?  Og 
overhovedet  bestaar  det  vel  mere  i  Villiens  Dyd  end  i  Dygtig- 
hedens Ros?  Hvis  det  gode  Navn  bestaar  deri,  som  nogle  ville 
paastaa^  saa  er  det  sandt,  man  har  ikke  angrebet  det  mindste 
deraf  hos  Etatsraad  Honorius,  og  han  har  hverken  Aarsag  til 
at  være  bedrøvet  eller  Ret  til  at  klage."  o.  s.  v.  Paa  den 
Maade  vedbliver  denne  Artikkel  med  tOr  Ironi  at  foreholde  Pon- 
toppidan Sandheden.  Man  kommer  ved  den  nvilkaarlig  til  at 
tænke  paa  Holberg.  Det  skal,  efter  Suhms  Fortælling,  have 
været  Holberg  og  Anchersen,  der  have  formaaet  Schlegel  til  at 
skrive  for  Langebek  imod  Pontoppidan.  Suhm  traf  dem  en 
Gang  meget  forfærdede;  Holberg  sad  forbavset  i  en  Lænestol, 
Anchersen  gik  op  og  ned  ad  Gulvet  og  vred  sine  Fingre; 
Schlegel  havde  gjort  det  meget  godt,  og  de  frygtede  derover  at 
komme  i  Fortræd.  De,  der  erfarede  denne  Holbergs  og  Ancher- 
sens Yaande,  fik  deri  nyt  Stof  til  Latter.  Lynet  traf  dem  dog 
ikke.  Pontoppidan  henvendte  sig  til  Ministeren  Spener;  Spener 
kaldte  Schlegel  for  sig,  men  f  k  af  ham  den  Oplysning,  at  Pon- 
toppidan slet  ikke  var  ment  i  den  Artikkel;  og  da  Ministeren 
havde  læst  de  paaankede  Nammere  af  Der  Fremde,  var  han 
saa  artig  at  tiltræde  denne  Mening.  I  den  Retning  skrev  han  et 
galant  fransk  Brev  til  Pontoppidan,  og  dermed  havde  Sagen  Ende. 
Denne  Sag  havde  ingen  Indflydelse  hverken  paa  Langebeks 
Mening  om  Kristian  den  sjette  eller  paa  det  senere  Forhold 
imellem  ham  og  Pontoppidan.  Yed  det  danske  Selskabs  SOrge- 
fest  over  Kongens  Død  holdt  Langebek  sin  bekjendte  Tale  om 
Videnskabernes  Tab  i  Kong  Kristian  den  jettes  Død,  og  udtalte 
deri  kun  Ros  over  den  afdødes  Minde ;  og  siden  gik  han  beredvillig 
Pontoppidan  tilhaande  ved  dennes  Arbejder.  „Pontoppidan,  be- 
mærker J.  H.  Schlegel,  der  med  alle  sine  Svagheder  var  en 
retskaffen  Mand,  og  jo  ældre  han  blev,  stadig  viste  mere  Flid, 
Sandhedskjærlighed  og  Beskedenhed,  stiftede  Venskab  med  Lange- 
bek, gav  ham  sine  historiske  Skrifter  til  Kritik  og  Berigelse 
med  mangen  Tilsætning,  og  han  erkjender  selv  (i  sin  Fortale) 
i  de  mest  levende  Udtryk  den  Bistand  han  havde  af  ham*.  I 
sin  Historie  om  Selskabets  Begyndelse  og  Tilvæxt  forbigik  Lange- 
bek ogsaa  denne  Strid.  >) 


> )  Werlaaff,  Det  Kgl .  Danske  Selskab  i  detsførste  Aarhundrede,  8.  54. 
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Andet  Bind  af  Danske  Magazin  blev  tilegnet  og  overrakt 
Kong  Frederik  den  femte,  der  (den  24.  Febniar  1747)  ikke 
alene  lovede  Selskabet  sin  Beskyttelse,  men  tillige  gav  det 
Censurfrihed  (en  saa  paafaldende  Gunst,  at  andre  Mænd  for  at 
nyde  godt  deraf  bade  om  Tilladelse  til  paa  Titelen  af  sine 
Skrifter  at  kalde  sig  Medlemmer  af  Selskabet)  samt  Adgang  til 
de  offenlige  Arkiver.  Samme  Aar  (den  21.  September)  holdt 
Selskabet  sit  første  Møde  i  de  Værelser  paa  Charlottenborg,  som 
Kongen  havde  overladt  det;  Grev  Holstein  og  mange  lærde 
vare  indbudne,  og  Langebek  holdt  her  sin  Tale  om  Videnskab- 
ernes Haab  nnder  Frederik  den  femtes  lyksaligen  begyndte  Re- 
gjering.  Næste  Aar  døde  Gram;  han  havde  indstændig  anbe- 
falet Langebek  til  at  blive  hans  Eftermand  som  Geheimearkivar, 
og  Regjeringen  opfyldte  hans  Ønske.  Det  var  en  ny  Vending 
i  Langebeks  Liv  og  Virksomhed.  Han  fuldendte  Grams  Udgave 
af  Slange,  lod  Ole  Vorms  Epistler  optrykke,  og  holdt  i  et  hoj- 
tideligt  Møde  (den  15.  November  1749)  sin  Jubeltale  (eller 
Mindeskrift)  til  Kong  Kristian  den  førstes  Ihukonunelse.  Danske 
Magazin  sluttede  han  derimod  først  1750— 52« 

Det  var,  som  allerede  er  bemærket,  Langebek  der  ene  ud- 
arbejdede det  danske  Magazin,  ett  af  de  Skrifter,  der  baade  med 
Hensyn  til  Sproget  og  Historien  gj6re  Epoke  i  Literaturen.  Efter 
en  lang  Dvale  var  Kjærligheden  atter  vaagnet  til  Fædrelandets 
Historie  og  dens  Behandling  i  Modersmaalet.  Holbergs  Dan- 
marks Historie  var  allerede  tidligere  begyndt  og  endt  (1732 — 35); 
men  Langebek  var  ikke  bleven  vakt  af  Holberg.  Hans  Gransk- 
ninger i  den  nordiske  og  danske  Historie  (til  Hertugdømmernes' 
toges  der  i  Følge  Tidens  Skikkelse  aldrig  noget  Hensyn)  hørte 
allerede  til  hans  Ungdom,  og  vare  ham  ejendommelige;  han  var 
Holbergs, Efterfølger,  ikke  hans  Efterligner.  Heller  ikke  kan 
Gram  siges  at  have  vakt  ham;  han  var  allerede  modnet  paa 
^Hen  Haand,  forend  Gram  tog  sig  af  ham,  og  det  var  ikke  alene 
den  historiske  Kritik,  som  han  med  et  skarpt  Blik  og  det  om- 
hyggeligste Gransyn  henvendte  sin  Opmærksomhed  paa,  men  det 
var  tillige  Sproget,  som  tiltrak  ham. 

Med  Hensyn  til  Samling  og  Drøftning  af  Historiens  Enkelt- 
heder nærede  han  i  sit  Hjærte   et  stort  Haab  om   det  der  nu 


Aagaards  Brev  til  Luzdorph  i  Luzdorpbiana,  S.  445.  En  Efter- 
retning, nemlig  den  yngre  Deicbmanns,  om  den  Afbon  Langebek 
niaatte  gjore,  meddelt  af  Werlauflf  i  EngeUtofts  Universitets- 
og  Skoleannaler  for  1806.  Ugebladet  Der  Fremde  i  J.  £. 
Schegels  Werke,  med  J.  H.  Schlegels  Anmærkninger.  J.  Møller, 
Ky  Oplysninger  til  den  mærkværdige  Strid  imellem  Pontop- 
pidan og  Langebek,  i  Nyt  Aftenblad  1826,  Nr.  8.  9.  og  Rahbek, 
Om  Striden  imellem  Pontoppidan  og  Langebek  Nr.  12.  14. 
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skulde  vindes  og  udrettes.  „Der  findes,  siger  han  iblandt  andet 
i  Fortalen  til  D.  Mag.,  der  findes  ikke  fiaa  blandt  de  studerede, 
og  snart  ikke  færre  blandt  de  ustuderede,  som  med  en  sær- 
deles Flid  og  en  ubeskrivelig  Lyst  lægge  sig  paa  at  kjende 
deres  Fædrenelands  gamle  og  ny  Tilstand;  og  det  er  Forundring 
værd,  med  hvad  Glæde  vore  berømmelige  Mænds  gode  Skrifter 
i  den  Materie  modtages,  naar  de  ere  ny  udkomne,  med  hvad 
Lykke  de  beholde  deres  Pris,  naar  de  ældes,  og  med  hvad  Be- 
kostning de  opkjøbes,  naar  de  blive  gamle.  Kommer  der  ikkun 
en  Brevlap  for  eller  en  gammel  Bog  eller  nogen  anden  Ting 
af  BArhed,  som  har  Indflod  i  vore  Antikviteter  og  kan  give 
ringeste  Lys  i  den  danske  Historie,  da  griber  den  ene  omkap 
med  den  anden  derefter,  og  Begjerligheden  synes  undertiden  saa 
stor,  at  den  næppe  er  mættelig.  Det  er  rosværdigt,  at  det 
danske  Folk  dog  en  Gang  begynder  at  elske  sig  selv  og  fiaa 
Smag  paa  sit  eget.*"  „Man  har  lært  at  gjemme  inden  Laas  og 
Lukkelse  hvad  man  tilforn  ikke  skulde  optage  paa  en  Yej;  og 
visseligen  vil  den  efterkommende  Slægt  takke  dennem  i  Støvet, 
som  have  lagt  Tynder  til  saadan  Bd  og  ved  deres  ypperlige  Pund 
og  Pen  hjulpet  at  vække  hos  Landets  Bdm  saa  fornøden  en 
Agtsomhed  og  en  saa  priselig  Begjerlighed."  Ogsaa  tilvcije- 
bragtes  der  af  Selskabet  I  en  utrolig  kort  Tid  betydelige  Sam- 
linger; og  enkelte  Mænd,  ogsaa  Holberg  (i  Fortalen  til  Helt- 
indehistorier), paaskj6nnede  Magazinet  som  et  prisværdigt  Fore- 
tagende, der  kan  blive  til  stdrre  N>tte  end  man  tror.  Men  paa 
den  anden  Side  var  det  uden  Tvivl  kun  indenfor  en  snæver 
Kreds  denne  Kjærlighed  yttrede  sig;  Selskabet  havde  kun  et 
lidet  Omfang,  Lovene  bestemte,  at  Medlemmernes  Tal  i  det 
mindste  skulde  være  Syv,  det  fik  flere,  men  Langebek  maatte 
gjøre  alt;  Afsætningen  var  ikke  stor  og  Honorar  gaves  der  ikke. 
Man  ser  ogsaa,  at  Selskabet  af  og  til  maatte  gribe  til  Midler, 
der  stemmede  bedre  med  Tidens  Smag;  det  lod  præge  en  Me- 
daille  til  Kongens  Fødselsdag  1750,  og  tog  deraf  Anledning  til 
at  attraa  en  offenlig  Pengeunderstøttelse,  som  hidtil  ikke  var 
bleven  det  til  Del. 

Endnu-  mærkeligere  er  den  anden  JE^endommelighed  Ted 
Selskabets  Virksomhed,  den  usædvanlige  Omhu  for  Sprogets 
Det  hedder  i  Selskabets  Love :  ^  Alt  hvad  i  Selskabet  forhandles, 
skrives  eller  trykkes  skal  være  paa  ren,  zirlig  og  forstandig 
Dansk  og  alle  fremmede  Ord  og  Talemaader  udelukkes,  und- 
tagen de,  der  besynderligen  henhøre  til  visse  Kunster  og  Viden- 
skaber, som  baade  forstaas  af  alle  og  enten  aldeles  ikke  eller 
ej  uden  lang  Omsvøb  og  Beskrivelse  kunne  med  lige  Fynd  og 
Nethed  gives  i  det  danske  Sprog.  Og  naar  i  saa  Fald  et  kort 
og  bekvemt  dansk  Ord  udfindes,  som  tilforn  var  nbelgendt,  an- 
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tegnes  det  strax  af  Sekretæren  i  en  Bog  for  sig  selv,  og  bruges 
derefter  udi  Selskabets  Skrifter  isteden  for  det  fremmede.  Over- 
ensstemmende dermed  udtales  i  Forordet  til  D.  Mag.,  hvor  om- 
hyggelige de  vilde  være  for  i  sit  eget  at  føre  en  ren  og  ret  dansk 
Stil,  og  ikke  gjeme  at  blande  noget  ind  af  fremmede  Sprog.  Vi 
møde  her,  som  tidligere  hos  Eilscbov,  den  første  klare  Udtalelse 
af  Modersmaalets  Fordærvelse  ved  fremmede  Sprog  med  det  be- 
stemte Øjemed  at  forbedre  det,  hvilket  naturligvis  maatte  ske 
Ted  at  foijage  det  fremmede,  tilbagekalde  det  gamle  og  tilfoje 
det  nj,  der  fattedes.  Med  ingen  af  Delene  kunde  det  vel  saa 
lige  l^kes.  Sekretærens  Optegnelse  af  ny  Ord  i  en  særegen 
Bog  blev  uden  Tvivl  ikke  udført;  det  fremmede  Ord  hårde  ogsaa 
en  for  god  Klang  til  at  det  strax  kunde  jages  bort  (det  danske 
Magazin  skulde  først  have  hedt  det  danske  Forrå  adskammer). 
Det  er  imidlertid  bekjendt,  med  hvilken  Omhu  Langebek  samlede 
paa  gamle  danske  Bøger.  Var  han  end  ikke  den  eneste,  der 
gav  sig  af  med  den  danske  Literatur  i  sin  nu  forsvundne  Skik- 
kelse (Tychonius  og  andre  med  liden  Sprogsans  gjorde  det 
samme),  saa  var  han  dog  den  eneste,  der,  paavirket  af  det 
ældre  Sprog  fra  Kristiem  Pedersens  Tid,  endnu  holdt  paa  at 
bevare  Modersmaalet  uforvansket  af  franske  og  andre  fremmede 
lUsætninger,  og  uden  at  ænse  den  forvirrede  Sprogblanding 
omkring  sig  at  kalde  det  gamle  tilbage.  »Han  var  en  af  de 
{ørsle,  siger  Suhm  med  Rette,  som  siden  Vedels  og  Undals  Tider 
rensede  Sproget" ;  og  det  er  noksom  belgendt,  hvor  stor  en  Skat 
det  danske  Magazin  indeholder  af  gamle  danske  Ord  med  deres 
Forklaringer.  Det  er  vanskeligt  at  sige,  hvilken  Vending  dette  kunde 
have  taget,  hvilken  Indflydelse  det  kunde  have  haft  paa  at  omdanne 
Modersmaalet,  ikke  i  tysk  men  i  nordisk  Retning,  hvis  denne 
Mand,  med  saa  megen  Kundskab  og  saa  levende  Iver,  virkelig 
havde  fioldført  Tanken,  hvis  han  havde  udgivet  et  stOrre  eller  flere 
mindre,  ikke  Kildesamlinger,  men  historiske  Skrifter,  som  kunde 
have  vakt  almindelig  folkelig  Interesse  og  bragt  Sproget  til  at 
yttre  sig  i  sin  rette  gamle,  tillige  forædlede.  Skikkelse ;  men  nu 
blev  det  ved  lutter  historiske  Smaastykker,  ved  Samling  af  et 
for  det  meste  hullet  og  usammenhængende  Stof,  ved  Aftryk  af 
gamle  Dokumenter,  hvori  Sproget  rigtig  nok  er  gammelt,  men 
ikke  mønsterværdigt,  ved  smaalige  Oplysninger  om  Ting  og  Per- 
soner, hvoraf  mange  ere  Historien  aldeles  ligegyldige.  Enhver  kan 
slgOnne,  at  der  ad  denne  Vej  for  den  historiske  Kunst  var  lidet 
at  vinde,  og  for  Sproget,  der  altid  virker  som  en  Enhed,  næsten 
endnu  mindre.  At  sanke  gamle  Ord  og  Talemaader,  at  paafinde 
ny,  hvor  det  rette  Udtryk  fattes,  er  ikke  nok;  det  er  i  Forbind- 
elsen« de  skulle  vise  sin  Gyldighed,  og  kun  i  et  organisk  Værk 
iaa  de  sin  fulde  Betydning.  Heller  ikke  blev  han  denne  sin  op- 
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rindelige  Retning  tro  i  Længden;  fra  Danske  Magazin  vendte 
han  sig  til  andre  Arbejder,  som  krævede  det  latinske  Sprog; 
og  den  skjOnne  Ungdomsdrom  om  en  Fornyelse  af  det  danske 
Tungemaal,  en  Gjenfødelse  af  Sproget,  hvis  den  nogensinde  har 
været  ham  ret  levende,  var  forsvunden.  Danske  Magazin  staar 
saaledes  som  et  synderligt  Særsyn  i  vor  Literatur,  uopnaaet  i 
den  følgende  Tid  og  i  visse  Maader  uopnaaeligt.  Det  sproglige 
Hensyn  faldt  af  sig  selv  bort,  og  i  kritisk  Behandling  fandt  han 
ikke  sin  Mage.  ^) 

Kongelig  Historiograf  blev  efter  Gram  Kristian  Ludvig 
Scheidt,  der  allerede  er  omtalt  ved  Lovkyndigheden.  Ett  Par 
historiske  Afhandlinger  skrev  han  paa  Tysk,  og  de  maatte  oversættea 
paa  Dansk,  for  at  indføres  i  Videnskabernes  Selskabs  Skrifter. 
Da  han  forlod  Landet,  var  der  ingen  kongelig  Historiograf  f5rend 
BernhardMøllmann(1755)  forenede  dette  Embede  med  Biblio- 
thekariatet.  Møllmann  (f.  i  Flensborg  1702)  havde  studeret  ved 
tyske  Universiteter,  og  drog,  da  han  to  Gange  var  forbigaaet  ved 
Præstevalg  i  Flensborg,  (1731)  til  Kjøbeuhavn,  hvor  han  ti  Aar 
efter  (1741)  blev  prol  antiquitatum  patriæ,  og  efter  Holberg,  for 
hvem  han  vikarierede.  Prof.  i  Historien  (f  1778).  Nogle  mindre 
historiske  Afhandlinger  meddelte  han  som  Medlem  af  Viden- 
skabernes Selskab;  men  som  Følge  af  denne  hans  Stilling  over- 
gaves tillige  nogle  af  de  Hværv,  som  Gram  døde  fra,  til  denne 
Mand,  der  aldrig  kunde  blive  færdig  med  noget.  Af  hans  Al- 
mindelige Historie  udkom  ogsaa  kun  første  Del  og  langt  senere 
(Kbhvn.  1760.  4.);  det  var  ham  paalagt  at  besdrge  den,  men 
den  indeholder  ikkun  den  Jødiske  Historie,  efter  det  gamle 
Testamente  og  Josephus,  indtil  Salomon. 

Det  vigtigste  af  de  ham  paalagte  Hværv  var  Udgivelsen  af 
Frederik  Ludvig  Nordens  Rejse  til  Ægypten.  Norden  (f. 
i  GlUckstadt,  1708,  f  i  P^s  1742)  foretog  denne  Rejse  efter 
kongelig  Befaling  1737—38;  Udgivelsen  af  hans  Rejse  over- 
lodes til  Videnskabernes  Selskab  i  Enden  af  1746;  Skriftet  nd- 
kom  1755,  efter  at  det  med  Længsel  var  væntet  i  Europa,  og 
fandt  en  fortjent  og  hæderlig  Modtagelse^). 


*)  Se  i  øvrigt  J.  Møller,  Langebeks  Levnet,  i  Ny  D.  Maff.  4.  D., 
hvoraf  ovenstaaende  for  en  stor  Del  er  et  Uddrag.  Werlauffs 
allerede  anførte  Skrift:  Det  Danske  Selskab  i  det  første  Aar- 
hundrede  (Det  første  Tiderum  1745—52).  Langebeks  Karak- 
teristik af  Suhm  i  Scriptores  rerum  Danicarum,  t.  4.  Grundtvig, 
Langebeks  Fortjenester,  i  Danevirke,  1.  D. 

*)  Se  om  Norden  og  hans  Rejse  Fortalen  til  Udgaven  Molbech 
i  Athene,  7.  D.  J.  Møller,  Hnemosyne  3,  112.  Molbech,  Vidensk. 
Selsk.  Hist.  S.  48.  Anmældelsen  i  Lærde  Tidender,  Maj  4756. 
En  Anmærkning  i  J.  E.  Schlegels  Werke,  5,  lOO(DerFremde). 
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Yoyage  d'Egypte  et  de  Nubie  par  Mr.  Fr.  L.  Norden,  Ca- 
pitaine  des  vaisseaux  du  roi.  t.  1 — 2.  å  Gopenhagne  1755.  fol. 
Med  Korter  og  Kobbere  over  Pyramiderne,  Sphinx  etc. 

Den  yed  Holberg,  Gram  og  Langebek  v^te  Interesse  for 
Fædrelandets  Historie  fremkaldte  henimod  Tidsrummets  Slutning 
bos  ældre  og  yngre  Mænd  en  forøget  Virksomhed,  der  gaar  ind 
i  det  lølgende  TidsruuL  De,  der  ikke  selv  kunde  komme  afsted 
med  at  bearbejde,  samlede  i  det  mindste  historisk  Stof  indtil 
de  mindste  Omstændigheder,  efter  Langebeks  Exempel,  men  uden 
at  komme  ham  nær;  andre  forsøgte  af  det  samlede  at  danne 
Bearbejdelser,  især  i  populær  Retning,  med  mindre  Kritik  end 
fornøden,  og  med  det  aabenbare  Formaal  at  tilfredsstille  den 
opvaagnede  Læselyst  De  tvende  Hovedæmner  vare  Biografien  og 
den  historiske  Beskrivelse.  Den  danske  Adel,  dens  Ætter,  Vaabener 
o.  3.  V.  og  dens  Bedrifter  fik  sit  Eftermæle  i  en  Række  af  Skrifter  og 
Samlinger;  Landets  fortjente  og  udmærkede  Mænd  kaldtes  til- 
bage i  Mindet;  og  fra  denne  hOjere  Kreds  steg  Historien  ned 
til  de  borgerlige,  især  til  de  lærde  Kvinder.  Ogsaa  heri  yttrede 
sig  de  tvende  allerede  herskende  Tendenser,  at  vække  de  frem- 
medes Opmærksomhed  for  Danmark,  og  at  oplyse  og  underholde 
selve  Folket 

For  fremmede  skrev  Tycho  deHofman  (fra  Skjerrildgaard, 
1  1714,  Lærling  af  Peder  Wøldike  i  Sommersted,  1745  Asses- 
sor i  Hofretten,  1750  i  Højesteret,  f  1754),  der  først  paaTysk 
(Leben  einiger  wohlverdienten  Dånen  1741)  og  siden  udførligere 
paa  Fransk  gav  Levnetsbeskrivelser  over  danske  Adelsætter 
(Portraits  historiques  des  bommes  illustres  de  Dannemare,  1746). 
Dette  Skrift,  der  tillige  søgte  at  tiltrække  ved  Kobbere,  er,  efter 
at  det  i  Modersmaalet  blev  tilgjængeligt  for  alle  (1777),  næsten 
bleven  brugt  som  historisk  Kilde.  ^) 

Hensyn  til  Kunsten  forbandt  sig  med  Historien«  Derved 
fremstode  flere  Værker,  især  af  fremmede  Kunstnere,  der  kun 
vedkomme  Literaturen,  naar  de  forbinde  sig  med  den.  Laur- 
ids de  Thurah,  en  S5n  af  Biskop  Thura  i  Ribe  (f.  i  Aar- 
hus 1706,  adlet  1739,  Generalmigor  og  Generalbygmester,  f 
1759)  gav  Tegninger  over  danske  Slotte  og  andre  offenlige  Byg- 
ninger i  og  udenfor  Kjøbenhavn,  samt  en  almindelig  Beskrivelse 
over  Hovedstaden,    ledsagede    med    historiske    Oplysninger   paa 


*)  Se  Hofinans  Levnet  i  Hofmans  Danske  Adelsmænd,  under  den 
Hofmanske  Familie  i  2.  D.  hvori  ogsaa  Scherewiens  Leben  des 
Tycho  von  Hofman  er  meddelt,  jfr.  Bilschings  Nachrichten  1, 
513. 
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Dansk,  Fransk  og  Tysk.  (Den  danske  Vitruvius  1746")— 49, 
to  D.  fol.  og  Hafnia  hodierna  1748.  4.) 

Blandt  de  Mænd,  der  oplyste  Adelens  Historie  ved  Sam- 
ling af  dens  Yaabener,  Slægtregistre  o.  desl.,  maa  især  nævnes 
Ter  kel  K  leve  (f.  i  Kjøbenhavn  1710,  Assessor  i  Hfljesteret,  1747 
adlet  Elevenfeld,  f  1777),  der  i  denne  Henseende  ingenlunde 
er  uden  Fortjeneste.  Som  Skribent  er  han  derimod  af  liden  Be- 
tydning, da  der  fattedes  ham  to  væsenlige  Egenskaber,  Smag  og 
Humanitet.  Paa  Grund  af  deres  store  Indflydelse  paa  Literatur- 
en,  især  i  den  følgende  Tid,  kunne  allerede  nu  nævnes  tre  Miénd: 
Henrik  Henrichsen,  S6n  af  en  rig  Vinhandler  i  Kjøbenhavn 
(f.  1715,  Assessor  i  HOjesteret,  1747  adlet  Hjelmstjerne,  f 
som  Gebeimeraad  1780),  der  heller  ikke  som  Forfatter  har 
nogen  Betydning,  men  derimod  som  Bogsamler  især  af  danske 
Bøger  og  som  Beskytter  og  Bevarer  af  Videnskabelighed  i  den 
hOjere  Selskabskreds  har  efterladt  et  uf orgjængeligt  Minde ;  Bolle 
V Illum  Luxdorph  af  en  adelig  jysk  Æt  (f.  efter  hens  egen 
Bemærkning  i  Leibnitzes  Dødsaar  1716,  f  som  første  Deputeret 
i  det  danske  Kancelli  1788);  og  Adolf  Gotthard  Carstens 
af  en  Slægt  fra  Lybek  og  dannet  ved  tyske  Universiteter  (f.  i 
Kjøbenhavn  1713,  f  som  Direktør  for  det  tyske  Kancelli  1795), 
Forfatter  til  nogle  historiske  Afhandlinger.  Begge  disse  kund- 
skabsrige Mænd  have  især  som  Kunstdommere  i  Poesien,  hver  i 
sin  Retning,  haft  en  afgjOrende  Indflydelse.  Peter  Frederik 
Suhm  begyndte  sin  Virksomhed. 

Til  en  anden  Kreds  høre  især:  Oluf  Bang  (i  i  Hillerød 
1710,  Klokker  ved  Holmens  Menighed,  f  1783),  der  i  lige  Linie 
nedstammede  fra  den  i  Ungarn  adlede  Oluf  Bang  fra  Middelfart, 
og  selv  i  en  lavere  Stilling,  sin  Oprindelse  tro,  blev  Stifter  af 
det  genealogisk-heraldiske  Selskab,  udgav  sin  Samling  af  opbygge- 
lige og  nyttige  Materier  (1743).  Frederik  KristianScbønau 
(1  i  Kjøbenhavn  1728,  f  som  Præst  iKregome  i  Sælland  1772) 
efterlignede,  som  det  næsten  lader,  Langebek,  men  blev  kun  eo 
smagløs  Kompilator.  Ville  HOyberg  (f.  i  Nylyøbing  paa 
Mors,  t  som  Student  omtrent  1757)  udgav  (1746;  nogle  histo- 
riske Lejlighedssager,  men  har  især  gjort  sig  fortjent  ved  sine 
Kjøbenhavnske  Samlinger  (1755—56):  Holbergiana  (hvis  Medud- 
giver var  Kristen  Schmidt)  og  Tychoniana.  Enkelte  Levnets- 
beskrivelser  gaves  af  Peder  Benzon  Mylius  (Kort  Adeler 
1740),  Hans  Paus  (Korets Ulfeld  1746— 47),  Karl  Kristian 
Rothe  (Valdemar  Løvendal,  1750).  Kaspar  Peter  Rothe 
(£  i  Randers  1724,  Landsdommer  i  Jylland,   f   paa   sin  Gaard 


')  Paa  Titelbladet  staar  1740,  under  Tilegnelsen  t746. 
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Urnp  1784),  Broder  til  forrige  og  til  Tyge  Rothe,  begyndte  en 
Række  af  historiske  Arbejder,  omtrent  af  lignende  Ojemed  som 
Hofinans.  Hvad  denne  udførte  for  fremmede,  tænkte  han  paa 
for  sine  Landsmænd;  men  ^Bedrifterne  vare  store,  Historie- 
skriverne faa,  Adgangen  til  tilforladelige  Efterretninger  vanske- 
lig.^ Maaske  følte  han,  at  han  ikke  ret  var  i  Stand  til  at  svinge 
den  historiske  Easteskovl,  og  søgte  derfor  ikke  uden  Grund  hos 
hdje  Herrer  „et  Asylum  og  Tilflugtsted  mod  alle  Klafferes  nidske 
og  hvasse  Tænder.**  I  Griffenfelds  Levnet  (1745)  optog  han 
Aktstykker  (især  meddelte  af  Niels  Foss)  og  drog  i  det  mindste 
adskilligt  afejendt  for  Lyset;  for  en  strængere  Kritik,  f.  Ex. 
Grams,  kunde  han  ikke  bestaa*  Gram  kalder  det  et  «iide  og 
ufornuftig  sammenrapset  Skrift*' ;  saa  vel  for  ham,  som  for  Suhm, 
var  Optagelsen  af  Vorms  Smædevers  en  gruelig  Misbrug.^)  I 
Tordenskjolds  Levnet  (1747 — 60)  gav  Æmnet  ham  Lejlighed 
maaske  til  mere  Romantik,  end  den  historiske  Sandhed  tillod. 
Endnu  lettere  gjorde  han  sig  det  ved  at  aftrykke  Levnetsløb  af 
Ligprædikener  i  Brave  danske  Mænds  og  Kvinders  Eftermæle 
(1753),  ikke  alene  over  adelige,  men  ogsaa  over  lærde  og  andre 
mærkelige  Mænd.  Med  disse  o.  fl.  Skrifter,  der  rigtig  nok 
hverken  ved  godt  Udvalg  af  det  Stoffet  frembød  eller  ved  smag- 
fuld Behandling  tilfredsstille  Kritikkens  Krav,  tilfredsstillede  han 
dog  en  mere  almindelig  historisk  Læselyst,  der  ikke  tog  det  saa 
nOje,  om  Fortællingen  var  sand  eller  ikke. 

Peder  von  Haven  (f.  i  Odense  1715,  Prof.  i  Theologien 
Og  Præst  i  Sorø,  f  1767)  fik  ved  sit  Ophold  i  Rusland  Lejlig- 
hed til  at  udarbejde  sin  mærkelige  Rejse  i  Rusland  (1743),  som 
Holberg  opmuntrede  ham  til  at  skrive,  og  selv  forsynede  med 
en  Fortale,  samt  i  udvidet  Form  Nye  og  forbedrede  Underret- 
ninger om  det  russiske  Rige  (1747).  Om  en  altid  stdrre  Inter- 
esse for  lignende  Læsning  vidner  ogsaa  den  almindelige  Samling 
af  Rejsebeskrivelser,  som  Kristen  Schmidt  oversatte. 

Der  Tar  altsaa  i  det  hele  gjort  to  store  Fremskridt:  Kri- 
tikken var  bleven  faktisk  anvendt  og  udført  i  flere  træffende 
Exempler,  om  den  end  ikke  endnu  havde  modtaget  nogen  syste- 
matisk Udvikling,  og  Lyst  til  historisk  Læsning  i  Modersmaalet 
var  bleven  almindelig.  Det  er  derfor  at  vænte,  at  Historiens 
Dyrkning  efter  1760  vil  vise  sig  i  en  ny  Skikkelse. 

K.  K.  Rothe,  Waldemar,  Græve  af  Løvendahls  Levnet  og 
Bedrifters  Beskrivelse.  Kbh.  1760.  er  en  Oversættelse,  hvis  Ori- 


*)  8e  Kjøbenhavns  Skilderi  1809,  Nr.  86  og  Nyemps  Berigtigelse 
i  Kr.  90.    Snhms  Saml.  Skr.  10,  387. 
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gioal  han  ikke  angiver.  At  K  P.  Rothe  agtede  at  give  mere 
end  Griffenfelds  og  Tordenskjolds  Levnet,  ses  af  den  almindelige 
Titel:  Forsøg  til  Navnkundige  Danske  Mænds  Livs  og  Levnets 
Beskrivelser.  Schønau,  under  Navn  af  Philander  von  der  Linde, 
anbefalede  Griffenfelds  Levnet.  Dette  og  lignende  Skrifter  op- 
lyse, hvorledes  der  iblandt  yngre  Mænd  (Schønau,  Pihl,  Eilschov 
o.  fl.)  begyndte  at  røre  sig  en  ny  Lyst  til  historiske  Sysler,  der 
med  al  deres  Smagløshed  ogsaa  have  stiftet  Gavn.  Hvorledes 
Sandhed  og  Fabel  endnu  næsten  uforstyrret  taaltes  ved  Siden 
af  hinanden,  ses  af  Schønau's  Holger  Danskes  Sandfærdige  og 
troeværdige  Levnets  Beskrivelse.  Kbh.  uden  Aar  (under  Tilegn- 
elsen 1751),  hvori  han  idelig  anfører  Krdnniker  og  Sange,  men 
ikke  desmindre  antager  Holger  Danske  for  en  historisk  Person,  og 
laver  en  underlig  Historie  deraf.  E.  P.  Rothe  antog  Robinsonaden 
Gustav  Landcron  for  sand  Historie,  se  Nyerups  Morskabslæsning, 
o.  s.  v.  —  Jakob  Borre  by  es  Rariteter  maa  det  være  nok 
at  nævne;  og  med  det  samme  kan  anføres  hans  Bibelske  Arith- 
metica,  som  er  tvende  Registere  over  alle  de  Tal,  der  findes  i 
den  Hellige  Skrift. 

I  n6je  Forbindelse  med  Fædrelandets  Historie  staar  Studiet 
af  Islandsk  Sprog  og  Literatur.  En  Gang  bragt  tillive  af  Ole 
Yorm,  har  det  i  Grunden  aldrig  ophørt,  skjOndt  det  havde  mange 
Hindringer  at  bekjæmpe.  Det  træder  nu  ind  i  sit  andet  Stadium. 
Sprogets  Vigtighed  bliver  mere  og  mere  indlysende,  og  Opmærk- 
somheden paa  Sprogets  Moderland,  nu  ogsaa  i  fysisk  Henseende, 
bliver  mere  og  mere  vakt.  Ett  Hovedsavn  var  ikke  at  afhjælpe ; 
hverken  Sproglære  eller  Ordbog  fandt  nogen  tilfredsstillende  Bear- 
bejdelse, om  der  end  i  Haandskrift  findes  adskillige  Bidrag  der- 
til; derimod  samledes  der  en  stor  Del  af  Literaturen  i  Kjøben- 
havn,  hvilket  dog  atter  havde  til  Følge,  at  meget  deraf  uoprette- 
lig foregik. 

Sproget  studeredes  af  HOjer,  der  (i  sin  Fremstilling  paa  en 
dansk  Jurist)  tillige  anførte  det  blandt  de  Sprog,  som  en  Jurist 
ikke  kan  undvære,  „det  gamle  nordiske  Sprog,  som  bruges  i 
de  gamle  danske  og  fornemmelig  norske  Love,  og  endnu  i  mange 
islandske  Skrifter  er  tilovers" ;  af  Gram  og  Langebek,  af  Lux- 
dorph  o.  fl.  ja  selv  af  Holberg  paa  hans  gamle  Dage.  Da 
de  savnede  næsten  alle  literære  Hjælpemidler,  maatte  de  ty  til 
Islænderne,  og  der  opstod  saaledes  en  gavnlig  Vexelvirkning,  som 
stund um  vel  ogsaa,  paa  Grund  af  Modsætningen  imellem  disse 
Mænds  Dannelse,  kan  have  taget  sig  underlig  nok  ud.^)    Grams 


1]  Laxdorph  skriver  f.  Ex.  til  Suhm  1752,    at  han  af  en  saa  lærd 
og  brav  Mand  som  Schønning   kunde   have   stor  Tjeneste  til  at 
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UdgaTe  af Enytlingasaga  er  f5r  omtalt  Kristen  Vorm,  siden 
Biskop  i  Sælland,  ndgav  i  England  Are  Frodes  Islendingabék 
(Arii  multiscii  Schedæ  de  Islandia.  Oxoniæ  1716)^);  Nordmanden 
Anders  Bnss  eller  Bussæus  (f.  1679,  Borgemester  i  Hels- 
ingør, t  1735*)  gav  en  ny  Udgave  med  latinsk  Oversættelse 
og  Anmærkninger  (Hafn.  1733.  4.)>  Om  end  Disputatserne  over 
forskjellige  Æmner,  der  henhøre  til  nordisk  Oldkyndighed,  i  Al- 
mindelighed ikke  ere  af  megen  Betydning,  saa  vidne  de  dog  om 
nogen  Kundskab  og  Kjærlighed  dertil  (saasom  den  af  Lysholm 
De  fnvore  gigantnm,  af  Wieland  De  Thoro  o.  lign.),  og  ved  Tids- 
mmmets  Slutning  lægge  nogle  endog  en  temmelig  udbredt  Kund- 
skab til  Oldtiden  for  Dagen  (f.  Ex.  Tyge  Rothes  De  gladiis 
vetemm  1750).  Deslige  Arbejder  af  ikke  lidet  Omfang  frem- 
stode  ogsaa  nu  i  Modersmaalet,  saasom  Hans  Peder  Ancher- 
sens Herthedal  (1745),  KristenTestrupsOm  Tingene  (1747). 
Digteren  J5rgen  Sorterup  skrev  om  det  gyldne  Horn  (1717), 
og  samlede  Efterretninger  om  Runeskriften  og  om  Runestene  med 
Forklaring  af  Indskrifterne. 

Hos  Islænderne,  der  naturligvis  maatte  være  dette  Studiums 
fødte  Forfremmere,  skortede  det  ingenlunde  paa  klassisk,  men  i 
hdj  Grad  paa  en  mere  almindelig  Dannelse,  og  deres  Kaar  satte  dem  i 
Almindelighed  ikke  i  Stand  til  at  udføre  stOrre  selvstændige  Ar- 
bejder. Følgende  '  kunne  mærkes:  Den  berOmte  Povel  Vi  da- 
lin,  hvis  Skrifter  senere  tildels  ere  udgivne,  døde  1727.  Jon 
Arnesen  (Biskop  i  Skalbolt.  f  1743)  udgav  nogle  lexikalske 
Arbejder,  men  nærmest  for  Latinens  Skyld.  Jon  Terkelsen 
(Rektor  i  Skalholt,  f  i  Kjøbenhavn  1759)  tillægger  man  stor 
Del  i  den  Idea  historiæ  literariæ  Islandorum,  der  er  bekjendt 
under  Sibbems  Navn;  og  ved  sit  Ophold  i  Kjøbenhavn  gav  han 
Anledning  til  Ludvig  Harboes  Rejse  til  Island  (1736).  Blandt 
de  andre  Islændere,  der  levede  i  Kjøbenhavn,  ere  de  mest  be- 
kjendte:  Jon  Mortensen,  Grams  Haandskriver,  og  Jon  Olaf- 
sen fra  Grunnavig  (f.  1705,  f  1779),  Amanuensis  hos  Arne 
Magnnsen,  en  Mand  med  mange  Kundskaber,  men  uden  Smag. 
Begge  Dele    lægger  han  for  Dagen  i  sin  Vejledning  til  Studium 


hjælpe  ham  frem  ,,igjennem  Kiala-Saga,  Landnama-Saga,  Stur- 
ianga-Saga,  etc.  som  jeg  bryder  mit  og  min  Islæoders  Hoved 
med  om  Vinteren,  da  jeg  kan  ikke  lære  at  prononcere  ^afbam, 
og  han  ikke  heller  quantitatem  syllabarom  af  mig/'  (Loxdorpbi- 
ana  S.  454). 

')  Se  om  denne  Udgave  Luxdorphiana,  S.  333. 

*)  Se  Dan.  Bibi.  2,  425. 
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af  de  nordiske  Oldsager  (det  vil  sige  Sprog  og  Literatar),  der 
giver  en  ret  levende  Forestilling  om,  at  Bevidstheden  var  vaagn- 
et  om  hvad  der  endnu  savnedes;  men  Kræfterne  til  at  udfore 
det  vare  ikke  tilstede.*) 

Medens  disse  og  flere  Enkeltheder  nærmest  henhøre  til 
den  islandske  Literaturs  Historie,  er  der  dog  en  Mand,  der  ved 
sin  Stilling,  sin  Iver,  sit  Forhold  til  Holberg  o.  s.  v.  fortjener 
vor  særdeles  Opmærksomhed.  Arne  Magnusen  eller  Arnås 
Magnæus  (f.  i  Middale  i  Dalesyssel  paa  Vestlandet  i  Island 
1663),  opdragen  paa  Hvam,  midt  i  de  gamle  Minders  Egne, 
blev  kort  efter  sin  Ankomst  til  Ejøbenhavn  (1683)  Amanuensis 
hos  den  kongelige  Antikvar  Thomas  Bartholin.  For  denne  sin 
Velynder,  i  hvis  Hus  han  boede  indtil  Bartholins  Død  (1690), 
samlede  han  allerede  gamle  Sager  i  Island;  Opholdet  hos  Tor- 
fæus  paa  Stangerland,  paa  en  Rejse  til  Thrond^em  (1689),  har 
visselig  ikke  svækket  hans  Iver.  Bartholin  anbefalede  ham  paa 
sit  yderste  til  Matthias  Moth,  med  hvis  Understøttelse  han  fore- 
tog en  Rejse  i  Tyskland  (1694—96),  og  endnu  medens  han  var 
udenlands,  blev  han  professor  philosophiæ  designatus.  Det  var 
da  den  første  Islænder,  der  blev  bestemt  til  at  bestige  det  aka- 
demiske Eatheder;  men  hans  tilkommende  Kolleger  syntes  ikke 
om  det,  da  han  endnu  ingen  Prøver  havde  aflagt  paa  sin  Dygt- 
ighed.^) Efter  sin  Hjemkomst  boede  han  hos  Moth,  men  da 
han  ingen  Udsigt  saa  for  sig  i  Danmark ,  tænkte  han  paa  at 
rejse  til  Island;  Moth,  der  ikke  vilde  af  med  ham,  skaffede  ham 
da  (1697)  Bestalling  som  Arkivsekretær.  Men  L6n  fik  han  ikke, 
f5r  han  (1701)  blev  virkelig  prof.  philosophiæ  et  antiquitatum 
Danicarum.  Allerede  Aaret  efter  rejste  han  efter  kongelig  Be- 
faling til  Island,  for  tilligemed  Vicelagmanden  paa  Sønder-  og 
Østerlandet,  Povel  Jonsen  Vidalin,  at  forfatte  en  Matrikkelbog 
over  Landet.  I  denne  islandske  Landkommission  virkede  han 
fira  1702  til  1712,  men  gjorde  af  og  til  Rejser  til  Kjøbenhavn, 
og  aflagde  paa  Vejen  Besøg  hos  Torfæus.      Han  giftede  sig  og- 


')  Se  denne  Vejledning,  meddelt  af  Werlauff  i  Annaler  for  nord. 
Oldkyndighed  1853. 

')  Holger  Jakobæus  skrev  til  Biskop  J.  Bircherod:  yfien  ny  is* 
landske  Professor,  som  en  Tid  lang  var  Sal.  Thomas  Bartho- 
lins Amanuensis,  er  rejst  udenlands  paa  Obersecretaire  Moths 
Pung.  Vores  Professores  ere  ikke  vel  tiUreds  med  denne  Kollega, 
thi  han  haver  ikke  vist  nogle  Specimina,  andet  end  hvad  som 
ndi  hans  Fædreneland  praktiseres,  nemlig  at  vise  igjen,  hvilket 
han  præsterede  hos  en  Mand  i  Fiolstræde,  som  havde  mist  sine 
Sølvknapper,  og  bleve  de,  som  der  siges,  uformodenligen  igjen- 
Tindner  ogDore  indslængte  til  ham  igjen.**  (Birche- 


nem lukte  Vind 

rods  Dagbøger  S.  296.) 
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aaa  (1709)  med  „den  dydædle  Matrone  Mette  Fischer,  Enke 
efter  Kongens  Remsnider;**  hun  var  ti  Aar  ældre  end  han,  og 
det  lader  ikke  til,  at  ægteskabelig  Lykke  faldt  i  hans  Lod ;  men 
med  dette  „sit  Huskers"  fik  han  Penge  (6000  Rdr.,  omtrent 
hvad  hans  Bibliothek  kostede  ham).  Efter  sin  Anciennetet  blev 
han  næste  Aar  (1710)  Assessor  i  Konsistorium.  Udbyttet  af 
den  islandske  Rejse,  Jordebogen  i  femten  Foliobind,  andre  Fore- 
tagender med  Hensyn  til  Islands  Handel,  de  vidtløftige  Trætter 
og  Processer,  hvori  han  blev  indviklet,  o.  desl.  vedkomme  os 
ikke;  men  Kommissionen  havde  tillige  faaet  det  Hværv  „til  det 
kongelige  Arkivs  og  Antikviteternes  Kompletering  at  indsamle 
in  original!  eller  in  copiis  hvad  der  i  Landet  kunde  forefindes 
af  Dokumenter,  Breve  o.  desl.  af  adskilligt  Indhold."  Det  var 
noget,  som  Vidalin  ikke  brød  sig  om ;  men  her  var  Magnæus 
just  paa  sin  rette  Hylde.  Fra  først  af  væntede  han  sig  næppe 
stort;  thi  i  Almindelighed  antog  man,  at  det  vigtigste  allerede 
var  fart  ned  til  Danmark  eller  til  Sverrig;  men  „medens  han, 
som  han  selv  skriver  i  et  Brev  fra  1707,  maatte  strippe  om- 
kring og  larme  og  drages  med  nogen  uvittige  Bønder,  bragte 
man  ham  Blade  af  sønderrevne  Bøger,  somme  som  han  aldrig 
kunde  tænkt  at  være  til  eller  have  været,  og  han  fik  en  Mængde 
gamle  Breve  i  Hænder,  som  oplyste  Bisperækken,''  o.  s.  v. 
Herved  voxte  naturligvis  hans  Begjerlighed,  og  hvo  vilde  vel  saa 
lige  kunne  nægte  en  saa  ivrig  Samler  noget,  da  han  havde  kong- 
elig Fuldmagt  og  mangen  en  Velfærdssag  var  lagt  i  hans 
Haand.  Til  det  betydeligste  af  det  Udbytte  ban  gjorde,  børe 
Levningerne  af  Biskop  Brynjulf  Svendsens  Haandskriftsamling, 
den  kostbareste,  der  havde  været  paa  Øen  og  som  Arvingene 
overiode  ham,  og  en  Del  af  Biskop  Theodor  Thorlacii  Bogsam- 
ling, tildels  arvet  efter  hans  Fader  Biskop  Thorlak  Skulesen. 
Noget  fik  han  som  Gave,  andet  til  Laans;  ingen  Gaard  og  ingen 
Hytte,  hvor  der  var  noget  at  finde,  undgik  ham.  Det  var  der- 
for en  temmelig  almindelig  Klage  i  Landet,  at  denne  Landkom- 
mission „havde  udplyndret  Island  for  dets  dyrebareste  Doku- 
menter og  Haandskrifter  af  Antikviteter,  Historier  og  andre 
Stykker  af  videnskabeligt  Værd  paa  Pergament  og  Papir."  En 
Del  af  det  indsamlede  havde  han  efterhaanden,  især  ved  sin 
sidste  Afrejse,  ført  til  Kjøbenhavn  (1712);  det  meste  blev  som 
Følge  af  Farligheden  under  Krigen  i  Forvaring  hos  Biskop  Jon 
Tidalin  i  Skalholt,  Huspostilleus  Forfatter,  indtil  det  endelig 
(1720)  paa  en  kongelig  Fregat  ligeledes  blev  nedbragt.  Adskil- 
ligt af  det  laante  blev  senere  sendt  tilbage  (det  der  ikke  var 
stort  ved?);  men  Samlingen  var  allerede  nu  anseelig,  og  meget, 
der  hidtil  havde  været  adspredt,  meget,  der  maaske  snart  vilde 
ly.  17 
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være  forgaaet,  i  det  mindste  var  nkjendt,  var  saaledes  blevet 
forenet  til  Nytte  for  alle  og  til  Granskning  for  de  indviede. 

Som  Professor  har  Arne  Magnusen  uden  Tvivl  virket  lidet 
eller  intet  (1721  blev  han  Professor  i  Historien  og  forestod 
tillige  Universitetsbibliotheket).  Vel  har  ban  holdt  Forelæsning- 
er; men  disputeret  og  examineret  har  ban  aldrig.  Han  skrev 
heiler  ikke  gjerne  Bøger,  og  har  i  det  hele  ladet  lidet  trykke 
(han  udgav  1695  Chronica  Danorum,  præcipue  Sialandiæ,  og 
1719  Testamentum  Magni  regis  Norvegiæ,  det  første  Skrift  fra 
Wielands  Bogtrykkeri,  Haandskriftet  brændte  1728).  »En  liden 
Bog,  sagde  han,  skulde  man  være  længe  om  at  skrive;  han  vilde 
ikke  fylde  Verden  op  med  unyttige  Bøger,  der  var  nok  allige- 
vel." Han  havde  en  anden  Bogorm.  Det  han  levede  for,  var 
hans  Samling  af  Bøger  og  Haandskrifter.  Han  havde  begyndt 
den  og  forøgede  den  allevegne  fra,  dels  ved  at  fortsætte  sin 
Brewexling  med  sine  Landsmænd  paa  Island,  dels  paa  andre 
Maader;  ved  Kjøb  (f.  Ex.  paa  Auktionen  efter  Jens  Rosenkrands 
1695,  og  af  Torfæi  efterladte  Sager),  ved  Gaver,  ved  Laan. 
Intet  Sted  undgik  hans  Opmærksomhed,  heller  ikke  Sverrig  eller 
Tyskland  (f.  £x.  Bibliotheket  i  Wolfenbttttel).  Han  samlede  ikke 
alene  islandske  Haandskrifter,  men  ogsaa  gamle  norske  og  danske 
Breve,  som  han  fik  til  Laans  til  Afskrivning.  En  Del  blev  sendt 
tilbage ;  men  noget  blev  mange  Aar  i  hans  Værge.  »Alle  disse 
Sager,  siger  han,  ere  til  ingen  Nytte  dér  de  ligge  ved  Kapit- 
lerne*'; dog  havde  han  ufejlbarlig  i  Sinde,  at  skikke  dem  til- 
bage, naar  han  tilfulde  havde  brugt  dem;  men  altid  skete  det 
ikke.  Hans  Bibliothek  var  en  udvalgt  Samling,  især  af  sjældne 
Bøger,  han  var  Biblioman.  En  Bog  af  liden  Vigtighed  blev 
ham  en  Skat,  «bare  for,  at  det  var  det  tredie  Exemplar,  der 
var  til  i  Verden^.  Denne  Magnæanske  Samling  af  Haandskrift- 
er og  Bøger  var  uden  Tvivl  i  sin  Slags  den  største,  den  eneste 
i  Norden.  En  udførlig  Beskrivelse  over  Haandskriftsamlingen, 
for  saa  vidt  den  endnu  kan  gives,  Haandskriftets  Beskaffenhed, 
Maaden,  hvorpaa  det  blev  forhværvet,  dets  Skjæbne  o.  s.  v.  vilde 
være  en  kostelig  Bog  for  Mænd  af  Faget. 

Den  stOrste  Del  af  denne  Samling,  der  var  i  hans  Profns- 
sorgaard  ved  Siden  af  Elers  Kollegium  i  Kannikkestræde,  for- 
tæredes i  Kjøbenhavns  Ildebrand  1728.  Farens  Størrelse  ane- 
des i  Begyndelsen  ikke.  Han  mente,  at  Øvrighedens  Anstalter 
nok  vilde  s6rge  for  Ildens  Dæmpning,  laante  derfor  velvillig  sin 
Vogn  ud  til  andre,  og  tog  ikke  mod  de  Folk,  der  bleve  sendte 
ham  til  Hjælp,  af  Frygt  ifor  at  de  skulde  bringe  hans  Sager  i 
Forvirring.  Paa  Ildebrandens  anden  Dag  kom  Jon  Olafsen  med 
flere  af  hans  Landsmænd,  for  at  hjælpe  med  at  redde;  men  han 
lod  de  fleste  gaa,  og  tænkte  først  paa  Flytning,  da  Frue  Kirke 
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8tod  i  Brand.  Der  stødte  Uheld  til,  og  det  gik  langsomt  for 
sig.  Paa  at  frelse  sig  selv  tænkte  han  først,  da  Thestrups  Pro- 
fessorgaard  brændte.  Den  hele  Samling  af  trykte  Bøger  gik  op 
i  Luer.  Da  han  gik  ud  af  sit  Studerekammer,  og  der  ikke 
mere  kunde  tænkes  paa  at  faa  dem  ud,  pegede  han  til  Hylderne 
og  sagde:  „Dér  ere  de  Bøger,  som  ikke  ere  at  faa  nogensteds 
mer  i  Verden«.^)  Af  Haandskrifteme  bleve  især  de  Membran- 
er og  Papirshaandskrifter  reddede,  som  han  havde  i  sit  Studere- 
kammer, hvorimod  Forraadet  af  Diplomer  for  stSrste  Delen  gik 
tilgrunde.  Samme  Skjæbne  havde  hans  egne  Udarbejdelser,  Op- 
tegnelser, Bemærkninger,  Udkast,  KoUektanea,  der  vare  pakkede 
i  en  Kasse,  som,  da  Vognen  sidste  Gang  kjørte  bort,  blev  til- 
bage i  Gaarden.  Intet  Tab  gik  ham  mere  til  Hjærte.  Næppe 
en  Trediedel  af  Haandskrifteme  kan  være  bleven  frelst;  og  man 
kan  da  nogenlunde  gjOre  sig  en  Forestilling  om  Tabets  Størrelse 
ved  at  betragte  den  Amamagnæanske  Samling  i  Universitets- 
bibliotheket. 

Det  er  begribeligt,  at  denne  store  Ulykke  bragte  Græm- 
melse over  Arne  Magnusens  Sind.  Alt  hvad  andre  end  filoso- 
ferede for  ham,  saa  blev  han  dog  ved  det:  »Hvad  I  siger,  det 
Téd  jeg  helt  vel;  men  jeg  har  mist  min  Glæde,  og  den  kan 
intet  Menneske  give  mig**.  „Dette  Tab  af  mine  Bøger,  skrev 
han,  har  storligen  forandret  mit  Sind,  og  udbredt  ligesom  en 
Døsighed  over  mine  Sanser**;  heller  ikke  kunde  han  efter  den 
Tid  gjeme  være  alene.  „Saadant  Mørke,  skrev  han,  er  nu 
kommet  over  disse  Studia,  at  om  hundrede  Aar  vil  der  ikke 
blive  meget  af  dem  tilovers.**  Men  hvad  han  fra  sit  to  og 
t^^ende  Aar  saa  uafladelig  havde  arbejdet  for,  kunde  han  ikke, 
selv  efter  det  haardeste  Stød,  opgive  i  sit  fem  og  tresindstyvende. 
»Hvorledes  det  end  end  gaar,  skrev  han,  saa  vil  jeg  dog  herefter, 
ligesom  hidtil,  bruge  disse  Smaating  til  Tidsfordriv.**  Han  gjorde 
raere;  han  satte  alle  sine  islandske  Frænder  og  Venner  paa  ny 
i  Bevægelse,  for  at  skaffe  sig  Afskrifter  af  Dokumenter ,  ældre 
end  1550,  iivis  Originaler  næsten  alle  vare  brændte,  og  han  tog 
sig  saa  nidkjært  deraf,  at  han  i  de  fem  I^'erdingaar,  han  endnu 
levede,  dog  fik  noget  af  Tabet  oprettet  Men  alt  hvad  han 
havde  lidt,  den  strænge  Vinter,  der  fulgte  paa,  og  hans  hOjc 
Alder  bragte  ham  snart  i  Graven.  I  et  Hus  i  Amiralgaden, 
(det  andet  fra  Hj5rnet  af  Laxegaden)  døde  han  Katten  efter 
Hellig  tre  Konger,  St.  Knuds  Dag  1730  i  sit  67.  Aar.  Den 
sidste  Aften  vare  Thomas  Bartholin,  Antikvarens  SOn,  og  Gram 


*)  Blandt  disse  sjældne  Bøger  var  den  ældste   paa  Island   trykte 
Bog,  Breviariiun  Nidrosiense.    Holum  1554.    4. 
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hos  ham;  Jon  Olafsea  var  hos  ham  Nat  og  Dag.  Han  elskede 
hOjlig  Kong  Frederik  den  igerde;  i  sin  Dødskamp  talte  han  ad- 
skilligt paa  Islandsk,  og  raabte  blandt  andet,  at  Kongen  kom, 
han  skulde  med.  Frederik  den  Qerde  døde  i  Oktober  derefter. 
Jast  paa  samme  Tid,  som  han  døde,  stod  hans  Urværk  paa  Bordet 
stille,  „og  stod  altid  siden  paa  samme  Tid**.  „En  viss  Mand  i 
Island  fik  ogsaa  Anvisning  om  hans  Død**,  saa  at  han  kunde 
optegne  Tiden,  fbrend  der  kom  Tidende  derom.  Legenden 
lever  endnu,  naar  en  mærkelig  Mand  har  gjort  levende  Indtryk 
paa  et  godtroende  Folk.  Den  sidste  Nat  fSr  Begravelsen  holdt 
hans  studerende  Landsmænd  Ligvagt  (Yaagestue)  over  ham.*) 

Finn  Jonsen  skildrer  Arne  Magnusens  Tænkemaade  i  korte 
Træk  (vir  humanus,  affabilis,  jucundus,  sed  nunquam  non  gravis 
et  magnam  ae  venerabilem  præ  se  ferens  auctoritatem) ;  og  Jon 
Olafsen,  der  noget  kluntet  har  beskrevet  hans  Levnet,  men  hvem 
vi  skylde  de  vigtigste  af  disse  Efterretninger,  beskriver  udførlig  hans 
Udseende,  Naturel  og  Levemaade.  Hvo  der  vil  efterlæse  denne  Lev- 
net$beskrivelse,  vil  deri  finde  en  fira  andre  forskjellig  Prøve  paa 
dansk  Stil.  Yi  uddrage  kun  nogle  Træk,  der  oplyse  hans  Tænke- 
maade: Han  elskede  sit  Fædreland,  virkede  for  dets  Handel  og 
Opkomst,  og  modsatte  sig  Handelskompagniet,  hvorover  han  fik 
mange  Uvenner,  men  han  brød  sig  kun  lidet  om  deres  Ugunst; 
han  tog  sig  meget  af  sine  Landsmænd  i  Kjøbeuhavn,  og  l\}alp 
mange  til  Bestillinger.  Han  var  eu  god  Husholder,  men  ikke 
gjerrig.  De  hundrede  Daler,  hvormed  han  lagde  den  første 
Grund  til  sin  Bogsamling,  havde  han  laant  af  en  Borger,  der 
siden  kom  i  Slutteriet  for  Gjæld;  saa  snart  han  fik  det  at  vide, 
besøgte  han  ham,  og  betalte  hans  Gjæld,  fem  hundrede  Daler, 
som  han  aldrig  siden  krævede  eller  fik.  Tdre  Ære  skjøttede 
han  ikke  om;  da  hans  Venner  havde  udvirket  ham  Titel  af  Ja- 
stitsraad,  og  Bestallingen  allerede  var  udstædt,  blev  han  „lige- 
som vred  og  forstyrret*',  indtil  det  blev  tilbagekaldt.  Hvor  meget 
han  end  elskede  Frederik  den  Qerde,  var  Kongens  Gunst  ham 
intet  imod  Ejærligheden  til  sine  Venner;  det  viste  han  blandt 
andet  ved  sit  Forhold  mod  Rostgaard,  da  denne  var  falden. 

Alle  samtidige  rose  hans  overordenlige  Kundskaber  i  dea 
islandske  Poesi  og  Historie.  Skj5ndt  han  ikke  skrev  Bøger, 
meddelte  han  dog  gjerne,  og  holdt  meget  af  at  undervise  unge 
Mænd  ved  Samtaler,  ofte  langt  ud  paa  Natten.  Herom  vidne 
baade  Jon  Olafsen  og  hans  anden  berOmte  Lærling  Finn  Jonsen. 
Sine   Bemærkninger   skrev    han    paa    Sedler,    af  hvilke  en  Del 


^)  En   samtidig   Efterretning  siger,   at   ,, gotiks vergessene  Leute*' 
have  aabnet  hans  Grav  og  plyndret  hans  Lig. 
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endnQ  ere  til ;  andre  ere  efter  mandlig  Meddelelse  optegnede  af  hans 
samtidige.^)  Hvadderaf  er  af  Betydning,  borde  samles  og  udgives 
tilligemed  hvad  der  er  levnet  af  hans  Brevvexling.  Om  han  var  ^ret 
rigtig  i  Troen**,  hvilket  Jon  Olafsen  synes  at  tvivle  om,  er  det 
vanskeligt  nu  at  komme  efter;  men  hans  Heterodoxi  med  Hen- 
syn til  de  islandske  Sagaers  BedOmmelse  og  Værd,  er  klar  og 
for  den  Tid  bOjst  mærkelig.  Uden  Skaansel  forkastede  han  den 
historiske  Anvendelse  af  de  halvromantiske  Sagaer;  en  hel  Del 
andre,  deriblandt  Hervors,  ansaa  han  i  det  hele  for  Fabler; 
Bolf  Erakes  og  Regner  Lodbroks  vare  ham  rene  Digtninger; 
om  Funden  Norge  siger  han,  at  der  synes  kun  at  være  lidet 
sandt  deri,  o.  s.  v.  I  det  hele  fandt  han,  at  Nordens  historiske 
Periode  ikke  kan  siges  at  begynde  for  med  Braavallaslaget  (kunde 
den  endda  det!).  Arne  Magnnsen  stod  saaledes  paa  et  Stand- 
punkt, som  de  nyere  Oldgranskere  have  nærmet  sig  til,  dog 
næsten  alle  frygtet  for  at  betræde;  men  det  er  nu  en  Gang 
paa  Tiden  at  give  Sandheden  Ret  og  at  lade  alle  Fordomme 
falde. 

Arne  Magnnsen  har  lagt  Grunden  til  det  nuværende  Stu- 
dium af  den  islandske  Literatur,  ikke  alene  ved  sin  Haandskrift- 
samling,  men  tillige  ved  det  Legat,  igjennem  hvilket  han  i  Aar- 
hundreder  vilde  virke  efter  sin  Død.  Hans  Testament  blev  op- 
sat af  Th.  Bartholin  og  underskrevet  paa  hans  sidste  Levedag. 
Hans  Enke  d^^e  samme  Aar,  saa  at  næsten  hele  hans  Formue 
kunde  gaa  ind  under  Legatet  Han  gav  sine  Haandskrifter  til 
Universitetet,  og  legerede  sin  Formue  til  et  Stipendium  for  to 
Islændere,  som  lægge  sig  efter  Antikviteter.  Exekutorer  af  hans 
Testament  vare  Bartholin  og  Gram,  som  vedbleve  at  bære  Omhu 
for  Samlingens  Tilvæxt  Legatets  følgende  Slgæbne  harWerlauff 
skUdret«) 


1)  Adskillige  findes  i  Jon  Olafsens  Haandskrift  Vindex  traducis 
memoria,  i  Ky  Kgl.  Saml.  fol.  Brevvezlingen  med  Toifænser 
udgiven  af  Erichsen  med  Loptsons  Encomiast  1787.  Hans  mærk- 
elige Tttringer  om  Trolddomsvæsenet  findes  i  Suhms  Ny  Saml. 
3.  D.  Hans  Betænkning  om  Eftertryk,  afgiven  1728,  findes  i 
Sejdelins  Læsendes  Aarbog  for  1800. 

•)  Se  i  øvrigt  Biografiske  Efterretninger  om  Arne  Magnnsen  ved 
Jon  Olafsen  fra  Grannavik.  Med  Indledning«  Anmærkninger 
og  Tillæg  af  Werlauff,  i  Nordisk  Tidsskr.  for  Oldkyndighed, 
3.  H.  Heri  findes  ogsaa  udførlige  Efterretninger  om  det  Årna- 
magnæanske  Leøat  og  dets  følgende  Slijæbne.  Af  Finn  Magnnsen 
findes  en  kort  Notice  i  Bidrag  til  nojere  Kundskab  om  attende 
Olds  fortjente  Islændere,  i  Minerva,  Juni  1803.  jfr.  Acta  liter. 
Univ.  Hafn.  1778.  8.  400.    Andre  Kilder  hos  Nyerup. 


Digitized  by 


Google 


262  Holbergs  Tidsalder.    Dansk  Sprog. 


6.  Dansk  Sprog  og  Poesi.  Modersmaalets  Stilling.  Bidrag*  til 
Li teraturens  Historie:  Albert  Thura.  Markus  Wøldike  o.  fl.  Lite- 
rat  urtiden  der:  Jokum  Wieland.  Sprogskrifter:  Retskrivning: 
Peder  Schulz  og  Niels  von  Haven.  Dialekter:  Erik  Pontoppi- 
dan. Sprogre nsnine:  Eil8chov(Stener8en,  Tødsleuf,  Pihl.)  Sprog- 
lære :  (Peder  von  Haven).  Jens  Hojsgaard.  Ordbog:  Frederik 
Rostgaard.  (Grev  Plelo).  Overgang  til  Poesien :  Rostgaards 
Poetik.  Poesien  i  Almindelighed.  Lejligheds  vers.  Gudelig 
Digtning:  Hans  Adolf  Brorson.  Verdslig  Digtning:  Vilhelm 
Helt,  Tøger  Reenberg,  Jakob  Schandr  up;  Jorgen  Sorte  rupjJorg- 
en  Friis,  Niels  Lucoppidan;  Laurids  Thura,  Albert  Thora. 
Povel  Juel,  Kristian  Falsti-r,  Kasten  Vorm.  Vilhelm  Vorm,  Ole 
Camstrup,  Thomas  Clitau,  Frederik  Horn.  Kristian  Frederik 
Wadskiær;  Ambrosius  Stub.  Romanen.  —  Overgang  til  Blad- 
literaturen:  Jorgen  Riis.      Oversætteren  Barthold  Johan  Lodde. 

I  TuDgemaalet  ligger  noget  folkeligt,  som  ikke  kan  forgaa. 
Det  kan  trykkes,  forhutles,  kagpiskes,  lemlæstes,  forgaa  kan  det 
ikke;  hvor  meget  det  end  holdes  tilbage,  naar  det  finder  sin 
rette  Talsmand,  nogen,  der  ikke  alene  kan  tale  dets  Sag,  men 
kan  udøve  det,  saa  skyller  det  paa  ny  frem  som  en  frisk  Strom 
fra  Dybet.  Imidlertid  kan  der  findes  en  Tid,  stnndum  en  lang 
Tid,  da  det  størkner  og  fryser  til  nedenfira,  da  det  ingen  Be- 
vidsthed har  om  sit  eget  Liv,  ingen  Følelse  af  Varme,  og  denne 
Vintersdvn  styrker  det  ikke,  men  tager  paa  dets  Huld.  Til  at 
gjore  denne  Bemærkning  er  der  god  Anledning,  naar  man  be- 
tragter Modersmaalet  i  dette  Tidsrum.  Hvilket  skrækkeligt 
Sprog  er  det,  hvilken  forfærdelig  Prosa,  hvilken  raa  og  udannet 
Stil! 

Dets  Vilkaar  vare  i  Sandhed  heller  ikke  heldige.  Det  var 
oprindelig  et  rigt  Tungemaal,  men  det  blev  ikke  bearbejdet;  det 
havde  Ord  og  Former  nok,  men  det  tabte  dem,  fordi  ingen  vilde 
bruge  dem.  Latinen  havde  bemægtiget  sig  alt.  Hvem  skulde 
forbedre  det?  Filologerne,  Gud  bedre  os!  Hvem  skulde  udøve 
det?  Poeterne,  Gud  hjælpe  os!  Det  havde  haft  lidet  at  øve  sig 
pa^,  lidt  Historie  og  nogle  Folkeskrifter  (Æventyr),  der  stadig 
bleve  bredere  og  bredere,  mere  og  mere  vandede,  tilsidst  mere 
og  mere  svulstige,  og  en  velsignet  Hob  af  Andagtsbøger ,  Kate- 
kismer, Lærebøger,  Forklaringer,  Prædikener  og  Postiller;  alt 
hvad  der  havde  en  dybere  videnskabelig  Interesse,  blev  skrevet 
paa  Latin.  Medens  folkelige  Mænd,  som  P.  Syv,  H.  Gerner, 
S.  P.  Judichær,  hang  fast  ved  det  gamle,  udviklede  der  sig  i 
de  hojere  Kredse  et  andet  Tungemaal.  Saaledes  finde  vi  det 
ved  Begyndelsen  af  Tidsrummet  næsten  afrevet  fra  det  gamle. 
Hvad  der  kunde  tabes  af  Former,  uden  at  Forstaaeligheden  led 
altfor  meget  derunder,  var  nu  tabt,  f.  Ex.  den  betingende  Maade; 
og  slige  Ting  kunde  da  aldrig  mere  vende   tilbage.     Hvad    der 
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yar  tilbage  af  det  gamle  Ordforraad,  var  kun  de  almindeligste 
Ord;  Udtrjkkene  for  o  veraanselige  Begreber  vare  næsten  glemte; 
simple,  nys  almindelige,  poetiske  Ord  kunde  ikke  længer  for- 
staas,  men  maatte  forklares;  og  disse  i  Sproget  fremkomne  store 
Haller  fyldtes  først  med  tyske,  siden  med  franske  Udtryk:  Rai- 
son,  Ghagrin,  melere,  faute  (savne)  o.  s.  v.  Læselysten  boa 
Folket  udenfor  hine  tilvante  Æmner  var  saare  liden,  og  Lysten 
til  fremmede  Sprog,  som  til  fremmede  Moder,  skjød  Moders- 
maalet  tilside.  Det  danske  Sprog  tillægges  af  Holberg  (i  Danske 
Stat)  store  Dyder,  og  ban  finder,  at  det  er  besynderlig  bekvemt 
til  Poesi;  at  der  skrives  saa  lidet  paa  Dansk,  forklarer  ban  af 
Nationens  Geni  og  Egenskab,  Skylden  findes  ikke  bos  lærde 
Folk,  men  er  en  Følge  af  disse  nordiske  Folks  Begjerlighed 
efter  at  tale  og  forstaa  fremmede  Sprog.  De  læste  beller  frem- 
mede Bøger  end  danske,  for  tillige  at  profitere  udi  Sproget. 
,JDette,  som  en  Del  kaldte  en  Dyd,  andre  med  storre  Foje  en 
Svaghed,  foraarsager,  at  de  faa  danske  Bøger,  som  blive  skrevne, 
have  liden  Afsætning,  naar  man  undtager  Romaner,  hvilke  tit 
blive  oplagte  og  kjøbte  af  den  gemene  Almue,  der  ikke  forstaar 
andet  end  deres  Moders  Sprog."  „Og  er  dette  Aarsagen  til,  at 
vi  have  saa  mange  Editioner  af  Holger  Danskes,  Rolands  og  Dr. 
Faosti  og  Finkeridderens  Historier,  men  ikkun  faa  af  gode  Bøger, 
udi  hvilke  den  gemene  Almue  finder  ingen  Smag,  og  andre  Folk 
ikke  skjøtte  (om),  efterdi  de  ere  skrevne  paa  Dansk,  og  de  kan 
læse  det  samme  paa  fremmede  Sprog,  og  derved  slaa  to  Fluer 
med  en  Smække.*  De  lærde  Folk  kunne  imidlertid  ingenlunde 
fritages  for  Brøde;  det  var  jo  netop  dem,  som  bang  i  de  frem- 
mede Sprog,  fordi  de  aldrig  havde  lært  sit  eget,  hverken  i 
Skolen  eller  i  Livet,  som  ikke  kjendte  det  eller  kunde  gjOre  sig 
selv  Rede  for  dets  ejendommelige  Former,  Udtryk  og  Vendinger. 
Er  det  ikke  en  Tnk  at  se,  hvilken  Overvindelse  det  koster  de 
mest  dannede  Mænd,  som  Gram,  at  skrive  i  sit  Modersmaal, 
med  hvor  lidet  Held  de  gjdre  det,  naar  de  endelig  give  efter 
for  den  Tvang,  som  Folkets  Udvikling  lægger  paa  dem;  ja,  selv 
de,  der  have  den  bedste  Yillie,  der  endog  have  til  Formaal  at 
danne  Sproget,  have  ingen  klar  Kundskab  om  Ordet,  thi  de  have 
ikke  en  Gang  en  Ordbog  (Eilschov  bruger  Oste-Mige  for  Ostemide) ; 
de  finde  sig  saa  forladte,  at  naar  de  endelig  ikke  ville  have 
franske  Ord,  saa  maa  de  dog  bruge  tyske,  fordi  ingen  andre 
staa  til  deres  Raadighed,  som  Unzifer,  Absigt  (begge  hos  Eilschov ; 
er  det  hans  Absigt  at  gjdre  Opsigt?  hos  Schønau),  Nachlæssig- 
hed  og  utallige  fiere ;  og  naar  de  endelig  intet  fremmed  ville 
bave,  men,  for  paa  en  Gang  at  gjore  Ende  paa  Sagen,  danne 
et  nyt,  saa  ligger  det  gamle  saa  Qærnt  fra  dem,  at  de  hverken 
^nde  det  eller  tro  at  have  Brug  for  det,    saa   danne   de    dog 
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det  ny  efter  en  fremmed  Overensstemmelse,  som  bevægende  Grunde 
(Bevæggrunde),  Naturens  Drift  (Naturdrift),  et  Oye-Merke  (Objekt; 
et  Glas,  som  forstorrer  et  Oye-Merke  saa  og  saa  mange  Gange, 
hos  Eilschov),  fradragne  (abstrakte)  Begreber  (hos  Eilschov). 
Hvo  vil  da  fortænke  de  andre  i,  at  de  helst  brugte  de  Ord, 
der  nu  en  Gang  i  deres  Kreds  vare  almindelig  bckjendte  og  helst 
bleve  hørte ;  at  de,  om  de  end  selv  uskyldigvis  kom  til  at  bruge 
et  usædvanligt  Ord  (som  Grams:  anstaaelig),  med  Hænder  og 
Fødder  satte  sig  imod  et  gammelt  Ord,  en  gammel  Benævnelse; 
at  de  ansaa  alle  Forsøg  paa  at  fordanske  Sproget  for  lutter 
Narreværk;  og  vedbleve,  som  deres  Fædre  fOr  dem^  at  skrive 
en  med  firanske  og  andre  fremmede  Ord  udspækket  Stil,  fuld 
af  latinske.  Konstruktioner,  og  uforstaaelig  for  alle  dem,  som 
ikke  vare  oplærte  i  fremmede  Sprog,  der  udgjorde  en  væsenlig 
Del  af  selv  en  velhavende  Borgers  Dannelse.  Holberg  var  i 
den  Henseende  enig  med  Gram;  og  denne  Sprogets  Tilstand 
vedvarede  hos  de  fleste  Forfattere,  alle  Forbedringer  uagtet, 
indtil  Slutningen  af  Tidsrummet 

Ligesaa  tidlig  som  man  tænkte  paa  at  foijage  de  fremmede 
Ord,  og  det  maa  være  begyndt  tidlig,  yttrede  sig  ogsaa  Mod- 
standen. Der  findes  af  en  Bornholmer,  Hans  JOrgensen  Skov- 
gaard, Johannes  Georgius  Skougaard,  en  Diss.  usum  vocum  pere- 
grinarum  in  Ungva  Danica  servandum  ostendens.  Hafn.  1736. 
4.  (kun  fire  Blade),  som  vil  vise,  at  de,  der  ville  udiage  de 
frenmiede  Ord,  spilde  sin  Umage.  Det  danske  Sprog  kan 
kappes  med  andre  i  Rigdom  paa  gamle  oprindelige  Ord,  men 
det  har  med  Rette  laant  nogle,  nonnulla,  af  fremmede.  Mange 
ere  indførte  med  Tingene,  som  Paryk,  Tobak.  Andre  kan  ikke 
erstattes  med  danske,  som  Materie,  Gevæxt,  Privilegium.  De 
danske,  som  man  vil  sætte  isteden,  svare  ikke  rigtig  dertil; 
Privilegium  er  noget  andet  end  Frihed,  generosité  noget  andet 
end  Ædelmodighed  eller  Kjæksindighed.  Desuden  give  nogle 
fremmede  Ord  Talen  mere  Værdighed  og  Elegance:  hans  Tale 
havde  applausum,  det  klinger  dog  anderledes  godt,  end  at  den 
blev  hørt  med  Behag. 

Gram  fejede  de  gamle  Navne  paa  Maanedeme  ud  af  Slanges 
Historie.  Han  skriver  derom  til  Slange:  ^De  lumpne  Naftie^ 
Glugmaaned,  Blidemaaned,  Thormaaned,  Faaremaaned,  Slagte- 
maaned  etc.  hafve  i  400  Aar  aldrig  været  brugelige  i  noget  ær- 
ligt Skrift,  ikke  engang  i  noget  Dokument,  som  jeg  kand  bevise 
per  inductionem  af  alle  baade  publicis  og  privatis  monumentis. 
Og  hafve  de  saaledes,  efter  min  faste  Mening,  ingen  au- 
toritet, uden  i  Bonde-Practica  og  Olai  Wormii  Fastis  Daniela: 
Saasom  de  i  sig  self  ere  kuns  af  Bønder-Sprog  og  deriverer  sig 
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fra  vort  gamle  Hedenskab,  men  hos  politiorem  gentis  nostræ 
partem  vare  alt  gangne  af  Brug  for  400  Aar  siden  med  mange 
andre  reliqviis  gentilismi,  som  er  smukt  nok  at  Antiqvarii  og 
lærde  Folk  yide  dem,  men  confunderer  kun  Folk  i  et  nyt  Skrift 
bragte,  at  jeg  ei  skal  tale  om  deres  Uangemenbed,  qvemad- 
modum  in  omnibus  lingvis,  ne  Romana  qvidem  (judice  Cicerone) 
ezceptå,  omnia  antiqva  et  obsoleta  pro  sordidis  æstimantur.* 
ctc.  (Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  261.) 

Yed  Siden  af  dette  Fxempel  paa  dansk  Stil  sættes  her  et 
andet  fra  1750  af  K.  P.  Rothe:  „Saa  lidet  som  det  af  nogen 
ja  jeg  tOr  «iige  ingen,  der  det  mindste  i  Historien  er  verseret, 
tOr  nægtes,  at  der  jo  blandt  de  Danske  endog  fra  ældgammel  Tiid 
af  stedse  har  fundet  sig  tappere  Mænd,  stoore  Hoveder  og  for- 
treffelige  Ingenia,  og  derfor  ey  heller  her  med  mange  Beviisers 
Fremførelse  fornøden  agtes,  sligt  at  stadfæste,  saa  meget  meere 
var  det  at  ønske  at  vores  Nordiske  Nation  lidet  meere  ville 
jevne  og»  begleide  sin  priisværdige  Nidkiærhed  til  at  udviise  store 
og  berømmelige  Giæminger  med  Lyst  og  Omhyggelighed  til  at 
annotere  samme,  saa  og  hvad  ellers  merkværdigt  kunde  passere, 
baade  for  £fter-Tiidens  saa  og  deres  Efterkommeres  skyld.  ** 

Tiden  var  dog  kommen.  Europa  havde  forskudt  Latinen, 
og  hvor  stor  en  Efternøler  Danmark  end  var,  maatte  det  dog 
drages  ind  i  Bevægelsen.  Af  et  grundtysk  Hof  kunde  der  vel 
ikke  væntes  megen  Omhu  for  Modersmaalet ;  men  enkelte  Mænd 
vedbleve  af  og  til  ogsaa  hos  Kongen  at  virke  for  det  og  at  tale 
dets  Sag.  Det  indførtes  ikke  alene  i  Skolerne,  men  der  viste 
sig  det  Særsyn,  at  medens  det  tyske  Sprog  vandt  altid  stOrre 
Herredomme  i  Danmark  selv,  gav  Regjeringen  sig  til,  formoden- 
lig, som  Allen  mener,  efter  Pontoppidans  Forestillinger,  at  føre 
det  danske  Sprog  tilbage  i  Søndeijylland.  Disse  Forsøg,  der 
b^yndtes  med  en  levende  Iver  1736,  tabte  sig  dog  snart  i 
Følge  Sagernes  uheldige  Stilling  og  Regjeringens  kraftløse  Færd  ^). 
I  de  danske  Skoler  var  Fremgangen,  som  f&r  er  bemærket,  lige- 
ledes kun  liden;  Latinen  vedblev  at  være  Hovedorganet.  Ogsaa 
i  literatnren  finder  man  indtil  den  Tid,  da  Holberg  havde  gjort 
nn  Yirkning  paa  alle,  ingen  stOrre  Arbejder,  som  vidae  om,  at 
nogen  havde  gjort  Sprogets  Historie  eller  Sproget  selv  til  sin 
ndelnkkende  Sysselsættelse. 

Til  Literaturens  Historie  findes  nogle  Bidrag.     Udgaven  af 


')  8e  Werlaaffs  Priøskr.  om  det  danske  Sprog  i  Hertugd.  Slesvig, 
jfr.  Allen,  Det  danske  Sprog  og  det  nationale  Liv  i  Hertugd. 
Slesvig. 
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Cimbria  literata  var  det  st6rste  Foretagende.  Ligesom  dette 
overordenlige  Værk,  ett  af  det  lærde  Tidsrums  ypperste  efter- 
ladte Minder,  vare  ogsaa  Albert  Thuras  literaturhistoriske 
Skrifter  paa  Latin.  Han  har  ved  dem  sat  sig  et  uforgjængeligi 
Mindesmærke.  Laurids  Terpager,  bekjendt  af  sit  Skrift  om 
Bogtrykkerkunsten,  syslede  ogsaa  med  den  gamle  danske  Lite- 
ratur  (Brevet  til  Langebek  1750).  Markus  Wøldikes  Åf- 
Landliug  om. den  ældste  danske  Bibeloversættelse  og  Hans  Tav- 
sens Mosebøger  (i  Kjøbenhavnske  Selskabs  Skrifter)  slutter  sig 
til  Langebeks  Aftryk  af  og  Oplysninger  om  gamle  danske 
Skrifter  (især  i  Danske  Magazin).  Tychonius  oplyste  den  theo- 
logiske  Literatur.  Jakob  Bircherod  samlede  Efterretninger 
om  lærde  Mænd  fødte  i  Odense.  E.  F.  Wadskiær  skrev  om 
Bogtrykkerkunsten  (1738 — 40). 

Literaturtidenderne  vare  fra  Begyndelsen  af  paa  Latin.  Da 
Nova  literaria  maris  Balthici  havde  ophørt  med  Aaret  1708,  varede 
det  en  Stund,  forend  nogen  tænkte  paa  at  afhjælpe  Savnet  baade 
for  fremmede  og  indfødte.  Eadelig  begyndte  HOjer  sine  Nova 
literaria  1721;  men  Maaden,  hvorpaa  hans  Blad  blev  standset, 
viste,  hvor  lidet  frimodige  Anmældelser  stemmede  med  Tiden. 
Et  nyt  Forsøg  gjordes  af  Matthias  Anchersen  i  Nova  orbis  lite- 
rati  quæ  mense  Octobri  Anni  1729  Hafniæ  publicari  cæpere 
(som  et  Stykke  af  Wielands  lærde  Tidender).  Modersmaalet 
vandt  ogsaa  her  Sejr.  Jokum  Wieland  (f.  i  Kjøbenhavn 
1690)  havde  allerede  i  flere  Aar  været  juridisk  Embedsmand, 
da  han  kjøbte  et  Bogtrykkeri  (1719);  han  begyndte  strax  at 
virke  til  den  danske  Literaturs  Fremme  som  Forlægger  og  ved- 
blev dermed  indtil  sin  Død  (1730).  De  Samlinger,  der  udgik 
fra  haus  Presse,  bære  ogsaa  endnu  hans  Navn.  Dertil  hører 
den  lange  Række  af  Lærde  Tidender,  der  begyndte  1720.  De 
skulde  indeholde  Efterretninger  om  fremmed  Literatur  og  An- 
mældelse  af  danske  Skrifter.  Begyndelsen  maa  have  været  meget 
vanskelig.  I  første  Aurgang  anmældes  kun  ett  dansk  Skrift  af 
Hans  LOnborg,  og  det  endda  kun  som  færdigt  til  Trykken. 
Næste  Aargang  udeblev;  den  for  1722  begyndte  med  Oktober. 
Derpaa  gjordes  et  Forsøg  paa  at  anvende  latinske  Typer  istiden 
for  danske,  men  det  holdt  kun  ud  i  Aargangen  1723.  Hvor 
«tor  Savnet  af  Stof  har  været,  ses  deraf,  at  mange  Nummere 
maatte  fyldes  med  Extrakter  af  Skrifter,  med  Efterretninger  om 
den  danske  Adel  o.  s.  fr.  Wielands  Enke  beholdt  Bogtrykkeriet 
til  1748;  var  Wadskiær  Medarbejder  af  de  lærde  Tidender? 
(Nyerup  siger,  at  han  som  Student  skrev  Aviser  for  Wielands 
Enke.)  1748  foregik  en  Forandring,  ogsaa  med  Titelen.  Ernst 
Heinrich  Berlin  g  (forskreven  af  Bogtrykker  Høpffner  1731  og 
gift  med  dennes  Stifdatter)  nedsatte  sig  som  Bogtrykker  og  ind- 
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gik  en  Kontrakt  med  Wielands  Enke  (1748),  hvorved  hnn  af- 
stod ham  sit  Avisprivilegium.  Fra  Aaret  1749  begynder  en  ny 
Periode  i  de  danske  Avisers  Historie.  ^ ) 

Albert  Thura  (f.  1700,  Rektor  i  Kolding,  Præst  i  Lejrskov, 
t  1740)  gik  over  fra  den  klassiske  Literatur  til  den  danske, 
efter  Opmuntring  af  sin  Lærer,  Falster.  Det  ses  af  hans  første 
Skrifter:  Specimen  speciminis  sive  Caput  historiæ  litterariæ  Da- 
nonim  de  Gollegiis  Cathedralibns    et   Academicis.     Hafn.   1721. 

4.  ogsaa  med  det  Tillæg  i  Titelen :  In  quo  —  in  antecessnm  Hi- 
storiæ Literariæ  Danorum  propediem  edendæ  breviter  disseritur. 
(Om  den  græske  Literaturhistorie ;  Gymnasierne  i  Roeskilde, 
Odense,  Kristiania;  Regensen  og  de  andre  Kollegier,  samt  Kom- 
munitetet i  Kjøbenhavn.)  Particula  Historiæ  litterariæ  Danorum, 
in  qna  de  stodio  philologico  ejusque  cultu  et  progressu  in  Dania 
primo  disserit  Albertus  Thura.  Hafh.  1722.  4.  (Temmelig  tarv- 
elige Efterretninger  om  de  Mænd,  der  have  virket  for  dansk 
Sprog,  som  Peder  Syv,  for  Latin,  som  Saxe,  Ole  Borch  etc. 
Udgaver  af  latinske  Forfattere  efter  Alfabetet  etc.)  Derpaa 
fulgte  de  hos  Nyerup  anførte  Skrifter:  Idea  historiæ  litterariæ 
Danorum  1723.  o.  s.  v«  I  sin  latinske  Brevvexling  yttrer 
Falster  i  et  Brev  til  Sibbem  1721:  Idea  Historiæ  Litterariæ 
Danorum  recens  confecta,  in  eruditi  cuiusdam  hominis  scrinio 
latet,  quam  Tibi  impetrare  volo  et  impretaturum  confido.  Vidi 
istttd  scriptum,  perlegi,  atque  ea  quidem  voluptate,  nt  permagni 
interesse  existimem  ad  decus  atque  omamentnm  Yoluminis  Tni 
fSibbems  Hist  Bibi.),  has  Incubrationnm  delicias  e6  contiueri. 
I  Aaret  1731  vexledes  der  Breve  imellem  Thura  og  Falster,  som 
meddelte  ham  ny  Oplysninger  til  RegiæAcaderoiæHafniensisInfantia. 

Indholdet  af  Terpager  De  typographiæ  natalibus  in  Dania, 
Havn.  1707.  4.,  der  dog  kun  indeholder  Efterretninger  om  de 
ældste  bekjendte  Ting,  meddeles  i  Nova  liter,  maris  Balth.  1708, 

5.  78. 

Flere  eller  i  det  mindste  nogle  Mænd,  som  ikke  selv  skreve, 
men  samlede  Bøger  og  deriblandt  danske,  have  ogsaa  medvirket 
til  at  fremme  Literatnren,  som  Niels  Foss  (f  1761),  Peder  Fogh 
(t  1753);  om  dem  maa  man  se  Werlauffs  Bibliotbekshist. 

Om  de  Wielandske  lærde  Tidender  skriver  Falster  til  Sib- 
bem Idibus  Februarii  1720:  Cæperunt  apud  nos  cum  hoc  anno 


»)  Nyerup  i  Læsendes  Aarbog  for  1800,  8.  61.  69.  jfr.  om  Wieland 
Gram  i  Ny  D.  Mag.  3,  29  Schønau  foraøgte  i  Journal  over 
Danske  Bøger  saavel  gamle  som  nye  (den  1.  Julij  1749.  Første 
Stykke)  paa  en  Literaturtidende;  men  det  blev  ved  en  Anmæld- 
else  af  Holbergs  Metamorphosis  og  nogle  Noticer.  Om  Slægten 
Berling  se  Geøsners  Buchdruckerkunst  und  Schriftg^esserey,  3, 11. 


Digitized  by 


Google 


268  Holbergs  Tidsalder.    Dansk  Sprog. 

Novellæ  litterariæ  Danicæ,  auctore  Jo.  Wielandt  typographo,  ad 
imitationem  Lipsiensium  Jo.  G.  Erausii  compositæ,  qaæ  nescio 
quam  dvoL^poSeaeav  præ  se  ferunt. 

De  egenlige  Sprogskrifter  vare  fra  først  af  tarvelige.  De 
Gjenstande,  man  sysselsatte  sig  med,  vare  Betskrivningen  og 
Ordbogen.  Fra  Retskrivningen  strejfede  man  over  i  Sproglæren. 
Det  følelige  Savn  af  en  dansk  Ordbog,  som  Matthias  Moth  vilde 
have  afhjulpet,  blev  endnu  stOrre,  da  endog  fremmede,  som  den 
franske  Minister  Plelo,  toge  sig  af  den;  men  det  lykkedes  ikke 
at  frembringe  nogen,  da  man  fra  Begyndelsen  af  arbejdede  efter 
en  for  stor  Plan.  Erik  Pontoppidan  var  heldigere ;  han  fuldførte 
dog  nogle  vigtige  Skrifter  om  Dialekterne  og  deres  historiske 
Tilstand,  fremkaldte  ved  hans  Stilling,  nemlig  om  Sproget  i 
Sønderjylland  og  i  Norge.  Da  Følelsen  af  Sprogets  Udartning 
ved  Overfyldning  med  fremmede  Ord  endelig  blev  overvældende, 
begyndte  £il$ckov  sit  åiæne  Forsøg  paa  Sprogets  Rensning. 
Og  som  noget  aldeles  nyt,  uvæntet,  uforudseeligt,  endte  Tids- 
rummet med  HOjsgaards  første  grundige  Behandling  af  Retskriv* 
ningen,  Formlæren  og  Sætningslæren. 

Peder  Schulz  begyndte  i  Danskens  Skriverigtighed  1724^) 
en  Slags  Reform  i  den  ligesom  til  sig  selv  overladte  Retskriv- 
ning, der  minder  om  de  ældre  Sproglæreres  Virksomhed  i  samme 
Retning:  Man  borde  kaste  de  fremmede  Bogstaver  bort,  og  følge 
Udtalen;  vore  Øren  mærke  ingen  Forskjel  imellem  c  og  k;  k 
gjOr  det  samme  hos  os  som  q;  Ævighed  kan  ikke  rettelig  skrives 
med  æ,  ingen  udtaler  det  saa.  Man  maa  stave:  Ax-el,  vox-et. 
Hverken  Pen  eller  Prent  bOr  gjemme  paa  det  hvad  Tungen  ej 
ubilligen  har  forkast:  e  b6r  ej  sættes  hos  i,  hvor  det  ikke  læses, 
som  i  Bi,  Sti,  befri,  Phantasi,  Galleri,  Politi,  med  mindre  at 
saadanne  Ord  som  de  tre  sidste  skrives  med  latinske  Bogstaver, 
da  er  det  en  anden  Sag.  Aa  maa  bruges  (som  FordobblingX 
men  om  det  samme  b6r  gaa  for  sig  med  andre  Vokaler,  saa  at 
ee,  ii,  oo»  uu,  yy  skulle  skrives  saaledes  dobbelt  og  udtales  enk- 
elt, det  nægter  han.  Dobbelte  Konsonanter  bOr  bruges  til  at 
udtrykke  Udtalen:  Huset,  et  Hus,  men  Ryggen,  enRygg;  Føllet, 
et  FøU;  Pennen,  en  Penn;  at  skinne,  et  Skinn.  De  paa  i^  k, 
p,  t  bør  have  Endekonsonanten  dobbelt:  Straffen,  en  Straff;  at 
takke,  mange  Takk;  Tappen,  en  Tapp;  Hatten,  en  Hatl.  Skulde 
nogen  besværge  sig  over  saadanne  dobbelte  Konsonauter,  da  maa 


1)  Bogen  Tar  efter  Titelen  tilkpøbs  hos  Autor  paa  RosengaardeD. 
Den  er  dediceret  til  Grev  Kristian  af  Danneskjold  til  Grevskabet 
Samsø,  og  under  Tilegnelsen  staar  hans  Navn  P.  Scholx. 
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eriDdres,  at  han  efter  denne  Orthographi  befries  fra  ligesaa  mange 
Vokaler,  som  han  umages  med  Konsonanter;  og  ingen  bOr  be* 
SYcrge  sig  over  at  skrive  ret  og  orthographisk.  Understøttende 
e  beholder  han  kun  i  Gjemingsord,  o.  s.  t.  Han  spandt  ikke 
Silke  ved  sine  Forbedringer,  men  døde  som  Studiosus  emeritus 
paa  almindeligt  Hospital  82  Aar  gammel.  Skriftet  maa  dog 
bare  vakt  Opmærksombed;  to  Aar  efter  (1726)  udgav  Holberg 
sine  Orthographiske  Anmærkninger. 

Der  gjordes  nogle  Forsøg  paa  at  anvende  latinsk  Tryk,  af 
Rostgaard  1696,  af  Kasten  Yorm  lllB,  i  Wielands  Lærde 
Tidender  1723.  De  have  siden,  men  kun  enkeltvis,  stadig 
gentaget  sig. 

Det  saa  ud  til  et  farligt  Uvejr,  som  dog  atter  fortrak  sig, 
da  Niels  von  HavMi  (f.  i  Odense  1709,  Magister  1744,  siden 
Professor  ved  Gymnasiet  i  Odense,  f  1777)  udgav  Et  lidet  or- 
thographisk Lezicon  (1741.  4.),  som  blev  haardt  angrebet  af 
Thomas  Glitau  i  Wielauds  Lærde  Tidender,  hvis  Redaktør 
hån  var;  hvorpaa  fulgte  von  Havens  Svar  paa  Avisskriverens 
Anmærkninger  (1741.  4.).  Glitau  beskylder  ham  for,  at  han 
vilde  indføre  igjen  den  gamle  oldfrankiske  Skrivemaade,  og 
Striden  tabte  sig  i  allehaande  Smaakjævlerier.  Den  sluttedes 
med  Clitaus  Journal  over  den  farlige  og  vidtudseende  Gramma- 
ticalske  og  Orthographiske  Krig  (1742.  4.),  hvori  Recensionen 
over  V.  Havens  Lexikon  er  optrykt,  og  som  J.  P.  Anchersen 
gatv  sit  Imprimatur   med  det  siden  tit  og  ofte  gjentagne  Motto : 

Min  Læser!  Frygt  du  ikke  dig 
Ved  disse  Krigs- Aspecter ; 
Vort  Moders  Maal  beriger  sig, 
Naar  hendes  S5nner  fegter. 

Her  sætter  Clitan  sig  ikke  alene  imod  v.  Haven,  men  tillige  imod 
Peder  Syv,  gamle  Erik  Pontoppidan  o.  s.  fr.  Hans  Grundtanke 
er,  at  man  skal  holde  sig  til  Skik  og  Brug:  Konsonanterne 
sknlle  ikke  fordobbles  i  Enden  af  Ord;  det  er  absurdt,  at  for- 
andre i  til  j;  man  bdr  skrive  havt,  ikke  haft;  man  b6r  ikke 
adskille  at  kunne  og  jeg  kunde.  „Jeg  saae  strax,  siger  han,  at 
det  var  en  egensindig  Nyhed,  der  var  imod  alle  kongelige  Gol- 
legiers,  ja  det  ganske  Riges  Orthographie,  som  alle  eendrægte- 
ligen  skrive  knnde  in  infinitivo  lige  som  in  imperfecto.*  Det 
er  jo  aabenbart  crimen  læsæ  majestatis,  at  v.  Haven  vover  at 
WsUvere  anderledes  end  Kongen  og  de  kongelige  Kollegier,  og 
Ulderiedes  end  hele  Rigets  Praxis  og  Vedtægt  medfører.  „Der 
er  et  Lovsted,  som  byder  at  holde  Vedtægt  i  Mark  og  By;  og 
hao  skal  pantes  som  en  gjenstridig  Overtræder  af  Loven.* 
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For  at  give  Læseren  et  Begreb  om  Tonen  i  disse  Skrifter, 
afskrives  af  Glitaus  Journal  Tttringen  om  Begyndelsesbogstaver  i 
Substantiver:  „Men  fornemmeligen  haver  jeg  forkyndet  ham  denne 
grammatikalske  og  orthographiske  Krig  for  at  redde  de  kiære 
Substantiva;  Thi  da  jeg  læsde  i  hans  orthographiske  Lexicon  den 
haarde  Dom,  som  hånd  havde  fælded  over  dem,  saaledes  lydende : 
For  Resten  skrives  alle  Substantiva  med  smaa  Bogstaver;  skar 
det  det  mig  i  Hiærte,  at  han  saaledes  vilde  berøve  de  store  hOye 
og  nymodede  (aitsaa  ogsaa  den  Gang  ny)  Fontanger,  som  de  nu 
i  saa  mange  Aar  have  baaren  med  Bespect,  i  det  de  have  været 
dem  tilkiændte  af  d^  kongelige  Eanzelier,  og  ellers  af  alle  saa 
vel  lærde  som  ulærde  i  det  ganske  Rige,  og  i  deres  Sted  sætte 
dem  smaa  gammeldags  Huer  paa  Hovedet,  som  de  havde  baaren 
i  Dronning  Margretes  Tider,  og  det  eftecj^ontoppidans  og  Peder 
Syvs  Tilskyndelse,  som  saaledes  klædede  deres.  Vil  mand  ikkun 
holde  de  gammeldags  Substantiva,  som  staae  i  Ordbogsskriverens 
Ordbog  og  Svar  imod  de  nymodiske,  som  staae  i  Forordningerne 
og  de  i  vore  Tider  trykte  Bøger,  saa  skal  mand  see,  hvorledes 
hine  staae  og  skule  med  deres  smaa  Hoveder,  da  disse  her 
imod  holde  Hovedet  i  Yæyret  og  paradere  med  deres  store  og 
siirlige  Hovedsmykker,  saa  det  er  en  Lyst  at  see  dem.  Ja  de 
gammeldags  Substantiva,  som  staae  i  hans  Ordbog  og  Svar,  see 
saa  hæslige  og  kuldede  ud,  at  den,  som  er  af  en  veg  Natur, 
kand  faae  ondt  der  af,  Besynderligen  der  som  hånd  seer  dem 
fastende.*" 

Den,  der  tager  sig  for  at  forbedre  et  Folks  Retskrivning, 
og  derved  kommer  til  at  gaa  imod  StrOmmen,  kan  til  alle  Tider 
vænte  sig  Utak;  mere  historiske  Betragtninger  derimod,  som  ikke 
have  til  Formaal  at  anfalde  den  kjære  Vane,  men  enten  gribe 
dybere  ind  i  store  historiske  Misbrug  eller  dvæle  ved  aldeles 
ubekjendte  Sprogfenomener,  lide  vel  ikke  synderlig  Modstand, 
men  kunne  heller  ikke  vænte  synderlig  Paaskjdnnelse  for  Oje- 
blikket;  desmere  bdr  Eftertiden  yde  den.  Til  disse  Slags 
høre  Erik  Pontoppidans  Arbejder, og  vi  lære  her  at  kjende 
ham  fra  en  ny  Side,  der  ikke  lidet  forøger  hans  Hæder.  Op- 
holdet paa  Als  maa  have  henvendt  hans  Opmærksomhed  paa 
Sprogtilstanden  i  Slesvig,  og  givet  Anledning  til  hans  Afhandling  : 
Det  danske  Sprogs  Slgæbne  og  forrige  saavelsom  nuværende 
Tilstand  udi  Sønderjylland  (i  Kjøbenhavnske  Selskabs  Skrifter 
1745).  »Slesvigerne  vare  oprindelig  fremmede  for  tysk  Sprog, 
og  ere  alene  ved  adskillige  Tilfælde  omskabte  til  Halvtyske ;  nu- 
omstunder  regnes  Søndeijylland  til  Kongens  tyske  Lande,  og 
Geograferne  have,  saa  vidt  de  kunde,  indlemmet  dette  Land  i 
det  tyske  Rige.    Men  Landets  allerældste,    egenligste   og  rette 
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Sprog  er  det  danske.**  Det  oplyser  han  af  det  Tnngemaal,  som 
Indbyggerne  endnu  tale,  af  de  fleste  Kjøbstæders,  næsten  alle 
Landsbyers  samt  Herregaardes  gamle  rette  Navne;  Danske 
have  først  anlagt  dem  og  givet  dem  Navn.  Historisk  op- 
lyser han  demaest,  hvorledes  Adskillelsen  fra  Danmark  efter- 
haanden  gik  for  sig,  og  tysk  Maal  indførtes.  Endelig  oplyser 
han  Almuesmaalets  Beskaffenhed,  blandt  andet  ved  at  meddele 
søndeijyske  Ord,  som  Fenne,  Gjelm,  Jamling,  Lev,  Oe  (Faar), 
at  øve  (raabe),  Spay  (Spad),  Unden  (Middagsmad,  undorn).  £n 
nsædvanlig  Kundskab  og  Klarhed  udmærker  denne  Afhandling 
fra  alle  lignende  fra  den  Tid,  og  sætter  den  ved  Siden  af  Lange- 
beks.  Ligesaa  opmærksom  var  han  siden  paa  det  Norske  Sprog, 
og  meddelte  en  mærkværdig  Ordsamling  i  sit  Glossarium  Nor- 
vagicam  eller  Forsøg  paa  en  Samling  af  saadanne  rare  Norske 
Ord,  som  gemenlig  ikke  forstaas  af  danske  Folk  (Bergen  1 749). 
Det  var  ham  nemlig,  som  han  selv  siger  (i  Fortalen),  paa  sine 
Yisitatser  paafaldende,  at  han,  som  mente,  at  han  forstod  alt 
Norsk,  siden  han  i  sine  yngre  Aar  havde  været  i  Norge,  nu 
bemærkede  en  saa  stor  Forskjel  imellem  den  Østerlandske  Dia- 
lekt og  den  Vesterlandske.  Han  begyndte  da  strax  paa  sin 
første  Rejse  (i  Juli  1748)  at  antegne  alle  ham  forekommende 
fremmede  Ord  og  Talemaader,  iblandt  hvilke  han  fandt  nogle 
særdeles  signifikative  og  betydningsfulde,  ja  nogle  bekvemme  til 
at  ndtrykke  de  Begreb,  som  vi  enten  ikke  have  et  Ord  til  eller 
maa  ndtr>'kke  med  franske.  Men  saa  fandt  han  ogsaa  en  stor 
Del  gamle  Ord,  som  en  dansk  Mand  ikke  forstaar,  af  fremmed 
Oprindelse,  og  især  forundrede  han  sig  i  Begyndelsen  meget  over 
de  mange  græske  Ord.  —  At  han  ikke  kunde  løse  denne  Gaade 
paa  rette  Yis  (han  forklarede  den  af  de  norske  Kongers  Rejser 
til  Grækerland),  og  at  han  tog  fejl  i  Forklaringen  af  visse  Sprog- 
fenomener  (Talformerne  Femti,  Sexti  o.  s.  v.  tilskriver  han  f.  Ex. 
det  tyske  Kontor  i  Bergen),  det  formindsker  naturligvis  ikke 
dette  Skrifts  Fortjeneste. 

Pontoppidan  bemærkede,  at  de  i  Dansken  optagne  franske 
Ord  kunde  udfyldes  ved  norske.  Havde  flere  af  de  mangfoldige 
danske  Embedsmænd,  som  vare  udbredte  i  alle  Norges  Egne, 
isteden  for  at  meddele  dem  sit  eget  fordærvede  Sprogø  været 
opmærksonmie  paa  Folkesproget,  og  havde  de  selv  besiddet  en^ 
om  end  nok  saa  tarvelig,  Kundskab  om  de  nordiske  Sprogs 
Sammenhæng,  saa  vilde  Modersmaalet  deraf  kunne  have  høstet 
uendelige  Fordele,  og  det  vilde  da  rimeligvis  have  modtaget  en 
anden  Fornyelse,  end  den  der  blev  det  til  Del.  Men  nu  maatte 
denne  Fornyelse  gaa  en  helt  anden  Vej:  den  begyndte  med  at 
paafinde  danske  Kunstord,  for  derfra  at  gaa  over  til  Sprogets 
almindelige  Ord.     Vi  se  endnu  kun  Forspillet  dertil,  som  siden. 
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i  Begyndelsen  af  næste  Tidsrum,  blev  til  et  helt  Lystspil.    Dette 
Forspil  opførtes  af  EOschov  og  en  Del  af  hans  gævnsddrende. 

Nødvendigheden  af  at  rense  Sproget  fra  fremmede  Ord 
maa,  som  vi  have  set,  for  flere  være  bleven  klar,  nden  at  man 
bestemt  kan  sige  hvem.  Blandt  de  store,  mest  indflydelsesrige 
Forfattere  havde  den  sine  Modstandere,  som  sjælden  toge  til 
Orde,  men  i  alt  Fald  smilede  ad  dette  underlige  Indfald;  dog 
havde  den  vel  ogsaa  sine  Velyndere,  men  ingen,  der  endnu 
aabent  og  kraftig  udtalte  sig  for  den.  Til  de  første  hørte  Hol- 
berg, og  i  ham  maatte  Literaturens  Smaafolk  have  en  god 
Støtte.  Hvad  han  tænkte  derom,  skulle  vi  siden  se,  naar  vi 
betragte  hans  Forhold  til  Sproget.  Kofod  Ancher  hørte 
maaske  til  de  sidste.  At  han,  hvis  Lovstudier  krævede  en 
grundig  Kundskab  i  det  gamle  nordiske  Sprog,  biløbig  syslede 
med  almindelige  Sprogundersøgelser,  kan  sluttes  af  hans  Bevis 
paa  Sprogkunstens  virkelige  Nytte,  der  danner  Fortale  til  Af- 
handlingen om  Oprindelsen  til  det  Ord  Adel  Slg5ndt  denne 
Afhandling  næsten  kun  indeholder  almindelige  Bemærkninger,  der 
lidet  gaa  ind  paa  selve  Sagen,  henvender  den  dog  paa  en  grundig 
Maade  Opmærksomheden  paa  Sproget,  deriblandt  paa  Vigtig- 
heden af  etymologiske  Undersøgelser,  for  Juristen  i  Særdeleshed, 
for  Sproggranskningen  i  Almindelighed,  og  paa  Etymologiens  rette 
Brug.  „Disse  tre:  Fornuft,  Tale  og  Ordvidenskab  hænge  sammen 
som  i  en  Kjæde;"  „de  Gamle  udtrykte  sin  Moral  i  Ordene", 
o.  s.  V.  Men  naar  man  først  kommer  til  den  Overbevisning,  at 
Ordet  ikke  er  et  dødt  Redskab,  at  der  i  Følge  Oprindelsen 
ligger  en  Tanke  deri,  en  uforgjængelig  Grundtanke,  og  at  Ordets 
Brug  maa  ske  med  Bevidsthed,  saa  er  derved  erklæret  Krig 
imod  den  store  Sværm  af  fremmede  Ord,  der  just  som  fremmede 
ikke  have  l^jemme  i  Landet,  og  hverken  ville  eller  kunne  for- 
binde sig  med  eller  forme  sig  efter  de  indfødte,  som  derfor 
heller  ingen  Indgang  kunne  finde  i  Folkets  Bevidsthed,  men  kun 
i  deres,  som  leve  i  fremmede  Literaturer.  Ligesom  nu  Kofod 
Ancher  indvirkede  afgjOrende  paa  Eilschovs  filosofiske  Granskning, 
er  det  heller  ikke  usandsynligt,  at  han  ogsaa  havde  Indflydelse 
paa  hans  sproglige. 

Paa  samme  Tid  som  Eilschov  var  dybt  inde  i  sine  filo- 
sofiske Granskninger,  udgav  han  sine  to  Disputatser:  Cogitationes 
de  scientiis  vemacula  lingva  docendis  cum  specimine  termino- 
logiæ  vemaculæ  (Part.  1 — 2.  1747.  4.).  Der  var  to  Ting, 
hvorom  det  gjaldt:  Man  er  forpligtet  til  at  kjende  Sandheden, 
derfor  maa  man  lære  Filosofi,  og  den  b(^r  læres  i  Moders- 
maalet;  den  kan  ogsaa  læres  i  dette,  Kunstordene  kunne  være 
danske,  og  for  at  godtgjOre  det,  maa  der  gives  Exempler  der- 
paa.    Denne  Betragtning   ligger   ikke   langt   fra   en   almindelig 
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FordanskDing,  og  den  maa  fore  til  Undersøgelsen  af  Ordsamling- 
ens Kilder.  „Der  gives  to:  derivatio  analogica  (hine  Enkelt- 
hed, Afdraabelse,  Yigelse,  Sædelighed,  Personlighed)  og  compo- 
sitio  (hine  Oye-Kreds,  Jord-Deler,  Fornd-Dannelse,  Syne-  og 
Høre-Seene,  Lære-Forfatning,  Tvangs-Love).  I^aar  man  imid- 
lertid ved  at  benytte  disse  Kilder  vil  undgaa  fremmede  Ord, 
saa  opstaar  der  den  Vanskelighed,  at  man  maa  beholde  visse 
fremmede,  fordi  man  næppe  kan  undgaa  dem  (Comet,  Gontract, 
Discipel,  Exempel,  Element,  Figur,  Familie,  Grad,  Historie,  In- 
sect,  Materie,  Maskine,  Magnet,  Metal,  Mirakel,  Philosoph,  Poet, 
Person,  Raritet,  Republik,  Regiment,  Salpeten  Titel,  Vitriol  o. 
nogle  fl.)*  ^^^^  ^^^  undtager  deslige  meget  faa  Ord,  saa  maa 
man  derimod  forkaste  de  fremmede,  og  deriblandt  de  tyske  eller 
dem,  som  ved  Fordærvelse  ere  komne  fra  Tysken.  (Peregrina 
vocabnla,  paucissimis  exceptis,  vel  Germanica  vel  ex  Germanicis 
corrnpta  proscribo).  Derved  vil  forkastes  en  Del  (som  Afsond- 
ring, Freidighed,  Kleinmodighed,  Ledformighed,  Satz);  men  nogle 
ere  nu  engang  blevne  saa  almindelige,  at  man  ikke  kan  foijage 
dem  (som  Afbigt,  Opsigt:  excipio  Absigt,  Opsigt,  quæ  ex  pere- 
grinis  usu  diutumo  nostræ  sunt  factæ)."  Efter  deslige  Betragt- 
ninger meddeler  han  en  Fortegnelse  paa  latinske  Ord  og  de 
danske,  der  kunne  bruges  isteden:  Academia,  en  hdy  Skole 
(UOjskole);  affectus,  Sinds-Bevægelse  o.  s.  v.  For  Affekt  vil 
han  ikke  have  Lidenskab  (male  ex  Germanico  Leidenschaft, 
Lidenskab);  det  har  uden  Tvivl  foresvævet  ham,  at  hvis  man 
gav  sig  til  at  oversætte  tyske  Ord,  saa  vilde  det  tage  Overhaand, 
hvilket  det  ogsaa  virkelig  gjorde. 

Mod  Eilschov  optraadte,  men  uden  at  nævne  sig,  en  Nord- 
mand fra  Gudbrandsdalen,  Peder  Kristoffer  Stenersen, 
den  bekjendte  Digter  (1747  Dekanus  paa  Klosteret,  1748 
Magister)  i  sine  Gritiske  Betænkninger  over  Mag.  Eilschovs 
Pmve  paa  en  dansk  Kuustordbog,  med  et  critisk  Brev  fraMiso- 
typhns  (1748).*)  Misotyphus  er  Niels  .Bj5rn  Tødsleuf 
(Aiiminns  paa  Valkendorfs  Kollegium,  siden  Præst).  Samt  Nord- 
manden Ole  Stockfleth  Pihl  (Alnmnus  paa  Regensen,  siden 
Prot  i  Økonomien)  i  sin  Disputats  De  vita  et  morte  lingvarum 
(1748.  4.),  og  i  Fornødne  Anmærkninger  over  det  Postscriptum 
som  Mag.  Eilschow  har  heftet  til  Oversættelsen  af  Fontenelle, 
efter  Just  Justesens  Maade  forfattede  af  Ole  Stockflet  Pihl 
(1749).    Paa  disse  Skrifter  svarede  Eilschov  i  Gjensvar  paa  de 


')  8kriffcet  bar  ogsaa  den  Mærkelighed,  at  Substantiverne   skrives 
med  smaa  Begyndelsesbogstaver. 
IV.  18 
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Critiske  Betænkninger,  nemlig  Stenersens,  med  Motto:  Dn  solist 
dich  nicht  verbl&ffen  lassen. 

Der  var  saaledes  opstaaet  en  Bevægelse  i  den  yngre  Slægt; 
endnu  udbredte  den  sig  ikke  i  stOrre  Kredse.  De  Skrif  er, 
hvori  den  viste  sig,  vare  tildels  paa  Latin;  de  danske  have  fra 
Smagens  Side  lidet  tiltrækkende,  men  de  maa  anbefales  til 
Sproggranskeren,  og  til  alle  dem,  der  ønske  at  se,  hvorledes 
Dannelsen  af  det  danske  Sprogs  nuværende  Ordforraad  fra  Be- 
gyndelsen af  gik  for  sig.  Man  var  naturligvis  endnu  ikke  i 
Stand  til  at  finde  den  rette  Grænse  for  Bevægelsen;  man  forstod 
ikke  at  skjelne  imellem  de  Ord,  der  fra  Arilds  Tid  hørte  Sproget 
til,  om  de  end  findes  i  andre  Sprog,  fra  de  ny  indkomne,  aldel- 
es fremmede  og  med  Sprogets  Natur  uforenelige.  ^Jeg  frygter, 
siger  Stenersen,  at  I  saa  længe  rense  Sprogget  til  I  nødes  til  at 
give  fra  Eder  baade  Næse  og  Øren,  saasom  de  ere  latinske.'' 
Nogle,  som  Pihl,  dadlede  de  ny  Ord,  fordi  de  ikke  vare  tyde- 
lige nok;  termini  vagi  et  æquivoci,  siger  ban,  (§  15)  perspicoi- 
tati  linguæ  officiunt,  og  dadler  saa  Clar.  Mag.,  fordi  ban  over- 
sætter ratio,  sive  relatio  og  proportio  paa  samme  Maade,  nem- 
lig ved  Forhold,  og  fordi  han  giver  elasticitas  ved  Yigelse,  der 
ikke  udtrykker  hele  Begrebet.  Gik  man  end  ind  paa  Nødvend- 
igheden af  en  Forbedring  og  tillod  en  Fordanskning,  saa  vare 
Meningerne  om  Maaden  dog  meget  delte.  Den  af  Eilschov  fore- 
slaaede  fandt  man  uheldig,  og  vilde  have  en  anden,  en  mere 
selvgjort:  Eilschov  foreslog  for  helium  offensivum  Angribelses 
Krig,  for  helium  defensivum  Forsvars  Krig  (endnu  i  to  Ord); 
Stenersen  mente,  at  det  var  nok  saa  eftertrykkeligt,  at  kalde 
helium  offensivum  Trodskrig  og  helium  defensivum  Skytskrig 
eller  mnligen  og  Nødkrig.  Eilschov  kaldte  zelotypia  (Skinsyge) 
Kjærliuheds  Nidkjærhed,  der  rigtig  nok  er  temmelig  langt  til  at 
svinge  med;  Stenersen  vilde  som  Nordmand  have  A^bryn  (Aa- 
brvde,  Oprindelsen  og  den  rette  Form  kunde  han  ikke  kjende). 
Eilschov  kaldte  barometrum  Yejrglas;  Stenersen  vilde  have  en 
Luftveyere,  o.  s.  v.  Stundum  vare  alle  Forslag  lige  uheldige. 
For  m^estatis  læsæ  crimen  (Majestætsforbrydelse)  foreslog  flil- 
schov  den  beskadede  Majestæts  Last;  Stenersen  siger:  „Vi  have 
ellers  et  brugeligt  Ord,  nemlig  Forgribelse  mod  Kongens  H5j- 
hed,  som  endog  findes  i  vore  Lovbøger.**  Ikke  sjælden  ere  de 
gjorte  Indvendinger  hjertelig  flane.  Mathematikeme  havde  alle- 
rede begyndt  at  anvende  Ordet  Overflade;  Eilschov  optog  det, 
men  Stenersen  siger:  „Enten  jeg  vender  Underfladen  eller 
Overfladen  frem  paa  dette  Ord,  saa  er  det  lige  galt;  i  Dansken 
sættes  fladt  imod  krumt;  en  krum  Overflade  er  lige  saa  stridig 
og  modbydig  (modbydelig),  som  det  er  at  kunde  forestille  sig 
et  Træ  af  Jæm  eller  Sten.**     Nu  tænker  ingen  noget  ondt  der- 


Digitized  by 


Google 


Sprogrensningen.     Eilschov.  275 

ved.  Enden  bley  ogsaa,  at  i  det  mindste  en  stor  Del  af  £il- 
BchoYS  Ord  gik  igjennem,  ikke  alene  en  Del  gode  og  uundvær- 
lige Kunstord,  men  ogsaa  flere  almindelige  Ord,  der  have  bevaret 
sig  indtil  den  Dag  i  Dag  og  rimeligvis  viile  holde  ud  til  Enden , 
endskjOndt  det  gik  langtfra  dermed  just  saaledes  som  han  tænkte. 
Absigt  troede  han  ikke  kunde  forskydes,  og  det  ef  dog  for 
længe  siden  aldeles  forsvundet  og  ombyttet  med  Hensigt;  Liden- 
skab vilde  han  ikke  have,  og  netop  det  er  blevet  alminde- 
ligt Folk  i  Almindelighed,  der  lidet  have  tænkt  over  sit  eget 
Sprog,  ville  her  have  meget  at  lære;  de  fleste  tro  vel,  at  saa- 
danne  Ord  som  Overflade,  der  den  Gang  kom  i  Brug  som  et 
videnskabeligt  Ord,  eller  saadanne  som  Sædelighed,  sandsynlig, 
hvilke  Eilschov  føi*st  brugte,^)  ere  saa  gamle  som  Sproget,  og 
dem  maa  det  forekomme  underligt,  at  man  den  Gang  kunde 
have  saa  meget  imod  det,  der  nu  er  som  Fod  i  Hose.  Det  er 
derfor  godt  at  ransage  Skrifterne.  <) 

Af  Stenersen  haves  ogsaa  en  Diss.  philos.  de  interpretatione 
verbali.  Partic.  1—2.  Havniæ  1748—49.  4.  om  Sprog,  Over- 
sættelse og  Stil,  med  adskillige  danske  Exempler.  Den  kan  her 
bemærkes,  da  Eilschov  ogsaa  ^berøres  derL  Til  Oplysning  fore- 
komme heri  ogsaa  Steder  af  Gerner  og  Rose. 

Til  grammatisk-etymologiske  Undersøgelser  hører  en  Dispu- 
tats af  Karl  Jensenius:  Schediasma  de  particulis  Danici  sermonis 
oonnexis  præpositivis  pariter  ae  postpositivis.  Hafn.  1749.  4. 
Efter  en  Betragtning  over  Dansk  Tunge  og  andre  gamle  Benævnelser 
paa  Sproget  afhandler  han  Præfixer  og  Suffixer.  Skriftet  viser, 
hvor  langt  man  endnu  stod  tilbage.  Præflxet  a  finder  man  f. 
Ex.  i  arg  og  i  Avind:  ,»Gonstat  vero  arg  ab  a  præfixo,  heic 
loci  intensivo  et  Rug  tergum,^  hvilket  oplyses  ved  Talemaaden: 
Han  har  slet  ingen  Ryg.  —  „Avind  af  a  privativo  og  Vind  i 
Talemaaden  at  lægge  Vind  paa  noget.*' 


')  I  Følge  Stenersens  Betænkninger  og  en  Bemærkning  af  Odin 
Wolff  i  Eilschovs  Levnet. 

')  Til  at  oplyse  den  Sprogomvæltning,  der  ved  denne  Tid  hos  os 
træder  ind  i  sit  første  Stadium,  vil  særdeles  tjene  Leibnitz's 
Unvorgreiiliche  Gedanke  betreffend  die  Anstibnng  und  Verbesse- 
rvLTis  der  teutschen  Sprache,  forfattet  1697,  udkommen  efter  hans 
Død,  og  som  først  1792  gjorde  sin  rette  Virkning,  da  Ministeren 
Herzberg,  Kurator  for  Videnskabernes  Akademi  i  Berlin,  be- 
stemte et  Udvalg  til  at  sætte  Leibnitz's  Tanker  i  Værk.  (Leib- 
nitt's  DeotÆ«che  Schriften,  Herausgeg.  von  Gahrauer,  1,  440.) 
Leibnitx  foreslog  allerede  den  ndelakkende  Brug  af  latinske 
Bogstaver  (sdt.  1,  482). 

18* 
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Grammatikalske  Bemærkninger  forekomme  biløbig  i  de  an- 
førte Stridsskrifter.  Tvisten  om  Bogstayeme  førte  ogsaa  ind 
paa  Formerne.  I  Anledning  af  corpora  diaphana,  gjennemskin- 
nende  Legemer,  sætter  Stenersen  sig  behjærtet  imod  den  ty- 
ranniske Sædvane,  nemlig  imod  den  urimelige  participiel  Kon- 
struktion, som  Magisteren  bar  tilfælles  med  saa  mange,  som  sige: 
at  dOmme  efter  de  i  Hænde  havende  Beviser,  da  det  skulde 
hedde :  efter  de  Beviser,  som  haves  i  Hænde.  Eilschov  svarer  ham 
i  sit  Gjensvar,  hvorledes  han  kommer  til  paa  egen  Haand  at  fotjage 
disse  Talemaader?  Hvad  er  mere  bekjendt^  end  at  sige:  de  i  Hænde 
havende  Beviser?  Siger  man  ikke  et  gjennemskinnende  Flor? 
Paa  Brugens  Oprindelse  og  Ælde  tænker  ingen  af  dem.  Over- 
hovedet taber  Hensynet  til  Oldsproget,  der  for  Peder  Syv  endnn 
var  af  Vigtighed,  sig  altid  mere  og  mere.  Sproglæren  er  endog 
i  lang  Tid  ubearbejdet  Peder  von  Haven,  bekjendt  af  sine 
Skrifter  om  Rusland,  >)  udgav  i  Odense  Anfangsgr&nde  der  dft- 
nischen  Sprache(1744),  som  kun  ere  mærkelige  derved,  at  nhan 
ved  mangfoldige  Lejligheder  tager  Hensyn  til  den  svenske  Sprog- 
lære, og  stræber  at  vise,  at  Dansk,  Norsk  og  Svensk  godt  kan 
betragtes  som  ett  og  samme  Tungemaal.'^^)  Det  var  et  Skrift 
for  fremmede.  At  nogen  dansk  Sproglære  for  Landets  egne 
.BOrn  skulde  fremstaa,  var  næppe  at  vænte.  Ikke  desmindre 
skulde  det  Særsyn  vise  sig,  at  medens  Universitetet  som  saadant 
lidet  brød  sig  om  Modersmaalet,  uddannede  e  n  af  dets  Profes- 
sorer (Holberg)  det  ved  populære  Skrifter,  og  Universitetets  Pedel 
behandlede  det  i  den  første  fuldstændige  Sproglære  med  selv- 
stændig Granskning.  De  stode  langt  fra  hinanden  i  ydre  Stil- 
ling, ligesaa  langt  i  sin  videnskabelige  Virksomhed.  Jens 
Torkild  Rosenqvist  HOjsgard  (eller  HOysgaard,  f.  i  Aar- 
hus 1698,  Universitetspedel  1737,  Klokker  ved  Trinitatis  lUrke 
1759,  t  1773)  begyndte  med  Retskrivningen,  og  endte  med  den 
første,  hidtil  den  eneste,  udførlige  Sætningslære.  Han  tog  Del 
i  Retskrivningsstriden,  og  gav  den  en  helt  ny  Vending.  ^I  Begynd- 
elsen af  Aaret  1743    (siger  han  i  Anhanget)   gik    de  Orthogra- 


>)  Disse  Skrifter  €re  ogsaa  mærkelige  i  sproglig  Henseende.  I 
Holbergs  Betænkning  om  Rejsen  i  Rusland  skrivea  Substantiver 
med  smaa  Begyndelsesbogstaver.  Nye  og  forbedrede  Efterret- 
ninger ere  trsrkte  med  latinske  Typer,  nrundagtige  Characterer 
i  Slæden  for  de  brueelige  kantedié'^,  v^af  Åarsager,  som  har  til- 
forn bevæget  nogle  her  og  i  Sverrig,  ja  andre  hele  Folk,  til  at 
om  tuske  disse  to  Slags^Bogstaver  imod  hverandre^. 

*)  Nyemp,  Det  danske  Sprogs  Retskriyningstheorier.  Bftschings 
Nachrichten  1,  686.  I  Nyeraps  Forfatterlex.  anføres  kan  den 
anden  Udgave,  Altona  1753. 
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phiske  Prøver  ud.  Anledningen  til  at  skrive  dem  kom  fra  Andre; 
og  jeg  tænkte  lige  saa  lidet  då  med  dém ,  som  nik  med  dette, 
paa  nogen  synderlig  Nytte.  Jeg  skreev  dem  kun,  deels  som 
Secandant  for  at  pareere  nogle  Støød  af,  som  en  Journalist  da 
havde  gjort  i  Blinde  imod  en  anden  Orthographist,  og  deels  som 
Fredstifter,  for  at  lade  samme  stridige  Parter,  som  da  nyelig 
havde  ført  den  Orthographiske  Krig  (von  Haven  og  Clitau),  be- 
gribe, at  de  trættedes  om  et  lidet  Onde,  som  ingen  af  dem  var 
i  Stand  til  at  raade  Bood  paa  uden  ved  Midler  (Accenterne), 
som  jeg  forud  tænkte  ja  sagde  at  faa  eller  ingen  vilde  bruge.  ^ 
Han  tog  sig  for  (siger  ban  i  Første  Prøve),  at  skifte  imellem 
tvende,  der  laa  i  Haar  sammen,  det  maatte  saa  gaa  bans  stak- 
kels Ryg  som  det  vilde;  og  det  gjorde  ban  da  ved  at  skifte 
imellem  de  gamle  Spro^ærere,  Syv  og  Gerner.  Det  var  hans 
Første  Prøve  af  dansk  Ortbographie  (1743).  Imod  den  skrev 
Clitau  sin  Kommentar  (1743),  under  Navn  af  Pbilaletbes,  og 
endte  grovt  med,  at  det,  som  enhver  Kjender  kan  se  af  bans 
udgivne  Prøve,  at  ban  ikke  er  sin  Modstander  voxen,  vel  maatte 
forblive  ved  denne  ene.  Men  endnu  samme  Aar  kom  H5js- 
gaard  med  den  Anden  Prøve,  hvori  han  ikke  som  i  den  fonrige 
alene  .sagde  sin  mening  uden  complimenter  ogtracterede  sagen 
BU  som  skjemt  og  nu  som  alvor,  men  kommer  skulende  med 
hatten  for  6jnene,  fordi  man  véd  ikke  over  et  par,  der  vil  ynde 
dén  ræt,  som  her  bliver  frembaaren,  og  vil  synes  forvendt  for 
de  fleste.  *^  Thi  det  var  en  Project  om  skrevne  Accenters  Nytte 
og  Yocalernes  rette  Brug.  Anvendelse  af  denne  sin  ny  Lære 
gjorde  han  ogsaa  i  Accentuered  og  Baisonncred  Grammatica 
(1747),  men  opgav  den  atter  i  Metbodisk  Forsøg  til  en  fuld- 
stændig Dansk  Syntax  (1752)«  Disse  danske  Sprogarbejder  slut- 
tede han  med  Anhang  til  den  accentuerede  Grammatica  (1769), 
Og  kom  derved  til  at  deltage  i  det  næste  Tidsrums  Sprog- 
rensning. 

Hojsgaard  har  næsten  været  aldeles  glemt  og  upaaagtet 
indtil  han  paa  ny  blev  fremdragen  af  Rask.  Der  er  en  viss 
Lighed  imellem  dem;  begge  er  det  om  at  gjOre  at  trænge  ind 
i  Sprogets  Natur,  at  undersøge  det  i  sine  inderste  Folder;  begge 
vare  Selvtænkere  og  Autodidakter;  for  begge  var  Livselementet 
Iagttagelsen,  som  de  øvede  med  Skarpsindighed;  begge  ønskede 
sine  Reformer  iværksatte.  HOjsgaard  kjendte  kun  lidt  til  Old- 
sproget,  han  indskrænkede  sig  til  det  danske  Sprog,  der  laa 
hans  Tid  nærmest;  de  Fenomener,  som  ikke  deraf  lade  sig  for- 
klare ,  lod  han  uopløste,  endskjdndt  han  samvittighedsfuldt  iagt- 
U%  dem  (f.  Ex.  I^eformeme  paa  -sens) ;  den  Ordning,  der  ikke 
kande  gjennemskues  uden  ved  Bjælp  af  Oldsproget  (f.  Ex.  De- 
klinationen og  Konjngationen)  lod   han  ufuldendt,   og   opfattede 
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den  kun  halvt  og  kun  praktisk.  Men  overalt,  hvor  han  kunde 
komme  igjennem  med  Selviagttagelse,  er  han  uden  Lige.  Ikke 
alene  Eask  har  erkjendt  det,  men  ogsaa  J.  Baden,  der  ellers 
var  saa  lidet  i  Stand  til  at  følge  ham  i  Granskningens  Dybder, 
og  efter  sin  egen  Tilstaaelse  heller  ikke  fandt,  at  det  var  Jtil 
synderlig  Nytte.  ^Han  havde,  siger  Baden,  stor  naturlig  Skarp- 
sindighed og  Tid  og  Lejlighed  nok  til  at  forfølge  Sproget  i  dets 
inderste  Smutkroge  og  at  opdage  dets  fineste  Mekanismus.^ 
^Aldrig,  siger  Baden  paa  et  andetsted,  har  nogen  saaledes  op- 
løst vort  Sprog  i  sine  første  og  fineste  Bestanddele  som  Hr. 
H.^  Dette  indtrængende  Skarpsind  har  han  overalt  lagt  for 
Dagen,  men  især,  ligesom  Rask,  i  Lydlæren.  Han  fremstillede 
først  den  fuldstændige  danske  Selvlydsrække,  og  bemærkede  den 
væsenlige  Forskjel  imellem  ø  og  0;  han  opdagede  Sammen- 
hængen i  Betoningen  (Tonehold  og  Aandelav,  som  han  kaldte 
dem),  og  betegnede  den ;  han  oplyste,  at  det  danske  Sprog  ikke 
har  egenlige  Tvelyde,  o.  s.  fr.  Det  er  imidlertid  let  begribeligt, 
at  han  gjorde  liden  Virkning  paa  en  Tid,  der  var  aldeles  blind 
for  deslige  Undersøgelser.  Det  brogede  Apparat  han  brugte. 
Accenterne,  der  tage  sig  saa  slet  ud  især  i  den  Tids  daarlige 
Tryk,  og  en  næsten  skolastisk  Hob  af  Knnstord,  maatte  tillige 
afskrække  og  har  i  lang  Tid  afskrækket  den  uindviede;  men  hvo 
der  vil  trænge  igjennem  Overfladen  (nu  tOr  man  vel  bruge  dette 
Ord,  uden  at  faa  en  Stenersen  paa  Halsen)  vil  indefor  den  haarde 
Skal  finde  en  sund  og  kraftig  Ejæme.  Noget  næsten  endnu 
vidunderligere  er  hans  Methodiske  Syntax  ved  sin  kunstrette 
Ordning,  ved  sin  rige  Samling  af  Exempler,  ved  sine  sprogrigt- 
ige Regler,  der  ikke  ænse  herskende  Misbrug.  Man  kan  alle* 
rede  faa  en  Forestilling  derom  ved  at  læse  de  indledende  Be- 
mærkninger, der  handle  om  de  tre  Ting:  Methoden,  Vidtløftig- 
heden og  Kunstordene.  Hans  syntaktiske  Methode  bestaar  deri, 
at  „han  inddeler  paa  det  nOjeste,  afhandler  enhver  Deling  eller 
Underdeling  for  sig,  og  blander  ikke  nogen  af  dens  Regle  ind 
imellem  dem,  som  høre  til  andre  Delinger.^  Saa  behøves  der 
ingen  Register,  man  kan  altid  finde  hvad  man  søger;  Registeret 
staar  nemlig  i  Overskriften.  Dernæst  maa  man  ved  enhver  Regel 
mærke  sig  den  foregaaende  og  saa  fremdeles  tilbage;  det  vil 
sige,  han  har,  saa  vidt  som  det  her  lod  sig  gjOre,  anvendt  den 
mathematisk-filosofiske  Methode,  der  den  Gang  var  i  saa  megen 
Yndest.  De  Kunstord  han  bruger,  ere  latinske,  som  han  tildels 
selv  har  maattet  smede;  han  meddeler  i  Slutningen  af  Bogen,  en 
Fortegnelse  med  de  danske  i  Parenthes.  Han  bruger  latinske; 
nthi  det  er  ingen  Skam  at  laane,  det  have  alle  andre  gjort. 
Men  vil  man  have  danske,  saa  gjOr  man  bedst  i  at  vælge  dem 
af  ældgamle  og  forglemte  Ord;  de  vrages   og   kritiseres   nemlig 
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ikke  saa  meget  som  de  ganske  ny,  især  naar  de,  saa  snart  de 
oplives  (^  forklares,  synes  rimelige  og  vel  passende  til  de  Tegn 
de  skal  betegne.  Bønder,  Haandværkere  og  Skibsfolk  have  jo 
til  deres  Brug  mange  Ord,  som  vi  andre  ikke  forstaa,  og  dog 
laste  vi  dem  ikke.  Ligeledes  er  det  ogsaa  med  ny  Ord,  naar 
de  se  ud  som  gamle,  og  ingen  gjOr  sig  Tanker  om  at  de  ere 
ny.  Imidlertid  nægtes  ikke,  at  jo  de  bedste  ny  Ord  ere  de, 
der  gjOres  saaledes  af  de  brugelige,  at  de  strax  kan  forstaas, 
ere  mindst  latterlige,  og  lade  sig  ikke  fordreje.  Men  den  skal 
kuone  *  trolde,  der  skaffer  os  mange  af  det  Slags*,  o.  s.  v.  De 
latinske  Kunstord,  der  ej  vare  de  sædvanlige,  faldt  bort  af  sig 
selv;  de  danske,  som  ban  ikke  selv  havde  Mod  til  at  bruge, 
mistvivlende  om  deres  Sejr,  have  paa  £aa  nær,  som  prædicatum, 
Omsagu,  heller  ikke  fundet  Velyndere.  Nu  kan  der  dog  maaske 
gives  dem,  som  kunne  faa  Lyst  til  at  tage  dem  nOjere  i 
Ojesyn.*) 

£n  nogenlunde  udførlig  Betragtning  over  hvad  Nutiden  kan 
vinde  ved  at  granske  HOjsgaards  Skrifter,  vilde  være  meget 
ønskelig,  men  hører  ikke  til  dette  Sted.  Forf.  vil  derfor  kun  an- 
frre  ett  £xempel,  der  baade  oplyser  hans  FremstiUingsmaade  og 
hvorledes  han  søgte  at  rette  falske  Forestillinger:  Method.  Syn- 
tax  §  1611.  »Nogle  af  de  anførte  Infinitiv!  Activi  synes  vel 
efter  Meningen  at  skulle  være  Passi  vi;  der  findes  ogsaa  Danske 
Folk,  som  paastaae  det  samme;  f.  Ex.  i  steden  for:  Han  er  værd 
at  hielpe:  Denne  Mad  duer  at  spise, — ;  vil  de  hellere  sige: 
Han  er  værd  at  hielpes:  Denne  Mad  duer  at  spises,  &c;  fordi 
man  paa  godt  Dansk  kan  forklare  det  saaledes:  Han  fortjener 
at  hielpes:  Denne  Mad  kan  spises  o.  s.  v.  Men,  endskjOnt 
denne  Forklaring  er  rigtig,  tage  de  dog  alligevel  feyl  i  deres 
Paastand.  Thi  InfiniUvus  Passivus,  blot  transitive  forstaaed,  er 
hos  værd  og  duer  gandske  ubrugelig;  og  de  anførte  £xempler 
ere  tydelige  nok  foruden  den,  eftersom  detforstaaer  sig  selv,  at 
Sobjectet  til  Finitum  er  tillige  Patiens  til  Infinitum,  fordi  Infi- 
nitam  haver  der  ingen  anden  Patiens,  som  kan  forstaaes  der- 
under."    (etc.) 

Da  disse  Skrifter  ere  saa  sjældne,  hensættes  her  deres  Tit- 


*}  Jfr.  Rasks  Retskrivningslære.  Nyerups  Retskrivningstheorier. 
(Badens  Anmældelse  af  Anhanget  i  Kritisk  Journal  1770  Nr.  1 
og  2,  og  Anmældelsen  i  Lærde  Tidender  1771  Nr  17  (der  imid- 
lertid urigtig  henviser  til  Kritisk  Journal  1769  Nr.  1  og  2). 
(AnmældeiB^D  af  den  accentuerede  Grammatik  i  Lærde  Tid.  1747 
Nr.  25  oplyøer  intet.)  Jfr.  Badens  D.  Grammat.  1801.  S.  214. 
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ler:     Tres   faciant   collegium   eller  Ejendelse   i  Sagen   imellem 
Tvende  fordum  vel-meriterede  og  endnu  efter  Døden  Berømme- 
lige Mænd,  Om  Nogle  Stykker  i  den  Danske  Orthographie,  Ud- 
stedet af  en  Dansk  Patriot,  fra  hvilken  kand  ventes  meere  saa- 
dant,  om  denne  F  ørste  Prøve  finder  Behag,  og  staaer  sin  Prøve. 
Kjøbenhavn,  trykt  af  Ernst  Henrich  Berling,    og   findes   tilkj6bs 
hos  Johan  Brftem  i  David  Skolemæsters  Gaard  paaEjødmanger- 
Gaden.     1743.  —  Over  Den  Danske  Patriots   Første  Orthogra- 
phiske  Prøve  kalded  Tres  facinnt  Collegium  haver  Rudolph  Frede- 
rigson  Philalethes,  bestalter  Skolemester  i  Kiøge,  giort    en  liden 
Commentarium  kalded  Adde  unum  tribus,  et  erunt  qnatuor,  qui 
adhuc  magis  quam   tres    faciunt    Collegium.       Kjøbenhavn    (etc 
uden  Aar).    Som  Fortale:     Helsen  Fremsendt   af  David  Skole* 
mester  i  de  elysiske    til  Skolemesterne  i  de  danske  Marke.    — 
Skole-Stuen  i  de  elysiske  Marke,  den  28*  Jan.    1743.       (David 
Skolemester  hylder  ganske   Clitaus    Grundsætninger:     „Foruden 
mine  andre  raisons,  siger  han,    fandt  jeg  det  saaledes  prented  i 
Biblen  og  Forordningerne,  hvilke  begge  Dele  jeg  som    et    Guds 
Ham    og  en  lydig  Undersaat  i  alle  Ting  giorde  til  min  Regel.** 
Man  ser   heraf,  at    denne  David    Skolemester   var    en    virkelig 
Person,  som  den  Gang  var  død;    se  om    ham   og    hans   Gaard: 
Rahbek  om  Holberg  som  Lystspildigter,    om  Barselstuen;  Wer- 
lauffs  Antegnelser  til  Holbergs  Lystspil,  S.  98,  og  samme  Forf. 
Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  363.    I  Barselstuen  indfiøres 
dog,    som    beHjendt,    ikke  alene  £lse  Skolemesters,   men    ogsaa 
David  Skolemester  selv  omtales  som  en  dalevende  Person :  forgangen 
da  David  Skolemester  var  her,  3.  Akt,  6.  Se,  saa  at  Holberg  har 
sat  Stykket  tilbage  til  hans  Tid.)  —  Concordia  res  parvæ  crcscunt, 
eller  Anden  Prøve  af  Dansk    Orthographie,    som    viser    skrevne 
Accenters    Nytte,    og    Vocalernes    rætte  Brug,    Udgivet  som  en 
Project,  Paa  hvis  antagelse  og  forskydeise  haab  og  mishaab  om 
den    bædste    forbædring    i    den    Danske  skrive-rigtighed,  og  om 
enighed  i  det  meste  deraf  fornemmelig  beroer  efter  Anthors  men- 
ing.      Eiøbenhavn,  Trykt  af  Johan  Christoph  Groth,    og  findes 
tilkjøbs  hos  Johan  Bram  i  David  Skolemæsters  Gaard  paa  Ejøb- 
mager-Gaden.     1743.  —  Accentuered  og  Raisonnered  Gramma- 
tica,  Som  viser  Det  Danske  Sprog  i  sin  naturlige  Skikkelse,  saa 
veisom  dets  Rime-konst  og  Vers-regler,   Samled  med  Patriotens 
Tvende  Orthographiske  Prøver,    og   udgiven    De    Fremmede    til 
Yillie,    som    allerede    veed    noget  af  Sproget,   og  i  sær  for  de 
Unges  Skyld,  som  opdrages  enten  til  Bogen  eller  Pennen.   Kbh. 
1747.  —  Methodisk  Forsøg  til  en    Fuldstændig  Dansk    Sjntax. 
Hvoraf  kan    tages   Anledning,  ey   al-ene   til    en  ræt  og  tydelig 
Construction  i  vort  Sprog,  men  og  til  des  nOyere  Indsigt  i  alle 
andre.     Dette  og  den  A.    Danske  Grammatica   er   tilkjøbs    paa 
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Stndiigaarden  Ted  Frue  Kirke  i  Ejfibenhavn.  1752.  —  Første 
Anhang  til  den  Accentuerede  Grammatika  angaaende  Indretningen 
i  et  Orthographisk  Ord-Register ,  hvoraf  en  Prøve  følger  bag 
efter.  Ebh.  1769.  (Ved  Enden  af  Bogen  staaer  J.  H.;  de 
andre  ere  uden  Navn.  Dette  Ajihang  indeholder  tillige  Tillæg 
om  Udtale  og  Betoning.)  —  At  han  tidligere  ogsaa  gav  sig  af 
med  Mathematik,  ses  af  Jens  Hoysgaards  Tydelige  Integral- 
Regning  (etc.)  Kbh.  1767,  hvoraf  det  første  Ark  havde  været 
trykt  i  hele  8  Aar,  og  det  andet  havde  imidlertid  henligget  i 
Mannscript,  fordi  der  ikke  fra  andre  Forretninger  var  saa  megen 
Tid  tilovers,  som  den  vanskelige  Correctur  udfordrede.  Det 
meddeler,  siger  han,  kun  npgle  Indfald,  som  han  har  haft  for 
en  28  Aar  siden,  da  hans  Lyst  til  at  vide,  hvad  Mathematik 
var,  baade  begyndtes  og  endtes.  —  Det  var,  som  man  kan  se, 
en  af  disse  videnskabelige  Grublere,  hvoraf  der  gives  saa  mange, 
men  som  Verden  ikke  har  nogen  Brug  for  og  sætter  til  de 
trivielleste  Forretninger. 

Blandt  Ordbogsarbejderne  er  det  Rostgaardske  det  vigt- 
igste. Ved  at  betragte  denne  Mand  gaa  vi  tillige  over  til  den 
danske  Poesi. 

Frederik  Rostgaard,  Herre  til  Krogerup,  Sejerø, 
Nexelø  og  Anholt  (f.  paa  Krogerup  den  30.  August  gi.  St 
1671)  var  eneste  SOn  af  den  i  Krigen  med  Sverrig  ved  sin 
Canlrelandske  Daad  bekjendte  kongelige  Fiskemester,  Hans  Rost- 
gaard, der  blev  Amtsforvalter  over  Kronborg  Amt.  I  henved 
tre  Aar  studerede  han  ved  KSøbenhavns  Universitet  (1687—89) 
og  gjorde  i  den  Tid  en  Rejse  over  til  Skaaue  (1689);  efter  at 
have  forladt  Universitetet  besøgte  han  Gudii  Bibliothek  i  Hol- 
sten og  det  fyrstelige  Bibliothek  i  Wolfenbnttel ;  endelig  tiitraadte 
han  (i  Slutningen  af  1690)  sin  store  Udenlandsrejse,  der  varede 
i  ni  Aar,  paa  hvilken  han  besøgte  Giessen,  Leiden,  Oxford, 
Paris,  Mailand,  Modéna,  Florenz  og  især  det  Vatikanske  Bi- 
bliothek i  Rom;  fra  Rom  drog  han  til  Neapel,  Sicilien  og  Malta, 
og  vendte  tilbage  over  Italien  og  Tyskland.  Paa  denne  Rejse 
traf  kan  i  Leiden  Frederik  den  Qerde  som  Kronprins,  og  hils- 
ede  ham  med  et  latisk  Carmen*/)  i  Oxford  begyndte  han  at 
oversætte  tyske  Psalmer  og  at  samle  til  en  dansk  Ordbog;  i 
Paris  oversatte  han  efter  Geheimeraadinde  Meiercrones  Begjer- 
ing  en  Scene  af  Gomeilles  Gid,  og  udgav  ligeledes  et  I^rojekt 
til  en  ny  Methode  til  at  forfatte  en  Bogkatalog.       8kj5ndt  det 


')  Indfiørt  i  Thnra'ø  Haoa  Rostgaards  Levnet. 
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ikke  var  meget,  kom  han  dog  tilbage  som  en  berejst  ogber5mt 
Mand,  og  blev  efter  sin  Hjemkomst  (i  Oktober  1699)  kongelig 
Geheimearkivar  (den  9.  Marts  1700).  Storkansleren  selv,  Grev 
Konrad  v.  Reventlow,  førte  ham  ind  i  dette  ansvarsfulde  Embede. 
Ved  Frederik  den  Qerdes  Salving  holdt  han  Kongeloven  paa  en 
F15jelspude,>)  blev  kort  efter  (1702)  adlet  og  ægtede  (1703) 
Konradine  von  Revenfeld,  en  naturlig  Datter  af  Storkansleren, 
hvis  tre  uægte  Bom  bleve  lyste  i  Kuld  og  KjOn.  Han  deltog 
i  Ordningen  af  det  tyske  Kancellis  Arkiv  og  i  Geheimearkivets 
Flytning;*)  under  hans  Opsyn  blev  Kongeloven  (1709)  stukken 
i  Kobber,  og  efter  kongelig  Befaling  lod  han  den  aftrykke 
(1722).  Det  var  en  hOjtbetroet  Mand.  Allerede  1712  var  han 
bleven  virkelig  Etatsraad,  1719  Justitiarius  i  Højesteret,  og  end- 
elig 1721,  da  Anna  Sofies  Svoger,  Grev  Ulrich  Adolph  von 
Holstein,  var  bleven  Storkansler,  Oversekretær  (Præsident)  idet 
danske  Kancelli. 

Men  nu  kom  Deichmaun  ned  fra  Norge  (1724),  og  Ge- 
heime-Kommissionen,  denne  „scabreuse**  Kommission,  som  HOjer 
frabad  sig  at  være  Sekretær  i,  blev  nedsat.  Oversekretærens 
vigtigste  LOnning  bestod  i  Sportler,^)  og  det  er  maaske  ikke  saa 
let  at  drage  Grænsen  imellem  dem  og  Gaver.  Rostgaard  havde, 
(ligesom  Griffenfeld  i  sin  Tid)  taget  imod  Gaver;  han  havde  ikke 
krævet  dem,  men  naar  de  igjennem  en  eller  anden  Kanal  bleve 
ham  tilbudte,  havde  han  modtaget  dem  og  beholdt  dem.  Da 
han  vidste  det  med  sig  selv,  bekjendte  han  strax  sin  Brøde  og 
bad  Kongen  om  Naade;  han  overrakte  Kongen  en  Memorial, 
hvori  han  specificerede  de  Gaver,  han  ihukom  at  have  modtaget, 
siden  han  var  bleven  Oversekretær.  Men  da  han  ikke  strax  fik 
Svar  derpaa,  og  Kammerherre,  Oversekretær  Gabel,  under  det 
falske  Skin  af  en  Ven,  skræmmede  ham  med  Kongens  Vrede,  med 
Bolt  og  Jærn,  saa  overvældede  Skrækken  ham  og  den  Indbild- 
ning, at  han  pludselig  vilde  blive  sendt  til  Kastellet.  Hvor  det 
laa,  vidste  han  nok.  Han  flygtede  paa  en  Bondevogn,  og  kom  paa 
en  Baad  over  Sundet  til  Helsingborg,  hvor  han  bad  den  svenske 
Kommandant  om  Beskyttelse.  Men  da  denne  ikke  uden  sin 
Konges  Ordre  kunde  tage  en  undvegen  og  saa  hOj  dansk  Emb- 
edsmand i  Beskyttelse,  saa  skjulte  Rostgaard  sig  i  et  Bonde- 
hus i  Nærheden.  En  kongelig  Lakej  blev  sendt  efter  ham,  og 
Candt  ham  skjult  i  en  Krog  paa  Loftet,  og  da  han   bragte  ham 


')  Se  Boniemanns  Beskrivelse  af  Salvingsakten. 

*)  D&n.  Bibi.  6,  520. 

*)  J.  Møller,  Mnemosyne  1,  257  i  Deichmanna  Levnet. 
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ham  den  Forsikkring,  at  hans  Brøde  skulde  være  ham  tilgiven, 
fik  han  ham  til  at  vende  tilbage.  Under  Eskorte  af  nogle  Ryt- 
tere blev  han  paa  en  Bondevogn  ført  til  sit  Hus  i  Kjøbenhavn, 
og  dér  noje  bevogtet  ett  Par  Uger,  indtil  Dommen  faldt.  Den 
lød  oprindelig  paa  Tabet  af  Ære  og  Gods,  men  blev  formildet  i 
Betr^ning  af  hans  Hustru  og  Bom  '):  han  blev  afsat  fra  alle 
sine  Embeder,  skulde  udbetale  de  modtagne  Gaver  (efter  hans 
eget  Opgivende  5  til  6000  Rdlr.),  og  ikke  lade  sig  finde  paa 
det  Sted,  hvor  Hoffet  var.  Hdjer  gjOr  ham  denne  Flugt  næsten 
til  enMajestætsforbrydelse;  men  den  var  jo  aabenbar  mere  lat- 
terlig end  statsfarlig. 

Den  Dom,  der  var  gaaet  over  Rostgaard,  bevægede  ham  til 
at  sælge  sit  udmærkede  Bibliothek  ved  offenlig  Auktion  (1726); 
den  varede  i  ett  Par  Maaneder^).  HOjer  forsikkrer  imidlertid, 
at  han.  Dommen  uagtet,  ikke  alene  beholdt  de  modtagne  Gaver, 
uden  at  give  e  n  'Daler  deraf  tilbage,  men  ett  Par  Aar  efter  blev 
det  ham  igjen  tilladt  at  komme  til  Hove,  og  han  blev  Amtmand  i 
Andvordskov  Amt  (1727),  hvilket  Embede  han  beholdt  til  Kongens 
Død.  Kristian  den  sjette  stadfæstede  ham  i  hans  Embede  og 
Bang;  kort  efter  (i  Slutningen  af  1730)  blev  han  Translatør 
ved  Øresunds  Toldkammer,  men  £aa  Maaneder  efter,  i  Følge 
Ansøgning,  afskediget  derfra  med  en  anseelig  Pension.  Han 
døde  først,  omtrent  15  Aar  efter,  den  25.  April  1745')  og 
blev  begraven  ved  Foden  af  Alteret  i  Holmens  Barke.*) 

Det  er  denne  Mands  ydre  Livsomstændigheder,  der  var  en 
Velynder  af  Falster,  og  af  ham  blev  hyldet  som  en  Mæcenas, 
--  Gunst  i  Afstand  skjærper  ikke  det  fri  Blik  — ;  en  Ven  af  Gram, 
der  fiandt  sig  vel  i  den  store  Verden;  en  Beskytter  afLangebek, 
knap  og  tarvelig  nok;  en  Fremmer  af  Videnskabelighed  og  selv 
lærd.  Om  hans  Tænkemaade  have  nogle  dOmt  meget  haardt. 
H5jer,  der  ikke  var  hans  Ven,  og  jo  heller  ingen  Grund  havde 
til  at  være  det,  siger :  „Ueberhaupt  war  er  ein  mehr  gelehrter  als 
geschickter  Mann,  zum  Hofwesen  nicht  aufgelegt,  und  einer  von 
Wollnst,  Geiz   und  Hochmuth   zusammengesetzter  Gremathsart^. 


*)  Frederik  den  Qerdes  Brev  til  Storkansleren  von  Holstein  i  J. 
Møllers  Mnemosyne,  I,  262. 

')  Se  om  dette  Bibliotheks  Samling  og  Salg  Werlaaffs  Bibliotheks- 
hist.  S.  99.  Auktionskatalogen  og  de  kostbare  Haandskrifter 
omtales  i  Falsters  Amoenit.  philol.  2.  155.  En  Levning  Rost- 
gardiana  er  i  UDiyersitetsbibl. 

*)  Langebek,  Det  danske  Selskabs  Begyndelse  og  Tilyæxt,  S.  87. 

«)  D&n.  Bibi.  6,  528. 
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De  Lyder,  der  træde  frem  i  hans  literære  Liv,  ere  aabenbar 
Brist  paa  Dybde  og  mer  end  nok  af  Forfængelighed.  Han  vilde 
være  Polyhistor,  som  Gram,  men  var  ikke  ypperlig  i  noget. 
Han  drev  saa  mange  literære  Foretagender,  at  man  vel  kan  være 
i  Tvivl  om,  hvilke  han  egenlig  lagde  sig  efter.  Maaske  ban  i 
sine  yngre  Dage  virkelig  begyndte  alvorlige  Studier;  men  han 
havde  en  Tid  lang  for  megen  Medgang,  og  det  fordærver  Sinde- 
laget. Holberg,  der  ikke  kunde  modstaa  sin  satiriske  Muses 
Fristelser,  faldt  ubarmlgærtig  over  ham,  og  har  uden  Tvivl  ofte 
gjort  ham  til  Skive  for  sine  maskerede  Anfald,  mere  end  vi  nu 
vide  af;  og  Rostgaard  fortjente  det,  han  havde  forfulgt  Peder 
Paars.  Denne  Sag  vil  stadig  hvile  som  en  sort  Skygge  over 
hans  Minde. 

At  Rostgaard,  der  var  trukken  frem  fra  Borgerlivet  til  ny- 
bagt Adel,  bavde  sine  Uvenner,  kan  ikke  forundre  os.  H5jer 
var  ikke  den  eneste.  Paa  hans  Digt  Adelens  Oprindelse  fulgte : 
Adelens  Svar«  som  tillægges  Iver  Rosenkrands  (Minerva.  Juli  og 
September  1791,  jfr.  J.  Møller,  Mnemosyne  2,301  i  Iver  Rosen- 
krandses  Levnet).  Rostgaard  havde  i  sit  Digt  set  noget  slgævt 
til  den  gamle  Adel  og  iblandt  andet  sagt: 

Det  være  hvad  det  vil,  det  Skjold  min  Dyd  har  farvet, 
Jeg  holder  vel  saa  godt,  som  det  du  haver  arvet; 
Thi  se,  al  Verden  véd,  hvordan  jeg  kom  til  mit. 
Men  ingen  véd,  hvordan  din  Fader  kom  til  sit. 
Maaske  han  bar  sig  det  tilkjøbt  for  Sølv  og  Penge, 
Som  han  fra  Kirken  stjal;   maaske  han  fik  i  Senge 
En  tilbereden  Mø,  der  med  sin  Krop  og  Hud, 
Som  hun  lod  barke,  ham  fra  Ploven  kjøbte  ud. 

Adelens  Svar  begynder: 

Poeten  baver  Ret,  hvem  kan  ham  vel  modsige? 

£r  ikke  hans  Laquai  og  han  hinandens  Lige? 

Han  véd,  hvor  tungt  det  er,  at  fri.  sin  ægte  Seng, 
Tror  derfor  billig,  den  er  allesteds  i  Fleng. 

Og  ydermere: 

Men  har  Du  for  en  Pung  af  sammenstjaalne  Penge 
Og  for  en  skiden  Tøs,  Du  har  maaske  i  Senge, 
Tilbragt  Dig  Adelsnavn,  jeg  Dig  ej  bedre  tror 
End  som  den  Tigger,  der  ved  Vangeleddet  bor. 
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Den  gamle  Adelsmand  saa  med  Foragt  paa  den  adlede  nægte 
Kvinde,  og  ligesaa  paa  den  Mand,  der  skammede  sig  ved  sin 
lave  Æt. 

Jeg  blues  ikke  red.  Forfædre  op  at  regne, 
Men  næynes  Dine  kun,  da  ser  man  Dig  at  blegne; 
Du  skammer  Dig,  de  er  Dig  selv  ei  gode  nok, 
Du  glemte  gjeme  den  foragtet  Bondeflok. 

(Efter  en  Bemærkning  i  D.  Digtek.  Hist.  4,  226  synes  det,  at 
Bostgaard  skal  have  tillagt  Helt  Digtet  Adelens  Oprindelse,  og 
at  det  ^ar  oversat  af  Fransk.  I  Helts  Skrifter  findes  det  ikke, 
og  Svaret  vilde  da  tabe  sin  Betydning.) 

Paa  den  anden  Side  hyldede  ikke  alene  Thuraerne,  som 
Samliv  og  venskabelig  Omgang  havde  ført  i  Forbindelse  med 
Bostgaard,  hans  For^enester;  men  der  gjordes  i  Literaturens  Ud- 
gaard  en  forfærdelig  Staahej  af  Rostgaard  og  hans  Coraline 
(Konradine).  Om  Venskab  imellem  Langebek  og  Rostgaard  kan 
man  vel  ikke  tale;  den  stakkels  fattige  Student  ordnede  hans 
Bibliothek,  og  arbejdede  for  ham  for  en  tarvelig  LOn ;  han  maatte 
afskrive  Rostgardi  Occupationes  literariæ  (i  April  1743.  Ny 
Kgl.  Saml.  Nr.  1380.  b.  fol.)  og  forevige  hans  Værker,  som 
Eftertiden  ikke  har  bekymret  sig  meget  om.  Da  det  skortede 
paa  værdifulde  Skrifter,  skulde  hans  og  hans  Kones  Portrætter, 
hans  lidet  hæderlige  LeMietsomstændigheder,  hans  Lejlighedsvers 
og  de  sultne  Klienters  Hylding  bringes  til  Efterverden.  Deri 
er  ogsaa  opbevaret  Efterretningerne  om  hans  Datters  Giftermaal, 
da  hun  var  bleven  Enke,  med  sin  Huslærer,  Kancelliassessor 
Ole  Bmun;  hvorledes  Rostgaard  indgav  Ansøgning  om,  at  hun 
efterdags  ikke  maatte  bære  hans  (nybagte  adelige)  Navn,  og  ikke 
kaldes  eller  skrives  med  andet  Navn  end  Gonradine  Sophie  Frede- 
richsdotter  (1736),  hvorpaa  dog  resolveredes,  at  siden  hun  nu 
var  gift  med  en  anden  og  bar  hans  Navn,  syntes  ingen  Forand- 
ring fornøden.    (Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  1380.  fol.) 

Hvilken  Gjæk  han  maa  have  været,  viser  tOtrækkelig  hans 
Gravskrift  over  et  stort  Spejl,  som  en  Buk  stødte  i  Stykker  med 
sme  Horn,  og  hans  egne  Tttringer  derom: 

Grav-Skrift  over  mit  stOrste  Spejl. 

Hvor  du  nu  staar,  dér  stod  Mads  Buk,  og  saa  sin  Skygge 
Udi  et  kostbart  Spejl,  men  Skyggen  maatte  rygge 
For  h^uis  sienhaarde  Horn,  dér  han  mod  Spejlet  løb, 
Og  gjorde  Spejle  nok,  men  intet  Baade-Kjøb. 
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Derom  siger  han:  Und  es  ist  zn  verrouthen,  dass  kein  Dftnischer 
Poet  ihm  die  Ehre  misgonnen  mrerde,  die  der  Hochselige  KOnig 
Fridrich  der  Vierte,  Glorwiirdigsten  Andenckens,  ihm  ttber  der 
Tafel  bewiesen,  da  HOchstgedachte  KOn.  May.  eine  kurze  Grab- 
schrift,  die  derselbe  (Rostgaard)  iiber  seinen  besten  und  von  einem 
Bock  zerbrochenen  Spiegel  gemacht  hatte,  nicht  allein  Offentlich 
rtlhmeten,  sondem  auch  nach  Dero  unvergleichlichem  Gedåchtniss 
alle  vier  Verse,  aus  welchen  dieselbe  bestand,  ohne  in  einem 
einzigen  Wort  zu  fehlen,  allergnådigst  wiederholten.  Verset 
havde  han  gjort  1700,  Kongen  gjentog  det  1722.  (ScbøDaos 
Lærde  Fruentimmer  S.  1293.  Dftn.  Bibi.  6,  541.  Ny  Kgl. 
Saml.  Nr.  1380.  fol.).  Det  var  Minder,  der  kunde  fryde  en 
falden  Hofmands  Hjærte. 

Fra   to    Sider   ere    Rostgaards   Fortjenester    at    betragte: 
hans  Beskyttelse  af  Videnskaberne  og  hans   egen   literære  Virk- 


Han  samlede,  som  vi  have  set,  et  stort  Bibliothek,  deriblandt  en 
stor  Samling  af  Ligprædikener  og  en  genealogisk  Samling;  efter  Salget 
af  det  første  begyndte  han  at  samle,  paa  ny,  og  testamenterede 
sin  ny  Samling  til  Universitetet.  Han  meddelte  andre  lærde  af 
sine  Skatte;  han  lod  iblandt  andet  Pontanus  afskrive  (1689)«  og 
denne  Afskrift  benyttede  Westphalen,  da  Originalen  var  brændt. 
Han  var  den  første,  der  bragte  arabiske  og  persiske  Typer  til 
Ejøbenhavn.  Han  bekostede  eller  understøttede  Udgivelsen  af 
nogle  Skrifter,  ikke  af  særdeles  Betydning  (Falsters  Oversættelse 
af  Ovids  £[lagebreve,  Pflugs  Danske  Pilegrim^  Roses  latinske 
Oversættelse  af  Kingos  Psalmer).  Han  kan  paa  mange  andre 
Maader,  der  ikke  nu  kunne  angives,  have  fremmet  Videnskaberne. 
Det  vigtigste  er  dog  hans  Legat  til  med  Tiden  at  lonne  en 
Professor  i  den  nordiske  Historie  og  de  nordiske  Oldsager,  hvortil 
han  ved  Testamente  af  1736  bestemte  en  Sum  af  4000  Rdlr. 
Efter  andres  Exempel  skulde  denne  Professor  kaldes  Rostgardi- 
anus,  „og  det  saa  meget  roere,  som  jeg  ingen  SOn  efterlader 
mig,  der  kan  forplante  mit  Navn  til  Efterslægten,  og  jeg  ingen 
Frænder  eller  beslægtede  har  uden  langt  borte,  der  ogsaa  i  den 
hellige  Skrift  findes  Exempler,  at  Gud  selv  har  befalet  at  soi^e 
for  sit  Navns  Ihukommelse."^)    Atter  Bedemandsstil ! 

Han  gav  nogle  Oplysninger  til  den  klassiske  Filologi,  sys- 
lede med  de  gamle  tyske  Sprogarter  (Isidor,  Otfrid,  Notker),  og 
heri  var  han  uden  Tvivl  en  af  de  første;  han  var  selv  latinsk 
Digter,  -og  udgav  i  Leiden  (1693)  den  smukke  Samling  af  vore 


O  Se  om  dette  Legat  Universitetsjoornalen  1798,  S.  29. 
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latinske  Digtere  (Delicis  qnorundam  poétaram  Danornm).  Paa 
det  sidste  Skrift  nær  har  det  andet  ikke  meget  at  sige.  Det 
vigtigste  maa  da  være  hans  Fortjeneste  af  Modersmaalet.  Han 
yar  dansk  Digter,  samlede  Anders  Bordings  Vers  og  udsatte  en 
Pris  for  danske  Oversættelser  fra  Latin.  Hans  egne  Digte  ere 
ubetydelige.  At  rime  22  Linier  paa  samme  Rim  (til  Mad. 
Wolfsen  om  en  forsølvet  Hue)  kan  være  en  artig  Efterligning 
nok  for  en  Gang;  men  at  han  vilde  have  den  hele  Skare  af 
Qsle  Lejlighedsdigte  opbevaret  som  uforglemmelige  Ting,  røber 
ikke  noget  godt.  Det  er  endog  tvivlsomt,  om  han  gavnede  vor 
Literatar  ved  sine  Oversættelser  af  tyske  Psalmer.  Efter  en 
overstaaet  Sygdom  oversatte  han  i  Oxford:  Hvo  ikkun  lader 
Herren  raade.  En  Digter  vilde  have  digtet  selv  af  sin  Sjæls 
Fylde ;  og  man  maa  tilstaa,  at  det  ikke  er  noget  i  sig  selv  godt, 
fra  et  nærliggende  Sprog  at  overføre  udanske  Vendinger  som: 
Hvo  véd,  hvor  nær  mig  er  min  Ende.  Kun  Vanen  har  sløvet 
deres  Virkning.  Det  er  da  Rostgaards  danske  Ordbog,  der  i 
vort  Sprogs  Historie  skal  omgive  hans  Navn  med  en  Glorie,  og 
virkelig  i  nogen  Tid  har  gjort  det. 

Det  vil  her  være  passende,  at  omtale  et  andet  Forsøg. 
Den  franske  Minister  ved  det  danske  Hof,  Grev  PI  el  o,  viste  en 
særdeles  Interesse  for  de  nordiske  Oldsager  og  det  danske  Sprog, 
og  vakte  Interesse  derfor  i  Frankerig.  ^)  Han  lod  sig  ogsaa 
undervise  i  det  danske  Sprog  (1732)  af  en  medicinsk  Student 
Ryberg  (Niels  Ryberg?),  men  da  »intet  var  ham  vanskeligere 
end  den  danske  Skrift  og  Bogstaver^,  lod  han  det  tilsidst  fare.^) 
Ban  fik  Lyst  til  at  have  et  Lexikon  over  det  danske  Sprog, 
6om  han  vilde  give  til  det  kongelige  Bibliothek  i  Paris;  dertil 
antog  kan  Kristian  Frederik  von  Haven,  og  roste  sig  siden  af,  at 
han  havde  ladet  gj5re  et  Arbejde,  som  vi  Danske  aldrig  tilforn 
havde  gjort,  hvorpaa  Kongen  antog  v.  Haven  til  at  gj5re  et 
ligedant  Arbejde  og  det  endnu  bedre;  men  Gram  fandt,  at  det 
▼ar  unyttigt.«) 

Under  sit  Ophold  i  Oxford  begyndte  Bostgaard  om  Aftenen, 
naar  Bibliothekerne  vare  lukkede,  at  samle  Materialier  til  en 
dansk-latinsk  Ordbog.  Han  nyttede  dertil  de  Bøger,  han  havde 
ført  med  sig,  og  en  dulig  Studiosus,  Jorgen  Schelderup,  der 
folgte  ham  paa   hans  Rejse   som  Tjener   og  Kopist.      Igjennem 


')  Se  Dan.  Bibi.  2,^25.  442.     Plelo's  Breve   til  Bussæus  o.  s.  v. 

')  Deichmanns  Brev  til  Snhm  fra  1780  i  Snhms  Saml.  Skr.  15,  324. 

')  Hvorledes  det  videre  hang  sammen,  faar  man  efterlæse  hos  MoU 
becb  Om  Ordbogsarbejderne,  Grams  Brev  i  Ny  D.  Mag.  5,  285. 
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Laurids  Thura  søgte  han  ogsaa  at  komme  i  Forbindelse  med 
Peder  Syv,  fik  dennes  Specimen  lexici  danici-iatini,  og  lod  i 
Oxford  trykke  nogle  Blade  deraf.  Tillige  beg}-ndte  han  at  samle, 
hvad  han  traf  paa,  som  kunde  oplyse  det  danske  Sprogs  Over- 
ensstemmelse med  andre,  især  Græsk  og  Latin.  Efter  sin 
Hjemkomst  kjøbte  han  efter  Peder  Syvs  Død  iblandt  andre  hans 
Haandskrifter  ogsaa  hans  danske  Ordbog,  der  blev  den  første 
Begyndelse  til  den  udførlige  Ordbogsamling,  som  Rostgaard  med 
sine  Haandskrivere,  af  hvilke  han  i  det  mindste  havde  fire,  an- 
vendte „fulde  46  Aar"*  paa  at  sarole  og  ordne.  Morten  Hau- 
gaard og  Niels  Aagaard  vare  iblandt  hans  Arbejdere.  Da  en 
Del  var  samlet,  blev  det  sendt  til  „adskillige  fornemme  og  lærde 
Mænd^  for  at  faa  deres  Bidrag.  Værket  voxte  saaledes,  og 
blev  til  i  flere  Afskrifter.  Det  var  mange  Foliobind,  men  uden 
Plan  og  Orden.  Endelig  kom  Langebek  (omtrent  1737)  til 
Bostgaard  og  udkastede  (imellem  1738—40)  sin  Plan  til  den 
danske  Ordbog;  og  han  fik  det  Hværv  at  omskrive  og  om- 
arbejde den  Rostgaardske.  Det  er  Langebeks  Haandskrift  i  21 
Foliobind,  som  dog  kun  omfatter  omtrent  Halvparten  af  Alfabetet. 
Efter  Rostgaards  Død  bevilgede  Kongen  en  Del  af  hans  Pension 
(600  Rdlr.)  til  Arbejdets  Fuldendelse,  hvoraf  Langebek  skulde 
have  det  halve;  men  i  samme  Aar  stiftede  han  det  danske  Sel- 
skab* og  gik  ind  i  en  anden  Virkekreds.^)  Naar  man  nu  ikke 
lader  sig  gjække  af  Rostgaards  og  hans  Smigreres  Ord,  men 
ser  efter  den  virkelige  Sammenhæng,  ser  efter  hvad  denne  Ord- 
bog egenlig  er,  og  sammenligner  den  med  Moths,  saa  vil  der 
ikke  blive  mindste  Tvivl  tilbage  om,  at  Rostgaards  Arbejde  der- 
med har  været  ubetydeligt,  hvilket  ogsaa  Molbech  antager,  og 
at  det  for  ham  kom  an  paa  Skinnet.  Tog  han  mod  Penge,  saa 
havde  han  heller  ikke  noget  imod  at  tage  imod  andres  Ære. 
Literaturens  Historie  tOr  ikke  tillægge  ham  en  Hæder,  der  ikke 
tilkommer  ham* 

En  udførlig  Fortegnelse  over  Rostgaards  Skrifter  er  given 
af  Kordes  i  Artiklen  Friederich  von  Rostgaard,  Probe  einer 
Literatur  bertthmter  Dfinen,  i  Intelligenzblatt  zur  Leipz.  Lit 
Zeitung  1809.  Nr.  16—17.  S.  242.  Det  viser  sig  ogsaa  her, 
at  Bogtitlerne,  spækkede  med  lærde  Anmærkninger,  give  et 
andet  Begreb  om  en  Mand,  end  det  man  faar  ved  at  se  ind  i 
Bøgerne  selv.     Ingen  skal  lade  sig  bedrage  deraf;    smaa  Pjecer 


>)  Se  det  udførlige  i  Dftn.  Bibi.  6,  529;  dem.  der  gave  Bidrag,  6, 
535.  Molbech  Om  Ordbogsarbejderne  i  Ny  D.  Maff.  5,  ^7. 
271.  280.  Rostgaards  Brev  til  Langebek  1740  i  Loxdorphiana 
S.  277.  o.  fl. 
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indtage  samme  Plads,  stondum  mere,  end  store  Værker.    Rost- 
gaard bar  syslet  med  mangehaande  Ting,    men    ikke    frembragt 
noget  fortrinligt  Værk.      Til  hans  latinske  Digte  høre:    Garmen 
ceculare.    1701.  4.      (Den    danske  Historie  fra  1000  med  An- 
mærkninger); Carmen  cum  schemate  genealogico  Ghristiani  prin- 
cipis  bæreditarii    etc.    1707.  fol.    (Nova    literar.    maris    Balth. 
1708,  S.  29);  £pistolæ  metricæ  inter  Fr.  Rostgaard  et  Lauren- 
tinm  Thura   (etc),    i    L.  Thuras    Adskillige    poetiske    Sager,  S. 
129;  Gastrator,  1719.  etc.     I  Paris  udgav    han:    Dansk    over- 
settelse  af  dend  tredie  scene   i    dend    tredie   aet   af  Mr.  Gor- 
neilles  franske  txagoedie,  som  kaldes   Gid.      Giort    for    tids-for- 
drivs skyld  af  Fr.  D' Anholt,  Som  i  19    aar  haver  opholdet  sig 
i  Danmark.    Pariis  1696.  4.     (Med  latinske  Typer,  den  franske 
Original  paa  den  ene  Side,  Oversættelsen   paa   den  anden.    Af- 
trykt i  den  Wielandske  Samling  1,  66.)    Projet  d'nne  nouvelle 
methode  poar  dresser  un  catalogue  selon  les  matiéres,    avec   le 
plan.    (1697)  fol.  Seconde  edition  å  Paris,  1698.  fol.     (Hoved- 
tanken bestaar  i  at  stille  Formaterne   i  Kolonner  ved   Siden  af 
hinanden).     Blandt  Udgaverne  af  Rostgaards  Psalmeoversættelser 
mærkes:    Nogle   Aandelige  Psaimer,    af   Tydsken    paa    Danske 
oversatte  ved  den  Som  finder  i  gudsfrygt  og  dyd  Sielens  stOrste 
FRyd.     Uden  Trykkested  eller  Aar  (1727  er  skrevet  til).     Med 
Tysk  paa  den  ene  Side,  Dansk  paa  den  anden;  kun  6  Psalmer. 
Samt  F.  R.  Dansk  Oversættelse    af  Een    og  Fyrretive    udvalde 
Tydske  Psalmer,  Med  et  lidet  Anhang  af  Sex  Danske  Psalmer. 
Ebh.   1742.      En    ældre   Udgave   Kbh.    1738,    hvori   Anhanget 
kan  har  Fem  danske  Psalmer.     Af  hans  andre  Yers  findes,  for- 
aden de  hos  Nyerup  anførte,    det   til  Laurids  Thuras  Bryllup  i 
Thuras  Adsk.  poet.  Sager.     Der  er  ellers  nok  i  Rostgardiana  i 
JHy  Kgl.  Samling  Nr.  1380.  fol.,   trykte   og   utrykte,    deriblandt 
Om  det  Ord  Respeetive,  trykt  paa  en  Side   in  folio;    Forgiæves 
Haab  1713,  hvori 

Vor  Jeppe  Igem  fra  Ejøge  kom 

Og  kjørte  paa  en  Slæde, 
Han  selv  var  fuld,  hans  Pnng  var  tom, 

Dog  sad  han  hOjt  i  Sæde  (etc). 

Gravskrift  over  den  rare  Mynde  Melampus,  som  tjente  i  Yel- 
baarne  Frue  Geheime-Raadinde  Hsirboes  Gaard  1718.  Se  og- 
saa  hans  Poetiske  Skrifter  i  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  827.  4.  o.  fl.  i) 


»)  Se  i  øvrigt  om  Rostgaard,  fornden  Kilderne  hos  Nyerup,  Hoyer, 
Friedrich    des   Vierten  Leben,  1,  39.  2,  44.  167.  172.  175.    D. 

IV.  19 
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Yed  Rostgaard  gaa  vi  tillige  over  til  Betragtningen  af  den 
danske  Poesi.  Vi  lære  nenHlg  hos  ham  at  kjende,  hvilke  Krav 
han  gjorde  med  Hensyn  til  et  godt  Digt,  og  hans  Tanker  derom 
vare  uden  Tvivl  de  almindelig  herskende.  I  sine  Smaa  Erind- 
ringsposter  om  danske  Vers  (1717)  gjOr  han  en  nng  Mand 
opmærksom  paa  Hovedsagen  ved  et  Digt:  Indholdet,  Opfindelsen 
og  Ordningen;  at  kunne  rime  er  ikke  nok: 

Det  fornemmeste,  som  Tankerne  b5r  heftes  paa,  ere  Realia, 
Inventionen  og  Dispositionen. 

Nemlig  at  man  tager  ad  notam,  hvorledes  man  endelig  skal 
sige  noget,  som  er  godt  og  fyndigt;  thi  ellers  er  alt  det  der 
skrives  ikke  værdt  at  læse,  enten  det  er  in  vorsa   eller   prosa. 

For  det  andet  at  Inventionen  er  noget  supra  vulgus,  thi 
ellers  kunde  man  nøjes  med  at  sige  hvad  man  haver  at  sige  stylo 
soluto.  Men  dermed  distingveres  et  Vers  fra  en  Styl,  at  dets 
Inventioner  smage  efter  Poesin  og  Historiam  Mythicam. 

Dersom  Dispositionen  bOr  være  juxta  regulas  årtis  i  den 
aUerkorteste  Chria  eller  oratiuncula,  saa  behøves  det  langt  mere 
in  poesi;  og  er  det  en  af  de  stdrste  Prydelser  i  et  Vers,  at 
alt  det  man  vil  sige  staar  i  en  god  Orden,  saavel  hvad  de  store 
Inddelinger  angaar,  som  hvad  de  imellem  indkommende  similia, 
episodia,  prosopopæiæ  og  andet  sligt  betræffer. 

Den  bedrager  sig  meget,  som  vil  formene,  at  han  vil  an- 
tages for  Poet  in  lingva  vnlgari,  fordi  han  kan  skrive  nogle  faa 
Linier  paa  Rim:  Nej,  der  hører  mere  til  at  danse,  end  et  Par 
nette  Sko  (etc). 

Fremfor  alt  maa  man  vogte  sig  for  Satire  og  anden  Vs^m- 
melighed;  Sproget  maa  være  rent,  Rimene  nøjagtige;  man  maa 
vogte  sig  for  alle  falske  Lignelser,  undgaa  al  Fyldekalk,  og 
iagttage  Formen: 

Først  og  for  alle  Ting  maa  I  altid  udvælge  saadan  Materie 
eller  Subjectnm  carminis,  som  kan  være  Gud  eller  Menneskene 
til  Ære  eller  Læseren  til  nogen  Undervisning,  Fornøjelse  eller 
sdromelig  Tidsfordriv;  men  aldrig  at  skrive  noget,  som  er  Saty- 
ricum  eller  obscoenum  eller  quocunque  modo  scopticum,  som 
kan  i  ringeste  Maade  hentydes  til  en  andens,  endogsaa  det 
allerringeste  Menneskes- Beskjæmmelse.     Thi  omendskjøndt  det 


Digtek.  Hist.  4.  223.  Langebek  har  skrevet  en  kort  Levnets- 
beskrivelse  og  holdt  en  Lovtale  over  ham  i  Danske  Selskab. 
Desuden  er  han  feiret  af  mange  Poeter,  f.  fix.  af  Wadskiær  i 
Ojæstebud  paa  Helicon  o.  s.  v. 
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hnde  kfldre  noget  i  visse  Folks  Ørne.  saa  er  det  dog  den  far- 
ligste Karakter,  et  ungt  Menneske  kan  tillægges,  at  anses  for 
eo  Satfricos;  saasom  alle  ærlige  Gemytter  bære  en  indvortes 
A{^  for  saadant  et  Menneske,  om  de  end  udvortes  vise  ham 
et  i^t  Ansigt. 

For  det  andet  maa  I  beflitte  eder  paa  at  skrive  rent  Dansk, 
Maat  blande  latinske  eller  franske  Ord  iblandt  —  som  en 
af  de  knemste  Gmndvoldsstene,  hvorpaa  en  poetisk  Bygning  skal 
<#res.  Men  I  maa  ikke  mindre  vogte  eder  for  gamle  ubrug- 
elige dan^e  Ord,  som  ere  vanskelige  at  forstaa,  paa  det  eders 
Vers  ikke  skal  fortjene  denne  censuram :  Qui  non  vult  intelligi, 
debet  negligi.  Og  kan  I  fomemmeligen  i  dette  Tilfælde  efter- 
følge Bording  og  de  Psalmer  i  den  ny  Psalmebog,  som  Ifester 
S&mn  Jonassen  har  skrevet  (Et  godt  Mynster,  den  Mester 
S5to!) 

For  det  tredie  maa  I  udsøge  saadanne  Ord  til  at  rime 
Dei  §om  ere  plane  similes  qnoad  sonum  et  tonum;  —  ikke 
raae:  leve,  kr»ve;   ved,   med;    Led,    Sted.      (Agt  paa  det,  o 


For  det  i^erde  bOr  og  gives  nOje  Agt  paa  det,  som  i  et 
IttiiBk  Vers  kaldes  Cæsura  —  hvilket  i  Sandhed  er  en  stor 
Ziiat  paa  et  Yers.  (Herpaa  dadles  Eangos  sex  Linier  under 
^nstiaD  den  femtes  Billede  for  i  den  danske  Lovbog,  som  ikke 
a^  Cæsaren)  etc. 

Sodeligen,  at  man  aldrig  lader  den  ene  Strofe  løbe  over  i 
^  Wfende,  ligesom  Hesteprangerne  kobler  e  n  Hest  ved  Rumpen 
^  ^  asden;  men  man  bOr  hellere  efterfølge  Apothekernes 
^^fflfler,  som  deler  et  Pulver  i  3  å  4  Papirer,  som  hver  inde- 
Wder  Biemeget.  etc.  (Minerva  Juli  1790  og  Universitetsjou]^ 
afen  IW).    Jfr.  D.  Digtek.  Hist.  4,  XVH.) 

i/ Bostgaards  (1  December  1738)  i  de  Wielandske  Tidender 
^^^^  Pris  for  den  bedste  Oversættelse  af  et  latinsk  Digt,  ses 
feiedes  hTad  der  krævedes  til  gode  Vers.  Indbydelsen  kræver 
^^V  »at  Tankerne  ere  fornuftige  og  forstaaelige.  Sproget 
?uske  rent  og  fn  fra  alle  latinske  og  af  andre  Nationer  laante 
M  (der  maa  dog  forekomme  de  fremmede  Kunstord,  som  saavel 
•yokal-  som  Instmmental-Musik  ere  brugelige,  efterdi  man  forud 
^^  at  knn  &a  deraf  paa  godt  Dansk  kunne  gives),  Talemaad- 
^  ikke  krybende  ved  Jorden,  ej  heller  paa  Stylter  opløftede, 
«ocae  rene,  og  det  rette  Fald  i  hvert  Ord,  saa  og  Ordenes 
'4  Uniemes  Afdeling  n5je  i  Agt  taget.«  (Jfr.  Luxdorphs  Brev 
til  Rostgaard,  som  er  aftrykt  i  D.  Digtek.  Hist.  4,  366.) 

Se:  Sex  Oversættelser  i  danske  Vers  af  Famiani  Stradæ 
Latinske  Epigram  over  en  Nattergals  bedrøvelige  Endeligt.  Kbh. 
^'39.  4.  Jfr.  Yille  Hojbergs  Holbergiana,  Fortalen,  Bladet  d  7 
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Og  D.  Digtek.  Hist.  4,  421.  Af  de  indkomne  16  Oversættelser 
fandtes  kun  6  værd  at  trykke;  de  andre  havde  enten  afveget  for 
meget  fra  den  latinske  Original  eller  ikke  iagttaget  de  sex 
Ejendetegn  paa  en  god  Poesi,  som  Indbydelsen  foreskrev.  Den, 
der  vandt  Prisen,  er  undertegnet:  Af  Vaaben.  Nr.  6  var  af 
Nikolaj  Sporon.  Prisen  var  20  Bdlr.  (Jfr.  D.  Digtek.  Hist 
4,  371). 

Den  Holbergske  Samtids  Poetik  oplyser  hvad  Poesien  selv 
stadfæster,  at  under  deslige  Forhold  kunde  intet  Folks  aandige 
Udvikliog  trives.  Den  Igemlige  Poesi  gik  sin  Opløsning  imøde. 
Den  er  en  Fortsættelse  af  det  forrige  Tidsrums,  endnu  mere 
bred,  snaksom  og  vandet.  Den  søger  at  berige  sig  ved  Efter- 
ligninger  af  hjemlige  og  ved  Oversættelser  af  fremmede  Digte, 
ikke  alene  klassiske,  men  nu  tillige  hollandske,  tyske,  franske, 
italienske;  dog  den  kan  ikke  bringe  det  stort  videre  end  til 
Oversættelser  af  mindre  Poesier  og  Brudstykker  af  stOrre. 
Sproget,  der  fyldes  med  fremmede  Ord,  bliver  uskikket  til 
poetisk  Brug.^)  Dersom  man  ser  paa  Poesiens  Indre^  saamaatte 
man  sige,  at  den  nu  er  i  Færd  med  at  dø;  ser  man  paa  dens 
Tdre,  saa  synes  den  aldrig  at  have  været  ved  bedre  Huld,  saa 
fyldig  og  frodig  som  nu.  Det  mylrer,  som  Holberg  siger,  af 
Poeter,  som  af  Fluer  i  September  Maaned.  Intet  Menneskes 
Taalmodighed  vil  være  tilstrækkelig  til  at  gjennemlæse  denne 
Dynge  af  Yers.  Megen  poetisk  Nydelse  kan  ikke  væntes  deraf, 
snarere  nogen  Morskab.  Det  er  dog  fornødent  at  tage  denue 
Poesi  i  Ojesyn,  dels  fordi  man  maa  klare  sig,  hvorfor  Holberg 
vendte  sig  fra  den,  dels  for  i  den  almindelige  Elændighed  at  se 
de  enkelte  gode  Ting,  der  tildels  vidne  om  en  ny  Udvikling, 
nemlig  Kjæmpevisens  Efterligning  hos  Sorterup,  Psalmen  hos 
Brorson,  Satiren  hos  Falster,  Epigrammet  hos  Stub.  Dramaet 
er  udenfor  Holberg  intet. 

Der  gives  allerede  temmelig  udforlige  Oplysninger  til  den 
aandelige  Poesis  Historie  i  den  Danske  Psalmedigtning,  til  den 
verdliges  i  den  Danske  Digtekunsts  Historie;  men  det  er  langt 
fra  at  disse  Værker  udtGmme  Æmnet.  Der  findes  mangfold- 
ige Forfattere,  som  nævnes  hos  Nyerup,  men  ikke  i  den 
Danske  Digtekunsts  Historie,  og  mange,  som  ikke  en  Gang  nævnes 
hos  Nyerup.      Man  maa  tage  dem  med,   for  at  være  retfærdig 


1)  f.  Ex.  Aid  galanterie  er  kun  phantasie, 
U-8tadig  som  Spii renes  Floye, 
der  ta^er  sig  artig  ud  i  en  Sang  om  Sjælens  Opløftelse  til  Gud 
i  Aanden.    (Sjælens  Luth). 
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imod  Holberg.  F.  Ex.  Otto  Diderik  Aagaard  (Dend  Siungende 
Andagt,  1724),  H.  Begtrup,  H.  A.  Borch,  N.  S.  Bøgh,  J.  Cold- 
ing (Søe-Krantz,  1716,  4.),  A.  V.  Dreier,  Th.  Falster,  S.  N. 
Farsøk,  O.  FoUing,  Kristoffer  Gundelach  (Præst  i  Præstø),  E^ler 
Hagerup  (Evangelisk  Sangværk,  Kbh.  1728,  forgaaet,  se  Snhms 
Ky  Saml.  3,  299),  J.  Hegelahr,  Es.  Helt,  J.  Hyphof,  K.  Jæger, 
H.  Y.  Kaalund.  J.  Kaalund  (Beskrivelse  over  Møn,  1722.  4. 
Beskrivelse  paa  en  Hest,  1742.  4.),  Daniel  Kellinghusen  (Pro- 
prietarius  i  Nyborg  Amt),  P.  Lolling,  N.  M.  Lym,  H.  H.  LOn- 
borg.  Lyder  v.  MttUen,  Hans  Nordnip  (seHøpffbers  Saml.  1.  D. 
Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  829.  4.  Den  Kaliske  Saml.  Nr.  394.  4.  og 
Werlauffs  Holbergiana  i  Nyt  Hist.  Tidsskr.  6,  384),  Thor  A. 
Nyegaard  (Brygger  i  Kjøbenhavn),  Phønixberg,  D.  Ramus,  H. 
Barnløse,  P.  Ravn,  M.  Resen,  P.  Bais  i  Helsingør  (Fattigdoms 
Hus,  1721),  Svend  Ryberg,  SOmmlig  Recreation?  (Jonæ  Pro- 
phetes  Historie,  1722.  4.),  H.  J.  Schanche,  M.  Seebus,  Kr. 
Sehner,  L.  M.  Sindberg,  P.  Sparkiær,  M.  Stouager,  J.  Tanke, 
K.  Tommerup,  A.  Trane,  K.  F.  Tren,  J.  Utrecht,  P.  Werløse 
(Emblemata,  1732.  4.  Imprimatur.  L.  Holberg),  Th.  v.  Westen, 
St.  Wirthmann;  Damerne  Agnete  E.  Behmann  i  Præstø,  Mette 
K.  Bloch  i  Odense,  Lykke  Sofie  Friis  (se :  Sommelius  2,  474),  Gille 
Grad  i  Bergen  (der  vilde  have  været  Opponent  ved  en  Dispu- 
tats), Marthe  Lous  (der  i  sit  syttende  Aar  lod  sig  examinereaf 
Markus  Wøldike,  og  vilde  studere  Medicin),  Ingeborg  Grytten 
(Den  af  lutter  gode  Gierninger  nesten  Bugrefnede  Phariseer. 
Kbh.  1727.  Hjelmstjernes  Samling  1853.  8.),  Konradine  Sofie 
Bostgaard  (Fru  Bruun),  hvis  Ghristelige  Træs  Artikle  i  Bouts- 
Rimez,  udgivne  af  Schønau,  Kbh.  1752,  er  ^det  første  af  det 
Slags  Poesi,  som  her  i  Danmark  er  traadet  for  Lyset",  o.  s.  v. 
Foruden  Forfatternes  samlede  Digte  og  Haandskrifterne 
haves  der  især  tre  Samlinger:  Den  Høpffnerske :  Udvalde  Danske 
Rim  (etc.)l.— 4.  Stykke,  M^  til  August  1728;  Den  Wielandske : 
Samling  af  Danske  Vers,  1.-— 14.  B.  1725— 26;  den  Luxdorphske: 
Samling  af  Danske  Vers,  L--9.  B.  1742.  Jfir.  D.  Digtek.  Hist. 
4,  358. 

Lejlighedspoesien,  saavel  den  offenlige  som  den  private,  er 
meget  rig.  Den  udgjor  selv  en  betydelig  Sanding,  og  indtager 
store  Afdelinger  i  Digtsamlingerne.  Den  var  overroaade  søgt; 
de  arme  Forfattere  kære  selv  over,  at  de  vare  nødte  til  at  ud- 
give sine  Digte,  da  de  ellers  løb  om  i  forvanskede  Afskrifter. 
Gram  siger  nok,  at  Ærevers  vare  afskaffede;^)  men  det  maada 


»)  Se  Grams  Brev  til  K.  Deichmann  1743.    (1^7  D.  Mag.  3, 47—48). 
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have  været  udenlands.  Monstro,  at  vor  Lejiighedspoesi  ogsaa 
en  Gang  skal  tage  sig  ud  som  denne?  Foruden  Leverrim  kom 
der  endnu  en  Art  Poesi  i  Mode,  som  gjorde  overordenlig  Lykke, 
nemlig  Ansøgninger  paa  Vers,  ikke  alene  til  Patroner  (Rost- 
gaard),^)  men  ogsaa  til  Kongen.  De  bekjendteste  ere  af  Frans 
Kyhn,  Kristian  Muus,  Jørgen  Friis,  Jokum  Wieland,  Vilhelm  Yorm 
og  K.  F.  Wadskiær.«) 

Falster  hører  ogsaa  hertil:  Castrum  doloris  1737,  udg,  af 
Raarup,  1770.4.;  Skyggeværk  ved  Illuminationer,  1743.4.  andet 
Oplag  1744.  4.,  o.  fl.;  men  det  er  ligesom  det  var  et  andet 
Menneske.  Der  findes  andre  Samlinger:  Yers  ved  den  HOj 
Prindselige  Indtogsfest  i  alle  Slags  Sprog;  de  der  anføres  i  D. 
Digtek.  under  Frederik  den  femte,  S.  5;  Hjelmstjernes  Samling, 
Mr.  440 — 41.  fol.  o.  fl.  Her  ere  mange  ellers  ubekjendte  Poeter: 
Gretreuer,  Schytte,  Thiele  o.  s.  v.  Det  maa  være  nok  af  den 
førstnævnte  Samling  at  anføre  en  Strofe  af  den  fynske  Proprie- 
tarius  Daniel  Kellinghusen : 

Hør,  hvor  en  Landsbymand 
I  Støv  og  Nedrings-Stand 
Fra  Sjælen  skraaler  ud 
For  Prinsen  og  hans  Brud: 
Gid  Begges  fromme  Navne  maa 
I  Lammets  Livsens-Bøger  staa 
Indprent  med  Lammeblod, 
Guds  Lam  opofire  lod  I 

Den  aandelige  Digtning  omfatter  ikke  alene  den  egenlige 
Psalme,  men  tillige  en  stor  Mængde  Sange,  der  stige  opad  til 
Hymnen,  og  dale  ned  til  Ligvers.  Det  er  en  forunderlig  Bland- 
ing af  hjemlige  Efterligninger  og  udtværede  Oversættelser,  af 
naturlige  Udtryk  for  Længselen  fra  Verden  og  hernhuttisk  Pie- 
tisme, der  falder  over  i  det  komiske.  Holberg  ynder  heller 
ikke  denne  Poesi,  skj5ndt  han  taler  varlig  om  den:  ^^ore 
Poeter,  siger  ban,  uden  at  g}5re  Forskjel  imellem  ærbare  og 
lystige  Materier,  imellem  SOrge-  og  Bryllupsvers,  give  deres 
Gejst  lige  stærk  Sporerne.  Gid  man  ikke  kunde  sige  det  samme 
om  adskillige  gejstlige  Sanges  Forfattere*.**) 


')  Se  f.  Ex.  en  hel  Samling  af  Vers  til  Rostgaard  i  Ny  Kgl.  Saml. 

Nr.  1381.  fol.,  deriblandt  en  Gratulation  af  Falster. 
•)  Se  disse  Vers  i  D.  Digtek.   Hist.  4,  63.  72-73.  138-139.  277. 

318.  336-339. 
*)  Holbergs  Epist.  300. 
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I  den  D.  Psalmedigtn.  finder  man  en  træffende  Skildring 
af  denne  Digtnings  Beskaffenhed  og  Exempler  nok  paa  oven- 
staaende.  For  at  forstaa  hvad  Holberg  sigter  til,  maa  man  tage 
Resten  med.  F.  £x.  i  Beichs  Himmerige  paa  Jorden  (1725) 
Efterligning  af  Kingo: 

Fornøjelighed 
Strør  Sakker  og  Honning  paa  Harm  og  Fortred  (etc); 

I  Hans  Ramløses  Adams  og  £væ  Fald  (1727)  Beskrivelser  som 
den  over  Paafuglen,  der  ender  med: 

I  Fiædre,  Svanz  og  Statz 

£r  maDge  som  Paafugle, 
Men  ndi  Dyder  Klatz 

Indvortes  saa  som  Ugle. 

Om  Yolqvartz  hedder  det,  at  han  ikke  er  nden  digtersk  Kraft  og 
Dristighed  i  at  anvende  bibelske  Udtryk  og  Billeder;  men  hvo 
skolde  tro,  at  disse  Præstemænd  knnde  synke  saa  dybt  som  han 
gjOr  i  sin  Brude-Skammel  (etc).  Med  hos-fOyede  Hitte-Spørs- 
maal  (etc.)  Kbh.  1714.     Ett  af  disse  Hittespørgsmaal  er 

Tancke-Ring 

For  det  Dybsindige  og  snbtilige  Fruentimmer. 
Hvad  er  det  som  følger  med  Braden  i  Sæng, 

Det  hundrede  Ender  vell  haver, 
Det  brugis  af  Fattig  og  Rige  i  Flæng, 

Til  Skam  og  til  Heérs  mand  det  laver. 
Naar  Hovedit  blottis  og  Rumpen  er  bar, 

Da  seer  man  hvor  Tyven  den  findis. 
I  Piigemis  Skiørter  de  Koster  mand  hår, 

Paa  Rocken  materien  spindis. 

Denne  Gaade  er  Brudgommens  Navn  Frantz,  lat.  fimbria; 
per  aphæresin  et  per  apocopen  remanet  Ran. 

Der  er  kun  en  af  disse  Psahnedigtere  vi  kunne  dvæle  ved: 
Hans  Adolf  Brorson  (Præst  i  Randrup  1722,  i  Tønder 
1729,  Stiftsprovst  i  Ribe  1737,  Biskop  i  Ribe  1741,  f  1764). 
Allerede  i  Tønder  begyndte  han  at  udgive  Samlinger  af  Psalmer: 
Troens  rare  Klenodie  1730.^)     Efter  hans  Død    (1765)    udkom 


>)  Nogle  Passions-Psalmer,  Tønder  1735,  er  andet  Oplag. 
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den  saakaldte  Svanesang.  Det  er  et  gammelt  Sagn,  at  Kristian 
den  sjette  lovede  barn  Bispestolen,  da  ban  børte,  at  ban  var 
Forfatter  til  Psalmen:  Op  al  den  Ting,  som  Gnd  bar  gjort. 
Hersleb  kaldte  bam  en  god,  men  enfoldig  og  ved  Svagbed  og 
Hypokondri  fast  udulig  Mand;^)  Biegels  siger  om  bam,  at  ban 
bar  „skrevet,  ædt,  sjunget  og  fordOjet  Psalmer  fra  1730  til 
1741  uafbrudt,  og  endte  jo  Livet  med  Svanesang**,^)  bvormed 
kan  kun  vil  sige,  at  ban  levede  et  aandigt  Liv,  som  Riegels  ingen 
Forstand  bavde  paa.  Med  stOrre  Selvstændigbed  vilde  ban  ikke 
bave  givet  sig  ben  til  at  oversætte  (omtrent  de  to  Trediedele  i 
Troens  rare  Klenodie  ere  Oversættelser  af  Tysk).  Naar  ban  er 
allerberligst,  bliver  ban  ofte  mat  gjentagende.  Efter  det  yp- 
perlige 

Gik  alle  Konger  frem  i  Rad, 

I  deres  Magt  og  Vælde, 
De  mægted  ej  det  mindste  Blad 

At  sætte  paa  en  Nælde. 

følger 

Ja  alle  Engles  store  Kraft, 

Som  Himmel-Scepter  føre. 
Har  iugen  Tid  den  Evne  haft, 

Det  mindste  Støv  at  gjOre. 

Den  sanselige  Dvælen  i  Jesu  Vunders  Huler  vil  afskrække 
mange,  tiltrække  andre.  Sprogets  Forskjelligbed,  der  er  en 
Følge  af  den  bibelske  Talebrug  og  den  herskende  Sprogbrug, 
vil  støde  mange.  Men  tre  Ting  forene  sig,  Pietismens  religiøse 
Sind,  Stndsen  og  Henrykkelse  over  Skaberen  i  Naturen  og  Folke- 
digtningens Naivitet,  der  ogsaa  kommer  tilsyne  ved  Efterligning 
af  ældre  Digte,  som  Den  yndigste  Rose  er  funden.  Til  Melodier 
til  gammeldags  muntre  Selskabssange  digtede  han  andelige  Sange, 
^hvorved  ban  baade  morede  og  opbyggede  sig  selv  og  andre*. 
Skj5ndt  det  vil  være  en  forgjæves  Gjeming,  at  forme  disse  Sange 
om  og  file  dem  til,  for  at  gj(^re  dem  mere  velsmagende  for  Nu- 
tiden, og  endnu  urimeligere  „at  forestille  sig,  at  de  en  Gang 
kunne  blive  optagne  iblandt  intellektuelle  Selskabsopmnntringer*, 
vil  dog  enhver,  der  kan  nyde  Brorson,  som  Kingo,  i  sin  Op- 
rindelighed, og  som  ikke  saares  ved  Tidens  Brøst,  gjennemtrænges 


>)  Herslebs  Indberetning  i  J.  Møllers  Theol.  Bibi.  5,  160. 
')  Riegel«.  Smaa  hist  Skr.  3,  497. 
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af  Beandring  over  dette   nødvendige  Mellemled   imellem  Kingo 
Og  £vald.i) 

■Ligesom  Holberg  ved  udsatte  Priser  søgte  at  fremkalde 
verdslige  Poesier,  gjorde  Pontoppidan  ved  den  aandelige.  Se 
derom  D.  Digtek.  Hist.  4,  369.  D.  Digtek.  under  Frederik  den 
femte,  S.  XXXIU.  Hertil  hører:  Den  første  Prøve  af  de  efter 
Invitation  forfærdigede  Julepsalmer.     Kbh.     1738.     o.  fl. 

I  den  verdslige  Poesi  møde  vi  strax  i  Begyndelsen  tre 
Samlinger  af  Digte,  fyldte  med  Forsøg  af  de  forskjelligste  Arter. 

Vilhelm  Helt,  Justitsraad,  £tatsraad,  Konferenceraad, 
maitre  des  requétes,  Deputeret  for  Finanserne,  Assessor  i  Kam- 
merkollegiet, adlet  (det  er  næsten  alt  hvad  vi  vide  om  ham), 
digtede  omtrent  fra  1687  til  sin  Død  1724;  hans  samlede  Digte 
(Curieuse  Poetiske  Skrifter)  bleve  af  H.  H.  (Hans  Hofman)  ud- 
givne efter  hans  Død  (1732.  4.).  Det  er  Oversættelser  afCatz, 
nogle  mindre  af  Pastor  Fido  og  af  Deshouliéres,  samt  nogle 
originale  Digte.  Grundtonen  er  som  i  forrige  Tidsrum;  Alex- 
andriner  er  det  herskende  Yersemaai. 

Følgende  er  af  Deshouliéres'  bekjendte  Idyl: 

I  smukke  Faar  og  Lam,  som  lystige  og  glade 
I  Græsset  springer  om,  I  Blomster,  Løv  og  Blade 

For  Tanden  overalt  foruden  Mdje  har. 

For  Tørsten  til  en  Bæk  ret  som  Ghristal  saa  klar.  — 

Fornuften  gjOr  os  vis,  den  véd  os  vel  at  fi^re, 
Den  Faren  vil  forbi  med  Hest  og  Vogne  kjøre, 
Men  naar  man  mener  bedst,  at  Faren  er  forbi, 
Da  er  det  mangen  Gang  man  sidder  midt  deri.  — 

Nu,  smukke  Faar  og  Lam,  som  gjOrer  eder  glade 

Med  Bækkens  klare  Vand,  med  Blomster,  Løv  og  Blade ; 

I  bedre  Lykke  har  og  Skjæbne,  end  som  vi. 

Ja,  havde  vi  Fornuft,  vi  levede  som  I. 


»)  D.  Digtek.  under  Frederik  den  femte,  S.  XLVI.  D.  Psalme- 
digtn.  2.  D.  og  Daugaards  dér  anførte  Bidrag.  Rndelbach  Om 
Psalmeliteraturen  S.  345.  Søtofts  Omstøbning  af  SvanesaDgen 
i  J.  Møllers  Theol.  Bibi.  17.  Bd.  A.  W.  Brorson,  Nogle  af 
Biskop  Brorsons  Psalmer,  uddragne  af  Troens  rare  Klenodie, 
Kbh.  1823.    Udgayer  haves  indtil  den  nyeste  Tid  1850). 
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Af  hans  egne  Arbejder  udhæver  man  det  satiriske  Digt 
Ant  insanit  aat  versns  facit,  Paa  Danske:  Enten  er  han  gal 
eller  han  gj5r  Vers  (1690);  ja,  ældre  Kritikere  indtil  Rahbek 
anføre  det  endog  til  Bevis  paa,  at  der  hos  Helt  findes  Steder, 
som  fortjene  at  staa  ved  Siden  af  Holbergs  bedste;  men  ikke  at 
tale  om,  at  de  plumpe  Udtryk  deri  (ligesom  i  Peder  Paars) 
gj5re  det  umuligt  nu  at  forelæse  det  i  noget  anstændigt  Selskab, 
saa  drukne  ogsaa  her  de  enkelte  gode  Indfald  i  langsommelige 
trættende  Gjentagelser.  I  det  mindste  tre  Gange  gjentager  han 
f.  Ex.  at  Mæcenas  døde  af  slette  Vers: 

Thi  man  den  arme  Mand  med  raadne  Yers  forgav. 

Vi  ville  lade  os  noje  med  nogle  Steder,  som  kunne  vise  hans 
Manér  eller  give  Bidrag  til  Tidens  Skildring;  saasom 

Kom  hid,  Apelles,  kom  med  Pensel  og  med  Ramme, 
Afmal  os  Daarlighed,  og  lær  den  sig  at  skamme, 
Mal  af  det  smukke  Syn,  en  gammel  Abekat, 
Udklædt  i  gult  og  gr5nt,  med  Fjere  paa  sin  Hat; 

Mal  os  en  Næse  af,  vel  indlagt  med  Rubiner, 
En  Brud  paa  hundred  Aar  med  Jomfru  Liskens  Miner, 
Behængt  med  Pande-H^ar,  med  gul  og  gr5nne  Baand, 
En  Bonde-Plager  med  en  krum  og  beged  Haand; 

Mal  af  en  modig  Præst,  mal  af  en  heldet  Pave, 
En  lang  Fransøsk  Perryk,  hængt  paa  en  Pibekrave, 
En  Vinge-Ejortel  til  syv  Favne  bred  og  vid, 
Opfyldt  med  Gjerrighed,  L6gn,  Utugt,  Had  og  Nid; 

Mal  os  en  gjerrig  af  med  Sjæl  og  Sind  i  Tasken, 
En  Hanrej  med  sin  Hat,  en  Bærme-So  med  Flasken, 

Læg  al  den  Flid  derpaa,  som  Kunsten  bedst  formaar, 
Dit  Skilderi  du  snart  med  Dynd  beflikked  faar.  — 

Et  gammelt  afslidt  Ord«  en  gammel  vissen  Glose, 
Som  han  (Rimeren)  til  Lykke  fandt  udi  en  Islandsk  Hose, 
Som  ingen  Mand  forstaar,  det  maa  her  for  en  Dag, 
Deraf  gjOr  han  sig  til,  det  er  en  herlig  Sag.  — 

En  Jyde-Dreng  en  Gang,  han  var  i  i^orten  Dage 
Til  Rostock  uden  Lands,  og  dér  han  kom  tilbage 
E(jem  til  sin  Føde-By,  han  havde  glemt  sit  Jysk, 
Han  viste  ej  et  Ord,  men  talte  lutter  Tysk. 
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Saa  gaar  det  mangen  en,  som  holder  for  en  Ære, 
Udaf  et  Gilde-Skraa  et  gammelt  Ord  at  lære, 

Hver  Mand  ham  bolde  skal  for  saare  lærd  og  klog, 
Fordi  han  kiged  har  udi  en  gammel  Bog. 

Kej,  som  man  fremmed  Mynt  forbyder  ind  at  føre, 

Og  den  at  give  nd,  saa  borde  man  og  gjOre 

Ved  mangt  et  fremmed  Ord,  som  Daaren  giver  ud, 
Som  værre  er  end  Pest,  Forgift  og  Rotte-Krud.  — 

Kej  mænd,  vort  Danske  Sprog  har  ej  Behov  at  vige 
For  noget  Tunge-Maal,  hvad  Tysken  end  vil  sige. 
Som  lidet  véd  deraf,  til  Musers  Sang  og  Spil 
Det  passer  sig  ret  vel,  naar  kun  Minerva  vil. 

Bim  eller  ikke  rim,  skriv  alt  hvad  da  vilt  skrive, 
Tal  hvad  dn  tale  vil,  som  Sproget  det  vil  give ; 

Og  vil  du  gaa  til  Torvs,  se  til  da  med  dig  faar 
Den  Mynt  som  gyldig  er  og  som  paa  Torvet  gaar. 

Men  dog,  min  kjære  Yen,  dn  maa  dig  ej  forhaste, 
Og  tænke  at  man  vil  hvert  gammelt  Ord  forkaste; 
Nej,  det  er  ikke  sagt,  det  gamle  har  sit  Sted, 
Naar  det  kun  bruges  ret,  saa  kan  det  vel  gaa  med.    — 

—  Kom,  tag  din  Kappe  paa,  gak  i  en  Barsel-Stue, 
Og  hør  der  en  Gang  til,  hvor  mangen  Sladder-Frue 
Dér  Tungen  bruge  kan  til  Logn  og  Fadder-Snak, 
Saa  den  fraværende  véd  hende  liden  Tak. 

Kong  Willjam,  siger  en,  har  alt  Kong  Jakobs  Krone, 
En  anden  sværger  paa,  Jep  Hansen  slaar  sin  Kone, 
Den  siger:  Karen  Kat  faar  ingen  Mand  i  Aar, 
Den  gamle  Zidse  Knuds  sig  tager  tit  en  Taar. 

Ja  Den  for  venlig  ser,  naar  Mandfolk  hende  møder, 
Den  altfor  kostbar  er,  og  hendes  Mand  forøder, 

Fordi  hun  gaar  til  Stols  med  fint  forgyldt  Papir, 
Og  gaar  os  med  en  Top  ret  som  vor  Frue-Spir. 

Nej,  siger  Mette  Geedz,  min  Mand  han  véd  at  leve, 
Han  bruger  sin  Tobak,  saa  bruger  hver  en  Greve, 
Og  hver  Grev-Inde  til;  han  til  Tobakken  har, 
Naar  han  i  Selskab  gaar,  en  Dose  som  er  rar. 
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Se,  saadan  Ejærling-Snak  maa  Barsel-Konen  hmre, 
Hvor  svag  den  Stakkel  er,  ban  t5r  sig  dog  ej  røre  -r 
Som  den,  der  er  nedsmurt,  bun  ligge  maa  og  svede, 
Saa  snart  som  en  gaar  bort,  den  anden  er  tilrede  (etc.).^) 

Tøger  Reenberg  (f.  i  Viborg  1656,  Landsdommer  i  Jyl- 
land, f^jer  af  Ristrupgaard,^)  f  1742)  en  sand,  stærk  og  jovial 
Mand  og  en  let  Rimer,  satte  ved  sine  Poesier  næsten  hele  den 
poetiske  Verden  i  Bevægelse.  Forsamlingen  paa  Parnas,  bvori 
ban  gjennembeglede  alle  hin  Tids  Rimsmede,  havde  længe  været 
til,  og  var  kun  bleven  læst  af  to  tre  gode  Venner;  man  listede 
den  ud  af  hans  Skaffe,  og  inden  ban  vidste  af  det,  var  den  i 
alles  Hænder  i  Jylland,  Fyn  og  Sælland.  Medens  han  sad  i 
Fred  og  Ro  og  ikke  drdmte  om  Ufred,  lod  Johan  Rantzau  til 
Frydendal  (kaldet  den  lærde  Rantzau)  ham  vide,  at  der  var  en 
hel  Krigshær  i  Harnisk  imod  ham,  og  at  Mester  Mads  Trane 
(gift  med  Jakob  Vorms  Enke,  Forfatter  til  den  kristelige  Pile- 
grim) var  i  Spidsen  for  dem.  Han  sendte  da  en  Gjenpart  til 
Rantzau,  en  anden  til  Biskop  Deichmann.  Frederik  Rostgaard 
vilde  lade  det  trykke;  men  det  fik  han  forhindret.  For  nu  at 
vise,  at  han  ikke  havde  opkastet  sig  til  Dommer  uden  Kald,  lod 
han  sin  Ars  poética  (der  ikke  er  en  Oversættelse  af  Horatses, 
men  et  oprindeligt  Værk),  som  han  havde  arbejdet  paa  i  en  tre 
Aars  Tid,  komme  ud  iblandt  Folk.  Deichmann,  som  han  sendte 
en  Afskrift  deraf  (1701),  blev  saa  indtagen  i  den,  at  han  roste 
den  for  Amtmand  Bjelke  og  andre  Kjendere,  der  ikke  lode 
Reenberg  have  Rast  eller  Ro,  fOrend  han  maatte  love  dem  hver 
sin  Afskrift.  Som  Tillæg  til  den  kan  anses:  Poesiens  Opmuntr 
ring  og  Poesiens  Vanskeligheder.  Endnu  i  samme  Aar  (1701) 
sendte  han  Rantzau  Det  latterlige  Gjæstebud,  en  Efterligning  af 
Horatses  Serm.  lib.  2,  sat.  8  og  Boileaus  tredie  Satire.  »Jeg 
kan  ikke,  skrev  han  til  Rantzau,  leve  uden  at  rime  eller  rime 
uden  at  give  Dem  Part  deraf.  Min  Ensomhed  sætter  mig  i  ond 
Lune,  og  den  Lune  føder  intet  af  sig  uden  Satyrer.  Hidindtil 
har  jeg  angrebet  onde  Poeter,  nu  fører  jeg  Krig  med  slette 
Præster  og  urimelige  Folk.^  Omtrent  i  14  Aar  morede  han  sig 
med  at  oversætte  Phædri  Fabler,  og   det   gjorde   han   paa   sin 


*)  Jfr.  D.  Digtek.  Hiet.  4,  1.  13.  Schlegels  Dom  i  Der  Fremde, 
Kr.  40.  Odin  Wolffs  Hist.  Ordb.  7.  D.  Adam  og  Eva  kunde 
man  sammenligne  med  Baggesens.  I  Digtet  Tobaksaske,  hTor- 
med  han  sammenligner  al  Verdens  Herlighed,  er  Tendensen 
alvorlig,  og  her  ser  man  især,  hYorledes  han  synker. 

*)  Bistmpgaard  i  D.  Digtek.  Hist.  er  en  Trykfejl. 
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egen  vidtløftige  Maade.  Nogle  Fabler  sendte  han  (1710)  tU 
Kristen  Yorm,  og  bad  ham  vise  dem  til  Ole  Rømer,  hvis  Mening 
han  væntede  efter  som  efter  et  Orakel.  Med  Sknespillet  Æso- 
pus  og  de  den  indrykkede  tolv  Fabler  var  han  færdig  1706; 
han  havde  aldrig  set  Originalen,  men  Rantzaa  havde  sendt  ham 
en  engelsk  Oversættelse  til  at  fordanske.  Hertil  kommer  endnu 
Lejlighedsvers  og  nogle  gudelige  Sange  og  moralske  Yers  (Pytha- 
goræ  gyldne  Yers)  og  hvad  der  maaske  er  det  bedste,  de  to 
Drikkeviser:  I  et  Yinhns  etc,  og  Kommer  I  Philosophister  etc 
(oversatte  1702),  saa  har  man  Digteren  færdig.  Han  er  over- 
alt den  samme,  en  Efterfølger  af  Bording,  ogsaa  i  Yersemaalet. 
Først  længe  efter  samledes  hans  Digte  af  hans  Dattersøn  Teil- 
mann i  en  Pragtudgave  (Tøger  Reenbergs  Poetiske  Skrifter.  To 
Dele.  1769.),  der  tillige  indeholder  hans  Levnet,  og  har  faaet 
forøget  Yærd  ved  Kofod  Anchers  Fortale  (om  Jnrister,  der  have 
været  Poeter)  og  Luxdorphs  Anmærkninger,  der  især,  ligesom 
Digtene  selv,  oplyse  den  Tids  poetiske  Literatur.') 

Jakob  Knudsen  Schandrup  (Herredsfoged  i  Jylland), 
hvis  Digte  falde  imellem  1700  og  1717,  og  ligeledes  først  ere 
udkomne  efter  hans  Død  (Gurieuse  Poetiske  Skrifter.  Kbh. 
1728.  4.),  var  Reenbergs  samtidige.  Hans  slgemtsomme  og  al- 
vorlige Digte,  Leverrim,  Bindebreve,  Bryllupsvers  o.  desl.  oplyse 
kun  hvor  vidt  Smagløsheden  kunde  gaa.  ^Noget,  som  han  uden 
Tvivl  har  holdt  for  Satire,  er  unssgtelig  kun  ækle  Grovheder.^ 
Tre  dramatiske  Arbejder  (En  Romansck  Masqnerade,  Kaaber 
Gomedie,  Hellig  tre  Kongers  Gomedie)  danne  ligesom  Slutstenen 
paa  det  plumpe,  uhøriske  Drama.  Det  eneste  mærkelige,  man 
kan  finde  hos  ham,  er  et  Stykke  i  jysk  Dialekt,  som  findes  i 
Bryllupsverset  til  Janus  Friedenreicb  til  Palstrupgaard  (1702), 
og  nogle  gamle  Ord,  som 

£t  Ghaos  er  det  alt,  en  blind  Mixtur  og  Blanding, 
Hvad  en  vil  have  talt  er  ej  en  andens  Ganding; 

i  Jacob  Kiellersvens  Rejse: 

Ku  tænkte  jeg  paa  Nubis  Krog^) 
Hvor  Pluto  er  at  finde,  o.  s.  v.»)    . 


>)  8e  i  øvrigt  D.  Digtek.  Hist.  4,  8.  17.  og  Prøverne  dér.  Franske 
og  tyske  Ord  bragte  han,  fordi  de  vare  almindelige,  som 
Hedens  Bæltet  zingler  os 
Og  danske  Slægter  ere. 
Sproget  har  sine  Egenheder,  f.  Ex.  Lidefo^m  paa  -st:  gjortest« 
')  Jfr.  nobiskrug  (Helvede)  i  Grimms  Deutsche  Mvthologie. 
»)  Se  i  øvrigt  i  D.  Digtek.  Hist.  4,  51.     Rahbek  Om  vor  poet.  Sa- 
tyres  Litteratur  i  Minerva,  September  1794. 
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Ved  disse  tre  Mænd  havde  Poesien  intet  Tundet  Jdrgen 
Sorterap  (f.  i  Ottestrup  ved  Slagelse,  Annex  til  Sorterup, 
1662)  anses  for  ulige  st5rre.  Han  gik  i  Kjøbenhavns  Skole,  og 
blev,  efter  at  have  endt  sine  Studeringer,  Huslærer  hos  Jeng 
Juel  paa  Juellinge,  der  kun  ligger  et  Par  Bøsseskud  fra  Helsted^ 
hvor  gamle  Peder  Syv  var  Præst.  Da  han  (1692)  var  bleven 
Præst  til  Lyderslev  ved  Store-Heddinge,  var  han  Herredsbroder 
med  Peder  Syv  indtil  dennes  Død  (1702).  Ved  Herredsbrødre* 
nes  Valg  blev  han  Provst  i  Stevns  Herred  (1713).  Han  døde 
1723  (ikke  1722).  Hans  Minde  lever  endnu  dér  i  Egnen; 
efter  det  var  han  en  stræng  og  nidkjær  Mand,  der  baade  kunde 
mane  og  vise  igjen.^) 

Ligesom  P.  Syv  var  J.  Sorterup  lærd  Filolog  og  Oldgransker, 
og  Læseren  kan  selv  udmale  sig,  hvilket  idyllisk  Liv  disse  to 
Præstemænd,  der  i  det  mindste  havde  saa  mange  Syropathier 
fælles  med  hinanden,  kunne  have  ført.  F(3rend  vi  gaa  over  til 
hans  Digte,  ville  vi  betragte  hans  hertil  hørende  Skrifter: 

Til  den  lærde  Filologi  hører  hans  Afhandling  De  mense 
Isiaca  i  Wielandske  Lærde  Tid.  for  1723,  Nr.  37—50.  Til 
de  nordiske  Oldsager:  Nogle  faae  og  korte  Anmerkninger  og 
Erindringer  Om  hvis  der  behøves  til  at  erlange  en  rigtig  og 
fuldkommen  Forklaring  Over  de  adskillige  Billeder  oc  Figurer 
Som  ere  at  see  Paa  det  Æld-gamle,  meget  rare  og  Dyrebare 
Gyldne  Horn  (etc.)  Ebh.  uden  Aar  (Imprimatur  1717).  Det 
første  Kap.  handler  om  dem,  der  have  skrevet  om  Guldhornet 
og  deres  Mening,  og  kan  altsaa  endnu  benyttes  historisk.  Hans 
egen  Forklaring  er:  „Det  har  været  et  ældgammel  hedensk  Dansk 
eller  Gimbrisk  Gialderhom,  det  er  et  saadant.,  hvorpaa  de  gamle 
danske  Hedningers  Theologia  og  den  Gudsdørckelse,  som  Aaret 
igiennem  i  hver  Maaned  skulde  forrettes,  saa  og  deres  Philo- 
Sophia  og  den  Videnskab  de  havde  om  Solens,  Maanens  og 
Havets  Gang,  hvorledis  deris  Aare-Omgangs  Regning  deraf  skulde 
beregnis,  har  været.  **  Det  andet  Arbejde,  hvoraf  man  ser,  hvor- 
ledes han  forklarede  Runeindskrifter,  er  De  difficultatibus  in 
monumentis  runicis  occarentibus  i  WieUmdske  Lærde  Tid.  for  1723, 
Nr.  16—24. 

Hvad  SOren  Lintrup  d5mte  om  hans  Oldgranskning  og 
Falster  om  ham  selv,  viser  følgende  Sted  i  Falsters  haandskrevne 
Brevvexling.  Falster  skriver  til  N.  P.  Sibbern,  8.  Sept.  1718, 
at  han  har  været  i  Ejøbenhavn  og  besøgt  SQren  Lintrup,  og 
vedbliver  derpaa :  Monstravit  mihi  tractatum  de  Aureo  Cornu  — 


')  Sorteraps  Levnet  af  Fr.  Barfod  i  D.  Psalmedigtn.  2.  D. 
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Sorterupii,  hominis  maledicé  docti  et  ingeniosi,  qui  sordibns  in- 
felids  venæ  poéticæ  nostræ  vernaculæ  sacra  non  rar6  polluit, 
bonorum  omnium  existimationi  infensus  (sic),  adeoque  bonis  om- 
nibus invisus.  Guins  de  scripto  rogatus  a  me  sententiam  et 
judidum  Vir  Celeberrimus  (Lintrup)  paucis  respondit,  dignum 
auctore  suo  esse  libellum  nec  videre  se  posse,  quibus  insaniis, 
quo  noTitatis  studio  actus  ea  orbi  persvadere  voluerit,  qua  sana 
et  perita  antiquitatis  ratio  merit6  stomachatur. 

Hans  Præstigiæ  æconomiæ  ruralis  (Forvalterkneb)  har  Hensyn 
til  bestemte  Personer  og  Forholde  paa  Vemmetofte  Gods.  Se: 
Braschs  Vemmetoftes  Historie,  2.  Del.  1860.  Engelstoft  har 
givet  Uddrag  deraf  i  Skand«  Lit.  Selsk.  Skr.  1805,  1.  Bd. 

Sorterups  Lejlighedsvers  (Poetiske  Smaa-Sagers  Første  Part^ 
Indeholdende  adskillige  Nytaars-Ønske,  Binde-Breve,  Ære-Digter 
etc.  Ebh.  1714)  kunne  vi  ikke  opholde  os  ved;  det  er  hans 
satiriske  Digte  og  hans  Heltesange,  der  maa  afgjOre  hans  Værd 
som  Digter.  I  de  første  finde  vi  ham  bred,  ivrig,  ordrig,  bil- 
ledrig, raa,  plump  som  de  andre ;  det  er  den  samme  Poesi,  som 
vi  allerede  kjende  fra  det  forrige  Tidsrum,  fra  selve  Kingo, 
forstærket,  ikke  forædlet.  Den  Poetiske  Skantze-Kurv  (1709) 
blev  foranlediget  ved  S5ren  Lolk's  Saligheds  Vandrebog  (1708). 
øMaalet,  siger  han,  som  dette  mit  Poetiske  Skrift  sigter  til,  er 
korteligen:  Mig  at  ville  bevise,  at  vort  danske  Sprog  er  saa  rigt 
og  overflødigt  paa  Ord  og  Talemaader,  som  noget  andet  Sprog" 
o*  8.  V.;  men  han  vilde  tillige  møde  „de  satyriske  Gluffer  i 
Lolks  tvende  Fortaler^,  og  han  vil  bede  Læseren  at  sammen- 
ligne Lolks  første  Rimsang  eller  Ode  med  de  af  ham  over  samme 
Ode  sammensatte  Forandringer,  saa  vil  man  nok  se,  at  han  ikke 
er  Lolks  Lærling.  Han  meddeler  virkelig  ikke  mindre  end  ti 
Forandringer  deraf  i  alskens  Versemaal,  og  saa  „samme  Ode 
forandret  til  en  Sonnet^;  og  ^endnu  forandret  til  en  Recitatif 
efter  Madrigalisk  Art".  Det  er  altsaa  en  meget  dygtig  Verse- 
mager  og  Rimsmed,  vi  have  for  os;  men  foruden  den  Samling 
af  gamle  Ord,  som  man  kan  høste,  er  der  ikke  stort  andet  ved 
Digtet,  end  at  det  tilligemed  Svarene  derpaa  fører  os  midt  ind 
i  den  Tids  lidet  elskværdige  Digterverden« 

Som  Prøve  meddeles  Begyndelsen  med  den  gamle  Retsl^riv- 
ning.  Han  laa  en  Morgenstund  om  Vinteren  og  drOmte;  det 
indleder  han  saaledes: 

•  Da  Vinter-kuldens  hvasse  Fug 

Med  Nordens  Tudre-Vinde, 
Og  Fnøsesneens  Eave-fiug 
Sig  snigendes  lod  finde 
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Igiennem  Leerig  Landsby  Væg 

I  Bondens  Brog  at  hvæse, 
Og  bengte  Biimfrost  i  hans  Skæg, 

Med  Tappe  ved  hans  Næse, 
Hvidpuddred  hans  ukemte  Haar, 

Og  klampede  hans  Hæle, 
Ja  gjorde  Brackem'  om  hans  Laar 

Til  stif-glasseerte  Fiele; 
Da  Frosten  saa  i  Huden  reef, 

Og  udi  Næsen  pirred, 
At  mangen  Skolepebling  peef, 

Hvis  Haand  og  Fod  bar  dirred; 
Da  der  foruden  Steen  og  Sand 

Blev  Fliisebroer  picked 
Paa  Belte-StrOmmens  stridig  Vand, 

Saa  Hau  og  Jord  sig  skicked 
Eens  hærdede  at  fare  paa; 

Da  Leyekudsk  sig  hyred 
Paa  Kane-Meed  til  Roers  at  staa, 

Og  Horse-skuden  styred, 
I  det  hånd  Mærens  Rumpe  vreed 

For  Vinden  af  sin  Svøbe, 
Did  hen,  hvor  Jollen  fordum  gleed 

Og  Smacken  kunde  løbe; 
Da  mangen  een  i  Eoyen  sig 

Som  levendes  begraved. 
Og  Natte-s5vnen  rummelig 

Tvefoldede,  ja  laved 
Sig  Bryst-værn  udaff  Gaase-duon 

Mod  Vintervindens  Bragen, 
Hvor  bag  han  ducked  need  i  Lunn, 

Og  half  bortsnibed  Dagen  (etc.). 

Det  andet  satiriske  Digt  er  det  han  sendte  Frederik  Bost- 
gaard  (Ret  Tak,  RarSkiemt  og  Ram  Alvor),  i  hvis  andet  Stykke 
han  „Hannem  til  Lyst  og  ingen  til  Last*  afioaalede  „Sat>Tisk 
Yiis  disse  Tiders  Riim-Gierighed  eller  Gacoéthes  Garminificum*. 
Anmærkningerne  deri  om  de  Rimsmede,  han  vilde  hudflette,  ere 
nu  vigtigere  end  selve  Rimene,  der  kun  paa  Drengevis  pege 
Fingre  ad  de  andre.     Naar  han  f.  Ex.  rimer 

Ringsted  Alders  gamle  Klude 

Koges  op  i  lovlig  Lud; 
Andre  giver  fqr  en  Mude 

Mange  Daare-ramser  ud, 
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saa  sigter  han  ved  det  første   til  Lars  Kok,   ved   det  andet  til 
Klans  Dorus.     Skal  det  være  Yidd? 

Slutningen,  hvori  han  beder  om  Rostgaards  Betænkning  om 
den  ene  af  de  tvende  Rime-Slutninger,  som  medfølger,  ender 
han  med: 

Seer  I  noget,  som  er  flikket, 

Kuldet,  kroget  og  ey  reent, 
Noget,,  som  er  ilde  skikket, 

Rumpeløs  og  hinker  seent. 
Findes  jeg  en  Pose-Priimer, 

Der  ey  bruger  rette  Liim, 
Navne-Stymper,  dend,  der  riimer 

Med  u-rimelige  Riim, 
Linne-Fylder,  Bogstav-Brekker, 

Titul-Brager,  mørk  i  Sands, 
Glose-Kliner,  Tone-Strekker,* 

Ord-Fordærver,  Klippe  S  vands, 
Findes  jeg  een  Meening-Myrder, 

Der  giQr  gode  Ord  til  Gruus; 
Taushed  mig  da  frit  paabyrder. 

Jeg  skal  tie,  som  een  Muus.^) 

Sorterup  var  stolt  af  sin  Færdighed  og  af  den  Evne  med 
Lethed  at  kunne  bevæge  sig  i  alle  Former;  det  var  ikke  alene 
sig  selv  hau  derved  troede  at  ophoje,  det  var  det  danske  Sprog, 
hvis  Fuldkommenhed  han  vilde  lægge  for  Dagen.  Naar  han 
efterlignede  fremmede  sydlige  Yersearter,  saa  maatte  det  ligge 
ham  endnu  nærmere  at  tilbagekalde  de  gamle  nordiske.  Dette 
gjorde  han  i  sine  Nye  Heltesange  om  Kong  Frederik  den  Qerdes 
Sejrvindinger  1715  (Kbh.  1716.  4.).  Ved  disse  fem  Sange, 
hedder  det,  „danner  han  et  mærkeligt,  man  kunde  næsten  sige 
gaadefuldt  Mellemled  mellem  den  ældre  Kjæmpevise  og  den 
nyere  Romance;  hans  Harpe  var  her  ligesaa  dybtonig,  alvors- 
fuld og  nordisk,  som  den  næsten  var  enestaaende**.  Man  kan 
ogsaa  sige,  at  Kjæmpevisen  med  dens  Omkvæd  førte  næsten  af 
sig  selv  en  mere  naturlig,  stundum  naiv  og  hjærtelig  Simpelhed 
med  sig,  og  hvad  Eango  var  for  Psalmen,  blev  Sorterup  for 
Heltesangen.  Men  denne  Ros  maa  være  nok,  og  den  er  stor 
nok    til    at    stille    hans  Navn    h5jt    i   Poesiens  Historie.      Med 


*)  Den  Lnxdorphske   Samling   af  Danske   Vers.  10.   B.    og   Rost- 
eardiana  i  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  1380.  fol.    Rahbek  Om  vor  poet. 
Satyres  Literatur  i  Minerva,  Sept.  1794. 
IV.  20 
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Rahbek  at  taJe  om  Tyrtæus   og  Pindar  og  Iliadens  anden  [Bog 

er  en  Overdrivelse,  der  vil  skade  Sorterups  Ry.  Ejæmpevise- 
i  tonen  var  ingenlunde  uddød;  den  lød  endnu,  som  her  i  Alvor, 

«  saa  andensteds  i  Spøg.     Gjentage  den  kunde  han,    og   det   har 

^  han  gjort  godt;    men    hvad    han  ikke  kunde  gjengive,  var  den 

gamle  ypperlige  Poesi  selv.  Ogsaa  her  møde  vi  den  samme 
I  Higen  efter  søgte  Vendinger   og  Billeder   som   i   hans   komiske 

Digte,  og  det  endog  paa  de  mest  fejrede  Steder: 


Hr,  Sested  har  avlet  en  S6n  under  0, 

De  Svenske  til  Sorrig  og  Kvide; 
Han  haver  den  Skjæbne,  han  aldrig  skal  dø, 

Og  aldrig  sin  Klædning  opslide. 
Af  Herren  er  Sejren  alene. 

Hans  Fødsel  var  blodig,  hans  Moder  var  Mand, 

Hans  Amme  var  gloende  Lue, 
Hans  Vugge*  var  vinged  og  gungred  paa  Vand, 

Al  Verden  det  Foster  skal  skue. 
Af  Herren  er  Sejren  alene. 

Tre  Konger  stod  Fadder,  dér  Barnet  kom  frem, 

I^  alle  med  ligegod  Ville, 
Det  flakked  om  Havet,  dog  landede  l\]em, 

Paa  Rygen  og  Ruden  at  spille. 
Af  Herren  er  Sejren  alene. 

Den  Sejer  Hr.  Sested  for  Rygen  erholdt 

Af  Rygtet  tog  snelleste  Vinger, 
£S  Fjeld  er  at  finde  saa  stejl  og  saa  stolt, 

At  den  jo  derover  sig  svinger. 
Af  Herren  er  Sejren  alene. 

Dette  er  jo  ikke  den  rette  gamle  Kjæmpevise;  det  er  en  Ud- 
artning deraf,  med  noget  MSpillevid"  i,  som  Rahbek  selv  til- 
staar;  det,  som  bringer  os  til  at  overse  det  søgte  deri,  det 
som  fortryller  os,  er  den  gamle  uvæntede  Tone.  Men  denne 
falske  Melodi  er  netop  Vidnesbyrd  om,  at  den  gamle  Poesi 
laa  for  Døden,  og  Sorterup  selv  vidste  det  meget  godt,  at 
den  var  bleven  til  Spot  for  de  dannede,  at  han  her  sang  for 
døve  Øren: 

Kan  vore  Tider  vel  fordrage  Kjæmpeviser? 

Var  det  en  Menuet,  en  fransk  Bourré,  var  det 
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En  sponneny  Concept,  thi  sligt  er  det  man  priser, 
Yar  det  paa  Moden  gjort,  saa  var  det  godt  og  ret. 

Det  gik  virkelig,  som  Grundtvig  bitterlig  bevæget  siger: 

Lirespil  om  Paarses  Færd, 
Det  blev  Danmarks  Heltekvæde.  ^) 

JOrgen  Friis  (Præst  i  Helsinge,  f  1740),  hvis  Poetiske 
Skrifter  ere  udgivne  af  hans  S(3n  (1752),  var  anset  for  en  yp- 
perlig Digter,  og  stilles  ved  Siden  af  Sorterup  paa  Grund  af 
sit  Digt  De  Svenskes  Indgang,  Fremgang  og  Udgang  af  Norrig 
Aar  1716.  Rahbek  finder  deri  „en  vittig  og  vakker  Opfindelse, 
sindrig  og  elegant  Vending  af  Begyndelse  og  Slutning  og  mange 
ægte  homeriske  Naiviteter**.  Men  det  er  der  nu  slet  ikke  noget 
om,  og  det  er  næsten  ubegribeligt,  hvorledes  en  saa  smagløs 
Rimer  er  kommen  til  saa  megen  Ære.  Hvor  smagløs  han  er, 
kan  dog  enhver  se  af  Kjøbenhavns  Taare,  udøste  i  den  store 
og  bedrøvelige  Ildebrand  1728,    hvor  han  blandt  andet  synger: 

Vor  Frue  midlertid  i  denne  Kvalm  og  Varme 
Faldt  ned  paa  sine  Knæ,  Gud  maatte  sig  forbarme, 
Hun  gav  det  sidste  Suk,  og  saa  besvimed  hen, 
Det  bliver  længe  til  hun  kommer  sig  igjen.  — 

Man  kan  paa  Runde-Taam  ej  Sol,  ej  Maane  skue. 
Og  Stjærnens  Vej  er  skjult  i  taageblandet  Lue; 
Dd-Stjæmen  blusser  op  i  hver  en  Kant  og  Vraa, 
Og  det  er  fælt  at  se  omkring  i  Aabenraa. 

Om  det  saa  er  Rahbek,  kan  han  dog  her  se,  hvor  „ustridig 
Faldet  fra  Kraft  og  Værdighed  til  usigelig  Plathed  er  h5jst 
overraskende,**) 


')  Kr.  Thaarup,  Dansk  Bibliothek.  1.  H.  1827.  D.  Digtek.  Hist. 
4,  75.  D.  Psalmedigtn.  2,  353.  Schlegels  Der  Fremde,  Nr.  40. 
Rahbeks  Tilskuer  1800,  Nr.  64-65.  Udvalgte  D.  Viser,  5.  D. 
Efterskrift.  —  Foruden  de  mindre  Vers  i  den  Wielandske  Sam- 
ling, 2.,  6.  og  7.  6.  findes  Ærediglet  til  Niels  Juel  i  Bangs  Sam- 
linger, 7.  St  Trykte  og  utrykte  Vers  findes  i  Rostgardiana 
paa  Universitetsbibl.,  deriblandt  Tak  for  Tak  til  Peder  Svane 
i  over  40  Rim  paa  -ane,  og  et  egenhændigt  Brev  til  Rostgaard: 
i  Ny  Kgl.  Saml.  1388.  fol.  (Sorterups  Svar  for  Lorterup  imod 
et  meget  phantastiak  Krippel-Hoved)  o.  fl.  St. 

»;  Udvalg  i  Kr.  Thaaraps  Dansk  Bibliothek.  Danske  Tilskuer 
1793,  Nr.  79-80.  D.  Digtek.  Hist.  4,  136.  173.  D.  Digtek. 
under  Frederik  den  femte,  S.  III. 
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Niels  Lncoppidan  (Lundby,  Præst  i  Landet  paa  Taas- 
iiige,  t  1730),  Oidgransker  ligesom  Sorterap  og  bekjendt  af 
sine  Bemærkninger  over  Marsk  Stigs  Tavle  i  Stubberap  Kirke,  ^) 
Forfatter  til  Forklaringen  over  Johannis  Aabenbaring,  var  lige- 
ledes patriotisk  Skald  og  besang  Tønningens  Erobring  1713, 
Gabels  Sejr  over  de  Svenske  1715;  men  st5rst  Ber5mmelse  har 
han  indlagt  sig  ved  sit  Poem,  kaldet  Tobaks  Berdmmelse '), 
hvilket  Schlegel  kalder  ett  af  de  skjOnneste  danske  Digte,  tanke- 
fuldt, ildfuldt,  som  baade  Naturen  og  Poesien  have  hørt  paa 
med  FornOjelse,  og  hvis  Ypperlighed  maa  have  været  almindelig 
erlgendt,  da  Holberg  siger  (thi  det  maa  vel  være  det,  hvorom 
han  taler):  ^Yi  have  paa  Dansk  et  Vers  til  Tobaks  Ber5m- 
melse,  som  er  et  Mesterstykke  udi  den  danske  Poesi."  3)  Det 
falder  Forf.  tungt  at  forstaa.  Ja,  naar  det  trivielleste  Æmne 
kan  blive  ædelt  og  en  væmmelig  Skildring  idyllisk,  saa  vil  Poe- 
sien med  FornOjelse  høre  paa  Lncoppidan,  f5r  ikke. 

Se:  Prøverne  i  D.  Digtek.  Hist.  Her  kun  ett  Par,  som 
Forf.  haaber,  uden  Trykfejl: 

Fordi  den  spunden  Urt  vi  frem  for  andre  skatte. 
Ved -den  vi  Svaghed  ud  af  alle  Lemmer  patte, 
Og  vugge  Sandserne  hen  i  en   roelig  Slom, 
At  vi  er  taalig  i  hvor  Verden  tumlis  om. 

Det  kolde  Hierne-Flod,  der  i  vor  Isse  pirrer 

Ved  Røg  og  NVsestøv  vi  krafteligen  irrer, 
Bedrøfvet  Oyne-vee,  der  seer  til  alle  suurt, 
Eand  trøstes  udi  Røg  af  denne  dydig  Urt. 

O  tyckis  dig  der  er  en  Kimer  i  dit  Øre, 

Du  kand  den  klare  Røst  for  Bruusen  ikke  høre, 

Om  Tand-vee  bremser  dig  og  snerper  Mund  og  Kind^ 
Lad  Læben  spille  med  Tobacks-Røg  ud  og  ind. 

Om  seye  Vedsker  vil  dig  i  dit  Luft-Rør  hacke, 
Og  korte  Talens  Vey,  du  rOmmer  til  at  snacke. 


«)  D.  Mag.  3,  194. 

*}  Til  Titelen,  som  staar  i  D.  Digtek.  Hist.  4,  126,  maa  fbjes: 
Og  til  Trykken  Nylig  Lagt  op  paa  Tokabs-Spi odernes  Bekost- 
ning Aar  1714.     Aflang  Format. 

')  Holberffs  Epistl.  Epist.  91.,  som  handler  om  The,  Kaffe  og  To- 
bak. At  han  mener  Lacoppidans  Digt.  antager  G.  L.  Baden  i 
sine  Antikvariske  o.  s.  y.  Notitser  i  Minerva,  December  1817. 
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Paa  fastend'  Hierte  du  vor  søde  Mund-røg  smag, 
Og  Drøblens  B>rde  løs  i  sødeste  Behag. 

Alle  Stænder   forfrisker  Tobakken;    hertil   hører   hin   idylliske 
Skildring  af  Bonden: 

Arbeydsom  Bunde  tiit  ved  Agrens  Ende  beeder, 
Sin  stompet  Leer-Tud  op  blant  S()m  og  Pinde  leeder, 
Faar  Munden  udi  Brand,  og  seer  sin  Lyst  oppaa, 
At  Padder,  Brems  og  Myg  for  hannem  idge  maa. 

Om  Aften  Solen  ned  bag  Skov  og  Bierge  glider, 
Han  finder  i  sit  Lif  Mafv-Ormen  hannem  bider, 

Gaar  derfor  til  sit  Buus  med  Længsel  og  Begier, 
I  Skorsteens-Skiødet  til  sin  Nader-Gryde  seer. 

Den  lydig  Luce  self  hans  soodet  Pibe  stopper, 
Og  mod  ham  udi  Dantz  med  Glød  og  Klemme  hopper. 
Hun  klapper  ham  paa  Ryg,  han  skal  ey  blive  vred, 
F5r  han  faar  Piben  ud,  er  Disk  og  Dug  bereed. 

Til  Gildis  naar  han  kand  med  011  Tobacket  svale, 
Da  veed  han  Natten  ud  om  gammel  Sagn  at  tale, 
I  Dagning  dingler  han  hiem  paa  sit  platfod  Øg, 
Og  henger  Næsen  i  sin  korte  Tud  i  Røg. 

Hvo  kand  dend  moersom  Lyst  og  Tidkort  nock  fortælle. 
Hvor  sødt  dend  lumske  Røg  kan  Tiden  fra  os  stiæle. 
Hvor  dybt  man  tæncke  kan  ved  dette  Pattedrag, 
Og  Venner  benckis  kand  om  denne  tOrre  Smag.  (etc.)^) 

Laurids  Thura  (Biskop  i  Ribe,  f  1731)  kom  i  Leiden 
i  Bekjendtskab  med  Rostgaard,  og  var  nogle  Aar  med  ham  i 
Oxford.  Deres  Samliv  gav  Anledning  til  at  han  forfattede  Hans 
Rostgaards  Levnet,  der  først  senere  udkom  (Kbh.  1726.  4.),  et 
Poem,  som  ingen  nu  læser  uden  for  de  historiske  Anmærkning- 
ers Skyld.  Som  Digter  var  han  meget  anset,  men  det  var  dog 
ikke  hans  Ojemed  at  udgive  sine  Smaasager;  da  imidlertid  Op- 
læggeren ønskede  det,  frygtede  han  for,  at  det  kunde  gaa  ham, 
som  mange  andre,  at  hvis  han  ikke  gjorde  det,   kunde   andre 


')  D.  Digtek.  Hist.  4,  124.  152.  Schlegels  Der  Fremde,  Nr.  40. 
D.  Psalmedigtn.  2,  357.  Rahbeks  D.  Tilskuer  1802,  Nr.  94 
og  95. 
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udgive  dem  forvanskede.  (Den  Gang  maa  altsaa,  hvis  For&tteren 
ikke  skyndte  sig,  enhver  anden  have  haft  Lov  til  at  oplægge  og 
fordærve  hans  Værk.)  Denne  Samling  kaldes  Adskillige  poetiske 
Bager  (Kbh.  1721.  4.),  og  slutter  med  den  Oversættelse  af 
Versene  i  Saxo  Grammaticus,  der  siden  bleve  indførte  i  Schous- 
bølles  Saxe.  Det  er  utaalelige  Rim.  Heller  ikke  i  Resten  har 
han  gjort  noget  Udvalg  eller  tænkt  paa  hvad  han  selv  skrev  til 
Falster,  da  denne  udgav  Ovids  SOrgedigt  og  Breve: 

Naar  Yin  er  Bærmen  næst,  og  ligger  paa  en  Helding, 
Der  bleven  er  saa  tyk,  som  Lummer  og  som  Velding, 
Er  det  urimeligt,  og  kommer  slet  til  pas, 
At  bære  frem  til  Gjeest  af  sligt  i  Guld  og  Glas. 

Nogle  aandelige  Sange  ere  oversatte  af  Tysk;  deriblandt  Nu 
hviler  Skov  og  Vænge  (Nun  ruhen  alle  Wålder).  Nogle  Epi- 
grammer af  Martial  ere  oversatte.  Blandt  de  øvrige  anser 
Nyerup  Verset  til  Rostgaards  Bryllup  for  det  bedste,  thi  han 
holder  det  for  en  ret  passende  Satire  over  denne  Art  Lejlig- 
hedsvers.  Men  det  kosteligste  er  unægtelig  den  heroisk-hi- 
storiske  Ode  over  Hans  Rostgaards  Hest,  som  han  skjød  ibjel 
ved  Ulvesø: 

Sorger,  Kronborg  Amtes  Heste, 

Smager  aldrig  Græs  og  Hø  I 
En  af  Eder,  ja  den  bedste 

Savnes  nu  paa  Sællands  0. 

Rostgaards  brune  Elippert  mindes 

Hver  af  eder  ganske  vel; 
Han  ej  mer  i  Live  findes, 

Rostgaard  skjød  ham  selv  ihjel  (etc).  — 

Vrinsker,  Kronborg  Amtes  Heste, 

Æder  lystig  Græs  og  Hø  I 
Den  I  elskte,  som  den  bedste, 

Ligger  vel  nok  1  en  Sø. 

Om  og  Ravn  ham  ingenlunde 

GjOre  dér  det  mindste  Mén; 
Ikke  t6r  Pér  Jydes  Hunde 

Heller  løbe  med  hans  Ben; 
Ingen  skal  hans  Hoved  tage 

Fra  hans  Krop  og  Lejersted, 
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For  at  staa  paa  Gjserde-Stage, 

Til  at  kyse  Erager  med. 
Som  i  Olie  man  gjemmer 

Mangen  rar  og  nipper  Krop, 
Skjuler  Vandet  nu  hans  Lemmer, 

Renlig  dér  at  tæres  op. 
Lykken  hannem  lod  bestyre 

Vel  saa  ren  og  smuk  en  Grav, 
Som  Poetens  Bi  og  Myre 

I  en  gylden  Draabe  Rav. 

Vrinsker,  Kronborg  Amtes  Heste  (etc.  etc). 

Falster  skrev  til  £[rause  postrid.  Id.  Aprilis  1731:  £  vita 
beate  excessit  noster  Episcopus  Ripensis  Laurentius  Thura, 
poStarum  Danorum  suj  ævl  facile  princeps,  qui  præter  Volumina 
poématum,  quæ  vivns  edidit,  Pia  Hugonis  Desideria  vernaculo 
metro  expressa  reliquit     (Falsters  Brevvexling). 

Dette  Skrift,  som  Albert  Thura  har  udgivet,  hedder:  Sjæl- 
ens gudelige  Attraa  og  Forlængsel  —  Paa  meget  søde  ognætte 
Latinske  Vers  fremsatte  af  Herman  Hugo,  og  nu  udi  Danske 
Riim  oversatte  (etc).  Kbh.  1738.  4.  Med  fine  Kobbere,  hvis 
Æmne  og  Udførelse  svarer  til  Tidens  Smag.  Versemaalet 
Alexandriner.  Ligesom  det  var  en  Samvittighedssag  for  Sorterup 
at  bruge  hedenske  Guders  Navne,  maa  det  vel  ogsaa  have  været 
for  denne  Digter;  thi  det  hedder,  »at  som  Hermannus  Hugo 
har  skrevet  sin  Bog  efter  poetisk  Maade  og  indført  mangfoldige 
Ting  af  mythologiske  og  hedenske  Fabler,  ere  mangesteds  i 
denne  Oversættelse  de  Ting  plat  udelukte,  som  kunde  drage  en 
hellig  Sjæl,  der  fik  sligt  at  læse,  fra  al  sin  Andagt",  men  tildels 
dog  ogsaa  for  at  undgaa  oplysende  Anmærkninger.  F.  Ex.  I 
det  Sted  om  Proteus  er  denne  udeladt,  og  sat  isteden: 

Her  skaber  man  sig  om  vel  ti,  ja  Snese  Gange; 

isteden   for  Gydippes  Æble   er    sat   Evæ  Æble;    Jupiters  Navn 
er 'plat  udeladt;  for  Libitina  staar  Døden  (etc.).^) 

Et  vægtigere  Navn  i  vor'Literaturs  Historie  har  hans  S5n 
Albert  Thura;  men  som  Digter  ligner  han  de  andre.      Han 


>)  Se  i  øvrigt  D.  Digtek.  Hist.  4,  57.  Schlegels  Der  Fremde,  Nr. 
59.  D.  Psalmedi^n.  2,  355.  Vita  Laurentii  Thuræ  ser.  N. 
Hjort.    Ripis  1827. 
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har  ndgivet  sine  Rimener  i  flere  Samlinger:  Adskillige  Betænk- 
ninger og  Indfald  (Kbb.  1726.  4.  1741.  4.).  Halvandet  hund- 
rede, mestendel  moralske,  Betænkninger  og  Indfald  (Ebh.  1728. 
4.).  Til  Ulykke  brændte  hans  Præstegaard  i  Lejrskov  samme 
Aar  som  Ejøbenhavn  1728,  hvilket  atter  gav  ham  Anledning  til 
at  rime:  (Beskrivelse  over  Ildebranden,  som  lagde  Lejrskov 
Præstegaard  i  Aske,  med  samme  Autors  Modige  Taare  over 
Kjøbenhavns  Bdebrand.  Ebh.  1730.  4.).  Forf.  nænner  ikke  at 
dvæle  ved  denne  Beskrivelse,  der  ikke  sjælden  bliver  komisk, 
og  minder  om  Beskrivelsen  over  Floderne  i  Peder  Paars,  men  vil 
heller  meddele  ett  Par  af  hans  Epigrammer,  der  tildels  tillige 
ere  paa  Latin: 

En  Mus  er  død  i  Nat,  blev  slagen  med  en  Sten, 
Og  siden  druknet  til,  o  dobbel  Død  og  Ménl 

Mus  hac  nocte  perit,  verum  miserabile  lethoml 
Bis  moritur:  sax6  læsa  nequatur  aquls. 

Betænkning  over  en  stor  Nødd, 
som  der  var  slet  intet  i. 

Store  Nødder,  ingen  Ejerne, 
Tomme  Tønder,  hOyest  Klang, 
Lange  Slyngler,  liden  Hjerne, 
Oaar  det  saa  ej  mangen  Gang. 

Der  findes  ogsaa  en  Sang,  som  blev  brugt  af  Kolding  Latin- 
skoles Disciple  ved  May  grevernes  Omgang  1724,  „en  Levning 
fra  forrige  Tiders  Maygreve-Gilde,  som  nu  er  aflagt**. 

Albert  Thura  førte  en  rimet Brevvexling  med  Konradine 
Rostgaard.  Ebh.  1734,  som  er  aftrykt  i  Schøoaus  Lærde 
Fruentimmer.^) 

Her  maa  vi  atter  mindes  Tychonius,  ikke  for  at  give 
Prøver  paa  hans  pudsige  Poesi,  men  for  at  oplyse,  hvorledes 
den  gamle  Kjæmpevise  ingenlunde  var  glemt>  og  hvorledes  dea 
brugtes  til  Spøg. 


Se  i  øvrigt  Yorm  2,  488.  D.  Digtek.  Hist.  4,  213.  Hverken 
Vorm  eller  Nyenip  omtale,  at  han  var  Magister.  Han  blev 
Magister  1726;  men  det  filosofiske  Fakultets  Dekaous  Mag. 
Thestrup  indbød  hom  paa  ny  1735.  (P.  N.  Thorup,  Blandede 
Efterretninger  angaaende  Ribe  Eathedralskole.  Ottende  Fort> 
Bsttelse  1837.  S.  70.) 
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Han  begynder  et  Bindebrev  til  sin  Datter  fra  BOmenemed: 

Det  var  liden  Hr.  Johan, 

Han  lysted  de  Dyr  at  bede, 
Saa  tog  han  sin  Rakke  og  Høg, 

Og  red  ad  vilden  Hede. 
Saa  listelig  føre  vi  vore  Rnner. 

Det  var  liden  Hr.  Johan, 

Lagde  Sadel  paa  Ganger  graa, 
Og  liden  Peder  paa  hviden  Ørs, 

Ad  Skoven  saa  lader  de  staa. 
Saa  listelig  etc. 

De  bedte  Hjorte  og  de  bedte  Hind, 

De  bedte  den  usele  Hare, 
Og  alle  de  Dyr  i  Skoven  var, 

De  vare  i  Frygt  og  Fare. 
Saa  listelig  etc. 

Det  var  mod  den  Aftenstund, 

Da  Solen  gik  ned  under  Lide, 
Begge  de  Adelings  Heilede  to 

De  vilde  af  Skoven  ride.  (etc.) 

Og  aldeles  rigtig  ender  han  med: 

Saa  raader  jeg  hver  en  stolten  Jomfnie, 

Hun  gaar  ej  om  Aften  saa  silde, 
I  hører  nu  hvor  de  Heilede  to 

De  ledte  stolt  Else  i  Gilde. 
Saa  listelig  føre  vi  vore  Runer. 

At  man  ogsaa  paa  ny  bearbejdede  de  gamle  Yiser,  men 
saa  vidt  muligt  i  den  gamle  Tone,  viser  et  andet  Forsøg,  hvis 
For&tter  ikke  Igendes:  Ubeten ksomhed  Falder  ilde  ud,  og  en 
alt  for-utidig  Sposkhed  Føder  tit  Beskiemmelse  af  sig,  Yiist  udi 
de  herudi  anførte  Exempler  af  tvende  gamle  Helte-Sange,  Udi 
det  første  Om  Her  Peder  og  Liden  Kirsten,  Og  udi  det  andet 
om  Her  Tygge  Hermandsen  og  Jomfru  Mette  Lille.  Trykt  Aar 
1722.     (Hjelmstjerne  1879.  8.). 

Heller  ikke  vil  det  være  af  Vejen  at  efterse  Tychonii  og 
andres  Kantater  og  at  sammenligne  dem  med  Evalds.^) 


')  Foraden  i  BjeriogB   Udgave   findes  Tychonii    Poetiske  Skrifter 
i  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  823.  4.  828.  4.  2051.  4. 
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Endelig  mærkes,  ikke  for  Poesiens,  men  for  Indholdets 
Skyld  to  historiske  Digte: 

Johannes  Schrøder,  Kort  Historiske  Beskrivelse  oyerFride- 
richshald  Paa  Riim  sammenskreven  og  med  nødvendige  Aumerk- 
ninger  oplyyst.  Kbh.  1727.4.  i  Alexandriner.  Forfatteren  var 
Rektor  dér,  var  kaldet  dertil  for  fem  Aar  siden,  og  indhentede 
de  Efterretninger  om  Byen  han  kunde,  hvilke  han  meddeler  i 
Anmærkningerne. 

(Hans  Friis),  De  Norske  (hos  Nyerup  urigtig:  de  danske) 
Findlappers  Beskrivelse  udgivet  Anno  1740.  Kbh.  I  Alexan- 
driner, og  afhandler  i  syv  Paragraffer  deres  Boliger,  Klædedragt, 
Trolddom  etc. 

Den  didaktiske  Digtning,  der  adspredt  forekommer  hos 
de  forrige,  træder  ogsaa  frem  i  et  stort  Digt  Povel  Juel, 
hvis  Fader  var  Kjøbmand  i  Thrond^jem,  besad  gode  Evner,  men 
en  slet  Karakter.  I  Tyskland,  hvor  Kongen  lod  ham  rejse  for 
Bjergvæsenets  Skyld,  forfaldt  han  til  Spaadomskunster,  Dr5mme- 
tydning  o.  desl.  Efter  sin  Hjemkomst  blev  han  Byfoged  i 
Bergen,  og  drOmte  en  Gang,  at  Kongen  lod  ham  kalde  til  sig  og 
vilde  gjOre  ham  til  Storkansler,  og  paa  det  rejste  han  til  Kjøben- 
havn.  Storkansler  blev  han  ikke,  men  Amtmand  over  Lister  og 
Mandals  Amt.  Saa  søgte  han  Kongen  om  at  blive  Etatsraad;  thi  det 
var  besværligt  for  en  ubemidlet  Mand  at  gjOre  et  godt  Giftermaal 
^\  disse  Egner,  hvor  de  rige  Brude,  helst  naar  de  tillige  ere  for- 
nemme, ere  saa  rare  som  orientalske  Perler,  med  mindre  Æren 
forgylder  hans  Armod*.  Da  han  uagtet  tre  kongelige  Ordrer 
ikke  vilde  frigive  et  fremmed  Skib,  blev  han  afsat.  Saa  skrev 
han  en  Memorial  til  Kongen,  hvori  han  blandt  andet  yttrede,at 
Tiderne  vare  foranderlige,  „og  en  Flue  kunde  inkommodere  en 
Elefant*.^)  En  skarp  HOjesteretsdom  gik  over  ham  for  en  af 
ham  afsagt  uretfærdig  Dom ;  saa  rejste  han  til  Sverrig,  og  opslog 
Hdjesteretsdommen  paa  Galgen  udenfor  Halmstad.  Ikke  des- 
mindre kom  han  tilbage,  og  indgik  i  Kjøbenhavu  Forbindelse 
med  den  svenske  GeneralmigorCoyett;  de  foresloge  igjennem  den 
russiske  Resident  Ozaren,  at  sende  en  Koloni  til  GrOnland«  og 
under  Paaskud  deraf  bemægtige  sig  Island  og  Færøerne,  ja  at 
sætte  sig  fast  i  Norge.  Forhandlingerne  bleve  røbede,  og  Povel 
Juel  henrettet  paa  Nytorv  1723.  Coyett  blev  benaadet  med 
Fængsel  paa  Livstid,  og  drak  sig  il\jel.  Det  var  langtfra  noget 
lyksaligt  Liv,  og  dog  havde  Povel  Juel  just  studeret  paa  hvor- 
ledes det  knnde  forhværves,  og  gjort  det  til  Æmnet  for  sit  Digt 


*)  I  D.  Di^k.  Hist.  4,  197  er  det  sidste  Ord  glemt,  som  dog  er 
det  vigtigste. 
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Et  lyksaligt  Liv  (Kbh.  rmprimatur  1721.  4.)i  der  strax  da  det 
ndkom,  fik  en  overordenlig  Afsætning,  og  saavel  den  Gang  som 
senere  blev  meget  rost.  HOjer  siger  i  sin  Anmældelse^)  efter 
nogle  mindre  Udsættelser:  Sed  quls  in  Poéta  tixpt^etav  pbilo- 
sopbicam  requirat,  sui  sufficit  bene  sensisse,  nitide  proloqui, 
atque  nativi  sermonis  copia  atque  elegantia  pollere.  Quas  landes 
suo  sibi  iure  auctor  grauissimus  videtur  vindicare.  Suhm  giver 
Digtet  det  Skndsmaal :  ^Om  jeg  anser  dette  Poema  for  næsten  det 
bedste  vort  Sprog  bar  at  fremvise,  da  gjor  jeg  ikke  for  meget 
deraf«. 2)  Ikke  desmindre  bar  Forf.  længe  raaattet  søge  efter 
noget,  der  kunde  være  værdt  at  meddele  som  Prøve,  og  vil  lade 
sig  n5je  med  dette  af  Lands-Levnets  Bebageligbed : 

Hånd  (Bonden)  Stierne- Printzen  seer  med  Guld  bver  Dag  at  male 

De  blankke  Guders  Borg  og  lysblaa  Perle-Sale, 

At  grysse  mild  og  blid  bans  Morgens  Arbejds  Stund 
Og  lyse  Gunst  og  Vext  til  bans  Forretnings  Pund. 

Hånd  hører  Markens  Folk  at  stemme  deres  Tunger, 
Hvor  Skovens  Sangersker  en  Morgen-Psalme  siunger. 

Hvor  Vandets  Fiæret-Flok  med  plasken  bader  sig 

Og  alle  Næbber  er  med  qvækken  glædelig. 

Nu  spirer  Komet  op  til  Skabermandens  Hæder 

Og  Agerlandet  i  en  lysgrOn  Kiortel  klæder, 
Nu  væver  Bladene  et  Teppe  oven  paa, 
Nu  titter  Axet  frem  af  hver  besvangret  Straa  (etc.).^) 

')  Nova  literariaNr.  10.  Han  anfører  ogsaa  deraf  nogle  sjældnere 
Ord,  som  Greede,  Drævels  Mand,  Styl  (Styld,  furtum),  Ribler, 
fripostig,  uombærlig,  dog  uden  at  dadle  dem-,  og  som  tyske: 
besvangred,  anmasse  sig,  grdsse,  traurig,  og  mener,  at  man 
med  samme  Ret  kunde  optage  dem,  som  erhverve,  zire,  op- 
merksom,  halsstarrig. 

*)  Han  tilfbjer:  „thi  vel  have  vi  ligesaa  godePoemata  af  Rose  og 
Falster,  men  deres  ere  ej  Originaler,  kun  Oversættelser**.  Om 
Povel  Juels  andet  Skrift  Den  gode  Bonde.  Kbh.  1722.  siger 
han,  at  det  er  det  første  Værk  Agerdyrkningen  vedkommende, 
der  er  udgivet  af  en  Nordmand,  og  som  i  sig  selv  heller  ikke 
er  at  for^e.  (Suhms  Tykke  om  Poul  Juul  i  Odin  Wolffs 
Journal,  August  1810,  S.  187).     Jfr.  Buschings   Nachr.    3,  370. 

')  I  Bogens  Efterskrift  omtales  det  danske  Sprog.  Se  i  øvrigt  D. 
Digtek.  Hist.  4,  195.  Hoyer,  Leben  Friedr.  des  Vierten  2,  97. 
PovelJuels  Projekter  o.  s.  v.,  et  Bidrag  til  Enevældens  Historie,  i 
Danske  Saml.  3, 47  fgg.  I  Frederik  den  Qerdes  Daeregister  er  hans 
Henrettelse  henført  til  1721.  Falster  henfører  den  i  Amoenit. 
philol.  1,  1.  De  anima  humana,  til  1723  og  tilf&jer:  Unum  hoc 
memorabile  visum  est,  quod  adventante  jam  postremo  vitæ  die, 
exemplo  Jnlii  Cani,  cnm  ad  supplicinm  duceretnr,  malta  et  præ- 
clara, ut  erat  magna  vi  ingenii,  de  Aoima  cam  doctis  dissereret. 
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Den  egenlige  Satire,  ikke  disse  pluddrende  og  'sluddrende 
satyriske  Glufifer,  som  næsten  alle  Poeter  fra  denne  Tid,  Sorte- 
rup  med,  gj5re  sig  saa  meget  til  af,  den  egenlige  Satire  er 
næsten  det  eneste,  der  viser  os,  at  poetisk  Sans  ikke  var  uddød. 
Men  den  var  sjælden,  og  det  er  egenlig  kun  en  Mand,  der  har 
foreviget  den  og  med  den  sig  selv,  Kristian  Falster,  anset 
som  Filolog,  men  st5rre  som  Satiriker,  og  den  eneste,  der  kan 
stilles  ved  Siden  af  Holberg.  De  ere  væsenlig  forskjellige.  For 
Holberg  var  den  gamle  danske  Poesi  ikke  til;  han  sprang,  og- 
saa  i  Henseende  til  Formen,  strax  over  i  Alexandrinen,  ligesom 
Boileau,  og  naar  ban  i  Begyndelsen  brugte  ældre  Versearter,  saa 
var  det  kun  for  at  gjOre  dem  og  deres  Uregelretheder  latter- 
lige; naaf  han  siden  anvendte  dem  (i  Gille  Hansdatter),  saa  laa 
der  ogsaa  i  selve  Formen  Satire.  Falster  hørte  til  den  gamle 
Skole ;  det  er,  som  om  det  gamle,  f5r  det  sagde  Farvel,  vilde  vise 
sig  i  sin  ædleste  Skikkelse.  Lauremberg  begyndte,  Falster  fuld- 
endte. Form  og  Behandling  falde  hos  dem  sammen.  Begge  ere 
stundum  skarpe  nok,  men  ikke  bidske;  begge  formilde  Braadden, 
Falster  især,  med  en  „viss  godmodig  Jovialitet".  Der  er  noget 
nobelt  ved  ham,  han  har  et  ædelt  Maal  for  Oje;  i  det  han 
revser  Daarligheden,  svæver  det  ophOjede  for  hans  Sjæl;  han 
spøger  maaske  ved  en  enkelt  Hentydning  til  en  eller  anden  virk- 
elig, endog  kjær,  Person,  men  han  stikler  ikke;  det,  der  be- 
væger ham,  er  ikke  Hang  til  at  gjdre  Nar  ad  nogen,  men  Af- 
sky for  Fejlen  og  Græmmelse  derover.  Og  det  er  den  ægte 
Satire.^) 

Falsters  Satirer  kom  kun  ud  enkeltvis,  de  første  omtrent 
yed  samme  Tid   som  Peder   Paars  ^),   uden  Forfatterens  Navn. 


>)  Det  maa  herved  mærkes,  at  Falsters  Hentydninger  i  de  første 
Satirer,  som  han  udgav,  dog  uden  at  nævne  sig,  naar  han 
sigter  til  virkelige  Personer,  som  til  F.,  en  Frangaise  hos  6e- 
heimeraadinde  Harboe,  i  Disse  Tiders  onde  Optugtelse,  ere  al- 
deles uskyldige.  Det  er  kun  i  Satiren  Om  falske  Venner,  at 
der  forekommer  en,  endda  Qærn,  Hentydning  til  hans  Forhold 
til  den  da  afdøde  Biskop  Thura;  og  i  Den  latinske  Skriverstue 
-trækker  han  (efter  Krarup)  en  Provst  dygtig  igjennem,  hvis 
Navn  var  R.  8.**  men  denne  hører,  som  Overskriften  viser,  til  de 
satiriske  Arbejder,  hvorved  han  og  hans  Ven,  Henri  k  Horne- 
mann, morede  hinanden,  og  som  ikke  vare  bestemte  til  Tryk- 
ken. Verdens  umaadeliee  Bugfylde  af  Henrik  Hornemann  lod 
Niels  Foersom  ogsaa  trykke  i  Viborg  uden  Forfatterens  Vidende. 
(Brev  om  ældre  danske  satyriske  Poeter,  i  Minerva,  Januar  og 
Marts  1797,  og  I  Anledning  af  Bidraget  til  vor  satyriske  Lite- 
raturs  Historie,  i  Minerva,  Juli  1797,  S.  39—42,  og  en  Note  i 
Minerva,  Sentember  1797,  af  N.  B.  Krarup). 

*)  Det  er  endnu  uklart«  naar  den  første  Satire,  Disse  Tiders  onde 
Optugtelse,  kom  ud.     Hojer  siger,  at  Aaret  1716  er  en  Trykfejl 
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At  han  hverken  selv  navngav  sig  eller  overalt  var  bekjendtsom 
Forfatter,  ses  af  hans  egne  Ord.  *).  De  mange  Oplag  deraf 
vidne  om  den  Yndest  de  have  vundet  hos  hans  Samtid.  Hol- 
bergs Uven,  HOjer,  anmældte  dem  ogsaa,  tildels  paa  Holbergs 
Bekostning,  og  fremhæver,  at  de  ere  fri  for  personlige  Angreb.*) 


for  1720;  en  saadan  Trykfejl  ser  underlig  ud,  man  skulde  snar- 
ere tro,  at  det  kande  være  en  Trykfejl  for  1710;  men  saa  tid- 
lig kan  han  ikke  have  begyndt.  I  sin  latinske  Brevvexling 
omtaler  han  første  Gang  sine  Satirer  i  et  Brev  til  Fabricius 
postrid. Non. Decembr.  1721:  edo  porro  satiras lingua vemacula) 
sed  dvwvuiJLOj^, 

^)  I  Amoen.  philol.  2,  104:  De  lanificii  honore  antiquo,  taler  han 
om  Daarers  alamodiske  Leveregler,  som  om  den  var  af  en 
anden:  Honestissima  multoque  saluberrima Philosophi  eajusdam 
nostratis  Satyra  Hafniæ  A.  1721  in  vulgus  exierat,  de  Stulto 
vitæ  comraunis  usu.  Den  blev  forelæst  i  et  Selskab,  hvor  han 
var,  og  han  anfører  Indholdet. 

*)  Hojers  Nova  literaria,  sidste  Nummer.  Da  dette  Skrift  er  saa 
sjældent,  at  det  næsten  ikke  kan  nytte  at  citere  det,  meddeles 
denne  mærkelige  Anmældelse  i  sin  Helhed:  Vidit  litteraria  in 
patria  respublica  paucis  abhinc  mensibus  plures  inter  8uos,Satyr08 
dicam  au  Satyricos,  quam  multo  ante  tempore  in  vernacula 
nostra  se  ostenderunt,  et,  vt  fieri  solet,  adeo  diuersi  coloris 
atque  habitus,  vt  diversis  plane  sideribus  natos  esse,  facile 
appareat.  Qai  vulgo  piebis,  vt  fere  certius  esset  lucram,  plebeia 
quin  obscæna  sabinde  cecinernnt,  eiusmodi  Lectoribus  laudan- 
dos  permittimus.  Nobis  saltem  licebit  hoc  quidem  loco  bina 
memorare  SatyricaCarmina,  ab  eodem  Auctore  profecta,  quæ, 
qui  inter  nos  optime  de  hoc  genus  scriptis  solent  iudicare,  op- 
timis  inter  Latinos,  Gallos  Germanosque  Satyricis,  si  non  præ- 
ferenda,  iungenda  tamen  atque  æquiparanda  esse  censuerunt. 
Prioris  inscriptio  est:  Disse  Tiders  onde  Optugtelse,  in  cuius 
Titulo  errore  Typothetæ  1716  pro  1720  irrepsit.  Alteriusautem: 
Den  daarlige  Udenlandske  Reyse  og  modige  Hiemkomst.     Utrius- 

aue  autorem  nobis  amicissimura  magis  delectat  ignoto  nomine 
ocere  lectores,  quam  sit  turpe  et  ridiculum  voluptatis  libidi- 
nisqne  et  præcepta  iuuentuti  imprimere,  et  bene  ad  luxam  in- 
stitutis  amplissimam  se  ipsum  corrumpendi  subministrare  occa- 
sionem ;  quam  alto  supercillo  per  aliorum  incedere  ludibria,  et 
hominum  ridere,  non  vitia,  sed  fata,  non  maligne  acta,  sed 
errores  atque  cespitationes,  a  quibus  Sapientissimus  quisque 
cauet  quidem,  sed  eo  ipso  docet,  quam  param  ab  illis  se  sentiat 
abesse.  In  quo  (ut  veteres  prætereamns)  vel  summo  inter  G  al  los 
Boylæo  præferendum  est  nostri  auctoris  modestissimum  inge- 
nium,  qui  ita  voluptatis  risit  præcentores,  vt  neminem  præ  ocuiis 
habttisse  queat  videri.  Quodsi  publico  bono  plures  eiusmodi 
Scriptioni  horulas  impendere  placuerit  optimo  simul  et  inge- 
niosissimo  auctori,  bona  eius  cum  venia  rogamus,  vtad  a m bi- 
ti  oniø.  inuidiæ,  superstitionis,  avaritiæque  stultitiam 
exsibilandam  suam  operam  connertat,  cum  eiusmodi  vitia  nemo 
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Holberg  selv,  som  er  en  af  dem,  der  rose  den  gode  Yens 
Skrifter,  tilstaar  gjeme,  at  Falsters  Vers  ere  honette  og  uskyld- 
ige".^) Paa  samme  venlige  Maade  stødte  Holberg  og  Falster 
sammen,  da  denne  uden  Mærke  indgav  sin  Satire  De  falske 
Venner  for  den  af  Holberg  udsatte  Beldnning,  om  hvilken  Hol- 
berg sagde,  at  „Autor  alene  har  skrevet  for  at  beære  det  be- 
gyndte Værk  og  opmuntre  andre;  Poesien  og  Tankerne  ogsaa 
give  tilkjende,  at  Skribenten  er  en  gammel  og  vel  exerceret 
Poet.«») 

Fidsters  Satirer  ere  udgaaede  fra  Betragtninger  over  Livet 
og  Sædernes  Tilstand  i  Fædrelandet;  de  have  Indhold,  og  det 
er  derved  at  de  hæve  sig  over  alle  samtidige.  Hans  egen  An- 
givelse oplyser,  hvorledes  hans  første  Idé  mangen  Gang  er  op- 
staaet  lejlighedsvis  ved  Eftertanke  over  forefaldende  Begiven- 
heder, og  at  han  gjentagne  Gange  har  omarbejdet  dem.  ^)  Hans 
fortrinlige  Skildringer  føre  os  livagtig  ind  i  den  Holbergske 
Tidsalders  Sæder,  Skikke  og  Daarligheder,  saa  at  disse  Satirer 
ere  Komplementer  til  Holbergs  Skrifter,  med  hvis  Indhold  de 
ofte  støde  sammen.  Det  gjælder  næsten  om  dem  alle:  Disse 
Tiders  onde  Optugtelse,  Daarers  alamodiske  Leveregler,  Den 
daarlige  Udenlandsrejse,  Den  utidige  Rangsyge,  Den  latinske 
Skriverstue.  At  anstille  en  udførlig  Sammenligning  imellem 
Falster  og  Holberg,  naar  de  behandle  samme  Æmne,  f.  Ex.  Den 
utidige  Rangsyge  og  Den  honnette  Ambition,  Den  daarlige  Uden- 


adhuc  inter  nostros,  et  in  ter  veteres  atque  exteros  perpauci 
Satyrico  sale  satis  perfricuerint.  Est  forte  paallo  maioris  laboris 
consilium,  et  moltorum,  etiam  ecclesiasticorum  atque  generoso- 
rum,  inuidiæ  aut  indignationi  facile  subiectum,  sed  quod  arduum 
est,  id  pulchrum  non  modo  sed  salutare  etiam  futurum  confidimus. 

>)  Haus  Mikkelsens  Fortale  til  Skjemtedigtene. 

')  Tredie  Prøve  af  zirlige  og  smukke  danske  Vers  Efter  Anonymi 
(Holbergs)  Invitation  aflagt  in  Aprili  1759. 

')  I  Amoenit.  pilol.  2,  76  omtaler  han  Mund  os  domus  quædam 
fatuorum.  Der  var  en  Mand  paa  Fanø,  ved  Navn  Eeyser,  som 
i  Amsterdam  var  falden  iblandt  Kvækerne,  og  gav  sig  selv  Titel  af 
Kejser  og  Guds  Sendebud.  Da  han  var  kommen  hjem,  kom 
han  i  Trætte  med  Præsten.  Delte  kom  paa  Tale  i  et  Selskab, 
og  der  blev  omtalt  flere  deslige  Indbildninger,  f.  Ex.  den  Mands, 
der  slog  med  Armene  og  galede  som  en  Hane ;  Franskmandens, 
der  troede,  at  han  var  af  Glas,  og  derfor,  da  han  skulde  rejse 
til  Spanien,  lod  sig  som  Glasvare  pakke  ind  i  Hø  og  Halm. 
En  af  Falsters  Venner  anførte  Juvenals  Non  unus  mentes 
agitat  furor.  Siden  overtænkte  han  det,  og  skrev  sin  Satire. 
I  det  han  anfører  dens  Indhold,  ender  han  med  den  tiende 
Celle,  ham  selv,  efter  Senecas  Si  quando  fatuo  delectari  volo, 
non  est  mihi  longe  quærendum:  me  rideo.  Se  ogsaa  Kr.  Thaa- 
rups  Udgave  af  Falsters  Satirer  S.  127  Anm. 
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landsrejse  og  Jean  de  France,  vilde  imidlertid  være  urimeligt; 
Dramaets  og  Satirens  Midler  ere  saa  aldeles  forslgellige,  at  Ud- 
førelserne ikke  kunne  yejes  imod  hinanden  paa  samme  Vægt; 
og  det  er  just  det  skjonne  i  Tingen.  Man  kan  heller  ikke  her, 
som  ved  de  andre  satiriske  Skrifter,  hvor  man  maa  være  glad 
ved  at  finde  en  eller  anden  heldig  Yending,  meddele  Prøver 
deraf;  de  maa  nydes  i  sin  Helhed.  Man  kan  vel  gj5re  opmærk- 
som paa  enkelte  tr^efifende  Indfald,  som  naar  han  i  Den  utidige 
Rangsyge  siger: 

Dog,  Daarlighed!    Lad  hannem  gaa 

Paa  hojre  Haand  og  Side! 
I  Solskin  man  det  samme  maa 

Jo  af  sin  Skygge  Ude; 

men  den  satiriske  Kraft  ligger  i  hele  Satiren,  og  det  er  sjælden 
man  træffer  paa  matte  Steder,  uagtet  Versearten  maa  have  lagt 
mange  Hindringer  i  Yejen.  Det  er  heller  ikke  alene  herskende 
Daarligheder,  som  Udenlandsrejser  og  Rangsyge,  han  rammer,  men 
ogsaa  Sproget  og  Stilen  han  tugter,  fordi  han  elsker  dem.  Man 
maa  gjOre  sig  hans  Tidsalder  ret  levende,  og  saa  læse  dem  og 
atter  læse  dem,  og  man  vil  stadig  opdage  ny  Skj5nheder.  Hvor 
lidet  hans  Samtid  kunde  forstaa  ham,  ser  man  blandt  andet  af 
Grev  Kristian  Rantzaus  Bemærkninger.') 

Man  plejer  at  slutte  Falsters  Satirer  med  hans  Oversæt- 
telse af  Ju venals  i^ortende  Satire;  man  skulde  heller  begynde 
med  den.  Det  er  allerede  yttret  foran  i  Falsters  Levnet,  at 
den  ndkom  tidligere,  ^  og  det  er  ikke  usandsynligt,  at  dens  Ind- 
hold (Bometugt)  førte  ham  hen  paa  sin  egen  første  Satire  (Disse 
Tiders  onde  Optugtelse);  han  gjentager  Minder  af  Oversættelsen 
i  denne.  Uden  Tvivl  have  vi  derfor  her  samme  Fenomensom 
ved  Holberg:  den  rommerske  Satire  fremkaldte  den  danske, 
den  franske  sbjød  kun  efter  paa  Vognen,  der  allerede  var  i 
Gang.«) 


^)  Naar  Falster  siser,  at  med  vor  Levemaade  vilde  Adam  ikke 
være  bleven  ældre  end  de  franske  Kokke,  bemærker  Rantzan, 
at  i,de  franske  Kokke  jo  naa  samme  Alder  som  andre^,  men 
de  blive  dog  vel  ikke  saa  gamle  som  Adam  eller  Methusalem. 
o.  8.   V. 

*)  Den  Udgave,  der  haves,  er  trykt  i  Kbh.  (1731).  4.  Den  findes 
i  en  Kvartsamling  af  Danske  Vers  i  Dniversitetsbibl.  5.  D. 
Prøver  i  D.  Tilskuer  1801,  Nr.  90.     Fuldstændig  hos  Thaarup. 

»)  Se  i  øvrigt  i  D.  Dictek.  Hist.  4,  228.  D.  Digtek.  under  Fred- 
erik den  femte,  S.  LV.   og  Kr.   Thaamps   Udgave  af  Falsters 
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Samtidig  blev  imidlertid  den  franske  Satire  meddelt  den 
danske  Almenhed  ved  Kasten  Yorm  (SOn  af  Matthias  Yorm 
og  SOnnesdn  af  Ole  Yorm,  1700  Præsident  i  Ribe,  f  1750). 
Den  fremkom  i  en  anden  Kreds,  men  ogsaa  i  Ribe.  Han  ndgay 
nemlig  først  som  Prøve  en  Oversættelse  af  Boileau's  femte  Satire 
om  Adelskab  (1718.4.);  hvorpaa  efterhaanden  falgte  den  første 
tU  ellevte  Satire  (1723—27.  4.). 

I  tiende  Satire  siger  Boileau: 

Enfin,  il  faut  ici  parler  de  bonne  foi, 

Je  vieillis,  et  ne  puis  regarder  sans  efifroi 

Ces  neveux  afifamez,  dont  Timportun  visage 

De  mon  bien  å  mes  yeux  fait  åéjk  le  partage. 

Je  crois  déjå  les  voir  au  moment  annonce 

Qu^å  la  fin,  sans  retour,  leur  cher  oncle  est  passé. 

Det  hedder  i  Oversættelsen: 

Yelan,  af  Hjærtet  jeg  min  Mening  sige  maa, 

Jeg,  som  nu  ældes,  slaar  ej  mine  Ojne  paa 

De  sultne  Broder-B5m,  jeg  jo  for  dennem  gruer, 

Som,  mens  jeg  lever,  med  min  Bo  at  dele  truer. 

JiBg  allerrede  ser,  naar  dennem  bliver  sagt. 

Jer  Faders  Broder  nu  paa  Ru  er  bleven  lagt.^). 

Yilhelm  Yorm  (S6n  af  Ole  Yorm  den  yngre.  Assessor  i 
Hofretten,  t  1737),  hvis  trykte  Poesier  ligne  de  almindelige, 
Igæmpede  med  ublide  Kaar,  og  viste  af  og  til  en  Lyst  til  Sa- 
tire, der  ikke  anbefalede  ham  paa  bojere  Steder.  I  et  utrykt 
»Bryllupsvers  til  Kancellieraad  Kreier  og  Frøken  Judikers 
Bryllup  1734,  Translatum  ex  germanico,  efter  det  Exemplar 
fundet   til    Labeck    1699,    oversat   og   forbedret   af  en  Indfød 


Satirer.     Jfr.  Om   vor   poet.  Satyres  Literatar  i  Minerva,  Sep- 
tember 1794,  S.  569. 

*)  Udgaven  1725—27  findes  i  Kvartsamlingen  af  Danske  Yers  i 
Universitets  bi  bl.  5.  D.  Den  er,  som  flere  fra  denne  Tid, 
med  latinske  Typer,  skriver  ti  for  thi,  o.  desl.  En  ny  Udgave: 
Boileau's  Tolv  Satirer,  de  første  elleve  af  Kasten  Yorm,  den 
sidste  af  Kristian  Martfelt^  udkom  Kbh.  1757  med  en  Fortale 
afGunnenis  om  den  verdslige  visdoms  nytte  i  de  smukke  viden- 
skaber (Navneordene  med  smaa  Begyndelsesbogstaver).  Se  i 
øvrigt  D.  Digtek.  Hist.  4,  150. 
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Dansk',  hvori  han  skildrer    de    onde  Hnstraer,    vovede  han  at 
tage  de  hellige  med: 

Men  nn,  min  Hud  er  haard,  et  Slags  jeg  om  maa  r^e, 
Et  Slags,  hvis  blotte  Navn  man  skrækkes  ved  at  høre; 
Tor  jeg  og  nævne  det?  Tøv,  Pen,  og  giv  dig  Frist, 
Jeg  mener:  tys!  sig  freml  Jeg  men*  en  Pietist. 

Kej,  nu  er  Koen  solgt!  (Maria,  vær  mig  naadig!) 
Thi  hvad  kan  jeg  dertil,  at  Pennen  er  selvraadig; 
Maaske  i  dette  Fald  jeg  mer  end  andre  véd, 
Og  saa  med  Sandhed  frem,  om  Fruen  end  blev  vred! 

Den  Mand  maa  blive  gal,  der  har  en  bellig  Kone 
(Skinbellig  at  forstaa),  der  slaar  paa  denne  Tone, 
At  hun  fuldkommen  er,  udvaldt  og  uden  Synd, 
Og  ett  af  hendes  Suk  har  hele  Kirkens  Fynd. 

Han  ene  ved  sin  Bon  kan  Himlen  saa  regjere, 

At  uden  Arbejd  sig  skal  hendes  Brød  formere; 
Hun  Naadens  Midler  nu  ej  mere  har  bebov. 
Thi  hendes  Aand  har  søgt  fra  Ejød  og  Blod  Forlov. 

Om  Ejødet  synder  end,  det  Aanden  ej  anfægter, 
Paa  Adams  syndig  Sæd  ej  mer  Naturen  slægter; 

Hun  selv  er  Præst,  og  sig  tilegner  samme  Magt 

I  Embedet,  som  til  Guds  Tjenere  er  lagt. 

Tbi  gaar  det  derpaa  løs,  hun  Manden  kan  omvende, 
Og  gjore  aandelig,  ja  lige  from  med  hende; 

Den  kjødelige  Mand  det  aandelige  Spejl 

For  Ojne  have  maa  at  kjende  sine  Fejl. 

Hver  anden  Stund  han  skal  paa  sine  Knæ  nedfalde. 
Og  Himmelen  med  Suk  og  Graad  og  B5n  paakalde, 
At  han  for  Syndens  Skyld  først  plat  fortvivle  maa, 
Og  siden  uden  Synd  som  Kristus  selv  bestaa. 

Naar  han  ved  Aftens  Tid  vil  Seng  og  Hvile  søge. 
Da  er  det  Fruens  Aand  begynder  først  at  spøge; 

Han  skal  med  hende  ud,  men  hvor  saa  sildig  hen? 

Derhen,  hvor  Søster  har  en  Broder  til  sin  Yen. 

Her  i  Forsamlingen,  did  Ejærlighed  dem  kalder. 
Hvor  Aanden  over  dem  i  Prædiken  henfalder, 

rvr.  21 
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Hvor  Andagts  hellig  Ild  skal  prøve  Ejød  og  Aand, 

Men  hvor  Pér  Kusk  og  fandt  sin  Frues  Hosebaand  (etc.). 

Dette  gjorde  under  det  herskende  Pietisten  megen  Opsigt;  og 
han  formildede  ikke  Indtrykket,  naar  han  siden  ved  at  rose  de 
gode  danske  Kvinder  skildrede,  hvorledes  man,  naar  knn  Brødet 
var  skaaret  ligesaa  rundelig  for  de  danske  Sonner,  vilde  se  vel 
tusend  Par  gaa  i  Lykkens  Eng,  som  nu  maa  staa  tilbage: 

•En  fremmed  har  det  Held  at  mele  flux  sin  Kage, 

En  Hyklere  vi  ser  os  Brødet  glat  at  tage 

Af  Munden  bort;  en  Pér,  som  Pigen  lukker  ind, 
En  ranned  Kjortel  har  i  Sejlet  Lykkens  Vind. 

Godt  Folk  og  Landets  Bom  paa  Lalleme  maa  sue, 

Der  dog  som  tiest  til  Bestilling  kunde  due; 

Sligt  gjor,  man  stikker  i  saa  dyb  en  Suppe,  at 
Man  siden  aldrig  faar  sin  Ro  og  Redning  fkt. 

Naar  man  saaledes  gaar  og  Aarene  bortdriver, 
Saa  ruster  Nemmet  og  udmattet  Hjæmen  bliver, 
I  Sindet  er  man  syg  og  Kroppen  svinder  hen, 
Lyksalig  den,  der  snart  kan  blive  Jord  igjen! 

Han  ender  alvorlig  og  smukt,  og  nogle  andre  af  hans  Vers,  f. 
Ex.  Over  den  gronne  Gang  paa  Mørup,  vise,  at  han  ikke  var 
uden  Følelse,  skjondt  han  fra  den  almindelige  Satire  sank  ned 
til  den  personlige  Paskvil. 

Paskvillen  over  Mdinichen  hedder:  A  Monsieur  Mons'.  Mdi- 
nichen,  forrige  Ober-Secreterer,  Ridder  af  det  hvide  Baand,  saa 
længe  det  varer,  k  Emdrup.  Det  var  den  Mdinichen,  der  med 
Deichmann  forestod  Bandekommissionen.  Jøden,  der  omtales, 
var  Abraham  Lehn.  Man  føres  ved  denne  Paskvil  ind  i  Tid- 
ens cfaronique  scandaleuse,  som  Poesien  ser  paa  med  Modbyde- 
ligbed og  Foragt.*) 

Andre  satiriske  Digte  vise,  hvor  vidtRaaheden  kunde  gaa;  £Ex. 


8e  i  øvrigt  D.  Digtek.  Hist.  4,  316.  Luxdorphiana,  8.  257-- 
258.  D.  Digtek.  under  Frederik  den  femte,  S.  LI.  SamliDgen 
af  Vilhelm  Vorms  Poetiske  Skrifter  er  Rostgardiana  i  Universi- 
tetsbibl.  Nr.  156.  fol.  Satirerne  findes  ogsaa  i  en  anden  haand- 
skreven  Samling  i  Kvart  af  Digte,  Epigrammer,  Paskviller  o. 
desl.  fra  det  attende  Aarhundrede  (under  den  danske  Literator). 
Og  i  det  Kgl.  Bibi.  Ny  Kgl.  Samling  Nr.  830.  4.  o.  s.  ▼. 
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(Wolfsbnrg),  Betenckning  oyer  Een  Qvindes  uhørlige  gierning 
(etc.  etc.)  Udgifyen  af  Publ.  Æmilio  Lepido  cum  notis  Serg. 
Salpitii  Severi,  utrisque  Goss.  perpetuis  Urbis  et  Orbis.  Antvver- 
piæ  (etc)  4.  —  Gudernes  Kusk  giort  til  en  Eieldersyend,  at 
optegne  og  opregne  ikke  Lyder  men  Dyder  Om  de  agtbare  og 
ærekiære,  fromme  og  gudfrygtige  Kiøbenhaynske  Kieldermænd 
(etc.)  1728.  4.  —  Soren  Bloch,  Soren  Knudsens  Heidengescichte 
Eller  En  Disputatz  om  Dueller  (etc.)  Kbh.  1755.  (BUschings 
Nachrichten  3,  409)  I  Prosa,  og  i  sin  Tid  beromt,  ja  tillagt 
Holberg  (se  Nyerup).  * —  Om  den  ny  Bearbejdelse  af  Reioeke 
Foss  1747  se  Nyerups  Morskabslæsn.  S.  21.  D.  Digtek.  Hist. 
1,  250.  D.  Digtek.  under  Frederik  den  femte,  S.  18.  —  En 
Satire  i  Prosa  oyor  Professorernes  Nepotisme  m.  m.  findes  i 
den  haandskrevne  Kvartsamling  af  Satirer  og  Paskviller  i  XJni- 
yersitetsbibl. 

Hos  disse  Digtere,  hvis  Dannelse  ligger  længer  tilbage  i 
Tiden,  møde  vi  intet,  som  ligner  efter  Holberg,  og  kun  en, 
hojt  to,  ere  af  den  Beskaffenhed,  at  de  kunne  nydes  af  Nutiden. 
Blandt  dem,  der  fremstaa  henimod  Tidsrummets  Slutning,  er  en 
djesynlig  en  Efterligner  af  Holberg;  men  hvor  liden  Virkning 
denne  i  Grunden  har  haft  paa  Poeterne,  ses  især  af  de  tvende 
sidste,  der  hver  paa  sin  Maade  ere  helt  ejendommelige  Fe- 
nomener. 

Nordmanden  Ole  Camstrup  (f.  1688,  Skolebestyrer  i 
Bergen,  f  1762^)  samlede  sine  Lejlighedsdigte  i  Trifolium  me- 
tricum  eller  en  Samling  af  adskillige  poetiske  Sager  (Kbh.  1739.. 
4.),  hvori  han  har  moret  Bergen  f.  Ex.  ved  sin  Sang  om 

Det  Engle-Parlament, 
Som  i  Bergen  vohner,  o.  desl. 

og  fomojer  os,  f.  Ex.  ved  sit  norske  Brudevers  (1729),  hvori 
det  hedder: 

—  naa  spræcker  æg  Tydsk, 
Æg  juutar  paa  Franska,  aa  danskar  paa  Jydsk.^) 

Thomas  Clit|aa  (f.  1694  paa  Bygholm    i  Jylland,  1748 
NotariuB   publicus   i   Bergen,   f    1754)    taler   rigtig   nok   om 


1)   Klans   Fastings   Skrifter    ved   L.    Sagen,    S.   6.      Hos   Nyernp 

staar  1765. 
»)   6e  i  øvrigt  D.  Digtek.  Hist.  4,  329.    D.  Digtek.  under  Frederik 

den  femte,  S.  XVII. 

21* 
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Bryggeren  i  Kalundborg;  men  han  har  altfor  store  Tanker  om 
sig  selv  til  at  han  skulde  boje  sig  for  ham,  og  rimer  i  Poetisk 
Tidsfordriv  i  Fire  Sectioner  (Kbh.  1738.  4.)  om  allehaande 
Materier  i  allehaande  Sprog,  Latin,  Fransk,  Tysk,  Italiensk,  paa 
allehaande  Maader. 

Navigationskunsten  kunde  man  sammenligne  med  Tullins 
Digt  Naar  han  vil  sige,  at  Egennytte  har  fremkaldt  Skibsfarten, 
saa  synger  han: 

Gjærighed  har  først  lært  Skove 
At  beride  Thetis'  Bag. 

Følgende,  hvis  Indhold  vi  alle  Igende,  er  maaske  noget  af 
det  bedste: 

Dér  Gupido  plukte  Roser 
£n  Gang  tæt  ved  Kubens  Rand, 
Stak  saa  Bien  ham,  at  han 
Gik  som  vild  i  Mark  og  Moser, 
Thi  han  vred  sig  som  en  Aal 
Over  den  indstukne  Naal; 
Yiste  saa  sin  Moder  Haanden, 
Sagde  ganske  fuld  af  Graad: 
Jeg  maa  strax  opgive  Aanden, 
Faar  jeg  ikke  dertil  Raad. 

Venus  lo,  og  kyste  Drengen, 
Sagde:  Søde  Snutte,  sig. 
Hvor  fik  du  vel  denne  Pig? 
Lagde  ham  derpaa  i  Sengen, 
For  at  hele  dette  Saar 
Og  afviske  Graadens  Taar. 
O  Mama,  det  var  en  Slange, 
Sagde  han,  med  Vinger  paa, 
Jeg  har  set  den  mange  Gange, 
Navnet  huskes  ikke  saa. 

Ha,  jeg  HJender  fuld  vel  Guben, 
Sagde  Venus,  og  man  faar 
Stedse  saadan  Stik  og  Saar, 
Naar  man   gaar  for  nær  til  Kuben. 
Du  kan  lære  mange  Ting, 
Kjære  Son,  af  dette  Sting; 
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Faar  du  slig  en  Ye  og  Smerte 
Udaf  Biens  lille  Dolk, 
Hyof  maa  Pilen  gaa  til  Hjærte, 
Som  du  skyder  ind  i  Folk!*) 

Frederik  Horn  var  en  Son  af  Toldkontrollør  L.  N. 
Horn  i  Nykjøbing  paa  Falster  og  gik  i  Nykjøbing  Skole  1720 — 
28;  han  synes  ej  at  have  været  fattig,  da  han  ikkun  nød  Skol- 
ens storre  Stipendier.  (Jfr.  Nykjøbing  Skoles  Indbydelsesskr. 
1855.  Im.  Barfod,  Den  falsterske  Gejstlighed,  1,  106—7.)  I 
Aaret  1740  blev  han  Hojesteretsadvokat,  siden  Politimester  i 
København,  Justitiarius  i  Hof-  og  Stadsretten,  f  1781.  Meget 
ung,  knap  22  Aar  gammel^),  begyndte  han  sine  Forsøg  i  Digte- 
kunsten, som  han  siden  forlod  aldeles.  Under  Navn  af  Frans 
Hansen,  Dreyer  i  Helsingør,  udgav  han  Somnium  poéticum 
Eller  en  Poetisk  Drom,  cum  notis,  in  modum  variorum  (Editio 
noYissima,  Kbh.  1731),  og  Poesiens  Misbrug:  Apologie  for  det 
danske  Sprog  imod  de  Danske:  Testament  over  lille  Soldan: 
Og  Docti  male  pingunt  Eller  de  Lærde  skrive  ilde,  cum  notis 
variorum  (Kbh.  1731).  Det  er  Holberg,  som  deri  foresvæver 
ham,  det  er  om  denne  han  sagde  det  siden  saa  ofte  gjentagne: 

Din  Ligemand,  om  ej  din  Mester,  Moliére; 

det  er  ham  og  hans  Tanker  han  overalt  hylder.  Man  kaldte 
ham  derfor  Hans  Mikkelsens  Abe.  Ligesom  Holberg  foragter 
han  Filosofien^),  roser  Satiren  og  berommer  en  god  Satyricus: 

Han  nytter  mere  med  sin  Latterblandte  Tale 
End  mangen  Foliant  med  gammeldags  Morale, 
Han  viser  hver  sin  Fejl  og  sin  Forseelse 
Med  storre  Fynd  og  Kraft  end  mangen  Præst  maaske; 

og  han  viser  dem  tilrette,  som  i  Satiren  finde  Personligheder.*) 


M  Se  i  øvrigt  D.  Digtek.  Hist.  4,322.  D.  Digtek.  under  Frederik 
den  femte,  S.  X.     Biischings  Nachrichten  1,  508. 

')  Fortalen  til  Poesiens  Misbrug. 

*)  Hverken  Selgneur  Darius  eller  Madame  Barbara,  der  dog  (som 
Folk  snakker)  skulde  være  hans  Paarørende,  have  villet  give 
ham  en  Daler,  end  sige  mer,  til  at  leve  af;  og  han  er  saa 
vanvittig,  at  han  ikke  en  Gang  véd  hvad  qvidditas,  qvodditas, 
ibitas  eller  nbitas  er  (etc). 

*)  Om  nogen  skrev  saaledes :  -  -  Rokke-Dreyer  oversmorer  Træet 
med  Farver  paa  det  de,  som  kjøbe  hans  Rokke,   ikke    skal  se, 
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Ligesom  Holberg  kaster  han  Vrag  paa  de  gamle  Folkebøger  og 
paa  Kjæmpeviser: 

Spottende  siger  han: 

Da  er  Hans  Bødkers  Klaus  mangfoldig  lærd  og  klog, 
Thi  han  kand  uden  ad  alt  Holger  Danskes  Bog. 

Blandt  de  fingerte  Ærevers  i  Somnium  poéticam  er  ett  af 
Medardus  Spindelvev,  Antiqvarius,  „en  liden  Mester-Sang  som 
Yenne-Gave  til  sin  bekandter  Frynd  Frans  Hansen,  da  hans 
Skiemte-kvad  kom  for  kerte*'  (for  Lyset),  til  Melodi  som  Axel 
Thorsens  Vise: 

Naar  man  en  Grepper  skal  rdmme  for  Skald, 

Da  pleyer  hans  Hordur  at  være, 
Om  Hure  i  Ledioger  birtingen  giald, 

Naar  Riiseme  braadtes  med  Ære. 
Men  Sandhed  i  Heima  har  ingen  Sted  Hyld. 

I  Jotnamjødr  Danne-skald  viiser  saa  væn 

Hvor  Sejer-sæl  Jetter  har  været, 
Hver  Degen  et  Drot-kvæd  han  bærer  og  hen, 

For  telige  bliver  han  æret. 
Men  Sandhed  i  Heima  (etc.) 

Han  harmes  over  de  Danskes  egen  Foragt  for   deres  Sprog  og 
Nationen^),  samt  Sprogets  Overfyldning  med  fremmede  Ord: 

Hvad  Under  er  det,  at  vort  Sprog  af  Tydske  lastes, 
Og  at  de  holde  det  for  fattigt,  grovt  og  galt, 

Naar  snart  hven  andet  Ord  deraf  bag  Benken  kastes. 
Og  Fransk-Tydsk-Danske  Ord  i  deres  3tcd  blev  talt^) 


at  Træet  indentil  er  raadet  eller  ormstunget,  var  det  da  ret,  at 
jeg  stødte  mi^  derover,  al  den  Stund  jeg  ikke  handler  saaledes 
(sic)  mine  Rokke?  (etc). 

*)  F.  Ex.  der  er  mange  Danske,  som  holde  sig  det  for  en  Skam 
at  de  ere  fødte  i  Danmark,  og  derfor  sige:  wir  sind  von  Fløns- 
bnrg,  item:  Gad  forlade  min  Moder,  at  hon  ikke  rejste  til 
Rostock  eller  Liibeck,  da  hun  var  frugtsommelig  med  raig,  for 
at  føde  mig  dér  til  Verden,  paa  det  jeg  kande  uden  Skamme 
sværge  paa,  at  Jeg  var  født  og  baaren  i  Tyskland  (etc.). 

*)  e.  g.  En  Contoir-Rock-Lorome. 
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I  Evindens  Emancipation  gaar  han  endnu  videre  end  Holberg^ ), 
og  er  en  endnu  storre  Hader  af  det  snærpede  Væsen.  ^)  Alt 
dette  og  mere,  Udfald  imod  Klædningen,  Moderne  i  Prædikener, 
Overtroen  o.  desL,  ligger  imidlertid  ikke  lige  for  Haanden;  man 
maa  søge  det  op  i  hans  brede  og  udtværede  Yers. 

Efter  Gravskriften  over  Sprog-Forblanderen  lader  han  følge: 
Pas  og  Afsked  over  det  ærlige  Tydske  Bogstav  G,  som  tUfom 
hac  staaet  i  Tjeniste  i  mit  Abetiske  Compagnie  i  det  første 
Gehd,  at  den  frie  og  ubehindred  maae  reise  til  Tydskland  og 
bhve  der  uden  min  Tiltale. 

Blandt  hans  Skrifter  i  Prosa  mærkes:  Forsøg  til  et  vel- 
optugtet  og  vel-oplærdt  Barn  (etc.)  Kbh.  1736.  Tilegnet  Iver 
Rosenkrands.  (Om  Borneopdragelse,  Forældres  og  Informatorers 
Pligter.)  —  Gede  majori  Eller  en  Samtale  imellem  Paradoxus 
og  Philodoxus  Angaaende,  Hvorledes  man  efter  Politique  og 
Politesse  skal  kiende  og  erkiende  Overmænd.  Ebh.  1748.  4. 
Skrevet  for  tretten  Aar  siden  og  i  Manuskript  indleveret  til 
Johan  Ludvig  von  Holstein.  Hans  ,,Hoved-Ojemerke  med  dette 
Skrift  haver  været  at  curere  de  Ære-  og  Avind-syge  af  ringere 
Stand**.  —  Det  mærkeligste  er  hans  Forsvar  for  Komedier, 
især  den  danske,  kaldet:  Sinceri  Giensvar  paa  Hypocritæ 
Skrivelse  imod  Comoedie-Gang  Indbefattende  en  Apologie  For 
Den  Danske  Skue-Plads.  Kbh.  1754.  Tilegnet  Overpræsident 
von  der  Ltlhe.  Kbh.  den  25.  Oktbr.  1754.  (Baade  hos  Vorm  og 
Nyenip  1764).  Det  er  et  „Jordbrev*  han  har  fundet  i  Peder 
Madsens  Gang.     Under  Fortalen:  Frans  Hansen,  Kokkedreng.^) 

Løjerlig,  forflOjen,  taktløs  og  dog  ikke  uden  Yidd,  efter 
megen  Trængsel  fejret  som  Digter  og  hædret  som  lærd,  var 
Kristian  Frederik  Wadskiær  (f.  1712  paa  Herregaarden 
Ørslev  Kloster  i  Viborg  Stift,  i  hvilken  Egn  hans  Fader  var 
F<Mrvalter  og  Forpagter).  I  sit  sextendeAar  blev  han  dimitteret 
fra  Sæby  Skole;   men  hans  Kaar  vare  meget  trange,  og  for  at 


')  Han  mener  endog:  Om  Fruentimmerne  bleve  saaledes  opdragne 
som  vi  Mandfolk  et  vice  versa,  er  jeg  visa  paa,  at  Fruentimmer 
havde  Mod  til  at  duellere.  Mandfolkene  derimod  vilde  blive 
blege  om  Næsen  og  raabe:  Hi!  naar  de  saa  en  blot  Kaarde. 

*)  Han  bar  sit  Vers  nævnt  Vest  og  Buxer.  Dertil  anmærker 
kan:  I  Steden  for  det  plumpe  Ord  Buxer  burde  staaet  et  Per- 
missions-Foderal, men  som  der  da  kom  for  mange  Stavelser  i 
Verset,  har  vel  salva  reverentia  mig  undskyldt. 

')  Se  i  øvrigt  i  D.  Digtek.  Hist.  4,  294.  D.  Digtek.  under  Fred- 
erik den   femte.     8.  V.    Rahbek,  Om  Holberg  som  Lystspil- 


digter, 1,  328. 
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blive  Stndent  (1728)  søgte  han  Earl  von  Plessen  om  Under- 
støttelse i  et  Rimbrev: 

Til  Stndent  jeg  avancerer, 
Om  min  Herre  lidt  spenderer 

Paa  mit  arme  Tiggebret, 
Som  kan  Professores'  Punge 
Hjælpe  til  at  gj5re  tunge, 

Men  mit  fjærte  mere  let  (etc). 

Ikke  længe  efter  finde  vi  ham  paa  Prædikestolen  i  Jylland,  og 
da  Præsteskabet  s6r  Kongen  Troskabsed  i  Bibe,  saa  hvilede  der 
en  tung  Byrde  paa  ham: 

Da  halve  Yandfuld  Herred  laa 

Paa  mig  paa  Qerde  Uge; 
Tænk  dog!  hvor  saadan  Byrde  maa 

To  Russe-Skuldro  knuge! 
At  tale  publice  en  Dag 

Ej  en,  men  trende  Gange 
Med  Sogne-Fogedens  Behag 

Er  hvad  man  kan  forlange 
Af  Russe-Mænd  paa  sexten  Aar 

(Som  jeg  var  den  Tid  gammel) 
Og  Prædikantere,  som  staar 

Og  taler  paa  en  l^kammel.*) 

Ved  Understøttelse  af  en  Slægtning  fik  han  anden  Examen; 
General  v.  Lewetzau,  efter  hvem  han  var  opkaldt,  forskaffede 
ham  Kloster  og  Regens;  han  fik  nogle  B5m  at  undervise,  og 
lagde  sig  nu  efter  Theologi,  Antikviteter,  de  levende  Sprog, 
senere  ogsaa  efter  Lovkyndighed  og  Islandsk.  Hvor  vide  disse 
Studier  i  det  mindste  i  Omfang  have  været,  vise  aabenbart  hans 
Skrifter.  Han  var  næsten  saa  lærd  som  Gram,  og  han  havde, 
endnu  mere  end  denne,  et  i  Sandhed  uendeligt  Talent  til  at 
indflette  sin  Lærddom  overalt. 

Medens  han  laa  paa  Regensen,  forefaldt  (1734)  en  Fejde 
imellem  Studenterne  og  Officererne  i  „Rundelen*  ^)  eller  den 
kongelige  Have  paa  Hallandsaas  (Kongens  Nytorv),  i  hvilken  han 


*)  Af  Beskrivelse  over  en  retskaffen  Jydsk  Præste-Kone,  1743.    Et 
Bryllups  vers. 

')  Dette  Ord  er  uden  Tvivl  det  tyske  Rondel  eller  Randel. 
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ikke  tog  anden  Del,  end  at  han  l^emme  (ligesom  Evald  i  De 
brutale  Klappere)  besang  den: 

Fortørket  Mnsa,  skyl  din  Hals  i  Blodebække, 
Som  hyppig  sprang  fra  en  Hob  drabelige  kjække 
Blandt  Phoebi  SOnner  og  Bellonæ  haarde  Folk, 
Bliv  deres  Stridbarheds  og  store  Drifters  Tolk! 

Syng  om  en  heftig  Krig,  om  hvilken  Eftertiden 
Sin  Alder  regne  vil,  saa  Svensk  Belejring  siden 
Hin  strænge  Vinter  og  det  Slag  ved  Kjøgebagt 
Skal  som  Epoke  ej  herefter  blive  bragt. 

Syng  om  et  Hallandsk  Tog,  som  gav  den  Skaanske  Fejde 
Slet  intet  efter;  da  man  saa  et  £[ropperheyde 

I  Kongens  Nytorvs  Kreds,  af  hvilken  Hurlumhej 

Til  siges:  Du  hist  noch  nicht  Hallandsaas  vorbey!  (etc.) 

Medens  han  laa  paa  Regensen,  døde  Kristen  Nold,  og  det  gav 
ham  Anledning  til  sit  første  Skrift  (Qviritatus  Gollegii  Portuen- 
sium  Regii  in  abitum  (sic)  Mag.  Christiani  Noldii.  Havniæ 
1735.  4.})  hvori  han  til  Slutning  taler  efter  Edda  om  Thors 
l^ria  kostgripe,  og  (ikke  saa  aldeles  passende  til  Regensens 
Sorg)  anvender  f>ok  mun  grata  J)uirum  taarum  —  og  Fuimus 
Troes.i) 

Eåer  at  have  skrevet  Aviser  for  Wielands  Enke  var  han 
Amanuensis  hos  Pontoppidan  omtrent  i  fem  Aar  (1737—41), 
og  det  synes  at  han  boede  hos  ham,  ligesom  Langebek  hos 
Gram.  Det  var,  som  man  véd,  den  Gang  Skik,  at  de  store 
Mænd  nyttede    unge    studerende   til   at  opsøge   og  sanke  det, 


O  I  Slutningen  af  dette  Skrift  staa  to  Ærevers,  det  ene  af  Lange- 
bek paa  Latin  Amico  Honoratifisimo  Christiano  Friderico  va- 
dopalundano  (Navnet  skulde  altsaa  skrives  Vadskjær)  Quiri- 
tatas  snos  elegantissimos  edenti  (Langebeks  Smag  var  nok  heller 
ikke  deta  bedste);  det  andet  paa  Islandsk  af  Islænderen  Jonas 
Thorlevins.  For  dem  takker  Wadskiær  i  et  dansk  Vers,  af  hvis 
Slutning  man  ser,  at  Jon  Thorleifsen  lærte  ham  Islandsk: 

Hvor  vil  jeg  faa  saa  Lang  en  bek, 
Saa  stor  en  Qvantitet  af  Blek, 

Der  klekker  til  at  skrive 
Min  Roes  og  Tak  til  Langebech, 
Som  vilde  for  min  Stilling  smek 
Og  smakke  Vers  mig  give  (etc). 
(Læseren  mærker  vel  nok,  at  Enderimene   komme   igjen   som 
Linierim.) 
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hvoraf  de  vilde  danne  sine  Værker.  Wadskiær  maatte  saaledee 
ogsaa  gaa  Pontoppidan  tilhaande  i  ban^  Undersøgelser  om  den 
ældre  danske  Historie ;  han  var  med  at  forfatte  Gesta  et  vestigia 
Danorum  (derfor  ere  de  som  de  ere),  ja,  det  hedder  endog,  at 
han  bearbejdede  mange,  om  ikke  de  fleste,  Psalmer  i  Pontoppi- 
dans Psalmebog.  Han  var  virkelig  en  ypperlig  Amanuensis ;  thi 
han  kunde  alt,  og  det  gik  ham  let  fra  Haanden. 

I  denne  Tid  begyndte  han  ogsaa,  som  en  Følge  af  For- 
bindelsen med  Pontoppidan,  at  blive  bekjendt  til  Hove.  Mark- 
grevinden af  Brandenburg  Sofie  Kristine,  der  havde  begyndt  at 
samle  et  Bibliotbek  af  alle  danske  Bøger,  døde  paa  Fredensborg 
(1737),  og  hans  Digt  over  hende  blev  bekjendt  ved  Hofifet 
Han  siger  blandt  andet  deri: 

Hun  elskede  det  danske  Sprog, 
Ad  hvilket  tit  et  indfødt  Spog 

T5r  kaste  med  sin  Nakke; 
Og  mange,  som  i  tyve  Aar 
Det  danske  Foder  ej  forsmaar, 

Knap  tyve  Ord  kan  snakke. 

Næste  Aar  udgav  han  sit  Skrift  om  Bogtrykkerkunsten  (Vi- 
borg 1738.  4.)*),  hvori  kan  ønskede  Viborg  til  Lykke  med  det 
bebjendte: 

—  Viborg!  Rare  Phoenix,  som 
Er  opstanden  af  din  Aske, 
Gid  du  maa  herefter  braske, 

Med  al  Landet  runden  om, 
Ufortrykt  i  lutter  Lykke, 
Saa  vi  her  aliene  trykke. 

Den  18.  Juni  i  samme  Aar  „paatog  det  nye  Residensslot  i 
Kjøbenhavn  med  storste  Solennitet  sin  Bygningskrands**,  og  han 
lod  dertil  trykke  sine  Ringe  Tanker.  Maaske  det  har  medvirket 
til,  at  han  næste  Aar  (1739)  blev  anbefalet  hos  Kongen  til  et 
Herredsfogedembede.    Pontoppidan  talte  for  ham.    Men  Kongen 


»)  Tillæggene  dertil  i  Lærde  Tidender  1740,  Nr.  13.  15.  16.  17. 
I  Fortegnelsen  orer  Tychonii  Skrifter  i  (Giessings  Tychoniana, 
2.  D.)  anføres  ved  Tychonii  Parentation  over  Trellund:  ^Den 
lille  men  rare  Piece  i  4^,  3  Ark  stor  kaldet  Det  Kongelige  Privi- 
legerede Norre-Jyllandske  Bogtrykkenes  Første  Prøve  eller  Nogle 
Lineamenter  (etc).  Det  er  dét  første,  der  blev  trykt  1  det  af 
Møller  og  Pauli  oprettede  Bogtrykkene  i  Viborg.** 
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svarede,  hvad  der  jo  nok  kunde  være  noget  i :  Aber,  sagde  han, 
wenn  so  ein  C^nie  anfm  Lande  k5mmt,  so  verrustet  es ;  konnte 
man  ihn  nicht  za  was  ånders  gebrauchen?  og  Pontoppidan  kimde 
ikke  bringe  det  til  videre;  end  Kongens  Løfte,  at  Wadskiær,  naar 
konvenabelt  forefaldt,  skulde  blive  emplojeret  Men  det  kom 
ikke,  og  da  ban  næste  Aar  forlod  Pontoppidan,  levede  han  i  6 
til  7  Aar  (1741 — 47)  et  mere  eller  mindre  kummerligt  Liv,  i 
nogle  Aar  endog  alene  af  (ligesom  Evald)  at  skrive  Lejlighedsvers, 
Brudevers  og  Sorgevers  for  andre  efter  Bestilling.  For  nogle 
Strofer  han  havde  ladet  indrykke  i  Wielands  Lærde  Tidender  over 
den  bekjendte  Poet  Jorgen  Friis  i  Helsinge  *),  fik  han  af  dennes 
Ven  en  Speciedukat;  det  var  en  usædvanlig  Gavmildhed,  som 
han  takkede  for: 

For  Rim  en  blank  Dukat,  Hr.  Yen! 

Det  Bytte  kan  jeg  taale; 
Men  Digterlon  paa  femten  Mark 
For  knap  en  Side  af  et  Ark, 
Er  rigelig  at  maale  (etc). 

Forhen  havde  han  ogsaa,  ligesom  de  andre,  gjort  Lejlighedsvers, 
men  det  var  mere  for  Spøg^);  nu  blev  det  til  en  formelig  Fa- 


'}  L»rde  Tidender  1740  Nr.  8: 

I  danske  Digtere!  Na  gjælder  det  at  rime  (etc.)« 

Et  langt  Digt  af  ham   over  Jorgen  Friis   findes  ogsaa  i  Ære- 
versene  i  Friises  Poetiske  Skrifter. 

»)  F.  Ex.  et  Bryllupsvers   fra  1737   hed   Poetiske  Plukkefinker  af 
allehaande  Krimskrams,  og  endte  med  dette  Bagsmæk: 

Gid  Brude-Parret  uden  Sorg 

Saa  længe  leve  sammen. 
Til  Pigerne  i  Fridrichsborg 

Ei  handler  mer  paa  Drammen, 
Til  Gammelstrands  Matroner  sin 

Veltalenhed  kan  tæmme, 
Til  Randers-Manden  i  Latin 

En  Falster  kan  beskjæmme. 
Til  Junkers  Kyssisenge  ej 

Kan  gjore  Landsbypræster, 
Til  Jomfru-Nej  er  Hjærte-Nej, 

Til  Blasen  fejler  Gjæster, 
Til  Kaabesplitter  lukkes  i, 

Og  til  man  sig  befinder 
I  Vimmelskaftet  frank  og  fri 

For  Skjøri-Amazoninder! 
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brik,  og  han  kaldte  sId  Boligø)  sit  Digter-Officin.  Disse  Tei 
bleve  vel  antagne,  oplagte  paa  ny  og  nogle  udgivne  i  en  San 
ling^);  de  udgjore  flere  bindstærke  Kvarter.  Heller  ikke  h 
man  nægte,  at  han  var  uendelig  opiindsom  i  at  finde  paa  t 
Titler,  og  at  der  gjeme  i  hvert  er  i  det  mindste  ett  mq 
somt  Indfald  eller  e  n  og  anden  artig  Vending  efter  Tidens  Sma^ 
Man  maa  nemlig  vel  mindes,  at  denne  hele  Tid  slet  ikke  vids^ 
ikke  havde  nogen  Anelse  om,  ingen  Fornemmelse  af  hvad  vi  i 
kalde  Følelse.  Brudeparrets  Vielse  gik  for  sig  adstadig  < 
kristelig,  Brud  og  Brudgom  vare  stive  og  snærpede,  som  i 
kjende  dem  af  Holbergs  Komedier;  men  ovenpaa  maatte  mt 
have  nogen  Morskab;  og  deri  traf  Wadskiær  i  det  minds 
Mandfolkenes  Smag. 

F.  Ex.  Poetisk  Skjemt  med  noget  Alvor  iblandt,   til  C.  i 
Plesners  Bryllup  med  Jomfru  J.  M.  Glud  1742: 

Nej,  se  mig  kun  til  Jomfru  Glud, 
Som  altid  saa  saa  ærbar  ud. 

Om  Hun  ej  og  tdr  vove 
At  dele  Dyne  med  en  Mand, 
Og  lærer  os,  hvor  lidt  man  kan 

For  nogen  Pige  love. 

Hvor  stille  Jomfru  Glud  end  saa, 
Saa  røber  Hun  nu  hvad  der  laa 

I  Hendes  Sind  forborgen; 
Jeg  havde  tænkt,  hun  vilde  dø 
Om  ej  en  Nonne,  dog  en  Mø 

U-parret,  ja  god  Morgen!  (etc.) 


Han  mener  hvad  han  et  andet  Sted  kalder: 

Damernes  Skjørter,  (det)  ene  at  gaa 
Løs  paa  det  andet  og  durch  sig  at  slaa. 

')  I  Nummeme  ved  Holmens  Kirke  (nu  Storrestræde.  Werlaul 
Antegnelser  S.  174).  , 

•)  En  liden  Samling  af  nogle  udvalde  Vers,  som  efter  Manges  Bfl 
gjering  paa  ny  igjen  er  oplagt  og  til  Trykken  befordret.  Kbh 
1743.  4.  (Den  findes  i  Kvartsamlingen  af  Danske  Vers  i  Unii 
versitetsbibl .  3.  D.,men  ikke  med  denne  Titel  i  detKgl.)  Dej 
begynder  med  en  Mundfuld  ram  Jysk  „til  at  aabne  Magen  med**, 
Der  er  imidlertid  langt  mere;  se  samme  Kvartsamlings  6.D.o| 
flere  Kvartbind  i  det  Kgl.  Bibi.  Heriblandt  finder  man  ogsaa 
Gratulations  vers  til  Rostgaard  1745.  4:  Gjæstebud  paa  Helicon 
o.  s.  V.  et  Vers  Under  Holbergs  Portræt,  og  et  langt  Digt,  da 
han  blev  Baron,  o.  s.  v. 
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Pfæludinm  for  Sang-Klokkerne,  til  H.  Schnrmanns  Bryllup 
med  Jfr.  Sofie  Lows  1741: 

Man  Stadens  Kirker  snart  kan  tælle  og  beregne, 
Men  Stadens  Klokker  dem  maa  Pokker  regne  ud  (etc.). 

I  Længden  kunde  dog  dette  ikke  bave  strakt  til,  byis  der  ikke 
Tar  kommen  nogen  Hjælp  andensteds  fra.  Han  udgav  Poetisk 
Skueplads  aabnet  paa  det  saa  Kongelige  som  Kostelige  Gbri- 
stiansborgs  Slots-Plads  (Kbh.  1741.  4.),  bvori  han  i  et  ubyre 
Oplag  af  Kim  og  bistorisk  Sprænglærddom  afhandlede  de  danske 
Slotte,  og  som  sagtens  maa  interessere  Digtere,  da  det  tillige 
bandler  om  dem  og  deres  Skjæbne.  Dette  Værk  overleverede 
Pontoppidan  til  Kongen,  der  strax  læste  det  lille  Vers  ved  Enden 
af  Fortalen,  som  begynder  med: 

Verdens  Under,  Nordens  Ære! 
Purpurværdigste  Monark! 

Det  behagede  Kongen,  og  han  syntes  godt  om  det  hele  Skrift, 
hvilket  ikke  er  saa  underligt  efter  en  Tiltale  som  denne  til  den 
Arvkronede  Sonveraiu: 

—  Mit  Blod  et  Opkaag  fiaar  og  pebler  i  min  Aare, 

Og  hver  en  Spiritus  gj5r  Oprør  i  mit  Bryst, 
Mit  Oje  dummes  dels  af  Straaler,  dels  af  Taare, 

Som  har  sit  Perle-Fald  af  Hjærtets  Nectar-Lyst 
Jeg  ser  en  Konge-SOn,  eu  Konge,  Konge-Fader, 

Saa  stor,  at  Solen  selv  den  næppe  st5rre  saa. 
Af  Blod,  af  Magt,  i  Dyd  i  Himmel-hOje  Grader, 

Det  er  vel  noget  stort,  dog  vil  det  ej  forslaa. 
Jeg  ser  en  Kristian,  der  er  endnu  langt  stOrre, 

Og  i  den  Kristian  den  hele  Kristendom  (etc). 

Kongen  var  saa  tilfreds,  at  ^ban  tilbød  Poeten  Titel  af  Secre- 
taire";  men  denne  Ære  frabad  Wadskiær  sig,  thi  han  var  en 
fattig  Student,  sagde  ban,  der  ikke  havde  Raad  til  at  føre  den 
Stads,  som  var  forbunden  med  den  Karakter.  Saa  skjænkede 
Kongen  ham  100  Rdr.  aarlig,  indtil  han  blev  forfremmet;  for 
disse  100  Rdl.  skulde  han  da  gaa  Videnskabernes  Selskab  til- 
haande  med  at  forfatte  Vers  til  Medailler,  oversætte  den  fore- 
havende Medaille-  og  Mynthistorie  fra  Fransk,  andre  Sager  fra 
Dansk  paa  Latin,  og  hvad  der  saaledes  kunde  forefalde.  Det 
gjorde  han  i  nogle  Aar,  hvorpaa  Selskabet  viste  ham  sin  Er- 
kjendtlighed   ved,   men   forgjæves,    at   søge    Notarieembedet   i 
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Ejøbenhavn  for  ham.  Selv  skrev  han  sin  bekjendte  Memorial 
til  Kongen: 

Kingo  Biskop,  Bording  Lektor  (etc).^) 

Der  ndgik,  siges  der,  en  speciel  Befaling  til  de  kongelige  Kolle- 
gier, at  de  skulde  indstille  ham  til  Forfremmelse,  men  det  lijalp 
ikke.  Han  vedblev  at  arbejde  for  Selskabet,  og  søgte  forgjæves 
flere  Tjenester.  Naar  han  saa  kom  hjem  med  skaffede  Haab, 
maatte  han  trøste  sig  med  sin  Violin,  eller,  som  han  siger' i  sin 
Tobaksvise,  med 

Tobak,  Tobak,  naar  Supplikant 
Gaar  lyem,  som  han  er  vant, 
Afspist  paa  ny  med  Snik  om  Snak, 
Da  trøster  ham  en  Pib'  Tobak  (etc). 

Man  trættes  snart  ved  disse  Rimerier,  og  saaledes  gik  det  hans 
Samtid.  Han  gjorde  (1746)  en  lille  Udflugt  til  Jylland,  og  der 
udbredte  sig  eller  udspredtes  det  Rygte  i  Kjøbenhavn,  at  han 
var  død.  Eilschov  tog  deraf  Anledning  til  at  skjemte  med  den 
Mulighed  at  bevise  Hr.  Wadskiærs  Død,  skj6ndt  han  lever; 
,,den  sindrige  og  berOmte  Wadskiær*",  „hvis  Pen  mange  skjælv- 
ede  for,  og  endog  iblandt  dem,  som  kjøbte  den;  en  Pen,  hvis 
ubundne  Frihed  i  bunden  Stil  kom  Haanden  selv  til  at  klage, 
som  førte  den;  en  Pen,  der  iblandt  det  smukke  Ej5n  havde 
flere  Fiender  end  Velyndere".^)  Wadskiær  søgte  ogsaa  paa 
alle  Maader  at  komme  bort  fra  E^øbenhavn.  IJanuar  1747  søgte 
han  om  Tolderiet  i  Hadsund^): 

Blandt  flere  Syndere  jeg  underdanigst  holder 
Om  Tolderembed  an  hos  Deres  Majestæt; 

Gj5r,  store  Konge,  gjor  mig  Synder  til  en  Tolder, 
JEj  for  jeg  Synder  er,  men  for  jeg  er  Poet  (eet.). 

I  Begyndelsen  af  Maj  søgte  han  om  at  blive  Professor  i  Hi- 
storien i  Sorø  ved  det  ny  Akademi: 


*)   Se  D.  Digtek.  Hist.  4.  336. 

■)  Eilschovs  Bevis  at  Fornuft  og  Dyd  ere  de  fornemste  Egenskaber 
hos  en  god  Hustru,  Anhanget.  Jfr.  Ville  Hojberg  tilLangebek, 
11.  August  1746.    (Langebeklana,  S.  37). 

*)  Ikke  Haldsand. 
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Jeg  søgte  Toldbod  sidst,  na  søger  jeg  Eatheder; 
Hvad  gjælder  det  om  mig  hos  Mtgestæten  heder: 

Er  ikke  den  Poet  en  underlig  Krabat? 

Snart  vil  han  Tolden  og  snart  Professorat. 
Men  naar  man  sanker  Aar  og  lider  længe  ilde, 
Da  vil  man  ofte  det  man  ellers  nødig  vilde  (etc). 

Og  da  det  trak  ett  Par  Maaneder  ud,  inden  der  faldt  nogen 
Resolution,  skrev  han  en  ny  rimet  Ansøgning  om  et  Sorenskriveri. 
Men  denne  blev  ikke  indgiven ;  thi  Kongen,  Frederik  den  femte, 
havde  imidlertid  sendt  Listen  paa  dem,  der  søgte  Professoratet, 
til  Holberg,  og  denne  slog  en  Streg  over  alle  de  andre  Navne, 
og  satte  ved  Wadskiærs:  en  fattig  Student.  Saaledes  kom  han 
da  omsider  lykkelig  i  Havn. 

Fra  dette  Aar  er  hans  Poem  i  Anledning  af  Kirkevielsen 
paa  Lethraborg:  Det  Afgudiske  Lejre  og  Kristelige  Lethreborg 
(Kbh.  1747.  4.)  med  historiske  Anmærkninger,  hvori  man  intet 
andet  mærkeligt  kan  finde  uden  den  sidste  Anmærkning: 

Om  denne  gamle  Svenske  Konges  (f^Olners)  seldsomme  D  ød  s- 
Fald  og  Miøds-Fald  paa  Leire  Slot,  se  Snorre  SturL 

I  Sorø  havde  han  den  bedste  Lejlighed  til  at  øve  sin  Muse, 
paa  Latin ^)  og  paa  Dansk;  og  han  forfattede  her,  i  Anledning 
af  Salvingen  1747,  den  lange  Ode,  der  vel  maa  anses  for  den 
ypperligste  Prøve  paa  hans  Poesi,  og  er   bekjendt   under  Navn 


^)  Da  man  1750  væntede  Kongen  til  Akademiet,  forfattede  han  et 
Carmen,  hvoraf  de  to  første  Strofer  maa  være  nok : 

Gande,  plande,  docta  Sora, 

Tanti  Regis  fllia! 
Sparge  large  nt  per  fora 

Sic  per  vicos  lilia: 
Lapis  sapis?  gesii,  gesta! 

Fide  vide  ne  sublesta! 

Qvintns  intas  est^  o  Sora, 

Fridericns  Magnus  Rex, 
More  sno,  suå  mora 

Tui  ille  artifex, 
Autor,  fautor,  sator,  stator, 
Numen,  lumen,  restaurator. 

Sine  andre  Sorøske  Skrifter  udgav  han  i  Hilaria  Soraua.  Hafniæ 
1751.  4.  der  indeholder  en  meget  lang  Tilegnelse  til  Kron- 
prinsen om  Sorø  og  andre  Ting,  og  en  Oratio  jubilæa  De 
ibrtana  Oldenburgicæ  domus. 
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af  Poetiske  Reflexioner  Fra    den   berOmte   Philosophiske   Gang 
(Kbh.  4.):^) 

Skingrer,  I  Sorøe  omzinglende  Skove, 

£gen  med  Bøgen  antræde  en  Dands,^) 
Alting  er  muntert  og  lystigt  til  Hove, 

Hver  Mand  forn5jet  til  Lands  og  til  Yands; 
Skummer,  I  Sorøe  omcirklende  Søer! 
Sjunger,  I  Sorøe  udzirende  Møerl 
Hopper,  I  Mure,  I  Marker,  I  Gjærder! 
Hele  Naturen  har  glade  Gebærder. 

Hjorten  med  sine  udgrenede  Talcker 
Skjær  Caprioler  i  Lunde  og  Krat, 
Bryster  sig,  knejser  og  h5yt  sig  opnakker, 
Ligesom  han  var  en  stor  Potentat 

Han  med  Hjortinden,  hans  raske  Gemahl, 
Først  iblandt  Dyrene  aabner  en  Bal, 
Stillitzen  hurtig  for  dennem  opspiller 
Med  musicalske  Toner  og  Triller. 

Ræven  undskylder  sig  for  Menuetter, 

Men  slaar  i  Polsk-Dands  sin  Rumpe  i  Traad; 
Haren  i  Buskene  spøger  og  spretter. 
Fisken  i  Vandet  er  kjælen  og  kaad; 
Gjædden  og  Aborren  springe  om  kap. 
Karpen  begynder,  hvor  Brasenen  slap, 
De  Hdy-agtbare  og  ædle  Earudser 
Finde  paa  tusinde  Lojer  og  Pudser. 

Solen  har  iført  sin  blankeste  Kappe, 

Og  har  bestiget  sin  prægtigste  Vogn; 
Hestenes  Guld-Skoe  paa  Skyerne  klappe, 
Saa  at  det  ryster  i  Stjemerop-Sogn ; 
Løberen,  Phosphorus,  foran  udi 
Sit  galonnerede  Stats-Liverie 
Løber,  saa  Tungen  ham  hænger  af  Munden, 
Dagen  er  kommen  og  Natten  forsvunden. 


»)  Jfr.  Heibergs  Flyvende  Post  1830.  Nr.  154. 

f)  I  disse  to  Linier  ere  nøjagtige  Linierim:  Helrim  i  Sking-rer, 
omzing-lende ;  Halvrim  i  £g-en,  Bøg-en;  men  længer  har  han 
ikke  kunnet  holde  det  ud. 
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Sorge-Aars  Natten  for  Salvingens  Morgen 

Viger,  den  vaade,  den  Wolckenbruchs-Nat, 
Da  vi  af  Taarenes  Støvregn  i  Sorgen 
Blødtes  igjennem,  ja  s v  Ommede  plat. 
For  vor  indhimlede  Dyre  Monarch, 
Mark  mand  i  den  af  Dan  nævnede  Mark, 
Salomon,  ikke  Salmoneus  i  Norden, 
Thi  han  lod  Jupiter  have  sin  Torden.^) 

Regnen  opholder,  som  strOmmede  ganske 

Natten  igjennem  paa  Krave  og  Kind, 
Thi  var  vel  nogen  blandt  Norske  og  Danske 
Saa  DovreQeldisk  og  klippig  af  Sind, 
At  Sorgens  Skyer  for  ham  i  hans  Egn 
Ikke  vemodigst  adbraste  i  Regn? 
Pareernes  Anfald  paa  slige  Monarcher 
Ojne  omdanne  til  Kilder  og  Parker. 

Printzen,  jeg  spaaede,  blev  til  en  Princesse,^) 

Men  mig  blev  Spaadommen  forud  betalt; 
Expedit  Yates  in  Dania  esse, 

LOnnen  gaar  rigtig,  gaar  Spaadommen  galt. 
Jeg  for  Princesser  har  st5rste  Respect, 
Men  med  en  Cron-Printz  de  ej  holde  Vægt 
Jeg  paa  Princessen  bar  intet  at  sige, 
Gid  vi  kun  havde  en  Kron-Printz  tillige! 

Men  det  er  godt,  man  har  noget  til  gode! 
Kristjan  den  syvende  kommer  dog  nok  (etc.). 

Det  samme  Haab  udtrykker  han  i  de  i  samme  Aar  udkomne 
Sorge-Tanker  over  Kristian  den  sjette: 

Gad  just  paa  denne  Tid  har  Nordens  Milde  Dronning 

Velsignet  naadelig  med  Livets  modne  Frugt; 
Hvo  véd  om  ej  maaske  en  stor  og  mægtig  Konning 

I  dette  lille  Hus  og  Slot  er  indelukt? 
(Som  i  et  lidet  Slot  Kong  Numa  fordum  boede) 

Hvo  véd  om  her  er  ej  Oprejsning  for  vor  Sorg? 
Jeg  har  det  faste  Haab,  ja  spaar  og  tor  formode, 

At  Dronning-Livet  er  et  lidet  Kris  tjans-Bor  g. 


')  Der  sigtes  til  Kristian  den  sjettes  Fredsommelighed. 
»)  Jfr.  P.  L.  Møllers  Gæa  for  1846,  S.  154. 

IV.  22 
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Men  OyerhofmestereD  i  Sorø  kunde,  som  man  let  kan  fore- 
stille sig,  ikke  komme  tilrette  med  Wadskiær,  der  ikke  kande 
reglere  sig  efter  Fundatsen,  og  fik  ham  endelig  afskediget  Nu 
var  han  husvild,  brødløs,  men  ikke  modløs;  han  tog  til  Kjøben- 
havn  ligesaa  fattig,  som  for,  og  fandt  Understøttelse  hos  Dide- 
rik Fester,  Mathematikeren,  der  havde  været  hans  Isener  i 
Sorø.  Denne  Nød  varede  kun  treMaaneder;  da  blev  han,  især 
ved  Universitetspatronens  Grev  Holsteins  Indflydelse,  prof.  poé- 
seos  ved  Kjøbenhavns  Universitet  (1751).  Saaledes  kalder  han 
sig  i  det  i  Anledning  af  Grev  Moltkes  nybygte  Hotel  udgivne 
Digt  Forandrings  Skue-Plads  Paa  Amalienborgs  Lue-Plads  (Ebh. 
1751.  4.),  hvori  han  blandt  andet  udtaler,  hvor  lidet  han  pas- 
sede til  sin  Tid: 

—  I  en  Tid  og  Seculo 
Da  Mathesis  gj5r  Parade, 

Og  bær'  hojehæled'  Sko, 
Men  Po€sis  gaar  ved  Krykke 

Saasom  Ars  podagrica. 
Hvilket  er  dens  gamle  Lykke 

Mæcenatum  chiragra. 

Anmærkningerne  i  dette  Skrift  kan  man  ogsaa,  da  de  dog  her 
ere  til  at  overse,  tage  som  Exempel  paa  hans  Behandling  af 
dem;  de  handle  om  Slægten  Moltke,  om  Darius  Hystaspis,  om 
Dronningen  af  Saba,  om  Cirkelens  Kvadratur,  om  en  Digter  skal 
være  Mathematiker,  om  Krigen  i  Bfabant,  om  Konstantinopels 
Lighed  med  Rom  o.  s.  v.^)  Men  hermed  endte  han  ogsaa  sin 
poetiske  Bane;  da  han  var  bleven  prof.  poéseos,  lagde  han 
Poesien  paa  Hylden^),  og  udgav  kun  sine  literærhistoriske 
Disputatser: 


*)  Jfr.  Buschings  Nachrichten  2,  161.  Der  findes  i  hans  poetiske 
Skrifter  ogsaa  flere  literærhistoriske  Anmærkninffer;  f.  £z.  om 
Pennalismus  og  Navnet  Rus;  om  Biskop  Sadolins  Son,  Jens 
Jørgensen  Sadolin^  Provst  og  Sognepræst  til  Stokkemarke  (bos 
Nyemp  Thoreby)  i  Laaland,  poéta  laureatus,  hvis  Diplom  fandt- 
es i  Hojers  Bibliothek;  ikke  at  tale  om  Oplysninger  til  Sproget, 
til  Kjæmpeviserne,  til  den  islandske  Poesi  o.  desl.  Naar  man 
en  Gang  ikke  har  andet  at  gjore.  kan  man  tage  dem  frem  og 
more  sig  ved  allehaande  kuriøse  Ting. 

')  Nogle  mindre  Sager  komme  naturligvis  ikke  i  Betragtning,  som 
hans  latinske  og  danske  Vers  over  Biskop  Hersleb  (1757) ;  den 
danske  Oversættelse  begynder  med: 

Saa  taiigde  paa  Jorden  den  Himmelske  Tunge, 
For  ævig  i  Himlen  at  sjunge  og  runge, 
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Aula  emditi  Septentrioiiis  tergemina,  id  est  De  principibus 
doctis  Danis,  Svecis,  Norvegis.     Hafn.  1767.  4. 

Prologtis  commentationis  de  priocipibus  doctis  Danis,  Svecis, 
Norvegis,  sive  Propylæom  Aulæ  emditi  Septentrionis  tergeminæ. 
Hafo.  1768.  4. 

Aula  Norvegiæ  eraditæ  s.  De  principibus  doctis  Norvegis. 
Halh.  1774.  4. 

Til  denne  Mand  overgaves  (1755)  Censuren  over  de  danske 
Digte,*)  og  hans  Indflydelse  strakte  sig  ogsaa  tilNorge.^)  Ved 
Anchersens  Død  (1765)  blev  han  tillige  prof.  eloquentiæ  og  As- 
sessor i  Konsistorium.^)  Han  vedblev  utrættelig  at  studere  til 
sin  Død  (den  9.  November  1779),  og  efterlod  en  stor  Del  Haand- 
skrifter.  Han  skriver  om  sig  selv:  „Paa  min  Skrivemaade 
skulde  man  iblandt  ikke  lettelig  tro  det,  som  dog  de  véd,  der 
kjende  mig  intus  et  in  cute,  at  jeg  ofte,  særdeles  naar  jeg  er 
alene,  er  saa  tristis  og  morosus  som  nogen" ;  samt  (og  uvilkaarlig 
maa  man  derved  komme  til  at  tænke  paa  Holbergs  Skildring 
af  sig  selv):  Jeg  gaar  i  Stdvler,  naar  andre  gaa  i  Sko;  jeg 
tænker  ofte  uden  at  tale,  naar  andre  tale  uden  at  tænke;  jeg 
er  ligesaa  alvorlig  og  stille   i  en  fremmed  Stue,    som    snaksom 


Hod  hvilket  paa  Jorden  kan  lespes  og  lalles, 

Den  Kirkens,  den  Landets,  den  hver  Ilands,  den  alles,  (elc.) 

(Romiings  forhen  anførte  Tyende  Lovtaler  over  Biskop  Hersleb.) 

^}  Hr.  Prof.  Wadskier  hat  das  Recht  erhalten,  die  Gedichte,  so 
zn  Kopenhagen  gedruckt  werden,  vorher  zu  censor iren.  (Bfl- 
schings  Nachrichten  2,  642). 

')  Johan  Whitte  (Son  af  Hans  Whitte),  Kapellan  i  Bergen,  havde 
en  Trætte  med  Biskop  Tidemand  om  et  Llg'vers,  han  havde 
ladet  trykke  uden  Approbation,  os  var  meget  uartig  imod  Bi- 
skoppen (1762)*  „Anden  Gang  lod  han  det  oplægge,  efter  at 
han  havde  faaet  det  approberet  af  prof .  poéseos  i  Kjøbenhavn.^ 
Se  denne  Sag  i  Stampes  Erklæringer  3,  655. 

')  Han  var  to  Gange  gift,  første  Gang  med  en  Provstedatter  fra 
Møn,  der  først  havde  været  trolovet  med  Tyge  Rothe  („Et 
ubetænksomt  Udtryk,  hun  i  et  muntert  Ojeblik  brugte,  og  som 
stødte  skurrende  an  paa  Religionens  fineste  Strenge,  var  Aarsag 
i  at  denne  Trolovelse  blev  hævet**).  Wadskiær  førte  hende 
hjem  1755,  se  Brevet  fra  Dass  til  Suhm  i  Suhms  Saml.  Skr.  15, 
228.  —  Som  prof.  eloqu.  ezaminerede  han  endnu  Rahbek  lil 
Artium  1775,  thi  han  er  den  yderst  godmodige  Examinator,  om 
hvem  Rahbek  siger  (Rahbeks  Erindringer  1, 179),  at  han  havde 
vant  sig  saaledes  til  at  besvare  sine  egne  Spørgsmaal,  at  det 
næsten  var  Uge  vanskeligt,  at  staa  sig  slet  og  at  udmærke  sig 
under  ham« 

22* 
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Og  skjemtsom  i  min  egen  eller  dog  i  fortrolige  Venners 
Kreds.  1) 

Der  gives  maaske  dem,  som  ville  spørge,  hvorfor  Forf.  har 
holdt  sig  op  ved  denne  Mand,  hvorfor  han  ikke  har  gaæt  ham 
forbi  og  sagt  med  Rahbek,  at  han  ikke  vilde  indlade  sig  med 
denne  sin  lærde  Kollega?  Fordi  man  jo  dog  maa  kjende  den 
Mand,  der  blev  sat  til  at  være  Poesiens  Censor,  fordi  Tychonius, 
Roslgaard  og  Wadskiær  ere  tre  Livsbilleder,  der  ikfce  kunne 
undværes  i  den  Holbergske  Tidsalder.  For  det  første  er  han 
mærkelig  som  lærd.  Han  kunde  ti  Sprog,  hedder  det,  og  hans 
Skrifter  vise,  at  han  i  det  mindste  kunde  mange.  Han  havde 
saa  ypperlig  en  Hukommelse,  at  han  kunde  genealogiske  Tabeller 
udenad;  det  var  et  Yndlingsstudium  den  Gang.  Men  han  kunde 
ikke  bruge  sin  Lærddom?  Ja,  just  det;  det  er  hvad  hans  Samtid 
ikke  kunde.  Det  gik  den  som  den  gjerrige ;  alle  Leddiker  og  Kruk- 
ker og  Gjemmer  havde  den  fulde,  men  naar  den  vilde  tage 
noget  deraf,  var  det  lutter  Stykker,  hvert  for  sig  maaske  af 
Yærdi,  men  uden  Sammenhæng.  Og  som  Digter  er  han  endnu 
mærkeligere.  Han  slutter  paa  en  Maade  d.en  Poesi,  der,  som 
alt  hvad  der  skal  ophøre,  nu  var  aldeles  udartet,  men  den  gjen- 
fødes  dog  stadig.  Er  Majdagen  ikke  en  ny  Udgave  af  Wad- 
skiærs  Brudevers,  efter  Tidens  Lejlighed  ?  Og  denne  Billedklangs- 
eller  Klangbilleds-Poesi  er  rigtig  nok  i  hoj  Grad  forædlet,  men 
den  Dag  i  Dag  er  den  jo  ikke  uddød,  saa  man  kunde  sige: 
Baade  Kingo  og  Wadskiær  ere  lige  udødelige. 

Imellem  de  mange  falske  og  skurrende  Toner  lød  i  Tids- 
rummets Slutning  en  klar  og  naturlig  Røst,  det  første  Udbrud 
af  den  nyere  danske  Lyrik.  Ambrosius  Stub  (Son  af  en 
en  Landsby  skrædder  i  Gummerup  i  Fyn,  f.  1705)  blev  dimit- 
teret fra  Odense  Skole  (1725),  og  maa  have  opholdt  sig  i  ad- 
skillige Aar  i  Hovedstaden,  uden  at  fuldende  sine  Studier,  efterdi 
han  selv  siger,  at  han  „var  Akademist  til  første  Manddoms  Tid**. 
Han  ^fandt  sig  ej  i  nogles  Agt  og  Nykke**,  og  da  „Verden  kun 
fojer  den,  der  gjor  hvad  Verden  vil",  blev  der  kun  beslgæret 
ham  en  tarvelig  Lykke  i  Livet.  Han  forlod  E^øbenhavn,  uvisst 
naar,  giftede  sig  (1735),  bosatte  sig  paa  Landet  i  Fyn,  og  havde 
to  B5m,  en  Datter  og  en  Son.  Han  var,  som  man  kan  se, 
kommen  noget  hovedkulds  ind  i  Ægtestanden,  og  der  findes  i 
flere  af  hans  Digte  en  viss  Bitterhed  mod  Kvinden,  der  ikke 
vidner  om  huslig  Lykke;   i    alt  Fald   kan  den  ikke  have  varet 


^)  Wadskiærs  Levnet,  meddelt  af  hans  Son,  i  Odin  Wolffs  Journal, 
September  og  Oktober  1816.  D.  Dietek.  Hist.  4,  336.  D.  Digtek. 
under  Frederik  den  femte,  8.  XVIU.  Nyerups  Morskabslæsn. 
S.  276.    (Molboerne). 
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længe,  da  man  siden  finder  ham  Igemløs  paa  Ærø,  Langeland 
og  Taasinge  (1740),  indtil  han  i  længere  Tid  (1741—48)  op- 
holdt 8ig  paa  Gaarden  Brahesholm  i  Fyn,  hvor  hans  Svoger  havde 
været  Forpagter,  og  hvor  dennes  Enke  endnn  levede  (indtil 
1743).  Formodenlig  var  han  Skriver  paa  Gaarden,  siden  han 
udtrykkelig  siger,  at  han  ved  sin  Pen  ^ente  sit  Brød,  ikke  ved 
ett,  men  .ved  ett  og  andet  Hof^.  Ejeren  af  Brahesholm  (siden, 
da  han  var  Stiftamtmand  i  Fyn,  tillige  af  Søholm)  Kristian  de 
Stockfleth,  hvis  Moder  havde  holdt  Stub  over  Daaben,  var  første 
Gang  gift  med  en  Datter  af  Rostgaard.  Derved  kan  Stub  være 
hleven  denne  bekjendt  som  „en  ypperlig  Poet ^  (saa  kalder  han  ham). 
Fra  Rostgaard  kunde  Stubs  korte  Digt,  Ønske  for  Landets  Vel, 
have  forvildet  sig  til  Hoffet,  hvor  det  i  Selskaber  hos  Frederik 
den  femte  skal  have  været  en  Tndlingsskaal : 

Kongen  opnaa  snehvid  Alder! 
Tronen  staa  til  Verden  falder! 
*    Kronen  blive  Sonne- Arv! 
Sværdet  hvile!  Penne  skride!*) 
Ploven  gaa,  og  Kjølen  glide! 

O,  saa  fremmes  hver  Mands  Tarv. 

Blandt  de  adelige,  med  hvem  Stub  paa  Grund  af  sit  Talent  kom 
i  Berøring,  var  ogsaa  Grev  Kristian  Rantzau  til  Brahesborg, 
hvem  vi  kjende  som  Falsters  Velynder.  Fra  denne  Tid  ere 
ogsaa  nogle  af  Stubs  ypperste  Impromtuer,  digtede  i  Odense: 

Da  Major  Gramon  kjørte  forbi  med  sin  Brud  Frøken  L^Amare 
fia  Doeklosteret  i  Odense,  udbrød  han  i  et  lystigt  Selskab: 

Ved  Vinen  den  klare, 

Her  skjænkes  i  nu. 
Den  lille  L'Amare 

B5r  kommes  ihu: 
Du  Klosterets  Due, 
FlOj«)  parret  herfra! 


Efter  en  anden  -Læsemaade :  stride,  men  Forf.  tænker  ikke,  der 
kan  Tære  Tvivl  om  den  rette,  da  her  ikk«  kan  være  Tale  om 
Strid,  mindst  om  Pennekrige.  Dette  Vers  findes  ogsaa  i  Lærde 
Efterrctn.  1757,  Nr.  51.     Her  hedder  det: 

—  Pennen  gaa  og  Ploven  glide! 

Sværdet  slaa  og  Kjølen  skride! 

Fjmsk  at  fldje,  flyve.  At  dette  Impromtu  ikke  blev  fremsagt 
ved  selve  Brylluppet,  er  klart  nok  af  Digtet  selv. 
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Af  Frøken  bliv  Frue, 
Af  Frue  Mama! 

og  til  General  Neuberg: 

Vor  Neubergs  Bryst 
Har  Mod  og  Lyst 

At  aabne  Ærens  Porte. 
Hans  kloge  Tinding  blive  graa! 
Hans  hvide  Orden  blive  blaa! 

Hans  Fiender  blive  sorte! 

Kammerherre  Niels  Jael,  en  S6nnes5n  af  Amiralen,  en 
dygtig  men  haard  og  raa  Mand,  holdt  den  Gang  et  lidet  Hof 
paa  Taasinge.  Her  gjenfinde  vi  Stub  (1749—51)  som  en  Slags 
Bibliothekar  og  Skriver.  Sine  bedste  Aar  kar  han  saaledes  hen- 
levet som  Skriverkarl  i  Fyn  og  paa  Taasinge  i  en  afhængig  og 
mojefuld  Stilling.  Kun  Morgen  og  Aften  vare  hans.  Morgenstunden 
fandt  ham  lykkelig  og  glad  ved  Marker  og  Skove ;  Aftenen  endtes 
uden  Tvivl  ofte,  hvilket  da  selv  i  de  fornemste  Kredse  var  Skik, 
med  en  lille  Svir.  Der  haves  et  Sagn  om,  at  han  kom  bort 
fra  Taasinge,  fordi  han  i  et  Digt  havde  sagt  Kammerherren 
Sandheden  saa  skarpt,  at  denne  forbittret  skilte  sig  af  med  ham 
med  Magt,  og  lod  ham  føre  over  til  Fyn.  Da  han  nu  var 
trængende  og  syg,  kunde  man  falde  paa,  at  det  var  ved  denne 
Tid  haq  bad  Grev  Kristian  Rantzau  og  Oberstlieutenant  Kentler 
om  Understøttelse  i  sit  Vers :  De  har  det  i  Ryggen,  hvilket  dog 
ogsaa  kan  være  fra  en  tidligere  Tid: 

Af  Tre  er  den  ene  den  anden  ej  lig: 
En  har  det  i  Ryggen,  i  det  han  er  rig, 
En  har  det  i  Ryggen,  i  det  han  er  stærk, 
En  har  det  i  Ryggen  af  Brudd  og  af  Værk. 
I  rige,  I  stærke,  o  lijælper  et  Skrog, 
Saa  enes  tre  Meninger  vel  i  ett  Sprog. 

I  September  1751  var  han  i  Odense^),  næste  Aar  var  han  i 
Ribe,  hvor  han  maaske  for  havde  haft  Paarørende,  men  nu  i 
det  mindste  ingen  havde.  Traditionen  har  knyttet  hans  Navn  til 
Falsters;  Grev  Rantzau  var  Falsters  Ven ;  man  kunde  falde  paa, 
at  det  var  ham,  han  blev  vist  hen  til  eller   selv  søgte,  men  alt 


^)  Han  laante  af  Landsdommeren  12  Rdr.,,  der  siden  bleve  krævede 
i  hans  Bo  i  Ribe. 
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dette  er  dunkelt  I  Ribe  skrev  han  i  Slutningen  af  Aarétl752 
sin  Kritik  over  et  Ligvers,  i  Anledning  af  Falsters  Død, 
det  eneste  af  hans  Digte,  som  er  trykt  medens  han  levede. 
De  udbredtes  mundiig  især  i  mange  Kredse  i  Fyn,  men  ogsaa 
videre,  ofte  uden  at  man  kjendte  Forfatteren.  Yed  et  Aften- 
selskab i  Ribe  fremkom  det  bekjendte  Impromtu: 

Vel  født  er  vel  en  Trøst, 

Men  bedre  vel  opdragen; 
Vel  gift  er  Livets  Lyst, 

Vel  død  er  hele  Sagen; 

fifrst  nylig  har  man  faaet  at  vide,  at  det  er  af  Stub.  ^),  I  mange 
Aar  havde  han  som  Skriver  maattet  fortjene  sit  Brød  „i  tung 
Forretnings  Hede"  og  mistet  sin  Helbred.  Da  han  følte  sig  lyk- 
kelig ved  at  være  kommen  ud  af  dette  Aag,  faldt  han  i  en 
langvarig  Sygdom  (han  taler  om  „fire  Svaghedsaar"),  og  tilsatte 
paa  Læge  og  Lægemidler  det  lidet  han  ejede.  Flere  ansete 
Mænd  i  Bibe  antoge  ham  (1754)  til  at  holde  privat  Skole  for 
deres  B5m,  skjdndt  „de  vel  vidste,  at  han  duede  til  noget  langt 
bedre  og  hOjere";  men  selv  den  Smule  Brød,  han  derved  fik, 
blev  ham  forbittret  af  de  andre  Skoleholderes  Misundelse,  indtil 
han  endelig  døde  (den  15.  Juli  1758)  i  den  yderste  Armod. 
Usædvanlige  £vner  gik  tilgrunde  i  dette  fortrykte  Liv ;  men  det 
giver  os  dog  en  Anelse  af  Evald  og  Vessel.  Ypperlig  er  han 
egenlig  kun,  naar  Tanken  runder  sig  epigrammatisk : 

Hvad  vindes  ved  Verdens  vidtløftige  Hav? 
O,  Tusende  farer  i  skummende  Trav. 

Man  véd  kun  to  Havne, 

Bekjendte  af  Navne, 
Den  ene  vor  Vugge,  den  anden  vor  Grav; 

men  Naivitet  og  Følelse  forbinde  sig  dog,  ligesom  for  første 
Gang,  i  et  helt  Digt,  gudeligt  og  verdsligt  (O,  min  Sjæl,  du 
gaar  og  vanker ;  Vaarens  Pris)  og  Drikkevisen  bliver  forste  Gang 
til  (Erambamboli).     Nyerup    kalder    Stub    den   uænsede    ned- 


*)  Barfod  erfarede  det  af  F.  Foersom  i  Odense,  hvis  Farfader  var 
tilstede  i  det  Selskab,  hvor  det  blev  til.  Fra  N.  M.  Petersens 
Svigermoders  Bedstemoder  gik  det,  men  kun  de  ovenstaaende 
Linier,  ned  til  hende;  af  hendes  Mund  har  han  ofte  hørt  det, 
roen  af  hvem  det  var,  vidste  hun  ikke.  Den  sidste  Linie  skal, 
efter  Cand.  chir.  Begtrup,  hedde; 

Som  den  gav  første  først. 
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gaaende  blege  Maane,  Rahbek  kalder  Tallin  Morgensljærnen,  der 
bebuder  den  klare  Dag.  Det  passer  ikke;  ved  Stub  Tar  der  ikke 
noget  nedgaaende,  men  noget  opgaaende.  Hans  Digte  falde 
imellem  1740—52 ;  med  ham  begynder  altsaa  Lyrikken  endnu  i 
Holbergs  Tidsalder. ') 

Stub.ogWadskiær!  Begge  digtede  omtrent  paa  samme  Tid, 
den  ene  med  Følelse  og  sindrigt,  den  anden  forskruet  og  fas- 
ende. Begge  bleve,  omtrent  paa  samme  Tid,  den  ene  Skole- 
holder for  nogle  B()m  i  Ribe,  den  anden  Professor  i  Poesien 
ved  Kjøbenhavns  Universitet     Forunderlige  Verden! 

Det  væsenligste,  der  ved  Romanen  er  at  bemærke,  er 
Overgangen  til  den  fra  de  gamle  Folkebøger.  Fra  den  ene 
Slags  Oversættelser  gik  man  over  til  den  anden;  Originaler  foiv 
søgtes  næsten  ikke. 3)  Middelalderens  Helteromaner  og  Æventyr 
bleve  vel  idelig  oplagte  og  meget  læste  af  Almuen'),  men  de 
sank  i  Agtelse  og  bleve  udsatte  for  Spot  Holger  Danske,  Karl 
den  store,  Roland,  Peder  med  Sølvnoglen  o.  s.  v.  og  Billeder 
af  dem  vedbleve  at  yde  Fantasien  Næring,  da  den  ingen  fandt 
i  den  bjemlige  Poesi.^)     Men   den   mere   dannede  Klasse   saa 


')  Se  i  øvrigt  D.  Digtek.  Hist.  4,  437.  D.  Digtek.  under  Frederik 
den  femte,  S.  124.  270.  D.  Psalmedigtn.  2.  D.  Molbechs  D. 
Anthologi  og  samme  Forf.  Forelæsninger  over  den  nyere 
danske  Poesi,  1,  93.  Om  Verset  over  Løvenom  Rahbek  til 
Nyerup  i  Hesperiis  3.  B.  4.  H.  S.  299,  jfr.  5.  B.  3.  H.  S.  244. 
Men  især:  Ambrosius  Stub,  en  Artikkel  af  Fr.  Barfod  i  Fædre- 
landet, December  1846,  dennes  Tredie  Udgave  af  Stubs  Sam- 
lede Digte,  1—2  H.  og  Kinchs  Bidrag  til  Ambrosius  Stubs  Sam- 
lede Digte.  Ribe  1854  (aftrykt  af  et  Skoleprogram  for  s.  A.). 
Rn  Bemærkning  om  den  Kantate,  Ambrosius  Stub  skrev  til 
Indvielsen  af  Gymnasiet  i  Odense  1757,  findes  i  Programmet 
fra  Odense  Kathedralskole  for  1858,  S.  21. 

*)  Om  Margrete  Lassens  saakaldte  Roman  Den  beklædte  Sandhed 
se  Wadskiærs  Poet.  Skueplads  S.  68,  og  Nyerup,  Nogle  Linier 
om  den  beklædte  Sandhea  i  Rahbeks  Tritogenia,December  1828, 
8.  178.  —  En  Robinsonade,  Der  dftnische  Aventnrier,  der  skal 
være  skreven  paa  Dansk  af  en  Mand  i  Jylland,  oversat  paa 
Tysk  af  O.  F.  J.  Jakobsen,  udkommen  1751,  omtales  i  Lessings 
Sammtl.  Schr.  herausg.  von  Lachmann,  aufs  neue  von  Malt- 
zahn,  3,  187. 

')  Se  om  Oplagene  af  allehaande  Almuelæsning  Werlanffs  Antegn- 
elser, første  Udg.  S.  92—96. 

*)  Wadskiær  siger  i  sin  Forandrings  Skueplads  ved  Statuen  paa 
Amalienborg: 

Ach,  hvo  er  den  ædle  Ridder, 

Spørger  nys  ankommen  Mø, 
Der  saa  strunk  paa  Hesten  sidder, 

Som  kan  leve  uden  Hø? 
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med  Foragt  ned  paa  denne  Læsning,  og  dertil  medvirkede  Holberg 
ikke  mindst,  da  han  allerede  i  Peder  Paars  persiflerede  dem  og  deres 
Indhold.')  Den  moderne  Roman  fik  efterhaanden  Indgang  i  de 
hOjere  Kredse,  som  Roselli,  Clelie,  Gleopatra,  Faramond,  og  dem 
laeste  man  i  Begyndelsen  paa  Fransk.^)  Men  da  Læselysten  udbredte, 
sig,  fandt  Boghandlerne  sin  Fordel  ved  at  forsyne  Læseverdenen  med 
danske  Oversættelser.  Fenelons  Telemak  blev  oversat  af  SOren 
Dnmetins  (1727),  men  Assenath*)  og  adskillige  andre  af  ikke 
bedre  Smag  vedligeholdt  sin  Anseelse,  indtil  der  omtrent  fra 
1740  indbrød  to  Romancykler,  der  truede  med  at  kaste  alle 
andre  til  Side:  Robinson  Gmsoe  (oversat  af  £ngelsk  1744—45), 
Mønsteret  for  de  utallige  Robinsonader  (hvoraf  Oversættelser 
allerede  begyndte  1728);  og  Pamela  (oversat  af  Lodde  1743), 
der  delte  hele  den  læsende  Verden,  især  den  kvindelige,  i  Pa- 
melister og  Antipamelister.  Fra  den  Tid  af  havde  Romanen  og 
lignende  Digtning  vundet  Sejr^),  hvor  meget  de  tænkende  Skri- 
benter, eller  de,  der  bildte  sig  ind  at  være  det,  end  satte  sig 
imod  denne  ny  StrOm,  der  truede  med  at  overskylle  Literaturen. 
Holberg  taler  i  en  af  sine  Epistler,  hvor  han  skjemtende  be- 
skriver to  Bibliotheker^),  om  de  ældre  Romaner,  og  nævner  iblandt 
de  bedre  Astræa,  Dr.  Fausti  Historie  o.  fl. ;  men  senere  (1744)^) 
dadler  han,  som  den  der  overalt  holdt  af  Natur,  Pamela  og 
deslige  Romaner  for  deres  Affectation.  Pamela  er  vel  fuld  af 
gode  Sentimens,  og  viser  Exempel  paa  Dyd  og  Ærlighed;  men 
han  finder  dog  ikke,  at  det  er  noget  Mesterstykke,  eller  at 
man,  saaJedes  som  i  England,  kan  rekommandere  den  paa  Præ- 
dikestolen. «Det  Portrait,8om  gives  paa  et  Fruentimmers  Dej- 
lighed, hendes  Bryste,  Taille,  ja  de  mange  Kysse  og  Karesser, 
som  omtales,  ere   ikke   saadanne  Materialier,   hvoraf  man   kan 


Er*  det  Kejser  Karl  den  store 

Eller  Roland,  som  vi  Møer 
Daglig  synge  om  i  vore 

Psalme bøger  i  Korsør? 

O  Peder  Paars  4.  B.  2.  S.  med  tilhørende  Anmærkning,  jfr.  Kye- 
nips  Morskabslæsn.  Fortalen,  S.  XXVII. 

')  Falsters  Satire  Disse  Tiders  onde  Optugtelse. 

*)  To  Gange  oversat  i  etl  Aar  1711  (Nyerups  Morskabsl.  S.  175), 
og  omtalt  med  Berommelse  af  Wadskiær  (Poetisk  Skueplads, 
8.  67). 

*)  Hans  Fans  oversatte  Barclaji  Argenis  og  Le  Sages  Haltefanden 
1716  o.  8.  V. 

*)  Epist,  340. 

*)  I  Fortalen  til  Moralske  Tanker. 
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tage  Texter  til  Prædikener.*  ^Det  samme  kan  siges  om  de 
andre  moralske  Romaner;  Karaktererne  ere  gemenligen  saa  ou* 
tre  rede,  at  de  passe  sig  heller  paa  £ngle  end  paa  Mennesker; 
Alting  er  saa  qvintessentieret  og  saa  abstrakt,  at  Læseren  isteden 
for  bon  sens  erhværver  en  urimelig  Afifektation.  Man  kan  der* 
for  ikke  raade  meget  til  saadanne  Bøgers  Læsning;  thi  det  er 
noget,  som  kan  ikke  alene  gjOre  en  og  anden  udi  sær,  men 
endog  en  bel  Nation  grimacieuse.*  Eilschov  udvikler  hvad  en 
Roman  er,  og  tilstaar,  at  den  kræver  en  stor  Indbildningskraft 
og  et  muntert  Yidd;  ja,  »ing^n  uden  en  Filosof  er  i  Stand  til 
at  gj5re  en  læsværdig  Roman^,  skjOndt  han  dermed  ikke  vil 
sige,  „at  enhver  Filosof  duer  dertil'^.  „I  gamle  Dage  havde 
vi,  foruden  gudelige  Bøger,  næsten  intet  andet  end  Skjonne 
Magdeloner,  Apollonier,  Syv  vise  Mestere  o.  s.  v.,  men  siden 
Sproget  er  blevet  mere  sleben,  have  vi  faaet  baade  flere  og  bedre 
tildels,  men  det  er  Oversættelser.  Assenaths  Historie  skulde  kunne 
anses  for  den  første  Prøve  af  den  danske  Veltalenhed  i  dette 
Slags  Skrifter,  men  denne  (Veltalenhed)  er  dog  ikke  ægte ;  Stilen 
er  mangesteds  tvungen.  Sprogets  Natur  forvendt,  og  den  efter- 
tragtede HOjtravenhed  ikke  sjælden  opblæst  Oversætteren  af 
Telemak  har  gjort  sig  Flid  for  at  bringe  Originalens  Fuldkom- 
menhed ind  i  sin  Kopi,  saa  vidt  han  kunde;  men  den  veltalende 
Fenelon  har  ziret  dette  Skrift  med  saa  mange  rene  og  ædle  Ud- 
trykkeiser, at  det  er  fast  umuligt  at  træffe  dem  alle.  Iblandt 
de  nyere,  som  bære  Navn  af  Robinsoner,  er  den  engelske  den 
bedste,  baade  i  Henseende  til  Stil  og  Materie.  Disse  tusende 
Dage,  Nætter,  Fjerdendel-Timer  (1745-47)  og  kanske  i  Frem- 
tiden Minuter,  Sekunder,  hvo  véd?  ere  mere  Sager  at  falde  i 
S6vn  over,  end  at  spilde  nogen  Natte-Vagt  paa.^)^  Saa  lidet 
var  man  endnu  i  Stand  til  at  forstaa  Tusend  og  en  Nat 

Foruden  Rosanie,  som  selv  Wadskiær  finder  for  spansk 
(fordi  hendes  Skjonhed  beskrives  saaledes:  „Hendes  Dejlighed 
blev  de  smukkestes  Skjonhed  til  en  Mortification  og  Dødgjorelse^), 
Robinsonaderne  o.  fl.  der  omtales  i  Nyernps  Morskabsl.,  kunne 
følgende  mærkes  som  Exempler: 


«)  Eilschovs  Philosophiske  Breve  (1748)  S.  239-242.  Den  Tyrkiske 
Robinson  gav  Eilschov  en  Kritik  over  i  selve  det  tredie  Oplag 
1750  (se  Titelen  i  Nyerups  Morskabsl.  S.  221— 222),  og  oplyser, 
hvor  urimelige  Sæder  og  Skikke  ere:  De  gaa  i  Kirke  i  Ægypten; 
den  westphalske  Prins  som  Slave  gaar  med  Paryk;  Stilen  er 
mere  Westphalisk  end  Orientalisk.  —  Se  ogsaa  den  lanse  Af- 
handling om  Romaner  i  Schønaus  Lærde  Fruentimmer,  S.  939. 
og  WadskisBrs  Poetisk  Skueplads,  S.  67. 
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Tvende  Hoye  Personers  Printz  Floridans  og  Princesse  Bo- 
sennaliliæ  Deres  Kierligheds  Breve.  Trykt  Aar  1723.  4.  (hen- 
tyder til  Kristian  den  ejettes  og  Sofie  Magdalenes  Bryllup). 
(Hjelmstjernes  Saml.)  Indledningen  er  to  Blade  i  Prosa;  Brevene 
i  Alexandriner  udgjore  fire  Blade.  —  Det  var  da  en  Slags 
Herolder. 

Clarice  Det  er  Dend  for  sin  Dyd  og  Deyligbed  Priisværd- 
igste  Men  derhos  Ulycksaligste  .HertogiDde  af  Miland,  Oversat 
af  det  Franske  Til  det  Danske  Sprogs  Ære  ved  Ch^.  Larsen 
(Anden  Oplag).     Kbh.  1731.     (Bjelmstjerues  Saml.) 

Stats-Roman,  Hvilken  under  det  eftertænkkelige  Levnets- 
Beskrivelse  om  Telemacho  Ulyssis  Son  forestiller,  hvorledes 
Kongel.  og  Fyrslt.  Prindser  paa  den  artigste  Maade  til  den  ret- 
skafne Stats-Konst  og  Sæders  Lærdom  ere  at  anfie^re  og  ledsage 
(etc.  etc.)  Oversat  af  S6ren  Dumetius.  Fire  Dele.  Kbh.  1727 — 
28.  Med  en  højtravende  Tilegnelse  til  Friderich  Christian  Arve- 
Printz  (etc). 

Pamela  eller  Den  belønnede  Dyd  —  Oversat  af  L.  (Lodde). 
Fire  Dele  Kbh.  1743—46.  Tilegnet  Geheimeraadinde  Hol- 
stein. 

Schøuau  har  oversat  Antipamela  eller  Den  opdagede  falske 
Uskyldighed  i  Syrenes  Bedrifter  og  Hændelser.  Kbh.  1749. 
To  Dele.  Han  omtaler  den  i  sine  Lærde  Fruentimmer  S.  950, 
hvor  han  siger,  at  Originalen  skal  være  Fransk,  han  har  oversat 
den  af  det  Tyske,  ikke  af  Engelsk.  •—  Hans  Oversættelse  af 
Schuppii  De  listige  og  utroe  Tieniste  -  Piger  i  deres  listige 
Konsters  Opdagelse  hvorved  de  berige  sig  (etc.  etc.).  Kbh.  1752. 
m.  K  skulde  vel  ogsaa  være  et  kjøbenhavnsk  Folkeskrift. 

I  det  sidste  Aarti  af  den  Holbergske  Tidsalder  foregik  en 
stor  Forandring  i  Literaturen,  hvilken  vel  tildels  er  en  Følge 
af  Omskiftningen  i  den  europæiske  Literatur,  men  nærmest  en 
Virkning  af  Holbergs  Skrifter.  Man  havde  lært  noget,  som  ingen 
forhen  havde  nogen  synderlig  Anelse  om,  at  Erudition  er  en 
Ting,  og  Gejst  en  anden.  Holberg  bemærker  det  selv,  naar  han 
taler  om  de  gamle  og  de  sidste  Tiders  LærddonL  „Medens 
Kritikken  adi  de  lærde  Sprog  varede,  saa  man  Mænd  af  over- 
vættes stor  Lærddom  og  saadanne,  som  den  paafølgende  Alder 
ikke  ha^er  kannet  fremvise:  den  ny  Filosofi,  som  siden  er  kul- 
tiveret tilligemed  de  moderne  Sprog,  haver  bragt  den  sidste  Ald- 
ers Mennesker  udi  anden  Smag,  saa  at  den  gamle  Erudition 
haver  ophørt,  og  i  dens  Sted  er  hleven  mærket  en  mere  fin 
Gejst  og  nojere  Skjonsomhed,  saa  at  samme  Alders  Mennesker 
ere  blevne  mindre  lærde,  men  mere  skjdnsomme.**  »De  forrige 
anvendte  deres  meste  Tid  og  utroligt  Arbejde   paa   at  forklare 
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Antores  og  at  rense  dem  fra  Eopiistfeil,  men  bekymrede  sig  lidet 
om  at  hæve  deres  (egen)  Gejst  hojere.^  ^)  Hvad  enten  man  nu 
vil  kalde  det  en  Fremgang  ad  den  rette  Vej  eller  en  Afvej,  saa 
vidt  var  det  nu  ogsaa  kommet  med  os.  Holberg  vakte  Sansen 
for  en  ny  Smag  bos  Folket  og  havde  i  fiere  Retninger  givet 
fortrinlige  Mønstre.  Han  havde  kastet  Vrag  paa  den  lærde 
Verden  med  alle  dens  Petitesser,  og  lagt  for  Dagen,  at  man  ogsaa 
kunde  skrive  for  menig  Mand.  Han  havde  vist,  kt  det  danske 
Sprog  lod  sig  nytte,  selv  saadant  som  det  var,  i  Smagsvsérker ; 
saa  meget  mere  maatte  det  da  kunne  uddannes.  Den  nærmeste 
Følge  var  en' stadig  tiltagende  Læselyst,  endog  hos  Almuen,  og  da 
denne  vilde  have  Næring,  en  hidtil  aldrig  set  Travlhed  hos 
Skribenterne;  ikke  alene  hos  dem,  der  skreve  for  at  uddanne 
sig  selv  og  oplyse  andre,  men  ogsaa  hos  dem,  der  kun  skreve 
for  at  tjene  nogle  SSkillinger,  og  indrettede  sine  Produkter  der- 
efter. Kaspar  Peter  Rothe  gjorde  Historien  til  Almenlæsning; 
Eilschov  vilde  udbrede  Filosofien  i  populære  Skrifter  og  rense 
Sproget.  Stoffet  og  Æmnerne  voxte,  saa  at  man  kunde  tænke 
paa  at  holde  Bog  over  Udbyttet.  Folket  fik  Smag  paa  Rejse- 
beskrivelser OK  Romaner.  H.  Egedes  Gronlands  Beskrivelse 
havde  god  Afgang,  og  blev  oversat  paa  fremmede  Sprog;  von 
Havens  Rejse  i  Rusland  ligesaa.  Fremmede  selv  mærkede,  at 
her  var  kommet  et  nyt  Folk,  en  ny  literatur,  der  var  i  Opvæxt,  en 
ny  Ager,  hvor  de  kunde  være  med  at  saa,  altsaa  tillige  med 
at  høste.  Johann  Elias  Schlegel  udgav  sit  Ugeblad,  Der  Fremde, 
og  forberedte  ved  tysk  Prosa  det  danske  Folk  til  at  fordoje 
Klopstocks  Poesi.  For  tyve  Aar  siden  skulde  ingen  have  tænkt 
sig  Muligheden  deraf. 

Paa  adskillige  Steder  taler  Holberg  om  denne  Forandring, 
og  er  ikke  synderlig  fomdjet  dermed.  I  Danmarks  Stat  1729 
kærer  han  over,  at  det  skortede  paa  gode  danske  Bøger;  tyve 
Aar  derefter,  i  Udgaven  fra  1749,  f5jer  han  til  dette  Sted  en 
Anmærkning,  at  i  disse  tyve  Aar  har  adskilligt  forandret  sig, 
thi  nu  skrives  der  igjen  altfor  meget.  Han  „glæder  sig  over, 
at  han  ved  sit  Exempel  har  sat  unge  studerende  Personer  i 
Aktivitet,  men  det  er  just  ikke  saadan  Aktivitet  han  havde  ønsk- 
et, med  mindre  man  kan  holde  for,  at  et  Lands  Zirat  bestaar 
udi  Skrifters  Mængde.  Men  saasom  det  af  fornuftige  Folk  an- 
ses hverken  for  Zirat  eller  Nytte,  saa  er  udi  denne  Tilstand 
mere  fornødent  at  bruge  Kapsun  ogTojle  end  Sporer.  Thi  det 
synes,  at  den  store  Mængde  Bøger,  saavel  af  Originaler,  som 
af  Oversættelser,   sigter   alene   til   at   forfremme   Bodhandleres 


*)  Holbergs  Epint.  306. 
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Kæriog  og  at  være  af  den  samme  Natur,  som  den  gamle  Kram 
af  Viser  og  Æventyr,  som  tjente  til  intet  uden  at  fordærve 
Nationens  Smag,  bringe  Studeringer  til  yderste  Foragt,  og  at 
komme  Boghandlernes  Gryder  til  at  kaage.  Han  fortænker 
ikke  &ttige  Studentere  i,  at  de  ved  deres  Arbejde  søge  at  for- 
tjene en  Haandskilling;  men  isteden  for  at  oversætte  Bomaner, 
skulde  de  arbejde  paa  Traduktioner  af  gamle  latinske  og  græske 
Autores,  som  os  fattes,  og  derved  øve  sig  saavel  udi  de  lærde 
Sprog,  som  udi  deres  Modersmaal."  Det  er  ikke  den  Vise, 
han  kvad  i  Peder-  Paars.  „Vore  Skribentere,  vedbliver  han, 
som  tilforn  have  været  distingverede  ved  Modesti,  gaa  nu  i  fald 
'  Galop  til  Charlatanen.  Ingen  tager  nu  mere  i  Betænkning 
at  agere  Autor;  ja,  man  har  set  Haandværksfolk,  ja  indtil 
norske  Bønder,  at  kommentere  over  historiske  og  politiske  Sager, 
saa  at  Staden,  som  tilforn  har  været  plaget  med  Obstruktion, 
nu  laborerer  af  Tarmeløb.'' >)  ^Folkets  Karakter  har  nu 
nærmet  sig  den  engelske;  fOr  var  det  derimod  et  Folk,  der 
ikke  lettolig  henfaldt  til  Extremiteter,  men  i  Alting  gik  en 
Middelvej.  Paa  nogen  Tid  har  man  hos  dem  set,  nu  en  stor 
Indolence,  nu  en  Aktivitet  i  hojeste  Grad;  nu  Frygtsomhed,  nu 
Gbarlataneri.  For  kort  siden  hørte  de  ilde  formedelst  Efterlad- 
enhed  i  at  skrive  Bøger,  nu  skjemter  man  med  deres  umaade- 
lige  Skrivesyge.  For  tyve  Aar  siden  dansede  den  hele  Stad,  saa 
at  man  maatte  forskrive  Musikanter;  strax  igjen  blev  fast  den 
ganske  Stad  musikalsk,  men  ingen  vilde  danse.  Man  haver 
en  Tid  set  Indbyggerne  lystige  som  Kalve,  ep  anden  Tid  ær- 
bare og  alvorlige  som  gamle  Katte.  Med  Studeringerne  er  det 
gaaet  ligesaa,  nu  have  de  haft  ett  Favoritstudium,  nu  et  andet, 
og  det  alt  udi  Exces.  For  nogle  Aar  siden  var  næst  Theologi 
det  fysiske  Studium  det  herskende  paa  Universitetet;  nu  er  det 
ganske  sat  tilside  og  rent  forglemt.  Det  hebraiske  Sprog  kom 
siden  i  Moden,  og  blev  dyrket  med  saadan  Iver,  at  hver  anden 
Student  var  i  Stand  til  at  forestaa  en  Synagoge.  En  Tid  lang 
vare  studerende  Personer  befængede  med  en  sælsom  Sygdom, 
som  bestod  i  at  skrive  Registere  over  Loven.  Efter  at  denne 
Svaghed  havde  udraset,  begyndte  Staden  at  vrimle  af  Spe  eta- 
to  res,  og  det  udi  saadan  Mængde,  at  Folk  ikke  kunde  anse 
det  uden  stOrste  Forundring;  og  saasom  denne  Affekt  fulgte 
strax  paa  den  sidste  store  Komet,  bildte  mange  sig  ind,  at  det 
var  en  Virkning  af  samme  Himmeltegn ;  thi  isteden  for  at  uden- 
lands ethvert  Rige  eller  Land  kunde  vise  en  Spectator,  saaop- 
rejsede  sig  deraf  her  en  udi  hvert  Stadens  Kvarter.     Til  Lykke 


*)  Fortalen  til  Heltindehistorier  om  Skribenternes  Pligter. 
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for  det  menneskelige  EjOn,  som  paa  en  Gang  af  saa  mange  blev 
anfægtet,  geraadede  disse  Spectatores  udi  indbyrdes  Krig  med 
hinanden,  hvilket  svækkede  deres  Magt,  og  gav  Anledning  til 
en  almindelig  Fred.^  ^Hvilken  (anden)  Stad,  siger  han  atter, 
haver  vel  knnnet  vise  en  halv  Snes  Spectatorer  og  Moralister 
paa  en  Gang?  Det  skulde  hedde,  at  enhvers  Sigte  var  at  ud- 
rydde Fejl  og  Laster  af  Landet,  men  de  paafølgende  indbyrdes 
Krige  viste,  at  saadant  ikke  haver  været  nogens  Hovedscopus; 
og  gik  disse  Stridigheder  omsider  saa  vidt,  at  de  ikke  endtes 
uden  ved  ordenlige  Processer,  og  det  ved  Imitation  af  gamle 
Skuespil,  hvis  sidste  Scener  termineres  ved  Slagsmaal.  Udi 
denne  Skurren  og  udi  disse  Dissonancer  var  det  en  Lykke  for 
Staden,  at  paa  samme  Tid  et  musikalsk  Societet  blev  stiftet^ 
der  ligesom  med  Symfonier  syntes  at  ville  stille  og  dæmpe  den 
Fermentation,  som  Staden  var  bragt  udi.  E  n  Affekt  er  der  dog^ 
hvori  Nationen  endogsaa  udi  denne  flygtige  Periode  haver  ladet 
se  en  stedsevarende  Bestandighed,  nemlig  Rangsygen  eller  den 
saakaldte  honette  Ambition;  thi  det  er  og  sj^nes  stedse  at  ville 
blive  dette  Folks  Favoritstudium.«  ^) 

Den  ny  Art  Literatur,  om  hvilken  Holberg  her  taler,  er 
den  folkelige  Bladliteratur  eller  den  periodiske  Literatur  (for<* 
slgellig  fra  den  ældre  Avisliteratur,  om  hvilken  vi  ikke  her  be- 
kymre os).  Dens  Forbillede  er  den  bekjendte  engelske  Spec- 
tator,  der  blev  efterlignet  i  Hamborger  Patriot;  og  det  første 
vi  hos  os  møde,  er  en  Oversættelse  af  denne:  Dend  Fordansk- 
ede Patriot  (uden  Aar  og  Sted,  Nr.  1 — 17.  4.).  Naar  den  er 
trykt,  kan  imidlertid  ikke  sluttes  af  de  i  Bladet  forekommende 
Aar  (1724,  1726),  da  Stykkerne  ere  Oversættelser  af  Der  Pa- 
triot, og  gjengive  Indholdet  af  den.^)  Denne  Slags  Skrifter 
medvirkede  ikke  til  at  rense  Sproget;  Oversætteren  nyttede 
ikke  alene  tyske  Ord  og  Vendinger,  som  allerede  vare  i  Brug, 
men  fojede  flere  til  (forsvendisk,  Fr>iidtlighed,  treflig,  støde  af 
Tronen  o.  desl.).  Derpaa  fulgte:  Den  Svenske  Argus,  Oversat 
paa  Dansk  (Kbh.  fra  Nr.  9  af  med  Aaret  1740.  4.  Nr.  1—60) 
og  Skyggen  af  den  døde  Argus  (Kbh.  1741.  4.  Januar  til  De- 
cember.^)    Her  paavirkedes  Sproget   fra   den   anden  Side  (Ab- 


*)  Holbergs  Epist.  72  og  Fortalen  til  Heltindehistorier. 

')  Der  Patriot,  udkommen   i  Hamborg   1720—26,   i   tre  Bind,  og 

paa  ny  1738,  udgivet  af  et  Selskab,  der   nævnes   foran  den  ny 

.  Udgaves  treaie  Bind,  og  af  hvis  Medlemmer  de  bekjendteste  ere 

Filologen    J.    A.    Fabricius    og   Digterne   Brockes    og   Richey. 

(Efter  D.  Tilskuer  1798  Nr.  59-60.) 

')  Oversætteren   menes   at  have  været  en  Student  Johannes  Hag- 
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sigt  er  ogsaa  blevet  til  Afsigt),  og  det  ene  maatte  da  bøde  paa 
det  andet.  Endelig  blev  den  engelske  Spektator  oversat  af 
Peder  Kraft:  Spectator  (Vol.  I— II.  Kbh.  1742  og  1743  paa 
Oversætterens  Bekostning,  Nr.  1—169,  Martii  1710  til  September 
1711),  hvori  der  er  anvendt  Omhu  paa  Sproget;  derimod  viser 
Oversætteren,  at  han  ikke  kjendte  synderlig  til  Shakespeare.^) 
Holberg  omtaler  disse  Tidsskrifters  Originaler:  Den  engelske 
Spectator  er  den  bedste;  den  svenske  Argus  skal  være  en  Imi- 
tation deraf,  iligemaade  den  Hamborgske  Patriot,  hvilken  af  de 
nyere  Spectateurs  holdes  for  den  bedste  og  grundigste.^) 

De  danske  hjemmegjorte  Tidsskrifter  gaa  temmelig  langt 
tilbage  i  Tiden;  men  Ldteraturens  Historie  skammer  sig  næsten 
ved  at  give  sig  af  med  dem.  Det  ældste  Maanedsskrift  (af 
denne  Art  nemlig,  uden  at  have  politiske  Meddelelser  til  For- 
maal)  skal  være  Den  Forkeerte  Mercurius,  hvoraf  Bogtryk- 
keren Phønixberg  udgav  (1726 — 28)  ett  Nummer  paa  et  halvt 
Ark  maanedlig,  men  som  standsede  ved  Kjøbenhavns  Ildebrand^ 
da  Officinet  brændte.') 


erup,  den  første  Oversætter  af  Niels  Klim.  (Werlauffs  Hist. 
Noticer  i  Dorphs  Overs,  af  N.  Klim  1841.  S.  301.)  Jfr. 
Grams  Breve  til  Grev  Rantzau  i  Odin  Wolffs  Journal,  Marta 
1810,  S    196. 

')  I  Nr.  45  oversættes:  the  ghost  of  Banquo  ved:  ^den  Aand  i 
Banqao**;  og  i  Nr.  57,  hvor  Othell o  nævnes,  siges  i  Noten:  r»en 
slet  Tragedie  skreven  af  Shakespear,  hvori  Helten  græder  ifor 
sit  Torklæde.  som  var  staalen.^  (Jfr.  Tegneiser  literariske, 
historiske  og  af  blandet  Indhold,  i  Minerva,  August  1816, 
S.  158.) 

»)   Forberedelsen  til  moralske  Tanker,  S.  11—12. 

>)  Holbergs  Moralske  Tanker  S.  64.  65.  Epist.  126.  Østs  Materia- 
lier  1857  Nr.  113.  Werlaaffe  Antepelser,  1858,  S.  509.  Wer- 
laaffs  Uddrag  vise,  at  selv  disse  elændige  Skrifter  kunne  have 
nogen  Værd  med  Hensyn  til  Sædernes  Skildring.  I  Den  for- 
keerte Mercurius  (1726,  Nr.  10  og  1727,  Nr.  1)  averteres  Phø- 
nizbergs  Det  nye  indrettede  Thee-  og  Kaffee-Huus  (1726—27), 
hvoraf  de  to  første  Nummere  findes  i  Universitetsbibliotheket. 
Jfr.  Werlauffs  Antegnelser  S.  514.  Titelen  paa  dette  meget 
sjældne  Skrift  er:  Det  nye  indrettede  Thee-  og  Caffee-Huus, 
opfyldt  Med  lystige  Choser,  artige  Infald,  Sindbilleder,  Oord- 
sprog.  Historier,  og  adskillige  Merckverdige  Hendelser  (etc. 
etc.)  Trykt  i  det  Aar  Da  mand  efter  Nyt  begierlig  var.  Nr.  1 
indeholder:  De  Bedragne  Bedragere.  De  Lysthavende  til  Lyst- 
ig Tidsfordriv  opsat  af  en  Plaisier-Pen.  I  Nr.  2  findes :  La- 
crymæ  crocodilinæ  det  er  Hiertebreckende  Taare  over  (etc.) 
Innocentium  Pave  (ete.)  fordansket  af  Bertel  Kierstin.  (I  Alex- 
andriner).  I  Hjelmstiemes  Saml.  (1749.  4.)  findes  Den  lystige 
Fama  af  dend    Narriske    Verden   (etc.).     Kbh.    1728.    4.    Fire 
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Den  ældste  Spektator  er  formodenlig  Aristippos  eller  den 
Philosophiske  Spectateur  (Nr.  1—16.  1738.  4.)^)  Hvem  den 
er  af,  vides  ikke«  Indholdet,  saa  vidt  man  kan  forstaa  noget 
deraf,  er  en  sær  filosofisk-moralsk  Snak  om  Sæderne  i  den 
store  Stad. 

J5rgen  Riis  (f.  saa  vidt  vides  1716)  var  Discipel  i  Ny- 
kjøbing  (paa  Falster)  Skole  i  det  mindste  fra  1731.  Han  ^ar 
fattig,  hvilket  kan  ses  af  hans  Beneficier  (i  Skolens  Regnskabs- 
bog). Han  maa  være  dimitteret  1736  og  blev  ett  Aars  Tid 
senere  nederste  Lektiehører  i  Nykjøbing  Skole.  Hans  Formand 
var  her  endnu  den  11.  Juni  1737;  men  Aarsdagen  derefter  fik 
Riis  som  Lærer  sin  Del  af  Dronningens  Legater.  Den  11. 
Juni  1742  nævnes  han  sidste  Gang  som  nederste  Hører;  den 
11  Juni  1743  havde  en  anden  hans  Plads.  £t  Brev  fira  Bi- 
skop Ramus  til  Rektoren  af  6.  April  1735  viser,  at  JQrgeo^f^s 
har  været  anset  for  en  dygtig  E^.rl  med  gode  Kundskaber,  h^ 
der  jo  ogsaa  fremgaar  deraf,  at  en  saa  ung  Student,  der 
næppe  ett  Par  Aar  havde  været  akademisk  Borger,  kaldedes  ai 
sin  egen  Rektor.*)  I  det  seneste  i  Begyndelsen  af  Aaret  1744 
maa  han  være  koromen  tilbage  til  Kjøbenhavn,  da  han  begyndte 
sin  Spectator  j  Maj  d.  A.;  først  i  Aaret  1745  blev  han  Fuld- 
mægtig hos  Byfogeden  i  Kjøbenhavn,  Justitsraad  Lorem 
Fischer.  I  December  1748  blev  han  H5jesteretsadvokat,  men 
døde  den  2.  Oktober  1749  meget  hastig;  hans  Bryllup  var  be- 
rammet til  den  næste  Dag.  Han  blev  begraven  paa  den 
søndre  Side  af  vor  Frue  Kirkegaard.  3)  Det  er  alt  hvad 
der  om  ham  vides.  Ved  sit  Ugeskrift  Den  Danske  Spectator 
Samt  Sande-  og  Gransknings-Mand  (Kbh.  1744—45.  4.  Nr. 
1 — 62,  Maj  1744  til  Maj  1746)  og  Den  Danske  Anti-Spectator 
eller   Een   for  Alle    imod  Den   Danske    Sandemand    (paa  Vers. 


Blade,  som  er  andet  Nr.  af  et  Ugeblad.  Tilkjøbs  hos  Phønix- 
berg.  Det  kan  ikke  høre  til  Den  forkeerte  Mercurius^  da  denne 
er  i  Oktav.  Et  andet  Ugeblad  Den  nyttige  danske  Tidsfordriv 
1728,  som  findes  i  Hjelmstjernes  Samling,  skal  omtales  vedi 
Holbergs  Niels  Klim.  I 

')  Fuldstændig:  Aristippus  eller  den  Philosophiske  Spectateur  ndij 
Moralske  Reflectioner  over  Verdens  fordærvede  Sæder.  Underj 
een  Samtale  imellem  Misocosmo,  Eusebio  og  Aristippo  selv. i 
Ugentlig  forestillet.  Fra  17.  Mai  til  23.  August  1758.  Hos  Groth. 
Enden  paa  sidste  Blad  er:  ^Beslutning  paa  dette  Qv.irtal  og 
sagtens  paa  Bladet.'' 

*)  Meddelt  af  Prof.  Rektor  Paludan-Maller.  Jfr.  I.  Barfod,  Den 
falsterske  Gejstlighed,  1,  109. 

*)  D.  Digtek.  Hist.  4,  352.  og  en  skriftlig  Antegnelse  med  en 
ældre  Haand  i  Koiderup-Rosenvinges  Exemplar  af  Den  danske 
Spectator,  som  han  tillod  Forf.  i  sin  Tid  at  tage  Afskrift  al. 
Fødselsaaret  1716  var  tilsat  med  Blyant. 
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Kbh.  1744—45.  4.  Nr.  1—45)^)  vakte  han  megen  Opsigt,  da 
Forfatteren  var  ubekjendt  og  tog  saa  stærkt  paa.  „En  Person, 
siger  Holberg,  der  kalder  sig  den  danske  Sandemand,  erklærer 
▼ed  et  Patent  sit  Fædreneland  Krig  og  udi  sit  første  Ark 
girer  tilkjende,  at  ville  bestride  disse  Rigers  Udyder  og  at  to 
sine  Brødres  Hoveder,  hvortil  han  mener  sig  at  være  berettiget 
og  kvalificeret,  efterdi  han  af  Erfarenhed  haver  erhvæi-vet  sig 
Kundskab  om  Verden.  Han  siger  ogsaa  rent  ud,  at  han  under- 
tiden vil  sigte  paa  visse  Personer,  men  alene  spare  deres  Navne. 
Alle  spilede  Ojne  over  dette  Manifest,  der  var  forfattet  med  en 
ngemen  Myndighed  og  Assurance;  men  denne  Frygt  sagtnedes 
snart,  da  man  saa,  at  disse  Fædrenelandet  tillagte  Laster  vare 
saadanne,  som  findes  i  alle  Lande,  og  ere  ligesaa  gamle  som 
Verden,  og  at  derfor  de  Strafifeprædikener,  som  saa  ofte  have 
været  repeterede,  ingen  Bevægelse  knnde  foraarsage.  Jeg  ønsk- 
ede, at  Autor  havde  skrevet  med  lidt  mindre  Myndighed,  thi 
man  kan  med  mindre  Hidsighed  sige  det  samme,  og  med  mere 
Virkning.^ ^)  Imidlertid  mystificerede  Riis  i  Begyndelsen  baade 
Publikum  og  Holberg;  thi  da  han  havde  udgivet  en  Del  Num- 
mere  af  den  danske  Spectator,  saa  udgav  han  selv  den  rimede 
Antispectator,  og  man  var  godtroende  nok  til  at  anse  for  to  Per- 
soner hvad  der  kun  var  en  og  den  samme.  „I  sine  moralske 
Bemærkninger,  kaldte  Spectator,  førte  han  sig  op  med  en  Ga- 
tonisk  Mine  imod  Folkets  Laster,  men  i  sit  poetiske  Gjensvar, 
kaldet  Antispectator,  agerede  han  en  komisk  Person,  lig  en  Ro- 
scius,  i  det  han  kuns  pro  formå  raillerede  med  sin  egen  Per- 
son.**) Da  man  endelig  fik  at  vide  hvem  Forfatteren  var, 
tabte  Ugebladet  i  Anseelse.  „Da  han  i  Førstningen  levede  in 
obscuro,  siger  Hojberg,  og  ingen  anden  synderlig  kjendte  ham, 
ble  ve  hans  Ugeblade  læste  med  Højagtelse,^)  saa  længe  man 
endnu  gik  frugtsommelig  med  hoje  Tanker  om  deres  Autor,  og 
gættede  snart  paa  Holberg,  snart  paa  Rostgaard;  men  da 
den    rette   Autor   blev    bekjendt,     en  fattig  Student,    forand- 


*)  Hos  Berling. 

*)  Fortale  til  Heltindehistorier. 

')  Hojberg,  Fortalen  til  Holbergiana. 

*)  Om  den  Begjerlighed,  hvormed  Bladet  blev  søgt,  taler  han  selv 
(Antispectator,  Nr.  37): 

Protiten,  mener  jeg,  har  ikke  været  ringe, 
Thi  mangen  Skilling  jeg  paa  Bordet  saa  at  klinge; 
Hver  Mandag  væntede  enhver  med  Længsel  paa, 
Thi  noget  artigt  man  fra  din  Fabrique  saa. 

TV.  23 
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dredes   Scenen,    og    en    Del    faldt    af    de    forudfattede   h6je 
Tanker.«!) 

Imod  den  danske  Spectator  opstod,  især  paa  den  WolffiBke 
Filosofis  Vegne,  Den  Danske  Spectators  Pbilosophiske  Spectator 
(Nr.  1 — 8.  Kbh.  1744 — 45.  4.)?  hvormed  sædvanlig  er  for- 
bundet Svaret  af  Riis:  Betænkninger  over  den  Danske  Spec- 
tators pbilosophiske  Spectators  Udkomne  Fem  Ark.  Om  den 
siger  Holberg:  „Den  tredie  Skribent  (thi  han  ansaa  Forfat- 
teren til  Den  danske  Spectator  og  til  Antispectator  for  to, 
skjondt  han  var  ikke  langt  fra  at  mærke  Identiteten)  kaldte  sig 
den  Pbilosophiske  Spectator.  Udi  hans  Blade  er  mere  Kold- 
blodighed, men  mindre  Gejst  end  udi  de  andres;  og  kan  man 
sige,  at  den  gode  Mand  havde  gjort  bedre  i  at  blive  hjemme, 
end  at  exponere  sig  unge  og  stridbare  Skribenters  haarde  Kri- 
tikker, hvilke  han  borde  have  væntet  sig,  skjOndt  ikke  i  den 
Grad,  helst  saasom  han  ingen  provocerede,  men  tværtimod  lige- 
som tilbad  sig  Fred  af  de  andre."*)  Forfatteren  skal  have 
Tæret  Jakob  Graah  eller  Graae,  som  har  udgivet  sine  Poe- 
sier i  Poetisk  Tidsfordriv  (Kbh.  med  Imprimatur  af  J.  P.  An- 
chersen 1751)  og  døde  som  Skibspræst  paa  en  Rejse  til  Kina.*) 
Riis  tog  ham  strax  i  Skole;  Thomas  Clitau  forsvarede  ham 
og  begyndte  en  poetisk  Fejde  med  Antispectator,  som  tilsidst 
kaldte  Clitau: 

En  mageløs  Poltron,  et  Yunderværk  paa  Jorden, 
£t  corpus  juris  og  en  styrke-prydet  Helt, 
En  Philosoph,  Pedant  der  grosse  von  derWelt  (etc.)*); 

men  han  var  dog  saa  varsom  i  næste   Nr.  at  tilbagekalde  det 


*)  Hojberg,  Fortalen  til  Holbergiana.  Jfr.  Samtale  imellem  Kri- 
stian og  Eberhard  (1750)  i  Suhms  Saml.  8kr.  1,  85.  Uden- 
lands blev  denne   Danske   Spectator   blandet  med    Holberg,  og 

»  Nyerup  anfører  under  Riis,  at  den  Danske  Spectator  udkom 
paa  Hollandsk  under  Titel  De  deensche  Spectator  van  L.  Hol- 
berg. Amstd.  1747.  To  Dele;  men  dette  Skrift  er  Holbergs 
Moralske  Tanker. 

*)  Holbergs  Fortale  til  Heltindehistorier. 

')  Hverken  hos  Vorm  eller  Nyerup  findes  Den  pbilosophiske  Spec- 
tator anført  under  Graah;  men  at  han  var  Forfatteren,  siges 
i  en  Anmærkning  til  Der  Fremde,  1.  Stiick  (J.  £.  Schlegels 
Werke  5,  15),  kun  at  Navnet  er  fejlskrevet  Jacob  Grach,  saa 
han  er  blandet  med  Peder  Grach,  Rektor  i  Eristianssand. 

*)  Se  Spectator,  Nr.  13,  Antispectator  Nr.  20.  23.  41.  o.  fl.  Cli- 
taus  Krigs  Declaration  i  Lærde  Tidender  1745,  Nr.  6—17  og  1 
Den  poetiske  Pennefejde  i  Graah's  Poet.  Tidsfordriv ,  1.  220. 
o.   8.  V. 
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personlige  Angreb.  Clitau  lagde  Sag  an  imod  ham  som  Pa- 
skvillant,  men  Dommen  gik  hin  imod;  „Spectator  slap  med 
Ære  og  blev  frikjendt,  den  anden  derimod  blev  med  Skam  og 
Skade  mulkteret.  <<  <) 

Det  var  altsaa  en  af  de  Fejder,  Holberg  sigter  til;  men 
der  fandtes  ogsaa  en  bedre  Modstander.  Gerhard  Tre- 
schow, Præst  i  Birkerød,  skrev  (dog  uden  Navn)  Et  kierligt 
og  velmeent  Brev  til  den  Danske  Sandemand  (Kbb.  1745.  4.), 
bvorpaa  fulgte  Eierligt  og  Velmeent  Svar  paa  det  kierlige  Brev 
til  den  Danske  Sande-Mand  (Kbh.  1745.  4.),  begge  skrevne 
med  Alvor  og  Sindighed,  og  indeholdende  Oplysninger  saavel  til 
Tidens  Tilstand,  som  om  Sandemandens  Tænkemaade.  Tre- 
schow svarede  dog  igjen  med  Et  Brev  til  en  vis  fornemme 
Herre,  hvorudi  prøves  Spectators  Svar  paa  Anonymi  Kierlige 
og  velmente  Brev  (Kbh.  1745.  4.),  og  forsvarede  sine  Yttringer 
om  den  nu  tiltagende  Selvtillid.  Endelig  haves  Een  Faders 
Sidste  Brev  til  Een  ung  Student,  Hvori  han  raader  hannem 
med  Varlighed  at  læse  Spectators  Brev  til  den  unge  Præst 
(Kbh.  1745.  4.),  det  er  Spectators  Nr.  44.  Efter  Nyerup  er 
dette  Brev  af  Kristian  Kristoffer  Reenberg,  som  den  Gang 
maa  have  været  Provst;  men  det  er  vanskeligt  at  tro,  thi  det 
er  fra  Begyndelsen  til  Enden  den  tørreste  Holbergske  Ironi, 
man  kan  forestille  sig,  og  borde  maaske  derfor  optrykkes,  da 
det  kun  findes  i  ett  Exemplar  af  Danske  Spectator  i  Univer- 
sitetsbibliotheket.*) 

Riis  begyndte  et  andet  Ugeskrift:  Den  Politiske  Tilskuere  (Kbh. 
1745.  4.  Nr.  1 — 9).  Holberg  bemærker  derom,  efter  at  have 
omtalt,  at  Forbittrelsen  imod  Sandemanden  blev  endnu  stOrre, 
da  man  fik  Personens  Stand  og  Kvalitet  at  vide:  „Og  begyndte 
Folk  for  Alvor  at  spile  Ojne,  da  han  foretog  sig  at  skrive  den 
Politiske  Spectator,  hvorudi  han  foregav  sig  at  ville  efterforske, 
hvordan  tilgik  udi  Kongers  og  Fyrsters  Kabinetter,  item  at 
examinere  Statsfejl  og  Ministres  Opførseler. ''^)  Af  Den  politiske 
Tilskuer  „kom  kun  ni  Stykker  efter  dansk  Løsning:  thi  den 
samme  Kontrapart  (Clitau)  gav  ham  en  Salve  igjen  af  tre  Gange 


^)  Hojberg,  Fortalen  til  Holbergiana.  Jfr.  D.  Digtek.  under  Fred- 
erik den  femte  8.  LXII, 

»)  Den  danske  Spectator  (Nr.  53—55)  blev  sluttet  med  nogle  til- 
dels lærde  Vers,  kaldet  Venlig  Afsked  med  den  Danske  Spec- 
tator, af  en  Wen,  det  er  Wadskiær,  der  nævnes  som  Autor 
dertil  i  Eilschovs  Philosophiske  Anmærkninger  over  Forlibte 
Daarligheder,  og  desuden  er  kjendelig  nok. 

»)  Holbergs  Epist.  478. 

23* 
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ni  Stykker  og  derover,  saa  han  maatte  retirere**.^)  Dermed 
maa  sigtes  til  Glitaus  Dabia  imod  den  Politiske  Spectator. 
(Kbh.  1745.  4.)     Men  ingen  af  disse  Skrifter  findes.^) 

Endelig  begyndte  han  paa:  Exegetiske  Betænkninger  over 
vigtige  og  vanskelige  Steder  i  det  Ny  Testamente.  (Kbh.  1745. 
4.),  hvoraf  der  kun  udkom  ett  Par  Stykker.  „Dette  Skrift  be- 
gyndte at  udkomme  under  Navn  af  et  Selskab,  men  Forfat- 
teren var  ogsaa  Riis.  Det  blev  stærkt  rost  og  stærkt  lastet, 
eller  snarere  kvalt  i  Fødselen,  fordi  det  paa  sine  Steder  bley 
haardt  antastet,  for  heterodox  anset,  og  følgelig  kjendt  uværd- 
igt til  at  faa  det  venerabile  imprimatur  paategnef ')  Heller 
ikke  noget  af  dette  Skrift  har  Forf,  kunnet  opdage;  det  har 
rimeligvis  været  det  første  fritænkende. 

Den  danske  Spectator  er  det  første  Tidsskrift  af  nogen 
Værd,  Forløber  for  Rahbeks  Danske  Tilskuer.  Ihvor  langt  de 
end  ligge  fra  hinanden,  have  de  dog  samme  Tendens:  at  mo- 
ralisere og  satirisere  over  sine  egne  Dages  Misbrug.  I  sin  Tid 
har  det  været  underkastet  megen  Kritik,  især  af  Holberg,  HOj- 
berg  og  i  Ugebladet  Der  Fremde;  derefter  synes  det  at  være 
aldeles  glemt,  saa  at  Rahbek  kunde  sige  derom  imod  Enden 
af  Aarhundredet,  at  det  var  „saa  ubelgendt,  som  om  det  kunde 
være  en  god  Bog  skrevet  1798  af  en  udenvelts  eller  unævnt 
Forfatter  eller  trykt  med  latinske  Bogstaver.^ 4)  Holberg  siger 
selv,  at  han  kun  løseligen  har  gjennemløbet  en  Del  deraf,  ellers 
vilde  han  ikke  have  udhævet,  at  det  kun  angriber  Laster,  som 
ti  Gange  mere  have  gaaet  i  Svang  i  gamle  Dage,  „hvilket  der 
dog  ikke  kunde  være  saa  meget  at  sige  paa,  thi  en  god  Vise 
kan  ikke  kvædes  for  ofte,  og  er  derfor  troligt,  at  hvis  Autor 
havde  ikke  skrevet  med  den  Myndighed,  skulde  der  være  faldet 


')  Hojberg  i  Fortalen  til  Holbergiana. 

•)  Derimod  findes  indført  i  Lærde  Efterretninger  for  1745.  Nr. 
45  og  44:  Dubia  imod  de  Hrr.  Politiske  Tilskueres  Betragt- 
ninger, indsendt  af  en  ubekjendt.  Det  er  i  alt  12  Dubia  (som 
ikke  kan  yære  ovennævnte  Tidsskrift  af  27  Stykker)  og  Ind- 
holdet er  historisk,  kun  nogle  Rettelser  til  Steder  af  Polit. 
Tilsk.,  der  citeres.  Det  første  Dubium  er  Om  Konrad  den 
første  var  af  Svaben?  Oe  bedste  og  fornuftigste  Skribentere 
sige,  at  han  var  af  Frankenland.  Det  tolvte  Dubium  er  Om 
der  ere  de  i  Tyskland,  som  holde  Maaltid  fire  Gange  om  Dagen, 
alene  at  de  kan  faa  deres  Korn  opædt?  Han  kan  ikke  tro,  at 
de  æde  fire  Gange  om  Dagen  af  den  Aarsags  Skyld.  Bønderne 
hos  os  i  nogle  Provinser  æde  sex  Gange  om  Dagen,  men  ikke 
for  at  faa  deres  Kom  ædt. 

*)  Hojberg  i  Fortalen  til  Holbergiana. 

*)  D.  Tilskuer  1798,  Nr,  104,  den  51.  December. 
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mildere  Kritikker  overskriftet''.  Naar  ban  fremdeles  bemærker 
om  Spektator  (den  i  Prosa),  at  ^^saasom  adskillige  bave  mærket, 
at  udi  bans  Blade  overalt  findes  mine  Tanker  og  Talemaader, 
saa  bave  de  ikke  taget  i  Betænkning  at  tillægge  mig  samroe^, 
saa  vidner  det  om,  at  Skriftet  maa  bave  haft  noget  af  bans 
Gejst,  siden  man  troede  at  gjenkjende  ham  deri,  og  maa  tillige 
have  behandlet  nogle  af  Tidens  Daarligheder,  som  netop  han 
gjorde  til  sit  Ojemærke.')  Holberg  har  ogsaa,  selv  ved  en  flygtig 
Læsning,  mærket,  at  „Antor  fører  en  pyntet  Stil,  og  at  han 
haver  betjent  sig  af  adskillige  gode  Bøger*.  En  Fejl  var  det 
visst  nok,  at  Spectator  selv  gav  tilkjende,  at  han  vilde  sigte  paa 
Personer-,  derfor  høstede  han  slet  Tak.  „Om  han  ved  sine 
Karakterer  sigtede  paa  visse  Personer,  siger  Holberg,  skal  jeg 
ikke  kunne  sige;  visst  nok  er  det,  at  ingen  holdt  ham  fri  derfor *** 
Deri  delte  han  da  Skjæbne  med  Holberg.  Hojberg  siger,  at  han 
selv  kan  være  Vidne  til,  at  Riis  «i  Begyndelsen  skrev  alene  for 
at  ^ene  Livs  Ophold,  og  at  hans  Fattigdom  var  den  første  driv- 
ende og  bevægende  Aarsag  dertil**  (siden  dreves  ban  da  i  alt 
Fald  af  ædlere  Bevæggrande)  ^),  men  berommer  hans  „opvakte 
Hoved*^,  og  mener,  at  Spectator  godt  kan  staa  ved  Siden  af 
Hamborger  Patrioten,  den  Engelske  Spectator  og  den  Svenske 
Argns,  thi  «han  bar  flere  reelle  Ting,  trakterer  Moralen  mere 
solide,  havde  mere  Fantasi,  og  var  fuldkommen  skabt  til  at 
satirisere*'.  Schlegel  alluderer  tydelig  nok  til  denne  Spectator, 
og  da  han  begyndte  omtrent  den  Gang  den  anden  hørte  op,  saa 
er  det  naturligt,  at  han  just  kastede  Vrag  paa  disse  »mtlrrische 
Betrachtungen^,  disse  »mtLrrische  Leute**,  som  han  saa  bleve  op- 
tagne saa  ilde.>).    Naar  vi  nu  læse  denne  Spectator,  saa  b6r  vi 


*)  Ogsaa  i  Sverrig  anøaa  man  det  for  utTivlsomt,  at  Holberg  var 
Forfatteren.  I  Larda  Tidningar  for  1745,  Nr  16,  hedder  det  i 
Anmældelsen  deraf:  viDen,  som  haft  tilfalle  at  l&sa  aldrig  så 
Iltet  deraf,  kan  l&tt  finna  igen  des  kloka  og  lårde  aphofsman^, 
nemlig  Forf.  til  Danmarks  Historie,  Komedierne  o.  s.  v. 

*)  I  Slutningen  af  Nr.  28,  da  han  saa  det  vilde  komme  til  Strid, 
siger  ban  :  „Vidste  jeg,  at  man  sigtede  til  intet  uden  at  betage 
min  Forlægger  sin  liden  Fordel,  skulde  jeg  strax  være  færdig 
at  nedlægge  Pennen,  for  ikke  at  gjdre  Fædemelandet  til  en 
Stridsplads."* 

')  Han  kunde  kalde  sit  Blad  Ulysses  efter  den  store  Folk ekj ender 
„Dieser  Titel  wiirde  sich  wenigstens  so  gut  dazu  schicken  als 
der  Titel  eineé  Spectators  oder  Zusehauers  oder,  wenn  man  so 
will,  eines  Bemeners  su  den  miirrischen  Betrachtungen  eines 
Hannes,  der  die  Fehler  seines  Vaterlandes  bekriegen  will<^. 
Se  ogsaa  Nr.  6  (11.  Maj  1745)  om  de  „strenge  Prediger  der 
Tugend  and  miinriche  Leute**,  der  ikke  ville  forbedre  Menneskene 
men  udlade  sin  Galde,  o.  s.  v. 
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billig  betænke,  at  Tidsskriftets  Natur  fører  det  med  sig,  at  det 
vil  læses  enkeltvis,  ikke  paa  en  Gang;  det  vil  strax  vise  sig,  at 
Forfatteren  gaar  frem  med  Alvor,  og  at  her  som  oftest  savnes 
det  ypperligste  Erydreri,  Holbergs  Lune  og  torre  Yidd;  men 
ikke  desmindre  fortjener  dette  Skrift  at  drages  frem  paa  ny, 
fordi  det  fører  os  ind  i  hin  Tid  ved  sine  Betragtninger  over 
Opdragelsen,  Foragten  for  Modersmaalet,  Pedanteriet  o.  s.  v.  og 
Sæderne.  Ligesom  Falster  er  et  Komplement  til  Holberg,  saa- 
ledes  er  det  et  Komplement  til  dem  begge. 

Se  t  Ex.  Nr.  2.  Den  retskafne  Patriot  —  „Posthumus, 
der  i  26  Aar  har  bortsat  sin  Tid  ved  at  føre  Stang-Lygten  paa 
en  Karosse,  mener  ingen  i  Staden  at  have  gjort  sig  mere  meri- 
teret til  et  Embede,  der  udfordrer  den  habileste  Betjent,  stormer 
derfor  med  idelige  Ansøgninger  om  det  samme **  (etc).  —  »Dem, 
der  stedse  gaa  med  ny  Forandringer  i  Hovedet,  og  en  Dag 
kan  være  frugtsommelige  med  15  Projekter,  der  alle  gaa  ud 
paa  egne  Fordele**  (etc).  —  „Hvo  kand  uden  Væmmelse  se 
Forældre,  endog  af  den  nedrigste  Stand,  der  skamme  sig  ved  at 
lade  deres  Bom  oplære  i  Fæderne-Landets  Sprog?  De  mene,  at 
deres  Religion  duer  intet,  med  mindre  deus  Systema  er  forfattet 
i  et  fremmet  Sprog,  og  naar  nogen  maatte  blive  dem  forestillet 
som  Lærere  for  deres  BOrn,  bliver  dette  Spørsmaal  uden  Tvivl 
det  første:  Forstaar  han  fremmede  Sprog?"  (etc).  —  ,Jeg  vil 
lade  andre  dOmme,  hvor  vidt  de  kan  siges  at  handle  patriotisk, 
der  tillade,  ja  vel  nøde  deres  Born  at  gjdre  lange  og  kostbare 
Visiter  til  fremmede  Steder.  Erfarenhed  lærer,  at  det  gaar  med  de 
fleste  af  slige  Pilegrime,  som  de  unge  Kalve,  der,  naar  de  lades 
ud  af  Baasen,  slaa  bag  op.  I  deres  Fraværelse  har  de  prosti- 
tueret Nationen,  og  naar  de  komme  tilbage,  prostituere  de  sig 
selv.**  —  Nr.  6  om  Moden,  la  Coutume.  —  Nr.  8  i  Forbi- 
gaaende  om  Sproget:  „Det  kan  ej  med  Billighed  regnes  mig  til 
Last,  om  jeg  ofte  støder  mig  over  dem,  der  ej  skamme  sig  ved 
at  æde  af  Fæderne-Landets  Grøde,  at  lade  sig  lonne  med  Fæd- 
eme-Landets  Mynt,  men  skamme  sig  ved  at  tale  Fædcme- 
Landets  Sprog  og  at  blive  ved  Fæderne-Landets  Simplicité  (etc). 
Se  ogsaa  Nr.  44,  hvor  han  i  et  Brev  til  en  ny  gejstlig  siger: 
„Fald  ikke  i  Forundring,  om  jeg  beder  Eder  at  lægge  Vind 
paa  Eders  Moders  Maal;  Erfarenhed  har  lært  mig,  at  en  stor 
Del  iblandt  de  gejstlige  Oratores  end  ikke  ere  i  Stand  til  at  tale 
deres  Fædeme-Lands  Sprog.  Som  mange  iblandt  dem  idelig 
hænge  i  Tydske  Postiller,  saa  sker  det  lettelig,  at  de  forvende 
Fæderne-Landets  Tungemaal,  og  opfylde  det  med  adskillige  frem- 
mede Ord,  der  ofte  gjdre  hele  Meninger  i  deres  Prædikener  til 
en  mørk  Tale  for  en  enfoldig  Tilhører.  —  Nr.  10—11.    De  lærde 
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Karre,  Pedanterne  (et  rigt  Æmne).  —  „Jeg  maatte  spørge: 
Hvortil  tjener  de  mange  Aars  Skole-Gang?  Skulde  det  ikke  være 
muligt,  at  velskikkede  Hoveder  i  meget  kortere  Tid  kunde  ab- 
solvere de  Sager,  paa  hvilke  de  i  Skolerne  maa  anvende  den 
bedste  Tid  af  deres  Alder,  naar  deres  Undervisning  blev  taget 
paa  en  anden  Fod**  (etc.).  Vore  Skolemænd  kunne  maaske 
endnu  have  godt  af  at  overveje  hans  Bemærkninger.  „En  Lær- 
ling, siger  han,  kan  ikke  faa  Sted  i  den  øverste  Leidse,  fdrend 
kan  har  bebyrdet  Hukommelsen  med  al  Verdens  Glose-Bøger. 
Kan  han  ej  fra  Begyndelse  til  Ende  recitere  Grammaticam  Phi- 
lippi,  kan  han  ej  oplæse  en  -  Regel  med  alle  sine  Ord  og  Exem- 
pler,  ej  færdig  udrede  sig  af  de  utallige  Exceptioners,  Observa- 
tioners, Anomaliers  og  Elegancers  Labyrinther,  holdes  han  for 
endnu  intet  at  have  lært**  (etc.).  I  Nr.  11  omtales  Metaphysica 
og  Rasmus  Berg  i  Komedien.  Her  findes  ogsaa  i  en  Anmærk- 
ning Bidrag  til  den  gejstlige  Veltalenheds  Historie, 
der  skulde  have  været  bemærkede  ved  den;  thi  han  siger,  at  de 
ere  tilforladelige  og  antentique.  —  Nr.  22  Ejærlighed  til  Dyden 
(De  lærde  og  gejstlige).  —  Forsøg  til  en  Velindrettet  Dedica- 
tion.  o.  8.  V.  —  Nr.  48.  Forslag  til  Afgift  af  Laster,  Bedrage- 
rier og  Moder.  (For  enhver  naragtig  Kompliment  2  j3,  for  en- 
hver Hat  under  Armen  i  Vinterens  Tid  2  j8,  for  ethvert  Skjørt 
med  Qveredoner  over  8  Alen  bredt  4  )8.  Det  hele  vil  indbringe 
henved  7(X),(KX)  Daler,  som  jo  nok  kunde  være  værd  at  tage 
med).  —  Nr.  50.  Forslag  til  et  Magazin  eller  Seminarium  for 
theologiske  Kandidater.  —  Nr.  51.  Den  lærde  og  Haand værks- 
manden.  (Deslige  Nummere  maa  læses  i  Sammenhæng).  —  Nr. 
52.  Konversationssproget.  Madame  Caja  udi  sit  Sprog  be- 
dønmier  Speetator:  „Jeg  vilde  gjeme  vide,  hvad  den  gode  Spee- 
tator havde  at  erindre  i  sit  sidste  Stykke;  ma  chere  soeur  har 
▼el  hørt  at  en  Sot  ugentlig  udgiver  et  Charteque,  hvor  han 
lader  det  være  sin  største  plaisir  at  divertere  sig  med  at  cen- 
surere godt  Folk  og  moralisere  over  deres  Levemaade  og  Oeco- 
nomie;  man  har  en  verité  saa  meget  mere  Raison  til  at  irri- 
teres over  hans  Reflexioner,  som  han  convojerer  sine  sentimens 
med  adskillige  piquantes  raillerier,  og  sans  rime  et  raison  in- 
veherer  sig  endog  paa  Folk  af  Distinction;  vraiment,  ma  chere 
soeur,  sligt  burde  saameget  mindre  tolereres,  som  man  tilforn 
ikke  nær  saa  meget  har  bekymret  sig  om  andre;  jeg  for  min 
Person  har  ma  fois  fundet  mig  afskildret  med  veritables  coleurs, 
og  Sande-Manden  har  ikke  baaret  mindste  estime  for  mitEjon; 
det  er  visselig  en  grov  Karl,  og  efter  mit  ringe  jugement  bliver 
den  aldrig  en  honet  homme,  der  ikke  udelader  saadanne  pen- 
sées  af  sine  Skrifter,  hvdrved  en  og  anden  kan  finde  sig  for- 
nærmet og  læderet;  jeg  tænkte,  at  Spectators  Blade  skulde  blive 
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divertissante ,  og  at  man  ved  sit  Thee-Bord  kunde  have  en 
amusement  af  at  læse  om  Mand-Folkenes  absnrde  Condnite, 
men  jeg  er  siden  bleven  informeret  om  andet,  og  jeg  conte- 
sterer  med  stOrste  assurance,  at  hvis  jeg  havde  mindste  puiB- 
sance,  skulde  jeg  af  yderste  Kræfter  laborere  paa  dette  imper- 
tinente og  insupportable  Skrifts  Confiscation.^  (Det  er  alt- 
sammen ett  Punktum,)  Saaledes  talte  man  den  Gang.  Hvis 
nogen  skulde  finde  det  latterligt,  saa  b6r  han  læse  visse  Spalter 
af  »Fædrelandet**  for  nogle  Aar  siden,  for  at  se,  at  saaledes 
skrive  vi  endnu.     Tingen  er  den  samme. 

Der  har  endnu  været  fiere  Spectatorer  i  Gjerde;  thi 
Holberg  vedbliver:  ^Det  Qerde  moralske  Ark,  hvoraf  jeg 
ikkun  haver  set  en  Del  udi  Manuskript,  førte  Titel  af  Dio- 
genes.  Det  samme  er  endnu  ikke  (1745),  som  mig  er  be- 
kjendt,  kommet  for  Lyset;  derudi  fandtes  alene  Diogenis 
Grovhed,  men  intet  af  Diogenis  Gejst.**  Og  „man  hørte 
derforuden  tale  om  poetiske,  juridiske,  theologiske  Spectatorer 
og  andre,  som  vare  udi  Arbejde,  saa  at  Folk  omsider  begyndte 
at  frygte,  at  der  vilde  oprejse  sig  Sandemænd  udi  hvert  Stadens 
Kvarter,  ja  at  der  vilde  blive  ligesaa  mange  Spectatores  om 
Dagen,  som  Vægtere  om  Natten.  Nogle  af  dem  bleve  siden 
trykte,')  men  de  ere  mig  ganske  ubekjendte,  tilligemed  nogle 
Spectatricer,^)  som  endnu  siges  at  være  udi  Arbejde.**^)  Til  denne 
forvæntede  Frugtbarhed  sigter  ogsaa  den  Danske  Spectator  (i 
Slutningen  af  Nr.  28),  da  den  Philosophiske  Spectator  var  be* 
gyndt:  „Den  Danske  Spectators  Philosophiske  Spectator,  et  sæl- 
somt Navn  1  Man  kan  vel  med  Tiden  vænte  den  Politiske,  The- 
ologiske, Polemiske,  Malabariske  Spectator,  saa  at  det  Ord 
Spectator  skal  sælge  ethvert  Skrift.  Titeler  kan  man  aldeles 
ikke  antage  for   tilforladelige   Vidnesbyrd   om   Bøgers   Godhed« 


*)  Om  Dioffeues  jfr.  D.  Digtek.  Hist.  under  Frederik  den  femte, 
S.  LVIII.  I  den  af  Fr.  Fabricius  forfattede  Fortegnelse  over 
den  danske  Bladliteratur  findes  der  ingen  Diogenes  eller  noget 
andet  Blad,  som  her  kunde  menes.  Derimod  findes  der  et 
Dgeblad,  Den  Skiemtende  Avis.  Rbh.  1751.  4.  bestaaende  af  et 
Indledninffsark^  af  Nr.  1—28,  off  af  en  Beslutning,  samt  et  der- 
til hørende  Maanedsblad,  Den  Maanedtlige  Hercurins,  som  med- 
brineer  Nye  Critiqver  over  den  Skiemtende  Avis.  Kbh.  1751. 
4.  For  den  første  til  sjette  Maaned.  Besge  hos  Kristian  Es- 
march.  Men  de  ere  uden  mindste  Værd.  Den  skiemtende  Avis 
er  af  Niels  Prahl. 

*)  Han  mener  visst  nok  BeannieDe's  Spectatrice  Danoise  1749,  der 
nærmere  skal  omtales  i  næste  Tidsmm. 

>)  Fortalen  til  Heltindehistorier. 
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ESnhver  Vise  har  en  kj5n  Titel,  og  disse  Ord:  meget  fomojelig 
at  læse,  skaffe  Kræmmerne  brav  Penge.*" 

Publikum  havde  faaet  Smag  paa  at  nyde  portionsvis ;  deraf 
benyttede  Forfatterne  sig,  og  der  fremkom  andre  Skrifter  som 
periodiske,  end  de,  der  egenlig  vare  bestemte  dertil;  dette  var 
endog  Tilfældet  med  Oversættelser.^) 

Blandt  den  tiltagende  Mængde  af  Oversættere  kan,  foruden 
de  fdr  nævnte,  mærkes  Kristen  Schmidt  (f.  1721  i  Kelle- 
klinte  ved  Kalundborg),  der  nyttede  denne  Indtægtskilde,  ind- 
til han  blev  Notarius  publicus  i  Kjøbenhavn  (1756,  f  1810).^) 
Men  den  ypperste  er  Barthold  Johan  Lodde  (f.  i  Kjøb- 
enhavn 1706),  der  var  tbeologisk  Kandidat,  men  da  han  længe 
forgjæves  havde  søgt  Præstekald,  opgav  det  aldeles,  og  fra 
1743  til  sin  Død  (1788)  vedblev,  stadig  mere  og  mere  paa- 
slgdnnet,  at  berige  Literaturen  med  gode,  ja  ypperlige  Over- 
sættelser. Foruden  Richardsons  Pamela  (1743)  og  flere  franske 
Skuespil  oversatte  han  Erasmi  Moria  eller  Daarskabs  Berøm- 
melse (1745),  der  er  bleven  endnu  mere  tiltrækkende  ved  An- 
mærkningerne dertil,  og  efter  1750:  Gellerts  Fabler,  Bikuben 
eller  Andres  Tanker,  der  ogsaa  begyndte  som  Ugeblad,  o.  fl. 
Forladt,  uden  Yen,  uden  Slægt  og  Frænder,  men  vel  beredt  til 
et  hOjere  liv,  levede  han  sine  sidste  Dage  i  den  bekjendte 
Boghandler  Gyldendals  Hus.^) 


O  F.  Ex.  Loddes  Overs,  af  Gellerts  Fabler,  der  først  adkom  arke- 
▼is  1751.  Som  Ugeblad  udkom  ogsaa  eii  original  Samling  af 
Fabler,  der  siden  findes  under  ett:  Adskillige  moralske  Ori- 
ginalfabler  af  Aletheia.  Kbh.  1752.  (Biischings  Nachrichten 
1,  330). 

*)  Af  H.  Fosie  haves :  Hemmelig  Efterretning  om  Jonathan  Swifks 
sidste  Villie  Og  Hr.  de  Voltaires  Micromegas.  Kbh.  1752.  (Jfr. 
Biischings  Nachrichten,  2.  152). 

*)  Se  D.  Digtek  Hist.  4,  428.  Dass  omtaler  Bikuben  i  et  Brev 
til  Suhm  1755.    (Suhms  Saml.  Sk.  15,  199.) 
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Anden  Afdeling. 

Ludvig  Holberg. 

7.    Forbercdelae.     Skrifter  om  Holberg. 

£1  Forsøg  paa  at  stille  Holberg  ind  i  Midten  af  sin  Saift 

^  ,  i^jjtkedes.     Det  havde  maaske    været   godt  ,at    se    denm 

^  miid  for  sig  saaledes  som  den  var  fOr  1720  og  saaledes  soi| 

4en  ^^^  ^^^^  1740;  men  Stoffet  splittedes  derved  ad  i  mindig 

QfuppeT,  som  det  næsten  var  umuligt  at  give  Sammenhold.    Ye4 

Omarbejdelsen  deltes  Tidsrummet  i  tvende  Dele:  Holbergs  Sai» 

tid  og  Holberg  selv.     Ved  at  have  den  første  for  sig  under  et% 

?il  man  være  i  Stand  til  at  bedOmme  dens  Ejendommeligheden 

hvorledes  den  enten,  næsten  stadig  aftagende,  fortsætter  det  fop» 

rige  Tidsrums  Virksomhed,  eller  ligesom   ud  af  sig    selv    frenh 

skyder  ny,    men    yderst  svage,  Spirer  til  en  ny  Udvikling.     IkH 

var  maaske  ogsaa  et  lykkeligt  Instinkt,    der    ledte    til   at  sende 

denne  Samtid  forud  og  lade  Holberg  slutte  Tidsrummet;  thi  det 

er  ham,  der  ledsager  os  over  i  den  følgende  Tid.  Enden  ligger  altid 

i  Begyndelsen,  og  med  ham  begynder  den  nuværende  Literatur. 

De  andre  synke  tilbage,  han   bliver  staaende  som  et  skinnende 

Fyrtaarn.     Hans  Levnet    og  Skrifter   vække  Spørgsmaal    om  og 

give  tildels  Svar  paa  Literaturens   følgende  Skjæbue.     Samtiden 

er  ligesom  kun  til,  for    at    forklare    ham,    og    han,  den  ene  og 

etieste,  for  at  forklare  Eftertiden. 

Vi  vilde  gjeme  endnu  en  Gang  lade  dem  vandre  forbi  os, 
alle  disse  Mænd,  der  ble  ve  forherligede  ved  at  leve  med  ham, 
saaledes  som  de  gik  og  stode,  forend  vi  ved  Siden  af  dem  stille 
den  lille,  uanseelige,  tilbageholdne,  legemlig  lidende,  aandelig 
forfulgte  Mand,  der  medens  han  var  fattig,  var  tilfreds  og  vel- 
tilmode, der  blev  rig  og  fornem  uden  Nydelse  og  uden  Lykke, 
altid  kun  levende  for  sin  aandige  Færd  og  derfor  uf(|rgjængelig 
i  Aandens  Verden;  men  vi  kunne  ikke  gjOre  for  det,  der  er 
itignn  Fantasi  i  disse  sorte  Bogstaver.  Læseren  maa  tage 
sui  egen  til  Hjælp,  og  ved  ethvert  af  hans  betydelige  Værker 
drage  denne  Samtids  Billede  frem,  dens  Maal  og  dens  Udbytte. 
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Maalet  synes  den  ikke  at  have  været  sig  selv  bevidst;  Ud^ 
byltet  er  for  storste  Delen  kan  til  i  sine  Virkninger.  Medens 
Theologien,  mildest  talt,  kun  er  en  Gjentagelse,  medens  Medicinen 
ligger  lien  og  Naturvidenskaberne  endnu  ikke  ere  Ul  i  viden- 
skabelig Form,  hævder  derimod  Filologien,  især  i  to  Mænd,  Gram 
og  Falster,  sin  Hæder  i  Europa,  gaar  Historien  et  stort  Skridt 
fremad  i  den  historiske  Kritik,  og  i  Lovkyndighed  og  Stats- 
videnskab begynder  et  nyt  Tidsløb,  dér  tillige  omfatter  Filosofi- 
ens Frembrudd.  Modersmaalet,  der  var  tilsidesat,  udvider  sit 
Herredomme,  og  der  forberedes  til  Slutning  en  stor  Omvæltning, 
hvis  første  Bølgeslag  allerede  Holberg  føler,  men  medUvillie  og 
uden  at  ane  dens  Beskaffenhed  og  Følger.  Poesien  fortsætter 
sig  selv  i  sin  forrige  Skikkelse,  men  tilsidst  forkynde  npgle  svage 
Anelser  ogsaa  i  den  et  nyt  Liv,  hvis  Udvikling  endnu  ingen 
kan  forudse. 

Holbergs  samtidige  dele  sig  i  to  Grupper,  i  dem,  der  uaf- 
hængige af  ham  virkede  til  sit  eget  Maal,  og  i  dem,  der, 
efter  at  have  modtaget  Indtrykket  af  hans  Skrifter,  enten  efter- 
lignede ham  eller  efter  hans  Exempel  brøde  sig  ny  Baner.  Til 
de  første  høre  Pontoppidan,  Hojer,  Falster,  Gram,  Rostgaard, 
Langebek,  Arne  Magnusen,  Hojsgaard;  til  de  sidste  Eilschov, 
Horn,  Rothe,  Riis.  De  sidste  ere  de  færreste;  thi  det  er  kun 
Begyndelsen  af  hans  Efterligning.  Hvor  ulige  ere  ikke  de  første 
indbyrdes,  og  hvor  forskjellige  fira  ham !  Den  foretagende  Hojer 
var  en  Spore  for  Holberg,  men  forliges  ville  de  aldrig  kunne; 
den  devote  og  fornemme  Pontoppidan  var  hans  Uven,  og  da 
han  ikke  kan  slaa  Holberg  ihjel  aabenbart,  saa  arbejder  han  i  det 
mindste  imod  ham  underhaanden ;  den  tomme  Polyhistor  RosU 
gaard  var  ligefrem  hans  Fiende,  men  kan  ikke  gjOre  ham  noget 
I  den  sandfærdige  Polyhistor  Gram  havde  Holberg  paa  en  visa 
Maade  sin  Ligemand,  men  tillige  sin  aabenbare  Modsætning;  de 
sidde  lige  overfor  hinanden  og  se  paa  hinanden,  men  forstaa  hin- 
anden ville  de  aldrig  komme  til,  og  det  kan  ikke  lykkes  Gram 
at  omfavne  Modersmaalet,  thi  han  elsker  det  ikke  af  Hjærtet. 
Langebek  kaldte  det  gamle  Sprog  tilbage,  og  Holberg  paa- 
slgonner  hans  Virksomhed,  men  han  begriber  den  ikke.  Endnu 
mindre  Arne  Magnusens,  der  hengiver  sit  Liv  til  den  islandske 
Literatur;  hvad  der  kan  komme  ud  af  det,  har  Holberg  midt  i 
sin  praktiske  Daad  ingen  Anelse  om.  Uden  Kundskab  i  Islandsk 
eller  Gammel  Dansk  gravede  Hdjsgaard  sig  ind  i  Sproget  som 
det  forelaa,  og  søgte  dets  Rødder  i  det  selv;  denne  tilsyne- 
ladende pedantiske  og  smaalige  Granskning  kunde  Holbwg  aldrig 
&lde  paa  af  sig  selv,  og  han  vilde  aldrig  have  indladt  sig  paa 
den,  selv  om  han  havde  kunnet. 

Med  ingen  af  disse  Mænd   har  Holberg   egenlig   noget    at 
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skaffe.  Den  eneste,  der  kommer  ham  nær,  er  Falster.  Storre 
som  Filolog  hylder  denne  tillige  den  gamle  danske  Aand,  der 
ikke  efterligner  Syden,  men  henter  Kraft  af  sig  selv;  og  der 
var,  tykkes  der.  Malm  i  ham  til  at  vorde  den  virkelige  Skaber 
af  en  ny  dansk  Literatur.  Ja,  der  lader  sig  let  fantasere  over 
hvad  der  kunde  have  sket,  hvad  det  vilde  være  blevet  til,  hvis 
Falster  havde  været  mere  foretagende  og  ikke  havde  levet  til- 
bageholden i  en  afsides  Kreds,  hvis  han  var  dragen  til  Hoved* 
staden,  der  flere  Gange  kaldte  ham,  og  dér  havde  virket  i  samme 
Aand  som  i  sine  Satirer,  uden  Hylding  af  det  franske  Væsen, 
som  han  hadede,  med  de  klassiske  Mønstre  for  Oje,  som  han 
elskede,  med  den  ægte  danske  Oprigtighed,  Frimodighed  og  Jo- 
vialitet, der  udgjorde  Grundtrækkene  i  hans  Natur.  Den  ny 
Literatur,  tænke  vi  os,  vilde  da  være  bleven  ublandet  dansk,  og 
gjerne  havde  vi  set  den  saaledes.  Men  Falster  var  en  poleret 
Digter  og  stræng  Filolog;  kun  de  dannede  Kredse  kunde  ret 
forstaa  ham;  der  krævedes  en  mere  massiv  Digter  og  en  popu- 
lær Historiker  til  at  sætte  den  lavere,  hidtil  aldeles  forsOmte, 
Del  af  Nationen  i  Bevægelse.  Nu  blev  Holberg  Manden.  Yed 
ham  kan  der  ikke  være  Tanke  om  det  gamle,  om  at  vende  til- 
bage til  det  for  Alvor,  at  optage  det  som  Udgangspunkt  og  for- 
SBdle  det.  Tværtimod,  Holberg  vikler  det  ind  med  i  den  store 
Pakke  af  hjemmegjort  Vadmel,  hvilket  han  ubarmlgærtig  kaster 
bort  som  noget  udslidt  Toj,  der  ikke  længer  er  til  at  bære;  han 
regner  det  med  til  disse  Tidens  Brøst,  som  han  med  Vidd  og 
Lune  indviede  til  Latter  og  Undergang. 

Med  Holberg  begynder  en  ny  dansk  Literatur,  han  er  den 
nuværende  Literaturs  Stifter.  Det  er  tit  og  ofte  sagt,  men  hvad 
vil  det  sige?  Ved  ham  blev  Modersmaalet  det  herskende  Tunge- 
maal  i  Literaturen,  og  Literaturen  selv  folkelig,  en  almindelig 
EJjendom  for  alle  Stænder.  Det  behøve  vi  ikke  paa  ny  at  udvikle. 
Hele  det  følgende  tjener  til  at  forklare  det.  Derimod  maa  vi  dvæle 
noget  ved  Maaden,  hvorpaa  denne  folkelige  Udvikling  gik  for  sig, 
og  hvorfor  Tingen  tog  netop  den  Vending  som  den  gjorde. 

Det  er  da  aabenbart,  at  Holberg  brød  med  det  gamle. 
For  ham  selv  var  det  gamle  dødt,  han  havde  intet  Slgdn  der- 
paa,  ingen  Følelse  derfor,  han  kunde  ikke  forny  det,  og  opgav 
det.  Vi,  som  skjOnne  derpaa,  som  finde  Liv  deri,  som  elske 
det,  sige  med  Rette,  at  han .  deri  gjorde  Uret.  Vi,  som  kunne 
overskue  den  ny  Udvikling  indtil  den  Dag  i  Dag,  maa  bekjende, 
at  den  ved  at  vrage  det  gamle,  tabte  sin  faste  Støtte,  at  den  har 
været  nødt  til  at  kalde  det  tilbage  for  at  klynge  sig  dertil  midt 
under  den  Malstrdm,  der  rev  den  med  sig;  men  mange  dyrebare  Aar 
gik  ved  denne  Ligegyldighed  tabte,  der  kunde  have  været  anvendte 
bedre.    Vi  give  ingenlunde  Holberg  Skylden  derfor,  thi  for  ham 
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yar  der  ingen  Fare;  han  beherskede  sin  Tid,  Sverrig  og  Tysk- 
land bQjede  sig  under  barn;  han  kunde  i  Bevidstheden  af  sin 
Kraft  rive  Støtten  bort,  der  skulde  have  været  et  Hold  for  hans 
Efterslægt;  men  den  var  ikke  stærk  nok  til  at  bevare  sin  Selv- 
stændighed, og  løb  lige  i  Armene  paa  det  fremmede.  Saaledes 
ere  Folkene.  De  følge  blindt  sine  Førere  til  en  Tid,  de  følge 
derpaa  andre  Førere,  ofte  i  stik  modsat  Retning,  og  de  vide 
ikke  selv  hvor  de  gaa  hen,  forend  den  bittre  Nød  staar  for 
Ddren,  og  da  er  det  mangen  Gang  for  silde. 

I  Danmark  er  der  nedlagt  et  stadigt  Stridsæmne  imellem 
Nord  og  Syd.  Det  er  en  Ejendsgjeming,  at  det  ved  Folkenatur 
og  Sprog  hører  til  Norden,  men  ligeledes,  at  det  stadig  er  draget 
over  mod  Syden.  Allerede  ved  Englands  Erobring  er  det  næsten 
kun  et  Skyggerige;  ved  Valdemarernes  nordtyske  Erobringer  fik 
det  Del  i  Tyskland,  det  vil  sige  Tyskland  i  det.  Det  gik  sin 
Opløsning  derfra  imøde,  og  kunde  ikkun  ved  en  uhyre  Eraft- 
anstrængelse  hævde  sin  Selvstændighed.  I  denne  Middelalder 
levede  det  danske  Sprog  endnu  paa  Folkets  Læber,  men  det 
var  dødt  i  Kirken,  det  var  til  i  Love,  men  forgaaet  i  Historien. 
I  denne  store  Brydning  gik  meget  tilgrunde,  men  en  Poesi, 
Ejæmpevisen,  knyttede  endnu  hele  Norden  sammen.  Saa  længe 
den  var  et  levende  Ord  paa  Folkets  Tunge,  var  den  gamle  Tid 
ikke  gaaet  til  Hvile.  Reformationen,  der  blev  sin  ægte  tyske 
Oprindelse  tro,  forjog  den.^)  Den  havde  sine  store  Goder,  den 
førte  Modersmaalet  tilbage  i  Kirken  og  i  Historien;  men  det 
var  allerede  gjennemtrængt  af  meget  tysk  Ugræs,  og  fra  nu  af 
komme  begge  Elementer  aabenbart  frem  i  selve  Sproget  De 
gamle  Love  optrykkes  i  et  Blandingssprog,  de  tyske  Æventyr 
str5mme  ind  i  Oversættelser,  Literaturen  fyldes  med  gudelig 
Lassning,  for  det  meste  Efterligninger  af  tyske  Platheder;  de 
gamle  Viser  frembringes  ikke  længer,  deres  Levninger  maa  sankes 
op  af  Folkemunde.  Den  levende  Bevidstbed  om  det  gamle  Tunge- 
maal  er  folkelig  udslettet.  Hvo  kan  da  undre  sig  over,  at 
Blandingen  af  to,  omtrent  lige  afmægtige.  Elementer  maa  bukke 
under  for  den  latinske  Lærddom,  saa  at  Peder  Syv  tilsidst  maa 
efterlyse  det  cimbriske  Sprog  blandt  bortkomne  Sager.  Den 
Mdje,  vi  have  med  at  opsøge  den  tynde  Traad  af  det  ægte 
danske,  der  endnu  slynger  sig  igjennem  Literaturen,  oplyser  os 
om,  hvor  svag  den  har  været  Ikke  desmindre  opsøge  vi  denne 
Literaturs  Frembringelser,  og  drage  dem   paa  ny   frem    af   de 


>)  Jfr.  om  Reformationens  Virkning:  Pram,  Er  der  nogen  Grund 
til  den  Øvillie,  der  skal  være  imellem  Danske  og  Tyskere?  i 
Minerva,  April  1790. 
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Gmsdyngen  hvori  de  ligge  skjulte;  vi  gjOre  det  af  Fromheds- 
følelse,  af  Deltagelse  for  vore  Fædres  Liv,  thi  det  er  Mindes- 
mærker, der  tilvisse  vare  dem  kjære:  vi  gjore  det  af  et  natur- 
ligt Instinkt,  thi  vi  trænge  til  det  nordiske,  det  ægte  danske 
deri,  der  vil  være  velgjOrende  for  os,  naar  vi  have  afført  det 
sit  afskrækkende  Tdre.  Vi  tilstaa,  at  disse  Frembringelser  i 
Almindelighed  fattes  to  Egenskaber,  der  ikke  kan  undværes, 
Fynd  og  Ynde,  men  naar  vi  træffe  paa  en  af  dem  eller  endog 
begge,  ere  vi  lyksalige  som  over  et  lykkeligt  Fund;  og  end- 
skjOndt  der  for  et  dybere  Gemyt  gaar  en  viss  Sdrgmodigbed 
igjennem  denne  Literaturs  Betragtning,  endskjOndt  der  mat 
hvile  et  visst  Tryk  paa  Sindet,  naar  det  ser,  hvor  meget 
det  hjemlige  led,  saa  er  der  dog  atter  noget,  som  ingen  Gjen- 
vordighed  kunde  udslette,  noget,  som  >  vi  kalde  vort  og  ikke 
kunne  andet  end  elske,  en  naiv  Godmodighed,  en  hjærtelig 
Følelse,  ja  endog  en  viss  Flugt  i  Fantasien,  netop  det,  som  vi 
hos  Holberg  savne.  Det  bliver  os  klart,  at  det  var  ufors^^arligt, 
at  lade  disse  uudslettelige  Spirer  ligge  uænsede;  at  det  nok 
havde  været  værdt  at  frede  om  dem,  at  værne  om  dem,  at  ud- 
vikle dem.  Paa  Grundlaget  af  denne  Literatur  havde  det  nok 
været  værdt  at  blive  ved,  og  alt  skulde  da  have  faaet  et  andet 
Udseende.  I  Vedel  laa  der  en  god  Begyndelse  til  en  historisk 
Stil,  fra  Folkevisen  kunde  der  udgaa  en  ypperlig  Lyrik,  en  fort- 
sat Peder  Syv  skulde  nok  have  vist,  hvor  dybt  rodfæstet  Dansken 
var  i  det  gamle  Tungemaal,  og  denne  Overbevisning  vilde  have 
styrket  Sindet  og  hærdet  det  imod  Sydens  Anfægtelser. 

Anderledes  forholder  det  sig  med  Holberg.  Han  føres  ind 
i  Tiden  uden  Bekymring  om  dens  Bevægelser;  han  lider  ikke  af 
noget  Tryk,  thi  han  ser  ikke  tilbage,  men  fremad.  I  en  let 
Ungdom  og  med  en  naturlig  Tilbøjelighed  til  at  bemærke  det 
latterlige,  kjender  han  kun  Latinskolen,  der  giver  ham  Lejlighed 
til  at  gotte  sig  over  den  klassiske  Literaturs  Unoder  og  Folke- 
fortællinger, der,  saa  forvanskede  som  de  ere,  strax  forekomme 
ham  som  lutter  naragtig  Overtro.  Hjemme  tænker  han  kun  paa 
at  finde  sig  en  Vej  i  Livet;  ude,  og  en  uimodstaaelig  Lyst 
drager  ham  til  fremmede  Lande,  søger  han  Midler  dertil,  og 
medens  hans  Sjæl  tørster  efter  Kundskab,  fylder  han  den  med 
det,  som  sysselsætter  Europa.  Det  gamle  Norden  er  ikke  til 
for  ham,  den  danske  Literatur  læser  han  ikke,  og  naar  han 
læser  den,  væmmes  han  ved  den.  Naar  man  har  faaet  Smag 
paa  Bayle,  kan  man  saa  læse  gamle  BOnnebøger?  Naar  man  bar 
moret  sig  med  Boileau,  kan  man  saa  finde  Behag  i  Soren  Pov- 
elsen?  Han  behøver  et  Organ  til  sin  literære  Virksomhed,  og 
tager  det  han  finder  for  sig;  han  føler  nok,  at  det  er  ubekvemt, 
uduligt,  forvansket,  men  hvad  skal  han  gjdre?     Han    renser  og 
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forædler  det  saa  godt  som  han  kan,  men  naar  alt  kommer  til  alt, 
saa  er  det  dog  knn  et  Redskab;  han  har  hOjere  Formaal.  For 
ham  er  der  noget  andet  at  gjSre,  end  at  fortsætte  det  gamle, 
han  skaber  noget  nyt.  Han  er  kaldet  til  med  skarpe  Limer  at 
feje  alt  det  bort,  der  som  et  kvælende  Lag  har  udbredt  sig 
over  og  hemmer  Folkets  Udvikling.  Det  er  hans  Bestemmelse. 
Naar  Hindringerne  ere  borte,  ville  Spirerne  nok  skyde  op,  hvis 
de  ikke  ere  døde.  Mit  Fædreland  (thi  han  havde  knn  ett,  Dan- 
mark), si^de  han  til  sig  selv,  skal  ikke  staa  tilbage,  det  skal 
have  Aandsfrembringelser,  Yittighedsværker,  der  kan  staa  ved 
Siden  af  de  kultiverede  Folks  i  Europa.  Det  er  hans  Livs 
Maal,  og  han  har  naaet  det.  Hans  Gjerning  staar  som  en  af- 
sluttet Helhed;  fattes  den  noget,  saa  ligger  Fejlen  ikke  hos 
ham,  men  hos  hans  Fortid  og  Eftertid,  i  Fortiden,  som  ikke  anede 
hans  Komme,  i  Eftertiden,  som  forlod  ham  og  kastede  Haan  paa 
hans  Gjerning. 

Betragtningen  af  en  saa  enestaaende  Mands  Liv  vækker 
mangfoldige  Spørgsmaal,  som  dette  Liv  maa  besvare,  mangfoldige 
Betænkninger  baade  med  Hensyn  til  ham  og  til  hans  Samtid. 
Han  besad  uudtOmmeligt  Yidd;  var  det  kun  Natur  hos  ham, 
hvad  ban  maaske  endog,  som  nogle  tænke,  udøvede  af  Ondskab?  ^) 
Var  Modersmaalet  ham  et  i  sig  selv  ligegyldigt  Redskab,  maaske 
endog  kun  et  Middel  til  at  forhværve  Penge?  ^)  Var  hans 
Tænkemaade  saa  frastødende  som  den  ofte  skildres?  Yi  finde 
ham  ikke  sjælden  særdeles  raa,  det  kunne  vi  overse;  men  han 
kan  ogsaa  være  forunderlig  t5r,  det  kunne  vi  næppe  tilgive. 
Der  er  en  Tørhed,  som  vi  holde  af.  Ironiens,  den  havde  han; 
der  er  en  anden,  som  vi  maa  finde  os  i,  Grundighedens,  det 
var  just  ikke  hans  Skjødesynd;  men  TOrheden  i  Hjærtet,  hvad 
gjore  vi  med  den?  Den  var  saa  stor,  at  det  undrer  os,  naar  vi 
høre,  at  han  kan  røres,  at  der  kan  komme  Taarer  i  hans  Oje. 
Havde  han  maaske  denne  Torhed  tilfælles  med  den  stive, 
marmorkolde  Slægt,  der  omgav  ham?  Han  var  stor  paa  sin 
Vis,  men  var  alligevel  Tiden  endog  ham  for  mægtig,  og  mindea 
vi  ogsaa  ved  ham  den  guddommelige  Yillie,  at  enhver  skal  ud- 
rette noget,  men  alle  maa  forene  sig  til  det  gode,  for  at  det 
kan  fuldkommes?  Han  vakte  sit  Folk  og  lærte  det  at  agte  og 
at  elske  Folkeligheden;  men  var  denne  Kjærlighed,  der  er  Al- 
tings Ophav  og  Altings  Fuldendelse,  varig,  eller  vendte  det  sig 


*)  Holberg  était  né  plaisant  et  malin,  siger  Mallet  (Lettre  sur  Mr. 
le  Baron  de  Holberg,  i  Formey,  Nouvelle  Bibi.  Germanique,  15, 81). 

*)  J.  Møller  anser  det  for    en  af  hans  Drivefjedre,    og  nogle   af 
hans  samtidige  have  tænkt  det  samme. 
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om  endnu  fdr  han  døde  eller  i  alt  Fald  paa  hans  Grav,  for 
atter  at  hylde  fremmede  Guder  og  Goder?  Der  var  Strid  imel- 
lem Nord  og  Syd  fOr,  blev  Sejren  nu  vunden,  og  vendte  Dan- 
mark tilbage  til  sit  Ophav?  Det  forrige  Sprog  havde  sine  bedste 
Bødder  i  Folkesproget,  var  det  bedre,  at  denne  Forbindelse 
skjødes  til  Side,  og  at  der  udviklede  sig  et  nyt  Skriftsprog? 
Hvad  vsr  bedst,  det  gamle  danske  Bøgetræ  eller  eftergjort  Pali- 
sander? Det  forbigangne  var  nu  forbi,  det  blev  uden  Betydning 
og  har  været  det  i  langsommelig  Tid ;  har  det,  der  kom  isteden, 
øget  vor  Styrke,  befæstet  vor  Selvstændighed?  og  udgik  det 
fra  Holbergs  Virksomhed,  som  Stilken  og  Blomsten  fra  Roden? 
Disse  og  flere  Spørgsmaai  gribe  for  en  Del  ind  i  den  følgende 
Tid;  men  der  er  allerede  nu  Anledning  til  at  g}dre  dem,  og 
der  er  Æmne  nok  Ul  Eftertanke,  ikke  frit  for  dunkle  Anelser 
og  stærke  Bekymringer.  Men  vi  forlade  dem  med  Forsæt,  Skild- 
ringen af  Holberg  skal  ikke  forstyrres  af  det,  der  bevæger  vort 
Sindr  Lad  os  se  ham  nu  som  han  var.  Des  bedre  ville  vi 
forstaa  hvad  der  siden  blev  af  hans  Gjerning. 

Der  er  næppe  nogen  dansk  Forfatter,  om  hvem  der  er 
skrevet  saa  meget  som  om  Holberg;  alligevel  tdr  vi  ikke,  som 
nogle  af  vore  Forgjængere,  anse  hans  Levnet  og  Skrifter  for 
bekjendte,  og  forbigaa  dem.  Selv  det  mest  bekjendte,  og  noget 
nyt  er  her  ikke  at  sige,  er  fornødent,  tor  at  der  ingen  Aabning 
skal  være  i  Literaturens  Skildring;  men  vort  Hværv  kan  heller 
ikke  gaa  videre,  end  at  give  et  Overskue,  der  bringer  hans  lite- 
rære Virksomhed  i  den  fornødne  Forbindelse  med  hans  Levnet. 
Isteden  for  en  udførlig  Fremstilling  af  det  egenlig  literærhistoriske 
(Udgaver,  Oversættelser  o.  desL),  der  vilde  udgjore  en  hel  Bog, 
maa  vi  en  Gang  for  alle  henvise  til  Kilderne. 

De  vigtigste  Bidrag  til  Holbergs  Levnet  har  han  selv  givet. 
Det  første  er  Ludovici  Holbergii  ad  virum  perillustrem  epistola. 
Titelbladet  har  hverken  Tid  eller  Sted.  Denne  vir  perillustris 
var,  efter  Werlauffs  Mening,  maaske  den  fdmævnteEr.  Reitzer^), 
Holbergs  Velynder;  1726  blev  han  Stiftamtmand  i  Aalborg. 
Han  har  udgivet  Brevet  uden  Holbergs  Vidende,  hvilkes  ses  af 
følgende  Ord  i  Indledningen:  Qvo  magis  crisi  civium  expositus 
sit  Autor,  eo  paratior  erit  audaciæ  venia,  in  eo,  qvod  Epistolam 
amico  tantum  scriptam,  sed  existimationi  scribentis  consu- 
lentem  publici  juris  facere,  inscio  ipso,  sustinuerim:  poterit 
etiam  eadem  epistola  de  errore  illos  convincere,  qvi  lingva  danica 


t)  Efter  Joknm  Hallings  Optegnelser  skal  Tir  perillust.  være  Fr. 
Rostgaard.    Se  Danske  Saml.  I,  14  Anm. 
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nil  neqve  scribi  neqve  scribi  posse   autamarant      Brevet  ender 
med:  Hafhiæ  pridie  Galend.  Januar.  Anno  1727.    Paa  det  sidste 
Blad  staar  et  Tillæg,   der   viser,    hvor   misfornOjet  Holberg   var 
med  Udgivelsen  af  dette  Brev  og  Behandlingen:    Non  absqve 
aliqya  animi  ægritadine  video  epistolam  ab  amico, 
cui  soli  scripta  erat  typis  evulgatam,   præsertim  cum 
non  paacis  scateat  erroribus,  qvi  oscitantia  eorum,   qvibus  cura 
editionis  demandata  fult,  irrepserunt.     At,  vedbliver   han,  quid 
loquor  de  ægritndine  animi,  qvasi  fas  mihi  esset  gravins  succen- 
sere  Yiro,  coi  plurimam  debeo;   igitur,  cum  res  semel  facta  in- 
fecta  fieri  neqveat,  deleatur  omnis  indignatio.      Trykfejlene    ere 
dog  for  det  meste  saa  aabenbare,   at    enhver  kan  se   og  rette 
dem,  og  ingen  kan  regne  ham  det  til    onde  (hvilket    dog  Gram 
gjorde).     Qvocirca  conspectum  eorum  heic  dåre   supersedeo,    in 
eo  excosatior,  quod   totam  hane  hiemen  febri   tertiani 
misere  vexor,  adeo  ut  nee  animus  nec  vires  mihi  suppetant 
ad  »ngnla  curatius  examinanda.  —  Den  anden  Udgave,  Franco- 
forti   et  Lipsiæ  1736,    har   samme  Forord   og    ved  Slutningen 
samme  Aarstal  (1727).  —  Tredie  forøgede  Udgave  hedder:  Lu- 
dovici  Holbergii  Opuscula  quædam  latina.  Epistola  I.  cuius  nova 
hæc   editio    prioribus    est    emendatior.      Epistola   IL     Quinque 
libri  Epigrammatum.     Lipsiæ  1737.     Epistola   I.  har  ved  Slut- 
ningen Aaret  1727;  Epistola  II.  er  meget  kortere  og  har  intet 
Aar.    Efter  Epigrammerne  findes  tillige:    Holgeri  Dani  ad  Bur- 
mann.  epistola.  —  Endelig  udkom  Slutningen:  Epistola  tertia  ad 
viram  perillustrem  under  Titel:     Opusculorum  Latinorum    Pars 
altera,  med  Smudstitel  uden  Tid  og  Sted.     Hojberg  har  i  For- 
tegnelsen  over    Holbergs   Skrifter   i    Holbergiana    Aaret    1738, 
Nyerup  derimod  1743  (Vorm    har    intet  Aar).      Foruden  Fort- 
Slettelsen  af  Holbergs  Levnet  findes  heri  som  Tillæg:    Judicium 
de  gentibus  quibusdam  Europæis  og  Specimen  quoddam  systematis 
moralis,  samt  Epigrammatum  liber  sextus.    —  Fortsættelsen  af 
disse  latinske  Breve  gav  han  paa  Dansk  i  sine  Epistler:  Epist.  447. 
De  to  forste  latinske  Breve  udkom  i  en  dansk  Oversi^ttelse : 
Prof.  Ludvig  Holbergs  Lifs  og  Lefnets  Beskrivelse  (etc.)  Bergen 
1741.     Under   Fortalen    staar:    Bergen    den   7.  October  1740. 
Th.  G.  K,  (Thomas  Georg  Krog,  Præst  i  Bergens  Stift,  f  1785). 
Oversættelsen  blev  forfattet   „efter  Begiær**,    uden    at   indhente 
Forfatterens  Samtykke;  og  der  bemærkes,  at  de  latinske  Exem- 
plarer  vare  overalt  opfyldte  med  Trykfejl,  hvilke  som  oftest  ikke 
uden  af  Autor  selv  kan  rettes.  —  Da  denne  Oversættelse  fandtes 
utilfredsstillende,  udgav  Berling  i  Kjøbenhavn  en  ny  af  alle  tre 
Breve:    L.  Holbergs  Trende  Epistle    til    ***  (etc.)  Kbh.  1745. 
(Anmældt  i  Lærde  Tidender  1745,  Nr.  10.     Der  henvises  ogsaa 
til  Altonaische  Gelehrten  Zeitung  for  1745.    St.  XXVI,  S.  217.) 
IV.  24 
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Paa  ny  udgivet  af  I.  Levin.  Ebh.  1857.  —  En  ny,  men  lidet 
nojagtig,  Oversættelse  gav  Rahbek  i:  Ludvig  Holbergs  Levnet 
(etc.)  Samt  den  447.  af  de  danske  Epistler.  Ebh.  1814.  (Ogsaa 
i  Holbergs  Udvalgte  Skr.  sidste  D.) 

Paa  Tysk  udkom  ligeledes  en  Oversættelse  af  de  tre  Breve: 
Herrn  Ludwig  Freyherm  von  Holberg  Elgene  Lebens-Beschrei- 
bung  (etc.)  Copenhagen  und  Leipzig  1745.  Zweite  und  ver- 
besserte  AuHage.  Gopenh.  und  Leipz.  1754.  Heri  findes  tillige 
nogle  Anmærkninger  om  Oversættelserne  af  Holbergs  LystspiL 
—  Uddrag  af  de  tre  Breve,  „das  wichtigste  und  lebrreichste^ 
findes  i  Bekenntnisse  merkwttrdiger  Mftnner  von  sich  selbst. 
Herausgeg.  von  Joh.  Georg  Muller,  nemlig  Ludwig  von  Holberg 
i  2.  B.     Wintherthur  1793. 

Endelig  har  man  en  senere  engelsk  Oversættelse  uden  noget 
Tillæg  i:  Memoirs  of  Lewis  Holberg,  written  by  bimself  in  Latin 
and  now  first  translated  into  English.  London  1827,  der  udgjOr 
12te  B.  af  Autobiography.  A  coUection  of  the  most  instructive 
and  amnsing  Lives  ever  published,  written  by  the  parties  themselves. 

Holbergs  haandskrevne  Sager  give  kun  lidet  literært  Ud- 
bytte. Af  dem  ere  følgende  trykte:  Holbergs  egenhændige  An- 
søgning om  Ansættelse  ved  Universitetet  (bevilget  29.  Januar 
1714),  efter  Originalen  i  Geheimearkivet  trykt  og  litograferet  i 
Kali  Rasmussens  Bidrag  til  Holbergs  Biografi,  i  Hist.  Tidsskr. 
Tredie  Række,  1.  B.  —  To  Breve  til  Gram,  1714  og  1733, 
Originalerne  i  Universitetsbibliotheket,  aftrykte  af  Nyerup  i 
Athene  1.  B.  August  1813.  —  Tre  Breve  til  hans  Bogkommis- 
sionær Hagen  i  Throndlgem,  1724  og  1730,  trykte  i  Moes  Tidsskr. 
for  den  norske  Personalhistorie,  Ny  Række,  1.  H.  1846,  med 
Holbergs  Segl  og  Facsimile  af  hans  Haandskrift.  Endnu  sex 
andre  Breve  til  Holbergs  Bogkommissionær  i  Throndlyem,  samt 
en  Ansøgning  fra  Holbergs  Fader  om  at  &a  Titel  af  Oberst, 
ere  trykte  i  Illustreret  Nyhedsblad,  Kristiania  1858,  Nr.  36  og 
42  (5.  Sept  og  17.  Okt.).  I  ett  af  disse  Breve  (af  21.  Okt. 
1723)  siger  Holberg:  „Der  blev  forgangen  uuge  spilled  en  co- 
medie  som  heeder  Barselstue  hvilken  allarmerede  en  hob  af 
vore  fruentimmer."  —  To  Breve  til  Sekretær  Benzon  og  Ett 
til  Notarius  publicus,  1740,  trykte  i  K  H.  Lorenzens  Uddrag 
og  Afiskrifter  af  nogle  Documenter  betræffende  Kjøbet  af  det 
Holbergske  Jordegods,  i  det  Fynske  Tidsskr.  For  ^iteratnr  og 
Kritik,  4.  B.  —  Fem  Breve  til  hans  Ridefoged,  Msr.  Bierre, 
nemlig  i  Høsts  Dannora,  i  Nr.  15:  Ett  Par  Breve  fra  Holberg, 
den  11.  November  1749  og  den  14.  October  1751,  og  i  Nr. 
17:  Endnu  ett  Par  Breve  fra  Holberg,  den  4.  October  1748 
og  den  23.  Januar  1750.  Samt  i  Høsts  Politik  og  Historie  2,  255 : 
Brev  fra  Holberg  til  hans  Ridefoged,  den  4.  Septbr.  1748,  og  2, 
319 :  Endnu  ett  Brev  fra  Holberg  til  hans  Ridefoged,  den  1 1, Novbr. 
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1749  (som  ovepfor).  Hvor  Originalerne  findes,  angives  ikke.  Et 
utrykt  Brev  fra  L.  Holberg  til  hans  Ridefoged,  1.  Oct.  1 749,  ved  Biblio- 
thekar  Er.  Brnnn,  der  ejer  Originalen,  i  Danske  Saml.,  4,  288.  — 
Jfr.Werlauffs  Holbergiana  i  Nyt  Hist.  Tidsskr.  6, 447  og  Tillæg  S.  575. 

Hojberg  (Holbergiana,  Fortalen,  Bladet  m)  havde  et  Brev 
»til  samtlige  Acteurer  og  Actricer  ved  det  Danske  Theatrum", 
men  vilde  ikke  lade  det  trykke,  da  «det  indeholdt  Personalia, 
hvorved  en  eller  anden  maatte  finde  sig  besværget*.  Werlauff 
siger  derom  (Holbergiana  i  Nyt  Hist.  Tidsskr.  6,  447):  „Af 
dette  Brev  haves  dog  nden  Tvivl  Afskrifter.*  Det  maa  da  være 
det  Tordenbrev  til  „samtlige  Acteurer",  den  17.  Maj  1753,  som 
Overskou  har  ladet  aftrykke  i  Den  danske  Skueplads,  2,  134. 
Hvor  Originalen  findes,  angives  ikke.  Jfr.  Werlauffs  Holberg- 
iana i  Nyt  Hist.  Tidsskr.  6,  674—576,  hvor  der  tillige  nævnes 
et  Brev  fra  Holberg  til  Jfr.  Antonette  Ursin. 

Det  vigtigste  Bidrag  til  Holbergs  Levnet  næstefter  hans  egne 
Breve  er  en  selvstændig  Bearbejdelse:  Nachricht  von  dem  Leben 
und  den  Schriften  Ludwigs,  Freyherms  von  Holberg  af  Kapel- 
mester J.  A.  Scheibe,  i  Holbergs  Peter  Paars,  Neue  Uebers. 
(etc).    Kopenh.  1764. 

Andre  Oplysninger  til  hans  Levnet  og  Skrifter  findes  frem- 
deles især  hos  følgende: 

Lysholm,  Oratio  fnnebris  in  L.  Holberginm.    Hafh.  1754.  4. 

Mal  let,  Lettre  sur  Mr.  le  Baron  de  Holberg  et  sur  ses 
ouvrages,  Copenhague  ce  27.  Avril  1764,  i  Formey,  Nouvelle 
Bibliotheqae  Germaniqne  on  Histoire  litteraire.  T.  15.  Amsterd. 
1754.  Et  andet  Omrids,  slgondt  adskilligt  er  ordret  som  i 
Brevet,  gav  Mallet  i  Slutningen  af  sin  Voyage  en  Norvége,  der 
findes  i  Yoyage  en  Pologne  (etc.)  par  Jir.  Will.  Coxe,  Traduit 
de  ranglais  par  Mr.  P.  H.  Mallet.  T.  4.  å  Geneve  1786,  S. 
261—292. 

Holbergs  Levnet,  hvortil  hans  egne  Breve  benyttedes,  med- 
deltes af  EL  L.  Rathlef  i  hans  Greschichte  jetztlebender  Ge- 
lehrten,  hans  Levnet  i  2.  Th.  og  hans  Skrifter  i  3.  Th.,  begge 
fra  1741.  —  Tilsætninger  dertil  gav  J.  Christoph  Strodtmann 
i  Das  Neue  Gelehrte  Europa  (Wolfenbtlttel  1752—73)  nemlig  i 
3.Tli.  S.  618:  Zusåtze  zar  Gesch.  des  Herm  Ludwig  von  Hol- 
berg, åe%  tillige  indeholder  en  Del  om  tyske  Oversættelser  af 
Holbergs  Skrifter.  Et  Exempel  paa,  hvorledes  man  kunde  trykke 
Dansk  er  Titlen:  Herodiani  Historie  udi  otto  Boogen  aversaat 
paa  Dansk  eft^r  den  groske  Original.  —  Et  Omrids  findes  i 
J.P.Nicerons  Nachrichten  von  den Begebenheiten  und  Schriften 
berthmter  Gelehrten.  Herausgeg.  von  F.  E.  Rambach.  20.  Th. 
Hatte  1760. 

Bidrag  til   Holbergs  Karakteristik    af   en  samtidig,  nemlig 
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Earl  Deichmann,  er  meddelt  i  Werlaaffs  Holbergiana,  i  Nyt 
ffist  Tidsskr.  6,  392  (397). 

Wille  Hdybergs  Kjøbenhavnske  Samlinger,  1.  D.  inde- 
holder Holbergiana  (Skrifter  af  Holberg),  og  Forordet  omtaler 
hans  Fortjenester. 

I  H.  de  Hofmans  Fundationer,  1.  D.  findes  Fortegnelse 
over  hans  Skrifter,  Omrids  af  hans  Levnet,  hans  Legater  og 
Testamenter. 

Hans  Mikkelsens  Poetiske  Efterretninger  om  Baron  Holberg 
i  Plntonis  Rige,  et  Anecdoton,  i  Minerva,  Juli  1817,  er  et  Digt 
i  Alexandriner,  der  skal  være  skrevet  strax  efter  Holbergs  Død. 
Jfr.  Rahbek,  Holberg  som  Lystspildigter,  3,  167—168. 

De  la  Beaumelle  omtaler  paa  flere  Steder  Holberg  i  Mes 
Pensées  1761.     Jfr.  Beaumelle  i  næste  Tidsrum. 

Holbergs  Fortjenester  mindedes  af  J.*  S.  Sneedorf  i  hans 
Breve  og  i  Fortsættelse  af  Babues  Syn,  9.  Kap.  (Samtl.  Skr.  8. 
B.),  i  Fortalen  til  den  norske  Bondevise  (Smaa  Skr.  2.  D.),  i 
Fortalen  til  Komedien  Cenie  Kbh.  1763,  o.  fl.  St.;  af  Tyge 
Rothe  i  hans  Skrift  om  Kjærlighed  til  Fædrelandet  1769  (Ad- 
spredte Skr.  udg.  af  A.  B.  Rothe,  1.  D.)  o.  fl. 

P.  Rosenstand  Goiske,  Den  Dramatiske  Journal  1771 
— 72,  giver  ved  Betragtningen  af  de  opførte  Holbergske  Kome- 
dier, især  naar  de  første  Gang  omtales,  tillige  en  Dom  om 
deres  Værd. 

En  kort,  vel  udført,  Levnetsbeskrivelse  meddeltes  af  P.  T. 
Vandal  i  De  paa  Jægerspris  ved  Mindestene  hædrede  fortjente 
Mænds  Levnetsbeskrivelser,  2.  D.,  i  hvis  Slutning  ogsaa  er  ind- 
ført Suhms  Sammenligning  imellem  Holberg  og  Voltaire  (efter 
Minerva  1786). 

En  Artikkel  Baron  Holberg,  der  under  Nr.  1  findes  i  Det 
Historiske  Bibliothek  for  alle  Stænder,  1.  B.  Kbh.  1790,  inde- 
holder intet  mærkeligt. 

Overbovedet  have  næsten  alle  betydelige  Skribenter,  der 
have  sysselsat  sig  med  Literaturens  Historie,  givet  stdrre  og 
mindre  Bidrag  til  at  oplyse  Holbergs  Levnet  og  Skrifter.  Af  dem 
kunne  især  mærkes: 

P.  F.  Suhih,  Samtale  imellem  Hans  og  Pér,  hvori  tyde- 
ligen  vises,  at  de  danske  Komedier  due  slet  intet  og  er ^  ej  værd 
at  spilles  (Saml.  Skr.  1,  61).  Karakteristik  af  Holberg  (Mmerva 
1786,  Saml.  Skr.  4.  D.).  Suhm  Om  Luxdorph  i  Minerva,  Januar 
1790,  S.  162.  Andre  Yttringer  i  de  hosNyerup  anførte  Steder 
i  Suhms  Saml.  Skr.  Se  ogsaa  om  Holbergs  Portræt  Dass  Ul 
Suhm  (Saml.  Skr.  16,  218). 

L.  Schow,  Forerindringen  til  Kvartudgaven  af  Peder 
Paars  1772. 
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y.  H.  F.  Abraham  son,  Holberg  og  LoBdemaD,  En  Sam- 
tale i  Elysium  (Almind,  dansk  Bibliothek  1778, 4.  B.).  Anmæld- 
else  af  Rahbeks  Udgave  af  Holbergs  Komedier  (Lærde  Efterret- 
ninger 1807). 

K.  Pram,  Hvorfor  skulde  man  skrive  Bøger?  (Minerva, 
August  1793,  hvori  om  Holbergs  Komedier  S.  204.) 

K.  L.  Rahbek,  Holbergs  Udvalgte  Skrifter.  Om  Holberg 
som  Lystspildigter  og  hans  Lystspil  (j&r.  Om  Holberg  som  Lyst- 
spildigter i  Minerva,  Februar  1806,  og  Om  vor  poetiske  Satyres 
Literatur  i  Minerva,  September  1794,  S.  365).  Bidrag  til  den 
danske  Skuepladses  Historie.  Dramaturgiske  Samlinger  (Karak- 
teristik af  Honette  Ambition,  Jeppe  paa  l^erget  m.  m.).  Et 
Tillæg  til  Holbergs  Levnetshistorie  (om  Bernhard  Schnabel)  i 
Athene,  1.  B.  Svar  til  Forf.  af  Brevet  om  Holberg  som  Lystr 
spildigter  (R.  Borch),*  i  Dansk  Minerva  1818.  Breve  til  Nye- 
np,  Brevvexling  med  Nyerup  o.  fl.  Artikler  i  Hesperus.  Tegn- 
eiser i  Tritogenia,  5.  B.  Juli  1829.  Om  de  ældre  tyske  Over- 
sættelser af  Holbergs  Komedier  m.  m.  i  Tritogenia  o.  fl.  mindre 
Artikler. 

R  Nyerup,  Hist.  stat.  Skildring  3.  D.  2.  Halvd.  eller  Uni- 
versitetsannaler,  S.  239.  Efterretninger  om  dansk  Literatur  i 
Eichhoms  Gesch.  der  Literatur,  3.  B.  3.  Abth.  Breve  fra  Hol- 
berg til  Gram,  i  Athene,  1.  B.  Extracter  af  Wille  Hdybergs 
biografiske  Optegnelser  om  ham  selv  og  nogle  af  hans  samtidige, 
i  Hesperus,  4.  B.     Mindre  Bidrag  under  Navn  af  Desiderius. 

P.  O.  Brøndsted,  Yttringer  om  Holberg  i  Schone  Rede- 
ktinste  der  Dftnen,  i  Eichhoms  Gesch.  der  Literatur,  4.  B.  3. 
Abth. 

G.  L.  Baden,  En  og  anden  Anmærkning  til  og  i  Anled- 
ning af  Peder  Paars,  i  Ny  Minerva,  Januar  1807.  Hol- 
bergs udødelige  Fortjenester  af  sine  Landsmænds  Oplysning,  i 
Athene,  1.  B. 

J.  Møller,  Sorøs  Igjenfødelse,  En  Samtale  imellem  Suhm, 
Holberg  og  Tyge  Rothe,  i  Hist.  Kalender,  2.  Aarg.  Omrids  aif 
Holbergs  Biografi  med  nogle  Anekdoter  til  hans  Karakteristik,  i 
Nyt  Aftenblad  1824,  Nr.  1.  4.  7.  18.  samt  Anekdoter  om  Hol- 
berg i  Nr.  6.  Og  Bidrag  til  Holbergs  Levnetsbeskrivelse  og 
Karakteristik  i  Mnemosyne,  2.  D. 

A.  E.  Boye,  Udgaver  af  Peder  Paars,  Komedierne  og  Fab- 
lerne. Holbergiana,  1. — 3.  D.  1832.  Fragmenter  over  Holberg, 
i  Athene  6.,  8.  og  9.  B.  Hans  Mikkelsens  Epistel  til  Søndags- 
skriveren  (Baggesen),  Søndagsskriverens  Apologi  og  Hans  Mikkel- 
sens anden  Epistel,  i  Athene,  2.  D.  og  i  Peter  Wegners  En 
liden  gavnlig  Morskabsbog,  1816.  Brev  fra  Peter  Wegner  om 
Renskrivningen   af  Holberg,   i   Tilskueren    1815,   Nr.  32—33. 
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Udkast  til  en  Skildring  af  Holberg  som  Skribent  og  Menneske, 
i  Aftenbladet  1823,  Nr.  11.  Om  Holbergs  Skrifter  i  P.  N. 
Jorgensens  Poesi  og  Prosa,  1844.  Mindesmærker  om  Holberg 
(paa  Tersløsegaard  og  i  Ejøbenhavn),  i  Schouws  Danske  Uge- 
skrift, Anden  Bække,  5.  D.  Nr.  115. 

E.  Molbech,  Yttringer  om  Holberg  i  Ungdomsvandringer 
og  i  det  kongl.  danske  Yidensk.  Selskabs  Historie.  Udgaven  af 
Holbergs  Komedier  for  det  Holbergske  Samfnnd,  1.  Bind  med 
Holbergs  Portræt.  Udsigt  over  Udgaverne  af  Peder  Paars  i 
Boyes  Udgave.  Om  det  danske  Skriftsprogs  historiske  Udvik- 
ling, i  Hist.  Tidsskr.  1.  D.  Holbergs  eneste  Monument  i  Ejøben- 
havn, i  Hist.  Tidsskr.  3.  D.  Holberg  og  hans  Samtid,  i  Hist. 
Tidsskr.  6.  D.  Om  den  Holbergske  Literatur  og  Philipsens  For- 
tjenester af  samme,  i  Historisk-biografiske  Samlinger,  3.  H. 

N.  F.  S.  Grundtvig  udtalte  en  fra  de  flestes  afvigende 
Dom  om  Holberg  i  Kort  Begreb  af  Verdens  Krdnnike  1812,  og 
i  flere  af  sine  Digte,  som  i  Boeskilde-Bim : 

Holberg  sad  og  rynked  Næsen 
Ad  det  hele  Værk  og  Væsen, 

i  Digtet  om  Sortemp  o.  s.  v.  Jfir.  Bahbeks  Sandsigeren  1811, 
Nr.  34,  og  Sammenstillingen  af  Oehlenschlflgers  og  Grundtviga 
Domme  i  Nyeste  Skilderi  af  Ejøbenhavn  1813,  Nr.  89  og 
91.  Derimod  taler  han  med  Berømmelse  om  Holberg  i  Afh. 
Om  Videnskabelighed  og  dens  Fremme,  i  Ny  Minerva,  Marts 
1807. 

KE.  Werlauff,  Smaatræk  om  Holberg  af  den  Tids  offen- 
lige  Blade,  i  Nyt  Aftenblad,  1824,  Nr.  28,  og  i  Holbergiana  i 
Nr.  31.  Oplysning  af  enkelte  Træk  i  Holbergs  Skuespil,  i  Mol- 
bechs Nordiske  Tidsskr.  4.  D.  Historiske  Antegnelser  til  Hol- 
bergs Lystspil,  1838  og  forøget  Udgave:  Historiske  Antegnelser 
til  Holbergs  atten  første  Lystspil,  1858.  Et  Aktstykke  til  den 
danske  Skuepladses  Historie  under  Eristian  den  sjette,  i  Tritoge- 
nia.  1.  D.  Noticer  til  Historien  af  Niels  Elim  og  Holbergs 
Fejde  med  H5jer,  i  Beyes  Holbergiana,  1.  og  3.  Bd.  Historiske 
og  literariske  Oplysninger  i  Dorphs  Oversættelse  af  Niels  Elim 
1841  og  i  den  ny  Udgave,  1857.  Holbergiana  i  Nyt  Hist. 
Tidsskr.  6.  B. 

A.  Oehlenschl&ger,  tysk  Oversættelse  af  Holbergs  Eo- 
medier,  1. — 4.  Th.,  jfr.  Anmældelsen  (af  N.  FtLrst)  af  Holbergs 
Lustspiele,  Uebersetzt  von  Oehlenschlfiger,  i  Wiener  Jahrbtkcher 
der  Literatur,  Januar — ^M&rtz  1823,  der  ogsaa  indeholder  et 
Omrids  af  Holbergs  Levnet  og  en  Sammenligning  imellem  Moliére 
og  Holberg«    Desuden  har  Oehlenschlåger  paa  flere  Steder  om- 
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talt  Holberg,  især  i  Om  Evalds  Liv  og  Værker  (Athene  1,  297), 
Digteren  i  Levnet  som  i  Værker  (1820,  S.  80),  Prometheus,  4. 
B.  (1833,  S.  64.  182). 

Indtil  den  seneste  Tid  ere  fremdeles  adskillige  Bidrag 
fremkomne: 

M.  K.  Hansen,  Ludvig  Holberg,  i  Levnetsbeskrivelser  af 
mærkelige  Mænd  og  Kvinder.  Udgivne  af  Skiilings-Magazinets 
Bedaktion.     Kristiania  1838. 

J.  S.  Welhaven,   Om  Ludvig  Holberg.     Kristiania  1854. 

O.  A.  Toppelius,  Ludvig  Holbergs  Komedier.  Akade- 
misk afhandling.  Helsingfors  1856.,  der  tillige  indeholder  Be- 
mærkninger om  hans  Levnet  og  øvrige  Skrifter. 

P.  L.  Møller,  Ludvig  Holberg,  i  Dansk  Folkekalender 
for  1843.  Udg.  af  Trykkefrihedsselskabet  Ogsaa  i  denne  Forf. 
Det  nyere  Lystspil  i  Frankerig  og  Danmark.  Kbh.  1858«  be- 
løres Moliére  og  Holberg. 

Th.  Overskou,  Den  danske  Skueplads,  1. — 2.  D. 

F.  L.  Liebenberg,  Udgaver  af  Peder  Paars  og  Ko- 
medierne. 

K.  J.  A.  Philipsen,  Den  Holbergske  Literaturs  Historie 
og  Bibliografi.  Prøvehæfte.  Trykt  som  Manuskript  i  50  Exem- 
plarer.  Kbh.  1847.  Jfr.  Werlauffs  Holbergiana  i  Nyt  Histor. 
Tidsskr.  6,  338.  564.  og  Molbechs  nysanførte  Om  den  Hol- 
bergske Literatur  og  Philipsens  Fortjenester  af  samme  i  Histo- 
risk-biografiske  Samlinger  3.  H.,  hvor  der  tillige  meddeles  Efter- 
retninger om  det  af  Philipsen  samlede  Holbergske  Bibliothek  og 
hans  Broders  Grosserer  Philipsens  Gave  deraf  til  det  store  konge- 
lige Bibliothek. 

K  Hauch,  Om  Jeppe  paa  Bjerget,  i  Nordisk  Universitets- 
Tidsskr.  3.  Aarg.  3.  H.  Kristiania  1857. 

M.  Hammerich,  Bidrag  til  en  Skildring  af  Holberg,  mest 
efter  hans  egne  Udtalelser,  i  Nordisk-Universitets-Tidsskr.  4.  Aarg. 
1.  H.  Kbh.  1858. 

M.  N.  K.  Kali  Kasmussen,  Bidrag  til  L.  Holbergs  Bio- 
grafi for  Aarene  1702—1714,  i  Hist  Tidsskr.  Tredie  Række, 
1.  B.  1858.     Indeholder  aldeles  ny  Oplysninger. 

K.  V.  Smith,  Om  Holbergs  Levnet  og  populære  Skrifter. 
Kbh.  1858.  Jfr.  samme  Forf.  Amnældelse  af  L  Levins  Ud- 
gave af  Holbergs  tre  Breve,  i  Bladet  Fædrelandet,  Oktober 
1857, 

Naturligvis  ere  Holbergs  Levnet  og  Værker  ogsaa  behand- 
lede i  de    literaturhistoriske  Skrifter,    blandt  de  ældre  især  hos 
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Thnra,  efter  Holbergs  egen  Meddelelse  ^ ) ;  blandt  de  njere  i  D. 
Digtek.  Hist  4.  D.,  J.  L.  Heibergs  Udsigt  over  den  danske 
skj5nne  Literatur,  N.  Fttrst,  X.  Marmier  o.  s.  v. 

Vore  Digtere  have  lige  indtil  nu  vedblevet  at  hædre  hans 
iMinde;  saasom  Frederik  Horn  (Apologi  for  det  danske  Sprog), 
Tode  i  en  Prolog  (Schwarz,  Lommebog  for  Skaespilyndere  1786, 
S.  36),  Blicher  (i  Bautastene),  P.  L.  Møller  (i  Brage  og  Idun, 
2.  D.),  Wilster,  Welhaven  o.  fl. 

Desuden  findes  der  i  Blade  og  Tidsskrifter  af  Ove  Thomsen, 
N.  K.  Øst  o.  fl.  en  stor  Del  mindre  Bidrag,  der  skulle  anføres 
paa  de  Steder,  til  hvilke  de  høre.  Paa  at  finde  dem  kunde  Forl 
aldrig  have  tænkt,  hvis  ikke  Justitsraad  Fr.  Fabricius  havde  med- 
delt ham  sin  Fortegnelse.*) 

Da  Holbergs  Skrifter  havde  saa  megen  Indflydelse  paa  den 
tyske  Literatur,  og  næsten  alle  bleve  oversatte  paa  Tysk,  findes 
der  ogsaa  hos  tyske  Forfattere  flere  mærkelige  Yttringer  om 
ham  og  hans  Skrifter,  især  om  hans  Komedier;  saasom  hos 
Les  sin  g  (jfr.  Danzel,  Lessing,  sein  Leben  und  seine  Schrilten. 
Leipz.  1850),  Solger  (Nachgelassene  Sch riften  und  Briefwechsel. 
Herausgeg.  von  Tieck  und  Raumer,  1.  Th.),  Jean  Paul  (Vor- 
Bchule  der  Aesthetik),  Hegel  (Aesthetik),  Tieck  (Drama- 
turgische  Blfttter,  jfr.  R.  KOpke,  Ludwig  Tieck,  Erinnerungen  aus 
dem  Leben  des  Dichters.  Leipz.  1865),  A.  W.  Bohtz(Ueber 
das  Eomische  und  die  KomOdie,  65ttingen  1844)  o.  fl.*) 

Fremfor  alle  har  R.  Prutz  med  en  usædvanlig  Hengiven- 
hed i  over  tyve  Aar  gjort  Holberg  til  Gjenstand  for  gjentagne 
Granskninger.  Først  meddelte  han  i  sin  LiterarL  Taschen- 
buch,  2.  Jahrg.  1844:  Ludwig  Holberg,  ein  Beitrag  zur  Ge- 
schichte  der  Dånischen  Literatur  in  ihrem  Yerhftltniss  zur  Dent- 
schen  (hvoraf  en  Anmældelse  af  R.  Schmidt,  kaldet  Holberg 
og  hans  Betydning  i  den  komiske  Literatur,  findes  i  den  af  Kr. 
Juul  udgivne  Journal  for  Literatur  og  Kunst,  1844).  For  nogle 
Aar  siden  har  han  udgivet  sit  omfangsrige  Skrift:  Ludwig  Holberg, 


O  Jfr.  Kali  Rasmussens  Bidrag  og  den  af  ham  roeddelte  yderligere 
Oplysning  i  Fædrelandet  1858,  Nr.  142. 

*)  Dertil  hører  ogsaa  en  Anekdote  om  Holberg  i  Profts  Konversa- 
tionsblad,  3.  Aarg.  1.  Kvartal  1826.  8.  Nr.  34,  anført  efter  Ras- 
bech^  Nyt  comisk  Vademecum,  om  Holbergs  Sammentræf  med 
en  Oberst  Utfall  i  Gøtheborg;  men  den  ser  Forf.  saa  mistænk- 
elig ud,  at  han  ikke  har  tordet  optage  den. 

*)  Nogle  fordrejede  Ting  om  Holberg  findes  i  G.  Querners  Welt- 
liche  Geschichtschule  (Neustadt  an  der  Orla,  1828),  oversatte 
mt^d  Anmærkninger  i  Tegneiser  af  Rahbek  i  Tritogenia,  5.  B. 
Juli  1829. 
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sein  Leben  tmd  seme  Scfariften.  Nebst  einer  Answahl  seiner 
EomOdien  (Der  politische  Eanngiesser,  Jean  de  France,  Jeppe 
Tom  Berge,  Der  elite  Jnni,  Die  Wochenstube,  Ulysses  von  Itbacia). 
Stuttg.  und  Augsb.  1857. 

Til  de  nyere  franske  Skrifter  hører:  Littérature  et  voyages 
par  J.  J.  Ampere.  Paris  1850.,  hvori  findes  et  Afsnit:  Sur  la 
vie  et  les  ouvrages  comiques  d'Holberg. 


8.  Holbergs  Ungdom  og  første  Skrifter.  Rejser  til  Holland,  Eng- 
land^ Frankerig  og  Italien.  Introduction  og  Anhang  til  de 
europæiske  Rigers  Historie  (1711).  Kristian  den  Qerdes  og 
Frederik  den  tredies  Historie.  Udnævnelse  til  Professor  og 
Rejse  til  Frankerig  (1714).  Introduction  til  Natur-  og  Folke- 
retten (1716).  Ansættelse  som  Professor  (1717).  Fejde  med 
Hojer  (1718—19). 

Ludvig  Holberg  (f.  i  Bergen  den  3die  December  1684) 
Rendte  ikke  sin  Æt  paa  Fædemeside;  han  taler  kun  om,  hvor 
vidt  den  havde  bjemme  i  Bergen,  men  yttrer  intet  om,  hvor 
vidt  den  var  norsk  eller  dansk  eller  endog  fremmed.  Hans 
Fader,  Kristen  Nielsen,  der  havde  tjent  sig  op  fra  simpel  Sol- 
dat, var  Oberstlieutenant  og  Kommandant  paa  Bergenhus;  han 
gik  af  fra  denne  Stilling  den  12.  Marts  1679  og  døde  den  29. 
Marts  1686^),  altsaa  var  Holberg  da  kun  et  Barn.  Hvad  han 
vidste  om  ham,  er  kun  lidet:  han  havde  fra  Barnsben  fulgt 
Krigen,  var  bleven  en  af  de  Tiders  Aventuriers,  havde  i  sin 
Ungdom  været  i  Venetiansk  og  Maltesisk  Tjeneste,  og  af  Kurio- 
sitet gaaet  hele  Italien  igjennem;  i  dansk  Ijeneste  signaliserede 
han  sig  ved  Throndhjems  Erobring  og  Frederikshalds  Belejring, 
og  var  meget  yndet  af  Ulrik  Frederik  Gyldenløve;  han  var  al- 
mindelig agtet  som  en  retskaffen,    tapper    og  gudfrygtig   Mand, 


')  Holberg  troede  en  Tid  lang,  at  han  var  født  1685  (Epist.  519); 
men  da  han  lod  sig  tilskikke  Udskrift  af  Kirkebogen  i  Bergen, 
mærkede  han  sin  vildfarelse  og  fandt,  at  han  var  født  1684 
(Epist.  476).  Sin  Fødselsdag  nævner  han  aldrig.  I  en  Skifte- 
protokol, som  kaldes  Bergens  Bys  Hovedarvebog  og  gaar  fra 
1690  til  1706,  findes  i  Skiftet  efter  Moderen,  hvilket  sluttedes  1 
April  1701,  den  ovennævnte  Dag  anført  som  Lndvig  Holbergs 
Fødselsdag.  (Meddelt  af  Præsten  J.  F.  Lampe  i  Illustreret  Ny- 
hedsblad, Marts  1862.)  Selve  Kirkebogen  er  brændt,  og  den 
angav  maaske  ikknn  Daabsdi^en.  Om  Huset,  hvor  han  blev 
født,  se:  Moes  Tidsskr.,  jfr.  Dagen  1859,  Nr.  30. 

^)  Norske  Samlinffer  udgivne  af  et  historisk  Samfund  i  Kristiania, 
1.  H.  Kristiania  1849.  Historisk-statistiskeNoticer,  S.  159— 160: 
Ludvig  Holbergs  Faders  Dødsaar. 
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og  hvor  S5iinen  kom  iblandt  Officerer,  Bønder  og  Almne,raabt 
de  enstemmig,  naar  de  hørte,  hvis  SOn  han  var:  Ak,  er  I  Kri 
sten  Nielsens  SOn;  ja,  en  gammel  Præst  fortalte,  at  han  Nattei 
efter  hans  Begravelse  havde  hørt  en  sagte  Musik  i  Kirken.  Sa; 
afholdt  havde  den  afdøde  været  af  alle,  saavel  gejstlige,  soii 
civile  og  militære  Mænd.*)  At  han  var  norsk  af  Fødsel,  ka 
der  næppe  være  Tvivl  om;  Tilnavnet  Holberg  er  et  i  Norg 
ikke  ualmindeligt  Stedsnavn,  og  Ætten  henføres  til  GaardenEo 
berg  i  Skogns  Præstegjæld  i  Indherred  i  Thrøndelagen.^)  Oi 
sit  Møderne  vidste  Holberg,  at  det  havde  hjemme  i  Bergei 
Hans  Moder  Karen  Pedersdatter  Lem  (Lemm)  var  en  Dattei 
datter  af  Biskoppen  i  Bergen  Ludvig  Munthe  (Biskop  i  Berge 
fra  1636—1649),  efter  hvem  Holberg  er  opkaldt,  og  hvis  Fade 
var  Præst  i  Tikjøb  i  Sælland.  3)  Karen  Lem  var  en  Datter  i 
Mag.  Peder  Lem,  Lektor  i  Theologien  i  Bergen  og  Sognepras 
til  Fanø  Præstegjæld.*) 

Ved  sin  Mands  Død  arvede  Holbergs  Moder  og  hende 
B5rn  en  ikke  ubetydelig  Formue;  men  det  meste  deraf  øde 
lagdes  ved  en  Ildebrand  i  Bergen,  der  midt  om  Natten  udbrø 
i  Nabohusene  (den  27.  September  1686),  saa  der  blev  kun  nogl 
Bøndergaarde  tilbage,  som  Manden  kort  for  sin  Død  ha^dekjøbi 
De  vare  næppe  i  Stand  til  at  ernære  Familien;  men  Enken  hold 
saa  godt  Hus,  at  hun  en  halv  Snes  Aar  senere  kunde  efterlad« 
sine  da  endnu  levende  sex  Bdm  den  lille  Ejendom  ubeskaaren 
Efter  sin  Moder  arvede  Ludvig  Holberg  28  Rdlr.  4  Mk.  2  S\ 
i  Penge  og  noget  Jordegods. 


»)  Holbergs  Danmarks  Hist.  3,  416.  Epist.  128. 

')  Berg  og  Munthe  i  Saml.  til  det  Norske  Folks  Sprog  og  Hist 
4,  384.  (Moes  nysanl*.  Tidsskr.).  I  Danmark  er  Holberg  e 
sjældent  Stedsnavn,  og  findes  vel  næppe  uden  i  Hoveiberg 
sammentrukket  Holberg  (Holberig  i  Esge  Broks  Dagbog  hoi 
Vedel-Simonsen,  Esge  Broks  Levnetsbeskrivelse  1,  72)  i  Hovel- 
berg Herred,  Aarhus  Stift.  Desnagtet  siger  Nyerup  (i  Forfatter- 
lex.):  wformodenlig  af  dansk  Extraction",  og  paa  et  andet  Sted 
(Om  Holbergs  Herkomst,  af  Desiderius,  i  Liunges  Literatur-^ 
Kunst-  og  Theaterblad  1822,  Nr.  12)  anfører  han  en  Del  danske 
Stedsnavne,  der  begynde  paa  Hol-,  og  mange  andre,  der  ende 
paa  -berg;  men  han  synes  ikke  at  have  tænkt  paa,  at  det  her 
ikke  kom  an  paa  Stumperne,  men  netop  paa  Forbindelsen.  And- 
re ere  faldne  paa,  at  Holbergs  Fader  hverken  var  norsk  eller 
dansk  af  Fødsel,  men  kommen  ind  med  de  hværvede  Tropper,! 
og  at  „Navnet  nok  er  tysk  eller  schweizersk".  (Kjøbenhavns! 
Skilderi,  1822,  Nr.  21).  ! 

')  Nova  literar.  mans  Balth.  1708,  S.  113.     Zwerg,  S.  564. 

*)  Moes  Tidsskr.  S.  68. 
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Som  85n  af  en  hOj  Officer  var  Holberg  fra  Voggen  af 
bleven  bestemt  til  Krigsstanden.  TiAar  gammel  blev  han  eftar 
sin  Moders  Død  indskreven  i  Rallen  som  Korporal,  og  hans 
Morbroder  og  Formynder  Peder  Lem  sendte  ham  til  Oplandene 
til  hans  Frænde,  Otto  Munthe,  for  at  han  dér  kunde  gjOre  sin 
forste  Kampagne.  Men  da  han  altid  havde  yttret  Lyst  til  Bogen, 
fik  han  tillige  med  Munthes  Born  Undervisning  af  en  Huslærer, 
der  gav  ham  den  forste  Smag  paa  Latinen.  (Læreren  havde 
iblandt  andet  den  Nykke  at  stille  non  sidst  i  Sætningen,  saa  at 
han  isteden  for:  non  possum  tibi  satisfacere  fandt  det  smukkere 
at  sige:  possum  tibi  satisfacere  non.)  Solden,  han  skulde  have, 
havde  hans  Frænde  betinget  sig  for  hans  Opdragelse,  og  da 
den  aldeles  udeblev,  sendte  man  ham  l^em  igjen  til  Peder  Lem, 
i  hvis  Hus  han  var,  medens  han  gik  i  Bergens  Skole.  I  disse 
Aar  maa  meget  have  medvirket  til  at  udvikle  den  opvakte  Dreng, 
der  nu  ogsaa  begyndte  at  gjOre  Yers.  Bergen  var  et  Samlings- 
sted for  alle  Folkeslag,  ligesom  Noes  Ark  for  alle  Dyr.  I 
Skolen  var  ban  godt  lidt  af  alle  Lærerne;  en  af  dem  vilde  en 
Gang  give  ham  et  Slag  over  Haanden  med  Riset  hvorover 
Drengen  fér  op  og  kaldte  Læreren  en  Buk,  thi  han  havde  et 
langt  Bukkeskjæg;  men  skjondt  denne  Lærer  eUers  ikke  var  saa 
spagfærdig  af  sig,  lod  han  sig  noje  med  at  kalde  Drengen  et 
Kid.  Hans  Morbroder  var  en  saare  munter  og  jovial  Mand. 
En  Gang  havde  Drengen  gjort  et  satirisk  Vers  over  en  Paarør- 
ende til  hans  Formynders  Kone;  hun  blev  meget  forbittret,  og 
Manden  skulde  naturligvis  revse  ham.  Peder  Lem  tog  ham  ind 
med  sig  under  fire  Ojne,  og  satte  et  meget  bistert  Ansigt  op ;  men 
da  Prologen  var  ude,  og  de  kom  til  Verset,  endte  det  med  en 
dygtig  Forelæsning  over,  at  naar  han  en  anden  Gang  vilde  gjore 
Vers,  skulde  han  være  saa  god  at  file  dem  noget  bedre.  Hvor 
meget  slige  Scener  maa  have  moret  ham,  ses  af  den  Lyst,  hvor- 
med han  fortæller  dem. 

I  Aaret  1702  indtraf  den  store  Ildebrand  i  Bergen,  hvo]> 
ved  Skolen  blev  lagt  i  Aske;  i  dette  Aar  blev  han  dimitteret 
af  Soren  Lintrup  (Rektor  i  Bergen  1696—1704)  og  immatri- 
kuleret ved  Kjøbenhavns  Universitet  (den  20.  Juli  1702);  hans 
Privatpræceptor  var  uden  Tvivl  Rasmus  Vinding.  Hans  trange 
Kaar  tillode  ham  ikke  at  blive  længe  i  Kjøbenhavn,  saa  at  han 
efter  overstaaet  Examen  rejste  hjem  og  blev  Huslærer  hos  en 
Provst  paa  Voss*),  for  hvem  han  tillige  skulde   prædike.     Men 


^)  Efter  Welhaven  Om  Ludvig  Holberg,  8.  2.  hed  denne  Provst 
Hilzow ;  men  han  døde  1^8,  saa  det  var  hos  hans  Eftermand 
Weinwich,  at  Holberg  var  Huslærer  i  ett  Aar.  Se  Kali  Ras- 
mussene Bidrag. 
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da  han  her  vilde  bringe  mere  ud  af  den  yngste  SOn,  der  var  Moderens 
Ojesten,  end  der  var  i  ham,  saa  fik  han  efter  ett  Aars  Tid  sin  Afsked 
for  sin  Strængheds  Skyld,  til  stor  Sorg  for  Bønderne,  der  lignede 
ham  med  en  af  deres  forrige  Præster,  Mester  Peder,  som  de  ansaa 
for  en  anden  Erysostomus.  Han  sOrgede  imidlertid  ikke  meget 
over  denne  Afsked;  thi  det  er  et  surt  Arbejde  at  læse  for  B6rn, 
især  for  et  kolerisk  Gemyt.  Han,  der  altid  havde  ført  et  saa 
af  holdent  Liv^),  havde  desuden  paa  dette  Sted  lidt  meget  af 
Mareridt;  han  brugte  forgjæves  de  bekjendte  Midler  derimod,  at 
sætte  Skoene  bagvendt  for  Sengen,  at  lægge  Staal  under  Hoved- 
puden, at  synge  det  gamle  Vers:  Mare  Mare  minde,  est  du 
herinde,  saa  maa  du  herud,  saa  han  kunde  nok  slutte,  at  det 
maatte  være  en  Husnisse,  som  havde  fiaaet  Hævd  paa  at  plage 
Skolemesteren  dér  paa  Stedet. 

Han  rejste  atter  fra  Bergen  til  Ejøbenhavn  for  at  ende 
sine  Studeringer,  lagde  sig  efter  de  levende  Sprog,  Fransk  og 
Italiensk,  men  forsOmte  dog  ikke  sin  Theologi,  og  gik,  daVintr 
eren  var  forbi  ^),  op  til  anden  Ezamen  (den  10.  Marts  1704), 
og  kort  efter  til  theologisk  Attestats  (maaske  allerede  den  16. 
April  1704).  Han  fik  Laud.,  som  den  Gang  var  en  sjælden 
Karakter.^)  Men  hans  Pung  var  tom,  og  han  maatte  atter  krybe 
til  Korset.  Mag.  Niels  Smidt  eller  Smed,  Lektor  i  Theologien 
og  designeret  Biskop  i  Bergen,  søgte  en  Huslærer.  Denne  Plads 
fik  han;  men  han  havde  næppe  været  dér  i  nogle  Maaneder, 
fdrend  han  var  tilmode,  som  om  han  var  dOmt  til  Jærn  paa 
Bremerholm.  Thi  Mag.  Smidt  havde  i  sin  Ungdom  gjennemrejst 
de  fleste  europæiske  Lande,  og  ved  at  læse  i  hans  Dagbog  fik 
han  en  nimodstaaelig  Lyst  til  at  rejse  udenlands.  Han  gjorde 
til  Penge  alt  hvad  han  havde;  det  kunde  knap  bringes  ud  til 
60  Rdr.;  men  han  haabede  at  hjælpe  sig  igjennem  ved  sin  Kund- 
skab i  de  levende  Sprog.  Og  hvad  han  en  Gang  havde  sat 
sig  i  Hovedet,  kunde  han  ikke  godt  faa  ud  af  det  igjen. 


■)  Cam  totå  vita  pudicas  ae  viduas  Doctes  semper  egissem. 

•)  Exacta  hyeme,  nemlig  Vinteren  1703—4. 

*)  Holberes  Examenskarakterer  til  Artium  havea  ikke.  Til  Hoved- 
karakter ved  examen  philosophicum  fik  han  Illum  (admittimos), 
det  er  haudill.;  for  Metafysik,  som  han  siden  blev  Prof.  i,  me- 
diocriter.  De  andre  Karakterer  findes  hos  J.  Møller,  Mnemosyne 
2,  310  og  i  Holbergs  Levnet  af  Rahbek,  S.  336.  Imellem  de 
to  første  Ezaminer  falder  hans  første  Huslærerplads  i  Norge; 
dog  lader  Scheibe  ham  blive  i  Kjøbenhavn  og  tage  anaen 
Examen :  Er  musste  seines  weniffen  Vermdgens  wegen  ellen, 
sein  philosophisches  Examen  zn  eriangen.  Men  fra  Juli  1702 
til  Marts  1704,  det  kan  da  ikke  kaldes  at  skynde  sig.  Om 
Ejonologien  her  og  i  det  Dølgende  se  Eall  Rasmussens  Bidrag. 
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Rejsen  gik  til  Holland,  og  varede  ett  Aar  (1704 — 6).^ 
Amsterdams  Herligheder  bleve  besete  i  fjorten  fom5jelige  Dage ; 
men  saa  fik  Pungen  Svindsot  og  Kroppen  Feber.  Lægen  raadede 
ham  at  bruge  Badet  i  Aachen;  men  da  han  kom  dér,  havde 
han  knn  6  Rdr.  i  Lommen  og  et  Pas,  som  han  maatte  ærgrei 
sig  over  hver  Gang  han  saa  paa  det;  thi  det  lød  omtrent: 
Laissez  passer  et  repasser  le  gar^on  Louis  d'Holberg  d' Amster- 
dam. Han  var,  som  store  Mænd  jo  gjerne  ere,  liden  af  Væxt> 
hvilket  i  Forbindelse  med  hans  Pigeansigt  gav  ham  et  meget 
migdommeligt  Udseende,  saa  han  blev  antagen  for  en  Skolepeg, 
uagtet  han  var  S.  S.  ministerii  candidatns  laudabilis.  Paa  Vejen 
til  Aachen  satte  de  andre  medrejsende  en  Præst  ud  paa  ham, 
der  ogsaa  gav  sig  til  at  føle  ham  paa  Tænderne,  og  sagde: 
Hoer  jy  wel,  Mancke!  quando  deseruisti  stndia  tua?  men  Hol- 
berg bombarderede  ham  strax  med  en  Skok  latinske  Fraser,  saa 
at  han  med  Skamme  maatte  fortrække.^)  I  Aachen  levede  han 
tre  Uger  saa  sparsommelig  som  muligt,  da  Nøden,  der  er  en 
haard  Gjæst,  fik  ham  til  at  gribe  til  en  Handling,  der  al- 
drig hverken  f&r  eller  senere  er  falden  ham  ind,  nemlig  at  løbe 
sin  Yej  uden  at  betale.  Han  pakkede  sit  Toj  sammen,  og  list- 
ede sig  tidlig  om  Morgenen  ud  af  en  Bagd5r;  men  da  han  var 
en  Fusker  i  Haandværket,  blev  han  greben  paa  fersk  Gjerning 
af  Værten,  og  maatte  betale  til  den  sidste  Skilling.  ,Dette 
Syn,  siger  han,  stod  mig  siden  længe  for  Ojne,  baade  naar  jeg 
var  vaagen  og  i  Sdvne,  og  jeg  har  mangen  Gang  i  DrOmme 
haft  samme  Værtshusmand  paa  Halsen,  og  er  bleven  dreven  ind 
i  Værtshuset  af  hans  Skygge.  <*  Som  en  Staader  maatte  han  paa 
sin  Fod  gaa  tilbage  til  Holland;  men  enten  det  nu  var  af 
Vandet  eller  af  Vandringen,  det  bedrede  sig  med  hans  Helbred, 
og  det  l^alp  atter  paa  Sindet.  Endelig  fik  han  hos  en  Vexel- 
erer  saa  meget  som  han  behøvede  til  Hjemreisen,  og  besluttede 
at  tage  til  Eristianssand ;  thi  i  Bergen  havde  han  jo  rigtig  nok 
Frænder,  men  han  frygtede  for  at  blive  gjort  Nar  af  for  sin 
ubesindige  Udenlandsrejse. 


^)  I  8in  Ansøgning  om  Ansættelse  ved  Universitetet  taler  han  om, 
at  han  har  rejst  „5  gange  udenlands,  først  med  en  Moscovitisk 
Edelmand;  siden  paa  egen  Haand.^  Om  denne  Moskovit  mæler 
ban  ellers  aldrig  ett  Ord. 

')  To  Aar  efter  gik  det  ham  ligesaa  i  England;  da  han  paa  et 
Gjæstgiversted  vilde  tage  sig  en  Pibe  Tobak,  gav  en  Borger 
fra  London,  der  sad  ved  Siden  af  ham,  sig  til  at  le,  og  sagde : 
The  boy  Mriil  smoak  tobacco!  Ja,  det  hændtes  ham  endog  siden 
i  Frankerig,  da  han  var  professor  extraordinarius :    hans  Vært 

•  i  Paris  spurgte  en  anden  Borger,  hvor  gammel  denne  mente  han 
var,  og  tik  til  Svar:  C'est  an  gar^on  de  diz-hait  ans. 
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I  Eristianssand  indgik  han  Venskab  med  en  Student  fra 
Throndl^em,  Kristen  Brix,  og  fik  ved  ham  Adgang  til  de  for- 
nemste Borgeres  Huse,  hvis  BOrn  han  underviste  i  de  levende 
Sprog,  især  i  Fransk.  Men  nu  faldt  der  ham  en  Bog  i  Hænd- 
erne, hvis  unævnte  Forfatter  med  60  Argumenter  vilde  bevise, 
at  Fruentimmer  ikke  ere  Mennesker.  Det  var  noget  aldeles 
nyt^),  og  imedens  det  endnu  var  ham  i  frisk  Minde,  saa  varmt 
som  han  selv  havde  fruiet  det,  spredte  han  dette  Ejætteri  om  i 
Byeo,  først  sagtmodig  for  Morskab,  men  siden  med  Heftighed, 
jo  mere  hans  Modstanderes  Nidkjærhed  tog  til.  De  ivrigste 
blandt  dem  vare  den  nys  afdøde  Biskops  S<)nner,  der  havde  en 
meget  smuk  Søster,  som  de  nok  syntes  kunde  gjælde  for  et 
Menneske,  saa  at  de  strede  tanqvam  pro  aris  et  focis.  Endelig 
mærkede  han,  at  han  blev  ilde  omtalt  derfor;  en  Pige,  der  gik 
forbi,  pegede  en  Gang  Fingre  ad  ham,  og  sagde :  Dér  gaar  han, 
der  vil  udelukke  os  fra  Paradis;  han  vendte  derfor  om  i  Tide, 
og  holdt  nu  stadig  Lovtaler  over  det  smukke  KjOn,  og,  saasom  han 
tillige  forstod  noget  Musik,  faldt  det  ham  ikke  vanskelig  igjen 
at  komme  i  Kridthuset  hos  de  fornemste  unge  Piger  dér  i  Byen. 
Om  Vinteren  (1705 — 6)  boede  han  hos  en  Præst,  der  var  noget 
i  Æt  med  ham,  og  til  Gjengjæld  lærte  han  ham  Begyndelses- 
grundene af  Engelsk.^)  Hans  Kundskab  i  tre  fire  Sprog  gjorde 
ham  ordenlig  navnkundig,  saa  at  han  en  Gang,  da  han  gik  og 
spadserede,  hørte  nogle  unge  Mennesker,  som  kom  bag  efter 
ham,  sige:    Det  er  den  lærde  Karl,   der   kan  de  mange  Sprog, 


>)  Dette  Skrift  var  forroodenlig  den  allerede  1595  i  Leipii g  ud- 
komne Diss.  quod  mulieres  non  sint  homines,  der  fik  en  ikke 
ubetydelig  Celebritet,  da  den  etrax  efter  blev  oversat  paa  Itali- 
ensk, Fransk  o.  s.  v.  (Apologi  for  det  smukke  Kjon,  i  Iris  og 
Hebe,  Oktober  1798,  S..  41.)  Forfatteren  var  en  Brandenborger 
Valens  Acidalius,  og  Ojemedet  var  at  ridikalere  de  ny  exege- 
tiske  Methoder,  som  da  opkom  i  Bibelens  Fortolkning.  Ved  at 
forsvare  en  Absurditet  vilde  Forfatteren  vise,  at  man  paa  en 
Haade  kande  forsvare  alt.  (G.  L.  Baden,  Bidrag  til  Fraen- 
timmerets  Kulturhist.,  i  Østs  Arkiv  for  Psychologi,  2.  Bd.  1824. 
8.  324. 

*)  Det  var  hans  Næstsøskendebam  O.  L.  Stond^  residerende  Ka- 
pellan til  Domkirken.  (Kali  Rasmussens  Bidrag.)  I  en  Aa- 
mældelse  af  N.  Nicolaysens  Norske  Stiftelser  i  lllnstreret  Ny- 
hedsblad af  5.  Decbr.  1858,  Nr.  49  anføres  efter  N.  Wergelands 
Kristianssands  Beskrivelse  (Haandskrift)  som  Grund  til  at  Hol- 
berg blev  Pebersvend,  saa  længe  han  levede,  at  han,  medens 
han  som  Student  var  Huslærer  hos  en  viss  Jastitsraad  i  Kri- 
stianssand,  forelskede  sir  heftiff  i  Jomfru  Else  Bircherod,  Datter 
af  Biskop  Jens  BircheroS;  og  da  han  ej  knnde  faa  hende,  vilde 
han  ingen  have.  Hun  var  trolovet  med  Ludvig  Stoud,  Borge- 
mester i  Kristianssand. 
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han  kan  tale  Fransk,  Italiensk,  Polsk,  Rnssisk  og  Tyrkisk. 
Tallet  af  hans  £leyer  tog  ogsaa  stadig  til,  saa  at  han  i  Begynd- 
elsen af  Vaaren  ikke  alene  kunde  betale  sin  Gjæld,  men  fik 
tolv  Rigsdaler  tilovers.  Men  saa  kom  der  en  hollandsk  Ejøb- 
mand  til  Byen,  som  havde  spillet  Fallit  og  var  flygtet  til  Norge. 
Han  bød  sig  til  for  lav  Betaling  at  undervise  i  Fransk.  Da 
Holberg  nu  hørte,  at  den  anden  talte  det  temmelig  slet,  fik  han 
strax  Lyst  til  at  binde  an  med  ham.  Deres  Elever  bestemte 
Tid  og  Sted  til  Kampen;  de  mødtes  og  fægtedes  med  lige  For- 
del. Holberg  skjød  med  fransk-norske  Kugler,  Hollænderen  med 
fransk-hollandske,  saa  der  har  vel  aldrig  været  holdt  værre  Hus 
med  det  franske  Sprog  end  da;  thi  de  havde  be^e  Vanskelig- 
hed nok  med  at  tale  det,  naar  de  vare  ved  sine  fulde  fem,  end 
sider  nu,  da  de  i  Hidsighed  begik  Bommert  paa  Bommert.  De 
fandt  det  derfor  raadeligst  at  slutte  Fred  og  ligesom  andre  Stor- 
magter at  dele  Undersaatteme  imellem  sig;  og  dertil  var  Hol- 
berg saa  meget  villigere,  som  han  havde  i  Sinde  om  Foraaret 
at  tage  til  England  med  Kristen  Brix,  der  rigtig  nok  ikke  var 
synderlig  rigere  end  han  selv,  men  hvis  Moder  i  Throndhjem 
luivde  noget  til  bedste. 

De  gik  (i  Vaaren  1706)  ombord  ved  Arendal  og  landede 
ved  Gravesand.  Derfra  gik  de  til  London  og  efter  et  kort  Op- 
hold til  Oxford.  For  at  friste  Livet  maatte  Brix  undervise  i 
Musik  og  Holberg  i  Grammatik ;  men  den  første  var  ingen  Or- 
pheus  og  den  anden  ingen  Varro.  I  tre  Maaneder  levede  de 
saa  tarvelig,  at  de  kun  en  Gang  om  Ugen  fik  Kjødmad,  men 
ellers  maatte  tage  til  Takke  med  tOr  Kost.  Holberg  befandt 
sig  vel  derved  i  Sind  og  Skind;  men  Brix  svandt  ind  og  fortrød 
bitterlig  sin  Rejse,  indtil  de  atter  paa  sin  Fod  vandrede  til 
London,  hvor  Brix  fik  Penge  og  igjen  kom  til  Huld.  De  gik 
saa  atter  tilbage  til  Oxford;  men  en  Maaneds  Tid  efter  fik  Brix 
Befaling  fitt  sin  Moder  at  tage  til  London,  hvor  den  danske 
Præst,  JOrgen  Urshi,  skulde  have  Opsyn  med  ham.  Holberg, 
der  nu  var  alene  tilbage  i  Oxford,  ernærede  sig  som  Sprog- 
mester og  Musiklærer;  han  blæste  Fldjte,  og  blev  optagen  i  et 
Selskab,  the  musical  clubb,  og  blev  snart  fidel  med  Studenterne, 
thi  Englænderne,  der  selv  ere  vittige  og  artige,  kunne  godt  lide 
Munterhed,  især  naar  den  er  kryddret  med  Vidd.  En  Tid  lang 
gik  han  iblandt  dem  under  Navnet  Myn  Heer,  thi  Barbereren, 
der  ansaa  ham  og  Brix  for  Tyskere,  og  vilde  vise  at  han  ogsaa 
forstod  Tysk,  skjOndt  han  ikke  kunde  mere  end  det  samme, 
kaldte  ham  stadig  saaledes,  og  de  andre  troede  det  var  hans 
Navn,  indlQ  han  traf  en  Student,  der  hed  Holber,  og  deres 
Navnelighed  kom  for  Dagen.  Omtrent  efter  to  Aars  Ophold 
havde  han  vundet  saa  megen  Yndest  og  Kjærlighed,  at  en   af 
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Magdalenekollegiet,  da  han  var  rejsefærdig,  underhaanden  paa 
Kollegiets  Vegne  tilbød  barn  Rejsepenge,  bvilke  han  dog  ikke 
modtog,  da  ban  var  nogenlunde  forsynet.  Paa  Tilbagevejen  be- 
saa  ban  i  London  alt  bvad  man  kunde  faa  at  se  uden  Penge. 
En  Gang  gik  han  med  en  af  sine  Venner,  Peder  Holm,  ind  i 
Gjendøbernes  Kirke,  just  da  en  gammel  udlevet  Kjærling  skulde 
døbes  om.  Holm  havde  en  Hund,  der  forstod  sig  bedre  paa 
Jagt  end  paa  Gjendøbernes  Skikke,  og  var  afrettet  til  at  springe 
i  Vandet,  naar  den  saa  noget  sv6mme  deri,  for  at  bringe  det 
til  Land.  DaEjærlingen  nu  blev  sænket  i  Vandet,  blev  Hunden 
opmærksom  og  havde  strax  været  paa  Farten,  hvis  ikke  dens 
Herre  til  Lykke  havde  grebet  den  i  Halsbaandet  og  stoppet  den. 
De  slap  da  med  at  Gjendøberne  skjældte  dem  Huden  fuld  og 
joge  dem  ud  af  Forsamlingen. 

Efter  et  Ophold  i  England  paa  to  til  halvtredie  Aar  tog 
han  med  et  svensk  Skib  til  Helsingør  og  derfra  til  Lands  til 
Ejøbenhavn  (om  Sommeren  1708).  Han  var  for  hoffærdig  til 
at  blive  Skolemester,  og  besluttede  at  holde  Foredrag  for  Kom- 
munitetets Alumner;  han  bekjendtgjorde,  at  han  vilde  læse  over 
de  fra  Udlandet  hjembragte  lærde  Sager,  og  gjorde  sin  Stue  til 
en  Høresal.  ^)  Tilhørere  str5mmede  til;  men  da  det  kom  til 
Betalingen,  forsvandt  de  alle.  Den  eneste  Frugt  han  havde  af 
sit  Arbejde  var,  at  de  en  Tid  lang  efter  hilste  ham  meget  yd- 
myg, hvilket  ustridig  var  et  Tegn  paa  Taknemmelighed,  men  en 
daarlig  Trøst  for  en  fattig  Stakkel.  Han  maatte  nu  atter  tage 
sin  Tilflugt  til  Undervisning,  men  blev  strax  efter  Hovmester 
for  Etatsraad  Povel  Vindings  yngste  S6n,  Anders  Vinding,  der 
skulde  gj5re  en  Rejse  til  Tyskland.  Han  fulgte  ham  (i  Høst- 
en 1708)  til  Dresden,  hvor  Vinding  skulde  blive  hos  Ba]X>n 
Løvendal,  men  rejste  selv,  efter  at  have  &aet  sin  Afsked,  til 
Leipzig.  Da  han  her  traf  en  ung  opvakt  „Landsmand"  (en 
Kjøbenhavner  ®),  ved  Navn  Fleischer  (siden  Provst  i  Pinneberg 
og  Præst  i  Altona),  blev  han  i  Leipzig,  hvor  de  hørte  Fore- 
læsninger sammen,  men  mest  kun  for  at  more  sig  over  dem« 
Derfor  hørte  de  gjerne  Mag.  Stivelius,  der  kom  med  mange 
latterlige  og  paradoxe  Sager,  og  iblandt  andet  beviste  af  Skriften, 
at  de  salige  i  Paradis  spiste  baade  til  Middag  og  Aften.  Fra 
Leipzig  tog  han  til  Halle ;  men  da  han  havde  knap  Tid,  besøgte 
han  ingen  af  Professorerne  dér^),  uden  den  berOmte  Thomasius, 


*)  Scheibe. 

')  Jfr    Udtrykket  ndansk   født,    det   er   at  sige  i  Dannemark  eller 
Norge**  i  Holbergs  Testament.    (Hdjbergs  Holbergiana  S.  457). 

*)  Keminem  ex  ordine  Professorio  adibam  etc.    Der  tales  ikke  om 
Forelæsninger. 
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som  til  hans  store  Sorg  kun  talte  om  Vind  og  Vejr  og  andre 
ligegyldige  Ting,  og  ikke  fandt  det  Umagen  værdt  at  tale  om 
Filosofi  med  en  GrOnskoUing.  Det  blev  en  usædvanlig  haard 
Yinter.  Lille  Belt  var  lagt  til,  saa  de  gik  derover,  men  paa 
Store  Belt  maatte  de  gaa  over  med  Isbaad.  Det  var  midt  om 
Vinteren  (i  Begyndelsen  af  Åarét  1709)  han  kom  til  Kjøben- 
havn,*) 

Disse  Udenlandsrejser  gave  Holberg  Anseelse,  saa  at  Amiral 
Frederik  Gjedde  til  Hindemad,  hvis  Gaard  i  Ejøbenhavn  laa  ved 
Siden  af  Borchs  Kollegium^  antog  ham  til  Lærer  for  sine  Bom, 
som  han  var  ett  Aars  Tid,  og  imidlertid  fik  han  Borchs  Kolle- 
gium (den  1.  Juni  1709).^)  Imedens  han  laa  her  (fra  11.  Au- 
gust 1709  til  11.  Februar  1714)  holdt  han  sine  fire  saakaldte 
Deklamationer  (for  Aarene  1710—1713),  der  ikke  ble  ve  trykte 
og  formodenlig  brændte  med  Kollegiet  1728.  Man  kjender  kun 
deres  Indhold;  de  handlede  De  peregrinationibus  doctis  (om 
de  lærde  Udenlandsrejser),  De  præstantia  historiarum  (om  Hi- 
storiens Tpperlighed),  De  dulcedine  musices  (om  Musikkens  Be- 
hagelighed) og  De  notitia  linguarum  (om  Sprogkundskab).^)  Det 
var  Æmner,  som  han  allerede  nu  havde  sysselsat  sig  med,  og 
hvis  Behandling  kostede  ham  mindst  Arbejde.  Imedens  han  laa 
paa  Borchs  Kollegium,  udgav  han  sine  første  Skrifter. 

Det  fjørste  var  hans  Introduction  til  de  europæiske  Rigers 
Historie  (Kbh.  1711),  et  Arbejde,  som  han  allerede  havde  be- 
gyndt under  sit  Ophold  i  Oxford,  da  han  havde  Adgang 
til  det  Bodleyanske  Bibliothek.  Det  skulde  være  en  almindelig 
Geografi,  hvortil  han  vilde  f6je  de  enkelte  Nationers  Historie; 
men  da  Pflugs  Geografi  i  det  samme  kom  ud  (Danske  Pilegrim 
1707),  saa  slettede  han  det  geografiske  ud,  og  udgav  kun  det 
bistoriske,  som  han  siden  renskrev  og  forbedrede  paa  Reitzers 
Bibliothek;  det  var  Reitzer,  der  især  opmuntrede  ham  til  at 
fuldføre  det.  Med  Censor  (Professoren  i  Historie  Joh.  Bircherod) 
havde  han  en  Konflikt,  da  der  var  to  Ark  midt  i  Bogen,  som 
han  ikke  kunde  faa.  approberede  saa  snart  som  de  andre.  Dette 
Skrift  lagde  den  første  Grund  til  hans  Anseelse  som  Historiker, 
og  gav  derved  Anledning  til  Fejden  med  Hojer.     Det  var  ud- 


<)  Schelbe. 

')  Scheibe  og  Kali  Rasmussens  Bidrag. 


•)  V.  HojbergB  Holbergiana,  Fortalen  m  7  og  Slutningen.    —    At 
Holberg  i  Pestens  værste  Tid  1711  har  opholdt  sig  i  Borrehuset 
ved  Grdnsnnds  Færgested  paa  Falster,  jfr,   hans   Epist.  89,  er 
oplyst  i  Kali  Rasmussens  Bidrag. 
nr.  25 


Digitized  by 


Google 


386  Holbergs  Tidsalder.    Ludvig  Holberg. 

arbejdet  efter  Puffendorfs  Maade,  og  kunde  ved  en  løselig  Be- 
tragtning anses  for  en  Oversættelse;  HOjer  tog  heller  ikke  i 
Betænkning  at  sige,  at  det  var  skrevet  ud  af  Puffendorf^);  men 
naar  man  ser  uojere  til,  vil  man  finde,  at  det  meste  er  øst  af 
Kilderne  selv,  undtagen  Afsnittet  om  Tyskland.  Det  begynder 
med  Grækerland  og  Rom,  og  er  en  kort  Verdenshistorie.  Det 
andet  Skrift  er  Anhang  til  de  europæiske  Staters  Historie  (Første 
Part,  Kbh.  1713),  Begyndelsen  til  et  Værk,  der  skulde  inde- 
holde de  fornemste  Rigers  og  Staters  daværende  Tilstand,  og 
var  i  fem  Tomer,  hvoraf  kun  den  første  blev  trykt.  Den  skild- 
rer Forfatningen  i  Tyskland,  England  og  Holland.  I  Forordet 
udtaler  han  allerede  ny  Anskuelser:  „Fordi  en  er  en  Acade- 
micus,  derfor  følger  ikke  paa,  at  han  skal  bryde  sit  Hoved  alene 
med  Distinctioner  og  Gloser,  drive  Tiden  bort  med  at  formere 
syllogismes  eller  grave  sig  ned  i  Antiqviteter.^  Hans  Ansættelse 
som  Professor  standsede  Udgivelsen  af  det  følgende,  og  de  fire 
Dele,  han  endnu  1727  havde  liggende  i  Haandskrift,  ere  at 
anse  for  tabte.  Begge  disse  Skrifter,  der  gjerne  findes  samlede 
i  senere  Udgaver,  kunne  betragtes  som  de  første  danske  viden- 
skabelige Arbejder  i  den  almindelige  Historie.^) 

I  Aaret  1711  havde  han  ogsaa  dristet  sig  til  at  tilegne 
og  overlevere  Kongen  et  Haandskrift  i  Folio,  der  indeholdt 
Kristian  den  fjerdes  og  Frederik  den  tredies  Bedrifter,  med 
Henvisning  til  Kilderne;  det  er  sandsynligvis  trykt  i  Danmarks 
Historie  2. — 3.  Bd.  og  i  Danmarks  og  Norges  Beskrivelse.  Der 
var  mange  Fejl  i  dette  Skrift,  og  han  vovede  derfor  ikke  at 
kalde  det  en  Historie,  men  kun  en  Introduction  til  det  for- 
rige Seculi  danske  Historie;  han  havde  skrevet  det  i  to  To- 
mer, men  ikke  lagt  sidste  Haand  paa  den  anden,  der  inde- 
holdt Kristian  den  femtes  Bedrifter.  Kongen  resolverede  egen- 
hændig, at  det  indsendte  Haandskrift  skulde  gjennemses  og  cen- 
sureres af  Rostgaard.       Dommen   maa   have  været   gunstig,  da 


*)  Samuel  Pafendorf  eller  Puffendorf,  en  Præsteson  fra  Saxen, 
Prof.  i  Heidelberg,  indkaldt  til  Sverrigl670,  forlod  Theologien 
for  at  studere  filosofi,  og  kan  anses  som  Stamfader  for  de 
Statslærere^  der  vilde  gjore  Videnskaben  uafhængig  af  Theologien 
og  ordne  Statsbygningen  udelukkende  efter  Fornuftens  alminde- 
lige Love.  Se  blandt  andre  om  ham  Fryxell,  Beratt.  ur  svenska 
hist.  20,  150. 

*)  Tttringerne  i  Epistola  prima  ad  virum  perillustrem,  og  For- 
talerne, samt  Pnilipsen,  hos  hvem  Fortalerne,  der  kan  findes  i 
de  første  Udgaver,  tillige  ere  aftrykte.  Werlauffs  Holbergiana 
i  Nyt  hist.  Tidskr.  6,  409. 
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dette  Skrift  aabnede  Forfatteren  Adgang  til  Ansættelse  ved  Uni- 
versitetet, i)  Efter  indgiven  Ansøgning  blev  han  udnævnt  til 
professor  extraordinarias  eller  adjunctus  philosophiæ  professor 
(den  29.  Januar  1714)^);  og  nu  maatte  han  lægge  sine  ny  Studier 
til  Side,  for  at  sysselsætte  sig  med  de  akademiske. 

Alt  dette  havde  han  i  kortere  Tid  end  fem  Aar,  den  for 
Alumnerne  bestemte  Tid,  udarbejdet  paa  Borchs  Kollegium;  men 
derimod  forsOmte  han  Disputere-  og  Deklamereøvelserne,  saa  at 
hans  Udnævnelse  til  Professor  langtft'a  behagede  alle.  Nogle 
sagde  om  ham,  at  han  var  doven,  andre  at  han  var  en  Stymper 
i  Latinen,  skjdndt  han  og  Kollegiets  Inspektør,  Mag.  Niels  Aagaard 
(Forfatter  til  Thya  illustrata  1711 — 13)  vare  de  eneste  af 
Alamneme,  der  gave  sig  af  med  det  gamle  Latium.  De  fleste 
fandt  det  latterligt,  at  han,  der  aldrig  havde  staaet  paa  et  Ka- 
theder, skulde  være  Professor.  Og  hvis  disse  Skolastikere  ere 
lovlige  Vurderingsmænd  over  Studeringer,  saa  kunde  han  ikke 
nægte,  at  han  var  meget  ulærd,  og  hvis  han  skulde  være  gaaet 
op  til  filosofisk  £xamen,  vilde  han  uden  Tvivl  have  gaaet  rejekt. 
Han  kunde  nok  gjore  en  Syllogisme,  men  ganske  paa  Slump, 
uden  at  vide,  om  den  var  i  Barbara  eller  Elisabetha.  Han 
havde  nok  hørt,  at  der  var  noget  til,  som  kaldtes  philosophia 
instrumentalis,  hvori  Skolastikernes  Skytsgudinder,  Logica  og 
Metaphysica,  regjere;  men  dem  havde  han  ingen  Omgang  med. 
Dog  var  han  viss  paa,  at  de,  der  ikke  maale  Studeringer  med 
Skolastikernes  Maalestok,  som  kun  give  sig  af  med  tomme  Ord, 
nok  vilde  finde  ham  værdig  til  sin  ny  Stilling. 

Hans  Tid  paa  Borchs  Kollegium  var  endnu  ikke  udløben, 
saa  han  havde  vel  Tag  over  Hovedet,  men  som  professor  extra- 


*)  Holbergs  Supplik  indgiven  1711  og  Kongebrevet  til  Roslgaard 
ere  meddelte  i  Kali  Rasmussens  Bidrag,  rhilipsen  anfører  efter 
Ranpach,  at  Holberg  1712  blev  prof.  designatus.  Hos  Raupach 
omtales  Borchs  Kollegiam,  og  aertil  er  en  Anm.  xx,  hvor  der 
blandt  Alamneme  nævnes:  Professores  designati  Ludovicus 
Holberg  et  Christianus  Baggerns.  Andet  har  Forf.  ikke  fundet 
derom.  • 

')  Epist.  l.ad  vir.  perill.  Kali  Rasmussens  Bidrag.  Nyerup,  Uni- 
versitetet S.  239.  At  Skriftet  senere  har  været  bestemt  til  Trykken, 
ses  af  en  Ko rrespon den tar tikkel  fra  Kjøbenhavn  i  Neue  Zeit. 
von  Gelehrt.  Sachen,  Leipzig  1716,  S.  536:  Herr  Holberg  be- 
findet  sich  jetzt  in  Rom,  nnd  hoffet  man,  dass  seine  Chronik 
Fridrich  des  111*«°,  welche  Sr.  Kon.  Maj.  geschrieben  iiberreicht 
worden,  nach  seiner  ZurUckkunft  vsrerde  ans  Licht  kommen. 
Haandskriftet.  som  har  været  i  Kongens  Haandbibliothek,  menes 
at  være  forgaaet  i  Slotsbranden.  (Efter  en  Anmærkning  hos 
Philipsen;  jfr.  Vandal,  S.  136). 
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ordinarius  levede  han  kun  i  Haabet  og  aden  LOo;  og  alligevel 
skulde  han  nu  indrette  sin  Levemaade  efter  sin  ny  Værdighed, 
og  kunde  ikke  tage  sin  Tilflugt  til  enhver  Slags  Fortjeneste. 
Det  var  derfor  en  Lykke  for  ham,  at  han  allerede  f5r  ved  Pa- 
tronen for  de  Bosenkrandske  Legater,  Iver  Rosenkrands  (den  12. 
Maj  1712)^)  havde  faaet  et  Stipendium  af  100  Rdr..paa  fire 
Aar,  det  eneste  han  havde  at  leve  af.  Med  det  fulgte  atter  en 
Udenlandsrejse;  thi  i  Følge  Fundatsen  vare  Stipendiarerne  for- 
pligtede til  at  besøge  de  protestantiske  Universiteter,  og  Sti- 
pendiets Efor  tilholdt  ham  at  efterkomme  denne  Forpligtelse. 
Det  var  ham  jiist  heller  ikke  meget  imod,  og  han  haabede  med 
sine  smaa  Indtægter  at  komme  bedre  ud  af  det  udenlands  end 
hjemme.  v 

Vejen  gik  dog  ikke  til  de  protestantiske  Universiteter.  I 
England  havde  de  historiske  Studier  fængslet  ham;  nu  skulde 
han  i  Fraukerig,  uden  Tvivl  uden  at  have  det  til  Formaal,  for- 
dybe sig  i  andre.  I  Vaaren  1714  sejlede  han  til  Amsterdam, 
hvorfra  han  skrev  det  Brev  til  Gram,  der  endnu  haves,  i  hvilket 
han  siger  Farvel  og  mælder,  at  han  i  næstkommende  Uge  rejser 
til  Frankerig.^).  I  Rotterdam  saa  han  om  Aftenen  Drengene 
kaste  med  Sten  efter  Erasmus  Rotterdams  Støtte.  Da  han  i 
Brllssel  holdt  Raad  med  sin  Pung,  raadcde  den  ham  til  at  tage 
Fod  i  Haand,  og  saa  vandrede  han  da  til  Paris.  Hjærtelig  træt 
kom  han  til  Verdens  Hovedstad,  hvor  han  endda  maatte  gaa 
en  hel  Time  fra  det  ene  Sted  til  det  andet,  fOrend  han  kunde 
faa  Logis.  Han  var  endnu  saa  uerfaren  i  Sproget,  at  han  ikke 
vidste,  at  han  skulde  spørge  efter  et  chambre  garnie,  ikke  efter 
logis,  og  udtalte  Ordet  saa  galt,  at  Folk  troede,  han  spurgte 
efter  en  Pige  Lude,  og  svarede :  Je  ne  la  connais  pas,  monsieur. 
Siden  da  han  dog  havde  anvendt  megen  Flid  paa  den  Parisiske 
Udtale,  sagde  en  fransk  Pige  om  den:  H  parle  fran^ais  comnre 
un  cheval  allemand,  hvilket  var  haardt  at  dOje  for  en,  der  i 
saa  lang  Tid  havde  været  fransk  Sprogmester.  Hvorudover  han 
siden  ikke  arbejdede  mere  paa  at  lægge  sin  Tunge  i  de  rette 
Parisiske  Folder,  saasom  han  mærkede,  at  det-  var  et  forgjæves 
Arbejde  og  til  ingen  Nytte.')  Da  han  endelig  fik  et  chambre 
garnie  i   Forstaden  St.  Germain,  levede  han  dér  i  nogle  Maan- 


^)  Udtfkrift  af  Acta  facultatis  theologicæ.  i  Odin  Wolffs  Jonmal, 
Augufit  1826. 

*) 'Brevet,  dateret  Amsterdam  den  21.  Maj  1714,  findes  i  Original 
i  Universitetsbibliotheket.  Nyerup  har  ladet  det  aftrykke  i 
Athene  1.  B. 

*)   Epist.  396. 
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eder  i  den  store  Menneskevrimmel  som  i  en  Udørken;  ingen 
kjendte  ham,  og  han  kjendte  ingen.  Hver  Dag  besøgte  han  dé 
offenlige  Haver  og  saa  en  nendelig  Mængde  Mennesker,  men  de 
vare  ham  kun  »som  Træer**.^)  Bibliothekeme  vare  kun  lidet 
besøgte;  den  hele  næste  Vinter  saa  han  paa  ett  af  dem  kun  en  tysk 
Student,  der  ikke  gjorde  andet  end  at  se  paa  geografiske  Karter, 
og  som  han  desaarsag  for  Spøg  kaldte  Cartesius.  Mazarinsbiblio- 
theket  var  mere  besøgt;  dér  stormede  Studenterne  hen  tidlig 
om  Morgenen,  for  at  komme  først.  Førstemand  fik  nemlig 
Bayles  Lexicon,  som  de  vare  griske  efter.  Mange  Erfaringer, 
som  han  nu  gjorde  og  selv  fortæller,  have  uden  Tvivl  foresvævet 
ham,  da  han  skrev  Niels  Klim.  Ejed  af  det  enlige  Liv  gik  han 
hen  til  en  svensk  Præst,  og  fik  af  ham  at  vide,  at  der  var  tre 
Danske  i  Paris,  en  Læge,  en  Præsi  og  en  Skrædder.  Lægen 
var  den  bekjendte  Fynbo,  Anatomen  Jakob  Vinsløv,  der  af  Over- 
bevisning og  ikke  for  Vindings  Skyld  var  gaaet  over  til  Katho- 
licismen,  og  gjeme  vilde  omvende  andre,  men  for  Resten  var 
en  veltænkende  og  artig  Mand.^)  Den  anden  var  ligeledes  en 
Fynbo,  dimitteret  fra  Odense,  nemlig  Bormann,  der  for  Fordels 
Skyld  var  bleven  Katholik,  og  indyndede  sig  hos  den  veltalende 
Prælat  Bignon,  hvis  Bibliothekar  han  blev,  men  opførte  sig  saa 
slet,  at  han  fik  sin  Afsked,  og  siden  levede  i  Elændighed.  Hol- 
berg sammenligner  ham  med  Sangeren  Tigellius,  da  han  stadig 
gik  fra  den  ene  Yderlighed  til  den  anden.  3)  Om  Høsten  kom 
der  endnu  en  dansk  Student  til  Paris,  en  dygtig  Polemiker; 
det  var  Bernhard  Schnabel,  der  siden  blev  Rektor  i  Roeskilde.  ^) 
Holberg  flyttede  fra  St.  Germain,  og  fik  sig  et  Værelse  i  Nær- 
heden af  Sorbonne.  Her  boede  en  stor  Mængde  Studenter, 
franske  og  irske,  de  sidste  udmærkede  ved  sin  mer  end  tarv- 
eh'ge  Levemaade,  de  første,  besynderlig  nok,  i  afstikkende  Mod- 
sætning til  det  franske  Folks  Letsindighed,  ved  sin  Hypokon- 
dri; og  med  dem  stemmede  han,  da  han  selv  var  af  hypokon- 
drisk  og  vrantent  Temperament.  Den  Gang  kom  ogsaa  hans 
Landsmand  Mikkel  Røg  til  Paris,  der  havde  gaaet  i  Skole  med 
ham  i  Bergen  og  ligeledes  var  dimitteret  af  Soren  Lintrup;  men 


M  SjWæ  mihi  erant,  non  horti,  arbores,  non  homines. 

*)  Om  Vinslev  og  hans  Omvep4else  ved  Bossuet  taler  han  ogsaa 
i  den  137.  Epist. 

■)  Om  Bormann  se  Werlauffs  Holbergian a  i  Nyt  hist.  Tidsskr. 
6,  377. 

•)  Memoria  Schnabeliorum,  patris  et  filli.  Havn.  1768.  4.  Skole- 
nrogram  af  H.  K.  Saxtorf.  Rahbek,  Et  Tillæg  til  Holbergs 
Levnetshistcrie,  i  Athene,  September  1813. 
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han  slog  sig    fra  Bogen,    lagde    sig    efter  Eobberstikkerkunsten, 
blev  en  stor  Medailleur,    og    kom    for    sin    Dygtigheds  Skyld  i  j 
fransk  Tjeneste.') 

Efter  halvandet  Aars  Ophold  i  Paris  fik  han  Lyst  til  at&e 
sig  videre  om.  £n  fransk  Student  havde  sagt  ham,  at  man  for 
en  ringe  Ting,  knap  over  tyve  Daler,  kunde  rejse  fra  Paris  til 
Bom.  Han  besluttede  da  at  rejse,  skj&ndt  det  gav  slette 
Mennesker  Lejlighed  til  at  sværte  ham  hjemme.  De  udspredte, 
at  han  havde  skiftet  Religion  og  aldrig  mere  kom  ^jem.  Det 
havde  nok  været  dem  det  kjæreste.  Pas  havde  han  ikke,  men 
han  laante  Mikkel  Røgs,  og  under  hans  Navn  rejste  han  som 
Micbaele  Recco  igjennem  Italien.  IBegyndelsenaf  August  (1715) 
tiltraadte  han  Rejsen  til  Lyon,  hvor  det  var  for  ham,  som  om 
han  var  kommen  i  en  anden'  Verden,  thi  Lyonnerne  ere  i  Sprog, 
Karakter  og  Sæder  forskjellige  fra  de  Nordfranske.  Det  ga- 
skonske  Sprog  forstod  han  ikke,  og  lyttede  derfor  forgjæves 
efter  alt  hvad  der  taltes  om  i  Anledning  af  Ludvig  den  Qor- 
tendes  Død.  Fra  Lyon  drog  han,  dels  ad  Rhinen  til  Avignon, 
dels  sytten  Lieues  tilfods  igjennem  Provence  til  Marseille,  hvor 
han  med  Forundring  besaa  lutter  ny  Ting,  dels  Østerlændere, 
Galejslaver  og  den  Mængde  FartOjer,  som  gik  derfra  til  alte 
Sider.  Efter  otte  Dages  Ophold  sejlede  han  til  Genua;  men  da 
han  havde  spist  for  mange  Druer,  fik  han  ombord  en  Feber, 
der  holdt  ham  en  Uges  Tid  i  Kojen.  I  Genua  tog  Feberen  til, 
saa  han  maatte  søge  Sengen,  og  blev  prellet  af  Værten,  der 
ikke  alene  talte  Nætterne,  men  hver  Time  han  lagde  sig  til 
Hvile,  og  sagde:  tanto  per  la  notte  e  tanto  per  il  giorno. 
Sygdommen  tog  til,  saa  at  hans  Liv  var  i  Fare.  Han  laa  uden 
Hjælp  og  Pleje,  uden  nogen,  der  kunde  give  ham  et  Trøstens 
Ord  med  paa  Vejen  til  den  lange  Rejse;  men  han  vogtede  sig 
vel  for  at  klage  sig,  for  at  han  ikke  skulde  faa  Munkene  paa 
Halsen  med  deres  Væv.  Da  Faren  endelig  var  ovre,  og  han 
kunde  staa  i  Vinduet,  fik  han  Oje  paa  en  ung  Landsmand,  som 
han  først  ansaa  for  en  Franskmand,  Karl  Monfort,  der  førte  ham 
hen  til  en  anden  Bolig.  Der  indtraf  netop  Dogevalg,  og  den 
ny  Doges  Indsættelse,  siger  han,  foregik  her  med  mindre  St5j 
end  sommetider  et  Ilektorskifte  ved  Universitetet.  Efter  om- 
trent fjorten  Dages  Ophold  i  Genua  sejlede  han  til  Civitavecchia, 
hvorfra  han  gik  tilfods  til  Rom,  hvis  Mærkeligheder  snart  ad-  [ 
spredte  alle  hans  Bekymringer.  Dog  maatte  han  en  hel  Maaned 
holde  sig  inde  for  at  faa  Bugt  med  Feberen,  og    det    lykkedes 


)  Om  Mikael  Røg  se  WerlaujOTs  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr. 
6,  373. 
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dog  ikke  aldeles.  Han  kjøbte  sig  Gryder  og  Potter,  og  lavede 
selv  sin  Mad  baade  til  Middag  og  Aften ;  Værten  plejer  nemlig  at 
kjøbe  ind  for  de  rejsende  Kjød,  Rødder  og  Ærter  og  hvad  de 
behøve,  og  lader  dem  saa  selv  lave  det.  Hvis  han  derfor  liden 
Fremgang  har  gjort  in  studiis  elegantioribus,  saa  har  han  dog 
lært  solidiora,  som  angaa  Kaagekansten.  Han  vidste,  hvor 
megen  Ild  og  hvor  lang  Tid  der  skal  til  for  at  kaage  en  Sappe, 
hvor  meget  der  skal  til  Grød,  til  Ærter  og  andre  Bælgfrugter, 
hvor  mange  Ave  Maria  man  skal  læse  for  at  kaage  blødsødne 
Æg;  saa  naar  deslige  Yidskab  maa  komme  noget  i  Betragt- 
ning, saa  kan  man  ikke  paa  ham  anvende  det  belgendte  Ord- 
sprog: Han  kom  som  en  Tosse  til  Rom,  og  drog  som  en  Tosse 
derfra.  Men  for  at  Tiden  ikke  skulde  spildes,  stod  der  ogsaa 
Pen  og  Blæk  ved  Ovnen,  og  han  havde  en  Bog  i  den  ene  Haand,  i 
åen  anden  en  Ske.  Denne  Slags  Husholdning  var  saaledes  Skik 
i  Italien.  I  samme  Hus  boede  der  to  Adelsmænd  fra  Neapel,  som 
han  adskillige  Gange  traf  i  Færd  med  det  samme;  saa,  naar  de 
lakkede  sine  Døre  op  til  hinanden,  opførte  deres  Grødgryder 
en  Koncert;  hans,  som  var  lille,  sang  Diskant,  og  deres,  som 
var  stOrre,  sang  Bas.  Det  var  en  bedre  Musik,  end  den  sæd- 
vanlige  italienske.  Efter  Julen  kom  der  ti  til  tolv  Skuespil- 
trapper til  Rom.  Hver  Trup  valgte  sit  Stykke,  og  sled  stadig 
paa  det.  Den  Skuespiller,  som  spillede  Hovedrollen  i  et  Stykke, 
der  næsten  var  af  samme  Indhold  som  Moliéres  Médecin  malgré 
lui,  kaldtes  derfor  af  alle  Sigr.  Dottore,  og  hørte  gjerne  denne 
Titel,  som  om  han  havde  været  en,  legitime  promotus  doctor. 
Bibliothekerne  besøgte  han  ofte;  men  uden  særdeles  Tilladelse 
kunde  ingen  faa  de  forbudne  Bøger,  og  alt  det  han  vilde  have, 
var  gjerne  forbudet.  Det  Igalp  ham  ikke,  at  han  ligefrem  til- 
stod, at  han  var  en  Kjætter,  der  ikke  kunde  blive  mer  for- 
dærvet end  han  allerede  var.  En  Gang  lykkedes  det  ham  dog 
af  Bibliokhekarens  Famulus,  en  uvidende  Munk,  at  faa  Bayles 
Dictionnaire ,  men  Stakkelen  maatte  ogsaa  undgjælde  derfor. 
Hans  Studeringer  vare  saaledes  indskrænkede  til  de  rommerske 
Antikviteter  og  nogle  ny  Beskrivelser  af  Byen,  som  han  til  den 
Ende  næsten  hver  Dag  vandrede  igjennem  med  Omme  Fødder. 
Derhos  besøgte  han  Klostere  og  Kirker,  og  hørte  smukke  Præ- 
dikener om  Helgene  af  et  ynkeligt  Indhold.  To  Gange  fik  han 
Paven  Klemens  den  ellevte  at  se,  og  faldt  paa  Knæ,  ligesom 
alle  de  andre,  thi  det  maa  enhver,  der  vil  se  Hans  Hellighed, 
og  at  tage  fra  Rom  uden  at  have  set  Paven,  var  saa  taabeligt, 
at  det  endog  er  blevet  til  et  Ordsprog.  Ligeledes  krøb  han 
paa  sine  Knæ  op  ad  den  hellige  Trappe,  som  Frelseren  skal 
have  gaaet  op  ad,  da  han  stilledes  for  Pilati  Domstol;  thi  han 
tænkte:   Er   der   noget  sandt  i  Trappens  Hellighed,  saa  er  det 
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ikke  min  Ære  for  næv  at  hædre  de  hellige  Fodspor,  og  er  der 
ikke  noget  sandt  deri,  saa  er  Vildfarelsen  dog  altid  et  Bevis 
paa  kristelig  Ydmyghed.  (At  ville  finde  Frivolitet  i  det,  er 
urimeligt.) 

Da  han  saaledes  havde  henlevet  Vinteren  (1715 — 16)  i 
Rom,  tænkte  ban  paa  Hjemfærden,  og  foretrak  Rejsen  over  Land, 
for  ved  Bevægelsen  at  blive  fri  for  sin  evindelige  Feber.  Ved 
Enden  af  Februar  forlod  han  Rom,  og  kom  efter  fjorten  Dages 
Vandring  karsk  paa  Sjæl  og  Legeme  til  Florenz.  Derfra  gik 
det  over  Apenninerne  til  Bologna,  hvor  han  fik  en  Læge  til 
at  give  sig  en  Attest,  at  ban  ikke  var  frisk,  for  hos  de  gejst- 
lige at  faa  Fritagelse  for  Forbuddet  mod  at  spise  Ejød  i  Fasten. 
Forsynet  med  denne  Dispensation  fortsatte  han  Rejsen  tilTurin, 
hvor  ban  blev  nogle  Dage,  thi  det  var  den  smukkeste  By,  han 
nogensinde  havde  set,  og  videre  over  Alperne.  I  Lyon  troede  han 
at  have  Penge  nok  til  at  gaa  ombord  paa  et  FartOj;  men  da 
de  andre  overtalte  ham  til  at  fordrive  Feberen  ved  Drik,  lod 
han  sig  forlede,  og  da  han  ikke  var  saa  vant  dertil,  fik  han  sig 
en  Rus,  og  blev  saa  ellevild,  at  de  ikke  kunde  faa  ham  om- 
bord, og  sejlede  fra  ham.  Saa  maatte  han  da  vandre  til  Fods 
til  Paris,  hvor  hans  Venner  næppe  kunde  Igende  ham  igjen;  thi 
han  var  i  Ansigtet  bleven  saa  sort  som  en  Morian,  og  saa  vel 
ved  Huld,  at  man  ikke  skulde  tro  han  havde  gaaet  paa  sin 
Fod,  men  ligget  et  Steds  i  Hi  og  gottet  sig.  I  Paris  blev  han 
en  Maaned;  men  Fjerdedagsfeberen  kom  han  ikke  af  med,  for- 
end i  Amsterdam.  Hans  gamle  Bysbarn^  Adrian  Crelmuyden, 
som  boede  dér,  sagde  nemlig  til  ham,  at  han  havde  en  Læge. i 
sit  Hus,  der  skulde  kurere  ham  for  intet.  Dagen  fOr  Fe- 
beren skulde  komme,  gave  de  ham  en  Violin  i  Haanden,  og 
han  tilbragte  den  hele  Dag  musikalsk  og  genialsk  til  langt 
ud  paa  Natten.  Næste  Dag  var  Feberen  gaaet  samme  Vej 
som  Sauls  Melankoli,  og  paa  den  Tid,  den  skulde  komme, 
følte  han  kun  en  ubetydelig  Dorskhed.  Fra  Amsterdam  gik 
han  til  Skibs  til  Hamborg,  og  derfra  over  Land  til  Ejøbenhavn 
(1716). 

Efter  sin  Hjemkomst  levede  han  i  ett  Par  Aar  i  stor  Nød. 
Han  søgte  og  fik  tarvelige  Understøttelser,  der  vare  bestemte  til 
fattige  Studenter.^)  Imidlertid  udgav  han  sin  allerede  forhen 
udarbejdede  Moralske  Kjærne  eller  Introduktion  til  Natur-  og 
Folkeretten  (Kbh.  1715,    efter  Nyerup,    med  omtrykt  Titelblad 


^)  Den  20.  Pebr.  1717  fik  han  43  Rd.  af  Collegii  medicei  appen- 
dicis  BeholdDing;  den  11.  Decbr.  samme  Aar  20  Rd*  af  Trini- 
tatis KiriEea  Fattigpenge.    Nyerup,  Universitetet,  S.  240. 
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1716)*)-  I^en  var  udarbejdet  efter  Grotii  og  Puffendorfs  Grund- 
sætninger, thi  de  og  Kr.  Thomasius  vare  hans  Mønstre;  og  det 
var  tillige  den  første  Begyndelse  til  en  ny  Behandling  af  det 
nordiske  Lovstudium,  ældre  end  Hdjers.  Thi  isteden  for  den 
rommerske  Ret  anførtes  her  de  danske  og  norske  Love  og  An- 
ordninger, og  de  historiske  Exempler,  som  Moralfilosofien  plejer 
at  oplyses  med,  bleve  tagne  ligesaa  vel  af  Nordboernes  Bedrifter, 
som  af  den  rommerske  og  græske  Historie.  Man  fandt  da  i 
Almindelighed  heller  ingen  Smag  i  dette  Skrift;  af  tusende 
£xemplarer  kunde  der  i  ti  til  tolv  Aar  ikke  afsættes  mere  end 
trehundrede  Exemplarer.  Des  stdrre  blev  Afgangen  siden,  da 
det,  under  Titel  af  Naturens  og  Folkerettens  Kundskab*,  (&a 
1728  til  1763)  oplevede  fem  ny  Oplag,  og  blev  oversat  paa 
Tysk  og  Svensk.  Ved  dette  juridisk-filosofiske  Skrift  mener  og- 
saa  6.  L.  Baden,  at  Holberg  har  gavnet  mere  end  de  juridiske 
Professorer;  mange  Dommere  hentede  sig  Oplysninger  derfra,  og 
det  jævne,  let  forstaaelige  Sprog  var  desuden  et  Særsyn.  Første 
Gang  finde  vi  ogsaa  her  klart  udtalte  de  ny  Anskuelser,  som 
ban  skulde  anvende  sit  Liv  paa  at  udvikle  og  føre  ind  i  Livet 
Fortalen  handler  nemlig  om  Videnskabernes  Vigtighed  og  Be- 
handling ved  Akademierne,  og  han  yttrer  sig  uforbeholdent  f. 
£x.  om  Historiens  og  Filologiens  urigtige  Behandling.  Mange, 
siger  han,  efter  Puffendorf,  have  tygget  saa  læn^e  paa  den  første 
Decas  udi  Livio,  at  de  vide,  hvor  mange  Køer  de  Volscer  og 
Æqver  toge  fra  de  Rommere  udi  hvert  Strejftog,  at  de  vide, 
som  Poeten  siger,  hvo  der  var  Anchisis  Amme  og  Archemori 
Stifmoder,  og  ere  dog  ukyndige  udi  det,  som  er  mest  magtpaa- 
liggende  at  vide.  Hvad  Filologien  angaar,  da  kan  han  ikke 
se,  hvorledes  nogen  vil  forsvare  det,  at  han  anvender  al  sin 
Tid  paa  at  Caa  en  Hob  blotte  Ord  udi  Hovedet,  ikke  heller,  at 
de  saakaldte  beila  grammaticalia  eller  Ordkrige  kunne  legiti- 
meres, hvorudi  cathedræ  undertiden  hartad  nedrives,  for  at  for- 
domme eller  forsvare  en  Glose.  Skriftet  selv  er  uden  Tvivl  det 
første  siden  Niels  Hemmingsens  Dage,  hvori  Naturens  Lov  lige- 
saa uforbeholdent  hævdes:  Forstanden  (paa  andre  Steder  For- 
nuften) bærer  ligesom  et  Lys  for  vore  Gjerninger.  DensSkj5n- 
somhed  kaldes  Samvittighed.  Villien,  den  fornuftige  Sjæls  Evne, 
hvorved  Mennesket  ligesom  af  en  indvortes  Tilskyndelse  bevæges, 
begjerer  udi  Almindelighed    det   som    er   godt.      Den  naturlige 


')  Dette  Skrift  havde  han  allerede  udarbejdet  fbr  1714;  thi  i  sin 
Ansøgning  om  Ansættelse  ved  Universitetet  (i  Kali  Rasmussens 
Bidrag)  omtaler  han  det  med  de  Ord:  ^og  derforuden  haver 
jeg  faldfærdiget  et  corpus  juns  natnræ  et  gentium,  confereret 
med  Vore  Danske  Love,  Recesser  og  forordninger^. 
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Lov  forbinder  et  Menneske,    ikke   egenlig    fordi   den   er  nyttig, 
men  „den  forpligter,    efterdi  Gud    har    givet    det    menneske|/ge  .' 
Ejon  saadanne  Love,  og  befalet  Mennesket  ved  Kraft  af  déts 
medfødte  Lys  at  være  dem  hørig". ^) 

Endelig  gik,  som  Holberg  selv  siger,  den  lykkelige  Stjærne^ 
op  for  ham;  syv  Dage  efter  at  han  havde  modtaget  en  Faltig- 
gav«  traadte  han  (den  18.  December  1717)*)  som  virkelig  Pro- 
fessor med  LOn  ind  i  det  filosoiiske  Fakultet.  Den  Plads  han 
kom  til  at  indtage,  var  Professoratet  i  Metafysikken,  som  Johan 
Frederik  Vandal,  der  havde  beklædt  det  fra  1709,  døde  fra 
uden  at  efterlade  sig  dertil  hørende  Skrifter.  Det  var  den 
Plads,  der  allermindst  stemmede  med  hans  TilbOjelighed,  „men 
da  man  ikke  kunde  faa  dette  Professorat  prakket  paa  nogen 
anden,  kom  man  til  ham";  og  han  havde  jo  kun  Valget  imellem 
Hunger  og  Metafysik.  ^De,  der  kjendte  til  ham,  raabte  strax,  at 
nu  var  det  ude  med  denne  Videnskabernes  Dronning,  og  det  ikke 
uden  Grund;  thi  han  gik  ikke  i  sine  Forgjængeres  Fodspor,  og 
denne  Provins  kunde  aldrig  komme  i  storre  Fare,  end  under 
hans  Prokonsulat.*^  „Imidlertid  lod  han  sig  ikke  selv  mærke 
med  noget«),  ja  holdt  endog  kort  efter  en  Tale  til  Metafysik- 
kens Pris,  en  oratio  in  laudem  Metaphysices,  som  Forfægterne 
af  denne  ypperste  Filosofi  rigtig  nok  hørte  med  Harme,  og 
sagde  om,  at  det  var  ikke  en  Lovtale,  men  en  Ligtale.  Efter 
to  Aars  Trældom  fik  den  atter  sin  Frihed.*  Denne  Tale  blev 
uden  Tvivl  aldrig  trykt,  og  er  ikke  til*);  et  stort  Tab  for  os, 
der  gjeme  vilde  have  fulgt  med  ved  denne  den  gamle  Metafysiks 
Ligbegjængelse.  *) 

Fri  for  Næringssorg  tænkte  nu  Holberg  at  faa  sine  ved 
lang  Sygelighed,  besværlige  Rejser  og  mange  Aars  Bekymringer 
svækkede  Kræfter  igjen,  og  at  leve  sine  øvrige  Dage  i  Fred  og 
Ro,  hvilende  sit  Hoved  paa  sin  Professorpude.  Men  han  fik 
andet  at  tænke  paa.  Strax  i  næste  Aar  (den  5.  Februar  1718) 
begyndte  Striden  med  Peder  Horrebov,  der  paastod  Seniet  foran 
ham,  hvilket  Konsistorium    dog   afgjorde   til   Holbergs  Fordel.') 


^)  Episiola  I.  ad  vi  rum  perillustr.  6.  L*  Baden,  Den  danske  og 
norske  Lovkyndigheds  Hist.  S.  68.  Werlauffs  Holbergiana  i 
Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  412.  og  Skriftet  selv. 

>)  Nyerap,  Universitetet,  S.  240. 

*)  Dissimulavi  tamen  callide  mentem  meam. 

*)  V.  Hojbergs  Holbergiana,  Fortalen  m  7. 

*)  Epist.   L  ad    vir.    perill.     Jfr.  Yttringeme   om   Metafysikken  i 

Epiet.  3. 
•)  Se  Nyerup,  Universitetet,  S.  241. 
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Og  saa  adkom  Hdjers  Eurzgefasste  D&nemarkiscbe  Geschichte,  hvis 
Forfatter  i  Fortalen  nedrev  de  danske  Historieskrivere,  de  gamle 
saavel  som  de  ny,  og  tillige  angreb  Holberg,  der  jo  var  meget  ung, 
da  han  skrev  sit  Skrift,  og  som  nu  hovedkulds  blev  trukken  ind 
iblaudt  Danmarks  Historieskrivere,  skjOndt  han  ingen  Danmarks 
Historie  havde  skrevet,  men  et  Kompendium  i  Universalhistorien, 
hvilket  han  endda  beskyldtes  for  at  have  skrevet  ud  af  Puflfen- 
dorf.  Selv  brød  han  sig  i  Begyndelsen  ikke  stort  derom;  han 
fandt  det  ikke  Umagen  værdt  at  kjævles  om  Ingenting,  qg  fandt 
sig  koldsindig  i  Kritikken.  Men  hans  Venner  bleve  ved  at 
overhænge  ham,  og  kaldte  hans  Tavshed  Ladhed  og  Fejghed. 
Det  Ord  vilde  han  nødig  have  paa  sig,  og  udgav  endelig  sin 
Dissertatio  quinta  (den  femte  kaldte  han  den,  da  han  forhen 
havde  holdt  fire)  under  Povel  Rytters  Navn.*)  Heri,  siger  han, 
gjennemgik  ban  kun  HOjers  hvasse  Fortale,  at  oplede  de  Fejl, 
der  kunde  være  i  Bogen  selv  i  Kronologien  og  Historien,  og 
derved  slaa  sig  til  Ridder  paa  Forfatteren,  det  var  noget,  som 
han  ikke  gav  sig  af  med,  men  overlod  til  Kritikaklerne,  der  finde 
Fejl  allevegne.  Alle  var  vel  fomOjede  med  denne  Afhandling, 
uden  Povel  Rytter,  der  nu  var  en  Mand  paa  60  Aar ;  i  Begynd- 
elsen blev  han  meget  vred  derover,  men  tilsidst  gav  han  sig 
tilfreds,  da  han  saa,  det  var  et  sOmmeligt  Forsvarsskrift  for 
Fædrelandet.  Kort  efter  udgav  Hojer  sit  Diagramma  de  nuptiis 
propinquorum ,  der  satte  Jurister  og  Theologer  i  Bevægelse. 
Holbergs  Venner  vilde  have  ham  til  at  forny  Striden,  og  det 
faldt  ham  heller  ikke  vanskelig  at  blive  varm  igjen  i  Hovedet.  Han 
udgav  sin  Dissertatio  juridica  ligeledes  under  et  andet  Navn*); 
men  da  han  deri  indskrænkede  sig  til  at  undersøge  Forfatterens 
Indvendinger  imod  Juristernes  (Hugo  Grotii  og  Puffendorfe) 
Grande,  og  overlod  Resten  til  Theologerne,  saa  fandt  hans 
Venner  denne  Afhandling  for  tOr  (sterilis).  Der  var  ogsaa  dem, 
som  mente,  at  han  her  havde  været  altfor  overgiven  (petulans), 
og  at  han  overhovedet  i  begge  disse  Dissertationer  havde  slaaet 
sig  for  meget  løs.     Og  maaske  de  havde  Ret  i  noget;  men   det 


')  Di86.  quinta  de  historicis  Danicis,  quam  disqulsitiODi  publicæ 
sabmittit  Paulus  Ryterus  cum  Defeudente  pereximio  Christiano 
Andreæ  in  auditorio  Collegii  Regii.  Havniæ  1719.  4.  Aftrykt 
som  Nr.  1.  i  Hdjbergs  Holbergiaua.  Paa  Dansk  i  Boyes  Hol- 
bergiana  5,  106.    Den  begyndtr  med  §  46. 

•)  Di88.  jur.  de  nuptiie  propinouoruro  in  linea  recta  jure  naturali 
prohibitis,  quam  sub  præsidio  clariss.  Mag.  Petri  Albini  ha* 
huit  Olans  Petri  Norvegus.  Rostochii  1719.  4.  Aftrykt  som 
Nr.  2.  i  Hojbergs  Holbergiana.  Paa  Dansk  i  Boyes  Holberg- 
iana  5,  122. 
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er  DU  min  Natur,  siger  han,  at  sige  Sandhed  med  Spøg  (hdendo 
dicere  verum);  og  han  havde  dog  afholdt  sig  fra  alle  Slgælds- 
ord  og  hvad,  der  kunde  nedsætte  Autors  Agtelse;  thi  han  var 
ikke  vred  paa  Skribenten,  men  paa  hans  Skrifter.  Det  han 
fik,  Var  da  heller  ikke  andet  end  en  liden  Gjengjæld  for  en  grov 
Fornærmelse  (atrox  ii^uria). 

Yi  have  ladet  Holberg  skildre  denne  Sag  saaledes  som  han 
selv  saa  den  fiere  Aar  efter.  Da  maa  han  have  glemt  sine 
egne  Ord,  og  kun  beholdt  det  Hovedindtryk,  som  aldrig  forlod 
ham,  at  Hdjer  var  en  indbildsk  og  forfængelig.Praler  og  Hykler, 
som  han  stadig  bar  Afsky  for^),  og  havde  fortjent,  hvad  han 
havde  faaet.  Hdjer  svarede  ogsaa  Holberg,  men  f6r  ikke  paa 
ham  som  en  Bjorn,  men  gik  snigende  ind  paa  ham  i  Anmæld- 
elsen  af  Falsters  Satirer.^)  Han  roser  ojesynlig  Falster  for  at 
komme  Holberg  til  Livs,  dog  skal  det  ingenlunde  lade  saa;  og 
han  anbefaler  Falster,  som  Æmner  for  tilkommende  Satirer: 
Ærgjerrighed,  Misundelse  og  Forfængelighed.  Han  kaster  Hol- 
bergs Bebrejdelser  tilbage  paa  denne  selv,  men  underhaanden. 
Havde  Holberg  Hfljer  for  Oje,  som  det  klareste  Exempel  paa 
det  han  vilde  sige,  naar  han  en  halv  Snes  Aar  efter  (i  Dan- 
marks og  Norges  Beskrivelse)  taler  om  de  Personnager,  der  ved 
Polymathi  fordærve  Alting,  om  de  tyske  Studenter,  der  i  Hobe- 
tal kom  herind  og  ved  deres  hvorvel  superficielle  Videnskab  udi 
Historicis  og  Juridicis  insinuere  sig  i  fornemme  Folks  Huse,  o. 
s.  V.,  saa  persiflerede  han,  endnu  skarpere  og  mere  træffende, 
fordi  han  slet  ikke  angreb  Personen,  men  alene  slog  løs  paa 
Idéen,  Hdjers  Idea  jurisconsulti  Daniel  (1736),  som  han  stiller 
ved  Siden  af  Idea  boni  sutoris.  Ingen,  siger  Hdjer,  kan  være 
en  retskaffen  Jurist,  med  mindre  han  er  en  Polyhistor  og  dreven 
udi  Slags  Videnskaber.  Ja  tilvisse,  siger  Holberg,  det  samme 
kan  man  sige  om  en  Skomager.  Én  retskaffen  Skomager  maa 
tilligemed  være  verseret  udi  Physica,  ellers  kan  han  let  blive 
bedragen  med  Læder  og  Huder;  han  maa  vide,  hvilket  Læder 
der  mest  krymper  og  udvider  sig,  for  derefter  at  kunne  indrette 
sin  Læst.  En  Skomåger  maa  ogsaa  til  en  viss  Grad  være  en 
Theologus,  saa  at  han  véd  at  gjdre  Forskjel  imellem  Religions- 
sekter;  thi  ett  er  at  arbejde  for  en  orthodox,  som  vil  have 
tynde  og  undertiden  forkerte  Saaler,  efterdi  han  bruger  ofte  sine 
Fødder  til  Dans,  et  andet  er  at  sy  Sko  for  en  Ej  ætter,  især 
en  Fanaticus,  som  fordommer  Dans,  og  heller  vil  hav^  stærke 
Saaler,  for  med  des  stOrre  Eftertryk  at  kunne  træde  paa  Verd- 
ens Forfængelighed,  o.  s.  fir.     Det  samme  kan  man  sige  om  en 


1)  Holbergs  Epist.  285. 

')  I  det  forhen  anførte  Nr.  13  af  Nova  literaria  1721. 
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Dansemester,  om  alle.^)  Her  bliver  naturligvis  det  hele  til 
nværdige  Lojer,  hvis  Satiren  ikke  rammer.  Men  det  er  aaben- 
bart,  at  Holberg  endnu,  uden  nogen  personlig  Animositet,  var 
af  de  Tanker,  at  HOjer  kryede  sig  af  sit  juridiske  Polyhistor!. 
Af  en  anden  Art  er  Satiren  (hvis  det  er  Satire)  i  Dispu- 
tatserne. I  den  første  slaar  han  om  sig  med  Forfatterens  Ind- 
bildskhed og  Uforskammethed,  og  Falster  har  Ret,  at  her  er 
Skjældsord,  men  fattes  Salt^);  i  den  anden  hævder  han  først 
helt  alvorlig  Natur  og  Sædelighed  imod  Hojers  Paradoxer;  men 
i  Slutningen  bryder  ban  ud  med  sine  Invektiver  med  en  ufor- 
dulgt Grovhed.  HOjer  kunde  derfor,  i  god  Tro  til,  at  han  i 
Sagen  selv  havde  Ret  (der  var  ingen  brugelig  Haandbog  til  i 
Danmarks  Historie,  Historieskriverne  byggede  mere  paa  taabelige 
Fabler,  end  det  kunde  tillades,  o.  s.  v.)  »agte  sig  for  god  til 
at  røres  af  det,  som  ingen  forstandig,  end  ikke  Holbergs  Venner, 
kunde  finde  Behag  i**,  og  anse  et  Forsvar,  som  det  der  findes  i 
nogle  saakaldte  Upartiske  Remarques,  hvis  Forfatter  han  ikke 
lod  til  at  kjende,  for  lidet  fornødent.  Disse  Remarques  (af 
Flensborgeren  O.  H.  Møller?),  hvoraf  Werlauff  bar  meddelt  Ud- 
drag*), bebrejde  med  Rette  Holberg:  at  han  ikke,  som  han 
siger,  har  holdt  sig  til  Hdjers  Fortale,  men  angrebet  meget, 
endog  noget,  der  var  omtaaligt  nok,  i  Bogen  selv,  at  han  har 
indblandet  idelige  personlige  Stiklerier,  sigtende  til  HOjers  Stu- 
deringer, til  hans  medicinske  Disputats,  til  hans  Stilling  som 
Huslærer  o.  desl.;  at  han  ikke  har  vogtet  sig  for  alt  hvad  der 
kunde  nedsætte  Hojers  Agtelse,  men  tværtimod  i  det  andet  Mod- 
skrift taler  ham  til,  som  en,  der  af  blind  Forfængelighed  til- 
sidesætter Ære  og  gode  Ry^te  og  Velfærd,  naar  han  kan  pas- 
sere for  lærd  og  sindrig;  som  en,  der  render  fra  den  ene  Ting 
til  den  anden,  og  nu  vel  snart  vil  tage  fat  paa  Mathematikken 
og  komme  frem  med  et  Paradoxon  i  Astronomien,  enten  om  Solens 
Indbyggere  eller  om  at  Maanen  er  gjort  af  en  grOn  Ost;  at 
Hdjer  dog  kun  er  en  Dværg,  kun  en  Fod  lang,  i  Sammenligning 
med  de  Mænd,  som  han  med  saa  stor  Hovmod  river  ned,  o. 
desL;   at   det   aabenbart  var  Holbergs  Ojemed,    uden  Grund  at 


M  Holbergs  Epist.  295. 

*)  Falster  skriver  i  sin  haandskrevne  Brevvexling  til  Sibbern,  die 
IV.  Non.  Septemb.  171ft  efter  at  have  talt  om  Hojers  Con spectus 
hi&toriæ  Danicæ  erotematicus:  Hule  postea  opposita  est  ab  in- 
certo  auctore  Hafniensi  dissertatio,  quæ  nomen  Pauli  Rutter, 
profligatissimi  hominis,  mentitar,  sed  oppido  insulsa  et  conyi- 
tiatore  qnam  æquo  scriptore  dignior,  caius  ficulnea  et  yere  ri- 
dicnla  argnmenta  nnnc  perscribere  nec  li  bet,  nec  vacat. 

*)  De  tindes  i  Ky  Kgl.  Saml.  Nr.  2028.  4. 
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ndsætte  sin  Modstander  for  Latter  ved  at  udgive  sit  første  Mod- 
skrift under  Povel  Rytters  og  Kristen  Andersens  Navne,  begge 
relegerede  Studenter  og  berygtede  Renommister,  som  om  han 
dermed  vilde  sige,  at  begge  disse  dog  vare  kapable  til  at  re- 
latere HOjers  Skrift.  Med  en  sjælden  Godmodighed  foreslaar 
denne  Forfatter  tllsidst  et  Forlig  imellem  de  stridige  Parter  sab- 
ledes, at  Disputationens  Autor  og  hans  Tilhængere  skulde  over- 
sætte HOjers  Skrift  paa  Dansk,  og  korrigere  hvad  der  borde 
rettes.  „Saa  fik  vi  et  smukt  kort  Begreb  om  vores  danske 
Historie,  hvoraf  HOjer  havde  den  Ære,  at  have  først  begyndt 
det,  og  Autor  (Holberg)  den,  at  han  havde  oversat  og  revideret 
det."  Det  er  heraf  klart,  at  denne  Mand  ikke  var  inde  i  Strid- 
ens Midpunkt,  men  vankede  om  i  Periferien.  Ville  HOjberg, 
der  paa  den  anden  Side  forsvarer  Holberg  det  bedste  han  kan, 
giver  tilsidst  tabt:  Han  var,  siger  han,  af  et  kolerisk  Tempera- 
ment; han  blev  opegget  og  sat  i  Flamme  af  andre,  ret  ligesom 
det  kunde  være  en  Skam  at  tage  imod  et  Ørefigen,  uden  at 
give  to  igjen;  hvis  han  havde  raadet  sig  selv,  havde  han  maaske 
heller  villet  vige  for  sin  Fiende,  saasom  han  en  Gang  gjorde 
for  tvende  Officerer,  der  attaqverede  ham  paa  Gaden*);  han 
blev  beskyldt  som  Plagiarius  og  som  den,  der  aleneste  havde 
anbragt  noget  laant  TOj,  da  han  dog  havde  begyndt  sit  Skrift  i 
Oxford  og  fuldført  det  her  lyemme  ved  Hjælp  af  Reitzers  Biblio- 
thek,  altsaa  blev  der  ved  denne  Beskyldning  ligesom  sat  en 
Plet  paa  hans  Renommé.  Men  alt  det  hjælper  ikke,  og  han 
tilstaar  tilsidst  gjerne,  „at  Holbergs  Forsvar  {alder  ham  i  den 
Tilfælde  noget  svar  og  besværlig".«)  Det  er  aabenbart  et  slet 
Forsvar;  men  Httjberg  har  heller  ikke  fundet  Cirkelens  Kva- 
dratur. 

For  at  konune  ind  til  Stridens  Midpunkt  vil  det  nok  være 
bedst  at  betænke,  at  det  som  oprørte  Holberg  og  hans  Venner, 
var  noget  mere  end  en  personlig  Fornærmelse.  Hdjers  Angreb 
paa  ham  er  virkelig  altfor  ubetydeligt  til  at  være  et  Stridsæmne, 
og  for  tamt  til  at  det  kunde  bringe  nogen  i  Harnisk.  Selv  om 
Holberg  bar  Nag,  saa  var  det  dog  ikke  noget  at  forfølge  en 
Mand  for,  og  det  med  en  vedvarende  Foragt,  naar  der  ellers 
ikke  var  noget  paa  ham  at   sige.')     Fornærmelsen   laa   i   den 


')  Vi  ffaa  ikke  af  Vejen  for  en  Nar,  sagde  de;  da  gjor  jeff  for  to, 
saffde  Holberg,  i  det  han  gik  af  Vejen.  (P.  L.  Møller  i  D.  Folke- 
kalender  har  Anekdoten  anderledes;  hos  ham  er  det  kun  en 
Person. 

')  Hojbergs  Holbergiana,  Fortalen  Arket  k. 

*)  Werlaaff  har  meddelt  Hdjers  Ord:  Indess  fallt  mir  noch  ein, 
das  unsers  Herrn   Professoris  Holbergs   vor  einigen  Jahren   in 
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hele  Maade,  hvorpaa  Hdjer  traadte  frem.  Der  var  et  dansk 
Parti,  som  indigneredes  derover,  og  vilde  have  Holberg  til  at 
rage  Kastanierne  ud  af  Ilden.  Det  var  noget  helt  andet,  en 
helt  anden  injuria  atrox,  der  vakte  deres  og  Holbergs  Harme, 
end  en  forbigaaende  Yttring  om  en  Bog^).  HOjers  Anfald  var 
virkelig  uforskammet.  Naar  han,  for  at  smigre  Kongen,  yttrede, 
at  alle  Frederik'ers  Regimente  var  det  af  Forsynet  mest  vel- 
signede og  distingverte,  at  Kristian'er  maatte  vige  for  dem,  saa 
at  Danmarks  Herlighed  maatte  være  at  regne  fra  den  udanske 
Gottorpper,  saa  kastede  han  en  Brand  ind  i  ethvert  dansk 
^j^rte;  naar  han  skar  de  lærde  i  Danmark  og  i  Hertugddm- 
meme  over  e  n  Kam,  og  sagde,  at  selv  studerende  eller  Folk  i 
Civil-  og  Militærstanden,  som  dog  ikke  høre  til  de  mindst  dan- 
nede (die  nicht  von  der  letzten  Bank  sind)  ikke  ret  vidste,  om 
Dronning  Margrete  regerede  fOr  Kristian  den  anden  eller  efter^ 
og  at  det  danske  Kongehus  nedstammede  fra  de  Oldenborgske 
Grever,  saa  fortjente  han  vel  (og  det  saa  meget  heller,  hvis  der 
var  noget  i  det),  at  faa  denne  Uforskammethed  imod  den*  hele 
Nation,  hos  hvem  han  kom  at  søge  sit  Brød,  sendt  tilbage  i 
»in  egen  Hals.  Yi  lægge  ingen  Skjul  paa  vort  Sprogs  Brøst, 
og  drøfte  demi  indbyrdes  med  hinanden;  men  naar  der  kommer 
en  forløben  Tysker,  der  dog  ikke  ret  kjender  til  vore  Sager, 
og  slaar  stort  paa,  farer  frem  uden  Hensyn,  og  river  vort  Moders- 
maal  ned,  saa  harmes  vi.  Nu  kom  der  just  en  saadan  Yild- 
tysker,  han  trængte  sig  frem,  og  lukkede  Munden  vidt  op,  og 
gjorde  det  samme  ved  vor  Historie.  At  vise  ham  Vintervejen, 
var  en  god  Gjeming,  naar  den  blev  gjort  tilgavns ;  hvis  Holberg 
havde  tvættet  ham  igjennem  med  Lud  og  Salt,  saa  havde  han 
gjort  ret  Men  nu  skjældte  han  kun  ud,  og  selve  Forsvaret 
stillede  han  i  et  uværdigt  Lys  ved  at  lægge  det  i  Hænderne  paa 
en  bekjendt  fordrukken  Student,  der,  som  Forfatteren  til  Re- 
marqves  siger,  ikke  kjendte  Kjærlighed  til   noget  andet  Fædre- 


DaniBcher  Spracbe  pnblicierte  historische  Introduction  mit  hieher 
lu  setzen  sey,  welche  aber  gleichfalle  wegen  ihrer  Kiirze,  Aus- 
lassung  der  cothigen  Al  legationen,  und  well  sie  ausser  den 
letzten  Zeiten  Puffendorf  fast  dnrchgehends  folget,  za  meinem 
Zweck  ebenfalls  nicht  zulang'lich  gewesen.  Han  vilde  dog 
nævne  den;  men  heller  ikke  den  var  en  Lærebog  i  Dannaarke 
HiBtorie  til  den  Brug  han  ønskede. 

M  Ogsaa  det  bekjendte  Sted  i  (den  ældste)  Gert  Vestfaler:  Det 
fortrød  mig  mest,  at  kan  vilde  ligne  sin  nistorie  med  min,  er 
overmaade  pudsigt,  at  sige  naar  det  ikke  virkelig  fortrød  Hol- 
berg-, men  Folk  troede  at  det  fortrød  ham,  og  der  er  ingen 
Tvivl  om  at  det  gjorde  de. 
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land  end  sin  Halmrede  paa  Regensen.*)  Vor  Histories  Ære 
blev  dog  ikke  frelst,  og  i  en  bitterlig  alvorlig  Sag  bildte  han 
han  sig  ind,  at  naar  han  kun  fik  visse  Folk  til  at  le,  saa  var 
det  virkelig  komisk.  Saa  have  næsten  alle  ment  lige  til  nn. 
Han  blev  dadlet  derfor,  og  han  saa  det  nok  siden,  skjondt  han 
i  meget  faa  Ord  gaar  til  Bekjendelse:  „Neque  deerant,  qui 
petulantem  nimis  hane  crisin  judicabant  —  et  forsitan  non  im- 
merito.* 

Denne  Fejde  giver  altsaa  ikke  saa  meget  som  en  Skjærv 
til  Holbergs  Berømmelse;  men  den  hører  med  til  at  fuldstænd- 
iggjdre  Gangen  i  hans  Udvikling;  den  danner  Overgangen  til 
hans  uforlignelige  Virksomhed  som  Komiker ;  han  siger  det  selv. 
Hidtil  havde  han  været  helt  begraven  i  Historie  og  Lovkyndig- 
hed og  Sprog,  og  havde  ikke  givet  sig  af  med  andet;  nu  var 
der  vaagnet  noget  i  ham  af  en  anden  Beskaffenhed:  i  sin  Iver 
mod  en  anden  Mand  blev  han  selv  ivrig,  i  det  han  skrev  mod 
en  andens  Satirer  eller  Angreb,  blev  han  selv  Satiriker.  Vivitor 
hoc  pacto.  Denne  Fejde  var  kun  en  Slags  Prolog,  et  For- 
spil, et  Produkt  af  andres  Tilskyndelse,  intet  Foster  af  hans 
eget  Lune.  Hvis  Peder  Lem  havde  talt  med  ham,  vilde  han 
atter  have  sagt:  En  anden  Gang,  min  Faer,  skal  ban  file  sine 
Jamber  noget  bedre.  Han  følte  det,  og  han  havde  faaet  Smag 
paa  disse  Jamber.  Dette  var  kun  en  Bladdnsk  af  det  Træ, 
der  endnu  staar   med  vidtudbredte  Grene  og  skygger  over  hele 


')  Efterretningerne  onn  Povel  Rytter  ere  samlede  hos  Werlauff  i 
beffge  Holbergiana.  Det  var  et  saa  foragteligt  Subjekt,  at  der 
i  Historien  er  ydet  ham  langt  roere  Opmærksomhed,  end  han  er 
værd.  Det  hedder  om  ham  i  Remarqves:  ^Her  kommer  dend 
gode  Povel  Rytter  paa  T heatrum  og  skal  agere  en  historisk 
Harlequin,  da  hånd  dog  bekiender  hvad  alle  veed.  at  handikke 
er  skikked  dertil ;  band  skal  have  skreved  af  Kiærlighed  til  sin 
Fædreneland,  da  band  dog  ikke  statuerer  nogen  Kiærlighed  uden 
for  sin  Halmereede  paa  Regentzen;  hånd  har  icke  skrevet  af 
nogen  Haad  til  Hoyer;  det  er  vist,  thi  band  har,  saa  lenge  jeg 
veed  af  ham  at  sige,  ikke  haft  Had  til  nogen  udeo  denne 
Disputations  Autor.  Hoyer  er  ham  ikke  bekjendt  uden 
af  dette  historiske  Skrift,  og  den  gode  Rytter  studerer  aldrig  i 
i  nogen  anden  Historie  enddenom  Schlaraffenland,hvor  Brenae- 
viins  Stromme  findes,  dem  hånd  meget  len^ea  efter.^  Den  an- 
den Person,  Petrus  Al  bi  nus  eller  Peder  Hvid,  har  ingen  ellers 
omtalt,  men  Kali  Rasmussen  i  Bidrag  til  Holbergs  Biografi 
oplyser,  at  en  Alumnus  af  dette  Navn  laa  paa  Borchs  Kolle- 
^um,  Wev  kaldet  til  Præst,  men  (1714)  af  Hojesteret  d6mt 
fra  Kald  og  Ære.  Holberg  og  flere  Alumner  havde  vidnet 
i  denne  Sag,  der  altsaa  endnu  1719  kunde  være  i  frisk  Minde. 
Begge  disse  Personer  levede  den  Gang,  da  Holberg  brugte  deres 
Navn. 
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Landet,   af  hvilket   han  nedrystede  de  første  modne  Fragter  i 
Peder  Paars.  ^) 


9.  Peder  Paars  (1719—20).  (Johann  Adolph  Scheibe).  Holberg 
bliver  prof.  eloquentiæ  og  secretarius  consistorii  (1720).  Uni- 
versitetsprogram  (1720).    Satirer  eller  Skjemtedigte  (1722). 

Holberg  var  bleven  tredive  Aar  gammel  og  derover,  og 
havde  siden  sine  Drengeaar  aldrig  prøvet  paa  at  gjQre  danske 
Vers,  skjOndt  han  levede  i  en  By,  hvor  der  hvert  Aar  yngles 
flere  Poeter  end  Fluer  i  September.  Poesi  agtede  han  saa  ringe, 
at  han  gabede,  naar  nogen  forelæste  ham,  om  det  saa  var  det 
dejligste  Digt  Den  latinske  havde  han  la^  sig  efter,  men  som 
et  nødvendigt  Onde,  og  de  latinske  Digtere  havde  han  læst,  ikke 
for  Fomdjelse,  men  for  at  lære  Latin,  ligesom  syge  Folk  hver 
Dag  tage  Medicin,  ikke  for  Smagens  Skyld,  men  fordi  Lægerne 
sige  det  er  sundt.  Men  saaledes  ere  Menneskene,  hvad  de  rynke 
Næsen  ad  i  Dag,  forfalde  de  selv  til  i  Morgen;  og  Videnskabs- 
manden finder  ligesaa  vel  Behag  i  Yexeldrift  af  Studeringer,  som 
Jorden  i  Sædskifte. 

Det  første  han  tog  sig  for,  var  en  Efterligning  af  Juvenals 
sjette  Satire,  der  nylig  med  nogle  andre  var  bleven  udgiven,  og 
imod  sin  Forvæntning  fik  han  sin  Efterligning  (det  Qerde  blandt 
hans  Skjemtedigte)  færdig  paa  nogle  Dage.  Han  viste  den  til 
en  god  Ven,  der  roste  Viddet  og  Styrken  i  Tanker  og  Udtryk, 
men  tillige  gjorde  ham  opmærksom  paa,  at  han  endnu  ikke  havde 
det  rette  Greb  paa  Versekunsten  og  de  prosodiske  Regler  i  den 
danske  Poesi.  Dette  lagde  han  sig  paa  Hjærte,  og  efter  at  ban 
i  ledige  Timer  havde  malet  en  Del  Papir  over,  troede  han  efter 
nogle  SmaafEegtninger  ogsaa  at  kunne  faa  Bugt  med  det  Med 
frisk  Mod  gav  han  sig  saa  til  at  skrive  det  bekjendte  heroisk- 
komiske Digt,  som  den  Dag  i  Dag  læses,  reciteres  og  memoreres 
endog  af  Svenske  og  Tyske,  der  af  B^ærlighed  til  dette  Digt 
have  lært  Dansk. 

Det  er  den  korte  Efterretning  han  selv  giver  om  dette  Digts 
Oprindelse.  Deraf  kan  man  ikke  se,  naar  han  begyndte  derpaa ; 
men  da  han  først  øvede  sig  paa  Satirer,  maa  Udarbejdelsen  have 
gaaet  temmelig  hurtig  for  sig.  Begyndelsen  (første  Bog)  udkom 
1719.    Dette  antage  ogsaa  baade  Luxdorpli  og  Nyerup,  skj5ndt 


')  Epist.  1.  ad.  Tir.  perillnstr.    og   de    udførlige  Enkeltheder   hos 
Werlauff  i  Holbergs   Fejde   med   H6jer,    i    Boyes  Holbergiaaa 
3.  D.  og  i  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6.  D. 
IV.  26 
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de  samtidige  Vidner  kun  nævne  Aaretl720.^)  Al  Tvivl  hæves 
ved  Eostgaards  Klage.  Første  Bog  blev  virkelig  trykt  1719,  thi 
denne  Klage  er  dateret  den  12.  December  1719 '),  og  i  den 
hedder  det,  at  Bogen  var  „uden  nogen  Censur  trykt  og  i  stor 
Mængde  bortsolgt *'.  Men  rimeligvis  maa  Salget  være  blevet 
standset,  indtil  Resolutionen  i  Sagen  var  falden  (den  12.  Februar 
1720),  saa  at  Bogen  først  efter  denne  Tid  kan  være  bleven  al- 
mindelig udbredt  i  Landet.  Dette  stemmer  overens  med,  at  den 
editio  princeps,  der  findes  i  Universitetsbibliotheket,  og  er  det 
Exemplar,  hvilket  Grev  Kristian  Rantzau  sendte  Falster  som  en 
Nyhed,  var  ledsaget  af  en  Skrivelse,  dateret  Aansbierg  (Herre- 
gaarden  Avnsberg  ved  Viborg)  den  22.  Februar  1720.  *)  I  dette 
Aar  udkom  hele  Peder  Paars  endog  i  tre  Oplag:  ikke  alene  Første 
Bog,  hvis  karakteristiske  Titel,  der  siden  blev  forandret,  er  nok- 
som bekjendt  (£n  sandfærdig  ny  Vise  o.  s.  v.)  samt  Anden  og 
Tredie  Bog,  alle  uden  Aar,  hvilke  maa  betragtes  som  første  Op- 
lag, men  tillige  et  Eftertryk,  og  den  Tredie  Edition  af  Holberg 
selv  med  Træsnit,*) 


*)  L.  Schow  (Fortalen  til  Kvartadgaven,  i  Boyes  Holbergiana  3, 
206.  212)  antager  det,  fordi  Holberg  selv  anfører  som  en  Mærke- 
lighed, der  ikke  for  havde  hændet«  nogen  dansk  Bog,  at  der  i  en 
halvandet  Aars  Tid  funias  sesquianni  spatio)  besørgedes  tre  Ud- 

faver.  Nyerap  i  D.  Digtek.  Hist.  4,  287.  Scheibe  sieer,  at 
eder  Paars  kom  ud  im  Jahre  1720  nach  und  nach,  og  Hojberg 
i  Fortegnelsen  paa  Holbergs  Skrifter,  at  alle  tre  Udgaver  kom 
ud  i  samme  Aar  1720. 

')  Hvilket  allerede  er  bemærket  i  Nordahls  Brev  til  Nyerap  i  Mi- 
nerva Oktober  1788,  8.  67. 

*)  Noget  af  dette  Brev  er  trykt  i  D.  Dictek.  Hist.  4,  287.  Det 
som  handler  om  Peder  Paars,  lyder:  nJefi[  skulde  ei  saa  lenge 
Ladet  anstaa  med  mit  Løfte  at  fuldbvrde,  nvis  overflødighed  af 
forretninger  det  ei  hid  til  havde  hindred,  DogKand  jeg  ei  reise 
af  Landet  uden  det  at  efterkomme,  og  følger  Peder  Paars  ind- 
scblutted,  jeg  wil  ønske  dend  forHE'  Rector  maa  have  .Gratiam 
Novitatis,  er  ellers  efter  mit  tycke  af  en  schmuck  invention  og 
Klygtig  indfald,  af  samme  Aator  skal  och  hosfoyede  Liden  tids- 
fordriv wære,  i  Paars  finder  jeg  Versene  under  tiden  ei  af  de 
rigeste,  og  weed  ei  om  de  for  ofte  forekommende  Negligences 
ere  affectation^.  —  Hvem  kj  ender  noget  til  denne  Liden  Tids- 
fordriv? 

*)  Eftertrykkene  ere  kjendelige  derpaa,  at  der  paa  Titelen  for 
euvene  staar  ewe4n  (ikke  $we^)  og  i  nogle  Callnnddorg  for 
Callandborg  o.  s.  v.  Ogsaa  den  svenske  Oversættelse  og  Schei- 
bes  tyske  1764  have  eifveae<  —  Om  Udgaverne  se  Molbech  i 
Boyes  Udgaver. 
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Næppe  havde  Beg}'ndelseD  af  Peder  Paars  set  Lyset,  for- 
end der  imod  dette  Digt  rejste  sig  et  frygteligt  Uvejr.  Holberg 
selv  indlader  sig  ikke  derpaa,  ikke  paa  al  den  Larm,  der  blev 
orer  dette  Digt,  og  de  Beskyldninger  imod  det,  man  skreg  sig 
hæs  paa.  »Nok  er  det,  siger  han,  at  det  blev  undersøgt  i  det 
Kongelige  Konseil,  og  at  den  milde  Monarks  vise  Raad  erklærede 
det  for  et  uskyldigt  og  morsomt  Skrift  (innoxium  et  festivum 
opus)."  Oplysninger  om  denne  Forfølgelse  maa  derfor  hentes 
fra  andre  Kilder. 

Øen  Anholt,  der  ikke  saaledes  som  Læsø  og  Samsø  havde 
nogen  Oldtids  Navnkundighed,  som  den  først  i  vore  Dage  har 
vundet*),  skulde  i  den  ny  Tid  vorde  navnkundig  over  hele 
Norden.  Denne  0  tilhørte  Rostgaard,  og  dens  Ære  var  derved 
bleven  hans  egen.  Han  søgte  Raad  hos  sin  gode  Yen  Gram, 
der  meddelte  ham  sine  Bemærkninger  om  Digtet,  og  indgav 
derpaa  en  Klage  til  Kongen  over  „den  skammelige  Paskvil  og 
Skandskrift,  der  var  trykt  uden  Autors  rette  Navn,  udkom- 
men uden  Censur  og  i  Mængde  bortsolgt,  under  den  falske  Titel 
af  £n  sandfærdig  ny  Vise  etc.,  hvori  Paskvillanten,  dette  van- 
artige Gemyt,  havde  bebyrdet  det  fattige  Land  Anholt,  hverken 
Præst  eller  Foged  undtagen,  med  en  usandfærdig  og  ukristelig 
Beskrivelse,  til  Forfædrenes,  Indbyggernes  og  alle  Efterkommeres 
Beskjæmmelse.''  Over  saadanne  grove  Expressioner  forfattede 
Rostgaard  en  Fortegnelse,  og  fremstillede  derhos,  „at  det  saa- 
ledes beskjæmmede  Land  er  dog  af  Kong  Frederik  den  tredie 
kaldet  en  hel  Province  (Vores  Land  og  Provintz  Anholt),  har  i 
denne  Krig  udstaaet  meget  ondt,  ofte  været  udplyndret,  og  svarer 
dog  rigtig  sine  ordinaire  og  extraordinaire  Skatter;  Indbyggerne 
have  reddet  mange  Menneskers  Liv  af  Kongens  forulykkede 
Fregat  og  andre  kongelige  Skibe,  og  trolig  assisteret  dem  med 
hvad  de  havde  til  Livsophold,  endog  uden  Betaling;  og  alligevel 
udskjældes  de  Skriftet  igjennem  for  Røvere  og  Røverhunde.  Der 
er  kun  en  Præst  og  en  Foged  paa  Øen,  hvilke  derfor  ikke  ere 
mindre  beskjæmmede,  end  om  de  vare  nævnte  med  deres  rette 
Navne.  **  Af  Bilagene  til  denne  Klage  indeholdt  det  ene  hvad 
der  vedkommer  Anholts  Indbyggere,  Præsten,  Degnen  og  Foged- 
en; det  andet  var  en  „Extrakt  over  de  usømmelige  og  bespot- 
telige Expressioner  imod  Universitetet,  Rektor,  Biskoppen  og 
andre  Professorer,  ja  imod  den  kristelige  Religion  og  Guds  hellige 


*)  Der  er  for  nylig  paa  denne  0  opdaget  en  Oldtids  Mærkværdig- 
hed. Dér  har  været  et  Værksted  for  de  ældgamle  Stensagers 
Fabrikation;  man  har  dér  fandet  et  helt  Oplag  af  mislykkede 
0^  halvforarbeldede  Flintkiler.  (Antikvarisk  Tidsskr.  3.  H. 
1849—51,  S.  213}.    Skade,  at  Holberg  ikke  vidste  noget  af  det. 
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Ord,  samt  uogle  Poster,  som  mærkeligen  præjudicerer  den  bOje 
Øvrighed  og  de  af  den  satte  Love  og  Anordninger."  I  Følge 
heraf  indstillede  Rostgaard,  „om  ikke  derfor  saavel  den  rette 
Autor  som  Bogtrykkeren  og  den,  som  Skriftet  forhandler,  borde 
efterforskes  og  tilrettesættes.  Skriftet  være  forbudet  og  konfi- 
skeres, indtil  Autor  opledes,  og  de  Exemplarer,  der  kunde  paa- 
gribes, efter  Loven  til  Autors  velfortjente  Beskjæmmelse  af 
Bøddelen  opbrændes;  hvorved  andre  ligesindede  ørkesløse  Digtere 
kunde  lære  at  holde  deres  Pen  i  Tvang,  og  hellere  anvende 
deres  Tid  og  Arbejde  paa  noget,  som  kan  tjene  baade  andre  og 
dem  selv  til  Ære,  end  paa  det,  som  er  fraværende,  uskyldige 
og  tro  Kongelige  Undersaatter  til  Beskjæmmelse,  og  vedkom- 
.mende  tillige  kan  vorde  paamindte  at  have  flittigere  Indseende 
med  hvis  heri  Staden  trykkes  og  falholdes.  Thi  ellers  kan  en- 
hver Paskvillant  gjore  Paskviller  om  de  ærligste  og  uskyldigste 
Folk,  naar  han  under  den  Titel  af  Viser  ubehindret  kan  lade 
trykke  de  groveste  Skandskrifter." 

At  Rostgaard  indgav  denne  Klage,  er  udenfor  al  Tvivl;  at 
ogsaa  andre  deltoge  i  Forfølgelsen,  antydes  i  det  udførlige  For- 
svar, som  Holberg,  (i  Fortalen  til  tredie  Edition)  lader  Just 
Justesen  føre  „mod  visse  Folk,  der  have  stræbt  at  ville  gjore 
dette  uskyldige  Poema  til  et  forargeligt  Skrift";  men  naar  det 
er  en  temmelig  almindelig  Mening,  at  Gram  har  deltaget  i  den 
offenlige  Anklage,  og  at  den  indsendte  Klage  var  skreven  med 
hans  Haand,  saa  har  Forf.  allerede  tidligere  anset  det  for  utro- 
ligt, og  maa  vedblive  med  denne  Mening,  indtil  andre  Kjends- 
gjerninger  foreligge  end  de,  der  hidtil  ere  blevne  bckjendte. 
Lad  os  drøfte  disse  Vidnesbyrd  noget  ndjere!  Hiort  skriver: 
„at  Qram  kan  have  været  i  Ledtog  med  Rostgaard  for  at  faa 
Peder  Paars  brændt  elier  i  det  mindste  konfiskeret,  er  ganske 
rimeligt,  siden  han  var  meget  vred  paa  Holberg,  saavel  for  hans 
satiriske  Skrifter,  som  især  fordi  han  skrev  Komedier,  og  sagde, 
han  borde  ikke  være  Professor;  siden  han  handlede  infra  digni- 
tatem  og  beskjæmmede  Universitetet,  borde  han  forvises  til 
Theatret",*)  Dette  Vidnesbyrd,  der  er  over  et  halvt  hundrede 
Aar  yngre  end  Begivenheden,  svækker  sig  selv  ved  sin  Bag- 
vendthed; thi  Gram  kunde  jo  ikke  allerede  nu  være  vred  over 
Holbergs  satiriske  Skrifter,  som  der  først  nu  begyndtes  paa,  og 
over  hans  Komedieskrivning,  som  intet  Menneske  kunde  have 
nogen  Anelse  om.     Der  maa  mere   til,    end  et  Vidnesbyrd,  der 


1)  Hiort  til  Nordahl  i  Lozdorphiana  2,  267. 
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desuden  kan  gaar  ud  paa,  at  Gram  kan  have  været  i  Ledtog 
med  Bostgaard,  fovend  man  antager,  at  en  saa  forstandig  Mand 
skulde  tage  Del  i  eu  Anklage,  der  gik  Ul  en  saa  blind  og  ab- 
surd Yderlighed,  at  den  maatte  falde  tilbage  paa  selve  Forfølg- 
eren. Der  gives  et  andet.  Snbm  siger  i  sine  Blandede  Tanker^), 
at  Holberg  med  Fogeden  Yoldemar  sigtede  til  Rostgaard,  med 
den  sølvbundne  Homerus  til  en  anden  lærd  Mand ;  at  Rostgaard 
indgav  en  Klage,  skreven  med  bemældte  lærde  Mands  Haand, 
og  forlangte  intet  mindre,  end  at  Holberg  skulde  sættes  paa 
Munkholm;  at  Frederik  den  fjerde  lod  sig  forelæse  hele  Peder 
Paars,  den  morede  Kongen  usigeligen,  og  han  afviste  Klagen. 
Man  ser  ogsaa  heraf,  hvis  man  ikke  forud  vidste  det,  hvor  kort- 
synet og  ukritisk  en  Mand  Suhm  var,  der  ofte  tog  Snak  ioit 
Historie.  Vilde  han  meddele  en  ordenlig  historisk  Efterretning, 
saa  maatte  han  i  det  mindste  have  nævnt  Manden;  Forf.  tvivler 
ikke  om,  at  Holberg,  som  alle  Satirikere,  efter  at  være  udæsket 
ved  en  saa  lumpen  Anklage,  siden  har  givet  Rostgaard  mangt  et 
Hip,  men  at  han  skal  have  villet  skildre  ham  i  Fogeden,  er  løst 
FolkevrOvl;  der  tales  i  Klagen  ikke  noget  om  Munkholm,  saa 
det  maa  ,Suhm  ogsaa  have  af  Folkemunde;  og  hele  Peder  Paars 
kuude  Kongen  da  ikke  lade  læse  for  sig,  siden  den  endnu  ikke 
var  kommen  ud.  Der  har  saaledes  med  Rette  rejst  sig  Tvivl 
om  Grams  Deltagelse  i  den  offenlige  Anklage.®)  Derimod  giver 
Grams  egenhændige  EUandskrift  et  fuldkommen  klart  Bevis  paa, 
hvorledes  ogsaa  han  (uden  at  kjende  Forfatteren)  har  været  oprørt 
over  denne  ny  Vise;  men  hans  Bemærkninger  bære  tydelig  Præg 
af,  at  de  i  den  Form  han  har  nedskrevet  dem,  ikke  have  ud- 
gjort et  Bilag  til  Klagen.  Dertil  ere  hans  Angivelser,  som  ere 
fulde  af  Rettelser,  altfor  korte  Henvisninger,  og  de  Henvisninger, 
der  hos  ham  findes  i  Stykket  om  Anholt,  ere  kun  tildels  ind- 
førte i  Klagen  og,  vel  at  mærke,  i  den  nojere  udførte  med  de 
vedkommende  Steder  af  Peder  Paars,  som  han  kun  har  antydet 
Det  er  kun  et  Udkast  af  hans  Anker,  Bemærkninger  om  Peder 
Paars,  som  han  uden  Tvivl  har  meddelt  Rostgaard.  Desuagtet 
ere  de  graverende  nok  for  Grams  Navn,  og  ligesom  vi  for,  ved 
at  stille  Holberg  og  Hdjer  sammen,  maatte  lade  den  Skygge 
falde  paa  Hdjer,  hvori  han  har  stillet  sig  selv,  maa  vi  hergjOre 
det  samme  med  Gram;  saa  meget  mere  som  vi  her  have  det 
ypperligste  Vidnesbyrd  om,  hvorledes  der  saa  ud  i  Hovedet  paa 


')  Saml.  Skr.  14,  244. 

*)  Jfr.  Rahbek  Om  den  mod  Peder  Paars  i  dens  Nyhed  vakte  For- 
følgelse, Minerva  1804,  1,  96. 
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de  lærde  Mænd,  f5rend  Holberg  fremstod.  Gram  véd  ikke  at 
skille  Satire  fra  Samkskrift;  hvad  skal  man  d»yæDte  af  de  andre? 
Han  betragter  Peder  Paars  med  sine  kritiske  Ojne,  som  om  det 
var  en  gammel  BimkrOnnike  eller  en  Kjæmpevise  han  skulde 
undersøge;  han  ser  deri  en  af  de  Viser  for  Pøbelen,  som  der 
havdes  saa  mange  af ;  oplyser,  hvor  rude  Forfatteren  maa  være, 
da  han  sammenblander  Tidsaldrene,  hvilket  er  rimeligere,  end 
at  han  blot  har  villet  gjdre  Visen  gammel  for  at  slgule  sine 
Kalumnier;  hvor  let  den  gemene  Mand,  der  tror  paa  Kjæmpe- 
viser,  kunde  antage  det  for  gode  Varer;  men  ligesaa  lidet  som 
han  i  en  Kjæmpevise  havde  mindste  Fornemmelse  af  dens  poe- 
tiske Natur,  ligesaa  lidet  gj5r  Viddet  i  Peder  Paars  det  mindste 
Indtryk  paa  hans  med  Hukommelsessager  fuldproppede  Hjæme; 
hvad  skal  man  da  vænte  af  de  andre?  Naar  Forfatteren  til 
Peder  Paars  ved  at  beraabe  sig  paa  Journaler,  Akterne  i  Ka- 
lundborg o.  desl.  har  søgt  at  give  sit  Værk  Troværdighed,  saa 
fremstiller  han  dette,  ikke  som  noget  pudsigt,  men  som  ren  og 
skjær  Underfundighed.  Det  liderlige  og  urimelige  Slagsmaal  paa 
Universitetet,  som  skildres  i  Peder  Paars,  det,  mener  han,  kan 
en  dygtig  Kritiker  nok  vise  er  pure  Opdigtelse;  Forfatteren  vil 
bilde  os  ind,  at  en  saadan  skammelig  Disputats  har  fundet  Sted 
ved  Kjøbenhavns  Universitet,  in  primis  annis  seculi  XVII,  ja, 
lad  ham  komme  med  Beviserne,  lad  ham  godtgjore  det,  om  han 
kan!  Gram  vidste  alt  hvad  der  var  værdt  at  vide,  men  at 
dette  Sted  er  en  Efterligning  af  Boileau,  er  aldrig  faldet  ham 
ind;  det  ser  ud,  som  om  det  komiske  Heltedigt  var  ham  en 
fuldkommen  ubekjendt  Størrelse;  hvad  skal  man  da  vænte  af 
de  andre? 

Denne  Oplysning  skylder  Forf.  de  B&lowske  Papirer,  der 
findes  i  Sorø.  De  ere  ufuldstændige.  Der  findes  et  Udkast 
til  Klagen  med  adskillige  Rettelser,  underskrevet  m3d  Eostgaards 
egen  Haand:  „Kiøbenhavn  den  12.  Decembris  1719.  Allerund- 
erdanigste troe  Arve-Undersat  og  tienere  F.  R.*  Det  maa 
være  det  Udkast,  der  siden  er  omskrevet  og  indgivet.  Der 
findes  fremdeles  et  Bilag  Lit.  B.,  som  kun  handler  om  Anholt; 
det  er  med  samme  Skrivers  Haand  som  Udkastet  eller  en  meget 
lignende  (ikke  med  Grams),  og  det  er  et  virkeligt  Bilag.  I 
Klagen  tales  om  et  Bidrag  under  Lit.  C,  nemlig  om  Universi- 
tetet og  Religionen;  det  findes  ikke.  Endelig  er  der  et  Læg 
med  Grams  Haand;  Thorkelin,  af  hvem  der  i  disse  Papirer  og- 
saa  findes  en  daarlig  Afhandling,  har  skrevet  derpaa:  „Bilage 
L.  A.*,  men  det  er  urigtigt;  det  er,  som  ovenfor  bemærket,  ikke 
noget  Bilag  til  Klagen,  men  Bemærkninger  af  Gram;  det  har 
heller  ikke,  saaledes   som   Bilaget  L.  B.,    nogen  Titel  .  Heraf 
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skal  der  meddeles  nogle  Uddrag:  §  1  er  Tempus  et  ætas  scrip- 
tionis.  Deri  bems^rker  haii  kun  med  Sidetal  og  Linie:  S' 
Nagels  Fane,  Eagenius,  Kiøgehuuskaars,  Mons  Vingaards  Version 
af  Cortio.  —  §  2  er  tempus  et  ætas  Petri  Paars.  „Den  siges 
at  have  været  2  aar  for  Calmar-Krig,  hvilket  rimer  sig  ingen« 
lande  med  de  mange  nye  Ting,  hvilke  Auctor  i  Historien  her 
og  der  indfører,  som  aldrig  vare  paa  de  Tider  indførte,  men 
endda  aldeles  ubekiændte,  endeel  for  alle  Folk  i  disse  Lande, 
endeel  aldeles  for  det  slags  Folk  som  Peer  Paars  skulde  været 
af;  saa  at  Auctor  (med  mindre  hånd  er  meget  vanvittig  og 
ukyndig  i  de  gemeeneste  ting  i  vores  land  og  dets  Maneerer, 
eller  og  haod  har  lyst  af  at  gidre  sig  selv  beleet)  synes  med  saa- 
danne  tingester  at  mælde,  at  vil  bringe  Folk  paa  de  Tanker,  at 
hans  argumentum  er  nyt,  som  haud  alene  for  at  undflye  Straf 
for  sine  Caiomnier  haver  fundet  for  got  at  giore  100  Aar 
gammelt".  „De  ommældte  noviteter,  eller  Kiændemærker  paa 
Peer  Paarses  Tid,  at  den  ei  er  saa  gammel,  ere  disse  til  deels 
(med  Auførelse  af  Sidetal  og  Linie) :  Kufferter  og  Pudehynder, 
Kaiemankes- Vest,  Røg-Tobak,  Embedsnavnene  Præsident,  Audi- 
teur,  Adjutant,  Lanter-Spil  og  Loybenk**.  Dog  kand  aldt  dette 
ligesaavel  og  snarere  passere  for  et  tegn  til  hans  rudité,  end 
som  til  hans  malice,  helst  saasom  det  af  eet  stæd  i  Bogen  kand 
bevises,  at  hånd  gierne  havde  undflyet  slige  feyl  om  hånd  havde 
vidst  bedre:  Det  findes  pag.  66,  L  6:  Ved  Siden  hang  et  Sværd, 
som  kaldes  nu  Hirtzfænger*'.  (etc.)  —  §  3  handler  om  hvor- 
ledes Forf.  ved  at  beraabe  sig  paa  Journaler  etc.  har  søgt  at 
give  sit  Værk  Troværdighed,  hvorledes  „band  har  villet  med 
serieuses  og  forsikrende  Ord  tilsnige  sig  fidem  hos  Eenfoldige**. 
Det  ender  med:  „Mon  gemeen  Mand,  som  lidet  veed  at  giOre 
forskiæl  paa  Sandt  og  usandt,  naar  det  i  Trykken  udkommer 
med  en  noget  hoyere  Veltalenhed  end  de  selv  hver  Dag  bruger, 
ikke  letteligen  skulde  tage  alt  dette  skarns  Verk  for  got,  paa 
saadanne  Forsikringer,  de  som  troer  Eiempeviser  og  det  som 
med  mindre  vraisemblance  fremsættes,  naar  det  kun  er  prentet?  " 
—  §  4  handler  om:  ,,Hans  onde  intention  med  literatura,  og 
aabenbare  forsæt  at  vilde  bave  ridiculeret  og  udryddet  af  Skol- 
erne de  heste  gamle  Skribentere  i  det  latinske  og  Orædske  Sprog 
(hvori  hånd  selv  viser  sig  meget  uerfaren)^  etc,  hans  Spot  med 
exercitia  Academica,  med  Frederik  den  Andens  Fundatz  om 
Exercitieme  paa  Kommunitetet  etc.  Heraf  udhæve  vi:  „Det 
som  pagg.  37.  38.  39.  meget  satyricé  fortælles  om  en  Disputatz 
og  paafølgende  liderlige  og  urimelige  Slagsmaal  paa  Universitetet 
(saadant  der  knap  skal  gives  noget  Exempel  eUer  Lighed  i  Christen- 
heden,  thi  aldrig  er  nogenstæds  sligt  passeret)  kand  af  Bisp- 
ens Skæg  bevises  ikke  at  henhøre  til  andet  Universitet  end  det 
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Kiøbenhavnske ;  og  om  Auctor  med  slig  en  skammelig  Historie 
ikke  søger  at  vil  give  den  Gemeene  Mand  en  barn  selv  behagelig 
idée  om  vores  Universitet  og  lærde  Sager,  maae  enhver  domme; 
Gemeen  Mand,  som  veed  lidet  af  sligt  og  burde  snarere  styrkes 
i  gode  og  avantageuse  tanker  de  re  literaria,  end  som  med  saa 
skammelige  og  aller-usandfærdigste  Digt  forføres,  faae  her  nok 
til  deres  curiosité  at  forndie.  Hånd  skal  vel  ikke  binde  sig 
ved  at  dermed  er  paa  nogen  aet  benseet,  som  er  passeret  i  vore 
tider;  og  skal  det  da  refereres  til  Peer  Paarses  tid,  nemlig  ad 
primos  annos  seculi  XVII.  i  Cbristiani  IV.  regerings  tid,  da  vise 
os  Auctor  noget  saa  vederstyggeligt  da  at  være  skeet".  —  §  6 
indeholder  kun:  „Mod  Regieringen  synes  uforgribeligen  dette  at 
være  noget  for  dristigt  talt*",  hvorpaa  følger  Stedet:  I  usle 
Vornede  (etc.)  og  Bemærkningen  om  Molesworth,  jfr.  Werlauffs 
Antegnelser  til  Holbergs  Lystspil,  1.  Udg.  S.  46.  Anm. —  Resten 
er  om  Anholt,  hvilket  Rostgaard  har  benyttet.  —  At  Gram  har 
skrevet  alt  dette,  med  den  Overbevisning,  at  Begyndelsen  til 
Peder  Paars  var  et  liderligt  og  skammeligt  Skrift,  hvis  Forfatter 
fortjente  Straf,  er  indlysende.  Det  kan  vel  tænkes  som  en  Mu- 
lighed, at  Rostgaard  siden  har  sammenarbejdet  det  til  en  Klage 
og  Gram  skrevet  den  af,  men  denne  Mening  kan  ogsaa  være 
fremkommen  deraf,  at  disse  Anker  virkelig  vare  til,  skrevne  med 
haus  egen  Haand;  et  saa  uselt  Produkt  som  Klagen  er,  kan  han 
dog  ingenlunde  have  forfattet,  og  heller  ikke  var  han  Rostgaards 
Haandskriver. 

Der  haves  ingen  udførlig  Efterretning  om,  hvorledes  Hol- 
berg undgik  Forfølgelsen.  Kongen  skal  selv  have  taget  Bogen 
i  Forsvar,  men  hvo  der  har  virket  paa  Kongen,  vides  ikke  med 
Yisshed  Nogle  sige,  at  det  var  Grev  Danneskjold-Samsø  den 
ældre,  der  var  Holbergs  Patron  (var  han  hin  vir  perillustris?), 
og  det  hedder,  at  han  gik  op  i  Kancelliet  og  bragte  Kongen 
paa  andre  Tanker  (arbejdede  da  Kongen  i  Kancelliet?),  hvorover 
Rostgaard  blev  meget  misfomdjet  >);  andre  tillægge  Statsmini- 
steren D.  Vibe  denne  Fortjeneste.^)  Resolutionen  faldt  (den  12. 
Februar  1720)  saaledes:  „Konseillet  linder  ikke,  at  dette  Skrift 
bestaar  af  andet  end  lutter  fingeret  Skjemt,  som  hellere  kunde  bleven 
udeladt  end  skreven*);  men  som  ikke  fornemmes,  at  Professores^) 


1)  Hiort  til  Nordahl  i  Laxdorphiana  2,  266. 

•)  Boyes  Peder  Paars,  Tredie  Udg.    Fortalen  S.  XI. 

»)  Det  var  nu  de  bdjviBe  Herrers  Mening. 

*)  Altøaa  vel  heUer  ikke  Gram. 
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besYærge  sig  at  noget  i  Bogen  er  anført,  som  enten  toucherer 
dem  eller  Uniyersitetet  eller  strider  imod  Religionen,  saa  kan 
EouseiUet  ingenlunde  bifalde  Rostgaards  Mening,  at  det  skulde 
meritere  saadan  Ressentiment  eller  saa  hoj  Straf •"*  ^) 

Paa  den  Tid,  da  selv  de  lærdeste  Mænd  ikke  kunde  gjore 
Forskjel  paa  Skamskrift  og  Satire,  maatte  et  saa  sælsomt  Digt 
fremkalde  en  stor  Bevægelse.  Det  blev,  siger  Holberg  selv,  efter 
de  forskjellige  Gemytter  modtaget  forskjellig:  „Nogle  vare  vrede 
derover  i  Smug,  andre  aabenlyst ;  nogle,  der  under  forblommede 
Navne  troede  sig  angrebne,  anfaldt  Autor,  andre,  der  havde  en 
ond  Samvittighed  og  ikke  af  Autor  spaaede  sig  nogen  bedre  Be- 
handling, forenede  sig  med  dem.  De,  der  hidtil  aldrig  havde 
set  andet,  end  Brudevers,  Li^vers  og  Lovsange,  studsede  ved  en 
saa  usædvanlig  Ting,  og  fordomte  i  Stilbed  denne  Dadlers  Drist- 
ighed; andre,  som  troede,  at  det  gik  ud  over  deres  Fiender, 
toge  med  Latter  og  Glæde  mod  Digtet,  og  glemte  da  heller 
ikke  ved  Lejlighed  at  tude  sine  gode  Venner  de  Linier 
i  Ørene,  som  de  mente  især  gjældte  dem,  hvilket  var  at 
gyde  Olie  i  Ilden.  Hoben  (plebs),  som  kun  plejer  at  holde 
sig  til  Skallen,  ansaa  det  for  et  Foster  af  en  Mand,  der 
ikke  havde  andet  at  gjore  (otiosi  hominis).  Nogle  lærde, 
som  saa  dybere  i  Tingen,  stirrede  sig  blinde  derpaa.  Men 
paa  sunde  Fortolkere  og  modige  Forsvarere  skortede  det 
ikke  heller,  der  fandt  det  ligesaa  ædelt]  som  smukt,  at  krydre 
gavnlige  og  strænge  Satirer  med  jævn  Munterhed,  med  den 
yderste  Skarphed  at  forbinde  saa  megen  Jovialitet  (tantum  co- 
mitatis),  og  som,  da  Forfatterens  Navn  blev  bekjendt,  takkede 
ham  derfor,  og  naar  nogle  sagde,  at  vi  nu  begyndte  at  drive 
Gjæk  med  Poesien  (in  poesi  nos  nugari),  svarede,  at  vi  netop  nu 
holdt  op  dermed,  og  at  Danmark  nu  havde  et  Digt  i  sit  Tunge- 
maal,  der  kunde  lade  sig  se  for  Franske  og  Engelske."^)  And- 
re samtidige  stadfæste  dette:  „Intet  Skrift  har  i  disse  Lande 
og  fea  i  andre  gjort  saa  megen  Opsigt,  og  er  med  saa  storBe** 
gjerlighed  blevet  læst  af  hdje  og  lave  af  alle  Stænder.  For- 
&tteren  forfulgte  deri  Pedanteriet  til  det  yderste,  med  saa  megen 
Lystighed,  at  de,  som  bleve  trufne,  fandt  endog  selv  Behag 
derodi.  Nationen  blev  ligesom  henrykt.  Bogen  var  i  hver 
Mands  Hænder,  og  Peder  Paars  i  alles  Munde.  De  fremmode, 
som  til  den  Tid  næppe  havde  kiget  i  en  dansk  Bog,  bleve   be- 


^)  Ludorphs  Optegnelse  efter  Kancelliets  Protokol  i  hans  Exem- 
plar  af  Peder  Pnarses  tredie  Edition,  der  har  tilliørt  Rahbek 
og  nu  er  i  Universitetsbibliotheket.  (Rahbek,  Holbergs  tJdv, 
6kr.  7,  387.) 

']  Epist.  I.  ad  vir.  perill. 
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gjerlige  efter  at  vide  Indholdet;  adskillige  begyndte  da  at  lære 
Sproget.  Ja,  nogle,  der  næppe  tilforn  forstod  ret  Dansk  eller 
læste  noget  dansk  Skrift,  læste  ikke  alene  med  stor  Begjerlighed 
dette,  men  kunde  endog  næsten  Bogen  udenad.  Man  kanaltsaa 
med  god  Grund  regne  en  ny  Epoke  fra  den  Tid  i  vores  danske 
Sprog,  da  denne  Bog  gjorde,  at  Sproget  blev  mere  bekjendt,  og 
der  derfor  blev  lagt  mere  Vind  paa  det."  ^) 

Nogen  egenlig  Kritik  over  Peder  Paars  fremkom  ikke ; 
Organet  fattedes.  Kuu  Hojer  gav  næste  Aar  Sidehug  dertil  i 
Anmældelsen  af  Falsters  Satirer;  han  beskylder  Holberg,  uden 
at  nævne  ham,  at  han  skriver  for  at  tjene  Penge,  og  just  der^ 
for  skrev  for  Pøbelen,  pøbelagtig,  gement  og  ublu.  Det  er 
denne  Anmældelse,  som  Holberg  i  sine  Fortaler  (til  Peder  Paars 
og  Skjemtedigtene)  kalder  Novellistens  Kritik,  mod  hvilken  han 
værger  sig  selv  som  Hans  Mikkelsen,  og  lader  Just  Justesen 
tage  til  Gjenmæle.  Denne  minder  blandt  andet  Hojer  om,  at 
han  ruinerer  sin  egen  Handel;  Folk  begynder  allerede  at  kalde 
de  Penge,  der  fordres  for  Aviser,  Mestermandspenge,  og  skjOtie 
ikke  mere  om  at  faa  Hug  og  give  Penge  til.  Det  skulde  heller 
ikke  have  været  nogen  Skam  for  Nationen,  hvis  Anfaldet  mod 
Holberg  havde  medvirket  nok  saa  meget  til  at  Nova  liter,  gik  ind, 
som  Angrebet  paa  Deichmanns  Svigersøn;  men  derom  er  intet 
bekjendt. 

Peder  Paars  fremkaldte  ogsaa  adskillige  usle  Smædevers, 
der  imidlertid  aldeles  ere  forsvundne,  og  om  hvilke  man  næppe 
vilde  have  vidst  noget,  hvis  ikke  Holberg  selv  havde  bevaret 
Mindet  om  dem.     Af  ett  anfører  han  en  Linie: 

Du  sætter  Streg  for  Skarn,  og  det  beholder  selv. 

For  Resten  forbleve  de  utrykte;  og  det  eneste,  der  er  trykt, 
har  han  selv,  til  ikke  liden  Moro  for  Efterverden,  ladet  af- 
trykke i  tredie  Edition  med  Just  Justesens  et  variorum  notæ 
og  de  bekjendte  Stjærner.  Han  taler  dog  ogsaa  om  „et  skarpt  Skrift 
af  en  Landsbydegn,  hvilket  var  saa  meget  farligere,  fordi  det 
godt  Folk  kan  letteligen  indbilde  den  gemene  Almue,  at  naar 
man  skjemter  med  en  Degn,  som  er  det  h5je  og  vigtige  Embede 


')  Holbergs  Karakteristik  af  Karl  Deichmann  i  Werlauffs  Holberg- 
iana  (Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  399  med  Werlauffs  Anmærkninger}. 
Blandt  de  brave  Mænd,  der  kunde  sin  Peder  Paars  udenad, 
nævnes  foruden  Anchersen,  Luxdorph,  den  ældre  Falsen,  ogsaa 
Wartberg,    der   var   General prokarør   for   Luxdorph ,    f    1749. 

glahbeks  Tegneiser  i  Tritogenia,  November  1828.    S.  103.     Jfr. 
verskou,  D.  Skuepl.  2.  D.) 


Digitized  by 


Google 


Peder  Paars.  411 

betroet  at  sige  Amen  udi  Kirken,  man  da  nødvendig  ogsaa 
skjemter  med  Religionen";  hvormed  han  ikke  alene  slog  til 
Degnen,  men  tillige  til  andre,*  der  vare  hOjere  paa  Straa,  men 
mente  det  samme.  ^) 

£t  Digt  som  Peder  Paars  bliver  kan  til  en  Gang;  det  er 
mageløst  i  Literaturen  baade  forud  og  efter;  f5r  Holberg  gives 
der  intet  hos  os,  som  kunde  føre  ham  paa  en  saadan  Tanke  ^), 
og  efter  ham  have,  som  bekjendt,  alle  Forsøg  paa  at  digte  et 
andet  komisk  Heltedigt  mislykkets.  Sit  Forbillede  fandt  han  i 
den  franske  Literatur,  i  Boilean's  Lutrin,  hvoraf  Begyndelsen 
ndkom  1674;  det  er  ogsaa  let  at  gjenkjende  nogle  Minder 
deraf,  saavel  i  Begyndelsen  som  i  det  simple  Maskineri  (Dis- 
cordia); 

f.  £x.  i  Begyndelsen  af  Lutriu: 

Je  chante  les  combats  et  ce  prélat  terrible 

Tant  de  fiel  entre-t-il  dans  Tåme  des  dévots?  —  — 
Quand  la  Discorde,  encore  toute  noire  de  crimes  o.  s.  v. 

Holberg  siger  ogsaa  selv,  mere  end  en  Gang  (det  var  ham  vel, 
da  Folk  havde  saa  mange  Udtydninger,  ret  kjært  at  kunne  sige 
med  Sandhed),  at  i  det  store  Slag  med  Bøgerne  (i  første  Bogs 
tredie  Sang)  havde  han  imiteret  Boileau ;  men  ogsaa  kun  i  dette. 


^)  Der  omtales  ogsaa  i  et  Brev  fra  Hojer  1720  en  ^Uskyldig  Tids  • 
fordriv,  som  bestaar  i  Gravskrifter  og  Epi gram mati bus,  og  hvor- 
udi den  gode  Paars  i  Sviten  vil  blive  ilde  medhandlet^^  hvilket 
Skrift  Werlaaff  ikke  har  kunnet  opdage.  (Werlaaffs  Holbergiana 
i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  319.) 

*)  Der  er  kun  ett  Skrift  man  kunde  tænke  paa,  det  forhen  nævnte 
Ungdomsarbejde  af  Soren  Bloch,  Sdren  Knudsens  Heldenge- 
Bchicbte,  der  sknl  være  forfattet  1715,  men  først  udkom  efter 
Forfatterens  Død.  Anledningen  var  en  virkelig  Begivenhed :  en 
Rakker  ved  Viborg  stak  sin  Stiffader  ihjel  i  en  Tvekamp  og 
blev  henrettet.  Det  er  i  Prosa  med  indstrøede  Vers.  Da  det 
kom  ud  (1755),  blev  der  tillagt  det  en  ikke  liden  Berømmelse: 
Seine  Schrift  ist  wohlgeschrieben  und  nicht  ohne  feine  Zilge 
(Ånmældelsen  i  BQschings  Nachrichten  2,  598).  Det  er  langt 
fra,  at  det  fortjener  denne  Ros;  men  her  forekommer  dog  en 
Tanke  om  Parodi,  dér  nemlig,  hvor  Helten  kæmper  med  sig 
selv,  om  han  skal  foretrække  det  for  ham  beredte  Maaltid  eller 
følge  sin  Stiffaders  Udæskning,  parodieres  Corneilles  Cid,  det 
Sted,  hvor  Rodrlgo  er  i  Strid  med  sig  selv  imellem  Chimenes 
Kjærliehed  og  sin  Faders  Ære.  Om  Holberg  efter  sin  Hjem- 
komst Kan  have  hørt  noget  om  dette  Skrift,  der  synes  at  have 
væren  i  en  Slags  Ry,  er  ikke  bekjendt. 
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Ligheden  gaar  heller  ikke  videre,  end  at  han  af  den  franske 
Digter  kunde  faa  den  Idé  at  forfatte  et  komisk  Heltedigt,  og 
selv  det  efterlignede  Sted  er  saa  aldeles  lokaliseret,  at- det  kan 
gjælde  for  originalt 

Sammenlign  f.  Ex. 

Ret  som  et  Asen,  der  paa  frugtbar  Ager  staar  o.  s.  y. 
med  Allusion  til  Homer,  og 

Teis  deux  fougueux  taureaux,  de  jalousie  épris  o.  s.  v. 
med  Allusion  til  Virgil.     (Le  Lutrin,  ch.  6,  v.  116). 

Jeg  lægger  intet  til,  min  Gejst  kan  ikke  lyve; 

Man  Skolebøger  saa  om  Ørene  at  flyve.  — 

£n  sølvbeslageu  tyk  Homerus  samme  Dag 

Som  en  Achilles  var  i  storste  Trojæ  Slag.  — 

Den  traf  med  saadan  Fart  paa  en  Magisters  Pande, 

At  magistralske  Blod,  som  01  af  Tudekande, 

Af  lærde  H[jærne  flød,  besprængte  Gulv  og  Væg,  ^ 

SkjGndt  den  i  samme  Fart  og  rørte  Bispens  Skjæg  o.  s.  v.  og 

Saisissant  du  Cyrus*)  un  volume  écarté. 

Il  lance  au  Sacristain  le  tome  épouvantable. 

Boirude  fuit  le  coup;  le  volume  effroi'able 

Lui  rase  le  visage,  et  droit  dans  Testomac 

Va  frapper  en  sifflant  l'infortuné  Sidrac. 

Le  vieillard,  accablé  de  Thorrible  Artaméne, 

Tombe  aux  pies  du  prélat,  sans  pouls  et  sans  haleine. 

(Le  Lutrin,  ch.  5,  v.  124). 

Les  volomes,  sans  choix  å  la  tete  jettez. 

Sur  le  perron  poudreux  volent  de  tous  cdtez  o.  s.  v. 

Andre  komiske  Heltedigte  kan  Holberg  ikke  have  kjendt 
eller  have  haft  for  Oje.  Lutrin,  siger  Scheibe  *),  er  nok  ustrid- 
ig det  eneste  af  denne  Slags,  som  han  havde  læst.  Butlers  Hu- 
dibras  omtaler  han  i  sine  Epistler,  men  uden  Hentydning  til  sit 
eget  Digt;  Popes  Røvede  Haarlok  udkom    først   ved  denne  Tid 


*)  Romanen  Artaméne  oa  le  Grand  Cyrue  af  Mademoiselle  Scu- 
deri,  hvori  épouvantable,  effroiable,  horrible  ere  gjængse  Til. 
Isgsord. 

•)  8.  XII. 
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(1712).  Heller  ikke  er'  der  nogen  Grund  til  at  tro,  at  han 
kjendte  Tassonis  Røvede  Spand.  Overbovedet  maa  det  ihu- 
kommes, at  han  hele  Tiden  forud  havde  været  fordybet  i  hi- 
storiske Stndier,  og  først  nu  henvendte  sin  Opmærksomhed  paa 
Poesien. 

Det  kan  yære  Gjenstand  for  et  langt  Studium  at  sammen- 
ligne dette  af  Yidd  og  Lune  sprudlende  Poem,  hyori  Latteren 
udgyder  sig  over  danske  Forholde,  Karakterer,  Sæder,  Fordomme 
og  Overtro,  med  dets  ældre  og  yngre  Søskende,  med  Boileau's 
skaanselløse  Lutrin  imod  Gejstligheden,  med  Butlers  Hudibras 
mod  Puritanerne,  med  Popes  féagtige  graciøse  Haarlok,  med 
Zachanå's  matte  Digtninger,  der  udkom  samme  Aar  som  Holberg 
døde  (1754),  og  de  endnu  nyere.  Peder  Paars  ligner  hverken 
disse  eller  noget  andet  komisk  Epos. 

Et  endnu  længere  Studium  er  allerede  anvendt  og  kan 
endnu  anvendes  paa  at  udvikle  de  Egenskaber  ved  dette  Digt, 
som  gjGre  det  til  det  mest  mageløse  i  Literatnren:  „  Sindrig 
Opfindelse,  ærbar  og  tdrleende  Ironi,  fin  og  skarp  Satire,  sund 
Morale,  og  i  Besynderlighed  en  viss  Forfatteren  egen  Gave  til 
at  dynge  og  sammenpakke  Latterligheder  tæt  paa  hinanden,  ere 
'  de  Egenskaber,  som  udmærke  Digtet  og  afbilde  Digterens  muntre 
og  fyrige  Gejst." ^)  Hvortil  kunde  ffijes  langt  mere,  f.  Ex.  den 
Ejendommelighed  i  Sproget,  som  gj5r  Digtet  uoversætteligt  i 
noget  andet  Sprog,  saasom  naar  han  spøgende  gjentager  hin 
gamle  gudelige  Lignelse: 

Vort  Levnet  er  kun  kort,  det  er  mod  Evighed 
Som  liden  Landsby  mod  en  stor  og  mægtig  Sted;^) 

eUer  gjentagende  taler  om 

den  Skjæbne, 
Mod  hvilken  man  omsonst  sig  stræber  at  bevæbne. 

Gram  har  allerede  bemærket  og  G.  L.  Baden  omstændelig 
oplyst,  hvorledes  Digtet  er  sat  tilbage  i  Tiden  til  tre  Aar  fbr 
Kalmarkrig,    og    Tidsregningen   og  Skildringerne  ere    indrettede 


^)  Fortalen  til  Kvartudgaven. 

»)  Hos  Scheibe  f.  Ex. 

Die  Ewigkeit  ist  lang,  sehr  kurz  die  Lebenszeit, 
Die  ist  dem  Dorfe  gleich,  der  Stadt  die  Ewigkeit. 

Hvilken  Tysker  kan  begribe  det  pudsige  heri,  da  han  i  sit  Sprog 
næppe  har  nogen  Kilde  dertil? 
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derefter.*)  Herved  holdt  han  sig  en  Udvej  aaben  til  at  for- 
svare sig  imod  Angreb,  og  benyttede  dem  til  ny  Satire.')  Men 
især  opnaaede  han  derved  sit  Digts  HovedOjemed:  lyst  og  le- 
vende at  stille  sin  Samtid  hele  den  foregaaende  Dannelses  Daar- 
ligbed  og  Unatur  for  Oje.  Hvad  I  nu  have  bygget  op  paa  i 
hundrede  Aar,  sagde  han  til  dem,  det  er  i  sig  selv  lidet  op- 
byggeligt; det  maa  og  vil  forgaa,  for  at  give  Plads  for  noget 
bedre.  Hvilken  Værd  havde  denne  Lærddom,  der  var  i  Ry  hele 
Europa  over  og  intet  udrettede  for  Folket  selv?  Denne  HOj- 
skole,  hvis  Anatomer  vare  verdensberømte,  medens  Folket  blev 
kureret  af  tyske  Barberer?  der  oplyste  Europa  og  lod  sit  eget 
Folk  være  nedsænket  i  den  urimeligste  Overtro?  Hvad  er  det 
for  en  Handel,  I  have,  I  med  eders  Smaakjøbstæder,  der'ere 
fyldte  med  tyske  Eræmmerfamiler  ?  Hvad  udrettede  denne  Rejse- 
syge især  til  tyske  Universiteter,  der  ikke  bragte  andet  hjem, 
end  sprænglærdt  Vaas,  theologiske  Griller  og  slette  Sæder? 
Hvortil  skal  Rejser,  hvortil  Højskoler,  hvortil  Præster  og  Lær- 
ere, naar  de  ikke  oplyse  det  Folk,  af  hvilket  og  for  hvilket  de 
leve?  Tag  dets  Dannelse  i  Ojesyn,  hvori  bestaar  den?  hvoi> 
ledes  er  dets  Kundskab,  dets  æsthetiske  Dannelse,  hvorledes 
dets  Sprog?  Dets  Kundskab  bestaar  i  nogle  Trosartikle,  hvorved 
de  lidet  tænke,  og  som  der  næsten  er  intet  at  tænke  ved;  de 
Bøger,  det  læser,  ere  Bonnebøger  og  smagløse  Æventyr;  dets 
Poesi  er  en  Efterligning  af  tysk  Svulst,  og  Modersmaalet  er  i 
almindelig  Foragt,  Dette  gaar  som  en  Grundtone  igjennem  det 
hele,  og  enhver  vil  ved  gjentagen  Læsning  bemærke  altid  flere 
Variationer  over  dette  Æmne;  og  hvad  man  maaske  mest  vil 
forundre  sig  over,  er  den  Djærvhed,  hvormed  det  sker;  ikke 
alene  hugger  han  uden  Skaansel  løs  paa  Universitetet,  ikke 
alene  angriber  han  Rettergangen  og  lader  Fanden  beraabe  sig 
paa  den  rommerske  Ret  med  samme  Ret  som  vi  Danske,  men 
han  skaaner  ikke  en  Gang  Prædiken  (over  de  Korinthier),  ja  vover 
at  ligne  Præsten  i  Messeskjorte  med  et  Spøgelse,  der  kyser 
Degnen    ligesom  Pigens  Særk.*)     Dette  Digtets    hele   Tendens 


')  Se  G.  L.  Baden,  En  oø-  aaden  Bemærkning  til  og  i  Anledning 
af  Peder  Paars,  i  Ny  Hinera,  Jannar  1807. 

^)  Jnst  Jnsteslens  Forsvar  for  Skildringen  af  Præst  og  Degn 
paa  Anholt:  nJeg  forestiller  hvert  fornuftigt  Menneske,  om 
saadant  kan  sigte  paa  Gejstligheden  nuomstnnder,  og  denne 
Post  holde  de  dog  for  den  groveste.^  Ligesaa  om  Universitetet. 
^Havde  Poeten  haft  det  Forsæt  at  raillere  med  dette  Akademi, 
saa  havde  han  taget  en  ganske  anden  Materie  dertil,  end  Pe- 
danteri, som  allermindst  hos  os  er  i  Mode> 

*)  Jfr.  med  Hensyn  til  Opfattelsen  af  det  hele  og  den  tredie  Satire 
iblandt  Skjemtedigtene:  Critiqne  over  Peder  Paars. 
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Og  dens  Udførelse,  og  ikke  alene  de  enkelte  Vittigheder  eller 
Platheder,  ?ille  vi  haabe,  er  Grunden  til,  at  Peder  Paars  blandt 
alle  Holbergs  Skrifter  hører  til  de  mest  udbredte  og  stadig  for- 
Djes,  det,  at  ban  her  paa  en  Gang  traadte  frem,  ikke  alene 
med  mange  ham  egne  Idéer,  som  han  siden  paa  mange  Maader 
gjentager,  men  i  den  fulde  store  Kamp,  der  udfyldte  hans  Liv, 
Kampen  imod  sit  Folks  forfejlede  Dannelse.  Sjælden  har  nogen 
bebrejdet  ham  denne  Kamp  eller  endog  harmet  sig  over  dens 
Følger;  og  naar  man  først  har  udstødt  et  Suk  over,  at  det 
danske  virkelig  var  saa  fortrykt,  at  al  Saft  og  Kraft  var  gaaet 
ud  af  det,  vil  ikke  nogen  kunne  det  uden  den,  der  er  bedrøvet 
over,  at  alt  ikke  tog  en  anden,  en  bedre,  en  mere  nordisk 
Yending,  end  det  siden  gjorde;  eller  den,  der  ved  Literaturens 
Betragtning  i  Lirespillet  om  Paarses  Færd  ser,  at  nu 

alt  gammelt  var  forbi. 
Den  gamle  Kristendom  og  Kraft  og  Poesi; 

eller  som  endog  vugger  sig  ind  i  den  Forestilling,  at  Menneske- 
hedens Idealer  virkelig  kun  ere  til  i  denne  gamle  (Kingoske) 
IBuristendom,  og  at  ingen  bOjere  Udvikling  er  mulig. 

I  Behandlingen  af  det  komiske  forlod  Holberg  naturligvis 
den  grove  og  smagløse  Maade,  hvorpaa  de  forrige,  f.  Ex.  Kingo 
og  Lucoppidan,  spøgede.  De  Midler,  han  havde  at  byde  over, 
og  paa  mange  Steder  mesterlig  har  anvendt,  desværre  ikke 
altid,  vare  slaaende  Parodi  og  tor  Ironi,  begge  indenfor  For- 
standens Omraade.  De  nyere  Former,  Humor  og  forstandsløs 
Begejstring  (en  Harmonilære  uden  Mathematik),  hvis  Elementer, 
Sentimentalitet  og  Fantasi,  &ttedes,  havde  hverken  han  eller 
hans  Samtid  nogen  Forestilling  om.  Des  bedre  Indtryk  kunde 
det  g)()re,  naar  han  med  dybeste  Alvor  lader  Personen  og  Si- 
tuationen løbe  Panderne  mod  hinanden;  f.  Ex.  naar  Peder  Rus 
under  den  h5jtidelige  Procession  løber  hen  og  kjøber  sig  en 
Kringle,  med  Peder  Paarses  ophojede  Indignation  derover: 

Han  vendte  sig  kun  om,  og  sagde:  Sekreteer! 
At  kjøbe  Kringler  nu  hel  ubelejligt  er. 

For  Resten  er  Peder  Paars  ikke  noget  fuldendt  Kunst- 
værk. Det  er  ikke  blevet  til  i  en  Støbning.  Han  spøger  selv 
med,  at  han,  efter  at  have  endt  en  Afhandling,  hverken  vidste 
ud  eller  ind: 

Hvad  Land  de  komme  til,  jeg  véd  ej  selv;  jeg  vænter 
Paa  mer  Oplysning  og  paa  flere  Dokumenter. 
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Smædeverset  foradsætter,  at  Digtet  ender  med  Dorotheas  Brude- 
færd; det  gad  han  gjerne  vidst  noget  mere  om.  Enhver  maa 
glæde  sig  til  en  Skildring  af  den  og  af  Livet  i  Aars,  men  Digtet 
slutter  afbrudt  og  tragisk.  Omtrent  i  den  sidste  Halvdel  har 
han  tvunget  sig  til  at  arbejde.  „Jeg  vil  heiler,  siger  han,  skrive 
en  stor  Foliant,  broderet  med  Citationer,  end  en  Peder  Paars 
igjen.*'     Enden  er  ikke  Begyndelsen  lig. 

Heller  ikke  er  det  noget  Mønster  fra  den  tekniske  og  pro- 
sodiske  Side,  saa  mesterlige  end  enkelte  Steder  ere.^)  Han 
havde  aldrig  læst  Soren  Povelsens  danske  Prosodi  og  havde 
heller  ikke  i  Sinde  saa  hastig  at  læse  den.  Strax  da  han  be- 
gyndte, havde  han  nemlig  frasagt  sig  al  Samkvem  med  den  æld- 
re danske  Poesi;  hvad  han  dér  kande  have  lært,  anede  han 
ikke,  og  han  ænsede  det  ikke.^) 

En  værre  Anke  er  Digtets  Plumphed.  H5jer,  den  fine 
Hovmester,  dadler  den  i  Modsætning  til  Falsters  Urbanitet,  og 
uden  Tvivl  gjentog  han  kun  en  i  mange  Kredse  almindelig  Men- 
ing. Holberg  har  næppe  kunnet  føle  Dadelens  Grund;  men 
den  maa  dog  have  gjort  et  stærkt  Indtryk  paa  ham,  siden  han 
med  saa  megen  Iver  forsvarer  sig:  Han  maatte  stige  ned  til 
den  lave  Hob  og  dens  Smag  for  at  vække  den  til  Læsning.^) 
Denne  Manér  hørte  ligesom  den  til  komiske  Digtarts  Natur;  man 
finder  den  jo  i  endnu  stærkere  Grad  hos  Aristophanes  og  Mar- 
tial.  „Disse  Ublueligheder^,  som  han  kalder  dem,  eller  ^nogle 
fri  Expressioner,  som  stride  mod  det  danske  Sprogs  Ærbarhed*^ 
kunde  bruges  uden  Anstød  i  Konversation  (den  Gang,  vi  træffe 
dem  hos  Helt  og  alle  andre);  de  skulde  danne  Opposition  imod 
den  modsatte  Yderlighed,   Snærperiet;    og   uskyldige    ere    de.*) 


')  riBedomt  som  et  Arbejde  fra  vor  Tid,  siger  M.  K.  Hansen,  yilde 
det  med  rette  dadles  som  maadelig  versificeret,  tvungent  i  Frem- 
stillingen -~  Spøgen  na  og  da  erklæres  smagløs  —  Snertene 
ikke  træffende.^ 

•)  Jfr.  Just  Justesens  Betænkning. 

*)  Denne  Tanke  ligger  til  Grund  for  Tilegnelsen,  som  han  siden 
opgav,  til  Indbyggerne  i  Nyboder  (Matroserne),  dem  ved  Volden 
(den  laveste  Pøbel),  dem  under  Nagels  Fane  (Delinkventerne). 
8e  Scheibe.  Han  skjemter  med,  at  de  skulde  tro  det  varsaadan 
en  trøstelig  Bog  som  Axel  Thorsens  Vise,  og  spendere  sin 
Mark  derpaa  (den  kostede  altsaa  en  Mark),  men  siaen,  naar  de 
kom  dybere  ind  i  den,  klaa  sig  bag  Øret,  og  bytte  den  bort 
for  et  Æventyr. 

*)  Altsaa  ogsaa  tilladte,  mener  Boye  (Fragmenter  over  Holberg, 
Athene  8,  263):  „Ja  i  de  store  Komikers  geniale  Kompositioner 
taber  det  uanstændige  enhver  anden  Betydning  end  den  ko- 
miske.^   Men  det  uanstændige,  der  Ikke  er  komisk,  falder  alt* 
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Vi  maa  altsaa  finde  os  i,  at  vi  ikke  her  møde  den  fine  og  ur- 
bane Skjemt,  der  kan  give  endog  de  mest  bidende  Værker  en 
sjælden  Ynde,  og  at  Kvinden,  til  hvem  intet  lavt  og  uædelt  maa 
nænne  sig,  som  ikke  kan  le  dér  hvor  hun  føler  Afsky,  er  ude- 
lukket fra  flere  Partier  deri.  Plumphed  er  ikke  Yidd,  og  det 
hdje  Formaal,  Forfatteren  havde  for  Oje,  borde  have  løftet  ham 
op  over  Pøbelens  Verden. 

Naar  Holberg  havde  et  saa  stort  Formaal,    naar   det   var 
hans  Agt  ved  sit  Genis  Indgivelse  med  uimodstaaelig  Latter  at 
fordrive  sin  Tidsalders  Daarligheder  og  at    skabe    et  Digt,   der 
kunde  føre  Danmark  ind  i  det  dannede  Europas  Kreds,  saa  kunde 
han  maaske  ikke,  som  Følge  af  Tidens  Vanart,  hæve  sig  til  en 
aldeles  ren  og  luttret  Smag;    men    umulig   kunde    han  nedlade 
sig  til  som  en  Stadssatyrikus  at  stille  virkelige  Personer  i  Gabe- 
stokken.    At  Folk  gjorde  disse  Hentydninger,  det  kunne  vi  be- 
gribe, saadanne  Folk,  der  ingen  Rede  kunde  finde  i  Digtet,  naar 
det  ikke  indeholdt  personlig  Satire,  thi  de  kjendte  ingen  anden ; 
men  det  er  ubarmhjærtigt,  naar  Eftertiden,  hvor  meget  han  end 
med  Spøg  og  Alvor  forsikkrer,  at  han  ikke  var  Paskvillant,  alli- 
gevel ikke  vil  tro  ham  paa   hans  Ord.      Hvor   meget   var   den 
ham  ikke  imod,  denne  smaalige  Kritik  og  al    denne    personlige 
Anvendelse.     »Jeg  haver  ugjerne  fornummet,  siger  han,  at  nogle 
ville  holde    denne    Historie   for   et   nsOmmeligt   og   ondt  Digt 
Kjære  Venner!   Bringer  mig  ikke  af  min  gode  Humeur!  Jeg  er 
en  svag  Mand.     I  vide  jo,  at  det  har  ingen  Art  at  gjdre  Vers, 
naar  man  har  Hovedet  fuldt  af  Bekymringer.    Man  glemmer  al- 
drig at  gjOre  mig  sort  hos  Borgemester  og  Raad;  nu  beskylder 
man  mig,  at  jeg  ikke  brygger  godt  01,  da   dog  mange  af  mine 
Naboer  kan  vidne  med  mig,  at  jeg  brygger   det,    om   ikke    saa 
stærkt,  dog  saa  rent  og  vel  kaaget,   som  nogen  anden.**      „Jeg 
kan  sancte  vidne,  at  mit  Ojemærke  ikke  haver  været  andet,  end 
ved  mine  poetiske  Skrifter  at  skaffe  vores  Sprog  nogen  Anseelse, 
og  langt  fra  at  sigte  paa  nogen  i  Særdeleshed,  jeg  heller  haver 
drejet  nogle  Karakterer  om,  naar  jeg  har  eftertænket,  at  maaske 
en  eller  anden  kunde  torqvere    dem   paa   sig.**     I  den   sidste 
Bog  af  Peder  Paarses  Historie  tilstaar  han  dog  candide,  at  have 


saa  bort,  eller  rettere,  Gemenheder  og  Tvetydigheder  høre  som 
saadanne  op  at  være  komiske.  Lad  os  kun  give  Sandheden  Ære, 
det  er  kan  Pøbelen,  der  ler  ad  dem.  Holberg  selv  siger  derom : 
Vocam  nataraliom  simplex  mentio  non  estobscena.  Obscenum 
est  qnod  bonid  moribns  convicium  facit  ae  ad  libidinem  stimu- 
lat aliasque  pravas  voiuptates,  quibns  t4im  scriptis  quam  vita  et 
moribns  obicem  ponere  semper  conatus  sum.  (Fortalen  til 
Epigrammata.) 
IV.  27 
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sli^'emtet  med  nogle  Personer)  men  først,  da  man  havde  efter- 
trykt hans  Skrifter,  og  da  man  havde  uddelt  smaa  trykte 
Paskviller  imod  ham  helt  uforskyldt.  Men  for  Resten  siger  han 
sig  fn  for  al  personlig  Satire:  „Udi  mine  Skrifter  er  heller 
lystig  Skjemt  end  Medisance.**  „Ingen  kan  bevise«  at  jeg  for- 
sætlig har  offenderet  nogen,  thi  omendskjOndt  adskillige  af  mig 
givne  Karakterer  kan  appliceres  paa  en  og  anden,  saa  følger 
dog  deraf  ikke,  at  man  haver  haft  nogen  i  Sigte.  **  Det  er  den, 
der  rammes,  som  selv  opsøger  Ligheden: 

En  bliver  ganske  rød  om  Hovedet,  En  blegner, 
Han  ser  sin  Karakter,  og  strax  med  Blyant  tegner 
Alt  hvad  mod  hannem  er;  paa  mig  han  sigtet  har. 
Han  siger  hfijt,  men  lavt:  thi  jeg  er  saadan  Nar. 

Ingen  satirisk  Skribent  kan  undgaa  disse  Udtydninger:  »Lad 
ham  (Falster)  eller  nogen  anden  forsøge  at  skrive  et  Poema 
fiildt  af  allefaaande  Slags  Karakterer,  og  se  saa  til,  om  de  have 
bedre  Skjæbne,  besynderlig  hos  gemene  Folk,  der  ikke  endnu 
ere  vante  til  at  læse  saadant  paa  Dansk,  og  derfor,  naar  de 
finde  deres  Fornavne  ved  en  Karakter,  som  kan  passe  sig  paa 
dem,  blive  strax  allarmerede^.^)  „Han  vilde  kun  ønske,  at  en- 
hver saaledes  som  han  vilde  blive  ved  generalia,  og  moralisere  kun 
for  at  moralisere,  og  ikke  anvende  deres  Pund  paa  det,  som  er 
usommeligt  og  forbudet,  og  gaa  saaledes  over  de  rette  Grænser, 
at  det  bliver  ikke  nyttige  Satirer  mer,  men  Skandskrifter.*  I 
sine  Epistler  vender  han,  i  Anledning  af  Clerici  Ars  critica,  til- 
bage til  disse  latterlige  Forklaringer:  Æneiden  er  en  fri  Satire 
mod  Marcus  Antonius;  der  er  fast  ikke  en  Fabel  udi  Ovidii 
Metamorphosi,  der  jo  sigter  paa  Personer,  som  have  levet  udi  hans 
Tid.^  „Man  kan  ikke  behandle  dem  alvorlig,  der  saaledes  vil 
finde  skjulte  Ting  i  Skrifter,  og  allevegne    spørge   efter  NOglen 


^)  £t  slaaende  Exempel  paa,  hvor  aldeles  uskyldig  Skribenten  kan 
være,  er  det  Rahbek  fortæller  i  sine  Erindringer  3,  291 ;  naar 
sligt  kunde  finde  Sted  da.  hvorledes  maatte  det  gaa  Holberg  i 
sine  Omgivelser?  Da  Rahbeks  Romance,  Den  dødes  Igjen- 
komst,  var  kommen  ud,  kaldte  en  Mand  ham  formelig  til  Regn- 
lBkab  for  denne  „nederdrægtige  Vise^,  hvori  han  fandt  en  Paskvil 
naa  sig  selv,  indtil  Digteren,  da  denne  ikke  kunde  opgive  ham 
aen  oprindelige  Kjæmpe vises  unavngivne  Forfatter,  maatte  frem- 
stille gamle  Peder  Syv  som  sin  Hjemmelsmand,  til  hvem  han 
havde  at  holde  sig.  Denne  Mand,  der  saaledes  ansaa  en  gammel 
Ejæmpevise  for  personlig  Satire  paa  sig,  var,  efter  Forstander 
Borchs  Bemærkning  til  dette  Sted  i  Rahbeks  Erindringer,  Mi- 
kael Rosing  (?). 
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til  dette  eller  hiDt.  Ingen  kan  af  Erfarenhed  tale  mere  derom 
end  han.  Hans  Skjemtedigte,  hans  Skuespil,  Peder  Paarses  Hi- 
storie, Niels  Klims  Rejse  have  sat  mange  daarlige  Mennesker 
udi  Bevægelse.  £n  bilder  sig  ind,  at  have  Hovednoglen  i  sin 
Lomme,  hvorved  han  kan  lægge  skjulte  Ting  for  Dagen,  og  kom- 
menterer over  Sager,  som  intet  Sted  have  uden  i  hans  egen 
^jeme.  £n  anden  leder  efter  Nogler,  som  han  endnu  ikke 
haver  fundet,  hvor  længe  han  end  har  gnikket  sine  Ojne. 
Lederen  er  ligesaa  daarlig  som  Finderen,  og  begge  behøve  ens 
Medicine:  ett  Narreri  maa  kureres  med  et  andet  **  ^) 

For  at  fæste  Lid  til  disse  Holbergs  Forsikkringer  maa  man 
vel  skjelne  imellem  hvad  der  er  Hentydninger  til  virkelige  Be- 
givenheder og  almenkjendte  komiske  Situationer  og  hvad  der  er 
Angreb  paa  en  Mands  moralske  Karakter  og  borgerlige  Ære ;  paa 
Træk,  der  enkeltvis  ere  samlede  allevegne  fra  og  idealiserede  i  et 
Billede,  som  ingensteds  er  til,/ og  en  Skildring,  der  gjengiver  en 
Person  i  sine  virkelige,  let  gjenkjendelige  Handlinger  og  Om- 
givelser. Det  første  hører  til  Satirens  Væsen,  det  andet  er  lavt, 
og  deri  har  Holberg  ikke  gjort  sig  skyldig.  Vi  gjentage  det: 
At  Rostgaard  ofte  kan  have  givet  ham  Træk  til  sin  Satire,  er 
rimeligt;  men  Fogeden  paa  Anholt  er  ingen  Kopi  af  ham« 
Endnu  mindre  kan  man  antage,  at  Gram  har  siddet  for  ham.^) 
Just  fordi  den  almindelige  Satire  var  saa  træffende,  maatte  noget 
af  den  nødvendig  falde  paa  den  Mand,  der  var  den  mest  frem- 
ragende i  hele  deime  Kathegori,  den  ypperste  Repræsentant  for 


O  Epist.  207  og  208.  Se  ogsaa  hans  Yttringer  i  Moralske  Tanker, 
lib.  1.  epigr.  22.  S.  62-67. 

')  Begivenheden  med  Fændrikken  i  Slutningen  af  Peder  Paars  var, 
som  Holberg  selv  fortæller  i  sit  Levnet,  noeet  der  hændtes  ham, 
da  han  laa  paa  Borchs  Kollegium  og  gjorde  en  Ud fl agt  til  Hels- 
ingør; Skildringen  har  derved  mere  tabt  end  vundet.  Det  er 
meget  muligt,  at  han  tænkte  paa  sin  Trætte  med  Peder  Horre- 
bov,  da  han  nedskrev: 

Jeg  staar  paa  min  Respekt,  mit  Senium  haandhæver, 

og  i  Anmærkningen  hentydede  paa  den  Holmens  Fange,  der 
prætenderede  Prærogativ  for  den  ny  komne,  efterdi  han  udi  saa 
mange  Aar  havde  baaret  Kongens  Jærn;  han  vilde  skjemte  med 
disse  Trætter,  der  ikke  vare  til  Vanære  for  nogen  af  Parterne, 
men  uden  Tvivl  vare  meget  jævnlige  og  heller  ikke  gjorde  Uni- 
versitetet nogen  Ære.  Selv  om  man  vilde  antage,  at  han  ved 
Skildringen  af  Bogslaget  havde  haft  Gram  forOie  eller  i  Tanke, 
og  at  den  sølvbeslagne  Homer  var  hans,  som  Holberg  en  Gang 
selv  havde  haft  til  Laans  (den  virkelige  skal  dog  kan  have 
været  beslagen  med  Messing),  saa  var  der  jo  i  sig  selv  ikke 
noget  ondt  i  at  eie  en  sølvbeslagtn  Homer,  og  han  har  vel 
vogtet  sig  for  med  noget  eneste  Træk  at  betegne  Grams  Person. 

27* 
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den  filologiske  Lærddom  ^);  men  den  knnde  ligesaa  godt  passe 
paa  hundrede  andre,  og  den  passer  paa  dem  alle,  men  ikke 
udelakkende  paa  nogen.  Ingen  Satiriker  kan  ramme  Tingen 
uden  tillige  med  det  samme  at  berøre  alle  dem,  der  hylde  og 
fremme  den. 

Efter  hvad  her  er  bemærket,  vil  det  let  skjSnnes,  hvad  de 
saakaldte  NOgler  til  Peder  Paars  have  at  betyde.  G.  L.  Baden 
bemærker^),  at  „den  i  Aalborg  for  faaAar  siden  afdøde  Rektor 
Gotschalck  skal  have  ejet  et  med  Digtet  samtidigt  Manuskript, 
der  indeholdt  Anekdoter  om  og  Noglen  til  ett  og  andet  i  Peder 
Paars  og  Niels  Klim**.  En  saakaldet  Nogle  til  Peder  Paars  er 
aftrykt  af  Boye*)  efter  et  Haandskrift  fra  omtrent  1745 — 46(?). 
Forfatteren  dertil  er  saa  enfoldig,  at  han  bemærker:  „Ved  Just 
Justesen  er  ingen  ment,  men  det  er  Autors  egen  Apologi**.  Resten 
er  lidet  træffende  Gjætninger.  Hvor  man  kunde  finde  et  For- 
bogstav eller  Fornavn,  der  hængte  man  sig  ved  det.  Tyske 
Jokum  skal  være  Bogtrykkeren  Jokum  Wieland^);  en  halvdød 
Rektor  skal  være  Gram,  efterdi  han  var  Eonrektor,  o.  s.  v. 
Denne  Nøgel  havde  det  ikke  været  værdt  at  aftrykke,  naar  det 
ikke  var  for  at  oplyse  Publikum  om,  at  den  ikke  er  Sværten 
værd.*) 

Peder  Paars  udkom  paa  Svensk  og  Tysk  i  samme  Aar 
(1750),  hegge  efter  et  Eftertryk.      Se   om   disse  Oversættelser 


•)  Scheibe  (S.  C.)  fortæller  en  Anekdote,  der  vel  skal  bekræfte 
Holbergs  personlige  Angreb  paa  Gram.  En  anset  og  fortjenst- 
fald  Mandf  i  andre  ligeledes  anseelige  Mænds  Nærværelse,  spurgte 
en  GangHolberg,  hvad  for  en  Pedant  han  sigtede  til  med  et  visst 
Sted  i  Feder  Paars.  Holberg  svarede  tort:  Det  er  Jer,  Mon- 
sieur! (Aaf  Sie,  mein  Hen* I),  hvorpaa  den  anden  gav  ham  et 
meget  føleligt  Svar,  saa  at  de  øvrige  maatte  stifte  Fred  imellem 
dem.  Enhver  slgonner  let,  at  Holberg  ikke  dermed  vilde  sige, 
at  hint  Sted  virkelig  var  sigtet  paa  nogen;  men  just  den  Om- 
stændighed, at  alle  da  vare  i  Færd  med  at  udtyde  Peder  Paars 
paa  virkelige  Personer,  fremkaldte  den  torre  Ironi,  der  ligger  i 
Svaret.    ^Ett  Narreri  maa  kureres  med  et  andet.^ 

')  Ny  Minerva,  Januar  1807,  S.  16. 

')  Peder  Paars.  Tredie  Udg.  S.  292.  Jfr.  Noglen  til  Peder  Paars 
i  Østs  Nyt  Arkiv  for  Psykologi  etc.  1.  B.  S.  217. 

*)  Alle  kaldte  ham  endog  i  min  Tid  Tydske  Jochum.^  Ja,  det 
kan  man  begribe;  man  anvendte  det  paa  ham.  Efter  andre  er 
tyske  Jokum  den  Joakim  Paulli,  der  siden  blev  Holberes  Med- 
bejler som  Komedieskriver.     (Holbergs  Udv.  Skr.  6,  356). 

*)  Jfr.  Werlauffs  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidssk.  6,  319.  Annu  5. 
og  S.  421.    H.  Hammerich,  Skildr,  af  Holb.  S.  49. 


Digitized  by 


Google 


Peder  Paars  421 

Fortalen  til  E?artiidgaven  (i  Boyes  Holbergiana  3,  229).  Om 
den  svenske  se  Werlanffs  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6, 
570  og  Anmældelsen  i  Lftrda  Tidningar  1751,  Nr.  15.  Den 
srenske  knnde  som  Følge  af  Sprogenes  store  Lighed  lykkes 
bedre,  men  er  i  det  hele  ikke  fortriolig. 

Da  den  er  en  Sjældenhed,  hensættes  nogle  Steder  til  Prøve: 

Peder  Paars  ender  sin  Tale  i  første  Bogs  første  Sang  med: 

Derfore  Sjom&n!  nu  ehrt  mod  i  fiaran  pr5fwer; 
Jag  kan  ej  tala  mer,  ikr  ondt  och  mast'  geofwer. 

Første  Sang  ender  med: 

Ty  Jagten  drefwen  blef  i  mediertid  på  strand, 
Dår  hon  i  stycker  slogs,  at  ingen  kom  i  land. 

I  anden  Bogs  første  Sang: 

At  sSga  kort  och  rent,  man  dagen  lysa  ser, 
Och  Solen  npgår  hflr  nppå  ett  Tyskt  maner. 

Sitt  Credo  kunde  han,  ja  in  til  sista  stycket. 
Fast  han  det  ej  forstod,  men  det  gj5r  lika  mycket. 

Nok  sagt!  man  ellers  tror  jeg  jyde  (jyte,  gyde)  vil  og  prale 
oversætter  han: 

Nog  sagt:  jag  tanker  hålst,  det  må  nok  h&rwid  blifwa, 

Scheibe  derimod: 

Wiewohl  ich  wQnsch  es  nicht,  dass  man  den  Ai^pifohn  h&tte, 
Ich  pralt  einmahl  auf  Jutsch. 

Slutningen  af  anden  Bogs  anden  Sang: 

Det  Sr,  nftr  man  gjOr  ^as  utaf  en  bagateUe, 
O  hwilket  stort  allarm  gjors  af  en  liten  small! 

I  anden  Bogs  tredie  Sang: 

Hon  dem  des  utan  gaf  en  w&ldig  skål  af  walling, 
Som  sattes  på  en  stol  fOr  Katten  och  hans  Kj&ring. 
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Han  derpå  wånde  an  all  mOda,  mod  och  magt, 
Och  så  omsider  tog  sitt  Tempo  uti  akt, 
At  han  feck  Katten  fatt,  som  bOijade  at  skrika, 
At  deraf  darrade  det  hela  Anholts  rike. 

Den  tyske  Oversættelse  er  af  Johann  Adolph  Scheibe 
(t  1708  i  Leipzig,  f  1776),  der  omtrent  1740  blev  dansk 
Kapelmester.  Ved  sit  Ophold  i  Danmark  „i  nogle  og  tyve  Aar* 
havde  han  tilegnet  sig  Sproget  saa  meget,  at  han  (1749)  for- 
søgte en  tysk  Oversættelse  af  Peder  Paars,  som  han  siden  al- 
deles omarbejdede  (den  udkom  1764).  I  næsten  sex  Aar  havde 
han  nydt  Holbergs  Omgang  (Fortalen  til  Udgaven  1764,  S. 
XXII.  XXV.),  og  den  Levnetsbeskrivelse  af  Forfatteren,  som  han 
fbjede  til  anden  Udgave,  bliver  derved  en  vigtig  Kilde  til  Hol- 
bergs Levnet.  Med  Oversættelsen  var  Holberg  ikke  tilfreds ; 
men  han  var  billig  nok  til  at  erkjende,  at  deslige  Skrifter  ikke 
kunne  oversættes,  at  de  ingen  Anseelse  have  uden  i  nhjem- 
gjorte*"  Klæder  (Epist.  447).  Scheibe  fandt,  at  han  for  de  frem- 
mede Læseres  Skyld  maatte  hvad  han  kalder  uddanne  Karakter- 
erne (die  Gharactere,  wo  es  ndthig  war,  mehr  auszubilden),  for 
at  Satiren  kunde  blive  mere  almindelig;  paa  nogle  Steder  brugte 
han  urimede  femfodede  Jamber ;  Nilles  Klage  gav  han  i  en  rim- 
løs Ode;  Hullet  imellem  tredie  Bogs  anden  og  tredie  Sang  ud- 
fyldte han  med  en  hel  ny  Sang  af  egen  Fabrik.  G.  L.  Baden 
har  derhos  oplyst,  at  han  hverken  ret  forstod  eller  kunde  gjen- 
give  Originalen ;  mange  af  Digtets  Skjonheder  og  Vittigheder  følte 
han  slet  ikke,  andre  forvanskede  han;  og  han  var  saa  lidet  be- 
kjendt  med  Landets  Historie,  at  han  ikke  har  skjelnet  imellem 
Kalmarkrigen  og  Kalmarunionen  (Drey  Jahre  vor  dem  Krieg, 
den  Kalmars  Bund  erregte)  o.  s.  v.  Fremmede  kunde  derfor 
ikke  af  denne  Oversættelse  faa  et  rigtigt  Begreb  om  Originalen. 
De,  der  vilde  kjende  den,  maatte  lære  Dansk. 

Peder  Paarses  Skjæbne  hos  os  kan  tildels  ses  deraf,  at  der 
hengik  over  50  Aar,  f5rend  en  ny  Udgave  behøvedes.  Da  begyndtes 
Rækken  af  de  senere  Udgaver  med  Pragtudgaven  i  Kvart  1772  ved 
et  Selskab,  nemlig  Luxdorph,  Augustin  og  Wiedewelt.  Den  be- 
sOrgedes,  efter  Boye  (Tredie  Udg.  S.  320)  af  Laurids  Schow, 
Klokker  til  Helliggejstes  Kirke  (der  imidlertid  ikke  er  optagen 
hos  Nyerup).  Bedommelsen  i  Kritisk  Journal  1773  Nr.  9  er  ikke 
af  Sporon,  men  af  Abrahamsen.  Nogle  af  de  følgende  Udgaver 
har  6.  L.  Baden  bedOmt;  Sejdelins  er  ogsaa  bedomt  af  Kr. 
Ramus  i  Skand.  Selsk«  Skr.  1798. 

Foruden  de  Oplysninger,  der  findes  i  Kvartudgaven  og  sen- 
ere Udgaver,  især  i  Boyes,  og  de  nysanførte  Kilder,  findes  der 
nogle  adspredte  Bemærkninger  hist  og  her.     Hertil  høre: 
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Sahms  Bemærkninger  i  Saml.  Skr.  7,  260. 

Om  en  renskreven  Peder  Paars  (de  to  første  Bøger 
skrevne  om)  med  Prøver  deraf  se  Dansk  Minerva,  Oktober  1815. 
Justitsraad  L.  Nyegaard  ejer  et,  maaske  hertil  børende,  Haand- 
skrift,  der  indeholder  en  Omarbejdelse  af  Peder  Paars,  Tredie 
Bog  til  Enden. 

Blandt  Manuskripter  nævnes  i  Norske  Vid.  Selsk.  Katalog 
S.  529:  Den  danske  Skolemester,  som  Censor  A.  Frølund  ikke 
Tilde  approbere,  „fordi  af  Peder  Paars  var  citeret  dette  Vers: 
for  Folk  ei  eene,  men  og  Sproget  at  polere*  (jfr.  Overskou,  D. 
Skuepl.  1,  185).  Det  anførte  findes  jo  ikke  i  Peder  Paars,  men 
i  den  tredie  Satire. 

En  Fejl  i  alle  Udgaver  af  Peder  Paars,  nemlig  i  en  Note 
til  1.  B.  S.  S.  Polska  niexzadem  stol  bOr  læses:  — nierzadem  — , 
Polonia  confusione  stat,  meddelt  i  Nyt  Aftenblad  1826,  Nr.  25. 

Med  Persifleringen  af  Slgæbnens  Nødvendighed  og  Dødens 
Uundgaaelighed  jfr.  D.  Tilskuer,  2.  Aarg.  Nr.  70. 

Desiderius  (det  er  Nyerup),  Forslag  til  nogle  Læsemaaders 
Rettelse  i  den  nyeste  (Boyes)  Udgave  af  Peder  Paars,  i  kjøben- 
havns Morgenblad  af  Liunge  og  Rosenkilde  1825,  Nr.  149 — 50. 
(Noget  om  Retskrivningen.  Bogen  er  ené  og  alene  for  lærde, 
og  hverken  for  Borger  eller  Bonde.  Derpaa  Bemærkninger  til 
enkelte  Steder.) 

Udtrykket  Stadsmø  (Pyntepige,  Kammerjomfru)  oplyses  af  en 
Maria  Stadsmø  hos  en  Provstinde,  i  Yedel-Simonsens  Saml.  til 
Elvedgaards  Hist.  2.  H.  S.  57.  67. 

Det  kunde  maaske  være  artigt  nok  at  betragte,  hvorledes 
det  nu  forholder  sig  med  Bjærgningen  af  strandede  Skibe  paa 
Anholt  Derom  kan  man  se  Fædrelandet  for  30.  Oktober  1857 
Nr.  252.  Ejeren  faar  forlods  Halvdelen  af  Bjærgelønnen,  den 
anden  Halvdel  skiftes  i  60  Lodder,  hvoraf  7  tilfalde  Præsten, 
Fogeden,  Strandfogeden  og  Jordemoderen  o.  s.  v.  Og  her  er 
da  ogsaa  „en  Skiæbne,  mod  hvilken  man  omsonst  sig  stræber  at 
bevæbne*'.  Anholterne  skal  møde  til  Session  i  Grenaa  i  hvert 
Aars  Februar;  men  de  kan  aldrig  faa  Indkaldelsen  fdrend  i 
Marts  eta  Naar  man  næsten  kunde  fristes  til,  den  Dag  i  Dag 
at  bruge  Anholt  som  Vehikkel  til  en  Satire,  saa  kan  man  da  her 
gribe,  at  Holberg  kunde  falde  derpaa  den  Gang  Rostgaard 
ejede  den. 

Samme  Aar  som  Peder  Paars  kom  ud,  blev  Holbergs  Stil- 
ling ved  Universitetet  forbedret;  men  næppe  havde  den  Storm, 
der  var  rejst  mod  dette  Digt,  vel  lagt  sig,  fdrend  han,  ikke  med 
Satire  og  spøgende,  men  for  ramme  Alvor  og  uforbeholdent 
sagde  Universitetet,  at  der  forestod  det  en  Omskiftelse.    Det  er 
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et  Tillæg  til  Peder  Paars,  hvis  Betragtning  først  giver  dette  Dlg^ 
sin  fulde  Betydning.  Det  lægger  for  Dagen,  hvor  klart  Holberg 
vidste  hvad  han  vilde,  og  hvor  lidet  han  agtede  at  vige  for 
Modstand  eller  kunde  lægge  Tdmme  paa  sin  Iver.  Scheibe,  der 
havde  levet  med  Manden,  forstod  ham  saa  lidet,  at  han  omtaler 
begge  Foretagender,  nden  at  sætte  dem  i  Forbindelse  med  hin- 
anden, og  overhovedet  slet  ikke  begriber  hvad  man  kunde  have 
mod  Holbergs  Program;  men  det  er  en  stor  Fejl,  ved  Holberg 
at  tænke  alene  paa  Satirikeren  og  Komedieskriveren,  man  maa 
sammenfattte  hele  hans  Virksomhed. 

I  Aaret  1720  fandt  to  Afgange  Sted  ved  Universitetet. 
SOren  Lintrup  blev  Biskop  i  Viborg,  hvorved  Holberg  blev  fri 
for  Metafysikken,  og  kom  i  Lintrups  Sted  som  professor  elo- 
quentiæ.^)  Professoren  i  Historie,  Johannes  Bircherod,  døde, 
og  den  derved  ledigblevne  Plads  i  Konsistorium  gik  over  til 
Holberg,  der  tillige  (den  11.  Maj)  blev  secretarius  consistorii; 
men  en  Del  af  Forretningerne  afstod  han  til  Thomas  Bartholin. 
£fter  en  Skrivelse  fra  Universitetspatronen  D.  Vibe  (af  13.  Msy) 
foretoges  tillige  en  Forandring  ved  Sekretariatet;  Konsistoriam 
besluttede  (den  1.  Jnni),  at  herefter  skulde  Programmer,  for  at 
opnaa  Ensformighed,  forfattes  af  en  Professor,  som  dertil  skulde 
udvælges-,  men  for  denne  Gang  skulde  Programmet  til  næste 
Baccalaureigrad  skrives  af  Holberg,  som  allerede  havde  det  færd- 
igt Saaledes  kom  han  til  at  skrive  dette  Program,  „den  første 
og  sidste  Frugt  af  hans  akademiske  Sekretariat^,  „der  hverken 
kom  for  tidlig  eller  for  silde **,  der  blev  censureret  og  sappri- 
meret,  saa  at  Gram  maatte  skrive  et  andet.  Der  mældte  sig 
denne  Gang  (den  7.  Jani)  kun  femten  Studenter  til  Baccalanrel* 
graden,  og  han  tog  deraf  Anledning  til  at  skildre  Universitetets 
Tilstand^):  Vort  Akademi,  sagde  han,  plejer  ellers  at  firemstille 
en  stor  Mængde  Kandidater;  men  i  disse  Aaringer  viser  det  en 
uformodenlig  Tørke.  Alle  se  til  Himlen  og  sukke;  nogle  spaa 
af  Kandidaternes  Aftagelse  barbariske  Tider  og  den  lærde  Verd- 
ens Undergang.     De   tillægge  Lærerne  Skylden.    Ikke  alene  de 


>)  Om  Holberg  som  Lintrups  Eftermand    udtaler   F.  Ltltkens   i   et 

Brev  til  Lintrup  Oktbr.  1720  følgende  Dom :    Eloqaentiæ 

Professor,  Dn^s  Holberg,  egregius  ille  pristino  nostro  Ciceroni 
SaccesBOv,  qai  rem  nobis  gratissimam  faceret,  si  taceret  potias, 
quam  male  loqueretnr.     Danske  Saml.  3,  276. 

')  Riegels  (Frederik  den  Qerdes  Hist.  2,  345),  der  besudler  alt  hvad 
han  rører  ved,  siger,  at  man  for  ret  at  forstaa  Holberg,  maa 
huske,  at  han  dette  Aar  var  Decanus  racuUatis  philosophicae^ 
og  naar  der  kan  mældte  sig  femten  til  Graden,  blev  der  kun 
en  liden  Sam  til  Deling. 
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adelige,  ogsaa  de  borgerlige  Hase,  Torvene  og  Hytterne  gjenlyde 
af  disse  Klager  og  Sukke.     Yi  tUstaa,  at  Klagerne  ere  retfærd- 
ige, Snkkene  grandede ;  men  Harmen  og  Vreden  ere  nbillige.    Hvo 
der  ser  n6jere  til,  vil  iinde,  at  vort  Akademi  deler  dette  Uheld 
med  alle  andre  Akademier,  og  at  det    snarere    er   en  Følge  af 
Tidens  Omskiftelse  og    alle  Tings   natnrlige   Kredsløb,    end    af 
Lærernes  Efterladenbed.     Al  Begyndelse  opvækker;   ved  Vanen 
sløves  alt    Ny  Akademier  glimre  og    komme   i  Ry:    Halle  er 
blandt  alle  Tysklands  Akademier  mest  i  Anseelse,    og   hele  det 
orthodoxe  Tyskland  str5mmer  dér  sammen,  fordi  Nyheden  lokker ; 
men  naar  Nyheden  hører  op,  vil  ogsaa  det,   ligesom  de    andre, 
sløves  og  synke  hen.      Vort  Sorø,    der   kun    er    en   Koloni    af 
Kjøbenhavns  Universitet,    er   lykkeligere,    fordi    det   er   yngre« 
Kiel  havde   i  Førstningen   et   stort  Navn    i  Tyskland,   men  for 
noget  siden  svækkedes  dets  tiltrækkende  Kraft.     Det  er  en  al- 
mindelig Skjæbne  for   alle   menneskelige  Ting,    ikke   alene   for 
dette,  men  for  alle  andre  Samfand,    og   hvert  Aarhundrede  har 
sine  særegne  Brøst.       Vi    nægte    derfor  ikke  Sygdommen,   men 
dens  Aarsager;  vi  finde  Klagerne  grundede,    men    ingen  Grund 
til  (at   vredes;    vi   tilstaa,    at  Saarene  ere    dér,  men    vi   kræve 
andre  Lægemidler.    Den  Brøst,  hvoraf  vi  lide,  er  ikke  egen  for 
08,  den  er. fælles  for  andre  Samfund,  især  naar   de   ældes.    — 
Saaledes  odtalte  Holberg  i  dette  Program,  hvad  han  klart  gjen- 
nemskuede.    Universitetets    Brøstfældighed    og    den    Forandring, 
som   ogsaa   det   i    Følge  Tidens  forandrede  Anskuelser  maatte 
undergaa,  hvis  Slægten  skulde  vel  fare;  han  ønskede  uden  Tvivl 
at  henvende  de  yngre  studerendes  Opmærksomhed  derpaa,  at  vække 
en  mere  ahnindelig  Tanke    om    denne  Overgangs  Nødvendighed. 
Men  det  er  begribeligt,   at  Konsistorium    ikke    vilde   have    det 
sagt  om  sig  selv;    det   undertrykte  Programmet,    og   fremmede 
jast  derved  dets  Virkning.     Selv    siger  han  ogsaa,  at  han  blev 
ilde  omtalt  derfor  over  den  hele  By,    men  Programmet   kom   i 
stOrre  Pris  ved  at  bandlyses,  ligesom  et  Rygte  faar  Næring  ved 
at  undertrykkes.^) 

Det  var  to  stærke  Slag  næsten  ved  Siden  af  hinanden,  og 
de  havde  fremkaldt  en  betydelig  Børe.  Da  denne  havde  sat  sig 
(hans  eget  Sind  behøvede  vel  ogsaa  nogen  Hvile),  vendte  han 
tilbage  til  sin  oprindelige  Syssel.  Han  havde  begyndt  med  Satirer. 
Dem  fuldendte  han,  og  udgav  dem  under  Titel  af  Sl^emtedigte.') 


*)  Nyerap,  Universitetet,  S.  242.  Hojbergs  Holbergiana,  Fortalen, 
1  4.  Programmet  er  trykt  dér  under  Nr.  5.  Riegel 6,  Frederik 
den  fjerdes  Hist.  2,  345.    Epist.  I.  ad  vir.  perill. 

')  Hans  Mikkelsens  Fire  Skiemte- Digte.  Med  Tvende  Fortaler. 
Samt   Zille   Hans -Datters   Forsvars  -  Skrift  for   (^vindekionned. 
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Han  havde  ved  dem,  som  ved  Peder  Paars,  for  Oje  at  frem- 
bringe danske  Arbejder,  der  kunde  staa  ved  Siden  af  fremmede. 
Han  bavde  begyndt  dem  tidligere,  da  det  hjemlige  Angreb,  som 
han  foretog  sig  i  Peder  Paars,  ikke  var  gaaet  op  for  ham;  de 
bevæge  sig  derfor  i  det  hele  paa  en  anden  Jordbund;  de  efter- 
ligne klassiske  Æmner,  og  dreje  sig  om  almindelige  menneske- 
lige Daarligheder. 

Uvilkaarlig  maa  Tanken  ved  dem  atter  vende  sig  hen  til 
Lanrenberg  og  Falster.  Begge  havde  angrebet  Tiden  i  Tiden 
selv,  ikke  fra  det  Qærne;  begge  havde  med  Skarpbed  revset  de 
enkelte  Daarligheder,  men  ikke  det  hele.  I  Falster  havde  Hol- 
berg set  en  Medbejler,  men  en  Medbejler,  som  hao  havde  Re- 
spekt for,  og  som  han  derfor  til  Slntning  viste  sin  Opmærksom- 
hed ved  at  efterligne  ham. 

Der  maa  til  denne  Art  Poesi  ikke  stilles  større  Krav,  end 
den  kan  yde  og  som  den  Gang  kunde  realiseres.  Juvenal  og 
Boileau  vare  Holbergs  Forbilleder.  Græsk  Sprog  og  Literatur 
var  ikke  hans  Kundskabsæmne ;  den  græske  Aand,  Fantasi  og 
Idealitet,  laa  vel  ogsaa  udenfor  hans  TilbOjelighed.  I  den  la- 
tinske Literatur  derimod  var  han  vel  bevandret,  og  Satiren  er 
rommersk.  Den  er  ikke  Poesi  i  hdjere  Betydning,  men  har 
det  Gode,  da  den  sædvanlig  er  sammensat  af  enkelte  Træk,  at 
Poeten  ofte  kan  begynde  og  ende  hvor  han  vil,  og  kun  er  af- 
hængig af  sit  eget  Lune. 

Det  første  Skjemtedigt,  Democritus  og  Heraclitus,  handler 
om  det  menneskelige  EjOn  i  Almindelighed,  dets  Daarskab  og 
Ondskab;  han  dedicerede  det  til  en  Magister,  for  at  efterligne 
Boileau's  ottende  Satire,  som  det  ligner  i  Æmne.  Til  det  andet 
om  Sangeren  Tigellius,  gav  Horats  ham  Anledning.  Disse  to 
syntes  Folk  i  Almindelighed  ikke  saa  godt  om,  de  vare  dem 
for  lærde,  de  kunde  ikke  forstaa  dem,  et  Vidnesbyrd  om,  at 
hans  Læsere  nu  allerede  maatte  søges  udenfor  de  lærdes  Kreds. 
Des  mere  dansk  var  derimod  det  indledende  Gratulationsvers, 
en  morsom  Parodi  paa  alle  de  brugelige  Lejlighedsvers,  en  lille 
Forløber  for  Ulysses  von  Ithacia,  en  Satire,  ikke  paa  e  n  Digter, 
men  paa  dem  alle.  De  apologetiske  Forord  gjorde  ogsaa  godt, 
saa  at  Galden  lidt  efter  lidt  fik  afkogt;  og  til  dem  knyttede  sig 
det  tredie  Skjemtedigt,  Critiqve  over  Peder  Paars,  hvori  han 
mødte  sine  Modstanderes  Dadel.  Det  ^erde  gik  vel  kun  med 
for  at  fylde  Tallet;  det  var  noget,  hvormed  han  havde  begyndt 
for  at  øve  sig,  en  Imitation  af  Juvenals  sjette,  „men  bygget  paa 


Kbh.  Trykt  i  dette  Aar  1722.  Anden  Udg.  1728  og  i  Mindre 
Poetiske  Skrifter  1746;  disse  ere  paa  ny  udgivne  af  F.  L.  Lieben- 
berg,  1866. 
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andre  Fandamenter ;  thi  han  hverken  mader  fra  Ægteskab  eller 
laster  KvindekjOnnet*,  I  det  femte,  et  fingeret  Brev  fra  Æbel- 
toft  (af  13.  Noveraber  1721),  tager  han  dets  Forsvar,  og  præ- 
diker Kvindens  Emancipation,  et  Tndlingsæmne,  som  han  alle- 
rede havde  berørt  i  Peder  Paars  og  gjentager  i  Niels  Klim.  I 
Versearten  efterlignede  han  Falster,  og  den  spøgende  Slutning 
sigter  paa  ham:  „Om  nogen  vil  sige,  at  satyrisk  Materie,  efter 
Keglerne,  ikke  bOr  udføres  udi  slige  korte  Vers,  da  svares,  at  Fruen- 
timmer er  ikke  for  Adagio,  men  mest  for  Trippeltakt*.  Lige- 
ledes har  han  Falster  for  Oje  ved  Bemærkningen  om  Accenten, 
da  Falster  ofte  bruger  en  usædvanlig  Accent  paa  Ordene,  samt 
ved  Brugen  af  Gjerningsords  Flertal  ligt  med  Entallet.  Disse 
Angreb  vare  personlige,  men  meget  uskyldige.  Han  havde  over- 
hovedet i  disse  Satirer  ikke  lagt  saa  meget  Vind  paa  at  angribe, 
som  paa  at  forsvare  sig  selv.  Men  om  han  >end  for  en  Del  havde 
formildet  Gemytterne,  naar  et  Saar  er  lægt,  bliver  der  dog  altid 
et  Ar  tilbage,  og  hvor  almindelig  end  Satiren  var  i  det  hele, 
havde  han  dog  anført  saa  mange  enkelte  Personer  endog  Alfa- 
betet igjennem  med  deres  Lyder,  at  Folk  ogsaa  her  vidste  at 
gjenkjcnde  sig  selv.  Selv  disse  aldeles  uskyldige  Satirer  maatte 
saaledes  tjene  til  at  befæste  det  Ry,  som  han  beholdt  paa  sig 
hele  sit  Liv.  „Endnu  den  Dag  i  Dag,  siger  han  længer  hen  i 
Tiden,  mumle  ikke  saa  faa  imellem  sig,  at  man  maa  tage  sig  i  Agt 
for  den  trættekjære  og  ildelunede  Poets  Bidskhed.*  „En  Gang 
blev  han,  ligesom  hin  Stadssatyrikus  i  Peder  Paars,  af  en  ikke 
astaderet  Mand  anmodet  om  at  skrive  et  Vers  imod  en  liderlig 
Broder  han  havde,  hvortil  han  svarede  med  Plinius:  insectamur 
vitia,  non  homines.''  Det  hjalp  altsammen  ikke.  Mistanken  var 
dér.  Alt  hvad  han  sagde,  blev  udlagt  og  tydet  hen,  saa  paa 
denne,  og  saa  paa  hin.  „Naar  jeg  kun  taler  et  Ord,  siger 
han,  om  Aarstiden  eller  om  Vejrliget^  saa  søger  Folk  en  dob- 
belt Mening  deri,  en  bogstavelig  og  en  forblommet^  Til  at 
stadfæste  og  forstærke  dette  Ry  maatte  da  især  hans  Komedier 
medvirke. 
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11.  Ben  danske  Skueplads,  første  Afdeling  (1722—30).  Skueplads- 
ens Oprettelse  (Frederik  Rostgaard ;  René  Montaigu)  og  Skjæbne. 
Holbergs  Komedier.  Skuespillerne  og  Universitetet.  Joakim 
Rikard  Paulli.  Ny taars- Prolog  (1725).  Theatrets  Ophør  C1725.) 
Holbergs  Rejse  til  Aachen  og  Paris  (1725).  Metamorphosis 
(1726).  Bet  Baphniske  Blodbad  og  den  Jyske  Fejde,  fiolger 
Banskes  Brev  til  Burman  (1727).  Theatrets  Fornyelse  og  Ophør. 
Ben  Baoske  Komedies  Ligbegjængelse  (1727 j.  Samtaler  paa  hin 
Side  Elben.  Kjøbenhavns  lidebrand  og  Afliandlinger  i  den  An- 
ledning.    Bems^rkninger  om  den  Holbergske  Komedie. 

Bet  var  en  ny  Vej  Holberg  havde  betraadt,  igjennem  Sa- 
tiren at  vække  Nationen  til  Eftertanke  over  sig  selv,  sit  Liv  og 
sin  hidtilværende  Udvikling.  Ben  Ldn,  han  havde  høstet,  var 
Utak.  Træt  af  disse  Arbejder  vendte  han  tilbage  til  sine  gamle 
Stndier,  der  vel  vare  lagte  til  Side,  men  som  han  dog  stadig  havde 
i  Tankerne.  Han  gav  sig  til  at  fuldføre  et  Værk,  som  han  for 
nogle  Aar  siden  havde  begyndt  paa.  Bet  skulde  indeholde  alt 
hvad  der  vedkommer  Banmarks  og  Norges  verdslige  og  gejstlige 
Forfatning.  Men  imedens  han  var  i  fuldt  Arbejde  dermed,  faMt 
nogle  paa,  efter  andre  Nationers  £xempel,  at  indføre  Skuespil! 
Modersmaalet;  og  da  man  af  hans  Poem  (Peder  Paars)  og  de 
derpaa  fulgte  Satirer  sluttede,  at  han  kunde  skrive  helt  mor- 
somme Komedier,  blev  han  opfordret  til  at  vende  tilbage  til  det, 
som  han  nys  havde  aldeles  opgivet.  Ikke  alene  hans  Yenner, 
men  endog  Mænd  af  første  Rang  vedbleve  at  drive  paa  ham  ved 
idelige  Anmodninger,  som  han  ikke  let  kunde  afslaa;  og  ihvo^ 
vel  han  af  de  Lyn,  der  nys  havde  fiaret  ham  om  Ørene,  noksom 
havde  lært  hvad  det  vilde  sige,  at  ligge  i  Krig  med  det  men- 
neskelige Kjon,  lod  han  sig  af  sine  Venners  Bdnner  bevæge  til 
at  give  efter,  og  skrev  nogle  ny  Komedier,  ved  hvilke  han  is«r 
lagde  Vind  paa  at  fremstille  ny  Fejl,  som  ikke  vare  behandlede 
fdr  af  andre  Komedieskrivere,  men  vare  vor  Nation  egne.  Bisse 
Stykker  læste  han  forst  for  sine  Venner,  uden  at  være  enig  med 
sig  selv,  om  han  vilde  lade  dem  komme  ud;  men  da  han  stadig 
blev  overhængt  for  dem,  og  frygtede  for  at  de  skulde  faa  en 
A&krift  at  opføre  dem  efter,  saa  gav  han  selv  Skuespillerselskabet 
de  fem  første.') 

Med  dette  Vankelmod  begyndte  Holberg  sin  Virksomhed 
for  den  danske  Skueplads;  og  den  udgik  ikke  fra  nogen  Selv- 
beslutning. Ber  maatte  et  lykkeligt  Sammentræf  til,  Oprettelsen 
af  en  Skueplads  og  Tilværelsen  af  en  original  Skuespildigter, 
der  imidlertid  endnu  ikke  selv  kjendte  sine  egne  Kræfter,  for 
at  give  Banmark  Bel  i  en  Indretning,  der   nu   er  bleven  uund- 


>)  Epist.  I.  ad  vir.  perill. 
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værlig  for  enhver  dannet  Nation.  Megen  Kamp  imellem  hojst 
forskjellige  Meninger  om  Theatrets  Indflydelse  paa  en  Nations 
Sæder  og  Literatur  har,  især  i  Førstningen,  fundet  Sted,  og 
offenlige  Skuespil  ere  blevne  fordømte,  ikke  alene  af  devote,  fordi 
de  fremmede  Usædelighed.  Den  jævnlige  Gjentagelse,  som  den 
klassiske  Oldtid  ikke  kjendte  til,  og  den  dertil  fornødne  jævnlige 
Overførelse  af  fremmede  Skuespil,  der  endnu  mindre  vilde  have 
tiltalt  Oldtiden,  og  hvorved  fremmede  Skildringer  ødelægge  baade 
Nationen  og  Smagen,  maa  vel  ogsaa  anses  for  Grunden  til,  at  Tbeatret 
i  Almindelighed  er  nedsunket  til  at  være  en  Adspredelsesanstalt. 
Men  selv  da  er  denne  Adspredelse  dog  aandig,  og  naar  det 
fremkalder  originale  og  nationale  Skuespil  med  Karakterer  og 
Skildringer,  der  have  Rod  i  Folket  og  gribe  ind  i  dets  JE^en- 
dommeligheder,  er  dette  ett  af  de  vigtigste  Særskuer  i  Litera- 
tnren  og  i  Folkelivet. 

Der  var  endnu  ingen  dansk  Skueplads  til ;  de  ældste  Skue- 
spil vare,  som  vi  vide,  Skolekomedier  og  Hofspil.  Snart  var 
det  Pragtoptog  af  Hoffet  selv,  snart  Forestillinger  med  Sange  i 
fr*emmede  Sprog.  Skuepladsen  var  Kirken  (endnu  1706  agerede 
Skoledisciplene  Historien  om  den  rige  Mand  og  Lazarus  i  Bu- 
dolphi  Kirke  i  Aalborg)  eller  Kirkegaarden,  en  eller  anden  Sal 
paa  Slottet,  Slotsgaarden  eller  den  fri  Skov.  Fremmede  Bander, 
som  de  kaldtes,  gjæstede  tillige  af  og  til  Hovedstaden,  snart 
tyske,  snart  hollandske.  Ved  en  af  disse  er  der  Tale  om  Opret- 
telsen af  et  Skuespilhus.  £n  Theaterbestyrer,  Andreas  Joachim 
Wulff,  fik  i  Slutningen  af  Aaret  1662  Privilegium  paa  tyveAar 
at  oprette  en  saakaldet  Schauborg  imod  for  hver  Uge  at  give 
en  Krone  i  Guld  til  Opførelse  af  en  tysk  Kirke  paa  Kristians- 
havn  (et  Træk,  som  Holberg  ikke  glemte  at  tage  med);  men 
der  høres  intet  videre  derom,  og  han  spillede  paa  Boldhuset 
(imellem  Børsen  og  Proviantgaarden,  dér  hvor  Kancellibygningen 
er).  Under  Kristian  den  femte  var  der,  som  bekjendt,  et  Opera- 
hus paa  Amalienborg  (dér  hvor  siden  Søkadetakademiet  var), 
hvor  der  opførtes  italienske  og  tyske  Operaer;  men  det  brændte 
nnder  en  Forestilling  (1689).  Kongen  besluttede  at  opføre  et 
nyt,  men  ved  hans  Død  standsede  Arbejdet;  Frederik  den  Qerde 
lod  Bygningen  fuldføre,  og  der  opførtes  dels  italiensk  Opera  af 
en  midlertidig  Trup,  dels  Skuespil  af  et  staaende  fransk  Skue- 
spillerselskab. 

Da  det  Privilegium,  som  Anders  Gamborg  fik  (1706)  til  at 
indrette  Komedier  i  Hovedstaden,  ikke  kom  til  Udførelse,  saa 
var  det  endnu  overladt  til  fremmede  Bander  at  more  menig 
Mand  med  Forestillinger,  dels  med  Marionetter,  dels  med  levende 
Personer.  Til  disse  Bander  hørte  den  Saxiske  Bande  under 
Madam  Veltheims  Bestyrelse  (omtrent  1707),  der   spillede    paa 
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Bryggernes  Lagshus  (paa  Hjornet  af  Skindergade  og  ELloster- 
stræde).  Efter  Pesten  (1711)  kom  den  fortræffelige  maitre,  Sa- 
muel Pauelsen  von  Qvoten,  der  tillige  (1716)  fik  Privilegium 
paa  at  maatte  exercere  sin  Kunst  som  Okulist,  Sten-  og  Bruch- 
snider  samt  Tandtrækker;  og  med  sine  indtil  balvtredie  Alen 
hOje  Marionetter  paa .  Skræddernes  Lagshus  i  Brolæggerstræde 
forestillede  der  Erzzaubere  Dr.  Johannes  Faustus,  die  Enthaup- 
tung  Borotheens,  der  geschaffene,  gefallene  und  wieder  aufrich- 
tete  Menscb,  Adam  und  Eva,  hvori,  som  Holberg  siger,  vor 
Herre  selv  blev  bragt  paa  Theatret,  o.  desl.  Fremdeles  spillede 
(1718 — 39)  med  levende  Personer  Johann  Spiegelbergs  weltbe- 
rtthmte  hochdeutsche  Gompagnie,  som  ligeledes  i  Skræddernes 
Lagshus  i  Brolæggerstræde  opførte  Hauptactionen  und  unge- 
meine  1  ustige  Nachcomoedien,  samt  tyske,  saakaldte  Englische 
Comoedianten  (1719),  der  med  Marionetter  gave  forfærdelig 
mishandlede  Stykker  af  Shakespeare  (Titus  Andronicns).^)  Til 
disse  Stykker,  hvis  Uselhed  og  Smagløshed  ingen  Beskrivelse 
her  behøve,  maa  da  ogsaa  have  hørt  die  Zauberey  von  Armida, 
hvorom  Holberg  lader  von  Quoten  sige,  at  Alting  blev  ageret  i 
Luften. 

Saaledes  stod  det  til  med  Almuens  tbeatralske  Forlystelser. 
Hoffet  havde  sine,  Almuen  sine,  de  kunde  ikke  dele  Sprog  med 
hinanden;  og  da  de  siden  dog  vilde  have  Sprog  sammen,  saa 
maatte  det  koste  megen  Overvindelse  at  dele  Skribent  med  hin- 
anden.^) 

Denne  Overgang,  der  skulde  føre  til  et  Nationaltheater, 
vilde  være  en  af  de  allermærkeligste, hvis  man  kunde  gjennem- 
skue  den;  men  Efterretningerne  ere  paafaldende  magre  og  util- 
strækkelige, hvilket  vel  ogsaa  er  et  Vidnesbyrd  om,  at  ingen 
virkelig  Nationalinteresse  endnu  var  vakt. 

Det  franske  Selskab  blev  forjaget  af  Pesten,  og  antoges  paa 
ny  (1716);  men  da  Freden  var  sluttet  (1720),  gav  Frederik  den 
Qerde  det  Afsked,  og  istedenfor  det  kom  et  tysk.  Det  hedder, 
at  Kronprinsen  paa  sin  Rejse  var  kommen  igjennem  Hamborg, 
og  havde  synets  godt  om  det,  og  at  derfor  den  hamborgske 
Komponist  Reinhard  Kaiser  (eller,  som  han  kaldte  sig,  Bioaldo 
Cesare)  blev  indkaldt  (1721)  som  Kapelmester,  med  fiere  Skue- 
spillere, som  opførte  tyske  Operaer  paa  Slottet. 


«)  Se  Riegels,  Frederik  den  Qerdce  Historie  2,  427.  Derefter  synes 
dette  Selskab  ogsaa  at  have  ageret  med  leveode  PersoBcr. 

')  Jfr.  Riegels  paa  nys  anførie  Sted.  „Holberg  maatte  først  skrije 
paa  Dansk  for  Almuen,  inden  han  kunde  trænge  frem  til  de 
adelige,  hvis  Skribent  han  aldrig  var;  tbi  det  var  en  Skam  »or 
dem  at  have  Skribent  tilfælles  med  Almuen.^ 
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Det  firanske  afskedigede  Selskab  opløstes;  men  nogle  af 
Skuespillerne  bleve  her  i  Landet.  Den  anseeligste  af  dem  var 
Eeoé  Montaigo,  der  menes  at  have  været  Bestyrer  eller  i  alt 
Fald  Instruktør.  Det  var  en  Maud  af  Byrd  og  Dannelse,  og 
saa  yndet  af  Kongen,  at  han  undertiden,  naar  hans  Spil  havde 
behaget,  blev  tilsagt  at  møde  ved  Afientaflet,  for  at  gjOre  Tjeneste 
kag  Kongens  Stol,  ligesom  Moliére  i  sin  Tid  hos  Ludvig  den  Qor- 
teode.  Han  var  £nkemand  og  havde  giftet  sig  med  en  dansk 
Kvinde.  Han  fik  en  Pension  af  Kongen,  og  bosatte  sig  i  Kjøben- 
havn.  En  anden  af  Selskabet,  dets  Maskinmester  og  Theater- 
maler,  Etienne  Gapion,  der  allerede  forhen  (1703)  havde  vnndet 
Borgerskab  i  Kjøbenhavn  som  Yinhandler,  søgte  strax,  da  det 
franske  Selskabs  Opløsning  var  i  Gjerde,  at  faa  Monopol  paa 
Sknespil.  Han  fik  (den  17.  Maj  1720)')  Privilegium  paa,  at 
»ban  alene  maatte  lade  indrette  Komedier,  og  dertil  lade  be- 
skrive dygtige  og  uberygtede  Personer,  saa  at  ingen  fremmede 
Komedianter,  som  agere  med  levende  Personer,  maatte  her  ind- 
komme, uden  de  han  dertil  antager.  **  Dette  Monopol,  der  i 
næste  Aar  (den  12.  Maj  1721)  blev  stadfæstet  og  udvidet,  var 
saa  betydeligt,  at  det  vel  kunde  være  et  Skuespilhus  værdt; 
men  da  han  ikke  selv  var  formuende,  pantsatte  han,  for  at  faa 
Penge  dertil,  sit  Privilegium  til  General  Hans  Jakob  von  Arnold, 
og  kjøbte  i  Sommeren  1721  den  Gruod,  hvorpaa  han  lod  sit 
Theater  opføre.  Den  strakte  sig  fra  nuværende  Lille  Gronne- 
gade  til  Gothersgade;  og  han  opførte  her  den  første  danske 
Theaterbygning  (Nr.  326  m.  fl.  i  Lille  Gronnegade  og  Nr.  346 
m.  fl.  i  Gothersgade).  Der  var  en  Indkjørsel  midt  paa  Byg- 
ningen i  Grønnegade,  som  førte  ud  til  Gothersgade.  Han  havde 
forskrevet  tyske  Komedianter,  og  Skuespillerne,  som  hørte  til 
det  firanske  Selskab,  toge  indtil  videre  Tjeneste  hos  ham,  saa 
at  han  i  den  ny  Bygning  begyndte  at  opføre  Skuespil  i  Januar 
1722,  saaledes  at  der  afvexledes  med  tyske  og  franske.  I  nogen 
Tid  gaves  ogsaa  Forestillinger  af  den  saakaldte  stærke  Mand, 
Johann  Earl  von  Eckenberg,  som  Arv  taler  om  i  Jean  de  France, 
og  som  rimeligvis  tog  Søgningen  fra  de  franske  Skuespillere,  som 
menig  Mand  ikke  kunde  forstaa;  men  de  skiltes  snart  ad,  den 
stærke  Mand  opførte  sig  udenfor  Norreport  et  Theater  for 
Liniedans  og  tyske  Forestillinger;  Capion  kærede,  og  Eckenberg 
rejste  bort. 

Her  er  saaledes  endnu  ikke  Tale  om  danske  Skuespil. 
Men  nu  var  det,  at  nogle,  som  Holberg  siger,  faldt  paa  at  ind- 


')  Saaledes   rettet  hos  Werlauff,   Antegnelser   1858,   S.    218—219. 
Rahbek  har  7.  Maj,  Overskou  7.  Marts. 


Digitized  by 


Google 


432  Holbergs  Tidsalder.    Ludvig  Holberg. 

føre  Skuespil  paa  Modersmaalet.  Han  siger  hverken  bestemt, 
naar  dette  Nu  var,  heller  ikke  hvem  disse  Nogle  vare;^)  lige- 
saa  lidet  er  det  af  hans  Ord  klart,  om  det  var  nogen  af  disse 
^ogle,  der  opmuntrede  ham  til  at  skrive  Komedier;  det  modsatte 
synes  at  have  været  Tilfældet.  Man  har  søgt  disse  nogle  blandt 
Dronningen  Anna  Sofias  dansksindede  Frænder  og  Venner,  og 
ment  at  det  navnlig  kunde  være  Storkansleren  og  Universitets- 
patronen,  U.  A.  V.  Holstein,  der  var  gift  med  Dronningens  Søst- 
er; personlig  træder  han  imidlertid  ikke  frem,  saa  at  han  i 
det  hdjeste  kun  kan  have  virket  som  mægtig  Beskytter.^)  Der- 
imod viser  Frederik  Rostgaard,  en  Klient  af  denne  Kreds,  sig 
som  en  ivrig  Fremmer,  og  alt  hvad  vi  om  ham  vide,  eller  snart 
skulle  se,  tjener  til  at  stadfæste  denne  Formodning ;  kun,  at  det 
han  beskyttede,  var  ikke  originale  danske  Komedier,  men  danske 
Oversættelser  af  franske,  og  at  der  imellem  ham  og  Holberg 
ikke  kan  have  indtraadt  nogen  nærmere  Forbindelse.  Det  er 
jo  visst,  at  Rostgaard  og  hans  Yen  Gram  ikke  kunde  finde  sig 
i,  at  en  Professor  ved  Universitetet  gav  sig  af  med  at  skrive 
Komedier;  endnu  mindre  kunde  de  opmuntre  ham  dertil;  og 
hvo  kan  tro,  at  Holberg  skulde  have  nedladt  sig  til,  som  der  menes, 
at  kalde  Rostgaard  Apollo.^)     Tværtimod  maa  der  have  været 


>)  Sed  dam  in  hoc  opere  (Danmarks  og  Norges  Beskrivelse)  desndo 
(Slutningen  af  1721  og  1722)  in  mentem  nonnullis  venit  ad 
exemplum  aliaram  gentium  ludos  scenicos  Danico  idiomate  heic 
instituere,  et  cum  ex  indole  poematis  mel  (etc.)  solicitor  (etc)- 

')  Det  eneste  Bevis  for  hans  Deltagelse  er  Begyndelsen  af  Hon- 
taij(U8  Brev  af  13.  April  1724  til  en  Excellence  (Overskou  1, 
220),  men  Udskriften  fattes.  Jfr.  Tvende  Bidrag  til  den  danske 
Skuepiadses  Historie,  Danske  Samlinger  1,  41  fgg-i  Ny  Bidrag 
til  Oplysning  om  den  danske  Skueplads  i  dens  første  Aar  % 
354  fgg.i  og  To  Bidrag  til  den  danske  Skuepiadses  Historie, 
Bst.  3,  278  fgg.,  af  Kr.  Bruun. 

')  Her  møder  ett  af  de  fortrædelige  Tilfælde,  der  gjore  det  s« 
vanskeligt  at  behandle  vor  Lite  raturs  Historie:  Savn  af  paalide- 
lige  Efterretninger,  Sammenligning  af  de  vidt  og  bredt  ad- 
spredte Yttringer  om  disse  Efterretninger,  der  ofte  møde  med 
en  hel  Del  Citater,  som  atter  skal  efterses,  og  sjælden  træffe 
det  Punkt,  hvorom  det  gjælder.  Der  danner  sig  en  Mening,  og 
den  bliver  saa  gjentagen,  indtil  den  staar  fast  som  en  Virkelig- 
hed. Det  kan  ikke  und^aas,  thi  enhver  maa  jo  tro,  naar  der 
ingen  Grund  er  til  at  tvivle.  Det  er  saaledes  blevet  til  eo 
herskende  Mening,  at  Rostgaard  og  Holberg  i  al  Fidelitet  og 
Broderskab  virkede  sammen  for  den  danske  Skueplads,  skjondt 
disse  Mænds  Karakter  maatte  øore  en  saad an  Sam  virkning  umu- 
lig; og  Beviset  skal  findes  i  Ny- Aars  Prologus  præsenteret  »' 
hele  den  danske  Bande  1723  og  af  den  underskreven.  D^' 
spørges  om  to  Ting :  naar  den  er  holdt  og  af  hvem  den  er  fo^ 
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en  aabenbar  Modsætning,  maaske  en  Strid  nnderhaanden,  imel- 
lem to  Partier;  det  ene  var  for  en  Tid  det  mægtigste,  det 
mest  fremtrædende,  det  andet  kom  frem  i  Stilbed,  ligesom 
nnder  dets  Vinger.  Det  første  var  det  RostgaarJske,  som  vilde 
have  de  franske  Komedier,  især  Moliéres,  oversatte  og  opførte 
for  menig  Mand  og  til  Hove;  som  lader  Thalia  sige  til  Ejøben- 
havn: 

Tvivl  ingenlnnde  paa,  at  man  jo  og  kan  sige 

I  eders  ædle  Maal  hvad  andre  baver  sagt, 

Naar  Kunst  og  Øvelse  til  Sproget  bliver  lagt;*) 

og  til  Hoffet: 

Det  lykkedes  mig  og,  tbi  jeg  ved  Kongens  Naade 
Fik  strax  Tilladelse  til  min  og  andres  fiaade 


fattet.  J.  H.  Schlegel  tillægger  Holberg  den,  men  henfører  den 
til  1724  eller  1725.  (Se  herom  Prologen  hos  Overskou  1,  190 
eller  i  Liebenbergs  Udg.  8.  D.  Rahbek  i  Udv.  8kr.  2,  478, 
Nyerap  til  Rahbek  i  Hesperus  5.  B.  2.  H.  148  og  Rahbeks  Svar 
S.  155—157.  Boyes  Holbergiana  2,  258.  Werlauffs  Antegnelser 
1858  8.  358  o.  s,  v.).  Werlanff  henfører  den  til  Nytaar  1725  j 
thi  Apollo  yttrer,  at  Monarken  maaske  tor  kaste  Oje  til  disse 
Skuespil,  og  Qorten  Dage  efter  i  Aaret  1725  nøde  de  danske 
Sknespillere  virkelig  den  Naade  at  spille  paa  Slottet  for  det 
kongelige  Herskab.  Fyldestgjorende  er  Beviset  ikke;  thi  disse 
Skuespil,  80»n  Apollo  taler  om,  ere  ikke  de  Holbergske,  de,  som 
spilledes  til  Hove,  vare  Moliéres;  disse  Skuespil  kom  altsaa 
ikke  til  Hove.  Der  haves  ogsaa  en  Efterretning  om,  at  den 
danske  Bande  præsenterede  sig  til  Hove  Nytaarsdag  1724.  Det 
gjor  imidlertid  ikke  stort  til  Sagen,  hvilket  Aar  Prologen  blev 
holdt,  den  bærer  Aaret  1725,  og  der  er  intet,  som  strider  deri- 
mod; her  kommer  det  an  paa,  hvem  Forfatteren  er.  Den  er, 
som  man  snart  vil  se.  ikke  af  en  Væv;  Enden  er  ikke  Begynd- 
elsen lig.  Begyndelsen  bærer  Holbergs  Præg;  men  Slutningen, 
hvor  Thalia  kommer,  og  hvor  det  hedder,  at  hun  forstaar  Haand- 
værket  bedre  (nemlig  end  Sganarel)  indeholder  Smigreriet  for 
Kostgaard,  bruger  Udtryk  af  ham,  taler  om  Oversættelser  af  Fransk, 
og  Gjentager  langt  bredere  den  Smiger  for  Kongen,  der  meget  be- 
skeonere  allerede  sluttede  den  første  Del.  Kan  Holberg  ikke  have 
mvet  Skuespillerne  den  første  og  slorste  Del,  og  Skuespillerne  selv, 
Ulsøe  eller  en  anden,  have  lavet  det  hele  til?  For  dem  varRosigaard 
Og  Kongens  storste  Mænd  vigtige  Personer;  og  der  kan  i  Grunden 
heller  ikke  være  noget  imod,  at  Rostgaard  selv  har  sendt  dem 
nok  en  Tale  af  Thalia.  Skuespillerne  sloffe  Holberg  og  Rost- 
gaard sammen;  men  derfor  forene  Ild  og  Vand  sig  ikke. 

*)  Prologen  for  Gnieren. 

IV.  28 
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Paa  Stadens  Sknested  at  sige  det  paa  Dansk, 
Som    andensteds    er    talt    paa   Græsk,    Latin    og 

Fransk.^) 

Og  Bostgaards  Fortjeneste  bar  da  især  bestaaet  i  følgende.  Det 
maa  have  været  barn,  der  ved  sin  Indflydelse  til  Hove  udvirkede 
den  danske  Skuepladses  Oprettelse,  enten  nu  han  bar  henvendt 
sig  til  Montaigu,  som  den  eneste,  der  kunde  instruere  de  ny  Skue- 
spillere i  oprindelig  franske  Stykker,  eller  det  var  Montaigu, 
der,  for  at  kunne  fortsætte  sin  Yirksombed,  søgte  hans  Bistand. 
Det  første  er  det  sansynligste;  thi  Bostgaard  var  en  Mand,  der 
paa  sin  Maade,  saa  vidt  hans  indskrænkede  Evner  og  An- 
skuelser naaede,  med  Iver  virkede  for  Modersmaalet ;  og  Mon- 
taigu var  ikke  det  danske  Sprog  saa  mægtig,  at  ban  uden  Op- 
muntring udenfra  kunde  falde  paa  at  forestaa  Skuespil  i  det 
Montaigu  indgik  med  en  Ansøgning  til  Kongen,  og  fik  (den  14. 
August  1722)  Bevilling  paa  „at  indrette  og  forestille  Komedier 
i  det  danske  Sprog  ;*^  men  da  Capion  allerede  havde  Monopol 
paa  Skuespils  Opførelse,  saa  maatte  de  i  Mindelighed,  paa  billige 
Konditioner,  forenes  om,  at  de  danske,  af  Montaigu  instruerede 
Skuespillere  gave  Stykker  paa  Capions  Theater.  Saaledes  skete 
det  ogsaa.    De  ny  SkuespiUere  vare  for  det  meste  danske: 

I  denne  Bande  vi  fast  alle  ere    Jyder.^) 

De  spillede  to  Gange  om  Ugen  fra  Klokken  6  til  7.  Det  første 
Stykke  der  gaves,  var  Gnieren  af  Moliére,  som  opførtes  den  23. 
September  1722  (efter  den  af  Werlauff  meddelte  Plakat).*) 
Prologen,  fremsagt  af  Thalia,  var  af  Bostgaard.  Stykket  blev 
trykt  1724.  Oversætteren  er  ikke  kjendt;  men  det  var  maaske 
den  samme,  som  har  oversat  flere  franske  Stykker,  Diderik  Sekman, 
(Justitssekretær,  siden  Assessor  og  Justitiarius  i  HOjesteret),  der 
rimeligvis  ogsaa  hørte  til  Hofkredsen.  Der  var  saaledes  gjort 
alt  hvad  der  kunde  gjOres  for  at  indføre  franske  Komedier  i 
dansk  Oversættelse.  Det  maatte  for  Bostgaard  anses  for  det 
hdjeste  Maal.  Prologen,  i  god  jævn  Stil,  uden  Yidd  og  Op- 
findelse, ligner   ogsaa   ham.^)      Det   andet  Skridt,   der  var  at 


')  Prologen  fér  Den  borgerlige  Adelsmand« 

*)  Nytaarsprolog  1723. 

»)  Af  Werlauff  meddelt  Rahbek  (Rahbeks  Svar  til  Nyernp   i  He- 
speras  5.  B.  2.  H.  S.  161);  jfr.  næste  Anm. 

'*)  Den  findes  ogsaa  blandt  Rostgaards  Poesier   i   Ny   Kgl.  Saml. 
Nr.  1380.  fol.    Dér  angives   ogsaa  Dagen,   ^den  23.  September 
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gjOre,  at  brioge  disse  Skuespil  til  Hoffet,  var  sikkert  ogsaa  hans 
FoiijeDeste.  Der  maa  være  gjort  flere  Forsøg;  thi  der  gaves 
Tilladelse  til  deres  Opførelse  (i  November  1722),  uden  at  denne 
iværksattes.  Først  i  Begyndelsen  af  næste  Aar  (den  15.  Januar 
1723)^)  opnaaede  de  danske  Skuespillere  for  Kongehuset  og 
Hoffet  at  opføre  Moliéres  Borgerlige  Adelsmand  og  Tvungne 
Giltermaal.  Prologen,  fremsagt  af  Thalia,  var  atter  af  Rost- 
gaard,  spækket  med  den  tilhørende  Smiger.^)  Kongen  og  Dron- 
ningen vare  tilstede,  men  hverken  Kronprinsen  eller  Kronprins- 
essen (Markgrevinden  havde  Tandpine),  uagtet  den  uundværlige 
Smiger  ogsaa  fandtes  for  dem,  et  slet  Varsel  for  Fremtiden. 
Sansynligvis  var  dette  Rostgaards  sidste  store  Hofglæde;  thi  alle- 
rede næste  Aar,  maaske  for,  begyndte  de  Hoflntriguer,  der  endte 
med  Bandekommissionen  og  Rostgaards  Fald.') 

Holberg  kan  ikke  have  haft  mindste  Del  i  denne  Bestræb- 
else for  at  indføre  Oversættelser  af  franske  Skuespil,  selv  om 
de  vare  af  Moliére.  Det  var  ham  endog  aabenbart  imod,  og 
han  roste  ikke  Den  borgerlige  Adelsmand,  men  dadlede  den. 
Han  og  hans  Velyndere  havde  et  hOjere  Maal;  de  tænkte  ikke 
paa  Hoffet,  kunde  heller  ikke   paa  denne  Maade  virke  paa  det, 


1722,  da  dend  første  Danske  Comoedie  i  Kbh.  blev  spillet,  som 
kaldtes  Gnieren**  (etc). 

*)  Hamburger  Correspondent  og  De  Eztraordinaire  Maanedlige 
Relationer,  i  Hespems  5.  B.  1.  H.  S.  45-49. 

■)  per  valetes  ikke  alene  ikke  Stykker  af  Holberg;  men  Prologen 
indeholder  endog  Hentydninger  til  den  Ærbarhed  og  Tugt,  som 
han  jo  ikke  iagttog : 

Jeg  selv  (Thalia)  har  fundet  paa  i  Landets  Sprog  at  sige 
Na  en,  nu  anden  iSkjemt,  foruden  dog  at  vige 
Fra  det,  som  Ærbarhed  og  Tnet  vil  have  sagt 
Af  hvo,  som  paa  sin  Pen  og  Mund  vil  give  Agt 

(Prologen  hos  Overskou  1»  203  og  1  Werlauffs  Antegnelser  1858, 
8.  341.) 

•)  Der  maa  imidlertid  have  været  givet  i  det  mindste  endnu  en 
Porestilling  ved  Hoffet;  thi  der  haves  en  Prolog  af  Aktøren 
Henrik  Wegner  (meddelt  af  Werlauff  i  Holbergiana,  i  Nyt  hist. 
Tidsskr.  6,  370),  offereret  Dronningen  paa  hendes  Fødselsfest 
(den  16.  April  1723),  nemlig  en  Samtale  imellem  von  Henric  og 
Scapin.  Hvilket  oversatte  Stykke  der  opførtes,  vides  ikke;  men 
man  kunde  vel  af  Tttringer  i  Prologen  slutte,  at  det  har  været 
Scapinø  Skalkestykker;  og  Prologen  selv  synes  næsten  fra  Skue- 
spillernes Side  at  have  været  et  Forsøg  paa,  ogsaa  at  faa  de 
originale  danske  Komedier,  navnlig  Den  politiske  Kandestøber, 
fremstillede  til  Hove;  Scapin  skulde  føre  Henrik  ind. 

28* 
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de  havde  kun  Folket  at  stole  paa.^)  Hvo  de  Mænd  vare,  endog 
af  bOjeste  Rang,  der  opmuntrede  ham,  vides  ikke;  man  kaa 
gjætte  paa  Peder  Paarses  Beskytter,  Grev  Kristian  Danneskjold- 
Samsø,  eller  andre  Stormænd,  men  alle  bestemte  Antydninger 
fattes;  de  Venner,  han  meddelte  sine  Stykker,  maa  have  været 
hans  sædvanlige  Omgangsvenner,  H.  P.  Anchersen  maaske,  og 
andre.  Han  udarbejdede  sine  Stykker,  og  gav  Skuespillersel- 
skabet dem  (uden  Betaling).')  Deri  bestod  hans  Virksomhed. 
Uden  Tvivl  blev  han  nu,  som  siden,  staaende  udenfor  alt  hvad 
der  vedkom  Indstuderingen  og  Opførelsen,  og  han  maatte  finde 
sig  i,  at  hans  Stykker  bleve  spillede  slettere,  end  Moliéres,  i 
hvilke  Montaigu  var  l^emme.  De  opførtes  (efter  Scheibes  og 
hans  eget  Vidnesbyrd)')  afvexlende  med  Oversættelser  af  Moliére. 
De  fem  første,  som  han  gav  Selskabet,  vare:  Den  politiske 
Kandestøber,  Den  vægelsindede,  Jean  de  France,  Jeppe  paa 
Bjerget  og  Gert  Vestfaier.  De  bleve  alle  opførte  inden  Udgangen 
af  Aaret  1722.  Det  første,  der  blev  opført,  var  Den  politiske 
Kandestøber;  han  havde  selv  valgt  det  imod  manges  Mening  og 
Baad,  og  Udfaldet  viste,  at  han  ikke  havde  taget  f^l,  „thi 
Stykket  er  lystigt  og  end  mere  moralsk. **  ^)  „Det  havde  saa 
stærkt  Tilløb,  at  mangfoldige  endog  stode  ude  i  Gangene,  uden 
at  kunne  {aa  en  Fod  indenfor  Ddren.  Det  gjorde  Lykke,  og 
holdt  Tilskuerne  i  Latter  fra  Begyndelsen  til  Enden.  Adskillige 
stødte  sig  rigtig  nok  over  Indholdet;  thi  de  skrege  paa,  at  der 
blev  drevet  Gjæk  med  Borgemester  og  Raad,  da  Satiren  dog 
har  lige  det  modsatte  Maal,  og  gaar  ud  over  simple  Folk,  der 
sidde  paa  Kroer  og  Kipper  og  ved  et  Krus  01  hegle  Raads- 
herrer  og  Generaler  igjennem."  Scenen  har  han  vel  betænkt 
lagt  i  Hamborg.  Paa  hvilken  Dag  det  blev  givet,  er  endnu  ikke 
oplyst;  det  antages  sædvanlig,  at  det  var  Selskabets  anden  Fore- 


>}  Rahbek  siger  ogsaa,  som  det  forekommer  Forf.,  med  fuldkommen 
Ket:  „at  ae  Moliéreske  og  andre  franske  Skuespil  paa  den  Tid 
ansaas  for  Skuepladsens  egenlige  Hovedstol,  og  Holbergs  og 
andre  Nationalforfatteres  knn  som  tilfældige  Accidenser,  man 
vel  tog  med,  men  der  allerede  maatte  anse  det  for  en  stor 
Ære  og  Lykke  at  spilles  vezelvis  med  hine  og  at  holde  Stand 
ved  Siden  af  dem",  (Rahbeks  Svar  til  Kyernp  i  Hesperus  5.  B. 
2.  H.  8.  183.)  Jfr.  WerlauflFs  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr. 
6,  366-369. 

')  Qvinqve  priores  gregi  Comædomm  dabam. 

*)  Id  quod  res  facti  est,  fabulas  meas  cum  optimis  MoUerii  altemis 
vicibus  ezhibitas  pari  applaosu  (etc.). 

«)  Holbergs  249.  Epistel. 
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stUling,  og  at  Thalia  i  sin  Prolog  til  Gnieren  med  Hensyn  til 
det  bad  Publikum 

med  Taalmodighed  opbie  anden  Gang, 

saa  at  Prologens  Forfatter,  Rostgaard,  ligesom  vilde  spænde  Op- 
mærksomheden paa  det  første  originale  danske  Stykke,  og  for^ 
trøste  Publikum  paa  det.  Det  er  noget  aldeles  urimeligt.  I 
Ordene  ligger  det  ikke  (de  udtrykke  jo  nærmest  den  anden  Op- 
førelse af  samme  Stykke),  af  Rostgaard  var  det  ikke  at  vænte; 
men  det  er  dog  en  stor  Rift  i  vor  Kundskab,  at  vi  ikke  vide, 
om  dette  Stykke  virkelig  var  det  andet  De  følgende  gjorde  for- 
skellig Lykke.  „Den  vægelsindedes  Rolle  blev  saa  ypperlig  ud- 
ført af  Mad.  Montaigu,  at  det  blev  anset  for  et  Mesterstykke; 
dog  gjorde  det  ikke  saa  stor  Lykke  som  det  første,  ja  nogle 
modtoge  det  koldt,  thi  de  fandt  nogle  Scener  altfor  adstadige 
og  alvorlige.  **  Det  fine  deri  saa  Hoben  ikke.  „  Jean  de  France, 
der  er  ligesaa  morsomt  som  bidende,  fandt  Behag  hos  hOje  og 
lave,  og  har  aldrig  været  udsat  for  Dadel.**  „Ved  den  første 
Forestilling  af  Jeppe  paa  Bjerget  rejste  sig  en  Forvirring  blandt 
Aktørerne,  som  forstyrrede  Opførelsen;  men  anden  Gang  blev 
det  spillet  til  alles  Fornøjelse,  især  formedelst  Skuespilleren 
Gram,  der  i  Sprog,  Gebærder,  Væsen  og  Manerer  saa  naturlig 
agerede  en  sællandsk  Bonde."  Gert  Yestfaler  (i  fem  Akter) 
,bavde  altid  været  Holbergs  Ojesten*,  men  det  gjorde  kun  tynd 
Lykke;  „en  Del  gik  inden  det  var  ude,  somme  i  Stilhed  og  i 
Smug,  andre  ligefrem  og  aabenlyst;  de  idelige  Repetitioner,  der 
netop  ndgjOre  Stykkets  Styrke,  mishagede".  Publikum  delte  ikke 
For&tterens  Individualitet;  det  var  ikke  saa  stor  en  Hader  af 
Snak,  som  han. 

Denne  Begyndelse  var  meget  lovende;  saa  meget  nyt  og 
usædvanligt  paa  et  Fjerdingaar;  Indtægten  maa  have  været  be- 
tydelig. Og  Holberg  hvilede  ikke.  Inden  Udgangen  af  næste 
Aar  (1723)  havde  han  skrevet  ti  andre  Stykker,  som  laa  færd- 
ige^), nemlig  Barselstuen,  Den  eUevte  Juni,  Jakob  von  Thybo 
(hvori  Tychonius  siden  blev  omdøbt  til  Stygutius),  Den  stundes- 
løse, Johannes  Montanus  (hvis  Fornavn  siden  blev  forandret  til 
Erasmus,  thi  Gram  hed  jo  Johannes^),  Don  Ranudo  de  Goli- 
brados,  Ulysses  von  Ithacia  eller  en  tysk  Komedie.  £n  Komedie 
kaldet  uden  Hoved  og  Hale,  Hexeri  eller  blind  AUarm,  og  Me- 


^)  Just  Justesens  Betænkning  foran  den  første  Tome  af  Hans  Mik- 
kelsens Komedier  1725. 

*)  Jfr.  J.  Møllers  Mnemosyne,  2,  314. 
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lampe,  en  Tragedie.  Intet  Skuespillerselskab  kunde  bolde  Skridt 
med  en  saadan  Frugtbarhed. 

Men  Selskabet  havde  ogsaa  sine  store  Gjenvordigheder.  Pri- 
vilegiet var  pantsat,  og  de  vare  derved  givne  i  en,  som  det 
lader,  ublu  Panthavers  Haand.  Alle  vilde  plukke  det,  saa  paa 
Penge,  saa  paa  Folk,  og  disse  Slags  Individer  pleje  heller  ikke 
selv  at  være  gode  Husholdere.  Først  kom  FattigvsBsenet,  som 
af  det  stakkels  forgjældede  Hus  krævede  ti  Procent  af  hver  Aft- 
ens Indtægt,  og  forst  efter  et  BOnskrift  slap  Selskabet  med  en 
mindre  Afgift.  Saa  kom  Universitetet,  som  forfulgte  Komediant- 
erne. En  af  Aktørerne,  Jens  Høberg,  laa  som  Alumnus  paa 
Valkendorfs  Kollegium.  Rector  Magnificus,  Tb.  Bartholin,  maatte 
foreholde  ham,  at  han  ikke  kunde  være  Komediant,  oaar  han 
vUde  nyde  godt  af  Stipendiet,  og  desuden  havde  han  understaaet 
sig  at  disputere,  uden  at  have  forladt  sit  usømmelige  Levnet. 
Rostgaard  tog  sig  af  ham,  og  gav  i  en  Skrivelse  at  forstaa,  at 
det  vilde  mishage  Storkansleren,  Universitetspatronen,  hvis  Uni- 
versitetet efter  Rigueur  vilde  fare  frem  imod  ham.  Hans  Plads 
blev  alligevel  bortgiven,  han  blev  idelig  varslet  om  at  flytte,  og 
da  han  var  flyttet,  fik  han  endelig  den  forfaldne  Del  af  Sti- 
pendiet.^) £n  anden  Studiosus,  Niels  Horn,  der  „nok  havde 
været  den  danske  Bandes  Hjælper  i  Forlegenhed*",  mældte  sig 
til  theologisk  Exameu,  og  ansøgte  Konsistorium  om,  at  hans 
forte  Levnet  ikke  maatte  være  til  Hinder,  da  han  strax  havde 
givet  sig  fra  at  agere  Komedie,  saa  snart  han  fik  at  vide,  at  det 
var  hans  Øvrighed  imod.  Der  blev  en  farlig  Røre.  Biskoppen 
og  de  theologiske  Professorer  satte  sig  med  Hænder  og  Fødder 
imod,  at  en,  der  havde  betraadt  Bræderne,  kunde  blive  cand. 
8.  8.  ministerii  og  bestige  Prædikestolen;  Flertallet,  hvoriblandt 
Holberg  (Gram  var  ikke  tilstede),  mente,  at  ett  Prøveaar  kunde 
være  nok,  og  i  den  Retning  faldt  Kongens  Resolution.^) 

Denne  Foragt  for  Skuespillerstanden,  der  laa  dybt  grundet 
i  Tiden,  som  hidtil  ikke  havde  set  andet  end  Gjøglere,  maatte 
ikke  alene  fortrædige  Selskabets  Medlemmer  og  hemme  deres 
Virksomhed;  Forhandlingerne  maatte  tillige  gjOre  Holbergs  Stil- 
ling i  Konsistoriet  yderst  ubehagelig,  og  han  havde  her  endnn 
ett  Fantom  at  kjæmpe  imod.    Han  var  jo  den  rette  Aarsag  og 


<)  Se:  Tvende  Bidrag  til  den  danske Skuepladses  Historie,  i  Daoske 
Saml.  1,  43  fgg. 

■)  Brev  fra  Kyerup,  i  Heeperus  5.  B.  3.  H.,  S.  243  og  Rahbeks 
Svar  S.  254.  Conclusum  consistoriale  d.  24.  April  1723  m.  ta. 
Ogsaa  en  Lindorf  blev,  maaske  af  en  anden  Qrand,  udvist  af 
Regensen,  og  da  han  ikke  vilde  flytte,  relegeret;  han  traadte 
siden  op  i  Den  ellevte  Juni.  o.  s.  v. 
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Vedligeholder  af  dette  Uvæsen;  han  tanærede  sin  egen  akade- 
miske Værdighed,  og  kastede  derved  en  Skygge  over  paa  de 
andre.  Udenfor,  i  det  daglige  Liv,  maatte  ban  høre  det  samme. 
Hvor  meget  den  første  heldige  Fremgang  strax  var  udsat  for 
denne  Forfølgelse,  ses  af  hans  alvorlige  og  varme  Forsvar,  hvori 
han  besvarer  de  to  Spørgsmaal:  om  det  strider  imod  visse  Per- 
soners Stand  og  Karakter  at  skrive  Komedier;  og  om  det  er 
sOmmeligt  og  anstændigt  for  smukke  Folks  Bt^m  at  lade  sig 
bruge  til  theatralske  Exerdtier.  Oldtiden,  siger  han,  bar  den 
stdrste  Ærbødighed  for  Komedieskrivere,  og  de  habileste  og 
stOrste  Mænd  gave  sig  af  dermed;  de  ny  Komedier  overgaa  saa- 
vel  udi  Artighed,  som  udi  Lærddom  og  Ærbarhed  de  gamle. 
S()mmeligheden  afhænger  af  Landets  Moder.') 

I  dette  Aar  (1723)  optraadte  en  ny,  dog  ikke  farlig,  Med- 
bejler som  Theaterdigter,  Sekretær  i  Hofretten,  senere  Kammer- 
raad,  Joakim  Rikard  Paulli,  en  S5nnes0n  af  Simon  Paulli  og 
SOn  af  den  bekjendte  Fanatiker  Holger  Paulli  (f  omtrent  1759 
som  Jusitssekretær  og  Arkivar  i  Rentekammeret).  Mest  bekjendt 
er  ban  bleven  ved  sin  Omstøbning  af  Holbergs  Politiske  Kande- 
støber, som  han  var  saa  dristig  eller  enfoldig  at  ledsage  med 
et  Brev  til  Holberg,  der  fremkaldte  dennes  komiske  Svar:  Tvende 
splindemye  Breve,  som  tjene  til  den  politiske  Kandestøbers  Op- 
lysning 1724.*)  Til  Gjengjæld  synes  Holberg  af  Paulli's  Ma- 
skerade og  Julestue  at  have  taget  Anledning  til  sine  to  Stykker, 
Maskeraden  og  Julestuen.^) 

Af  de  ny  Stykker,  som  Holberg  havde  skrevet,  blev  Den 
ellevte  Juni  spillet  om  Sommeren  paa  selve  den  11.  Juni  (1723), 
for,  som  det  næsten  synes,  at  kunne  holde  Liv  i  Theatret  selve 
Terminen  over.  Næsten  hele  Byen  og  de  til  Kjøbenhavn  komne 
Studenstrupper  stimlede  til.  Dette  morsomme  Stykke  var,  som 
han  selv  med  en  visst  nok  blandet  Følelse  siger,  „efter  Publikums 
Smag*  4),  thi  „undertiden  var  han  nødt  til  at  fornægte  sin  Na- 
tur &)  for  at  sætte  den  Madding  paa  Krogen,  som  de  Folk,  der 


*)  Jaat  Justesens  Betænkning  foran  føTBie  Tome  ai  Hans  Mikkel- 
sens Comedier.  1723. 

')  Trykte  i  Hojbergs  Holbergiana  o.  il.  8t. 

*)  At  Paulli  allerede  havde  skrevet  Den  Seendes  Blinde  og  flere 
Stykker,  forend  han  omstøbte  Kandestøberen,  ses  af  Holberes 
Svar  (Udv.  Skr.  6,  16,  jfr.  6,  357  -358).  Holbergs  Maskerade 
og  Julestue  ere  heller  ikke  iblandt  de  ti  Komedier,  han  havde 
færdige  1723. 

*)  Festiva  admodum  fabula,  sed  publici  saporis. 

^)  Interdnm  indolem  ejurare  cogor. 
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paa  Parterret  fremkalde  Bifald,  løbe  efter*.  Unægtelig  traadle 
han  ogsaa  her  saa  lavt  ned  i  Livets  Gemenheder,  at  der  lel 
kan  være  Spørgsmaal  om,  hvor  vidt  sligt  er  tilladt. 

I  Jali  indtraadte  en  Standsning,  da  Monsieur  Capion  for 
en  Yexel  paa  ett  Par  hundrede  Daler,  som  han  ikke  kunde  be- 
tale, blev  sat  fast.  Montaigu  maatte  overtage  Forretningen,  og 
gav  Capion  en  aarlig  Leje  af  Huset,  skjdndt  der  nu  kun  spille- 
des en  Gang  om  Ugen.  I  September  opførtes  atter  Den  poli- 
tiske Kandestøber,  og  i  samme  Høst  Barselstuen,  „der  paa  en 
bidende  og  skjemtsom  Maade  viser,  at  de  Ulejligheder,  der  følge 
med  Barselfærden,  ere  værre  end  selve  Færden" ;  mto  „da  delte 
Stykke  er  en  Afbildning  af  Evindekjdnnets  Sæder,  bleve  ikke 
faa  arrige  over  det". 

Aarets  Slutning  er  mærkelig  ved  den  tiltagende  Gunst,  som 
Skuespillerne  syntes  at  vinde  til  Hove;  thi  den  30.  November, 
paa  Kronprinsens  Fødselsdag,  spillede  Selskabet  for  det  kongelige 
Herskab,  ja  ,der  gik  mere  end  nogensinde  Tale  om,  at  de  danske 
Komedianter  skulde  faa  en  aarlig  Pension  af  Kongen' ;  og  N>1- 
aarsdagen  1724  »nød  den  danske  Bande  den  Ære  at  præsentere 
sig  til  Hove*. 

Selskabet  maatte  Ijæmpe  med  Pengenød.  Det  lidet  dannede 
Publikum  kunde  ikke  holde  det  oppe.  De  danske  Stykker  maatte 
vige  for  franske  Oversættelser  og  for  Maskerader.  I  Begynd- 
elsen havde  det  spillet  to  Gange  om  Ugen,  tilsidst  spillede  det 
kun  en  Gang,  medens  en  Liniedansertrup  indtog  de  øvrige  Dage. 
Ny  Anstrængelser,  ny  Stykker,  der  dels  vare  beregnede  paa 
Publikums  Smag,  dels  indeholdt  en  udødelig  Komik,  kunde  ikke 
frelse  det.  Det  holdt  sig  endnu  ett  Aar  over,  og  faldt  saa 
efterhaanden  sammen. 

I  Begyndelsen  af  Aaret  1724  gaves  Det  arabiske  Pulver. 
Den  forgangne  Daarlighed,  som  det  rammede,  saarede  ikke  ret 
mange;  det  indeholdt  tillige  en  saa  almindelig  Satire,  at  den 
ikke  saa  lige  kunde  finde  personlig  Anvendelse;  derved  tabte 
det  meget  af  sit  tiltrækkende,  og  det  var  desuden  for  kort. 
Fastelavns  Mandag  (den  28.  Februar)  opførtes  tredie  Gang 
Maskeraden  og  Julestuen.  Maskeraden  havde  en  særlig  Tida- 
interesse.  Der  var  udkommet  Forbud  mod  offenlige  Maskerader 
(den  10.  Februar  1724) ;  og  deres  Tilladelighed  var  et  Æmae 
for  almindelig  Drøftning.*)  Det  gjorde  Lykke;  ,det  er  vanske- 
ligt at  sige,  om  mest  hos  Mængden,  der  gjeme  vil  have  noget 
for  Ojnene,  eller  hos  de   store,  der   kom   for   at   forlyste  sine 


*)  Jfr.  Henvisningen  til  denne  Komedie  og  Forsvaret  for  ICaøke- 
rader  i  Holbergs  347.  Epistel. 
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Øren;  thi  Indholdet  er  Omt  og  erotisk >),  og  Dialogen  jævnlig 
kiyddret  med  satirisk  Salt  Det  blev,  efter  hOjere  Befaling*) 
gjentaget  tre  Gange,  hvilken  Lykke  ikke  f5r  har  vederfareta 
noget  Stykke  hos  os*.  „Julestuen  er  kun  lutter  Ldjer,  men 
saa  morsomt,  at  man,  da  det  første  Gang  blev  opført,  ikke  kunde 
høre  noget  for  Tilskuernes  Latter,  og  Skuespillerne  selv  kunde 
ikke  bare  sig,  saa  Stykket  var  nær  ikke  blevet  spillet  til  Ende.^ 
Endnu  i  samme  Vaar  kom  to  andre  Stykker  til  Opførelse.  Den 
stortalende  Soldat  .mishagede  ikke^),  skjOndt  Æmnet  var  taget 
af  den  gamle  Komedie,  og  havde  adskillige  vel  lange  Monologer, 
der  behage  mere  ved  Læsning  end  ved  Fremstilling^.  Da  „det 
med  skarpe  Yaaben  anfaldt  to  af  de  mest  ansete  Stænder^,  den 
militære  og  den  lærde,  er  det  sandsynligt,  at  Stykket  i  Grunden 
har  fremkaldt  Misfornøjelse  og  bortskræmmet  nogle  af  Theatrets 
flittigste  Gjæster.  „Med  stGrre  Bifald  blev  Ulysses  von  Ithacia 
optaget,  thi  Eilian  blotter  den  alle  Fejlene  ved  Landstryger- 
komedierne  saa  klygtig,  at  Mængden,  der  plejer  at  gabe  ved 
moralske  og  kritiske  Stykker,  morede  sig  Ugesaa  godt  som  de 
fornemme.^  I  Juli^)  gaves  ogsaa  Kilderejsen,  der  havde  to  til- 
trækkende Kræfter,  Mindelsen  om  Folkeforlystelsen  ved  St.  Hans 
Rejserne  til  Kirsten  Pils  Kilde  og  Repræsentationerne.  I  Slut- 
ningen af  Aaret  (den  22.  December)  gaves  anden  Gang  Henrik 
og  Pernille.**) 

Alligevel  taltes  der  allerede  i  Juli  om  at  lukke ;  ja,  det  ud- 
taltea endog  fra  Skuepladsen  selv  i  en  Prolog  ved  Kongens 
^jemkomst  fra  Aachen  (i  Juli  1724),  hvis  sidste  Ord  ere: 

Dog  haabe  vi,  at  det  med  Tiden  bærer  Frugt, 
Saafremt  Theatrum  ej  forinden  bliver  lukt.  ^) 

Alie  Ulykker  stødte  ligesom  sammen  for  at  hemme  Theatrets 
Virksomhed,  Husets  Gjæld,  Mængdens  Lyst  til  Præsentationer, 
der  vare  for  bekostelige,  Rostgaards  Fald.  Aktørerne  havde 
„lagt  sig  nd  med  alle  Folk,  med  Officerer,  Doktorer,  Advokater, 


V)  Argumentnm  dalce  et  amatorium  est. 

')  Jq88u  snperiorura. 

')  Neqne  spectatoribus  displicait;   det  vil   nok    sige,  at   der   var 
Maade  med. 

*)  Jfr.  Hambnrger  Correøpondent  af  11.  Jnli  1724,  i  Rahbeks  Bi- 
drag  S.  85. 

')  Werlauffs  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidskr.  6,  349.  351. 

'}  Hesperua,  7.  B.  1.  H.  S.  64. 
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Kandestøbere,  Baroner,  Barberere. **  Da  Kongen  kom  l^em  fra 
BrOndkuren  i  Aachen,  tog  han  med  hele  Hoffet  til  Fredensborg; 
og  den  tredie  Vinter  (1724 — 25)  var  en  Nødens  og  Trængslens 
Tid.  Vinhandleren  vilde  ikke  længer  borge  (og  hvad  er  en 
Skuespiller  uden  Gejst?),  Kræmmeren  og  Spekhøkeren  ikke 
længer  skrive  paa  Karvestokken  (og  hvad  er  Helten  uden  Mad?); 
nogle  af  Aktørerne  søgte,  for  at  leve,  Igem  til  sin  Slægt,  til 
Jylland,  til  Fyn,  til  Norge.  Til  Lykke  havde  Holberg  skre?et 
endnu  ett  Stykke,  og  det  var  uden  Tvivl  især  dette,  der  endna 
holdt  Theatret  i  Live  Vinteren  over,  nemlig  Tragikomedien  Me- 
lampe.  „Det  er  utroligt,  hvor  meget  dette  Stykke  behagede  for 
den  sjældne  Opfindelses  Skyld. ''^)  „Da  Digteren,  saa  komisk 
end  Æmnet  er,  raser  med  Sophoklisk  HOjhed,  vækker  det  paa 
.en  Gang  Latter  ogTaarer.*"  Saa  havde  han  dog  ogsaa  en  Gang 
fundet  Vejen  til  Tilhørernes  Sentimentalitet,  og  Geskes  Skjøde- 
hund maatte  vige  for  Melampe  stragiske  Skjæbne.  Men  De  strid- 
ige Brødre  eller  Uden  Hoved  og  Hale,  hvor  han  vendte  tilbage 
til  Tidens  Unoder,  til  Vantroen  og  Overtroen,  blev  modtaget 
koldt.^)  I  Begyndelsen  af  Maj  maatte  Fallitten  erklæres  tredie 
Gang;  Bygningen  blev  solgt  til  Anlæg  af  et  Bryggeri,  hvortil 
Kjøberen,  General  Arnold,  dog  endnu  ikke  benyttede  den;  og 
inden  Aarets  Ende  (den  4.  December  1725)  kunde  Hamburger 
Correspondent  meddele:  De  danske  Komedier  ere  nu  aldeles 
uddøde.') 

Paa  nogle  faa  Aar  havde  Holberg  skrevet  tyve  Komedier 
(alle  vare  endnu  ikke  komne  til  Opførelse).  Han  havde  ikke 
høstet  nogen  Tak  for  al  sin  Flid,  og  følte,  at  hans  Kræfter  ved 
dette  idelige  Arbejde  tilsattes.  Han  besluttede,  for  at  forfriske 
sig,  at  tage  til  Badet  i  Aachen,  slgOndt  ban  væntede  sig  mere 
af  Bevægelsen  end  just  af  Badet.     Denne  Rejse  tiltraadte  han  i 


^)  Ob  commenti  rarltatem. 

^)  Jfr.  om  dette  Stykke  Holbergs  509.  Epistel. 

*)  De  væsenligste  Kilder  til  denne  Fremstilling  ere:  Epistola  I- 
ad  vir.  perillustr.  Just  Justesens  Betænkning  foran  1.  Tome 
af  Hans  Mikkelsens  Komedier  1723.  Nyerups  Frederik  den 
tredie.  Bilag.  Schwarz,  Lommebog  for  Skuespilynderc  for  1785. 
Rahbeks  Bidrag  til  den  danske  Skuepladses  Historie,  og  Hol- 
bergs Udv.  Skr.  6,  528.  Brevvexlingen  imellem  Nyerup  og 
Rahbek,  i  Rahbeks  Hespenis,  5.  B.  1.— 6.  H.  og  6-  D.  3.  H. 
(hvori  der  ogsaa  findes  Meddelelser  af  Werlaaff).  Werlauffs 
Antegnelser  til  Holbergs  Lystspil  (Ulysses  von  Ithacia,  Kilde- 
rejsen, Melampe).  Samme  Forf.  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidfl- 
skr.  6.  348.  364.  421.  Overskou,  Den  danske  Skueplads  Li 
102-226. 
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Begyndelsen  af  Joni  1726.^)  Men  Beyægelsen  bekom  ham  ikke 
saa  godt  som  fOr;  og  det  var  en  slig  Kulde,  at  Over&rten 
over  Bælterne  var  meget  baard,  paa  det  lille  var  ban  endog  i 
Livs&re.  Midt  i  Jnni  maatte  de  lade  lægge  i  Kakkelovnen  i 
enhver  Kro.  Over  Bremen  og  Oldenborg  tog  han  til  Amster- 
dam, derfra  til  Rotterdam  og  Antwerpen,  endelig  overMecbeln 
og  Brussel  til  Paris.  Her  var  Hongersnød.  Selv  velklædte  Folk, 
der  gik  med  hele  Skjæpper  Mel  i  sine  store  Parykker,  gik 
omkring  og  tiggede.  Luften  i  Paris  bekom  ham  vel.  Han  be- 
søgte Bibliothekerne  og  adskillige  lærde.  Blandt  andet  besaa 
han  Castels  Farveklavér  (clavecin  oculaire),  der,  som  bekjendt, 
▼ed  Hjælp  af  Farverne  skulde  gjOre  et  lignende  Indtryk  paa 
Synet,  som  et  Orgel  paa  Hørelsen.  Han  spurgte  Tournemine 
hvad  ban  mente  derom;  denne  smilede  og  svarede,  at  ban  som 
en  Efterligning  deraf  ogsaa  havde  tænkt  paa  et  Klaver  for 
Smagen;  han  havde  allerede  meddelt  en  Tonekunstner  sin  Idé, 
og  denne  mente,  at  det  kunde  være  en  god  Opfindelse  for  en 
hungrig  Musikus.  Han  besøgte  ogsaa  Fontenelle,  der  endnu  paa 
sine  gamle  Dage  altid  havde  noget  for.  Otte  Thott  (siden  Stats- 
minister) var  den  Gang  i  Paris.  Holberg  vilde  have  levet 
hele  Vinteren  i  Paris;  thi  han  havde  oversat  to  af  sine  Stykker 
paa  Fransk,  og  tænkte  paa  at  faa  dem  opførte  dér  til  en  Prøve; 
men  det  lykkedes  ikke.  Der  var  Skinsyge  imellem  de  italienske 
og  franske  Skuespillere.  Han  sendte  Formanden  for  den  ita- 
lienske Komedie,  Hr.  Lelio  (Ludvig  Biccobini  den  ældre)  Ind- 
holdet af  Den  politiske*  Kandestøber  som  en  Mundsmag;  men 
han  antog  det  for  en  Satire  paa  visse  (franske)  Stormænd,  og 
vilde  ikke  have  dermed  at  gjOre.  Desuden  var  Smagen  i  Paris 
nu  bleven  helt  forandret,  saa  at  selv  Moliére  ikke  længer  vilde 
have  gjort  Lykke.  Man  vilde  kun  have  Enaktsstykker,  og  ingen 
Almuesmand  maatte  komme  paa  Scenen.  Den  politiske  Kande- 
støber vilde  altsaa  have  tabt  al  Saft  og  Kraft,  naar  det  skulde 
omarbejdes  derefter.  Holberg  lod  det  bero,  og  begav  sig  i 
Midten  af  Februar  paa  Tilbagerejsen.  Lige  som  ban  skulde  rejse, 
kom  der  et  Forbud  mod  at  føre  Mynt  ud  af  Biget;  alt  Sølv  og 
Guld  skulde  indgives  i  Skatkammeret  med  en  Fjerdedels  Tab. 
Derved  svandt  hans  Penge  ind,  og  han  havde  nu  en  Skræk  for, 
paaBejsen  med  Posten  at  møde  Kapncinermunke  og  Jomfruer;  thi  de 
første  levede  paa  Grund  af  sin  Orden,  de  andre  paa  Grund  af  sit 
KjOn  (ligesom  hos  os  endnu  i  Begyndelsen  af  nærværende  Aar- 


')  I  Epist.  I.  ad  vir  perill.  staar  først  Julil,  strax  efter  Jnnii.  — 
Opholdet  i  Flensborg  har  ikke  øget  hans  Kjærlighed  til  Flens- 
borgeme. 
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hundrede)  paa  de  andre  rejsendes  Bekostning.  Efter  adskiUige 
Fataliteter  kom  han  endelig  til  Amsterdam.  Dér  maatte  han 
bie  paa  Breve  fra  Hjemmet,  og  fik  tilsidst  en  Skrivelse  fra  en 
Yen,  der  raadede  ham  til  at  fremskynde  sin  Rejse,  eftersom  hans 
Fiender  nyttede  hans  Fraværelse  til  at  opspinde  Rænker  imod 
ham.  Han  tog  da  over  Hamborg,  hvor  han  besøgte  Fabricius, 
til  Ejøbenhavn  (1726).     Dette  var  hans  femte  Rejse. 

Nu  gav  han  sig  til  at  fuldende  det  fOr  hans  Rejse  begyndte 
Digt:  Metamorphosis  eller  Forvandlinger  (med  nogle  orthografiske 
Anmærkninger,  1726).')  Heri  vilde  han  efterligne  O  vids  Stil 
og  Smag,  men  vedgaar  selv,  at  han  ofte  staar  tilbage  for  sit 
Mønster;  thi  Ovids  Aand  fattes,  saavel  som  det  latinske  Sprogs 
Tnde  og  Rigdom.  Imidlertid  har  han  i  dette  Digt  ikke  uden 
Held  forsøgt  at  efterligne  dels  beskrivende  Skildringer,  som  over 
Alsos  Lund: 

Midt  i  en  prægtig  Lund  af  Gran,  Cypres  og  Geder, 
Af  ranke  Pile-Trær  en  Gang  til  Floden  leder, 
Hvis  bladed  Grene  var  ved  Kunst  tilfbjed  net, 
Saa  Solens  Straaler  ej  igjennem  trænged  let 
Man  aldrig  hører  Storm  og  Uvejr  dér  at  bruse, 
Kun  matte  For-Aars  Luft  blandt  zittrend  Blade  suse.  — 
Af  Roser,  Li^er  man  ser  evig  varend  Vrimmel, 
Saa  hver  en  Vang,  hver  Eng  ser  ud  som  Jovis  Himmel, 
Som  det  blaategnede  og  klare  Firmament, 
Der  af  Planeter  er  og  Aften-Stjæmer  tændt 
Den  milde  Sydvestvind  med  frugtbar  Aande  lokker 
Af  Hyacinther  frem  utallig  tusind  Skokker. 

En  yppig  Sommerdugg  dér  Mark  og  Eng  bestrør. 

Som  l^jøler  Hedens  Kraft,  og  Regnens  Embed  gj6r  (etc)^); 

dels  lyriske  Udbrud,  der  henhøre  til  de  saldste  i  vor  verdslige 
Poesi,  som  Psyllæ  Klage: 

O  glade,  fiele  Billede, 

O  søde,  bittre  DrOmme, 
Som  give  Skræk,  FomOjelse, 

Husvale  og  ford6mme! 
O  Dødens  Broder,  sorte  Nat! 

Hvi  for  mig  Garn  du  kaster? 


> )  Ogsaa  i  Mindre  Poetiske  Skrifter.    Paa  Svensk  Stockholm  1744. 
Paa  Tysk  Cph.  and  Leipsig  1746. 

»)  1.  Bog  7.  Fabel. 
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Mig  lokker,  vieer  som  en  Skat, 
Hvad  min  Ulykke  haster?  (etc.)*) 

Men  dette  Indtryk  forstyrrer  han  ved  at  gjOre  hele  Digtet 
tQ  en  Parodi,  til  en  Travestering,  og  just  i  dette  satte  han  det  ny 
deri,  det  usædvanlige.  Naar  Ovid  forvandler  Guder  og  Mennesker 
til  Dyr  og  Trfeer,  saa  vorde  her  Dyr  til  Mennesker,  og  hele 
Tendensen  forvandles  til  Satire: 

Den  store  PhObi  SOn,  som  Vejen  mig  bereder. 
Om  Folks  Omskabelse  til  Dyr  og  Fugle  kvæder. 
Jeg  sjunger  over  det,  som  mere  sælsomt  er, 
Om  Besters  Dannelse  til  store  Mennesker. 

Hvad  han  allerede  havde  yttret  i  Den  vægelsindede,  at  hendes 
Sjæl  var  en  Extrakt  af  adskillige  ærbare  og  flygtige  Dyrs  Sjæle, 
udførte  han  nu  i  et  sammenhængende  Digt;  og  denne  »Forvand- 
ling  kan  blive  ganske  troværdig  eller  i  det  mindste  ligesaa  efter- 
rettelig, som  Hesiodi  Theogoni  eller  Stammebog."  Spydig  lader 
han  Satyrici,  de  der  udgyde  sin  Gift  over  alle,  nedstamme 
fra  Edderkoppen,  Diplomater  fra  Ræven,  hvis  Hale  er  deres 
Følge,  Petitmaitres  fra  Loppen,  de  stridbare  Grammatici  fra 
Gredebukken,  o.  s.  v.  Ligesom  Dante  fører  os  til  Helvede,  følge 
vi  her  Hans  Yelærværdighed  Gedebukken  paa  hans  Ambassade 
til  Pluto,  og  se  med  ham  de  fordømtes  Straffe: 

—  En  stor  Historiskriver, 

Af  to  Satyricis  som  stødt  i  Morter  bliver.  — 

Man  nogle  pined  saa  i  gloend  Kobber-Oxer; 

Han  sagde:  disse  Folk  skal  kaldes  Orthodoxer, 
De  under  falske  Skin  af  hellig  Nidlgærhed 
Skal  udaf  Hovmod,  Hævn  forstyrre  Lande-Fred.^) 

„Digtet,  siger  han,  behagede  de  store  og  lærde  for  Opfind- 
elsens Skyld  og  de  rene  og  flydende  Vers;  men  Almuen,  der 
søger  Satire  overalt,  optog  det  paa  forskjellig  Vis.*"  Det  vil 
sige,  det  fremkaldte  de  laveste  Nidviser.  Der  udkom  et 
uselt  og  plumpt  Vers  derimod,  som  han  dog  ikke  ænsede,  nemlig 
fra  Mikkel  Hansen,  Brændevinsbrænder  og  Øltapper  i  Kalund- 
borg, til  Hans  Mikkelsen.  Et  Gjensvar  derpaa,  en  Apologi  for 
Holberg,  men  ikke  af  ham,  hed  Briller  at  se  igjennem,  naar  man 


»)  2.  B.  9.  F. 
")  2.  B.  11.  F. 
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Yjl  læse  Mikkel  Hansens  Brev.  Ville  H6jberg  havde  dem  begge, 
men  meddeler  ingen  af  dem.  Hvor  vidt  det  maa  være  gaaet 
dermed,  kan  man  imidlertid  se  af  Scheibes  Beretning,  at  Øvrig- 
heden selv  gav  Holberg  Anledning  tdl  at  forfølge  disse  Paskvil- 
lanter  ved  Betten,  men  ban  afelog  det,  thi  slige  Skamskrifter 
vare  Forfatteren  mere  til  Skam,  end  ham.  Derimod  ser  man, 
hvor  nær  det  gik  ham,  at  man  tiUagde  ham  navnløse  Nidskrifter, 
der  spredtes  om  i  Byen;  thi  han  tilfdjer:  ,Jeg  forsikkrer  paa 
det  hOjtideligste,  ved  den  hOjeste  Gud,  at  jeg  i  den  skjemtsomme 
Skrivemaade  intet  har  forfattet,  uden  det,  der  er  ndkommet 
nnder  Hans  Mikkelsens  Navn.*"  >) 

Slægtet  med  Metamorphosis  er  det  Daphniske  Blodbad,  om 
Katten  Monsonins,  der  bliver  Munk,  for  at  kunne  overraske 
Rotterne  og  Musene,  et  Digt,  der  hverken  ved  Opfindelse  eUer 
Udførelse  har  noget  fortrinligt.  Det  er  maaske  først  blevet  til 
i  en  langt  senere  Tid  (det  udkom  først  i  Mindre  poetiske  Skrifter 
1746)  som  en  Satire  paa  Hykleri  og  Skinhellighed.  Derimod 
hører  Den  Jyske  Fejde  til  denne  Tid.  „Den  blev,  siger  H5j- 
berg,  anlagt  og  stilet  mod  en  lærd  Præst  i  Jylland,'  nemlig 
Tychonius,  og  vi  have  her  et  faktisk  Exempel  paa,  hvorledes 
Folk  udlagde  Holbergs  Satire  som  personlig.  Den  virkelige  Ty- 
chonius tog  sig  af  den  digtede  i  Jakob  von  Thybo.  Da  han 
1726  var  her  i  Kjøbenhavn,  beklagede  han  sig  heftig  derover 
for  sin  Velynder,  MOinichen,  der  imidlertid  fandt  det  urimeligt, 
at  Holberg  skulde  have  sigtet  til  ham,  som  han  aldrig  havde 
kjendt ;  men  Tychonius  vilde  ikke  give  sig  tilfreds,  det  var  nok, 
at  hans  Navn  var  blevet  brugt,  o.  s.  v.  £n  Dag  var  Tychonius 
atter  paa  Kancelliet  hos  MOinichen,  og  besværede  sig.  Da  kom 
Holberg.  Dér  er  Manden,  sagde  MOinichen,  tal  nu  selv  med 
ham.  Derpaa  anfaldt  han  med  Heftighed  Holberg;  men  denne 
lod  ham  tale  ud,  uden  at  svare,  vendte  sig  derpaa  til  MOini- 
chen, og  spurgte,  om  han  ellers  havde  noget  at  be&le,  sagde, 
at  han  aldrig  fOrend  nu  havde  vidst  af,  at  der  var  nogen  lev- 
ende Tychonius  til,  sagde  Farvel  og  gik.  Navnet  Tychonius  i 
Komedien  forandrede  han  derpaa  til  Stygotius  (i  Udgaven  1731); 
men  enten  har  den  levende  Tychonius  ikke  kunnet  give  sig  til 


<)  Epist.  I.  ad  vir.  perill.  Fortalen  til  HetamorphosiB.  Holbergs 
121.  Epistel.  H5jbergs  Holberffiana,  Fortalen  k.  4.  Schelbe, 
6.  LXlI.  Mikkel  Hansens  Nidvise  er,  ander  Titel  af  Strids- 
skrift  imod  Holberg,  trykt  i  Øats  Arkiv  for  Psykologi,  2.  B. 
1824.  8.20.  ^Øst  kjøbte  det  1807  paa  Boganktionen  efter  Oberst 
Junge,  lod  det  aftrykke  i  sine  Misceller  for  1807,  og  forærede 
Originalen  til  Dniversitetsbibliotheket.^  Rahbek  fik  det  af  Øst, 
og  har  ladet  det  trykke  i  Minerva,  April  1818. 
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B09  Og  har  slaaet  endnu  stærkere  Allarm,  eller  Holberg  feuidt 
Tingen  saa  komisk,  at  han  ikke  kunde  lade  den  gaa  hen  uden 
et  lille  Vers,  hvori  han  ret  artig  skildrer  Pedanteriet.  Begynd- 
elsen viser,  at  dette  rar  Anledningen : 

I  ædle  Cimberland  alt  smilede  og  lo, 

Hver  høsted  Frugten  af  den  himmelsendte  Ro; 

Se  da!  En  cimbrisk  Helt  skjult  under  Levi  Kjole, 

Der  blive  vil  et  Lys  paa  Viborgs  hOje  Skole, 

Sit  lærde  Fornavn  (?)  fandt  i  Skuespil  at  staa 

Blandt  hundred  Navne,  som  nødvendig  bruges  maa  (etc). 

Det  var  imidlertid  ikke  hans  Ojemed  at  udgive  dette  Digt, 
der  med  alt  sit  Yidd  jo  ogsaa  er  en  personlig  Nidvise;  men 
nogle  faa  Exemplarer  bleve  trykte  deraf  uden  Autors  Yillie  og 
Yidskab;  siden  blev  det,  flere  Aar  efter  Tychonii  Død)  optaget 
i  Mindre  poetiske  Skrifter.  >) 

Holbergs  Hjemkomst  i  Yaaren  (1726)  medvirkede  rimeligvis  til 
at  firemkalde  et  nyt  Forsøg  paa  at  forny  den  danske  Skueplads. 
Men  forhen  havde  Skuespillerne  selv  et  Hus,  nu  maatte  de  leje 
sig  frem,  og  af  hver  Aftens  Indtægt  betale  General  Arnold  en 
klækkelig  Leje.  De  aabnede  atter  Skuepladsen  den  19.  Juli 
med  Den  politiske  Kandestøber  (Plakaten  hos  Overskou),  og  spil- 
lede af  ny  Stykker:  Diderik  Menschenskræk,  Den  pantsatte 
Bondedreng  og  Den  stundesløse.  Men  naar  selv  dette  Stykke 
ikke  kunde  frelse  dem,  saa  var  der  visselig  lidet  Haab  om  Be- 
stand. £n  fransk  Dansemester  og  andre  Kunster  kunde  ikke 
gjOre  det  De  gjorde  et  Forsøg  med  Bacine's  Phædra;  og  efter 
den  franske  Sendemand  Chamilly's  Komme  til  Kjøbenhavn  henimod 
Slutningen  af  September  spillede  de  endog  indtil  Enden  af  Aaret  i 
nogen  Tid  paa  Fransk.  I  Begyndelsen  af  næste  Aar  var  en  Aftens 
Udgift  over  30  Rdr.,  og  der  kom  md  i  Kassen  kun  8  Rdr.,  saa 
de  maatte  lukke  og  lade  tlen  Smule  Publikum,  der  var,  gaa 
Igem.  Den  3.  Februar  aabnede  de  atter  med  det  ny  Stykke 
Pernilles  korte  Frøkenstand;  Fastelavns  Mandag  (den  24.)  spillede 
de  endnu  en  oversat  Farce  De  to  Arleqvins,  men  Dagen  efter 
(den  25.  Februar  1727)  sagde  de  „til  allersidste  Slutning"  Farvel 
til  Publikum   med  den  danske  Komedies  Ligbegjængelse  ^),  som 


1}  Yille  Hojbergs  Holbergiaua^  Fortalen  k.  4.  Rahbek,  Bidrag  til 
den  danske  Skaepladses  Hist.  S.  69.  J.  Møller,  Mnemosyne  2, 
315  efter  Vita  Deichmanni.  Fortalen  til  Digtet.  Jfr.  Werlauffs 
Antegnelser,  første  Udgave,  S.  167. 

»)  Trykt  af  Høpffner  1746.  Aftrykt  i  Holbergs  Udv.  Skr.  6.  D. 
o.  il.  St 
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Holberg  skrev  for  dem.    De  maatte  le   ad  sin  egen  bedrøvelige 
Skikkelse,  og  Thalia  sagde  Farvel  med  de  Ord: 

I  saadan  Tilstand  vi  til  denne  Tid  har  levet, 
Imellem  Slutten  og  Raadhns  har  vi  svævet, 
Indtil  Komedien  sin  Død  og  Helsot  fik, 
I  Dag  al  Verdens  Gang  af  Hverdagsfeber  gik. 

At  det  ikke  gik  Holberg  nær,  at  saa  megen  Flid  og  atsaa 
store  Talenter  gik  tilgrunde,  lader  det  til,  han  i  Brevet  til  den 
fornemme  Herre  helst  vilde  se  antaget;  men  i  Baggrunden  ligger 
en  umiskjendelig  Sorg  over,  at  disse  Skuespil  hørte  op,  som 
vare  Danmark  til  Ære.  „Thi  om  Skuepladsens  Vigtighed  og 
Værd  ere  alle  kultiverede  Nationer  enige.  Ved  disse  indskrænkedes 
de  fremmede  omflakkende  Bander,  som  fordærvede  Smagen  og 
Sæderne,  og  trak  Penge  ud  af  Landet;  ved  dem  poleredes  det 
danske  Sprog,  som  ved  Skribenternes  Skjødesløshed  var  blevet 
noksom  forvirret.  Hin  fornemme  Herre  havde  jo  for  nogle  Aar 
siden  hørt  en  Tjenestepige  tale  helt  forstandig  om  de  menne- 
skelige Daarligheder,  der  afbildes  i  de  danske  Komedier,  og 
havde  da  udbrudt:  Lykkelig  er  den  By,  hvor  Tjenestepiger  filo- 
sofere! Men  hvad  Holbergs  egen  Person  angik,  da  maatte  man  ikke 
beklage  ham,  der  nu  var  fri  for  alle  de  Bryderier  og  den  Avind 
og  det  usigelige  Arbejde,  han,  saa  længe  den  danske  Skueplads 
var  til,  havde  haft  paa  sin  Helbreds  og  paa  sin  Velfærds  Be- 
kostning. Det  var  den  Frugt  han  høstede  af  sit  Arbejde,  med- 
ens en  Forfatter  i  Frankerig  eller  England  af  et  eneste  Stykke, 
der  opføres  med  Bifald,  ikke  sjælden  faar  sine  to  til  tre  tnsende 
Daler.  Man  maatte  derfor  ønske  ham  til  Lykke  med,  at  dette 
Foretagende  nu  hørte  op,  der  paa  en  Gang  var  ham  baade 
til  Byrde  og  Bekostning.*'^) 

Ved  denne  Tid  (prid.  cal.  Februar.  1727)  skrev  Holberg 
Holger  Danskes  Brev  til  Burman  (Epistola  Holigeri  Dani  ad  Bur- 
mannum).^)  Den  filologiske  Professor  Burman  i  Leiden  havde  i  et 
Fejdebrev  til  en  anden  lærd  (Capperonnier  i  Paris)  indflettet  en 
(tilsyneladende)  fornærmelig  Yttring  imod  Danmark.  Han  vilde 
berOmme  Johannes  Bhodius,  og  gjorde  det  med  de  Ord,  &t 
slgOndt  denne  var  indfødt  Dansk,  var  han  dog  en  virkelig  \f^^ 


')  Epist.  I.  ad  vir.  perillustr. 

*)  Paa  Latin  indrykket  i  Journal  literaire  de  TEurope  1727,  i 
Wielands  Tidender  og  i  Holbergii  Opuscnla  qaædam  latiuft- 
Paa  Dansk  udfri vet  af  Holberg  selv  (Holger  Danskes  Brev  til 
Buurman.  Kbh.  d.  31.  Februar  1727.  i  Hjelmstjernes  Samling 
og  paa  Univ.  Bibi.)    Aftrykt  i  Boyes  Holbergiana  I.,  1^. 
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Mand,  M  for  alt  pedantisk  Hovmod.  Holberg  begynder  sit  Brev 
med,  at  hver  Qang  vi  &a  en  Bnrman  paa  Halsen,  ligesaa  ofte 
skal  en  Holger  Danske  byde  ham  Spidsen;  Gram  yttrer  i  sit 
Brev  til  Filologen  J.  A.  Fabricius  i  Hamborg  (i  April  1728), 
at  det  er  det  eneste  vittige  i  Brevet,  og  deri  har  han  Bet;  men 
det  er  ogsaa  nok.  Yed  at  minde  om  Holger  Danske  og  Barman 
har  han  allerede  vundet  os  for  det  han  vil  sige.  Resten  er  et 
alvorligt  og  varmt  Forsvar  for  den  danske  Nation;  og  det  var 
godt,  at  det  en  Gang  blev  sagt:  Vi  ville  ikke  længer  lade  os 
mishandle  og  forhaane.^) 

Yed  Enden  af  dette  Aar  (den  31.  December  1727)  sluttede 
han  sin  første  Epistola  ad  virum  perillustrem. 

I  Begyndelsen  af  Aaret  1728  forsøgte  den  danske  Skue- 
plads endnu  en  Gang  at  hæve  sig.  Dens  Velyndere  ved  Hoffet 
synes  at  have  virket  for  den;  Kongen  lovede  Selskabet  en  aar- 
lig  Understøttelse  af  1500  Rdr.,  imod  at  det  uden  Betaling 
skulde  spille  paa  Slottet.  Der  var  en  Hofforestilling  i  April 
(Dronningens  Fødselsdag  den  16.  April),  thi  man  har  en  Prolog 
dertil  (forfattet  af  Aktøren  Ulsøe);  i  den  omtales,  at  Kongens 
ædelmodige  Beslutning  var  tagen  „i  disse  Dage,"  og  at  Sel- 
skabet faar  „en  aarlig  Lon,^  med  Hentydninger  til  Komediens 
gUmrende  Begyndelse  og  dens  Begravelse  i  forrige  Aar;  og 
der  udtales  det  Haab,  at  „de  danske  Skuespil  nu  evig  kan 
bestaa,**  ja  at  den  Tid  skal  komme,  under  Kongens  S5nne- 
sOp,  da 

man  ved  Seinen  dem  skal  lære  at  forstaa. 

Der  blev  ogsaa  spillet  paa  Theatret  i  Gr6nnegade,  som  atter 
lejedes  for  hver  Spilleaften;  en  Plakat  anmælder  den  9.  Februar 
Opførelsen  af  Melampe;  men  det  kan  ikke  have  haft  megen 
Fremgang,  da  man  ellers  nok  havde  vidst  noget  derom.  Hol- 
berg trak  sig  aldeles  tilbage.  Han  siger  selv,  at  hans  Venner 
opmuntrede  ham  til  at  forfatte  ny  Stykker,  men  han  blev  ved 
sit  Forsæt,  og  vilde  ikke  vove  sig  ud  paa  de  Skjær,  han  nys 
var  sluppen  fra;  han  lod  sig  nOje  med  at  lægge  den  sidste 
Haand  paa  nogle  Stykker,  som  især  trængte  til  Filen,    og    gav 


Se:  En  utrykt  latinsk  Tale  af  Kr.  Falster  imod  Pieter  Bnrman. 
Med  en  Indledning  om  Burmans  Polemik  i  Almindelighed,  samt 
Grams,  Falsters  og  Holberes  Forhold  til  den  af  Kr.  Braun,  i 
Danske  Saml.  t,  1 — 25.  Man  ser  heraf,  at  de  alle  tre  have 
taget  Burmans  Ord  i  en  helt  anden  Mening  end  disse  virkelig 
have.  Den  beskedne  danske  lærde  roses  af  Barman  i  Modsæt- 
ning til  den  indbildske  Franskmand. 
IV.  29 
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Skuespillerne  de  ny,  han  havde  liggende  færdige.  ^)  Disse  ny 
Komedier  maa  have  været  Erasmus  Montanus  og  Don  Banndo, 
der  endnu  ikke  havde  været  opførte,  samt  De  usynlige,  Den 
honette  Ambition,  Hexeri  eller  Blind  Allarm  og  Det  lykkelige 
Skibbrud.  Ingen  af  dem  kom  til  Opførelse.  General  Arnold 
kom  atter  de  danske  Skuespillere  paa  tværs.  Han  havde  for- 
skrevet en  fransk  Bande,  og  udvirkede  et  kongeligt  Reskript 
(af  8.  Oktober  1728),  at  han  maatte  lade  franske  Komedier 
opføre  en  eller  flere  Dage  om  Ugen,  naar  de  danske  Aktører, 
der  dog  skulde  have  Fortrinnet,  ikke  brugte  Huset.  Tolv 
Dage  efter  gjorde  Kjøbenhavns  Ildebrand  Ende  paa  alle  Skue- 
spil. *) 

Der  kan  tænkes  forskjellige  Grunde  til  at  Holberg  saaledes 
aldeles  slog  Haanden  af  en  Indretning,  som  han  dog  selv  ansaa 
for  et  ypperligt  Middel  til  Folkets  Politur.  Mange  ville  maaske 
mene,  at  det  var  Misforn5jelse,  fordi  han  ikke  var  ene  om  Æren 
og  ikke  taalte  Medbejlere.  Dem  kunde  man  gjOre  opmærksomme 
paa,  hvilke  disse  Medbejlere  vare.  Det  kunde  uden  Tvivl  ikke 
være  ham  med,  at  der  idelig  raabtes  paa  franske  Stykker,  og 
at  Oversættelser  bleve  priste  fremfor  de  danske;  og  hvis  den 
korte  Undervisning,  der  tillægges  Paulli,  hører  til  denne  Tid'), 
saa  var  den  vel  endog  lagt  an  paa  at  saare  ham;  men  deslige 
smaalige  Hensyn  kan  ingen  dog  tillægge  Holberg  uden  de,  der 
selv  tage  dem.  En  bitter  Erfaring  havde  han  gjort:  udenfor 
enkelte  snevre  Kredse,  af  den  langt  overvejende  Mængde  blev 
han  ikke  forstaaet;  Folket  var  ikke  modtageligt    for  hans  Digt- 


*)  —  novasque,  quas  paratas  habui ,  gregi  Gomoedorum  don  o 
dåre. 

')  Epistola  II.  ad  vir.  perill.  og  de  forhen  anførte  Kilder:  Rah- 
beks Bidrag,  Brevvexlingen  med  Nyemp  i  Hesperas,  Overskoa^a 
Danske  Skueplads. 

')  Kort  Underviisning  Hvorledia  Comoedier  Med  Nytte  og  Skion^ 
som  hed  kand  seeo,  Forfattet  til  een  Bereedelse  for  De  Danske 
Skue-Spil,  som  nn  igien  oprettis,  og  i  Anledning  af  dend  Maade 
efter  hvilken  de  forrige  har  været  indrettede.  Kbh.  Trykt  hos 
P.  J.  Phænixberg  paa  Ulfeldsplads  (etc).  Aftrykt  i  Minerva^ 
Maj  1818.  Hverken  Holberg  eller  de  danske  Komedier  nævnes 
deri,  men  de  franske  ophojes;  f.  Ex.  Det  vore  danske  Acteors 
ere  at  heromme  for,  er,  at  de  saa  klogelig  har  overlagt  deris 
Sager,  og  icke  alleniste  aabnet  deris  Tbeatram  med  et  af  M olieris 
udvalde  Stykker,  nemlig  L'Avare  eller  Gnieren,  men  endogsaa., 
saa  ofte  de  kand  faa  et  got  Stykke  af  Frandsken  oversat,  hellere 
spiller  det,  end  noget  andet:  l'hi  der  ved  viser  deris  Directeur, 
som  bestyrer  Verket,  sin  egen  gode  Forstand,  og  fører  Tilskuerne 
paa  dend  rette  Wey,^  (Jfr.  Werlauffs  Holbergiana  i  Nyt  hist. 
Tidssk.  6,  367.  Anm.) 
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ning;  men  aabent  Had  og  lumsk  Skumleri  havde  den  tildraget 
ham  fra  alle  Kanter,  og  hvorledes  end  Skuespillerselskabet  var, 
bar  det  aabenbart  en  opløsende  Kraft  i  sig  selv.  Havde  han 
ikke  allerede  opoffret  nok,  sin  Helbred  og  sin  Sindsro?  Og  hvorfor 
skal  det  gjentages  lige  indtil  vor  Tid,  at  det  var  kun  Vinding 
der  drev  ham  ?  Den  Gang  i  det  mindste  var  han  da  ikke  gjcrrig, 
da  han,  med  sit  Fædrelands  og  det  danske  Sprogs  Hæder  for 
Oje,  gav  sine  Skuespil  bort,  tyve  Aandsprodukter,  hvoraf  i  det 
mindste  Halvdelen,  maalt  efter  Børsens  Alen,  maatte  være  flere 
Tusende  værd.  Og  naar  han  allerede  nu  saa  det  komme,  det 
Herrens  stille  Vejr,  der  fordOmte  Komedier  og  forkyndte,  at 
ingen  kunde  besøge  dem  uden  at  tage  Skade  paa  sin  Sjæl 
og  fortabe  den  evige  Salighed,  der  dOmte  som  delagtige  i  frem- 
mede Synder  ham  og  alle,  „virelche  Comedien  defendiren,  selbst 
argerliche  Comedien  machen  und  verfertigen,  eine  Bande  von 
solcher  Gesindel  zusammenbringen**  ')  o.  s.  v.,  saa  maa  man 
mindre  undre  sig  over,  at  han  tav  nu,  end  at  han  efter  mange 
Aars  Frist  havde  Livlighed  nok  til  atter  at  hæve  sin  Røst. 

Han  hengav  sig  til  sine  alvorlige  Arbejder,  til  den  Dan- 
marks og  Norges  Beskrivelse,  der  allerede  flere  Gange  var  bleven 
afbrudt.  Og  atter  kom  der  en  ny  Afbrydelse.  Der  udkom 
nogle  anonyme  Nidskrifter  imod  det  Ostindiske  Kompagni;  man 
bad  ham  om  at  gjeudrive  disse  Bagvaskelser,  og  han  skrev  sine 
Fasciculi  novorum  dialogorum  trans  Albim  (Samtaler  holdne  paa 
hin  Side  Elben),  af  hvilke  den  første  handlede  De  societate 
Indica  Danorum,  og  som  han  tillige  udgav  paa  Dansk.^)  Den 
anden  om  de  fire  Species  vandt  især  meget  Bifald,  og  der  var 
paa  Børsen  Tale  om  ved  et  Sammenskud  at  belOnne  Forfatteren. 
Men  nogle  indsaa  klogelig,  at  en  Taksigelse  uden  Pengeldn 
vilde  være  ham  kjærere,  og  deri  havde  de  Ret. 

Kjøbenhavns  store  Ildebrand  taler  han  omstændelig  om  i 
sit  Levnet.  Hans  Bolig  brændte,  og  han  blev  fordreven  fra  sin 
gamle  Studerestue,  hvor  han  i  den  behageligste  Ro  havde  hen- 
levet en  stor  Del  af  sit  Liv  imellem  sine  Bøger  og  Papirer.  I 
flere  Dage  maatte  han  løbe  om  for  at  faa   en  bekvem  Bolig.  3) 


^)  Den  tyske  Betænkning  (af  Bliihme)  om  Skuespils  Tilladelighed 
i  Werlauffs  Antegnelser  1858,  S.  479. 

»)    Første  og  Anden  Samtale  i  Hojbergs  Holbergiana  Nr.   5  og  6. 

*)  Efter  Kjøbenhavns  Ildebrand  boede  han  bos  Magister  Hunderup, 
Kapellan  til  Nikolaj  Kirke,  der  skal  være  den  gejstlige  Mand 
han  omtaler  i  Epist.  267  (Samtale  med  en  af  de  gamle  Acteurs 
om  Brugen  af  Eder  i  Skuespil).  Se  Rahbek,  Holberg  som  Lyst- 
spildigtcr,  2,  121. 

29* 
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Næsten  i  tre  Uger  efter  Branden  var  endnu  ingen  Dag  ndén 
Fare;  og  da  endelig  Frygten  for  Mordbrand  havde  sat  sig,  og 
der  blev  raadslaaet  om  Byens  Gjenopbyggelse,  kom  der  saa 
mange  Projektmagere  frem,  at  man  skulde  tro,  Byen  var  bleven 
forvandlet  til  et  stort  coliegium  politicum.  Han  skrev  da  ogsaa 
nogle  Afhandlinger,  hvori  de  mest  omtvistede  Spørgsmaal  bleve 
drøftede,  hvilke  Kongen  mere  end  en  Gang  læste  igjennem  og 
roste.  Blandt  dem  nævnes  Betænkninger  over  Prioritetsrettig- 
hederne  i  Gaardene  efter  Kjøbenhavns  Ildebrand;  men  de  bleve 
ikke  trykte  og  ere  næppe  mere  til.*) 

Den  danske  Skuepladses  Forestillinger  standsedes  ved  Ejøben- 
havns  Ildebrand,  og  ved  Frederik  den  Qerdes  Død  ophørte  alt 
Haab  om  deres  Fornyelse.  Vel  viser  en  Ansøgning  fra  Mon- 
taigu  o.  fl.  til  Grev  Kristian  Rantzau  (af  17.  August  1731),  at 
de  havde  faaet  Kongens  Tilladelse  til  at  aabne  paa  ny,  dog  nden 
L0n;3)  men  enten  maa  det  have  været  et  tomt  Løfte  (der  findes 
intet  saadant  Privilegium)  eller  de  have  ikke  kunnet  benytte 
det.  General  Arnold  som  Ejer  stillede  Huset  til  offenlig  Auk- 
tion (1733),  og  det  vil  da  ikke  sige  stort,  at  han,  for  at  anbe- 
fale det,  mindede  om  den  dermed  forbundne  Eneret  til  at  op- 
føre SkuespiU  „naar  de  allemaadigst  maatte  blive  tilladte;^ 
disse  Ord  vise  netop,  at  de  den  Gang  ikke  vare  allemaadigst 
tilladte.  Det  var  jo  netop  den  Gang  stille  i  Danmark,  det  var 
den  himmelske  Gjenfødelses  Tid,  og  Guds  Aand  svævede  over 
Vandene.  Theatret  havde  været  aabent  i  syv  Aar  (1722 — 28), 
det  var  atter  lukket  i  atten  (1729 — 46),  medens  Kirkerne  stode 
aabne,  og  Faarene  bleve  regelret  drevne  ind  i  Folden.  Hvilken 
Stilstand  i  Folket  1  hvilken  Udsigt  for  Fremtiden!  Men  alle 
Folk  have  jo  slige  Perioder,  en  lignende  er  bekjendt  i  Ei^- 
land.'^)  For  Holberg  var  der  nu  ikke  andet  at  gjOre,  end 
at  lade  sine  Skuespil  gjOre  den  Virkning  de  kunde  igjen- 
nem Pressen.     Udgivelsen   havde   han  selv  begyndt   (1723)  og 


V)  Hojbergs  Holbergiana,  Fortalen  m.  7.. 

•)  Ils  ont  obtenu  des  bontez  du  Roi  le  privilége  de  reprendre  le 
Theatre,  mais  il  n'est  mention  des  ffages.  Temmelig  dunkle 
Udtryk:  thi  Privilegium  til  at  spille  paa  sit  eget  Theater 
havde  ae  jo;  og  Lon  havde  de  jo  kun  faæt  for  at  spille  paa 
Slottet.  (Brevet  meddelt  af  Werlauff  i  Tritogenia,  August 
1828.) 

')  Ved  Parlamentsakter  bleve  alle  Theatre  ophævede  og  de  vare 
lukkede  i  tretten  Aar  (1647—1660).  Enhver  Tilskuer,  der  over- 
traadte  Forbuddet,  blev  straffet  med  en  hoi  Mulkt,  hver  Kome- 
diant med  Kagpiskning.  (J.  von  Eichendorff,  Zar  Geschichte 
des  Dramas.  Leips.  1854.  S.  73.) 
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fortsat;  siden  maa  han  have  overladt  Forlaget  til  Høpffner 
(1731).^) 

Her  ender  et  Tidsrum  i  Holbergs  Skribentvirksomhed.  Der 
indtræder  vel  et  senere,  hvori  han  paa  ny  virker  for  Skue- 
pladsen, men  onder  helt  andre  Forhold  og  tildels  paa  en  helt 
anden  Yis.  Det  er  derfor  passende  allerede  nu  at  berøre  hans 
dramatiske  Arbejders  Karakteristik,  et  rigt  Æmne,  som  mange 
have  behandlet  hver  paa  sin  Maade,  og  som  endnu  borde  be- 
handles i  et  særeget  Skrift,  men  tillige  af  saa  stor  Betydning, 
at  Literaturens  Historie  ikke  aldeles  kan  forbigaa  det. 

De  Holbergske  Skuespil  kunne  betragtes  i  tre  Henseender: 
historisk,  dramaturgisk  og  æsthetisk.  Historisk  med  Hensyn  til 
de  Omstændigheder,  under  hvilke  de  ere  opstaaede  og  den  For- 
bindelse, hvori  de  staa  med  Tidens  Begivenheder  og  Sæder; 
dramaturgisk  med  Hensyn  ti  deres  Opførelse  paa  Skuepladsen; 
sesthetisk  med  Hensyn  til  deres  Væsen  og  Værd  som  skjOnne 
Kunstværker.  I  Almindelighed  vil  man  selv  i  de  stOrre  Værker 
finde  disse  tre  Ting  behandlede  imellem  hinanden,  og  mange 
dertil  hørende  Bemærkninger  vidt  og  bredt  spredte  ad  paa  tus- 
ende  Steder;  saa  at  der  næppe  her,  som  næsten  overalt  her- 
efter i  Literaturen,  kan  tænkes  noget  mere  trættende  og  af- 
skrækkende, end  denne  Adspredtbed  af  Kilderne  og  deres  brud- 
stykkede Bearbejdelse.  De  vigtigste  Forfattere  ere  Werlauff, 
Rahbek,  Boye,  Overskou.  Werlauff  har  især  betragtet  den  hi- 
storiske Side,  og  den  Mand  har  tilvisse  et  stort  Krav  paa  vor 
Taknemmelighed,  der  med  saa  ^ældent  Indblik  har  samlet  og 
oplyst  de  utallige  Træk  og  Yttringer  i  Komedierne,  der  for  de 
nulevende  ere  dunkle.  Ved  at  stille  dem  sammen  i  visse 
Grupper  (Hus-  og  Familielivet,  Folkelivet  eller  det  offenllge 
Liv,  det  akademiske  og  lærde  Væsen,   Overtroen,  Literaturen*), 


')  8e  Udsigt  over  de  ældre  Udgaver  af  Holbergs  Komedier  i  Boyes 
Holbergiana  2,  240  og  det  Holbergske  Samfunds  Udgave,  8.  B. 
Jfr.  Nordahl  til  Nyerup  i  Minerva,  Oktober  1788,  S.  68.  Don 
Ranado  udkom  med  Autors  Tilladelse  1745  hos  Berling;  men 
den  var,  efter  Fortalen,  skreven  for  20  Aar  siden  (altsaa  1725), 
og  mange  haandskrevne  Exemplarer  vare  i  Folks  Hænder.  En 
Boghandler  lod  den  oversætte  og  trykke  paa  Tysk,  og  satte 
Imprimatur  derpaa  uden  Kavn.  Se  for  Resten  Philipsen  og  Til- 
læggene til  ham. 

*)  En  hvid  H5ne  og  en  broget  Hdne^  de  satte  sig  op  mod  en  Hane 
(i  Jeppe  paa  Bjerget),  eller  To  sorte  Honer  og  en  broget  Hone 
satte  sig  op  mod  en  Hane,  skal  have  været  en  bekjendt  Drikke- 
vise, der  sigter  til  en  politisk  Satire:  Fabel  om  de  smoa  Hons 
og  den  kalkunske  Hane.  De  to  sorte  Honer  ere  de  to  Keiser- 
inder og  Hanen  Kongen  af  Polen.  (Haandskreven  Saml.  af 
danske  vers  i  Universitets bibliotheket.) 
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Sproget^)  o.  8.  V.)  kan  der  alene  af  disse  Komedier  vindes  en 
Tidsskildring,  til  hvilken  faa  Folkeslag  kunne  opvise  Mage. 
Rahbek  har  især  behandlet  den  dramaturgiske  Side  og  den 
æsthetiske;  og  af  disse  Samlinger  kan  man  allerede  nogenlunde 
skj5nne,  hvor  vidt  det  er  muligt,  af  de  historiske  Efterretninger 
at  tilvejebringe  en  fuldstændig  Karakteristik.  For  Rahbek  var 
det  en  Yndlingssag  at  opbevare  Traditionen  om,  hvorledes  de 
Holbergske  Stykker  bleve  spillede;  men  hvor  utilstrækkeligt  og 
uholdbart  er  ikke  det  han  derom  kan  meddele.  Traditionen 
var  næsten  tabt ;  hele  den  pietistiske  Periode  laa  imellem  Fortid 
og  Nutid,  og  her  var  det  dog  noget  af  det  mest  haandgribelige, 
der  skulde  bevares,  noget,  der  maatte  gaa  over  fra  den  ene  Skue- 
spiller til  den  anden.  Hvor  meget  mere  maatte  da  det  finere, 
det  mere  aandige  Stof  bortdufte.  Det  er  derfor  af  Skribenterne 
selv  og  af  de  store  historiske  P^orhoide  Karakteristikken  maa 
dannes;  Enkelthederne  falde  ofte  fra  hinanden. 

Der  gives  to  Klasser  af  Mennesker,  som  af  Naturen  ere 
hinanden  modsatte  og  næsten  uforligelige,  de  nydende  og  de 
beskuende.  De  første  ere  med  i  Livet,  de  gaa  næsten  op  deri; 
de  sidste  deltage  kun  deri,  for  at  reflektere  derover.  For  de 
første  gaar  Livet  let,  det  flygtige  Ojeblik  efterlader  ikke  noget 
Bundfald  i  Sjælen;  for  de  sidste  er  Livet  tungt, endog  for  dem, 
som  dvæle  ved  dets  komiske  Sider,  for  dem  maasko  endog 
allertungest.  De  nydende  kunne  i  Almindelighed  ikke  lide  de 
beskuende,  de  falde  i  Masse  over  den  lille  enlige  Skare,  de  finde 
dem  uselskabelige,  de  kalde  dem  Særlinge.  Til  disse  Særlinge 
hørte  Holberg;  for  sin  Samtid  var  han  det,  og  fra  Scheibe  til 
Molbech  kaldes  han  endnu  saaledes. 

Men  selv  iblandt  Aandens  udvalgte  var  Holberg  atter  paa 
sin  Maade  en  Særling.  Hos  de  andre  kan  man  i  Almindelighed 
følge  deres  naturlige  Tilb5jeligheds  Udvikling  i  en  regelret  Frem- 
gang, deres  Barndom  og  Ungdom  angive  allerede  den  Retning  de 
ville  tage;  hos  ham  er  det  helt  anderledes.  Han  yttrer  rigtig 
nok  tidlig  Lyst  til  at  satirisere;  men  den  bliver  aldeles  dæmpet 
af  alvorlige  Studier,  og  der  hengik  mange  Aar  f5r  den  kom  til 
Udbrud,  saa  det  næsten  synes,  han  slet  ikke  selv  var  sig  bevidst, 


^)  Det  sproglige  hører  ogsaa  hertil,  og  vilde  maaske  udgjore  en 
ikke  abetydelig  Afdeling.  Udpønske  (af  Hjærtens  Grund  ud- 
pønske)  er  ikke  dannet  af  Holberg;  det  forekommer,  for  at 
rime  paa  ønske,  i  et  Bryllupsyers  af  Med  Gad  (d.  e.  Mikael 
Garben),  som  der  ogsaa  gjores  Nar  af  i  et  andet  satirisk  Bryl- 
lupsvers:  Klage  over  den  altfor  indskrænkede  poetiske  Frihed^ 
1738.  (Haandskreven  Saml.  af  danske  Vers  i  Universitetsbib- 
liotheket.) 
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at  han  havde  den.  Der  findes  ingen  Spor  til  at  han  tidlig  havde 
lagt  an  paa  dens  Udvikling,  at  han  var  sig  den  bevidst  som  sit 
Livs  Bestemmelse  og  søgte  ved  Studier  at  uddanne  sig  dertil. 
De  første  Udbrud  vare  heller  ikke  heldige,  og  først  da  de  for- 
enede sig  med  Bevidstheden  af  et  højere  Formaal,  med  en 
levende  Fædreiandskjærlighed,  gik  de  over  fra  enkelte  tilfældige, 
tildels  personlige,  Angreb  til  almindelig  Satire  og  folkegribende 
Skildringer.  Naturlige,  ham  ligesom  ubekjendte,  Evner,  Menneske- 
kundskab forhværvet  paa  hans  Rejser  og  ved  de  Erfaringer 
han  paa  dem  gjorde.  Selvtænkning,  der  næredes  ved  hans  en- 
somme Levemaade  (alle  de,  som  ere  tilbøjelige  dertil,  udvikles, 
som  bekjendt,  bedst  ved  at  være  ene  i  en  stor  Sværm),  og  det 
stærke  Indtryk,  det  maa  have  gjort  paa  ham,  at  se  sit  Fædre- 
land være  saa  langt  tilbage  imod  Europas  vittigste  Folk,  alt 
dette  og  nogle  heldige  Omstændigheder,  især  Opmuntringer  af 
'  Velyndere  og  Venner,  endog  h5jtstaaende  Mænd,  stødte  sammen, 
for  paa  en  Gang  at  aabne  hans  Vittigheds  Kilde,  som  da  ogsaa 
brød  frem  med  en  uhyre  Kraft.  Paa  sine  Rejser  læste  og  studerede 
han  uafladelig,  men  han  siger  dog  ogsaa  selv,  at  han  mere  ran- 
sagede Mennesker  end  Bibliotheker.^)  I  Frankerig  blev  han  ikke 
alene  bekjendt  med  Boileau's  Satirer,  men  ogsaa  med  den  Virk- 
ning Moliére  allerede  da  havde  gjort  paa  Skuepladsen,  skjondt 
han  aldrig  taler  om,  at  han  med  nogen  Forkjærlighed  besøgte 
Theatret,  eller  nogensinde  tænkte  paa,  at  han  selv  skulde  vorde 
dramatisk  Skribent  I  Rom  traf  han  sammen  med  italienske 
Skuespillertrupper,  og  det  særegne  i  deres  Levemaade  gjorde 
Indtryk  paa  ham,  men  ogsaa  det  kun,  fordi  det  morede  ham  at 
se  denne  Side  af  Livet.  Først  efter  at  hau  var  kommen  ^jem, 
efter  at  han,  ikke  af  egen  Drift,  men  efter  sine  Venners  Op- 
muntring, havde  begyndt  at  tænke  paa  danske  Skuespil,  søgte 
han  Føde  og  Næring  for  sit  vidunderlige  Talent.  I  Følge  en 
almindelig  Tradition  søgte  han  Lejlighed  til  Iagttagelser,  besøgte 
Selskaberi  hvor  han  næppe  altid  var  aldeles  velkommen,  thi  han 
tav  selv  og  var  Tilhører,  og  blandede  sig  ikke  i  Laget,  gik 
ulgendt  endog  paa  Kroer  og  Kipper,  hentede  gode  Materialier 
fra  Dameseiskaber,  o.  s.  v.  Den  politiske  Klub  i  Peder  Larsens 
Ølhus  i  Pilestræde  skal  have  givet  ham  gode  Bidrag  til,  eller 
gav  den  ham  maaske  just  Anledning  til  Den  politiske  Kande- 
støber?^)   Jeppe  paa  Bjerget   forfattede    han   under   eller  kort 


1)  Epifit.  in.  ad  vir.  perill. 

')  Den  hele  Tradition  om  denne  politiske  Klub  er  det  nok  værdt  at 
efterlæse.  Den  findes  i  Kjøbenhavnsposten  1830,  Nr.  72.  (Jfr. 
Werlauffs  Antegnelser,  første  Udg.  S.  10)  og  er  paa  ny  optrykt 
i  Dagbladet  1857,  Nr.  279. 
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efter  et  Sommerophold  paa  Bjerget  i  Roeskilde.  Det  borte  til 
hans  Natur,  at  alle  frappante  Karakterer  sloge  an  paa  ham ;  først 
iagttog  han  uden  at  ville,  og  det  havde  han  godt  af  siden;  sen- 
ere studerede  han  Karakterer  for  at  skildre  dem,  og  der  kan 
ikke  være  Tvivl  om,  hvad  Tingens  Natur  jo  ogsaa  fører  med 
sig,  at  mange  enkelte  Træk  ere  tagne  fra  den  ene  virkelige 
Person  og  fra  den  anden,  ligesom  hos  Maleren.  Han  anbefalede 
ogsaa  dette  Studium  efter  Naturen  (ikke  en  viss  Personlighed, 
men  visse  karakteristiske  Træk  hos  ham)  til  Sknespilieme,  og 
sagde  til  en  af  dem,  der  spillede  den  stundesløse  meget  slet: 
Gaa  op  i  Rentekammeret  og  se  at  faa  Renteskriver  N.  N.  i 
Tale>)  (læg  Mærke  til  hvorledes  han  bærer  sig  ad,  hvorledes 
han  uden  at  vide  af  det  spiller  den  stundesløse).  Skuespilleren 
gjorde  det,  og  saa  gik  det  ypperlig.  I  Følge  denne  lagttageisesr 
evne  brugte  han  ogsaa  Hentydninger  til  Begivenheder  i  det  dag- 
lige Liv  og  andre  tilfældige  Omstændigheder,  som  nu  uden  Tvivl 
ofte  ere  gaaede  tabte,  og  Traditionen  har  langtfra  bevaret  Op- 
rindelsen til  dem  alle.  S  tundum  ere  de  i  en  i  sig  selv  uskyldig 
Spøg  eller,  om  man  vil,  Hævn,^)  i  Almindelighed  ere  de  meget 
komiske,  stundum  ret  frappante  for  dem,  der  forstaa  dem.") 

Ved  denne  Lejlighed  vil  Forf.  berøre  den  temmelig  alminde- 
lige Mening,  at  Holberg  i  sine  Stykker  indførte  virkelige  Per- 
soner. I  Almindelighed  forholder  det  sig  ikke  saa.  Han  har 
indført  v.  Qvoten  og  Poeten    i   Aabenraa   paa  Scenen;    det   er 


»)  Overskou,  D.  Skueplads  2,  297. 

*)  En  Gang  var  Holberg  i  Dameselskab;  en  af  Damerne  blev,  imod 
deres  Sædvane,  hele  Tiden  siddende  aldeles  tavs  uden  at  mæle 
ett  Ord.  Det  lagde  da  Holberg  naturligvis  Mærke  til,  og  da 
han  gik,  udtrykte  han  sin  Forundring  derover  for  Værtinden, 
der  oplyste  barn  om,  at  denne  Dame  bavde  sat  sig  for,  naar 
han  kom  i  et  Selskab,  hvor  Holberg  var,  aldrig  at  lukke  sin 
Mund  op,  fordi  han  brugte  det,  der  olev  sagt,  i  sine  Komedier. 
„Det  skal  ikke  hjælpe  hende,  svarede  Holberg,  hun  skal  komme 
med  alligevel;^  og  saa  gik  han  hjem,  og  digtede  den  bekjendte 
stumme  Scene  i  Barselstuen,  som  han  just  havde  under  Arbejde. 
(Efter  Tradition  fra  Forf.  Svigermoder.)  J.  Møller  kjender  og- 
saa denne  Anekdote  (Mnemosyne  2,  313),  men  fortæller  den  m^ 
andre  Ord. 

')  Ved  Den  ny  Regel  Regula  Petri  i  Den  stundesløse  tænker  man 
vel  i  Almindelighed  kun  paa  en  pudsig  Hentydning  til  Person^ 
ens  Navn;  men  der  skal  ligge  mere  deri:  En  meget  anset Kjøb- 
mand  Petri  spillede  Bankerot,  hvilket  som  noget  usædvanligt 
den  Gane  gjorde  megen  Opsigt,  og  den  ny  Regel  Regula  Petri 
morede  derfor  hele  Byen.  (Efter  Tradition  fra  Forf.  Sviger- 
moder, der  havde  den  fra  en  Gren  af  Familien  Petri  i  Vest- 
indien.) 
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endnn  en  Levning  af  Aristophanes ;  han  indførte  dem  aabenbart, 
nden  Skjnl  og  Dække,  som  bekjendte  offenlige  Personer.  Dette, 
der  naturligvis  nu  vilde  anses  for  foragteligt,  vakte  den  Gang 
ikke  Anstød.  At  man  derimod  i  hans  Komedier,  som  i  alle 
hans  andre  satiriske  Skrifter,  idelig  søgte  og  fandt  Hentydninger 
til  og  Skildringer  af  andre  virkelige  Personer,  er  noksom  be- 
kjendt  af  hans  egne  Yttringer;  ja,  det  er  troligt,  at  mangen  en 
besøgte  Theatret,  for  at  finde  noget,  han  kunde  lade  sin  Nabo 
høre.  Men  alt  hvad  derom  fortælles,  er  uefterretteligt.  En  virk- 
elig Gert  Bundtmager  i  den  politiske  Klub  i  Pilestræde  skal 
have  været  den  politiske  Kandestøber;  Jakob  von  Thybo  skal 
have  været  en  Major  Thielo,  o.  s.  v.  Men  det  vil  kun 
sige,  at  nogle  Grundstrøg  af  hans  Skildring  fandtes  hos  disse 
Mænd,  eller  anvendtes  paa  dem  af  den  nyfigne  Hob.  Hans  Digt- 
ning viser  sig  tydelig  nok  som  Digtning;  og  han  havde,  som 
Werlauff  bemærker,  rigt  Stof  nok  i  sine  Omgivelser,  til  at  han 
behøvede  at  have  noget  bestemt  Individ  for  Oje.  Skildringen 
kunde  anvendes  paa  saa  mange,  at  den  virkelig  ikke  var  tagen 
af  nogen.  Hvor  usikkre  slige  Angivelser  ere,  selv  om  de  anføres 
som  aldeles  utvivlsomme,  kan  J.  Møllers  Fortælling  være  et 
Kxempel  paa.  Denne  Fortælling  skal  oplyse,  hvorfor  Holberg 
gjorde  sin  politiserende  Borger  til  en  Kandestøber.  Personen  var 
nemlig  en  virkelig  Kandestøber  i  Slagelse  (i  Traditionen  hed 
han  Urian),  en  ivrig  Politiker,  der  mange  Gange  morede  Hol- 
berg med  sine  Forslag  og  Planer  til  Statsstyrelse  og  Statsreformer. 
Da  jeg  gik  i  Slagelse  Skole,  fortæller  J.  Møller,  vidste  gamle 
Folk  endnu  at  paavise  det  Hus  i  Smedegaden,  hvor  Kandestøb- 
eren havde  boet,  og  hvor  de  i  sine  unge  Aar  havde  set  Holbergs 
Kariol  holde  udenfor,  naar  hau  paa  sine  jævnlige  Rejser  imellem 
Sorø  og  Brorup  (Holbergs  Sædegaard  paa  Vejen  til  Kalundborg) 
kom  igjennem  Slagelse.^)  Den  Ting  er  altsaa  afgjort.  Men  nu 
Yide  alle  og  enhver,  at  Den  politiske  Kandestøber  er  Holbergs 
første  Stykke;  da  han  skrev  det,  ejede  han  ingen  Sædegaarde, 
kjørte  han  ikke  i  Kariol  igjennem  Slagelse,  og  tog  altsaa  heller 
ikke  Model  af  Kandestøberen  dér.  Derimod  kan  man  let  fore- 
stille sig,  at  Folk  siden  efter,  da  han  tit  besøgte  Byen ,  kunde  sige 
om  denne  Hr.  Urian:  det  er  Holbergs  politiske  Kandestøber.^) 


')   Anekdoter  om  Holberg  i  Nyt  Aftenblad  1824,  Nr.  6. 

')  For  at  oplyse  Holbergs  Stilling  maa  man  ihukomme,  hvorledes 
det  er  gaaet  og  ganr  andre  Digtere.  Personer,  som  Tieck  al- 
drig havde  tænkt  paa  eller  kjendte  det  mindste  til,  følte  sig  an- 
grebne i  Der  gestiefelté  Kater  og  Zerbino.  Zerbino  vilde  man 
gjenkjende  i  en  Krigsraad  Zerboni  o.  s.    v.     De  forfulgte  ham 
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Den  første  og  vigtigste  Kilde  til  Holbergs  Skuespil  var  Livet 
selv;  dog  Anledning  til  at  gribe  og  skildre  det  fandt  han  ikke 
hjemme,  men  udenlands,  og  han  uddannede  sig  ved  og  efter 
fremmede  Mønstre.  Danmark  var  langt  tilbage.  De  Komedier, 
der  opførtes  af  vandrende  Gjøglerbander,  af  hvilke  han  allerede 
havde  set  nogle  i  Bergen,  og  som  han  nu  saa  i  Hovedstaden 
som  den  eneste  Næring  for  Folkets  Skuelyst,  vakte  kun  Afsmag 
hos  ham.  I  Frankerig  havde  han  lært  at  kjende  den  moderne 
Komedie,  der  havde  udviklet  sig  dels  ved  en  Efterligning  af  den 
gamle  klassiske,  dels  ved  en  mere  regelret  Udvikling  af  den 
italienske  P^olkekomedie.  Denne  moderne  Komedie,  som  Moliére 
især  havde  skabt,  var  uden  Tvivl  hans  nærmeste  Mønster ;  allige- 
vel hyldede  han  ikke  Moliére.  Deres  Stilling,  og  som  Følge 
deraf  deres  Tendens,  ja  selve  deres  Moral  vare  forskjellige.  Mo- 
liére var  Hoffets  Mand,  Holberg  Folkets ;  ved  en  Sammenligning 
kan  dei-for  denne  ikke  andet  end  vinde.  SkjOndt  Moliére  visst 
nok,  hvis  han  havde  været  fri  og  overladt  til  sig  selv,  havde 
digtet  folkelig  (Les  précieuses  ridicules,  Les  femmes  savantes, 
Tartuffe),  og  maatte  føre  sin  Efterfølger  ind  paa  denne  Digtnings 
Tpperlighed,  saa  var  han  dog  saa  uadskillelig  lænket  til  Hoffet, 
og  enten  selv  hildet  i  eller  saa  fast  bunden  til  Hoffets  Sæder, 
at  han  med  eller  mod  sin  Yillie  maatte  hylde  Hofsmagen  og 
Hofmoralen.*)  For  Holberg  derimod  var  Hoffet  intet,  han  talte 
kun  til  Folket  og  havde  ingen  anden  Støtte  end  det.  Folkets 
Sæder  og  Smag  vare  de  eneste,  til  hvilke  han  kunde  tage  Hen- 
syn. Dette  maatte  ogsaa  give  ham  Fortrin  i  æstbetisk  Hen- 
seende. Da  han  ikke  var  fristet  til  at  forlyste  ved  Divertisse- 
menter, kunde  han  tænke  paa  at  give  sine  Karakterer  en  st5rre 
Dybde,  og  at  føre  sine  Stykker  nærmere  til  en  fuldendt  Kunsts 
Krav.^)    Holberg  havde  opholdt  sig  i  ett  Par  Aar  i  England,  men 


ordenlig  inkvisitorisk,  for  at  han  skulde  sige  dem.  bvad  han 
sigtede  til  med  det,  hvem  han  mente  med  den.  En  Qang  til- 
bød den  hollandske  Sendemand  Goldberg  ham  efter  et  Selskab 
at  kjøre  ham  hjem  i  sin  Vogn,  og  daTieck,  uden  at  ane  noget 
ondt,  tog  derimod,  og  den  anden  havde  fanet  ham  vel  forvaret 
op  i  Vognen,  saa  begyndte  Inkvisitionen :  Nu  har  jeg  Dem,  na 
skal  De  sige  mig  hvad  og  hvem  De  mener  med  Deres  Zerbino, 
der  hjælper  ingen  Udllngt,  jeg  slipper  Dem  ikke.  o.  s.  v.  (R. 
Køpke,  Lndwig  Tieck,  Erinnerungen  ans  dem  Leben  des  Dichters. 
1855.    I,  276.  336.) 

1)  Jfr.  Boyes  Fragmenter:  Om  Holberg  som  æsthetisk  Skribent,  i 
Athene,  5.  B.  J.  v.  Eichendorff,  Zur  Geschichte  des  Dramas. 
Leipz.  1854.  S.  88. 

')  Jfr.  Rahbek,  Om  Holberg  som  Lystspildigter.  Indledningen  i 
1.  D. 
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Igendte  aldeles  ikke  Shakespeare^);  han  nævner  ham  aldrig,  han 
har  intet,  der  minder  om  ham,  og  dog  kan  der  ikke  være  Tvivl 
om,  at  hvis  han  havde  læst  Shakespeares  komiske  Skildringer 
(Falstaff  f.  Ex.),  vilde  de  have  gjort  et  uudsletteligt  Indtryk 
paa  ham.  Om  de  andre  Kilder,  hvorfra  Holberg  kan  have  eller 
har  hentet  sit  Stof,  vil  der  næppe  være  mange  uy  Opdagelser  at 
gjOre.  Man  har  eftersporet  dem  til  det  yderste  og  behandlet 
Situationer  og  Indfald  som  Kramvarer,  der  føres  fra  den  ene 
Kjøbmaud  til  den  anden,  uden  altid  at  agte  paa,  at  de  ydre 
Midler  mangen  Gang  lade  sig  oplyse,  men  ingen  kan  forklare 
Geniets  skabende  Kraft.  Stundum  er  der  virkelig  Lighed,  og  han 
har  nyttet  en  andens  Idé,  stundum  ligger  Ligheden  meget  Qærn, 
ja  det  kan  endog  kun  være  en  Liglied  i  Navn,  saa  at  man  bliver 
bitterlig  skuflfet.«)  Disse  Kilder  ere  to  Slags,  dels  Kilder  til  Stykkets 
Fabel,  dels  til  enkelte  Scener,  Indfald  o.  desl.  De  første  ere  de 
lettest  gjenkjendelige,  de  sidste  næppe  til  at  forfølge;  thi  den  ene 
har  plyndret  den  anden,  uden  at  man  saa  lige  kan  opdage  Ophavs- 
manden, og  det  laante  faar  dog  gjerne,  ligesom  Traditionen,  ett 
eller  andet  Anstrøg,  der  fører  det  bort  fra  det  oprindelige.  Moliére 
har  nyttet  denne  Frihed  i  en  langt  stærkere  Grad,  end  Holberg; 
han  afskrev  eller  efterspillede  endog  hele  Scener,  og  skylder 
disse  Laan  meget  af  sin  Berømmelse.  Selv  det  beundrede :  Que 
diable  allait-il  faire  dans  cette  galere  og  den  dertil  hørende  Dia- 
log er  et  ordret  Plagiat.^)     Holberg   har,    ligesom  Shakespeare, 


»)  Se  Boyes  Fragmenter:  Om  Holberg  som  æsthetisk  Skribent,  i 
Athene,  5.  B.  Blandede  Bemærkninger,  i  Athene,  9.  B.  J. 
Møllers  Mnemosyne  2,  553.  Pmtz,  Ludw.  Holberg,  S.  55.  Man 
kunde  ogsaa  spørge,  om  Holberg  har  kjendt  og  benyttet  Don 
Quixote  paa  Spansk  eller  1  fransk  Oversættelse?  Man  vil  ogsaa 
i  den  finde  Ligheder,  skjondt  deraf  ikke  følger,  at  han  har 
efterlignet  Cervantes.  Naar  Don  Quixote  skildrer  det  vand- 
rende Ridderskabs  Videnskab,  som  indbefatter  alle  andre  (D. 
Biehls  Overs.  3,  158),  hvo  maa  da  ikke  tænke  uaa  Holbergs 
Epistel  imod  Hojere  Idea  jtirisconsulti?  Naar  Don  Quixote 
kaldes  Stregen  til  Nullet  af  den  hele  Svæim  vandrende  Riddere 
(D.  Biehls  Overs.  4,  48),  kunde  man  da  ikke  falde  paa,  at  det 
var  Kilden  til  det  bekjendte  Sted  i  Komedien?  I  hvilket  Sprog 
har  denne  Talemaade  egenlig  hjemme? 

*)  I  det  mindste  gik  det  Forf.  saaledes  med  L'heareux  naufrage 
af  Rotron,  det  var  dog  en  frappant  Navnelighed,  og  han  roaatte 
nødvendig  efterse  Rotrou^s  Værker;  men  hans  Drama  har  intet 
fælles  med  Holbergs  Stykke  uden  Titelen. 

')  Se  Andens  écrivains  frangais  (Cyrano  de  Bergerai  og  Larivey) 
i  Archiv  fiir  das  Studium  der  neuen  Sprachen  und  Lieraturen, 
4,  299.    Jfr.  Holbergs  Epist.  506. 
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nyttet  Fortællinger:  af  Bidennanni  Utopia^)  hentede  han Æmnet 
til  Jeppe  paa  Bjerget,  Det  arabiske  Pulver  og  Den  pantsatte 
Bondedreng.  Af  de  ældre  Komedieskrivere  har  han  især  brugt 
Plautus  og  Terents  (i  Jakob  von  Thybo  og  Diderik  Menschen- 
skræk),  senere  Aristophanes  (i  Plutns  og  Republikken);  af  de 
nyere  den  kostelige  Samling  af  italienske  Stykker^),  og  mange 
enkelte,  saasom  Moliére  (i  Den  ellevte  Juni,  Eilderejsen  o.  fi.), 
Legrand  (i  Henrik  og  Pernille),  Regnard  (Prologen  til  Uden 
Hoved  og  Hale),  Boursault  (Sangklokkerne  i  Det  lykkelig  Skib- 
brud) o.  s.  V.,  ja  endog,  hedder  det,  den  tyske  Gryphius.^) 
Naar  disse  Laan  ere  af  nogen  Betydenhed,  har  han  selv  lejlig- 
hedsvis angivet  dem;  men  om  mindre  Enkeltheder  taler  han  ikke. 
Derimod  ser  man  overalt,  hvor  nogen  sikker  Sammenligning  kan 
anstilles,  at  selv  naar  han  laaner,  viser  han  allerstærkest  sin 
Originalitet.  Man  kan  med  FOje  anvende  paa  ham  hvad  Walter 
Scott  siger  om  Sterne :  „De  Steder,  han  har  laant  af  andre,  ere 
af  liden  Værd  i  Sammenligning  med  dem,  der  ere  hans  ube- 
Btredne  Ejendom;  de  første  kunde  mange  have  brugt,  imedens 
han  som  Forfatter  til  de  sidste  staar  alene  og  uefterlignelig* ; 
han  viser  just  ved  Behandlingen  af  det  laante  sit  Mesterskab.^) 
Naar  han  benytter  et  fremmed  Stof,  saa  tjener  det  ham  kun 
som  et  Udgangspunkt  for  Tanken;  det  er  blevet  til  en  helt 
anden  og  ny  Skabning,  naar  det  kommer  ud  fra  hans  Haaud. 
I  Jeppe  paa  Bjerget  har  han  fulgt  Bidermanns  Fortælling,  men 
Fortællingen  er  kun  et  Skelet,  Jeppe  en  aldeles  ny  og  selv- 
stændig levende  Skabning;  Sangklokkerne  have  sin  egen  Lyd. 
o.  s.   V.*) 


»)  Se  om  dette  Skrift  Werlauffs  Antegnelser. 

*)  Le  théatre  italien  de  Gherardi.    å  Amsterdam  1721.     Sex  Dele. 

^)  Se  om  Enkelthederne:  Rahbek  Om  Kilderne  i  Udv.  Skr.  6.  D. 
og  Skriftet  Om  Holberg  som  Lystspildigter.  Werlaufifs  Antegn- 
elser og  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6^  550  (Henrik  og 
Pernille),  6,  360  (Diderik  Menschenskræk).  Jfr.  Toppelias,  S. 
28.  o.  fl.  Om  Gryphius:  Har  Holberg  taget  sin  Jakob  von 
Thybo  af  Plautus  eneceller  har  den  tyske  Lystspildigter  Anders 
Gryphius  sin  Part  deri?  af  Rahbek  i  Hesperus,  8.  B.  5.— 4.  H. 
Jfr.  Werlauffs  Antegnelser,  første  Udg.  S.  163,  og  Prøve  af 
Gryphii  Peter  Schwenz  i  Rahbeks  Tilskuerne  1823,  ifr,  49  og  50. 
1824,  Kr.  53.  61  og  62. 

*)  Jfr.  Rosenstand  Goiske,  Dram.  Journal  1771,  Nr.  10:  »iDer  skal 
et  Geni  til  en  god  Efterligner,  som  er  i  Stand  til  selv  at  gjore 
Originaler"  5  og  Nr.  21  om  Plutus.  hvorledes  Holberg  forvandler 
Laan  fra  de  Gamle  til  noget  originalt. 

*)  Da  man  nu  saa  længe  har  søgt  efter  Holbergs  Kilder  i  det  som 
er  ældre,  hvorfor  forklarer  man   ham   da  ikke   en  Gang  til  en 
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Holbergs  Personer  danne  en  næsten  afisluttet  Kreds,  endog 
med  de  samme  stadig  tilbagevendende  Navne.  Det  er  en  Efter- 
ligning af  den  italienske  Folkekomedie,  men  en  tænksom  Efter- 
ligning. De  staaende  Typer  har  han  forvandlet  til  bevsBgelige, 
og  af  enhver  Hovedkarakter  dannet  en  uendelig  Række  af  Bi- 
karakterer.  Der  er  en  rig  Mangfoldighed  indenfor  en  afsluttet 
Grænse.  Hele  Livet,  som  det  den  Gang  var,  det  stive  og  tdrre, 
saavel  som  det  uendelig  komiske,  træder  frem  i  disse  Former. 
Henrik  f.  Ex.,  til  hvis  Navn  Skuespilleren  Henrik  Wegner  gav 
ham  Anledning,  gjennemløber  alle  Nnaucer,  fra  den  raa  Kande- 
støberdreng til  den  snu,  klygtige,  fine  Tjener,  o.  s.  fr.  Nogle  ere 
Organer  for  hani$  egne  Betragtninger,  for  det  staaende  Maal  for 
alle  hans  Skildringer,  at  moralisere.  Sjælden  træder  Personen 
ved  de  Sandheder,  der  lægges  ham  i  Manden,  udenfor  sin  Kreds 
(naar  f.  Ex.  Pernille  bliver  noget  sprænglærd,  Hennk  noget 
superklog);  i  Almindelighed  viser  den  tilsyneladende  Kunst,  der 
ser  ud  som  en  forudlagt  Plan,  sig  desuagtet  som  en  fuldkommen 
ren  idealiseret  Natur. 

Holberg  var  Efterligner;  men  han  var  langt  mere,  han  var 
original  Kiiraktérdigter.  Om  han  end  nyttede  ett  eller  andet 
fremmed  Stof,  om  end  fremmede  Skuespil  havde  Indflydelse  paa 
hans  Personsliste,  om  han  end  har  laant  ett  eller  andet  Indfald, 
det  har  kun  lidet  at  sige.  Det  som  han  først  og  fornemmelig  var 
og  vilde  være,  var  Karaktérskildrer.  Det  vanskeligste,  siger 
han  selv,  var  at  finde  ny  Karakterer,  som  ikke  forhen  vare  be- 


Forandring  af  det,  som  er  ynffre?  Det  er  mangen  Gang  endnu 
mere  træffende.  Et  morsomt  Exempel  paa,  hvorledes  samme 
Situationer  kunne  gjentage  sig  i  Digtning  og  Virkelighed,  er 
det,  som  Barthélémy,  Forfatteren  til  Anaoharsis  Rejse,  fortæller 
om  sig  selv  i  sit  Levnet;  det  er  et  ypperligt  Sidestykke  til 
Erasmus  Montanas  og  Pér  Degn.  Nogle  Kjøbmænd  bade  ham 
examinere  en  Jødes  foregivne  Dygtighed  i  de  orientalske  Sprog, 
for  at  faa  at  vide,  om  han  fortjente  deres  Understøttelse.  Bar- 
thélémy  vilde  nødig  dertil;  thi  han  vidste  med  sig  selv,  at  han 
ikke  kunde  mere  Arabisk  end  hvad  han  havde  lært  af  en  Kon- 
versationsbog,  der  indeholdt  de  almindeli^te  Talemaader  som : 
God  Dag,  min  Herre!  Hvorledes  befinder  De  Dem?  Meget  vel, 
til  Deres  Tjeneste;  men  ved  at  tilstaa  sin  Uvidenhed  vilde  han 
tabe  hele  sin  Anseelse.  Til  Lykke  mærkede  han  strax,  at  Jøden 
kunde  endnu  mindre.  Man  maa  nu  tænke  sig  de  tvende  sam- 
talende og  de  lyttende  Kjøbmænds  Opmærksomhed.  Jøden  re- 
citerede paa  Hebraisk  et  Vers  af  Davids  Psalmer;  Barthélémy 
svarede  med  et  Stykke  af  sin  Samtalebog  ;^  og  saaledes  bleve 
de  ved  at  skifte  hver  med  sit,  indtil  Barthélémy  endelig  slut- 
tede med  at  give  endnu  et  godt  Stykke  Arabisk  i  Overvægt. 
Kjøbmændene  vare  tilfredsstillede  ved  Prøven.  (Voyage  du 
jeune  Anacharsis,  t.  I.  1810.  S.  11.) 
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handlede  af  andre.^)  Og  han  valgte  just  saadanne,  hvori  de 
mest  fremstaaende  Daarligbeder  hos  hans  eget  Folk  stærkest  kom 
tilsyue.  Deri  ligger  hans  ejendommelige  Storhed  og  den  overord- 
enlige  Virkning  han  har  gjort  paa  Nationen.  Til  disse  noksom 
bekjendte  Originaler  høre  Den  politiske  Kandestøber,  Jeppe  paa 
Bjerget,  Jean  de  France,  Erasrons  Montanus,  Barselstuen,  Jakob 
von  Thybo  (og  Stygotius),  Den  honette  Ambition.*)  Det  er  paa 
e  n  Gang  helt  ny  Skildringer,  som  han  selv  hentede  ud  af  Livet, 
og  tillige  levende  Aftryk  af  Daarligbeder,  der  vare  Folket  egne; 
og  selv  naar  han,  som  i  Den  stundesløse,  bearbejder  mere  al- 
mindeliffe  Karakterer,  have  de  et  bestemt  Anstrøg  af  det  danske 
Folks  Sæder.  „En  Herman  von  Bremenfeld,  bemærker  den  ældre 
Sneedorf,  er  ligesaa  rar  hos  de  Franske,  som  haus  Karakter  paa 
andre  Steder  er  almindelig.  Rangsygen,  saaledes  som  den  frem- 
stilles af  Holberg,  er  en  Art  af  Ære,  som  de  Franske  ikke 
kjende.  Og  hvilken  himmelhOj  Forskjel  imellem  saadanne  Pe- 
danter som  Erasmus  Montanus  og  Magister  Stygotius,  og  saa- 
danne, som  de  franske  Abbéer  eller  dem,  som  i  Paris  ere  be- 
kjendte under  det  almindelige  Navn  af  Poeter. '^^)  Dette  na- 
tionale, hele  Stykket  gjennemtrængende  Præg  findes  ogsaa  selv 
i  de  Skuespil,  hvor  Scenen  er  lagt  hen  til  Steder  udenfor  Dan- 
mark; en  tro  Skildring  af  fremmede  Sæder  har  ikke  for  ham 
nogen  Betydning.  Det  er  kun  tilfældige  Omstændigheder,  der 
bevæge  ham  til  at  flytte  Scenen  et  andet  Steds  hen,  især  nok 
den  Tanke,  at  man  da  skulde  lægge  ham  mindre  til  Last,  at  han 
sigtede  til  danske  Forholde  og  Personer;  men  hele  Skildringen  er 
selv  fra  Grunden  af  dansk.  Det  morsomste  er  at  Læseren  selv 
er  meddelagtig  i  denne  Brøde.  Scenen  i  Den  politiske  Kande- 
støber lagde  han  i  Hamborg,  for  at  ingen  skulde  tro,  han  vilde 
angribe  Øvrigheden;  men  de,  der  samle  Oplysninger  til  denne 
Komedie,  oplyse  altid,  at  det  og  det  (at  Kjællingeme  raabte 
paa  Gaden  o.  desl.)  den  Gang  fandt  Sted  i  Kjøbenhavn,  naar 
det  og  det  blev  indført,  o.  s,  v.,  som  om  der  overhovedet  i 
Stykket  selv  var  Tale  om  denne  By.  Scenen  i  Don  Ranudo  henlagde 
han  i  Spanien,  og  Alting  skulde  i  det  mindste  se  spansk  ud,  for 
at  ingen  skulde  sige,  han  vilde  drive  Spot  med  vor  Adel ;  men, 
som  Tode  allerede  skal  have  bemærket,  „er  Kostumet  saa  yder- 
lig hermafroditisk,  at  man  ser  og  hører  en  ægte  sællandsk  Bonde 
Ted  Siden  af  en  spansk  Hidalgo,  og  dennes  daglige  Spise    siges 


')  Epist.  506  (den  første  med  dette  Nr.). 

•)  I  nysnævnte  Epistel  anfører  han  endnu  flere:  Den  vægelsindede. 
Den  svadsige  Barbér,  Det  arabiske  Pulver,  Melainpe  o.  fl. 

•)  J.  8.  Sneedorfs  Breve,  32.  Brev  (Samtl.  Skr.  8.  D.) 
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at  være  Ærter,  ligesom  det  kunde  være  en  af  vore  Musketerer". 
I  Almindelighed  støder  dog  dette  en  dansk  Læser  saa  lidet,  at 
en  anden  endog  finder,  at  „denne  sællandske  Bonde  midt  i 
Spanien  netop  frembringer  en  komisk  Virkning".*)  Først  efter 
at  disse  Skildringer,  der  uden  Tvivl  vare  ham  de  nærmeste  og 
Hjæreste,  enten  bleve  misforstaaede  eller  ikke  forstaaede  tilfulde, 
gav  han  sig  til  ogsaa  at  forfatte  Intriguestykker  (Henrik  og 
Pernille  var  det  første*),  for  at  more  eller  endog  ved  ydre 
Midler  at  sætte  den  Madding  paa  Krogen,  som  Hoben  løb  efter. 
Ved  hans  dramatiske  Virksomhed  bliver  altsaa  at  udhæve,  ikke 
alene  det  almindelige,  som  alle  Komikere  have  for  Oje,  men 
tillige  det  særegne,  der  gjorde  ham  til  den  første  og  yp- 
perste Komedieskriver  for  det  danske  Folk.  Og  med  Hensyn  til 
hans  Originalitet  kunde  maaske  endnu  en  Bemærkning  være  at 
gjdre :  Ved  alt  hvad  der  er  ret  stort  og  fuldendt  ser  man  i  Al- 
mindelighed mange  enkelte  Forsøg  tilsidst  koncentrerede  i  en 
Mand,  der  saa  staar  som  det  fuldendte  Mønster.  Det  er  be- 
l^endt,  at  Homers  Digte  ikke  anses  for  en  Mands  Værk,  uagtet 
vi  nu  stadig  kun  nævne  ham,  naar  vi  beundre  denne  Samling. 
Det  er  jo  ligeledes  visst,  at  Shakespeares  Værker  skyldes  en 
hel  Bække  af  foregaaende  dramatiske  Digtninger.  Moliére  var  paa 
lignende  Maade  Samlingspunktet  for  den  vidt  og  bredt  adspredte 
italienske  og  franske  Komedie.  Det  er  langtfra  deres  alt  hvad 
der  nu  tillægges  dem.  Men  Holberg  havde  ingen  Fortid  og  ingen 
Forgjængere  hos  os.  Den  politiske  Kandestøber,  Jean  de  France, 
Barselstuen,  Ulysses  von  Ithacia  o.  s.  v.  har  han  taget  aldeles 
ud  af  sig  selv,  og  dette  medvirker  ikke  lidet  til  hans  Storhed. 
Med  Hensyn  til  Indholdet,  Ojemedet  og  Behandlingen  kunne 
Komedierne  inddeles  paa  adskillige Maader.  Mangfoldighedener 
saa  stor,  at  ingen  af  de  Inddelinger,  som  Toppelius,  Prutz  o. 
fl.  have  forsøgt,  have  kunnet  udt5mme  den.  Toppelius,  hvis 
Skrift  vel  ikke  kan  anses  tilgjængeligt  for  mange,  betragter  dem  ^) 
som  Karaktérstykker  (hvortil  han  ogsaa  regner  Don  Ranudo, 
Philosophus  udi  egen  Indbildning  og  halvvejs  Det  arabiske  Pul- 
ver), Tendenskomedier  (Ulysses,  Melampe,  Det  lykkelige  Skib- 
brud o.  fl.,  ja  Jeppe  paa  Bjerget),  belærende  eller  satiriske  uden 
Tendens  (Den  ellevte  Juni,  Maskeraden,  Henrik    og  Pernille   o. 


»)  Se  Rosenstand  Goiske,  Dramat.  Journal  1772,  Nr.  12  Om  de 
i  Spanien  henlagte  nationale  Sæder,  og  Kjøbenhavns  Skilderi 
1824,  Nr.  1.  I  Todes  Hertha  findes  det  ikke,  heller  ikke  i  hana 
Blandinger  eller  Freya  eller  Valhalla. 

•)  Jfr.  Werlauffs  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  350» 

')   Ludvig  Holbergs  Komedier,  S.  38. 
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S.  Y.,  ja  Den  forvandlede  Brudgom).  Naturligvis  kan  man  hertil 
fOje:  Situationsstykker,  Intriguestykker,  Kritiske  Parodier  (Me- 
lampe  og  Ulysses),  Literariske  Komedier  (naar  de  have  Hens]^ 
til  selve  den  Holbergske  Komedies  Skjæbne);  ja  endog  de,  der 
angribe  Overtroen  (Uden  Hoved  og  Hale,  Hezeri  eller  blind  Al- 
larm,  Abracadabra),  de,  der  angaa  Folkeforlystelser  (Maskeraden, 
Julestuen,  Kilderejsen),  og  siden  kommer  dertil  endnu  en  Art: 
de  allegorisk-fantastiske  (Plutus,  Pepublikken),  lutter  Bestem- 
melser uden  skarp  i  Stykkernes  Kunstbehandling  indgribende 
Inddelingsgrund.  Da  den  æsthetiske  Betragtning  er  den  vigtigste, 
og  den,  som  uden  Tvivl  alle  have  mest  Lyst  at  klare  for  sig, 
skal  her  optages  det  væsenligste  af  J.  L.  Heibergs  Bemærkninger, 
der  for  de  fleste  ere  utilgjængelige.  Komedierne  henføres  sd 
ham  til  1)  den  burleske  Komedie,  der  fremstiller  den  umiddel- 
bare Karakter,  og  svarer  til  Lunet;  dertil  hører  Kilderejsen, 
Barselstuen,  Hexeri  eller  blind  Allarm,  Jean  de  France,  Diderik 
Menschenskræk,  Den  pantsatte  Bondedreng,  Det  arabiske  Pulver, 
Den  forvandlede  Brudgom;  2)  Karakter-Komedien,  der  fremstiller 
den  reflekterede  Karakter,  og  svarer  til  Ironi;  dertil  høre  Den 
politiske  Kandestøber,  Den  vægelsindede,  Den  honette  Ambition, 
Don  Ranudo.  Paa  Overgangen  fra  den  burleske  Komedie  til 
Karaktérkomedien  staar  Gert  Vestfaler;  deri  er  kun  en  domi- 
nerende Karakter,  hvorved  det  nærmer  sig  til  Karaktérkomedien, 
medens  det  tillige,  da  denne  Karakter  kun  er  umiddelbar,  hører 
til  den  burleske  Komedie.  Fremdeles  3)  Lystspillet  eller  Situa- 
tionskomedien, der  fremstiller  den  sande  Karakter,  og  svarer  til 
Humor;  dertil  høre  Abracadabra,  Henrik  og  Pernille,  Pernilles 
korte  Frøkenstand,  Maskeraden.  Paa  Overgangen  fra  Karaktér- 
komedien til  Lystspillet  staa  Julestuen,  Den  ellevte  Juni,  Jakob 
Yon  Thybo,  Det  lykkelige  Skibbrud,  Den  stundesløse.  I  ethvert 
af  disse  Stykker  er  nemlig  mere  end  en  Hovedkarakter,  og 
Planen  kommer  derved  til  at  nærme  sig  mod  Situationskomediens 
i  Almindelighed,  ligesom  de  fremstillede  Karakterer  nærme  sig 
mere  eller  mindre  til  den  sande  Karaktérskildring.  Disse  tre 
Arter,  den  burleske,  Karaktérkomedien  og  Lystspillet,  fremstille 
individuelle  Karaktérskildringer;  der  er  endnu  4)  den  ideale 
Komedie,  der,  ligesom  Lystspillet,  svarer  til  Humor,  men  frem- 
stiller en  Skildring,  ikke  af  det  individuelle,  men  af  det  almin- 
elige,  ikke  af  Karakterer,  men  af  Idéer;  dertil  høre  Ulysses 
von  Ithacia,  Uden  Hoved  og  Hale,  Plutus,  Republikken,  Philo- 
sophus  udi  egen  Indbildning,  Sganarels  Rejse  til  det  philosophiske 
Land.  I  Ulysses  (ett  af  Holbergs  gedigneste  Værker)  udgjOr 
det  kritiske  og  parodiske  den  ideale  Side;  Uden  Hoved  og  Hale 
har  den  samme  Tendens  i  Prologen,  men  fremstiller  ellers  en 
moralsk-fllosofisk  Idé;  de  andre  høre  til  Holbergs  mindst  held- 
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ige,  fordi  de  Idéer,  som  de  fremstille,  ere  for  omfattende  til  at 
hans  Hamor  kunde  gjennemtrænge  dem.  Endelig  sker  fra  Lyst- 
spillet eo  dobbelt  Overgang,  nemlig  1)  til  Dramaet  ved  De  usyn- 
lige og  Melampe,  thi  de  indbefatte  et  lyhsk-pathetisk  £lement, 
og  nærme  sig  til  det  romanagtige ;  men  Holbergs  ringe  Styrke  i 
begge  Dele  maatte  paaiægge  ham  at  afbryde  denne  Retning,  og 
Overgangen  blev  ikke  ført  til  Ende,  da  han  ingen  Dramer  skrev; 
2)  til  den  ideale  Komedie  ved  Jeppe  paa  Bjerget  og  Erasmus 
Mimtanns;  de  fremstille  nemlig  en  Idé;  d.  e.  noget,  som  er  af 
stOrre  Omfang,  end  de  blot  individuelle  Karakterer  og  Begiven- 
heder; denne  Overgang  var  en  Fortsættelse  af  hans  Virksom- 
hed, eftersom  den  leder  hen  til  det  Maal,  mod  hvilket  den  gj5r 
Overgangen.^)  Denne  Betragtning  ville  uden  Tvivl  de  fleste, 
der  overveje  den,  finde  meget  underholdende,  thi  den  nøder 
Elftertanken  tU  at  lade  den  hele  Hærskare  gaa  forbi  som  ved 
en  Mønstring;  men  den  oplyser  tillige,  hvor  lidet  ægte  Aands« 
produkter  lade  sig  sønderlemme,  thi  Overgangene  udgj5re  om* 
trent  Halvdelen  af  Reglerne.  Forf  forekommer  det,  hvis 
han  tOr  yttre  noget  derom,  at  de  tre  væsenligste  Arter  ere: 
Karaktérkomedier,  der  tillige  omfatte  Situationer,  hvori  Karak- 
teren kan  yttre  sig,  men  i  hvilke  det  komiske  Hovedindtryk 
ligger  i  Kiurakteren,  og  Situationerne  kun  ere  til  for  den;  In- 
trigaestykker,  hvori  Situationen  er  Hovedsagen  og  Karaktererne, 
altsaa  omvendt,  kun  ere  til  for  den;  og  Parodien,  der  har  sit 
eget,  af  begge  de  andre  aldeles  uafhængige,  Formå  al. 

Naar  Handlingens  Enhed,  Knudens  Knytning  og  Opløsning, 
Stedets  og  Tidens  fkihed  og  deslige  Fuldkommenheder  i  den 
tekniske  Bygning  gjOres  til  væsenlige  Krav,  saa  give  de  Hol- 
bergske Stykker  mange  Anstød.  Stedets  og  Tidens  Enhed 
fandt  han  fornødne;  for  at  vise  de  Fejl,  som  begaas  derimod, 
havde  han  jo  netop,  som  han  selv  bemærker,  skrevet  Ulysses. 
lien  han  indsaa  ogsaa,  at  denne  Fordring  maatte  være  Hand- 
lingens Natur  underordnet.  „En  Komedieskriver  maa  ikke  gjOre 
sig  til  en  saadan  Slave  af  Regler,  at  han  derover  forkaster  den 
bekvemmeste  Materie  til  et  Skuespil.  Der  er  visse  Historier, 
som  give  Anledning  til  de  bedste  og  behageligste  Komedier,  men 
som  tilligemed  ere  af  den  Natur,  at  Tidens  og  Stedets  Unitet 
derved  umuligen  kan  noje  iagttages.^  Som  Exempél  nævner  han 
Jeppe  paa  bjerget.  Som  et  Mønster  paa  en  god  Plan  anfører 
han  derimod  Henrik  og  Pernille;  „thi  i  dette  hele  Stykke  tages 
ikke  alene  alle  Regler  nOje  i  Agt,  men  der  fremtræder  ikke  en 


1)   J.  L.  Heiberg,    Udsigt   over  den   danske  skjonne  Literator,  S. 
55—57:  Æsthetisk  Betragtning  af  Holbergs  Komedier. 
IV.  30 
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eneste  Person  paa  Skuepladsen,  uden  jast  paa  den  Tid  og  lige- 
som udi  det  samme  Ojeblik  han  væntes"  *)  —  og  alligevel  kaste 
de  elskende  her  sine  Gaver  til  hinanden  midt  paa  Gaden.*)  I 
Følge  Dramaets  Natur  skulle  Karakterer  og  Situationer  udvikle 
sig  i  og  dreje  sig  om  en  Hovedhandling,  fra  hvilken  de  udgaa 
som  fra  et  fælles  Punkt  og  i  hvilken  de  have  sit  naturlige  Ud- 
spring. Men  efter  gammel  Skik  og  Brug  skulde  denne  Hand- 
ling dannes  af  forelskede,  og  Stykket  ende  med  Griftermaal; 
og  sædvanlig  dannedes  Intriguen  af  Tyendet.  Det  var  en  Tradi- 
tion, og  han  fulgte  den;  men  fri  i  alt  fandt  han  ogsaa  her 
utaalelige  Lænker.  Politisk  Eandestøberi,  Yægelsindethed,  Stund- 
esløshed, Efterligning  af  fremmede  Moder  o.  s.  v.  have  jo  i  sig 
selv  intet  at  gjdre  med  Kjærligfaed  og  Giftermaal;  der  maa 
kunne  digtes  en  anden  Handling,  under  hvilken  Karaktererne 
endnu  bedre  kunne  komme  frem.  Han  foreslog  og  forsøgte  selv 
at  skrive  Skuespil  uden  Kjærlighed,  ja  endog  uden  Kvinder; 
men  det  raader  han  dog  ikke  til,  ^thi  en  Komedie  nden  Ae- 
tricer  er  ikke  andet  end  en  Vogn  uden  Qjul.*^)  Saaledes 
trukken  fra  den  ene  Side  til  den  anden,  bunden  i  en  Tradition, 
hvis  Urimelighed  han  indsaa,  har  han  behandlet  deslige  ydre 
Ting  næsten  som  noget  ligegyldigt;  og  det  vi  hos  ham  aller- 
mindst bekymre  os  om,  er  visst  nok,  om  de  elskende  faa  hin- 
anden. Stundum  overrasker  han  ved  en  eller  anden  heldig  og 
morsom  Vending,  som  ved  Matrosen  i  Det  lykkelige  Skibbrud; 
men  i  det  hele  vækker  Handlingen  i  selve  Stykket  ingen  Spænd- 
ing, Ejærlighedshandlingen  mindst,  naar  den  gaar  ved  Siden  af 
en  anden  Handling,  som  i  Den  politiske  Kandestøber.  Det,  der 
fongsler  vor  Opmærksomhed,  er  næsten  udelukkende  Karakter- 
erne og  Situationerne;  og  det,  der  morer  os  allermest,  er  i  Al- 
mindelighed de  Scener,  i  hvilke  Handlingen  ikke  skrider  fremad, 
som  collegium  politicum  i  Den  politiske  Kandestøber,  anden  Akt 
i  Jakob  von  Thybo,  Barselbesøgene  i  Barselstuen,  Dommerscen- 
eme  i  Det  lykkelige  Skibbrud.  Dette  er  Kjæmen  i  den  Hol- 
bergske Komedie  og  ikke  Stykkets  FabeL^) 


»)  Epist.  66. 

*)  Jfr.  om  EDkelthederne:  Rahbek  Om  Holberg  som  Lystspildigter 
og  hans  Lystspil. 

»)  Epist.  447. 

*)  Al  den  Berommelse,  der  i  denne  Henseende  kan  lillægges  ham, 
er  udtrykt  i  følgende:  Holberg  hat  eine  ungemeine  reicheFiklle 
der  komischen  Erfindung,  eine  leichte  und  sichere  Charakteri- 
stik,  eine  feste  Hånd  in  Entwerfung  der  Plane,  er  geht  kiihn 
nber  aosfiillende  Hiklfescenen   hinweg,   nnd  reiht   nnr  die  sa- 
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Holbergs  Komedier  høre  til  den  laykomiske  Poesi,  som  Tieck 
kalder  den  ægte  hOjkomiske.^)  Det  lave  gik  fra  den  gamle  Ko- 
medie oyer  i  den  ny.  Tyendet  fik  paa  Skaepladsen  en  Indflyd- 
else, som  det  ikke  havde  i^  livet,  og  som  efterhaanden  for- 
svinder, jo  mere  Komedien  hæver  sig.  Midlerne  til  at  vække 
Latter  ere  mere  haandgribelige,  end  sindrige.  Den  komiske 
Tegning  gjengiver  ikke  de  fine  Overgange  i  Gemyttet,  der  vække 
den  dannede  Mands  indre  Latter;  men  det  er  Tderlighederne,  der 
springe  frem  i  skarpe  Handlinger,  som  især  hos  den  mindre 
dannede  fremkalde  Latterens  voldsomme  Udbrnd.  Virkningen 
opnaas  overbovedet  mere  ved  at  outrere,  end  ved  at  idealisere 
(hvilket,  med  Boyes  Tilladelse,  ikke  er  det  samme).  Hvilket 
ypperligt  Æmne  er  f.  Ex.  Barselstuen:  en  gammel  Mand,  der 
har  giftet  sig  med  en  ung  Pige,  bærer  paa  Bunden  af  sin  Sjæl 
en  ugrundet  Mistanke  til  hende,  og  Udbruddene  deraf,  som  han 
forgjæves  søger  at  trænge  tilbage,  som  paa  en  Gang  vække 
baade  Medlidenhed  med  ham  og  Latter,  forbindes  med  Barsel- 
stuens Plager;  men  naar  han  paa  den  haandgiibeligste  Maade 
gjdr  sig  til  Nar  og  bliver  ved  at  gjOre  sig  til  Nar  for  sin  Dreng, 
naar  han  kryber  nnder  Bordet,  naar  han  faar  massive  Horn  i 
Panden  o.  desl.,  saa  ere  disse  Midler  for  plumpe  og  Udførelsen 
raa.  Men  dette  kunde  de  raa  Tilhørere  forstaa,  al  finere  Skjemt 
vilde  nok  have  været  spildt  paa  dem.  Med  deslige  Handlinger, 
der  jo  rigtig  nok  nærmest  ligge  for  hos  de  lavere  Stænder,  skal 
man,  efter  J.  E.  Schlegel  „begynde  et  ny  indrettet  Theater;  thi 
da  vise  Daarskabeme  sig  mere  aabent,  uden  Sminke,  og  altsaa 
begribeligere ;  ved  deslige  Forestillinger,  som  de  lettest  fatte, 
lokkes  Tilskuerne  til,  og  forberedes  til  (en  Gang  med  Tiden)  at 
forstaa  og  finde  Behag  i  det  hOjere.^  Heri  ligger  tilstrækkelig 
Retfærdiggj5relse  for  Holberg,  naar  han  med  en  viss  Forkjær- 
lighed  bevæger  sig  indenfor  det  burleskes  Kreds  og  stundum 
gaar  over  i  Farcen,  over  hvilken  han  til  Lykke  atter  hæver  sig 
ved  sine  ophOjede  Tendenser.  Hvis  han  virkede  paa  Publikum, 
virkede  ogsaa  det  tilbage  paa  ham.    Han  havde  tænkt  meget  der- 


sammen,  die  den  hochsten  komischen  Effekt  machen.  Er  sieht 
in  dem  rechten  Lichte  den  Werth  der  Handlung,  die  narMittel 
des  komischen  Spiels  und  seiner  Darstellung  ist,  und  das  ko- 
mische  Spiel  selbst,  welches  der  Zweck  ist,  der  nur  durch  das 
Medium  einer  Handlung  erscheinen  kann.  (Af  Annalen  der 
nenen  Nationalschaubiihne  zu  Berlin,  i  Østs  Bidrag  til  Kund- 
skab om  Mennesker  og  Bøger  1805,  Nr.  43  og  44,  S.  550.) 

»)  Tieck,  Dramaturgische  Blåtter,  1852,  1,  98.  Jfr.  Tieck  Om 
Holbergs  Komedier,  efter  Abendzeitung,  i  Aftenblad  1825, 
Nr.  12. 
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over,  og  vundet  samme  £rfaring  som  SchlegeL  Udenlandske 
Gensores  tale  stort  og  prægtig  om  hans  Skuespil,  men  antegne, 
at  Karaktererne  ofte  ere  for  meget  outrerede;  men  „det,  siger 
han,  er  sket  af  hel  beraadHu  og  af  en  pur  Fornødenhed;  Skue- 
spil uden  outrerede  Karakterer  have  ingen  Virkning;  han  taler 
af  Erfarenhed,  saasom  han  har  yæret  tilstede,  naar  hans  Kome- 
dier bleve  forestillede,  og  deraf  lært,  at  det  som  akademiske 
Genseres  udsætte,  er  just  Sjælen  i  en  Komedie.*^)  Han  maatte 
outrere,  gaa  til  Virkelighedens  yderste  Grænse,^)  hvortil  alle 
gjeme  fulgte  ham;  og  der  var  uden  Tvivl  dem,  som  fandt  det 
allermorsomst,  naar  han  en  Gang  imellem  satte  Foden  ud  over 
den ;  det  er  heller  ikke  uden  Exempler  i  Livet,  og  disse  Exem- 
pler  vare  paa  hin  Tid  langt  hyppigere  end  nu,  da  man  har  sin 
Ulykke  med  at  finde  nogle  rigtig  ægte,  al  tænkelig  Mulighed 
overskridende  Originaler,  som  den  Gang,  maaske  i  Skokketal,  gik 
aabenbart  om  paa  Gaden,  og  sade  paa  alle  offenlige  Steder  for  alles 
Ojne  og  Øren.  Disse  Originaler  bleve  netop  enten  fordrevne  af 
Holberg  eller  krøbe  i  Slgul,  og  saa  bebrejdede  man  ham,  at  han 
havde  skildret  dem.  „Karaktererne  i  disse  Skuespil,  siger  den 
ældre  Sneedorf,  ere  vel  udsøgte,  og  jeg  tror,  at  man  til  Holbergs 
Ære  kan  sige,  at  de  ere  ikke  ilde  udførte.  Thi  ligesom  man 
bdr  domme  Klædedragten  paa  et  Skilderi,  ikke  efter  vore  Tiders 
Smag,  men  efter  de  Moder,  som  vare  brugelige  paa  den  Tid, 
da  det  blev  malet,  b5r  man  og  d5mme  en  Komedie  efter  Sæd- 
erne paa  den  Tid  den  er  skreven.  At  disse  Stykker  ikke  be- 
hage saa  meget  som  fOr,  kommer  vel  ikke  deraf,  at  Karak- 
tererne rent  ere  uddøde  hos  os,  men  deraf,  at  de  ere  blevne , 
noget  finere;  og  hvem  have  vi  at  takke  derfor  uden  en  Skribent, 
som  har  haft  saa  store  Gaver  til  at  forestille  dem  ligesaa  latter- 
lige som  de  vare  paa  den  Tid,  og  derved  bragt  det  saa  vidt,  at 
de,  som  nuomstunder  begaa  samme  Fejl,    holde  sig  berettigede 


>)  Epist.  66,  jfr.  Epist.  215. 

■)  Jfr.  De  la  Beaumelles  Forsvar  (Mes  Pensées,  S.  297).  —  Ces 
reproches  sont  exagerés.  H.Holberg  mérite  de  Tindulgence  en 
ce,  qu'il  est  non  seulement  le  pére  da  théatre,  mais  encore  en 
ce  quHl  n'a  point  de  successear,  sans  compter  qu*il  est  le  pre- 
mier  homme  de  college,  qui  ait  donné  des  comédies  estimablea. 
Melampe,  L'honnete  ambition,  La  capricieuae,  Henri  etPerrine, 
ne  sont  point  des  farces;  on  tradait  tous  les  jours  en  Fran- 
^ois  des  piéces  Angloises,  qui  ne  les  valent  pas.  Cet  aateor 
auroit  sans  doute  ezcellé  dans  le  haut  comiqae,  si  son  par- 
terre lui  auroit  permis  de  se  livrer  å  son  gout.  Disse  Ord  ere 
naturligvis  fra  den  senere  Tid,  da  de  Holbergske  Stykker  bleve 
satte  til  Side  for  den  nyere  firanske  preciøse  og  kjedsommelige 
Komedie. 
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til  at  bele  deres  Formænd  og  til  at  ringeagte  en  Skribent,  fordi 
han  ej  har  været  saa  lykkelig  at  kunne  tage  dem  selv  til  Mo- 
deller. Det  skulde  være  mig  kjært,  om  nogle  af  vore  gode 
Skribenter  snart  vilde  opfylde  deres  Ønsker  ved  at  forestille  dem 
selv  som  Originaler.**) 

Med  denne  Bebrejdelse  forbandt  man  en  anden,  der  findes 
gjentagen  lige  til  vor  Tid :  at  han  ikke  kunde  hæve  sig  til  de  højere 
Stænders  finere  Sæder,  og  just  derfor  valgte  sine  Personer  af 
de  laveste  Klasser.  Det  forholder  sig  jo  ikke  saa.  Han  drog 
jo  ogsaa  Folk  af  den  højere  og  rigere  Borgerstand,  Officerer, 
lærde  og  adelige  ind  i  sin  komiske  Yerdensbygning,  men  ikkun 
dem  han  kunde  bruge*  Grever  og  Baroner  havde  vi  ikke  mange 
af,  og  de  duede  ikke.  De  hOjere  Klasser  i  Landet  levede  jo 
udenfor  Folket,  de  brugte  ikke  en  Gang  Folkets  Tungemaal, 
defesLiv  var  i  Almindelighed  ensformigt,  tomt  og  kjedeligt,  ikke 
komisk;  der  var  intet  hos  dem,  som  var  skikket  til  at  gjOres 
udødeligt.^) 

Nogle  ville  maaske  sige,  og  vi  tOr  heller  ikke  her  aldeles 
forbigaa  denne  Anke,  at  Holberg  sank  endnu  dybere  ned  end 
til  Farcen  ved  det  ublu,  det  uanstændige,  som  han  endog  idelig 
gjentager,  for  at  vække  Pøbelens  Latter.  Heri  fulgte  han  de  ældre 
Komedieskriveres  Exempel,  og  naar  man,  for  at  nedsætte  ham 
i  yderste  Grad,  gjentager  Schillers  bekjendte  Dadel,  maa  man 
tage  den  i  hele  dens  Sammenhæng.^)  Derhos  var  Tonen  i  Om- 
gangslivet den  Gang  langt  friere  end  nu,  og  naturlige  Ting 
kunde  uden  at  vække  Anstød  nævnes  ligefrem  og  i  al  Uskyld- 
ighed; Bahbek  bevidner  det  af  sit  Kjendskab  til  de  mest  dan- 
nede Mænd,  Luxdorph  og  Suhm.  Der  er  ogsaa  noget  i  Todes 
Tttring,  „at  vor  uefterlignelige  Holberg  har  gjort  Sæderne  mest 
Tjeneste,  naar  han  syntes  mest  at  fornærme  dem;  thi  endog 
den  mindre  agtede  Del  af  det  borgerlige  Selskab,  som  hans  ko- 
misk-satyriske  Aand  nedlod  sig  til,    er   ved  det  livagtige  Spejl, 


»)  J.  S.  Sneedorfs  Breve,  32.  Brev  (Samtl.  Skr.  8.  D.). 

»)  Jfr.  Epist.  447.  Werlauffs  Holbergiana,  i  Nyt  hiet.  Tidsskr. 
6,  436. 

')  Der  Komoediendichter,  dessen  Genie  sich  am  meisten  von  dem 
wirklichen  Leben  n&hrt,  ist  eben  daher  auch  am  meisten  der 
Plattheit  ausgesetzt,  wie  auch  das  Beilspiel  des  Ari stophanes 
und  Plautus,  und  fast  alier  der  spatern  Dichter  lehrt,  die  in 
die  Fusstapfen  derselben  getreten  sind.  Wie  tief  lasst  uns  nicht 
der  erhabene  Shakspeare  zuweilen  sinken,  mit- welchenTr i viali- 
taten  qu&len  ans  nicht  Lope  de  Vega,  Moliére,  Regnard,  Gol- 
doni,  in  welchen  Schlamm  zieht  uns  nicht  Holberg  hinab!^ 
{Schiller  Ueber  naive  und  sentimentalische Dichtung.  Sammtl. 
Wcrke,  1826,  18,  309.) 
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han  foreholdt  den,  bleven  forbedret  og  belæret"  ^)  Endelig  vilde 
han  just  derved  drille  de  snerpede;  det  morede  ham,  naar  en 
Frue  fik  ondt  ved  at  høre  »adskillige  modbydelige  Ezpressioner, 
som  Canaille,  Jomfrudom  o.  desl.  „som  maaske  dagligen  høres  i 
hendes  Kjøkken  og  Borgestue,  og  maaske  undertiden  udi  hendes 
eget  Kabinet.  **  Grænsen  heri  maa  drages  af  Tidens  Smag. 
Tvetydigheder,  om  de  end  ere  nok  saa  vittige,  vil  ingen  nu 
falde  paa  at  forsvare.  Det  nytter  ikke  at  beraabe  sig  paa  An- 
stophanes  eller  paa  Lessing;  det  nytter  ikke  at  sige,  at  disse 
Vendinger  ikke  ere  forførende,  det  er  jo  nok,  at  de  ere  stygge.^) 
Det  er  absurdt  at  søge  Gift  i  det  naive,  men  smagløst,  at  søge 
Yidd  i  det  gemene.  „Holberg  selv  vilde  nu  udelade  alt  hvad 
der  med  Rette  støder  Blufærdighed."  Han  siger  jo  selv,  at 
„han  er  en  Hader  af  grove,  ublu  og  usømmelige  Talemaader." 
»Mit  Baad,  siger  han,  haver  dog  stedse  været,  og  endnu  er,  at 
man  paa  Skuepladsen  holder  sig  fra  fri  Expressioner  saa  meget 
som  muligt  er,  paa  det  at  vore  Skuespil,  som  fast  alle  ere  mo- 
ralske, kan  fremstilles  med  Nytte  uden  nogens  Forargelse.*  3) 
Han  udelod  selv  med  velberaad  Hu  slige  Ting,  der  ikke  vare 
andet  end  ublu  Gemenheder.^)  Saa  meget  mindre  ville  vi  taale 
dem,  hverken  paa  Fastelavns  Mandag  eller  nogensinde.^)  Gaar 
der  igjeunem  Holbergs  Komedier  noget  upoleret,  som  en  Traad, 
der  ikke  kan  drages  ud  uden  at  opløse  Væven,  Gemenhederne 
kan  man  da  uden  Tab  springe  over,  og  han  vil  ikke  derved 
miste  et  Gran  af  sin  Tpperlighed.  Det  er  en  anden  Sag  end 
hint  latterlige  Indfald,    i    det    hele  at  ville  omskrive  eller  ren- 


> )  Todes  Blandinger  1773,  Kr.  3,  i  en  Anmældelse  af  KjærUghed 
uden  Stromper. 

*)  nUebrigens  bemfe  ich  mich  anf  alle  die  anstdssigen  Stellen, 
woraus  man  dem  Plautus  ein  so  grosses  Verbrechen  macht,  und 
behaupte,  dase  keine  einzige  anf  eineArt  abgefasset  sey,  welche 
unschuldige  Gemiither  verfQhren  k5nne.  Sie  sind  i  nage- 
sammt  allzu  rauh,  und  kdnnen  nichts  als  Abscheo 
erwecken.  (Lessings  Kritik  Uber  die  Gefangenen  des  Plautus. 
Sam m ti.  Schr.  Heraasgeg.  von  Lachmann  und  Maltzahn,  5, 
120-121.) 

*)  Jfr.  Epist.  238  og  249. 

*)  Sammenlign  Udgaverne  af  Barselstuen.  Stedet  om  Vasqvius,  i 
Liebenbergs  Udgave  8,  240,  er  udeladt  i  de  andre. 

")  Rahbek  yttrer  i  Minerva  1789,  I,  247:  Paa  Fastelavns  Mandag 
opførtes  De  usynlige.  ,fOm  ikke  nogle  Gemenbeder  bor,  kan 
og  yil  udelades,  naar  det  ikke  spilles  paa  Fastelavns  Man- 
dag, indstilles  til  vedkommendes  nojere  Betragtning.*^  Saa 
paa  Fastelavns  Mandag  kunde   de  beholdes!    Hm,  hm  I    Saa, 
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skrive  Holberg,  at  frisere  ham  paa  Moden  isteden  for  den  ær- 
værdige Allongeparyk.  Baggesen  selv  spurgte  forgjæves,  ^om 
man  ikke  kunde  foa  visse  Pletter  adtvættede  aden  at  tage 
Farven  af  med^.  ^»Salig  Jomfra  Biehl  forsøgte  det  med  simpel 
gr5n  Sæbe,  men  der  behøvedes  uden  Tvivl  noget,  som  lignede 
Syresalt*  Naar  galt  skal  være,  vil  det  være  nemmere  at  om- 
skrive Homer.*) 

Det  forhOjer  disse  Skuespils  Interesse,  at  man,  for  at  for- 
staa  dem,  maa  studere  en  hel  Tidsalder,  og  det  forhOjer  Nyd- 
elsen, at  den  er  uudt5mmelig,  at  den  kræver  et  Menneskelivs 
Studium.  Der  gives  ikke  mange  Forsøg  paa  at  forbinde  deres 
historiske  og  æsthetiske  Side  til  en  Enhed,  maaske  med  Over- 
vægt snart  af  den  historiske,  snart  af  den  æsthetiske.  To  Yder- 
ligheder maa  derved  undgaas.  Fra  det  historiske  maa  udskilles 
de  ikke  faa  Overdrivelser,  som  Komikeren  med  velberaad  Hu 
har  sat  ind,  for  at  frembringe  den  stSrste  komiske  Effekt; 
naar  det  sker,  ville  disse  Komedier  endog  kunne  benyttes  som  en 
historisk  Kilde.  Adskillige  historiske  og  topografiske  Enkelt- 
heder, Dødsangivelser,  Kapitelstaxten  o.  desL  ere  allerede  op- 
lyste.'} Men  det  er  kun  Smaating  imod  Stoffets  Sammenhæng 
med  selve  Historien  og  den  Maade,  hvorpaa  Behandlingen  ud- 
springer af  denne.  Derved  maa  især  undgaas,  at  der  ikke 
fantaseres  noget  ind  i  Stoffet,  som  ikke  ligger  deri,  og  at  der 
ikke  tillægges  Holberg  Tendenser,  som  hverken  han  selv  eller 
uogen  paa  hans  Tid  har  tænkt  paa.  Forf.  tager  Jeppe  paa 
Bjerget  som  Exempel,  fordi  der  er  givet  Anledning  dertil  af 
vor  ypperste  Æsthetiker.  Jeppe  paa  Bjerget  har  undertiden 
været  anset  som  en  Profeti  om  Bondens  Emancipation,  og  nogle 
Historieskrivere  have  paa  Grund  af  den  levende  Skildring  af 
Bondens  Uselhed  anset  det  for  et  indirekte  Opraab,  for  en  Op- 
fordring til  at  lindre  eller  endog  at  ophæve  Bondens  Trældom. 
Men  Holberg  har  aldrig  ved  sin  Digtning  haft  dette  Formaal  for 
Oje,  uagtet  der  var  Anledning  nok  til  at  lade  det  skinne  igjen- 
nem.  Der  findes  ikke  den  mindste  Hentydning  dertil;  det  er 
tværtimod  en  til  Væmmelighed  naturtro  Skildring,  hvori  det 
komiske  følger  Slag  paa  Slag  saa  hurtig  paa  hinanden,  at  man 
derover  aldeles  glemmer  Elændigheden.  Stykkets  Styrke  ligger 
især  i  Scenerne  imellem  Jeppe  og  Jakob  Skomager;  den  Bider- 


')  8e  Baggesens  Ånmældelse  af  Bareelstnen  i  Søndagen  1814,  I.H. 
Nr.  2—5.  Boye  til  Søsdaffsskriveren,  i  Athene,  2.  B.  Samme 
Forf.  Fragmenter:  Om  HolbergB  Smag  og  Kritik,  i  Athene,  8. 
B.  o.  8.  V. 

•)  Weriaoffs  Antegnelser. 
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mannske  Fabel  har  dræbt  det  nationale,  saa  at  dette  nnsten 
forsvinder  i  laant  Gods.  Ikke  alene  det  usandsynlige,  f.  Bz. 
Hængningen,  men  ogsaa  det  raa  træder  saa  stærkt  frem,  at  der 
hører  en  vis  comica  som  Holbergs  til  at  dæmpe  det.  Det  er 
hans  Styrke,  og  ingen  anden  skal  byde  os  det^)  Naar  nn  EUmcli 
siger  om  dette  Stykke,  „at  der  er  noget  usigelig  glædeligt  i 
dette  Drama,  ja  det  er  ligesom  man  hørte  afbrudte  Toner  af 
en  Sejrssang  derigjennem^,  at  vi  „ved  det  have  en  hemmelig 
Følelse  af,  at  det  i  Grunden  ikke  er  Trældommens,  men  Be- 
frielsens Aand,  der  i  dette  Drama  træder  os  i  Møde**,  saafiMre- 
kommer  det  ogsaa  Forf.  som  en  Anskuelse,  der  bliver  lagt  ind 
i  Stykket  uden  Hjemmel ;  Holberg  havde  den  ikke,  og  Tilhørerne 
hverken  havde  eller  kunde  have  nogen  Anelse  derom.')  Ved 
at  udtale  denne  Mening  følte  Forf.  Savnet  af  et  Skrift,  der 
samlede  de  ældre  Meninger,  og  derpaa  gav  en  virkelig  historisk- 
æsthetisk  Anskuelse  af  de  Hoibergske  Stykker. 

Om  disse  og  maaske  flere  Ting  maa  man  komme  paa  det 
rene  med  sig  selv,  fOrend  man  ret  kan  nyde  Holbei^.  Vi  for 
vor  Part  ville  sætte  os  ud  over  alt  hvad  der  mere  eller  mindre 
røber  en  Smag,  som  just  nu  er  i  Færd  med  at  danne  sig,  og 
ikke  regne  ham  noget  deraf  til  onde ;  vi  indse,  at  der  er  kun 
ett  Skridt  fra  Slgdnhed  til  Plumphed,  fra  Vidd  til  LOjer. 
Kotzebue  har  ved  sine  Bearbejdelser  lært  os  at  gjOre  Forskjd 
paa  det  ægte  og  det  karikerede.*)  Yi  ville  heller  ikke  be- 
brejde ham,  „at  der  for  hans  Opfattelse  af  Livet  laa  en  uover- 
vindelig indskrænket,  prosaisk  Anskuelse  til  Grund^,  „at  Kjær- 
ligheden  fremstillede  sig  sadru,  og  at  hvor  det  positive   i  Livet 


1)  £a  nogenlunde  tro  Fremstilling  maa  altid  have  noget  uhygge- 
ligt; Forf.  mener  ikke  saa  tro,  som  hin  i  en  liden  Kjøbstad, 
hvor  man  førte  en  virkelig  Mødding  paa  Scenen,  men  selv  ved 
den  omhyggeligste  Idealisering  ere  de  modb>deliffe  Omgiv- 
elser nanc^aaelige.  Tankerne  stinke,  om  end  Virkeligneden  ikke 
gjor  det. 

*)  Se  Prutz,  Ladw.  Holbera,  1857,  8.  165  og  den  dér  anførte 
Schlosser.  Rosenstand  Goiske  Dramat.  Journal  1771.  Nr.  22. 
Noget  om  Jeppe  paa  Bjerget  i  Rahbeks  Dramnturgiske  Saml., 
3.  B.  (I  samme  Forf.  Om  Holberg  som  Lystspildigter,  1,  266, 
henvises  til  Holbergs  Tttringer  om  Bonden  i  moralke  Tanker  og 
Epist.  200.)  Hauch  Om  Jeppe  paa  Bjerget  i  Nordisk  Universi- 
tets-Tidsskr.  5.  Aarg.  3.  H.  Kristiania  1857.  Jfr.  Smith  Om 
Holbergs  Levnet,  8.  175. 

»)  Se  f.  Ex.  Der  Trunkenbold  {Jeppe  paa  Bjerget)  og  der  Gimnel 
auf  der  Messe  (den  ellevte  Jani)i  AlmanachDramatischerSpiele. 
Berlin  1805.  Andre  Bearbejdelser  ere  blevne  til  endnu  slettere 
Fjellebodsstykker. 
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traadte  frem,  yttrede  det  sig  med  deo  tGrreste,  aandløseste  For- 
staaelighed^,  kort,  at  det  var  et  Spidsborgerliv  ^) ;  tbi  saa  hen- 
synsløse ere  vi  dog  vel  ikke,  at  vi  af  en  Digter  kræve,  at  han 
skal  leve  udenfor  Livet,  og  skildre  det  saaledes  som  det  er 
hnndrede  Aar  efter  hans  Død.  Vi  ville  ikke  en  Gang,  fordi 
han  kan  fælden  (som  i  Scenen  imellem  Leonore  og  PeruiUe  i 
Pernilles  korte  Frøkenstand)  indlader  sig  paa  det  rørende,  uden 
videre  nægte  ham  al  Evne  til  at  skildre  det®);  der  ligger  i 
Geniet  en  uberegnelig  Fylde.  Uforstyrrede  af  alle  ydre  Ting 
kunne  vi  da  give  os  hen  til  det  indre,  til  den  uudt()mmelige 
Rigdom  af  Vidd  og  Lune,  der  bevægede  Kritikken  til  at  vende 
det  Hagedomske  Epigram  om,  saa  at  det  hedder: 

Wer  nicht  beim  Holberg  lacht 
Kann  beim  Goldoni  weinen^); 

til  den  uforgjængelige  muntre  Lystighed  og  den  alt  overvind- 
ende komiske  Kraft,  der  selv  i  det  tilsyneladende  sørgelige  Æmne 
paa  Grund  af  lutter  lykkelig  Natur  ikke  tillader  den  mindste  bittre 
Tanke  at  gjOre  sig  gjældende  (Jeppe  paa  E»jerget) ;  til  den  smukke 
Maade,  hvorpaa  han  vidste  i  en  lidet  tiltrækkende  Fabel  at  ind- 
læg ge  en  træffende  moralsk  Situation  (Det  arabiske  Pulver);  til 
den  Sammenstilling  af  Kontraster,  der  persiilerende  hæve  hin- 
anden (Romantikken  i  De  usynlige,  Sentimentaliteten  i  Melampe) ; 
til  den  Samling  af  morsomme  Intriguer,  hvor  Kontrasten  under 
pudsige  Masker  parodierer  Livet  (Henrik  og  Pernille);  til 
den  Række  af  mesterlige  ny  Karakterer,  som  det  er  ufornødent 
at  anføre,  der  sættes  i  det  fulde  Lys  ved  de  mest  komiske  Si- 
tuationer (Jean  de  France  og  hans  Forældre,  etc.  etc),  som  vi 
kun  behøve  at  betragte  i  de  Malerier  deraf,  som  Penslen  har  givet 
os  og  Gravstikken  udbredt  *),  for  indvendig  at  frydes  og  at  rives 


')  Steffens,  Hvad  jeg  oplevede  2,  88. 

*)  Her  var  på  engang  prinoip  och  brist  på  erotiskt  diktarelynne. 
Toppelias  S.  47. 

*)  Prutz,  Ludw.  Holberg,  1857,  S.  222,  tillægger  Hagedorn  oven- 
staaende,  og  lægger  Vægt  derpaa;  men  hos  Hagedorn  hed- 
der det: 

Und  wer  nicht  beym  Goldoni  lacht, 
Der  kann  beym  Holberg  weinen. 

(Poetische  Werke,  1767.    1.  Th.    Epigram matische  Gedichte.) 

*)  Jfr.  Høsts  Dannora,  Nr.  8:  Til  Holbergs  Minde  eller  Efterret- 
ning  om  Holbergs  Galleri  eller  Scener  af  Holbergs  Komedier, 
«om  Grosserer  l&thanson  paa  sin  Bekostning  har  ladet  male  af 
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hen,  som  paa  Scenen  har  givet  udmærkede  Skuespillere  Lejlig- 
hed til  at  udfolde  deres  Genialitet  næsten  i  samme  Grad  som 
ved  Shakspeares  uforgjængelige  Skildringer,  og  som  har  givet 
deres  Ophavsmand  Plads  iblandt  Verdens  sU^rste  komiske  Digt- 
ere.^) Naar  vi  saa  have  forn5jet  os  ved  at  se  ham  forsvare 
sine  Komedier  i  en  Komedie  (Det  lykkelige  Skibbrud),  ligesom 
han  i  en  Satire  forsvarede  Peder  Paars,  vende  vi  os  endelig  hen 
til  hans  mesterlige,  aldrig  f5r  hos  os  forekommende,  Styrke  i  at 
dynge  den  ene  Latterlighed  ovenpaa  den  anden,  til  de  voze 
sammen  til  et  Latterbjerg,  uden  at  den  ene  forstyrrer  den  anden, 
alle  løbende  sammen  til  et  eneste  Maal,  en  Egenskab,  som  han 


Prof.  Lorentzen  og  ett  Par  af  Eckersberg.  Om  Udstillingen  af 
Malerierne  efter  Holberg  i  Kjøbenhavnsposten  1828.  Nr.  21  og 
23.  Kobberne  i  Holbergs  Galleri,  1.-5.  H.  1828—29.  4.  Men 
hvad  Forf.  ovenfor  sigter  til,  er  naturligvis  især  Marstrandø 
Kompositioner,  hvoraf  nogle  findes  i  Galleriet  paa  Kristi ansborg 
Slot.  Har  nogen  anden  Nation  deslige  komiske  Karakterer  og 
Situationer  (af  Moliére  f.  Ex.)  gjen givne  i  Malerier,  som  ere 
Mage  dertil?  Har  nogen  Kunstkjender  oplyst  dette? 

^)  Ikke  alene  vi  godkjende  hans  Mesterskab,  men  ogsaa  fremmede 
og  det  ypperlige  Komikere,  som  Lessing  og  Kastner(jfr.  Hwiids 
Dagbog,  S.  56).  Som  Exempel  paa  nyere  Domme  anføre  vi  af 
Solgers:  »Seine  durch  und  durch  ganz  heitere  und  ausserst  ge- 
mCltnliche  nordische  Laune,  auch  durch  keinen  bittern  Gedanken 
getrabt.^  i^Diess  scheint  mir  vorsaglich  der  Zauber  su  seyn, 
der  uns  bey  ihm  in  der  heitem  Stimroung  erhalt,  welche  fast  an 
die  granzt,  die  uns  der  gottliche  Cervantes  bereitet.^  »Es  ist 
das  freie  und  dreiste  Werk  eines  wackern  Mannes,  dessen  frohe 
SelbstHndigkeit  uns  ein  gliicklicher  Anblick  ist^.  o.  s.  v.  „Da 
fast  alle  Personen  des  Stacks  (Jakob  von  Thybo)  ansgemachte 
Narren  sind,  so  sagen  sie  eine  ungeheure  Menge  von  vortreffli* 
chem  Unsiun,  und  diess  ist  nicht  das  schwachste  Fach  dieses 
Dichters.  Besonders  die  ganzliche  Albernheit  der  Bedienten, 
die  jedesmal  einen  Sparren  zu  wenig,  wenn  ihre  Herren  einen 
zu  viel  haben,  weiss  er  unverbesserlich  darzustellen^.  o.  s.  v. 
(Solgers  Nachgelassene  Schriften  und  Briefwechsel.  Herausgeg. 
von  Tieck  und  Raumer,  1.  Th.  1826,  S.  101.  Jfr.  Nyt  Aften- 
blad  Nr.  45).  Se  ogsaa  Franz  Horns  Dom  om  Holberg  i  Mai 
und  September,  oversat  i  Kjøbenhavsposten  1834,  Nr.  139.  Ud- 
drag af  Zimmermanns  Dramaturgische  Slatter  fur  Hamburg,  i 
Hcsperus,  7.  B.  5.  H.  S.  444. 

Jo  mere  godkjendt  Holbergs  komiske  Styrke  er,  des  mor- 
sommere tager  det  sig  ud,  naar  hojskruede  Filosoffer  og  Digt- 
ere, som  Hegel  off  Miillner,  se  ned  paa  ham.  Hegel  kalder  ham 
mittelmassig  og  Tangweilig  (Vorlesungen  tiber  die  Aesthetik. 
Herausgeg.  von  Hotho.  Berlin  1835.  Einleitung  I,  84,  og 
Prutz,  Ludw.  Holberg,  1857.  S.  15.  De  Ord  han  anfører 
findes  ikke  i  den  Udgave  Forf.  har  brugt.)  Om  Mullners  og 
andres  Domme  se  Om  nogle  tyske  Domme  over  Holberg,  i  Nyt 
Aftenblad  1824,  Nr.  34.    Holberg  vilde  have  kagpisket  dem. 
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anrendte  i  Peder  Paars,  og  som  nu  satte  ham  i  Stand  til  at 
digte  Ulysses  von  Ithacia,  uden  Tvivl  den  mest  fuldendte  Parodi 
i  den  lavere  Komik  (ligesom  Kjærlighed  uden  Strømper  i  den 
hOjere),  som  noget  nyere  Sprog  kan  opvise.') 

Lad  os  endnu  en  Gang  sammenfatte  Udslaget  af  vor  Be- 
tragtning. Saa  kunde  man  vel  sige:  Med  faa  Midler  har  Hol- 
^n^  eJort  en  aldeles  overordenlig  Virkning,  hverken  ved  nogen 
særdeles  Kunst  i  Opfindelsen  eller  ved  nogen  skinnende  Politur 
i  Behandlingen,  men  ved  en  sjælden  Originalitet  og  en  ægte  ko- 
misk Styrke.  Efterligninger  ere  forsøgte,  de  ere  alle  fejlslagne. 
Disse  Komedier  ere  enestaaende  i  sin  Slags  i  vor  Ldteratur,  og 
ville  altid  blive  det.  Det  er  ikke  Skildringer,  der  ved  et  hi- 
storisk Studium  opsøge  og  sanke  enkelte  Træk  fra  en  forsvunden 
Tid,  eller  Fantasibilleder,  som  ingensteds  have  nogen  fast  Kjæme, 
det  er  lutter  Træk  af  Virkeligheden,  som  idealsk  ere  f5jede 
sammen.  Det  er  yderroere  Folkekomedier,  livagtige  og  uvurder- 
lige Bidrag  til  Folkestudier.  De  have  stillet  hin  Tidsalders 
^spidsborgerlige,  pedantiske  og  lapsede  Daarligheder  i  deres  rette 
Lys**.  De  have  gjengivet  »den  danske  Hovedstads  borgerlige  Liv 
i  sin  Tid  saa  tro,  at  om  Byen  sank  i  Jorden,  og  man  kun  om 
nogle  Aarhundreder  udgav  Holbergs  Komedier,  saa  vilde  man 
saa  godt  kjende  Digterens  Tidsalder  deraf,  som  vi  fjende  den 
rommerske  Tid  af  Pompeji  og  Herculanum^.^)  Deres  æsthetiske 
Yærd  vinder  betydelig  derved,  at  de  ere  saa  sande;  og  det, 
som  vi  især  maa  paaskjdnne  er,  at  de  til  sin  inderste  Marv  ere 
saa  danske;  intet  andet  Folk,  i  det  mindste  kun  et  meget nær- 
slægtet,  kan  forstaa  dem.  Strax  da  de  bleve  til,  vare  de 
Folkets  I^endom;    de   have   været   det.  i   hundrede  Aar  i  alle 


*)  ^Aber  der  bewandemswiirdige  Gipfel  von  Holbergs  Laune  und 
gleichsam  die  BlUthe  seines  komischen  Talents  ist  ohne  Zweifel 
Ulysses  von  Itbaka.  Die  reine  Oppigkeit  uud  frohe  Willkflr 
dieser  kdhnen  Konoddie  ist  unerreichbar  und  gewftbrt  das  herr- 
lichste  Vergniigen.  Man  konnte  es  aristophanisch  nennen,  wenn 
es  auch  so  scharf  geisselte.  Aber  von  dieser  Seite  ist  es  zah- 
mer,  und  hat  den  allgemeinen  wohlthuenden  Zug  Ton  Gutma- 
thigkeit  der  iibrigen  Stiicke  auch.  Eine  ganz  vortreffliche  und 
den  Alten  vdllig  unbekannte  Person  ist  Chilianf  ein  Mittelwesen 
zwischen  Zuschauer  und  Person  des  »Schauspiels,  der  zwar  im 
Sttkcke  mitspielt,  aber  auf  seine  eigene  Hånd  das  Ganze  wieder 
ironisirt.  Der  alte  Holberg  soli  leben !"  (Solger,  anf.  St.).  „Die 
heiterste,  genialste  alier  Holbergschen  Komodien  ist  unstreitig 
Ulysses  Ton  Ithacia^.  o.  s.  v.  (Bohtz  Ueber  das  Komische,  6. 
260.  Man  maa  læse  hele  denne  Forfatters  træffende  Betragtning 
over  Holberg.) 

>)  Oehlenschlftger,  Om  Evalds  Liv  og  Værker,  i  Athene,  1.  B. 
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Stænder  indtil  den  simpleste  Almnesmand ;    de  ville  aldrig  høre 
op  at  være  det. 

Men,  knnde  man  sige,  svigtede  ikke  Folket  Holberg,  og  er 
den  store  Virkning  hans  Skuespil  skal  have  haft  paa  det  andet 
end  Indbildning?  Det  forstod  jo  ikke  hans  Gjerning.  Han  vilde 
føre  det  til  at  udle  sine  Daarligheder,  og  derved  at  komme  bort 
fra  dem,  ud  over  dem;  men  det  antog  al  hans  Spøg,  hans  Muntr 
erhed,  hans  friske  Lune  for  lutter  bitter  Satire,  for  Stikleri 
paa  hin  og  paa  denne,  for  lagt  an  paa  at  saare  og  at  ærgre, 
og  viste  derved,  hvor  lidet  skikket  det  var  til  at  modtage  et 
poetisk  Indtryk.  > )  Det  var  endog  saa  uforstandigt,  at  naar  han 
viste  menig  Mands  Politisering  i  al  sin  Latterlighed,  troede  det, 
at  han  satiriserede  over  Øvrigheden.  Komedierne  virkede  lige 
modsat  af  deres  Ojemed,  bragte  alle  Stænder  i  Oprør,  og  Thea- 
tret  kunde  ikke  bestaa.  Selv  vendte  han  sig  bort  derfra,  mødig 
og  modløs.  Og  vilde  Folket  ikke  ogsaa  ligefuldt,  uden  disse 
Komedier,  have  aflagt  sine  Daarligheder?  Den  fremskridende 
Politur  vilde  jo  af  sig  selv  have  afslebet  disse  raa  Sæder;  den 
videnskabelige  Kultur  vilde  jo  af  sig  selv  have  ført  Folket  bort 
fra  disse  Fordomroe  og  denne  Overtro;  Tidens  egen  vidunder- 
lige Magt  og  Forandringen  af  næsten  alle  ydre  og  indre  For- 
holde vilde  jo  af  sig  selv  have  omskiftet  Folkekarakteren.^) 
Disse  Komedier  morede  Folk  ligesom  Peder  Paars;  de  lo  uden 
at  vide  hvorfor.  Men  „hvilke  nyttige  og  brugbare  Kundskaber, 
anvendelige  paa  det  daglige  Liv,**  meddelte  de  Almuen?  Snart 
efter  maatte  Folk  »synge  Psalmer  og  plappre  B5nner'' ;  saa  vare 
de  jo  „ligesom  døde  og  udslettede  af  Menneskenes  daglige  Er- 
indring*.*) Og  til  hvad  Gavn  er  det  overhovedet,  med  Latter- 
ens Svøbe  at  ville  forjage  et  Folks  Daarligheder?  De  blive  jo 
evindelig  ved.  Hvad  nytter  det  saa  at  faa  det  danske  Folk  til 
at  le  over  sin  Tilbøjelighed  til  at  hylde  al  fremmed  Daarskab, 
alene  fordi  den  er  fremmed?  Det  løber  jo  endnu  hver  Dag 
derefter.  Eller  at  revse  dets  Skjødesynd,  den  honnette  Ambition  ? 
Den  er  jo  endnu  dets  Afgud.  Er  det  da  andet  end  Indbildning, 
naar  Holberg  selv  paa  flere  Steder  taler  om  sine  Komediers 
Virkning,  naar  han    siger,    at  „vore    danske  Skuespil  have  om- 


')  Je  unpoetischer  eine  Nazion  oder  Zeit  ist^  desto  Idchter  eieht 
sie  Scherz  fiir  Satire  an,  so  ^ie  sie  umgekehrt  die  Satire  mehr 
in  Scherz  verwandelt,  je  UDsittlicher  sie  wird.  (Jean  Paul,  Yor- 
schule  der  Aesthetik.) 

')  Jfr.  Werlauff  Om  den  historiske  Betydning  af  Holbergs  Lystspil 
(Antegnelser,  første  Udg.  S.  4.) 

*)  Riegels,  Smaa  hist.  Skr.  3,  493. 
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støbt  disse  Rigers  Almae  ligesom  udi  en  anden  Form,  og  l»rt 
den  at  raisonnere  om  Dyder  og  Lyder,  hvorom  mange  tilforn  kan 
havde  liden  Idé?^)  Læseren  vil  selv  svare  meget  paa  disse 
Spørgsmaal  og  oplyse,  at  en  stor  Skribents  Virksomhed  ikke  er 
en  tom  Gjermng,  at  Literaturen  ikke  er  en  ligegyldig  Ting  for 
et  Folk,  og  at  Holberg  i  den  har  fremkaldt  en  ny  Aand.  Hvad 
havde  Danmark  f5r  ham  af  ægte  komisk  Poesi  uden  den  over- 
satte Reineke  Foss?  Hvad  flokkede  Landets  B5m  sig  om?  Om 
det  lærde  Katheder  eller  Bedepulten.  Der  var  ednu  et  aabent 
Gab,  et  Tohu  va  Bohu  i  deres  Dannelse.  Det  har  han  udfyldt, 
og  det  især  ved  sine  Komedier.  Han  kastede  det  hule  og  tomme, 
der  udgav  sig  for  Livets  Fylde,  tilbage  i  sit  intet;  han  opvakte 
den  halv  indslumrede  Følelse  for  Ret  og  Uret,  uafhængig  af  al 
verdslig  Magt,  og  førte  den  himmelske  Retfærdighed,  der  var 
flygtet  fra  Jorden,  tilbage  til  sit  Rige.  I  den  poetiske  Verden 
flnder  den  sit  Hjem.  Virkningen  paa  Sæderne  var  Ojesynlig. 
Naar  disse  Komedier  satte  Stænderne  i  Oprør,  virkede  de;  naar 
Tilhørerne  hørte  op  at  ærgre  sig  og  gave  sig  til  at  le,  virkede 
de  endnu  mere,  og  kun  de,  som  følte  deres  overordenlige  Virk- 
ning, ærgrede  sig.  „Hine  Stuer,  der  forhen  vrimlede  af  brave 
og  honnette  Gjæster,  som  paa  en  Aften  kunde  t5mme  hele 
Tønder,  stode  øde  og  tomme.  Alle  løb  efter  Spil  og  Spektakler**. 
Med  Præsterne,  „især  vore  bedste  og  grundigste  Kateketer**, 
forenede  Handelsmænd  og  Skatteborgere,  Vinhandlere  og  Kro- 
mænd sine  Kæremaal  over  disse  syndige  Skuespil.®)  Og  hver 
Gang  man  ler  ad  dem,  varer  denne  Virkning  endnu  ved.  Hver 
Gang  nogen  ret  af  Hjærtens  Grund  kommer  til  at  le,  greben 
ene  og  alene  af  det  komiskes  rensende  Virkning,  bliver  han  et 
forstandigere  og  bedre  Menneske.  Vi  holde  ikke  af  at  maale 
det  aandige  ud  i  Alenvis,  og  more  os  over  Prams  Regnestykke ; 
men  naar  han  har  udfundet,  at  Holbergs  Komedier  indtil  hans  Tid, 
dels  ved  Forestillinger,  dels  ved  Læsning,  have  fremkaldt  saa 
megen  Glæde,  som  kan  udfylde  2630  Aar,  ja  naar  man  regner 
denne  Glædes  velgjOrende  Virkninger  med,  bliver  det  til  880,  ja 
1000  Gange  saa  meget,  som  der  behøves  til  at  glæde  et  Men- 
neskes hele  Liv,  —  naar  Pram  har  kunnet  udregne  det,  og 
endda  kastet  Decimalerne  bort,  og  man  lægger  Resten  til,  fra 
Prams  Tid  til  nu,  saa  er  det  dog  altid  noget.  Blandt  Latterens 
Virkninger  er  ogsaa  den«  at  den  er  agtværdig:  den  tilintetgjOr 
ikke  Daarligheder,  men  den  formilder  dem,  den  forædler  dem. 
Pedanteriet  forgaar  aldrig;  men  Holberg  tog  saa  fast  paa  det,  at 


')  Epist.  179. 
•)  Epist.  245. 
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saa  yidt  gaar  det  aldrig  mere.  Oyertroens  Fyrste  stikker  alle* 
vegne  sine  Følehorn  op;  men  lad  barn  kun  komme,  han  skai 
snart  trække  dem  tilbage.  Der  gives  jo  ingen  Digtart,  som  med 
den  Rigdom  og  Mangfoldighed  udvikler  Sansen  for  det  komiske 
i  Livet,  denne  Sindets  lindrende  og  helbredende  Lægedom,  som 
Komedien,  og  det  da  mest  den  sande  Borger^  og  Bonde-Komedie, 
som  Holberg  skabte.^)  Hvad  skal  Forf.  sige  mere?  Paa  Skue- 
pladsen ere  hans  Komedier  endnu  den  Dag  i  Dag  de  eneste  ret 
folkelige,  og  danne  de  endnu,  og  de  alene,  den  fornødne  Mod- 
vægt imod  de  mer  eller  mindre  fremmede,  for  det  meste  lette, 
letsindige  og  letfærdige  Skuespil.  Han  har  ikke  alene  skabt  den 
danske  Komedie,  det  er  ham,  der  endnu  holder  den  oppe  og 
bevarer  den. 

Virkningen  kunde  heller  ikke  hos  os  være  liden,  da  den 
udenlands  var  saa  stor.  Disse  Skuespil  vakte  Sansen  for  den 
gode  Komedie,  ikke  alene  i  Danmark,  men  ogsaa  i  Tyskland, 
hvor  de  udbredtes  i  Oversættelser,  endog  paa  Plattysk,  og  en 
Tid  lang  beherskede  Skuepladsen.  Med  stOrst  Held  og  med 
levende  Enthusiasme  bragtes  de  paa  Theatret  af  den  bekjendte 
Skuespiller  SchrOder,  indtil  Sentimentaliteten  foijog  dem  (om- 
trent 1770).  Kotzebue  søgte  at  kalde  dem  tilbage  i  ny  mis- 
lykkede Bearbejdelser.  Tieck  var  deres  varmeste  Beundrer,  og 
søgte  at  føre  dem  i  en  bedre  Skikkelse  tilbage  paa  Repertoiret 
(1823);  de  udgjorde,  som  bekjendt,  Grundlaget  i  hans  Oplæs- 
ninger. Og  hverken  politiske  „Umtriebe*'  eller  Hadet  mod  Dan- 
mark have  kunnet  afholde  Prutz  fra,  med  Kjærlighed  og  Omhu 
at  yde  Holberg  og  især  hans  Komedier  enHylding,  ligesaa  stor, 
om  ikke  st5rre  end  vor  egen.')  I  Sverrig  have  Holbergs  Ko- 
medier uden  Tvivl  haft  en  betydelig  Indflydelse  paa  den  drama- 
tiske Kunsts  Udvikling  (1730—40),  da  de  opførtes  af  omrejs- 
ende Trupper.  Den  franske  Smags  Indbrud  (omtrent  fra  1744) 
standsede  denne  Fremgang;   men  de  bleve  indtil  den  nyere  lid 


')  9tNirgend  vor  Holberg  ist  dergleichen  geschehen  oder  auch  nar 
versucht.«  (Prutz,  Literarhist.  Taschenbuch  2,  354,  jfr.  Ludwig 
Holberg.  1857,  S.  159.) 

*)  Se  Boyes  Fragmenter:  Om  nogle  tyske  Skribenters  Domme 
over  Holbeiv  som  Komiker  etc.  og  Blandede  Bemærkninger,  i 
Athene,  9.  3.  Rahbek  Om  de  ældre  tyske  Ove rsæ r teiser  af  Hol- 
bergs Komedier,  i  Tritogenia,  4.  B.  Juni  1S29.  De  Politische 
Kannen^ether.  Hamb.  und  Leipz.  1745  (ikke  1745)  findes  i 
Hjelmstiernes  Saml.  Prutz,  Literarhist.  Taschenb.  1844,  8. 
254.  378.  380.  382.  tildels  efter  Schroders  Leben  von  F.  L.  W. 
Meyer.  Jfr.  Forposten,  første  Aarg.  1843,  Nr.  44.  45.  Prutz, 
Ludwig  Holberg  1857,  S.  11.  162.  166.  219. 
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udgivne  og  læste,  endog  paa  Dansk  i),  og  til  en  Forandring  førte 
paa  Skuepladsen  baade  i  Sverrig  og  i  Finland.^) 

For  endelig  at  paaskjOnne  Holberg  tilfulde ,  maa  man 
ogsaa  lade  Tanken  dvæle  ved,  hvor  ene  han  stod  og  hvor 
uerstattelig  han  endnu  er.  Hvad  der  fra  først  af  havdes 
udenfor  ham,  var  Oversættelser,  især  af  Moliére.')  Vi  have 
set,  at  han  havde  en  Medbejler,  Paulli^);  men  denne  tjener 
kun  til  at  lægge  Holbergs  Ypperlighed  for  Dagen.      „Som   alle 


')  Der  findes  en  dansk  Udgaye,  med  sveoskagtis;  Retskrivning  og 
en  Ordbog,  i  8  Duodezbind,  udkommen  i  Strengnfts  1827—33. 
De  første. Dele  bære  Titelen  Holbergs  udvalgte  Komedier,  de 
BidBte  derimod  Holbergs  Komedier,   saa  det  er  en  komplet  Ud- 

five.  Efter  1.  Del  findes  en  Ordbok  og  en  Anm&lan,  hvori 
orlæggeren  Esmark  indbyder  til  Subskription^  og  bemærker, 
at  denne  Udgave  er  „efter  de  af  Professor  Rahbek  åren  1804 
och  1805  redigerade  Holbergs  udvalgte  Skrifter,  med  endast 
den  f&randring,  at  det  af  Professoren  Rask  i  Danskan  foreslagna 
bokstafweringssatt,  såsom  f&r  oss  låmpligast,  blifwer  fbljdt.<^ 
Bogen  ender  med  Holbergs  Jubelfest  1822  af  Oehlenschlager  og 
en  Ordbok.  Retskrivningen  er  ingenlunde  Rasks,  thi  Bogen  er 
med  danske  Bogstaver,  med  svenske  å,  a,  o,  ej  for  ei  o.  desl., 
men  for  Resten  med  sædvanlig  dansk  Retskrivning:  troer,  ^r, 
at  f&e,  at  doe,  at  see  o.  s.  v.  Hist  og  her  er  ogsaa  noget 
svensk  løbet  ind  med,  som  derfor,  hvoruti,  twinge,  ansett,  att^ 
till,  ligesom  de  store  Begyndelsesbogstaver  i  Navneordene  hist 
og  her  ere  blevne  til  smaa.  Det  er,  som  man  ser,  en  Bog- 
hnndlerspekulation,  men  dog  mærkeligt  nok,  at  den  har  hs3t 
Fremgang. 

•)  Her  svigte  Kilderne  Forf.  Der  borde  gives  en  Fremstilling  af 
den  Holbergske  Komedies  Skjæbne  i  Sverrig;  men  de  Skrifter, 
hvori  Oplysninger  kande  væntes,  ere  ikke  her  at  faa«  Noget 
findes  hos  Toppelins  og  Atterbom.  Om  Opførelsen  i  Stok- 
holm 1773,  se  Deichmanns  Bidrag  til  Holbergs  Karakteristik, 
i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  401.  Jfr.  Werlanffs  Anmærkninger 
S.  424. 

')  Nogle  af  disse  Oversættelser  haves  endnu,  f.  Ex.  Fusentast 
(L'étourdi)  1723,  Kjærlige  Forbittrelse  (Dépit  amoureux)  1724, 
Fruentimmerets  Skole  (L'école  des  femmes)  1724.  Senere 
haves  af  Tartuffe  en  Scene  (4.  Akt,  5.  Scene)  oversat  1 
Alexandriner  af  Orgon  (d.  e.  Johan  Wibe  von  der  Osten), 
1741  fol.  Se  for  Resten  Overskou,  D.  Skueplads  og  hans  For^ 
tegnelse. 

*)  Faullis  Kandestøber  fandtes  ikke.  Derimod  haves :  Dend  Seend- 
is  Blinde.  Een  Comoedie  Paa  Tre  Acter.  Forestillet  paa. 
det  Danske  Theatro  Anno  1723.  Kbh.  1723.  Trykt  i  Phønix^ 
bergs  Bogtryckerie  i  Closterstræde.  Og  Jule-Stuen  og  Masque- 
raden,  Et  Skuespil  paa  3  Acter  Sammenskrevet  Aar  1724.  Kbh. 
1724.  Se  Rahbeks  IJdtog  i  Udv.  Skr.  6.  D.  og  Werlauffs  An^ 
tegneiser,  første  Udg.  S.  155. 
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de,  der  ikke  have  Sans  for  det  komiske^  siger  J.  L.  Heiberg, 
stræber  ban  især  efter  at  være  naturlig ;  hans  Dialog  er  derfor, 
skjdndt  ikke  aldeles  blottet  for  pudsige  Indfald,  dog  i  det  hele 
tOr,  mat,  uden  Lune  og  komisk  Kraft **.  Hans  Opfindelsesevne  er 
derhos  tynd,  og  hans  Skildringer  unationale.  HTorledes  vore  seaere 
Komediedigtere  have  søgt  som  et  uopnaaeligt  Maal  at  efterligne 
Holberg,  at  komme  ham  nær,  skulle  vi  en  anden  Crang  se.  I 
vor  Tid  spørger  man  endnu,  hvorfor  den  Holbergske  Komedie 
ikke  gjenfødes  ^);  men  det  kan  ikke  ske  uden  i  helt  andre 
Former,  og  i  Grunden  fattes  uendelig  meget  af  det  nødvendige 
Stol  Det  var  en  lykkelig  selvbehagelig  komisk  Tid,  den  Bol- 
berg havde  for  sig.  Disse  Jeronimusser  og  Stygotier  og  Poeter 
i  Aabenraa  o.  s.  v.  vare  Tidens  ægte  fuldbaarne  BOrn,  som  de 
gik  ogstode,  vare  de  komiske  inden  og  uden;  men  ingen  tænkte 
derpaa,  f6rend  et  Geni  sagde  dem  det  Saa  brød  det  latterlige 
i  Tidens  Situationer  igjennem  fra  alle  Sider.  Det  selvbe- 
hagelige have  vi  vel  endnu,  men  Alting  er  anderledes;  der 
er  jo  intet  fremragende,  hverken  til  den  ene  Side  eller  til 
den  anden.  Alting  er  jævnet  ud,  er  tladt  og  flaut,  og  intet 
er  noget  for  Alvor,  tilgavns.  Det  lærde  Væsen  har  tabt  sit 
afstikkende  Klædebon,  og  er  forædlet  og  forædlende  traadt 
ind  i  den  almindelige  Dannelse;  det  hOjeste,  man  kunde 
gjOre  Nar  af,  var  Urtekræmmerexamen.  Krigerstanden,  der  f5r 
var  et  saa  ypperligt  Stol  indtager  nu  en  saa  hOj  Plads  i 
Yidenskaben,  at  den  næsten  fordunkler  de  lærde.  Politikken  er 
saa  følgerig,  og  for  saa  vidt  den  skulde  være  Gjenstand  for  Sa- 
tiren, saa  ynkelig,  at  den  hører  op  at  være  komisk.  Skulde  der 
opstaa  en  rigtig  ægte  Nar  iblandt  os,  saa  Igælpe  vi  os  ud  af 
det  paa  en  anden  Maade :  vi  le  ikke,  men  kalde  ham  en  genial 
Mand.  Der  er  overhovedet  ikke  en  Gang  saa  meget  originalt 
Indhold  i  nogen  Ting,  at  der  kan  blive  en  dygtig  Parodi  deraf; 
det  er  kun  nogle  Enkeltheder,  der  som  staaende  Typer  hist  og 
her  rage  frem  iblandt  det  som  er  vore  Dages  daglige  Kjæphest, 
Morskab.  Vi  have  saaledes  faaet  noget  ægte  Holbergsk  (f.  Ex. 
Aprilsnarrene)  i  Vaudevilleform;  men  den  ægte  danske  Komedie 
er  næsten  uddød.  Kun  ved  at  sætte  sig  tilbage  i  Tiden  har 
den  kunnet  vinde  de  fornødne  Kontraster;  Østergade  og  Vester- 
gade ligne  saa  temmelig  hinanden,  og  den  fornenmie  Verden 
siger  ikke  længer  Pak  til  Nyboders  Folk.  Verden  maa  skynde 
sig  at  blive  anderledes;   thi    den   næste    store  Digter,  vi  skulle 


*)  Jfr.  Havde  Holberg  i  vore  Dage  kunnet  finde  nyt  Stof  til  Satire? 
i  Kjøbenhavns  Skilderi.  1825,  Nr.  90.  Ezemplerne  ere  tagne 
af  Komedierne,  og  Spørgsmaalet  besvares  bekræftende« 
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haye,  maa  efter  Tonr   blive  en  Komiker.      Ogsaa  Tragedien  er 
gaaet  til  Hvile. 

Paa  to  Maader  er  Holberg  Mønster  i  den  *komiske  Poesi, 
som  Satiriker  og  som  Komedieskriver.  I  begge  Henseender  op- 
fordre hans  Værker  til  en  dybere  Granskning.  Af  Satirens  og 
Komediens  Natur  udgaar  en  helt  forskjellig  Behandling;  naar 
den  ene  revser,  forbedrer  den  anden  ved  Latter;  naar  den  ene 
er  almindelig,  søger  den  anden  efter  bestemte  Enkeltheder.  En 
Satires  Indhold  kan  behøve  ti  Komedier,  for  at  udvikles  til- 
falde; og  det  er  derfor  en  Undersøgelse,  som  det  nok  kunde 
yære  værdt  at  gaa  ind  paa,  hvorledes  Holbergs  Komedier  alle- 
rede ligge,  som  Blomsten  i  sit  Svøb,  i  hans  Satirer.^) 


')  Holbergs  egne  Tttringer  om  Komedierae  findes  i  hans  Epist. 
ad  Tir.  periil.  og  i  Epistlerne,  nemlig  i  Fortalen  til  disse,  samt 
i  Epist.  66.  92.  179.  180.  190.  195.  211.  212.  214.  215.  226. 
238.  241.  245.  244.  249.  267.  276.  283.  286.  288.  296.  299.  316. 
332.  347.  359.  360.  373.  374.  392.  416.  441.  447.  453.  455.  493. 
495.  506  a.  509  b.  511.  539.  Foruden  Suhm  (8aml.  Skr.  7, 
266),  Rahbek,  Boye,  Werlaaff  o.  s.  v.  kan  tillige  ses:  J.  E. 
Schlegel,  Gedanken  znr  Aufnahme  des  danischen  Theaters, 
skreven  1747  (i  Schlegels  Werke,  3.  Th.)  Rosenstand  Goiske, 
Den  dramatiske  Journal,  især  1771,  Nr.  10  (Vieleeschrey),  Nr. 
13  OR  20  (Diderik  Menschenskræk),  Nr.  13—14  (Den  politiske 
Kandeetøber),  Nr.  21  (Plutusj,  Nr.  22  (Jeppe  paa  Bjerget),  Nr. 
23  (Haskeraden  o^  Julestuen),  Nr.  34  (Pantsatte  Bondedreng), 
Nr.  37  (Den  stundesløse),  1772,  Nr.  1—2  (Den  honette  Ambi- 
tion), Nr.  3  (Henrik  og  Pernille),  Nr.  4  (Det  lykkelige  Skibbrud), 
Nr.  12  (Don  Ranudo),  Nr.  15  (Den  vægelsindede),  Nr.  18  (Mc- 
larope),  Nr.  33  (Barselstuen).  Battens,  Indledning  til  de  slgonne 
Kunster  og  Videnskaber,  oversat  af  Hvas,  Tillægget  3,  163. 
Artiklen  Lustspiei  i  Eichhorns  Gesch.  der  Literatur,  4.  B.  3. 
Abth.  Gottingen  1810,  S.  1171.  Toppelius  S.  22.  Prutz,Ludw. 
Holberg  1857,  S.  144—177.  Philipsen  (Om  Jeppe  paa  Bjerget, 
aamt  Udgaver  og  Oversættelser  deraf),  der  iblandt  andet  be- 
mærker, at  det  engelske  Stykke  Taming  of  a  shrew,  London 
1594,  ældre  end  Shakspeares,  fandtes  i  det  Bodleyanske  Biblio- 
thek.  Samt  Franz  Horns  Yttringer  om  Gert  Vestfaler,  oversatte 
i  Ejøbenhavnsposten  1829,  Nr.  51.  Hr.  v.  Kig.  Om  Don  Ranudo 
i  Kjøbenhavns  Skilderi  1825,  Nr.  81.  Udtog  af  Harro  Harnngs 
Rhonghar  Jarr  i  Kjøbenhavnsposten  1828,  Nr.  44.  Kotzebue 
Om  Holberg  i  Østs  Bidrag  til  Kundskab  om  Mennesker  og 
Bøger,  1802,  Nr.  47  og  48.  Den  politiske  Kandestøber  (Der 
Zinngiesser,  Vaudeville)  paa  Skuepladsen  i  Berlin,  i  Kjøben- 
havns Skilderi  1822,  Nr.  76.  Desiderius  (Nyerup)  Om  den  po- 
litiske Stokfisk,  om  den  læderen  Mand  m.  m.  i  Nyt  Aftenblad 
1826.  Jorden  drikker  Vand  er  taget  lige  efter  Anacreon,  i 
Kjøbenhavns  Skilderi  1819,  Nr.  81.  Om  adelige  og  borger- 
lige Don  Ranudoer  sst.  1821,  Nr.  34.  Adskillige  Bemærkninger 
i  Rahbeks  Tilskueren,  1815,  Nr.  81.  83.  86.  1816,  Nr.  17.  64. 
97  og  98.  1819,  Nr.  84.  Noget  dramaturgisk  findes  ogsaa  hist 
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12.  Holbergs  historiske  Skrifter.  Danmarks  og  Norges  Beskrivelse 
(Danske  Stat  1729).  Holberg  bliver  Prof.  i  Historien  (1730), 
Universitetskvæs tor  (1737).  Danmarks  Historie  (1732).  Betænk- 
ning om  Konven tikler  (1733).  Synopsis  historiæ  universalis 
og  uompendinm  geographiæ  (1733).  Tale  ved  Rektoratets  Ned- 
læggelse (1736).  Opuscula  latina  (1737).  Bergens  Beskrivelse 
(1737).  Almindelig  Kirkehistorie  (1738).  Heltehistorier  (1739) 
og  Heltindehistorier  (1745).  Den  Jødiske  Historie  (1742).  Over- 
sættelsen af  Herodian  (1746).  Mindre  historiske  Arbejder  og 
Striden  med  Arckenholtz.  Bemærkning  om  den  Holbergske 
Historieskrivning. 

Komedier  og  Historie!  Hvo  kan  begribe  denne  Mand?  I 
Dag  dynger  han  det  ene  komiske  Indfald  ovenpaa  det  andet,  i 
Morgen  giver  han  sig  til  at  støve  efter  gamle  Haandskrifter,  at 
mønstre  Aarstal.  Ja,  det  var  hans  tidlige  Ojemed,  hans  Livs 
Formaal,  hans  hOjeste  Glæde  i  Livet,  hans  Trøst  i  Døden,  at 
forbedre  sin  Nations  Smag;  og  de  samme  Egenskaber,  som 
gjorde  ham  til  en  ypperlig  Skildrer  af  Karakterer  i  Livet-,  gjorde 
ham  til  en  interessant,  underholdende  og  smagfuld  Historie- 
skriver. Han  gjorde  atter  det  samme  som  for:  hvad  ingen 
f^r  havde  forsøgt  i  det  danske  Sprog,  fuldendte  han  i  første 
Støbning. 

Det  har  noget  vederkvægende  at  se,  hTorledes  to  TilbOje- 
iigheder,  den  ene  medgiven  ham  af  Naturen,  den  anden  frem- 
kaldt ved  Overlæg,  uden  at  forvirre  hinanden,  vexlede  i  næsten 
hele  hans  Liv.  Med  historiske  Arbejder  begyndte  han,  til  dem 
vendte  han  atter  tilbage.  Yi  have  set,  hvorledes  han  mere  end 
en  Gang  blev  reven  bort  fra  sin  Danmarks  og  Norges  Beskriv- 
else; endelig  fik  han  den  fuldført  Den  udkom  Aaret  efter  at 
alt  Skuespilvæsen  var  forbi.  ^)  ^  Han  samlede  i  en  maadelig  stor 
Bog  hvad  man  ellers  forgjæves  maatte  lede  efter  i  Folianter.*'  ^) 
Den  maa  have  kostet  ham  meget  Arbejde;  og  i  den  ser  man 
allerede  Historieskriveren.  Det  er  ikke  alene  en  ved  Flid 
frembragt  Samling  og  Ordning  af  mangfoldige  Enkeltheder;  han 
tænker  ikke  alene  paa  Aarstal  og  Navne,  paa  Lovbud  og  Akt- 
stykker; Landets  Beskaffenhed,  Folkenes  Natur,  Videnskabernes 
Tilstand,  Sprogets  Udvikling  forme  sig  for  ham  i  livagtige,  fynd- 


og  her,  som  i  Kjøbenhavns  Skilderi  1816,  Nr.  17.  1819, 
Nr.  34. 
')  Danmarks  og  Norges  Beskrivelse.  Kbh.  1729.  4.  Forøget  og 
med  Titel:  Danmarks  og  Norges  gejstlige  og  verdslige  Stat. 
Kbh.  1749.  4.  Se:  Et  samtidigt  Bidrag  til  Bedømmelsen  af  Hol- 
bergs Forfattervirksomhed  i  Breve  fra  K.  M.  Stub  til  H.  €hram. 
Danske  Saml.  1,  398—400. 

>)  Suhm  i  Saml.  Skr.  7,  261. 
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ige  Skildringer,  som  alle  endnu  kunne  læse  med  Glæde  og  have 
godt  af  at  læse.  Han  siger  strax  hvad  man  af  ham  maavænte; 
han  hegynder  med  den  danske  Nations  Art  og  Egenskab,  og 
med  hvilken  Sindighed  og  Maadehold  ere  ikke  hans  Domme 
affattede,  om  Islænderne,  om  Jøderne,  om  Pietisterne  o.  s.  v., 
ja,  hvo  skulde  have  troet,  at  han  kjendte  saa  vel  det  gamle 
Norden,  og  skjonnede  paa  det  gode  ved  den  gamle  Literatur, 
som  han  ellers  har  Ord  for  at  spotte. 

Til  at  fremme  dette  historiske  Studium  medvirkede  hans 
forandrede  Stilling  ved  Universitetet.  Efter  i  en  halv  SnesAar 
at  have  været  prof.  eloquentiæ  blev  han  endelig  (den  11.  Ja- 
nuar 1730)  ved  Arne  Magnusens  Død  prof.  historiarum.^)  I 
Slutningen  af  Aaret  holdt  han  Sorgetalen  over  Frederik  dea 
Qerde,  skjOndt  det  ikke  tilfaldt  ham,  da  de  andre  Professorer 
gjeme  vilde  være  fri.  Den  indeholder  stærk  Ros  eller  rettere 
latter  Ros  over  den  afdøde  Konge,  og  taler  med  Varme  om 
Bondestandens  Frihed.  Hvilken  lykkelig  og  fri  Tid  var  ikke 
denne,  da  man  kunde  tale  frit  og  skjemte  med  hinanden  uden 
Frygt  ^);  skjOndt  han  lader  Kristian  den  ^ette  stige  op  som<3^ 
en  ny  Phoenix,  følte  han  nok  i  sit  stille  Smd  Forskjellen.  Der 
Tar  allerede  indtraadt  en  Forandring  ved  Hoffet.  Falsters  Ære- 
vers  over  Frederik  den  fjerde  torde  ikke  komme  for  Lyset ;  og 
Holbergs  Tale  blev  heller  ikke  trykt  {6t  mange  Aar  efter,  og 
det  endda  kun  i  nogle  faa  Exemplarer,  der  ikke  bleve  offen- 
lig  solgte,  men  som  han  underhaanden  gav  sine  Venner.^)  Nu 
yar  han  allerede  i  fuldt  Arbejde  med  sin  Danmarks  Historie. 
I  næste  Aar  (1731)  ved  Baccalaureigraden  udgav  han  nemlig 
sit  Program  om  de  historiske  Hypotheser  i  Danmarks  ældste 
Historie*);  Aaret  efter  begyndte  Udgivelsen  af  Historien  selv, 
og  derpaa  fulgte  en  Række  af  historiske  Skrifter.  Hans  Stil- 
ling forandredes,  men  ikke  hans  Virksomhed.  I  Følge  sit  eget 
Ønske  blev  han  endelig  efter  Thomas  Bartholins  Død  Qvæstor 
imiversitatis  (den  20.  April  1737)<^),  og  derved  fri  for  at  holde 


>)  Nycrnp,  Universitetet,  S.  245. 

')  Loqvebamnr  tanqvam  in  libera  civitate:  Lusimus,  jocati  sumns 
facetiisqve  invicem  certavimas  absque  metu. 

')  Oratio  funebris  in  obitum  Fridericl  Qvarti.  Habits  in  Consi- 
storio  die  XU.  Decembr.  Anno  MDCCXXX.  Havniæ.  4.  Paa 
Dansk  i  Minerva  og  i  Udv.  Skr.  21.  D.  Nyerup  har  Trykke- 
aaret  1747,  ogScheibe  siger  (8.  LXVI.)  at  den  ikke  er  trykt  fbr 
dette  Aar. 

*)  Solntio  problematis  de  hypothesibnB  hiøtoriæ  Danicæ  1731,  I 
Hojbergs  Holbergiana  Nr.  13. 

^)  Nova  literaria  i  Dttn.  Bibliothek  I,  449. 
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Forelæsninger,  der  bleve  lidet  besøgte,  da  næsten  ingen  uden 
de  theologiske  Professorer  havde  Tilhørere.  „Der  foregik  en 
ikke  ringere  Forandring  med  ham  nu,  da  han  fra  Filosof  bley 
Bentemester,  end  ved  hin,  da  han  fra  Korporal  blev  Filosof. 
Nu  kaldte  han  sig  ogsaa  Assessor  (consistorii)  og  ikke  Professor 
(philosophiæ),  hvilket  de,  der  flittigen  studerede  Rangforordningen, 
ikke  kunde  begribe;  men  professor  philosophiæ  og  Rentemester 
kom  ham  for  ligesom  doctor  medicinæ  og  Renteskriver,  og  Fi- 
losofien syntes  ham  kun  lidet  at  passe  til  en  Stævning  eller 
Indførsel.  ^^).  Nogle  Maaneder  maatte  han  hænge  alene  i  Regn- 
skabsbøgerne; men  hans  gamle  Natur  lod  sig  ikke  undertrykke. 
Udarbejdelsen  af  Danmarks  og  Norges  Beskrivelse  ledte 
hans  Tanker  hen  paa  et  endnu  starre  Foretagende,  og  han  gav 
sig  i  Færd  med  at  skrive  Danmarks  Historie  fra  Rigets  Begyndelse 
indtil  vore  Dage,  et  djærvt  Foretagende,  som  ingen  endna 
havde  forsøgt,  og  havde  nogen  prøvet  derpaa,  saa  havde  han 
snart  trukket  sin  Fod  tilbage  fra  denne  tornede  Vej.  Men 
selve  Tingens  Vanskelighed  opeggede  ham.  FOrend  han  kunde 
frembringe  noget,  maatte  han  se  sig  om  i  alle  Kroge,  for  at 
støve  efter  historiske  Mindesmærker,  og  overalt  mødte  ham 
megen  Velvillie;  da  hans  Forehavende  var  blevet  bekjendt,  med- 
delte alle  ham  hvad  de  havde.  Men  egen  Granskning  var  ogsaa 
nødvendig,  og  her  mødte  ham  strax  Oldtiden  med  sine  tre  hi- 
storiske Hypotheser,  Saxes  eller  den  danske,  Petræi  eller  den 
gullandske,  Torfæi  eller  den  islandske.  En  Prøvelse  af  dem 
havde  han  forsøgt  i  sit  Program.  Den  islandske  blev  foretruk- 
ken, dog  ikke  for  den  Tid,  der  laa  nærmest  ved  Kristendom- 
mens Indførelse;  og  i  sig  selv  var  da  heller  ikke  den  at  lide 
paa:  Fortællingen  om  Rolf  Krake  er  mere  Digt  end  Historie, 
Ivar  Vidfadme  har  ikke  regieret  i  Danmark  uden  i  de  is- 
landske Membraner.  Han  dannede  sig  selv  en  ny  Hypotbese, 
en  blandet  (omtrent  som  Tyge  Brahe  dannede  sit  Yerdenssy- 
8tem).  Dernæst  maatte  han  til  Middelalderen  omhyggelig  ran- 
sage A.  Hvitfeld  og  hans  Kilder,  rette  Fejlene,  udfylde  jævnlige 
Huller,  og  alene  til  den  ældre  Tid  gjennemlæse  over  hundrede 
større  og  mindre  trykte  KrOnniker.  Den  nyere  Tid  maatte  han 
for  en  stor  Del  behandle  frti  ny  af  og  efter  hidtil  næsten 
ubrugte  Kilder.  Til  Kristian  den  Qerdes  nyttede  han  mest 
egenhændige  Haandskrifter,  især  Kongens  Breve;  Frederik  den 
tredies  udarbejdede  han  for  stOrste  Delen  efter  Diplomer,  Breve 
og  andre  Haandskrifter;  saa  at  det  forholder  sig,  som  han  sely 
siger:  at  han  har  bragt  en  ny  og  ubekjendt  Historie  for  Lyset. 


O  Epist.  HL  ad  Tir.  perill.    Koralske  Tanker,  S.  40. 
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Tidere  gik  han  ikke;  ingen  Opmuntringer  eller  Anmodninger 
kande  bevæge  ham  dertil.  Thi  ingen,  siger  han,  som  vil  efter- 
komme en  Historieskrivers  Pligt,  kan  skrive  sin  egen  Tids  Hi- 
storie; hvis  han  allerede  (under  en  stræng  Censur)  underkaster 
sig  Fortræd  og  Fare  ved  at  skrive  om  forbigangne  Tider,  saa 
bliver  det  et  halsbrækkende  Arbejde  at  skrive  om  de  nærvær- 
ende, med  mindre  man  enten,  som  de  fleste  gjOre,  vil  sammen- 
smede nogle  magre  KrOnniker  eller  Dagregistre,  som  gjOres  til 
Kræmmerhuse,  eller  man  vil  udsætte  sig  for  Fortræd,  Had  og 
Forfølgelse.*) 

Hvorledes  denne  Historie  3)  modtoges,  oplyses  af  hans  egne 
Tttringer.  De  fleste  satte  mest  Pris  paa  den  blandt  alle  hans 
Skrifter.  Stilen  fandt  de  tydelig  og  derhos  levende,  saa  at  selv 
de  tOrreste  Materier  kan  læses  med  Behag.  Behandlingen  er 
saa  upartisk,  som  den  kan  være  paa  Steder,  hvor  Skrivefrihcd 
er  underkastet  offenlig  Censur.  Hvad  ban  selv  holdt  for  at 
kunne  distingvere  den,  er  det,  at  den  ikke  indeholder  simple 
Bedrifter  alene,  men  ogsaa  saadanne  Ting,  som  give  Kundskab 
om  Nationens  Egenskab,  vise  Regjeringens  gamle  og  ny  Forfat- 
ning, ber5mmelige  Mænds  Portrætter,  Anleduingen  og  Oprind- 
elsen til  de  fornemste  Stiftelser,  saa  man  deraf  ser  Rigets  gamle 
og  ny  Stat  Især  fandt  mange  stor  Behag  i  Historiens  Afdeling 
i  Perioder  og  i  de  Skildringer,  der  gaves  ved  Enden  af  hver 
Periode,  helst  da  vi  forhen  ikke  havde  uden  nogle  tOrre  og 
ilde  sammenhængende  Annaler.  De  have  derfor  sat  dem  til- 
rette, der  ankede  paa  en  og  anden  Fejl  i  Aarstal  eller  Navne. 
Han  bekjender  vel,  at  en  Fejl  er  en  Fejl,  hvor  den  end  findes; 
men  i  stærkt  udarbejdede  Historier  maa  man  ikke  være  saa 
grandseende,  som  i  tOrre  Dagregistre  eller  Samlinger  af  Doku- 
menter, der  af  intet  kan  bryste  sig  uden  af  Nøjagtighed  i  Navne 
og  Aarstal.  Velindrettede  Historier  ere  af  en  anden  Beskaffen- 
hed; thi  i  dem  kan  findes  Fejltagelser,  og  Værket  dog  være  et 
Mesterstykke.  Ingen  Historie  er  heller  mere  forsynet  med  Ci- 
tationer, saavel  af  troværdige  Bøger,  som  af  tilforladelige  Manu- 
skripter.^ Ved  Bedømmelsen  maa  især  den  ældste  Historie  og 
den  nyere  skilles  tra  hinanden.  I  den  ældste  kunde  han  intet 
paalideligt  frembringe;  men  han  har  dog  undgaaet  sine  For- 
gjængeres  Hovedfejl.    Det  var  ham  allerede  klart,  at  den  ældste 


*)  Epist.  II.  ad  vir.  perl  11.  Fortalen  til  Danmarks  Historie.  Epist. 
38^.    Holbergs  Betænkning  over  Historier. 

')  Danmarks  Riges  Historie.  1732.  33.  35.  4.  Tre  Tomer.  Med 
en  interessant  Afhandling,  kaldet  Betænkning  over  Historier 
(foran  3die  Tome). 
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Historie  knn  er  Digtning,  men  endnu  ikke,  at  den  ej  knnde 
behandles  uden  som  saadan.  „Vi  have,  saa  omtrent  siger  han, 
i  nogle  hundrede  Aar  forn5jet  os  med  Læsningen  af  nogle  Snese 
Kongers  Bedrifter,  indtil  en  Islænder  (Torfæus)  stødte  dem  fra 
Tronen,  og  gav  os  nogle  faa  andre  i  deres  Sted,  fast  ligesaa 
fabelagtige,  saa  at  den  ene  Roman  er  bleven  korrigeret  med  en 
anden  Roman«  At  studere  nordiske  Antikviteter  (naar  man 
nemlig  i  dem  vil  søge  sand  Historie)  er  ikke  andet  end  at  rage 
udi  Møddinger ;  det  er  et  Arbejde,  som  man  skulde  domme  visse 
Folk  ti)  som  Straf,  hvis  der  ikke  fandtes  saa  mange,  der  frivillig 
applicere  sig  derpaa,  som  paa  et  nyttigt  Hovedstudium.  Naar  Ma- 
nuskriptjægere træffe  paa  noget  muggent,  mølædt  eller  med  en 
gammel  Haand,  saa  se  de  det  an  som  et  Liggendefæ,  og  rykke 
det  uden  Valg  ind  i  deres  Historie.  Man  har  dadlet  det  hos 
Torfæus;  men  det  kan  ogsaa  anvendes  paaHvitfeld  og  de  fleste 
andre.  Man  ser  tykke  Bind;  men  naar  man  tager  det  over- 
flødige bort,  saa  vil  den  Fedme,  hvoraf  de  svulme,  hastig  faa 
Svindsot.  En  Fejl,  hvori  især  de  nordiske  Antikvarer  falde,  er 
at  udstrække  Rigernes  Ælde  for  vidt,  og  at  tale  altfor  prægtig 
om  Forfædrenes  Bedrifter,  hvorved  Tingen  faar  Udseende  af 
Forfængelighed  og  Charlataneri.  De  Danske  drive  det  heri  for 
vidt,  og  vore  Naboer  endnu  videre;  thi  alt  hvad  som  findes 
paa  Jorden  bliver  Gothisk,  og  alt  hvad  som  er  sket  i  gamle  Dage 
maa  være  gaaet  for  sig  i  de  nordiske  Lande ;  saa  der  fattes  kun, 
at  Noæ  Ark  skulde  have  hvilet  paa  Dovrefjæld,  og  Frugten  af  det 
forbudne  Træ  skulde  blive  til  et  svensk  Æble.*'  I  den  nyere 
Historie  maa  Sammenligningen  med  de  øvrige  oplyse  hans  Upar- 
tiskhed. „De,  som  have  skrevet  f6r  Souveræniteten,  agere  heller 
Apologister  for  Adelen,  end  Historieskrivere;  og  de,  som  have 
skrevet  efter  den,  synes  heller  at  have  villet  forfatte  Lovsange 
over  Kongerne,  end  oprigtige  Historier.  Kristian  den  tredies 
Historie  af  Krag  er  en  outreret  Lovsang  over  denne  Konge,  der 
med  alle  sine  store  og  glimrende  Dyder  ogsaa  havde  sine  Fejl.'' 
Selv  fandt  han,  naar  han  oph6jede  de  danske  Kongers  Fortjen- 
ester, en  skarp  Kritik  i  Naboriget.  „En  ubekjendt  svensk  Autor 
afmalede  hans  Skrift  som  en  poetisk  Digt,  og  karakteriserede 
dets  Autor  som  en  Fabelhans.  **  Naar  de  Svenske  overhovedet 
beskylde  ham  for  Partiskhed,  saa  støde  de  sig  især  over  hans 
Ligning  imellem  Gustav  Adolf  og  Kristian  den  igerde  (maaske 
e  n  af  de  mest  veltalende  Skildringer  vort  Sprog  har  frembragt). 
Han  søger  derfor  paa  ny  at  retfærdiggjOre  sig.  Disse  Kjævlerier 
varede  ved  indtil  hans  Død,  og  han  førte  endnu  i  sine  sidste  Dage 
om  Behandlingen  af  Sverrigs  Historie  en  Strid  med  Arckenholtz.*) 


1}  Epist.  IL  ad  vir.  perill.    Moralske  Tanker  (libr.  3.   epigr.  91). 
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Holberg  hyldede  og  fulgte  og  priste  i  sin  Danmarks  Historie 
en  anden  Smag,  end  den  kritiske  Gram;  han  satte  det  hele  over 
det  enkelte.  Han  vilde  ikke  bryde  sit  Hoved  med  at  bestemme 
en  Konges  Levealder,  der  maaske  aldrig  havde  været  til,  eller 
at  udfinde,  naar  en  Mand  døde,  der  ikke  havde  gjort  andet  end 
at  leve ;  han  anførte  og  ransagede  ikke  alle  de  Kilder,  der  ikke 
sagde  andet  end  ett  og  det  samme,  eller  maaske  kunde  have 
sagt  noget,  men  Ingenting  sagde;  at  faa  et  Aarstal  eller  et 
Navn  slaaet  fast  var  ham  temmelig  ligegyldigt ,  naar  det  i 
Gmnden  ogsaa  var  ligegyldigt.  Al  denne  Viden  af  intet  var 
ikke  hans  Kjæphest  Derimod  vilde  han  gjerne  se,  hvorledes  en 
Indretning  oprandt  og  udviklede  sig;  og  at  give  livlige  Skild- 
ringer af  TUstaude  og  Karakterer,  det  tyktes  ham  at  være 
Historiens  Maal;  dem  samlede  han  i  sin  skabende  Aand,  og  gav 
dem  Liv  i  Sproget     Derfor  er  hans  Værk  saa  ypperligt. 

Intet  Folk  er  saa  dorskt,  at  det  jo  har  Sans  for  det  gode, 
naar  det  naturlig  og  fordringsløst  kommer  tilsyne.  Skriftet 
gjorde  Lykke.  Holberg  oplevede  et  nyt  Oplag  af  sin  Historie. 
Den  havde  i  nogle  Aar  ikke  været  til  at  faa  complet  uden  paa 
Auktioner,  hvor  den  gik  i  hOj  Pris  (9—10  Rdr.).  Autor  tillod, 
at  der  maatte  gjdres  et  nyt  Oplag,  der  fuldendtes  efter  hans 
Død  (1753 — 54.  4.);  efter  sex  til  syv  Aar  var  ogsaa  det  ud- 
solgt, og  der  udkom  et  tredie.  I  andet  Oplag  bleve  nogle  Fcgl 
rettede,  men  der  foretoges  dog  ingen  synderlige  Forandringer, 
nden  at  nogle  fremmede  Ord,  hvorover  mange  havde  stødt  sig, 
blere  ombyttede  med  danske,  saa  at  kun  de  mest  fornødne 
bleve  beholdte.^)  Sprogforandringen  kan  ikke  tillægges  ham; 
de  Fejl,  der  bleve  rettede,  vare  vel  nogle,  han  efterhaanden 
havde  bemærket.  Men  dette  Gjennemsyn  var  meget  utilstrække- 
ligt, og  det  ny  Oplag  har  været  anset  som  Bevis  paa  hans  ringe 
historiske  Grundighed.      ,»Han   benyttede   hverken  Grams  lærde 


Epist.  113. 222  (jfr.  Kristian  den  Qerde  og  Peter  Czar  i  den  223.). 
3&.  382.  447.  Fra  den  svenske  O^rerhofintendant  Ludvig  de 
Geer  fik  han  i  en  Skrivelse  1751  Oplysning  og  Rettelse  om  hins 
Stamfader,  indført  i  Hojbergs  Holbergiana,  Nr.  14.  Jfr.  Werlanffs 
Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  432.  Til  at  oplyse  hans 
omhyggelige  Kritik  tjener  ogsaa  Bemærkningerne  i  den  328. 
Epist.  om  Vanskelighederne  ved  at  skrive  en  upartisk  Historie 
oi  Sammenligning  imellem  den  skotske  Dronning  Marias  Historie 
af  fi  Qchanan,  Melvil  og  Cam  den. 

^)  Oplæggerens  Fortale  til  2.  Edition,  1.  T.  Felts  Fortale  til  3. 
Edition.  Bflschings  Nachrichten  3,  153.  I  2.  Editions  3.  T. 
staar  en  Fortale  af  Prof.  Kristian  Horrebov  (den  3.  Febr.  1755), 
som  Skifteforvalter  i  Holbergs  Bo,  hvori  han  ogsaa  omtaler  Hol- 
bergs Fortjenester  i  Almindelighed. 
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Forskninger  eller  de  Kildeskrifter,  som  skyldes  Langebeks  Sam- 
lerflid. Hyor  meget  han  eud  anbefalede  Danske  Magazin,  har 
han  i  anden  Udgave  ikke  taget  Hensyn  til  de  mange  ny  og 
vigtige  Oplysninger  det  frembød ;  og  han  søgte  overhovedet  ikke 
at  give  den  saa  megen  Grundighed  og  Faldstændighed,  som  man 
efter  tyve  Aars  Mellemrum  var  berettiget  til  at  v«nte.*^)  I 
disse  Ord  kan  der  være  og  uden  Tvivl  er  der  meget  sandt; 
men  de  indeholde  en  stor  Ubillighed  imod  Holberg.  Den  anden 
Udgave  af  Danmarks  Historie  begyndte  at  udkomme  Aaret  f5r 
hans  Død.  „Paa  ny  igjennemset  og  forbedret^,  hvo  kjender 
ikke  den  Boghandlertalemaade  ?  Autor  tillod,  at  der  maatte 
gjOres  et  nyt  Oplag;  han  besOrgede  det  ikke.  Da  han  begyndte 
den  første  Udgave,  kærede  han  allerede  over  sine  ^slette  Kræfter 
og  sit  udmattede  Legeme  ;**  han  kjendte  meget  vel,  at  den,  som 
Jupiter  hader,  den  gj6r  han  til  Skribent,  men  saadant  havde 
aldrig  kunnet  gjOre  ham  uvillig  til  Arbejde,  og  han  haabede,  at 
det  efter  hans  Død  skulde  regnes  ham  til  en  Slags  Merite;  thi 
„skjOndt  mange  havde  kunnet  gjOre  bedre  Arbejde,  holdt  ban 
dog  fore,  at  faa  havde  kunnet  arbejde  med  lige  Bestandighed.^^) 
Hvor  mange  store  Arbejder  har  han  ikke  fuldført  siden  den  Tid 
med  n^ino  svage  Kræfter  og  sit  udmattede  Legeme."  Det  skal 
derfor  ikke  efter  hans  Død  vorde  ham  til  Bebrejdelse,  at  han, 
da  anden  Udgave  begyndte,  var  en  udlevet  Mand,  der  havde 
h5jere  Ting  at  tænke  paa  end  at  rette  Navne  og  Aarstal.  Fejl 
bOr  naturligvis  rettes,  selv  om  de  ere  ubetydelige;  det  grove 
kan  vel  enhver  gjOre,  men  hvo  kan  give  os  en  Fædrelands  Hi- 
storie, der  kan  stilles  ved  Siden  af  Holbergs?  Hvorfor  have  vi 
ingen  udførlig  folkelig  Historie,  der  jo  saa  tillige  udfyldte 
hans  Brøst?  En  Danmarks  Historie,  der  for  vor  Tid  nogen* 
lunde  var  det,  som  hans  var  for  sin?  Endnu  have  vi  ingen,  og 
det  er  over  hundrede  Aar  siden  han  døde.  Have  vi  ingen  Hi- 
storieskrivere haft?  eller  vilde  de  ikke?  Til  vor  Ydmygelse  maa 
vi  sige:  de  kunde  ikke. 

Af  den  i  Sproget  foretagne  Forandring  ser  man,  hvor  hurtig 
Trangen  til  at  udjage  de  fremmede  Ord  havde  grebet  om  sig, 
ja,  Bftsching  yttrer  endog,  „at  det  er  virkelig  forunderligt,  hvor- 
ledes en  Mand  som  Holberg  endnu  kunde  skrive  saa  broget  og 
uden  Nød  indblande  saa  meget  fremmed  i  sit  Modersmaal'^,  som 
om  det  var  ham,  der  havde  indført   det.     Meget   betydelig   er 


>)  Werlauff,  Det  danske  Selskab  i  dets  første  Aarhundrede,  8.  49. 

Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  431. 
*}  Fortalen  til  Danm.  Hist. 
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I>Veingangen  ikke;  men  deo  er  et  Bidrag  til  Sprogets  Historie. 
Visse  Former  bleve  ombyttede,  oversvemmet  blev  til  oversvom- 
met  o.  del.;  haft  blev  til  havt  o.  desl.  Mange  fremmede  Ord 
bleve  beholdte;  de  ny,  der  bleve  satte  isteden,  udtrykte  ofte 
ikke  det  de  skulde;  man  ser  af  Sammenligningen,  hvorledes 
Sproget  forsøgte  sig,  men  endnu  som  et  vaklende  Barn  ikke  ret 
kunde  gaa.  I  begge  Udgaver  findes  f.  £x.  endnu:  Migrationer, 
Potentater,  Capacitet,  Information,  Catastrophe,  violente  Remedier, 
Invectiver,  Definition,  Reflexiou,  Qvalitet,  Crisis,  Approbation,  Ma- 
terialier,  Negociationer,  Naturel,  Merite,  Apparitioner,  Prætezt, 
panegyriske  Orationer,  AfifeUter,  Passioner,  resolut,  habile,  mira- 
caleuse,  authentique,  souverain,  etablere  sig,  passere,  absolvere, 
contradicere  sig,  admirere,  interesseret  udi,  o.  s.  v.  Derimod 
findes  aqvirere  forandret  til  erhværve,  Yivacitet  til  Hurtighed 
(Livlighed),  Persvasioner  til  Erindringer  (Overtalelser),  Conqverant 
til  Sejrherre  (Erobrer),  defigureret  til  forfalsket  (forvansket), 
Omina  til  Forevarsler  (Forvarsler),  recitere  til  opregne,  rai- 
sonnere  om  til  dOmme  om,  Integrité  til  Ærlighed  (Oprigtighed), 
Yictorie  til  Sejr,  Partial  itet  til  Partiskhed,  Modeller  til  Mynst- 
er, o.  s.  V.  For  Qvaliteter  findes  ogsaa  Egenskaber;  men 
overhovedet  er  der  paa  Sproget  ikke  anvendt,  og  kunde  jo  heller 
ikke  anvendes,  den  Forbedring,  som  vore  Dage  ville  kræve. 

Historiens  senere  Skjæbne  er  bekjendt.  Strax  efter  hans  Død 
indtraadte  nogen  Kulde  og  Ligegyldighed  imod  hans  Virksomhed. 
Dog  gjorde  Scheibe  allerede  opmærksom  paa  den  store  Forskjel 
imellem  de  to  Slags  Arbejder,  at  oplyse  enkelte  Begivenheder, 
at  samle  allehaande  uordnede  kritiske  Noter  og  Citater,  og  af 
adspredte  Materialier  at  danne  og  forme  et  helt  sammenhængende 
Yserk.  Endnu  stærkere  udhæver  den  ældre  Sneedorf  hans  For- 
tjeneste: i^Man  beskylder  hans  Historie  for  Mangel  af  Rigtig- 
hed og  Fuldstændighed,  men  bliver  det  dog  ikke  altid  den  første 
Historie  i  Norden,  som  man  kan  læse  uden  Yænmielse?  Er 
Stilen  ikke  uendelig  mere  flydende,  end  man  kunde  vænte  af 
Hvitfelds  Efterfølgere,  de  fornemmeste  Tildragelser  viste  i  deres 
Oprindelse,  Sammenhæng  og  Følger,  Karaktererne  af  Personerne 
rigtige  og  overensstemmende,  og  endelig.  Anmærkningerne  baade 
sindrige  og  skjOnsomme.**  ^)  Sneedorf  fandt  disse  Brøst,  ikke  i 
den  gamle,  men  i  den  nyere  Historie;  vore  senere  Historieskriv- 
ere have  tilfulde  indset,  at  behandlingen  af  Oldtiden  og  Middel- 
alderen er  h5jst  ufiddkommen;   med  Hensyn  til  den  nyere  have 


')  Scheibe,  S.  CXL.  J.  S.  Sneedorfs  Breve,  6.  Brev   (Samtl.  Skr. 
8,  37.). 
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de  tilstaaet:  ^at  han  anvendte  megen  og  heldig  Flid  paa  at  øse 
den  nyere  Historie  af  Kilderne,  og  opdagede  virkelig  her  meget 
ganske  nyt,  og  meget  tilforn  bekjendt  satte  han  i  et  rigtigere  og 
klarere  Lys;**  „at  den  indre  Historie  ikke  blev  tilsidesat  for 
den  ydre,"  og  „at  han  gav  den  første  pragmatisk  behandlede 
Fædrelandshistorie  i  Modersmaalet;  "•  at  han  derved  „afhjalp  ikke 
alene  sin  Samtids,  men  flere  Generationers  Trang  til  en  almen 
læselig  Fædrelandshistorie;  thi  vi  kunne  den  Dag  i  Dag,  lige- 
saa  lidet  som  Suhm  for  mange  Åar  siden,  anprise  den  ulærde, 
men  dog  kultiverede  danske  Mand,  som  ønsker  sig  en  for  ham 
passende  Fortælling  om  sit  Lands  og  sit  Folks  Skjæbne,  nogen 
anden.** ') 

Under  hvilke  Forholde  Holberg  den  Gang  arbejdede,  ses 
iblandt  andet  af  hans  Betænkning  om  Eonventikler.  Da  han 
arbejdede  paa  Frederik  den  tredies  Historie,  traf  han  paa  en  For- 
ordning af  Aaret  1656,  som  forbød  Eonventikler  i  Kjøbenhavn. 
Han  gav  sig  da  til  at  kommentere  derover,  men  holdt  disse  Betænk- 
ninger tilbage,  uden  at  indføre  dem  paa  sit  Sted  i  sin  Historie, 
„for  visse  Omstændigheders  Skyld."  Disse  Omstændigheder  kan 
man  maaske  slutte  sig  til,  naar  det  bemærkes  hvad  han  siger  om 
deslige  Separatister,  der  have  søndret  sig  fra  den  offenlige  Guds- 
tjeneste og  stiftet  hemmelige  Forsamlinger.  „Kongen  søgte  strax 
ved  et  strængt  Forbud  at  kvæle  dem  i  Fødselen,  ikke  saa  meget 
fordi  vrang  Lærdom  dér  blev  lært,  som  formedelst  de  onde  Sviter, 
som  Erfarenhed  viser  at  flyde  af  deslige  Konventikler,  hvis 
Stiftere  og  Direkteurs  tage  Anledning  af  nogle  geistliges  Efter- 
ladenhed at  afmale  den  offenlige  og  med  Love  etablerede  Guds- 
tjeneste med  sort  Farve  og  at  formere  sig  andre  i  deres  Tanker 
renere  og  helligere  Menigheder;  og  saasom  Almuen,  især  Kvinde- 
kj5n,  af  intet  lader  sig  hastigere  indtage,  end  af  udvortes  Hel- 
lighed, saa  ser  man  slige  hemmelige  Forsamlinger  at  tilvoze 
med  en  utrolig  Hastighed,  og  at  æde  om  sig  som  en  Kræft 
igjennem  et  helt  Land.  Intet  synes  j  Begyndelsen  mere  uskyld- 
igt end  slige  Konventikler,  efterdi  de,  som  derover  føre  Direk- 
tion, foregive  sig  ikke  en  Finger  bred  at  vige  fra  Landets 
Religion,  men  søge  alene  at  skjærpe  Kristendommen,  og  at  bringe 
den  til  desstOrre  Fuldkommenhed,  saa  at  det  er  ikke  Troen, 
men  Troens  Øvelse,  som  de  igjennemhegle.  Men  som  simple 
Separationer  tit  foraarsage  større  Urolighed  end  virkelig  vrange 


^)  J.  Møller,  Udkast  til  den  danske  Historiografis  Historie.  Wei^ 
laufTs  Holberffiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6, 429  og  de  der  anførte 
Kilder.    Vandals  Jægerspris  2,  155. 
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Meninger,  saa  er  undertiden  mere  fornødent  at  have  vaaget 
Oje  over  Separatister  end  falske  Lærere.  Erfarenhed  har  der- 
foruden viset,  at  af  hemmelige  Forsamlinger  avles  adskillige 
andre  Monstra  og  vanskabte  Fostre;  thi  naar  en  fdrst  faar  i 
Hovedet,  at  Gudstjenesten  kan  ske  bekvemmere  udi  hans  egen 
Stne  end  udi  Kirkerne,  og  at  en  Skræders  og  Skomagers  Ha- 
rangue  kan  opbygge  mere  end  Præsternes  Prædikener,  trakterer 
ban  ikke  alene  den  offenlige  Gudstjeneste  med  Foragt  og  Kold- 
sindighed, men  omsider  ogsaa  fatter  Mistanke  til  Lærdommen 
selv."  o.  s.  V.  Disse  Bemærkninger  tabte  Holberg  paa  Gaden, 
hvor  de  bleve  fundne  af  en  ubekjendt  Person,  det  bragte  dem 
med  sig  paa  et  Spisekvartér  i  Kjøbenhavn.  Han  udraabte  dem 
for  Spøg  for  Himmelbreve,  men  afleverede  dem,  for  at  de  kunde 
tilstilles  £^ermanden.  De  bleve  ham  ogsaa  tilstillede  fira  Rektor 
Dasses  Haand.  Dass  har  givet  HOjberg  en  Afskrift  deraf,  og 
saaledes  ere  de  bevarede  indtil  vore  Dage.^) 

Hans  næste  Arbejder  ere  to  Skolebøger:  Synopsis  historiæ 
universalis  (1733)  og  Gompendium  geographiæ  (1733).*)  I  An- 
ledning af  den  første  skrev  han  det  Brev  til  Gram  af  20.  Ja- 
nuar 1733,  der  endnu  haves,  og  som  viser  det  venskabelige 
Forhold,  hvori  de  nu  stode  til  hinanden;  det  begynder  nemlig 
med  de  Ord:  „Jeg  haver  faaet  tilbage  mit  Skrift  med  eders 
gode  og  venlige  Betænkende.**  Derimod  har  han  ikke  glemt  sin 
Uviliie  imod  Hojer,  thi  til  ham  sigter  han  uden  Tvivl  med  de  Ord : 
^At  underkaste  Skriftet  for  manges  Censur  er  noget,  som  jeg 
uden  at  skjælve  ikke  kan  tænke  paa;  thi  der  er  en  Mand 
alene,  som  uden  at  læse  noget  deraf,  vilde  sige  efter  sin  Sæd- 
vane, det  duede  ikke.^  Hvad  han  ved  Skriftets  Udar- 
bejdelse havde  for  Oje  var:  dels  at  undgaa  de  Fejl,  som  findes 
i  de  fleste  Kompendier,  at  man  fast  intet  lærer  uden  Navne  og 
Aarstal;  dels  for  at  sublevere  memoriam  at  reducere  Historien 
til  ett  corpus,  nemlig  de  fire  Monarkiers  Historie  (etc.).*)  Femte 
Udgave  1754  fandt  endnu  Paaskjdnnelse :  „Det  som  ellers  var 
t5rt  og  ubehageligt  ,har  han  forvandlet  til  en  Bog,  som  man  kan 
bese  med  Lyst  og  FomOjelse."  *) 

Imidlertid  vedblev  han  sin  vante  stiUe  Levemaade,  anvendte 


^)  Hojber^  Holbergiana,  Fortalen    Bladet   1  4.     Betænkning   over 
Konventikler,  skreven  1733,  trykt  nnder  Nr.  7. 

')   Verdenshistorien  senere  forøget  paa  Dansk  af  Jonge;  Geografien 
af  Jonge  er  derimod,  som  Nyenip  siger,  et  falsk  Skildt. 

')  Brevet  paa  XTniversitetsbibliotheket,  aftrykt  af  Nyernp  i  Athene 

1,  134. 
«}  Baschings  Nachnchten  2,  297. 
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to  til  tre  Timer  om  Eftermiddagen  til  Vederkvægelse,  med  at 
spadsere  eller  til  Besøg  hos  siue  Venner,  og  delte  Resten  af 
sin  Tid  imellem  Muserne  og  Musikken,  hans  to  eneste  Skjøde- 
born.  Hans  Spil  paa  Flauto  dolce  havde  i  England  gjort  ham 
til  Medlem  af  den  musikalske  Klub,  men  ellers  var  Violinen 
hans  stOrste  Trøst  for  Sindet,  ligesom  Kaffe,  paa  Grund  af  hans 
evindelige  Hovedpine,  for  Legemet.  1735  var  han  Universitetets 
Rektor,  og  udgav  næste  Aar  sin  Tale  ved  Rektoratets  Nedlæg- 
gelse.^) Denne  Gang  kunde  han  benytte  sin  Stilling  til  at  ud- 
tale sig  fdt  om  en  Filosofs  Væsen  og  Pligter.  „Det  er  ikke  en 
Skolastiker,  der  methodisk  i  latinske  Trætter  kan  forsvare  sande 
og  falske  Meninger;  men  det  er  den,  der  heller  vil  være  end 
synes,  der  lige  saa  vel  kan  tie  som  tale,  og  som  lærer  mere 
ved  sine  Sæder  end  ved  Ord.  Ynglinge  skulle  ikke  lære  hvad 
de  som  Mænd  maa  glemme;  og  intet  at  have  lært  et  bedre  for 
Filosofiens  Dyrker  end  at  have  indsuget  slet  Lærdom.  Efter 
at  have  afrystet  Skolestøvet,  sendes  Ynglinge  til  Akademiet,  ikke 
saa  meget  for  at  de  kan  lære  endnu  mere  Hukomroelsesværk, 
men  at  de  kan  ford5je  vel  hvad  de  have  lært,  og  enhver  an- 
vises den  Plads,  der  egner  ham,  i  Videnskabernes  Rige.  Det 
er  ikke  nok  med  en  flydende  Tunge;  Disputereøvelser  alene 
lægge  ikke  de  studerendes  Evner  for  Dagen;  dem  alene  tilkomme 
ikke  de  offenlige  Belonninger ;  den  solide  Lærddom  og  det  stOrste 
Oeni  tager  sig  ikke  altid  bedst  ud  paa  et  Katheder.  Dermed 
vil  han  ikke  have  dadlet  Dialektikken  selv,  men  dens  Misbrug^ 
dens  Overherredomme.'' 

I  Aaret  1737  begyndte  han  at  udgive  Opuscula  latina,  der 
foruden  hans  Levnet  indeholde  latinske  Epigrammer.  Om  disse 
yttrer,  han,  at  „af  alle  hans  Skrifter  har  intet  kostet  ham 
mere  Umage  og  importeret  ham  mindre.  Han  tilstaar  gjeme,  at  de 
i  Stilen  ikke  ere  saa  pyntelige  som  Barlæi  og  visse  andres,  men 
ban  drister  sig  til  at  sige,  at  de  ere  af  storre  Vægt  og  kryd- 
drede  med  mere  Salt.  Af  hvilken  Betydelse  Materierne  ere,  kan 
ses  af  hans  Moralske  Tanker,  hvilke  ikke  ere  andet  end  For- 
klaringer over  nogle  af  disse  Epigrammer,  hvoraf  han  har  formet 
et  helt  moralsk  og  paradox  System,  medens  de  fleste  Epigram- 
mata,  som  andre  Poeter  have  sammensmedet,  bestaa  alene  udi 
pure  Ord  og  en  sirlig  Stil.  De  fleste  siger  han,  thi  Martialia 
blandt  de  gamle  og  Oveni  blandt  de  ny  ere  fulde  af  Salt,  og  vor 
danske  Poet  Harderus  giver  Oveno  derudi  intet  efter.*')  Disse 
Epigrammer,  der  have  kostet  ham  saa  megen  Umage,  have  været 


>)  Oratio  valedictoria  etc.   1736,  i  Hojbergs  Holbergiana,  Nr.  4. 
>)  Epist  425. 
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mindst  ænsede;  næsten  ingen  har  omtalt  dem;  og  de  indeholde 
dog  Grandspiren  til  mange  Tanker,  som  han  siden  udførlig  har 
udviklet  i  Modersmaalet,  stundum  ogsaa  Materier,  som  han  for 
havde  behandlet,  men  her  trukket  sammen  i  en  epigrammatisk 
Spids. ^)  Som  Følge  deraf  er  Indholdet  blandet,  moralsk,  para- 
doxt  som  han  kalder  det,  sprogligt,  politisk ;  en  Del  ere  Ordspil 
og  uoversættelige.*) 

Konrektor  i  Bergen  Edvard  Edvardsen  (f  1694)  havde 
efterladt  sig  et  udførligt  Haandskrift  om  Bergen,  hvoraf  flere 
Exemplarer  endnu  ere  til ;  dette  benyttede  Holberg,  og  udgav 
sin  Bergens  Beskrivelse  (1737),  hvori  han,  som  i  alle  sine  Skrifter, 
fremdrog  det  mest  almeninteressante.  Det  ældre  historiske  tog 
han  af  Edvardsen,  men  tilfOjede  fire  ny  Kapitler:  om  Indbyg- 
gernes Naturel,  om  Stadens  Herlighed  fremfor  andre,  om  Han- 
delen og  om  Bergens  Stift.^)  Samme  Aar  udarbejdede  han  sin 
almindelige  Kirkehistorie,  der  udkom  i  det  følgende  Aar,^)  et 
Arbejde,  sem  han  allerede  f5r  havde  begyndt  paa,  men  henlagt« 
De  to  Dele  gaa  fra  Kristendommens  Stiftelse  til  Luthers  Reforma- 
tion. Men  skjOndt  intet  af  hans  Skrifter  har  haft  bedre  Debit, 
var  han  dog  ikke  at  bevæge  til  at  fortsætte  det.  Paa  ett  Aar 
bleve  alle  Exemplarer  oplgøbte,  og  Bogen  paa  ny  udgiven  paa 
en  Boghandlers  Forlag.  Hvad  der  især  anbefalede  den,  var,  at 
man  ansaa  den  for  upartisk;  den  politiske  Historie  havde  han 
stadig  indblandet  i  Kirkens,  hvilket  var  en  Fornødenhed,  for  at 
vise  Oprindelsen  til  alle  Kirkens  Uroligheder  og  Forandringer,  især 
til  den  pavelige  Magts  Til væzt  og  Aftagelse;  han  havde  fremdeles 
gjort  sig  Umage  med  at  forklare  Kirkernes  Oprindelse ;  og  til  hvert 
Aarhnndredes  EUstorie  var  fOjet  en  Fremstilling  af  Kirkernes  og 


^)  F.  Ex.  De  novi  anni  gratalationibas,  De  stndiis  Academicis, 
Solns  ille  Theologus  est,  qai  theologice  vivit,  Kullam  vitæ  genas 
nobilius  agricuUurå,  In  novatorem  vulgo  Projectmacher,  Descrip- 
tio  anlici  hominis.  o.  s.  v. 

')  F.  Ex.  Cnr  vi  tam  barbaram  egisse  dicitur  Marens  Philosophns. 

Disseris  in  Barbrå,  ladis  cam  Barbara  amica, 
Barbam  alis,  Heil  qualis  quantaque  BarbariesI 

De  diluvio. 
Dilavies  hæc  pæna  fait,  fait  et  Medicina: 
Sabmersus  Mandas  mandior  exit  aqvis. 

I  libr.  6.  blandt  Æmner  af  det  gamle  Testamente  findes  ogsaa 
Begyndelsen  til  en  Mosais,  Poéma  heroicam 

^)   Bergens  Beskrivelse.    Kbh.  1757.    Fortalen. 

*)  Almindelig  Kirke-Historie,  Kbh.  1758.  To  Tomer.  4.  Paa  ny 
ndg.  af  F.  L.  Liebenberg,  1867—68. 
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Yidenskabemes  Tilstand.  Ved  Behandlingen  sOrgede  han  for,  at 
den  ikke  blev  saa  tor  og  mager  som  for,  og  beflittede  sig  paa 
at  skrive  en  sammenhængende  Historie,  saaledes  at  endog  læge 
Folk  kunde  finde  Smag  i  dens  Læsning.  Andre  Folk  kande 
ogsaa  deri  finde  hvad  de  pleje  at  søge,  saasom  Værket 
er  fuldt  af  Kritik  og  Biskvisitioner  over  omtvistede  Materier, 
skjdndt  han  kun  anfører  de  stridende  Meninger  uden  at  deci« 
dere  i  noget.  ^)  Denne  historiske  Behandling  alene  kan  dog  ikke 
have  skaffet  Bogen  saa  mange  Læsere.  I  en  Overgangstid  som 
denne  maa  den  have  tiltrukket  ligesaa  meget  ved  de  Tanker  den 
vakte,  som  ved  dem,  den  ligefrem  udtalte.  „Hvo  har  læst  Hol- 
bergs Kirkehistorie,  siger  G.  L.  Baden,  uden  at  beundre  den 
Klogskab  og  Varsomhed  og  dog  alligevel  Djærvhed,  hvormed  ban 
kar  tordet  angribe  Præstetantet  i  én  Tid  som  Kristian  den 
sjettes  Regjeringsdage;  at  han  i  dette  Værk  siger  om  Kristi 
Bjergprædiken,  at  den  er  Kjærneu  af  alt  hvad  der  findes  i  Bi« 
belen,  stemmede  visst  ikke  med  Bluhmes  og  Konsorters  Mening. 
Disse  Guds  Mænd  have  visst  heller  ikke  bifaldet  den  Paa** 
stand,  at  ingen  Lære  mindre  end  Kristi  behøvede  at  stadfæstes 
med  Mirakler.*'^}  o.  desl.  Det  er  rimeligvis  disse  fri  Anskuet 
ser,  der  just,  fordi  de  maatte  være  en  Tom  i  Ojet  paa  de  ret« 
troende,  i  mange  Kredse  vandt  Indgang;  og  man  indser  da  til- 
lige, hvorfor  han  ikke  torde  behandle  det  Lutherske  Tidsrum. 

Paa  samme  Tid  som  han  udgav  Bergens  Beskrivelse  (17d7X 
var  han  allerede  sysselsat  med  et  andet  st6rre  historisk  Arbejde. 
Han  forsøgte  nemlig,  efter  Plutarks  Maade,  at  skrive  nogle  sam« 
menlignede  Historier  om  berOrote  Helte,  og  øgede  dem  siden 
med  berOmte  Heltinders.^).  Foran  hvert  Heltepar  er  sat  en 
liden  Afhandling  om  Dyder  eller  Fejl,  hvortil  Heltenes  Bedrifter 
give  Anledning;  derpaa  følger  Historien  og  endelig  Sammenlign 
ningen  efter  Plutarks  Maade.  Han  vilde  ikke  beskrive  alle,  men 
alene  nogle  visse,  imellem  hvilke  der  fandtes  en  saadan  Over- 
ensstemmelse, saavel  i  Bedrifter  som  i  personlige  Kvaliteter,  at 
de  nogenledes  kan  sammenparres;  og  han  valgte  især  Asiater  og 
Indianer,  hvis  Bedrifter  i  Almindelighed  ere  ubelgendte.     Hvad 


')  Epist.  III.  ad  vir.  periU.  Epist.  423.  484.  og  Fortalen  til  Kirke* 
historien. 

')  G.  L.  Baden,  Holbergs  udødelige  Fortjenester,  i  Athene  1,  5. 
Smaa  Afhandlinger  og  Bemærkninger  1,  232. 

*)  Berdmmelige  Mænds  og  Heltes  sammenlignede  Historier.  Kbh. 
1739.  1753.  To  Dele.  Udg.  paa  ny  af  Liebenberg,  1864—65. 
Heltinders  eller  navnkundige  Damers  sammenlignede  Historiere 
Kbh.  1745.    To  Dele.    Udg.  paa  ny  af  Q.  Rode,  1861. 
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Udførelsen  angaar,  da  kan  han  ikke  sammenligne  sig  med  Pla- 
tark, naar  han  betænker  dennes  Skarpsindighed,  Materiens  Frugt- 
barhed og  det  græske  Sprogs  Glans  og  Skrivefrihed.  Mangel  paa 
hin  Tids  Skrivefrihed,  siger  han,  maa  nødvendig  gjOre  vor  Tids 
Historie  og  Biografi  slettere  end  de  Gamles,  og  udbreder  lige- 
som en  Pestsmitte  over  alt;  Læseren  fordærves  ved  de  idelige 
Smigrerier,  og  de  Historier,  der  skriver  efter  den  frimodige  Old- 
tids Mønster,  anses  nuomstunder  for  Satirer  og  Nidskrifter.  ^) 
Disse  Yttringer  vidne  om,  at  Skriftet  har  haft  sine  Modstandere, 
og  at  man  selv  her,  i  fremmede  Mænds  Historie,  søgte  Hentyd- 
ninger paa  Tiden.  Det  blev  oversat  paa  Hollandsk  og  Tysk,  og 
vandt  udenlands  meget  Bifald. 

Paa  disse  historiske  Arbejder  fulgte  Niels  Klim,  hvorpaa 
han  atter  vendte  sig  til  alvorlige  Ting.  Thi  han  udarbejdede 
Skrifter,  medens  han  var  Qvæstor,  uden  at  forsOmme  noget  af 
sit  Embede;  han  vidste  nok,  at  det  ene  skal  gjOres,  det  andet 
ikke  forsOmmes.  Naar  Merkur  undte  ham  Fritid,  dyrkede  han 
Minerva,  og  ansaa  det  for  en  Del  af  Filosofien,  at  lægge  Stu- 
deringer til  Side,  naar  nødvendige  Forretninger  kaldte  ham. 
Han  vilde  nu  skrive  et  historisk  Skrift,  men  var  længe  i  Be- 
raad  med  sig  selv  hvad  han  skulde  vælge.  Endelig  betænkte 
ban,  at  ingen  havde  skrevet  Jødernes  Historie  fuldstændig  fra 
den  ældste  Tid  til  vore  Dage,  og  besluttede  at  vælge  den« 
Hertil  benyttede  han  især  Josephus  (fra  Skabelsen  til  Templets 
Ødelæggelse),  Prideaux  (fra  det  babyloniske  Fangenskab  til  Kristi 
Tid)  og  Basnage  (derfra  til  den  senere  Tid);  og  af  dem  sam- 
lede han  det  mærkværdigste  af  det  jødiske  Folks  Skjæbne, 
Sæder,  Love  o.  s.  v.  i  ett  Yærk,^)  men  raadførte  sig  tillige 
med  mange  andre  Skrifter.  De  vigtigste  havde  han,  efter 
Scheibe,  i  sit  eget  Bibliothek.  Der  fortælles  en  Anekdote,  som 
skal  oplyse,  med  hvilken  Ilfærdighed  Holberg  arbejdede;  men  naar 
man  betænker  Skriftets  Qjemed,  har  den  just  ikke  stort  at  sige, 
uden  som  Exempel  paa  hans  Kollegers  Langsomhed  3) ;  og  naar 


<)  Epist.  III.  ad  vir.  perill.  Epist.  400.  447. 

*)  Jødiske  Historie.    Kbh.  1742.  4.    To  Dele. 

>)  Da  Holberg  vilde  skrive  sin  Jødiske  Historie,  skikkede  han  Bud 
til  Prof.  (Markus)  Wøldike,  om  han  vilde  laane  ham  de  dertil 
fornødne  Bøger.  Wøldike  lovede  at  sende  dem;  men  da  han 
troede,  at  Holberg  ønskede  et  fuldstændigt  lærdt  Apparat,  hen- 
eik  der  nogle  Uger  med  at  sammensøee  det.  Da  Wøldike  ende- 
lig sendte  ham  en  stor  Klædekurv  fald,  svarede  Holberg  Karl- 
ene: »Hils  min  gode  Kollega,  at  det  var  ikke  saaledes  ment; 
jeg  vilde  kan  have  en  Josephas  og  Basnage;  dem  har  \es  nu 
faaet  et  andet  Bted.    Tag   al   den  Lærddom    tilbage  med  Jert" 
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J.  Møller  kalder  det  „et  temmelig  overfladisk  Yærk,**  saa  har  han 
ikke  taget  Hensyn  til,  at  der  netop  derrec*,  ved  en  mere  livlig  end 
stræng  kritisk  Fremstilling,  blev  afl^ulpen  en  betydelig  Trang. 
Man  havde  nemlig  endnu  ikke  nogen  fuldstændig  jødisk  Historie, 
men  maatte  anskaffe  sig  de  tre  nævnte  Mænds  Yærker,  og  deraf 
selv  danne  sig  noget  helt.  Dette  Savn  aflgalp  Holberg.^)  Da 
han  tillige  overalt  meddelte  Betragtninger  og  Undersøgelser  (f. 
£x.  om  Syndfloden),  Beskrivelser  af  Sæder  og  Meninger,  og  gik 
til  den  nyeste  Tid  (Jerusalems  Skomager),  saa  maatte  baade 
Æmnets  Valg  og  dets  Behandling  just  for  hin  Tid  have  noget 
særdeles  tiltrækkende. 

Det  Bifald,  Heltehistorierne  havde  vundet,  bevægede  ham 
til  ogsaa  at  udarbejde  Heltindehistorier  paa  samme  Vis,  der 
først  senere  udkom  (1745).  Her  hentede  han  især  sine  Helt- 
inder fra  den  europæiske  og  nordiske  Historie,  hvilket  atter  gav 
hans  svenske  Uvennor  Lejlighed  til  en  ny  Dadel:  Heltene  havde 
han  valgt  i  Asien,  thi  Danmark  havde  ingen  Konger,  der  med 
Fordel  kunde  stilles  mod  de  svenske;  Heltinderne  tog  han  fira 
Europa,  thi  saa  havde  han  Dronning  Margrete.^) 

Herpaa  fulgte  nogle  mindre  Skrifter:  Da  Kvægsygen  hersk* 
ede  i  de  nordiske  Lande,  skrev  han  en  kort  Betænkning  om 
den.  3)  Fra  hans  Sysselsættelse  med  Danmarks  ældre  Hi- 
storie udgik  formodenlig  Begyndelsen  til  en  dansk  og  norsk  Sø- 
historie.*) 

Til  Oversættelsen  af  den  græske  Autor  Herodiani  Historie 
(1746)  fOjede  han  en  Forberedelse  om  Aarsagen  til  Roms 
umaadelige  Fremvæxt,  der  som  Modsætning  til  de  hyppige  Af- 
handlinger om  Roms  Fald  vandt  meget  Bifiedd,  og  strax  blev 
overpat  paa  Tysk.  En  fremmed  Kritik,  der  lastede  Oversættelsen, 
at  den  ikke  var  efter  den  græske  Original,  viste  han  tilbage, 
thi  den  rammede  kun  den  tyske  Oversættelse,   og  ikke  hans.^) 


J.  Møllers  Mnemosyne  4,  99.  Jfr.  Anekdoter  om  Holbere  i  Ky t 
Aftenblad  1824,  Nr.  6.  Det  maa  have  været  lærde  Karle,  der 
kunde  bringe  det  Svar  om  Josephus  og  Basnage,  saa  deraf  kan 
man  tro  hvad  man  vil. 

^)  Epiøt.  III.  ad  vir.  perill.     Strodtmann,  Das  Nene  Gelehrte  Eu- 
ropa 3,  622,  hvor  ogsaa  Dethardings  tyske  Overs,  omtales. 

')  Epiat.  447.    Werlaaffa  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  428. 

'}  Betænkning  om  den  nnregjerende  Kvægsyge,  i  Kjøbenhavnske 
Selsk.  Skr.  1746.    Hbjbergs  Holbergiana  Nr.  9. 

*)  Første  Periode  af  den  Danske  og  Norske  Søhistorie,   i  Kjøben- 
havnske Selsk.  Skr.  1747. 

•)  Epist.  182. 
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Denne  Afhandling  maa  han  have  haft  en  viss  Forkjærlighed  for, 
da  han  oversatte  den  paa  Fransk,  og  udgav  den  Aaret  f6r  sin 
Død.*) 

Da  Joh«  Arckenholtz,  der  efter  at  have  været  i  svensk 
Tjeneste  blev  Bibliothekar  i  Gassel,  i  sine  Mémoires  concernant 
Christine  Reine  de  Suéde,  angreb  Holbergs  Tttringer  om  denne 
Dronoing,  udgav  Holberg  paa  Fransk  et  Brev  til  sit  Forsvar 
(1752),  som  atter  besvaredes  af  Arckenholtz  (1753).  Striden 
er  især  mærkelig  ved  den  Varme,  hvormed  Holberg  fralagde  sig 
den  Beskyldning,  at  han  skulde  have  yttret  Uvillie  imod  det 
svenske  Folk  og  Bingeagt  for  dets  Sprog«  samt  ved  den  Hen- 
synsløshed, hvormed  han  paa  sine  gamle  Dage  blev  behandlet.^} 

Naar  man  tilstrækkelig  har  beundret  Holbergs  komiske 
Talent,  naar  man  har  glædet  sig  over  den  Forandring  han  der- 
yed  fremkaldte  i  den  danske  poetiske  YeHden,  naar  man  har  lét 
sig  mæt  og  træt,  saa  er  det  eo  ny  Forfriskning  for  Sjælen  at 
vende  sig  hen  til  hans  Historieskrivning,  og  her  betragte  den 
Sindighed  og  Alvor,  hvormed  han  ogsaa  i  den  begynder  en  ny 
£poke.  De  nysanførte  Værker  give  allerede  Oplysninger  i  denne 
Henseende,  saa  at  vi  kun  behøve  at  tilfOje  nogle  almindelige  Be- 
mærkninger. Det  første  er  da  den  Pris  han  satte  paa  Historien, 
det  Værd  han  tillagde  den  i  Videnskabernes  Række.  Han  vilde 
ogsaa  her  moralisere,  som  han  kaldte  det,  og  fandt  i  den  sit 
vigtigste  Redskab.  „Næst  Guds  Ord,  siger  han,  holder  han  den 
historiske  Videnskab  for  den  nyttigste  af  alle.''  Og  med  hvilken 
Omhu  har  han  ikke  gjennemtænkt  sin  Gjerning  fOr  han  begyndte 
og  under  Udførelsen.  „I  mer  end  40  Aar  havde  han  haft  sine 
Tanker  henvendte  til  dette  Studium";  og  endda  var  han  sig 
dybt  bevidst,  at  „ett  er  at  foreskrive  gode  og  sunde  Regler,  et 
andet  er  at  praktisere  dem  seW.  Hans  Ojemed  var  „at  ind- 
føre den  gode  Smag  i  Historien''.  Dermed  mente  han,  at  op- 
fatte Historiens  rette  Begreb   og   at  indrette  Anvendelsen  der- 


')  Coniectnres  sur  les  causes  de  lagrandeiir  des  Romains,  noavelle 
hypothése,  opposée  k  qnelques  autres  cl  devant  pablicées  sur 
le  meme  sujet,  avec  ud  disconrs  sur  renthoasiasme,  par  Mr. 
le  Baron  de  Holberg,  å  Leipzig  1753.  Jfr.  BUschings  Nach- 
ricbten  2,  310. 

*)  Se  om  denne  Strid  og  de  derved  fremkomne  Skrifter  Werlaufb 
Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  434.  Jfr.  Buschings  Nach- 
richten  1,  135.  Holbergs  Brev  var  skarpt  nok  ^  Arckenholtz  lod 
med  udmærkede  Typer  tryl^ke:  Bey  Durchlesung  desselben  håbe 
mit  vieler  Bewegang  wahrgenommen,  dass  Herr  von  Holberv 
Alters  nnd  der  damit  verknUpften  Schwachheiten  wegen  sich 
in  betriibten  Umst&nden  befinaen  mUsse.  —  Jfr.  ogsaa  om  Hol- 
bergs historiske  Skrifter  i  Almindelighed  Boyes  Fragmenter:  Ud- 
sigt over  Holbergs  Skribentbane,  i  Athene,  9.  B. 
IV.  32 
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efter.    Den  blotte  Yiden  af  Ejendsgjeminger  er  eodnn  ikke  Hi- 
storie.    „De  fleste  beflitte    sig    paa    at  faa  Navne  og  Aarstal  i 
Hovedet  eller  saadanne  Ting,    som    alene    komme   an  paa  Hu- 
kommelse;  det  er  ikke  at  leende  Historie,    men   alene  Barken 
deraf ^.     ,,En,    der    paa   sine  Fingre   kan  opregne  efter  Orden 
alle  Konger  og  Fyrster,  alle  Paver   og  Bisper   tilligemed  Aars- 
tallene,  er  derfor  ikke  Historiker,  ligesaa  lidet  som  den,  der  kan 
en  Glosebog,  er  Filolog;    Dygtigheden    bestaar   ikke  i   at  have 
en  fagtig  og  beget  Hjærne,    hvori   alt  bliver  hængende.  **      Det 
er  ikke  de  enkelte  Begivenheder,  men  deres  Forbindelse  og  Sam- 
menhæng, der  udgjOr  Historie«      Der   maa   altsaa  ogsaa  gjOrea 
Valg  imellem  dem;   intet    er   af  Betydning   alene   fordi  det  er 
sket,  men  paa  Grund  af  den  Maade,  hvorpaa  det  skete,  og  den 
Virkning  det  gjorde.     „Historieskriveren  maa  beflitte  sig  paa,  at 
Historien  hænger  sammen  i  en  Kjæde**;    „undertiden   maa  han 
derfor  tage  det  foregaaende  eller  efterfølgende  Aars  Begivenheder 
til  Hjælp,  for  at  udføre  paa  ett  Sted  en  vigtig  Tings  Beskrivelse*'. 
Han  maa  anvende  „SkjOnsomhed   og  Reflexion*',  „Judicium   og 
Crisis  at   adskille  Sandhed   fra  L5gn,  dOmme    om   tilkommende 
Ting  af  forbigangne,  erhværve  Kundskab  om  Rigers    og  Staters 
Egenskab,  lære  at  kjende  andre  og  sig  selv**;    og   saa  „udføre 
det  i  en  simpel  og  tilligemed  sirlig  og  fyndig  Stil*.     Heraf  ind- 
lyser da  Yanskeligheden   i   at  forfatte  en  god  Historie.     „Intet 
er  lettere,  intet  er  ogsaa  vanskeligere" ;  „alle  bemænge  sig  der- 
med, faa  driste  sig  dertil^   for  Alvor.      „Sandelig,    dersom   Hi- 
storie intet  andet  var,  end  forbigangne  Tings   simple  Beretning, 
saa  bekjender  han,  at  det  er  hver  Mands  Arbejde ;  men  saasom 
den  mindste  Historie  udfordrer   et   helt   og   fi^dkomment  Men- 
neske, saa  begive  skjOnsomme  og  fornuftige  Folk  sig  ikke  uden 
skjælvende  til  et  Arbejde,  som  ganske  hA  ere  befundne  at  have 
været  voxne.*    „Der  er  fast  ingen  Yidenskab,  hvori  mere  fælden 
komme  Mesterstykker  for  Lyset;  mod  ti  andre  gode  Skribentere 
skal  næppe  findes   en  god  Historieskriver.^      Her   maa    mange 
Fuldkommenheder  støde  sammen,  men  snart'  fattes  det  ene,  snart 
det  andet,  og  „hvor  der  fattes   enten  Materialier   eller  Skrive- 
kunst, Oprigtighed   (Upartiskhed)    eller   Dristighed   (til   at   sige 
Sandhed  uden  Forbehold),  kan  Historien  ikke  blive  fuldkommen*. 
Vor  Historieskrivning  stod  nu  langt  tilbage;  den  var  for  st6rste 
Delen  netop  alt  det  den  ikke  skulde  vsere.     Den  skulde  „ikke 
være  Dagregistere   og  t5rre   Annaler**;    „Læseren   skulde   ikke 
trækkes  ind  i  et  fremmed  langtfraliggende  Land,   for  at  faa  at 
vide  hvad  der  foregik  dér  paa  samme  Tid,  i  en  anden  Verdens- 
part*.     Den  skulde  heller  „ikke    være    en  Samling  af  Lovtaler 
og  Ligtaler,  ikke  Kroningsakter  og  Bilagsceremonier,   ikke  For- 
tællinger om  vidunderlige  Begivenheder  paa  Himlen  og  Jorden*. 
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„Heller  ikke  en  Samling  af  Fredstraktater"  o.  desL  „Af  de 
vigtige  historiske  Dokumenter  skal  meddeles  Uddrag,  de  af  al- 
deles ingen  Vigtighed  forbigaas.*"  Kort,  det,  som  der  hidtil 
fattedes,  var  især  en  Drøftning  og  Sældning  af  det  historiske 
Stof,  saa  at  alt  Grus  og  alle  ufrugtbare  Æmner  sældeles  fra, 
og  det  frugtbare  stilledes  frem  i  sin  indre  naturlige  sande  For- 
bindelse. Enhver  gjor  bedst  i,  at  lade  Tiden  skildre  sig  selv; 
men  den  ledende  Traad  maa  være  i  Historieskriverens  Hænder. 
Og  hvad  der  ligger  klart  for  ham  i  Tidernes  Gang,  det  skal  han 
ogsaa  lægge  klart  frem  for  andre.  Dertil  behøver  han  „Inddeling 
1  Perioder  og  Betragtninger  over  dem**.  Heri  troede  han  hos 
o8  at  skabe  noget  nyt.  „Det  er  ham  ikke  bekjendt,  at  nogen 
anden  bar  betjent  sig  af  den  Methode.**  Han  kunde  gjeme  have 
gaaet  videre,  han  kunde  gjeme  have  sagt,  at  han  ikke  alene 
gjengav  Tiderhe  i  levende  Billeder;  ogsaa  Personerne,  Tidernes 
Formænd  eller  Produkter,  stillede  han  frem  i  de  mest  træffende 
Karaktérskildringer,  og  disse  Skildringer  ere  ligesaa  udødelige 
som  hans  poetiske  Karakterer,  hver  i  sin  Art. 

At  Fædrelandets  Historie  fornemmelig  laa  ham  paa  Qjærtet, 
er  naturligt;  men  hans  Historieskrivnings  Omfang  indskrænkede 
sig  ikke  dertil.  Det  er  aabenbart,  at  han  søgte  efter  hvilke 
andre  historiske  Æmner  der  nærmest  for  hans  Tid  kunde  være 
vigtige  og  underholdende,  Ofj  saadanne  vare  just  det  jødiske 
Folks  Og  Kirkens  Historie.  Det  er  ret  smukt,  at  han  som  en 
lille  Episode  tænkte  paa  sin  Fødeby.  Endelig  førte  Plutark  ham 
til  et  Udvalg  af  Verdenshistorien,  saa  at  selv  Asien  blev  draget 
ind  i  Kredsen.  Valget  af  Personerne,  Indledningerne  og  Sammen- 
ligningerne ville  give  Læseren  Stof  nok  til  at  beundre  hans 
Skjonsomhéd  og  det  plastiske  i  Udførelsen.  ^) 

En  anden  Egenskab  ved  Holbergs  Behandling  af  Historien 
er  hans  Omskiftning  af  Foredrag,  der  sjældnere  har  vseret  om- 
talt og  i  Almindelighed  er  bleven  lagt  ham  til  Last.  Han  til- 
staar  selv,  at  han  undertiden  „har  ageret  en  dobbelt  Person*, 
Det  hedder,  at  Gram  kaldte  hans  Danmarks  Historie  en  16jerlig 
Historie ;  det  vil  vel  sige,  at  han  stundum  satte  den  adstadige 
Gravitet  til  Side,  hvormed  en  Historieskriver  altid  bOr  vise  sig, 
og  gjorde  LOjer;  men  Tingen  i  sig  selv  betyder  næppe  andet, 
end  at  han  som  Komiker  fattede  en  hel  Situation  i  et  kort  og 
fyndigt  Udtryk;  f.  Ex.  naar  han  efter  Skildringen  af  Slaget  ved 
Øland  siger,  at  nogle  tusende  Mennesker  maatte  omkomme  i 
Bølgerne,  for  at  Kristoffer  Mogensen  kunde  ligge  tOr.     Ligeledes 


')  Blandt  hans  Skildringer  maa  heller  ikke  glemmes  den  han  har 
givet  af  de  europæiske  Nationer  i  Epist.  Ul.  ad  rir.  perill. 
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har  hans  Kirkehistorie  i  denne  Henseende  været  udsat  for  Dadel. 
,Ofte,  især  i  Middelalderens  Skildring,  siger  J.  Møller,  lapgger 
han  an  paa  at  opvække  Latter ""y  og  det  forklares  deraf,  at  ,,han 
ikke  længe  kunde  holde  ud  at  være  alvorlig*'.  ')  Men  selvfor- 
klarer han  det  deraf,  at  i  de  tre  første  Aldere  mødte  ham  lutter 
sund  Lærdom  og  kristelige  Dyder,  „derfor  er  hans  Stil  indrettet 
efter  Naturen,  saa  at  den  overalt  er  ærbar  og  alvorlig*" ;  men 
alt  som  de  aftage  mer  og  mer  i  den  kristne  Kirke,  »er  hans 
Stil  bleven  mer  og  munter**.  „Ingen  Historie  giver  mere  Anled- 
ning til  skjemtsomme  Indfald,  og  han  bar  deri  akkommoderet 
sin  Fen  efter  Historien.**  , Hvilket  han  har  holdt  fornødent  at 
tilkjendegive  for  at  gj5reRede  for  sin  differente  Skrivemaade**.^) 
Han  var  en  Kamæleonsnatur,  og  skiftede  Farve  efter  Omgivelsen, 
men  det  var  altid  det  samme  Væsen;  i  hans  Munterhed  hui 
den  dybeste  Alvor.  Det  kunde  en  saa  indifferent  Natur  somJ. 
Møller  ikke  begribe. 

Der  mødte  ham  med  Danmarks  Historie  to  store  Vanske- 
ligheder: for  den  ældste  Tid  kunde  han  ikke  sige  Sandhed,  for 
den  nyeste  torde  han  ikke.  Den  sidste  hævede  han  ved  at  tie ; 
den  første  kunde  han  ikke  undgaa,  og  Umuligheden  af  at  over- 
vinde den  fremkaldte,  saa  vidt  Forf.  slgOnner,  hans  haarde  Ud- 
tryk om  Nordens  Oldsager,  ikke  nogen  Tilbojelighed  Ul  at  haane 
det,  som  han  i  sin  Historie  har  vist,  han  hverken  var  fremmed 
i  eller  ligegyldig  for,  eller  nogetsomhelst  personligt  Hensyn. 
Han  kaldte  ikke  alene  Oldsagerne  Møddinger,  der  fortælles  og- 
saa,  at  da  man  en  Gang  i  Konsistorium  eller  i  et  offenligt  Sel- 
skab spurgte  ham,  om  han  ikke  vidste,  hvor  Arne  Magnusen 
var,  svarede  han :  O,  han  sidder  vel  hjemme  og  gnaver  paa  sine 
gamle  Skindpjalter.  Dette  har  man  sat  i  Forbindelse  med  den 
ugunstige  Dom,  som  lærde  Islændere,  især  Arne  Magnusen,  fældede 
over  hans  Bearbejdelse  af  den  gamle  Historie  .^)  Det  ligefremme 
i  hans  Udtryksmaade  ere  vi  vante  til;  Grunden  til  hans  Afsmag 
ligger  dybere.  Hvorledes  skulde  han  kunne  indse  den  Forbind- 
eise, som  dette  Studium  virkelig  staar  i  med  dansk  Sprog  og 
Historie?  hvorledes  skulde  det  falde  ham  ind,  at  der  kunde 
finde  en  Tilbagevending  Sted  fra  det  moderne  Norden  til  det 
gamle,  der  i  det  smaa  var  det  samme  som  det  moderne  £uropaa 
til  den  klassiske  Oldtid,  og  som,  i  det  mindre  naturligvis,  maatte 


O  Holbergs  Belvbekjendelse   om  Dobbelthed  i    Stil  og  Karakter, 
mon  grundet?  i  J.  Møllers  Nyt  theolog.  Bibi.  11,  284. 

*)  Fortalen  til  Kirkehistorien.    Jfr.  Epist.  300. 
*)  Finn  Magnusen  Om  Holbergs   haarde  Dom   over  Nordens  Old- 
sager og  gamle  Histories  Studium,  i  Athene  1,  187. 


Digitized  by 


Google 


'Holbergs  HlBtorieskriyning.  501 

have  ligneode  Følger?  Først  paa  sine  gamle  Dage  fik  han  en 
Anelse  derom.  Derimod  havde  hans  Erfturing  vist  ham,  hvad  der 
kunde  og  maatte  komme  ud  af  disse  Oldsager,  naar  de  stu- 
deredes og  historisk  anvendtes  „uden  Yalg,^  som  han  selv  siger, 
uden  Slgonsomhed;  og  hans  Mening  er  netop  den  han  paa  et 
andet  Sted  har  udtrykt  saaledes:  „Urigtigheden  af  adskillige 
Historier  vises  saavel  af  deres  egen  Urimelighed,  som  af  Hi- 
storieskrivernes Uenighed  i  de  mærkværdigste  Ting,  og  det  mest  i 
den  gamle  Nordiske  Historie,  hvorover  jeg  ynker  alle  dem,  der 
fordybe  sig  for  meget  deri.  Jeg  for  min  Part  kande  ikke  gjOre 
det  til  mit  Hovedstudium,  uden  jeg  ved  en  Højesterets  Dom  b]ev 
ddmt  dertil. **  ^)  Det  er  en  klar  Sjæls  Udtalelse  af,  at  intet 
var  ham  mere  imod,  end  Samling  af  løse  Ting  uden  Ojemed, 
Granskning  af  talløse  Enkeltheder  uden  FormaaL  Det  er  jo  det 
som  ligger  i  hans  stærke  Lignelser:  Møddinger  og  Pjalter.^) 


12.  Præmier  for  danske  Vera  (1738).    Niels  Klim  (1741).    Moralske 
Tanker  (1744).    Mindre  poetiske  Skrifter  (1746). 

Uagtet  Historien  næsten  udelukkende  synes  at  have  fængs- 
let Holberg,  vendte  han  dog  af  og  til  sine  Tanker  til  Poesien; 
men  Tidens  Stemning  var  lidet  gunstig  for  hans  komiske  Lune. 

Da  han  var  færdig  med  sin  Almindelige  Kirkehistorie,  og 
for  sin  Svageligheds  Skyld  ikke  troede  sig  i  Stand  til  flere  an- 
strængende  Arbejder,  tog  han  sig  for,  tidligere  end  Bostgaard,  at 
udsætte  Præmier  for  de  bedste  Vers  over  moralske  Æmner. 
Uden  at  navngive  sig  udstædte  han  BekjendtgjOrelsen  i  Oktober 


>)  Spist.  161. 

■)  Hvo  der  har  Lyst  og  Lejlighed  til  at  dvæle  endnu  længer  ved 
Holbergs  HiBtorieskrivning,  vil,  foruden  i  hans  stdrre  Værker, 
hans  Betænkninff  over  Historier  og  det  allerede  anførte  Stykke 
af  Moralske  Tanker,  finde  et  rigeligt  Stof  dertil  1  hans  Epistler, 
hvor  han  snart  taler  om  Historie  i  Almindelighed,  snart  om 
historiske  Gjenstande  og  Skrifter;  isærEpist.  5.  6.  8.  13.  15.  19. 
20.  23.  27.  38.  54.  58.  59.  61.  65.  81.  84.  94.  98.  106.  108. 113. 
116.  118.  128.  131.  132.  133.  134  136.  138.  142.  154.  161.  162. 
166.  167.  169.  171.  172.  174.  175.  193.  198.  202.  203.  204.  209. 
216.  219.  220.  221.  22i>.  223.  224.  230.  233.  234.  235.  242.  246. 
252.  253.  254.  256.  258.  259.  260.  263.  264.  268.  270.  273.  275. 
279.  281.  282.  292.  294.  302.  304.  305.  309.  310.  317.  318.  323. 
324.  328.  337.  350.  357.  358.  361.  362.  375.  378.  380.  382.  388. 
391.  394.  397.  398.  400.  405.  406.  412.  419.  421.  423.  428.  432. 
454.  438.  457.  459.  463.  472.  484.  498.  500.  501.  504.  507.  508. 
509.  511.   514.  516.  517.  518.  519.  520.  521.  526.  531.  533.  535. 
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1737.  Præmien  for  det  bedste  Poem  var  ty^e  Rdr.  Be  opgivne 
Æmoer  vare  tagne  af  rommerske  Skribenter,  saa  at  Behandlingen 
i  Granden  kun  blev  en  Slags  poetisk  Omskrivning.^)  No^e 
syntes  godt  om  dette  Indfald,  andre  ansaa  det  for  et  Paafand 
af  Forfængelighed.  Poeterne  gik  imidlertid  ind  derpaa.  Frugten 
var  fem  Prøver  af  sirlige  og  smukke  danske  Vers,  som  udkom 
stykkevis  1738 — 40.*)  BedOmmelseme  ere  af  Holberg  selv.  Den 
hele  Samling  tjener  ligesom  den,  Rostgaard  fremkaldte,  til  at 
oplyse  det  Trin,  paa  hvilket  Poesien  stod;  og  Holbergs  Bed5m- 
melse,  hvilke  Krav  han  gjorde.  Det  kom  an  paa,  om  mu- 
ligt, med  nogen  Fynd  i  materielt  gode  Vers  og  Rim  at  meddele 
Betænkninger  over  en  moralsk  Materie.  For  det  meste  bevæge 
Versene  sig  i  Alexandriner  igjennem  moralske  Antitheser  eller  i 
jævn  sandig  Prosa.  Trcdie  Prøves  Nr.  4  vandt  Prisen;  Holbergs 
Bed5mmelse  lød:    „Dette  Vers   har   i   Henseende  til  Materiens 

C  dige  Udførsel  og  nette  Tanker   denne  Gang   mest    faldet   i 
ne" ;  og  en  Prøve  deraf  er: 

Ja,  som  en  graadig  Ulv,  naar  han  ej  kan  erhaske 
Med  Magt  det  kaade  Føll,  med  List  og  Lege-Daske 
Han  lokker  ad  det;   men  naar  Føllet  nærmer  sig. 
Han  strube-griber  det,  og  viser  Ulve-Svig. 

Ved  denne  Lejlighed  fremtraadte  ikke  alene  befajendte 
Digtere,  som  Falster  og  Wadskiær,  men  nogle  forsøgte  sig  første 
Gang,  om  end  anonymt,  som  Gerhard  Treschow  og  Frederik 
Latken.3) 

Egne  poetiske  og  skjemtsomme  Arbejder  havde  han  derimod 
opgivet,  og  kun  givet  sig  af  med  det,  som  kunde  synes  passende 
for  hans  tiltagende  Alder.  Derfor  havde  han  ogsaa  tænkt  at 
undertrj'kke  et  Skrift,  som  han  allerede  for  nogle  Aar  siden 
havde  udarbejdet,  nemlig  Niels  Klim. 

Naar  han  har  begyndt  paa  dette  Skrift,  lader  sig  næppe  oplyse. 
Det  er  ikke  usandsynligt,  at  han  fattede  Idéen  dertil  og  udførte  noget 
deraf  paa  Dansk  allerede  i  Frederik  den  Qerdes  Levetid,  imedens  han 


1)  F.  Ex.  af  Horatii  Serm.  lib.  1:  Qnt  fit«  Mæcenas,  ut  nemo  qnam 
slbi  Bortem  etc;  af  Javenals  Sat.  8:  Summum  crede  nefas,  ani- 
mam  præferre  pudori  etc.  o.  s.  v. 

')  Første  Prøve  aflagt  i  April  1738,  anden  i  September  1738,  tredie 
i  April  1739,  gerde  i  Oktober  1739,  femte  i  Maj  1740. 

')  Epist.  HL  ad  vir.  perill.  Hojbergs  Holbergiana,  Fortalen,  Bladet 
d  6.  Se  i  øvrigt  D.  Digtek.  Hist.  4,363.373.  D.  Digtek.  onder 
Frederik  den  femte,  8.  XSCIX. 
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endnn  yar  i  den  Stemning,  som  Peder  Paars  havde  fremkaldt, 
eftersom  han  siden  udslettede  adskilligt,  som  var  for  frisindet. 
Da  det  skulde  være  en  Satire  over  løgnagtige  Rejsebeskrivelser, 
liTortil  Anders  Kristensens  Rejse  nærmest  gav  Anledning,  hvilken 
udkom  1728,  kan  ogsaa  det  tale  for,  at  han  ved  denne  Tid  i 
det  mindste  har  faaet  visse  Indfald.  Men  han  omtaler  Skriftet 
nærmest  ved  Bergens  Beskrivelse,  som  udkom  1737,  og  det  inde- 
holder i  Begyndelsen  netop  Minder  fra  Bergen,  som  ellers  ikke 
forekomme  i  hans  Skrifter;  det  kan  da  være,  at  Skriftets  fuld- 
stændige Udkast,  om  ikke  Udarbejdelse,  er  omtrent  fra  denne 
Tid;  men  han  var  saa  frugtbar,  at  man  næppe  imellem  hans 
liistoriske  Værker  kan  finde  noget  ledigt  Tidspunkt  dertil. 

Næsten  alle  nyere  Forfattere,  især  udenfor  Danmark,  der 
have  betragtet  Niels  Klim,  anse  det  for  givet,  at  dette  Skrift  er 
en  Efterligning  af  Swifts  Gulliver,  der  udkom  1726;  det  er  heller 
ikke  usandsynligt,  at  disse  Rejser  have  vakt  den  Tanke  hos  ham 
at  forfatte  et  lignende  Skrift,  enkelte  Træk  hist  og  her,  som 
han  har  anvendt,  kunne  endog  gjenkjendes;  men  endskjOndt  han 
omtaler  Swift,  antyder  han  dog  ingensteds,  at  han  har  taget 
Idéen  til  Niels  Klim  af  ham.^)  I  den  berOmte  Kansler  Thomas 
Mori  Utopia  havdes  en  Betragtning  over  et  digtet  Land,  hvilken 
han  paa  sin  Maade  kunde  opfatte  fra  en  mere  skjemtefuld  Side ; 
men  det  lader  ikke  til,  at  han  har  Igendt  dette  Skrift,  eftersom 
han  selv  siger,  at  Klims  underjordiske  Rejse  er  en  moralsk  Ro- 
man, hvoraf  man  ingen  haver  paa  Latin  uden  Barclaii  Argenis.') 
Derimod  omtaler  han  blandt  opdigtede  Rejsebeskrivelser  Historien 
af  de  Severamber '),  der  kunde  fremkalde  to  af  Hovedbetragt- 
ningerne i  Niels  Klim:  over  Statsforfatning  og  Naturalismen. 
Niels  Klim  er  i  øvrigt  saa  original,  saa  fuld  af  hjemlige  Minder, 
at  man  ogsaa  hjemme  hos  os  bOr  søge  Anledning  dertil.  I  et 
hidtil  lidet  kjendt,  og  i  vor  Tid,  saa  vidt  Forf.  véd,  aldrig  om- 


^)  Jfr.  Scheibe^  8.  CLIII.  Handen  udi  Lilleput  omtales  i  Moralske 
Tanker,  8.  179. 

')  Fortalen  til  Heltindehistorier,  Jo.  Barclaii  Argenis  cam  clave. 
Editio  novissima.  Francof.  et  Ludg.  Batav.  1^.  12.  Oversat 
af  H.  P.  (Hans  Paus).    Kbh.  1746.    Tre  Dele. 

*)  Fortalen  til  Moralske  Tanker.  L^bistoire  des  Sevarambes,  penp- 
ies qni  habitent  ane  partie  da  troisiéme  Continent,  commanement 
appellé  La  Terre  aastrale  (etc.)  k  Paris  1677—79  i  to  Bind, 
1d82  i  tre  Dele.  Forfatteren  var  Denis  Varasse  d'AUais  fra 
lAngnedoc.  Se  især  Afdelingen  Des  moenrs  et  cofttumes  par- 
ticaliéres  des  Se^arambes:  Nogle  anse  Alterens  Sakrament  Kun 
som  et  Minde  om  Korsets  Offer  etc.  Andre  hylde  Fornuften 
alene.  o.  s.  r. 
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talt  Ugeblad^  der  adkom  1728,  findes  en  lille  satirisk  Digtning, 
efter  en,  som  det  hedder,  for  120  Aar  siden  skreven  Engelsk 
Bejsebeskrivelse  om  digtede  Lande  og  Folk,  hvori  Beskrivelsen 
over  Middagslandene,  over  Pampbagonien  (Ædelandet),  Yvronien 
(Brikkelandet)  o.  desl.  gjeme  kan  have  vakt  den  Tanke  hos 
Holberg,  at  udføre  det  samme  paa  en  kløgtigere  Maade;  dog 
har  Forf.  intet  8por  fundet  til,  at  han  har  kjendt  dette  Ugeblad.^) 
Derimod  have  Rahbek  og  Werlauff  allerede  oplyst,  at  han  i 
Niels  Klim  havde  nysnævnte  Anders  Kristensens  Rejse  for  Oje.^) 
Denne  Mand  var  fra  Kristiania,  havde  i  Aarene  1674 — 1700  flakket 
omkring  i  fremmede  Lande,  og  var  i  20  Aar  Slave  i  Orienten. 
Holberg  omtaler  ham  allerede  i  sin  ældste  Gert  VestiiAler: 
Gunild  lader  sin  SOn  høre,  at  Anders  Kristensen,  der  tre  fire 
Gange  havde  været  i  Bordeus  og  Roven  i  Frankerig,  ja  Fanden 
i  Vold  henne  i  Trapezund  eller  Kattesund,  ikke  taler  nær  saa 
meget  om  sine  Rejser,  som  Gert  talte  om  den  fra  Haderslev  til 
Kiel.  Den  Rejsejoumal,  som  denne  Mand  udgav,  maa  have  vakt 
megen  Moro;  i  det  mindste  gav  den  Holberg  Anledning  til 
nogle  af  sine  sindrigeste  Digtninger.') 

Som  nUnder-Balbér"  var  denne  Mand  sejlet  med  et  hol- 
landsk Skib,  og  blev  med  Skibets  Besætning  tagen  til  Fange 
ved  Arabien  af  de  Moussr  og  ført  i  Slaveri  til  Kjøbstaden  Samay 
hvorfra  han  blev  sendt  paa  Slavearbejde  til  flere  fjærne  Steder, 
iblandt  andre  til  Jerusalem.  Her  fortælles,  hvorledes  Gouvemøren 
satte  tolv  unge  Piger  til  Dommere.  Han  flygtede  af  Slaveriet, 
reddedes  af  nogle  Persianer,  og  nu  begynde  nogle  Vandringer 
igjennem  vidunderlige  Lande.  I  Pulton  Assors  Land  kom  sex 
Mand  til  Hest,  der  sade  tværs  paa  Hesten,  som  Kvinder  i  vores 


>}  Dend  nyttige  danske  Tids-Fordriv  1728  Nr.  1.  2.  3.  i  Hjelm- 
stjernes  Samling  (1955.  8.)-  Here  findes  ikke.  Det  maa  have 
været  betænkt  til  et  Ugeblad,  som  ej  blev  fortsat.  Det  ovenfor 
tilsigtede  findes  i  Nr.  2—5.  Det  udgjdr  kun  23  Blade.  Titelen 
minder  om  den  Liden  Tidsfordriv,  som  Qrev  Kristian  Rantzaa 
nævner  i  sit  Brev  om  Peder  Paars,  og  som  han  tillægger  Hol- 
berg;  men  Tiden  tillader  ikke,  at  anse  disse  Skrifter  for  ett. 

*}  Rahbeks  Teenelser  i  Minerva  1816.  2,  362.  Werlauffs  Noticer 
i  Boyes  Holbergiana,  1,  235. 

'}  Skriftet  hedder:  Kort  Off  sandferdig  Journal  Af  Anders  Chri- 
stensens lykkelige  og  ulykkelige  Reiee,  Fra  Christiania  i  Korge, 
Aar  1674,  og  til  Stedet  iglen  1700.  Kbh.  1728.  Det  findes  i 
Hjelrostjernes  Saml.  (3330.  8.);  Ifr.  Lærde  Tidender,  April  o^ 
Msf  17&.  og  en  Anmærkn.  i  Wadskiærs  BrvUups vers  fra  1744: 
Raisonnement  over  Kjøbenhavnske  Partier  i  Provinceme  og  Pro- 
vinciale  i  Kjøbenhavn. 
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Lande,  med  Pile  og  Baer  udi  Hænderne;  de  bavde  ikke  andet 
paa  deres  lÅw  end  Blader  af  Træerne,  hvilke  vare  saa  net  sam- 
menflettede, med  adskillige  Slags  Kulører,  at  man  ikke  andet 
skolde  sige,  end  det  var  Silke;  deres  Fødder  vare  sammengroede 
til  en  Finger  bred  ovenfor  deres  Knæer,  saa  at  man  kunde  se, 
at  der  var  to  Skinner  udi  Benet,  og  deres  Fodeblad  saa  stort 
som  en  Halvtønde-Baand.  Kvinderne  og  alle,  som  bleve  fødte 
udi  det  Land,  bave  lige  Skabning;  Kongen,  Dronningen  og  alt 
Folket  havde  ikkun  en  Fod.  Da  Kongen  kom,  havde  han  to 
Mouser  (Arabere)  med  sig;  og  da,  siger  han,  bleve  vi  glade,  for 
vi  kunde  se  og  tale  med  Folk,  som  havde  to  Ben.  De  bleve  beværtede. 
Der  kom  hundrede  enbenede  Mennesker  med  allebaande  Kost  og 
Drikke,  udi  Huder  forvaret ;  disse  Dragere  havde  Bambuser  paa 
Foden,  vel  en  halv  Alen  tyk,  og  de  gik  saa  net,  at  ikke  mange 
af  dem  med  to  Fødder  skulde  gjOre  dem  beskjæmt.  Rundt  om 
Kongens  Bord  stode  hans  Musikantere,  som  sang  og  spillede  paa 
alle  Slags  Listrumenter,  saa  det  var  en  Lyst  at  høre  derpaa. 
Da  Maden  blev  tagen  af  Bordet,  fremkom  ti  Drenge  og  ti  Piger, 
hoppendes  paa  Klædet,  hvor  de  havde  faaet  Mad  paa ;  de  gjorde 
en  Oration,  først  for  Kongen  og  hans  Fruentimmer  og  Bom, 
siden  for  de  fremmede;  derefter  begyndte  disse  tyve  Mennesker 
at  hoppe,  danse  og  springe,  saa  net,  som  nogen  med  to  Ben 
kunde  gjore.  Vel,  siger  han,  vare  vi  bedrøvede,  men  maatte 
dog  saa  Igærtelig  le  af  denne  Dans,  at  jeg  udi  al  min  Tid  ikke 
havde  lét  saa  meget.  o.  s.  v. 

Heri  gjenkjendes  let  Grundtanken  til  Kvindernes  Herre- 
domme, MeDhesker  som  Træer,  Indvaaneme  i  Musiklandet  o.  desl., 
raa  Tanker,  som  bleve  til  Yidd. 

Denne  Rejsebeskrivelse  var  imidlertid  næppe  den  eneste, 
Holberg  havde  for  Oje.  De  den  Gang  florerende  Robinsonader 
vare  ham  uden  Tvivl  bekjendte,  og  de  vare  ham  en  Torn  i 
Ojet  I  den  Bajerske  Robmson  f.  Ex.,  udkommen  1729,  fandt 
han  Forbilledet  til  Griffen  og  de  underlige  Folk  i  Firmamentet.^) 
Det  var  just  noget  for  ham,  af  de  urimeligste  Ting  at  danne 
noget  sindrigt  og  komisk.  Skj5ndt  Holberg  ikke  viser  hen  der- 
til, kunde  han  ogsaa  hos  Falster  flnde  en  lignende  Digtning;  i 
dennes  Amoenitates  phllolOgicæ,  tredie  Del  (1732),  findes  nemlig 
en  Rejse  til  Maanen,  og  en  Samtale  om  dens  Beboere,  der  ikke 
alene  er  mærkelig  ved  sine  ejendonmielige  Indfald,  men  ogsaa 
som  et  Sidestykke  til  Niels  Klim.     En  Alexander  Selenus  havde 


*)  6e  Nyerups  Morskabslæsning,  S.  219. 
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foretaget  en  Rejse  til  Maanen,  i  det  han  fulgte  de  vandrende 
Storke,  og  kom  tilbage  med  dem.  Maaneboeme  havde  ingen 
Øvrighed,  ingen  Love;  de  kjendte  ikke  Forskjel  paa  HOjre  og 
Venstre;  Maanens  og  Flaneternes  Beboere  vare  maaske  saa 
uskyldige,  at  de  ingen  Frelser  behøve.  Den  Rejsebeskrivelse, 
som  Selenus  selv  havde  forfattet,  havde  en  af  de  tilstedeværende 
selv  set  o.  s.  v.i)  I  alt  Fald  havde  han  i  de  her  nævnte  Skrifter 
Forbilleder  nok.  Fortællinger  fra  Bergen  om  Hulen,  om  de 
underjordiske,  om  selve  Helten  Niels  Klim,  gave  ham  Personen 
og  Rejsens  Retning;  til  de  fire  historiske  Monarkier,  som  han 
saa  tit  havde  sysselsat  sig  med,  fGjede  han  det  femte;  og  da 
Romanens  Ojemed  var  at  satirisere  og  moralisere  over  Europas 
Tilstand,  behøvede  han  endnu  kun  at  samle  sine  Iagttagelser 
og  Meninger,  saa  var  Bogen  færdig. 

Skriftet  havde  han  liggende.  Hans  Venner,  der  ansaa  det 
for  uskyldigt  og  morsomt,  opmuntrede  ham  til  at  udgive  det; 
men  han  stod  haaifinakket  imod,  •  indtil  det  kom  en  Boghandler 
for  Øren,  at  han  havde  et  saadant  Haandskrift,  som  Udgiveren 
kunde  have  en  sikker  Fordel  af,  og  denne  vedblev  at  overhænge 
ham,  indtil  han  endelig  fik  det  fra  ham.  Onde  Tunger  (fra 
vore  Dage)  sige,  at  han  ikke  kunde  modstaa  den  ham  tilbudte 
Betaling;  vi  gjentage  det  kun,  for  at  gj5re  opmærksom  paa  en 
saa  uværdig  Bagtalelse,  der  iklie  har  andet  for  sig  end  et 
ondt  Oje.  Betænkelighederne  vare  store.  „Han  solgte  det  knn 
paa  det  Vilkaar,  at  Boghandleren,  fOrend  han  udgav  det,  skulde 
forhøre  sig  om  Censorers  Mening  (om  det  nemlig  kunde  løbe 
nogen  Fare^),  og  at  Forfattterens  Navn   skulde   forties.      Thi 


*)  Amoenitates  philologicæ  5,  177.  Iter  per  Lunam.  En  Spøge- 
fugl fortæller:  Accipe  rem  per  profecto  mirandam,  qQam  ab 
ipso  recent!  Lunæ  apeculatore,  Alexandre  Seleno,  quum  nnper 
Lutetiæ  essem^  accepi.  Scilicet  hic  omnium  multo  clarissimas 
peregrinator  proximo  anno  migrantibus  ciconiis  iter  ad  Lunam 
susceperai,  quod  hoc  ipso  anno  iisdem  revertentibus  non  sine 
snmma  omnium  admiratione  etvoluptatefeliciter  confecit.  Idem 
Observationes  suas^  grandi  volumine  comprehen^as,  pro  singulari 
8ua  humanitate  mihi  hospiti  monstravit,  brevi^  at  spem  fecit, 
in  manus  hominum  perventuras  (etc.).  —  Selenus  in  libro  I. 
rationes  Itineris  sni  quam  diligentissiroe  ezponit,  Quo  vehiciilo 
(volatili),  Qaibos  duclbns  (ciconiis)  usus  fuerit,  Ut  in  vastum 
illud  promontorium.  quod  maculæ  speciem  oculis  nostratibos 
præbet,  primo  omnium  delatus  fuerit,  ab  incolis  postea,  qui  ad 
novos  advenas  videndos  gregatim  ex  sedibus  suls  effundebantar, 
perbenigne  perque  honorifice  exceptus  (etc). 

*)  Venditio  tamen  hac  lege  facta  fait,  ut  judicia  censorum  explo- 
raret,  antequam  ederet.     Om  Meningen   af  disse  Ord  se  Wer- 
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8bj6ndt  Bogen  kan  indeholdt  uskyldig  Spøg  og  et,  i  Følge  Skrift- 
ets Nator,  med  Skjemt  kryddret  Moralsystem,  vilde  han  dog  nu, 
da  han  en  Gang  udelukkende  havde  vendt  sin  Hu  til  alvorlige  og 
vigtige  Ting,  ikke  udsætte  sig  fdr  ny  Dadel  af  de  Gatoner,  der 
kaste  Vrag  paa  og  dadle  alt  hvad  der  er  morsomt  og  vittigt, 
og  anse  det  for  uanstændigt  for  en  Kristen.  Han  var  ræd 
for,  i  hine  adstadige  Tider,  og  da  det  allerede  lakkede  ad  Alder* 
dommen  med  ham,  at  han  skulde  synes  overgiven  og  at  gaa  i 
Barndom.  Han  var  ræd  for  de  taabelige  og  flane  Udlægninger, 
som  moralske  Digte  og  Yitterhedsværker  i  Almindelighed  ere  ud- 
satte for,  og  som  ere  enhver  Mand  ubehagelige  og  ubelejlige, 
men  især  den,  der  allerede  er  til  Aars  og  stadig  skranter.''  ^) 
Han  kunde  gjeme  have  sagt  det  lige  ud,  at  han  var  ræd  for 
Præsterne,  thi  Frygten  var  ikke  grandløs. 

Skriftet  blev  trykt  i  Leipzig;  men  Kjøbenhavn  var  nævnt 
paa  Titelbladet.^)  Det  blev  først  bekjendt  i  Vinteren  1740— 41, 
og  Forlæggeren  holdt  i  Begyndelsen  sine  Exemplarer  meget 
dyre.  Forfatteren  kjendte  kun  &a,  og  fdrend  man  fik  at  vide, 
at  det  var  af  Holberg,  og  medens  det  kun  blev  solgt  under- 
haanden,  blev  det  udraabt  som   et   anstødeligt  Skrift,    der   paa 


lauffs  Historiske  Noticer  i  Dorphs  Oversættelse,  første  Udg.  8.  250. 
Werlanff  oversætter:  at  han  skulde  indhente  kyndige  Dommeres 
Betænkning,  og  oplyser  det  urigtige  i  den  gamle  danske  Over- 
sætters: at  han  skulde  lade  Skriftet  censurere,  samt  Scheibes 
(S.  LXXL):  das  Buch  nicht  ohne  gewohnliche  Censur  drucken 
za  lassen;  thi  der  staar  ikke  censoris  men  censorum.  Rahbek 
har:  at  han  skulde  lade  Bogen  omskrive  (skrive  med  en  andens 
Haand?),  men  dertil  tindes  ingen  Hjemmel.  Da  der  aabenbart 
ikke  her  kan  være  Tale  om  nogen  Dom  over  Skriftet  i  sig  selv, 
men  kun  om  det  kunde  nndgaa  Anfægtning,  har  Forf.  ved  oven- 
staaende  Ord  tænkt  sig,  at  Boghandleren  skulde  hos  Mænd,  som 
ellers  havde  med  Censur  at  gjore  eller  nu  og  da  vare  Censorer, 
forhøre  hvad  deres  Mening  var.  Selv  kunde  han  jo  ikk«  gjore 
det  uden  at  røbe  sig  som  Forfatter. 

')  Epist.  III.  ad  vir.  perill. 

*)  Kicolaii  Klimii  Iter  subterraneum  (ete.).  Hafniæ  etLip8iæl741. 
£Mitio  secunda  auctior  et  emendatior.  Hafniæ  et  Lipsiæ  1745.  (De 
ny  Tillæg  angives  i  Slutningen.)  Nic.  Klimii  Iter  subt.  etc.  Recoff- 
novit  etc.  Dr.  C.  O.  Elberling.  Hafhiæ  1866  -,  jfr.  Addenda  ad  Ni- 
colai  Klimii  Iter  subterraneum.  ScripsitC.  G.  Elberlinff,  Danske 
Saml.  4,  95—96.  Se  i  øvrigt  om  Skriftets  Bibliografi  Werlauffs 
Hist.  Noticer  i  Dorphs  Overs.  S.  290,  og  Tillæggene  dertil  i  samme 
Forf.  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6, 336.  En  polsk  Oversættelse 
af  Stoinsky  i  to  Dele,  udkommen  1819,  findes  nu  i  det  Kgl.  Bibi. 
(Meddelt  af  Fabricius.)  I  den  Thottske  Mannskriptsaml.  Nr. 
1773.  4.  findes  Niculansar  Klims  undeijardar  Reysa  (etc.),  som 
tillægges  Jon  Olafsen. 
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det  stærkeste  fornærmede  Nationen.^)  Denne  Modtagelse  be- 
kræfter Holberg  selv:  „Det  gik  omtrent  som  han  spaaede«  Det 
første  og  eneste  trykte  £xemplar,  der  kom  hertil  fra  Tyskland^ 
bragte  hele  Byen  i  Oprør;  man  hørte  hyppig  Ennr  og  mørke 
Udtydninger,  især  af  dem,  der  ikke  havde  læst  Bogen.  Historien 
blev  forbedret  med  utallige  Udlægninger  og  Tilsætninger,  saa 
han  ikke  kande  kjende  den  igjen.  Denne  Hede  satte  sig  først, 
da  den  kom  i  Hænderne  paa  dem,  der  kunde  dOmme  forstandig 
og  uden  Lidenskab  (prudenter  et  sobrie).  Da  lagde  Stormen 
sig  lidt  efter  lidt,  og  de  fleste  kom  til  deres  Forstand.  De 
fleste,  siger  han ;  thi  der  et  visst  Slags  Folk,  som  i  de  aller- 
ubetydeligste Ting  formode  Hemmeligheder  og  søge  NOgler.  Men 
her,  hvor  der  sigtes  iflæng  paa  hele  det  menneskelige  KjOn,  og 
hvor  Karaktererne  kunne  passe  paa  ethvert  Folk,  behøves  der 
ingen  N5gler,  thi  Ddrene  staa  aabne,  og  ingen  Opløsning,  hvor 
der  ingen  Knude  er.**  Paa  et  andet  Sted  yttrer  han,  at  «der 
vare  nogle  Prædikantere  (declamatores)'),  der  ikke  mente  ham 
det  godt,  som  strax  kom  i  Harnisk,  og  fore  om  over  hele  Byen, 
som  om  de  vare  besatte,  og  spredte  deres  taabelige  og  urimelige 
Udtydninger  fra  Dor  til  DOr;  men  da  de  mærkede,  at  ikke 
mange  vilde  tro  dem,  og  hørte,  at  man  let  af  deres  egne  Prs- 
dikener  (dicta)  kunde  udlede  ligesaa  mange  Satirer,  naar  man 
vilde  udlægge  dem  paa  en  ondskabsfuld  Maade,  bleve  de  enten 
trætte  af  at  rende  eller  bange  over  disse  Advarsler,  og  tav  stille. 
I  Almindelighed,  tilfdjer  han,  troede  man,  at  de  samoae  Mænd 
vare  Forfattere  til  den  ubillige  og  vanskabte  Kritik,  der  kom 
ud  i  GGttingen;  men  han  kan  ikke  sige  det  for  visst,  og  har  heller 
aldrig  holdt  det  for  Umagen  værdt  at  efterspore  de  virkelige 
Forfattere." 

£ndskj()ndt  Holberg   her,    ligesom    ved   Peder  Paars,   ikke 
nævner  nogen,  kan  der  dog  ingen  Tvivl  være  om,  at  han  sigter 


»)  Scheibe,  S.  LXXI. 

')  Andre  oversætte  det:  Skraalere;  men  det  synes  aabenbart  af 
Sammenhængen,  at  han  i  dette  Udtryk  sigter  til  Præster,  li^ 
som  ved  deres  dicta  til  Prædikener.  Stedet  staar  nemlig  i  Epist. 
III.  ad  vir.  perill.  strax  efter  hans  Ord  om  Præsterne,  qui  in 
vitia  ipsi  pablice  falminant,  et  nulli  acerbias  iusectantur,  qaan* 
qui  contra  persecutiones  perpetuo  declamarant.  Galeammox 
indnebant  Declamatores  quidam.  male  in  me  animati  (etc.)> 
Og  dette  stadfæstes  af  Frederik  Horns  Sinceri  Gjensvar  paa  Hy- 
pocritæ  Skrivelse,  hvor  han  i  Dedikationen  siger,  at  denne 
Apoloip  er  skreven  i  mod  de  ubetænksomme  Declamanter,øom 
han  siden  inviterer  til  nt  se  Tartuffe,  dem,  der  sagde  om  den 
Danske  Skueplads,  at  den  er  den  Babyloniske  Ovn,  alle  Lasters 
Skole,  Vellysters  brusende  Hav. 
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til  Hofpnssterne  Bluhmes  og  Pontoppidans  Forsøg  paa  at  &a 
Kiels  ^m  undertrykt  og  Forfatteren  tiltalt.  Det  var  i  Vinteren 
1741 — 42.  Allerede  i  hin  Recension  i  GOttingsche  Anzeigen  (12. 
Joni  1741)  tales  om  det  Rygte,  at  Bogens  Salg  var  forbudet  i 
Ejøbenhavn.^)  Men  man  vilde  gaa  videre  end  saa.  Stiftsprovsten 
Henrik  Gerner  taler  om  en  Mand,  der  hørte  til  hans  Menighed, 
ikke  alene  en  lærd,  men  en  billig  og  en  brav  Mand,  der 
ved  sine  Skrifter  hos  mange  havde  forhværvet  sig  Anseelse 
og  Respekt,  men  en  Del  havde  faaet  Mistanke  til  ham,  lige- 
som  han  over  nogle  af  den  kristelige  Religions  Grandsand- 
heder skulde  tænke  noget  frit.  Yed  den  Lejlighed,  at  han 
en  Gang  gav  et  visst  Skrift  ud,  blev  en  Del  af  de  Herrer  gejsts 
lige  allarmerede  derover,  og  yttrede  dem  med  Lyst  til  at  ville 
„have  fat  paa  ham  for  at  bekebre  paa  ham".  Men 
Gerner  var  ikke  deri  enig  med  sine  Ordensbrødre,  thi  fra  den 
Tid  af  han  selv  fik  kristelig  Tro  og  ret  Forstand,  havde  „Be* 
kehr-Sncht*  aldrig  plaget  ham.^)  Naar  han  ikke  ligefrem  vilcte 
nævne  Manden  og  Skriftet,  kan  han  ikke  tale  tydeligere,  og  de 
Udtryk,  han  brager  om  Forfølgelsen,  lede  til  at  tænke  paa  det 
værste,  paa  en  gejstlig  Konspiration,  der  gik  ad  paa  at  lave  en 
Scene  for  Holberg,  som  den  Biskop  Balle  opførte  med  T.  K. 
Brun.  At  noget  selv  for  den  Tid  uhyggeligt  var  i  Gjerde  imod 
,vor  ærlige  Holberg*^  er  ligeledes  klart  af  Grams  Brev  til  Grev 
Kristian  Rantzau,  der  antyder  en  historiam  arcanam  og  intrigaes 
des  Jesuites  som  det  hellige  Officinms  i  Rom.')  Gram  er  her 
aldeles  paa  Holbergs  Side;  var  der  endnu  noget  dem  imellem, 
saa  maatte  en  saa  forargelig  Forfølgelse  aldeles  have  forsonet 
ham.  „Baade  Klimius  og  dens -Autor  ble  ve  staaende  paa  deres 
fire  Ben  ;**  men  hvorledes  Forfølgelsen  blev  afværget,  siger  hverken 
Gram  eller  nogen.  J.  Møller  mener,  at  det  var  Kongen  selv, 
der  efter  Holbergs  Udtryk  dOmte  prudenter  et  sobrie,  og  for- 
klarer sig  Udfaldet  dentf,  at  Holbergs  Yttringer  om  Guvnlig- 
heden  af  det  arvelige  Monarki,  og  at  en  faderlig  Regering  nok 


*)  Werlauff  antager  Scheidt  for  Recensionens  Forfatter;  Holberg 
antyder  tydelig,  at  dens  Indhold  kom  herfra,  og  at  der  vare 
flere  om  den. 

•)  Henrik  Gerners  Mærkværdigheder,  S.  112—113.  Da  Werlauflf 
ogsaa  antager,  at  Gerner  si^r  med  denne  Hånd,  som  han  ikke 
nævner,  til  Holberg,  og  med  Skriftet  til  Niels  Klim,  har  Forf. 
ikke  taget  i  Betænkning  at  optage  dette  vigtige  Vidnesbyrd  som 
afjgjort.  (Se  Werlauffs  Nolicer  i  Boyes  Holbergiana  1,  221. 
Anm.) 

<)  Grams  Breve  i  Wolffs  Journal,  Mij  1810.  Se  foran  under  Gram, 
S.  338. 
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kunde  finde  Sted  under  en  uindskrænket  Forfatning,  kunde  bave 
fundet  Naade  for  Kongens  Ojne.^)  Meget  muligt,  ^at  Kongen, 
da  det  skalde  komme  til  det  yderste,  satte  sig  til  Modværge; 
men  det  er  dog  altsammen  noget,  som  J.  Møller  sætter  sammeo, 
for  at  hæve  sin  Kristian  den  sjette;  i  det  mindste  søger  man 
forgjæves  efter  nogen  Efterretning,  som  stad^ester  det.  Efter 
Holbergs  Udtryk  ser  det  snarere  ud,  som  om  der  over  disse 
Intriguer  havde  rejst  sig  en  saa  almindelig  Uvillie,  at  Forfølg- 
erne selv  trak  Svøftet  ind.  Klart  er  det  i  alt  Fald,  at  Holberg 
nu  havde  faaet  nok;  thi  dette  atter  opkomne  Uvejr  bevægede 
ham  til  at  sige,  „at  det  skulde  være  hans  sidste  Arbejde  i  den 
Slags  Skrivemaade,  og  at  ingen  Lovtaler  og  ingen  Opmuntringer 
skulde  formaa  ham  til  oftere  at  betræde  den  Bane  eller  sejle 
den  Sø^ 

Udenlands  gjorde  Niels  Klim  strax  overordenlig  Lykke,  og 
blev  efterhaanden  oversat  næsten  paa  alle  europæiske  Sprog. 
Samme  Aar  (1741)  udkom  en  tysk,  en  fransk  og  en  hollandsk 
Oversættelse,  som  ansaas  for  den  bedste,  næste  Aar  en  engelsk; 
1746  udkom  den  paa  Svensk,  1783  paa  Ungersk.  o.  s.  v.  Hvo 
der  imidlertid  kan  læse  Bogen  paa  Latin,  vil  more  sig  bedst 
ved  den.  At  den  ikke  strax  udkom  paa  Dansk,  var  Holberg 
selv  ^kyld  i ;  naar  han  siger,  at  de  fleste  Danske  kan  Tysk,  saa 
at  det  ikke  behøvedes,  saa  er  det  kun  en  Skingrund ;  „han  holdt 
det  ikke  for  raadeligt,  at  udsætte  moralske  (religiøse)  Sæt- 
ninger,  som  for  det  meste  vare  Paradoxer,  for  Pøbelens  Kritik; 
hvad  andre  fatte  og  læse  med  Nytte,  kan  den  næppe  se  med 
Briller*^.«) 

Hvor  megen  Pris  Holberg  selv  satte  paa  dette  Skrift,  ses 
især  deraf,  at  han  saa  ofte  omtaler  det,  dets  Formaal,  Angrebene 
derpaa,  og  søger  at  forsvare  det:  „Der  faldt,  som  gemenlig  sker 
med  deslige  Skrifter,  forunderlige  Domme  derover.  Nogle  fandt 
intet  deri,  uden  pur  Skjemt  og  Gjækkeri ,  andre  ansaa  det  for 
et  meget  farligt  Skrift,  og  atter  andre  suspenderede  deres  Domme, 


')  Mnemosyne  2,  341.  Jfr.  Werlauffs  Hist.  Noticer  i  Dorphs  Overs. 
S.  254. 

')  Nar  dieses  will  ich  bemerken,  dass  unter  allen  UebersetzoDg«^ 
dem  Verf  asser  die  Hollandische  am  besteD  gefallen  hat.  Weres 
inzwischen  lateinisch  lesen  kann  wird  ohne  Zweifel  am  meisten 
dadiirch  belustiget  werden.  Scheibe  S.  CLIII— IV.  Se  i  øvrigt 
Werlauffs  Bibliografiske  Noticer  til  Niels  Klim  i  Dorphs  Over- 
sættelse: om  HagerQDS  danske  Overs.  1742,  S.  208.  308.  (J^^* 
Noar  blev  Holbergs  Niels  Klim  oversat  paa  Dansk?  af  Ove 
Thomsen  i  Nyt  Aftenblad  1824,  Nr.  30.),  Andet  Oplag  1745, 
S.  310. 
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indtil  de  kunde  finde  NOgleme  til  det;  saa  at  en  Del  saa  for 
lidet,  andre  for  meget  deri.  Fabelen  var  efter  nogles  Mening 
smukt  og  sindrig  opfunden,  men  dog  altfor  usandsynlig.  Dem 
svarer  han,  at  de  havde  da  ikke  lagt  Mærke  til,  hvorledes  det  just 
er  Fabelens  Formaal  at  gjOre  sig  lystig  over  visse  Forfattere^ 
som  i  deres  Beskrivelser  over  Qærne  Lande  have  bundet  o& 
mange  Æventyr  paa  Ærmet.  Naar  nogle  tilstaa,  at  der  var  en 
viss  Opfindsomhed  og  grundige  Lærdomme  deri,  men  ogsaa  ad- 
skilligt Fjas,  der  ikke  sOmmede  sig  for  en  Olding  og  Filosof, 
saa  minder  han  dem  om,  at  de  lærdeste,  retsindigste  og  ærværd- 
igste Mænd  ofte  have  skrevet  sligt,  og  Cicero  siger,  at  selv  i 
Skjemt  skinner  et  ædelt  Gemyt  igjennem.  Skriftets  Sigte  i  AK 
mindelighed  er  at  vise,  hvorledes  de  fleste  Mennesker  gribe 
Skyggen  for  Legemet,  og  at  hvad  der  kaldes  sdmmeligt  og  us5m- 
meligt  grunder  sig  mere  paa  Skikke  og  Sædvaner,  end  paa  Tingenes 
egen  Katur.  Det  ses  fornemmelig  af  Klims  Rejse  om  Planeten 
Nazar,  som  er  Kjærnen  af  Skriftet«  Hovedlærdommen  sigter  til 
et  bestride  den  Vildfarelse,  som  gemenlig  begaas  i  de  Domme, 
der  fældes  over  visse  Personers  Kapacitet  og  Dygtighed  til  fimb- 
eder; man  sætter  mere  Pris  paa  hastigt  Begreb  og  Flygtighed^ 
end  paa  langsom  SkjOnsomhed.  For  en  stor  Del  har  han  ogsaa 
skrevet  denne  underjordiske  Rejse,  for  at  oplyse,  at  naar  vi  be- 
tragte vore  egne  Skikke  og  Moder,  og  ligne  dem  med  deres,, 
som  vi  kalde  barbariske,  have  vi  kun  liden  Ære  at  tale  med. 
Det  er  ikke,  som  nogle  have  bebrejdet  ham,  af  Knarvurrenhed 
han  har  belét  de  fleste  europæiske  Skikke  og  Vedtægter.  Sigtet 
er  herved  heller  at  forsvare  og  undskylde  andre  Nationers,  som 
vi  selv  bele  og  foragte,  alene  efterdi  de  ere  ikke  overens- 
stemmende med  vore  egne;  de  saakaldte  barbariske  Nationer  kan 
finde  ligesaa  frugtbar  Materie  til  Latter  endog  i  vore  mest  po- 
lerede Sæder.  Skriftet  sigter  i  saa  Maade  heller  til  at  und- 
skylde end  til  at  vrage  Sædvaner,  og  til  at  erindre  dem,  som 
bele  firemmede  Vedtægter,  at  undersøge  med  Upartiskhed  og 
efter  den  sunde  Fornuft  deres  egne.  Da  ville  de  finde,  at  de. 
Moder,  som  de  have  forelsket  sig  i,  og  som  de  holde  for  de 
de  mest  rimelige  og  sirlige,  grunde  sig  alene  derpaa,  at  de  ere 
offenllg  komne  i  Brug  og  almindelig  antagne.  Naar  vi  komme 
i  firemmede  Lande,  gaar  det  de  fleste  af  os  ligesom  Niels  KUm, 
hvilken  paa  sine  Rejser  holdt  alt  hvad  han  saa  for  vanskabt 
Ved  denne  Lejlighed  erindrer  han,  hvorledes  han  en  Gang  rejste 
med  nøgle  franske  Fruentimmer  fra  Paris  til  Holland;  i  det 
forste  Herberg  de  kom  i  Braband,  brast  de  i  Latter,  fordi  Pigen 
strøede  Sand  paa  Gulvet,  hvilket  er  noget  ganske  almindeligt  i 
de  nordiske  Lande.  Ligeledes,  da  en  norsk  Bonde  saa  en  Gang 
Rigens  Amiral  Ove  Gjedde  drikke  The  og  en  anden  Gang  æde 
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Salat,  mente  han  det  var  af  Armod,  og  sagde:  Nn  er  det  ude 
med  Ove  Gjedde,  thi  han  æder  Græs  og  drikker  Yand.  Vi  maa 
▼el  examinere  vore  egne  Vedtægter,  forend  vi  le  ad  andres. 
Det  er  til  saadan  Erindring,  at  Klims  underjordiske  Rejse  egen- 
ligen  sigter,  især  den  Rejsebeskrivelse  gjennem  Europa,  som  siges 
at  være  forfattet  af  en  underjordisk  Mand,  hvilken  fiEindt  de 
overjordiske  Skikke  og  Manerer  ligesaa  sælsomme  og  nrimetige, 
som  Klim  havde  fandet  de  underjordiske  Vedtægter.^  Ogsaa 
adskillige  Enkeltheder  berører  han;  f.  Ex.  hvorledes  intet  Skrift 
var  værdigt  til  at  trykkes,  med  mindre  det  befattede  noget,  som 
var  rart,  nyt  og  originalt;  at  det  Testimonium,  som  Borgerne  i 
den  nndeijordiske  Stad  gave  en  Mand,  der  søgte  om  ei  Skole- 
embede, var  ikke  ilde  grundet;  hvorledes  han  i  sin  undeijord- 
iske  Rejse  har  vist,  at  de  mest  bel^ærtede  Mænd  taalmodig  staa 
rinder  sine  Hustruers  Herreddmme;  AMdsningen  paa  de  to 
Nationer,  hvoraf  den  ene  bortdrev  den  meste  Tid  med  at  sove, 
den  anden  var  i  idel  Bevægelse  og  Arbejde,  giver  ham  Lejlighed 
til  selv  at  udbrede  sig  vidtløftig  over  Vidtløftigheden  i  alle  Sager, 
saa  at  det  gaar  ham  som  Jeronimus,  da  han  malede  Kaffebønner; 
Loven  i  Potu  om  Tvekamp  jævnfører  han  med  Abbed  8t  Pierres 
politiske  Skrifter;  det  store  Paradox,  at  han  har  sat  Bønder  i 
første  Klasse  af  Rangforordningen,  forsvarer  han  udførlig;  has 
har  forestillet  en  Republik  af  Atheister,  og  vist,  hvor  fornøden 
Religion  er  til  Societeters  Styrke  og  Vedligeholdelse,  hvorimod 
det  er  ett  af  Bayles  Paradoxer,  som  han  med  glimrende  Argn* 
menter  har  udført,  at  et  Societet  meget  vel  kan  beståa  uden 
Religion.  Efter  at  have  omtalt,  at  der  i  den  undeijordiske  Rejse 
indeholdes  saa  mange  Karakterer,  at  man  deraf  kan  forsynes 
med  Materialier  til  et  helt  moralsk  System,  møder  han  endelig 
den  Beskyiding,  at  deri  skulde  findes  en  Slags  Naturalisme; 
„denne  Beskyldning  er  saa  elændig,  at  man  ikke  har  holdt  for- 
nødent at  svare  derpaa.  Der  vises  i  Skriftet,  hvor  meget  et 
Folk  alene  af  Naturens  Lys  og  de  skabte  Tings  Betragtning  kan 
forfremmes  i  Moralitet  og  Guds  Kundskab.  Saadant  er  noget, 
som  alle  Theologer  tilstaa  og  vise,  at  den  sande  revelerede  Re- 
ligion er  grundet  paa  den  naturlige.  Autor  har  desforuden  taget 
den  Prækaution  at  vise  Revelationens  Nødvendighed,  for  at  gjen- 
drive  dem,  som  i  vor  Tid  have  nægtet  dens  Fornødenhed«*'  < ) 
£t  tungt  Tryk  hvilede  paa  ham,  dels  som  Følge  af  Censuren,  dels 
paa  Grund  af  hans  Samtids  indskrænkede  Synsmaader.  „Hvis  nogen 
ved  at  sammenligne  hans  Skrift  med  andre  glimrende  moralske 
Fabler  (Vittigheds værker)  finder  det  mat  og  kraftesløst,  saa  giver 


>)  Nemlig  Nicol.  Klimii  Iter  subterr.  1745,  8.  83. 
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han  dem  at  betænke,  at  det  i  Tyskland  og  Frankerig,  men  især 
i  England,  hvor  man  har  Lov  til  at  komme  frem  med  alt  hvad 
der  fialder  en  ind,  og  hvor  der  ingen  Baand  lægges  paa Geniet, 
er  lettere  at  vise  St}Tken  af  sin  Skarpsindighed  og  Vittig- 
hed, end  her  i  Norden,  hvor  vi  plages  af  den  strængeste  Censur, 
ved  hvilken  Skribentens  Ud  kjølnes  og  hans  Braad  sløves.  Ingen 
synger  godt  under  en  Skolemesters  Ferle;  Sindet  maa  være  frit 
for  Frygt,  Sorg  og  Bekymring,  hvis  det  skal  yttre  sine  Kræfter. 
Hos  os  er  det  Poeternes  Hovedarbejde  at  lægge  T5mme  paa 
deres  Flugt,  at  ikke  mistænksomme  og  barske  Skriftvragere 
skulle  føre  dem  i  Ulejlighed;  og  ban  forsikkrer  hojtidelig,  at 
han  i  denne  Rejse  har  udslettet  adskillige  Indfald,  utallige  Ti- 
rader, for  ikke  at  støde  og  ikke  skulle  synes  at  have  sigtet  paa 
visse  Mennesker.  Omhyggelig  har  han  især  vogtet  sig  for  at 
give  mindste  Anledning  til  at  bringe  Gejstligheden  i  Harnisk  imod 
sig;  thi  med  dette  Folkefærd  holder  han  Fred,  da  han  af  £r- 
fiaring  har  lært 

.Animis  quantæ  coelestibus  iræ. 

Der  er  sandelig  ingen,  der  mindre  kunne  taale  at  børe  deres  Fejl, 
end  dem,  der  selv  offenlig  tordne  mod  Fejl,  og  ingen  er  hvas- 
sere i  at  forfølge,  end  dem,  der  idelig  have  skreget  og  skrige 
imod  Forfølgelser."^) 

At  den  Bevægelse,  hvori  Byen  blev  sat  ved  Niels  Klim,  til- 
dels var  en  Følge  af,  at  Folk  strax,  ligesom  ved  Peder  Paars, 
begyndte  at  søge  NOgler,  og  at  Holberg  ogsaa  her  forgjæves 
værgede  sig  imod  den  Tanke,  at  hans  Satire  var  personlig,  er 
fbr  omtalt.  Scheibe  var  sS  samme  Tro,  og  i  den  Tanke,  at 
det  forholdt  sig  saa,  fortæller  han,  hvorledes  han  to  tre  Aar 
efter,  at  Holberg  havde  udgivet  Klims  Rejse,  var  med  ham  i  et 
stort  Selskab;  en  viss  anset  Mand  traadte  just  ind,  Scheibe,  der 
ikke  kjondte  ham,  spurgte  Holberg  hvem  det  var,  og  denne 
mindede  ham  da  om  Martinianeren  (an  den  Einwohner  in  Martinia), 
Scheibe  anfører  det  som  Vidnesbyrd  om,  at  hans  Satirer  ofte 
vare  personlige  (sie  vraren  oft  persdnlich,  so  sehr  er  sich  auch 
in  Seinen  Schriften  gegen  diesen  Vorwurf  verwahret  hat).  ^) 
Denne  Overbevisning  har  gjentaget  sig  indtil  vor  Tid.  For  at 
forsvare  sin  egen  personlige  Satire  beraaber  P.  A.  Heiberg  sig^) 


>)  Epist.  m.  ad  Tir.  perill.    Holbergs  Epist.  38.  69. 140.200.235. 

335.  389.  390.  401.  490.    Forberedelse  til  Moralske  Tanker,  S.  9« 
»)  Scheibe,  S.  C. 
*)  Læsning  for  Publikum.  Nr.  15.  S.  233. 
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derpaa,  og  forudsætter  som  givet,  at  netop  Holberg  gjorde  det 
samme  som  han.  Det  er  let  at  indse,  hvor  ugrundet  det  er, 
og  hvor  lidet  vor  Tids  Satire,  der  ikke  kan  hæve  sig  over  ufor- 
skammede personlige  Angreb,  kan  finde  noget  Forsvar  hos  Hol- 
berg. Det  er  en  pur  Enfoldighed  af  Scheibe,  af  Holbergs  Hen- 
tydning til  Martinianeren  at  slutte,  at  han  ved  sin  Digtning  havde 
hieift  denne  Mand  for  Oje;  han  tydede  kun  hen  paa  Kobberet 
i  Niels  Klim,  der  jo  ikke  var  af  ham,  men  som  Folk  anvendte 
paa  Manden;  og  naar  han  kun  sagde  Martinianeren,  saa  vidste 
jo  Scheibe  og  alle  hvem  det  var.  Holberg  selv  skrev  aldrig 
noget  oprindeligt  Skamakrift;  men  hans  Samtids  Vanart  gjorde 
næsten  alle  hans  Skrifter  dertil. 

Mangfoldige  ere  de  Betragtninger,  hvortil  dette  Skrift  kan 
give  Anledning,  og  de  ville  stadig  fornyes  og  forøges,  saa  længe 
Literaturen  sysselsætter  Folket.  Ved  den  ydre  Form  bevarede 
Forfatteren,  endnu  mere  end  ved  Peder  Paars,  fra  Begyndelsen 
til  Enden  den  t5rre  Ironi.  Det  er  et  historisk  Skrift,  hvor  der 
ingen  Tvivl  kan  være  selv  om  den  mindste  Begivenhed.  Hoved- 
personen, Niels  Klim,  var  som  vi  vide  en  virkelig  Person,  og 
han  er  skildret  temmelig  overensstemmende  med  den  Forestilling 
Samtiden  gjorde  sig  om  ham.  Han  skal  „i  sin  Omgang  og  Op- 
førsel have  været  meget  lystig  og  hel  snaust  af  Indfald,  samt 
singulær  og  den  sidste  som  brugte  Skjæg  af  deslige  Folk". 
Han  døde  1690;  men  om  Holberg  end  ikke  har  kunnet  ha&ke 
ham,  kan  han  dog  i  sin  Ungdom  have  hørt  en  Del  fortælle  om 
ham.  Efter  et  af  Sagen  meddelt  Sagn  havde  Klims  Efterkom- 
mere i  Sinde  at  sagsøge  Holberg,  fordi  han  havde  misbrugt 
deres  Stamfaders  Navn;  men  de  maa  siden  have  betænkt  sig. 
Ogsaa  Abelin  var  en  virkelig  Person.^)  Vedligeholdelsen  af 
det  alvorlige  historiske  Ydre  medvirker  ikke  lidet  til  at  for- 
hoje  den  komiske  Virkning.  Hvor  meget  vilde  det  ikke  have 
moret  Holberg,  hvis  han  havde  oplevet  at  se  sin  Bog  anført  som 
et  historisk  Skrift.  I  Følge  en  af  Fleischer  gjort  Bemærkning 
har  nemlig  en  tysk  Forfatter,  ab  Indagine,  i  Slutningen  af  det 
attende  Aarhundrede  beraabt  sig  paa  Klims  Rejse  som  et  faktisk 
Bevis  for  Jordens  indvendige  Hulhed.^)     Holberg  synes  at  have 


*)  Et  latinsk  Vers  til  Viro  humaoisBimo  atqve  integerrimo  Nicolao 
Andreadæ  Olimio,  ad  sanram  Crucis  ædem,  quæ  Bergis  est^ 
Æditoo^  ibidemque  Bibliopolæ  hoooralissimo,  fandt  Werlauff  i 
Joh.  Nic.  Aquilini  Succedanea  cnm  Epigrammat.  Anagrammata 
(etc).  Hafniæ  1681.  4.  Se  Holbergs  Udv.  Skr.  8,  535.21,462^ 
'WerlaiifinB  Noticer  til  Niels  Klim  i  Boyes  Uolbergiana  og  i  Dorphs 
Overø.,  samt  Blandede  Bidrag  til  nordisk  Hist.  og  Literatar  i 
Athene,  2,  227. 

*)  Udv.  8kr.  8,  555.     Werlauffs  Koticer  i  Boyes  Holbergiana   og 
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haft  en  Anelse  derom.  Naar  han  taler  om  de  falske  Forestil- 
linger om  Maanen,  fdjer  han  til,  „at  Niels  Klims  Rejse  giver 
stor  Anledning  for  deslige  (lettroende)  Mennesker  at  forklare  visse 
Fenomener  i  den  underjordiske  Verden;  men  man  maa  erkynd^ 
ige  sig  først  om  Historiens  Rigtighed,  f5rend  man  bryder  sit 
Hoved  med  at  udfinde  Aarsagen  til  det,  som  ikke  er  til*".^) 
Hvor  meget  mere  vilde  det  have  moret  ham,  hvis  ban  kunde 
have  anet,  at  naturkyndige  i  vore  Dage  skulde  anse  denne 
Jordens  Hulhed  for  en  fysisk  Sandbed,  at  Humphry  Davy  og 
Alexander  Humboldt  for  ramme  Alvor  offenlig  bleve  opfordrede 
til  at  forny  Niels  Klims  undeijordiske  Rejse,  ikke  igjennem  en 
Hule  ved  Bergen,  men  igjennem  en  uhyre  Aabning,  som  findes 
i  Nærheden  af  Nordpolen;  saa  at  Humboldt  med  Rette  kunde 
sige:  »Hvad  der  hos  den  aandrige  Holberg  var  en  munter  Fik- 
tion, har  man  i  vor  Tid  med  en  kjedsommelig  Alvor  forsøgt  at 
klæde  i  et  videnskabeligt  Klædebon".^)  Menneske,  dit  Navn  er 
Indbildning. 

Med  Hensyn  til  Indholdet  kan  Skriftet  betragtes  fra  to 
Sider.  Man  kan  enten  tage  sig  for  at  undersøge  de  deri  frem- 
stillede Idéer  om  Statsforfatning,  Lovgivning,  Religion  o.  s.  v. 
hvor  vidt  de  i  og  for  sig  ere  gyldige;  men  Verden  er  skreden 
saa  vidt  frem,  at  denne  Undersøgelse  allerede  ligger  Qæmere,  og 
bliver  temmelig  ufrugtbar.  Eller  man  kan  udhæve  det,  som  lige- 
frem sigter  til  Tidens  Brøst,  og  søger  at  drage  den  ud  fra  sine 
Fordomme;  og  dette  vedkommer  nærmere  Literaturens  Historie, 
da  det  giver  Bidrag  til  Tidens  Skildring.  Det  er  da  klart,  at 
vi  i  Niels  Klim  møde  den  samme  Mand,  som  i  Peder  Paars.. 
Under  Spøg  og  Skjemt  vil  han  sige  Sandhed,  men  han  er  bleven 
mere  alvorlig,  og  skjærer  dybere  ind.  En  dybere  Tænkning  og 
et  næsten  ensomt  Liv  havde  gjort  ham  uafhændig  af  det  Træl- 
domsaag,  der  tyngede  paa  hans  Samtid.  Skik  og  Brug  og  Hen- 
syn til  den  almindelige  Mening  havde  betaget  alle,  og  traadte 
isteden  for  Natur  og  Sandhed.    Endog  i  Videnskaberne,  ligesom 


i  Dorphs  Overs.  Paa  lignende  Maade  gik  det  med  Mon  Utopia, 
der  dog  ogsaa  har  sine  Faradozer ;  og  Moras  oplevede  det.  De 
Utopier,  der  havde  antaget  Kristendommen,  vare  ikke  utilboje- 
lige  til  at  forbinde  sig  med  Paven  (Utopia,  Udgaven  1514,  S. 
142).  Dette  tog  en  gejstlig  for  ramme  Alvor,  vilde  i  sin  Mis* 
sionsiver  være  Utopiens  Biskop,  og  ansøgte  om  Pavens  Mission. 
More  spøger  dermed  i  et  Brev  til  Petr.  Ægidius.  (Rudhart, 
Thomas  Moms,  S.  288.) 

')   Epist.  141. 

>)   Hamboldts  Kosmos,  Schumachers  Oversættelse  1847,  1,  143. 
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i  Moderne,  traadte  Tradition  isteden  for  Undersøgelse.  Det 
er  maaske  for  vore  Dage  noget  trivielt,  men  det  var  den  Gang 
noget  nyt  og  djærvt  hvad  han  udtalte,  at  Vedtægt  har  ingen 
Værd  i  sig  selv,  at  det  er  Daarskab  ubetinget  at  hylde  Skik  og 
Brug,  at  Folkenes  Indretninger  og  Sæder  ofte  ere  grundede  paa 
blotte  Indbildninger,  at  Religion  og  Videnskab  ikke  bor  afhænge 
af  Meninger  og  Traditioner.  Dette  skulde,  hvilket  han  selv  har 
sagt  os,  gaa  som  en  dyb  Grundtone  gjennem  hans  Skrift.  Men 
denne  Sætning  vilde  han  individualisere  ved  at  anvende  den  paa 
mange  Enkeltheder,  paa  Stat  og  Kirke,  paa  Lovgivning  og  Viden- 
skab, dels  Europas  i  Almindelighed,  dels  hans  egen  Nations. 
Som  Exempler  maa  det  være  nok  at  minde  Læseren  om  Skild- 
ringen af  de  vigtigste  europæiske  Folks  Sæder  og  den  kuriøse 
overjordiske  Rejsebeskrivelse,  samt  de  mangfoldige  Træk,  hvis 
Forbillede  maa  søges  overjorden:  Lovene  afløste  ikke  uophørlig 
hinanden;  ved  Processer  fordulgtes  de  stridendes  Navne;  Pro- 
jektmagere maatte  fremstille  sig  med  en  Strikke  om  Halsen  ^); 
fremmede  bleve  ikke  foretrukne  for  Landets  Born;  Bonden  var 
agtet  og  indtog  den  tredie  Plads  i  Rangforordningen;  Hoffolk 
toges  af  dem  uden  Hoved;  Lærddom  var  ikke  ufrugtbar;  Dispu- 
tatser bleve  behandlede  som  Fægterspil;  der  var  kun  en  Censur, 
over  den  gode  Smag;  Polyhistori  foragtedes;  Metafysik  og  Logik 
vare  i  liden  Anseelse;  Rangsygen  tog  til,  jo  længer  man  kom 
mod  Nord;  ved  Nytaar  bleve  alle  overfaldne  af  en  Sygdom,  der 
varede  i  Qorten  Dage;  og  mange  lignende,  tildels  Yndlingsma* 
terier,  som  han  paa  mange  andre  Steder  har  behandlet.  Frem- 
.  deles:  Ingen  blev  dreven  til  Gudstjenesten  med  Magt  eller  Mulkter, 
Helligdagene  vare  faa;  efter  en  Sejr  blev  der  ikke  sunget  Te 
Deum,  men  holdt  SOrgedage  over  det  udgydte  Blod.  o.  s.  v. 
Alt  dette  tykkes  endnu  uskyldigt,  og  kunde  vel  ingen  Forargelse 
vække.  Derimod  gik  han  Gejstligheden  for  nær  i  Skildringen 
af  den  Martinianske  Theologi  i  Modsætning  til  Kristendommens 
Simpelhed;  i  den  Jochtanensiske  Lære,  at  alles  Forpligtelse  til 
en  viss  Trosbekjendelse  (certa  credendi  norma)  forte  til  Uviden- 
hed og  Hykleri;  i  det  skarpe  Udfald  paa  Transsubstantiationen, 
der  maatte  henvende  Tanken  paa  den  Lutherske  Lære;  og  hvad 
tænkte  han  dog  paa  med  Fortællingen  om  Landet  Mardak  og 
Nagirernes  aflange  Ojne,  som  gjorde,  at  de  saa  Alting  aflangt, 
med  Eden  Kaka  manasca  qnihompu  (etc)*),  efter  hvis  Aflaaggelse 


')  Et  Tillæg  om  Landet  Qvislimiri,  med  Hensyn  til  Embeders  Be- 
sættelse, der  af  Vanvare  var  blevet  glemt,  har  han  omtalt  i  den 
79.  Epist. 

')  Ego  jtkro,  sacram  tolia  tabolam  mihi  videri  oblongam,  et  poUi- 
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Kandidaterne  optoges  i  Nagirernes  enemægtige  Stamme.  Naar 
Klim  og  hans  Vært,  det  vil  sige  alle  simple  Folk,  ikke  havde 
orthodoxe  Ojne,  men  firkantede,  saa  at  de  saa  Solens  Tavle  fir- 
kantet, saaledes  som  den  virkelig  var,  saa  tillagde  han  Gejst- 
ligheden enten  en  viss  Natnrfejl  paa  Synet,  det  indre  naturlig- 
vis, eller  Hensyn  til  verdslige  Fordele.^)  Naar  man  i  Alminde- 
lighed kun  betragter  Niels  Klim  som  en  Morskabsbog,  maa  det 
saa  meget  mere  fremhæves,  at  Bogen  har  en  langt  h5jere  Ten- 
dens og  indeholder  tillige  Fritænkningens  første  og  stærkeste 
Frisprog.*) 

Det  lader  til  at  den  overordenlige  Lykke,  som  Bogen  gjorde 
strax  i  Begyndelsen  hele  Europa  over,  ikke  har  kunnet  holde 
8]g,  just  fordi  man  saa  paa  Fiktionen  og  glemte  Tendensen. 
Især  have  fremmede  stillet  den  lavere,  end  man  skulde  vænte. 
Mallet  fandt,  at  den  var  en  Efterligning  af  Gulliver,  men  at  den 
stod  langt  under  denne.  Videre  udlader  han  sig  ikke.  ^)  Nogle 
(ikke  alle)  engelske  Anmældelser  saa  ikke  andet  deri  end  Ab- 
surditet, og  krævede,  at  Forfatteren  i  det  mindste  dog  skulde 
satirisere  saaledes,  at  man  kunde  forstaa  ham.^)  Toppelius  an- 
ser den  ogsaa  for  en  Efterligning  af  Gulliver;  men  i  poetisk 
Henseende  vil  han  dog  ikke  stille  deuhdjt,ja  han  finder  endog, 
at  den  bærer  dybe  Spor  af  en  allerede  tvungen  og  aldrende 
Fantasi.^)      Dette  er  imidlertid  næppe  andet,  end  Gjenklang  af 


ceor   in   hac   opinione   me  ad  nltimum  vitæ  halitnm  perman- 
surnin. 

')  Nalla  sane  instituta  horrida  magis  magisqne  barbara  et  iniqaa 
mihi  sant  visa:  sola  enim  videbam  simulatione,  solo  perinrio, 
iter  ad  honores  pandi. 

*)  Se  videre  om  Indholdet  Werlauffs  Noticer  i  Dorphs  Overe,  første 
Udg.  8.  260. 

')  C*e8t  une  de  ces  fictions  ou  allegories  dans  le  godt  de  Gulliver, 
mais  å  mon  avis  fort  dessons.  Formey,  Noavelle  Bibliothéqae 
Germanique,  15,  85.  Jfr.  Voyage  en  Norvége,  S.  285:  On  lit 
encore  Gulliver  et  le  conte  do  Tonnean,  et  Klimins,  qui  fit 
d'abord  une  sorte  de  fortune  et  fut  traduit  en  sept  langues,  est 
aajourd*  hoi  presque  oublié.  Han  mener  endog,  at  der  er 
mere  Salt  i  Epigrammerne,  i  Jyske  Fejde,  i  Brevet  til  Burman. 
Kuriøst! 

*)  Se  f.  Ex.  de  to  engelske  Kritikker,  der  ere  oversatte  i  Kjøben- 
havnsposten  1828,  Nr.  61  og  Nr.  78. 

*)  Den  år  en  komposition  i  manér  af  Swifts  Gullivers  resor  — 
Verket  cjorde  ofantligt  uppseende  uti  en  stor  del  af  Europa.  I 
poetisk  hftnøeende  torde  det  dock  ej  vara  af  ett  saa  utomordent- 
ligt  vftrde,  tvertom  bar  det  djupa  spår  af  en  redan  tvungen  och 
aldrende  fantasi.    Toppelins,  L.  Holbergs  komedier,  S.  18. 
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en  lignende,  lAen  endnu  stærkere  Dadel,  som  endog  Holbergs 
levende  Beundrer  Prutz  udtaler:  dens  Værd  kan  han  kun  anslaa 
lavt;  Viddet  er  tammere  og  Allegorien  kjedeligere  end  i  Gulli- 
vers Rejse;  det  hele  Arbejde  har  noget  senilt  og  svageligt  ved 
sig;  den  uhyre  Lykke  det  gjorde,  skylder  det  den  da  raadende 
Smag  for  deslige  Skrifter,  og  især  den  Omstændighed,  at  man 
troede  (det  var  just  Svedenborgs  blomstrende  Periode)  deri  at 
finde  en  virkelig  Mystik  og  en  Anvisning  til  Omgang  med  Aander 
og  oveijordiske  Væsener ;  og  siden  har  saa  Patriotisme,  Vane  og 
Eftersnakken,  maaske  ogsaa  personlig  Smagløshed,  holdt  den 
Nimbus  sammen  omkiing  det,  som  det  visst  forbener  i  moralsk 
og  patriotisk  Uenseende,  men  næppe  saa  aldeles  i  poetisk.  <)  Vore 
egne  have,  uden  Anelse  om,  at  de  en  Gang  skulde  beskyldes 
for  falsk  Patriotisme,  Eftersnakken  og  Smagløshed  (det  poetiske 
have  de  i  Almindelighed  ikke  indladt  sig  paa)  uden  videre  rost 
Skriftet.^)     Den  nyere  Kritik  ser  jo  ogsaa  ud  som  en  temmelig 


')  Dennoch  konnen  wir  ihren  Werth  nur  sehr  gering  aoschlagen. 
—  Die  ganze  Arbeit  hat  etwas  Seniles  ond  Scbwachliches ;  die 
AUegorie  ist  umstandlich  nnd  unbehiilflich,  die  Anspielungen 
zahm  and  diirftig,  die  Wiederholungen  ermtkdend;  nur  die 
Sprache,  eine  ganz  eigne  Art  von  hansbackenem  Latein,  hat 
eine  cewisse  Anmuth  und  possierliche  Lebendigkeit.  Beidieser 
zweideutigen  Beschaffenheit  wiirde  das  Bach  auch  gewiss  nie- 
måls  seine  ungeheure  Erfolge  erlangt  haben,  wenn  nicht  erst- 
lich  derartige  Schriften  dem  damali  gen  Zeit^escbmack  entapre- 
chend  gewesen  waren ;  und  wenn  daa  Buch  nicht  zweitens  durch 
den  Reitz  des  Geheimnisaes  unterstfltzt  worden  wftre,  in  der 
Art^  dass  man  (es  war  eben  die  Bliithenperiode  Swedenborgs) 
Anfangs  wirklich  eine  Geheimlehre,  einen  wirklichen  Umgang 
mit  Geistern  und  aberirdischen  (overjordiske,  sic)  Wesen  darin 
SU  finden  envartete.  Dieaer  Umstand  hat  die  iinglaublieh  raache 
Verbreitang  des  Baches  wohl  am  Meisten  ffefdrdret;  nachher 
haben  Patriotismus,  Gewohnheii  und  Nacnbeterei,  vielleicht 
auch  personliche  Geschmacklosigkeit,    den   Nimbus   zusammen- 

fehalten,  und  wer  ihn  jetzt  zu  zerreissen  wagt  muss  aaf  Ver* 
etzerungen  und  Angriffe  gefasst  sein.  Prutz,  Litprarfaistori- 
sches  Taschenbuch.  Zweiter  Jahrg.  1814.  S.  375.  Og  omtrent  det 
samme  i  samme  Forf.  L.  Holberg,  sein  Leben  und  seine  Schriften, 
1857,  S.  216  jfir.  S.  168:  das  eigentliche  Hauptwerk  seines  Al- 
ters, der  Niels  Klim,  wurzelt  in  dlesem  bewassten  Gegensatz 
zar  Swedenborgschen  Mystik,  sowie  tkberhaupt  zu  alier  (£ff^hlB- 
schwarmerei,  allem  unklaren  trftumerischen  Enthusiasmus. 

')  Riegels,  Smaa  historiske  Skr.  3,495:  Den  forfinede  de  Danskes 
Dommekraft,  gav  dem  en  Spænding  i  Sjælen,  der  gjorde  dem 
opmærksomme  paa  alt  hvad  der  i  det  borgerlige  Liv  omringede 
dem,  saa  at  de  bleve  klarseende  til  at  se  mange  Fejl  i  Stats- 
bestyrelsen og  offenlige  Indretninger.  G.  L.  Baden,  Smaa  Af- 
handlinger og  Bemærkn.  1, 230,  om  det  religiøse  Indhold.   Abra- 
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løs  Tale.  Skriftet  blev  ikke  til  i  Holbergs  Alderdom;  det  er 
saa  livsfrisk,  som  det  i  Følge  sin  Natur  kan  ?ære.  Det  hører 
til  hine  Romaner,  som  den  Gang  vare  Mode,  men  nu  ikke  længer 
hyldes.  Det  poetiske  blev  i  det,  som  i  dem  alle,  dæmpet  af 
en  hojere  Tendens,  det  er  ikkun  en  Ramme,  noget,  der  er  sat 
uden  om,  en  Tot  Uld,  hvori  Bremsen  har  svøbt  sig  ind;  Poesien 
gjennemtrænger  ikke  selve  Æmnet.  Det  er  det  upoetiske  ved 
dem;  men  naar  man  giver  disse  Romaner  Ret  til  at  være,  hvad 
de  vilde  og  skulde  og  kunde  være,  Ret  til  at  være  til,  hvo  kan 
da  være  blind  for  den  Rigdom  af  Opfindelse,  den  Række  af  mor- 
somme Fantasier,  den  skarpe  Satire,  som  findes  deri,  den  sindrige 
Maade,  hvorpaa  Forfatteren  f.  Ex.  har  forvandlet  Anders  Krist- 
ensens Folk  med  en  Fod  til  Indbyggere  i  Musiklandet  o.  s.  fr. 
Benne  Art  Digtning  vil  nu  ikke  lettelig  gjenoptages  af  nogen  (i 
alt  Fald  kun  som  Æventyr  for  Bdrn),.  fordi  den  fattes  Illu- 
sion, og  den  kan  kun  optages  under  den  Forudsætning,  at  For- 
fatteren ejer  en  rig  Fylde  af  Humor.  Men  om  vi  end  ville 
tilstaa,  at  f.  Ex.  Swifts  Gulliver  er  rigere  i  Opfindelse,  og  at 
det  belærende  i  Niels  Klim  staar  mere  ensomt  og  ikke  smælter  saa 
stærkt  sammen  med  Satiren,  at  Bogen  nærmest  kun  er  et  Ve- 
hikkel  for  en  Satire,  der  paa  ingen  anden  Maade  kunde  blive 
tiltrækkende  for  den  Tids  Læsere,  og  paa  ingen  anden  Maade 
torde  komme  frem  og  kunde  gjOre  Virkning;  saa  roaa  dog  vi 
og  alle  de,  der  forstaa  Bogen,  have  Lov  til  at  heromme  den 
som  ett  af  de  sjældneste  Skrifter  i  den  Tids  europæiske  Literatur; 
som  „et  i  Anlæg  som  i  Udførelse  sandt  Yittighedsværk  (efter 
Tidens  Smag),  der  tillige  paa  en  underholdende  Maade  stiller 
den  Holbergske  Tidsalders  Kulturtilstande  og  Samfundsorden  for 
Anskuelsen."  *) 

At  Mindet  om  denne  Bog  har  vedligeholdt  sig  lige  indtil 
den  seneste  Tid,  ses  af  de  Skrifter,  „hvortil  Motivet  paa  en  eller 
anden  Maade  er  laant^  deraf;  men  som  alle  slige  Efterligninger 
er  det  kun  blege  Skyrøjer.') 


hamson,  Anmæld.  af  Baggesens  Overs.   (Lærde  Efterretn.  1790. 
Nr.  23.) 

')  Welhaven  Om  Ludrig  Holberg,  S.  18. 

*)  Hovedkilderne  til  Niels  Klim  ere,  foruden  Boyes  Fragmenter: 
Udsigt  over  Holbergs  Skribentbane  og  Blandede  Bemærkninger 
i  Athene,  9.  B.,  Philipsen  o.  fl.,  især  Weriauffs  Noticer  til  Hi- 
storien  af  Niels  Klim  i  Boyes  Holbergiana,  1.  D.,  samme  Forf. 
Hist.  og  bibliogr.  Noticer  i  Dorphs  Oversættelse,  og  Tillæggene 
dertil  i  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6.  D.  Her  findes  og« 
saa  Efterretning  om  de  senere  Efterligninger.  Den  dér  anførte 
Todtenliste   af  Kabener  er  Strodtmann  (das  Neue  Gelehrte  Ea« 
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Hvo  der  betragter  de  Grundtanker,  som  gaa  igjennem  Hol- 
bergs Liv  og  literære  Virksomhed,  der  alle  have  samme  Formaal, 
Udviklingen  af  det  Folk,  for  hvilket  han  virkede,  vil  i  hans 
Værker  finde  en  Blanding,  hvori  tre  Elementer  vexelvis  ere 
overvejende.  De  to  have  vi  allerede  betragtet.  Fra  Satire  og 
komisk  DigtniDg  gik  han  over  til  Historien ;  fra  denne  udgik  en 
tredie,  den  religiøse  Granskning.  Uden  Tvivl  har  han  fru  sit 
Ophold  i  England  og  Frankerig  allerede  ført  den  l^em  med  sig, 
men  den  slumrede  endnu  i  Sjælen;  uden  Tvivl  blev  dens  Grund- 
stof ham  ret  levende  ved  Udarbejdelsen  af  den  almindelige  Kirke- 
historie og  den  jødiske  Historie;  den  herskende  Pietisme  maa  have 
bestyrket  ham  i  sine  Undersøgelser;  i  Niels  Klim  staar  den  som 
en  afgjørende  Tendens;  i  sine  Moralske  Tanker  behandler  han 
den  endelig  som  alvorlig  Tænker,  og  der  kan  ikke  være  Tvivl 
om,  at  Spekulationen  pver  Religionen  og  dens  Sandhed  har  fulgt 
ham  i  hele  den  følgende  Del  af  hans  Liv.  De  andre  Retninger 
traadtQ  nu  tilbage  som  Biting.  Denne  Side  af  hans  Liv  har 
hidtil  i  det  hOjeste  kun  lejlighedsvis  vssret  betragtet;  men  vi 
vilde  kun  slet  opfylde  vor  Pligt  imod  Manden,  dersom  vi  satte 
det  tilside,  der  for  ham  selv  tilsidst  var  det  vigtigste  og  hojeste. 

Hans  Studier,  saa  bemærker  han  selv,  havde  efterhaanden 
frrøtet  sig  til  moralske  Meditationer  og  Theologi;  i  Henseende 
til  sin  Alder  og  Svaghed  ansaa  han  sig  for  en  rejsefærdig  Mand, 
der  maa  forfatte  sit  Systema,  fdrend  han  tager  Afsked  og  begiver 
sig  paa  Rejsen.  De  latinske  Epigranuner,  der  havde  kostet  ham 
saa  meget  Arbejde,  men  trykte  udenlands  vare  mindre  heldig 
udgivne,  indeholdt  moralske  Materier,  som  han  nu  tog  sig  for, 
i  et  helt  moralsk  System,  dog  som  en  Blanding  af  Skjemt  og 
Alvor,  nOjere  at  udføre.  Var  hans  Morale  end  noget  sælsom 
(afvigende  fra  det  almindelige),  saa  kunde  hans  Tanker,  selv  de, 
der  vare  ilde  grundede,  dog  give  andre  Anledning  til  nOjere  at 
undersøge  almindelige  (herskende)  Meninger,  og  til  at  efterforske 
hvor  vidt  de  ere  grundede  paa  den  sunde  Fornuft.  Med  dette  Forord 
indleder  han  sine  Moralske  Tanker,^)  der,  da  han  i  sine  Betænk- 
ninger gemenlig  gaar  ud  af  alfare  V^,  foraarsagede,  som  han  selv 


ropa,  3,  625)  nær  ved  at  tillægge  Holberg:  »Wir  lassen  es 
dahin  gestellt  seyn,  ob  Hr.  v.  Holberg  Verfaøser  ist.  Es  siehet 
ibm  inzwischen  dieser  Aafsatz  sehr  fthnlich.**  Welhaven  S. 
18  taler  om  en  1844  i  Tyskland  annonceret  latinsk  Stereotyp- 
udgave  af  Niels  Klim  til  Skolebrug;  om  dem  har  Forf.  ingen 
Oplysning  kunnet  finde;  Pnitz  taler  i  Literarhist.  Taschenb.  om 
en  Oversættelse. 

^)  Moralske  Tanker.    Kbh.  1744.    To  Dele.    Se  ForUlen  og  For- 
beredelsen. Senere  Udg.l753ogt756.  Ny  Udgave  af  G.  Rode.  t860. 
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siger,^)  fast  ligesaa  mange  Bevægelser  som  den  Undeijordiske 
Rejse.  Intet  af  hans  Skrifter  havde  stOrre  Afgang.  Det  udkom 
strax  paa  Tysk  i  to  Oversættelser,  den  ene  efter,  den  anden 
(paa  Tysk  1745,  paa  Hollandsk  1747),  og  siden  (1749)  paa 
Fransk. 

Hvad  der  fremkaldte  denne  Bevægelse,  var  hans  Paradoxer 
i  den  naturlige  Theologi  og  Moralfilosofien,  men  især  hans  Tros* 
lære.')  Den  Selvprøvelse,  han  dér  krævede,  den  Tolerance  i 
Religionssager,  han  dér  forkyndte,  maatte  kalde  alle  Kulsvier- 
troende op  af  sin  søde  Ro.  „Han  véd,  at  han  skal  hlive 
salig  ved  sin  egen,  ikke  ved  sin  SogneprsBsts  Tro;  han  véd,  at 
Religionen  ikke  som  en  Fideikommis  eller  et  Arvegods  forplantes 
fra  Fader  paa  SOn,  men  at  den  maa  grunde  sig  paa  Undersøgelse. 
Naar  nogen  kan  overtale  ham  til  at  tro,  at  Brød,  som  han  ser 
og  smager  for  Br^fd,  er  Kjød,  og  at  Lys  er  mørkt,  at  Skygge  er 
Legeme,  saa  kan  han  ogsaa  formaia  ham  til  at  sige,  at  (n  Cirkel 
er  en  Triangel,  en  (ret)  Linie  en  Cirkel,  ja  til  at  forkaste  Hi- 
storier, uimodsigelige  Vidneshyrd  og  Demonstrationer,  hvorpaa 
Religioner  grundes.  Den  Begjerlighed  man  haver  i  at  forsvare 
Fædrenetro,  hvilket  er  en  Sindets  Feber,  foraarsager  i  lige 
Maade,  at  det,  som  er  hvidt,  synes  sort,  og  det  som  er  ret,  synes 
kroget.  Han  kan  ikke  bifalde  dem,  der  uden  Forskjel  ford5mme 
alle  Hedninge,  alene  fordi  de  ere  fødte  udenfor  Kirken ;  og  hvad 
Helvedes  Evighed  angaar,  da  lader  han  sig  noje  med  at  sige,  at 
Gud  intet  gjOr,  som  strider  imod  hans  Retfærdighed  og  Godhed, 
og  en  Dommer  kan  uden  Formindskelse  af  sin  Retfærdighed  og 
Sanddruelighed  indskrænke  og  moderere  sine  Trusler.^)  Han  tror 
paa  en  Gud,  som  er  god  og  det  menneskelige  Kjdns  Yen,  over- 
ladende til  andre  at  dyrke  en  haard  og  umild  Dommer.  I  den 
Henseende  tvister  han  ogsaa  idelig  med  dem,  der  fordOmme  al 
uskyldig  FomOjelse,  der  anbefale  Bedrøvelse,  og  anse  slavisk 
Frygt  for  en  kristelig  Dyd.  En  Times  alvorlige  Overvejelse  af 
Levnets  Forbedring  er  vigtigere  end  et  helt  Aars  regierede  Lov- 
sange. Han  underskriver  villig  alle  Konfessionens  fundamentale 
Troens  Artikle,  slgOndt  han  heller  indskrænker  end  forøger  deres 
Tal;  thi  han  holder  for,  at  der  er  visse  Ting,  der  bestaa  alene 
i  Theori  og  Spekulationer,  hvilke  uden  Fare  kan  bejaes  og  be- 
nægtes; og  disse  Grublerier  b5r  heller  tjene  til  at  øve  Metafy- 


')  Betragtningerne   over   libr.    2.    epigr.    85.   90.    94.    Scheibe   S, 

clv. 


)  Epist,  in.  ad  vir.  perill. 

)  Betragtningerne   over   lib 
CLV. 

')  Jfir.  Epist.  52.  (og  Herman  Ruges  Fornuftige  Tanker    over   ad- 
skillige Carieuse  Materier.  S.  128.). 
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sikere  end  Theologer.  Religionen  er  den  sande  Guds  Ennd- 
skab.**  Denne  let  fattelige,  for  alle  og  enhver  forstaaelige, 
Lære,  der  træder  op  imod  den  herskende  Theologi,  havde  to  for 
den  Tid  farlige  Sider:  den  kaldte  menig  Mand  til  Eftertanke, 
og  den  nægtede  de  tbeologiske  Grubleriers  Gyldighed.  Derfor 
gjorde  den  en  saa  overordenlig  Virkning,  som  ingen  na  ænser, 
fordi  Tingen  er  bleven  triviel;  men  den  Gang  var  den  et  livs- 
spørgsmaal.  De  lærde  traadte  op  derimod,  snart  med  Hensyn 
til  enkelte  Lærdomme  (en  Magister  Thenn  i  Halle  disputerede 
sub  præsidio  Stiebritzii  imod  en  Sætning  om  Guds  Forudviden* 
hed^]),  snart  med  Hensyn  til  de  i  Niels  Klim  og  nu  att^r  under 
Uskyldighedens  Maske  fremtrædende  fri  og  deistiske  Grundsæt- 
ninger. Holberg  tav.  Her  hjemme  ivrede  uden  Tvivl  Theolog* 
erne  imod  Forførelsen,  og  advarede  dem,  der  lode  sig  lokke  af 
Holbergs  Morskab  til  at  overse  den  farlige  Gift;  men  paa  Prænt 
traadte  de  ikke  op  imod  ham,  og  man  finder  kun  senere  hist 
og  her  Spor  af  deres  Uvillie.^)  Ved  hans  Død  begyndte  i  Sver- 
rig  en  Fejde  om  hans  Rettroenhed,  og  han  ansaas  uden  Tvivl 
dér  som  i  Tyskland  af  bele  det  orthodoxe  Parti  for  Deist,  det 
vil  sige,  en  Ukristen.«) 

I  nOje  Forbindelse  med  de  religiøse  Anskuelser  staa  andre, 
hvori  man  allerede  ser  den  følgende  Tids  Idéer  i  deres  første, 
endnu  ufordærvede  Spire.  Om  Undervisningen  i  Religionen  hed- 
der det  f.  Ex.  at  man  begynder  ved  Theologien  med  at  ind- 
prænte  smaa  BOm  Religionens  Mysterier  og  Hemmeligheder,  for- 
end med  at  gjOre  dem  til  fornuftige  Kreature;  men  man  skal 
gj()re  dem  til  Mennesker,  f5rend  til  Kristne.  Man  maa  lære  at 
tvivle,  forend  man  lærer  at  tro.  Man  skal  danne  og  tætte  Kar- 
rene, fbrend  man  gyder  Yin  i  dem.  Med  Luthers  Katekismus 
skal  man  først  begynde  i  tredie  Lektie,  B5rn  skulle  to  Gange 
konfirmeres,  først  som  fornuftige  Mennesker,  siden  som  Kristne, 
o.  s.  V.    Ja,  man  ser  Oplysningstiden  i  sin  første  Uskyldigheds- 


')  Hojbergs  Holbergiana,  Fortalen,  Bladet  k  5. 

')  Se  det  af  WerlaafiF  anførte  af  Pontoppidans  utrykte  Tale  De 
Bergensibus  in  republica  literaria  claris,  1752,  i  Holbergiana  i 
Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  530. 

>)  Se  Werlauffs  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  438.  De  dér 
anførte  Skrifter  af  Giørwell  og  Pseudonymen  Florendnns  har  Forf. 
ikke  kunnet  overkomme.  Se  ogsaa  werlauff  i  Dorphs  Overs,  af 
Niels  Klim,  første  Udg.  S.  255,  om  Recensionen  af  denne  i  Sappl. 
ad  Nova  acta  Eruditornm:  ^in  Theologia  præbet  speciem  lati- 
tudinarii  ae  deistæ.*^ 

*)  Moralske  Tanker,  S.  47. 

Digitized  by  CjOOQ IC 


Moralake  Tanker.  523 

stand  for  sig,  f.  Ex.  i  hans  Tttringer  om  philosophia  carbonaria, 
der  ikke  saa  meget  søgte  efter  at  udlede  Sandhed,  som  at  for- 
svare hvad  Stifteren  havde  lært,  hvilken  blev  afløst  af  philosophia 
eclectica,  der  tog  sig  for,  ikke  at  sværge  paa  nogens  Ord  mere, 
men  af  alle  Sekter  at  udtrække  det  bedste.  Hvis  nogen  vilde 
gjdre  Forslag  til  en  lignende  theologia  eclectica,  vilde  han  ikke 
føre  Krig  med  ham  derfor.^)  6.  L.  Baden  begriber  ikke,  hvor- 
ledes Holberg  efter  deslige  Yttringer  gik  fri  for  Forfølgelser,  og 
slap  med,  som  han  selv  klager  over,  at  de  kaldte  hans  Moralske 
Tanker  hedensk  Filosofi,  samt  egne  og  urimelige  Meninger. 

Ligeledes  vil  enhver,  der  gjOr  sig  n5jere  kjendt  med  dette 
Skrift,  med  Forundring  se  Oplysningstiden,  der  foretrækker  An- 
vendelse  i  Livet  for  Spekulation,  ligge  her  som  i  et  Svøb;  naar 
han  1  Ex.  sætter  Bøndtsr  og  habile  Agerdyrkere  iblandt  philo- 
sophiæ  naturalis  professores,  naar  han  vil  have  Agerdyrknings 
Kundskab  gjort  til  et  akademisk  Studium.  I  øvrigt  findes  der, 
ligesom  siden  i  Epistlerne,  snart  alvorlig,  snart  skjemtsom  Be- 
handling af  allehaande  andre,  tildels  Yndlingsmaterier,  til  hvilke 
han  idelig  vender  tilbage,  og  Bemærkninger  om  hans  Liv  og 
Virksomhed,  om  Literaturen  og  Sæderne. >) 


13.    Holbergs  ugifte  Stand,  Midler,  Jordegods  (1740—45),  Ophojelse 
til  Friherre  og  Gave  til  Sorø  Akademi  (1747—48). 

Holberg  havde  efterhaanden  ved  sine  Skrifter,  som  han  for 
det  meste  selv  forlagde,  forhværvet  sig  en  anseelig  Formue,  og 
øget  den  ved  sin  simple  sparsommelige  Levemaade.  Dog 
siger  han  selv,  „at  han  ved  sine  Skrifter  ikke  vandt  nær  saa 
meget,  som  Folk  forestillede  sig;  de  bildte  sig  ind,  at  der  ved 
hvert  Skrift  regnede  Penge  ned  i  Hobetal,  ja  mente  endog,  at 
at  han  kun  skrev  for  at  samle  Midler.  Men  Indtægten  svarede 
ikke  til  Arbejdet;  en  Prokurator  kunde  ved  en  eneste  Sag  og 
en  Doktor  ved  en  eneste  Feber  vinde  mere  end  han  ved  et  helt 
Aars  Skriveri.    Den  bedende  Kjæde  og  Mallers  Postil  gav  bedre 


»)  Moralske  Tanker,  S.  56. 

»)  F.  Ex.  om  Gjerrighed  S.  25;  om  Rangsyge  og  Ambition,  S. 
40.  310;  om  bisputatser  og  akademiske  Øvelser,  S.  204.  220. 
479;  om  Skrifter  og  Poeter,  S.  205.  256.  421;  om  Historie,  Old- 
studiet  og  Censuren,  S.  521,  Beskrivelse  over  en  Hofmand,  S. 
564.  o.  s.  V. 
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Renter  end  alle  hans  Skrifter.*  Han  levede  ugift.  Hans  Venner 
opmuntrede  ham  til  at  tage  sig  en  Kone,  og  der  var  blevet 
gjort  ham  meget  fordelagtige  Tilbud;^)  men  for  det  meste  af- 
viste han  dem  med  Spøg,  og  undskyldte  sig  med  sin  Ukyndig- 
hed i  Physica  experimentalis.  „Da  han  kunde  forsyne  en  Kone, 
kunde  han  ikke  forsørge  hende;  siden  da  han  kunde  forsOrge 
hende,  kunde  han  ikke  forsyne  hende.  Vilde  han  paa  sine  ældre 
Dage  se  sig  om  en  Kone,  saa  blev  det  ikke  ham,  der  tog  hende, 
men  hende  der  tog  ham."^)  Den  vigtigste  Aarsag  var  dog  hans 
vanskelige  og  i  Smaating  nøjeregnende  Sind,  som  hans  enlige 
Liv  havde  ført  med  sig.  Der  maatte  være  Stilhed  omkring  hauL 
„Der  maatte  ingen  Fjerkræ  være  i  Huset,  og  ingen  Hunde. 
Naar  en  Hund  gjøede,  naar  en  DOr  blev  slaaet  til,  saa  var  det 
nok  til  at  bringe  ham  ud  af  sin  Skik.  Hvis  hans  Kone  blot 
snorkede  i  SOvne,  saa  vilde  det  være  nok  for  ham  til  at  skille 
sig  ved  hende.  Han  levede  derfor  ugift.  Han  plantede  Træer, 
for  dog  at  have  bidraget  noget  til  Jordens  Tilvæxt,  skjOndt 
andre  skulde  nyde  Frugten;  han  skrev  Bøger,  da  han  ikke  kunde 
efterlade  sig  BOm.     Ikke  alle  kan  alf) 

Han  satte  sine  Penge  i  Jordegods.  1740  kjøbte  han  Herre- 
gaarden  Brorup,  1745  Tersløsegaard  og  Ødemark.^)  Men  det 
gav  ham  idelig  Bryderi,  snart  med  Bøndernes  Kæremaal,  snart 
med  Naboernes  Chikaner.  „Han  vilde  gjeme  i  Mindelighed  have 
enhver  Tvist  bilagt,  men  dermed  kommer  man  ingen  synderlig 
Vej  paa  Landet;  andet  Levnet,  andre  Sæder.  I  Byen  levede 
han  som  Filosof,  ligefrem  og  troskyldig,  paa  Landet  maatte  ban 
værge  sig,  og  lod  sin  Filosofi  og  Moral  blive  liggende  i  Sise- 
boden  udenfor  Vesterport.  I  Begyndelsen  prøvede  han  ved  Artig- 
hed og  Venlighed  at  vinde  Gemytterne,  men  lærte  snart,  at 
Landmanden  snarere  opirres  ved  denne  Behandling,  saa  at  han 
nu  heller  tog  sin  Tilflugt  til  Justinian  end  til  Seneca.''  Kjøbet 
af  Brorup  førte  ham  en  Proces  paa  Halsen.  Sekretær  Benzen^ 
af  hvem  han  kjøbte  Gaarden,  havde  solgt  og  skjødet  en  Del  af 
det  bedste  Bøndergods  til  en  fingeret  Person,  som  Holberg  saa 
maatte  stævne  til  Landsting,  endskjOndt  han  vidste,  at  hin  ikke 


')  nUngeachtet  ihm,  ivie  ich  gewiss  yersichern  kann,  einige  sehr 
vortheilhafte  Vorschlftge  geschehen  waren.*^    Scheibe. 

*)  Moralske  Tanker,  S.  241.    Jfr.  Rahbek,  Tritogenia  5,40.  Anm. 

')  Epist.  III.  ad  vir.  perill  Epist.  25.  176.  (Anekdoten  om 
Damen.) 

*)  Se  Kjøbekontrakter  og  Skjf9der  i  Lorensens  Uddra?  og  Afskrifter 
at*  Dokumenter  betræfiPende  det  Holbergske  Jordegods,  i  For 
Literatnr  og  Kritik,  4,  174.  180. 
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var  til;  og  det  udspandt  sig  til  en  Proces,  først  med  Benzen, 
siden  med  hans  Enke.  Med  hans  Ridefogeder  gik  det  ham  ikke 
bedre.  Hans  Afsky  for  alle  Processer  bragte  ham  til  heller  at 
afskedige  dem,  end  at  have  Udstaaende  med  dem;  men  hans 
Eftergivenbed  gjorde  ogsaa  her  det  onde  værre,  saa  at  han 
ikke,  uden  at  udsætte  sig  for  Eftertale,  kunde  undgaa  Proces. 
I  en  saadan  tog  han  paa  sin  Side  ingen  Kommissårer,  men  und- 
erkastede sig  de  samme  Dommere  som  hans  Modpart  havde 
udsøgt  sig;  de  vare  begge  Ridefogeder,  og  deres  Kjendelse  blev, 
som  Folk  havde  spaaet;  den  kunde  citeres  til  Exempel.^) 

Landlivet  var  ham  dog  baade  gavnligt  og  fornojeligt.  Bønd- 
erne raisonnere  kun  om  solide  Ting,  hvorom  de  vide  fuldkom- 
men Besked.  Han  profiterede  af  deres  Omgjængelse  i  Sproget, 
og  lærte  af  dem  gode  danske  Ord,  som  i  Kjøbstæderne  ere 
glemte.  Deres  naturlige  og  uaffekterede  Tale  var  anderledes 
behagelig  end  Snakken  i  Kjøbstæderne  og  den  unaturlige  Stil  ved 
Universitetet.*) 

Han  øgede  efterhaanden  sine  Jordegodser,  saa  de  tilsidst 
udgjorde  et  Baronis  Værd.  De  Midler,  han  saaledes  havde  for- 
hværvet  ved  Flid,  bleve  bevarede  ved  Tarvelighed,  og  hvad  ban 
havde  lovlig  forhværvet,  vilde  han  hæderlig  anvende.  En  Del 
af  det  brugte  han  til  at  forbedre  sit  Gods,  der,  da  han  fik  det, 
var  i  en  elændig  Tilstand,  men  efterhaanden  kom  i  Orden,  og 
naar  han  sammenlignede  dets  senere  Forfatning  med  den  forrige, 
glædede  han  sig  over,  ogsaa  her  i  nogen  Maade  at  have  opfyldt 
en  god  Borgers  Pligt.  Resten  vilde  han  hellige  til  offenlig 
Brug,  saa  at  Efterkommerne  kunde  sige,  at  han  ikke  saa  meget 
var  Ejer  af  sine  Midler,  som  Forvalter  derover.  Den  kan  da 
heller  ikke  siges  at  dø  uden  B5rn,  der  indsætter  Staten  til 
Arving.«) 

Det  var  en  gammel  Tanke  hos  ham  at  anvende  sin  Formue 
til  Publici  Nytte;  og  han  raadførte  sig  med  sine  Venner  om 
Maaden.  Hans  første  Bestemmelse  i  Aaret  1735^)  sigtede  til 
et  lærd  Societets  Stiftelse,  især  for  det  danske  Sprog.  Dette 
Forsæt  blev  han  ved  i  nogle  Aar,  indtil  han  mærkede,  at  der 
skete  adskillige  saadanne  Stiftelser,  og  at  danske  Skrifter  begyndte 
at  regne  ned  i  saadan  Mængde,  at  der  for  de  danske  Skribenter 


M  Epist.  III.  ad  vir.  perill.  Epist.  447.  Jfr.  G.  L.  Baden,  Hol- 
bergs udødelige  Fortjenester,  i  Athene  1, 17  (om  Holbergs  Vrede 
over  Retsplejen). 

^)  Epist.  29. 

')  Epist.  III.  ad  vir.  periU.  Epist.  447. 

^)  Epist.  177. 
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snarere  behøvedes  Kapsun  end  Sporer.  Han  kasserede  da  sin 
første  Disposition,  og  gav  sig  til  at  formere  en  staaende  Kapi- 
tal, hvis  Renter  skulde  anvendes  til  fattige  Jomfruers  Udstyr. 
Da  Testamentet,  ti  Aar  efter  det  første,  var  udfærdiget  og  af 
nogle  gode  Venner  underskrevet,  gav  han  det  underhaanden  for 
en  og  anden  tilkjende.  Men  da  alt  hvad  nyt  og  udsædvanligt 
er,  gjeme  beles,  saa  fandt  de  fleste  ingen  Smag  deri;  ja,  der 
fandtes  dem,  der  ansaa  en  saadan  Stiftelse  som  en  Auktion, 
hvorved  fattige  Jomfruer  skulde  bydes  tilfals.  Denne  Koldsind- 
ighed bragte  ham  til  at  vakle  i  sit  Forsæt;  og  han  opgav  det 
for  denne  Gang,  men  udførte  det  dog  siden.  ^)  Just  som  han 
svævede  i  denne  Tvivlraadighed,  blev  han  1746  opmuntret  til 
at  gjdre  en  Donation  af  sine  Midler  til  det  ridderlig?  Akademi 
i  Sorø,  hvis  Stiftelse  da  var  i  Gjerde.  Og  da  mente  nogle  af 
hans  Venner,  som  vidste,  hvor  meget  han  havde  ønsket  at  se 
et  saadant  Akadenus  Stiftelse,  at  han  intet  bedre  kunde  gjdre, 
end  ved  sine  Midlers  Donation  at  understøtte  og  bestyrke  et 
saadant  Værk.  Han  ansaa  en  saadan  Stiftelse  som  en  af  de 
allemyttigste,  der  i  dette  Land  kunde  gjOres,  da  intet  Studium 
er  her  mere  forsOmt  end  Statsvidenskab,  og  Rejsesygen  kunde 
derved  kureres,  naar  ingen  Udenlandsrejse  blev  tilladt  nogen, 
forend  han  i  nogle  Aar  havde  studeret  her  hjemme  paa  et  saa- 
dant Akademi.  Det  er  den  Basis,  hvorpaa  Stiftelsen  skulde 
grunde  sig.  Han  bifaldt  derfor  strax  uden  nogen  Betænkning 
Forslaget,  thi  det  var,  som  man  siger,  calcaria  sponte  currenti 
addere,  helst  saasom  hans  Jordegods  udi  Faveur  af  det  ny  Aka- 
demi blev  privilegeret  og  oprettet  til  et  Friherskab.  >)  Frederik 
den  femte  udstædte  den  6.  Marts  1747  det  Patent,  hvorved 
Holbergs  adelige  Sædegaarde,  Brorup  og  Tersløsegaard  med  til- 
hørende Bøndergods,  Tiender  og  andre  EJjendomme  erigeres  til 
et  Friherskab  Holberg,  dog  saaledes,  at  dette  Friherskab  efter 
hans  Død  uskiftet  og  udelt,  upantsat  og  uafhændet,  til  evindelig 
E;jendom  henfalder  til  Sorø  ridderlige  Akademi.  I  Patentet 
findes  tillige  Holbergs  friherrelige  Vaaben.^)  Desuden  testamenter- 


1)  Han  bestemte  nemlig  en  Kapital  af  16000  Daler  til  efter  hans 
Død  at  fijorea  fragtbringende,  saa  at  en  fornemme  og  skikkelig 
Jomfru  hvert  andet  Aar  kunde  erholde  et  Udstyr  paa  1600  Rdr. 
Kodicillen  af  28.  Dec.  1755  med  kongelig  Konfirmation  af  1. 
Martii  1754,  i  Hojbergs  Holbergiana  S.  455. 

»)  Epist.  177.  534.  447. 

')  Vaabenet^  malet  af  Fosie  (hvori  der  ikke  findes  et  hult,  men  et 
kløflet  Bjerg)  ^er  Kand.  J.  H.  Begtrup.  Baepaa  staar  skrevet 
med  Holbergs  egen  Haand:  Dette  vaaben  beder  jeg  allerunder- 
danigst mig  at  blive  forundt.    L.  Holberg. 
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ede  han  den  20.  Jannar  1748  en  Kapital  paa  12000  Rdr., 
hvis  Benter  sknlde  anvendes  til  tre  fattige  Akademisters  Under- 
holdning. Senere  testamenterede  han  ogsaa  sit  fiibliothek  til 
Akademiet,  samt  1000  Bdr.  til  dets  aarlige  Formerelse.  Det 
sknlde  bestandig  føre  Navn  af  Bibliotheca  Holbergiana.')  Sorø 
Akademi  blev  paa  ny  fanderet  af  Frederik  den  femte  den  7. 
Jnli  1747.  Indvielsen  fandt  i  samme  Maaned.  Det  gik  ikke 
af  uden  Ydmygelse;  han,  som  havde  givet  sine  Godser  til  Aka>^ 
demiet,  fandtes  ikke  værdig  til  ved  Indvielsen  at  spise  ved  det 
kongelige  Taffel.  Han  ønskede,  hedder  det,  at  Kongen  og  Hoffet 
vilde  beære  Indvielsesfesten  med  sin  Nærværelse.  Hans  Ønske 
blev  opfyldt.  Alt  blev  paa  hans  Bekostning  indrettet  paa  det 
prægtigste  til  Hoffets  Modtagelse  og  Beværtning^  Middagstaflet 
var  serveret,  og  den  h5jfortjente  lærde  lavede  sig  til  at  efter- 
komme sin  Pligt  som  Vært,  da  det  vigtige  Spørgsmaal  blev  de- 
batteret blandt  Hoffets  Herrer,  om  en  Mand,  der  ikke  var  af 
hOj  Adel,  kunde  spise  med  Hans  Msgestæt  og  Hoffet  ved  ett 
Bord?  Det  blev  afgjort  benægtende.  Derpaa  levede  Hoffet  hojt 
paa  Stifterens  Bekostning,  og  den  ædle  Vært  maatte  trække  sig 
tilbage  til  et  Sideværelse  og  spise  alene.  ^).  Holberg  blev  der- 
hos uforskyldt  i  sin  Grav  udsat  for  den  Mistanke  at  have  kastet 
Foragt  paa  sin  egen  borgerlige  Stand  ved  at  udelukke  den  fra 
Akademiet.  I  hans  Testament  staar  nemlig  udtrykkelig,  at  det 
Privilegium  at  blive  Akademist  maatte  udstrække  sig  ogsaa  til 
Middelstanden,  at  han  ikke  skulde  synes  at  ville  foragte  sin 
egen  Stand ;  men  det  blev  udeladt  i  det  konfirmerede  Gavebrev« 
Akademiet  skulde  være  udelukkende  for  Adelen.  3)  Meningerne 
om  Akademiets  Stiftelse  vare  desuden  meget  forskjellige.  Nogle 
fondt,  at  det  var  ufornødent,  andre,  at  det  var  for  nær  ved  Kjøb- 
enhavns Universitet;  den  paafnlgte  Succes  bragte  dog  disse  og 
andre  Kritikker  til  Taushed,  og  man  dOmte  da  ogsaa  mildere 
om  hans  Donation.  Men  saa  var  der  igjen  mange,  som  mente 
at  der  var  ingen  Merite  deri,  da  Donationen  ikke  skulde  fuld- 
byrdes fftrend  efter  hans  Død.  Dette  bevægede  ham  til  at  exe- 
qvere  Legatet  i  levende  live,  saa  at  han  nogle  Aar  for.  sin  Død 


*)    Hdjbergs  Holbergiana  S.  469.   Scheibe.  D.  Atlas,  3,  66. 

*)  Sa&ledes  J.  Møllers  UnemosyDe  2,  126.  320.  efter  Denkwiirdig- 
keiten  and  Rejsen  des  Obristen  von  Nordenfels,  heransgegeben 
von  Kiedmann.  1830.  S.  44. 

*)  J.  Møller,  Mnemosyne  2,  126  og  319.  Antydet  af  Malling  i 
hans  Efterretninger  om  Sorø  Akademi,  i  Collins  Materialier  til 
Fædrelandets  Statistik.  Tydelig  anført  af  Engelstoft  i  hans 
Carmen  quo  Academiæ  Soranæ  d  21.  Mali  1827  gratulatur  L. 
Engelstoft,  S.  32.    Oavebrevet  i  Hojbergs  Holbergiana  S.  449. 
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aftraadte  Baroniet  til  Akademiet.  Og  efter  den  Tid  informerede 
sig  ingen  saa  nOje  efter  hans  Helbred  som  f5r,  og  ingen,  siger 
han,  spørger  om,  hvor  snart  jeg  agter  at  dø,  saasom  man  straz 
haver  udi  Hænderne  det  meste,  som  man  tilforn  ikkun  havde  i 
Vænte.i) 

For  denne  sin  Ophojelse  i  Friherrestanden  var  Holberg 
strax  udsat  for  megen  Kritik,  og  endnn  den  Dag  i  Dag  ere 
der  mange,  som  for  Alvor  dadle  Forfatteren  til  Honnette  Ambi- 
tion for  dette  Skridt,  hvilket  de  betragte  som  en  Daarskab.  Mis- 
undelse over  hans  Standsforandring  mener  han  ikke  kan  have  frem- 
kaldt Kritikken.  Han  var  fast  den  ældste  Embedsmand,  der  var 
i  Tjeneste,  og  dette  var  det  eneste  og  første  Trappetrin,  han 
efter  henved  40  Aars  Tjeneste  havde  gjort,  medens  de  fleste  af 
hans  Medborgere  havde  ndi  den  Tid  faaet  saa  mange  ny  Skik- 
kelser, at  de  fleste  vare  blevne  ukjendelige.  Den  Koldsindighed, 
der  vistes  ham,  kan  han  derfor  ikke  henføre  til  Jalousi,  men 
heller  til  andre  ham  ubekjendte  Aarsager.^)  Han  vil  netop 
hermed  sige,  at  han  for  en  stor  Del  tilskrev  netop  Misundelse 
og  Jalousi  den  strænge  Kritik  over  hans  Oph()jelse.  Men  hvor 
liden  Grund  var  der  til  netop  paa  den  Tid  at  opholde  sig  der- 
over, da  mange,  der  ikke  havde  hnndrede  Delen  af  Holbergs 
Fortjeneste,  søgte  Adelskab,  som  han  ikke  søgte,  men  modtog. 
Imidlertid  har  han  maattet  indse,  at  han  virkelig  havde  be- 
gaaet  en  Fadaise,  og  at  det  gik  ham  nær,  vise  jo  allerede  hans 
mange  Undskyldninger;  og  det  vilde  uden  Tvivl  komme  endnn 
mere  tilsyne,  hvis  vi  havde  flere  omtrent  samtidige  Efterretp 
ninger.  ^ 

Der  findes  en  saadan,  som  sætter  os  ind  i  hans  Kollegers 
Krav  til  ham,  at  han  skulde  se  Livet  netop  fra  samme  Side, 
fiom  de;  og  den  interesserer  os  just,  fordi  den  viser,  fra  hvilken 
Side  de  saa  det  Holbergs  Stipendium,  hvoraf  Standspersoners 
Døttre  skulde  udstyres,  tillægges  Prof.  MøUmann.  „Thi  da  Prof. 
Holberg  havde  været  forfængelig  nok  til  at  lade  sig  besnakke 
af  en  tysk  Greve  (det  var,  efter  Rahbek,  Grev  Moltke)  og  at 
tilforhandle  sig  en  Fnherretitel  for  sine  slgOnne  Godser,  og 
Etatsraad  Thestrup  derefter  i  Konsistoriimødet  titulerede  ham 
efter  hans  ny  Værdighed  med  lUustrissimo,  saa  trak  MøUmann 
en  Smil,  og  Holberg  mærkede  det      Han   besøgte   siden  Møll- 


')  Epist.  447.  Jfr.  Kjøbenhavns  Skilderi  1822,  Kr.  88:  Til  hvilke 
videnskabelige  Stiftelser  vilde  Holberg,  hvis  han  na  havde  levet, 
aandsynligen  have  bestemt  sine  Midler?  —  Til  Jylland. 

>)  Epist.  447. 
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mann,  og  forlangte  at  vide  hvad  ban  smilede  af  Konsistoriet. 
MøUmann  tjente  ham  og  deri,  og  efter  at  have  anbragt  sine 
Grande  mod  Donation  til  Sorø  Akademi,  forestillede  han  ham: 
Dersom  han  ingen  Følelse  havde  af  det  Slags,  som  Blodsfor- 
vajDidtskab  plejer  at  virke  hos  andre  Mennesker,  og  hverken 
elskede  sine  trængende  Slægtninge  eller  troede  sig  at  være  dem 
noget  forbunden,  fordi  de  ej  havde  kunnet  gjort  ham  noget  godt ; 
dersom  han  ingen  Kjærlighed  havde  for  Universitetet,  hvoraf  han 
dog  baade  selv  havde  nydt  Hjælp  i  sine  fattige  Studenterdage, 
og  hvor  han  nu  siden  havde  samlet  disse  store  Rigdomme;  kunde 
han  ganske  og  aldeles  forglemme  sit  første  Fædreneland  Norge, 
og  det  altsammen,  for  at  øse  Draaber  Vand  i  det  store  Hav, 
for  at  give  dem,  der  vilde  tro,  det  var  ham  som  en  Person  uden 
Byrd  Ære  nok  at  tage  mod  hans  Gaver,  og  maa^ke  vilde  bele 
hans  Daarlighed  oven  i  Ejøb^t;  det  almindelige,  det  stod  han 
dog  endim  i  Gjæld  til  Qg  fordi  han  havde  forsOmt  saa  mange 
Aar,  han  havde  haft  Lejlighed  dertil,  at  gj5re  en  fattig  Pige 
lykkelig  og  formere  for  sin  Person  Landets  Folkemængde:  derfor 
havde  Landet  og  derfor  havde  det  smukke  KjOn  den  billigste 
Fordring  paa  ham.  Ja,  lykkelig  var  han,  at  Forseelsen  var 
begangen  i  Danmarks  Land;  som  Jurist  vidste  han  jo,  at  han 
efter  de  rommerske  Love  var  en  Tremarksmand.  (Hos  ]K(un- 
meme  skulde  Pebersvende  staa  under  Politiets  Opsigt^  og  maatte 
erlægge  Straffebøder  til  Skatkammeret,  en  Sum,  der  medførte 
en  Slags  Haanhed,  fordi  den  var  Uden.)  Dette  Skjemt  og  Alvor 
virkede  saa  vel  hos  Baronen,  at  han  ilede  at  afbetale  sin  Gjæld." 
(Philomusus  Om  Stiftelser,  S*  73.  Werlauff,  Blandede  Bidrag,  i 
Athene  2,  228.)  Tvivlsomt  kan  det  vel  være,  hvor  vidt  det  er 
faktisk,  at  Møll^iann  fremkaldte  hint  Legat,  thi  det  fortalte  skal 
jo  være  foregaaet  strax  efter  at  Holberg  var  bleven  baroniseret, 
og  hint  Legat  bavde  ha«  jo  allerede  fOr  selv  tænkt  paa,  og 
han  oprettede  det  først  flere  Aar  efter;  men  i  mange  Henseender 
oplysende  ere  Filisteren  Møllmanns  Anskuelser  lige  overfor  Hol- 
berg, der  virkelig  havde  et  stort  og  udødeligt  Maal  for  Oje, 
hverken  at  gjGre  en  fattig  Pige  lykkelige  eller  at  forsdrge  sine 
Slægtninge,  men  at  danne  en  Modvægt  mod  Universitetet,  at 
fremme  en  Indretning,  der  skulde  føre  den  ny  Udvikling  til  bOjere 
Fuldkommenhed.  Det  bar  siden  den  Tid  været  Sorøs  stadige 
Bestemmelse,  stadig  forfejlet. 

Hvor  meget  han  end  paa  sin  Maade  slaar  Sagen  hen  i 
Skjemt:  Han  var  jo  af  militær  Stand,  havde  for  50  Aar  siden 
staaet  indrulleret  i  det  Agerhusiske  Regiment,  saa  han  efter 
Tour  maaske  nu  kunde  have  været  General;  hans  Adkomst  der- 
til var  saa  god  som  nogen  andens,  og  hans  Promotion  var  mindre 
IV.  34 
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paradox,  end  adskillige  literate  tyske  Personers  (som  Wolff), 
efterdi  deres  Baronier  ligge  i  Maanen;  saa  ser  han  dog  levende 
nok  Daarskaben  deri.  „En,  som  forandrede  sig  over,  at  han 
paa  sin  hOje  Alder  havde  ladet  sig  baronisere,  svarede  han,  at 
det  var  sket  alene  for  at  vise,  at  den  Karakter,  som  han  for- 
hen i  sine  Skrifter  havde  givet  denne  Nation,  er  ganske  rigtig, 
nemlig  at  man  her  ikke  bekommer  Lyst  til  at  danse,  f5rend 
man  faar  Ligtorne,  og  at  man  ikke  faar  Smag  paa  Verden, 
forend  man  bliver  60  Aar  gammel;  formanende  ham  derhos,  at 
han  selv  vilde  tage  sig  vare,  naar  han  kom  til  samme  &tale 
Alder. **  Ogsaa  indser  han  det  ligegyldige  deri:  „Enhver  kan 
slutte,  at  eftersom  han  haver  holdt  Stand  indtil  sin  hOje  Alder, 
det  nu  kan  være  lige  meget,  enten  han  gaar  paa  andres  hdjre 
eller  venstre  Haand,  helst  som  han  ikke  mer  kommer  udi  store 
Selskaber,  hvor  man  fører  sig  sin  Rang  til  Nytte.  **  Han  lod  sig 
overraske  eller  overrumple,  hverken  af  Hovmod  eller  Forfeengelig- 
hed,  men  af  Tanken  om,  at  rejse  sig  selv  endnu  ett  varigt 
Minde,  der  fra  Slægt  til  Slægt  skulde  vidne  om  hans  Omhu  for 
Modersmaalet  og  hjemlige  Studier,  og  holde  Ungdommen  fra  de 
fordærvelige  Udenlandsrejser:  „Oprettelsen  af  hans  Jordegods  til 
Friherskab  skete  alene  til  Publici  Nytte,  og  for  at  have  et 
Monument  efter  sin  Død,  saa  at  det  her  maa  hedde,  som  en 
gammel  Philosophus  sagde:  Sero  arbores,  quæ  aliis  prosint,  det 
er:  jeg  planter  Træer,  som  andre  skulle  nyde  Frugt  af.«  ,Man 
kunde  gjOre  Forsøg  med  tvende  Brødre  af  lige  Kvaliteter,  saa- 
ledes  at  man  lod  den  ene  rejse,  den  anden  blive  hjemme.  Den 
første  vilde  befindes  at  tale  nettere  Fransk  og  Italiensk;  den 
sidste  at  forstaa  bedre  Landets  Sprog;  hin  vilde  brillere  udi 
Selskaber  ved  at  tale  om  sine  Rejser  og  om  fremmede  Nationers 
Egenskab,  denne,  som  imidlertid  havde  erkyndiget  sig  om  danske 
Love  og  Forordninger,  item  om  Fædrenelandets  Beskaffenhed, 
vilde  skinne  udi  en  Ret  eller  et  hOjt  KoUegio,  naar  Broderen 
maatte  begynde  ved  indenlandske  Studier  at  gjOre  sig  bekvem 
dertil.  De  Skikke  og  Manerer  ere  de  allersOmmeligste  og  aller- 
sirligste, som  overensstemme  med  Fædrenelandets  Skikke  og 
Levemaade."^) 

Med  den  satirisk-lyriske  Digtning  var  det  nu  forbi.  Den 
ender  med  Udgivelsen  af  Mindre  Poetiske  Skrifter,  en  Samling 
af  de  forrige,  Peder  Paars  undtagen,  og  med  Tillæg  af  et  nyt 
Digt:  Det  Daphniske  Blodbad.^) 


n  Epist.  176.  177.  447. 

»)  Mindre  PoeUske  Skrifter.    Kbh.  1746.     Med  Fortale  af  Forlæg- 
geren  Berling.     Samt   Qvindeligt  Tanke-Spill  af  en  Hyrdinde  i 
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14.  Holbergs  sidste  literære  Virksomhed.  Den  danske  Skueplads, 
anden  Afdeling  (1747—1754).  (Andre  Forfatteres  dramatiske 
Arbejder.)  Epistler  (1748  —  54).  (Holbergs  Professorgaard. ) 
Moralske  Fabler  (1751).  Holbergs  sidste  Leveaar  og  Død 
(1754). 

Da  Holberg  blev  Friherre,  var  han  en  Mand  paa  63  Aar. 
Fra  denne  Tid  til  hans  Død  er  hans  literære  Liv  mere  gjen- 
tagende,  end  selvskabende,  og  han  bemærkede  selv  med  en  viss 
Ulyst,  at  hans  Virksomhed  ikke  gjorde  samme  Virkning,  som 
ibr.  »Fra  den  Tid,  han  var  bleven  baroniseret  og  ophOjet  i 
Herrestanden,  kan  der  regnes  en  ny  Epoke  i  hans  Liv  og  Levnet, 
skj5ndt  intet  i  hans  forrige  og  sædvanlige  Levemaade  er  forand- 
ret. Han  finder  det  dog  mærkeligt,  at  hans  Gjerninger  og 
Skrifter  have  siden  den  Tid  i  Almindelighed  ikke  behaget  saa 
meget  som  f5r.  Om  saadant  rejser  sig  deraf,  at  der  forlanges 
mere  Kapacitet  og  Skrivekunst  af  en  Baron  end  af  en  Professor, 
eller  om  det  er  en  Virkning  af  Avind,  skal  han  ikke  for  visst 
kunne  sige.  Det  er  alene  visst,  at  hans  Gjeminger  og  Skrifter 
mere  ere  blevne  examinerede  end  tilforn.  Hvad  som  var  hvidt, 
er  blevet  sort,  hvad  som  var  ret,  er  blevet  knortet.  Hans  Bøger 
tabte  strax  meget  af  sin  sædvanlige  Debit,  og  hans  Skuespil,  som 
tilfom  vare  forestillede  med  stor  Succes,  begyndte  hos  nogle  at 
blive  mer  og  mer  afsmagende. ^  Den  rimeligste  Forklaring  af 
denne  Forandring  er  vel  den,  at  Holberg,  som  enhver  Mand  der 
lever  længe,  havde  udt5mt  sig,  og  Tiden  vilde  have  noget  nyt, 
hvilket  den  ogsaa  med  Begjerlighed  greb  endnu  fbr  hans  Død. 
(Elopstock  træder  allerede  op  1760.)  Holberg  havde  selv  givet 
sin  Samtid  et  saa  overordenligt  Stød  fremad,  at  den  ny  Generation, 
der  stod  paa  hans  og  Forslægtens  Herder,  lod  ham  bliv^e  lig- 
gende paa  sine  Laurbær,  og  løb  selv  videre.  Der  gives  ingen 
utaknemmeligere  Skabninger  end  Lærlinge:  naar  de  have  suget 
nd  af  sin  Lærer  al  den  Saft  og  Kraft  der  er  i  ham,  ligesom  en 
Edderkop  af  Fluen,  saa  kaste  de  ham  bort  eller  lade  ham  hænge 
som  en  tom  Bælg;  ligesaa  glemmer  et  Folk  sine  store  Mænd 
just  allermest,  naar  det  har  modtaget  deres  stdrste  Velgjer- 
ninger.  Vi  ere  ikke  saa  ubillige,  og  dvæle  derfor  lige- 
som med  en  viss  Ærbødighed  ved  Holbergs  sidste  Virksomhed; 
det  glæder  os  endog  at  se,  at  hans  sidste  Gjeminger  ere  Gjen- 


Norden.  Af  det  Svenske  i  det  Danke  Sprog  oversat.  Kbh. 
1746.  Af  en  hojadelig  Svensk  Dame  „der  havde  correspon deret 
med  Holberg  udi  visse  philosophiske  Materier"  (Fru  Norden- 
flycht  t  1763,  Giørwells  Brefvaxlingl,37).  Hendes  Digtsamling 
kommer  ham  dog  ikke  videre  ved. 
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tageiser  af  hans  tidlige  Daad,  og  at  han  var  virkelig  stor,  fordi 
hans  Livs  Maal  var  ett,  selv  efter  at  alle  hans  Omgivelser  vare 
Yordne  anderledes. 

Den  danske  Skueplads  blev  efter  tyve  Aars  Forløb  aabnet 
paa  ny.  Yed  Kristian  den  sjettes  Død  gav  Folket  et  dybt  Sok 
som  efter  et  Mareridt.  Offenlige  Forlystelser  begyndte  atter, 
og  der  taltes  til  Hove  om  franske  Skuespil.  Holberg  havde 
ingen  Tilb6jelighed  til  Forlystelser;  hverken  Musik  eller  Skuespil 
var  hans  Hovedpassion ;  „de,  der  indbildte  sig  det,  siger  han, 
fordi  han  var  en  Befordrer  deraf,  kjendte  ham  aldeles  ikke. 
Hvis  Skuespillene  bleve  agerede  af  udenlandske  Acleurs  paa 
fremmed  Sprog,  vilde  han  ikke  indfinde  sig."^)  Endnu  mindre 
havde  han  Lyst  til  at  give  sig  af  med  Styrelsen  af  et  Theater, 
thi  han  vidste  nok,  „at  det  er  vanskeligere  at  holde  en  Trap 
af  Acteurs  i  Ave,  end  en  Krigshær.^  Men  her  gjaldt  det  om 
Fædrelandet,  det  var  ham  en  Fom5jelse  at  se  sine  Landsmænds 
Fremgang;  han  Igalp  derfor  med  Raad  og  Daad  til  at  sætte 
danske  Skuespil  paa  ny  i  Gang;  og  naar  Fornødenheden  kræv- 
ede det,  lod  han  sig  overtale  til  at  tøre  en  Slags  Overopsyn.^) 
Karl  August  Thielo,  en  Tysker,  der  havde  studeret  og  var 
bleven  Organist  ved  Kastelskirken,  fik  (i  December  1746)  Pri- 
vilegium paa  at  opføre  danske  Skuespil  efter  den  af  Holberg  lagte 
Plan.  Han  forenede  sig  med  nogle  Studenter,  der  i  Theatrets 
Historie  tildels  ere  blevne  glimrende  Navne  (som  Rose,  Londe- 
man  o.  fl.);  og  disse  saakaldte  danske  Aktører  aabnede  (den 
14.  April  1747)  Theatret  i  Bergs  Hus  i  Læderstræde  medDea 
politiske  Kandestøber.  Thielo  viste  just  ikke  Holberg  megen 
Opmærksomhed,  thi  han  begyndte  ogsaa  at  udgive  en  dansk 
Skueplads  af  de  Stykker  der  skulde  opføres,  tildels  endog  for- 
fattede af  ham  selv  (f.  Ex.  Spøgelset  med  Klokken) ;  med  Skue- 
spillerne kunde  han  heller  ikke  komme  ud  af  det,  de  gjorde 
formelig  Oprør  imod  ham;  han  maatte  give  dem  Del  i  Privile- 
giet. Holberg  kjøbte  en  Grund  paa  Nørregade,  og  lovede  at 
give  dem  den,  hvis  de  kunde  ski^e  Penge  til  at  opføre  et  The- 
ater; ved  Frederik  den  femtes  Besøg  hos  Geheimeraad  Klaus 
V.  Reventlow  paa  Holtegaard  fik  han  den  unge  Grev  Otto  Man- 
drup Rantzau  til  at  lade  dem  opføre  Maskeraden  og  Diderik 
Menschenskræk  for  Kongen.^)  Denne  var  saa  tilfredsmed  dem, 
at  han  til  Byggeplads  gav  dem  en  Grund,    hvor   det    saakaldte 


»)  Epist.  180. 

')  Overskou,  D.  Skueplads  2,  129. 

'}  Prologen,  som  findes  i  Hjelmstjemes  Saml.  (1967.  8.),  er  trykt 
hos  Overskoa. 
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gamle  Tjærehns  stod,  for  Enden  af  Kongens  Gjetbus  ved  Holm- 
ens Kanal,  og  her  opførte  de  det  ny  Komediehus,  der  blev  færd- 
igt i  December  1748;  Bestyrelsen  blev  først,  efter  Holbergs 
Forslag,  overgiven  til  visse  ansete  Mænd  udenfor  Selskabet,  men 
kom  siden  under  Magistraten  (1750 — 1770).  Det  danske  Skue- 
spillerselskab blev  efterhaanden  saa  stærkt,  at  det  ikke  behøvede 
at  frygte  noget  af  sin  Medbejler  Julius  Heinrich  von  Qvoten,  der 
lejede  Arnolds  Privilegium,  og  spillede  paa  Tysk  og  paa  Dansk, 
tildels  Holbergs  Stykker,  paa  et  Theater  i  Store  Kongensgade.^) 
For  det  danske  Selskab  udarbejdede  Holberg  sex  ny  Komedier: 
Plntus,  Sganarels  Rejse,  Abracadabra,  Pbilosophus  udi  egen  Ind- 
bildning, Publikum  eller  det  gemene  bedste  (Republikken)  og 
Den  forvandlede  Brudgom  ^),  og  gav  dem,  saavel  som  hvad  han 
kimde  faa  andre  til  at  udarbejde,  til  Skuepladsen  uden  Betal- 
ing.') I  den  Henseende  var  han  altsaa  heller  ikke  endnu  bleven 
gjerrig.  »Til  Plutus  var  Argumentet  taget  af  Aristophanes,  men 
den  har  dog  ingen  Ligning  dermed,  og  maa  passere  for  en  Ori- 
ginal. Til  Sganarels  Rejse  tog  han  Argumentet  af  Niels  Klim. 
Abracadabra  kan  passere  for  Original,  skjOndt  Materien  er  tagen 
af  Plauti  Mostellaria.  I  det  hele  Stykke  tales  der  ikke  om 
Ejærlighed,  ja,  det  som  mere  er,  ingen  Actrice  har  deri  nogen 
Bolle.  Den  forvandlede  Brugdom  var  han  ombeden  at  gj5re 
saaledes,  at  deri  skulde  ingen  Actenrs  være.  Pbilosophus  udi 
egen  Indbildning  forestiller  en  Karakter,  som  ingen  tilforn  i 
Skuespil  har  udført.  I  Publikum  eller  det  gemene  bedste 
ftkjemter  han  med  Projektmagere,  hvem  det  gaar  ligesom  Kvak- 
salvere, hvis  Medicin  er  værre  end  Sygdommen;  dette  Skuespil 
er  mere  for  Ørene  end  for  Ojnene**.^)  Paa  ett  Sted  siger  han 
om  Plutos:  „Denne  Komedie   er   ellers   den  sidste  af  dem  jeg 


1)  Schwarz,  Lommebog  for  1785.  S.  229.  Udførlig  hos  Overskou, 
Den  danske  Skueplads,  2,  27.  Til  denne  Tid  (1748—49)  hører 
Fortællingen  om  Matthias  Birch,  der  havde  ladet  sig  bruge  ved 
V.  Qvotens  tyske  Komedie,  og  søgte  om  at  admitteres  til  ezamen 
tbeologicum  (Ansøgningen  meddelt  af  Nyernp  i  Hesperas.  5. 
B.  S.  242.  Tritogenia,  2.  B.  Oktober  1828,  S.  37.  Jfr.  Wer- 
lauffs  Antegnelser,  første  Udg.  S.  209). 

>)  Disse  Stykker  ndkom  tilligemed  den  f5r  udgivne  Don  Ra- 
nndo  i  Den  danske  Skueplads  6.  Tome  1753  og  7.  Tome.  1754, 
den  sidste  efter  hans  Død.  Samlingen  ender  med  en  Oversæt- 
telse af  det  heroiske  Syngespil  Artaxerxes  af  Metastasio,  der 
ikke  var  af  ham.  (Boyes  Holbergiana  2,  248,  jfr.  Baschinffs 
Nachrichten  3,  618.)  Det  tillægges  ham  dog  endnn  i  Sorøske 
Saml.  2,  80.     Jfr.  Overskon,  D.  Skueplads  2,  195. 

>)   Overskou,  D.  Skueplads,  2,  136. 

*)  Episi.  447. 
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har  skrevet;**  paa  et  andet  derimod  siger  han,  efter  at  have 
talt  om  Plutas,  at  han  strax  derpaa  fuldfærdigede  et  andet  lidet 
Stykke  ude  en  Akt,  kaldet  Sganarels  Rejse. ^) 

Meget  havde  forandret  sig  i  disse  tyve  Aar.  Digteren  selv 
havde  bestyrket  sig  i  sine  fri  Anskuelser.  Allerede  forhen  havde 
havde  han  indset  det  indskrænkede  i  den  herskende  Komedie; 
man  maatte  kjedes  ved  idelig  at  se  en  knarvurren  Fader,  en 
forelsket  SOn,  en  skalkagtig  Tjener,  og  lutter  Komedier,  som 
endtes  med  Giftermaal.  Sin  Grundsætning  tro,  ikke  at  rette  sig 
efter  Vedtægter,  hvor  almindelige  de  end  ere,  naar  de  ikke  ere 
grundede,  havde  han  raadet  til  Vers  uden  Rim,  til  Tragedier  i 
løs  Stil,  og  havde  selv  forfattet  adskillige  Komedier  uden  Elskov 
og  Giftermaal.  Nu  vilde  han  ogsaa  forsøge,  hvorledes  det  kunde 
gaa  an  uden  Kammerpigers  og  Tjeneres  Intriguer  o.  desl.  Der- 
ved mente  han,  at  bane  Vejen  for  andre  Komedieskrivere  til  at 
forfærdige  Komedier  af  samme  Natur,  og  at  afkaste  det  Aag, 
som  Tidernes  ugrundede  Sædvane  havde  paalagt  Skribenterne. 
Paa  sine  gamle  Dage  havde  han  desuden  fornyet  sine  klassiske 
Studier;  det  var  gaaet  op  for  ham,  at  nogle  af  Plauti  og  de 
fleste  af  Aristophanis  Skuespil  ere  uden  Elskov;  og,  som  det  jo 
gjerne  gaar  Oldingen  saa,  at  han  efterhaanden  forlader  det  virk- 
elige Liv  og  giver  sig  hen  til  Fantasien,  kom  han  nu  ind  paa 
Allegorien.  Det  var  ligefrem  at  opgive  selve  den  ægte  Kome- 
dies Idé;  men  det  mærkede  han  ikke,  og  fandt  sig  bestyrket  i 
Vildfarelsen  ved  den  Lykke  disse  ny  Forsøg  gjorde,  især  Piatus. 
„Det,  siger  han,  bærer  Prisen  for  alle  mine  Komedier."  „Ad- 
skillige holdt  det  ogsaa  for  ett  af  de  anseeligste  Stykker,  som 
nogen  Tid  har  været  forestillet,  men  de  frygtede,  at  det  vilde 
have  samme  Skjæbne  som  Moliéres  Misanthrope,  som  læses  med 
Admiration,  men  ses  med  Koldsindighed ;  han  var  af  modsat  Men- 
ing, og  hans  Haab  slog  heller  ikke  fejl.  Intet  Stykke  er  med 
mere  Succes  blevet  spillet  Man  frygtede,  at  Pøbelen,  som  ikke 
finder  Smag  uden  i  Harlekinader,  skulde  vrage  en  Komedie  af 
saadan  Natur;  men  endskjdndt  Moralen  deri  er  stærkere 
end  i  noget  andet  ham  bekjendt  Skuespil,  behagede  det  dog 
unge  og  gamle,  lystige  og  ærbare  Folk,  hOje  og  lave,  og  det  i 
Henseende  til  nogle  lystige  Scener,  som  ere  indførte,  hvilke  havde 
samme  Virkning  som  Forgyldning  paa  beske  medicinske  Piller*. 
Altsaa  mærkede  han  ikke,  at  det  var  Optogene  og  Harlekinademe, 


»)  Epist.  447  (Epistlerne,  5.  Tome,    S.  20  og  29).     Boye   siger   (i 
Fortalen  til  Holbergs  Fabler,  S.  VI),  at  den  forvandlede  Brud- 

?^om  er  den  alderstegne  Digters  sidste  poetiske  Værk.     Det  blev 
brandret  1752  (og  kan  saaledes  være  det  sidste,  han  gav  sig  af 
med),  men  blev  aldrig  spillet  (Overskoa,  D.  Skueplads,  2, 148). 
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der  gjorde  Stykkets  Lykke;  Allegorien  uden  Fantasi  var  en 
mager  Kost  nden  Nænng.  Komediens  Liv,  Skildringen  af 
det  virkelige  Livs  Karakterer  og  Sæder,  døde  bort  under  dens 
Kulde  og  Frost;  ja  paa  en  Tid,  da  Fantasien  ingen  Form  fandt, 
hvori  den  kunde  aabenbare  sig,  bleve  dens  Skabninger  endog,  som 
i  Republikken,  aldeles  modbydelige.  Selv  disse  mislykkede  For- 
søg vise  os  imidlertid,  hvorledes  Holberg  idelig  søgte  fra  Ved- 
tægt at  hæve  sig  op  til  Sandhed.  De  ensidige  Brøst  ved  den 
Moliéreske  Komedie  vare  ham  indlysende;  han  ledte  efter  Ko- 
mediens Ideal.  Selv  paa  den  romantiske  Skuespil  henvendte 
han  sin  Opmærksomhed ;  det  regelløse  deri  frastødte  ham,  men  han 
vil  dog  heller  have  det,  end  den  nyfranske  Komedie^  regelrette 
Stivhed  og  Kulde.  Han  taler  ett  Sted  om  de  ny  Skuespil,  som 
Livet  en  Drom,  hvori  alt  fra  Begyndelsen  til  Enden  er  saa 
uordenligt,  at  man  maa  tænke  paa  Uiysses  von  Ithacia,  men 
han  sætter  dog  mere  Pris  paa  deslige  Stykker,  end  paa  Detou- 
ches  og  Konsorters.  Men  hvorledes  end  Komedien  skulde  være, 
om  dens  Værd  forandrede  han  ikke  sin  Mening,  og  saa  skjævt 
til  Præsterne,  der  selv  efter  at  Skinhellighedens  Periode  var 
forbi,  vedble  ve  at  ivre  derimod.  „Vore  ivrige  Prædikanter,  siger 
han  blandt  andet,  blive  stedse  ved  at  tordne  mod  Komedier,  og 
Yore  Komedianter  blive  stedse  ved  at  agere,  saa  at  det  lader,  at 
de  ene  ikke  agte  meget  hvad  de  andre  sige.  Begge  mene, 
at  de  undervise  Mennesker,  skjOndt  de  ikke  ere  enige  i  Me- 
thoden.  Og  menige  Mand  er  endnu  ikke  enig  om,  hvilken 
Methode  haver  mest  Virkning;  skj5ndt  de  fleste  holde  for,  at 
man  kraftigere  informerer  med  Latter,  end  med  vaade  Ojne  og 
knyttede  Næver."*) 

Publikum  og  dets  Smag  havde  ogsaa  forandret  sig.  Hans 
Komedier  bleve  paa  den  ny  Skueplads  forestillede  mestendels 
uforandrede,  men  kun  mestendels ;  thi  for  at  rette  sig  efter  visse 
Folks  Pænhed,  fandt  man  det  fornødent  at  udelade  alle  fri  og 
naturlige  Talemaader,  hvorved  Komedierne  tabte  meget  af  deres 
Fjnå;  og  det  var  dog  de  selvsamme  Skuespil,  som  for  tyve  Aar 
siden  havde  været  spillede  saavel  til  Hove  som  udi  Staden,  og 
som  vare  oversatte  og  spillede  paa  fremmede  Skuepladse  med 
endnu  friere  Tillæg.^)  Det  var  den  i  Frankerig  forandrede  Smag, 
der  ogsaa  virkede  paa  Danmark;   Moliére  maatte  vige  for  Des- 


»)  Epiet.  493.  495.  392.  Jfr.  Sinceri  Gjensvar  paa  Hypocriti  Skriv- 
else mod  Komediegang  af  F.  H.  (Frederik  Horn).  1754.  Se 
ogsaa  Boyes  Fragmenter :  Om  Holbergs  sidste  poetiske  Værker, 
i  Athene,  9.  Bd. 

*)  Fortalen  til  Epistlerne.  Jfr.  Suhms  Samtale  imellem  Hans  og 
Pér  1749.  (Saml.  Skr.  1.  D.) 
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touches.  „De  nyere  Komedier  bestode  næsten  ikke  i  andet,  end 
tOrre  Samtaler  i  nette  Vers.  De,  der  dirigerede  den  danske 
Skueplads,  vare  selv  indtagne  af  den  ny  alamodiske  Smag,  saa 
at  de  anseeligste  Stykker,  som  Den  politiske  Kandestøber  og 
Jean  de  France  ^)  fast  i  tre  Aar  ikke  bleve  forestillede  paa 
Skuepladsen,  indtil  Publikum,  efter  at  denne  Paroxysme  var 
overstaaet,  atter  raabte  paa  de  gamle  Stykker.  Den  politiske 
Kandestøber  blev  sværtet  og  afmalet  som  et  Markedsstykke,  alene 
fordi  Personerne  deri  ere  af  Borgerstand;  en  Komedie  duede  nu 
ikke,  med  mindre  Personerne  bestode  af  Marqvis'er  og  Ohevih 
liers.  ^  Endnu  en  anden  Hindring,  der  slet  ikke  var  Holberg 
med,  var  den  italienske  Opera,  der  begyndte  paa  Slottet  samme 
Dag  som  den  danske  Komedie  i  Tjærebuset  (Dronningens  Fød- 
selsdag den  18.  December  1747),  og  hvortil  alle  Rangspersoner 
fik  Adgang  indtilJustitsraader  inklusive.^)  „Hele  Staden  var  paa 
nogen  Tid  bleven  musikalk.  Man  gik  paa  italiensk  Opera  eller 
fransk  Komedie  uden  at  forstaa  Sprogene.  En  Gang  bivaanede  han 
italiensk  Opera,  da  man  forestillede  Pharnaces  (hvormed  Operaen 
begyndte),  og  saa,  at  nogle  Tilskuere  græd,  andre  lo,  andre  snork- 
ede og  nyste  efter  musikalske  Noder  og  Takt.  Intet  forekom  ham 
mere  modbydeligt  og  unaturligt.  Men  især  forargede  han  sig  over 
at  se  Pompejns  forestillet  af  en  sminket  Demoiselle  eller  italiensk 
Donna.  Nti  havde  det  været  bekvemt  at  forestille  Kilderejsen 
elter  den  syngende  Jomfru.  Byen  var  bleven  abderitisk.  Man  saa 
Petitmaitres  gaa  med  Operabøger  i  Haanden  med  lige  saadan 
en  Andagt,  som  de  skulde  til  Konfirmation;  og  fornuftige  Folk 
frygtede  for,  at  den  h(Vje  og  fine  Smag,  som  vore  Cavaliers  og 
Dames  havde  faaet  udi  disse  italienske  Litanier,  med  Tiden 
kunde  foraarsage,  at  de  næppe  vilde  bekvemme  sig  til  at  synge 
de  gemene  danske  Psalmer  udi  Kirken.  *<*) 

Holberg  havde  forfattet  tre  og  tredive^)  Skuespil,  der  saa 
godt  som  alle  vare  forestillede,  om  end  ikke  alle  lige  vel  an- 
tagne, nogle  endog  ofte  gjentagne.  Det  var  lutter  Komedier« 
De  romantiske  Skuespil  fanåt  han  allerede   fra  Begyndelsen   af 


*)  Begge  bleve  opførte  i  Saisonen  1747—48;  Jean  de  France  op- 
førtes af  Y.  Qvoten  paa  Dansk.  Den  politiske  Kandestøber  op- 
førtes atter  1750. 

>)  Overskoa,  D.  Skueplads,  2,  47. 

')  Disse  og  mange  jflere  Bemærkninger  om  Forholdet  imellem  det 
gamle  og  det  ny  Skuespil  findes  foruden  i  den  447.  Epistel,  i 
Epist.  66.  296.  299.  359.  360.  373.  374.  441.  493.  495.  511.  539. 
Jfr.  Abrahamsen:  Holberg  og  Londeman. 

*)  M.  K.  Hansen,  Ludvig  Holberg.  Kristiania  1838,  optæller  34; 
men  han  han  tager  Artazerxes  med. 
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ikke  passende  her  af  Princip.  „De  vilde  ikke  have  den  Grace 
ber,  som  i  £ngland  eller  andre  Kiger,  hvor  Folk  hænger  sig  af 
Kjærlighed.**  Tragedier  har  han  iugen  Forsøg  gjort  paa,  og 
han  havde  heller  ingen  Inklination  dertil;  thi  „jeg  væmmes, 
siger  han,  ved  alt  det  som  er  affekteret  og  sat  paa  Stylter**; 
skjdndt  „mange  dOmte  af  de  hOjtravne  Scener  i  Melampe  og 
af  hans  Metamorphosis,  at  han  havde  Bekvemhed  dertil.^  Det 
vanskelige  ved  denne  Digtning,  mente  han,  laa  deri,  at  Trage- 
dier efter  vedtagen  Skik  maatte  skrives  paa  rimede  Vers,  hvortil 
kræves  lang  Tid  og  meget  Arbejde,  og  i  Følge  deraf  sættes 
Skuepladsen  i  stor  Bekostning.  Ikke  desmindre  er  det  af  hans 
Yttringer  indlysende,  at  han,  der  i  alle  Retninger  søgte  at  føre 
sine  Landsmænd  fremad,  ogsaa  følte  nogen  Lyst  til  at  forsøge 
sig  i  denne;  men  „i  sin  hdje  Alder  fandt  han  sig  ubekvem  der- 
til, saavel  som  til  andet  Arbejde  af  Hovedbryd,  og  ingen  kande 
fortænke  ham  i,  at  han  efter  saa  mange  Aars  stedsevarende  Ar- 
bejde søgte  lidt  Hvile«.*) 

De  øvrige  danske  Skuespil  bestaa  næsten  alle  i  Oversæt- 
telser især  fra  Fransk,  af  D.  Sekman  og  K.  A.  Thielo.  Suhm 
oversatte  »Les  précieases  ridicules  af  Moliére  og  Le  grondeur  af 
Palaprat  (Werlauffs  Holbergiana  i  Nyt  hist.  Tidsskr.  6,  359— 60). 
En  Del  anføres  i  Kjøbenhavns  Post-Rytter;  deriblandt  f.  Ex. 
,,den  for  sin  h5ye  Materie,  nette  Stil  og  bydende  Poesie  be- 
kiendte  Salvandes  Oomoedie  i  5  Acter,  som  for  nogle  Aar  siden 
til  manges  stOrste  FomOyelse  er  bleven  agered  udi  Nachschou 
i  Laaland".  (Postrytter  1747,  Nr.  28.)  Denne  Komedie  Den 
&ldne  og  igjen  oprejste  Salvandi  (Kbhvn.  1747)  er  af  Povel 
Kogert,  Provst  paa  Laaland  (1749).  Rahbek  nævner  i  Holberg 
som  Lystspildigter  1,  221  en  Skuespiller  Hald,  siden  Provst  i  Jyl- 
land, som  Forfatter  eller  Udgiver  af  den.  Se  for  Resten  Overskon. 
—  Oversættelser  af  Engelsk  havde  man  endnu  ikke;  Holberg 
anbefalede  dem  ej  (Epist.  241).  Diderik  de  Thurah  havde  over- 
sat et  engelsk  Skuespil,  som  ^an  ønskede  opført  (paa  Dronning 
Lovises  Fødselsdag  1749);  men  intet  af  Engelsk  oversat  Stykke 
er  kommet  paa  Scenen  f6v  1761  Steeles  De  oprigtige  Elskere. 
(Rahbeks  Brevvexling  med  Nyerup  i  Hesperus  6.  B.  3.  H.  S. 
227.  232.)  —  Italienske  Operaer  og  Operetter  oversattes  af 
Clitau  og  Regisseuren  R.  Soelberg.  Originale  Komedier  have 
vel  flere  forsøgt  endPaulli;  men  disse  slette  Produkter  have  al- 
drig været  opførte.  Der  findes:  En  kort  Aften-Discours  Imellem 
Fire  Brødre  (etc.)  Porrestilt  i  en  Oomoedie  For   alle    Abertro- 


>)  Just  Justesens  Betænkning  over  Komedier.    Epist.  453.  447. 
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Og  Fabel- fulde  Meunesker  af  A.  P.  F.  Kbh.  Under  Fortalen : 
A  Prilis  Første  Dag  1744.  som  vel  maa  bemærkes  for  Indhold* 
ets  Skyld.  Om  Den  af  Kiærlighed  overvundne  Gierrighed,  Go- 
moedie  i  5  Acter  af  A.  Kbh.  1747.  se  D.  Digtek.  Hist  under 
Frederik  den  femte  S.  13.  Af  J.  E.  Schlegel  haves  en  paa 
Dansk  oversat  Prolog:  Kiedsommeligbed  Forestillet  som  enPro- 
logus  eller  Forspil  Til  Den  Danske  Skuepladses  Første 
Aabning,  Oversat  af  Tydske  i  Danske  Yers.  Kbh.  udenAar. 
Imprimatur  J.  P.  Anchersen  (Hjelmstjerne  1961.  8.),  jfir.  He- 
sperus  6.  B.  6.  H.  S.  518  fgg.  Blev  denne  Prolog  nu  brugt 
den  18.  December  1747  eller  den  18.  December  1748?  —  Den 
første  oversatte  Tragedie,  der  gaves>  menes  at  have  været  Ba* 
cines  Andromache  (oversat  af  Rostgaard?)  1724  (Werlauffis  An- 
tegnelser, første  Udg.  Melampe,  S.  233).  Derpaa  fulgte  flere 
af  Racine  og  Voltaire  (Zay  re,  Oversat  tildenKgl.  danske  Skuepladses 
Brug  af  B.  J.- Lodde  o.  a.).  Næsten  paa  samme  Tid  prøvede 
J.  Wieland  paa  en  i  det  mindste  tildels  original  Tragedie: 
Achilles  og  Polixene,  Forestillede  Udi  En  Tragedie  af  J.  W. 
Ebhvn.  1725.  4.  Den  kan  vel  alle  Dage  være  ligesaa  god  som 
Schlegels  Kanut;  men  græde  over  den  gj6re  vi  ikke.  Yi  ville 
tage  Slutningen  til  en  Prøve:  Polixene,  da  hun  stikker  sig: 

Du  fOr  forhadte,  men  nu  kiere  Instrumentel 

Skynd  dig,  at  du  mig  snart  kand  til  min  Brudgom  hente! 

Oid  du  saa  villig  kun  ind  udi  Brystet  gaar, 

Som  Hiertet  inderlig  sit  Bane-Saar  attraar. 

(Hun  stikker  sig). 

Det  er  nu  med  mig  giort!  Bort  Sorrig,  Vee  og  Klage, 
I  skal  med  eders  Qval  ey  meer  mit  Hierte  plage. 
Min  Død  alt  nærmer  sig!  det  kun  dend  ene  var, 
Der  i  Lyksalighed  mig  hidtil  feylet  har. 
HOytelskte  Brudgom  og  min  dyre  Printz  Achilles! 
Din  Polixene  skal  ey  mere  fra  dig  skilles! 
Din  Død  har  kost  mig  f5r  saa  mangen  Oye  Taar, 
Som  nu  Blods-Draaber  af  mit  Bryst  for  dig  udgaar. 
At  leve  sammen  her  os  ikke  var  forundet, 
Min  Siæl  har  efter  din  derfor  saa  seenlig  stundet! 
Kom  søde  Brudgom!    dig  jeg  mig  opofret  har, 
Kom!  Helas!  det  er  klart:  min  Aand  til  din  henfeur. 
(Se  ogsaa  D.  Digtek.  Hist.  4,  278.    Werlauff,  Hist.  Antegnelser 
til  Holbergs  atten  første  Lystspil,  S.  332—333.) 

Holbergs  sidst«  Arbejder  ere  hans  Epistler  og  Fabler.   Epist- 
lerne begyndte  han  at  udgive  1748,  Slutningen  udkom  efter  hana 
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Død.^)  Han  vilde  nn  ogsaa  forsøge  sig  i  denne  Form,  og  de 
ere,  paa  nogle  enkelte  Undtagelser  nær  ^},  fingerede.  Hvor  lidet 
Eftertiden  har  vidst  at  skatte  Holberg  personlig,  viser  dens 
Ligegyldighed  for  dette  Skrift,  der  er  ett  af  de  mærkeligste  og 
mest  tiltrækkende  han  har  skrevet,  fuldt  af  Lune  og  uden  Galde. 
Det  er  en  inderlig  Forn5jelse  at  se,  hvilken  Glæde  det  er  ham 
at  tale  om  sig  selv,  sine  Skrifter,  sine  Meninger,  sine  Haab. 
Det  er  en  Samling  af  Skildringer,  der  oplyse  hans  eget  Liv  og 
hans  Tidsalder.  Meget  er  vel  Gjentagelser,  adskilligt  ubetyde- 
ligt; men  Samlingen  i  det  hele  har  ikke  sin  Mage  i  vor  Lite- 
ratur.  Snart  er  det  allehaande  smaa  velholdte  t5rre  Satirer, 
som  Invention  af  en  uskyldig,  nyttig,  filosofisk  Undeijagt  (Epist. 
205),  selvstændig  Rang  for  Fruentimmeret  (Epist.  430),  eller 
morsomme  Skildringer  af  Sæder  og  Literatur,  som  Omskiftning 
af  Favoritstudier  (Epist.  72),  Skildring  af  Pedanter  (Epist.  12), 
eller  fortrinlige  smaa  literære  Parodier,  som  Georgii  Retsuchs 
(Schusters)  Liv  og  Levnet  (Epist.  496),  Rudbecks  Atlantica 
(Epist.  193  jfr.  411),  den  Liste,  han  agter  at  udgive,  paa  alle 
Kjøbenhavns  Borgere  og  Haandværksmænd,  der  have  brakkede 
Næser  (Epistl.  151);  snart  meddeler  han  sine  Tanker  og  Meninger 
om  allehaande  Gjenstande,  om  Frimurerne  (Epist.  11),  om  Jød- 
erne (Epistl.  485),  om  Societeters  lærde  Virksomhed  (Epist, 
402).  Epistlerne  ere  overhovedet  at  anse  for  en  Fortsættelse 
og  Udvidelse  af  Moralske  Tanker,  og  slutte  sig  undertiden  lige- 
frem dertil,  f.  Ex.  Efterretningerne  om  det  lystige  pavelige  Kollegium 
(Epist  60  i  Slutningen  og  Epist.  139).«) 


')  Epistler,  befattende  adskillige  historiske,  politiske,  metaphysiske, 
moralske,  philosophiske,  Item  skiemtsomme  Materier.  1—2  Tome 
1748;  3-4  T.  1750.  Tilsammen  indeholde  de  446  Breve.  5 
T.  1754  blev  trykt  efter  hans  Død.  Om  Udgaver  og  Oversæt- 
telser se  Fortalen  til  Hundrede  og  tyve  af  Holbergs  Epistler, 
udgivne  af  F.  Fabricius.     1858. 

^}  Epist.  195  giver  sig  ud  for  et  Svar  paa  andre;  Epist.  459  er  et 
virkeligt  Brev  til  Suhm. 

»)  Jfr.  Moralske  Tanker  S.  109.  205.  og  Schlegels  Der  Fremde, 
Nr.  50  (22.  Marts  1746).  Kr.  Bruun  har  begyndt  en  fuld- 
stændig Udgave  af  Epistlerne  (med  Anmærkn.),  hvoraf  1. 
Bd.  er  udkommet  1865,  2.  Bd.  1868.  —  J.  L.  Heiberg  (Ud- 
sigt etc.  S.  59)  bedommer  Epistlerne  saaledes :  ^il  det  hele 
handle  de  næsten  om  alle  de  Gjenstande,  over  hvilke  der 
kan  skrives  populært.  De  ere  at  betragte  som  den  sidste 
Extrakt  af  hans  Vittighed,  Lærddom  og  Tænksomhed.  Alt  hvad 
der  findes  adspredt  i  hans  andre,  forskjellige  og  mangfoldige 
Skrifter,  er  her  ligesom  samlet  i  ett  Brændpunkt.  Værket  har 
allermest  Lighed  med  et  populært  Ugeblad^  etc.    Han  udhæver 
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En  af  disse  Epistler,  og  ikke  den  mindst  morsomme,  op- 
lyser os  om,  hvor  han  havde  sit  Hjem  i  Ejøbenhavn  i  sine 
sidste  fjorten  Leveaar  (fra  1740),  hans  Professorgaard  eller  Re« 
sidens  i  Kannikkestræde,  paa  HjOrnet  af  dette  og  Fiolstræde,  med 
to  Porte,  der  gik  ud  til  hver  sin  Gade,  den  ene  til  Kannikke- 
strædet,  den  anden  til  Fiolstrædet,  med  en  stor  Sal,  der  vendte 
ud  til  begge  Gader.  Fra  andre  Kilder  vide  vi,  at  et  stort  Gaards- 
rum  og  en  Have  strakte  sig  til  Husene  i  Skidenstrædet.  I  denne 
sin  Gaard  levede  han  som  Pebersvend,  og  lod  sit  Hus  styre  af  en 
Husholderske  (siden  Fru  Munthe,  siger  Rahbek).  Anchersen,  vica- 
rins  qvæstoris,  boede  i  nogen  Tid  til  Leje  hos  ham,  siden  Munthe. 
Lige  overfor,  i  Studiigaardens  Kvarter  laa  Grams  Professorgaard, 
saa  han  kunde  se,  hvor  ofte  der  kom  fornemme  Besøg  til 
Gram,  hvilket  gik  ofte  paa,  og  hvorledes  der  kom  Lakejer  fra 
Hoffet  for  at  spørge  til  ham,  naar  han  var  syg.  Men  af  den 
noget  naive  Anekdote,  som  J.  Møller  fortæller,  at  slutte,  at  han 
altid  var  skinsyg  paa  Gram,  selv  nu  da  de  vare  gode  Venner, 
er  lidet  rimeligt.  (Se  Epist.  161.  Schreibers  Læsebog  for 
Fædrelandets  S5nner  og  Døttre  2,  112 — 113  efter  NyerupsAn- 
mældelse  i  Lærde  Efterretninger  1806,  Nr.  47.  J.  Møller, 
Anekdoter  om  Holberg  i  Nyt  Aftenblad  1824,  Nr.  6.  Jfr.  Mol- 
bech, Holbergs  eneste  Monument  i  Kjøbenhavn,  i  Hist.  Tidsskr. 
3,  634.     Rahbek,  Tritogenia  6,  43.) 

Man  er  saa  vant  til  ikkun  at  betragte  Holberg  som  Ko- 
miker, og  faa  tænke  vel  nu  paa,  at  hans  Skrifter  i  lang  Tid  have 
sysselsat  Statsmændene:  Bemstorf,  der  af  den  ældre  Sneedorf 
var  bleven  gjort  opmærksom  paa  dem,  læste  hans  Epistler  og 
andre  mindre  Skrifter,  som  Nutiden  vrager,  f.  Ex.  hans  Bemærk- 
ninger om  Skovenes  Fredning  (i  Betænkning  om  Kvægsygen),  og 
anvendte  dem;  Stampe  finder  Idéen  til  Kjøbenhavns  Hof-  og 
Stadsret  i  hans  169.  Epist.  >) 

Nogle  af  Montesquieu^s  Sætninger  ere  i  Strid  med  adskil- 
lige af  hans  Yttringer  i  Moralske  Tanker;  disse  forsvarede  han 
i  sine  Epistler,  og  sex  af  dem  udgav  han  tillige  paa  Fransk.') 


Nr.  3.  11.  12.  29.  41.  48.  49.  51.  60.  63  (=  3).  72.  85.  89. 139. 
151.  155.  156.  174.  188  (=  51).  222.  223.  SuhmsDom  i  Saml. 
Skr.  7,  179.  Jfr.  Boyes  Fragmenter:  Udsigt  over  Holbergs 
Skribentbane  og  Blandede  Bemærkninger,  i  Athene,  9.  B. 

>)   Jfr.  G.  L.  Baden,  Holbergs  udødelige  Fortjenester,  S.  16.  18. 

*)  Remarqnes  sar  qnelques  positions,  qni  se  tron  vent  dans  i'Esprit 
des  loiz,  par  Mr.  le  baron  de  Holberg,  h  Copenh.  1753.  Jfr. 
BOschings  Nachrichten  2,  300. 
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Moralske  Fabler  ndkom  i  samme  Aar  (1751)  i  to  Oplag, 
det  ene  forlagt  af  ham  selv,  det  andet  af  en  Boghandler.  Det 
iiørste  er  sjældent.^)  Det  er  mestendels  Originaler  og  skrevne 
I>aa  løs  Stil.  Han  havde  efterlignet  de  Gamle  i  Satiren;  nu 
vilde  han  ogsaa  forsøge  Fabelen,  som  han  biløbig  allerede  havde 
indflettet  i  sine  foregaaende  Skrifter;^)  Æsopog  Lafontaine  have 
foresvævet  ham.  Lessings  Theori  var  endnu  ikke  til;  efter  den 
kunne  de  ikke  bedømmes.  Thi  kun  nogle  faa  ere  virkelige 
Fabler;  det  er  snart  kun  ett  eller  andet,  morsomt  eller  satirisk 
Indfald,  som:  Hyrden,  der  kalder  Koen  MoVlille,  eller  en  lille 
morsom  Fortælling,  som  det  tvungne  og  dog  utvungne  Giftermaal 
(Baggesens  Ja  og  N^  eller  den  hurtige  Frier),  en  eller  anden 
Tanke  i  Fabelform,  ikke  just  en  moralsk  Sandhed.  Lessing 
fnder  dem  ogsaa  ,,&berhaupt  erb&rmlich^.  Moralen  i  Fabelen 
om  Fanden,  der  vogter  sin  Moders  Geder,  er:  at  intet  Krea- 
tur er  vanskeligere  at  holde  i  Ave,  end  en  Ged.  „En  vigtig 
Sandhed!  siger  Lessing;  ingen  har  skammeligere  mishandlet  Fa- 
belen end  denne  Holberg. "3)  Bemærkede  han  ikke,  at  Holberg 
Ted  Geden  havde  en  Bagtanke?  Vi  bryde  os  ikke  om  Lessings 
Padel;  vi  have  intet  imod,  at  disse  Fabler  ere  slette  poetiske 
Varer;  de  have  ingen  anden  Værd  for  os,  end  at  minde  os  om 
Yor  gamle  Holberg  og  hans  Smaahug  til  sin  Tid."^)  Stundum 
kmide  han  dog  ogsaa  her  indflette  en  sindrig  Tanke,  f.  Ex.  i 
den  101.  Fabel,  Gedebukken  og  Østersen,  hvor  Perlemus- 
lingens  stille  Virksomhed  sættes  imod  Gedebukkens  travle  intet- 
sigende Liv. 


>)  Scheibes  tyske  Oversættelse  udkom  samme  Aar  1751.  (Scheibe 
S.  CLXXL)    Se  Boyes  Udgave  1832. 

*)  Den  11.  Fabel  om  Muldvarpen  og  Brillerne  findes  f.  E.  1  hans 
Levnet  i  Anledning  af  den  danske  Niels  Klim  og  Pøbelens 
Kritik;  Jupiters  Svar  til  Tomebusken  i  den  12.  Fabel:  Du  er 
vel  nok  skabt  for  en  Tornebusk^  er  det  samme,  som  i  den  virke- 
lige Historie  om  Præsten,  der  svarede  den  pukkelryggede:  Du 
er  vel  nok  skabt  af  en  pukkelrygget  at  være.  Fabelen  om  Ged- 
erne findes  i  Epist.  115. 

^)  Lessings  Sammtl.  Schr.  Herausgeg.  von  Lachmann,  aufs  Neue 
von  Maltzahn,  3,  165. 

-•)  F.  Ex.  Pans  Rangfordning  i  den  66.  Fabel,  Embeders  Bortgiv- 
else ved  Rekommandation  i  den  88.  Fabel,  Skildpaddens  An- 
søgning om  at  blive  Løber.  I  Slutningen  af  den  9.  Fabel, 
Gedebukken  Philosophus,  tillægger  han  Skovens  Poetinde  Natter- 

f%\en  det  satyriske  Vers:  Hvor  du  nu  staar,  dér  stod  Mads 
uk,  hvilket  vi  kjende  som  Rostgaards.  —  Jfr.  Boyes  Udgave 
og  samme  Forf.  Fragmenter:  Om  Holbergs  sidste  poestiske 
Værker,  i  Athene,  9.  B. 
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Om  sine  sidste  Leveaar  har  han  selv  paa  flere  Steder  yttret 
sig.  Da  han  skrev  sin  447.  Epistel,  nærmede  han  sig  de  halv- 
igerds,  og  havde  næst  Gud  sin  Diæt  og  sit  ordenlige  Levnet  at 
tilskrive,  at  han  havde  bragt  det  til  den  Alder  og  af  tolv  Søsk- 
ende var  den  eneste,  der  var  tilbage.  Han  havde  taget  den 
Præcaution,  intet  at  abalienere  af  sin  Ejendom,  men  Aar  for 
Aar  at  forny  Donationer  af  hans  Formues  Indkomster,  og  at 
lade  sig  n5je  med  det  Stipendium  han  nød  som  Senior  ved  Uni- 
versitetet. Universitetets  Økonomi  (Kvæsturen),  som  han  paa  nogen 
Tid  havde  forestaaet  ex  nobili  officio,  maatte  han  for  Alder  (^ 
Skrøbelighed  opgive  (1761*]).  Forandringen  ved  Hoffet  havde 
virket  velgjorende  paa  ham;  Hoffets  Færd  blev  simplere, 
saa  at  man  ikke  en  Gang  saa  de  sædvanlige  Livgardere  til 
Hest  for  Slotsporten;  især  roser  han  Dronningen.  Han  kom 
stundum  til  Hove.  »Jeg  vilde  ønske,  siger  han,  jeg  kunde 
komme  dér  oftere,  men  om  Vinteren  udi  de  koldeste  Maaneder 
tillader  min  Helbred  mig  ikke  saadant**.  »Hvad  Kræfterne  an- 
gaar,  siger  han  fremdeles,  da  svækkes  de  desmere  i  Alderdom- 
men, efterdi  de  ere  brugte  for  meget  i  de  unge  Aar.  Jeg  kan 
dog  ikke  klage  over  mine  Ojne,  thi  jeg  læser  endnu  den  mindste 
Stil  uden  Briller.  Den  øvrige  Del  af  Legemet  derimod  vil  ikke 
staa  bi.  Tre  Ting  ere  skadelige  for  min  Helbred:  stærkt  Ar- 
bejde, Kulde  og  Ghagrin,  hvorudover  jeg  maa  studere  maade- 
ligere,  holde  mig  bag  Kakkelovnen  om  Vinteren,  og  ikke  ind- 
vikle mig  udi  Forretninger,  som  føre  Fortræd  med  sig.  Det  er 
udi  sidste  Henseende,  at  jeg  ikke  saa  ofte  frekventerer  det 
Kollegium,  hvoraf  jeg  er  et  Lem  (Konsistorium),  og  raader  jeg  alle 
af  min  Konstitution  og  Alder  at  gjOre  det  samme.  Thi  udi 
Kollegier,  hvori  man  udi  sin  Ungdom  og  Manddom  haver  siddet 
med  Honneur  og  været  anhørt  med  Attention,  blive  Ord  og 
Tale  ikhe  agtede  uden  som  pur  Lyd  ogEcho,  hvorpaa  dagligen 
haves  Exempler."*  »I  hans  Levemaade  foregik  ikke  mindste 
Forandring,  thi  han  var  den  samme  i  Opførsel  og  Klædedragt 
som  for  fyrretyve  Aar  siden;  men  hans  Tilbøjelighed  forandrede 
sig.  FOr  var  han  omgjængelig,  nu  elskede  han  Ensomhed;  paa 
hans  Munterhed  var  fulgt  Vrantenhed,  ligesom  hans  glatte  An- 
sigt var  blevet  rynket.  Hvad  der  fdr  havde  været  hans  kjær- 
este  Lyst,  det  var  han  nu  kjed  af.  FOr  var  han  indtagen  af 
Musikkens  Sødhed,  nu  hører  han  ligegyldig  paa  den  mest  har- 
moniske Koncert  Bøndernes  Snak  om  Hverdagsting  morer  ham 
mere  end  de   lærdes   stadselige  Taler   eller    politiske  Nyheder. 


*)  Efter  Meddelelse  af  den  afd.  Prof.  Kali  Rasmussen.    Stampe  blev 
hans  Eftermand.     (Hofmanns  Fnndationer,  I,  17.) 
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Lyst  til  at  se  fremmede  Lande  gjorde  ham  f&r  til  et  perpetuum 
wbile;  nn  er  denne  Lyst  i  den  Grad  forsvunden,  at  om  Eon- 
ftaatioopel  laa  i  Fyn,  tog  han  i  Betænkning  at  rejse  over  Bæltet 
halse  det.  Til  Arbejde  anvendte  han  endnu  ligesaa  mange  Timer 
ttligen  som  i  hans  Ungdom,  men  Hukommelsen  slog  fejl ;  skjondt 
ka  derfor  læste  ligesaa  meget,  lærte  han  ikke  ligesaa  meget. 
fi  M  fordi  de  ny  Skrifter,  som  kom  for  Lyset,  indeholdt  fast 
.te  oden  Opkaag  af  det,  han  forhen  havde  læst;  og  saasom 
in  glemte  det  han  selv  havde  skrevet,  gjennemlæste  han  ofte 
in  Djr  sioe  egne  Skrifter,  især  Danmarks  Historie,  samt  den 
itfske  og  Kirkehistorien.*'  Han  delte  saaledes  Oldinges  lykke- 
%  Lod,  der  kun  behøve  et  lille  udvalgt  Bibliothek ;  naar  de 
Ir  fcrdige  med  den  sidste  Bog,  kunne  de  begynde  forfra  igjen. 
jfii  ban  følte  Alderdommens  Skrøbeligheder,  tog  han  sig  for 
H  gennemlæse  Cicero  De  senectute.  En  Time  om  Dagen  an- 
mdte  han  paa  at  læse  græske  Autores  in  originali,  og  han 
fe^  endelig  bragt  det  saa  vidt,  at  han  fast  med  samme  Fa* 
0^  knnde  læse  en  græsk  Historie,  som  en  latinsk."  Ja,  han 
pe  sig  endog  efter  Islandsk,  fremskridende  heri,  som  i  alt, 
%e  til  det  sidste.*) 

■    Holbergs  sidste  Sygdom  begyndte   i   August  1753,    da  han 

pn  fra  sin  Gaard  til  Byen.      Han    var   sjælden  sengeliggende, 

|ta  saa  adtæret,  at  han  ikke  kunde  forlade  sit  Værelse.     Hek- 

|fe  Tilfelde  havde  han   længe  haft,    de    bleve   til   en   alvorlig 

FJ*syge;  i  ettPar  Aar  havde  dermed  forbundet  sig  andre  Lid- 

•^-  Da  han  i  sin  sidste  Svaghed  spurgte  Lægen,  om  der  var 

'•^aHaab  tilovers  for  ham  at  leve  længer,   og  Lægen  erklær- 

A  at  han  ikke  kunde  leve  som  Følge  af  sin  hektiske  Svaghed, 

•»STirede  han  frimodig  uden  nogen  Bekymring:    „Det  er  mig 

^"^  ^  jeg  i  al  min  Levetid  har  søgt  at  være  en  nyttig  Borger 

Ait  F&dreland;  jeg  vil  derfor  gjerne  dø,  siden  jeg  mærker,  at 

^  Sinds  Kræfter  ej  heller  længer  staa  mig  bi.**)      Han  døde 

^  imeUem  den  27,  og  28.  Januar  1754,   Klokken   1  efter 

™t,  altsaa  den  28.  Januar.«)     Liget   blev    den  6.  Februar 


•''Epiitolani.  ad  vir.  perill.   samt  Epist.  183.  446.  447.  505. 

'i  %i8t.  476.    Scheibe  S.  LXXXIL  LXXXV.  og  Hojbergs  Holberg« 
.    lana,  Fortalen  f  2. 

^t  er  besyDderligt  nok,  at  endog  samtidige  Beretninger  angive 
^dsdagen  urigtig.  I  Epistlernes  5.  Tome  paa  Otto  Kr.  Wen- 
K»  Bekostning,  tilegnet  Adam  Gottlob  Greve  af  Moltke  den 
1^-  September,  øtaar,  at  Holberg  døde  den  24.  Februar,  og  dog 
»n&rea  Anchersens  Inskription  naa  Pladen,  hvori  staar,  at  han 
mt  den  27.  Januar    efter  Mianat.     Lysholms  Program  (Pro- 
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bisat  i  Frue  Kirke.^)  Der  fandtes  efter  ham  endnu  en  Kapital 
af  12000  Rdr.,  som  han  ikke  havde  disponeret  over.  Hans 
Lig  skulde  begraves  i  Sorø  Kirke  bag  Alteret  ved  Siden  af  Ab- 
salons Grav;  men  da  dertil  skulde  gj5res  nogle  Forberedelser, 
trak  Ligets  Flytning  sig  noget  ud.  Det  blev  først  den  21.  (22.) 
December  ført  fra  Kjøbenhavn  til  Sorø,^)  vel  ikke  med  megen 
Håjtideligbed,  siden  Dass  den  15.  Febr.  175j(  skriver  til  Suhm: 
M Baron  Holbergs  Lig  blev  hentet  herfra  af  fire  sællandske  Øg; 
de  tvende  Bønder  udgjorde  Komitaten.**^)  I  Sorø  blev  det  om 
Aftenen  modtaget  af  Akademiet  og  i  Stilhed  bisat  i  Begravelsen, 
hvorved  Kirken  var  prægtig  oplyst.  Efter  Foranstaltning  af  Over- 
hofmesteren Geheimeraad  Juel  uddeltes  et  Program  af  Prof. 
Lysholm  i  Lapidarstil  den  27.  December,  og  om  Formiddagen 
Klokken  11  den  28.  December  holdtes  Ligtalen  for  en  talrig 
Forsamling  af  Prof.  Lysholm,  som  deri  sammenlignede  Holberg 
Bom  Akademiets  anden  Stifter  med  dets  første  Stifter  Biskop 
Absalon,  med  Hensyn  til  deres  Slægt,  Fødeland,  Legemsdannelse, 
AandsbeskaiTenhed,  Rejser,  Lærddoms  Befordring  og  Fortjeneste 
af  den  danske  Historie.^)    Det  danske  Theater  derimod  tog  ikke 


gramma  in  obitum  Lud  o  vie  i  Holbergii.  Soræ  die  XX  VH  Dec. 
An.  MDCCLIV.  fol.)  har  ligeledes  den  27.  Januar.  En  anden 
Efterretning  hos  Overskou,  D.  Skueplads  2,  131,  har:  den  27. 
om  Natten  Kl.  12.  Se  ogsaa  Biischings  Nachrichten,  1,  44 1  og 
2,  585,  hvor  24.  Hornnng  rettes  til  27.  Januar.  W— ff,  Smaa- 
træk  om  Holberg  af  den  Tids  ofTenlige  Blade,  i  Nyt  Aftenblad 
1824,  Nr.  28,  og  Fr.  Barfod,  i  Bladet  Fædrelandet  1854  Nr.35, 
have  anført  den  nojagtige  samtidige  Angivelse  efter  Kjøben- 
havnske  danske  Pos'ttidender  (Berlingske  Tidende)  for  1754  Nr. 
8,  og  Høpffners  Kjøbenhavns  Postrytter  Nr.  8  (Mandagen  den 
28.  Januar) :  I  Nat,  afvigte  Nat,  imellem  den  27.  og  28.  Januar^ 
Klokken  1  Slet,  i  sin  Alders  70  Aar.  Jfr.  Holbergs  Nekrolog 
i  Postrytteren  Nr.  9  for  1.  Febr.  1754:  aidstleden  28.  Jannar 
gik  nd  af  Tiden  i  Evigheden  (etc). 

•)  Scheibe,  S.  LXXXVI.  og  Vor  Frue  Kirkes  Ligbog  anfért  hos 
Barfod.  Ved  Bisættelsen  i  vor  Frue  Kirke  den  5.  februar  1754 
forfattede  CoUegii  Medicei  Alnmni  ( Jansenius. Inspektor,  J.  Leth 
Schonning,  Kristcff.  Bergen,  J.  J.  Mylius,  P.  Tetens,  P.  Horre- 
bov  og  8  andre)  nogle  (danske)  Vers  tM  hans  Minde.  De  findes 
i  Minerva,  Juli  1805,  S.  63  og  i  Østs  Arkiv  for  Psykologi,  2. 
B.  1824.  S.  14. 

')  Barfod,  anf.  St.  Hos  Scheibe  den  22.,  og  dets  Komme  til  Sorø 
den  23. 

»)   Suhms  SamL  Skr.  15,  191. 

*)  Scheibe,  S.  LXXXVII  og  Sermo  funebris,  quo,  collatis  duobus 
Daniæ  luminibus,  non  de  Sora  minus,  qqam  patria  bene  meri- 
tis,  Lndovico  Holbergio,  de  Regia  Eqnestri  Academia  Sorana 
optime  merito,  in  auditorio  huias  Academiæ  d.  28.  Dee.  1754 
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mindste  Notice  af  hans  Død,  og  hædrede  ikke  sin  udødelige  Stifter 
med  nogen  Fest  eller  med  det  mindste  Ord,  hvilket  er  saa 
meget  mere  afstikkende,  som  hele  Ejøbenhavn  kom  i  formelig 
£xstase  over  en  løsagtig  Aktrices  Jfr.  Thielos  Død  ni  Dage  efter 
hans;  Stadenterne  bare  hende  til  Graven  med  et  stort  Ligfølge 
af  alle  Stænder.^)  Haabe  tOr  vi  vel  dog,  at  han  paa  enl\jærte- 
lig  Maade  blev  mindet  i  mangt  et  simpelt  Borgerhus;  thi  han 
bley  det  ogsaa  udenfor  sit  Fædreland. 

Da  Efterretningen  om  hans  Død  indtraf  til  Stokholm, 
sendte  en  dansk  lærd,  der  nylig  var  kommen  dertil,  Bud  efter 
en  Skomager;  da  denne  kom  og  hørte,  at  det  var  en  dansk 
Mand,  der  havde  ladet  ham  hente,  udbrød  han  næsten  med 
Taarer:  Ak  min  Herre,  Deres  store  Mand  er  død!  Hvem 
mener  De?  sagde  den  lærde.  Deres  Holberg  er  død!  Den 
lærde,  i  Forundring  over  at  en  Haandværksmand  kunde  tage 
sig  dette  Dødsfald  saa  nær,  spurgte,  hvorfra  han  da  kjendte 
ham,  hvorpaa  Skomageren  svarede:  O,  skulde  jeg  ikke  Igende 
ham?  Kom  hjem  til  mit,  og  De  vil  finde  alle  hans  Skrifter  hos 
mig.  Det  er  mine  Yndlingsbøger;  deri  læser  jeg  Morgen  og 
Aften.«) 

I  Danmark  rejstes,  foruden  Mindestenen  paa  Jægerspris  og 
Sarkofagen  i  Sorø  Kirke,  i  den  senere  Tid  iugen  Mindestøtte 
for  ham,  ja,  det  ejer  ikke  en  Gang  en  fuldstændig  Udgave  af 
hans  Skrifter.  En  dansk  rejsende  besøgte  Lessing,  imedens 
denne  i  Hamborg  skrev  sin  Dramaturgi.  Den  unge  rejsende 
talte  fra  først  til  sidst  kun  om  Danmark,  dets  lærde  Mænd, 
dets  store  Genier  og  det  danske  Borgersind,  indtil  Lessing  ende- 
lig blev  kjed  deraf,  og  afbrød  ham:  Apropos,  mein  Herr., 
wc  steht  denn  eigentlich  die  Bildsåule,  die  die  Dånen  ihrem 
grossen  Holberg  gesetzt  haben?  Den  rejsende  tav.")  Men 
hver  Yaar  udspringe  to,  maaske  af  ham  selv  plantede,  vilde 
Kastanietræer,  over  hundrede  Aar  gamle,  og  endnu  frodige,  som 
den  eneste  levende  Levning  af  det  Sted,  hvor  han  i  sine  sidste 
Dage  levede  og  hvor  han  døde.*) 


palmam  detullt  Christophoras  Lysholm.  Havn.  4.  (Jfr.  Ba- 
Bchings  Kachrichten  2,  d67.  6^.)  Lysholms  Tale  oversat  paa 
Dansk  i  Minerva,  Oktober  1817. 

•)  Overskoa,  D.  Skueplads,  2,  148. 

»;  Scheibe,  S.  CVI. 

*)  Sander,  Pædagogikkens  Historie  i  Minerva  1802,  1,  1^243.  Dette 
er  foriQodenlig  en  Variation  af  det  som  Hwiid  i  sin  Dagbog 
S.  46  fortæller  om  sit  Møde  med  Lessing  i   Gottingen. 

*)  Molbech,  Holbergs  eneste  Monument  i  Kjøbenhavn,  i  Historisk 
Tldsskr.  3,  634.  Boye,  Mindesmærker  om  Holberg  i  Schouwa 
IV  35 
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15.  Holbergs  Person,  Tænkemaade  og  Meninger,  videnekabelige 
Virksombed  og  Anskuelser.  Forhold  til  Universitetet.  Maalet 
for  hans  Skribentvirksomhed.  Hans  religiøse  Forestillinger 
og  Kamp  mod  Overtroen.  Forhold  til  Modersmaalet,  Stilen, 
det  oldnordiske  Sprog  og  den  danske  Sprogrensning.  Efter- 
mæle.   Holberg  og  Lessing. 

Ofte  har  Forf.  forsøgt  at  fremmane  Holbergs  livagtige  Bil- 
lede; men  det  blev  enten  til  et  fint  Pigeaasyn  eller  til  en  Old- 
ings rynkede  Træk,  der  svOmmede  i  en  uhyre  Paryk,  og  maa- 
ske  det  personlige  Billede  kun  forstyrrer  Skrifternes  rene  Ind- 
tryk. Af  hans  egne  Yttringer  lader  sig  derimod  danne  en  al- 
mindelig Forestilling  om  hans  Person  og  Levnet,  i) 

Hvilke  Tanker  skal  man  da  gj5re  sig  om  Menneskeliv  og 
Menneskelykke,  naar  han,  sin  Tidsalders  stdrste  Mand.  om  sit 
eget  Liv  maatte  sige:  „Min  cursus  vitæ  haver  saaledes  været: 
De  gode  Dage,  jeg  haver  haft  i  Verden,  ere  snart  talte.  Den 
st5rste  Part  af  mit  Liv  er  henbragt  i  Bekymring,  Sygdom  og 
Afsmag  udi  alt  det,  som  Verden  kalder  godt.  Hvis  andre  kan 
tælle  flere  gode  Dage,  skal  det  være  mig  kjært ;  thi  endskj5ndt 
man  er  i  stedsevarende  Lidelse,  bdr  man  ikke  misunde  andre 
deres  korte  Glæder.***)  Er  det  virkelig  saa?  Er  den  indre 
Sjæleglæde,  som  enhver  ypperlig  Skribent  maa  føle,  forbunden 
med  ligesaa  store  Lidelser?  Og  følger  der  med  Fred  i  Tanken 
nødvendig  Krig  med  Verden?  Spinkel  og  legemlig  svag  var 
han  fra  sin  Ungdom  af.  „Han  led  af  en  Arvesyge  fra  sin  Fader.*) 
Medicin  brugte  han  ikke,  selv  ikke  som  Olding,  da  han  ikke 
kjendte  det  ondes  Udspring.  Hovedpine  var  hans  daglige  Plage. 
Hvis  han  maatte  fordele  Sygdomme,  vilde  han  vise  den  hen  til 
dem,  hvis  Forretninger  intet  Hovedbrudd  kræve,  helst  til  de 
slette  Forfattere.  Maven  var  hans  Tugtemester,  værre  end  ti 
Xantipper.  Imellem  den  og  hans  Appetit  var  der  en  bestandig 
Krig,  hvis  det  ellers  kan  kaldes  en  Krig,  hvor  den  ene  altid 
slaar  og  den  anden  altid  faar  Hug.  Fra  sin  tidligste  Ungdom 
havde  han  mærket,  at  intet  var  saa  skadeligt  for  hans  Helbred 


Dansk  Ugeskrift,  Anden  Række,  Nr.  115,  der  tillige  omtaler 
Minderne  poa  Tersløsegaard.  —  Holbergs  Testamenter  findes  i 
Hojberps  Holbergiana  S.  447,  i  Literaturens  Paketbaad  1778, 
Nr.  4,  og  i  Hofmans  Fandationer,  1.  D. 

')  Jfr.  med  det  følgende  M.  Hammerich,  Bidrag  til  en  Skildring 
af  Holberg,  mest  efter  hans  egne  Udtalelser,  i  Nordisk  Univer- 
sitets-Tidsskrift.  4.  Aarg.  1.  H.  1858. 

•)  Moralske  Tanker,  S.  472. 

')  Morbns,  quo  laboro,  patrius  mihi  est. 
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som  Nydelser.  Han  levede  indgetogen  og  regulær,  fordi  han  ikke 
kande  leve  overdaadig ;  han  drak  kun  Yand,  thi  han  taalte  ikke 
ViiL"  Siden  han  kom  hjem  fra  England,  havde  ban  sjælden 
eller  aldrig  drukket  et  Glas.^)  ,,Den  var  ham  værre  end  Gift. 
Med  Aarene  voxte  hans  Afholdenhed,  saa  at  han  ikke  blot 
hver  Dag  selv  skrev  sin  Kjøkkenseddel,^)  men  endog  i  nogen 
Tid  indrettede  sin  Spise  og  Drikke  efter  Vægten;  denne  mathe- 
inatiske  Levemaade  opgav  han  dog  igjen,  tildels  for  at  have 
Fred  med  sine  Venner.  I  sin  Alderdom  kunde  han  formedelst 
Stranguri  ikke  komme  i  nogen  Forsamling  eller  Solskab.  Haarde 
Donime  maatte  han  høre  for  det,  som  ikke  var  Villiens  Skyld, 
men  Legemets.  Det  boldt  ban  fornødent  at  antegne,  saavel  til 
sit  eget  Forsvar,  som  til  andres,  der  ere  i  samme  Stilling,  og 
for  at  tilintetgj5re  vrange  og  ugrundede  Domme,  der  ofte  fældes 
over  Folk,  hos  hvilke  der  ingen  Brøde  er,  og  som  heller  bdr 
beklages  end  fortales". 3) 

Om  sit  Sind  og  sine  Tilbøjeligheder  yttrer  han  iblandt 
andet:  „Han  er  Hypokondrist,  miltsyg,  og  det  er  kun  en  ringe 
Trøst,  at  denne  Svaghed  er  lærd  og  fornemme;  men  han  er 
tillige  af  Naturen  saa  hidsig,  at  ban  ikke  kan  styre  sine  Affekter 
eller  beherske  sit  Aasyn;  enhver  kan  se  paa  ham,  om  han  er 
fomOjet  eller  vred,  thi  han  er  snarere  for  aaben  end  for  ind- 
slnttet.  Hans  Sind  gaar  om  i  en  Cirkel,  saa  at  han  vexelvis 
er  glad,  sorrigfuld,  frygtsom,  modig,  fyrig,  sløv,  nidkjær,  lige- 
gyldig. Da  det  onde  en  Tid  havde  sat  sig  om  Hjærtet,  blev 
han  greben  af  Reformationssyge,  og  slog  løs  paa  hele  det  men- 
neskelige KjOn;  da  det  onde  flyttede  sig,  kunde  ingen  være  to- 
lerantere. Blandt  hundrede  Mennesker  er  der  næppe  to.  som 
ere  ham  tilmaade ;  den  ene  dræber  ham  ved  sin  Snak,  den  anden 
ved  sit  Væsen.*)  Derfor  kommer  han  fortrædelig  hjem  fra  de 
fleste  Selskaber,  og  søger  Trøst  i  sin  Enlighed.  Han  ivrer  imod 
Studeringers  Forfængelighed,  og  studerer  selv;  han  tager  aaben- 
lyst  uskyldige  Forlystelser  i  Forsvar,  og  fører  selv  et  strængt 
Levnet;  tilforn  kom  han  ofte  paa  Vertshuse,  og  nød  aldrig  noget; 
man  saa  ham  hver  Dag  mellem  Spillere,  og  han  spillede  aldrig. 
I  Smaating    er  han  tilbageholden,    i    vigtige   uforsvarlig  »aaben; 


»)  Scheibe  S.  LXXXII. 

')  Jfr.  Rahbeks  Tritogenia,  5,  43. 

»)   Epist.  m.  ad  vir.  perill.    Moralske  Tanker,  S.  391—392.  Epist. 
102.  188.  257.  319.  476.    Fortale  til  Skjemtedigtene. 

*)   Adeo  at  inter  sezcentos  homines  vix  decem  sint,  quonim  mores 
mihi  ad  palatum  sint  etc. 
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i  Skrifter  er  han  stridbar,  i  Omgang  saa  fredelig,  at  han  til  sine 
Venners  store  Fortrydelse  har  bilagt  sine  Trætter.  Nogle  be- 
brejde ham,  at  han  kommer  mere  i  Fruerstner,  end  det  sOmmer 
sig  for  en  Filosof,  andre  Koldsindighed  imod  Kjonnet.  Han  om- 
gaas  Fruentimmer  ikke  for  andet  end  til  Sindets  Vederkvægelse, 
og  trakterer  dem  ikke  anderledes  end  som  smukke  Skilderier* 
I  Mandsselskab  præsenteres  ham  Vin  og  Tobak,  som  aldeles  ikke 
er  efter  hans  Gout;  i  Fruentimmerselskab  fiaar  han  The,  Kaffe 
og  jævn  Snak,  som  akkomoderer  ham  bedst  i  ledige  Timer. 
Paa  samme  Tid  som  det  falder  ham  besværligt  at  skrive  to  tre 
Komplimentsbreve  eller  korrigere  ett  Ark,  har  han  skrevet  nogle 
hundrede  latinske  Epigrammer,  som  andre  anse  for  svært  A]> 
bejde.  Han  samler  Midler  og  har  ingen  Bom  til  at  arve  dem. 
Da  han  aldeles  intet  ejede,  havde  han  ingen  Bekymring;  nu  da 
han  er  rig,  har  han  aUe  de  Ulejligheder,  der  følge  med  Rig^- 
dom,  uden  at  have  de  sande  Fordele  deraf.  Han  kunde  leve 
prægtigere  end  han  gjOr,  men  han  bliver  ved  sin  gamle  Leve- 
maade;  han  gaar  tilfods  igjennem  Byen  uden  Lakej,  men  han 
giver  aarlig  de  fattige  hvad  en  Lakej  koster.  Han  bor  godt, 
klæder  sig  net,  kjøber  flittig  Bøger  og  har  bestemt  alle  sine 
Midler  til  offenlig  Brug.  I  den  ene  Gade  siger  man:  Se, 
dér  gaar  den  Gnier,  som  g]5r  ingen  godt;  i  den  anden: 
Gud  lade  den  Mand  leve,  som  er  saa  god  imod  de  fattige. 
Thi  han  viser  i  Almindelighed  dem  af,  som  kommer  hver 
Dag  med  Bettelbreve,  og  opsøger  andre,  som  aldrig  have  bedet 
ham  om  noget,  men  hvis  Trang  han  har  udforsket**  Han 
tænker  saaledes:  ^At  erhværve  Formue  paa  en  ærlig  Maade, 
og  at  bevare  hvad  man  har  erhværvet,  er  Tegn  paa  en  for- 
standig Mand,  og  det  er  en  god  Borgers  Pligt.''  »Det, 
siger  han,  var  mit  hOjeste  Ønske;  thi  forsynlig  og  klogelig 
handler  den,  der  ikke  lader  en  anstændig  og  tilladt  Fordel 
gaa  fra  sig,  men  bruger  Lejligheden,  at  han  i  Nødsfald  kan 
have  det,  hvormed  han  kan  holde  Hungeren  borte.  Den,  å&t 
ikke  nOjet  med  det,  lægger  Dynge  paa  Dynge,  at  hans  For- 
mue kan  voxe  i  det  uendelige,  kalder  jeg  ikke  en  forsynlig 
Husholder,  men  en  skiden  Gnier.  Gud  bevare  mig  for  denne 
Fejl!''  „Han  vidste  meget  godt,  at  man  henførte  hans  simple 
Levemaade  til  en  uanstændig  Karrighed,  men  hans  Helbred 
nøder  ham  dertil;  han  gaar  tilfods,  fordi  hans  Sundhed  bestaar 
i  idelig  Bevægelse;  han  regner  det  saa  nOje  med  SkiUingen, 
fordi  man  ellers  bedrages;  det  er  ingen  Bizarreri  hos  ham,  men 
en  Levemaade  grundet  paa  sunde  Husholdningsregler.''i) 


»)  Epist.  IH.  ad  vir   periU.      Epist.   51.   99.    120.  188.  257.  277 
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Herefter  kan  man  nn  bedOmme  de  Domme,  der  fOr  og  nu 
ere  fældede  over  ham.  Scheibe  kan  have  været  en  meget  god 
Kapelmester,  til  at  vurdere  Holberg  duede  han  ikke;  men  uden 
Tyivl  ere  hans  Tttringer  en  Gjenklang  af  Folkesnakken,  der 
paa  ingen  Maade  kunde  finde  Rede  i  denne  Mands  Særheder^). 
Han  Qæmede  sig  fira  Folk,  og  brød  sig  kun  lidet  om  herskende 
Meninger ;  han  gjorde  ikke  Selskaber  for  sine  Venner ;  han  sam- 
lede en  stor  Formue,  uden  at  han  selv  eller  hans  Venner  eller 
hans  trængende  Paarørende  fik  godt  deraf,  og  han  selv  gjorde 
mindre  godt,  end  han  havde  kunnet,  o.  s.  v.';  altsaa  var  han 
en  Særling,  og  han  var  gjerrig.  Folk  havde  især  travlt  med 
hans  Penge ;  den  ene  vilde,  han  skulde  hjælpe  sine  Venner,  den 
anden,  at  han  skulde  give  sine  Paarørende  dem,  den  tredie,  at 
han  skulde  skjænke  Norge  dem,  den  igerde,  at  han  borde  be* 
tænke  Universitetet,  som  han  skyldte  sin  Dannelse  og  Stilling, 
o.  s.  V.;  ingen  var  fomOjet  med  at  han  gav  dem  til  Sorø,  og 
ingen  tænkte  paa,  at  han  jo  med  sit  eget  Forbværv  kunde  gjQre 
hvad  han  vilde.  De  fandt  det  ikke  en  Gang  Tak  værdt,  at  han 
gav  sine  Midler  til  det  offenlige;  han  gav  jo  kun  Publikum  det 
tilbage,  som  han  havde  faaet.  Han  havde  liden  Grund  til  at 
være  fornøjet  med  sine  Slægtninge;')  at  han  havde  trængende 
Paarørende  er  ikke  bekjendt;  hans  Søskende  vare  jo  døde.  En 
SYag  Søstersøn  i  Norge  gav  han  en  aarlig  Understøttelse,  der 
Ted  hans  Testamente  tilsikkredes  hin  paa  Livstid.^)  Men  hans 
Mening  om  dette  Forhold  afveg  ogsaa  fra  den  almindelige;  han 
antog  ikke  Forpligtelse  gjældende  uden  imellem  Forældre  og 
B5m.^)  Nu,  at  den,  der  i  sin  Ungdom  har  lidt  Nød,  med 
Alderen,  jo  mere  han  forhværver,  bliver  paaholden,  er  da  ingen 
usædvanlig  Ting,  og  bor  nogen  gaa  i  Rette  derfor  med  en  Mand, 
der  havde  sin  Deel  af  Alderens  Skrøbeligheder?^)  Det  enlige  Liv,  at 
han  ikke  var  som  de  andre  o.  s.  v.,  netop  det  skylde  vi  hans  Værker 


(om  Misundelsen  over  hans  Midler  og  deres  Anvendelse  til  of* 
fenlig  Brug).     387.  393. 

»)  Jfr.  EpiBt.  257. 

»)  Scheibe  S.  XCVII. 

^)  Scheibe  6.  OU. 

*}  Holbergs  Testament  i  H5jbergs  Holbergiana  8.  453. 

»)  Epist.  119. 

*)  Jfr.  Leibnitz,  der  paa  samme  Maade  paa  Grund  af  sin    frugale 
Levemaade  blev  skyldt  forGjerrighed.    (J.  G.  Maller,  Bekennt- 
nisse  merkwiirdiger  Manner,  2,  353).     Og  Kunstneren  Michelag^  ^       f 
Belo  (Odin  Wolffs  Journal  1816,  S.  114).  .     ^      tf.« 
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Og  nogle  af  deres  ypperste  Egenskaber.  Havde  han  vsBret 
hvad  man  kalder  Selskabsmand,  saa  havde  han  ogsaa  lært  at 
f5je  sig,  at  b5je  sin  Mening  efter  andres,  at  opgive  en  Del  af 
Sandheden. 

Andre  Egenheder  ere  tildels  allerede  omtalte:  hans  Afsky 
for  al  Affektation,  hans  Kjærlighed  til  Korthed,  hans  Had  til 
al  Stdj  og  Uro,  hans  Fastbed  i  Forsætter,  der  fremmede  hans 
Virksomhed,  men  tillige  gjorde,  at  han,  uagtet  han  aldrig  hævnede 
sig  i  Ord  eller  Gjerning,  ikke  lettelig  tilgav  Fornærmelser*), 
Han  havde  uden  Tvivl  mange  flere,  og  de  hang  fast.  Visse 
Tanker  vare  ligesom  groede  ham  ind  i  Sjælen,  og  deraf  kom 
hans  idelige  Gjentagelser.  Det  hæderlige  Vægterkompagni  var 
ham  en  Torn  i  Ojet  eller  rettere  i  Øret.  Han  glemmer  det 
ikke  i  Maskeraden;  det  samme,  som  dér,  siger  han  paa  Latin 
i  et  Epigram: 

Desine,  Petre,  mihi  cantando  optare  quietem, 
Gum  canis,  evigilo,  dormio,  quando  taces;^) 

og  atter  kommenterer  han  derover  i  Epistlerne.  Strax  efter 
den  store  Ildebrand  paabød  Magistraten,  at  Vægterne  skulde 
raabe  hvert  Kvarter.  Det  var  et  Tordenslag  for  ham ;  helst  da 
han  den  Gang  boede  i  et  Hj5mehus  paa  Gammeltorv,  hvis  Cir- 
kel var  den  Vægters  Distrikt,  han  havde  gjort  Epigrammet  om, 
Naar  Vaderen  havde  endt  sin  Gang  og  Kvarteret  var  tilende,  maatte 
han  begynde  igjen,  saa  det  var  en  basso  continuo  uden  Pauser 
den  hele  Nat  igjennem.^) 

Holbergs  mest  fremtrædende  Sjæleevner  og  de  af  dem  af- 
hængige Tilbdjeligheder  ligge  for  alles  Ojne  i  hans  Skrifter. 
Forstand,  Skarpsindighed,  Vidd  danne  med  al  sin  Ypperlighed 
en  tOr  Natur,  der  slutter  sig  ind  i  sig  selv,  i  en  haard  Skal, 
der  hverken  er  blid  eller  blød,  og  sjælden  eller  aldrig  fordyber 
sig  i  Sentimentalitet  eller  i  Spekulation.  En  slig  Natur  er 
uimodtagelig  for  kvindelig  Rørelse,  for  dyb  Granskning,  for 
poetisk  Sværmeri;  den  kjender  ingen  anden  Begejstring  end 
Latterens,  og  i  Omgang  medfører  den  Hensynsløshed  og  Lige- 
gyldighed for  andres  Følelser.  Naar  den  træder  ud  af  For- 
standens Sfære,  tiltrækkes  den  kun  af  den  simple  Natur,  af  det 
naive  Udtryk,  af  den  barnlige  Forstaaelighed.     Saaledes   træder 


)  Jfr.  Epist.  85.    Scheibe,  S.  XCVHI.  XCIX. 
»)  Epigram matum  lib.  2»  epigr.  IV. 
=»)  Epist.  284. 
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ogsaa  Holbergs  Følelse  frem  i  hans  Modtagelighed  for  Barnena- 
turens Naivetet  og  bans  Kjærlighed  til  Musik.  Barnet  morede 
ham,  som  et  Kaffeselskab  af  Kvinder;  det  morede  ham  at  tale 
med  Kristiane  om  hvem  der  havde  det  stOrste  Kridthus  i  Byen; 
det  morede  ham  endnu  mere  at  føre  hende  med  sig  paa  Komedie, 
og  han  lo  Moderen  ud,  der  tog  hende  med  i  Kirke,  hvor  Barnet 
kjedede  sig  og  endelig  spurgte,  om  Londeman  nu  ikke  snart 
kom.  Musikken,  det  vil  sige  den  simple,  ukunstlede,  hvori 
der  var  Udtryk,  kunde  røre  ham  til  Taarer.  Da  Scheibe  nogle 
Gange  i  Trinitatis  Kirke  prøvede  SOrgemusikken  til  Kristian 
den  sjettes  Begravelse,  var  Holberg  hver  Gang  tilstede,  og  stod 
med  de  andre  Tilhørere  imellem  Alteret  og  Musikken,  og  ved 
hver  Prøve,  ved  et  visst  sørgeligt  Sted,  der  forekom  i  et  stærkt 
besat  Kor,  brast  han  i  Graad;  hver  Gang  det  Sted  forekom, 
skjulte  han  sig  med  Tørklædet  i  Haanden  bag  Alteret.  Dette 
viser,  at  han  virkelig  af  Naturen  besad  Følelse ;  men  han  levede 
i  en  stiv,  kold,  affekteret  Tid,  der  drev  den  tilbage,  og  den 
træder  derfor  sjældnere  frem  i  hans  Skrifter.  Ingen  vil  dog 
uden  Bevægelse  kunne  læse  hans  Betragtninger  over  det  men- 
neskelige Levnets  Løb  og  den  derpaa  grundede  Tro  paa  Udøde- 
ligheden.    Lidelse  er  Haabets  Styrke.  ^) 

Ofte    syg   baade  paa   Legem    og  Sjæl  fandt  Holberg   stor 
Trøst  i  Yidenskaberne,  og  intet  var  saa  sørgeligt,  at  det  jo  let- 
tedes ham  ved  dem.     „Mange  Uheld  vilde  han  ikke  have  fundet 
sig  saa  vel  i,  hvis  han  ikke    havde    tyet   til    Filosofiens    Havn, 
hvis   han   ikke    havde    taget    sin    Tilflugt    til   Studeringer   som 
Smertens  eneste  Lindring.       Sindets    gode  Ting    ere   de  eneste 
virkelige  Herligheder,    som   Mennesket    besidder.       Han   levede 
enlig  og  for  sig  selv,  thi   Rolighed    var   hans  Sinds  Næring  og 
Balsom,  og  han  var  aldrig  mindre  ene,    end  naar  han  var  ene. 
Saa  ofte  han  henfaldt  til  Tungsindighed,  søgte  han  at  opmuntre 
Sindet  enten  ved  at  læse  lystige  Skrifter  eller  ved  selv  at  skrive 
Skjemt,   og  ofte  har  han  skrevet    de   lystigste  Ting,  naar  hans 
Sind  har  været  mest  nedslaget.     Derved  befinder  han  sig  bedre 
end    ved  alle   Waisenhusapothekets  Hjærtestyrkninger ,   Draaber 
og  Pulvere.     Nogle  have  undret  sig  over,    at    en  Mand   af   en 
saa  ordenlig  Levemaade,  der  bestandig  skrantede,  og  alt  var  til 
Aars,  gav  sig  af  med  saadant  BOrneværk,    som    de    kaldte    det. 


•)  Jfr.  Yttringerne  om  Poesien  i  Epist.  455:  En  Poets  stftrste  Kva- 
litet er  Gejst  og  EDthusiasmus,  hvilken  ikke  gjeme  er  geleidet 
af  Skjonsomhed.  Om  Musikken  taler  han  i  sit  Levnet,  og  om 
dens  naturlige  Sødhed;  ved  Kunst  blev  den  fordærvet.  Han 
var  ^nog  kraslig  och  sv&r  at  fl  tala  med,^  siger  Gi ørwell  (Wer- 
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Og  forslugte  sine  Kræfter  paa  Skjemtedigte  og  lystige  Komedier; 
men  det  var  just  hans  Sjæls  og  Legems  Sygdomme,  der 
havde  drevet  ham  til  dette  Studium,  som  til  en  Medicin;  og 
han  raader  heller  ikke  andre  derfra«  Da  en  lastede  ham  for 
dette  Studium,  og  sagde:  Hvorfor  skriver  du  Spøg,  der  dog 
fører  en  saa  stræng  Levemaade?  svarede  han:  Hvorfor  skriver 
skriver  du  saa  alvoorlig  og  mørkt,  der  dog  lever  saa  lystig? 
Mange  have  gjort  sig  en  ganske  falsk  Idé  om  hans  Person 
og  hildet  sig  ind,  af  de  mange  lystige  Skrifter,  han  har  forferd- 
iget.  at  det  var  imod  hans  Naturel,  at  skrive  hel  alvorlige 
Ting.  Men  det  er  en  ganske  falsk  Regel.  Erfarenhed  lærer, 
at  de  lystigste  Skrifter  undertiden  skrives  af  de  mest  ærbare  og 
austére  Filosoffer.''  Men  ligesom  han  i  sine  Studier  fandt  den 
eneste  Lise  og  Lindring  for  sine  Lidelser,  saa  fandt  han  i  l^jær* 


lauffs  Holbergiaua  i  Nyt  Hist.  Tidsskr.  6,  403).  Man  siger,  at 
han  i  Hidsighed  kastede  Tøffelen  i  Hovedet  paa  Studenterne 
(Scheibe,  S.  XCVIIL) :  det  kan  nu  saa  være.  At  han  hos  dem 
ikke  stod  i  noget  godt  ^  for  Høflighed,  kan  sluttes  af  en 
Anekdote,  som  Kand.  i  STi rurgien  J.  H.  Begtrup  har  meddelt 
Forf.:  Mag.  Erik  Gjørup  Begtrup  (siden  Provst  i  Mols  Herred, 
t  1786)  væddede  i  sine  Studenterdage  med  nogle  af  sine  Kam- 
merater, at  han  skulde  faa  Holberg  til  at  følge  sig  ned  ad 
Trappen.  Han  kom  ind,  medens  Holberg  sad  ved  sit  Arbejde, 
og  bad  om  hans  Danmarks  Historie.  f^Den  staar  dér  i  Hylaen, 
og  koster  saa  og  saa  meget."*  Begtrup  tog  et  Exemplar  og  gik. 
Hm,  raabte  Holberg,  han  glemte  nok  at  betale;  og  natarligvis 
fulgte  han  efter  ham,  for  at  faa  sine  Penge.  Men  han  Tar  og- 
saa  med  koldt  Blod  grov  imod  Kvinden,  og  Opmærksomhed 
mod  Kvinden  hørte  den  Gang,  som  til  alle  Tider,  til  god  Leve- 
maade. Paa  et  Besøg  i  Andvordskov  gik  han  op  og  ned  ad 
Gulvet  med  Manden,  og  talte  om  Politik;  Konen,  der  sad  ved 
sin  Spinderok,  vilde  ta?e  Del  i  Samtalen.  „Jeg  tror  Rokke- 
hoveoet  taler,  sagde  Holberg;  de  Ord  kunde  Moder  aldrig  til- 
give den  vittige  grove  Herre^  (Urb.au  JUrgensens  Moders  For- 
tælling hos  H.  K.  Andersen,  Mit  Livs  Æventyr,  8.  49).  Barsel- 
stuen  var  allerede  skreven,  da  han  kom  til  en  Kaffevisit,  vilde 
ikke  lade  sig  afvise,  men  blev  siddende  næsten  som  tavs  Til- 
hører, og  takkede  derpaa  Værtinden,  fordi  hun  havde  ladet 
ham  blive  ;  nu  havde  han  hørt  en  Del  Hvishvas,  moret  sig  godt, 
og  kunde  forndjet  gaa  ^em  at  arbejde.  Samt  om  Barnet.  (Se 
Fru  Kristiane  iselins  Fortælling  i  Rahbeks  Erindringer,  % 
28--29.)  Naar  han  kom  til  Kalis,  maatte  Bomene  i  Almindelig- 
hed ikke  komme  ind.  En  Gang  traf  han  Abraham  Kali  læsende 
i  hans  Komedier,  og  spurgte,  hvem  han  nu  syntes  bedst  om? 
Henrik,  mente  Drengen.  Ja,  sagde  Holberg,  det  er  ogsaa  en 
fortvivlet  Skjelm.  (Meddelt  af  den  afd.  Professor  Kali  Rasmussen.) 
Om  Sorgemusikken  Scheibe,  S.  CX.  Det  menneskelige  Levnets 
Løb  i  Moralske  Tanker,  S.  468,  jfr.  det  fuldstændige  Epigram 
i  Epigrammatum  Libr.  S,  epigr.  46. 
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ligbed  til  Fædrelandet  den  højeste  Opmuntring.  „Han  anbefaler 
Skuespil  af  en  patriotisk  Iver,  ikke  fordi  han  er  en  stor  Elsker 
af  Divertissements.  I  en  hel  Yinter  bivaanede  han  kun  to 
Gange  den  danske  Komedie.  De,  som  bildte  sig  ind,  at  Mu- 
Bik  og  Skuespil  var  hans  Hovedpassion,  fordi  han  var  en  Be- 
fordrer deraf,  kjendte  ham  aldeles  ikke."*  Det  var  ham  en 
FomOjelse  at  se  sine  Landsmænds  Fremgang;  men,  lad  os  gjen- 
tage  det:  ^vis  Skuespillene  bleve  agerede  af  udenlandske  Ac- 
teurer  paa  et  fremmed  Sprog,  da  vilde  han  aldrig  komme.^ 
^Han  var  som  Klokken,  den  gamle  Klokker  satte  paa  sin  Regne- 
bog med  Overskrift:  non  sibi  sonat.^^) 

Den  klassiske  Literatur,  som  han  havde  kastet  Vrag  paa 
for  det  Pedanteri,  hvormed  den  blev  dreven,  tog  han  atter  frem, 
den  blev  hans  gjentagne  Studium  og  hans  Vederkvægelse  indtil 
hans  sidste  Dage.  Aldrig  faldt  det  ham  ind,  at  nogen  grundig 
Pannelse  kunde  finde  Sted  uden  den.  „Man  skulde  ved  Uni- 
versitetet drive  det  græske  Sprog  mere;  af  græske  Bøger  læres 
Kunster  og  Videnskaber,  hvorom  lidet  eller  intet  findes  i  gamle 
latinske  Skrifter.  Homer  læste  han  idelig,  og  kan  ikke  noksom 
ophOje  hans  h5je  Gejst  og  hans  herlige  Stil,  slgGndt  han  ikke  i 
barn  ser  den  Skat  og  rige  Høst  for  Talere,  Statsmænd  og  Hær- 
førere, som  andre  se.  Nestors  Taler  have  ofte  presset  Sveden 
ud  paa  ham.  Plutarch,  især  hans  sammenlignede  Historier,  kunde 
ban  aldrig  bUve  kjed*  af;  i  denne  ene  Forfatter  finder  han  en 
bel  Skat  af  Oldtids  Lærddom ;  det  var  ham,  der  allerførst  vakte 
hans  Lyst  til  at  læse  gamle  Autores,  som  ban  i  sin  første  Ung- 
dom vragede.  Helst  læste  han  dog  Diodorus  Siculus,  efterdi 
bans  græske  Stil  er  ligesaa  tydelig  og  forstaaelig,  som  Plutarcha 
er  mørk  og  uforstaaelig ;  af  den  sidstes  Læsning  kunde  han 
paadrage  sig  en  Hovedpine,  som  han  saa  igjen  kunde  fordrive 
ved  den  fiørstes.  Hos  Thucjdides  er  det  Skade,  at  Materien 
til  hans  Historie  ikke  er  rigere,  end  den  Peloponnesiske  Krig, 
hvor  intet  forekommer  uden  smaa  Feltslag,  Skærmysler  o.  desl. 
Autor  bøder  paa  denne  Magerhed  ved  de  herlige  Orationer,  som 
Skriftet  er  fiildt  af;  men  saasom  han  har  en  særdeles  Smag  i 
Alting,  springer  han  mange  af  disse  Orationer  forbi;  de  samme 
kunde  i  gamle  Dage  være  af  Nytte,  da  Menneskene  saaledes 
forelskede  sig  i  Veltalenhed,  at  Alting  derved  kunde  udvirkes; 
men  i  vor  Tid  have  de  ikke   saadanne    forunderlige  Virkninger 


>)  Epist.  ni  ad.  yir.  perill.  Moralske  Tanker,  6.  114-115.  Epist. 
152.  180.  Fortalen  til  Almind.  Kirkehistorie.  Jfr.  Epigrammet 
In  se  ipsam,  hvori  han  ogsaa  taler  om  de  Koncerter,  der  paa 
▼isse  Dage  holdtes  i  hans  Hus.  Epigrammatom  lib.  4,  epigr.  68. 
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mere.     Blandt  Theokrits  Idyller  har  han  fiindet  nogle,  der  give 
Virgils  intet  efter;    intet    kan    være   sødere   og   naturligere  end 
den  27de,  hvori  Baphnis  søger   at  vinde  en  Hyrdindes  Ejæriig- 
hed.       I  Theophrasts  Karakterer   havde   han  væntet  at  finde  et 
Mesterstykke ;    men  man  kan  ikke  altid   forlade  sig  paa*  de  Be- 
rømmelser, som  tillægges  gamle  Skrifter.     Blandt  de  rommerske 
Forfattere  foretrækker  han  Ovid  for  Virgil;^)  O  vid  er  ham  ufor- 
lignelig.    Juvenal  kan  han  næsten  udenad,  og  foretrækker  hans 
Satirer  for  Horatses  Sermoner.     Plautus  sætter  han  over  Terents, 
hvad  saa  Horats  siger.     Af  sine  Recensenter  hører  han,  at  han 
i  sine  Epigrammer    har    efterlignet    Martial    og   i  sine  Epistler 
Plinius  den  yngre.     Plinius  kan  han  aldrig  blive  mæt  af  at  læse ; 
og  hvis  han  ikke  var  bange  for  Ciceronianernes  Pile,  vilde  han 
sætte  hans  Breve  over  Ciceros.       Plinius  og  Seneca   anser  han 
for    mere    filede,    end    Cicero.       Men    vi  følge  tit  Forfædrenes 
Domme  iblinde;  naar  en  gaber,  gabe  de  alle.       Bild  Dem  ind, 
at  Plinius  den  yngre    og    Seneca  havde   skrevet   i  Guldalderen, 
men  Cicero  i  Sølvalderen,  og  han  vil  vædde  hvad  det  skal  være. 
Dommen  var  bleven  anderledes.       Petronius  Arbiter   anser  han   * 
for  den  st5rste  Mester.     Hvad  historisk  der  findes  i  hans  Værk, 
er  tydeligt,  rent  og  flyder  som  Mælk,  saa  at  han  gjor   selv  Li- 
vius  Rangen  stridig.      De  Vers,   der   hyppig  indstrøs,  synes  en 
Maro  værdige.     Hans  Satire  er  paa   en  Gang  hvas  og  morsom, 
og  der  fremlyser  allevegne    saa   megen  Yidd,    at   han  overgaar 
alle  komiske  Skribenter.  Han  er  ogsaa  den  eneste,  der  udtrykker 
Almuesproget.     Men  da  han   er  en  smudsig  Skribent,    bOr   han 
ikke  gives  Ungdommen  i  Hænde.  ^')     Om  Tacitus    plejede   han 
at  sige,  at  naar  man  læste  hans  Historier,  skulde  man  tro,  han 
havde  kunnet  se  baade  levende  og  døde  ind  i  Hjærtet.^)     Denne 
Agtelse  for  den  klassiske  Literatur  bevægede  ham  ogsaa  til  at 
opmuntre  de  unge  studerende,    isteden    for   at  oversætte  nyere 
Romaner,  at  bearbejde  græske  og  rommerske  Forfattere  i  Mod* 
ersmaalet.^) 

Holbergs    tidlige   Ophold  i  England,  Holland  og  Frankerig 
ftfrte  ham  ind  i  den  nyere  Literatur,   og   derved  lagdes  Spirea 


'}  Jfr.  Boyes  Fragmenter;  Om  Holbergs  Smag  og  Kritik,  i  Athene, 
8.  B. 

')  Epist.  IH.  ad  vir.  perill.  Moralske  Tanker,  Forberedelse,  8.15. 
Epist.  75.  81.  431.  104.  256.  362.  498.  502.  201.  195.  Jfr.  hanB 
latinske  Epigrammer  Comparatio  in  ter  Yirgilium  et  Ovidium, 
De  Plauto  et  Terentio  o.   fl.  i  Epigrammatum  libr.  4. 

*)  I  Følge  Tradition.      J.  Møller  i  Hist.  Kalender  2,  64. 

*)  Fortalen  til  Heltindehistorier.    Epist.  439  til  Sohm. 
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til  hans  Kjærligliod  til  Moralfilosofien  og  det  han  kalder  Para- 
doxer.     Han  nævner  ofte  disse  Forfattere,  som  han   skylder  saa 
meget.     „Montaigne  elsker  han  for  Mandens  Oprigtigheds  Skyld, 
og  han  vilde  elske  ham  endnu  hOjere,    hvis    han    talte    mindre 
om  sig  selv.    Hans  Paradoxer  behage  ham;  men  vedParadoxer 
forstaar  han,  naar  man  med  kraftige    eller  i   det  mindste  sand- 
synlige Grande  bestrider  Meninger,    der    ere    antagne    og    have 
ligesom  faaet  Borgerret.     Saadanne  Paradoxer  fomOje  ham,  naar 
de  fremsættes  med  Forstand,   som  hos  Montaigne,  Malebranchc, 
Charron  og  den  Rotterdamske  Filosof  (Erasmus).      Der    ere  de 
Forfattere,    som  han    aldrig  kan    blive  kjed  af  at  læse.     Hugo 
Grotius  (De  jiire  belli  et  pacis)    er    ham  bestandig  ny,    hvorvel 
ban  for  længe  siden  har  tabt  Nyhedens  Tillokkelse.       Det  var 
ham,  der  banede  den  Vej  i  Moralfilosofien,    som   utallige  andre 
have  fulgt;  men  ingen  har  naaet    ham.       Saa  mange  Ord,   saa 
mange  Orakelsprog,   og  saa  majestætisk    er    hans  Stil,    at   man 
skulde  tro,  det  var  en    af  de   mest   klassiske  Oldtidsskribenter. 
Hans  Lærdomme  ville  derfor   efterlade   sig  Spor  i  al  Evighed.^ 
Bayles  Lære  om    det  ondes  Oprindelse    taler    han    udførlig  om 
og  om   hans  Strid    med  Johannes  Glericus.      „Det  undrer  ham, 
at  der  kunde  komme    en   saadan  Tummel    over  Bayles  Sætning 
om  de  to  Principier,    thi    af   de    skabte    Tings  Ulighed  bevises 
Ingenting,  med  mindre  man  vil  sige,  at  Fluer,  da  de  ere  mindre 
ædle  end  Løver,  og  Bly,  da  det  er  ringere   end  Guld,    ere  fra 
det  onde  Principinm.      Han  er  enig  med  dem,   der  holde  Mon- 
tesquieu's  Esprit  des  lois  for  et  Mesterstykke,  og  admirerer  den 
berommelige    Forfatters    nette   Tanker,    Skj5nsomhed    og    dybe 
Indsigt  i  Statssager,  skjGndt   han   ikke    underskriver    alle   hans 
Domme.     Demokratiet  f.  Ex.    er  et  Vejrlys.       Lettres  Persanes 
er  et  Mesterstykke.     Fénélons  Telemaqve   sætter   han  ikke  saa 
faOjt  som  andre,  og  finder  adskilligt  at  udsætte  derpaa,  saavel  i 
det  hele  som  i  specialia.       Naar   et  Skrift  skal  passere  for  et 
Mesterstykke,  maa  der  i  Lærdommen  være  noget   som  er  origi« 
nalt,  det  er  saadant,  som  ikke  er  enhver  bekjendt;    men    deraf 
finder  han  intet  i  denne  navnkundige  Roman.     Havde  den  endda 
været  paa  Vers,  thi  denne  HGjtravenhed  i  solut  Stil,  helst   i  et 
Sprog,  som  ingen  Affektation  lider,  behager  ham  ikke.     Bruiéres 
Caractéres,  det  kan  ikke  nægtes,    ere   jo    hel  nette   og  sirlige; 
men  hvis  de  havde  været  mindre  pyntede  eller  satte  paa  Skruer, 
havde  de  behaget  ham  mere.     Boileau  sætter  han  i  Spidsen  for 
de  nyere  Satyrici.     I  Ironien  er  Doctor  Swift    en  stor  Mester; 
og  hans  nyeste  Skrift,    hvori  han  paa  en  fin  Maade  censurerer 
Ungdommens  slette  Optugtelse,  hvilket  har  fundet  mindst  Bifald 
i  England,  befalder  ham   bedst    af  alle.       Ny   Skribenter  læser 
han  sjælden  to  Gange;  men  blandt    dem    han    tiere   læser,  ere 
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Prideaux,  Barnet,  P.  Daniel  og  Rapin  Thoyras.  De  to  sidste, 
der  nuomstunder  ere  de  mærkeligste,  har  han  læst  med  Agtsom- 
hed  og  et  kritisk  Blik.  Næsten  alle  give  Rapin  Fortrinnet,  men 
han  er  ikke  ganske  af  de  Tanker;  han  finder  P.  Daniel  ind- 
holdsrigere, o.  8.  v.^) 

Grundig  oplært  og  vel  bevandret  i  Oldtidens  og  Datidens 
Literaturer  kom  Holberg  hjem,  og  saa  i  sit  Fædreland  Øde  09 
Tomhed  eller  Pedanteri  og  ufrugtbar  Lærddom.  Han  maatte 
skabe  baade  Materie  og  Form,  baade  Indhold  og  Behandling. 
„Der  manglede  læselige  Skrifter,  saavel  i  Historien  som  i  Moral 
og  ouvrages  d'esprit.  For  at  gavne  sit  Fædreland,  maatte  han 
aflægge  sin  ærbare  Maske,  og  forsøge  at  reussere  i  skjemtsomt 
Morale.  Nu,  tænkte  han,  er  der  længe  nok  prædiket  for  dem, 
som  sidde  i  de  store  Stole;  nu  vil  jeg  tale  lidet  for  dem,  8on& 
sidde  paa  Skamlerne.  Hvis  han  ikke  havde  haft  sin  Pligt  mere 
end  sin  Bolighed  og  en  almindelig  Yndest  for  Oje,  saa  havde 
han  heller  slaget  sig  til  Ørkesløshed  end  til  Arbejde,  eller  i  det 
mindste  heller  paataget  sig  behageligt  end  nyttigt.  Isteden  for 
at  skrive  moralske  Bøger,  som  ofte  bide  og  saare,  havde  han 
heller  brugt  sin  Pen  til  at  kommentere  over  gamle  Autores;  isteden 
for  oprigtige  og  upartiske  Historier  havde  han  heller  forfærdiget 
tørre  Annaler  og  Slægtregistere ;  isteden  for  S^jemtedigte  gjort 
Bryllups-  og  Ligvers,  og  isteden  for  moralske  Skuespil  skrevet 
Forhexede  Skaaler.  Hvis  han  har  nogen  Fortjeneste  i  Viden* 
skaberne,  saa  er  det  den,  at  han  har  stræbt  at  overvinde  den 
gemene  (almindelig  raadende)  og  pedantiske  Smag.  Thi  da  han 
tidlig  blev  fortrolig  med  den  engelske  og  franske  Literatur,  har 
han  ikke  saa  meget  stræbt  at  skrive  lærd,  som  at  udtrykke 
sine  Tanker  med  Tække.  Og  han  kan  sige  uden  Praleri,  at 
han  saa  omtrent  har  været  den  første  af  sine  Landsmænd,  der 
isteden  for  tOne  og  forvirrede  Aarbøger  har  givet  dem  nogen* 
lunde  velordnede  Historier,  og  der  har  vakt  det  her  i  Norden 
begravede  Moralstudium  ligesom  fra  Døde.^^)  Han  skabte  saa^ 
ledes  en  dansk  Literatur,  „han  blev  mere  end  populair,  han 
blev  national."') 

„Der  gives  dem,  der  laste  ham,  fordi  han  ikke  har  talt 
med  Ærbødighed  nok  om  Akademier  og  lærde  Societeter,  især 
da  han  selv  er  et  Lem  af  Univrøsitetet,  og  derved  synes  at  be« 


')  Epist.  III.  ad  vir.  perill.    Moralske  Tanker,  Forberedelse,  6.  4. 
U.  Epist.  88.  104.  111.  157.  294.  357.  514.  517.  518.  520.  526, 

')  Epist.  III.  ad  vir.  perill     Epist.  290  o.  fl. 

*)  J.  L.  Heibergs  Udsigt  over  den  danske  s^dnne  Literatur,  S.  58. 
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klikke  sin  egen  Rede.  Men  det  er  ikke  Studeringerne,  det  er 
kun  Stnderemaaden,  hvorom  han  trætter  med  de  lærde.  Visse 
akademiske  Øvelser,  som  Tilskuerne  le  af,  misbilliger  han,  og 
nogle  morsomme  Kapricer  og  unyttige  Studeringer,  der  paa  nogle 
H5jskoler  spille  Hovedrollen,  belér  han;  men  ved  denne  Kritik 
angriber  han  ikke  Videnskaberne  selv,  kun  Videnskabsdyrkernes 
Lyder.  De  ærbareste  Akter  i  Verden  ere  ofte,  naar  man  anser 
dem  med  et  filosofisk  Oje,  de  mest  latterlige,  saavel  Statsfor- 
samlinger  som  Koncilier  og  hellige  Processioner.  HOjtidelige 
akademiske  Akter  ere  af  samme  Natur.  Man  ser  paa  ett  Sted 
forsamlet  alt  hvad  Apollo,  Minerva  og  de  ni  Gudinder  kan 
bringe  tilveje.  Man  ser  Rektor  geleidet  af  fire  Fakulteter,  Mi- 
nistre (Pedeller)  med  afpassede  Skridt  og  Scepter  udi  Hænder; 
hvor  man  kaster  sit  Oje,  forestilles  der  noget,  som  giver  tilkjende^ 
at  Akten  maa  være  betydelig.  Fremmede  Tilhørere,  som  d5mme 
alene  efter  Synet,  vænte  at  høre  noget  mærkeligt.  Men  denne 
Yeneration  faaer  hastig  en  Ende,  naar  de  høre,  at  der  med 
Iver  bliver  disputeret  om  blotte  Ord  og  Bogstaver,  om  gamle 
uddøde  Nationers  Klædedragt,  om  Rommernes  Tøfler  og  Sko 
og  om  andet  deslige.*^)  ^^ogle  have  ogsaa  anset  ham  for  en 
bitter  Fiende  af  det  metafysiske  Studium  paa  Grund  af  hans 
8kr5mtende  Tale  til  Metafysikkens  Ros.  Men  ved  Metafysik 
forstod  han  et  Navneregister  paa  Kunstord  og  spidsfindige  De- 
finitioner, som  Disputatorerne  paa  Kathedeme  misbruge  til  at 
sætte  Snarer  for  deres  Modstandere;  tages  den  i  en  anden  Be- 
tydning, saa  anser  han  den  for  et  Stu&ium,  der  ikke  er  en 
Filosof  uværdigt.  Men  han  er  ukyndig  i  det  filosofiske  Tunge- 
maal,  og  siger  sine  Tanker  ligefrem  og  tydelig;  han  bemænger 
sig  ikke  med  umagtpaaliggende  Ting,  og  befatter  gemenlig  i 
faa  Linier  hvad  andre  udføre  i  hele  Ark.^^)     „En  Reformation 


1}  Det  er  bekjendt  nok,  at  det  ikke  alene  var  vort,  men  offsaa 
Tjsklands  Universiteter,  der  vare  Mønstre  for  os,  som  drev 
disse  Dfspntatser  til  Yderligheder  af  Pedanteri,  men  Forf.  maa 
endnu  en  Gang  minde  derom,  for  at  stille  den  almindelige  For- 
dærvelse og  derved  Holbergs  Fortjeneste  i  sit  rette  Lys.  I 
Gribswalde  disputerede  celeberrimus  præses:  Utrum  Christus 
legerit  Platonem  vel  Terenliuot?  I  Stralsnnd  stiftede  M.  Jac. 
Wolfius  en  Actum  oratorium,  der  indlededes  med  et  Program: 
Utrum  pavo  sit  pronter  cåudam,  an  cauda  propter  pavonem? 
I  Rostock  dispntereues  De  osculo  nocivo,  og  derved  afhandledes 
alle  Arter  Kys,  deriblandt  ogsaa  de,  der  ikke  egenlig  ere  det, 
f  Ex.  naar  man  ikke  giver  en  Pige  et  Kys,  men  kysser  paa 
Fingeren  ad  hende,  wennEiner  der  Jungfer  einen  Kuss  zuwirft, 
osv.  (Nova  liter,  maris  Balth.  1704.  S.  46.  135.  321.) 

')  Angaaende  sin  Kundskab  1  andre  akademiske  Æmner  yttrer  han: 
De  fleste  troede,  at  han  ikke  var  hjemme  i  Græsken,  ban  læste 
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ved  Universitetet  var  ønskelig;  og  det  bavde  været  godt,  om 
der  tilligemed  den  theologiske  Luther  havde  opstaaet  en  politisk 
og  literær,  for  tilbunds  at  udrydde  Middelalderens  Surdej.  Han 
har  mærket,  at  de  daglige  Lectiones  publicæ  (Forelæsningerne 
ved  Universitetet)  ere  til  liden  eller  ingen  Nytte,  efterdi  nogle 
faa  Personer  frekventere  dem,  heller  af  Kuriositet  og  for  at 
gjøre  sig  kjendt  af  Lærerne,  end  for  at  undervises;  de  faa  des- 
foruden paa  disse  Steder  just  ikke  at  høre  hvad  de  forlange  at 
vide,  men  hvad  Lectores  behage  at  recitere;  ikke  at  tale  om, 
at  utallige  Bøger  nuomstunder  i  alle  Materier  ere  skrevne,  saa 
at  Ungdommen  med  storre  Nytte  læser  deslige  Bøger,  som  med 
Flid  ere  udarbejdede,  end  hører  hvad  der  i  en  Hast  sammen- 
skrives og  reciteres.  Det  kunde  være  nyttigere,  hvis  Lectores 
bleve  forvandlede  til  Responsores,  saaledes  at  de  paa  visse  Tider 
og  Steder  lode  sig  indfinde  for  at  svare  til  de  Spørgsmaal,  som 
af  den  studerende  Ungdom  bleve  dem  foresatte,  at  sige  dem 
hvad  de  forlangede  at  vide,  og  at  forklare  dem  hvad  de  ikke 
kunde  forstaa  i  de  Skrifter,  hvis  Læsning  de  tilforn  havde  re- 
kommenderet  dem.  Ingen  vilde  da  driste  sig  til  at  antage  et 
Læreembede,  med  mindre  han  fandt  sig  moden  og  voxen  dertil, 
og  Disciplene  bleve  underviste  i  de  Ting,  som  de  forlangede  at 
vide,  og  kunde  faa  de  Knuder  løste,  som  de  ikke  selv  kunde 
løse.  Lærerne  vilde  alle  være  lærde  og  Disciplene  alle  blive  lærde. 
Derhos  maatte  Universitetets  Virksomhed  udvides.  Han  holder 
den  for  en  lærd  Mand,  der  i  Grund  forstaar  en  vigtig  Viden- 
skab, enten  han  har  læft  den  paa  Græsk,  Latin  eller  Moders- 
maalet,  enten  han  har  erhværvet  ved  Læsning  eller  Erfarenhed. 
Agerdyrkning  er  den  ædleste  og  vigtigste  Part  af  Pbysica  eller 
naturlige  Tings  Kundskab.  Hvis  Agerdyrkningskundskab  blev 
til  et  akademisk  Studium,  vilde  i  hans  Tanker  de  ni  Musæ 
ingen  Fortrydelse  bære  derover.  Thi  Akademier  ere  stiftede 
for  at  exkolere  de  Studeringer,  hvorved  Kirke,   Stat  og  borger- 


dog  ganske  flydende  de  græske  Historieskrivere,  og  havde  g)en- 
nemlæst  hele  tolv  Autorer,  meu  han  kuude  ikke  Grammatikken. 
I  det  Hebraiske  kjendte  han  ikke  en  Gang  Bogstaverne.  Den 
systematiske  eller  polemiske  Theologi  havde  han  saa  lidet  lagt 
sig  efter,  at  hvis  han  skulde  til  theologisk  Attestats,  blev  han 
maaske  rejekt.  Lovkyndighed  havde  han  anvendt  saa  megen 
Tid  og  Flid  paa,  at  han  paa  en  Maade  kunde  regnes  til  de  lov- 
kyndige; Theorien  havde  han  inde^  men  manglede  Praxis.  I 
Medicinen  var  ban  saa  fremmed,  at  han  ikke  en  Gang  havde 
sat  Foden  indenfor  Doren.  Mathematik  havde  han  ikke  la^ 
sig  efter,  men  han  holdt  meget  af  Physica  coelestis;  Cartesii 
Hvirvler  finder  han  fatteligere  og  simplere  end  Newtons  Attrak- 
tionskraft. 
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f  Societeter  opbygges.  Og  naar  saa  er,  kan  han  ikke  se,  at 
u  jo  med  ligesaa  stor  FOje  kunde  give  en  Magister-  eller 
^rhat  til  en  AgermaDd  som  til  en  Grammatikus,  med  mindre 
i£  Til  sige.  at  det  er  mere  magtpaaliggende  at  rangere  Ord 
^  Gldier  end  at  forbedre  et  Stykke  Land,  eller  mere  magt- 
i%3ide  at  rense  en  gammel  Poet  fra  Kopis tfejl  end  at  rense 
lieer  og  gjore  den  frugtbar.') 

Ojemedet  for  sin  Skribentvirksomhed  kalder  Holberg  „at 
Malisere.  og  hans  Morale  gaar  foiiiemmelig  ud  paa,  at  vise 
i  fildéirelser,  der  dagligen  begaas  blandt  Mennesker,  i  det  de 
pSkrggen  for  Legemet,  og  anse  for  store  Dyder  det,  som 
fe  er  ikke  uden  store  Fejl;  at  bortdrive  den  Taage,  der  for- 
Uét  os  saaledes,  at  vi  tage  Skyggen  for  Legemet,  Laster  for 
^  og  Dyder  igjen  for  Laster,  dertil  sigter  fornemmelig  hans 
haie.*  ^Moralfilosofien  vejleder  i  Livet,  opdrager  til  Dyden, 
Ijpeer  Lasten;  den  er  Moder  til  Stæder,  kalder  de  adsplittede 
N^sker  til  at  leve  i  Samkvem,  og  forener  dem  først  ved 
K^,  siden  ved  Ægteskaber ;  den  opfinder  Lovene  og  ordner 
l'&se.  Derfor  har  han  ganske  hengivet  sig  til  dette  Studium.  ** 
ki  ^et  er  ikke  alene  dertil  han  indskrænker  Moralen,  han 
%er  hele  sin  Virksomhed  ind  derunder.  „Man  ser  af  hans 
lifter,  der  Tid  efter  anden  ere  komne  for  Lyset,  at  han  har 
t  at  moralisere  paa  adskillige,  paa  alle  brugelige,  Maader,  ved 
%  Poemata,  ved  Satirer,  ved  Reflexioner  om  Helte-  og  Helt* 
iMrifter,  ved  alvorlige  moralske  Tanker,  ved  fingerede  Rejse- 
ikrelser  og  endelig  ved  £pistler,  saa  at  der  fattes  kun 
^^  moralske  Materier  ved  Samtaler,  hvilket  dog  ogsaa 
^  sas  at  være  sket  ved  hans  Skuespil."  „I  hans  Helte- 
^jf^  er  et  ærbart  og  alvorligt  Morale ;  i  hans  Satirer  er 
■  <v  Peber  og  alt  hvad  som  bider,  men  tilligemed  læger ; 
k  Komedier  ere  fast  alle  moralske,  og  indeholde  Skjemt  eller 
^^eder,  som  siges  med  Latter;  hans  latinske  Epigrammata 

Cndeijordiske  Rejse  ere  fulde  af  moralske  Paradoxer.^ 
|ttige  Baad  og  Advarsler  giver  han  heller  i  lystige  Dialoger 

Komedier,  end  ved  at  opkaste  sig  til  en  barsk  og  bydende 
forester.  Han  tordner  ikke  imod  Aarhundredets  Sæder,  og 
wmerer  ikke  imod  Fejl,  men  søger  at  blotte  almindelige  Vild- 
fer;  thi  hint  anser  han  for  en  Prædikants,  dette  for  en  Fi- 


I  ^piH.  ni.  ad  Tir.  perill.  Moralske  Taoker,  S.  47.  57.  204.  220. 
j79.  484.  Epiet.  85.  290.  „Det  var  en  Mand,  der  holdt  det 
"f  storrc  Ære  at  kunne  opbygge  sine  ringeste  Medborgere,  end 
«  oplede  en  gammel  Haandskrift  eller  rette  en  Fejl  i  en  Glose 
«!«  et  Aarstal'*,  siger  Sncedorf  (Fortalen  til  den  Norske  Bonde- 
^i9e  af  Simon  Fogner). 
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losofs  Pligt.  I  at  overbevise  de  fejlende  følger  han  Sokratis 
Maade;  han  angriber  Fæstningen  ikke  med  Storm,  men  med  Miner; 
ved  Digtninger,  Fabler  og  Ligninger  aftvinger  han  Sandheds 
Erkjendelse.  Saaledes  fik  han  blandt  andet  lykkelig  Bugt  med 
en  god  Yen,  hvis  Intolerance  han  med  ingen  Grande  kunde  over- 
vinde, ved  en  Fabel  i  sin  Undeijordiske  Rejse  om  Ojnenes  for- 
skjellige  Skikkelser.  *'^)  Ved  disse  og  mangfoldige  lignende  ITt- 
tringer  har  han  selv  oplyst  os  om  det,  som  vi  allerede  noksom 
vide,  hvorfor  han  undertiden  svækkede  eller  tilsidesatte  sin  ko- 
miske Kraft,  ja  forfejlede  den  sande  (poetiske,  ideale)  Yirkniog. 
Til  Lykke  var  hans  Natur  bedre  end  hans  Samtids  Indsyn. 

Holbergs  Yttringer  om  religiøse  Gjenstande  maatte  være  saa 
varsomme  og  tilbageholdne,^)  at  det  kunde  synes  usikkert 
af  dem  at  ville  danne  sig  en  bestemt  Mening  om  hans  Tros 
Grænser;  men  visst  er  det,  at  han  var  en  oprigtig  Mand,  der 
ærlig  søgte  Sandhed,  og  han  „belgæmpede  ikke  Troen,  men  Over- 
troen^. „Ikke  faa  troede,  at  han,  der  efterlignede  Lucian,  og- 
saa  havde  antaget  noget  af  Lucians  Karakter,  og  dOmte  ligesaa 
koldt,  som  han,  om  Religionen ;  men  den  Filosof,  som  han  mest 
ligner  i  at  bekrige  Overtroen,  afskyer  han  mest,  naar  han  øde- 
lægger Troen"*.  Dog  „tilstaar  han  oprigtig,  at  han  for  nogle  Aat 
siden  havde  faaet  nogle  Skrupler  om  Aabenbaringens  Guddom- 
melighed ved  at  læse  nogle  forbudne  Bøger.  Thi  da  han  saa,  at 
Tænkefrihed  især  skiller  os  fra  Dyrene,  troede  han,  at  det  var 
Menneskets  Pligt  at  undersøge  de  Overbevisninger,  der  arvelig 
vare  os  overgivne  fra  vore  Forældre,  at  gjennemlæse  de  for- 
budne Skrifter  og  tvivle  om  alt.  Han  opsøgte  dem  med  Graadig- 
hed,  og  fik  ved  at  læse  dem  ikke  ubetydelige  Skrupler.  Hans 
tvivlraadige  Sind  blev  endnu  mere  vankelmodigt  ved  denyjndai- 
serende  Kommentatorer,  der  næsten  i  alle  Profeternes  Orakler 
vil  have  en  Typus  og  Antitypus.  Men  den  stOrste  Uro  blev 
han  sat  i  af  nogle  katholske  Skribenter,  der,  for  at  haandhæve 
Kirkens  Myndighed,  angrebe  de  kanoniske  Bøgers  Guddomme- 
lighed; thi  medens  andre  aabenlyst  stormede  Aabenbaringeu, 
søgte  disse  at  undergrave  den.^  „Fra  England  kom  det  gude- 
ligste og  ugudeligste  over  Havet  til  vore  Kyster.  Sammenligner 
man  f.  £x.  Hobbes  og  Spinoza^)  med  Whoolston,  synes  desind- 


•)  Epist.  III  ad  vir.perill.  Forberedelsen  til  Moralske  Tanker, 
S.  19.  Moralske  Tanker,  S.  90.  608.  Fortalen  til  Epistlerne, 
T.  1. 

')  Fateor  equidem  a  vulgari  opiuioue  me  nonnunqnam  recedere, 
sed  leviuscula  adeo  suDt  ea,  quæ  ex  scriptis  meis  eliciautur,  ut 
marmura  tantum  excitaverint,  neminem  vero  in  me  armaverint. 

')  Hvad  kan  bevæge  J.  Møller  til  at  sige  (Mnemosyne  2,  310):   at 

Digitized  by  CjOOQ IC 


Holbergs  religiøse  Anskaelser.  561 

ige  og  beskedne,  med  saadan  Foryoyeohed  og  Frækhed  stormer 
han  mod  den  kristelige  Religion. *<  Især  har  Chubb  i  h5j  Grad 
vakt  hans  Opmærksomhed;  „ingen  bar  sat  stærkere  Farye  paa 
falsk  Lære**.  „Ved  deslige  Bøgers  hyppige  Læsning  bragtes 
han  ind  i  en  Slags  Labyrinth,  som  han  dog  efter  nogle  Aars 
Vildfarelse  slap  lykkelig  ud  af,  især  yed  Abbadies  Den  kristelige 
Beligions  Sandhed".  For  den  franske  Materialisme  udtaler  han 
den  stCrste  Afsky ;  „Skriftet  L'homme  machine  erett  af  de  veder- 
styggeligste Skrifter,  der  nogensinde  er  kommet  for  Lyset". 

Medens  han  i  sin  Ungdom  var  i  Frankerig,  søgte  man  at 
omvende  ham,  ligesom  andre,  til  Eatholicismen.  Han  vejede 
Grundene  for  og  imod;  han  kjendte  og  gjennemgik  dem  alle. 
„Eathoiikkeme  tro,  at  gode  Gjeminger  ere  fortjenstlige,  og 
maaske  de  ere  det,  men  Protestanternes  Lære  er  tryggere;  Ka- 
tholikkeme  tro  paa  Skjærsilden,  men  tryggere  tro  Protestanterne, 
at  der  strax  efter  Døden  maa  gj<)res  Regnskab  for  det  foregaa- 
ende  Liv;  Eatholikkerne  holde  ikke  Kommunionen  under  begge 
Skikkelser  for  nødvendig,  men  tryggere  er  Protestanternes  Tro, 
da  den  guddommelige  Stifter  har  indsat  dem  begge.*'  o.  s.  v. 
Han  blev  her,  ligesom  Falster,  ved  Konfessionen;  thi  den  er 
tryrøere.^) 

Paa  denne  Maade,  ser  man,  har  Undersøgelsen  om  Kristen- 
dommens Væsen  og  Sandhed  gaaet  som  et  stærkt  Bølgeslag 
igjennem  hele  hans  Liv.  Der  har  næppe  været  skrevet  noget 
mærkeligt  Skrift  derom,  uden  at  han  jo  har  læst  det;  der  er 
næppe  nogen  Lærdom,  at  han  jo  har  overvejet  den.  Da  han 
skrev  sine  Moralske  Tanker,  kan  man  vel  antage,  at  han  var 
kommen  til  Klarhed,  og  kun  den  strænge  Censur  kan  have  af- 
holdt ham  fra  i  et  ordnet  System  at  meddele  hvad  han  kun 
gav  i  Brudstykker  lejlighedsvis.  Men  heraf  opstaar  just  Vanske- 
ligheden ved  denne  Betragtning,  thi  om' den  naturlige  Religions 
Lærdomme,  Guds  Tilværelse,  Sjælens  Udødelighed,  kunde  han 
frit  tale,  dem  kunde  jo  ingen  Kristen  nægte;  men  det,  som  vi 
især  ønske  at  vide,  er,  hvilke  Forestillinger  han  havde  om  de 
saakaldte  kristelige  Læresætninger  eller  det,  som  i  det  mindste 
gik  og  gjaldt  for  Kristendom.  Det  ønske  vi  at  vide,  ikke  for 
selv  at  oplyses  deraf,  men  for  at  indse  hvad  og  hvor  meget  han 
har  virket  paa  den  følgende  Tid. 


„det  med  Grund  kan  omtvivleSf  at  han  nogensinde  har  kastet 
et  Oje  i  Cartesii  eller  Spinozas  Skrifter''.  Han  har  uden  Tvivl 
læst  langt  mere  af  slige  Ting  end  de  fleste  andre.  Tvivlen 
brændte  jo  i  hans  Hjærte,  derfor  lignede  han  Lesslng.  Om 
SpinosæsysteraaogmathematiskeMethode  taler  han  i  Epist.  366. 

>)  Han  gjentager:  Intius  credunt  Protestantes. 

IV.  36 
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For  det  første  maa  det  da  ihokommes  og  gjentages,  indtil  alle 
blive  overtydede  derom :  at  Beligioneu  var  ham  en  hOj  og  hellig 
Gjeustand,  at  ban  aldrig  drev  Spot  med  den,  men  bar  Afsky 
for  at  skjemte  med  den.  ,,Hvis  han  vildfarer,  saa  vildfarer  han 
bona  fide,  imod  sin  Villie  og  efter  n5je  Ezamen;  hvis  han  Harer 
vild,  saa  har  det  kostet  ham  langt  mere  at  vildfare  end  at 
tro  ret.** 

Re velationens  Nødvendighed  og  Gyldighed  hævder  han  altid; 
og  naar  nogen  „holder  for,  det  at  være  noget  anstødeligt,  hvad 
han  mælder  om  Naturens  Lys,  under  hvilket  han  ligesom  synes 
at  ville  have  Revelationen  subordineret **,  saa  siger  han:  »de, 
som  af  mine  Skrifter  udtrække  saadan  Lærdom,  have  aldrig 
læset  dem  med  tilbørlig  Agtsomhed. <*  „Naar  man  vilde  examinere 
hans  Kjætterier,  skulde  man  finde,  at  de  alene  bestaa  deri,  at 
han  ved  alle  Lejligheder  tager  Gud  i  Forsvar  imod  visse  outrer- 
ede Orthodoxer,  der  heller  ville  opofifre  den  hele  Religion,  end 
vige  en  Fod  bred  fra  en  antagen  filartikkeL*'  Gud  er,  men 
Grublerier  over  Guds  Væsen  anser  han  for  forfængelige;  «det 
er  et  Cbiffre^  hvortil  NOglen  endnu  ikke  er  funden,  og  næppe 
vil  iindes  i  denne  Verden.^  „Efter  de  Decouverter,  som  i  de 
sidste  Tider  ere  gjorte,  har  Astronomien  givet  Menneskene  stArre 
Idé  om  Gud,  end  de  havde  tilforn,  hvorudover  man  maa  holde 
for,  at  naturkyndige  have  hojere  Tanker  om  det  guddommelige 
Væsen,  end  den  gemene  Almue,  ja  end  mange  gejstlige  selv/ 
Sjælen  er  udødelig,  og  „blandt  de  mange  store  Beviser  paa  den 
kristelige  Læres  Sandhed  er  just  dette,  at  de  troende  loves  i 
det  andet  Liv  ikke  uden  aandelige  BelOnninger,  nemlig  at  de 
skulle  mættes  og  vederkvæges  af  Guds  Ansigts  Beskuelse.^ 
Hvad  haus  Lærdom  i  øvrigt  angaar,  da  „hænger  han  isst  ved 
tre  Priucipier,  som  er  1)  Intet  at  tro,  som  strider  imod  de  al- 
mindelige Sanser;  derfor  forkaster  han  den  Lære  om  Trans- 
substantiationen ;  2)  Intet  at  antage,  som  svækker  Grundvolden 
af  den  Lærdom  han  bekjender;  derfor  kan  han  ikke  bifalde 
dem,  der  ere  for  Tvang  og  Intolerance,  saasom  derved  kuld- 
kastes Grundvolden  af  den  evangeliske  Lærdom;  3)  At  forkaste 
alt  det,  som  strider  imod  Guds  Attributa;  ingen  Lærdom  bdr 
staa  ved  Magt,  som  indprenter  os  en  slet  Idé  om  det  guddomme- 
lige Væsen."  Omtrent  det  samme  har  han  indfattet  i  hvad  han  kalder 
Moralsk  Katekismus.  Havde  han  nu  gjort  eller  kunnet  gj6re  en 
udførlig  Anvendelse  af  disse  tre  Principper  paa  de  enkelte  Troslar- 
domme,  saa  vidste  vi  hvad  Manden  mente.  I  Følge  det  første  og 
tredie  kunde  han  maaske  forkaste  Mirakler  eller  maaske  Kristi  Gud- 
dom, men  det  gjor  han  ikke,  nej,  han  taler  ikke  tvivlsomt,  men 
aldeles  bestemt  derom,  tlii  „man  maa  gjdre  Forskjel  imellem  de 
Ting,  som  ere  over  Fornuften,  og  imellem  dem,  som  ere  imod  de 
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meoneskelige  almindelige  Sanser^;  „aandelige  aabenbarede  Ting, 
som  gaa  over  Fornuften,  maa  vi  tro,  omendskjOndt  vi  dem  ikke 
begribe,  thi  saadanne  Ting  stride  ikke  imod  vore  Sanser,  men  vise 
alene,  at  menneskelig  Fornuft  haver  sine  Grænser*^;  og  dertil 
regner  han  blandt  andre  de  Lærdomme  om  den  hellige  Trefold- 
ighed, om  Kristi  Manddoms  Paatagelse.  Hvad  vil  da  den  Tale 
sige,  som  vi  endnu  den  Dag  i  Dag  maa  høre,  om  Holbergs  Na- 
turalisme, aabenbart  i  den  Mening,  at  han  ikke  var  nogen  tro- 
ende Kristen?  Han  troede  paa  Treenigheden,  Kristi  Guddom, 
Forløsningen,  Mirakler;  hvad  mere  vil  man  da  have?  Tingen 
er  jo  dog  saa  simpel,  som  noget  i  Verden  kan  være;  han  saa 
Beligionen,  sand  Religiøsitet,  ødelagt  og  smittet  af  Hykleri  og 
skinhelligt  Væsen,  saa  maatte  han  vel  kalde  den  rene  naturlige 
Følelse  tilbage ;  de  kristelige  Dogmer  havde  Forsvarere  nok,  men 
Dogmeugræs  havde  kvalt  Naturen,  derfor  maatte  han  kalde  Na- 
turalismen frem.i)  For  Resten  har  han  rigtig  nok,  som  det 
lader  til,  ingen  Opbyggelse  fundet  ved  denne  Dogmebistorie,  og 
det  er  meget  muligt,  at  han  fandt  den  i  sig  selv  ufrugtbar,  thi 
det  var  den  jo  virkelig  den  Gang,  og  at  den,  ihvor  holdbar  eller 
uholdbar  den  end  i  sig  selv  monne  være,  skulde  blive  saa  vel- 
gjorende,  som  den  nu  er  bleven,  et  saa  kraftigt  Middel  til  at 
yække  det  kristelige  Sind,  knnde  han  jo  ikke  vide.     Af  Kristen- 


")  Jfr.  Pniti,  Ludw.  Holberg  1857,  S.  75.  Dog  maa  herved  be- 
mærkes« at  den  Moralske  Katekismus,  som  jo  selve  Ordet  viser, 
ikke  indfatter  hans  hele  Trosbekjendelse.  For  Fuldstændigbeds 
Skyld  maa  Forf.  her  endnu  berøre  nogle  tidligere  Domme: 
Dei  ligger  t^^mmelig  nær,  at  sammenligne  Holberg  og  Voltaire; 
8ahm  har  gjort  det.  Naar  man  kan  lade  sig  noje  med,  at  de 
begge  vare  de  mest  beromte  Mænd  i  sin  Tidsalder,  den  ene  i 
Norden,  den  anden  i  Syden,  og  at  de  begge  vare  store  Elskere 
af  Kaffe,  saa  kan  man  nok  finde  Ligheder,  ellers  ikke.  Jfr. 
Boyes  Frogmenter:  Om  Holberg  som  æsthetisk  Skribent,  i  Athene, 
5.  B.  Grundtvig  domte  ogsaa  en  Gang  meget  strængt  (Kort 
Begreb  af  Verdens  Krpnnike,  18»2,  S.  313).  Efter  en  lang, 
noget  uhistorisk  Indledning  (thi  ett  og  andet  er  ligefrem  Mis- 
forstaaelser  af  Holberg,  f.  Ex.  „Forholdet  mellfm  Tid  og  Evig- 
hed slog  han  hen  med  Spas:  at  Tid  er  mod  Evighed,  som  liden 
Landsby  mod  en  stor  og  mægtig  Stad,^  hvilket,  som  ibr  er 
bemærket,  er  Parodi  paa  en  virkelig  Frase)  siger  han:  „At  vurd- 
ere Holbergs  Brøde  er  umuligt,  han  er  Nordens  Voltaire.**  Da 
han  imidlertid  selv  umiddelbart  derpna  lilfojer:  „men  saa  meget 
bedre  end  Sydens,  at  det  hartad  er  Synd  at  nævne  ham  saa,*^ 
saa  tænker  Fort*.,  alle  ville  istemme:  Ja,  det  er  Synd,  gudsfor- 

faaen  Synd  at  nævne  ham  saa,  det  er  en  nu  for  alle  vitterlig  vrang 
ortolkning  af  hans  Skrifter.  Gnindtvijr  selv  erklærer  jo  ogsaa, 
at  Tihans  Spot  ikke  kan  ramme  Kristendom  eller  boglig  Kunst, 
uden  paa  en  Tid,  da  den  drives  bagvendt.** 

36- 
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dommens  Poesi  har  han  uden  Tvivl  aldrig  følt  sig  opløftet;  denne 
Gave  var  ham  nægtet. 

Mod  Katholicismen  yttrer  han  sig  paa  mange  Steder;  „af 
alle  de  Religioner,  der  ere  ham  bekjendte,  er  der  ingen,  som 
han  mindre  har  kunnet  faa  i  Hovedet,  end  den  Roman-Katholske.*' 
De  første  Reformatorer  havde  store  Fortjenester;  „de  bortdreve 
den  Taage,  som  Kristendommen  var  nedsunken  i;  de  gave  os 
Skriften  i  Hænderne,  som  var  forbuden  at  læse;  de  rensede 
Lærdommen  fra  menneskelige  Paafund.^  ^I^et  er  ogsaa  troligt, 
at  Reformationen  havde  blevet  almindelig,  hvis  de  stedse  havde 
holdt  ved  deres  første  Principia,**  „Reformationens  Grundvold 
var  den  kristelige  Frihed  i  at  ransage,  fOrend  man  tror;  men 
naar  Grundvolden  svækkes,  falder  den  hele  Bygning. **  „Det 
er  vel  sandt,  at  der  i  Anledning  af  Reformationen  og  Prædikener 
om  den  kristelige  Frihed  rejste  sig  sælsomme  og  urimelige 
Sekter;  det  blev  fornødent  at  forfatte  Konfessioner,  men  deskulde 
ikke  været  paabudne;  thi  Tvangen  fordærvede  Alting,  under- 
minerede Reformationens  Grundvold,  og  gjorde  Lærdommen 
stridig  med  sig  selv.^  Dette  Konfessionsvæsen  duer  ikke ;  „Kjæt- 
teri  med  Undersøgelse  er  at  foretrække  for  Rettroenhed  uden 
Undersøgelse."  Frihed  og  Tolerance!  det  er  fornødent.  „Fra 
den  Tid  han  kom  til Skjelsalder,  har  han  altid  anset  den  foren 
sand  kristelig  Dyd."  Man  kan  dog  ikke  tro  Alting,  fordi  en  Præst 
siger  det."^)  „Man  maa  heller  betle  sit  Brød  end  være  Assessor 
i  et  Inqvisitions-Collegio.*'  Det  er  „en  almindelig  Vildfarelse, 
som  Folk  stikke  i,  i  det  de  holde  for,  at  ingen  kan  være  be- 
kvem dertil  eller  bOr  være  berettiget  til  at  undervise  i  Theologi, 
uden  de  som  ere  i  den  kristne  Kirkes  Liberi,  og  som  ere  sa- 
larerede  for  at  undervise  deri;  han  menede,  at  Mænd,  som  ved 
Ed  ikke  havde  forbundet  sig  til  at  forsvare  visse  antagne  og 
herskende  Meninger,  vare  allerbekvemmest  dertil."  „Værdig- 
heden lægger  undertiden  ligesom  en  tyk  Taage  for  Folks  Ojne.* 
„Ja,  det  er  troligt,  som  en  viss  Theologus  siger,  at  hvis  Apost- 
leme  kom  til  Verden,  vilde  de  ikke  forstaa  det  ringeste  i  den 
Theologi,  som  læres  paa  visse  Steder,^  ikke  hos  os,  men  „f.  £z. 
udi  Coimbra  og  Salamanca."^) 


*)  En  Gang  beklaeede  en  Enke  sig  meget:  han  frygtede  for  at 
at  hendes  Mana  ikke  blev  salig,  den  tyske  Præst  havde  sagt 
det.  Ikke  andet,  udbrød  Holberg,  det  kan  Bitterdød  være,  at 
vor  Herre  er  af  en  anden  Mening  end  den  tyske  Præst.  (J. 
Møller,  Mnemosyne,  2,  541.  Anekdoter  om  Holberg  i  Kyt  Aften- 
blad 1824,  Nr.  6.) 

')  Epist.  I.  in.  ad  Tir.  perill.  Moralske  Tanker  S.  129.  355.  543. 
348.  559.  594.  445.  489.  Epist.  2.  14.  16.  17.  18.  26.  28.  51.  32. 
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Hvorledes  Overtroen  var  voxen  sammen  med  Troen,  hvor- 
ledes han  bekjæmpede  den,  og  at  hans  Anfald  derpaa  betragt- 
edes som  Angreb  mod  Religionen,  er  saa  i  Ojne  faldende,  at 
det  næppe  behøver  at  udføres.  Troen  paa  Spøgeri  og  Trolddom 
Tar  selv  hos  Præsterne  en  Trosartikkel ;  Troen  paa  Fanden, 
dette  Folkefantom  med  Horn  og  Hestefod,  var  ligesaa  levende 
og  endnu  virksommere  end  Troen  paa  Gud.^)  Her  hjalp  milde 
Midler  ikke,  ban  maatte  gribe  til  skarpe  og  ikke  blive  træt. 
Hvorfor  finde  vi  nu  Uden  Hoved  og  Hale,  som  han  selv  satte 
saa  h5j  Pris  paa,  saa  kjedsommelig,  uden  fordi  han  har  fejet 
det  Stof  bort,  hvorpaa  den  er  bygget.  Kaar  han  kun  ikke  gav 
efter,  hvo  kunde  da  i  Længden  holde  det  ud?  „Hvad  havde 
Fanden  ikke  at  gjOre,  da  Drengen  rev  sine  nye  Klædes  Buxer 
itu,  thi  saadant  kan  dog  aldrig  komme  fra  vor  Herre.  "^  „Hvad 
Tilde  Fanden  i  Finmarken,  deroppe  i  Kulden?  paa  øde  Steder, 
hvor  intet  Menneske  er?  Hvilken  dum  Djævel,  at  fæste  Sæde 
i  Vardehus,  hvor  der  kun  er  et  Korporalskab. "  o.  s.  v.  At 
gjOre  ham  latterlig,  var  at  slaa  ham  ihjel;  men  hvor  maa  det 
ikke  have  skaaret  vedkommende  ind  til  Marv  og  Ben,  dem,  der 
ikke  vidste,  hvor  deres  Gud  var  bleven  af,  naar  de  mistede 
Troen  paa  Djævelen.*) 

Modersmaalet  var  en  stadig  Gjenstand  for  Holbergs  Omhu. 
Allerede  i  sin  Ansøgning  om  Ansættelse  ved  Universitetet  siger 
han,  at  »han,  saa  længe  Gud  sparer  ham  Liv  og  Helsen,  vil  fare 
fort  udi  dette  hans  Entreprise,  nemlig  at  forbedre  det  danske 
Sprog.  *'^}  Da  han  udgav  Anhang  til  den  historiske  Introduc- 
Uon  (1713),  laa  dets  Renhed  ham  paaHjærte:  thi  „hvad  Stilen 
angaar,  siger  han,  da  har  han  beflittet  sig  paa  ren  Danske,  og 
sjælden  indført  fremmede  Ord,   naar  han  har  kunnet  finde  for- 


34.  35.  36.  37.  43  45.  46.  50.  52.  53.  56.  62.  63.  67.  73.  74. 77. 
78.  80.  83.  104.  110.  116.  122.  123.  124.  125.  130.  133.135.137. 
138.  144.  148.  149.  154.  170.  178.  191.  206.  210.  217.  224.  225. 
228.  229.  232.  237.  274.  303.  310.  313.  320.  321.  322.  329.  336. 
340.  348.  351.  352.  363.  364.  369.  371.  384  403.  414.  440.  442. 
443.  450.  460.  464-  465.  466.  467.  477.  487.  499.  505.  515.  Wer- 
lauff  (Antegnelser,  S.  161.)  anfører  et  sjældent  Modskrift  i  An* 
ledning  af  Læren  om  Prædestinationen:  Lettre  å  Monsieur  le 
Baron  d'fiolberg,  &  Cologne  1749. 

1)  Det  maa  ikke  glemmes,  at  endnu  1723  tog  Fanden  en  Frne  paa 
Kjærsgaard,  17*29  Oberst  Finecke  paa  Dallund,  o.  s.  v.  (Vedel 
Simonsens  Saml.  til  Elvedgaards  Hist.  2,  156.  174.) 

*)  Jfr.  Moralske  Tanker  8.  465.  Samlingerne  til  Overtroens  Hi- 
storie i  Werlauffs  Antegnelser.     Epist.  60.  92.  95.  157.  379.513. 

^)    Ansøgningen  i  Kali  Rasmussens  Bidrag. 
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staaelige  danske.  Vel  er  sandt,  at  man  kan  exprimere  sig 
i  de  fleste  Materier  uden  at  forskrive  fremmede  Gloser  fra 
andre  Steder;  men  en  Del  fremmede  Ord  ere  ligesom  natara- 
liscrcde  her  i  Landet,  saa  at  man  nuomstunder  hartad  ikke  kan 
undva^re  dem,  uden  man  vil  kalde  nogle  gamle  Ord  fra  Land- 
flygtighed igjen,  som  have  været  mere  end  100  Aar  af  Moden, 
og  derudover  ere  blevne  ganske  uforstaaelige.^)  Allerede  den 
Gang  havde  han  altsaa  den  Tanke,  at  Sproget  kunde  forbedres 
ved  at  kalde  gamle  Ord  tilbage;  men  Udførelsen  laa  altfor  langt 
fra  den  sædvanlige  Betragtning  af  Sproget,  og  han  havde  saa 
meget  at  gjore  med  sine  Skrifters  Indhold,  at  denne  i  sig  selv 
vanskelige  Sag  ikke  vandt  Rum  hos  ham.  Han  tænkte  ikkepaa 
en  radikal  Reform,  men  vedblev  dog  at  skrive  stadig  med  det 
Formaal  for  Oje,  at  uddanne  Sproget.  I  sin  tredie  Satire  (Kritik 
over  Peder  Paars)  siger  han: 

Jeg  skriver  ene  ej  for  at  moralisere, 

For  Folk  ej  ene,  men  og  Sproget  at  polere. 

Naar  han  i  andre  Henseender  forsvarer  danske  Skuespil,  tænker 
han  ogsaa  paa  deres  Indflydelse  paa  Tungemaalet,  ja,  han  ud- 
taler det  djærve  Haab,  at  det  danske  Sprog  ved  dem  skal  ud- 
brede sig  i  altid  flere  og  h5jere  Kredse  og  endelig  endog  blive 
raadende  til  Hove:  „Derved  gives  Middel  til  det  danske  Sprogs 
Forfremmelse,  ja,  at  Sproget,  som  uforskyldt  lidet  eller  intet 
tales  i  store  Huse,  med  Tiden  derved  kan  blive  Hofsproget. ** 
„Uforskyldt,  siger  han,  efterdi  det  i  sig  selv  haver  alle  de  Be- 
hageligheder, som  noget  Sprog  kan  bryste  sig  af.  Thi  det  er 
let  flydende,  naturligt,  og  uden  Vanskelighed  og  ringeste  Eontor- 
sion  kan  udtales.  Og  haver  Erfarenhed  viset,  at  det  er  ligesaa 
bekvemt  for  Tragedier  og  heroiske  Vers,  som  for  Komedier  og 
Musik,  hvilket  ikke  kan  siges  om  mange  andre  Sprog. *''^)  Til- 
sidesættelsen af  dette  Modersmaal  er  derfor,  som  vi  f5r  have  set, 
idelig  Gjenstand  for  hans  Kæremaal,  selv  i  hans  latinske  Epigram 
De  linguæ  Dauicæ  sorte  iniqva  in  Dania:  Begge  Sprog  bruger 
og  taler  man,  det  tyske  og  det  danske,  hint  for  de  store,  dette 
for  Almuen  (miseræ  piebis  in  ore);  hint  byder,  dette  adlyder.^) 
Og  Modersmaalets  Uddannelse  ved  gode  Oversættelser  laa  ham 
ogsaa  derfor  paa  Hjærte.^) 


I)  Fortalen,  ogsaa  aftrykt  hos  Philipsen. 

=•)  Epist.  179. 

>)  Epigramraatam  lib.  3.  epigr.  80. 

*)  Fortalen  til  Overs,  af  Herodian. 
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Det  danske  Sprog,  som  han  tænkte  paa,  var  det  herskende 
Off  den  nærmest  forløbne  Tids.  Han  havde  saa  godt  som  hørt 
op  at  skrive,  da  han  blev  opmærksom  paa  Islandskens  Betydning, 
og  man  ser,  at  han  paa  sine  gamle  Dage  lagde  sig  saa  meget 
derefter,  at  han  kunde  læse  Snorre,  naturligvis  Versene  und- 
tagne,  „eftersom  Poesien  differerer  saa  meget  fra  løs  Stil,  at  det 
synes  at  være  et  ganske  andet  Sprog.**  „Man  maa,  siger  han, 
Tære  vel  belæset  udi  de  nordiske  Historier  (Sagaer)  og  kyndig 
udi  det  islandske  Sprog,  for  at  finde  Oprindelsen  til  Ord  og 
brugelige  Talemaader;^  og  atter:  „Jeg  siger,  at  man  bOr  ogsaa 
være  kyndig  udi  det  gamle  nordiske  eller  islandske  Sprog  (han 
var  saa  enfoldig,  gamle  Holberg,  der  dog  havde  norsk  Blod  i  sig, 
at  han  kaldte  dette  Maal  det  gamle  nordiske),  for  at  lære  Oprind- 
elsen til  brugelige  Ord,  som  i  Almindelighed  ignoreres;*'  hvor- 
paa  han  forklarer  Oprindelsen  til  Ordene  Fanden  og  Stakkel, 
og  man  kan  se  den  Sprogglæde  han  føler  over  heri  at  være 
kommen  til  Klarhed.  £n  anden  Gang  gjennemløb  han  nogle 
islandske  Skrifter,  for  at  se  om  deri  kunde  findes  Oprindelsen 
til  engelske  Ord;  og  alene  i  Norske  Hirdskraa  cg  Snorrc  Sturle* 
sens  Heimskringla  finder  han  over  en  Snes  slige  Ord  (som 
lord,  lavard;  gospel,  gudspjall),  hvorpaa  han  undersøger  den 
historiske  Grund  til  denne  Lighed.  Adskillige  (islandske)  Ord, 
bemærker  han,  ere  laante  af  fremmede,  endog  fra  Grækerne,  og 
findes  igjen  i  danske  Stedsnavne  (som  magle,  gr.  [JieydÅi^,  i  Sten- 
magle; kurteis,  fr.  courtois).^) 

Ved  Behandlingen  af  det  danske  Sprog  maatte  han,  saa- 
ledes  som  Sagerne  stode,  ledes  mere  af  et  ubevidst  Instinkt  og 
af  det  faste  Forsæt  at  skrive  en  saa  god  Dansk  som  muligt, 
end  af  nogen  klar  Kundskab.  Undervisning  i  Modersmaalet 
fandtes  ikke;  han  var,  ligesom  alle  andre,  oplært  i  Latin;  han 
maatte  i  sin  Ungdom  paa  sine  Rejser  lægge  Modermaalet  bort, 
og  tale  Engelsk  eller  Fransk.  Det  danske  Sprog  var  allerede,  da 
han  begyndte  at  skrive,  opfyldt  med  fremmede  Ord.  Det  er 
derfor  næsten  et  Under,  at  hans  Stil  endda  er  saa  dansk  som 
den  er.  Da  han  ingen  Ordbog  havde,  hvormed  han  kunde  raad- 
føre  sig,  maatte  han  paa  maa  og  faa  gribe  det  bedste  Ord,  der 
&ldt  ham  ind,  norsk  eller  dansk  eller  taget  af  Omgangssproget. 
Latinske  Konstruktioner  og  Vendinger  brugte  kan  overalt,  endog 
i  Komedierne  (som :  det  er  hun,  for:  det  er  hende;  hvilken,  saa- 
6om  ban.  o.  s.  v.).  Stilen  har  derved  faaet  en  egen  Kolorit,  som 
nyere  Forfattere  til  Satire  have  efterlignet,  og  som  er  let  gjenkjend- 
elig.     I  Længden  bliver  denne  Stil  stiv  og  trættende,  naar  man 


»)  Epist.  187.  527. 
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ud  i  ett  læser  ett  af  hans  8t6rre  Skrifter;  men  enkelte  Partier 
ere  særdeles  tiltrækkende.  Han,  der  badede  Omsvøb,  kunde 
heller  ikke  taale  dem  her;  hans  sunde  Tanker  lærte  ham  det 
naturlige  Udtryk.  Stilen  er  derfor,  som  J.  L.  Heiberg  be- 
mærker,^) „i  Almindelighed  simpel,  klar,  let,  ja  vor  bele  Prosa 
er  næsten  skabt  af  ham,  og  er  selv  i  sin  nuværende  Form  kun 
en  Modifikation  af  den  bolbergske;  hans  Vers  derimod  mangle 
Korrekthed  og  Elegance,  Falster  var  nok  saa  god.**  Da  han 
bar  skrevet  saa  meget  og  næsten  i  alle  Retninger,  vilde  en  ud- 
førlig Afhandling  om  bans  Sprog  og  Stil  (omtrent  som  Lehmanns 
om  GOthes,  eller  noget  bedre)  være  meget  lærerig.  Man  vilde 
deraf  lære  at  kjende  det  endnu  vaklende  i  de  grammatiske 
Former  (som:  han  trækkede  paa  Skulderen,  for:  han  trak),  de 
ægte  gamle  danske  Ord  som  endnu  vare  til,  men  siden  næsten 
ere  forsvundne,*)  de  ramtyske  Ord,  som  der  endnu  findes  Levn- 
inger af  (som  Traner  og  traurig,  hvoraf  Afledningen  er  beholdt^ 
men  selve  Stamordet  tabt),  hvorledes  franske  Ord  tildels 
bleve  fortrængte  af  danske,  hvilke  der  endnu,  selv  i  Poesi,vare 
uundgaaelige,  men  især,  hvilket  maaske  de  færreste  have  lagt 
tilstrækkelig  Vægt  paa,  hvor  overmaade  fattigt  det  danske  Sprog 
var  paa  Holbergs  Tid,  det  var  ikke  i  Stand  til  at  udtrykke  de 
simpleste  oversanselige  Begreber,  o.  s.  fr.;  kort,  det  danske  Sprqgs 
Tilstand  paa  Holbergs  Tid  vil  bedst  kunne  oplyses  af  Holbeig 
selv,  et  Sprogæmne,  der  endnu  er  ubearbejdet. 

Noget  egenligt  Sprogskrift  af  Betydenhed  har  Holberg  ikke 
udgivet,  men  han  har  ofte  sysselsat  sig  med  Sprogundersøgelser. 


')  J.  L.  Heiberg,  Udsigt  over  den  danske  skjonne  Literatur,  S.  60. 
Jfr.  Molbech  Om  det  danske  Skriftsprogs  Udvikling,  i  Hist. 
Tidsskr.  1,  576,  580.  og  samme  Forf.  Bemærkninger  om  Hol- 
bergske Udtryk  og  Vendinger  i  Holbergs  Komedier,  1.  B. 

')  Dette  vil  især  tjene  til  at  oplyse  det  forrige  Tidsrums  Sprog 
og  vække  et  mildere  Omdomme  om  dets  Digtere,  som  vi  du 
behandle  nbillig.  Saaledes  f.  Ex.  saa  Forf.  med  Skræk,  at 
han  af  Uagtsomhed  en  Gang  havde  gjort  Kingo  Uret,  da  han 
ansaa  Brugen  af  hikke  for  hulke  for  noget  uædelt;  Holberg 
braffer  det  paa  samme  Maade  (Saa  faldte  hendes  Ord  beblandl 
med  Suk  og  Hikke.  Metamorphosis  1.  B.  4.  F.  Med  Hik  og 
yppig  Oraad,  sst.  2.  B.  9  F.),  og  det  er  en  almindelig  nordisk 
Sprogbrug;  det  findes,  efter  en  Bemærkning  af  Lyngby,  ikke 
alene  i  gammel  Svensk,  men  den  Dag  i  Dag  i  det  Norske 
(Aasens  Ordbog).  I  Hans  Paus*  Oversættelse  af  Barclaii  Ar- 
genis  begynder  et  Vers  saaledes,  1,  274: 

Kommer  hid,  I  smukke  Tisper, 
Og  af  Sorrig  hikker,  gispe, 
Kommer  hid  i  Sorge-Færdl 
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Med  Metamorphosis  (1726)  lod  han  følge  nogle  saakaldte  Ortho- 
grafiske  Anmærkninger,  i)  der  for  ham  selv  og  andre  skulde 
pj5re  Rede ,  ikke  alene  for  tvivlsomme  Ting  i  Retskriv- 
ningen, men  ogsaa  for  Brugen  af  visse  grammatiske  Former. 
Men  Retskrivningen  selv  var  ham  for  smaalig  en  Sag;  hvilken 
han  har  brugt,  kan  ikke  ses  af  hans  Skrifter,  slige  Ting  overlod 
han  til  Bogtrykkerne.  Af  hans  Breve  ses,  at  han  i  Alminde- 
lighed, efter  gammel  Brug,  skrev  Navneord  med  smaa  Begynd- 
elsesbogstaver,^) skj5ndt  man  i  hans  Skrifter  overalt  finder  dem  med 
store  efter  tysk  Brug.  De  ny  Forsøg  paa  at  blive  af  med  nogle 
fremmede  overflødige  Bogstaver  spøgede  han  med  i  sin  Klage, 
indgiven  af  det  gamle  Bogstav  C  paa  Rigsdagen  udi  Regens- 
borg,  „thi  den  Bogstav  K,  lyder  Klagen,  som  er  min  svorne 
Fiende,  haver  ved  giftige  Kalumnier  saaledes  søgt  at  sværte  mit 
ærlige  Navn  og  Rygte,  at  man  udi  e  n  Stad  efter  en  anden  haver 
drevet  mig  udi  Landflygtighed."«)  I  den  danske  Stat  (1729) 
meddelte  han  et  Overskue  over  de  ældre  Sprogskrifter,  Sprog- 
lærer og  Ordbøger;^)  i  sin  Betænkning  over  Historien  taler  han 
om  den  historiske  Stil.  I  sine  Epistler  bar  han  desuden  ind- 
flettet mange  andre  Sprogbemærkninger.  Snart  betragter  han 
Ostersons  Glossarium,  og  forklarer  gamle  uforstaaelige  Ord  (Jær- 
tegn er  af  Jærnbyrd;  Axeltorv  er  Alsæltorv;  at  væve  Kirkens 
Vadmel);  snart  Bibelsprogets  Forskjellighed  fra  det  almindelige 
(han  vilde  ikke  driste  sig  til,  hvis  han  var  Præst,  isteden  for: 
Hil  være  dig,  o  Høvedsmand!  at  sige:  God  Morgen,  Hr.  Capi- 
taine!);  snart  forklører  han  Synonymer  (Bidskhed  og  Grovhed); 
snart  søger  han  Oprindelsen  til  fremmede  Ord  (Amiral,  ikke  Ad- 
miral; Caporal,  ikke  Gorporal);  snart  betragter  han  den  For- 
andring man  vilde  foretage  i  de  rommerske  Navne  og  Embeds- 
titler  (Titus  til  Tite,  Plutarchus  til  Plutarqve,  paa  fransk  Maade; 
€k>nsul  til  Borgemester,  Prætor  til  Byfoged).  Det  morer  ham, 
at  sammenligne  Udtryksmaaden  i  forskjelhge  Folks  Stil  ogSkue- 


')  Aftrykte  i  Boyes  Holbergiana,  1,  175. 

»)  F.  Ex.  Brevet  til  Gram  1735,  aftrykt  i  Liebenbergs  Betænkning 
over  den  Holbergske  Orthografi.  Se  ogsaa  de  i  Høsts  Dannora 
og  Politik  og  Hist.  aftrykte  Breve.  Pna  Prent  anvendte  han 
ogsaa  smaa  Begyndelsesbogstaver  i  Navneordene  i  sin  Betænk- 
ning foran  Peder  von  Havens  Rejse  udi  Rusland  1743. 

')  Epist.  250.  Jfr.  Digteren  Frederik  Horn  og  den  nyeste  Efter- 
ligning: Peder  Bergenhammers  Appel  til  Vocalernes  Dom  eller 
Klage  af  Bogstavet  Q.  over  Bogstavet  K.  Skoleprogram  fra 
Odense  1814. 

*)  Aftrykt  i  Boyes  Holbergiana,  1.  130. 
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spil.  Og  han  fremhæver  de  nordiskes  Simpelhed  imod  de  andres 
Overdrivelser:  de  engelske  Skuespil  ere  fulde  af  vanskelige  og 
hojtravende  Talemaader,  som  man  strax  ved  første  Ojekast  ikke 
fatter,  og  af  modbydelige  Lignelser.^)  Men  især  er  han  vred 
paa  Oversættelser,  der  den  Gang,  ligesom  nu,  paa  det  ynkeligste 
mishandlede  Sproget:  Dér  gik  man  hen  og  oversatte  ham  i  hans 
latinske  Epistel:  avus  meus  erat  patricius  med:  min  Morfader 
.var  en  faderlig  Mand ;  og  i  Niels  Klim :  quot  gemmæ  (saa  mange 
Knopper),  tot  digiti,  med:  saa  mange  Juveler,  saa  mange  Fingre. 
I  et  Skrift,  kaldet  Skjemt  og  Alvor,  i  e  n  af  Historierne  (Fab- 
lerne), som  ere  oversatte  af  Latinen,  nemlig  den  om  Dykkeren 
(urinator),  hvis  Øxe  faldt  i  Vandet,  er  Oversætteren  kommen 
rent  galt  fra  det  ved  Ordene:  urinabatur  et  iterum  frustra  uri- 
nabatur.  I  et  Skrift  oversat  af  Tysk  blev:  Fleisch  und  Blnt 
ist  schwach,  til:  Flæsk  og  Blod  er  skrøbeligt,  o.  s.  v.-) 

Til  at  oplyse  den  Forandring  i  Sproget,  der  foregik  i  næste 
Tidsrum,  er  endelig  Holbergs  Stilling  til  Sprogrensningen  en 
lærerig  Indledning.  Han  har  tidlig  været  opmærksom  derpaa, 
men  vendte  sig  snart  fra  den;  han  maatte  forudse,  at  den  ogsaa 
vilde  komme  til  os,  men  han  indsaa  ikke  saa  aldeles  dens  For- 
nødenhed, og  da  de  unge  Skribenter,  om  hvilke  han  maatte  sige 
med  David:  Lader  dem  blive  ndi  Jericho,  indtil  deres  Skjægge 
voxe^),  brøde  voldsomt  paa,  saa  blev  han  bange  for  Sproget  og 
Literaturen,  trak  sig  tilbage  og  satte  sig  til  Modværge.  „Det 
var  især  nordiske  lærde,  hvorunder  han  befatter  Tyske,  Hol- 
lændere, Danske  og  Svenske,  der  i  lang  Tid  havde  haft  m^t 
at  bestille  med  at  rense  deres  Sprog  fra  alle  fremmede  Ord 
(naturligvis  fordi  deres  Sprog  trængte  mest  dertil).  Hollænd- 
erne, der  i  Religionssager  er  de  mest  tolerante,  ere,  forunderligt 
nok,  heri  de  hidsigste.  Deres  Foretagende,  saa  mente  han  først, 
nytter  til  intet,  uden  at  gj<)re  Sproget  vanskeligt,  ikke  alene  for 
fremmede,  men  endog  for  Indbyggerne  selv;  og  naar  det  kommer 
til  Stykket,  saa  er  jo  selv  deres  boter  en  kaes  ikke  andet  end 
Latin  (butyrus  og  casens). <*      Noget  mildere  d5mte  han  maaske 


^)  De  Franskes  Talemaade:  en  Syndflod  af  Ornnde,  un  déluge  des 
raisons,  er  atAalelig  i  vort  Sprog,  ligesaa  at  gifte  sig  med  en 
Jfening.  Isteden  for:  de  skjældte  og  spyttede  mod  hinanden, 
fiige  de  Engelske:  de  spyttede  ad  hinanden  ligesom  to  Æble, 
der  steges  paa  en  Ovn,  sputtring  at  one  another  like  two  roast- 
ing  apples. 

»)  Fpist.  90.  103.  241.  542.  355.  368.  527.  og  Fortalen  til  Over- 
sættelsen af  Herodian. 

»)  Epist.  478. 
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siden  eller  udtalte  sig  i  det  mindste  ikke  saa  haardt,  skjondt 
det  er  tydeligt  nok,  til  hvilken  Side  han  hælder.  „Nogle  roste 
Foretagendet,  andre  finde  det  skadeligt ;  han  for  sin  Del  tager  intet 
Parti,  thi  han  tager  sig  q6je  vare  for  at  indvikle  sig  i  gram- 
matikalske Krige,  som  pleje  at  føres  med  den  st<)rste  Hidsighed.^) 
Men  naar  man  nOje  gjennemgaar  Sprog,  saa  vil  man  finde,  at  hvis 
man  skiller  sig  ved  alle  fremmede  Ord,  saa  forgaar  den  tredie  eller 
igerde  Del  af  Sprogene,  saa  at  man  taber  ^alene  Kunst  ord,  men 
ogsaa  vocabula  domestica  eller  Husgloser,  som  Ager,  Olie,  Mselk, 
Vin,  Tobak,  Papir.  Han  er  derfor  af  de  Tanker,  at  de  Herrer 
Parister  gjorde  ikke  ilde,  om  de  modererede  deres  patriotiske 
Iver,  og  lode  den  se  i  andre  magtpaaliggende  Ting.  Naar  et 
bekvemt  fremmed  Ord  en  Gang  har  faaet  Borgerret,  og  er  saa- 
ledes  blevet  bekjendt,  at  det  af  alle  forstaas,  saa  er  det  sik- 
krere  at  beholde  det,  end  i  dets  Sted  at  indføre  et  nyt,  hvorved 
Sproget  bliver  uforstaaeligt,  og  Tingen  ofte  ikke  ret  betegnes. 
Saadanne  Ord  som  Korporal,  der  for  længe  siden  ere  laante  og 
allevegne  antagne,  maa  vi  af  Nødvendighed  bruge;  og  i  lige 
Maade  er  det  fornødent,  at  vi  følge  deres  Orthografi,  som  først 
have  givet  Tingene  deres  Navne.  Naar  man  vil  forjage  frem- 
mede i  Brug  komne  Ord,  saa  maa  man  i  deres  Sted  enten  antage 
gamle,  der  ere  komne  af  Brug,  eller  opdigtede  ny.  Begge  Dele 
har  han  taget  i  Betænkning.  Men  han  holder  for,  at  han  kunde 
gjore  sig  latterlig  ved  at  kalde  Italien  Valland  eller  Strædet 
HOrvasund,  en  Serviette  en  Knædug,  et  Taffel  en  Skive,  eller 
naar  han  vilde  datere  en  Yexel  i  Glugmaaned  eller  Blidemaaned 
for  Januar  og  Februar."  Og  „ved  at  bruge  disse  Ord  under- 
kaster man  sig  Kritik,  helst  naar  man  dertil  ikke  er  autoriseret. 
Bvis  Cicero  for  philosophia  havde  sagt  sapientia  mundi  eller 
Weltweisheit,  vilde  han  kun  have  vakt  Latter;  Bibliothek,  som 
alle  indtil  Gaardskarle  og  Kokkepiger  forstaa,  skal  nu  hedde 
Bogsal;  men  Bibliothek  har  en  vidtløftigere  Betydning,  og  be- 
tyder ikke  blot  Stedet  (isteden  for  Clerici  Bibliothek  eller  Kri- 
tikker over  Skrifter  kan  man  dog  ikke  sige  Klerks  Bogsale).* 
,yHan  har  i  sine  Skrifter  ofte  brugt  det  franske  Ord  outrered, 
da  det  blandt  Danske  er  overalt  bleven  forstaaeligt,  og  derhos 
er  hel  bekvemt,  og  han  har  ikke  understaaet  sig  (vovet)  at  bruge 
det  tyske  Gbertreibend,  som  paa  Dansk  maatte  hedde  over- 
dreven, hvilket  vilde  blive  dobbeltlydende,  thi  man  véd  hvad 
der  i  vore  Provincer  forstaaes  ved  Overdreven  eller  et  Overdrev." 


* )  Jfr.  In  pugnaces  Grammaticos,  Epieramraatum  lib.  3,  epig.  86. 
Det  var  ligesom  hans  staaende  Tanke,  at  Grammatikere  aldrig 
kande  stride  uden  om  Pavens  6kjæg. 
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For  nu  at  anskueliggjdre,  hvorledes  Sproget  Tilde  komme  til  at 
se  ud,  og  paa  sin  morsomme  Vis  at  persiflere  Sprogrenserne, 
skrev  han  følgende  Epistel.^) 

H5yst-ærede  Herre,  gunstige  Velynder  1 

Min  Herres  behagelige  Sendebrev  af  27^^  Dag  udi  Glug- 
maanet^)  haver  jeg  den  anden  Dag  af  Blidemaaned'^)  bekom- 
met. Min  Herre  forlanger  at  vide,  hvordan  Tilstanden  nu  om- 
stunder er  ved  Academiet,  om  man  tilkommende  Sommer  kand 
vente,  at  see  nogen,  at  blive  ophOyed  paa  Doctor-Trappen*), 
enten  udi  den  Guddommelige  Kundskab^),  udi  de  verdslige 
Love^)  eller  udi  Lægekunsten.')  Min  Herre  ønsker  ogsaa  at 
vide,  hvor  mange  Mestere  af  Verdens  Viisdom®)  i  Fior  bleve 
skabte®),  hvor  mange  Laurbær-kronede  Personer*®),  Item,  hvo 
dette  Aar  er  Rektor  og  Decanus,  det  er  den  h6ye  Skoles  For- 
stander og  den  verdslige  Viisdoms  Høvidsmand,  iligemaade^ 
hvad  Nyt  som  ellers  er  forefaldet  udi  den  lærde  Fristad.**)  Jeg 
er  ikke  saa  lykkelig,  at  jeg  denne  gang  kand  fornOye  min  Herre 
udi  alt  dette;  Saasom  udi  store  Hovedstæder  stedse  møde  Ting, 
som  hindre  Studeringer,  der  kommer  os  til  at  forglemme  lærde 
Sager,  og  som  en  vis  Skriftmager**)  siger,  betager  os  all  Om- 
gængelse med  de  9  Muser;  Thi  man  hører  udi  store  Stæder 
ikke  tale  uden  om  Dantze-Forsamlinger,  Mummc-Lystigheder**), 
Skue-Spil,  om  Handel,  om  Afskiærelse**),  om  Tæring**),  om 
Krig,  om  Fred,  om  Fort6melsers  og  Forsvareisers  Forbund'*), 
og  andre  deslige  Ti lig  som  skurre  udi  en  verdslig  Vises  Øren.**') 
Den  eene  Skriftmager*®),  som  min  Herre  forlanger  af  mig,  er 
ndlaanet,  og  jeg  veed  ikke  til  hvem;  Thi  den  er  ikke  at  finde 
udi  min  hele  Bogsal  ■  ®)  ;  Men  den  anden,  som  handler  om  Plant- 
ernes Bedrifter* O),  er  til  Tienestc.  Ellers  har  jeg  paa  nye 
forskrevet  den  tillige  med  andre  Franske  Skriftmagere,  som  jeg 
venter  til  Skibs  næstkommende  Sommer  udi  Ormemaaned.'*)  Jeg 
maae  til  Slutning  tilmælde  min  Herre  dette,  at  tvende  bekicndte 
Personer  ved  Døden  er  afgangen,  den  eene  er  NB.,  som  havde 
erhvervet  stor  Kundskab  udi  Stierne-Kunsten**),  den  anden, 
NK.,   som  lagde  sig   sterk   efter  Alderdommer*  ^),    og    desuden 


«)  Epist.  448.  *)  Januario.  »)  Febraario.  «)  Doctor-Gradcn. 
»)  Theologien.  •)  In  Jure.  ^)  Medicinen.  •)  Magistri  Philoso* 
phiæ.  •)  Creerede.  '°)  Baccalaarei.  »•)  Repiiblica  literaria. 
•*)    Autor    eller    Skribent.  •')     Mascarader.  **)     Accise. 

")  Consumtion.  *•)  Offensive  og  defensive  Alliancer.  *^)  Philo- 
Sophie.  *•)  Autor.  «•)  Bibliothek.  «<>)  Historia  plantarnm. 
'*)  Julii  Maaned.       ")  Astronomien.       *^)  Antiquiteter. 
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Tar  en  en  stor  Digter.^)  Næst  kiærlig  Hilsning  til  hans  gode 
Froe,  forbliver  jeg  hOytærede  Herres  skyldigste  Tiener. 

Den  4de  Dag  udi  Sædemaaned.  Aar  fra  vor  Salvedes  Byrd 
1750. 

P.  S.  Den  Tvistighed*)  hvilken  nyligen  er  holden  udi 
den  øverste  Høresal^),  som  min  Herre  forlanger,  skal  blive  ham 
tilskikket.^) 

Om  denne  Epistel  siger  han,  at  den  er  forfattet,  for  at 
vise  deres  ugrandede  Foretagende,  som  med  saadan  Iver  bemøje 
sig  med  at  forkaste  alle  fremmede,  skj6ndt  forhen  almindelig 
antagne  og  forstaaelige  Ord,  for  at  give  os  isteden  derfor  andre, 
som  ere  ubekvemme  og  uforstaaelige.  I  øvrigt  lader  han  enhver 
skrive  i  sit  Sprog  og  reformere  ligesaa  meget  som  han  lyster. 
Hans  Anmærkninger  sigte  kun  paa  hans  egne  Landsmænd,  som 
han  ser  efterabe  fremmede  heri.  Thi  han  har  nylig  i  danske 
Skrifter  fundet  adskillige  saadanne  Ord,  som  Bogsal  isteden  for 
Bibliothek  og  Høresal  isteden  for  Auditorium,  som  ere  ubekvemme, 
uforstaaelige  og  dobbeltlydende,  især  det  sidste.  „Thi  ved 
Høresal  kan  betegnes  et  stort  Værelse,  hvorudi  man  forvarer 
Hor  og  Hamp."^)   Saa  lidet  forstod  han  af  det. 

Der  er  saaledes  ingen  Tvivl  om  hans  Mening,  heller  ikke 
om  hans  Savn  af  Indsyn.  „Han  havde  meget  imod  dem,  som 
uden  Nød  betjente  sig  af  fremmede  Ord,  ja  endog  af  ubekvemme, 
alene  for  at  lade  se  at  de  forstaa  mere  end  ett  Sprog ;  men  en 
anden  Sag  var  det  at  bruge  Ord,  som  nu  en  Gang  var  dér  og 
som  alle  forstode.  *"  Skjemtende  havde  han  dog  f5r  ikke  alene 
givet  sig  af  med  at  finde  paa  ny  Ord;^)  han  havde  ogsaa  for 
Alvor  villet  indføre  dem,  f.  Ex.  at  mynstre  for  at  kritisere, 
Mynstring  for  Kritik,  en  Mynsterskriver  for  en  Kritikus,  og  da 
taler  han  ikke  om,    at    de  Ord   ere   „dobbeltlydende''.'')      Men 


M  Poet. 

»)  Dispiitat«. 

*)  Auditorio  superiori. 

*)   Siden  han  kalder  dette  P. 
taget  Efterskrift. 

S 

*)   Se  især  Moralske  Tanker, 

S, 

,,  havde  man  vel  endnu  ikke  op- 

507.  Epist.  64.  90.  103.  415.451. 
Jfr.  Epigrammet  De  Hnguarum  reformatoribus  qni basdam  (etc). 
Epigrammatam  lib.  5,  epigr.  85.  og  Ad  amicum  Simonem 
Etyraorum  accerrimum  indagatorem,  lib.  4,  epigr.  128. 
Hvad  skal  man  kalde  en  Petitmaitre  ?  En  Spradebasse  eller  en 
tobenet  Oldenborre?    Epist.  283. 

Epist.  302. 
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siden  satte  han  sig  imod  en  Sprogforandring,  hvorom  ban  ingen 
tydelig  Forestilling  kunde  have;  thi  da  han  saa  den  Raskbed, 
hvormed  de  unge  Sprogmestere  begyndte,  saa  at  Sproget  iik  et 
helt  andet  Udseende,  det  uheldige  Udfald  deres  Forsøg  under- 
tiden fik  (Eilschov  sætter  f.  Ex.  i  sin  Fruentimmcrfiiosoii  for 
un  air  distrait  et  henrykt  Postyr),  den  usommelige  Maade, 
hvorpaa  de  laa  i  Haarene  paa  hinanden,  og  hvorledes  de  hver 
trak  til  sin  Side,  som  om  de  vilde  rive  Sproget  i  Stykker  (liv- 
agtige Forbilleder  paa  vore  Dages  danske  „Jungdeutsche,  Jnug- 
hegelianer  und  andere  Jungen,  studentisch,  langhaarig,  pralerisch 
und  leicht  zum  Zome  geneigt**),  saa  maatte  vel  alt  dette  se  ham 
saa  broget  og  betænkeligt  ud,  at  han  matte  ryste  paa  sit  gamle 
Hoved  og  sige:  Jeg  bliver  ved  min  sædvanlige  Skriveniaade, 
og  Gud  forbyde,  at  den  Dag  skulde  komme,  da  man  i  Danmark 
ikke  kunde  forstaa  mine  Skrifter  eller  paa  Grund  af  Sproget  deri 
vilde  vrage  dem,  maaske  endog  tænke  paa  at  sknve  mine  Ko- 
medier og  min  Danmarks  Historie  om.  Han  stod  ved  en  Grænse^ 
der  skulde  overskrides;  men  han  gik  ikke  over  den.^) 

Disse  Bemærkninger  om  Holbergs  Forhold  til  Sproget  ere 
kun  spredte.  De  maatte  blive  saa,  fordi  hans  Virksomhed  var 
saaledes.  Der  fattedes  ham  en  væsenlig  Ting:  Overblik  over 
Sprogets  Historie  og  Indsyn  i  dets  Udvikling ;  hans  Bestræbelser 
for  at  udvikle  det  danne  derfor  kun    en  Overgang,    ingen    For« 


')  Holberffs  Stilling  til  Sproget   oplyses  tillige  ved  at  stille  hans 
jævnaldrende,    Grev   Zinzecidorf '(f-  1700,  t    1760)    ved  Sideo. 
Holbergs    Grundtanke  er:   Jeg    briij^er  fremraede  Ord,    ikke  af 
Kjærligbed  til  det  fremmede,  men  for  at  blive  forstaaet.     Zin* 
xendorf  siger  blandt  andet:     Icb  poussire  ihn   (den  Stil)  weiter 
als  zuvor,  und  vermehre  seine  Inteinitiche  und   griechische  und 
franzosische  emphuses  mit  englischer,  aiich  wohl  hollandiscber 
Energie,  abergewiss  niclit  so  wobl,  um  mich  in  diesen  Sprachen 
ZQ  exerciren,  alsaus  der  allerseriosesten  Åbsicbt,  meinen   wahren 
8inn  so  gut  als  moglich    Buszudrficken,   und    von   alier  Aeqai« 
vokation  EU  befreien,  und  dabei  freilich  Einigen  lieber  gnnz  un- 
verstandlich  zu  bleiben,  denen  ich  doch  miteiner  noch  so  deut-> 
schen  Ezpression  mich  nicbtdeutlicher  niRi'hen  konnte,  bingegea 
andern  und  gesetzten  Leuten,  die  sleb  das  Forschen   nicht   ver- 
driéssen  lassen,  uro  inoglichst  iinzweideutige  Auskunft  zu  gebeo. 
Ich  bin   von   Herzen    bereit,    alle   die   fremden    in  einheimische 

S  brases  zu  veiwandeln.  sobald  mir  jemand  åqnipoUente  Ana- 
rilcke  in  meiner  Miitterspracbe  dazu  zeigt.  Bis  dahin  will 
ich  den  enelischen  und  hollan dischen  bon  sens  imitiren,  der 
alle  benaclibarte  Sprachen  natnralisirt  hat,  die  ihm  seinen  Sino 
ganzer  machen  helfen.  Denn  das  ist  ja  der  Zweck  al  ler  Sprachen: 
das  dient  ad  esse  der  Sprachen;  die  Eleganz  gehort  nur  ad  bene 
esse.  (Leben  des  Graf^'U  v.  Zinzendorf  i  Varnhagen  von  Ense^a 
Biographishe  Denkmaie.     Zweite  Aufl.  5,  438.) 
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bedring  fra  Roden  af.  Yi  skulle  ikke  bebrejde  ham  denne 
Brist  paa  Kundskab  og  paa  dybere  Sprogsans,  som  han  delte 
med  alle;  vi  ville  ikke  nægt«,  at  de  Krav«  der  gjOres  til  en 
Btor  Skribent,  ofte  ere  ublu;  af  den,  der  bar  givet  meget,  kræver 
man  endnu  mere.  Men  af  ham  kunde  man  have  væntet  det 
hOjeste,  og  hvo  der  ikke  tager  hele  vor  historiske  Stilling  i  Be- 
tragtning, kunde  vel  falde  paa  at  sige:  Den,  der  skaber  en  ny 
Literatur,  maa  tillige  skabe  et  nyt  Sprog,  hvis  det  gamle  er 
uduligt,  eller  give  det  en  hOjere  Tilværelse,  hvis  det  allerede  er 
ypperligt  til  daglig  Brug.  Og  hvad  kunde  da  Holberg  ikke  have 
udrettet  1  Det  stod  jo  i  hans  Magt,  ligesom  Luther  og  alle  de 
Skribenter,  der  staa  i  Spidsen  for  en  ny  Literatur,  af  Folke* 
sproget  og  det  ældre  Tangemaal  at  tilbagekalde  det,  som  en 
slet  Behandling  af  Sproget  havde  forjaget  eller  bragt  i  Forglem* 
melse.  Det  stod  jo  i  hans  Magt,  ved  at  optage  ældre  Former 
og  Ord,  der  have  fuldkommen  Hjemmel  i  det  danske  Sprog,  at 
gjOre  Sproget  til  det,  som  det  skulde  være,  til  dansk ;  ja  det 
havde  staact  i  hans  Magt  at  forbinde  de  norske  og  danske 
Elementer  til  et  nyt  og  herligt  Tungemaal;  thi  visselig  laa  der 
i  dem  Stof  nok  til  et  udtrykke  alt  hvad  Tanken  krævede.  Hvia 
han  paa  samme  Tid,  som  han  vakte  Tænksomheden,  havde  givet 
den  sit  Udtryk,  saa  skulde  hans  Efterfølgere  have  fortsat  hans 
Gjerning,  og  hans  Anseelse,  hans  næsten  halvhundredaarige  Ene- 
magt, have  gjort  den  uudslettelig.  Det  skulde  da  have  set 
helt  anderledes  ud  i  Danmark  end  det  nu  gjor;  man  skulde  da 
ikke  have  gjort  det  danske  Sprog  til  en  Slags  Oversættelses- 
fabrik,  og  Lit^raturen  skulde  ikke,  saaledes  som  den  gjorde 
endnu  f&r  hans  Død,  have  vendt  sig  bort  fra  hans  Skrifter,  for 
at  hylde  en  helt  anden  Aand,  et  andet  Væsen. 

Yi  skulle  komme  tilbage  hertil  i  næste  Tidsrum ;  vi  skulle 
dér  oplyse  hvad  der  skete.  Man  maa  have  hele  den  faktiske 
Udvikling  for  sig  i  dens  Sammenhæng,  for  heri  at  vinde  Klarhed. 
Man  vil  først  ret  kunne  indse,  hvor  fortvivlet  Tilstanden  var, 
naar  man  har  set  den  Yej,  som  hans  Efterfølgere  sloge  ind  paa^ 
og  som  vi  tildels  endnu  daglig  lægge  tilbage. 

Berømmelse  er  en  ustadig  svævende  Ting,  fremfor  alt  Folke- 
skribentens. I  hans  levende  Live  gnaver  man  paa  den;  han 
maa  trøste  sig  med  Eftermælet.  Det  gik  Holberg  paa  samme 
Yis.  „Folk  kan  nogenledes  taale,  at  en  Mand  søger  at  distin- 
gvere sig  ved  Meriter,  men  de  kan  ingenlunde  taale,  at  han  af 
saadant  offenlig  berOmmes.**  „Han  har  i  sit  Levnet  haft  ad- 
skillige Orovexlinger;  nu  har  han  været  i  en  Slags  Anseelse,  nu 
i  Foragt,  nu  igjen  i  Anseelse.  I  sin  Fornedrelses  Stand  vandt 
han  ens  og  andens  Yndest,  hos  hvem  han  fOr  kun  fandt  Kold- 
sindighed, og  i  sin  Anseelse  tabte  han  ofte    den  ene  Yen  efter 
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den  anden.  Han  kan  derfor  ikke  letteligen  nedslaas  af  Mod- 
gang eller  hovmodes  af  Medgang.^  Men  dybt  i  hans  Sjæl  laa 
Tanken  paa  Eftermælet.  Naar  »ban  mishandledes  af  skjæYe 
Domme,  sagde  han:  „Saaledes  ere  nu  Menneskene;  vi  give  os 
med  Glæde  hen,  for  at  vort  Navn  kan  leve  efter  vor  Død.  Thi 
det  er  en  stor  Opmuntring  for  den  kjæmpende  Sjæl,  der  higer 
efter  Ære ;  det  er  en  stor  Fortrøstning,  det  Haab  at  vinde  ikke 
blot  nær,  men  fjærn  Hæder  efter  vor  Død,  og  det  ikke  blot 
i  store,  men  selv  i  mindre  betydelige  Idrætter.^  Derfor  trøster  han 
sig  med  den  Omtale,  han  kan  vænte  sig  efter  sin  Bortgang, 
^naar  Fiendskab  og  Jalousi  ophøre;  thi  endskjOndt  man  efter 
Døden  ingen  Lovsang  virkeligen  hører,  saa  hører  man  dog,  med- 
ens  man  lever,  udi  Imaginationen  hvad  man  haver  i  Yænte.*'^ 
I  Imaginationen  har  han  været  hos  alle  dem,  unge  og  gamle, 
en  utallig  Skare,  der  have  beskuet  hans  Gjerning  og  paaskjOn- 
net  hans  Daad.  Den  var  saa  mangfoldig,  at  fremmede  have 
kaldt  ham  ligesaa  vel  den  nordiske  Sokrates  eller  den  nordiske 
Plutarch  som  den  nordiske  Moliére.  I  Imaginationen  har  han 
set  os  alle,  naar  vi  lo  med  ham,  naar  vi  moraliserede  med  ham, 
naar  vi  drøftede  hvert  hans  Ord,  og  med  ham  iler  ogsaa  vor 
Tauke  over  imod  Fremtiden.  Enhver  er  sin  Udødeligheds  Skaber. 
Abiit  ad  deos  Hercules.  Nunquam  abiisset,  nisi,  quum  inter 
homines  esset,  eam  sibi  viam  munivisset. 

Da  de  Mænds  Bedrifter,  der  have  befriet  Folkeslag  fra 
Vildfarelse  og  Mørke,  jo  roaa  anses  for  mere  værdige  til  Be* 
tragtning,  end  deres,  der  bleve  store  ved  at  nedtræde  Kulturen 
og  Menneskeheden,  saa  findes  her,  hvis  nogen  vil  fortsætte  de 
sammenlignede  Heltehistorier,  et  Æmne:  en  Sammenligning 
imellem  Holberg  og  Lessing.^)  Det  hører  til  de  interessante 
literaturhistoriske  Spørgsmaa),  om  Holberg  som  Sknespildigter 
eller  paa  anden  Maade  har  haft  Indflydelse  paa  Lessing.^)  Ved 
begge  vil  det  være  en  for  Menneskehedens  Historie  vigtig  Op- 
gave at  besvare:  om  de  vare  deres  Tidsalders  Produkt  eller 
Tidsalderen  deres?  Begge  vare  de  den  fri  Tænknings  og  den 
alvorlige  Fritænknings  første  Fremmere ,  hver  for  sig  og  paa 
sin  Maade  Mestere  i  træffende  Vidd,  utrættelige  i  at  forfølge 
sine  Ojemed,  og  lige  ufortrødne  til  igjennem  Pe'danteri  og  For- 
domme at  bryde  ny  Veje.  Begge  vare  Formænd  i  en  ny  Lite- 
raturudvikiing. 


')  Epist.  III.  ad  vir.  perill^     Epist.  181.  290. 

^)  Eo  kort  Sammenliguing  imellem  Rabener  og  Holberg   findes  i 

Kjøbenhavns  Skilderi  1816,  Nr.  60—61. 
')   Danzel,    Lessing,    sein    Leben  und    seine    Werke,    1,  153.     Jfr. 

Luzdorpfaiana,  S.  475. 
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Jag  finner  en  atmårkt  och  naiv  tafla  af  det  i  sitt  kali 
gftende,  det  under  ålagd  pligt  (utan  afseende  på  pligteng 
hogre  rftttmfttighet)  sig  subordinerande,  det  i  jordisk^ 
mening  vardiga,  det  ordentliga,  stadiga^  maxim-enliga, 
medelaldri^a.  JBeirakta  denna  oxe,  som  står  framfor 
dig  och  idislar  — 

Tornrosens  bok. 

Frihet  derstådes  afbildad  står, 
det  år  skada  att  foten  har  black. 
Sanning  står  åfven^  dock  synes  mig  galet, 
att  bon  predikar  från  hospitalet. 

Tegner. 


1.     Overfi^ng  til  den  danske  Literatnr  i  det  attende  Aarhundrede, 
efter  Holberg.    En  t3'sk-fransk  Kolonis  Nedsættelse  i  Danmark, 

Et  nogenlunde  fuldstændigt  Billede  af  Holberg  have  vi  for- 
søgt at  give,  for  at  det  kunde  vise  sig  hvad  der  i  den  ny  Li* 
t^ratur  ved  ham  var  grundlagt  og  kunde  grundlægges,  altsaa 
tillige  hvad  der,  med  ham  for  Oje,  kunde  gj5res  og  fuldendes. 
Thi  den  naturb'ge  Gang  vilde  have  været,  at  den  følgende  Lite- 
ratur  sluttede  sig  til  ham,  som  sin  Ophavsmand,  og  traadte  i 
hans  Fodspor.  Men  det  første  Særskue,  der  møder  os  efter 
Holberg,  er  just  den  Maade,  hvorpaa  Literaturen  ikke  sluttede 
sig  til  ham,  men  forlod  ham. 

Havde  Holberg  maaske  selv  vist  de  andre  Vejen?  Havde 
ban  ikke  søgt  sin  Ungdoms  og  Manddoms  Næring  i  fremmede 
Literaturer,  ikke  i  den  tyske,  thi  den  gav  intet  Udbytte,  men 
i  den  franske?  Havde  han  ikke  vist  Forfatterne  bort  fira  det 
gamle,  fra  alt  det  foregaaende  danske,  som  noget  forligget  og 
nbmgbart,  og  lige  til  sine  sidste  Dage,  da  der  gik  et  Lys  op 
for  ham,  drevet  Spot  med  det  oldnordiske?  Ikke  desmindre 
havde  han  dog  angivet  en  ny  Yej,  paa  hvilken  man  kunde  og 
borde  tilegne  sig  den  almindelige  Kultur,  og  tillige  som  Litera- 
torens  dybeste  Væld  bevare  og  frede  om  det  folkelige,  det 
hjemlige,  vort  eget.  Ved  at  fremdrage  og  dyrke  Modersmaalet 
havde  han  ligesom  af  ny  skabt  en  dansk  Literatur;  med  hvilken 
Glæde  have  vi  ikke  set  hans  Glæde  over,  at  det  nu,  ved  Frede- 
rik   den  femtes  Hof,   var  kommet   til  Hæder  og  Ære.    Ved  at 
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bearbejde  Landets  Historie  paa  en  ny  og  tiltrækkende  Maade 
havde  han  gjort  den  til  en  almindelig  Folkeiæsning.  Fremfor 
alt  havde  han,  paa  en  hidtil  utrolig  og  utænkelig  Maade,  givet 
Forstandspoesien  sin  hOjeste  Tttring  i  Viddet;  og  uagtet  hverken 
dyb  Granskning  eller  inderlig  Følelse,  Spekulation  og  Lyrik, 
vare  hans  Sag,  havde  han  dog  givet  Vink  om,  at  her  vare  ny 
Veje,  der  skulde  gjennembrydes.  Hvorledes  var  det  da  muligt, 
at  man  isteden  for  at  fortsætte  ham,  satte  ham  aldeles  til  Side  ? 
Forgjæves  leder  man  i  den  følgende  Tid,  i  Guldbergs,  i  Tyge 
Rothes,  i  Jakob  Badens  Sprog  efter  noget,  som  kunde  kaldes 
Holbergs;  men  det  kunde  endda  være,  thi  den  Sprogforandring, 
som  han  fandt  baade  ufornøden  og  latterlig,  maatte  gaa  for 
sig.  I  den  religiøse  Fritænkning,  som  han  paa  sin  Yis  beg}'ndte, 
fandt  han  ingen  Elfterfølger,  i  det  mindste  ingen,  der  støttede  sig 
til  ham,  thi  det  var  en  anden  Tidsalders  Kilder,  af  hvilke  de 
øste;  ogsaa  det  kunde  endda  være,  thi  hans  Tvivl  vare  hverken 
klare  eller  fuldstændige  i  Tanke  eller  Fremstilling.  Men  hvor- 
ledes kunde  det  være  nødvendigt,  eller  endog  ikkun  forsvarligt, 
at  de  næste  historiske  Værker,  om  Landet  og  dets  Konger,  i 
selve  Folkets  Skjød  bleve  forfattede  af  en  Franskmand  (Mallet) 
og  af  en  Tysker  (Schlegel)?  hvorledes,  at  ikke  en  Gang  et 
Ugeskrift  kunde  udgives,  med  mindre  det  havde  et  tysk  Uge- 
skrift til  Forgjænger?  at  en  Ode  ikke  kunde  digtes,  uden  at 
fyldes  med  tyske  Floskler?  Og  var  Nøden  i  Danmark  virkelig 
saa  stor,  at  selv  den  exakte  Videnskab  ikke  kunde  blive  til 
paa  dansk  Grund,  f&rend  den  dér  var  foredragen  af  fremmede? 
Selve  det  danske  Tungemaal,  som  fremmede  dog  ikke  kunde 
uddanne,  maatte  det  have  Tyskere  til  Talsmænd,  Franske  til 
Forsvarere  ? 

Og  dog  var  det  saa.  Derfor  er  der,  strax  naar  vi  træde 
iud  i  Literaturen  efter  Holberg,  Splid  i  vore  Fornemmelser  af 
dens  Indtryk.  Vi  ane  allerede,  og  det  stadfæster  sig,  at  der 
nu  sker  en  betydelig  Fremgang  henimod  os,  imod  vor  Tid;  vi 
vide,  og  der  er  et  visst  Behag  i  denne  Fornemmelse,  at  ikke 
alt,  saaledes  som  f^r,  er  rykket  saa  langt  tilbage,  at  vi 
næppe  kunne  skjelne  dets  Træk,  men  ligger  os  saa  nær,  at  vi 
næsten  aUerede  nu  bevæge  os  i  Nutiden;  som  forgangent  staar 
det  stille,  og  lader  sig  i  Bo  beskue,  men  som  stadig  fremskrid- 
ende kommer  det  os  altid  nærmere,  og  vi  kunne  med  Sandhed 
sige,  at  det,  der  nu  bliver  til,  ret  for  Alvor  forbereder  og  griber 
ind  i  Nutiden,  saa  at  vi  allerede  nu  føle  os  hjemme;  og  en 
rig  Literatur,  i  Forhold  til  Folkets  StOrrelse  endog  en  meget 
rig  og  frugtbar,  med  fremtrædende  Skribenter,  staar  for  os. 
Derimod  studse  vi  ikke  uden  Grund  ved,  at  den  Indvandring  af 
fremmede,  som  vi  i  andre  Forholde  ere  vante  til,  nu  ogsaa  finder 
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Sted  i  Ljteraturen ;  at  nogle  af  yore  første  Forfattere  efter  Holberg 
dyrke  og  skrive  i  fremmede  Sprog,  Tysk  eller  Fransk,  forend 
de  gaa  over  til  Modersmaalet.  Naar  denne  Indvandring  varede 
ved,  naar  de  Æmner,  ofte  meget  betydelige,  der  bleve  Gjenstand 
for  Behandling,  indførtes  af  fremmede,  eller  af  os  selv  optoges 
fra  dem,  og  ikke  udgik  af  Folkets  eget  Skjød,  hverken  af  dets 
Evner  eller  Tilbøjelighed,  vil  da  ikke  det  vække  nogen  Frygt 
for,  at  vor  Kultur  ikke  er  vor  egen?  Om  vi  end  med  en  na* 
tnrlig  Følelse  af  en  viss  Fortrydelse  (thi  det  er  ikke  aldeles, 
ikke  helt  igjennem  sandt)  modsætte  os  Steffens'  Paastand,  „at 
Danmark  ingen  ejendommelig  Literatur  bar,  for  saa  vidt  nemlig 
den  samlede,  ogsaa  den  bOjeste,  Aandsretning  ikke  lader  sig 
fremstille  adskilt  fra  den  tyske, *'^)  saa  maa  vi  vel  dog  tilstaa 
Nødvendigheden  af,  i  den  filosofiske  Granskning,  i  de  religiøse 
Bevægelser,  i  Poesiens  Endemaal,  ja  endog  i  Sprogets  Frem- 
gang, næsten  i  enhver  Krog  i  Literatnren,  for  ikke  at  tilegne 
08  hvad  der  oprindelig  ikke  er  vort,  at  have  Ojnene  med  os, 
fordi  vi  overalt  se  to  StrOmme,  der  mødes  og  brydes,  skilles 
og  forenes,  f5rend  EulturstrOmmen  endelig  dannes ;  og  maaske  vi 
endelig  ikke  faa  andet  ud,  end  at  der  virkelig  i  det,  som  vi  med 
saa  megen  Iver  have  dyrket,  til  allersidst  kun  bliver  en  smal 
GolfstrOm  tilbage,  i  hvilken,  ligesom  i  hin  paa  Atlanterhavet, 
det  fremmede  ikke  vover  sig  ind  og  ikke  kan  trives.  I  alt  Fald 
vil  denne  blandede  Beskaffenhed,  der  visst  nok  vanskeliggj5r  Be- 
handlingen af  Literaturens  Historie,  tillige  give  den  en  særegen 
Interesse;  thi  denne  Stilling  er  ikke  almindelig,  og  det  vil  være 
fornødent,  jo  mere  afsluttet  denne  Golfstrøm  er,  des  opmærk- 
sommere at  befare  de  store  Have,  at  følge  deres  Stromninger 
og  at  sænke  sig  ned  i  deres  Dybder,  for  at  komme  efter  dens 
Omfang  og  Beskaffenhed. 

Hvorledes  lader  denne  Tilstand  sig  forklare?  Havde  den 
sin  Grund  i  Folket  eller  i  ydre  Omstændigheder?  Varden  selv- 
forskyldt eller  paatrængt?  Det  ligger  nær,  at  vise  hen  til  Folke- 
karakteren, til  dens  Blødhed,  dens  Eftergivenbed,  dens  Savn  af 
Selvstændighed,  ja  dens  Higen  efter  det  fremmede,  dens  Lige- 
gyldighed imod  egne  Frembringelser.  Igjennem  hele  Literatnren 
gjentages  denne  Anke  fra  Tid  til'  Tid,  fra  Slægt  til  Slægt,  og 
vi  finde  den  udtalt  selv  af  de  stærkeste  Aander.  Hvor  længe, 
siger  f.  Ex.  Nordmanden  Nordal  Brun  endnu  ved  Aarhundredets 
Slutning  (1794),  hvor  længe  skulle  vi  dog  være  den  elændige 
Slægt,  der   altid    hykler   for   fremmede   Narrestreger  og  Daar- 


■)   8e   Steffens,   Die   gegenwfirtige    Zeit,    og  Bemærkningerne    om 
dette  Skrift  i  Athene,  8.  B.  Maj  og  Juni  1817. 
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skaber  ved  at  efterligne  dem?  Hvori  noget  Folkeslag  i  Eu- 
ropa spiller  første  Parti,  dér  skalle  vi  strax  sekundere,  enten 
det  er  galt  eller  klogt,  Dyd  eller  Last  En  Gang  er  der  Tysk 
Snit  paa  alle  Ting,  en  anden  Gang  Engelsk,  en  anden  Gang 
Fransk.  Naar  skiille  vi  dog  faa  Indføds-Patent  for  en  egen 
Karakter,  vort  Sving  i  Videnskaber,  vor  Tone  i  Skrifter  1  Naar 
skal  dog  alt  dette  iføres  stadig  National-Dragt,  saa  at  man  konde 
sige:  Dette  er  Dansk. *'^)  Men  hvis  der  i  selve  Folkets  Karakter 
laa  noget,  som  fremmede  ndenlandsk  Indflydelse,  saa  forbandt 
sig  ogsaa  ydre  Omstændigheder  dermed,  som  lettede  den  og 
gjorde  den  overvejende.  Paa  den  Tid,  da  den  store  Vending 
i  Literaturen  skulde  gaa  for  sig,  var  der,  strax  efter  Holberg, 
ingen  stærk  nok  til  selv  at  frembringe  noget  stort;  begjerlige 
efter  at  efterligne  alt,  især  det,  der  laa  lige  for  Haanden,  gave 
Forfatterne  Styrelsen  fra  sig,  og  overlode  HerredOmmet  til  dem, 
der  vilde  tage  det,  hvorved  de  selv  blive  uskikkede  til  at  vælge 
og  fuldbyrde  hvad  Tiden  krævede;  og  i  over  tredive  Aar  fandt 
Literaturen  ingen  heldig  Fremmer  i  Begjeringen. 

Først  blev  den  afhængig  af  tysk  Alsidighed,  derpaa  af 
dansk  Ensidighed.  I  to  og  tyve  Aar  (1750 — 1772)  var  Udvik- 
lingen næsten  aldeles  overgiven  i  fremmede  Magthaveres  Hænder 
og  til  dem,  som  de  indkaldte  eller  banede  Vej  for.  Det,  som 
de  vilde  ndbrede  og  udbredte,  var  visst  nok  Selvtænkning  og 
Frihed,  men  begge  sete  igjennem  tyske  Glar  og  med  tyske 
Udsigter  for  sig.  Naar  Thiers  med  Bette  siger,  at  en  Nations 
Styrke  ikke  alene  bestaar  i  dens  Udstrækning  (territoire),  men 
i  dens  Historie,  dens  Fortid  og  dens  Minder  (mais  dans  son 
histoire,  son  passé  et  ses  souvenirs),  saa  kunde  det  kun  lidet 
nytte  med  disse  fremmede  at  tale  om  Fædreneminder,  og  alt 
hvad  de  kunde  bringe  med  sig,  maatte  mere  svække  end  styrke 
Folkefølelsen.  Da  den  Magt,  der  tilsidst  maatte  have  endt  med 
en  fuldført  Fortyskning,  saaledes  at  det  tyske  Sprog  blev  Dan- 
marks h5jere  Sprog,   at   dansk  Literatur  blev  indlemmet  i  den 


1}  Slutningen  af  en  Smule  Dramfttico-Politicum,  i  Folkevennen 
Nr.  29.  Det  danske  Folk  har  imidlertid,  selv  af  sine  gode  Ven- 
ner, maattet  høre  værre  end  det.  De  sige,  at  det  fattes  Livs- 
alvor  og  at  dets  hbjeste  Attraa  er  Vellevnet.  M.  K.  Bruun  taler 
om  Vanskeligheden  ved  at  være  Skribent  i  Danmark:  ^Enten 
er  deres  Æinne  for  tort,  for  alvorligt,  og  det  oplyste  Publikum 
vil  sove  derover,  thi  for  de  Danske  skal  jo  Alting  være  mor- 
somt. Om  det  er  en  Tragedie,  om  det  er  en  moralsk  Tale,  saa 
kommer  jo  Abderiteme  anstigende  med  det  enfoldige:  Er  det 
morsomt?  o.  s.  v.  —  Frihed!  „Ja  var  det  Ædefrihedl  Maven! 
Det  er  det  store  Foreningspunkt  for  Kational-Interesse  og  vor 
public  spirit.*«    (Fluesmækken,  S.  97.) 
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nordtyske,  da  denne  Magt  ved  underfundig  Overraskelse  Yar 
styrtet,  anvendtes  omtrent  tolvAar  (1772—1784)  paa  at  frem- 
drage og  bæve  alt  hvad  Dansk  var,  men  saaledes  at  Regjeringens 
Omha  tillige  gik  ud  paa,  at  indskrænke  Friheden,  der  nu,  set 
med  danske  Ojne,  blev  kaldet  Tøjlesløshed*  I  to  Henseender 
bley  ogsaa  denne  Regjering  ikke  fremmende  men  hemmende; 
den  gik  tilbage,  men  ikke  langt  nok,  den  vilde  gaa  frem,  men 
ikke  langt  nok.  Det  var  den  religiøse  Anskuelse,  der  gjorde 
Udslaget,  Bevaringen  af  den  gamle  lutherske  Eristendomf  der  i 
Grunden  dog  ikke  var  andet  end  en  ældre  Fase  af  tysk  Kultur, 
som  havde  faaet  Hjem  i  Danmark,  og  som  nu  stillede  sig  imod 
den  ny  Kulturfase,  der  havde  udviklet  sig  i  Tyskland  og  lige- 
ledes hos  os  vilde  have  Hjemstavn.  Der  var  siden  Holberg  lidet 
eller  intet  oprundet  hos  det  danske  Folk,  som  kunde  byde  disse 
modsatte  Anskuelser  Spidsen,  den  luthersk-tyske  og  den  frityske, 
og  som  en  skarp  Kile  kunde  have  splittet  dem  ad  til  begge 
Sider.  Der  attraaedes  Fremgang,  men  saaledes,  at  Enevælde  og 
Magtsprog,  ikke  alene  i  Religionen,  men  ogsaa  i  Statens  Sager, 
stillede  sig  som  en  uoverstigelig  Mur  imod  Folkefrihed  og 
Tankeudvikling.  Denne  Slags  Danskhed  var  ikke  ægte,  thi 
den  var  ufri,  ikke  selvbestemmende,  men  paabudt;  og  det  viste 
sig  allerede  nu,  at  Forbindelsen  med  HertugdOmmeme,  det  vil 
sige  Holsten  (thi  Sønderjylland  var  indlemmet  deri),  var  en  evinde- 
lig Hemsko  paa  den  danske  Statsvogn.  I  de  sidste  sexten  Aar 
(1784 — 1800),  da  en  frisk  Luftning  endelig  strOmmede  hen 
over  Folket,  gik  dog  næsten  alt  op  i  det  materielle;  Folket 
blev,  første  Oang  kunde  man  vel  sige,  virkelig  dansk,  men 
Efterveerne  af  den  forrige  Tilstand  varede  ved. 

Den  Vending  i  Literaturen,  som  vi  nu  for  det  første  skulle 
betragte,  indtraadte  i  Holbergs  sidste  Dage.  Nogle  Aar  f6r  sin 
Død  maatte  han  se  fremmede  komme  ind  i  Landet,  der  toge 
Ordet  og  forkyndte  en  ny  Tid.  Yi  have  ingen  Tttring  af  ham, 
det  Forf.  mindes,  om  hvad  man  kunde  vænte  sig  deraf,  hvortil 
det  kunde  føre.  Fremmede  i  Danmark  var  jo  en  dagligdags 
Ting,  Indvirkningen  var  endnu  saa  umærkelig,  at  han  kunde  dø 
i  Ro.  Men  næppe  havde  han  lukket  sine  Ojne,  fOrend  dens 
Følger  kom  aabenbart  tilsyne.  Thi  Tyskland,  som  jo  ogsaa 
Holberg  havde  medvirket  til  at  vække,  havde  imidlertid  selv  skredet 
fremad,  det  traadte  ind  i  en  ny  Udviklingsperiode;  og  næppe 
var  det  kommet  til  Bevisthed  derom,  f6rend  de  Videnskabsmænd, 
der  ikke  kunde  trives  i  Hjemmet,  søgte  derhen«  hvor  der  aabn- 
edes  dem  Adgang  til  Udkomme,  til  Velvære,  til  Hæden  Tysk- 
land, der  udvidede  sig,  ikke  for  at  trykke,  men  for  at  vinde 
Plads,  optog  sine  Naboer  i  sig.  Hertil  var  intet  Land  mere  be- 
kvemt end  Danmark,  og  heller  intet  mere  modtageligt«     Tysk- 
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heden  havde  jo  allerede,  uden  Modsigelse,  sat  sig  fast  i  Slesvig, 
og  den  havde  jo  længe  været  ligesom  hjemme  i  Danmark  selv. 
Yed  Siden  af  Holbergs  Iver  for  at  udbrede  dansk  Læsning  i  alle 
Stænder  fandtes  et  Hof,  hvor  det  tyske  Sprog  udelukkende 
havde  fundet  Indgang.  Den  Forkjærlighed  for  det  l^emlige,  som 
derpaa  yttrede  sig  ved  Hofiet,  den  Yndest  det  danske  Sprog 
havde  vundet  under  Frederik  den  femte,  var  kun  en  flygtig 
TilbOjelighed,  og  det  tyske  Sprog  maatte  selv  da  komme  det 
danske  til  ^jælp.  „Naar  Holbergs  Komedier  op&rtes,  blev  der 
i  den  kongelige  Loge  lagt  en  tysk  Oversættelse,  til  Hjælp  for 
dem,  der  ikke  kunde  forstaa  den  danske  Holberg.* i)  Kristian 
den  syvende  talte  Tysk  eller  Ii^ransk.  I  Danmarks  Hovedstad 
taltes  fremmede  Sprog  i  alle  hojere  Kredse,  Tysk  endog  jævnlig 
i  Borgerstanden,  saa  at  tyske  Forfattere,  der  tilfældigvis  kom 
hertil,  og  vilde  nytte  sit  Modersmaal,  fandt  en  tilstrækkelig 
Læsekreds  for  sig.  Magthaverne,  der  ingen  Forestilling  havde 
om  Folket  indentil,  og  kun  havde  Oje  og  Smag  for  Tyskland, 
maatte  jo  tro  at  gjdre  vel,  naar  de  meddelte  Danmark,  det  fat- 
tige, hjælpeløse,  og  i  det  mindste  for  dem  aandløse  Danmark, 
noget  af  den  Velsignelse,  der  selv  for  Tyskland  var  saa  ny,  saa 
frugtbar  og  aldrig  f&r  anet,  og  hvilken  de  nu  selv  satte  saa  h6jt 

For  Nationalitet  havde  denne  Tids  Statsmænd  ingen  Tanke. 
Det  kom  jo  slet  ikke  an  paa,  at  have  Agt  for  og  at  bevare  et 
Folks  Tungemaal,  at  holde  Hævd  over  dets  Sæder  og  Skikke, 
men  overhovedet  kun  at  fremme  dets  Velstand  og  Velvære,  at 
gjdre  det  delagtigt  i  den  almindelige  Oplysning.  I  den  aandige 
Verden,  hvo  spørger  dér  om  Landsmandskab?  og  gjælder  ikke 
det  samme  om  Embeder?  Dygtigheden  er  det  afgjOrende,  og 
det  er  den  rette  Statsvisdom  at  tage  den,  hvor  den  findes,  naar 
man  kan  faa  den,  til  alle  betydelige  Poster  at  indkalde  de  mest 
udmærkede  Mænd,  og  lade  de  indfødte  være  for  det  de  ere. 
Saa  behøver  Folket  ikke  at  uro  sig,  ikke  at  være  bekymret  for 
Landets  bedste;  ovenfra  bliver  Alting  givet  det,  og  Videnskaber 
og  Kunster  blomstre,  uden  at  Folket  har  nogen  Ulejlighed  der- 
med; det  er  nok,  naar  det  forhværver  og  ernærer.  Var  det 
ikke  saaledes  man  tænkte? 

Endnu  mindre  tænkte  man  sig  det  danske  Folk  som  noget 
væsenlig  forskjelligt  fra  den  tyske  Nation.  De  Danske  vare  jo 
Ooter ;  og  den  Mening,  som  vi  i  vore  Dage  saa  jævnlig  og 
stærkt  finde  udtalt  hos  vore  Slægtninge  imod  Syden,  at  Dan- 
mark, navnlig  Jylland,  og  dets  Sprog  hører  Nordtyskland  til, 
var  en  gammel  Forestilling,    som   allerede    Leibnitz  med  Fynd 


*)  Overskou,  D.  Skueplads,  2,  11—13. 
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har  udtalt  paa  samme  Maade  som  Jacob  Grimm.  „Alles  aach, 
siger  han,  was  die  Schweden,  Norwegen  und  Islander  von  ihren 
Gothen  und  Runen  rUhmen,  ist  unser,  und  arbeiten  sie  mit 
aller  ihrer  zwar I5blichen MOhe  vor  uns,  massen  sie  ja  vor 
nichts  ånders  als  Norddeutsche  gehalten  werden 
k5nnen, — mit  ihrer  Sprache  auchselbstnicht  ånders 
zu  Tage  legen,  sie  mOgen  sich  krttmmen  und  wenden  wie  sie 
wollen".^)  Der  kunde  jo  saaledes  fra  tysk  Side  ingen  Anmas- 
selse være  i,  at  anse  en  Ansættelse  i  Danmark  for  noget  helt 
uskyldigt,  de  toge  kun  hen  til  sit  eget;  snarere  maatte  det  be- 
tragtes som  Maadehold  fira  deres  Side,  naar  de,  omgivne  af  et 
uafhængigt  Folks  levende  Mæle,  ikke  faldt  paa  at  sætte  sit 
isteden,  men  nærmest  attraaede  materielle  Goder,  ikke  en  aand- 
elig  Erobring. 

Indvandringen,  var  begyndt  for  Bernstorf;  det  var  ingen  ny 
Vending  i  Folkeforholdene,  kun  en  Fortsættelse.     Haandværkere, 
Handelsmænd,  Læger,  Apothekere,   Kunstnere  o.  s.  fr.  vare  i  en 
lang  Tidsrække  forud  komne  ind    fra    Tyskland    og  havde  haft 
en  afgjoreode  Indflydelse   paa   det   danske  Folks  Fremskridt  i 
flere  Retninger;  Videnskaber  og  Kunster  i  Danmark  vare  blevne 
fremmede  ved  Mænd,  der  umiddelbart   kom   fra  Tyskland    eller 
stammede  fra  tyske  Slægter;    og   dette    var  Tilfældet    lige  ned 
til  den  Tid,  da  Bernstorfs  Ministerium  i  Forbindelse  med  Adam 
Gottlob  Moltke    stemplede  Tyskhedens  Nedsættelse  i  Landet  til 
en  gangbar  Mynt,   der   havde    den   hOjeste  Kurs.     Her  vare  jo 
tyske  Præster,  som  Wienken,  Handelsmænd,   som  Wessely;  Bil- 
ledhuggeren  Wiedewelts  Farfader   var   som  Murmester  kommen 
ind  fra  Meissen;  Berlin  fra  Memel  blev  Organist  i  Throndhjem, 
siden  Medlem  af  det  norske  Videnskabers  Selskab ;  Kapelmesteren 
Scheibe  kom  ind  fra  Leipzig,  Kunstdrejeren  Spengler  fra  Schaf- 
hausen,  Kobberstikkeren  Preisler  fra  Narnberg,  i  Aarene  mellem 
1740  og  1750;    noget  tidligere   blev  Historieskriveren    Scheidt 
indkaldt  fra  GOttingen.      Den    grunddanske  Suhms  Slægt  stam- 
mede fra  Pommern;    den  Kallske  Slægt,   der  nærmest   kom  til 
os  fra  Flensborg,  stammede  oprindelig  fra  Berlin;  Carstens,  hin 
indflydelsesrige   Kunstdommer,    der    havde    studeret    ved  tyske 
Universiteter,  var  SOn  af  en  Lobecker,  der  kom  ind  som  Kam- 
mersekretær hos  Prinds  Karl.  o.  s.  fr.     Hvor  vi   end  vende  os 


> )  Unvorgreitlicbe  Gedanken  betreifend  die  Aasiibung  und  Verbes- 
serung  der  teutschen  Sprache,  i  Leibnitz's  Deutsche  Schriften, 
Herausgeg.  von  Guhrauer,  1,  465.  Jfr.  Grimm,  Gesch.  der 
deiitschen  sprache,  2.  Aufl.  1853,  Tilegnelsen  til  Gervinus.  Prutz's 
Xiudwig  Holberg.  Indledningen. 
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heD,  i  eller  udenfor  Literaturen,  møde  vi  ældre  og  yngre,  op- 
rindelig tyske  Slægter:  Adeler,  Ahlers,  Aphelen,  Arendt,  As- 
pacb,  Brttnnich,  Bårens,  Buchwald  o.  s.  v.  hele  Alfabetet  igjen- 
nem.  Men  med  Bemstorf  begyndte  Indvandringen  at  antage  en 
mere  bestemt  Karakter;  den  fik  Udseende  af  en  overlagt  Plan, 
hvilket  den  dog  ingenlunde  var.  Den  sprang  ligefrem  ud  af 
Tidsforholdene.  Til  at  tilfredsstille  den  levende  Higen  efter 
Fremskridt,  der  ikke  længer  lod  sig  holde  tilbage,  behøvedes 
aandige  Kræfter.  Danmark  havde  dem  ikke,  i  det  mindste  saa 
Bemstorf  dem  ikke.  Han  spurgte  ikke,  om  det  maaske  kunde 
udvikle  dem  med  Tiden,  naar  man  gav  det  Stunder  dertil.  Der 
var  ingen  Tid  at  give  bort.  Han  tog  de  bedste  Videnskabs- 
mænd, han  kunde  faa,  og  ansatte  dem  i  de  vigtigste  Embeder. 
Hvorfor  skulde  de  just  være  Danske?  Vare  hans  Landsmænd 
ikke  ligesaa  gode,  og  dem  var  der  nok  af,  de  vare  at  faa  strax, 
i  Dusinvis,  om  det  skulde  være.  Naar  han,  den  fremmede, 
styrede  det  hele  Rige,  og  styxede  det  godt,  var  det  ikke  da  at 
formode,  at  den  aandige  Verden  ligeledes  maatte  være  vel  tjent 
med  hans  Landsmænd?  Fra  denne  Side  have  i  det  mindste 
senere  Betragtere,  som  P.  A.  Heiberg,  set  Bernstorfs  Ministerium, 
uden  derved  at  ville  kaste  den  mindste  Sky^e  paa  Mandens 
Karakter.  „Troede  ikke  selv  den  store  Bemstorf,  og  viste  han 
ikke  i  Gjerningen,  at  det  var  hans  Tro,  at  man  hos  Danske  og 
Norske  ikke  kunde  eller  maatte  vænte  saa  store  Talenter,  saa 
megen  Kundskab  og  Duelighed,  som  hos  hans  Landsmænd,  hvor 
det  gjaldt  om  at  forestaae  et  af  Statens  vigtigste  Embeder.  *" 
^Jeg  vil  ikke  sige,  at  han  altid  mistroede  danske  Talenter,  men 
næppe  gjorde  han  sig  synderlig  Umage  for  at  finde  dem.  Sine 
Landsmænd  vidste  han  derimod  at  finde,  og  blev  desto  værre 
altfor  ofte  narret  af  dem.**) 

Den  egenlige  Kjærne  i  den  Koloni,  der  nedsatte  sig  i  Dan- 
mark, bestod  af  Tyske;  men  ved  Siden  af  dem  dannede  en 
mindre  sig  af  Franske.  Den  franske  Literatur  stod  nemlig 
endnu  i  sin  fulde  Glorie  i  Tyskland  selv.     De  første  havde  dog 


>)  P.  A.  Heiberg,  Politisk  Dispache  (For  Sandbed  1708).  Ligesaa 
med  Fabrikker  og  Handel:  nBemstorf  forskrev  Franske  og 
Tyske  og  onderstøttede  alle  fremmede,  havende  det  eamme 
sorgelige  Princip,  som  saa  mange  i  vore  Dage:  at  Nationen 
selv  er  uskikket  dertil.  Fabrikkerne  bleve  ubetænksomt  anlagte 
i  Hovedstaden^  de  antagne  Personer  vare  ndaelige  Vindmagere, 
der  foragtede  Nationeui  gjorde  Opbud  og  løb  bort  med  store 
Summer,  naar  Landets  B5rn  fik  intet. ^  Herpaa  anføres  nogle 
indlysende  Exempler.  Anraældelse  af  Skriftet:  Aarsageme  til 
Danmarks  Aftagende  o.  s.  v.  i  Lærde  Efterretninger  1790,  Nr.  IS* 
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atøort  Overmagten.  Det  var  dem,  som  trak  de  andre  med  sig, 
og  det  var  dem,  der  atter  sendte  dem  bort,  naar  de  bleve  til 
Ulejlighed  eller  til  Byrde.  Vi  i  vor  Troskyldighed  toge  dem 
begge  til  Forbilleder,  og  saa  ikke  noget  ondt  i  deres  Komme, 
hvad  der  jo  heller  ikke  var,  naar  kun  vi  vare  deres  Herrer  og 
de  ikke  vore. 

Vi  saa  maaske  med  nogen  Forandring  paa,  at  de  ikke 
toge  af,  men  til,  at  de  betragtede  vort  Land  som  sit  eget,  saa 
længe  det  behagede  dem,  og  atter  vendte  det  Ryggen,  naar  de 
ikke  fandt  sig  tilfreds.  Vi  saa,  uden  just  at  finde  noget  paa- 
iialdende  deri,  hvorledes  nogle  af  dem  skreve  i  sit  eget  Sprog, 
for  at  blive  læste  af  os  Danske,  som  om  deres  Modersmaai^  til- 
lige var  vort;  hvorledes  andre  lagde  sig  efter  det  danske  Sprog, 
og  8kj6cdt  det  i  deres  Haand  blev  til  en  Plejel,  hvormed  de 
sloge  sig  selv  paa  Øret,  alligevel  vilde  forbedre  og  uddanne  det; 
hvorledes  atter  andre,  der  ikke  kunde  komme  igjennem  efter 
Ønske,  igjen  fortrak,  nogle  brummende,  de  fleste  med  Mindet  om 
et  godt  Laud  og  et  velvilligt,  godmodigt  Folk.  SkjOnnede  vi 
ikke  paa  Landets  Goder,  de  gjorde  det,  selv  naar  de  skjældte 
paa  det 

Hvad  sagde  Folkets  Bøst  dertil?  Tttrede  den  sig  ikke, 
eller  blev  den  ikke  hørt?  Fra  først  af  tav  den,  den  var  endnu 
næppe  til,  og  tillod  sig  i  det  hOjeste  en  lille  Spøg.  Kom  den 
til  Orde  for  Alvor,  saa  maa  det  have  været  i  Krogene;  men 
hvad  der  hviskedes  i  Krogene,  kom  næppe  til  Bernstorfs  Kund- 
skab, endsider  kunde  han  tage  noget  Mærke  deraf.  Der  kom 
intet  dansk  Ord  over  hans  Dørtærskel.  Først  efter  at  det 
fremmede  havde  sat  sig  fast  hos  os,  da  det  rykkede  os  ind  paa 
Livet,  ja,  godt  og  vel,  om  det  ikke  tog  Pladsen  fra  os,  først 
efter  at  det  i  den  Struenseeske  Katastrofe  havde  vist  hvad  det 
førte  i  sit  Slgold,  kom  den  store  Afstand  tilsyne,  det  svælgende 
Dyb,  kunde  man  gjeme  sige,  der  var  imellem  Folkekaraktererne, 
og  det  blev  notorisk,  at  disse  Folk  vare  ikke  skabte  for  hin- 
anden. Paa  den  ene  Side  Godmodighed,  Beskedenhed,  Savn  af 
Selvbevidsthed,  stille  Uvillie,  der  trak  sig  tilbage,  naar  den  havde 
begyndt  at  yttre  sig  og  ikke  blev  ænset,  uforbeholdne,  stundum 
ogsaa  raa  Udbrudd,  naar  det  endelig  gik  for  vidt ;  paa  den  anden 
Side  Selvtillid,  Fordringsfuldhed,  og  naar  disse  bleve  trængte 
tilbage,  heftig  Vrede,  Overmod,  ja  Hovmod  og  Frækhed. 

Denne  slgærende  Modsætning  imellem  to  Nationer,  der 
skulde  forliges,  men  ikke  kunde,  gav  sig  tilkjende  i  en  altid  vox- 
ende  Fejde,  der  naaede  sit  hOjeste,  da  det  endelig  blev  de  ind- 
fødte klart,  hvorledes  de  fremmede  vovede  at  haane  det  Folk, 
af  hvis  Marv  de  levede.  Danskheden  sejrede.  Spliden  syntes 
for  en  Tid  at  være  hævet.  Fornærmelsen  at  være  glemt,  Over- 
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modet  stækket;  men  IndTandringen  vedblev  under  en  mildere 
Form,  og  vi  vendte  os,  frivillig,  af  egen  Drift,  dér  hvor  vi  stode 
med  tomme  Hænder,  til  det,  vi  nys  havde  forskndt,  og  blandede, 
det  kan  nok  ikke  nytte  at  fragaa  det,  Avnerne  af  det,  som  vi 
fandt  i  de  fulde  fremmede  Lader,  imellem  vor  egen  Igemme- 
gjorte  Sæd. 

Literaturen  vedblev  at  være  en  Blanding.  Dette  opfordrer 
os  til  vel  at  skjelne  imellem  det  fremmede  og  det  ejendommelige, 
og  det,  som  kom  frem  af  begge;  at  fæste  Opmærksomheden  paa 
det  fremmede^  som  vi  ikke  havde  bedet  om,  men  som  kom  af 
sig  selv,  paa  det  fremmede,  som  vi  selv  søgte,  skyede  og  atter 
søgte,  og  paa  det  egne,  det  i  Sandhed  danske  eller  norske. 
Maaske  det  første  er  det,  som  i  manges  Ojne  giver  vor  Litera- 
tur  Værd  og  Anseelse  som  en  Parcel  i  den  store  europæiske 
Literaturskov ;  det  sidste,  det  vi  havde  af  os  selv,  det  der  gen- 
klinger i  ethvert  nordisk  Hjærte,  knytter  os  til  Norden  som  vor 
rette  Hjemstavn. 

2.  Tysk  Indvandring  for  og  under  Bernstorf.  Brødrene  Schlegel. 
Klopstock.  Cramer.  Basedow.  Oeder.  Kratzenstein.  Sturx. 
Hiinter.  Berger.  Callisen.  Tode,  Hennings.  Heuermann. 
Scheel.  Geuss.  Trant.  Janson.  Biisching.  Lork.  Fabriciun. 
Abrahamson.     Krebs.  o.  fl. 

Til  Slægten  Schlegel  hørte  tre  Brødre,  af  hvilke  den  mel- 
lemste, Johann  Adolph,  er  bekjendt  som  tydsk  Digter ;  den  ældste 
og  den  yngste  nedsatte  sig  i  Danmark,  og  døde  dér. 

Den  ældre  af  disse  Brødre,  Johann  Elias  Schlegel 
(født  i  Meissen  1718),  var  en  afGottscheds  meget  lovende  Lær- 
linge, og  havde  i  hans  Rednergesellschaft,  først  i  Form  af  en 
Tale,  siden  som  Afhandling,  omtrent  fire  Aar  fOr  Batteux,  ud- 
viklet sin  Theori  om  Kunsten  som  Naturens  Efterligning  (Von 
der  Un&hnlichkeit  in  der  Nachahmung  og  VonderNachahmung); 
og  efter  den  Norm,  som  han  deri  var  kommen  til,  skrev  han, 
f6r  han  kom  til  Danmark,  sine  Tragedier.  Da  han  forlod  Uni- 
versitetet i  Leipzig,  fulgte  han  som  Privatsekretær  med  v.  Spe- 
ner,  der  var  udnævnt  til  Minister  ved  det  danske  Hof,  og  kom 
med  ham  til  Kjøbenhavn  (1743),  hvor  han  strax  fik  Adgang  til 
Gram.  Holbergs  Ven  H.  P.  Anchersen  forsynede  ham  med 
Bøger  om  dansk  Sprog  og  Historie;  og  da  han  med  megen 
Iver  lagde  sig  efter  det  danske  Sprog,  bragte  han  det  (i  det 
mindste  i  sine  egne  Tanker)  inden  to  Maaneder  saa  vidt,  at 
han  kunde  udtrykke  sig  forstaaelig  deri.  Til  Holberg  skaffede 
han  sig  ogsaa  Adgang;  men  da  „Holberg  ^^^^  ^^^  ^^  ^^t  til- 
gjængelig   og   ikke  gjerne  indlod  sig  med  fremmede,  samt  lidet 
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agtede  og  kjendte  den  tyske  Literatar,  og  at  komme  med  en 
Anbefaling  til  ham  kun  lidet  yilde  have  hjulpef",  saa  valgte 
Schlegel  en  anden  Vej,  han  skrev  til  ham,  og  anbefalede  sig 
selv.  Og  Holberg  satte  snart  saa  megen  Pris  paa  hans  Flid  i 
dansk  Sprog  og  Historie,  at  han  endog  ofter  Indvielsen  af  Sorø 
Akademi  foreslog  ham  til  en  Lærerplads  derved.  Da  denne 
Plads  allerede  var  bortgiven,  blev  han  dog  først  i  næste  Aar 
(1748),  efter  Berkentins  og  Moltkes  Forslag,  ansat  som  over- 
ordenlig Professor  i  den  nyeste  Historie  og  Statsret.  Sorø 
høstede  ingen  Frugt  af  hans  Kundskaber;  thi  han  døde  Aaret 
efter  (i  August  1749). 

Den  Theori  af  den  dramatiske  Kunst,  som  Schlegel  havde 
dannet  sig  i  Tyskland,  førte  han  med  sig  til  Danmark.  Nogle 
Sætninger  åerai  kunne  tjene  til  at  oplyse  Kritikkens  daværende 
Standpunkt.  ,,£fterligningens  Ojemed**,  siger  han  iblandt  andet, 
,er  enten  at  undervise,  det  er  Historie,  eller  at  fom5je,  det  er 
Kunst.  Erfaringen  lærer,  at  denne  Fornøjelse  (Vergniigen)  er 
det  virkelige  £ndemaal  for  Kunstnernes  Efterligning.^  Af  denne 
Grundsætning  gj6r  han  en  Anvendelse,  der  fører  os  midt  ind  i 
den  franske  Tragedies  Théori  ogPraxis.  „Der  er  jo  indlysende, 
at  man  ikke  kan  forndje  sig  ved  noget,  som  man  ikke  bemærker, 
iagttager.  Dersom  nu  de,  som  man  vil  fornOje,  have  en  anden 
Forestilling  om  Forbilledet,  end  hvad  det  virkelig  er,  saa  maa 
Kunstneren  (Digteren)  rette  sig  derefter  og  ikke  indrette  sit 
Billede  efter  Sagen  selv,  men  efter  deres  Begreber.  I  vore 
Tider  have  vi  saaledes  en  ny  Achill,  en  ny  Hippolyt,  aldeles 
ny  Helte,  som  have  meget  af  de  stores  Væsen  paa  vor  Tid 
(intet,  borde  han  have  fOjet  til,  af  de  gamle  Heltes),  og  kun 
ere  iførte  gamle  Navne.**  Blandt  hans  dramatiske  Værker,  der 
skulde  anskueliggj5re  denne  Theori,  er  Tragedien  Canut,  som 
han  skrev  1746  (oversat  af  Jakob  Graa  under  Titel  af  Kong 
Knud  1747)  mærkelig  for  Æmnets  Skyld ;  men  den  tilfredsstiller 
ingenlunde  Theoriens  Hovedmaal  at  underholde,  da  den  er  lige- 
saa  kjedelig  som  alle  de  øvrige;  hans  Lystspil  kunde  heller  ikke 
være  noget  for  os,  der  havde  Holberg,  og  de  vare  intet  i  sig 
selv;  Lessing  siger  om  dem:  „In  seinen  Lustspielen  herrscht  das 
kiUteste,  langweiligste  Alltagsgew&sch,  das  nur  in  dem  Hause 
eines  Meissnischen  Pelzhåndlers  vorfallen  konne.**^)  Heller  ikke 
vidner  det  for  hans  gode  Smag,  at  han  kunde  falde  paa  at  sam- 
menstille Shakspeare  med  den  tyske  Lystspildigter  Gryphius 
(Vergleichung  Shakspeares    und   Andreas  Gryphius).       Derimod 


*)   Eichendodf,  Zar  Gesch    des  Dramas,  S.  1'20. 
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yde  hans  Tanker  om  Theatret  (Gedanken  «ber  das  Theater  nnd 
insonderheit  das  dånische)  og  Ugebladet  Der  Fremde  vigtige 
Bidrag  til  vor  Literatnrs,  Sædernes  og  Sprogets  Historie.  I  den 
første  Afhandling  anviser  han  den  Gang,  som  Lystspillet  skulde 
tage  og  virkelig  tog.  Han  tager  saa  varsomt  som  muligt  paa 
Holberg;  men  hans  Tendens  er  dog  at  føre  det  danske  Theater 
over  til  den  franske  Smag:  „man  maatte  se  at  stige  opad,  først 
fra  den  simple  Almue  til  Middelstanden,  saa  fra  den  til  Hoffet. 
Saa  naaede  man  Toppen." 

Ugebladet  Der  Fremde,  hvoraf  der  udkom  ett  Bind  (52 
Nummere,  fra  6te  April  1745  til  5te  April  1746)  vil  altid  be- 
vare Johann  Elias  Schlegels  Navn  i  den  danske  literatur.  Det 
er  snart  belærende  og  oplysende,  snart  ironisk-skjemtende,  næsten 
altid  underholdende.  Adskillige  Nummere  ere  saa  net  udførte, 
at  de  kunne  læses  med  FomOjelse.  Da  Forfatteren  selv  ikke 
kjender  noget  hdjere  Formaal  end  dette  (das.  Vergnttgen),  kan 
man  heller  ikke  give  hans  Skrift  storre  Lov.  Nogle  Stykker, 
f.  Ex.  Udenlandsrejser  (Nr.  1),  Selskabslivets  Tomhed  (Hr.  Wort- 
reichs  Glossotaraxisophia,  Nr.  2),  den  nylig  opfundne  Greneskat, 
en  Efterligning  af  Niels  Klim  (Nr.  11),  de  vittige  Hoveder  og 
de  vittige  Penne  (Nr.  13),  Sladdersøstrene  (die  Auslegerinnen 
alier  menschlicher  Handlungen,  Nr.  18),  Sammenligning  imellem 
Kvindens  Klædebon  og  Stilen  (Nr.  21),  Studeringerne  (Nr.  47)  o.  s.  v. 
føre  os  med  pikante  Skildringer  midt  ind  i  det  daværende  Liv 
i  Hovedstaden.  Fædrelandets  Historie  kalder  han  død,  naar 
den  ikke  véd  andet,  end  Navne,  Aarstal  og  Feltslag,  og  han 
holder  det  for  de  lærdes  Hæder  at  skrive  i  Modersmaalet.  Be* 
dOmmelsen  over  de  danske  Digtere  vækker  endelig  vor  Beund- 
ring over,  at  han  kunde  læse  og  forstaa  dem  og  tilegne  sig 
Sprogets  Ejendommeligheder  i  den  Grad,  at  hans  Bemærkninger 
endnu  idelig  efterses  og  citeres  af  alle,  der  lægge  sig  efter  vor 
Poesis  Historie. 

Men  især  ere  baade  hin  Afhandling  om  Theatret  og  Uge- 
bladet der  Fremde  mærkelige  ved  sin  Stilling  til  Modersmaalet 
Ugebladet  er  skrevet  om  os  og  for  os,  det  er  et  dansk  Blad, 
undtagen  at  det  er  skrevet  paa  Tysk.  Naar  et  saadant  Blad, 
bestemt  til  Almenlæsning  og  Underholdning,  med  intet  andet 
end  danske  Interesser  for  Oje,  kunde  udkomme  i  Danmarks 
Hovedstad  i  et  fremmedt  Tungemaal,  saa  maa  dette  have  været 
meget  almindeligt  dér  og  vel  antaget.  Dette  udtaler  han  ogsaa 
med  en  Bestemthed,  der  ikke  kan  modsiges,  baade  i  sine  Tanker 
om  Theatret  og  i  Ugebladet  selv.  Det  er  just  den  Omstændig- 
hed, at  „det  tyske  Sprog  næsten  almindelig  (fast  durchgångig) 
ikke  alene  forstaas,  men  ogsaa  tales  i  Hovedstaden  (an  diesem 
Orte),  der  har  opmuntret  ham  til  at  skrive  i  sit  Modersmaal,  i 
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en  By,  hvor  man  for  stOrste  Delen  hører  Fol^  tale  Tysk,  saa 
godt  som  i  Tyskland  selv  (wo  man  grOsstentheils  ebeu  so  gnt, 
als  in  Deotschland,  Dentsch  sprechen  hOrt).^  Han  giver  os 
Danske  det  gode  Lov:  „De  fleste  Folk  man  træffer,  forstaa 
baade  Tysk  og  Dansk  ;<*  og  „de  Danske  tale  meget  godt  Tysk, 
naar  de  ville  gjOre  sig  lidt  Umage*'.  Her  var  der  aitsaa  godeUd^ 
sigter  til,  at  det  knnde  afløse  Modersmaalet,  og  at  den  store  Be* 
sværligbed  at  have  to  Sprog,  der  begge  omtrent  vare  lige  gjængse, 
kunde  lykkelig  blive  overvanden.  Helt  naturlig,  dog  uden  at 
uddrage  Konsekvensen  deraf,  foreslaar  han  ogsaa,  at  ligesom 
man  jo  for  havde  Komedianter,  der  spillede  baade  paa  Fransk 
og  Dansk,  sknlde  man  nu  tage  de  samme  Aktører  til  vexelvis  at 
spille  baade  danske  og  tyske  Komedier;  „man  behøvede  ikke  at 
tage  nogen  Tysker  dertil,  i  det  hdjeste  kun  en  fra  tørst  af,^  til 
Tingen  kom  i  Gang.  Hvorfor  fulgte  det  danske  Folk  ikke  dette 
ærlige  Raad  ?  Da  de  danske  Komedieforfattere  næppe  vilde  blive 
saa  frugtbare,  som  de  tyske,  vilde  disse  snart  blive  de  raadende, 
og  saa  kunde  man  strax  øse  af  Kilden  selv,  og  undvære  de 
elændige  Otersættelser,  foruden  hvad  det  videre  knnde  føre  til. 

Schlegels  sidste  Skrift  er  en  historisk  Afhandling  paa  Latin,  ^) 
et  Forsøg  paa  at  forlige  Olaf  Tryggvesens  Saga  med  Frankernes 
Annaler,  ikke  synderlig  grundig,  men  dog  altid  et  Vidnesbyrd 
om  Tyskernes  Opmærksomhed  for  vor  Historie  og  en  Slags 
Indledning  til  Broderens  historiske  Arbejder.^) 

I  denne  Mand  staar  Tyskheden  paa  sit  første  Trin;  den 
forsøger  ikke  at  indgaa  Forbindelse  med  dansk  Tungemaal  og 
Literatur  uden  som  Tilskuer.  Anderledes  forholder  det  sig  med 
den  yngre  af  Brødrene,  Johann  Heinrich  Schlegel  (f.  i 
Meissen  1726),  der  kom  herind  (1748)  som  Hovmester  for  Stift- 
amtmand i  Fyn  Grev  Kristian  Rantzans  S5nner,  med  hvem  han 
fulgte  til  Sorø,  medens  de  studerede  dér,  og  omtrent  fra  samme 
Tid  (1758)  havde  han  Adgang  til  Bemstorf.  Han  lagde  sig 
strax  efter  Landets  Historie,  som  han  skrev  i  sit  Modersmaal, 
siden  efter  det  danske  Sprogleg  skrev  i  det  og  om  det.  Ved 
de  Stilliuger,  han  efterhaanden  indtog,  havde  han  tilstrækkelig 
Lejlighed  til  at  vise,  hvor  vidt  en  fremmeds  literære  Virksomhed 
lod  sig  forene  med  vor  egen.     Han  blev  (1760)  Sekretær  i  det 


^)  Coniectnra  pro  coDciliando  veteris  Danorum  bistoriæ  cnm  6er- 
manorom  rebas  gestis  consensu.  Facta  in  Academia  Regia 
St.rana.    Hafn.  (1749).    4. 

')  J.  E.  Schlegels  Werke,  herausgeg.  von  J.  H.  Schlegeln;  hans 
Levnet  i  5.  Del.  Fr.  Thaarups  Biografiske  Efterretninger  om 
Familien  Schlegel,  i  Genealogisk  og  biografisk  Arkiv,  1.  D. 
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danske  Kancelli,  og  boldt  Forelæsninger  ved  Universitetet,  var 
Sekretær  i  Selskabet  for  de  skjonne  Videnskaber,  blev  udnævnt 
til  efter  Møllmaons  Død  at  være  kongelig  Historiograf  og  Bibli- 
othekar,  men  Møllmann  gjorde  ham  længe  nok  af  det,  da  han 
først  døde  1778;  han  stiftede  det  Typografiske  Selskab  (1771); 
i  sine  sidste  Aar  var  han  Medlem  af  Konsistorinm  (fra  1776). 
Efter  en  Rejse  til  Pyrmont  udgav  han,  i  Anledning  af  nogle 
kritiske  Angreb.  Betragtninger  over  Journaler  (1779),  og  døde 
Aaret  efter  (1780). 

Da  Grams  Udgave  af  Slanges  Kristian  den  Qerdes  Historie 
var  udkommen,  foretog  han  sig  at  omarbejde  dette  Skrift;  thi 
„hvem,  der  har  nogen  Smag,  siger  han,  maatte  strax  formærke, 
at  Slanges  Værk,  i  Hensigt  til  Stil  og  Methode,  ikke  med  An- 
stændighed kunde  oversættes  paa  Tysk  saaledes  som  det  var.* 
Han  tilfOjede  desuden  vigtige  Anmærkninger.^) 

Portrætterne  af  den  danske  Kongestamme,  der  udførtes  af 
Lode^og  Preisler,  skulde  ledsages  af  en  historisk  Text;  Planen 
dertil  blev  overleveret  til  Moltke,  og  antagen  af  Kongen,  men 
Bernstorf  ønskede  den  udvidet.  Dette  var  Anledningen  til 
Schlegels  historiske  Værk  om  de  Oldenborgske  Konger,  hvis  Be- 
gyndelse Bernstorf  selv  skal  have  gjennemlæst.^)  De  Undersøg- 
elser, som  Schlegel  kom  til  at  foretage  ved  Udarbejdelsen  af 
dette  Skrift,  gav  Anledning  til  Udgivelsen  af  hans  historiske 
Samlinger.')  Hans  Bidrag  til  den  danske  Literaturs  Historie 
ere  vel  just  ikke  betydelige^);  men  han  var  dog  den,  der  som 
Bibliothekar  (1780)  foreslog  Anlægget  af  et  særskilt  nordisk 
Bibliothek.  FOjer  man  hertil  hans  Afhandling  om  danske  Land- 
kort, saa  vare  hans  Fortjenester  af  Landets  Historie  saa  betyd- 
elige, at  de  ikke  borde  overses. 

£t  Prisspørgsmaal  gav  Anledning  til  Schlegels  Afhandling 
om  det  danske  Sprogs  Fordele  og  Mangler  i  Sammenligning  med 


')  Denne  Omarbejdelse  med  Forkortelser  og  Tilsætninger  udkom 
i  tre  Kvartbind  1757.  59.  71. 

')  Geschichte  der  K5nige  von  D&nemark  aus  dem  Oldenbargischen 
Stamme  mit  Bildnissen.  2  B.  Fol.  1769.  77.  Som  en  Slag? 
Indledning  dertil  kan  det  af  Schlegel  udarbejdede  Afsnit  om 
Danmark  anses,  der  tindes  i  Bossaet,  Einleitung  in  die  Geschichte 
der  Welt  und  der  Religion,  fortgesetzt  von  J.  A.  Cramer.  5.  Th. 
1.  B.  Leipzig  1762.  S.  620,  nemlig  Ueber  das  daniscbe  Reich 
^on  den  historischen  Zeiten  an  bis  aaf  den  Oldenburgischen 
Stamm.    (Se  Fortalen). 

')   Sammlnngen  sar  Danischen  Geschichte  etc.     1771.  76. 

*)  De  stata  rei  literariæ  in  Dania  snb  Rege  Christiano  T.  et  snb 
Rege  Friderico  IV.,  i  Acta  litteraria  Univ.  Hafn.  1778.    4. 
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det  tyske  og  franske  Sprog  (1763);  den  vandt  ikke  Prisen,  men 
viste  dog,  at  han  ikke  nden  Beld  lagde  sig  efter  Sproget. 
Samme  Aar  blev  han,  der  dog  nok  ikke  kunde  siges  at  være 
det  danske  Sprog  fuldkommen  mægtig,  Sekretær  i  Selskabet  for 
de  skjOnne  Videnskaber,  og  var  det  i  sytten  Aar  indtil  sin  Død. 
Det  var  et  Misgreb.  Hans  Kald  dertil  kan  næppe  have  været 
grundet  uden  paa  Forbindelser  og  hans  Agtelse  for  Poesiens 
moralske  og  intellektuelle  Nytte;  hans  Trosbekjendelse  var  nem-* 
liS)  &t  »gode  Poeters  følsomme  Læsning  er  ett  af  de  bedste 
Midler  til  at  forbedre  Hjærte  og  Forstand,  og  for  saa  vidt  har 
Poesien  en  mægtig  Indflydelse  paa  grundige  Videnskaber.^  Meget 
Arbejde  havde  ban  ogsaa,  især  ved  den  vidtløftige  Brevvexling, 
med  det  typografiske  Selskab,  der  efter  Abraham  Kalis 
Forslag  blev  noget  forandret,  og  især  gik  ud  paa,  at  fraværende 
Forfatteres  Arbejder  kunde  blive  anstændig  trykte,  ikke  alene 
med  omhyggelig  Korrektur,  men  tillige,  naar  Forfatteren  tillod 
det,  med  kritisk  Behandling  af  Indhold  og  Stil.^) 

Da  denne  Mand  gjennemlevede  de  vexlende  Perioder,  og 
endda  ikke  de  værste,  i  vor  Literaturs  Historie,  kan  hans  Liv 
være  et  Exempel  paa,  hvor  mislig  Tyskernes  Stilling  blev,  naar 
de  forlode  sit  eget  Standpunkt.  Han  kærer  selv  derover.  Sine 
Forelæsninger  begyndte  han  for  et  talrigt  Auditorium ;  »uden 
nogen  tænkelig  Grund  fra  hans  Side  ^  sank  de  ett  Par  Aar  efter 
i  Omdomme,  saa  at  han  maatte  læse  for  4  til  5  Tilhørere,  i  det 
hOjeste  10.  1 13  til  14  Aar  læste  han  over  Landets  egen  Historie ; 
men  næsten  ingen  vilde  høre  ham,  tilsidst  slet  ingen.  Støttet  af 
de  tyske  Magthavere  var  han  en  agtet  og  begunstiget  Skribent, 
hvis  tyske  Skrifter  over  dansk  Historie  ovenfra  fremkaldtes  og 
beskyttedes;  da  det  danske  Sind  atter  begyndte  at  røre  sig, 
bleve  han,  hans  Skrifter  (foruden  hans  Historie,  især  hans  Observar 
tiones  criticæ  et  historicæ  in  Ck)rnelium  Nepotem)  og  hans  Virk- 
somhed som  Sekretær  i  de  slgOnne  Videnskabers  Selskab  udsatte 
for  altid  stOrre  og  heftigere  Angreb,  som  et  fremmedt  indkom- 
met Legeme,  man  ikke  længer  have  Brug  for. 

Hans    SOn    var    vor   navnkundige    lovkyndige    J.    F.    V.     !  y^ 
Schlegel«) 


«)  Se  Planen  i  Bibliothek  for  nyttige  Skrifter  1772,  Nr.  33.  For- 
tegnelse over  de  af  dette  Selskab  besorgede  Skrifter  fra  1771—78 
findes  i  Schlegels  Betragtninger  over  Journaler  S.  91.  Der- 
iblandt vare  Vorms  Lexikon,  Halfdan  Einarsens  Hist.  literar.  Isl. 
og  adskillige  naturvidenskabelige  Skrifter.  Jfr.  Efterretninger 
om  det  typografiske  Selskab,  i  Berlingske  Tidende  for  1781  (da 
det  ophævedes)  Nr.   58  og  88. 

')  Se  Thaamps  nysnævnte  Efterretninger  om  Familien  Schlegel; 
V.  2 
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Med  Bernstorf  kom  Klopstock,  og  saa  Btor  Yar  hans 
Indflydelse  paa  den  danske  Poesi,  at  ogsaa  han  maa  omtales 
her,  akjdndt  han  ikke  kan  heuføres  til  de  danske  Forfattere. 
Messiadens  tre  første  Sange  (trykte  i  Bremische  Beytrfige  1746) 
vakte  i  Tyskland  ualmindelig  Opsigt  og  Beundring.  Bernstorf, 
som  den  Gang  var  i  Paris,  blev  af  en  tysk  Kabinetspræst  gjort  op- 
mærksom paa  dette  Epos,  og  anbefalede,  da  han  (1750)  var 
kommen  til  Ejøbenhavn,  Digteren,  der  endnu  ingen  Levevej 
havde,  til  Grev  Moltke,  og  Moltke  til  Kongen.  Frederik  den 
femte,  som  Gottsched  nylig  (i  en  Tilegnelse  af  hans  Gesammelte 
Reden  1749)  havde  besunget,  indbød  Klopstock  til  Danmark, 
for  at  han  dér  med  en  aarlig  Indtægt  kunde  leve  for  sit  Digt 
og  for  Poesien.  Digteren  modtog  Indbydelsen  og  levede  i  Dan- 
mark fra  1761  til  1770,  da  Bernstorf  fik  sin  Afsked.  Han  for- 
lod Danmark  med  sin  YelgjOrer,  opholdt  sig  i  nogen  Tid  paa  hans 
Godser,  og  tog  endelig  fast  Ophold  i  Hamborg,  „den  mest  udanske 
By  han  kunde  finde",  men  i  Virkeligheden  det  bedste  Sted  han 
kunde  vælge,  naar  han  vilde  udøve  den  stOrste  Indflydelse  paa 
Tyskland;  thi  netop  fra  denne  By,  der  i  nogen  Tid  blev  ligesom 
Midtpunktet  for  en  ny  Kulturudvikling,  udbredte  dens  Radier 
sig  til  alle  Sider,  Danmark  medregnet.  Det  ny  Regimente  i 
Danmark  krænkede  ham,  da  han  havde  forladt  Landet,  med  det 
Spørgsmaal :  Kach  welchen  Verdiensten  und  ans  was  fdr  Ursachen 
er  eine  Pension  håbe?  og  han  var  i  Færd  med  at  ville  frasige 
sig  den ;  men  Sagen  blev  jævnet,  og  han  oppebar  indtil  sin  Død 
(1808)  en  aarlig  Pension  af  den  danske  Regjering  (efter  Jdrdens 
400  Daler,  efter  J.  Baden  600  Daler).  >) 

Under  sit  Ophold  i  Danmark  boede  Klopstock  i  Bernstorfis 
Hus  som  Lem  af  Familien,  om  Vinteren  i  Kjøbenhavn,  om  Som- 
meren med  Hoffet  i  Fredensborg,  og  Moltke  førte  ham  ofte  til 
Kongen.  Hoffet  var  ikke  hans  rette  Hjem;  men  feiret,  hædret, 
elsket,  forgudet,  holdt  han  nsfesten  udelukkende  Omgang  med 
sine  Landsmænd,  paa  hvem  det  aldeles  ikke  skortede.  „Stund- 
um  boede  han  i  hele  Uger  i  Lyngby;  paa  Lyngby  Sø  løb  han 
helst  paa  SkOjter,  og  Skoven  gjenlød  endnu  længe  efter  af  hans 


Schlegels  egne  Betragtninger  over  Journaler,  hvori  han  omtaler 
sig  selv  og  sine  Skrifter.  Da  Forf.  ikke  har  kunnet  overkomme 
hans  Skrift  Om  historiske  Forelæsninger  (1778),  véd  han  ikke, 
om  yderligere  Oplysninffer  forekomme  deri.  Om  hans  Fortjenester 
af  det  KgT.  Bibi.  se  Suhm  til  Luzdorph  i  Laxdorphiana  8.  496, 
og  Werlauffs  Bibliothekshistorie. 

^)  Jordens  Lexicon  etc.    J.  Badens  Svar  paa  Beskyldningerne  imod 
Selskabet  for  de  skjonne  Vidensk.  1789.    S.  62. 
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udødelige  Ode  Der  Eislauf.*'  „Messiaden  blev  forelæst  i  for- 
nemme  danske  Kredse,  f.  £x.  hos  Grevinde  Holck*^,  og  det  var 
netop  dér,  i  de  kvindelige  Kredse,  de  „still  erhabenen  Stellen 
der  EmpfinduDg**  gjorde  mest  Lykke.  For  Kvinden  blev  han, 
der  sang  saa  henrivende  om  Englene,  selv  en  Engel,  og  ,naar 
den  nnge  hvidklædte  Mø  i  Tnsmørke  strøg  forbi  ham,  paa 
Gangen,  kyssede  hun  i  Flugten  hans  Haand.*"^)  Denne  serafiske 
Begejstring  kom  dog  ikke  langt  udenfor  hine  Kredse;  simple 
Folk  holdt  mere  af  Gellert.^)  Den  tyske  Kritik  har  tilfulde 
ndhævet  som  denne  Digters  ypperste  Fortjeneste,  at  han  var 
tysk  i  Sind  og  Skind^);  for  det  danske  Folk  var  han  intet,  og 
det  var  intet  for  ham;  han  ydede  den  danske  Konge  Hyldest, 
men  skyldte  ham  ingen  uden  som  Beskytter  af  den  tyske  Poesi. 
Dansk  blev  han  aldrig,  og  det  faldt  ham  aldrig  ind  at  gjOre 
nOjere  Bekjendtskab  med  dansk  Sprog  og  Literatur  eller  med 
danske  lærde.  « Uagtet  han  fornemmelig  levede  af  Danmark, 
levede  han  dog  ikke  for  det,  og  forgjæves  leder  man  i  alle 
l^ns  udødelige  Værker  om  noget  Spor  af  egenlig  dansk  Begejstring.^ 
Klopstock  og  hans  bekjendte  Digtervenner  fremkaldte  en  ny 
Epoke  i  den  tyske  Poesi,  der  gjorde  Ende  paa  det  Gottsched- 
Bodmerske  Uvæsen.  Hans  Værker  bleve  modtagne  med  Hen- 
rykkelse, og  deres  Virkning  gjennemtrængte  en  hel  Slægt  Det 
var  noget  nyt  og  noget  uhørt,  noget  usigeligt,  hvorpaa  man 
endnu  aldrig  havde  tænkt.  Fra  den  forstandige  Træefterligning 
løftedes  Poesien  op  i  den  skabende  Fantasis  Regioner.  Men, 
som  det  gjerne  gaar,  for  at  give  Pendelen  denne  Bevægelse, 
maatte  han  slaa  stærkt  til,  og  den  f6r  over  til  en  Yderlighed, 
der  i  nogen  Tid  gav  den  en  extravagant  Gang.  Ikke  alene  hans 
Messias,  men  ogsaa  hans  Oder  („sind's  Oden,  sind's  Pagoden?"), 
hans  Bardietter  (Hermanns  Schlacht),   hans  Brug   af  den    tyske 


')  Friederike  Brun,  geb.  MiJnter,  Wahrheit  aus  Morgentraumen  und 
Idas  asthetiscbe  Eotwickelung.  A  ar  au  1824.  S.  65.  Klopfitock 
in  EopeDhagen  hos  Gelzer,  Die  nenere  deutsche  Nationalliterator. 
Leipzig  1858.     1,  212. 

>)  OehleDschlagers  Moder  »holdt  ikke  meget  af  ham,  han  var  hende 
for  overBpændt;  Gcllert  tillaiede  meget  mere  hendes  Hjærte". 
Oehlenschlagers  Erindringer  (i  Begyndelsen  af  1.  D.) 

»)  F.  Ex.  Vilmar,  Gesch.  der  deutechen  Nationalliteratur  2.  122: 
nRIopstock  war  vor  allem  seinem  innersten  Kern  und  Wesen 
nach  deutsch,  deutsch  an  Ernst  und  an  Tlefe,  deutsch  in  Fa- 
miliensinn  und  Vaterlandsliebe^  deutsch  in  Einfachheit  und 
Wahrheit,  deutsch  in  der  Starke  des  Naturgefiihls  und  der  ele- 
gischen  Stimmung,  die  von  dem  deutschen  Natursinne  unzer- 
trennlich  ist*'.  osv.  osv. 

2*  ^ 
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(nordiske)  Mythologi,  hans  ejendommelige  Sprog,  hans  rimfri 
klassiskformede  Vers  vidne  om  hans  ejendommelige  Fortjenester 
og  Lyder.  Det  falder  os  ikke  iud  at  bestride,  hvad  den  tyske 
Æsthetik  tillægger  ham,  „die  innigste  Durchdringang  des  natio- 
nalen, des  antiken  und  des  christlich-religiOsen  Elementes.*"') 
Men  det  gode  lader  sig  ikke  gjOre  efter,  det  slette  frister  til 
Efterligning;  derfor  maa  vi  især  dvæle  ved  hans  Lyder:  hans 
Brist  paa  Tanke,  Handling  og  Daad,  „zu  viel  GerQst  ond  za 
wenig  Gebftude,  zu  viel  Rede  und  zu  wenig  Handlung*,  hans 
overspændte  Føleri,  eller  med  den  tyske  Kritiks  Udtryk  (thi 
sligt  lader  sig  ikke  saa  godt  sige  paa  Dansk),  hans  „leidenschait- 
liche  Angegriffenheit'S  hans  „lyrische  Ueberschwenglichkeit*',  hans 
„Schwimmen  in  Empfindungen^,  hans  „weinende  Augen",  (»er 
arbeitet  immer  mitThranen  in  den  Augen**,  skriver  Meta  1755); 
hans  „geistige  Genusssucht^'  („sein  Leben  ist  ein  bestandiger 
Gennss^,  skriver  en  af  hans  Venner),  hans  „weichliche  Abh&n- 
gigkeit  von  seiuen  Jugendempfindungen*',  hans  Brist  paa  „markiger 
Arbeitslust  und  Spannkraft  innerer  Entwicklung",  o.  s.  v.,  med 
ett  Ord  hans  Koketteri.  Men  just  denne  Pragt  uden  Farve, 
disse  dejlige  Ord  uden  Mening,  denne  dybe  Følelse  uden  Bevidst- 
hed imponerede  den  uerfarne,  den  udannede,  den  fromme,  for 
hvem  det  uklare  var  noget  helligt^) 

Hvilken  Virkning  maatte  alt  dette  gj5re  paa  et  Folk,  der 
netop  skulde  til  selv  at  danne  sig  en  Lyrik  og  et  Drama? 
Rimløse  Vers,  tvangfri  Fodmaal,  lyriske  Udraab  uden  Tanke, 
dramatiske  Udgydelser    uden  Handling^)    o.   desL   vare   lette  at 


>)  Sidst  hos  Carriere,  Aesthetik  1859.    2,  566. 

*)  Man  har  da  beller  ikke  forsdmt  at  skildre  Messiadens  Virkning 
paa  de  søde  enfoldige  Sjæle,  —  paa  en  Kammerpige,  der  ellers 
ogsaa  græd  sine  modige  Taarer  over  Mullers  Liebeskuss  og 
Arnd's  Wahres  Christenthum.  nAch,  sagde  han,  das  ist  gar  ein 
scharmantes  Buch!  —  Warum  denn?  —  Es  kommt  immer  so 
viel  von  Lichtstrahlen  und  Sonnen  und  andern  hilbschen  Sachen 
darinne  vor;  die  lieben  £ngelchen  steigen  da  aus  dem  Himmel 
und  in  den  Himmel,  mir  nichts,  dir  nichtSi  ich  kann  mir  das 
so  recht  vorstellen  ;  and  wenn  die  Kftrrchen  an  fangen  zu  beten,  ach, 
sie  beten  gar  zu  habsch!  —  Yerstehl  sie  denn  auch  alles?  — 
Was  ich  nicht  verstehe,  lass*  ich  weg.  Das  ist  freilich  nicht 
hiibsch,  dass  so  viele  schwere  Worte  drinnen  sind,  man  kann 
sie  mannichmal  gar  nicht  zasammen  bnchstabiren.  Wenn  ich 
aach  das  meiste  nicht  verstehe,  es  ist  doch  ein  scharmantes 
Buch.  Und  dann  gefållt  mir  das  anch  so  wohl,  dass  die  ganze 
Passion  darinne  ist." 

')  Karakteristik  er  Klopstocks  Forsvar  for  Hermanns  Schlacht  imod 
den  Beskyldning,  at  der  ingen  Handling  er  deri:   nDie  Personen 
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efterligne,  og  de  fandt  sin  Hjemmel  i  ett  af  de  mest  ansete  Mønstre. 
For  at  forstaa  den  danske  Poesi,  maaman  derfor  have  Elopstocks 
levende  i  Minde. 

F.  £x.  i  Messiaden   hine  Karrikatnrer  af  det   hellige,  som 
Spotterne  vilde  kalde  den   hellige  Alliance: 

Dir  nnr  ist  es  bekannt,  mit  was  far  Einmnth  wir  damals 

Da,  mein  Yater,  nnd  ich  und  der  Greist  die  £rl58ang  beschlossen. 

In  der  Stille  der  Ewigkeit,  einsam  nnd  ohne  Geschopfe, 

Waren  wir  bei  einander.    Voll  gOttlicher  Liebe 

Sahen  wir  auf  die  Menschen,  die  noch  nicht  waren,  herunter  (etc.) 

Eller  hine  lyriske  Tomheder,  som 

Selmar  und  Selma. 

—  Selma,  du  stttrbest  nach  mir?    Den  Schmerz   soli   Selma 

nicht  fablen, 
Dass  sie  sterbend  mich  sieht  Selma,  du  stirbst  nicht  nach  mir ! 
Selmar,  ich  sterbe  nach  dir !  Das  ist  es,  was  ich  vom  Schicksal 
Lang  mit  Thrånen  erbat.     Selmar,  ich  sterbe  nach  dir! 
Ach,  wie  liebest  du  mich!     Sieh  diese  weinenden  Augen! 
Ffihle  diess  bebende  Herz!  Selma  wie  liebest  du  mich! 
Meine  Selma!  du  sttlrbest  nach  mir?  du  fQhltest  die  Schmerzen, 
Dass  du  sterbend  mich  s&hst?  Selma,  wie  liebest  du  mich !  (etc.) 

Der  Erbarmer. 

O  Bewnndemng,  Gottes  Bewunderung, 
Meine  Seligkeit! 
Nein,  wenn  sie  nur  bewundert, 
Hebt  sich  die  Seele  zu  schwachi 

Erstaune!  Himmelfliegendes  ErstaunenI 
Ueber  den,  der  unendlich  ist! 
O  du  der  Seligkeiten  hochste, 
'    UeberstrOme  du  meine  ganze  Seele 

Mit  deinem  heiligen  Feuer! 
Und  lass  sie,  diø  Seligkeit, 


in  Hermanns  Schlacht  handeln  nicht  in  der  Schlacht,  sondem 
ansser  der  Schlacht,  in  Abeicht  anf  der  Schlacht.^  (Ans  Her- 
ders Nachlass,  Herausgegeben  von  Ddntzer  nnd  Herder.  1856. 
1,203.) 
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So  oft  und  so  hoch  die  Endliche  kann, 
Aufflammen  in  Entzttcknngen ! 

Du  warest!  du  bist!  wirst  seynl  dabist!  wie  sollich 

dich  denken? 
Meine  Seele  stehet  still,  eireicht  es  nichtl 
Vater !  Vater !  So  soli  meine  Seele  dich  denken, 
Dich  empfinden  mein  Herz,  meine  Lippe  dich  stammeln. 
Vater!  Vater!  Vater  I  (etc.) 

Elopstocks  Oder  ville  endelig  tilfulde  oplyse,  ved  hvilket 
Folk  hans  Hjærte  hang  (Unsre  Sprache,  Mein  Vaterland) ;  og  de 
iblandt  dem,  der  ligefrem  skylde  Danmark  sin  Oprindelse  (Frie- 
drich der  FtLnfte,  Die  EOnigiun  Luise,  FQr  den  KOnig,  Die 
Genesang  des  KOnigs,  Rothschilds  Gr&ber)  ere  saa  almindelige, 
at  de  ligesaa  godt  kande  været  digtede  for  ethvert  andet  Land, 
om  enhver  anden  Konge,  der  var  „Kdnig  und  Ghrist,  die  £hre, 
die  Wonne  der  Menschlichkeit''  eller  ogsaa  ikke  var  det.^) 

Til  at  oplyse  denne  Digter  og  hans  Indflydelse  medvirker 
Johann  Andreas  Gramer,  en  Præstes^^n  fra  Erzgebirge  (f.  1723), 
der  for  Religionen  omtrent  blev  det  samme  som  Elopstock  vaz 
for  Poesien.  Han  havde  allerede  begyndt  sin  Fortsættelse  af 
Bossaets  Indledning  til  Verdens- og  Kirkehistorien,  og  var  (1750) 
bleven  Overhofprædikant  i  Quedlingburg,  da  Elopstock  gjorde 
Bernstorf  bekjendt  med  hans  Skrifter,  hvorpaa  han  blev  indkaldt 
til  Danmark  som  tysk  Hofpræst  (1754).  Flere  Samliuger  af 
Prædikener,  en  poetisk  Oversættelse  af  Psalmerne  og  nogle 
strængere  theologiske  Arbejder^)  gave  ham  et  anset  Navn  som 
Theolog.  Som  Hofpræst  forberedte  han  Kronprinsen  (Eristian 
den  syvende)  til  Eonfirmation  og  konfirmerede  ham  (1765),  paa 


')  Se,  foruden  Herder  (Zur  schdnen  Literatur  und  Kunst),  Hegel 
(Aesthetik),  Danzel  (Lessing),  Thiess  (Klopstock),  Gervinus,  Vil- 
mar, Gelzer  o.  fl.,  Tiecks  udfiørlige  Dom  over  Messiaden  (Kdpke, 
Ludwig  Tieck  1855.  2,180.)-  Hos  os  har  Baggesen  givet  en 
interessant  Skildring  af  Klopstock  i  Labvrinthen,  1.  D.  1792|  S. 
130.  144.  (under  Hamborg);  jfr.  Schack  Staffeldts  Besøg  hos 
ham  i  Hamborg,  i  Uddraget  af  hans  (tyske)  Rejse,  8.  72.  Og- 
saa Rahbek  har  skrevet  Cfm  Klopstocks  Forhold  til  den  danske 
Literatur  og  hans  Indflydelse  derpaa,  en  Tale  holdt  red  Klop- 
stocksfesten  1819  (i  Hesperus);  men  det  er  kun  Rahbeks  gamle 
Lirurolarum.  Om  Pragtudgaven  af  Messias,  1  Th.  se  Bus<3iing8 
Kachrichten.  3,205. 

*)  £n  meget  udførlig  ErklSrung  des  Briefes  Pauli  an  die  Ebriier. 
Kopenh.  und  Leipz.  1757.  4. 
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Tysk  naturligvis.  Samme  Aar  blev  han  Professor  i  Theologien 
yed  Universitetet.  Men  Stemningen  ved  Hoffet  efter  Frederik 
den  femtes  Død  var  ikke  efter  hans  Sind,  og  i  sine  Prædikener 
talte  han  med  Fynd  derimod.  Hans  Venner  slgælvede  for  ham, 
han  ikke.*  Omsider  maatte  han  dog  opgive  sit  Embede,  og 
blev  Superintendent  i  Lttbeck(1771);  men  hellerikke  her  kunde 
han  ret  trives,  thi  i  disse  Omgivelser  var  han  som  Theoiog  for 
fri.  Nogle  Aar  efter  (1774)  blev  han  Professor  i  Theologien 
og  Prokansler,  siden  (1784)  Kansler,  ved  Universitetet  i  Kiel 
(t  1788).^) 

Hans  Sønner  vare:  Karl  Friedrich  Cramer,  Prof.  i  Kiel, 
der  blev  afsat  1794;  og  Friedrich  Ernst  Cramer,  der  blev  ansat 
i  Kjøbenhavn,  men  forlod  Danmark  1784.  Begge  ere  belgendte 
yed  tyske  Oversættelser  af  Evald. 

Denne  Mand  havde  betydelig  Indflydelse  paa  Literaturen, 
Smagen  og  Sæderne  i  Danmark,  som  Hofpræst,  Universitetslærer 
og  Æsthetiker,  ved  sin  Indflydelse  i  Selskabet  for  de  slg5nne 
Yideuskaber  og  ved  sit  Ugeskrift  Der  nordis cheAufseher 
(1768—1761).^)  Det  var  det  andet  tyske  Tidsskrift.  Brugen 
af  det  danske  Sprog  laa  endnu  igæmere  end  fOr,  Sprogene  vare 
allerede  lige  gode.  Han  mener,  at  det  ene  ikke  borde  være 
skinsygt  paa  det  andet **)  Saa  ubillige  vare  vi  da  heller  ikke, 
og  Tyskerne  vare  igjen  saa  billige  at  finde  sig  i,  at  vi  skreve 
paa  Dansk.  Der  var  kun  den  Forskjel,  at  vi  læste  deres,  de 
Ikke  vores.  Det  meste  af  Ugeskriftets  Indhold  var  af  Cramer 
selv;  nogle  Stykker  om  Sprog,  Poesi  og  Kunst  ere  af  Klopstock, 
et  Stykke  om  Moderne  af  Fru  Klopstock,  om  Musikken  og  nogle 
enkelte  andre  af  Gottfried  Benedict  Funck,  der  (1756)  var  In- 
formator for  Cramers  S5nner;  Basedow  ydede  Indholdet  til  et 
Stykke  om  de  moralske  Loves  Almindelighed,  men  Bearbejdelsen 
var  af  Cramer.^)      Ugeskriftets  Ojemed   var   at  fremme  Dyden 


')  Cramers  LeTnet  i  Høsts  Clio,  2,71,  og  af  J.  Møller  i  Nyt  theol. 
Blblioih.  3.  B.    Flere  Kilder  hos  Kyevup. 

>)  Stack  1  af  5.  Januar  1758.  Sttlck  193  af  8.  Jan.  1761.  Tre  B.  4. 

»)  I  Slutningen  af  første  Stykke  siger  han:  Ich  schreibe  in  der 
dentschen  Sprache.  weil  ich  ihrer  måchtiger  bin,  als  der  Sprache 
meines  zweyten  Vati^riandes.  Unterdess  sind  die  D&nen  und 
die  Deutschen  so  sehr  verwandte  V'olker^  dass  billig  keine  Sprache 
anf  die  andere  eiferaUchtig  seyn  mnss. 

•)  Forfatterne  til  de  enkelte  Stykker  angives  i  Fortalen  til  tredie 
Bind.  Om  dette  Ugeskrift  og  Basedow  jfr.  Lessings  SUmtl. 
Schr.  von  Lachmann  und  Maltzahn  6J17.  220.  Samt  G.  E. 
Leasing.  Sein  Leben  und  seine  Verke.  Von  Adolf  Stahr.  1859. 
1,178. 
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Og  forbedre  Smagen.  Han  vidste  nok,  al  man  bebrejdede  ham 
TOrhed  (»£in  ifvenig  Galle,  mein  Herrl  hedder  det,  und  viel 
Salz!  Dieses  wird  Ihren  Blattern  mehr  gefftlliges  geben*);  men 
han  trøster  sig  med,  at  der  i  en  By  som  S^øbenhavn  yil  findes 
Læsere  nok  for  moralske  Betragtninger.  Kun  i  enkelte  Stykker 
findes  en  satiriserende  Ironi.  ^) 

Den  danske  Poesi  kommer  her  mindre  til  Omtale,  end  i  Der 
Fremde,  egenlig  kun  i  Cramers  Stykke  om  Tullins  Majdag. 
Derimod  giver  dette  Ugeskrift  en  væsenlig  Oplysning  om  det 
Omsving,  der  nu  foregik  eller  maaske  rettere  allerede  na  var 
foregaaet  i  den  religiøse  Tænkning.  Ved  Siden  af  den  gamle 
Orthodoxi  stillede  sig  ny  Anskuelser,  der  tildels  i  det  mindste 
fra  denne  ny  Indvandring  udbredte  sig,  først  i  den  dannede 
Mellemstand,  derefter  igjennem  alle  Klasser.  Den  ene  af  disse 
Anskuelser  er  den,  at  betragte  den  hellige  Skrift,  hin  ovematur- 
lige  Indblæsning,  som  en  moralsk  Bog,  hvis  Formaal  var  at 
danne  retskafne  dydige  Mennesker.  Denne  trivielle  Bet  ragtuings- 
maade  tillagde  Camer  en  Vægt,  som  man  maa  undre  sig  over. 
I  et  nyere  Skrift  havde  han  læst  den  Sætning:  at  Aabenbaringen 
ikke  blev  given  for  at  danne  retskafne  Mennesker,  thi  dem  for- 
udsatte den,  men  for  at  løfte  Menneskene  op  til  h5jere  Indsyn. 
Det  véd  han  slet  ikke  hvad  han  skal  gjOre  med,  hvad  han  skal 
kalde:  „Einen  Irrthum?  freylich  ein  falscher  Satz;  eine  Mei* 
nung?  einen  Einfall?"  „Eine  Ungereimtheif*  er  det.^)  Den 
anden  Anskuelse  er  den,  at  betragte  den  hellige  Skrift  som  et 
Smagsværk,  dens  Læsning  som  en  æsthetisk  Nydelse  og  denne  Nyd- 
else som  en  ny  Art  Andagt.  Det  var  for  de  mere  opvakte  i  Aanden. 
Fritænkerne,  siger  han,  foragte  Skriften;  men  naar  de  nu  en 
Gang  vilde  læse  den  som  et  Smagsværk,  hvor  vilde  ikke  da 
deres  Foragt  forvandle  sig  til  Beundring!  Hvis  de  ikkun  be- 
tragtede den  med  Longins  Ojne,  hvilke  Skjonheder  vilde  de  ikke 
opdage  deri!  Med  Hensyn  til  Stil  og  Smag  kappes  for  ham 
den  hellige  Skrift  om  Fortrinnet  med  alle  andre  hellige  Skrifter; 
og  især  naar  Psalmerne  og  Profeterne  undersøges  med  kritisk 
(det  vil  sige  æthetisk)  Aand,  vil  man  finde  8t5rre  poetiske  Skj6n- 


1)  F.  Ex.  Stflck  45,  om  Kvinderne;  St.  49,  Brev  fra  Myiosobes  (die 
Schmeissfliegen  der  Gesellschafl);  St.  62,  Hvad  Cidaliode  skal 
tage  sig  for  Aaret  igjennem?  St.  111,  Brev  fra  Polly  Mnll, 
at  man  skulde  uddele  Titler  og  Rang  til  agifte  Kvinder.  (Jfr. 
Holbergs  Epist.)  Der  tindes  ogsaa  Oplysninger  om  adskillige 
historiske  Mærkeligheder;  f.  Ex.  St.  116—117  om  Inokulationen; 
8t.  187  (December  1760)  om  Anlægget  paa  Alheden  CAhlheide). 

*}  Der  Norddische  Anfseher,  St.  138. 
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heder  dér,  end  hos  nogen  menneskelig  Digter.  Undertiden  sys- 
selsætter han  sig  med  den  hellige  Skrift  just  i  det  Ojemed;  han 
anser  denne  Ait  af  Betragtning  som  Viddets  og  en  regelret  Ind- 
bildnings Andagt  (als  die  Andacht  des  Witzes  nnd  einer  regel- 
m&ssigen  Einbildung),  og  hvor  megen  Fomojelse  finder  han  ikke 
i  at  bemærke,  hvorledes  disse  vore  Sjælekræfter  (Viddet  og  Ind- 
bildningskraften) finde  ligesaa  megen  Næring  deri,  som  For- 
nuften og  Hjærtet.*^)  Her  have  viN5glen  til  den  Klopstockske 
Poesi;  her  se  vi  den  som  Udgangen,  Forløsningen,  fra  den  t6rre 
Dogmelære,  som  Indgangen,  Forførelsen,  til  det  skjulte  Fritænkeri, 
til  det  som  den  netop  mindst  vilde  være.  Protestantismen 
var  bleven  til  Is,  alt  hvad  der  kom  i  deus  Nærhed,  frøs  til. 
Der  var  kun  to  Udveje  til  at  komme  ud  af  denne  Kuldens  Re- 
gion: man  kunde  vorde  Fritænker  eller  Katholik.  Men  det  var 
Yderligheder.  Nu  aabnede  der  sig  en  tredie  Udvej :  man  kunde 
følge  £nthu8iasmens  Kald,  og  dog  blive  i  Protestantismen.  Naar 
man  ikke  vilde  opgive  Trosartiklerne,  og  heller  ilvke  kunde  ud- 
holde deres  Tørke,  saa  kunde  man  forvandle  dem  til  Poesi. 
Forsøget  maatte  gj5res,  det  blev  gjort;  men  det  lykkedes  ikke. 
Det  viste  sig,  at  til  Poesi  duede  de  ikke,  Poesien  maatte  digtes 
til.  Og  just  derved  kom  det  for  Dagen,  hvor  magre,  hvor  ind- 
holdsløse disse  Trosartikler  i  sig  selv  vare,  hvor  lidet  de  vare  i 
Stand  til  at  sætte  Livets  Løftestænger,  Lidenskaberne,  i  Bevæg- 
else, hvor  afmægtige  de  vare  til  som  Aerostater  at  løfte  Men- 
nesket op  i  en  hOjere,  finere,  renere  Atmosfære.  Dogmet  blev 
liggende  som  tOrtStraa  paa  Jorden,  Digteren  flOj  igjennem  Sky- 
erne som  en  løsreven  Ballon  uden  Ladning.  Gervinus  har  alle- 
rede bemærket  dette  store  Omsving. 

Som  Universitetslærer  vandt  Cramer  megen  Anseelse.  Som 
fremmed  var  han  ikke  hildet  i  den  nedarvede  Universitetsgang. 
Han  „vovede  endog  som  Tysker  en  og  anden  Gang  at  foredrage 
Kirkehistorien.  Hvad  blev  hans  Straf  andet  end  Studenternes 
Foragt.  To  besøgte  kun  tilsidst  hans  Kollegium  over  Kjætter* 
"Historien,  og  af  dem  var  hans  egen  SOn  den  ene.^^) 

Endnu  e  n  Mærkeliged  ved  denne  Mand !  Det  var  ham, 
der  paa  sin  Gaard  Sandholm  først  indførte  Kartoffelavlen,  ham, 
siger  Friederike  Brun,  der  siden  udstrøede  saa  megen  aandig 
Sæd  i  Skoler  og  Seminarier!^)    Hun  skulde  ikke  have  sammen- 


»)   Der  Nordd.  Aufs.  8t.  57.    Ueber  die  Lecture  der  Bibel. 
')   Philomusnses  Lykønsknings  Brev  til  Balle.    Kbh.  1772. 

')    „Cramer  hat  anf  seinem  Bauergiltchen  Sandholm  saerst  denKar- 
toffelbau  eingeftkhrt.    Er,  dersp&ter  sovielSaamen  dergeistigen 
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lignet  dem,  man  kunde  let  tænke  paa,  hvor  kraftløs  Næringen  er. 
Kartoflerne  vandt  langsom  Fremgang,  man  ansaa  dem  for  Svine- 
føde;  og  endnu  i  Slutningen  af  Aarhundredet  var  en  Kartoffel- 
mark et  sjældent  Syn  i  Sælland. i)  Den  anden  Føde  slog  lettere 
Rødder. 

Dennne  Kartoffelagers  første  geniale  Dyrker  var  ogsaa  en 
Tysker,  „Pædagogikkens  Mirabeau**,  Johann  Bernhard  B  a  s  e  d  o  w 
(f.  i  Hamborg  1723).  Han  studerede  i  Leipzig,  og  blev  (1749) 
Huslærer  hos  Geheimeraad  von  Qvaalen  paa  Burghorst  i  Holsten, 
hvor  han  allerede  begyndte  at  anvende  sin  ny  Undervisnings- 
methode.  Ved  denne  Mands  varme  Anbefaling  blev  han,  efter 
at  have  taget  Magistergraden  i  Kiel,  Professor  i  Moralen  og  de 
skjdnne  Videnskaber  i  Sorø  (1753).  I  Begyndelsen  sluttede 
han  sig  til  Klopstock  og  Gramer,  der  toge  ham  for  god  Vare; 
Bernstorf  blev  hans  Velynder.  Hans  første  betydelige  Værk 
(Die  praktische  Philosophie  fOr  alle  Stande,  1757 — 58)  regnedes 
af  Cramer  „unter  die  Originalgem&lde  der  menschllchen  Ver- 
haltnlssen  und  Pflichten'' ;  man  bemærker  deri  „einen  Geist,  der 
tkberhaupt  zu  urtheilen  nicht  selten  in  seinen  Gedanken  neu  ist, 
ohne  sonderbar  zu  seyn",  og  om  Manden  hedder  det,  at  han 
„30  wenig  er  auch  seine  Hochachtung  gegen  die  Vemunft  verbirgti 
doch  eine  weit  grossere  Ehrerbietung  gegen  die  Offenbarung 
zeigt.**^)  I  Begyndelsen  lod  man  ogsaa  i  Sorø  denne  forstyrrede 
Mand,  der  selv  levede  og  tillige  behandlede  de  unge  Mennesker  paa 
Akademiet  paa  den  mest  hensynsløse  Maade,  holde  Forelæsninger 
over  Theologi;  men  da  Grev  Frederik  Danneslgold-Samsø  blev 
Overhofmester  (1760),  hin  bekjendte  Forfatter  til  Morgen-  og 
Aftenb5nner  (Sorø  1775),  en  Mand  af  den  gamle  Skole  og  af 
den  gamle  Tro,  blev  dette  ham  strax  forment;  og  da  han  i  sine 
Forelæsninger  vedblev  at  udbrede  sine  vrange  Meninger,  blev 
han  igærnet.  Danneskjold  skyldte  ham  for,  at  han  „ej  alene 
lærte  Socianisme,  og  banede  Vejen  dertil  ved  den  abominable 
Lærdom,  at  Bom  ikke  b5r  lære  Kristum  at  kjende  som  Gud, 
fbrend  de  faa  fuldkommen  Indsigt,  det  er  aldrig;  men  han  lærte 
endog  Materialisme,  og  tilegnede  Sjælen  formam,  figuram  et 
extensionem.^  Basedow  blev  nu  sendt  til  Altona,  hvor  han  an- 
toges at  være  mere  uskadelig,  og  ansat  ved  Gymnasiet  dér  som  Pro- 
fessor i  Moralen  (1761);  men  den  Mængde  Skrifter,  han  vedblev 


KahruDg  in  Schulen  und  Seminarien  niederlegte!"  Friederike 
Brun,  Wahrheit  ans  Morgentrftumen,  S.  23.  Se  ogsaa  om 
Cramers  Oder  S.  151,  og  Beskrivelsen  over  ham  S.  152. 

•)  I  Følge  K.  V.  von  Bonstetten,  Neue  Schriften  1,32. 

')  Der  Nordisehe  Aufseher,  24.  StOck. 
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at  udgive,   alle   i   samme  Aand^  fra   hans   Philalethie   (1764)^) 
til  hans  Hanptprobe  der  Zeiten  (1767),  satte  Grev  Danneskjold 
i  saa  stor  Bevægelse,  at  han,   som    det  hedder,   paa  ny  gjorde 
Paastand  paa,  at  han  skulde  ti^Bmes,  og  fik  ham  ^ærnet(1768), 
skjOndt  det  næppe  var  særdeles   fornødent;   Livet   i  Altona  og 
hans  egen  Uro  og  Rejselyst  vilde    nok  af  sig  selv  have  drevet 
ham  derfra.     Nu  vendte  Basedow  sig  til  Tyskland,  og  begyndte 
sin  store  Revolution  i  Opdragelsesvæsenet,    der   har   gjort   ham 
ligesaa  ber5mt  som    berygtet   og   ligesaa  berygtet  som   ber5mt. 
Allerede  samme  Aar  som  han  forlod  Altona,  hvor  han  for  læng- 
ere Tid  siden  havde  holdt  op  med    sine  Forelæsninger,  udstædte 
han  sit  første   Manifest:     Die   Yorstellung   an  Meuschenfreunde 
Uber  das  Elementarwerk,  hvori  Prænumerationen  derpaa  gjordes 
til  den  helligste  Menneskepligt;    og    skj5ndt   han  teede  sig  som 
en  Torveraaber,  havde  den,    anbefalet  af  Lavater,    Iselin    o.  fl., 
overordenlig  Fremgang.       Paa  nogle  faa  Aar  havde  han  samlet 
15000  RdL,  og  frabad  sig  mere  Prænumeration   for  den  Gang; 
men  Gaver  vilde  han  nok  modtage.     Mislykkedes  Foretagendet, 
haabede  han,  at  de  velhavende  Givere    lode   ham   beholde  hvad 
han  havde  faaet    Schl5zer,  som  traadte  op  imod  ham,  udæskede 
han   „sich   mit  ihm   auf  den  Mantel  zu    schiessen."     Ved   hans 
Datters  Daab   havde    hans  Kone  og  Præsten    ondt   med    at  faa 
ham  fra  at  lade  hende   døbe  med   Navnet  Prænumerantia   Ele- 
mentaria  Philanthropia.       Han  var  raa,   halvdannet,  endog  drik- 
fældig; men  han  besad  den  Evne  at  gjore  Opsigt,  aldrig  at  blive 
træt«  aldrig  at  trække  sig  tilbage,  altid  at  imponere  ved  Fræk- 
hed.      Da  hans  bekjendte  Philanthropin,  som  Fyrsten  af  Dessau 
mod  en  Pension^)  indbød  ham  til  at  oprette,  blev  aabnet  uden 
at  begynde,    udstædte    han   uforsagt    en    Opfordring    om  10000 
Dukater,  som  han  inden  en  viss  Tid  maatte  have,  hvis  Anstalten 
skulde  bestaa.      Han  kunde  ikke  selv  komme  afsted  med  den, 
og  maatte  endelig  afstaa  den  til  andre.      Derpaa   flakkede   han 
om  indtil  sin  Død  (i  Magdeburg  1790).     Men  han  blev  Menneske- 
hedens  Heros    indtil   det    sidste;   hans    sidste   Ord  vare:     „Ich 
will    secirt  seyn    zum  Besten   meiner   Mitmenschen.*^       „I  sine 
kolossale  Skrifter,  siger  en  tysk  Kunstdommer,    blev  han  ved  at 
gjentage,  at  opkoge,  drøvtygge    og   variere    det  samme,   saa  at 
man,  efter  hans  eget  Yndlingsudtryk,    at  man  kunde  rumme  alt 


^}  Imod  denne  udkom:  Eines  Mitgliedes  des  denkenden  Publici 
Anmerkungen  iiber  des  Kon.  Dan.  Professors  Herrn  Basedows 
Philalethie.  Hamburg  1764.  4.  (Af  Christ.  Paulsen,  Præst  i 
Wedel  i  Holsten.) 

')  Af  den  danske  Regjering  havde  han  en  Pension  paa  800  Rdl. 
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det  materielle,  hvoraf  Jorden  bestaar,  i  en  Nøddeskal,  endnn 
lettere  kunde  indslutte  dem  i  et  Sedezbind.*  Gerrinns  tillægger 
ham  dog  „en  stor  Fortjeneste,  som  man  næsten  aldrig  har  lagt 
Mærke  til:  Skolens  Emancipation  fra  Gejstlighedens  Indflydelse.*' 
Det  var  denne  Mand,  der  begyndte  Gampes,  Salzmanns  og  de 
andre  tyske  Edakationsraaders  GJerning,  der  naturligvis  heller 
ikke  blev  fremmed  for  Danmark.^) 

En  Yen  af  den  flyvende  Reform,  men  af  en  ædlere  Art, 
var  Georg  Christian  v.  Oeder  (f.  i  Anspach  1728),  der  som 
Hallers  Lærling  havde  studeret  i  Gdttingen,  og  dér  taget  den 
medicinske  Doctorgrad  (1749),  da  han  som  Læge  kom  til  Byen 
Slesvig.  General  Grev  Schmettow,  som  laa  dér  med  sit  Regi- 
ment, anbefalede  ham  til  Bemstorf,  der  efter  at  have  raadført 
sig  med  Haller,  kaldte  ham  til  Kjøbenhavn  (1752).  For  at 
kunne  blive  ansat  ved  Uuiversitetet,  maatte  han  disputere,  og 
valgte  et  medicinsk  Æmne,  Hallers  Lære  De  irritabiiitate^);  men 
Haller  var  ikke  rigtig  forn5jet  med  Udførelsen,  og  Forsvaret 
var  nheldigt.  Der  var  iblandt  Opponenterne  en,  Dr.  Eichel 
(siden  Fysikus  i  Fyn),  som  besad  en  langt  stOrre  Færdighed  i  at 
disputere,  og  en  ^nden,  RottbøU,  der  i  det  mindste  ikke 
veg  for  ham  i  Kundskab.  Det  var  især  Latinen  det  skortede 
ham  paa,  saa  at  der  ved  Universitetet  kunde  siges:  „Gud  forlade 
dem,  som  fi^e  os  fremmede  Doctores  i  Landet,  der  ikke  her 
kunde  blive  Studenter  en  Gang. ''3)  Da  hans  Ansættelse  ved 
Universitetet  ikke  strax  fandt  Sted,  kom  den  botaniske  Have, 
hvis  Anlæg  blev  ham  overladt,  og  ved  hvilken  han  blev  ansat 
som  Professor,  heller  ikke  ind  under  det;  men  han  forestod  den 
alene  under  Moltkes  Overbestyrelse.  Dette  paadrog  ham  ogsaa 
nuinge  Fiender.  To  Aar  efter  (1754)  blev  han  dog  Professor 
ved  Universitetet,  og  næste  Aar  begyndte  han  sine  Rejser,  for 
at  samle  til  Flora  Danica.      Det  var   især  Norge  han  gjennem- 


>)  J.  B.  Basedows  Leben,  Charakter  und  Schriften  von  J.  Chr. 
Meier.  Hamburg  1—2.  Th.  1791—92.  I  anden  Del  findes 
Fortegnelsen  over  hans  Skrifter,  i  Tallet  70.  Grev  Danneskjold 
mod  Professor  Basedow  i  Lnxdorphiana  S.  22.  Et  Omcids  af 
hans  Levnet  af  Sander  findes  i  Minerva,  Februar  1801.  Se 
fremdeles  Schlosser,  Gescbichte  des  achtzehnten  Jahrh.  2,612, 
Gervinus  o.  fl.,  Erdman,  Geschicbte  der  Philosophie,  2.  Bd. 
2.  Abth.  o.  fl. 

*)  Dispatatio  roedica  de  Irritabilitate,  præs.  G.  G.  Oeder,  respond. 
P.  Ascanio.    Hafn.  1752.  4. 

*)  Se  Steffens,  Was  ich  erlebte  2,  36.  Tillæg  til  Oederiana  i 
Langebekiana  S.  334:  Anchersens  Indberetning  til  Qrev  Holstein 
om  den  Oederske  Disputereakt.  m.  m. 
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rejste  (1755 — 59),  og  de  Rejseberetninger,  han  sendte  til  Bern- 
storf  og  Moltke,  vidne  om,  at  han  tillige  henvendte  sin  Opmærk* 
somhed  paa  Landets  og  Folkets  Tilstand  og  dens  Forbedring. 
Efter  hans  Bjerokomst  begyndte  (1762)  Udgivelsen  af  Flora 
Danica,  et  Værk,  der,  fortsat  af  vore  ypperste  Botanikere,  O. 
F.  MQller,  Wahl  o.  fl.,  er  en  af  vor  Literaturs  Prydelser.  Be- 
høvedes der  en  Udlænding  til  at  begynde  det?  Stampe,  der, 
for  Resten  har  al  Respekt  for  Oeder,  mener,  at  han  „som  en 
fremmed,  der  i  Begyndelsen  ej  en  Gang  skal  have  forstaaet 
Sproget,  derved  muligt  har  forefundet  langt  mere  Vanskelighed^ 
end  nogen  anden^,  og  at  Tycho  Holm  og  Ascanios,  »begge  i 
Henseende  til  visse  Poster  havde  adskillige  Fordele  for  Doctor 
Oeder/ ^)  Det  er  imidlertid  „det  første  danske  botaniske  Værk 
med  tro  Afbildninger" ;  og  i  de  Hæfter,  hvis  Udgivelse  Oeder 
har  forestaaet,  „er  Naturen  fremstillet  med  en  Sandhed  og  en 
Skj5nhed,  som  til  den  Tid  i  botaniske  Værker  var  næsten  mage- 
løs, og  som  de  efterfølgende  Udgivere  havde  Vanskelighed  med  at 
opnaa";  dertil  medvirkede  især  de  fra  Nilrnberg  forskrevne 
Kunstnere,  Blomstermaleren  Roesler  den  yngre  og  Kobberstik- 
keren Roesler  den  ældre,  „der  con  amore  anvendte  al  den  Flid, 
som  Oeder  ønskede."  Oeder  var  en  Idémand,  og  det  var  en 
stor  Idé,  som  fremkaldte  det  hele  Værk,  „den  nemlig  ved  mægtige 
Regjeringers  og  kyndige  Botanikeres  Forening  at  frembringe  en 
samlet  P'lora  over  Europa  eller  saa  at  sige  et  botanisk  Kort 
over  denne  Verdensdel'',  saaledes  at  hvert  Land  ydede  sit,  men 
efter  en  fælles  Plan.^)  En  baade  smuk  og  stor  Idé,  en  Indled- 
ning til  den  sammenlignende  Plantekundskab! 

Endnu  en  anden,  en  stor  Folke-Sag  gjor  Oeder  udødelig  i 
Danmark.  Hærens  Forbedring  drog  Tanken  hen  paa  Bonde- 
standen, hvis  Forfatning  blev  ett  af  Dagens  vigtige  Æmner. 
Moltke,  der  var  bleven  Formand  i  Landvæsenskollegiet,  opmunt- 
rede ham  til  at  stille  denne  Sag  i  sit  rette  Lys,  og  han  forfat- 
tede sit  beromte  Skrift  om  Midlerne  til  at  forskaffe  Bondestanden 
Frihed  og  E^'endom.  Men  Moltke,  siger  Reverdil,  glemte  at  sige 
ham,  at  det  var  imod  Bondefrihed  han  skulde  skrive,  ikke  for 
den;  og  han  var  derfor  saa  lidet    tilfreds   med   Besvarelsen,  at 


^)  Efterretning  om  Flora  Danica  med  en  Prøve  udkom  i  Kjøbenh. 
1.  Mig  1761.  Fol.  Der  var  for  nedsat  en  kongelig  Kom  miesion 
(den  4.  Febr.  1757)  til  at  undersøge  Oeders  Plan.  Dens  Be- 
tænkning, hvoraf  ovenstaaende  Yttring  er  tagen,  er  opsat  af  Stampe, 
og  findes  i  Stampes  Erklæringer  2,534. 

')  J.  W.  Hornemann,  Historisk-kri tiske  Bemærkninger  over  Flora 
Danica  i  Skandinav.  Liter.  Selsk.  8kr.  1809.  Jfr.  Lettres  sur 
le  Dannemare,  t.  2,  lettre  19. 
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han  søgte  at  trække  sig  tilbage  ved  at  tilbyde  Forfatteren  100 
Dukater.  Geder  vilde  hverken  modtage  denne  elier  overhovedet 
nogen  Pengegave,  men  omarbejdede  sin  Afhandling,  og  udgav 
den  i  Trykken  med  en  Tilegnelse  til  Kongen  (Kristian  den 
syvende),  dog  uden  Navn.  Dette  Skrift,  der  danner  det  første 
Gjennembrudd  til  den  danske  Bondefrihed,  vakte  den  hojeste 
Utilfredshed  hos  EJjeme  af  de  store ,  Godser ;  thi  Grundtankerne 
deri  vare:  Ophævelse  af  Livegenskabet,  Afskaffelse  af  Hoveriet 
og  Indførelse  af  Selvejendom  ved  en  ligeligere  Fordeling;  kun 
derved  kunde  Friheden  vindes.  Dog  skulde  det  ikke  ske  paa 
en  Gang,  men  efterhaanden.  Ett  af  de  Midler,  han  foreslog, 
var  Udstykning  af  Herregaardene  (Zergliederung  der  Haupthofe). 
Den  store  Godsejer  skulde  nemlig  selv  beholde  et  maadeligt 
(mftssiges)  Stykke  af  Ager  og  Skov,  og  aftræde  andre  Stykker 
til  frivillige  Bebyggere  imod  en  Afgift,  ikke  i  Penge,  men  i 
Jordens  Frugter.  Hvilket  politisk  Fritænkeri!  Hermed,  sagde 
Jorddrotterne,  vilde  jo  hele  Statens  Forfatning  opløses.  Ved 
Livegenskabet  var  Bonden  deres  Tjener,  og  hørte  ikke  Staten 
til  uden  igjennem  dem;  men  ved  dette  Baands  Løsning  vilde  jo 
Herskabet  (Herredømmet)  over  Bonden  gaa  umiddelbart  over  til 
Regjeringen,  Godsejernes  Indflydelse  svækkes  eller  aldeles  tilint- 
etgjOres,  og  det  hele  Landvæsenssystem  omskiftes.  Ja  der  vare 
nogle,  som  gjorde  selve  Undersøgelsen  om  Forholdet  imellem 
Herremand  og  Bonde  til  en  Forbrydelse  imod  Enevælden.  .  Dette 
Skrift  var  jo  et  underfundigt  Forsøg  paa  at  forvandle  Riget  til 
en  Republik  af  lige  mægtige  Ejere.  Oeder  skrev  derfor  (1770) 
nogle  Tilsætninger,  hvori  han  meddelte  dels  Oplysninger,  dels 
Forsvar  for  den  danske  Bonde.  Dette  Tillæg,  der  udkom  næste 
Aar,  ansaa  han  selv  for  det  bedste  af  sine  Skrifter.^) 

Vi  forbigaa  Oeders  Fortjenester  i  administrativ  Henseende, 
hans  Forslag  til  Folketællingen,  Planen  til  en  almindelig  Enk- 
ekasse, Oprettelsen  af  FinanskoUegiet,  o.  desl.     Hans  Dygtighed 


Disse  Skrifter  hedde:  Bedenken  iiber  die  Frage:  Wie  dem 
Banernstande  Freyheit  und  Eigenthum  in  den  Landem,  wo  ihm 
beydes  fehlet,  verschafTet  werden  konne?  Frankf.  und  Leipz. 
1769.  Oversal  af  B.  J.  Lodde.  Zusatze  zu  dem  Bedenken  (etc.) 
Frankf.  und  Leipz.  1771.  Der  udkom  en  Hænffde  andre  Skrifter 
i  denne  Anledning  1769  og  1770.  Deriblandt:  P.  E.  Laders, 
Nfiheres  Bedenken  iiber  den  Gebrauch  der  Erde,  wenn  Freyheit 
und  Eigenthum,  wo  ihm  beydes  fehlet,  bey  dem  Bauemstande 
sollte  eingefahret  werden.  Flensburg  1770.  O.  D.  Liitken, 
Anmærkning  over  et  af  Lodde  oversat  Skrift :  Betænkning  ^elc.) 
Kbh.  1771,  der  atter  fremkaldte  flere  danske  Skrifter:  Anhang 
til  Anmærkningen;  Andet  Anhang  til  O.  D.  Lutkens  Anmærk- 
ning, o.  fl. 
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i  at  opfinde  Reformer,  der  tilvisse  vare  fornødne,  og  des  mere 
yelkomne,  jo  mere  gjennemgribende  de  vare,  var  vel  især  Grunden 
til,  at  han  ikke  forlod  Danmark  med  Bernstorf,  men  som  en 
af  de  brugbareste  Mænd  blev  ansat  afStruensee.  £fter  dennes 
Fald  kunde  ban  hverken  som  en  af  hans  Tjenere  eller  som 
radikal  Bondeven  trives,  og  Begjeringen  vidste  næppe,  hvor  den 
skulde  gjOre  af  ham.  Man  udnævnte  ham  til  Stiftamtmand  i 
Throndhjem,  men  gav  Embedet  til  en  anden.  Han  skyndte  sig 
til  Ejøbenhavn,  for  at  anke  herover  hos  Juliane  Marie,  og  den 
Gang,  da  han  atter  (i  Juni  1773)  forlod  Byen,  var  det,  at 
Schack-Rathlou  sagde  ham  lige  i  Ojnene,  at  han  havde  været  en 
skadelig  Mand  for  Danmark.  Efter  paa  ny  at  have  omarbejdet 
sin  Plan  til  en  Enkekasse  efter  en  ny  Theori,  tilbød  han  Guld- 
berg sin  Tjeneste,  men  fik  Afslag.  Endelig  blev  han  Landfoged 
i  Oldenburg,  og  han,  „der  heller  studerede  Projekter  til  ny 
Love,  end  virkelig  gjældende  Retssystemer^,  maatte  nu  lægge 
sig  efter  den  positive  Ret;  han  spøgede  selv  med  sit  ny  Kald 
og  sin  Lovkyndighed.  „Jeg  maa  endda  prise  mig  lykkelig,  sagde 
han,  at  de  ikke  have  gjort  mig  til  Superintendent.*'  Da  Bond- 
efiriheden  efter  Guldbergs  Fald  atter  kom  paa  Bane,  udgav  han 
paa  ny  sine  Bedenken  med  Zusåtze  (Altona  1786),  og  ved 
Stavnsbaandets  Løsning  (1788)  blev  ban  atter  kaldt  til  Danmark, 
men  modtog  ikke  Indbydelsen,     (f  1791.)') 

Blandt  de  indkaldte  Videnskabsmænd  var  ogsaa  Maleren 
Kratzenstein  Stubs  Morfader,  Christian  Gottlieb  Kratzenstein 
(f.  i  Wemigerode  1723),  en  grundlærd  Mand,  der  var  Professor 
i  Fysikken  i  Petersborg,  da  han  (1753)  blev  kaldet  hertil  som 
Professor  i  Fysik  og  Medicin,  og  lagde  Grundlaget  til  den  nyere 
Naturlæres  Studium,  dels  ved  Forelæsninger,  dels  ved  Skrifter. 
Tingens  Nyhed,  Interessen  for  de  ny  Opdagelser,  hans  noget 
overfladiske  Behandling  og  hans  Experimenter  skaffede  ham  en 
Tid  lang  mange  Tilhørere  ved  hans  „fornemme^,  „sehr  besuchtes 
Kollegium*',  især  blandt  hans  Landsmænd,  for  hvilke  man  vel 
kunde  sige  han  ligesom  var  indkaldt,  hvorimod  andre  bleve  kjede 
deraf,  „bleve  borte,  og  sendte  ham  sine  Penge.**  Han  læste 
over  alle  Fysikkens  Dele  og  gjorde  mange  Experimenter.*) 
Siden  læste  han  for  Studenterne  til  anden  Examen,  og  „her  var 
der  ofte   skjOnne  Rariteter   at    se,    og   der   forekom  L5jer    og 


^)  Andenken  an  Oeder  von  Halem,  Altona  1793.  Oederiana 
Schlesw.  und  Leipz.  1792.  Høsts  Clio,  1,84.  Struensée,  Mé- 
moires  de  Reverdii,  Paris  1858.     Side  196. 

')  Det  868  af  hans  Yorlesungen  fiber  die  Experimental-Physik  in 
einem  kurzen  Auszage  entworfen.     Cph.  1758. 
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Hanswursteri.*  Det  danske  Sprog  blev  han  aldrig  ret  mægtig, 
endskjOndt  han  har  leveret  en  Række  (af  andre  paa  Dansk  over- 
satte?) Afhandlinger  i  Videnskabernes  Selskabs  Skrifter,  og 
Traditionen  har  endnu  bevaret  sig  om  hans  pikante  Sprogblanding, 
som  han  imidlertid  delte  med  mange  andre.  (Naar  han  fortalte, 
hvorledes  Studenterne  behandlede  ham,  s^de  han  iblandt  andet: 
und  de  schede  mich  met  Påpersk6gler.)  En  Gang  (1783)  ind- 
jog han  det  halve  Kjøbenhavn  en  dødelig  Rædsel,  da  han  havde 
spaaet,  at  en  frygtelig  Orkan  med  Jordskjælv  vilde  Odelægge 
Byen  og  brænde  Jorden  op  Klokken  fire  paa  en  viss  Efter- 
middag ;  men  Klokkeslættet  gik  lykkelig  over,  og  de  modløse  droge 
atter  Aande.^)  Ved  hans  Død  (1795)  hædrede  ingen  hans 
Minde  uden  Frankenau  med  et  Vers,    hvori  det  endda  hedder: 

Ubegrædt,  uhædret  fér  han  heden.^) 

Atter,  som  det  synes,  et  Offer  for  Ligegyldighed  mod  Natio- 
naliteten, en  Mand,  der  maaske  Igemme  kunde  have  udrettet 
noget  stort,  men  i  en  fremmed  Jordbund  ikke  kunde  udvikle 
6ig  naturlig,  og  kun  stod  i  Vejen  for  dens  egne  Væxter. 

Der  var  ogsaa  andre  Mænd,  som,  uden  at  gribe  mærkel^ 
ind  i  den  danske  Literatur,  i  den  tyske  have  vundet  et  hædret 
Navn,  som  H.  P.  Sturz,  der  var  Privatsekretær  hos  Bemstorf 
(1762,  t  som  Regjeringsraad  i  Oldenburg  1779).  Han  deltog 
iblandt  andet  i  Trykkefrihedsskrifterne  ved  sine  Gesprftche  zweier 
Mtlssigganger  (Kph.  1771.)*) 

Der  havde  altsaa  begyndt  en  Indvandring  f5r  Bemstoris  Tid, 
hvilken  under  hans  Ministerium  tiltog,  og  der  begyndte  med  den 
en  Behandling  af  Æmner,  som  siden  skulde  sysselsætte  Litera- 
turen:  en  Poesi  af  en  ny  Art,  en  ny  æsthetisk-moralsk  Betragt- 
ning af  den  hellige  Skrift,  en  hensynsløs  fritænkersk  Filosofi, 
ny  Grundsætninger  for  Opdragelsen,  Meddeling  af  Naturviden- 
skabernes nyeste  Opdagelser,  Bondens  Frihed  fremstillet  som  en 
Lære  og  anvendt  i  en  paradox  Praxis,  ja  selv  Kritikken  og  Litera- 


M   Baggesens  Biografi,  1,3S. 

*)  Nekrolog  for  Aaret  1795  i  Pallesens  Magazin  6,692.  Dass  til 
Sahm  (Suhms  Saml.  Skr.  15,193)  om  det  fornemme  Collegium 
Phvsicum,  som  Kratzenstein  holder.  Hans  sehr  besuchtes 
Collegiam  omtales  af  Fr.  Brun,  Wahrheit  ans  Morgentr&umen, 
S.  90;  jfr.  Steffens,  Was  ich  erlebte,  2,21.  Rektor  i  Slagelse  B. 
Møllers  Tttrineer  om  Kratzensteins  Forelæsnineer  til  andea 
Examen,  i  Molbechs  Hist.  biograf.  Samlinger,  2.  H.  S.  234. 

')  Se  Starz*8  Schriften,  der  udkom  i  to  Samlinger  1779  og  1783, 
ny  Udg.  1786. 
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tureos  Historie  bleve  Gjenstande  for  disse  fremmedes  Behandliog, 
jost  fordi  de  betragtede  sig  som  hjemme,  og  for  en  stor  Del 
beherskede  dem.^) 

Det  blev  imidlertid  ikke  derved;  der  var  mange  andre 
Omstændigheder,  som  fremmede  Indvandring,  og  man  skulde,  for 
at  faa  et  Begreb  om  dens  Omfang,  en  Gang  samle  sig  en  For- 
tegnelse over  de  tyske  Slægter,  der  dels  allerede  vare  her,  dels 
kom  ind  efterhaanden,  bleve  staaende  som  halv  fremmede  eller 
i  sine  Efterkommere  bleve  naturaliserede,  tilligemed  de  Æmner, 
hvori  deres  Virksomhed  især  er  kommen  tilsyne :  Præster,  Læger 
og  Eirnrger,  Krigere,  Embedsmænd  i  Kollegierne,  Sekretærer, 
Huslærere,  ja  selv  Skrive-  og  Regaemestere.  Derved  vil  det 
tillige  findes  paafaldende,  hvorledes  de  have  stimlet  sammen  fra 
næsten  alle  Tysklands,  især  Nordtysklands,  Egne,  tildels  fra  Holland, 
Kurland  ogSweiz.  Fra  Holland  kom  deMeza,  fra  Kurland  Geografen 
Stender.  Ved  Petri,  Garnisons  og  tysk  reformert  Kirke  fandtes  tyske 
Præster,  Rhon  fra  Wilster,  Resewitz  fra  Berlin,  Hauber  fra 
Wllrtemberg,  Giese  fra  Wernigerode,  Rathike  fra  Brandenburg, 
Brummer  fra  Celle,  Colsmann,  født  i  Kjøbenhavn,  blev  kaldet 
hertil  fra  Bremen;  i  Helsingør  Konkyliologen  Chemnitz,  i  Bergen 
Bdttner  og  Schonfeldt.  Slægten  Mtlnters  Stamfader  Balthasar 
Manter,  f.  iLflbeck,  var  Superintendent  i  Tonna  vedGotha,  da 
han  efter  Haubers  Død  (1765)  blev  valgt  til  Præst  ved  Petri 
Kirke.^)  Den  som  Huslæge  tidligere  indkomne  Erichsen  fra 
Mansfeld  blev  Idnnet  for  at  holde  fysiske  Forelæsninger  (1767). 
Lægen  J.  J.  von  Berger  blev  indkaldt  af  Bernstorf,  og  blev 
efter  C.  J.  Bergers  Afgang  til  Kiel  kongelig  Livlæge.  Callisen 
fra  Preetz  kom  hertil  for  at  studere  Kirurgi,  og  gjorde  siden 
Epoke  i  Videnskaben;  ligesaa  To  de  fra  die  Yierlande  ved 
Hamborg,  der  blev  en  af  vore  frugtbareste  Forfattere.  Wilh. 
Hennings  fra  Gltickstadt  blev  Generaldirektør  for  Anatomien, 
G.  Heuermann  Professor  i  Medicinen.  Bekjendte  Læger  ere 
ogsaa  Wernecke  fra  Rostock,  der  kom  hertil  som  Apotheker; 


■)  De  Danske  yilde  ikke  gjerne  tilstaa  det.  ,Jch  wurde  neulich, 
siger  Scheibe,  mit  einem  jnngen  Dånen  so  vertraut,  dass  er  mir 
endlich  gestand,  dass  sie  den  Auslandem,  und  vorztlglich  den 
Deutschen,  das  mehreste  zur  Aufklårang  der  Wissenschaften  zu 
danken  haben.  Diess  Gest&ndniss  legen  sie  sonst  sehr  nngem 
ab,  90  wahr  es  immer  seyn  mag*  —  Es  ist  in  der  That  merk- 
wiirdig,  dass  drey  der  grossten  Dichter  und  eben  so  viele  Redner 
Deutscblands  sich  hier  aufhalten."  etc.  (Anekdoten  eines  reisenden 
Russen.    Zweyte  Aufl.     (Lubcck  1771.    12.  Brief.) 

'}  Se  Dr.  Balth.  Munters  Forskrifter  for  hans  Son  Fred.  Miinters 
Undervisn.    og  Opdragelse  1772,  ved  P.  W.  Becker,  i  Danske 
Saml.  5,351  fgg. 
V.  3 
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Ferdinand  Martini  fra  Rendsborg,  hvis  Briefe  (Sorø  1768) 
gjorde  Opsigt;*)  Pflug  fra  Wetzlar,  der  udgav  Ein  poetisches 
Wochenblatt;^)  Hempel  fra  Eisleben  o.  fl.*)  Fra  Hæren 
udgik  mange  oprindelig  tyske  Slægter,  og  de  mathematiske 
Videnskaber  behøvede  fremmede  Lærere:  som  Cl  asen  fraMeck- 
lenburg,  von  Bom  fra  Schwerin,  Døderlein,  Lærer  ved  det 
norske  militære  Institut,  von  Scheel  fra  Rendsborg,  Forfatter 
til  Krigens  Skueplads  (oversat  af  Tb.  Thaarup  1785),  Geuss 
fra  Wilstermarsch,  siden  Prof.  i  Mathematikken.  Til  denne  Tid 
henhører  ogsaa Brugen  af  det  tyske  von  foran  uadelige  Officer« 
ers  Navnet)  Nogle  af  disse  fremmede,  der  bleve  indsatte  deis 
i  Kollegierne,  dels  ved  Universitetet,  stege  efterhaanden  op  til 
de  mest  ansete  Embeder,  og  fik  betydelig  Indflydelse,  somTrant, 
der  blev  Medlem  af  Kommissionen  for  Universitetet  og  de  lærde 
Skoler,  Jan  son.  Universitetets  bekjendte  Prokansler.  Ptfa  den 
anden  Side  gjorde  ogsaa  Huslærere  sig  bekjendte  i  Literaturen, 
som  Lange  (Huslærer  hos  Gramer),  Silber,  Yelin,^)  men  især 
Bttsching  (Huslærer  hos  Grev  Lynar),  Udgiveren  af  de  bekjendte 
Kachrichten  von  dem  Zustande  der  Wissenschaften  und  EOnste 
in  den  d&niscben  Reichen  und  Lflndem  (1754 — 57),  fortsatte  af 
Lork ;  ja,  danskfødte  Huslærere  skreve  paa  Tysk,  som  Fr.  Arboe 
(Huslærer  hos  Schulenburg).  Ogsaa  tyske  Boghandlere  virkede 
i  Literaturcn,  som  Mengel  (Philander  von  der  Westritz)  fra 
Schlesien. 

Slesvigerne  eller  Sønderjyderne  vare  endnu  at  betragte  som 
Tyskere,  fra  Begyndelsen  af  helt,  siden  halvveis.  De  studerede 
sædvanlig  ved  Universitetet  i  Kiel  eller  ved  andre  tyske  Uni- 
versiteter, og  ansaa  i  Almindelighed  det  tyske  Sprog  for  sit 
Modersmaal;  de  benævnedes  ofte  Holstenere  (Holsati),  ja  meget 
langt  hen  i  Tiden  regnedes  Hertugd5mmet  Slesvig  til  Kongens 
tyske  Lande,  og  i  den  mest  udbredte  Bog,  der  fandtes  i  enhver 
Hytte,  blev  en  Del  af  dets  Stæder  af  de  Danske  selv  lagt  under 
Holsten.^)      Yi   maa   altsaa    til  de  indvandrende  Tyskere   fftje 


*)  Se  Laugebekiana,  S.  403. 

')  Der  Einsame  1765,  anført  hos  Kyernp.     Det  fandtes  ikke. 

»)  Nyerup  anfører  en  Holstener  St5hr,  der  studerede  her  ved  Dni- 
▼ersitetet,  og  disputerede  under  Kratzenstein,  men  hvis  Disputats 
(1767)  blev  undertrykt. 

*)  Werlauffs  Antegnelser  til  Holbergs  atten  Lystspil,  1858,  S.  261. 

»)  Forfatter  til  Ein  Handvoll  Studen tenhaber.    Kbh.  1788. 

*)  Endnu  i  Almanakkerne  fra  1797—1805  anføres  i  Fortegnelsen 
over  Markederne  Haderslev,  Eliplev,  Sønderborg  under  Holsten 
(Allen,  Det  d.  Spr.  Hist.  i  Slesvig,  1,361-362). 
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endnu  ett  Sæt,  i  hvilket  der  findes  nogle  af  vor  Literaturs  yp- 
perste Fremmere:  Cramers  Ven,  Josias  Lork,  Præst  ved  den 
ny  tyske  Frederikskirke  paa  KristianshavD,  Forstander  for  en 
Skole  til  Tjenestetyendes  Dannelse/)  Forfatter  til  religiøse 
Skrifter,  af  Bidrag  til  den  danske  Kirkehistorie,  BQscbings  Med- 
arbejder og  Fortsætter,  alt  i  det  tyske  Sprog;  den  tyske  Digter 
von  Gerstenberg,  Forfatter  til  Briefe  tlber  Merkvvtkrdigkeiten 
der  Literatur  (1767)  og  Deltager  i  de  Sorøske  Samlinger;*) 
samt  Eichel  (Landfysikus  i  Fyn  1764,  f  1817),  Bluhme,  G. 
Nielsen,  Kronprinsens  Informator,  Fabricius,  Abra- 
bamson,  J.  Zoega,  Krohn,  Krebs,  Breding')    o.  fl. 

Det  maa  heraf  være  indlysende,  at  man  ikke  kan  forestille 
sig  denne  Indvandring  som  en  sædvanlig  Indkaldelse  af  enkelte 
Videnskabsmænd,  der  fandt  og  finder  Sted  overalt,  eller  som  en 
af  sig  selv  opstaaet  naturlig  Str5mning,  ved  hvilken  det  ene 
Folk  gjensidig  møder  det  andet.  Følgerne  og  det  langt  frem  i 
Tiden  vare  ogsaa  st6rre,  end  de  nogle  Mænds  og  Slægters  Ned- 
sættelse kunde  have.  Den  tyske  Koloni,  der  paa  Bernstorfs  Tid 
dannede  sig  i  Hovedstaden,  havde  et  Grundlag  forud  at  støtte 
sig  til,  blev  stadig  øget  ved  ny  Indvandringer  efter  Bemstorfe 
Fald,  og  blev  forstærket  ved  mangehaaude  Forbindelser.  Den 
fandt  Beskyttelse  ovenfra  hos  selve  Regjeringen,  hos  den  mægtige 
tyske  Adel,  og  stod  tildels  endog  i  noje  Forbindelse  med  tyske 
adelige  Slægter,  som  Stolbergerne  (Forældrene  til  hine  bekjendte 
Digterbrødre),  der  levede  afvexlende  paa  sine  Godser  i  Holsten 
og  i  Sælland,  og  som  vare  de  første,  der  paa  Dronning  Sofie 
Magdalenes  til  Hørsholm  hørende  Gods  skaffede  Bonden  Frihed 
og  E^jendom.^)  Hvor  de  tyske  Slægter  ellers  saa  sig  omkring, 
fimdt  de  Landsmænd,  dels  ældre,  dels  ny  indvandrede,  og  det 
af  alle  Stænder;   ikke  alene  i  Hovedstaden,   men  ogsaa  udenfor 


^)  Se  Der  nordische  Aafseher,  184.  StQck.  Fruentimmer- Tidenden 
og  Fredags-Selskabet  1767  Nr.  9—10. 

* )  Gerstenbergs  Vermischte  Schriften  von  ihm  selbst  gesammelt. 
1-3.  B.  Altona  1815-16.  (Tandeleyen  175!9,  Ugolino  1768, 
MiDona  1785.)    Sdnnen  blev  dansk  militær  Forfatter. 

')  Breding  adgav  Der  nordische  Sitten-Freund,  eine  moralische 
Wochenschrift  (ikke  Monathschrift)  auf  das  Jabr  1767,  kun 
mærkeligt  som  endnu  ett  Forsøg  paa  at  virke  paa  denne  Maade 
i  Hovedstaden.  Det  bestaar  af  52  Nummere,  og  indeholder 
Blandinger  og  Vers.  Bagved  findes  et  andet,  bestaaende  af  4 
Kummere,  et  Modskrift  under   det   (fingerede)  Navn  Helmst&dt. 

*)  Fr.  Brun,  Wahrheit  aus  Morgentråumen,  S.  22.  163.  jfr.W.  von 
Bippen,  Eutiner  Skizzen.  Weimar  1859.  Slægten  Stolberg, 
S.  52. 
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endog  i  Norge.  Naar  de  udgave  Skrifter,  kunde  de  være  visse 
paa  at  finde  en  Læsekreds,  naar  de  fremsatte  nye  Idéer, 
vare  de  visse  paa  at  finde  Mænd,  der  vare  modtagelige 
for  dem,  ogsaa  blandt  Danske.  Der  havde,  hele  Landet  over, 
i  dets  bedste  og  frugtbareste  £gne,  dannet  sig  en  ligesom  adspredt, 
paa  enkelte  Hovedpunkter  derimod  koncentreret,  tysk  lille  Stat 
i  den  danske,  som  altid  korresponderede  med  det  store  Fæd- 
reland. Tyskere,  der  søgte  Lykke,  svævede  om  imellem  Danmark 
og  Tyskland,  for  at  finde  Levebrød ;  den  bekjendte  Digter  Glaudius 
f.  Ex.  kom  som  Sekretær  hos  Grev  Holstein  (1764)  til  Kjøb- 
enhavn,  og  blev  ind&rt  i  den  Elopstockske  Kreds,  men  vendte 
næste  Aar  tilbage  til  Rbeinfeld.^)  Hvis  man  saa  Frimureriets 
Historie  efter,  vilde  man  maaske  finde,  at  ogsaa  det  var  tysk. 
Georg  Nielsen  holdt  eine  Rede  in  der  Loge  Zorobabel  (1746), 
Logen  St.  Martin  havde  tyske  Taler  og  Sange.*) 

Tidens  Minder  kunne  heller  ikke  være  saa  udslettede,  at 
der  jo,  medens  det  endnu  er  Tid,  af  en  kyndig  Historieskriver 
lod  sig  give  en  Skildring  af  de  mest  ansete  tyske  Familier  i 
Hovedstaden,  deres  Omgang  indbyrdes,  deres  Forbindelser  med 
danske  Slægter,  deres  Indflydelse  paa  Livet  i  Kjøbenhavn  o.  desl., 
og  det  var  nok  værdt  at  forsøge  derpaa,  om  ikke  for  andet, 
saa  for  at  oplyse  de  literære  Forhold.  De  tætsluttede  tyske 
Kredse  synes  fra  først  af  at  have  dannet  ensomme  Oaser;  saa 
opdyrkedes  noget  af  den  golde  danske  Jordbund  efterhaanden, 
ved  Efterligning  og  af  Skamfuldhed;  selv  naar  de  vedbleve  i 
sit  inderste  Væsen,  stundum  ogsaa  i  sine  ydre  Former,  at  være 
tyske,  var  deres  Indflydelse  stor,  naar  de  enten  havde  Magt  eller 
Rigdom,  i  det  mindste  ydre  Dannelse.  De  oprindelige  Danske, 
som  fra  først  af  næppe  havde  nogen  Anelse  om,  at  det  var  værdt 
at  bejle  til  deres  Yndest,  kunde  ikke  undvære  dem.  Skuffede  af 
sine  egne  Landsmænd,  maatte  de  dog  ty  til  dem,  naar  de  vilde 
blive  til  noget.  Deres  Selskabelighed  blev  Forbillede  for  den 
senere  danske.  En  Tid  lang  maa  Elopstock,  Cramer,  Sturz, 
Trant,  Mllnter,  Resewitz  o.  fl.  have  dannet  en  Slags  afsluttet 
Kreds;  de  havde  et  afholdt  Samlingssted  hos  Lægen  von  Berger, 
der  om  Sommeren  boede  i  Bakkehuset  Denne  Familie,  ,der 
Sammelplatz  der  guten  Gresellschaft  von  Kopenhagen**,  som  Frie- 
derlkeBrun^)  uden  Betænkning  og  uden  Sidetanke  til  de  danske 


^)  Gelzer,  Die  neuere  deutsche  Nationalliteratur.     1858.    1,270. 

'}  Lærde  Efterretninger   1753,  Nr.  2,  jfr.  Wilses  Rejseiagttagelser. 
3,205. 

^)  Wahrheit  ans  Morgentraumen,  S.  167. 
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Ifalder  den,  dette  Hus  var  saa  at  sige  Forbillede  for  senere  danske 
Huse,  der  bleve  literære  Centralpunkter.  Men  ikke  det  alene. 
Paa  denne  Tid  lagdes  Grunden  til  den  uophørlige  Blanding  af 
hinanden  modstræbende  Elementer,  der  hemmede  en  fri  og  frank 
organisk  Udvikling,  og  til  den  bittre  Nødvendigbed  for  danske 
Mænd,  at  hænge  sig  fast  ved  det  fremmede,  der  med  Ret  eller 
Uret  havde  en  i  Ojne  faldende  Overvægt.  Selv  for  den  danske 
Guldberg  var  Evald  intet;  hvad  vilde  han  have  vordet  uden 
Klopstock  og  Carstens?  Vilde  Rahbek  ikke  have  søgt  sin  Lykke 
i  Tyskland?  Hvad  vilde  Baggesen,  der  tiggede  Subskribenter, 
DOr  for  D6r,  paa  Regensen,  have  vordet  uden  sine  grevelige 
tyske  Velyndere,  Schimmelmann  og  Reventlow  og  de  andre? 
Have  vi  ikke  set  Oehlenschlftger  selv  lede  Fru  Bruns  Æsel  i 
Frederiksdals  Skove?  „Der  er  gjentagne  Gange,  siger  Allen, 
gaaet  tyske  Stramninger  over  Danmark;  naar  en  StrOm  eft- 
erhaanden  tabte  sig,  og  det  Danske  atter  dukkede  op,  væltede 
en  ny  frem.*  Den  sidste  var  den  værste,  set  med  danske  Ojne, 
thi  det  er  den  vi  stærkest  føle;  og  Tanget,  den  førte  med  sig, 
ligger  endnu  uudryddeligt  over  Land,  Regjering  og  Folk. 


3.  Fortsat  Indyandring  indtil  omtrent  1790  og  dens  Indflydelse 
paa  Literatnren.  Manthey.  Moldenhawer.  Sander  o.  fl. 
Schmettow.  Hennings  (Olavides).  Buchwald  (Cahier).  (Fa- 
bricius).  Eggers.    Krohne  o.  fl.    Pallini.    Overgang  til  Tyskeriet. 

Indvandringen  hørte  ikke  op  med  Bemstorf  og  Struensee. 
De  Aarsager,  der  havde  fremkaldt  den,  varede  endnu  ved,  og 
hvor  stærkt  de  virkede,  viser  sig  især  derved,  at  Indfødsretten 
(Januar  1776)  maatte  anvendes  som  et  Middel  til  at  standse 
Strømmen;  men  Forbindelsen  med  Holsten  og  Holstens  med  Slesvig 
yedbleve,  saa  at  der  fra  dem  var  en  naturlig  Overgang.  Hvis 
Strømmen  aftog  i  Omfang,  saa  synes  Indflydelsen  at  have  vundet 
i  Styrke,  fordi  de  vigtigste  Æmner,  politiske  og  religiøse,  just 
nu  ved  Trykkefriheden  vare  givne  til  Pris  for  fri  Undersøgelser, 
og  hvorfra  skulde  Stødet  nærmest  komme  uden  fra  Tyskland? 
Den  Skikkelse,  hvori  den  saakaldte  Oplysning  kom  tilsyne,  viser 
just  hen  dertil.  „Lyset  gj6r  ingen  Støj",  siger  Bulwer  etsteds 
(i  Min  Novelle),  „hvorledes  kan  da  Oplysningen  være  saa  larm- 
ende?" Men  naar  Tyskere  skulde  forkynde  den,  hvorledes 
kunde  det  da  ske  uden  Støj,  uden  Trompetstød,  og  det  stærke? 
Navnet  Germaner  kommer  jo  af  et  keltisk  Ord,  der  betyder 
Skrig. 

Der  indkom  Præster,  som  Manthey  fra  Gltlckstadt, 
Maurenbrecher  fra  DOsseldorf,  Feddersen,  Schmitto  (for 
Hollænderne  paa  Amager);  og  „det  theologiske  Fakultet  havde*", 
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som  man  i  det  mindste  den  Gang  noget  spydig  'sagde,  ^en  be- 
synderlig Prædilektiou  for  Tyskere";^)  Moldenhawer  fira 
E5nigsberg  gik  fra  Kiels  Universitet  over  til  Kjøbenhavns;  der 
kom  Stats-  og  Finansmænd,  som  Kirstein  fra  Stettin  (Privat- 
sekretær hos  Schimmelmann)  og  Eggers  fra  Itzehoe;  Kimrger 
og  Botanikere,  som  Schr5der  fra  Rendsborg,  Schumacher 
fra  GlQckstadt;  Skovdyrkere,  som  BrOel  fra  Hannover;  Pæda- 
goger, som  Sander  fra  Itzehoe,  Kloppenburg  fra  Dit- 
marsken; Sproglærere,  som  Re  is  ler  fra  Ziebingen;  Bogtrykkere 
og  Boghandlere,  som  Schrdder,  Krdgen;  Huslærere,  som  Reichel 
fra  Leipzig;  Kobberstikkere,  som  Lahde  fra  Bremen;  og  især 
høre  hertil  vore  berømteste  udøvende  Musici  og  musikalske 
Skribenter:  GrOnlandfra  Wilster,  K u n z e n  fra  Labeck,  Schulz 
fra  Ltlneburg,  Weyse  fra  Altona,  der  ved  Prof.  K.  F.  Cramers 
Foranstaltning  (1789)  blev  sendt  til  Kjøbenhavn  for  at  uddanne 
sig  hos  Schulz.  Midlertidig  deltoge  ogsaa  nogle  i  Pressens 
Virksomhed,  som  Baron  Mezburg.  Blandt  Slesvigerne  møde  vi 
ogsaa  bekjendte,  tildels  berømte  Navne,  som  Hinmark,  WOl- 
dike  (Præst  til  Vallø),  Zahle  (Huslærer  hos  Manthey,  siden 
tysk  Præst  til  Vemmetofte),  Adler,  Gutfeld,  Clausen; 
Bole  (Huslærer  hos  Carstens),  Ekkard,  F.  G,  Oye;  Kroy- 
mann  og  Didrichsen,  bekjendte  af  Landvæsens-Skrifter,  Vi- 
borg og  Herholdt, Rahlff;  SyngemesterenZinck;  Tetens, 
Waltersdorff  o.  fl.  Ved  en  stor  Del  af  disse  iagttager 
man  en  nu  paafaldende  Overgang  fra  det  tyske  Sprog  til  det 
danske,  i  det  mindste  en  Blanding  (Zahle  og  £ggers).  Regjer- 
ingen  vedblev  ogsaa  at  understøtte  fremmede  lærde;  ligesom 
den  allerede  havde  pensioneret  Dus  c h  fra  Zelle,  gav  den  nu  den 
bekjendte  Forfatter  til  Siegfried  von  Lindenberg  og  fiere  komiske 
Romaner,  Maller  fra  Itzehoe,  en  Pension  til  hans  Død  (1828). 
Der  var,  som  vi  have  set,  foregaaet  en  Omvæltning  i  Poe- 
sien, Historien  og  Videnskaben  ved  de  Mænd,  som  Bemstorf 
havde  indkaldt,  og  de  vedbleve  at  eftervirke  i  den  følgende 
Tid.  Nu  fandt  ny  Fritænknings-  og  Frihedsideer,  og  i  Ahnind- 
elighed  den  ny  Oplysningstheori,  der  snart  skulde  raade  over 
næsten  hele  Literaturen,  sine  ivrige  Tolke,  dels  i  Mænd,  der 
allerede  vare  her,  dels  i  Mænd,  der  nu  vandrede  ind.  Ved  at 
betragte  nogle  af  dem  vil  man  overtyde  sig  om,  baade  hvor 
stærkt  den  tilbageholdte  Frihed  allerede  nu  brød  frem,  og  med 
hvor  liden  Skaansel  disse  fremmede  hudflettede  hinanden ;  baade 
hvor  hensynsløse  de  i  den  bedste  Mening  tilbøde  sig  selv  som 
Reformatorer,  og  som  Æventyrere  ved  LOgne  og  Frækhed  frem- 
kaldt« Forfølgelsen  imod  sig  eller  Tyskeriet. 


*)  Malte  Møllers  Repertorinm,  1.,  171. 
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Hermann  Woldemar,  Greve  af  Schmettow  eller  Schmettau 
fra  Dresden  var  kommen  som  Generalmajor  til  Danmark,  var  i 
nogle  Aar  kommanderende  General  i  Norge,  men  afgik,  efter 
hvad  han  selv  siger,  som  Offer  for  en  Kabale,  og  boede  siden 
i  P16n,  hvor  han  udgav  sine  Skrifter.  Han  anses,  uden  Tvivl 
med  Bette,  for  Forfatter  til  det  første  og  „eneste*  rigtig  ugud- 
elige Skrift,  der  fremkaldtes  ved  Trykkefriheden:  Blåtter  aus 
Liebe  znr  Wahrheit;  han  havde  nemlig  givet  Bogtrykkeren  Ma- 
nuskriptet og  korrigeret  det,  men  det  var  ikke,  som  der  fore- 
gaves, blevet  falbudt  eller  solgt.  ^)  Skriftet  blev  angivet  af  Ge- 
neralsuperintendent Struensee  som  et  Angreb  paa  Beligionen, 
og  undertrykt;  men  Sagen  imod  Forfatteren  blev  standset  ved 
en  kongelig  Besolution  igjennem  Arveprins  Frederik  (1773).') 
Det  er,  baade  naar  man  betragter  Manden  og  Tiden,  et  kuri^t 
Skrift:  en  General,  der  er  Theolog,  og  staar  paa  samme  Trin 
som  Strauss,  der  har  naaet  et  historisk-kritisk  Standpunkt,  hvilket 
sagtens  alle,  der  ikke  vare  Kulsviere,  indtoge,  men  som  ingen 
udtalte.  Efter  at  have  hævdet  Sandhedens  Bet  (fra  Voltaire 
havde  han  ikke  sin  Visdom,  og  yndede  ham  ikke),  minder  han 
om,  at  man  aldrig  vil  faa  Bugt  med  Jøderne,  forend  man  be- 
røver dem  det  gamle  Testamente;  undersøger,  om  Satire  ved 
slige  Ting  er  tilladt,  betragter  Forholdet  imellem  Fritænkerne  og 
Theologeme,  og  knytter  dertil  en  kritisk  Undersøgelse  af  Eze- 
kiel  4,  12  (Ezechielis  Butter-Brodt).  Fra  Profetierne  i  det 
gamle  Testamente  gaar  han  over  til  dem  om  Kristus:  „Das 
Beiten  auf  dem  Esel  und  dem  Fftllen,  die  dreissig  Silberlinge, 
der  T6pfer-Acker,  das  Loosswerffen  ttber  die  Kleider,  und  der- 
gleichen  mehr,  sind  alle  von  derselben  Gattung.  Der  Legenden- 
macher  hat  entweder  das  meiste  erdacht  um  seine  jtkdische  Bele- 
senheit  anzubringen,  oder  es  sind  ohnehin  solche  geringe  Um- 
stAnde,  die  selten  oder  nimmer  einer  historischen  Gevrissheit 
f&hig  sind,  von  deren  Zuverl&ssigkeit  demnach  unmoglig  die  aller- 
wichtigsten  Wahrheitcn  abhangen  k5nnen.  Wenn  man  also  gegen 
dergleichen  Dinge  Zweifel  aufwirft,  wenn  man  wahrscheinliche 
Hypothesen,  ja  nur  eine  MOchlichkeit  entdecken  kann,  wie  solche 
Erdichtungen,  falsche  Anspielungen,  M&hrchen  von  Wunderi;haten 
und  erfOllten  Prophezeyungen,    haben   entstehen  k6nnen,   so  ist 


^)  Bl&tter  aus  Liebe  zar  Wahrheit  geschriebeD,  med  Motto:  Le 
devoir  dii  soldat  est  la  subordination  et  la  bravonre,  Gelai  da 
pbiloaophe  est  Lamour  de  la  Yerité.  t — 5.  StUck,  det  sidste  ej 
fnldendt.  Trykt  i  Plon  1T71  (ikke  1772)  for  Reskriptet  af  18dc 
Oktober  1771. 

*)  Se  den  udfériige  Efterretning  i  Luxdorphiana  6.  49. 
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solches  zareichend,  den  ganzen  Tand  ttber  den  Hauffen  zu  werffen, 
und  dergleichen  wunderbaren  Geschichten  allen  Wertb  und  alle 
Glaubwttrdigkeit  abzusprecben,  die  ihnen  bloss  eine  lange  Ver- 
j&hrung  blinder,  einfåltiger,  leichtglftnbiger  Zeiten  verscbafit  bat*' 
„Man  tbnt  scbon  mebr  als  billig  verlangt  werden  kann,  ^enn, 
man  eine  uvahrscheinlicbe  Hypotbese  angiebt,  auf  welcbe  Weise 
die  alte  Legenden,  die  von  der  Tbeologie  fdr  eine  gottliche 
Offenbarung  gebalten  werden,  baben  entsteben  und  Anfangs  ge- 
glauJot  werden  kdnnen."  Herefter  giver  han  en  historisk- kritisk 
Betragtning  over  den  ældste  Kirkes  Historie  ( »Papias,  einer  der 
ftltesten  Legenden-Sammler''),  over  Evangelierne,  deres  Oprindelse 
og  Modsigelser,  og  betragter  blandt  andet  „die  Auferstehungs  Ge- 
schichte,  eine  Sammlung  unaufldslicber  WidersprQche^ ,  til  hvis 
Oplysning  han  anfører  Simons  S5nners  Opstandelse  efter  Evan- 
gelium Nicodemi  og  nyere  Historier,  o.  s.  v.  Hvad  ban  angriber, 
er  ikke  Præsterne,  men  Tbeologien,  „die  Schlicbe,  Kniffe  und 
Gauckeley  der  Tbeologie,  icb  sage  mit  Fleiss  die  Tbeologie  und 
nicbt  die  Theologen,  dena  diese  halte  ich,  grOsstentbeils,  bloss 
durch  ihre  Zauberkunst  fbr  verblendet,  dabey  aber  fQr  aufricb- 
tig*.  Den  bekjæmper  han  derfor  „Alles  in  der  guten,  reineo, 
treuen  Absicht,  dadurch  zur  Ausrottung  vieles  Uebels,  zur  Ver- 
besserung  der  Menschen,  zur  Befbrderung  ihrer  grdsserer  Voll- 
kommenheit  und  Erlangung  mehrerer  Gltickseligkeit  etwas  bey- 
zutragen;  denn  auf  den  schlechten  Grund  von  Fabeln  und  Le- 
genden kann  nie  etvras  Gutes  gebaut  werden,  wcnn  gleich  solche 
Legenden  hin  und  wieder  mit  etlichen  guten  Lehren  sich  ver- 
mischt  finden.  Die  moralischen  Wahrheiten  —  geben  kein  Recht 
die  dogmatiscben  Unwahrbeiten  zu  vergOttem.**  „Man  wird  die 
Menschen  nicbt  rechtschaffen  und  tugendhaft  machen,  so  lange 
man  ihnen  abgeschmackte  Yorurtbeile,  unnQtze,  unbegreifliche, 
verworrene  Begriffe  von  an  sich  selbst  falschen  Dingen  einprigt, 
die  besten  Jahre  der  Jugend  mit  solchen  schftdlichen  Unterwei- 
sungen  verschleudert,  dieKr&fte  ihres  Yerstandes  mit  wabnwitzigen 
Yorstell^ngen  verdirbt*'.  o.  s.  fr.  Dette  var  noget  andet  og 
mere  end  Gamborgs  Nysa.') 

Senere  kom  Schmettow  ved  sine  Patriotische  Gedanken, 
hvori  han  omtaler  Officérstandens  mislige  Tilstand  og  Savn  af 
Dannelse,  i  en  Fejde  med  Friedrich  Mansbach,   der  ligeledes 


'}  Ved  Underfortællingerne  omtaler  han  (S.  49)  •nErdichtungen  wie 
die  Zadecksche^  ,  man  tillægger  ham  derfor  ogeaa:  Merkwardige 
Propheseyung  aber  die  gegenwårtiffen  Zeiten  voo  dem  berdhmten 
Martin  Zadeck  (etc.)  Gedruckt  nach  dem  Baseler  Exemplar  1771, 
aaavel  som  de  to  Skrifter,  der  anføres  i  Luzdorphiana  S.  57) 
og  endan  haves;  de  have  samme  fritænkerske  Tendens. 
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var  iDdkommen  som  Officer.  Mansbach  bebrejdede  ham  især 
hans.  „bamische  Ansfalle^  imod  Prins  Karl  af  Hessen;  og 
Schmettow,  der  nu  navngav  sig,  kaldte  Mansbacbs  Skrift  et 
aabenbart  Nidskrift.  ^)  Man  skulde  dog  en  Gang  læse  disse 
Skrifter,  for  at  se,  hvorledes  disse  fremmede  „hinter  dem  Schirme 
der  Anonimitåt  stehen*'  og  hinanden  „anspeyen^.^)  Det  lærte 
vi  da  ogsaa. 

August  Adolph  Friedrich  Hennings  fra  Pinneberg  besøgte 
Gymnasiet  i  Altona,  og  maa  dér  have  haft  sine  Tanker  hen- 
vendte mod  det  gamle  Norden,  da  han  ved  Afgangen  derfra 
(1763,  ikke  1765)  skrev  en  dertil  hørende  Afhandling.  3)  Efter 
at  have  studeret  i  GOttingen  kom  han  1768  til  Kjøbenhavn,  og 
blev  aosat  i  det  Tyske  Rentekammer,  derefter  brugt  i  Legationer, 
indtil  han  ved  Enden  af  Aaret  1776  blev  Kommitteret  i  General- 
Landøkonomi-  og  KommercekoUegiet.  I  Anledning  af  Udstillingen 
paa  Charlottenborg  gav  han  paa  Fransk  et  for  Kunsthistorien 
ikke  uvigtigt  Overskue  over  Kunstens  Tilstand  i  Danmark.^) 
Vigtigere  for  Literaturen  i  Almindelighed  ere  hans  fritænkerske 
Skrifter.  Da  han  forlod  G5ttingen  og  var  temmelig  medtagen 
af  Studeringer,  henlevede  han  nogen  Tid  i  sit  Hjem  med  at  læse 


*)  Patriotlsche  Gedanken  eines  Dånen  aber  stehende  Heere,  poli- 
tisches  Gleichgewicht  und  Staatsrevolution.  Zweite  Aufl.  1793. 
Blandt  de  politiske  Yttringer  forekommer  den:  at  Sverrig  ikke 
▼il  høre  op  f&r  det  har  erobret  Norge.  Det  handler  ogsaa  om 
Bondens  Frihed  og  den  franske  Revohition.  (Mansbach)  Ge- 
danken eines  norwegischen  Officiers  aber  die  patriotischen  Ge- 
danken eines  Danen.  Kph.  hos  Schulz  (1795).  Schmettow,  £r- 
lautemder  Commentar  zn  den  Patriotischen  Gedanken  eines 
Danen  (etc.)  1793.  Se  ogsaa  de  første  Nammere  af  Ugebladet 
Folkevennen. 

')  I  Mansbacbs  Skrift  S.  5  er  Forkortelsen  Cr.  Cramer  i  Kiel,  og 
H.  Hennings  i  Plon. 

*)  De  legibus  Danorum  antiqaissimis  atque  conauetudine  jadiciali, 
præmissis  quibnsdam  de  ortu  Danorum  et  Odino  non  Asiatico. 
Alton æ  1763.  4.  med  en  Tilegnelse  paa  Fransk  til  Grev  Moltke. 
Det  mærkeligste  deri,  er  den  Tttring,  at  Odin  og  Aserne  ikke 
ere  fra  Asien.  Den  røber  i  øvrigt  ikke  lidet  Kjendskab  til  det 
gamle  Norden;  han  kiender  ikke  alene  de  ældre  og  yngre  For- 
fattere, men  ogsaa  Edda  og  Snorre. 

*)  Essai  historique  sur  les  arta  et  sur  lenr  progrés  en  Dannemare. 
Publié  å  Poccasion  dn  Salion  de  TAcademie  Royale  de  Char- 
lottenbourg.  &  Copenhagae  1778.  Tilegnet  Mademoiselle  Julie 
Baronne  de  Schimmelmann,  og  derunder  Navnet  Auguste  Hen- 
nings. Han  indskrænker  sig  til  at  angive  Epokerne  og  de  mærk- 
eligste Mænd  (Monumenterne  i  Roeskilde  og  Karl  von  Mandern ; 
Tapetfabrikken  i  Kjøge,  og  Schenelly,  bekjendt  ved  la  broderie 
å  Teguille ;  César  Lamourenx,  Lambert  von  Haven,  Henrik 
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Roasseau,  Voltaire,  Plutark  og  Locke;  og  medens  han  var  ved 
Legationen  i  Berlin,  havde  han  daglig  Omgang  med  Moses  Men- 
delsohn,  Sulzer  og  franske  lærde.  Frugten  heraf  var  Skriftet 
Ueber  die  Vernunft  (Berlin  1778)*),  en  mere  begejstret  end 
sindrig  Lovtale  over  Fornuften  og  dens  Herlighed;  samt  Philo- 
sophische  Versuche  (1—2.  Th.  1779—80),  hvis  Indhold  viser, 
hvor  greben  han  var  af  de  ny  Idéer.  I  første  Del  giver  han  i 
lutter  Smaastykker  en  Analysis  der  Tugend  und  der  Wahrheit, 
Afhandlinger  om  Bewusstsein,  Allgemeinheit  der  Wahrheit,  Men- 
schenliebe,  Einsamkeit,  og  meget  udførlig  Tidens  Grundtanke: 
Toleranz.  Anden  Del  indeholder  efter  en  Tilegnelse  til  Moses 
Mendelsohn  en  udførlig  Untersuchung  der  Frage :  Ob  Vorurtheile 
nfitzlich  oder  ivohl  gar  nothwendig  sind,  den  Menschen  zur  Tu- 
gend zu  fiihren?  samt  et  Digt  Gott  og  en  Tilskrift  til  Gampe; 
Slutningen  er:  Natur  og  Aufklftrung.  Hennings  var  saaledes  en 
af  Oplysningens  ivrigste  Talsmænd;  men  han  skulde  tillige  i 
selve  Hovedstaden  fremkalde  det  første  stærke  Uvejr  i  den  the- 
ologiske  Verden.  Efter  en  Rejse  i  Jylland,  paa  hvilken  ban 
havde  gjort  mange  vigtige  økonomiske  Bemærkninger  (thi  Øko- 
nomien fors5mtes  ikke  over  Oplysning  og  Dyd),  brød  Striden  ud 
(1780)  i  Anledning  af  hans  Skrift  Olavides  (mit  einigen  Ao- 
merkungen  uber  Duldung  und  Vorurtheile,  Eopenhagen  1779), 
et  Skrift,  som  mange  af  denne  Bogs  Læsere  vel  nu  næppe  kjende 
af  Navn ;  men  i  Aarene  1800  læstes  det  endnu  af  opvakte 
Skoledrenge.  Skriftet  selv  er  et  episk  Digt  i  Hezametre  om 
den  bekjendte  Opdyrker  af  Sierra  Morena.  De  meddelte  Erlftu- 
terungen  handle  især  om  Tænkefrihed  og  Tolerance,  og  Etwas 
Uber  nnerkannte  Tugenden  (Mod,  Frihed,  Ære).  HovedOjemedet 
var  aabenbart  at  prise  Tolerance ;  men  Bogen  blev  betragtet 
som  et  Angreb  paa  Statens  Religion.  Anmældcren  Dr.  SchOn- 
heyder  vilde  ikke  nævne  Forfatteren;  han  ønskede,  at  Bogen 
aldrig  mere  maatte  vorde  omtalt,  men  sdrgede  for  at  den  blev 
det,  i  det  mindste  maatte  han  fralægge  sig  den  Beskyldning,  at 
han  gik  om  ved  Hoffet  for  at  hværve  Fjender  mod  Hennings. 
Alle  Penne  kom  i  Bevægelse.  Ogsaa  Balle  opløftede  sin  Rilst 
imod   de   tvende  (forførende)  Visdomsregier,   som   denne  ny  Fi- 


Jean  Salomon  Wahl  fra  Saxen,  Hinlaturmaler  Rasch,  Billed- 
huggerne Petzold  og  Le  Clerc,  Historiemaler  Miani,  Maler,  Gm- 
veiir  og  Arkitekt  Touscher,  samt  Sally,  Pilo,  Preisler,  Jardin, 
Baaernfeind,  Stanley,  Als  og  AkademiPts  daværende  Medlem- 
mer). 

I)  Tilegnet  Emilie  Freifrau  von  Schimmelmann,  gebohme  Gr&fin 
von  Rantzaa.    Under  Fortalen:  Kopenhaven  d.  27.  April  1777. 
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losofi  prædikede:  Følg  Naturen  og  den  alene!  og  din  Sjæl  hæve 
sig  op  OTer  Mængdens  Fordomme  1  «Skj6nne  Lærdomme  !"*  sagde 
Balle,  „Saa  lifligen  de  klinge  i  Øret!**  Hvorledes?  At  følge 
Naturen  og  give  Slip  paa  Guds  Ord^  det  .vover  man  at  raade 
08.  Se  paa  Naturen!  Se  hvor  den  er  ond!  og  gaar  ind,  mine 
andægtige,  i  eders  slette  Tilbdjeligbeder !  £t  sandt  Argument 
ad  hominem!  Saaledes  svævede  en  Tid  lang  Striden  For  og 
Imod,  i  det  hver  fra  sin  Side  rev  Naturen  til  sig,  nogle  for  at 
elske  den,  andre  for  at  hade  den,  indtil  denne  Sag  ogsaa  tabte 
sig  iblandt  saa  mange  andre.  ^)  1787  gik  Hennings  som  Amt- 
mand til  Holsten. 

Ogsaa  i  politisk  Henseende  er  de  fremmedes  Indflydelse 
af  stor  Betydning,  ikke  alene  for  saa  vidt  de  historisk  oplyse 
den  politiske  Stilling,  som  Grev  Ly  nars  Statsschriften^),  der 
indeholde  Bidrag  til  Skandinavismens  Historie^},  eller  de,  som 
Scbeibé,   yde  Bidrag  til  Sædernes  Skildring;  men   ogsaa  som 


*)  Olavides  og  Skrifterne  derom  findes  samlede  i  det  Kgl.  Bibi. 
af  Luxdonm  i  fire  Tomer :  Anmældelsen  i  Almindelig  dansk 
Literatur-JourDal  1779,  S.  466(afSchonheyder),  ifr.  Anmældelsen 
i  Lærde  Efterretnineer  1779,  Nr«  52.  August  Hennings,  Beant- 
wortung  der  im  allgemeinen  danischen  Literatur-Jurnal  vom 
Jahre  1779  gegen  ihn  gerichteten  Inquisition,  1780.  Atter  be- 
svaret i  Alm.  dansk  Literatar-Joumal  1780.  Betænkninger  over 
hvad  Dr.  Schonheyder  og  Etatsraad  Hennings  have  sagt  i  An- 
ledning af  Bogen  Olavides,  1780,  af  Lars  Smith.  Hennings, 
Antwort  auf  das  Bedenken  des  Herm  Prof.  der  Philosophie  Lars 
Smith,  1780.  Det  endnu  Fornødne  om  Bogen  Olavides  fra  Dr. 
J.  K.  Schonheyder  1780.  Min  Mening  om  Slridighedeme  an- 
gaaende  Bogen  Olavides.  —  ?  1780  (jfr.  Anmældelsen  deraf  i 
Lærde  Efterretn.  1780,  Nr.  18.).  Noget  om  Bogen  Olavides  og 
dens  Skiebne,  1780.  Promemoria  i  Anledning  af  Bogen  01a- 
vjdes,  1780.  Balles  Fornødne  Advarsel  imod  visse  sig  udbred- 
ende forføriske  Qnindsætninger  i  en  Beslutnings-Tale  ved  Con- 
firmationen  i  Christiansborg  Slotskirke  den  5te  April  1780. 
Texten  af  Ordsprogene:  Mit  Barn,  naar  Syndere  lokke  dig,  da 
følg  dem  ikke!  Fremdeles:  Sammlung  alier  Streitschriften,  so 
das  Buch  Olavides  in  Dftnemark  veranlasst  hat.  Eine  Beylaee 
znm  Olavides.  Kopi^nh.  1780.  (En  Del  af  de  nysanførte  danske 
Skrifter  oversatte.)  Den  4de  Tome  af  denne  Samling  inde- 
holder: Christendommens  Forsvar,  samt  Udkast  til  en  christelig 
Philosophs  Religion  ved  Dr.  G.  F.  Sciler.  Kbh  1780.  (Over- 
sat i  Anledning  af  at  Forf.  til  Okvides  beddmmede  dette  Skrift 
meget  ufordelagtigt.  Oversættelsen  er  af  H.  T.  Riber.).  Se 
ogsaa  Hennings'  korte  Selvbiografi  hos  Vorm  3,  323. 

')  Des  Graten  zu  Lynar  Hinterlassene  Staatsschriften.  1—2.  B. 
Hamburg  1793.  97.  1,93.  229.  o.  fl.  St. 

>)  Af  Grev  Lynar  haves  ogsaa  et  Skrift:  Der  Sonderling.  Han- 
nover 1761,  nhvori  der  findes  satiriske  Skildringer  af  danske  Hof- 
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Forberedelse  til  den  store  OmTæltning  efter  1784.  Bonde&i- 
heden  fandt  blandt  dem  stærke  og  djærve  Talsmænd.  I  Dan- 
mark kunde  Guldberg  hemme  Bevægelsen,  men  ikke  i  den  tyske 
Presse.  £t  Skrift  af  J.  K.  Fabricins  (den  Gang  i  Kiel)  Von 
der  Yolksvermehrung  (1781)  medvirkede  til  at  fremkalde  Kam- 
merherre, Amtmand  Friedrich  v.  Buchwalds  „mærkelige  og 
besynderlige^  Skrift:  Cahier  aus  meiner  Portefeuille  (Hamburg 
1782),  der  atter  var  Forløber  for  den  heftige  Bevægelse  i 
Bondesagen.  M 

Et  endnu  mere  paafaldende  Særskue  møder  os,  i  det  man 
fra  Kiel  i  selve  det  tyske  Sprog  drager  den  forgangoe  Periode 
(fdr  1772)  frem  og  revser  den  strængt,  ja  anfalder  hio  IndstrOm- 
ning  af  fremmede  som  en  af  Kilderne  til  Danmarks  SvaghedL 
I  det  nysanførte  Skrift  omtaler  Fabricins  Kolonierne  paa  de 
jyske  Heder  (1769—60),  og  oplyser,  hvorledes  man  bar  sig  ad 
dermed.  Kommissionæren  i  Frankfurt  fik  Lov  til  at  give  en 
Louis  d'Or  for  hver  Kolonist;  han  tog  hvad  han  kunde  faa, 
Skorstensfejere  og  Saxeslibere.  Bønderne  vare  mest  fra  Pfalz, 
ett  af  de  frugtbareste  og  bedste  Lande  i  Tyskland,  og  man  skild- 
rede dem  de  Egne,  de  kom  til,  som  et  Paradis.  Man  overilede 
Sagen,  „man  woUto  alles  gleich  haben'*,  man  slæbt«  en  Boben 
elændige  sammen,  uden  at  noget  var  indrettet  til  dem.  Der 
behøvedes  især  gode  Opsynsmænd;  „mr  wfthlten  zum  Aufseher 
einen  deutschen  Windbeutel,  der  in  seinem  Leben  kaum  einen 
Pflug  gesehen.^  Kolonisterne  vare  foragtede  og  forhadte  af  de 
andre  Beboere.^)  Paa  andre  Steder  siger  han:  „Wir  haben 
zu  lange    und    zu    sehr   die  Einrichtungen   und  oft  die  Unter- 


folk  (Hoflinge).^  Efter  en  Skildring  af  en  Konge,  som  han 
skulde  være,  fortælles  om  en  Prins,  der  hver  Aften  tog  fra  del 
ene  Selskab  til  det  andet  for  at  pudse  Lysene   og  stikke  Lyse- 


skulde være,  fortælles  om  en  Prins,  der  hver  Aften  tog  fra  del 

og  stikke 
sazene  til  sig,    og  som  ikke  kunde  gaa  rolig   til  Sengs  nogen 


Aften,  uden  han  var  kommen  hjem  med  alle  sine  Lommer  folde 
af  Lysesaxe,  hvis  Fordeling  til  de  rette  Ejermænd  næste  Morgen 
gav  Hoffolkene  nok  at  bestille.  En  Statsmand  var  indbildt  syg, 
og  frygtede  blandt  andet  for  at  han  havde  en  Hvedemark  i  sin 
Mave.  o.  s.  v.  (Den  danske  Oversættelse  er  anmældt  i  For- 
tegnelse over  Trykkefrihedsskrifteme  2,472.)  Der  findes  ogsaa 
Skrifter,  som  oplyse  de  unge  Hoffolks  sædelige  Tilstand,  f.  Ex. 
Anfrichtiges  Gestandniss  eines  jungen  Menschen  bey  Hofe.  Kph. 
1774.  (af  Kammerjunker  von  Haxthausen). 

')  Se  den  udførlige  Efterretning  om  dette  Skrift  i  Luxdorphiana, 
S.  346. 

•)  J.  C.  Fabricius  Von  der  Volks-Vermehrung  insonderheit  in  Dan- 
nemark. Hamb.  und  Kiel  1781.  S.  50.  jfr.  Mallings  Optegnelaer 
i  Nyt  Hist.  Tidsskr.  4,205. 
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druckungen  der  Fremden  gefiihlt.  Wir  haben  sie  als  die  Hftupter 
der  mehrsten  GollegieD  unsres  Landes  gesehen,  und  ihuen  inson- 
derheit  schreibt  Dilnnemark  einen  Theil  seiner  itzigen  Schwache 
zu.*  „Wir  unterstiltzten  alle  Gelehrte  weit  und  breit,  der  KOnig 
schenkte  ihnen  ansehnliche  Sammen  zu  der  Ausgabe  ihrer 
Werke,  und  wir  zogen  selbst  eine  Menge  fremder  Gelehrte  zu 
uns  herein;  allein  alles  dies  hatte  wenigEiofluss  auf  die  Gelehr« 
samkeit  unsres  Landes.  Diese  Gelehrte  lebten  unter  sich,  bil- 
deten  einen  kleinen  Cirkel,  aus  welchem  sie  auf  jeden  Eingebohr- 
nen,  als  auf  halbe  Gr5nl&nder,  wenigstens  herabsahen.  „Unsre 
(jelehrten  mussten  nothwendig  muthloss,  unsre  Genies  unterdriickt 
werden,  wenn  sie  alle  Fremde  im  Sonnenschein  des  Ministers 
sich  ausschliessend  w&rmen  sahn.  So  musste  Holm  Oedern 
weichen,  der  ihm  damals  gewiss  an  botanischer  Kenntniss,  wenn 
gleich  nicht  an  Genie,  weit  nachstand.  Oeder  ward  erst  in 
Norwegen  Botanikus,  und  Holm  ward  genOthigt  seine  Lieblings- 
wissenschaft,  der  er  sein  ganzes  Leben  gewidmet,  mit  einer  aA- 
dem  zu  vertauschen,  von  der  er  nichts  verstand,  und  die  er 
erst  erlernen  musste ;  aus  Ueberdruss  und  Unmuth  ward  er  krank, 
und  starb  als  ein  Martyrer  der  Nation  flir  die  Fremden  in  der 
Bluthe  seiner  Jahre.**  Efter  at  have  nævnet  en  Del  ansete  danske 
Forfattere  vedbliver  han :  Unter  andern  Umstånden  wftre  ihr  An- 
zahl  gewiss  grOsser  gewesen.  Jetzt  hatten  sie  selten  Vortheil, 
oft  Schaden,  manchmal  Yerdruss  von  ihrer  Miihe,  und  viele 
Schriften  wurden  vOllig  unterdriickt,  weil  es  an  Untersttitzung 
fehlte,  die  wir  an  Auslånder  verschwendeten.^  Efter  at  have 
rost  Indfødsretten  tilfOjer  han:  »Yiel  stilles  Yerdienst  ist  bey 
uns  vom  Deutschen  und  FranzOsischen  Winde  verweht  worden, 
welches  itzt  vermuthlich  einen  festeren  Standpunkt  erhalten 
wird.«i) 

Modsætningen  imellem  de  indkomne  med  sine  fra  andre 
laante  eller  selvskabte,  sædvanlig  h5jtflyvende.  Idéer  og  de  ind- 
fødte, der  kun  havde  en  fattig  Literatur  for  sig,  var  endnu  den 
samme.  Til  de  moderate  hører  endda  Christian  Ulrich  Detlev 
Eggers,  Professor  i  Kammeral videnskaberne  ved  Universitetet, 
der,  med  hele  Menneskehedens  Lyksalighed  for  Oje,  og  fuld  af 
Frihedsideer  til  at  iværksætte  den,  i  sine  Forelæsninger  ikke 
kunde  undlade,  ved  at  gjennemgaa  vore  Forfattere  i  Statsviden- 


»)  Sat.  S.  77,  80  fgg.jfr.  Geders  Antwort  auf  J.  C.  Fabricius  Zu- 
dringlichkeit  in  seiner  Schrift  iiber  yolks-Yermehrang.  Olden- 
borg 1781  og  Oederiana  1792.  Samt  Aftrykket  med  Anmærk- 
ninger i  Georg  Bruyn's  Priifung  der  Gedanken  des  Herm  Fabri- 
cin8  iiber  die  Volksvermehrung  etc.  Altona  1782. 


Digitized  by 


Google 


46  OplysniDgYTDS  Tidsalder. 

skaberne  at  oplyse,  hvor  langt  vi  endna  stode  tilbage.  Hoj 
kan  man  ikke  yænte  at  finde  Bidrag  til  „eine  Geschicn 
Menschbeit*'  eller  Sætninger  som  disse:  ^Die  Naturanlag^ 
Menschen,  and  keine  ftnssere  Umstftnde,  bestimmen  seioen . 
nnd  sein  Gltlck,  anch  in  dieser  Welt.  Der  Grundsatz  d^ 
ziebong  wird  nicht,  Lente  f&r  diesen  oder  jenen  Stand.  s< 
Menschen zu  bilden.  Die  Wissenscbaften  sind  mehr  oder i| 
wicbtig  je  nacbdem  sie  sicb  auf  das  Wesen  der  Menschen 
allen  seinen  Yerhftltnissen  bezieben,  oder  je  nachdem  sie 
Znfftlligkeiten  betreffen,  vom  Ketzermacben  an  bis  zn  J 
sacbungen  Qber  die  Farben  der  Priester-Peniqven.*  i 
kjendte  de  jo  ikke  til,  ikke  beller  til  systematisk  Behai 
Sely  ^Schytte  udmærkede  sig  mere  ved  en  lykkelig  Le^ 
Begreberne  og  Forestillingsmaaden,  end  ved  grundig  Eu» 
og  Skarpsindigbed.  Døden  overilede  ham,  fdrend  hao  1 
fuldføre  sit  System."^)  Men  i  Brugen  af  det  danske  I 
var  der  dog  sket  en  betydelig  Fremgang.  „EndskjOndt  n 
af  os,  siger  Eggers,  forstaa  det  tyske  Sprog,  saa  er  jeg 
ved  min  egen  Erfaring  overbevist  om,  at  et  Skrift  bliver' 
mere  læst,  naar  det  er  dansk,  selv  i  de  b5jere  Stænder.^' 
Der  fattes  beller  ikke  Exempler  paa,  hvorledes  disse  i 
mede  dels  forberedte  sit  Komme  til  Landet,  dels  efterj 
faa  Aars  Erfaring,  af  pure  Taknemmelighed  for  de  mon 
Velgjeminger,  troede  at  borde  og  kunne  ophjælpe  Laodetsl 
stand.  J.  W.  Fr.  Freyberr  von  Krohn e,  der  kalder  sig  I 
Polniscber  geheimer  Ratb,  des  rotben  Adlers  Ordens  Gi 
Kreutz-Herr,  vilde,  fftrend  ban  kom  herind  (1776)  komme 
til  en  Skolereform  nedsatte  Kommission  til  Hjælp;  ^han  ød 
ivrigst  Danmark  Hjælp,  det  er  den  eneste  Aarsag;**  og  man 
allerede  nu  de  ny  Grundsætninger  i  Undervisningen  foreslaAi 
Ved  den  første  Sprogundervisning  skal  alle  Gramatikker  t}«t 
der  begyndes  med  Dansk,  derpaa  følger  Latin,  umiddelbart« 
paa    Fransk,   saa   Tysk   og  Engelsk,   endelig  Græsk.  o.  s. 


')  Skizze  und  Fragmente  einer  Geschichte  der  MeDSchbeit  in  Ri 
sicht  auf  Aufkiarunff  nnd  Volksfreiheit.  Erster  Band.  Fl< 
burg  und  Leipzig  l786«  Oprindelsen  dertil  fortæller  h»o  i 
Skrift  om  Rousseau;  men  dette  har  Forf.  ikke  set.  Om 
danske  Statskundskab  og  danske  politiske  Skrifter.  Tre  Fe 
læsninger.  Kbh.  1786.  fra  S.  30. 

*)  Fortalen  til  de  Tre  Forelæsninger,  S.  XIII, 

')  Vorschlage  wie  Gelehrsamkeit  und  Wissenscbaften  in  den  !»' 
nischen  Schulen  im  Konigreich  Dannemark  am  besten  kon! 
aufgeholfen  werden.      Hamburg  1775.      Tilegnet   Kristian  < 
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Efter  flere  Aars  Ophold  i  Landet  giver  han  nogle  Forslag  til 
dets  Opkomst,  som  han  indleder  med  en  Tilskrift  „An  die  vereh- 
ningswurdige  D&nische  Nation.  Du  hast  mich  Fremdling  bey 
Dir  mit  GCitigkeit  aufgeoommen,  Du  hast  mir  nun  seit  acht 
Jahren,  die  ich  nnter  Deinen  Bfkrgem  und  Patrioten  gewohnt, 
hftnfige  Wohlthaten  erwiesen;  Dir  schenke  ich  aus  Dankbarkeit 
meioe  nnmassgebliche  Gedanken.  **  etc.  Her  ser  man  Forslgellen 
fra  andre  Lande,  og  hvad  Adelen  vilde  have  det  til:  ^I  alle 
andre  Lande  besidder  Adelen  næsten  alle  Godser,  i  Danmark, 
hvem  ejer  dem  dér?  for  det  meste  Bønderkarle,  Forvaltere, 
Forpagtere,  som  have  forarmet  sine  Herrer  og  beriget  sig  selv, 
Folk,  som  „der  Amtmann  mit  einem  Ihr  ruft,  und  zuweilen  mit 
dem  Namen  Eerl  belegt.**  „Kann  man  Lust  bekommen  durch 
Ankaufung  eines  Landguths  ihrMitgesell  zu  werden?**  o.  s.  fr.^) 
Andre  og  det  helt  unge  Sjæle  forestillede  i  Systemer  de  dybeste 
og  vigtigste  Statssager,  ^opblæste  og  raa  Hjærnefostre,  hvis  Hen- 
sigt var  ved  Skryderi  at  nedtrykke  vor  Nation  og  at  blænde  Ojnene 
paa  dem,  der  kunde  hjælpe  disse  Vejrhaner  op  paa  et  forhOjet 
Sted,*^  saaledes  som  J.  L.  Gosch  fra  Preetz.^)  Eller  de  gjen- 
gave  Floskler,  der  ogsaa  i  vor  Literatur  bleve  Mode,  som  A.  F. 
von  Mengershausen,  hvis  Elegien  (1789)  give  Exempler 
paa  fri  Poesi  uden  Rim  og  Versmaal,  og  paa  poetisk  Prosa,  der 
kun  behøver  at  stilles  i  Række  for  ogsaa  at  gjælde  for  Poesi. 
I  et  andet  Skrift  sammenstiller  han  Sokrates  og  Kristus,  og 
siger  blandt  andet  om  denne :  „Sein  Yortrag  var  grtindlich  und 
sch5n,  sein  Ausdruck  voUer  Stlssigkeit,  und  Beredsamkeit  herrschte 
in  Seinen  Reden,  in  dem  sein  edles  Gefuhl  in  Th&tigkeit  Uber- 
floss.*"')  Gutfeld  kunde  ikke  have  gjort  det  bedre.  Til  disse 
forløbne  Tyskere  hdrer  ogsaa  en  J.  G.  v.  Gritsch  fra  Regens- 
burg, Huslærer  hos  Kammerherre  Luttichau,  der  lod  ham  sætte 
i  Slutteriet,  hvor  han  døde  1786.^)  Den  mærkeligste  er  imid- 
lertid en    viss  Hermann   fra  Lausitz,    efter  sin  Fader,   der  af- 


syvende,  Juliane  Marie,  KronpriDsen,   Arveprinsen    etc.     Ham- 
burg d.  6.  Febr.  1775. 

*)  Wohlgemeinte  Yorsehlage  eines  Fremdiings  an  die  Dånische 
Nation  zar  Aufnahme  und  Yerbesserang  des  Landes.  Hamburg 
und  Altona  1784. 

')  Se  hans  Skrifter  hos  Kyernp   og   de  dér  anførte  Anmældelser. 

^)  Einige  Charactristische  Ztlffe  aus  dem  Leben  und  dem  edlen 
Betragen  des  sterbenden  Weisen  von  Nazareth.       Kph.  1789. 

*)  Graf  Struensee  am  Rande  seiner  irdischen  Vernichtung,  der 
findes  i  Laxdorphs  Saml.  af  Trykkefrihedsskriiterne,  er  kun  et 
indholdsløst  Yers. 
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rettede  Egerner,  kaldet  Eichh5rnl,  Kanonér  og  Desertør,  Magister 
i  Wittenberg,  ordineret  luthersk  Præst,  foregiven  Professor  i 
Petersborg,  Friherre  von  Mortczinni  o.  s.  y.  Under  Navnet 
Pal  li  ni,  alias  Paillaflni,  kom  han  hertil  1786,  og  blev  under- 
støttet af  de  herværende  Frimurerloger,  indtil  hans  Snyderier 
røbedes,  og  Masken  reves  af  ham;  han  flygtede,  men  blev  fira 
Korsør  ført  tilbage  til  Kjøbenhavn,  hvor  han  endnu  levede  1790, 
og  havde  sit  Udkomme  ved  at  undervise  i  Religioner,  „thi  han 
foregav  at  han  kunde  undervise  og  opdrage  i  alle  tre  kristelige 
Religioner.''  Hvor  længe  og  hvor  han  siden  har  levet,  vides 
ikke.^)  Denne  Æventyrers  Uforskammenhed  var  ett  af  Signal- 
erne til  Kampen  mod  de  Tyske  i  Danmark. 


4.  Tyskeriet  eller  Kampen  rood  de  Tyske  i  Danmark.  Stille  Uvillie 
under  Bernstorf.  Misnojets  Udbrudd  efier  Strnensees  Fald  1772. 
Evalds  Harlekin  Patriot:  Al  vor  Fortred  er  Tysk.  Kinderspiele 
og  Tyge  Rothe.  Fleischer  mod  Oeder.  Pallini,  Sevel  Bloch  og 
Schack  Staffeldt.  Hwiids  Dagbog  og  Cramer.  Hovedudbruddet 
1789—90.  Holger  Danske  og  Holger  Tyske.  Ausrafungen. 
Riegels.  Abrahamsou.  Folkets  Røst  om  Tyskerne  og  de  der- 
ved fremkaldte  Skrifter.  Om  Holstenerne.  Prams  Afliandlisfr. 
Anfald  mod  Schulz.     P.  A.  Heiberg. 

Langt  tilbage  i  Tiden  findes  der  Tttringcr  af  Harme  over 
den  stærke  IndstrOmning  af  fremmede  og  den  Yndest  de  nøde 
fremfor  Landets  Bom.  Kort  f5r  Bernstorfs  Tid  fdjedes  der  tQ 
Oversættelsen  af  en  fransk  Vaudeville  (som  Forf.  endnu  har  hørt 
synge)  et  originalt  Vers: 

Naar  fremmede  til  Danmark  komme, 

Man  med  Forundring  børe  kan, 

Hvor  pralende  og  frække  somme 

TOr  prise  deres  eget  Land, 

Og  her  har  ingen  Ting  den  Ære 

At  være  dennem  til  Behag. 

Men  hvorfor  vil  de  her  da  være? 

Ja  —  dette  er  en  anden  Sag.*) 

Under  Bernstorf  fremkom  vel  enkelte  Yttringer  af  Mis- 
n5je  hist  og  her  i  Smug  som  den  i  et  Brev  af  1767:     »Alting 


^)  Se  Mensel,  Lesicon  verstorbener  TentscherSchriftsteller,  9.  B.  An- 
mældelsen  af  Der  Mystagog  i  Lærde  Efterretn.  1789,  Nr.  39. 

')  Se  Vaudevillen  i  D.  Digtek.  under  Frederik  den  femte,  S.  32—34. 
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Inmde  Ysere  godt;  men  danske  Folk  maa  ej  høres ;*^)  men  i 
Literatnren  syntes  de  ny  Anskuelser  og  Former,  endog  ved  den 
Forbauselse  de  vakte,  at  opfordre  til  Efterligning  og  at  frem- 
kalde en  Begejstring  paa  anden  Haand.  Det  fremmede  maatte 
først  ødelægge  sig  selv,  saa  vovede  de  indfødte  ogsaa  at  gj5re 
et  Tag  med;  og  det  ødelagde  sig  selv.  Den  ene  tyske  Minister 
styrtede  den  anden,  og  led  selv  et  endnn  frygteligere  Fald  ved 
en  tyskfødt  Dronning.  „Das  dftoische  BlutgerOst,*'  der  maatte 
vække  Afsky  i  Europa,  som  endnu  ikke  var  vant  til  slige 
blodige  Scener  for  alles  Ojne,  maatte  fremkalde  Forbittrelse  i 
Tyskland,  der  ydermere,  især  ved  Loven  om  Indfødsretten,  saa 
Adgangen  til  Danmark,  om  ikke  spærret,  saahemmet  Saa  løstes 
ogsaa  den  danske  Tunge. 

Begyndelsen  var  noget  raa.  En  af  de  mangfoldige  slette 
Forfattere,  som  Trykkefriheden  fremkaldte  (det  var  Martini  Brun) 
lagde  sine  Udfald  i  Munden  paa  gamle  Holberg  imod  „de  lange 
slunkne  og  forsultede  Karle,"  „der  kunde  lukte  (lugte)  det  kjære 
danske  Brød  indtil  de  mest  forsultne  Egne, ''  og  med  Utak  løn- 
nede ,de  Danskes  Godtroenhed  og  exemplariske  Artighed,*"  og 
^hvorledes  man  nu  var  færdig  at  bygge  et  Babel  i  Danmark; 
thi  man  manglede  ikke  paa  Arbejdere  af  alle  Nationer,  og  man 
hørte  allevegne  et  Miskmask  af  alle  Sprog,  som  de  ægte  Danske 
rødmedes  ved,  naar  de  selv  saa  sig  nødt  til  at  snakke  deres  Pe- 
maal,  for  ikke  at  forjages  af  de  rare  Selskaber.**  o.  s.  fr.^)  Ved 
Indførelsen  af  danske  Eommandoord  for  den  danske  Hær  gaves 
der  ogsaa  Lejlighed  til,  og  det  med  Fynd,  at  omtale  ;,den  Skam, 
der  længe  havde  overgaaet  Danmark,  at  dets  Krigshær  skulde 
anføres  i  et  fremmed  Tungemaal,  medens  alle  andre  europæiske 
Rigers  Tropper  bleve  anførte  i  deres  eget  Lands  Sprog;  og  det 
danske  Sprog  var  dog  hverken  mindre^  bekvemt  dertil  eller  et  i 
sig  selv  foragteligt  Tungemaal.^^)  Nu,  efter  Struensees  Fald, 
vendte  Angrebet  sig  ogsaa  personlig  imod  de  ansatte  tyske 
Embedsmænd.  Waisenhuset  blev  nedlagt,  og  i  dets  Sted  blev 
en  Realskole  oprettet.     „Ret  godt,  hedder  det ;  men  Kjøbenhavn 


')  Langebekiana  S.  29. 

')  Den  fordam  bekiendte  Holbergs  muntre  og  Artige  Skrivelse  til 
en  af  sine  Fyenske  Venner  angaaende  den  nærværende  nye  Tids- 
Pankt  udi  Danmarks  Historie.  Kbh.  1772.  (Skriftet  findes  i  den 
Luzdorphske  Samling  af  Trykkefrihedsskrifter  i  det  12te  Bind  af 
Rækken  paa  25  Bind.) 

*)   En  Dansk  Patriots  Betenkning   over  de   ved  Trykken    udgivne 

Kommando-Ord   for   den   Kongelige   Danske  Armee«       Viborg 
1773.    (I  samme  Samlings  23de  Bd.) 
V.  4 
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er  Hovedstaden  i  Danmark,  og  Hoved^Indbyggeme  i  EjøbenhaTn 
ere  og  bOr  blive  Danske;  men  den  for  Realskolen  bestemte 
Rektor  (J.  M.  Geuss)  og  den  advalgte  Inspektør  (Bernhard 
Dragun)  ere  begge  Tyskere,  og  forstaar  vel  lidet  eller  intet 
Dansk.  Det  var  ellers  ikke  at  undre  over,  da  Direktøren,  Pa- 
stor Resewitz,  er  Ty»k,  og  dens  Patron  var  Stmensee.^  ^) 

Hvor  stærk  Bevægelsen  har  været  allerede  strax  efter 
Struensees  Fald,  oplyses  især  af  Evalds  Harlekin  Patriot 
(1772),  som  man  først  lærer  at  paaskjOnne,  naar  man  sætter 
sig  ind  i  bin  Tids  modsatte  og  bølgende  Stemninger.  Det  er 
for  saa  vidt  et  mesterligt  Folkedigt.  Scenen  imellem  Paff,  Gert 
og  Harlekin  ^)  gjengiver  ypperlig  disse  Stemninger.  Den  tyske 
Barbér  tysker: 

Ej,  Hnten  skuddrer  en, 

og  siger  om  det  danske  Sprog: 

Den  vil  ej  flide  mig;  som  jeg  Dem  sige  schal. 
Min  Hoved  eller  og  den  danske  Sprog  er  gal. 

Harlekin. 

Ej,  sprekken  Sie  kun  væk!     Der'  Sprog  ist  Ære  vært, 
Da  ich  kun  var  saa  hOj,  hab'  ich  schon  Tysk  gelært. 

Pantejøden  Paff  ivrer  for  Modersmaalet: 

—  og  om  han  ellers  vænter 

Taalmodighed  af  mig  med  hans  forfaldne  Renter, 

Saa  Dansk  med  danske  Folk!  — 

En  stolt  og  dum  Foragt  for  Sproget  og  for  Landet 

Er  væmmelig. 

Harlekin. 

Ej  fy,  hvor  stinker  den  forbandet!  — 
Ja,  en,  som  kommer  med  sit:  „Das  ist  Quark,  mendraossen, 
Da  solltet  Dir  kun  sehn!     Bey  mir  in  Sachsenhausen, 
Da  dreyt  man  Halsen  um  aufs  lumpne  danske  Kram*', 
Ja,  den  Landstrygere,  sy  Manden  til  paa  ham! 


>)  Struensees  Leynets-Beskrivelae  og  Skiebne.    Kbh   1772.    S.  83. 
(I  samme  Samlings  3die  Bd.) 

*)  Thaamps  Udgave  ved  Liebenberg,   4,132  fgg. 
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Den  deutske  Patriot,  som  lod  sig  gut  betalen, 
For  at  forvirren  Folk,  at  fressen  und  at  pralen, 
Og  dog  af  Dovenskab  ej  gider  lært  vort  Sprog, 
Ja,  du  har  Ret,.slaa  Laas  for  Munden  af  det  Drog! 

Puff. 

At  tale  Tysk,  og  selv  at  høre  Tysk  er  Skam. 
—  Tysk  er  en  Gift  for  Landet, 
Al  vor  Fortred  er  Tysk. 

Nogle  antage,  at  Evalds  Ojemed  ikke  var  at  angribe  Tysk- 
heden, men  kun  „at  latterliggjdre  den  ved  Skrivefriheden  ind- 
bragte Epidemi,  at  ville  reformere  Staten,  i  Forening  med  det 
blinde  og  bornerede  Had  imod  alt  Tysk  og  udenlandsk**,  ^) 
hvilket  Forf.  dog  ikke  tror,  især  naar  han  tænker  paa  Evalds 
Yenskab  med  Abrahamson;  (sin  virkelige  Mening  har  han  vel 
udtrykt  senere  i  Digtet  Det  nye  Aar  (1779)  i  Ønsket 

At  andre  se  vor  Glans,  og  at  vi  selv  maa  lære 
At  elske  fremmede  —  og  ej  at  savne  dem.) 

Men  selv  om  saa  var.  Skildringen  er  ikke  desmindre  saa  træf- 
fende, at  Tyskheden  i  den  fik  et  dødeligt  Saar,  og  fra  den  Tid 
af  har  det  lydt  som  et  Harmskrig  over  Landet:  Al  vor  For- 
tred er  Tysk. 

Fra  Tyskland  fremkom  man  med  Forhaanelser  mod  det 
danske  Folk  i  det  Stolbergske  Vers  og  de  saakaldte  Kinder- 
spiele. »Nun,  noch  eins  zu  guter  letzt !  siger  Læreren,  Welch 
Volk  will  uns  zum  Possen  nicht  klug  werden?*  og 
Lærlingen  raaber:  »Die  D&nen,  die  D&nen!**  Læreren: 
„I  wie  kommen  Sie  denn  mit  einem  mal  auf  den  Einfall?  Ich 
dachte  Wunder,  was  ich  fiir  ein  schweres  Rftthsel  aufgegeben 
h&tte."  Lærlingen:  „Ich  håbe  mir  ein  Blumengelese  gemacht, 
da  stehn  ein  paar  Verse  drinn  auf  die  Dånen,  die  fielen  mir 
eben  ein.**  Læreren:  „Lassen  Sie  doch  einmal  hOren!^ 
Lærlingen : 

Bescbeiden,  feurig,  stark  und  rein 

Ist  dentscher  Geist  und  deutscher  Wein. 

Des  Franzen  Wein  und  Geist  ist  leicht: 

VoU  Schaum  ist  jener,  dieser  seicht. 

Den  Dftnen,  sey  es  Gott  geklagt, 

Ward  Wein  und  Geist  zugleich  versagt. 


1)   Molbechs  Forelæsninger  over  den  nyere  danske  Poesi,  1,211. 
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Læreren:  ^£y,  das  ist  einarges  Ding!  Von  wem  ist  es  denn?* 
Lærlingen:  ^Ich  håbe  mir's  abgeschrieben,  ich  weiss  selber 
nicht  mebr  von  wem.''  Læreren:  ^Nun  gat!  Aber  wie  ist 
denn  das  zu  yerstehen,  wenn  ieh  sage,  die  D&nen  wollen  ans 
Deutschen  zum  Fossen  nicht  klug  werden?^  Læreren:  ^Ja 
das  weiss  ich  nicht.^  Læreren:  „Das  hftngt  so  zosammen: 
Seit  der  unglilcklichen  Geschichte  mit  Struensee  and  Brand 
haben  die  D&nen  aaf  uns  Deatschen  einen  ganz  ge&hrlichen 
Hass  geworfen,  ond  da  haben  sie  nan  in  der  ersten  Hitze  das 
Gesetz  abgefasst,  dass  kein  Anslftnder  jemals  wieder  in  Dftnne- 
mark  ein  Amt  oder  eine  BefOrderung  haben  soli.  Non  sind  die 
Dånen  in  Eiinsten  and  Wissenschaften  noch  weit  zurilck!  Wenn 
sie  nan  darchans  von  keinen  Auslåndern  was  lemen  wollen*'  — 
Lærlingen:  »Ach,  da  schl&gts  schon!^  Læreren:  „So  werden 
sie  anch  immer  und  ewig  zariick  bleiben!*  ^)  Imod  Stolbergs 
Vers  skrev  Sporon  Tre  Sange  (1776 — 78)  i  Adresseavisen;  *) 
ogsaa  den  fredelige  J  ae  o  bi  gjorde  et  Vers  over  Tyskernes 
Overmod;  ^)  men  ivrigst  tog  Tyge  Rothe  sig  af  os  i  et  Brev 
og  B6n  til  vore  Skribentere  (1778).  Indeklemt  imellem  Fædre- 
landskjærlighed  og  skjult  £rkjendelse  af  det  fremmedes  Over- 
magt, gjorde  han  kun  en  svag  Modstand,  og  i  det  han  opford- 
rede de  Danske  til  at  oppe  sig,  blev  hans  Forsvar  næsten  til 
en  Fornærmelse,  og  Tyskerne  fik  derved  Medhold  i  at  vi  vare 
langt,  langt  tilbage.  Han  anfører  nogle  Tttringer  i  en  Familie 
om  Skriftet  Einderspiele,  og  opfordrer  Skribenterne  til  at  sige 
de  Danske,  hvad  de  skuUe  tænke  ved  at  høre  den  tyske  Mands 
Tale.  Det  er  deres  Pligt.  Det  b6r  revses.  „At  Tydsken,  der 
d5mte  os  al  Geist  fra:  at  andre  Tydske,  hvilke  qvæde  i  National- 
Hovmodens  tange,  skrydende  Tone,  at  de  maatte  faae  en  Snert: 
at  den  Snert  giorde  Ridse  i  Huden:  at  i  Ridsen  kom  Salt,  saa 
de  maatte  hveene  sig,  det  ville  vi  være  bekiendt  at  kunne  mores 
ved.  Men  fiint  Salt,  ei  af  det  grove!**  Men  os,  der  skulde 
salte  dem,  spørger  ban:  »Hvorfor  vi  Danske  og  Norske  ikke 
gaae  hastigere  frem  mod  det  stolte  Rygte  for  Geist  og  Smag? 
Hvad   standser  Originalitets-Driften   iblandt   os?     Hvad   feiler, 


»)  Kinderspiele  und  Gcsprache.  1—5.  Th.  Leipzig  1776.  77.  78. 
Første  Del  er  tilegnet  von  Rochow,  anden  Weisse,  tredie  Engel. 
Slutningen  af  første  Del  er  Das  Geographische  Spiel,  og  heri 
findes  vedkommende  Sted  S.  284. 

*)  De  findes  i  Dansk  Muse-Almanak  for  hvilket  Aar  man  vil. 
Kbh.  1781.    (Af  N.  K.  Wiborg.) 

>)  Til  Beltet  i  Jacobi's  Saml.  8kr.  ved  Liebenberg,  S.  211;  men 
det  vides  ikke,  til  hvilket  Aar  det  hører. 
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siden  Geniemændene  ei  hænge  hårdt  ved  det,  hvortil  deres  Evner 
ere  stemte?^  Kunde  denne  Brøst  afl^ælpes  ved  taabelig  Smiger, 
saa  fattedes  den  ham  ikke.  «Man  hørte  (i  hin  Familie)  nævne 
Christian  og  Juliane,  den  Lands  Moder,  og  begge  vores  Frideriker. 
Nn  foer  den  ts^pre  Dreng  op  med  et  h5it,  længe,  længe  leve! 
Den  lille  gode  Pige  hviskede  Moderen  i  Øret,  at  hun  vilde 
kysse  vor  kostelige  Kronprinds  for  Dansk  han  er.  Jo,  I  tydske 
Mænd:  Yi  have  Geist,  vi  kunne  blive  varme  ved  at  føle*,  o.  s.  v. 
Hvad  Tyskerne  ikke  havde  lét  f5r,  saa  maatte  de  gjOre  det  nu, 
hvis  de  ellers  læste  disse  Ting.  ^) 

Der  synes  at  have  indtraadt  en  Slags  Stilstand,  saa  at  den 
ulmende  Uvillie  nærmest  yttrede  sig  imellem  Mand  og  Mand  og 
ved  enkelte  personlige  Udfald.  Der  mentes,  at  Indfødsretten 
ikke  blev  overholdt  „Tyskheden  tager  til,  hedder  det  i  et 
Brev  fira  Ejøbenhavn  1778,  og  Patriotismen  af,  og  ihvor  meget 
om  Indfødsretten  blev  sjunget,  ere  Rigets  indfødte  gamle  Under- 
saatter  ikke  mere  agtede  end  en  Havre- Avn. ')  Af  lutter  Iver 
syntes  nogle  danske  Forfattere  endog  at  ville  give  Indtcfdsretten 
tilbagevirkende  Kraft;  de  grebe  i  det  mindste  de  Lejligheder, 
der  tUbøde  sig,  til  at  bebrejde  de  fremmede,  selv  dem,  der 
vare  blevne  uskadelige,  at  de  i  sin  Tid  vare  blevne  foretrukne 
for  Landets  B5m,  og  at  lade  dem  høre  alt  det  onde,  de  havde 
afstedkommet.  Til  O  eder  sigter  Esaias  Fleischer,  naar  han  i 
sin  Strid  med  T.  Baden,  „der  ved  Magtsprog  og  Indgreb  i 
Proprietærernes  tilkjøbte  Rettigheder  og  JB^endom  vilde  tvinge 
dem^,  iblandt  andet  siger:  „Man  kjender  jo  Tyskeren,  hvorfra 
aUe  disse  Krumspring  begyndte;  og  Rygtet  har  sagt,  at  saa 
prægtige  Løfter,  som  han  gjorde  paa  Papiret  om  at  afskaffe 
Hovedgaardene  og  indføre  Frihed  og  Ejendom,  saa  dog,  da  et 
anseeligt  Jordegods  blev  ham  tilbudet  til  Foræring  kvit  og  fri, 
alene  paaYilkaar,  at  han  dér  skulde  paa  egen  Bekostning  fuld- 
føre sin  Plan,  torde  han  ikke  tage  derimod.  Den  nederdrægtige ! 
om  Rygtet  er  sandt.  **  ^) 


>)  T.  Rothes  Svar  paa  KiDderspiele  omtales  ogsaa  i  Nyemvs 
Skrivelse  til  Prof.  Ole  Vorm  om  nogle  Forhaanelser  imod  ae 
nordiske  Oldsager  i  en  tysk  Bog,  kaldet  Erhol ungen  (i  Skandin. 
Museum  1802),  der  i  øvrigt  handler  om  en  senere  Strid  med 
Tyskerne,  den  oldnordiske. 

»)  Hwiids  Dagbog,  S.  125. 

*)  Fleischer^    Begierinff  til  et  upartisk  og  Dansk  tænkende  Publi- 
kam  at  ddmme  imellem  ham  ogHr.  Kammerraad  Baden.     Kbh. 
'1786.    S.  38.  41.    Jfr.  Oeders  Appel  an  das  Danische  Publicum 
i  Oederiana. 
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Ett  Par  Aar  efter  maatte  atter  en  Æventyrers  ublu  Ufor- 
skammenhed  og  et  Indhug  fra  Kiel  paa  en  Mand,  der  ved  sin 
Rejse  var  kommen  i  et  visst  Ry,  atter  sætte  Gemytterne  i  Be- 
vægelse. Æventyreren  Pal  lin  i,  der  skrev  om  Frimureriet,  og 
vilde  selv  oprette  en  Frimurerloge,  hvilket  dog  ikke  lykkedes, 
drev  det  endelig  for  vidt.  Sevel  Bloch  afslørede  ham,  og  lige- 
saa  gjorde  den  bekjendte  Digter  Schack-Staffeldt,  der,  da 
Tyskerne  fandt  sig  fornærmede  ved  nogle  af  hans  Udtryk,  for- 
svarede sig  i  et  Stykke:  Til  alle  retsindige  Tyskere  her  i 
Landet.  Han,  som  „bar  en  Ærbødighed  for  den  tyske  Nation, 
der  gik  over  i  Prædilektion^,  var  dog  kommen  til  at  sige:  at 
Pallini  „havde  det  tilfælles  med  en  Del  fornemme  tyske  Embeds- 
mænd her  i  Landet,  at  han  med  stor  Behag  nød  det  danske 
Brød,  men  med  stor  Misbag  hørte  det  danske  Sprog**,  o.  desL^) 
Andreas  Kristian  Hwiid,  der  paa  offenlig  Bekostning  havde 
gjort  en  Udenlandsrejse,  og  efter  sin  Hjemkomst  (1781)  var 
bleven  Provst  paa  Regensen,  udgav  sin  Dagbog  (1787),  og  for- 
talte iblandt  andet  en  Del  om  sit  Ophold  i  Kiel,  som  dér  maatte 
vække  Mishag:  I  Bibelkritikken,  som  var  hans  Tndlingsfag, 
havde  Bibliotheket  saa  godt  som  intet.  Ett  Sted  siger  han: 
«jeg  hørte  Gramer  i  Dag  læse  over  Polemikken;  vi  vare  sex 
Auditores.  Kjedsommeligt  var  def  Over  denne  Bog  udkom 
der  i  Kiel  en  Kritik,  hvori  først  Heinze  ligefrem  karakteriserer 
dens  Indhold  som  noget,  hvori  der  er  „weder  Geist,  noch  Ge- 
schmack,  weder  Menschenkenntniss,  noch  Gelehrsarokeit*',  kun 
.mageres,  elendes  und  unverdautes  Geschwåtz**  (hvori  han  des- 
værre havde  Ret),  hvorefter  Cramer  ironisk  forsvarer  Hwiid 
imod  Heinze,  og  ikke  uden  Held  parodierer  hans  Flauser,  samt 
berører  Fejden  imellem  de  Tyske  og  Danske.  Udgivelsen  af 
Hwiids  Dagbog  standsede,  og  Kritikken  i  Danmark  fik  atter  en 
Lejlighed  til  at  fortsætte  Striden.  ^)     Nu  behøvedes  der  kun  ett 


*)  Se  Stykket:  Plaffiat  af  N.  H.  S.  Bloch  i  Ugeskriftet  Samleren 
1788,  Tillæg  til  Nr.  52.  Sevel  Blochs  Spørgsmaal  angaaende 
Pallini-  eller  Mortcziniaden  i  et  Brev  til  Sekretær  Gudenrath 
og  dennes  juridiske  Svar,  samt  nogle  mindre  Sager,  og  Schack- 
Staffeldts  Meddelelser,  ligeledes  i  Samleren.  De  sidste  ere  af- 
trykte i  Liebenbergs  Udgave  af  Schack-Staffeldts  Diste  og  Bio- 
grafi ander  Artiklen  Polemik.     Pallinis  Skrifter  fandtes  ikke. 

*)  A.  C.  Hwiid,  Udtog  af  en  Dagbog  holden  i  Aarene  1777—80 
paa  en  Reise  igennem  Tyskland,  Italien,  Frankrige  og  Holland. 
(I  det  Exemplar,  der  har  tilhørt  denne  Bogs  Forfatter,  findes 
nogle  egenhændige  Linier  af  Hwiid,  som  have  det  paafaldende, 
afc  han  skriver  Navneordene  med  smaa  Begyndelsesbogstaver.) 
S.  29  taler  han  om  plaln  good  common  sense,  hvortil  der  sigt* 
i  Modskriftets  Titel:    Hwiids  Reise  darch  Dentschland.    hin 
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stærkt  Yindstød  til,  for  at  drive  Skyerne  Bammea  til  det  Sky- 
bradd,  der  i  Aarene  1789 — 90  vedblev  at  styrte  ned  over 
Tyskeriet. 

Baggesen  skrev  Holger  Danske  (1789),  I^of.  Gramer  i 
Kiel  oversatte  den;  Heiberg,  der  parodierede  den  i  Holger 
Tyske,  indflettede  i  sin  Parodi  noget  af  Cramers  tyske  Over- 
sættelse, hvilket  gjorde  en  Ibjerlig  Virkning,  ^)  og  Kritikken 
angreb  denne  Oversættelse.  Den  var  ikke  heldig.  Versene  vare 
uden  Rim;  triller  oversatte  han  ved  zaubert  (som  om  der 
stod  tryller),  og  der  var  mange  andre  Ting,  som  Anmælderen 
tog  skarpt  fat  paa.  ^)  Cramer,  en  underlig  forvirret  Mand, 
havde  dog  ment  det  saa  godt.  I  Fortalen,  der  er  stilet  An 
Wieland,  havde  han  ikke  alene  rost  Baggesen,  hans  andre  Skrifter 
og  hans  Oper,  men  ment,  at  Wieland  vilde  dele  hans  Forundring 
over,  at  et  Sprog,  der  endnu  ikke  taltes  af  to  Millioner,  i  et 
Land,  hvor  Forfatterne  kun  havde  en  Hovedstad  o.  s.  v.,  stod 
paa  samme  Punkt  af  Renhed,  Adel,  BOjelighed  (Gewandtheit) 
og  Rigdom,  som  deres  (det  tyske),  ja,  det  var  endog,  som 
Schultz  havde  sagt  ham,  meget  musikalsk,  om  end,  som  egen 
Erfaring  havde  overtydet  ham  om,  det  daglige  Sprog  ikke  var 
behageligt,  om  end  „der  latschigte,  g&tsehigte  Ton  des 
d&niscfaen  gemeinen  Jargons  beleidigt**.  o.  s.  v.  ^)  Den  hele 
Behandling,  at  Baggesen,  der  havde  gode  Venner  blandt  Tysk- 
erne, og  de  selv  med  i  Cramers  Oversættelse  bleve  forhaanede, 
parodierede,  vakte  en  stærk  Røre  i  Tyskernes  Lejr;  ogFruFr. 
Bmn,  født  Munter  (gift  med  Brun  1783)  kunde  ikke  længer  tie. 
Han  gav  i  sine  Ausruf ungen  et  Indlæg  i  Sagen,  der  er  vel 
forsynet  med  Tankestreger,  men  ingen  sunde  Tanker.  „Welch 
ein  Geist  der  G&hrung,  saaledes  begynder  hun,  ist  plOtzlich 
entstanden?    Welche  unbegreifliche  Wuth  hat  die  schOnen  Gei- 


Tumier  zwischen  Heinze  und  Cramer  in  Kiel,  gehalten  vor 
dem  plain  go  od  senøe  Og  good  humor  des  copenhagener 
Pablicom. 

melius  non  tangeret  clamo; 

Fiebit,  et  insignis  tota  cantabitur  urbel 

Hor. 
Kiel  1788.    Anmældelsen  i  Lærde  Efterretninger  1789,  Kr.  7. 

>)  Anmældelse  af  Holffer  Tyske  i  Lærde  Efterretninger  1789,  Nr.43. 
(af  H.  J.,  det  er  AbrahamBon). 

^)  Anmældelsen  af  Cramers  Oversættelse  i  Lærde  Efterretninger 
1789,  Nr.  42  (ligeledes  af  H.  J.). 

>)  Holger  Danske.  Eine  Oper.  Nach  dem  Danischen  von  Carl 
Friderich  Cramer.  Kiel.  (Trykt  i  Kbh.  hos  Schultz  paa  Over- 
sætterens Bekostning). 
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ster,  Gelehrten,  Patrioten  ergriffen?  Was  ist  denn  geschehen? 
Warum  stehen  sie  alle  so  blass  da?  Warum  ist  der  Staat  er- 
schtittert?  Warum  sind  die  Sitten  beleidigt?"*  »Ein  dftnischer 
Dichter  hat  eine  Oper  gedichtetl  Die  Grflnzen  der  Mittel- 
m&ssigkeit  sind  ilberschritten!  Aberdas  ist  nicht  alles. 
£in  deutscher  Gelehrter,  von  edlem  nnbefangenen  Enthusiasmos 
getrieben,  hat  ihn  und  die  Nation  und  ihre  Sprache  gelobt!* 
Derpaa  fremstiller  hun  „die  Lehrer  des  Yolks^,  hvorledes  de 
overlægge  med  hinanden  at  nedrive,  at  tilintetgjOre,  at  angribe 
ham,  som  om  han  var  en  fremmed,  at  raabe,  saa  det  kan  høres 
fra  Nord  til  Syd,  hvor  uforsonlige  Fiender  de  ere  af  det  tyske 
Navn,  af  ethvert  tysk  Ord,  hver  tysk  Lyd,  at  de  ikke  ville 
taale,  at  en  dansk  Stavelse  nogensinde  bliver  fortysket  De 
ville  herefter  kun  hylde  Middelmaadighed  og  Mørke:  „Was  ist 
dffentliche  Gluckseligkeit,  ^as  ist  Bruder-Btirger-Liebe,  sige  de, 
wenn  wir  verdunkelt  wtirden?  Gieb  sie  uns  lieber  zuruck,  o 
Schicksal!  die  ftgyptische  Finstemiss  und  dioTreiber  dazu,  dass 
die  Mittelmåssigkeit  allein  siege,  allein  herrsche,  dass  wir  ruhig 
leben  unter  dem  Schutze  dieser  allgeii?altigen  G5ttin!^  „Jeder 
zu  erhabene  Verdienst  soli  uns  firemde,  soli  uns  ein  deutscfaes 
Yerdienst  seyn.^  Ja,  om  Tyskerne  end  ville  række  dem  Hæn- 
derne, ville  gaa  i  Døden  med  dem,  saa  ville  de  vende  sig  fra 
dem,  «sie  zurQcklftcheln  und  Tydsker,  Tydsker  sagen.* 
„Ihr  blosser  Name  soli  ihnen  dennoch  ein  ewiger  Vorwurf  seyn»*  ^) 
Skriftet  var  anonymt;  men  man  havde  i  det  mindste  Formodning 
om  at  det  var  af  en  Dame.  Abrahamsen  siger  i  Slutningen  af 
sin  Anmældelse:  „Nærværende  Udraabsmand  (eller  Kvinde,  thi 
paa  mange  Steder  ere  Tanker  og  Udtryk  lidt  femininske)''; 
Schack-Staffeldt  taler  om  „Tyskeren  (for  ikke  altid  at  sige 
Manden,  især  da  man  ikke  bOr  opkalde  enhver  Ting  efter  en 
Mand)."  Kritikken  slog  ikke  desmindre  løs  paa  ^dette  usle 
Sm5reri,  en  slig  Skribler,  dets  pygmæiske  Forfatter,  denne 
Markskriger,  som  paa  Tysk  har  behaget  at  opvarte  os  med  sine 
schtoe  Bariteten",  ^en  Excretion,  som  en  fortdrnet  Tysker  har 
givet  af  sig,  fordi  Holger  Tydske  spøgede  med  Holger  Danske.**  ') 


>)  Ausrufnngen  veranlasst  darch  Holger  Danske  und  Holger  Tydske. 
(Med  Motto:)  Lasst  uns  die  Mayblumen  nicht  versaumen; 
Lasst  uns  Kranze  tragen  von  jungen  Rosen,  ehe  sie  welk  werden. 
Weisbeit  Salomonis  Cap.  2.  v.  7  und  8.  Copenhagen  1789. 
Tre  Blade. 

*)  Anmældelserne  af  Ausrufnngen  i  Kritik  og  Antikritlk  1789, 
Nr.  32,  og  i  Lærde  Efterretninger  1789,  Nr.  44;  den  sidate  af 
H.  J.  det  er  Abrahamsen. 
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EritikkeD  mente,  at  man  næppe  kunde  være  bekjendt  at  svare 
paa  saadant  Gods;  men  Tyskeren  Schack-Staffeldt  optog  Hand- 
sken og  udgav  (ligeledes  anonymt):  Om  den  Ting,  kaldet  Aus- 
rufungen  og  om  andre  Ting  (Ebh.  1789.  Til  de  andre  Ting 
høre  især  hans  Betragtninger  over  Operaen  og  dens  Natur). 
Pen  vordende  Digter,  der  næppe  selv  kan  skrive  Dansk  (han 
skriver  Yatersncht,  og  siger,  at  Baggesen  har  forklaret,  d.  e. 
verherriicht,  Wieland)  kalder  Danmark  „et  Farcetheater  for  Tysk- 
en", „et  Land,  hvor  Tyskere  til  Trods  og  Haan  for  de  ind- 
fødte endnu  sidde  øverst  ved  Bordet."  „O  det  griber  den 
danske  Mand  som  en  Dommedag,  naar  Landets  Love  aabne 
Smuthuller,  naar  Tyskere  have  Fortrinet,  naar  Landets  BOm 
staa  tilbage  og  siden  skulle  tigge  af  Udlændingens  Haand  hvad 
Udlændingen  ysyrperede.^  Han  ønsker,  at  „flere  Mænd,  ud- 
rustede med  Sarcasmus  og  Lune,  vilde  træde  sammen  og  ud- 
give et  periodisk  Skrift,  der  som  et  Rivejern  langsom  og  uaf- 
ladelig rev  paa  Tyskheden,  indtil  intet  var  tilbage  uden  Støv, 
man  kunde  bortsende  med  ett  Pust.**  „Naar  man  udbryder  i 
Vrede  mod  Tyskere,  da  er  det  mod  dem,  der  aabne  sig  Veje 
gjennem  de  Danske,  og,  haansmilende  til  begge  Sider,  stige  op 
til  Landets  Isse;  mod  dem,  der  altid  foretage  Sammenligning 
imellem  det  Land,  de  forlode,  og  det  de  tyede  til,  for  at  lade 
os  føle  det  Offer,  de  af  bare  Menneskekjærlighed  og  Begjerlig- 
hed  at  ophænge  nogle  Lamper  i  vore  mørke  Hjæmeskaller, 
bragte  os;  mod  dem,  der  ikke  erkjende,  at  Danske  kom  dem 
imøde  med  Venlighed  og  Gjæstfrihed,  mod  dem,  der  næsvise  og 
kaade  tro,  hver  Dansk  er  et  Nødanker  for  deres  Lune  og  Persi- 
flage;  mod  dem,  der  ere  forvovne  nok  at  bilde  sig  ind,  at  vi 
endnu  skulle  takke  dem  for  den  Ære,  de  gjOre  os,  naar  de 
paa  os,  som  paa  Trapper,  stige  til  Vejrs;  mod  dem,  der  offen- 
lig  tOr  vove  at  kalde  os  en  Republik  af  Abderiter  og  Idioter; 
med  ett  Ord:  mod  den  forvorpne  Tyskhed,  der  i  Tysklands  Af- 
glans staar  og  lader  Haan  af  det  velvillige  Folk,  der  har  for 
megen  Ærbødighed  for  andre  Folkeslag,  og  for  liden  for  sig 
selv.*"  —  ^Os,  Danske.  Alle  indfødte  ere  ikke  Danske.  De 
skamme  sig  ved  deres  Fædrenelande'  ^) 

Striden  blev  forisat  med  altid  stOrre  Bitterhed  og  Alvor. 
Riegels  talte  i  Kjøbenhavns  Skilderi  om  den  ækle  Smag,  der 
fra  Jyllands  Heder  trækker  op  over  os.  Man  har  vel  fOr  hørt 
i  de  store  Kredse,  at  kuns  Hundene  logre,  naar  man  taler  Dansk 


*)  Se  ogsaa  Artiklen  Polemik  i  Liebenbergs  Udgave  og:  Schack- 
Staffeldt.  Et  biografisk  Udkast  af  Molbech.  (Jfr.  Schack- 
Staffeldt  hos  Eralew). 
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til  dem.  De  Danske  nødes  vel  at  træde  i  Tyskernes  Fodspor, 
for  paa  deres  Maade  at  gjOre  Lykke.  Snart  ville  Frederik  den 
førstes  rædselsfulde  Dage  omkringspæude  vores  kjære  Fædreland, 
og  man  vil  da,  som  den  Gang,  staa  forgabede  over,  at  de,  der 
saa  lidet  kjende  Landets  Tarv  og  Mangler,  just  vælges  til  at 
synge  Vuggeviser  for  Guderne  (Kongerne),  ja  værdiges  at  drikke 
Nektar  med  dem,  og  herved  faaRet  til  at  træde  Nationen  und- 
er Fødder^  „dog  Sommerfugle  træde  ikke  haardt,  men  som 
Orme  gnave  og  fordærve  meget."  „Haver  man  4kke  længe  i 
Forgemakkerne  set  de  enkelte  Skyer,  der,  i  et  Vejr  sammen- 
pakkede, omsider  vil  slaa  ned  over  vore  Hoveder?  Igjennem 
det  forfaldne  Universitets  Sprække  trækker  denne  Lynild  læt, 
Landets  lætte  Penge  og  Modløshed  kan  ikke  imodstaa  den,  og 
Hofmændenes  bange  Natur  falder  næppe  paa  at  udhænge  Af- 
ledere.« 1) 

Det  er  ikke  ett  af  de  mindste  blandt  Tidernes  Tegn,  at 
der  nu  ogsaa,  om  end  kun  hos  nogle  af  Sønderjyderne  og  selv 
hos  dem,  hvis  Modersmaal  var  tysk,  vaagnede  en  levende  Tanke 
om,  hvilket 'der  var  deres  rette  Fædreland,  og  at  netop  en 
Slesviger  skulde  vorde  den  nidkjæreste,  sindrigste  og  skarpeste  For- 
kjæmper  imod  Tyskeriet.  Werner  Abrahams  o  n,  født  af  tyske 
Forældre,  fandt  paa  Landkadetakademiet  i  Ejøbenhavn  (1758) 
sit  tyske  Modersmaal  som  herskende  Sprog,  da  Dansk  ikke  dér 
maatte  tales,  og  skrev  selv  paa  Tysk;  men  efter  StrueDsees 
Fald,  og  da  han  (1772)  blev  den  første  Lærer  i  Modersmaalet 
i  Forening  med  det  tyske  Sprog,  blev  han  dets  utrættelige  Tals- 
mand. Ogsaa  hos  Magthaverne  søgte  han  at  virke  for  det, 
hvilket  ses  af  følgende,  hidtil  ukjendte.  Uddrag  af  en  Skriv- 
else fra  Abrahamson  til  daværende  Marskalk  hos  Kronprinsen, 
Joh.  Bttlow,  den  9.  Oktbr.  1787: 

„Paa  Landcadet-Academiet  skal  just  nu  holdes  det  sæd- 
vanlige offentlige  £xamen,  og  jeg  skal  derved  atter  fremstaa 
som  Taler.  Ihvor  ubilligt  det  er,  at  slige  overordentlige  Ar* 
bejder  altid  lægges  paa  en  og  den  samme,  og  det  endda  paa 
en  Lægmand,  medens  der  ere  fire  studerte  Lærere,  saa  har  jeg 
dog  ikke  undslaaet  mig  for  det;  men  det  synderlige  derved  er, 
at  mig  er  paalagt  at.  bruge  det  tydske  Sprog  til  denne  Tale. 
Anderledes  end  ved  Forestillinger  at  sætte  imod  denne  Anord- 
ning, lod  sig  ikke  gjdre;  jeg  kommer  da  til  at  tale  tydsk  i  en 
Stiftelse,  bestaænde  mest  af  dansk  Ungdom,  bestemt  til  Officerer 


')  Riegelø,  Kiøbenhsvns  Skilderie.     Tredie  Aargang.    Februar  til 
Julii  1789.    S.  138. 
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i  den  danske  Armee,  midt  i  Hovedstaden  af  den  danske  Stat 
og  for  den  danske  Kronprinds.** 

„Det  fejler  ikke,  at  Hs.  kongel.  HOjhed  jo  vil  lægge  Mærke 
til  denne  Inconsequence,  der  i  det  mindste  har  et  Slags  Skin 
af  Nationalsprogets  Ringeagtelse.^ 

„Min  ærbødigste  Begjæring  er  da^  at  Deres  H5jvelbaaren- 
hed  vilde  vise  den  Bevaagenhed  at  forsvare  mig  mod  en  ublid 
Bed&mmelse,  da  jeg  saa  ganske  mod  Lyst  og  Yillie  seer  mig 
nødt  til  at  vige  for  Overmagten  og  at  handle  mod  Overbevis- 
ning.« 1) 

Ligesom  han  havde  været  med  at  stille  die  Ansrnfungen  i 
det  rette  Lys,  vedblev  han  under  Stridens  Hede  at  meddele  de 
kraftigste  Indlæg.  I  Minerva,  November  1789,  lod  han  uden 
Navn  indrykke:  Svar  til  0.  fra  Z.  Oversat,  hvori  han  under 
den  mest  bidende  Ironi  sagde  den  bittreste  Sandhed.  Det  er 
en  fortrinlig  Satire,  hvis  Mage  han  nok  aldrig  har  skrevet,  og 
som  maa  læses  i  sin  Helhed.  Han  lader  en  Tysker  forsvare 
Tyskerne;  alt  hvad  man  skylder  Tyskerne  for,  alt  hvad  man 
bebrejder  dem,  er  ikke  deres  Skyld,  men  de  Danskes  egen. 
,,I>e  ere  hojlig  at  undskylde,  naar  de,  medens  de  leve  blandt 
os,  vise  en  Adfærd,  som  det  i  deres  Fædreland  ikke  er  Skik  at 
bruge  blandt  smukke  Folk.**  „Deres  egne  Landsmænd,  siger 
Tyskeren,  ere  selv  Skyld  i  alle  de  Fejl,  de  tillægge  os,*  og 
,»han  haaber  derfor,  at  de  Danske  ikke  mere  ville  klage  over 
os  (Tyskerne),  men  lade  os  i  Fred  oplyse  dem  med  vore  Ind- 
sigter, og  mætte  os  med  Landets  Fedme."  „Jeg  gaar  til  det 
andet  Klagepunkt,  vedbliver  han,  at  vi  indtrænge  os  i  Embeder, 
til  Forfang  for  Landets  indfødte.  Indtrængelsen  nægter  jeg  al- 
deles, thi  aldrig  har  nogen  endnu  med  væbnet  Haand  sat  sig  i 
Besiddelse  af  et  Levebrød.  Vi  komme  herind,  vi  lade  vort  Lys 
skinne,  vi  aagre  med  vort  Pund,  Lod  eller  Qventin,  alt  efter 
Evne,  og  se,  man  giver  os,  hvad  man  dog  vel  bOr  vide,  ikke 
at  kunne  saa  godt  røgtes  af  den  indfødte,  især  naar  han  hverken 
har  lagt  sig  efter  at  skinne  eller  at  aagre.  £r  det  nu  ikke 
Deres  egen  Skyld?  kalder  De  det  Indtrængelse?  Er  det  ikke 
lovligt  at  kaldes?  Og  er  det  ikke  ogsaa  egen  Skyld,  naar  Lyset 
under  Skjeppen  ikke  giver  Skin,  og  Pundet  i  Jorden  ikke  giver 
Bente?  Langtfra  at  have  indtrænget  sig,  ere  endog  endel  af 
os  indkaldede.  Ja,  min  Herre,  indkaldede.  De  have  forladt 
Slægt  og  Venner,  Hus  og  £|jendom    og  det    dulce  natale  solum. 


^)  MeddeU  af  den   afd.   Prof.  Kali  Rasmussen   efter  de  Balowske 
Papirer  i*  Geheimearkivet. 
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for  at  bøde  paa  deres  Folks  Mangel,  der  havde  Ingen,  plat 
Ingen,  i  alle  dets  Landemærker,  der  kunde  due  til  det,  Tor 
Landsmand  kaldtes  til.  Ja,  siger  De,  Den,  der  kaldte  dem,  var 
selv  ingen  Indfødt  eller  vilde  ikke  være  det  Hvad  kommer 
det  mig  ved?  hvi  gave  I  ham  Ret  at  foreslaa  til  Embede? 
Nok  er  det,  vi  kaldes  og  trænge  os  ikke  ind.  At  vi  saa  tit 
konkurrere  med  Dem,  og  da  min  Landsmand  antages,  og  Deres 
forkastes,  det  vil  De  dog  ikke  kalde  Indtrængelse?*  Paa  et 
andet  Sted  siger  han:  Tale  vi  ikke  Deres  Sprog,  gjOre  vi  os 
ikke  en  Gang  den  Umage,  at  kunne  forstaa  det,  saa  spørg  Deres 
egne  Landsmænd  om  Aarsagen.  De  kan  med  det  samme  spørge 
dem:  hvorfor  deres  Modersmaal  ikke  læres  grammatikalsk  i 
nogen  Skole?*'  Det  er  ikke  Tyskerne,  der  dadle  det  danske, 
det  er  de  Danske  selv:  „Ingen  Franskmand  kan  tale  ynkeligere 
om  sit  Lands  nærværende  rædsomme  Forfatning,  end  Deres 
Herrer  og  Damer  tale  om  Deres  Land.  Naar  de  nu  ikke  kan 
nægte,  at  dette  er  Tonen,  hvad  vil  man  da  fortænke  os  saa 
meget,  at  vi  stemme  i  med,  og  at  vi  som  Genier  gaa  lidt  vid- 
ere, og  finde  Fejl,  hvor  De  selv  endnu  ingen  fandt  ?''  Bittrere 
endnu  falder  Slutningen:  „Man  tvinger  sig  aldrig  uden  for  Per- 
soner, man  agter.  Sig  nu  De  mig,  kan  jeg  agte  det  Dyr,  der 
slikker  den  Fod,  der  træder  det  paa  Halsen,  selv  kaster  sig 
hen,  for  at  trædes  paa?  Naar  et  Folk  i  lang  Tid  ringeagter 
ja  foragter  alt  sit  eget:  Mennesker,  Naturprodukter,  Skikke, 
Sprog,  Arbejde,  kort:  Alt  uden  Undtagelse;  higer  i  alle  disse 
Dele  og  i  titusende  andre  efter  idel  fremmed,  fra  Kareten  til 
Tobaksdaasen,  fra  Ejolknappen  til  Skospænderne,  fra  Frisøren 
til  Huslæreren,  fra  Staalnarreri  til  Florsnarreri;  naar  det  er  og 
vil  være  et  evigt  Blandingsgods  af  forskjellige  andre  Nationers 
Art  og  Væsen;  taber  derved  sin  Selvstændighed,  sin  National- 
følelse; favner  med  Ghriskhed  hver  fremmed,  der  lader  sig  se, 
og  taaler  af  ham  Forhaanelser,  der  i  enhver  anden  Nation  vilde 
trætte  en  Martyrs  Taalmodighed;  naar  et  Folk  gjOr  saa,  hvad 
Rettighed  har  da  De  eller  en  anden  enkelt  Mand  af  samme 
Folk  at  klage,  naar  man  tilsidesætter  al  Agtelse,  .og  behandler 
dem  som  Spartanerne  fordum  deres  Heloter?" 

Et  i  Aarets  Løb  udkommet  Skrift:  Folkets  Røst  om 
Tyskerne  (1789)  fremkaldte  adskillige  andre,  og  trak  Striden 
over  i  det  følgende  Aar.      Forfatteren  er  ukjendt.  ^)     Han   er 


M  Det  har  til  Motto: 

Furome  coecos,  an  rapit  vis  acrior, 
An  calpa? 

Horatius. 
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Ikke  ubillig;  han  berOmmer  Scbulin  og  Tode,  og  udtaler  sig 
udforlig  og  levende  om  de  falske  Patrioter,  der  nære  eller  frem- 
kalde et  ubesindigt  Had  til  fremmede  og  uden  Forsigel  ned- 
sætte fremmed  Fortjeneste.  Men  ,man  bdr  ikke  laste  Nationen, 
om  den  nu  ikke  længer  vil  tilbede  alt  hvad  der  er  fremmed. 
Længe  nok  ere  Danske  og  Norske  tilsidesatte  for  Udlændinger. 
Har  man  ikke  set  de  vigtigste  £mbeder  i  deres  Hænder  lige 
siden  Kristian  den  femtes  Tid?  Hos  os  have  de  opnaaet  Rig- 
dom, Ære,  Magt.  De  have  takket  Nationen  ved  at  foragte  den, 
fordi  den  er  stille  og  beskeden.*  „Og  hvad  have  de  udrettet, 
disse  sjældne  Sjæle?  De  have  indført  fremmed  Overdaadighed, 
den  der  ikke  passer  til  vort  Klima,  til  Oldtidens  gode  Sæder. 
De  have  mest  tænkt  paå  at  berige  sig,  deres  Paarørende  og 
Kreaturer:  saa  maatte  de  lukke  Ojnene  for  Misbrug  og  Uret- 
færdighed, for  ikke  at  opvække  Fiender.  De  have  foragtet 
Landets  indfødte  B5m,  nedtrykket  Nationalskhed,  standset  Na- 
tionens Fremgang  i  Videnskaberne,  da  de  ikke  opmuntrede  uden 
fremmede  lærde.  Sandelig!  De  have  hdjligen  fornærmet  Na- 
tionen, de  have  stor  Skyld  i,  at  vi  ikke  ere  det,  vi  kunde  være 
og  borde  være.  "^  Derefter  udvikler  han,  at  „en  Nation  bOr  føle 
sin  Styrke,  sin  Nationalskhed,''  at  der  allerede  er  sket  megen 
Fremgang  i  Literaturen  siden  1777,  flere  Originalværker  ere 
komne  tilsyne,  og  endnu  mere  siden  1784;  men  jo  mere  viselv 
skride  frem,  des  mindre  taale  vi  fremmede  Indgreb.  „Jo  mere 
vi  stræbe  at  blive  fuldkomnere,  jo  mere  blive  vi  opbragte,  om 
nogen  ikke  skjOnner  paa  det  vi  have  gjort,  ikke  paa  det  vi  ere 
i  Begreb  med  at  gjOre.  Dér  kommer  en  ung  Holstener  (Eggers), 
og  vil  lære  os,  at  vi  ikke  have  Indsigt  i  Statsvidenskaberne, 
8kj6ndt  han  ved  mangfoldige  Skrifter  maa  overbevises  om,  at  vi 
dyrke  dem  med  Flid  og  Frimodighed.  Han  vil  laste  Sproget, 
som  han  ikke  forstaar,  og  tilbyder  sig  at  berige  det  ved  Over- 
sættelser. Skulle  vi  med  Taalmodighed  høre  paa  slig  Tale?* 
Mange  Holstenere  og  fremmede,  som  have  Embeder  i  Kjøben- 
havn,  gjOre  ikke  det  mindste  for  at  vinde  Nationens  Yndest. 
De  kere  ikke  Sproget.  De  studere  ikke  vores  Literatur.  De 
vise  stor  Tillid  til  deres  Landsmænds  Indsigt,  og  ingen  til  de 
Danskes  og  Norskes  Duelighed.**  o.  s.  fr.  ^) 


S.  24  siffer  Forfatteren  til  den  Mand,  som  han  fingerer  at  skrive 
til:  „Uvi  fattede  du  i  en  satirisk  Lune  det  slemme  Forsæt  at 
udgive  din  Essai  sar  la  littérature  et  le  godt  en  Dannemare?^ 
Til  Slutning  staar  en  Undskyldning  for  mulige  Trykfejl,  da 
han  som  fraværende  ikke  selv  kande  besorge  Korrektaren,  og 
demnder  H. 

^)  I  dette  Skrift  omtales  ogsaa  T.  Rothes   Qrev  og  Bon,   og   der 
gives  et  Uddrag  deraf. 
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I  Minerva,  Januar  1790,  indførtes  i  Anledning  af  det  fore- 
gaaende  Skrift:  Til  Forfatteren  af  Folkets  Røst  om  Tyskerne. 
Her  antages  Forfatteren  af  Folkets  Røst  for  en  Nordmand:  «Da 
ædle  norske  Mand,  hedder  det,  thi  Sproget,  dine  fyndige,  føl- 
somme, sanddru  Ord  ere  mig  Borgen  for,  at  du  er  det.**  Men 
i  Folkets  Røst  er  der  noget,  som  NidiDger  kan  misbruge.  „Yi 
bOr  alle  være  ett  Folk,  alle  Dannerrigets  Mennesker.*'  „En 
den  store  Slægt."  ^Vi  ere  alle  Mennesker,  saa  Borgere."  ^Vi 
skulle  altid  stige  i  Fuldkommenhed,  endelig  naa  hOjt  henad, 
sætte  Hæderlighed  i  Yidskab,  hvorfor  da  begynde  med  Bebrejd- 
else, min  Ven?*  „Hvorfor  blande  Holstenerne  med  fremmede?* 
For  Resten  findes  her  en  hel  Del  om  Skatter,  Lotterier  o.  desl., 
og  naar  alt  kommer  til  alt  er  det  hele  en  Anbefaling  for  Tysk- 
erne og  deres  Fortjenester.  ^)  Paa  dett«  Forsvar  fulgte  tre 
Svar.  Der  udkom  som  særskilt  Skrift:  Tanker  i  Anledning  af 
det  i  Minerva  for  Januar  1790  indeholdte  Stykke:  Til  For- 
fatteren af  Folkets  Røst  om  Tyskerne  (Kbh.  1790).  Forfatteren 
i  Minerva  forsvarer  Tyskerne,  og  finder  de  andre  Klager  over 
ny  Skatter  o.  desl.  ugrundede;  men  der  er  Ret  i  Klagerne. 
Det  forholder  sig  saa:  „at  de  tysktalende  Mænd  trænge  sigdag- 
ligen  ind  i  alle  Embeder;  at  Indfødsretten  ofte  er  krænket;  at 
næsten  alle  Embedsmænd  se  igjennem  tyske  Briller  eller  For- 
størrelsesglas paa  de  nærværende  og  igjennem  tyske  Kikkerter 
paa  de  tilkoihmende  Ting;"  „at  de  danske  Mænd  fortrænges 
ved  vort  Universitet  af  Tyskerne,  og  at  Begyndelsen  hermed 
fomemmeligen  er  gjort  ved  det  theologiskeFag;  at  det  ligeledes 
er  sket  i  de  hOjere  Cirkler  og  Kollegier,  hvor  enten  Tyskere 
eller  Tysktalende  danske  Mænd  bestyre  Sagernes  Gang;  at  det 
danske  Sprog  tilligemed  Folket  er  blevet  til  Foragt,  og  at  det 
er  Tyskernes  mindste  Bekymring  at  lære  det,  men  de  gj5re 
endog  Paastand  paa  tysk  Tiltale ;  at  man  kan  nævne  tyske  Mænd, 
som  have  været  40  Aar  og  derover  i  Danmark,  have  fortæret 
meget  af  Landets  Fedme,  og  dog  næppe  kunne  forstaa  Sproget, 
mindre  tale  det."  Fremdeles:  „Ufordrageligt  er  det  at  se  de 
tysktalende  Mænd  ligesom  ved  en  indbyrdes  tiltrækkende  Kraft 
klynge  sig  sammen;  ufordrageligere,  naar  de  ved  denne  Kraft 
drages  ind  i  Embeder,  hvortil  de  ere  uduelige;  men  ganske  af 
skyeligt,  naar  de  Danske  og  Norske  Mænd  godvilligen  søge  at 
hænge  sig  fast  ved  dem,  i  det  de  krybe  og  sledske  for  de  mægt- 
ige   Tyske.*      Han   anfører    derpaa  Exempler   (Bernstorfs  Valg 


*)  Hvis  Forfatteren  ikke  er  en  Tysker,   kande   man  med  Hensyn 
til  det  vide  Gal^  off  Sproget  tænke  paa  ""        '^  " 
det  anføres  ikke  iblanat  hans  Skrifter. 
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til  Formand  og  en  tysktalende  Huslæges  Optagelse  til  Medlem 
i  Videnskabernes  Selskab).  De  bjkkelske  Minervister  raabe: 
Her  er  Fred  og  ingen  Fare ;  men  det  er  ikke  saa,  det  hænger 
over  Hovedet.  Det  andet  Skrift:  Anmærkninger  til  Stykket  i 
Minervas  Januar,  kaldet:  Til  Forfatteren  af  Folkets  Røst  om 
Tyskerne  (Kbh.  1790)  bærer  Abrahamsons  tydelige  Mærke,  det 
sammenstøbte  Qi,  og  han  tog  her  Bladet  fra  Munden,  hvis  han 
ikke  fOr  havde  gjort  det.  „Forfatteren  til  hin  Afhandling  er  en 
tysktalende  Mand;  thi  hansMaal  røber  ham,  da  han  tysker  ikke 
alene  i  Ord,  men  ogsaa  i  Meninger  og  Foredrag."  „Ilde  var 
det,  nok  og  tilgavns,  om  disse  Udanske  i  deres  egne  Cirkler 
beklikkede  Nationen  og  Landet,  hvor  de  lide  saa  vel;  men 
ntaaleligt  er  det,  naar  de  til  denne  Ufornuft  og  UskjOnsomhed 
i&je  den  Grovhed,  den  ublu  Grovhed,  uden  al  Sky  og  Skam  at 
deklamere  deres  ensidige  Nedsættelse  af  alt,  hvad  vi  ere  og 
have,  i  Overværelse  af  Danske,  stolende  paa  den  mageløse  Be- 
skedenhed og  Høflighed,  som  hindrer  disse  i  at  besvare  Grovhed 
med  Grovhed.'  Ret  levende  fører  han  os  ind  i  disse  fremmedes 
Kreds  ved  at  meddele  nogle  af  deres  Talemaader:  „Das  ist  ja 
hier  nicht  ånders,  hier  sind  ja  die  Strassen  nie  rein;  Sie 
wissen  ja  wie^  die  d&nischen  Frauenzimmer  sind;  Pfui,  das  ist 
ja  ein  d&nisches  Gericht;  Sind  die  Leute  denn  hier  gar  rasend 
vor  Brodneid ;  Ohne  die  Deutschen  kdnnen  die  Dånen  mit  nichts 
zurecht  kommen;  Das  ist  ja  wunderlich  hier,  draussen  bei  mir 
ists  ganz  ånders,  og  tusende  andre."  Samt  (i  Anmærkningen) 
dette:  „Ich  glaubte  hier  angesetzt  zu  werden.  aber  es  ist  kein 
Ankommen,  wo  man  kOmmt  ist  es  ilberall  so  voUDftnen."  „Og 
det  høres,  ikke  af  en  forhfben  Burs  eller  af  unge  uforstandige  Men- 
nesker, men  af  satte  Folk,  der  have  bygget  og  boet  iblandt  os  i 
mange  Aar,  af  Stands-  og  Rangspersoner,  af  Damer  til  Damer,  af 
ellers  gode  Venner  til  Venner;  det  er  da  som  Natur-,  som  Karakter- 
sprog.  De  ere  grove  uden  at  vide  det,  og  hvorfor?  fordi  vi 
Danske  ere  saa  beskedne,  aldrig  at  lade  dem  føle  deres  Grov- 
hed.^ Og  de  Holstenske  Brødre,  de,  lader  det  til,  ere  endnu 
de  værste:  „al  den  Uskik  Kronty skerne  lade  se,  den  vise  de 
allerfleste  af  dem  ogsaa,  al  den  lumpne  Ringeagtelse  mod  Dansk* 
hed*,  o.  s.  v.  *) 

Holstenerne!  For  at  tage  dem  i  Forsvar  fremkom  et 
Stykke  i  Minerva,  Marts  1790:  Om  Holstenerne.  Ved  de 
forhaanede  Tyskere,    mener  Forfatteren,    kan  der  efter  Indføds- 


*)  Det  tredie  er  et  mindre  betydende  Skrift:  Blunts  Betænkninger 
over  Brevet  til  Forfatteren  af  Folketa  Røst  om  Tyskerne.  Kbh. 
1790.    Dette  Forfatternavn  findes  ikke  hos  Nyerup. 
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rettens  Indførelse  ikke  forstaas  andre  end  dem.  Men  man  maa 
sætte  al  lavere  Lidenskab  tilside.  Og  han  faar  da  ad«  at  Dan- 
mark er  mest  favoriseret,  Norge  og  Hertugdømmerne  staa  langt 
tilbage ;  ^åeres  Overflod  gydes  i  en  Afgrund,  hvorfra  den  aldrig 
kommer  tilbage  til  sin  Kilde;  og,  skulde  man  tro  det?  de  til- 
bagesatte B5m  yttrede  aldrig  nogen  Klage,  nogen  Murren,  stille 
og  beskedne  saa  de  paa  det  medforbundne  Folks  Fortrin^. 
Med  hvasse  Ord  og  med  klare  Tal  oplyser  han  derpaa  den 
Uret,  Holsten  og  Korge  have  lidt,  og  hvorledes  Danmark  altid 
har  haft  Fordelene.  Efter  denne  Mand  er  den  hele  Strid  frem- 
kommen ved  Bortgivelsen  af  et  Professor-Corpus,  hvortil  Tyskere 
bleve  bragte  i  Forslag;  „men  naar  fortjente  Danske  ikke  sættes 
tilside,  saa  kommer  det  her  ikke  an  paa  Sproget  Animositet 
imod  en  eneste  Mand  er  Skylden;  men  en  femdobbelt  Kroning 
af  den  preussiske  Lovkommission  giver  dog  nogen  Adkomst  til 
Agtelse«.  1) 

Endelig  søgte  Pram  ved  sin  Mægling  at  bringe  nogen  Ro 
i  de  ophidsede  Gemytter,  nemlig  ved  sin  Afhandling  i  Minerva, 
April  1790:  Er  der  nogen  Grund  til  den  Uvillie  der  skal  være 
imellem  Danske  og  Tyskere?  Først  viste  han,  at  Spliden  var 
faktisk,  dernæst  udviklede  han  udførlig  dens  historiske  Oprind- 
else, endelig  mæglede  han  imellem  de  stridende  ved  at  gjOre 
dem  lige  gode.  Uvillien  var  tilstede,  den  indeholdt  „Misundelse 
eller  Foragt  eller  Had  eller  noget  af  disse  tre  smukke  Egen- 
skaber tilsammen **.  „Hos  os  var  det  blandt  alle  Klasser  af 
Folket  almindeligt,  ikke  at  mene  Mængden  af  de  Tyskere,  der 
levede  iblandt  os,  vel;  og  det  var  Tonen  i  den  tyske  Provins, 
der  staar  under  Regjering  med  os,  ikke  at  lide  eller  tale  godt 
om  hvad  der  var  dansk**.  I  Følge  den  historiske  Udvikling 
maatte  det  saaledes  komme.  Lybekkeme,  understøttede  af  Sles- 
vigere og  Holstenere,  tvang  de  Danske  til  at  antage  Kristian 
den  tredie  til  Konge.  Ved  Reformationen  forfuskedes  det  alle- 
rede forhen  med  Tysk  blandede  nordiske  Sprog.  Kongerne 
hentede  sig  Brude  i  de  smaa  tyske  Fyrste&milier;  de  bragte 
liden  Brudeskat,  men  et  Slæng  af  fattig  Adel.  Tysk  var  og 
blev  Hofsproget.  „Bemstorf  havde  gjort  sig  det  til  Gmndsæt- 
ning,  under  lige  Omstændigheder  at  ansætte  indfødte  som  Di- 
plomater; var  det  hans  Fejl,  at  den  danske  Adel  var  saa  ringe 
i  Antal?    Hvo  kan  undre  sig,  at  Landets  BOm  holdt  sig  tilbage 


*)  Jfir.  et  Stykke  i  Minerva  fra  Januar:  Om  det  er  raadeligt  at 
inddrage  Professorernes  Corpora.  Til  Trant.  (Hos  Nyerup 
ander  Balthasar  Mdnter.)  Og  Trants  Svar  i  Minerva  for 
Februar. 
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fira  den  Ministers  Forgemak,  hvor,  indtil  Løber  og  Sveitser,  alle 
vare  fremmede^.  Og  trængte  ikke  Tyskheden  ned  indtil  selve 
Mellemstandens  Navne:  Schmidt,  Schuster,  Schneider,  MtQler 
o.  s.  fr.  Hvad  var  der  under  saadanne  Forholde  at  gj5re,  uden 
at  godtgjOre,  at.  „Danske  og  Tyske,  hver  med  sine  særegne 
b^Qmmekige  Egenskaber  og  en  agtværdig  Nationalitet,  intet  have 
at  misunde  hverandre,  intet  at  ringeagte  hverandre  for.** 

Hvorledes  kunde  saa  almindelige  humane  Yttringer  bane 
sig  Y^  igjennem  et  løsladt  Folkehad?  Der  blev  sendt  Pram 
nogle  anonyme  Ord  til  Svar  paa  hans  Afhandling;  han  svarede 
kun  med  at  indrykke  dem  i  Minerva,  Juni  1790;  dér  staa  de 
endnu:  »Pæte,  non  olet.  Forfatteren  tog  det  Skam  op,  hvor- 
med hans  Forgjængere  havde  overstænket  Tyskerne,  overstænk- 
ede dem  dermed  paa  ny  store  og  smaa,  skaante  ikke  en  Gang 
det  Kongelige  Hos^  og  raabte  heltemodigen:  Brødre,  det  stinker 
ikke!<<  £n  Skrivelse  feasAltona)  den  9.  Mai  1790  ^),  gav  Tysk- 
land et  kort  Referat  af  „die  Iftcherliche  literarische  Fehde  gegen 
die  Deutschen  in  Kopenhagen*',  just  ikke  med  den  stOrste  Tro- 
skab; Forf.  beklager  ogsaa,  at  denne  Afhandling,  der  jo  vilde 
stifte  Fred,  kom  for  Lyset.  Saadant  noget  kan  han  ikke  finde 
sig  i.  „Das  ist  doch  eine  arge  Thorheit^,  siger  han  til  Slut- 
ning, „wenn  dieser  Schriftsteller  (Nordmanden  Pram)  sich  mit 
l&cherlichem  Selbstdiinkel  gegen  die  Deutschen  aufblåhet;  wenn 
er  in  allem  Ernst  zu  beweisen  sucht,  dass  die  Dånen  im  Grunde 
den  Deutschen  in  keinem  Fache  nachstehen;  wenn  er  meynt, 
dass  der  minder  brauchbare  Eingeborne  bey  Besetzuug  der 
Staatsbedienungen  nicht  dem  geschickteren  Fremden  iiberhaupt, 
Bondern  nur  dem  Fremden  nachstehen  miisse,  der  sich  durch 
ein  ganz  nberwiegendes  Talent  iiber  die  Eingebomen  erhebt 
Wer  fibersieht  nicht  bey  einigem  Nachdenken  die  geffthrlichen 
Folgen  einer  solchen  Abw&gung  des  Yerdienstes,  welche  das 
sicherste,  Mlttel  ist  eine  nichl  sehr  zahlreiche  Nation  in  ewiger 
Mittelmåssigkeit  zu  erhalten,  ja,  wohl  gar,  durch  Abschneidung 
einer  der  wirksamsten  Triebfedern  der  Nacheiferung  in  dieBar- 
barey  zuriickzufilhren.  Ueber  die  Vergleichung  der  Literatur 
beider  Nationen  und  der  Mittel  zu  einem  gr5sseren  Fortschritt 
kann  man  nur  låcheln ;  man  weiss  ja,  vne  es  dem  geht,  der  einen 
Spiegel  so  lange  anhaucht,  bis  alle  Umrisse  unkenntlich  werden." 
Hvilken  ædel  Ejærlighed,  maa  man  vel  sige,  til  det  danske  Folk 
be^'ælede  ikke  disse  Mennesker  I  Hvad  vedkom  det  dem,  om 
de  Danske   vare   middelmaadige    eller   sank  tilbage  i  Barbari? 


1)  Indført  i   Allgemeine  Literatur-Zeitnng   1790.     Intel  li  genzblatt 
Nr.  115,  d.  8.  Sept. 
V.  5 
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Hvilken  ren  Begejstring  drev  dem  til  at  tage  Brødet  af  Munden 
paa  de  indfødte!  Eunde  de  ikke  blive  i  sit  eget  Hjem,  hvor 
der  var  saa  herligt  at  være?  Hvo  gjorde  dem  til  vore  Tugte- 
mestere?  —  Vi  selv? 

Det  kande  næppe  undgaas,  at  nogle  fremmede  ved  Fejlgreb 
droges  ind  i  Fejden;  retsindige  danske  Mænd  toge  dem  i  For- 
svar. Kapelmester  Schulz  havde  i  sine  Gedanken  tlber  den 
Einfluss  der  Musik  auf  die  Bildung  eines  Yolks  (Kph.  1790) 
dadlet  Musikkens  slette  Tilstand  i  Danmark.  Han  fremførte  et 
Faktum,  og  havde  fuldkommen  Ret.  Desuagtet  blev  han  haardt 
anfalden  i  et  lidet  Skrift:  Aarsagen,  Hensigten  og  Virkningen 
(Kbh.  1790).  ^)  Men  hverken  havde  Schulz  trængt  sig  ind  eller 
tillistet  eller  tilpralet  sig  noget.  Han  blev  forsvaret  i  et  Stykke 
i  Minerva,  Maj  1790:  Nogle  Noter  til  Texten:  Aarsagen, 
Hensigten  og  Virkningen  (af  Gnlddaasens  Forfatter,  O.  Kr. 
Olufsen),  og  i  Minerva,  Juni  1790,  af  P.  A.  Heiberg:  £tt  Par 
Ord  i  Anledning  af  Skriftet:     Aarsagen  o.  s.  v.  <) 

Den  samme  Skribent,  der  tog  en  sagesløs  Mand  i  Forsvar, 
P.  A.  Heiberg,  var  imidlertid  den,  der  fra  Stridens  Begynd- 
else til  dens  Slutning  tvættede  Tyskerne  af  i  den  skarpeste  Lud, 
hvoraf  ban  altid  havde  et  godt  Forraad.  Disse  Angreb,  i  Rigs- 
dalersedlens Hændelser  ^),  Komedien  Virtuosen  Nr.  2  med  dens 
Fortale  ^),    ere   mere   kjendte,   og  vi  ville  kun  minde  Læseren 


*)  Hos  Nyerup  under  P.  A.  Heiberg  tillægges  dette  Skrift  Abra- 
ham son ;  men  det  findes  ikke  nævnet  blandt  hans  Skrifter,  og 
Molbech  siger,  at  »han  ikke  vedkjendte  sig  def*. 

')  Adskillige  af  de  til  Tyskeriet  henhørende  Skrifter  ere  samlede 
i  ett  Bind  i  det  Kgl.  Bibi.  Jfr.  Anmældelseme  af  Folkets  Røst 
o.  £1.  i  Lærde  Efterretninger  1790>  Nr.  31,  og  af  Stykket  Om 
Holstenerne  Nr.  51,  S.  811.  Se  ogsaa  Molbech  i  Abrahamsons 
Levnet  (i  flistorisk-biografiske  Saml.  3,428)  og  samme  Forf. 
Schack-Staffeldt. 

*)  Begyndt  den  1.  Marts  1787  (An  mæl  del  sen  i  Lærde  Efterretninger 
17iH),  Nr.  49).  Der  findes  ogsaa  Udgaver,  hvis  Titel  har  Aarene 
1789.  1793. 

*)  Alting  skal  jo  have  sin  Grund:  En  Tradition  (meddelt  af  Fa* 
bricius)  siger,  at  Heiberg  skrev  Stykket,  fordi  han  vilde  op- 
tages i  Holsteinischer  Verein,  men  faldt  igjennem;  jfr.  Fortalen. 
Efter  Molbech  i  Schack-Staffeldts  Levnet  S.  16  skulde  Pallini 
være  Forbilledet;  men  der  sigtedes  nok  hojere.  Der  fandtes 
virkelig  flere  tyske  Kolonier  i  Landet,  som  kunde  fremkalde 
Satiren.  Paa  en  af  disse  saltede  en  tysk  Inspektør  Høet  for 
Kvæget,  der  tilsidst  næppe  kunde  hænge  sammen.  Der  gjordes 
Forsøg  paa,  om  Mennesket  ikke  knnde  leve  af  Græs.  o.  desl. 
Man  maa  bemærke  disse,  næsten  utrolige,  men  samtidige  paa- 
lidellge  Traditioner,  for  at  indse,  hvor  berettiget  Satiren  var. 
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om  dem  yed  et  Uddrag  af  de  velkjendte  Forelæsninger:  ^Yi 
Tilte  in  Dag,  mine  Herrer!  afhandle  det  Spersmaal  de  emigra- 
tione  cifium'^.  „Yi  hafe  nu  her  i  Dannemark  den  forvynskte 
Drikkefrihed"  (Trykkefrihed),  „Der  er  to  bacta  (pacta): 
„bactum  nnionis  et  bactum  defensionis**.  „De  forestille  Dem, 
mine  Herrer,  at  en  Del  Europæiske  gultiverte  Mennesker  gomme 
Tet  Skibbrud  eller  paa  anden  Maade  paa  en  £i,  hvor  de  vil 
sette  dem  net  og  bo.  Paa  denne  Ei  ere  nu  i  Forvejen  en  Del 
vilde  Mennesker,  som  have  hjemme  dér.  De  gultiverte  Mennesker 
beginde  nu  at  bigge  dem  Huse  og  Yærelser,  og  saa  leve  de  til- 
sammen. Se,  det  er  bactum  unionis.  Derpaa  gommer  de  vilde 
Mennesker,  som  ikke  hafe  set  saadant  for  paa  Eien,  og  yil 
kigge  ind  til  de  gnldiverte  Europæiske  Mennesker.  Saa  jager 
de  guldiverede  Mennesker  de  vilde  Mennesker  bort,  und  wann 
de  denn  gommer  anden  Gang,  saa  slaar  de  guldiverte  Mennesker 
dem  ihjel.  Se,  det  er  bactum  defensionis.*'  Dertil  Anmærk- 
ningen om  det  ubillige  deri:  „Med  langt  st5rre  Ret  kunde  de 
kultiverte  Danske  slaa  Yildtyskerne  ihjel,  der  saaledes  som  nu 
sker  i  Hdbetal,  trænge  sig  ind  paa  vores  0,  eller  dog  i  det 
mindste  kunde  vi  jage  dem  Fanden  i  Yold.^  Og  saa  Samtalen 
imellem  samme  Professor  og  en  Mand,  der  gik  til  ham  efter 
Forelæsningen:  „Jeg  skal  denn  sige  Dem,  da  jeg  kom  dil 
Dannemark,  vare  alle  Ding  i  Staten  i  den  iderste  Gonfutiou; 
Embetsmændene  und  alle  Collegie-Herrerne  vidste  ikke  self, 
hvorledes  de  vare  vendte  i  Dingene.**  En  af  hans  Landsmænd, 
et  Geni,,  „har  opfundet  en  Salfe  at  smere  Bønder  met,  saa  at 
de  bære  Uld,  und  kan  klippes  et  Par  Jank  om  Aaret.  o.  s.  fr. 


5.  Tyskeriet  efter  1790.  Fortsat  Indvandring.  Udfald  mod  Tysk- 
erne. Forhaanelse  mod  de  Danske  (Urian  und  die  D^nen). 
Dansk  Tyskhed.  Indflydelse  paa  Undervisningsvæsenet  og 
Folkeoplysnine^en :  Hertugen  af  Augustenborg.  Ghristiani. 
(Bonstetten.     Hennings).     Fremblik. 

Yar  nu  denne  Kamp  mod  Tyskerne  kun  Skud  med  løst 
£mdt,  der  for  Ojeblikket  skræmmede  Kragerne  og  andre  slemme 
Fugle  bort  fra  Marken  og  Frugthaven,  eller  var  det  skarp  Lad- 
ning, hvorved  de  bleve  liggende  paa  Stedet?  De  bleve  næppe 
skræmmede,  mindre  tilintetgjorte.  Danmarks  Uddannelse  var 
bleven  saa  n5je  forbunden  med  Tysklands,  at  de  ikke  kunde 
rives  fra  hinanden.  Grundskylden,  som  baade  Abrahamson  og 
Pram  havde  søgt  i  selve  det  danske  Folks  Higen  efter  fremmed 
Gods,  blev  ikke  hævet.      Indvandringen  varede  ved;  men  Tysk- 
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emes  Indflydelse,  der  ikke  var  liden,  hemmedes  noget  ved  den 
Yoxende  Danskheds  tiltagende  Udvikling. 

Det  tyske  Sprog  var  endnu  det  raadende  i  hOjere  Kredse. 
Adelens  Huslærere,  Privatsekretærer,  ja  Tjenere,  vare  tyske,  og 
bleve  tildels,  naar  de  havde  Talent,  danske  Embedsmænd,  som 
L.  Meyer  og  Dankwart  hos  Schimmelmann.  Det  tyske  Kancelli 
vedblev  at  hente  Embedsmænd  fra  Tyskland,  som  Heinzelmann; 
Rentekammeret  behøvede  dem  ogsaa,  som  Salchow.  For  dem 
var  det  tyske  Sprog  det  naturlige  Organ,  selv  om  de  vare  fødte 
i  Danmark,  og  det  vedblev  at  være  det,  naar  de  ansattes 
i  Hertugd5mmerne.  Hæren  vedblev  paa  Grund  af  sin  blandede 
Natur  at  bevare  og  optage  tyske  Elementer,  som  Lindenfels, 
Binzer,  Ries.  De  tyske  Menigheder  maatte  have  sine  tyske 
Præster  og  Lærere,  som  Gehren,  Massmann  (Stifteren  af  Søn- 
dagsskolerne), Mare 20 11,  Goricke,  J.  N.  Basedow.  D.  J.  W. 
Olshausen  fra  Hannover,  der  var  kommen  hertil  som  Hus- 
lærer, tog  Doktorgraden,  disputerede  for  theologisk  Embeds- 
examen  ved  Kjøbenhavns  Universitet  (1791—94),  og  udgav  en 
Kritik  aller  Offenbarungen  (1791).  Tyskere  brugtes. som  Mis- 
sionærer, saaledes  Stegmann  fra  Marburg.  Læger  kom  endnu  hertil, 
som  Paul  Scheel  fra  Itzehoe.  Ligeledes  Malere,  som  Grosch 
fra  Lubeck,  J.  L.  Lund  fra  Kiel.  Æventyrere  blandede  sig  i 
Politikken,  som  Steineck  fra  Brunsvig,  Udgiveren  af  Folke- 
yennen. Nogle  midlertidige  Gjæster  vare  der  ogsaa,  som  den 
østerrigske  Generalkonsul  Bozenhard,  Mecklenborgeren  Amsberg, 
,den  ædle  Sveitser*  Bonstetten.  Hvo  vil  forfølge  de  tyske 
Slægters  Udbredelse  i  mangfoldige  andre  Retninger?  deres  Ind- 
flydelse paa  Literaturens  hojeste,  Poesien?  den  tyske  Literaturs 
Gjentagelse  i  matte  Efterligninger?  Selv  det  békjendte  Middel 
til  Læsnings  Udbredelse,  Læse-  eller  Lejebibliotheker,  var  en 
tysk  Opfindelse.  ^) 

Udfald  mod  Tyskerne  varede  naturligvis  ugsaa  ved,  men 
mere  enestaaende  eller  som  forbigaaende  I^ærtesuk  dannede  de 
ikke  hele  Skrifter.  „Saa  var  det  altid  i  Danmark,  siger  Malte 
Møller.  •)  Fremmede  vare  altid  vore  Formyndere  i  Literaturen 
og  saa  meget  andet.*     „Alle  Samlinger  af  Danske  maa,  om  det 


*)  Det  første  Lejebibliothek  i  Kjøbenhavn  blev  oprettet  af  en 
Tysker  Wennighausen,  der  kom  hertil  som  Tjener,  men  holdt 
af  Læsning,  og  ved  efterhaandeu  at  laane  sine  Bøger  nd,  bracte 
han  det  til  et  Lejebibliothek  paa  8000  Bind,  hvoraf  der  daglig 
udlejedes  5  til  600  Bøger.  (Det  var  endna  til  1808.)  Siden  kom 
Heidner,  hvis  Lejebibliothek  kjøbtes  af  Stadthagen.  (SchelleD- 
bergs  Bemerkungen  iiber  Kopenhagen,  1796.     S.  141.) 

«)  Malte  Møllers  Repertorinm  (1795)  1,130. 
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skal  due,  have  en  Tysker  til  Anfører*,  siger  M.  K.  Brun.  *) 
Og  P.  A.  Heiberg  taler  i  Politisk  Dispache  om  de  fremmedes 
Indbrænding  paa  en  eller  anden  fed  Græsgang.  Disse  Eæremaal 
hørte  da  aldrig  op.  ^) 

Den  Heftighed  i  Gemytterne,  som  Tyskeriet  havde  frem- 
kaldt og  næret,  den  Opmærksomhed,  som  derved  blev  henledet 
paa  fremmedes  Ansættelse  i  Almindelighed,  medvirkede  formod- 
enlig ogsaa  til  at  skjærpe  Sagen  imellem  Hollænderen  eller  Friseren 
Gadso  Coopmans  og  Abraham  Kali,  der  i  sine  Forelæsninger 
havde  angrebet  hans  politiske  Færd«  Coopmans  skulde  være 
Professor  i  Medicinen  eller  efter  Eratzenstein  i  Fysikken;  der- 
ved mente  man,  at  Indfødsretten  vilde  krænkes.  Han  blev  Pro- 
fessor i  Kemien  (1791),  der  ikke  var  hans  Hovedæmne. ") 

Trykte  Forhaanelser  mod  det  danske  Folk  høre  til  Sjælden- 
heder i  Landet  selv,  skjOndt  de  langt  senere  forekomme.  ^) 
Derimod  mente  man,  at  der  endnu  fra  Holsten  sendtes  os  Stik- 
piller. Den  bekjendte  Wandsbeckerbothe,  Matthias  01  au  din  s, 
bonfaldt  i  en  original  Skrivelse  Kronprinsen,  da  denne  tiltraadte 
Regjeringen,  om  en  Understøttelse,  og  fik  den  (1785,  en  aarlig 
Pension  af  200  Thaier).  ^)  Ikke  desmindre  skrev  den  naive  og 
rettroende  Asmus  sit  Digt:  Urians  Nachricht  von  der  neuen 
Aufklftrung  oder  Urian  und  dieDånen«),  hvori  han  lader  Urian 
forkynde  Menneskerettighederne,  Fornuften,  Friheden,  og  lader 
die  Dånen  synge  Omkvædet  paa  hvert  Vers: 

Urian. 

Ein  neues  Licht  ist  aufgegangen, 

Ein  Licht,  schier,  wie  Carfunkelstein  I 

Wo  Hohlheit  ist,  es  aufzufangen. 
Da  fåhrts  mit  Ungestflm  hinein. 


>)  Flaesmækken  1797:    Om  de  store  Mænd.    £n  Dr5m. 

')  Endnu  1824  siger  G.  L.  Baden:  „Vi  svede  al  Dansk  ud,  jo 
flere  Tyskere  vi  saaledes  indkalde.^  (Bidrag  til  Historien  om 
Prækeners  Misbrug,  i  Østs  Arkiv  for  Psykologi  2,341.) 

')  Se  Lærde  Efterretninger  1793,  Nr.  29.  30.  32.  33.  En  Beret- 
ning  om  denne  Sag  i  Minerva,  August  1791  (Artiklen  Literatur, 
S.  281)  og  de  andre  hos  Nyerup  nævnte  Kilder.  Jfr.  Steffens, 
Was  ioh  erlebte  2,274. 

*)  F.  Ex.  af  en  Pru  Elise  von  Burgwedel  1813—14.  Se  Anmæld- 
elsen  af  der  Aeronaut  i  Athene,  September  1814,  S.  190. 

*)  Wilh.  Herbst,  Matthias  Claudius,  der  Wandsbecker  Bothe. 
Ootha  1857.    S.  181. 

•)  Det  findes  i  Wandabecker  Bothe,  6.  D. 
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Es  ist  ein  sonderliches  Licht; 

Wer  es  nicht  weiss,  der  glaubt  es  nicht. 

Die .  D&nen. 

£rz&hl  Er  doch  von  diesem  Licht  I 

Was  kann  es?     Und  was  kann  es  nicht? 


Urian. 

^rst  lehrt  es  Euch  die  Menschenrechte. 

Seht,  wie  die  Sache  Euch  gefallt! 
Bis  jetzo  waren  Herr  und  Enechte, 

Und  Knecht  und  Herren  in  der  Welt. 
Von  nun  an  sind  nicht  Knechte  mehr, 
Sind  lauter  Herren  hin  und  her. 

Die  D&nen. 

Sind  also  keine  Knechte  mehr! 
Sind  alles  Herren  hin  und  her!  — 

Urian. 

Yernuft,  was  man  nie  l&ngnen  musste, 
War  je  und  je  ein  ntLtzlich  Licht. 

Indess  was  sonsten  sie  nicht  wusste, 
Das  wusste  sie  doch  sonsten  nicht 

Nun  sitzt  sie  breit  auf  ihrem  Steiss, 

Und  weiss  nun  auch  was  sie  nicht  weiss. 

Die  D&nen, 

Das  macht  sie  gut  —  auf  ihrem  Steiss  — 
Und  weiss  nun  auch  was  sie  nicht  weiss.  o.  s.  t. 


Det  kan  nu  tages  paa  to  Maader.  Sangen  var  imod  ^die 
Fasler*,  og  saaledes  tager  han  det  selv  (i  Fortalen):  „Die 
Nachricht  ist  gemacht,  unsre  brausende  und  Qbertreibende  Schrift- 
Bteller  am  Ermel  zu  zupfen,  und  rechtliche  und  loyale  Oesin- 
nungen  zu  bei5rdem.*'  Andre  troede,  at  der  var  en  Bismag 
deri:  det  tyktes,  at  Hulheden  her  var  tillagt  de  Danske,  et  dumt 
Folk,  der  ikkun  kunde  snakke  efter,  og  hvem  der  ikke  levnedes 
anden  Ros  end  Egærlighed  til  Kongen.  Saaledes  blev  det  op- 
fattet  og   revset   af  A.  H.    (Hennings)   og   af  en   Photophilus 
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Danus,  der  skrev  en,  men  mat,  Parodi:  Wir  D&nen  an 
Asmus.  ^) 

Danskheden  var  kommen  Ul  Bevidsthed.  Det  Danskes  Eet 
til  at  være,  Modersmaalets  Ret  til  at  være  Herre,  havde  vundet 
Godkjendelse;  og  denne  Overgang  fra  Modersmaalets  Tilsidesættelse 
til  dets  Agtelse,  dets  udelukkende  Hævd  og  dets  fuldendte  Sejr 
skrider  gradvis  frem  fra  1790  og  langt  ind  i  det  næste  Aar- 
hundrede.  Men  fra  denne  Tid  kommer  ogsaa  en  dobbelt  Tysk- 
hed for  Alvor  tilsyne:  „den  absolute  Tyskhed  og  den  danske 
Tyskhed"  ^),  Tyskheden  under  dansk  Flag.  Og  ved  denne 
sidst«  blev  Faren  vel  endog  stOrre,  end  da  begge  Nationaliteter 
stede  skarpt  imod  hinanden. 

Hvorledes  blev  denne  danske  Tyskhed  eller  tyske  Danskhed 
til?  Hvorved  blev  den  fostret  og  næret  indtil  den  stod  som 
fdldvoxen  Mand,  der  ikke  mer  lod  sig  vise  tilbage?  Gik  det 
maaske  dermed  som  med  Sproget,  der  fyldte  sin  bristende  Ord- 
fylde  med  tyske  Elementer,  som  det  gav  dansk  Praeg?  Skete 
det  derved,  at  Folkets  Dannelse,  dansk  Dannelse,  byggedes  op 
paa  tyske  Grundlag?  Saa  meget  er  i  det  mindste  visst,  at 
Indflydelsen  er  særdeles  kjendelig  i  tvende  Grundretninger: 
Undervisningsvæsenet  og  Folkeoplysningen. 

Det  er  noksom  kjendt,  hvorledes  Bestyrelsen  af  det  lærde 
Undervisningsvæsen  overgaves  til  Hertugen  af  Augustenborg, 
der  selv  var  en  tyskdannet  Mand,  og  som  nu  samlede  tyske  og 
danske  Mænd,  maaske  halvt  af  begge,  omkring  sig,  for  at  ud- 
føre de  store  Reformer.  Der  søgtes  endnu  især  efter  dygtige 
tyske;  der  var  f.  Ex.  (1791—92)  Underhandlinger  om,  at  Bein- 
bold,  der  siden  kom  til  Kiel,  af  Hertugen  skulde  indkaldes  til 
Kjøbenhavn,  for  at  ansættes  saa  eller  saa,  ved  Universitetet  eller 
paa  anden  Maade.  ')  De  der  havde  den  stOrste  Indflydelse  paa 
Undervisningsvæsenet,  de  der  udkastede  Planerne  og  satte  dem 
i  Værk,  vare  en  Tid  lang  Tyskere,  som  Trant  og  Moldenhawer; 
de  danske  Deltagere  lode  sig  ydmygst  n5je  med  underordnede 
Boller. 

De  ferste  Forstandere  for  de  danske  Skolelærerseminarier 
vare  Tyskere:    J.  G.  G.  Clausen  (fra  Kiel,  paa  Blaagaard  1790), 


')  Ikke:  Wir  Danen  an  Urian.  Se  Der  Genius  der  Zeit.  Ein 
Jonraal  herauegeg.  von  Auffust  Hennings.  I  10.  Th.  Altona 
1797,  Februar,  findes  Stykket  af  A.  H.  og  Parodien  i  M&rz  s. 
A.  Jfr.  Sejdelins  Besøg  hos  ClandiuB  med  Maleren  Runge  i 
Sejdelins  Læsendes  Aarbog  for  1799.    S.  105. 

>)  Halte  Møllers  Repertorium  1,140. 

*)  Baggesens  Briefwechsel  mit  Reinhold  und  Jacobi,  1,15—19. 
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J.  F.  Oest  (fra  Angel,  af  en  aldeles  tysk  Slægt,  paa  Brahe- 
trolleborg 1795);  fra  deres  Anskuelser  udgik  den  reformerede 
Almueskole  i  sin  første  Skikkelse.  Denne  Dannelse  havde  (Forf. 
kan  forsikkre  det)  en  vammel  Smag. 

Ydermere:  Kjøbenhavn,  hvor  Borgerdydskolen  ved  et  pri- 
vat Selskab  var  bleven  oprettet  1787, ')  fik  nu  af  en  Tysker 
et  andet,  sit  første  store,  vigtigste  og  mest  ansete  IntiUtiit. 
Christoph  Johann  Rudolph  Chris  ti  an  i  (f.  i  Landet  Svansen 
1761)  blev  tysk  Hofyræst  1793,  og  oprettede  sit  Opdragelses- 
institut  udenfor  Vesterport  1795.  Der  næredes,  som  man  ser 
af  hans  egne  Bemærkninger,  nogen  Frygt  for  at  Eleverne  midt 
i  Danmark  skulde  for  meget  (noget  kunde  vel  ikke  nndgaas) 
blive  opdragne  som  Tyske,  og  ikke  noksom  skulde  dyrke  sit 
Modersmaal;  men  han  forsikkrede,  at  denne  Frygt  var  aldeles 
ugrundet:  han  lod  dem  ved  en  egen  Lærer  (Bramsen,  en  tysk- 
dannet  Seminarist,  der  fra  Ghristiani's  Institut  gik  til  Petri  Pige- 
skole) undervise  i  det  danske  Sprog,  en  Lærer,  der  havde  dannet 
sit  skriftlige  og  mundlige  Udtryk  efter  Hr.  Ribers  Anvisning 
(nemlig  paa  Blaagaard);  og  flere  (mehrere,  ikke  alle)  Yiden- 
skabsæmner  bleve  foredragne  paa  Dansk.  Ikke  desmiJidre  udgik 
Skrifterne  fra  og  om  dette  Opdragelsesinstitut  paa  Tysk^  og  disse 
Skrifter  t5r  antages  for  ikke  lidet  virksomme  Bidrag  til  at  frem- 
kalde og  styrke  den  Stemning,  som  Insti tutet  hos  de  dannede 
Klasser  vilde  vække  og  fremme.  De  kaldtes  med  stærkt  lovende 
Ord,  ikke  Oplysninger  om  et  Institut  (hvad  havde  det  at  be- 
tyde?) men  Bidrag  til  Menneskehedens  Forædling,  og  lærte 
iblandt  andet:  „Opdragelsens  Hoveddjemed  er  Uddannelsen  af 
Menneskets  sædelige  Anlæg  til  at  fremkalde  en  ren  og  virksom 
Dyd.  Derved  kan  der  ikke  spørges  om,  at  opdrage  Danske 
eller  Tyske;  „Dånen  als  Deutsche  erziehen"  eller  omvendt,  det 
Udtryk  forstaar  han  slet  ikke  (det  var  jo  som  om  man  vilde 
gjOre  Forsbjel  paa  at  opdrage  Piger  og  Drenge);  Opdragelse  er 
noget  almindeligt,  og  hører  ikke  udelukkende  til  nogen  Nation; 
og  man  kan  ikke  nægte  Tyskland. den  Fortjeneste,  nt  det  tid- 
ligere end  Danmark  har  baaret  Omsorg  for  en  god  Opdragelse. 
Og  hvad  Religionen  angaar,  „mnss  es  in  der  Religion  immer 
beym  Alten  bleiben  ?^  „Ved  Religionsundervisningen  læres  først 
den  rene  Fornuftreligion,  derpaa  Kristendommen  i  sin  oprinde- 
lige Simpelhed  og  Renhed.  Theologiske  Læresætninger,  som  fra 
Begyndelsen  af  indtil  nu  vare  tvivlsomme,    læres   kun   historisk 


*)  Molbechs  Hist.  Biograf.  Samlinger  2,234.  Slesvigeren  H.  K. 
Hamnielef  oprettede  et  Institut  1799«  med  tyske  og  danske 
Skrifter.  ^ 
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(det  Til  sige,  som  Meninger)  og  adskilte  fra  Keligionsundervis- 
ningen.^  Kan  der  være  Tvivl  om,  at  dette  Exempel,  givet  af 
en  Ho^ræst  i  en  af  de  mest  ansete  Skoler,  har  været  frugtbart 
til  Efterligning?  Og  ikke  det  alene;  ved  at  gjennemgaa  dette 
og  lignende  Skrifter  sknlde  man  vel  kunne  finde,  hvorledes 
de  ved  at  afhandle  allehaande  folkelige  Æmner  vare  Forløbere 
for  de  samme  Æmners  Behandling  og  Udbredelse  i  Moders- 
maalet  ^) 

Det  var  dog  ikke  alene  Ungdommens  Opdragelse,  som  disse 
fremmede  begejstrede  os  for,  det  var  tillige  Folkeopdragelsen, 
die  Yolkserziehung;  og  naar  man  har  gjort  sig  bekjendt  med 
elier  vil  gj5re  sig  bekjendt  med,  hvor  vidt  vi  have  drevet  det  i 
dette  Tidens  ogt  alle  Tiders  vigtigste  Æmne,  saa  er  det  godt 
ved  Siden  af  vor  Literaturs  Resultater  at  stille  den  tyskes,  der 
saa  godt  som  gaves  os  lige  i  Hænderne.  „Hidtil,  saa  omtrent  lære 
de,  hidtil  har  man  søgt  Menneskets  Forædling  i  Videnskaberne; 
men  Videnskaben,  hver  for  sig,  Ifaster  knn  sit  Lys  paa  et  eneste^ 
Fag,  paa  nogle  enkelte  Regioner  af  h5jere  og  videre  Forholde. 
Den  lærde  fejler  derfor  ofte;  thi  han  er  næsten  altid  noget  en- 
sidig* Oplysning,  Folkeoplysning,  die  Anfklårung  des  Volks,  die 
Nationalanfiil&rung,  er  noget  fra  Videnskaben  aldeles  forskjelligt 
Den  maa,  som  et  Resultat  af  alle  lærde  Kundskaber,  være  al- 
mindelig, den  omfatter  alle,  og  gaar  ikke  ud  fra  Tankens  Theori, 
roen  fra  de  specielle  Forholde,  som  Erfaringen  giver.  Oplys* 
ning  bestaar  netop  i  den  rette  Kundskab  om  sine  Forholde.^) 
HoTedsagen  er  Moralen ;  men  til  Grund  for  den  maa  først  lægges 
de  individuelle  Forholde.      For  en  Bonde  er  det  væsenlige  det, 


*)  Se  Ghristiani,  Beytrage  znr  Veredlung  der  Menschheit,  heraus- 
geg.  ans  dem  Erziehangsinstirnt  bey  Kopenhagen.  1—2.  B.  og 
Anhang,  1796—99.  Især  Einige  Bemerk ungen,  meine  Erziehangs- 
anstalt  betreffend;  Ueber  den  Hauptzweck  der  Erziehnng.  o.s.y. 
Man  finder  ogsaa  heri  Afhandlinger  Ueber  die  richtigste  Be- 
natznng  der  Geschichte  fiir  den  moralischen  Zweck  der  Er- 
xiehung;  Ueber  die  Aufklåning.  Pastor  N.  Gest  i  Kenkirchen 
meddelte  Ueber  die  Veredlnng  der  Dienstbothen  (et  Æmne,  der 
siden  behandledes  af  Amtsprovst  Vedel),  og  hans  Son  J.  F. 
Oest  sin  den  Gang  beromte  Afh.  Ueber  Eintheilung  der  Sohulen 
in  Ellaesen,  hvori  han  gjennemgaar  hele  Undervisningsmaaden 
i  Almneskolen.  Det  smaa  blev  den  Gang  behandlet  som  det 
allerhojeste,  netop  hvad  der  siden  gjentog  sig  i  den  Indbyrdes 
Undervisning. 

*)  Anfklaranff  belm  Menseben  ist  die  richtige  "Kenntniss  alier 
seiner  Verhaltnisse.  Der  ist  anfgekl&rt,  der  weiss  was  er  an 
seiner  Stelle  zu  thao  hat,  und  der  Verhaltnisse  so  heil  einsieht, 
dass  keine  Leidenschaft  ihn  blenden  noch  irre  leiten  kann. 
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at  han  plOjer  godt,  holder  godt  Hus,  kjøher  og  sælger  godt 
Først  Daar  han  har  faaet  Indsyn  i  disse  sine  første  Forholde, 
kan  Ordene  Pligt  og  Skyldighed  £aa  nogen  Mening  for  ham. 
Hvo  der  ikke  betænker  sit  eget  Gavn,  vil  heller  aldrig  opfylde 
det.  ^)  I  Moralen  gjælder  det  saaledes  først  og  fornemmelig 
om  vore  Forholde  og  om  den  Klarhed,  hvormed  vi  indse  dem. 
De  gode  Love  udgaa  fra  den  individuelles  Harmoni  med  det 
almindelige  bedste.  Den  første  moralske  Kraft  har  sin  Kilde 
i  Statsforfatningen,  den  anden  derimod  i  Oplysningen.  Skal 
Fornuften,  og  det  betyder  her  det  tydelige  Indsyn  i  vore  For- 
holde, tvinge  Lidenskaberne,  saa  kommer  Alting  an  paa  Be- 
grebernes Tydelighed  og  Styrke.  Hvilken  Kundskab  er  mere 
oplivende  og  tiltrækkende,  end  den,  der  gjOr  vort  Kald  fuld- 
komnere i  Den  stdrste  Nydelse  bestaar  i  vor  Eftertankes  Over- 
ensstemmelse med  vor  6j5ren  og  Laden.  Den  oplyste  Bonde 
vil  drive  sin  Ager  med  Lidenskab,  og  opdrage  sine  BOrn  vel. 
Og  naar  et  Folk  var  som  en  slig  enkelt  Mand,  saa  vilde  der 
raade  Fred,  Industri,  Orden,  Livsnydelse  og  almindelig  Lyk- 
salighed med  den  stOrste  Sædelighed.  Der  vil  ingen  Tid  og 
Tilbøjelighed  være  til  de  sædvanlige  Laster.  Egennytte  er  Mo- 
ralens DriveQeder,  ikke  dens  Død.  Enhver  Handling  er  indi- 
viduel og  bliver  især  bestemt  ved  det  individuelle.  I  det  virk- 
somme Liv  kan  ingen  handle  efter  almindelige  Forskrifter.  Er- 
faringen er  den  bedste  Vejleder.*  ^)     Kort,  thi  det  er  Meningen: 


1)  Es  ist  wohl  zu  bemerken,  dass  die  Sittenlehrer  das  Gewebe 
ihrer  Moral  za  friih  auf  allgemeine  Resultate,  auf  åbstracte 
Ideen  bauen,  ohne  zavor  die  individuellen  zum  Grande  gelegt 
zu  haben.  Die  Quelle  aller  Moral  bel  dem  Banem  wftre,  dass 
er  wohl  pfliigte,  wohl  seine  Wiese  bestellte,  gate  Rechnung 
halte,  ffut  kaufe  und  verkaafe,  dass  er  lieber  in  seinem  Garten 
bei  Kohl  and  Baumen  als  in  der  Schenke  verweile,  dass  seine 
Kinder  dieses  sein  Than  and  Lassen  ihm  ablernten  etc.  Erst 
wenn  er  alle  diese  seine  ersten  Verhaltnisse  wird  uberschaaet 
und  eingesehen  haben,  wurde  das  Wort  Pflicht  and  Schaldig- 
keit  in  seinen  eingesehenen  Yerhaltnissen  einen  Sinn  fiuden. 
Wer  seinen  Natzen  gar  nicht  einsieht  wird  ihn  nie  befolgen. 

*)  Eigennatz  ist  die  Triebfeder,  nicht  der  Tod  der  Moral.  Jede 
Handlnng  ist  individaell,  und  wird  meist  darch  das  Indivi- 
duelle bestimmt;  nnr  in  derAasnahme  kdnnen  allgemeine  Vor- 
schriften  leiten.  Im  thatigen  Leben  dieBlicke  von  unsernVer- 
h&ltnissen  wegwenden,  nm  nach  allgemeinen  Vorschriflen  za 
greifen,  wftre  so  gut  als  sich  die  Aagen  ansstechen  um  besser 
seinen  Weg  zu  finoen.  Jede  Vorschrift  ist  falsch,  die  nicht  ans 
ansern  VerhilUnissen  entsteht,  und  je  mehr  der  Mensch  von  der 
Bahn  der  Erfahrung  abweicht,  desto  mehr  l&uft  er  Gefahr;  die 
Natur  allein  ist  die  untrtlgliche  Leiterinn  der  Menschheit.    Nar 
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Hig  ikke  efter  idéel  Sandhed,  thi  det  er  kun  Vind;  det  sande, 
det  er  det  nyttige,  det  gode,  det  er  det  egennyttige  og  det 
almennyttige.  ^)  Og  nn,  Læser,  tænk  hvilken  Slægt  der  kunde 
komme  af  de  Forældre,  som  vendte  Kristendommen  om,  og  idelig 
indprentede  sine  B5m  denne  Lærdom:  Higer  først  efter  denne 
Verden  og  dens  Retfærdighed,  da  skal  alt  det  øvrige  meddeles 
eder ! 

Naar  denne  almindelige  Anskuelse  af  Folkeoplysningens 
Natur  overføres  f.  Ex.  paa  Kunsten  og  de  forskjellige  Virk- 
somheder i  Staten,  saa  følger  umiddelbart,  at  Kunsten  heller 
ikke  har  noget  Formaal  i  sig  selv.  „Al  s^On  Kunst  maa  have 
et  moralsk  Ojemed.  ^)  Og  hvilke  af  Statens  Embedsmænd  man 
end  betragter,  Theologen,  Lægen,  Juristen,  Officeren,  saa  arbejde 
disse  Mennesker^  kun  negativt  paa  det  almindelige  bedste;  Hæren 
bekæmper  Fjenden,  Lægen  Sygdommen,  Theologen  Synden,  Ju- 
risten Uretfærdigheden;  Landmanden,  stor  eller  liden,  er  den 
eneste,  der  forskaffer,  frembringer,  skaber.^  *)  Altsaa,  ikke  den 
grublende  Videnskabsmand,  ikke  den  skabende  Digter,  ikke  det 
h5jere  overskuende  Indsyn,  der  former  og  vedligeholder  Staten 
Og  Kirken,  men  de,  der  frembringe  og  forarbejde  det  meste 
legemlige  Stof,  allerhelst  Gjødning  og  MOg,  ere  de  vigtigste  i 
Staten.  Denne  aldeles  hensynsløse  Hylding  af  det  materielle 
giver  just  vor  Literatur  fra  hele  denne  Tid  sit  mest  aabenbare 
aandløse  Præg. 

Naar  alle  Begreber  forrykkes,  naar  der  vendes  op  og  ned 
paa  alt,  saa  faar  Folkeoplysning  en  anden  Mening;  der  menes 
Almuens  Oplysning,  det  vil  sige,  Almueskolerne  blive  de  første 
og  vigtigste  Dannelsesanstalter,  og  utallige  Kræfter  sættes  i  Be- 
vægelse,  for    at   give    dem  og  deres  trivielle  Indhold  en  Form, 


in  der  Moral  des  wohlverstandenen  Eigennntzes  wird  der  Mensch 
die  grosse  Harmonie  fin  den,  die  ihn  za  immer  grdsseren  Yoll- 
kommenheiten  antreibt. 

O  Ueber  Volkserziehnng,  tilegnet  Prof.  Manter,  og  andre  Afhand- 
linger i  Neue  Schriften  von  Karl  Victor  von  Bonstetten.  Ko- 
penhagen  1799. 

')  Alle  schonen  Kilnste  sollen  einen  morali  schen  Zweck  haben; 
sie  sind  die  Blumenkette,  die  die  Phantasie  an  die  Vemanft 
bindet. 

>)  Aertzte,  Theologen,  Juristen,  Officiere  haben  ihre  gebrochene 
Bahn ;  doch  arbeiten  diese  Menschen  nnr  negatif  am  allgemeinen 
Beste:  die  Armee  treibt  den  Feind,  der  Artzt  die  Krankheiten, 
der  Theolog  die  Sdnden,  der  Jurist  die  Ungerechtigkeit;  nar  der 
Landmann, '  gross  and  klein,  erschafft.  Ueber  die  Garten- 
konst  i  Nene  Schriften  von  Bonstetten.    2.  Th.     1800. 
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der  svarer  til  Tidens  Forvæntning.  Disse  og  andre  ny  Idéer, 
der  vendte  op  og  ned  paa  Verden,  gik  fra  Frankerig  til  Tysk- 
land, og  derfra  til  os  som  dets  Lærlinge.  Hvad  Campe  og 
Salzmann  virkede  i  Tyskland,  modtoges  enten  middelbart  fra  de 
Tyske  i  Danmark  eller  umiddelbart  fra  Kilden  selv.  Man  maa 
ogsaa  ber  lægge  tilbørlig  Vægt  paa  Tyskernes  Indflydelse,  og 
gjOre  sig  kjendt  med  deres  Skrifter,  for  at  forstaa  vore  egne, 
følge  med  dem  ikke  alene  i  deres  moralske  forstandige  An- 
skuelser, men  tillige  i  deres  Skolefantasier  og  Skoleidyller.  En 
saadan  baves  af  Kammerherre  Hennings,  e  n  af  de  filanthropinske 
DrOmme  om  en  „Landsby skolemester,  som  han  bOr  være  (omtrent 
som  Robert  oder  der  Mann  wie  er  seyn  sollte)  for  at  danne  den 
vigtigste  og  talrigste  Menneskeklasse  til  gode,  nyttige  og  lykke- 
lige Mennesker.**  „Religionen  læres  ikke  i  denne  Skole;  den 
er  en  Følge  af  udviklede  Følelser.**  „Men  Luthers  Katekismus 
tjener  den  fornuftige  Lærer  til  at  danne  hans  Ungdom  til  for- 
nuftige, sædelige  og  religiøse  Mennesker,  til  at  opdrage  gode 
Husbonder,  gode  Tyende,  gode  Ægtefolk,  gode  Fædre,  gode 
Statsborgere  af  dem.**  „Om  der  udkræves  mere  til  at  være  en 
Kristen,  véd  jeg  ikke,  siger  Hennings,  men  jeg  tror  at  kunne 
sige,  at  den,  der  kræver  mere,  ingen  god  Kristen  er.**  ^)  Paa 
en  slig  Tid,  da  der  ingen  Lidenskaber  maatte  raade,  ingen 
Poesi  være  til,  er  det  artigt  at  læse  en  idyllisk  Skildring  over 
det  mest  prosaiske  Liv  i  Verden,  hvori  Ingredienserne  ere 
Beckers  Nød-  og  Hjælpebog,  Hovedregning,  Skolegang  o.  desl 
Hvo  der  af  egen  Erfaring  Ikender  noget  til  denne  Tidsstemning, 
vil  føle  det  komiske  i,  at  en  i  sig  selv  aldeles  simpel  og  saare 
agtværdig  Gjenstand  skrues  op  til  at  være  en  hel  Slægts  Formaal 
og  hele  Menneskeslægtens  Frelse.  ^) 


O  Skolen,  et  Phantasiemalerie  efter  Sandhed,  i  Minerva,  Jnli  1797. 

*)  For  at  stille  den  hele  Betragtning  for  sig,  er  det  naturligvis 
gavnligt  at  begynde  forfra,  og  at  følge  med  Udviklingen  til 
Enden.  Man  maa  derfor  efterse  det  bekjendte  Skrift  af  Jnstos 
Mdser,  Patriotische  Phantasien  (Nene  Auflage  1778,  men  de 
fleste  fra  1768-69);  f.  Ex.  „Reicher  Leute  Kinder  sollten  ein 
Handwerk  lernen.^  „Die  Tngend  ist  die  Tangsam keit.*^  (Det 
individuelle  Liv  har  ingen  Betydning  uden  som  nyttigt.)  Det 
hellige  selv  skal  gjore  Nytte:  »Ist  es  doch  ein  Beweis  von 
dem  Genie  einer  Nation,  wenn  sie  den  Kirchthurm 
mit  sur  Windmiihle  gebraucht.^  ^Die  Yortheile  einer 
allgemeioen  Landesuniform.^  ,>Gedanken  uber  die  Abschaffung 
der  Feyertage.^  TiSeit  sehn  oder  zwanziff  Jahren  ist  fQr  die 
Haren  und  ihre  Kinder  mehr  geschehen  als  in  tausend  Jahren 
far  alle  Ehegatinnen.^  o.  s.  v.  Men  Moser  har  endnu  ikke 
naaetHdjden;  han  siger  endnu:   y»Die  ganse  philosophische 
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Ved  denne  Vandring  igjennen  en  Del  af  vor  Literatur,  som 
man  hidtil  har  ydet  altfor  liden  Opmærksomhed,  fra  Aarhandred- 
ets  Midte  til  dets  Slutning,  kunne  vi  ikke  undgaa  at  vedkjende 
os  det  ydmygende  Resultat  i  Rahbeks  skarpe  Udtalelse,  som  han 
lægger  en  Tysker  og  Trop  tard  i  Munden:  »Dette  Land  er  jo 
en  Del  af,  en  Provins  i  det  store  tyske  Rige^;  »Tysk,  det  er 
jo  en  Kundskab,  som  alle  fødes  med  her  i  Landet,  ligesom  med 
Arvesynden.^  ^)  Men  for  at  fuldende  denne  Skildring  af  Tysk- 
eriet, det  absolute  og  det  danske,  maa^  man  dog  ikke  blive 
staaende  ved  Aarhundredets  Ende,  men  kaste  sit  Blik  over  i 
det  næste.  Hvad  blev  Enden  paa  denne  Folkeblanding?  Hvor- 
til forte  den  ?  Uagtet  alt  hvad  Tyskerne  vilde  og  kunde,  uagtet 
de  Danske  saa  gjerne  vilde  gaa  op  i  dem,  —  de  kunde  ikke. 
Uagtet  den  n5je  Forbindelse  med  HertugdOmmerue,  uagtet  det 
fremmede  Sprogs  Anvendelse  i  den  danske  Presse,  uagtet  den 
næsten  haarde  Nødvendighed  for  danske  Forfattere  at  bruge  det  i 
og  udenfor  Landet,  uagtet  Oprindelsen  fra  tyske  Slægter,  saavel  i 
Anskuelser  som  i  Sprog,  skred  Folket  fra  1784  af  frem  i  altid 
stdrre  og  st5rre  Danskhed.  Baade  slesvigske  og  tyske  Slægter 
samlede  sig  om  det  danske  Modersmaal,  ja  det  Særsyn  skulde 
vise  sig,  at  netop  af  de  mest  og  nærmest  tyske  Sl£^er  ud- 
sprang som  ved  et  Trylleslag,  stundum  i  den  første  umiddelbare 
Generation  (vi  behøve  jo  ikke  at  nævne  dem)  de  mest  ægte* 
danske  Mænd,  gamle  Danmarks  stærkeste  Støtter  og  mest  veU 
talende  Ordførere.  Hos  intet  Folk,  Folk  sige  vi,  vil  man  finde 
en  stOrre  Djærvhed,  en  stærkere  Udholdenhed,  en  ædlere  Op- 
offirelse.  Hvorfor  varer  Spliden  da  ved?  Fordi  Regjeringen, 
travl  nok  i  det  smaa,  i  det  store  var  kraftløs.  Fordi  Fortysk- 
ningen fra  dens  Standpunkt  næsten  uafbrudt  har  varet  ved. 
Fordi  den  politiske  Stilling  tvang  den  ind  i  to  stærke,  hinanden 
modstridige  StrOmme,  af  hvilken  den  ingen  kunde  magte.  En 
eneste  Gang  gjordes  der,  ved  F.  H.  Guldberg  og  Kronprinsen, 
et  fortvivlet,  meget  udraabt  Forsøg  paa  at  hæve  Striden  ved  at 
fordanske  Holsten  (1806).  Dette  Indfald  gjorde  megen  Skade, 
fordi  det  var  absurdt.  Den  modsatte  Vending,  at  fortyske  Dan- 
mark, og  Lysten  til  at  fortyskes,  maa  have  haft  noget  særdeles 
tiltrækkende  og  indbydende;  thi  det  er  den,  som  igjennem  alle 
Tider  dukker  op;  til  alle  Tider,  under  alle  Forholde,  med  Be- 
vidsthed eller  uklar,    bliver  den  ved,    og   herpaa   er   der  ingen 


Moral  scheinet  mir  eine  Hafersappe  zu  sevn.**  nDie 
Leidenøchaft,  diese  edie  Gabe  Grottes,  fiihret  den 
Menschen  sicherer  als  die  aufgekl&rteste  Vernanft.^ 

»)  D.  Tilskuer,  1796,  Nr.  36  og  37.  17»9,  Nr.  25. 
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Ende  at  se,  heri  ingen  Selvstændighed  at  vinde.  Under  Kristian 
den  femte  gjordes  der  et  i  Fødselen  kvalt  Forsøg  paa  at  ind- 
føre tysk  Prædiken  for  de  danske  Menigheder  i  de  mindre 
Ejøhstæder.  ^)  Under  Kristian  den  sjette  havdes  det  flygtige 
Hof-Indfald,  at  indføre  Tysk  i  Landsbyskolerne.  Saa  kom  Klop- 
stock  med  hele  sit  Følge.  „Siden,  siger  Molbech,  flk  vi  først 
vor  lærde  Skole-  og  Universitets-Reform  ved  en  tysk  Tbeolog; 
noget  længer  hen  flyttede  efterhaanden  den  tyske  Realisme  ind 
i  det  danske  Skolevæsen;  og  endelig,  midt  under  den  danske 
Nationalitets  stærkeste  Emptioner,  har  man  indsat  det  tyske 
Sprog  til  Grundvold  for  den  danske  Ungdoms  Sprogdannelse  i 
vore  Skoler  eller  Gymnasier.  **  ^)  Regjeringen  udtalte  først  (1845) 
det  ønskelige,  „desværre  ugjOrlige*',  at  faa  Disciplene  i  de  lærde 
Skoler  til  at  tale  Tysk,  og  maatte  ved  Forordningen  selv  (1860) 
lade  sig  nOje  med  at  indføre  det  tyske  Sprog  til  i  Forbindelse 
med  Modersmaalet  at  danne  det  første  Grundlag  for  Sprog- 
undervisningen. Paa  samme  Tid,  som  hele  Folket  stod  op  for 
at  møde  det  slesvigholstenske  Oprør,  gjorde  Regjeringen  selv 
dette  aldeles  ufornødne  Attentat  paa  Modersmaalet.  I  den  gamle 
Latinskole  var  det  forbudet  at  tale  Dansk;  nu  skulde  Latinen 
ud  og  Modersmaalets  Bevidsthed  vækkes  og  styrkes  ved  paa 
det  inderligste  at  forbindes  med  det  Tungemaal,  der  allerede 
havde  fordærvet  og  lettest  kunde  fordærve  det.  Hvilken  Glæde 
for  Tyskland!  ») 


>)  Allen,  Det  d.  Spr.  Hist.  i  Slesvig,   1,  571-572. 

*)  Molbech,  Schack-Staffeldt.     Et  biografisk  Udkast.     S.  20.     Anm. 

>)  Der  yltredes  blandt  andet  derora:  ^iDas  Herz  von  Deutschland 
klopft  mit  horbarem  Schlage,  alle  seine  Adern  schwellen  an 
und  brechen  uberall  knospend  wieder  auf,  der  Bluturalauf  geht 
wieder  rasch  und  voJl  vom  Herzen  bis  zu  den  aassersten  ulie- 
dern.  Wann  sonst  erheiterte  Deutschland  an  seinen  aussersten 
Grenzen  ein  so  tiefes  und  reges  deutsches  Schwellen  und  Leben 
als  gegenwartig?  Schleswig-Holstein,  herzumschlungen  (sic)  — 
welcher  Deutsche  ist  nicht  stolz  und  eifersuchtig  auf  dieses 
theure  Bundesland?**  Dertil  en  Anmærkning,  hvori  det  hedder: 
wVon  allen  fremden  Literaturen  findet  die  deutsche  gegen- 
wartig in  Skandinavien  den  bei  weitem  grossten  Eingang,  und 
selbst  in  Danemark  hat  man  seit  Kurzem  angefangen,  der 
hochdeu tschen  Sprache  gewissermassen  den  Vorrang  vor 
der  lateinischen  in  aen  Schulen  einzuraumen^  wenigstens  in- 
sofem  die  Srhiiler  frtiher  mit  der  deutschen  ols  mit  der  lateini- 
schen den  Anfanpr  machen  sollen."  Vlamisch-Belgicn  von  Gu- 
staf Hofken.    1847.    2,280-281. 
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6.  En  fransk  Koloni  i  Danmark  omtrent  1750—70.  Des  Roches 
de  Parthenay.  De  la  Beaumelle.  Mailet.  Roger.  Reyerdil. 
Senere  fransk  Indflydelse.  Bemærkning  om  andre  fremmede, 
Engelske  og  Svenske. 

Næst  efter  det  tyske  Sprog  var  det  franske  det  alminde- 
ligste i  de  b5jere  Kredse,  som  gjorde  Krav  paa  Dannelse.  Det 
var  især  Damernes  Sprog..  Franskmænd  kunde  derfor  ogsaa 
finde  Indgang;  men  deres  Indflydelse  trængte  som  Følge  af 
Sprogenes  Forskjellighed  ikke  dybt  ned  i  Folket.  Nogle  have 
dog  efterladt  sig  varige  Minder. 

Jean  Blaise  des  Roches  de  Parthenay,  en  fransk 
Adelsmand  fra  Rochelle,  kjende  vi  allerede  som  Forfatter  til 
en  Histoire  de  Danmarc,  hvoraf  der  udkom  en  ny  Udgave  1755, 
og  som  Udgiver  af  en  Ordbog  over  danske  Ordsprog,  forklarede 
paa  Fransk  (1757).  Han  udbredte  desuden  Kundskaben  om  vor 
literatur  ved  sine  Oversættelser.  ^) 

Laurent  Angliviel  de  la  Beaumelle  (f.  i  Languedoc 
1727)  var  kommen  hertil  som  Huslærer  hos  Overjægermester 
Gramm,  og  udgav  et  Ugeskrift  La  spectatrice  Danoise(1749),^) 
antoges  derefter  som  Professeur  des  belles  lettres,  og  aabn- 
ede  (1751)  sine  franske  Forelæsninger  paa  Charlottenborg  for 
nogle  unge  Adelsmænd  og  nogle  af  de  kongelige  Pager.  Ind- 
ledningstalen udgav  han.  °)     Men   hans  usædelige  Levnet,    hans 


*)  Nemlig  af  Holbergs  Moralske  Tanker,  v.  Havens  Efterretninger 
om  det  russiske  Rige,  Egedes  Gronlands  Perlustration. 

'j  La  spectatrice,  Danoise  ou  TAsposie  moderne.  Oavrage  heb- 
domadaire.  Å  Copenhague.  Au  dépense  de  PAuteur.  1749. 
Den  første  Tome  er  inddelt  i  Amusements  1—60,  skrevne  i  en 
Dames  Navn.  Efter  Adieu  au  Public  findes  endnu:  Réponse 
an  Plaidoye  de  la  Spectatrice  Danoise  en  faveur  des  Francs- 
Hagens  (som  findes  foran)  par  Phiiotée.  Den  anden  ulige 
mindre  Tome  kaldes  ogsaa:  Éssais  sar  di  vers  objets.  Et  Stykke 
deraf  paa  Dansk  findes  i  Odin  Wolffs  Journal  for  Politik  1812, 
2,72:  Udlog  af  en  Herremands  Dagbog:  Torbeksturen  og  As- 
sembléerne  for  nogle  og  tresindstyve  Aar  siden,  hvilke  kunne' 
tjene  som  Exempel  paa  Sædernes  Skildring.  Striden  om  Fri- 
mureriet, hvori  Holberg  deltog,  og  i  hvilken  Sveilseren  M. 
skrev  imod  Beaumelle,  oplyses  af  Rahbek  i  de  af  ham  udgivne 
Nytaarsgaver  for  Murere:  Metis,  5823  (Holberg  og  La  Beaumelle), 
og  St.  Johannes,  5824  (Hvorledes  her  domtes  om  Frimureriet  i 
første  Halvdel  af  forrige  Aarhundrede). 

*)  Discours  prononcé  å  Touverture  des  legons  publiques  de  langue 
et  des  belles  lettres  frangoises.  h  Oopenh.  1751.  4.  Ogsaa  ind- 
ført paa  Fransk  i  Lærde  Efterretninger  1751,  Nr.  5.  Den  inde- 
holder Berommelse   over   den  franske  Literatur;   han   indbyder 
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stormende  Fremfærd,  hans  ublu  Skrivemaade,  hans  ^jssrve  An- 
greb paa  rodfæstede  Misbrug,  især  i  Mes  Pensées  (1751),  ') 
fremkaldte  en  Klage  over  ham  til  Kongen.  Der  var  intet  Ud- 
komme med  ham.  Han  brød  sig  kun  lidet  om  Censor  (H.  P. 
Anchersen);  hvad  denne  slettede  ud,  skrev  han  atter  ovenover 
(og  Sætteren  satte  det  i  den  Tanke,  at  det  var  Censors  Rettelse) 
eller  han  skrev  det  om  i  mildere  Udtryk,  skjOodt  Meningen 
blev  den  samme.  o.  s.  v.  Han  beraabte  sig  blandt  andet  paa 
Kongens  Ord:  Je  ne  veux  point,  que  le  génie  soit  contraiat 
dans  mon  paSs.  Regjeringen  fandt  det  raadeligst  at  skille  sig 
af  med  ham,  og  gav  ham  til  Rejsepenge  300  Rd.;  men  han 
indgav  et  Krav  for  de  kongelige  Pager,  der  havde  været  blandt 
hans  Tilhørere,  og  for  to  af  Grev  Moltkes  Sdnner,  saa  at  Moltke 
endnu  maatte  rykke  nd  med  120  Rd.  Fra  Danmark  drog  han 
(1751)  til  Berlin,  hvor  han  fortsatte  sin  literære  Virksomhed, 
og  tog  Del  i  Striden  imellem  Voltaire  og  Maupertuis,  derfra 
til  Paris  (1753),  hvor  han  to  Gange  blev  sat  i  Bastillen.  (f 
1773.)  *) 

Denne  forløbne  Mands  Skrifter  have  dog  en  viss  Inter- 
esse: dels  fordi  vi  af  dem  se  hans  Krumspring  med  Censor,  og 
hvor  lidet  denne  fik  Bugt  med  ham,  hvorledes  han  allerede  nu 
i  Tankerne  saa  det,    som  Struensee    satte  i  Værk,  ')    hvorledes 


de  studerende  ved  Universitetet,  den  unge  Adel  og  alle  Elskere 
af  den  franske  Literatur  til  at  høre  disse  Forelæsninger,  der 
holdtes  fire  Gange  om  Ugen. 

*)  Mes  Pensées.  A  Copenhague  1751.  Avec  approbation.  Under 
Tilegnelsen  kalder  han  sig  Gonia  de  Palajos,  hvorpaa  følger 
Titelen:  Reilections  Politiques  et  Morales  par  M.  Gonia  de 
Palaye.     Qu*en  dira-t-on? 

»)  Wolffs  Histor.  Ordbog.  2.  D.  Fr.  Sneedorfs  Saml.  Skr.  3.  D. 
2.  B.  S.  429.  Rahbek,  Holberg  som  Lystspildigter,  1,184. 
Haandskrevne  Efterretninger  i  det  Kgl.  Bibliotheks  Ezemplar 
af  Mes  Pensées. 

'}  Han  skal  først  have  skrevet:  Il  est  heareuz  pour  les  princes, 
que  le  peuple  ignore,  quHl  est  gouverné  par  sa  revne,  la  reine  par 
son  confesseur,  le  confesseur  par  son  laquais.  Dette  forandrede 
han  til:  Il  est  heureux  pour  les  princes,  que  le  peuple  ignore, 
qu'il  est  gonverné  par  des  laquais,  qui  le  sont  par  des  ser- 
vantes. Tf  Her  (hedder  det  i  de  haandskrevne  Efterretninger) 
har  Autor,  som  havde  sit  dyrebare  Hoved  kjært,  givet  Censor 
Rei,  og  forandret  det."  Nu  staar  der  (Mes  Pensées  S.  352 
nederst):  Les  grands  n^ont  sur  nous  que  l'ascendant  que  notre 
bassesse  leur  donne  ou  que  notre  foiblesse  leur  permet.  —  I 
Slutningsarket  skal  iblandt  andet  have  staaet:  „at  han  kun 
ønskede  at  være  Konge  i  Danmark  i  2  Gange  24  Timer,  saa 
vilde  han  ophæve  al  Rang,   al  Distinktion,    gjdre  alle  lige   af 
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det  endna  ikke  var  tilladt  at  tale  aabenbart  i  Danmark  om 
Bondens  Frihed;^)  dels  fordi  vi  lære  at  kjende  de  Moder  og 
Unoder,  som  vare  herskende,  og  som  vi  Danske  maaske  tildels 
lærte  af  ham  at  angribe,  f.  Ex.  den  herskende  Lakejisme.^)  Men 
især  se  vi  her  Deismen  offenlig  bragt  til  Torvs  og  de  deistiske 
Skrifter  falbudne,  ja  man  kunde  falde  paa  at  selve  Præsterne 
udbredte  Vantroen  ved  sine  hyppige  Prædikener  imod  den: 
„Præsterne  ere  Deismens  frygteligste  Fiender;  der  er  nogle,  som 
uophørlig  bringe  denne  Materie  paa  Prædikestolen,  saa  man 
skulde  tro,  at  hele  deres  Menighed   bestod  af  bare  Deister.**^) 


Værdighed  og  af  Rie^dom,  og  saa  vælge  Folk  til  Betjeninger. 
Saa  maatte  hele  Verden  domme,  om  der  har  været  nogen  storre 
og  kristeligere  Konge  til." 

')  Han  havde  et  Sted  skrevet:  Il  faudroit  detruire  Tesclavage  de 
la  glébe,  comme  on  Ta  si  heureusement  pratiqué  en  France,  en 
Angleterre,  en  Hollande.  Ces  pais  seroient  plus  peuplez,  Tindu- 
strie  et  ragriculture  seroient  encouragées,  le  prince  plus  puis- 
sant.  (etc.)  TJn  rul,  qni  afifranchiroit  ses  sujets  de  la  servitude 
du  vassallage,  s'acquerroit  plus  de  veritable  gloire,  que  par  la 
prise  de  cent  villes  et  le  gain  de  vingt  balailles.**  Alt  sligt 
blev  udstrøget  paa  dette  Sted;  men  paa  et  andet  Sted  findes 
indført:  Voiez  combien  l'esprit  de  paradoxe  aveugle.  CeBohe- 
mien,  on  voit  bien  qu'en  etoit  un,  me  dipoit:  Si  j'etois  roi  de 
Boheme,  je  détruirois  Tesclavage  de  la  gUbe;  par  1&  j'augmen- 
terois  tout  å  la  fois*  et  le  nombre  des  interets  et  le  nombre  des 
citoiens.  Comme  8*il  etoit  fort  nécessaire  d'augmenter  le  nombre 
des  citoiens  et  des  plaideurs;  y  eut-il  jamais  de  plus  abominable 
herésie?  Demandez  le  &  sept  ou  hult  cens  propriétaires ;  ils 
tiendront  pour  la  simplicité  des  loix,  et  crieront  si  fort,  que 
vous  n^entendrez  pas  les  soupirs  et  les  pieurs  de  qaatre  ou  cinq 
millions  d'esclaves. 

*J  F.  Er.  om  Rangsygen  i  La  Spectatrice  Danoise,  t.  1,  amuse- 
ment  47,  S.  401;  om  Bibliomanien,  amusem.  53,  S.  450;  om 
Projektmagere,  Mes  Pensées,  S.  10.  24;  om  fremmede  S.  60. 
64;  om  Lakeiismen  S.  534:  Il  peut  y  avoir  de  Phonneiir  dans 
un  pais,  ou  les  laquais  s'élevent;  raais  il  n'y  a  ni  principe,  ni 
ombre  d'honneur  dans  tout  pais,  ou  le  laqueisme  éléve.  —  Que 
des  laquais  obtiennent  des  emplois  de  finances:  il  est  bon  que 
ces  emplois  soient  exercez  par  des  gens  chargez  de  la  haine  et 
du  mépris  publics.  QuMls  s*emparent  des  emplois  de  la  dou- 
anne:  il  est  souvent  tres  bon  que  les  droits  du  roi  soient  frau- 
dez.  Mais  du  moins  quMls  soient  exclus  de  ces  charges,  qui 
demandent  de  la  noblesse  dans  les  sentimens,  de  la  droiture 
dans  la  conduite.  N'accordez  jamais  des  honneurs  å  qui  n'a 
pas  de  l'honneur. 

')  Les  prétres  sont  les  adversaires    les  plus  redou tables  qu*att  le 

Deisme.    Ils  déclament  sans  cesse  contre  Tincrédulité.  Vous  en 

voiés,  qui  portent  si  souvent  cette  matiére  en  chaire,  que  vous 
V.                                                                         6 
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Fremdeles  tildrager  han  sig  vor  Opmærksomhed  ved  sit  Forsvar 
for  Holberg,  ved  sine  venlige  Udtryk  om  vort  Sprog,  dets  natur- 
lige Simpelbed  og  Blidhed,  der  er  et  Udtryk  af  Folkets  natur- 
lige Yelvillie,  og  ved  sine  Tttringer  om  Tbeatret:  Man  skal 
høre  op  med  at  oversætte  franske  Farcer,  som  Oversætterne 
flittig  yde  for  10  RdL  Stykket;  der  fattes  Tragedier.  Det 
hedder,  at  Sproget  ikke  duer  dertil;  men  er  det  troligt,  at  et 
Sprog  med  saa  kærende  og  rørende  Toner  ikke  skulde  kunne 
udtrykke  det  pathetiske?*)  Med  alle  sine  Overdrivelser  har 
han  ogsaa  gode  Indfald,  og  det  er  ikke  usandsynligt,  at  denne 
franske  Frihed  i  Behandling  og  Lethed  i  Stil  kan  have  med- 
virket til  at  vække  en  og  anden  blandt  vore  egne  til  Efterlign- 
ing. Et  Sted  siger  han:  M.  de  Fontenelle  a  dit:  le  naif  est 
une  nuance  du  bas ;  la  Fontaine  auroit  dit :  le  nai'f  est  le  sub- 
lime du  naturel.^)  Endelig  se  vi  her  Materialismen  i  sin  An- 
vendelse paa  Industrien:  Man  udsætter  Belønninger  for  viden- 
skabelige Opgaver,  for  Poesi  og  Veltalenhed,  ingen  tænker  paa 
Belønninger  for  bedre  Agerdyrkning,  for  bekvemmere  Maskiner. 
Der  skal  ikke  forløbe  to  Tiaar,  fOrend  man  ogsaa  for  Alvor 
tænker  derpaa.^) 


diriés,  qne  leur  paroisse  est  toute  déiste.    (La  spectatrice  Da- 
noise,  Amusem.  56:  Reflexions  sur  Tincrédulité,  S.  471.) 

')  La  (langue)  Danoise  est  douce,  naturelle,  simple;  cette  doaceur 
et  cette  simpiicité  viennent  de  notre  caractére;  noas  sommes 
nature  Ile  ment  bons,  lader  han  La  spectatrice  Danoise  sige, 
Amusem.  1,  S.  5.  Le  theatre  Dan ois  sera  imparfait  tant  qn'on 
nY  joilra  pas  des  tragedies;  ce  sera,  ponr  ainsi  di  re,  nn  theatre 
boiteux.  Quelques  uns  accusent  lenr  langue  de  n*étre  pas  pro- 
pre au  tragique,  mnis  est-il  croiablc  qu'une  langue  dont  les 
tons  sont  si  plnintifs  et  si  tourhans  ne  puisse  pas  rendre  le 
pathétiqne  et  les  sentiments?  D^autres  prétendent  que  le  carac- 
tére de  la  nation  y  repugne;  mois  est-il  concevable  qu'nne  na- 
tion fiére,  noble,  géncreuse  ne  puisse  pas  avoir  des  auteurs  qni 
traitent  de  grands  intéréts,  qni  connoissent  le  coeur  humain, 
qui  SQachent  manier  les  passions?  Si  les  Danois  n'ont  point  de 
tragedies,  ce  n*e8t  ni  faute  du  génie,  ni  celle  de  la  langue;  c'est 
la  faute  des   circonstances,    la   scene   ne  fait   que   de  naitre,  et 

Sarmi  enx  le  langage  des  poetes  n*est  pas  encore  le  tangage 
és  dieuz.  QuoiquHl  en  soit,  on  n^aura  jamais  d'excellentes 
comédies,  qu'on  n^ait  des  tragedies,  du  moins  man  valses.  Mes 
Pensées  S.  297  fgg. 

»)  Mes  Pensées,  S.  383. 

*)  Les  académies  ont  fonde  des  prix  pour  la  solution  d^m  pro- 
bléme,  pour  la  meilleure  ode,  pour  le  discours  le  plus  éloquent; 
aucun  etat  n^en  a  fonde  ponr  le  cnltivateur,  qui  feroit  la  plns 
abondante   recolte,    pour   Touvrier,  qui  porteroit  le  plus  loin 
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Da  Beaamelle  ^ar  rejst,  føltes  der  en  yiss  Tomhed.  Bern- 
storf,  der  havde  levet  i  sex  Aar  som  Sendemand  i  Paris,  havde 
faaet  Smag  paa  den  franske  Literatur,  der  i  det  hele  endnu  af 
Tyskerne  sattes  over  deres  egen,  og  der  skulde  jo  tænkes  paa 
en  Lærer  for  Kronprinsen.  Der  fandtes  en  anden  Mand  dertil, 
der  var  kommen  til  Danmark  som  Hovmester  for  en  S5n  af 
Lord  Bnte,  Sveitseren  Paul  Henri  de  Mallet  (f.  i  Geneve 
1730),  som  nu  (1752)  blev  Professor  i  de  franske  belles  lettres 
og  Informator  for  Kronprinsen  i  det  franske  Sprog.  I  Forbind- 
else med  Des  Roches  udgav  han  Tidsskriftet  Mercure  Danois 
(1763—68)^),  hvori  han  meddelte  Udlandet  Efterretninger  om 
vore  Tilstande.  For  at  kunne  skrive  Landets  Historie  gjorde 
han  paa  kongelig  Bekostning  en  Rejse  til  Norge  og  Sverrig 
(1766)*),  og  gjorde  virkelig,  til  Uden  Opbyggelse  for  vore  egne 
lærde^),  det  første  Forsøg  paa  en  ordnet  Fremstilling  af  Edda 
og  den  nordiske  Mythologi,  samt  Nordens  ældste  Tilstand  i 
Introduction  å  l'histoire  de  Dannemare  (1755)  og  Monuments 
de  la  mythologie  et  de  la  poésie  des  Celtes  et  particuliérement 
des  Anciens  Scandinaves  (1756),  samt  en  af  Carstens  omhyg- 
gelig gjennemset  Danmarks  Historie  (Histoire  de  Dannemare, 
1768—77.  Tre  Tomer.  4.)*)  Han  forlod  Danmark  1762,  og 
vendte  tilbage  til  Sveits  (f  i  Geneve  1807). 

André*)  Roger  (f.  i?Bem)   blev  kjendt  med  A.  P.  Bern- 


rindustrie,  poor  Tartiste,  qui  inyenteroit  une  machine  plas  simple 
OU  plus  commode.    Mes  rensées,  S.  158. 

»)  Jfr.  BuschiDgs  Nachrichten,  1,229. 

*)  Se  hans  Voyage  en  Norvége  i  4de  Tome  af  hans  Oversættelse 
af  Will.  Coxe,  Voyage  en  Pologne  etc.  Geneve  1786. 

•)  Rektor  Dass  taler  i  sine  Breve  til  Suhm  med  megen  Ringeagt 
om  Mallet  og  hans  Skrifter,  »denne  nybagede  Fransos^.  Efter 
at  have  gjennemgaaet  Introduction,  siger  han:  ,,Skjonne Decou- 
verter,  som  fortjene  at  publiceres  paa  kongelig  Bekostning!** 
nDen  hele  Edda  er  næsten  extraheret,  og  dog  vil  Forfatteren 
give  08  en  ny  Del,  som  skal  blive  hele  Edda  Ord  for  Ord  over- 
sat i  Fransk.^  Efter  at  have  talt  om  Mallets  Rejse,  siger  han: 
„Naar  han  kommer  tilbage,  faar  vi  nok  en  ny  fransk  Beskriv- 
else over  Norge  og  Sverrig."  (Suhms  Saml.  Skr.  15,197.  201. 
212.)..  Heller  ikke  de  franske  Skribenter  betragtedes  med  gunst- 
ige Ojne. 

*)  Senere  Udgaver,  tilligemed  Introduction  og  Monuments  udkom 
i  Geneve  i  8  og  9  Oktavbind.  Danmarks  Historie  ender  med 
Souverænitetens  Indførelse  1661.  Den  engelske  Bearbejdelse  af 
Eddalæren:  Northem  Antiqvities.  London  1770,  var  i  lang 
Tid  et  Hovedværk. 

^)  Hos  Vorm  staaer  intet  Fornavn,  hos  Nyerup  Urban. 

6* 
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storf,  da  denne  studerede  i  Geneve,  og  af  ham  anbefalet  til  Mi- 
nisteren Bernstorf,  der  (1752)  antog  ham  som  sin  Privatsekretær. 
Bernstorf  sendte  ham  i  et  diplomatisk  Ærende  til  Holland;  men 
han  omkom  paa  Vejen  i  Nærheden  af  Hamborg  ved  Rejsevogn- 
ens Yæltning  (1759).  Ved  Bernstorfs  Gavmildhed  blev  han 
sat  i  Stand  til  i  sit  Ugeblad  Le  traductenr  (1753—57)  at  med- 
dele Uddrag  af  de  ny  engelske  Tidsskrifter,  hvis  Ojemed  synes 
at  have  været  at  virke  paa  de  hdjere  Stænder  i  Danmark.*) 
For  fremmede  skrev  han  derimod  Lettres  sur  le  Danmarc, 
første  Tome  (1757)^),  hvis  anden  Del  (1764)  sluttedes  af  Be- 
verdil. 

Elie  Salomon  Fran^ois  Reverdil  (f.  i  Nion  i  Pays  de 
Vaud  1732),  der  havde  studeret  i  Geneve  og  dannet  sig  til  at 
vorde  Præst,  kom  hertil,  anbefalet  af  Genferne  Roger  og  Mallet; 
efter  Nyerup  var  han  i  Boghandleren  Philiberts  Boglade,  men 
blev  1758  Lærer  i  Geometri  ved  Akademiet  for  de  skjonne 
Kunster.  Isteden  for  Mallet  blev  han  (i  Oktober  1760)  Kron- 
prinsens Lærer,  og  havde  da  Lejlighed  til  at  meddele  sin  Lær- 
ling sine  fri  Idéer,  især  med  Hensyn  til  Bondestanden.  £fter 
Kristian  den  syvendes  Tronbestigelse  (1766)  blev  han  Lektor 
og  Kabinetssekretær.  I  September  1767  kom  han  til  Stampe, 
og  meddelte  ham  „Kongens  Villie  at  frigive  Bønderne  i  Dan- 
mark*. I  Oktober  blev  Landkommissionen  nedsat,  og  Reverdil 
blev  Medlem  deraf.  Dagen  efter  at  han  havde  været  i  dens 
Møde,  fik  han  sin  Afsked,  og  tredie  Dagen  derefter  (den  21. 
November)  fik  han  ved  Kongens  Yndling  Grev  Holck  Befaling 
inden  fire  og  tyve  Timer  at  forlade  Ejøbenhavn;  den  22.  forlod 
han  Danmark,  og  rejste  til  Sveits.  Han  blev  atter  kaldt  hertil, 
1771,  af  Struensee  (den  faldne  Bernstorf  raadede  ham  selv  til 
at  modtage  Indbydelsen);  men  han  blev  bitterlig  skuffet,  thi 
Struensees  Ojemed  var  egenlig,  isteden  for  Grev  Brandt,  der  var 
kjed  af  Bestillingen,  at  gjore  ham  til  den  vanvittige  Konges 
Paapasser.  Ved  Struensees  Fald  fik  han  i  nogle  Dage  Stue- 
arrest, og  reiste  tilbage  1772  (f  1808).  Det  var  en  Mand 
„af  en  elskværdig  Karakter  og  jævne  Sæder^ ;  han  lærte  Dansk. 
Som  hans  Omgangsvenner  nævnes  Fru  Mazar-Roqves,  de  Co- 
ninck,  de  la  Galmette,  Gourtonne,  Mourier'ne,  Spengler,  Jessen, 


M  Le  Traductenr  ouTraduction  de  diverses  feui Iles  choi sies,  tirées 
des  papiers  periodiones  anglois.  k  Copenh.  1753—57.  4  voll.  4. 
Af  de  engelske  Blaae:  Adventurer,  Rambler,  World,  Connois- 
seur,  Gray*8  Inn  Journal,  Scourge.  Jfr.  Buschings  Nachrich- 
ten,  2,54. 

•)  Paa  Titelen  staar  Geneve;  men  den  er  trykt  i  Kjbenhavn.  Re- 
verdil begynder  i  t.  2.  lettre  21. 
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Schlegel,  Sneedorf.  Hofintriguerne  og  deres  Forbindelse  med 
Bondestandens  Frihed  høre  til  den  verdslige  Historie;  vi  maa 
mærke  os,  at  det  var  nn  anden  Gang  og  ved  en  fremmed 
Mand,  at  denne  Sag  blev  ført  frem;  begge  Gange  maatte 
den  endnu  falde.  Reverdil  fortsatte  den  af  Mallet  begyndte 
Mercure  Danois  (fra  1758  til  1761),  hvori  han  tillige  meddelte 
sin  franske  Oversættelse  af  Luxdorphs  Digt  om  Earl  Gustavs 
Tog  over  Bæltet  (i  Mercure  1758).  Han  konkurrerede  for  en 
i  Berlin  udsat  Pris  i  sin  Afhandling  Sur  Tinfluence  reciproque 
des  opinions  sur  le  langage  (1760).  *)  Ved  hans  Memoirer, 
der  først  for  faa  Aar  siden  ere  udgivne,  oplyses  det  danske  Hofs 
Tilstand  fbr  og  under  Struensee,  denne  Mands  Færd  og  Forhold 
til  Dronningen,  med  en  saa  ren  Sandbedskjærlighed,  at  alle 
Tvivl  om  de  virkelige  Forholde,  hvis  nogen  endnu  maatte  nære 
dem,  aldeles  maa  forsvinde.  ^) 

Omtrent  i  en  Snes  Aar  (1760 — 1770)  var  der  saaledes 
ved  Siden  af  den  tyske  Koloni  et  mindre  Anlæg  af  franske 
Slægter,  der  dels  øgedes  ved  indkaldte  Kunstnere,  som  Saly 
(1763—1774),  Jardin  (1765—1771),  dels  fik  Indgang  ved  den 
i  de  hOjere  Stænder,  især  i  den  kvindelige  Verden,  raadende 
Forkjærlighed  for  det  franske  Sprog  og  dets  Anvendelse  i  det 
daglige  Liv  til  Brevvexling  og  Konversation.  Tilbojeligheden 
dertil  var  endog  saa  stor,  at  en  indfødt,  v.  Aphelen,  ved  viden- 
skabelig Behandling  deraf  (omtrent  fra  1754)  kunde  gjOre  sin 
Lykke.  Senere  dannede  de  Franske  eller  andre,  der  skreve 
paa  Fransk,  kun  en  adspredt  Koloni,  der  ikke  havde  nogen  be- 
tydelig Indflydelse  paa  Literaturen.  (Gallomanien  udeblev  ikke; 
men  den  kom  udenfra.)  Denne  Koloni,  der  ogsaa  stammede  fra 
nogle  tidligere  Slægter,  som  Fontenay,  fandt  især  sit  faste  Hold 
ved  reformert  Kirke,  og  befolkedes  af  og  til  af  andre  ind- 
vandrende, der  tildels  kom  ind  over  Holland  og  Tyskland,  og 
bosatte  sig  eller  opholdt  sig  i  ForbigaaendOf  som  Krigere,  Læger, 


^)  Michaelis  vandt  Prisen;  Reverdil  fik  Accessit.  Afhandlingerne 
findes  i:  Dissertation  qui  aremporté  le  prix  propose  par  lAca- 
démie  Royale  des  selen  ces  et  belles  lettres  de  Prusse  sur  Tin- 
flaence  reciproque  du  langage  sar  les  opinions  et  des  opinions 
sur  le  langage.  Avec  les  piéces  qui  ont  concoara.  k  Berlin 
1760  (ikke  1761).    4. 

')  Se  om  Reverdil:  Biografiske  Efterretninger  om  ham  i  Iris  og 
Hebe,  April,  Maj,  Juni  1809.  Luxdorphiana,  S.  263.  Stampes 
Erklæringer  5,444.  451—452.  Struensee  ou  la  conr  de  Copen- 
hague  1760-1772.  Mémoires  de  Reverdil.  Précédés  d^inc 
courte  notice  sur  Tauteur  et  suivis  de  lettres  inédites.  Par 
Alexandre  Roger.    Paris  1858. 
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Handelsmænd,  og  endelig  af  enkelte  Emigranter  (Mourier,  Broca, 
fransk  Præst  1783—1793,  Dalgas;  Delgast,  d'Aubert,  Bertoach, 
Briand,  Duplat,  Manen,  Butty,  Descampeaux,  Bonnevie,  Æven- 
tyreren  Marsillac,  von  der  Nath  ^),  de  Coninck  (fra  Haag), 
Villaume  (fra  Berlin) ;  Drevon,  Emigranterne  La  Ck)udraye,  Dueret, 
Dejugé,  Séréne  d*Aquéria,  Begna  (fra  Dalmatien),  St.  Simon; 
Brødrene  Desaugiers,  den  franske  Minister  Groavelle  o.  fi.) 
Ogsaa  her  viser  sig  en  Overgang  til  Sammensmætning  med  det 
danske  Folk,  i  det  de  fleste  franske  Ætter,  der  især  i  det  ny 
Aarhundrede  træde  frem  i  Literaturen,  vare  naturaliserede  og 
skreve  paa  Dansk,  og  de,  der  udgave  Skrifter  i  det  franske 
Sprog,  have  ikke  udøvet  nogen  mærkelig  Indflydelse  paa  Litera- 
turen  i  det  hele  (Bonnier,  Bretton,  Bournonville,  Bidoulac,  Lar- 
pent,  den  tyskfødte  Lindenfels,  le  Maire,  Marville,  du  Mesnil, 
RaSard,  Vilso6t  o.  fl.). 

Imedens  den  franske  Indflydelse  især  i  Tidsrummets  Be- 
gyndelse var  kjendelig,  den  tyske  derimod  stadig  overvejende, 
findes  de  Literaturer,  der  kunde  have  dannet  en  naturlig  Mod- 
vægt, den  engelske  og  den  svenske,  kun  at  have  liden  Ind- 
virkning. De  engelske  Slægter,  som  Bertram,  Stanley,  Collet, 
danne  ikke  nogen  egen  Gruppe  i  Literaturen.  Heller  ikke  har 
svensk  Tungemaal  og  Literatur  nogensinde  haft  nogen  h5j 
Stjæme  i  Danmark.  Naar  Svenske  kom  hertil,  skete  det  mest 
tilfældigvis,  som  Baron  Frederik  Vilhelm  Hast  fer,  der  kom 
hertil  1755  og  døde  her  1768;  Ole  Søderberg,  der  efter 
Rigsdagen  1756  forlod  sit  Fædreland,  og  opholdt  sig  en  Tid 
lang  i  Kjøbenhavn,  hvor  han  udgav  et  moralsk-satirisk  Ugeblad 
Den  danske  Parti-Gænger  (Nr.  1—21)^);  Erik  Wrangel,  der 
flygtede  Ul  Eristiania,  og  dér  udgav  et  svensk  Skrift  (1756); 
Earl  Mannercrantz,  der  levede  her  som  engelsk  Sproglærer, 
og  fulgte  med  Sofie  Magdalene  som  hendes  Lærer  i  Svensk  til 
Sverrig.     Dyrkningen  af  Naturvidenskaberne  drog  nogle  Danske 


^ )  Mes  opnscules.    Par  le  C.  W.  de  D (von  der  Natb).  Copenh. 

1792,  der  kan  indeholder  nogle  smaa,  hist  og  her  ikke  altfor 
fine,  franske  Vers,  kan  være  Exempel  paa,  hvor  lette  disse 
franske  Skrifter  ofte  vare.  Fransk  vnr  UDdervisningssprog  for 
de  unge  Damer,  og  man  har  ogsaa  deslige  Udarbejdelser,  f.  Ex. 
Mazimes  adressées  ik  Mademoiselle  de  B***  par une Demoiselle 
de  13  ans.  Elseneur  1772.  (iLuzdorphs  Saml.  afXrykkefrihedsskr. 
10.  D.  i  Rækken  paa  35  Bd.) 

>)  Kbh.  1758.  4.  I  et  Ezemplar  paa  det  Kongelige  Bibi.  har 
Langebek  tilskrevet  en  Bemærkning  om  Forfatteren.  Nyerap 
anser  ogsaa  Svend  Q  rad  mand  rør  Svensk  af  Fødsel;  han 
oversatte  det  store   Værk:     Derham's   Astro-et  Physico-The- 


ologie  1759.    4. 
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ta  Uppsala,  og  For  sk  ål  blev  dansk  Professor  (1760).  Kun 
fiaa  opholdt  sig  her  saa  længe  og  under  saadanne  Omstændig- 
heder, at  de  kunde  deltage  i  Literaturens  Fenomener.  Til  dem 
bører  Matthias  Werner,  Fort  til  Skriftet  om  Lig-  og  Ulig- 
beden imellem  det  danske  og  svenske  Sprog  (1766),  den  forviste 
Præst  E.  A.  Kierrulf,  Svedenborgiaueren  F.  G.  von  Wa  Id  en. 
Den  mest  kjendte  er  dog  nok  Earl  Ingman,  der  antog  Navnet 
Mander  felt,  en  Æventyrer,  som  flygtede  fra  Petersborg  over 
Sverrig,  hvor  han  tabte  sin  Borgerret,  til  Norge,  blev  Sekretær 
bos  Grev  Danneskjold-Laurvig,  levede  nogen  Tid  iEjøbenhavn,  ^) 
og  fik  under  sit  antagne  Navn  Titel  af  Landraad ;  han  fik  sin  svenske 
Borgerret  igjen,  vendte  tilbage  til  Sverrig,  og  døde  i  Yeners- 
borg  (1813)  med  et  tvetydigt  Rygte.  ^)      De  bekjendte  svenske 


^)  Her  ndgav  han  to  Pjecer  imod  uindskrænket  Trykkefrihed:  £r 
det  Klogskab  og  Retfærdighed  at  sætte  Grænser  for  Trykke- 
friheden? Den  af  Kongen  forordnede  Kommission  tilegnet. 
Kbh.  1797.  og  imod  Heiberg:  Fornødne  Oplysninger  ved  Herr 
Heibergs  Draabe  i  det  store  Hav.  Sandheden  helligede.  Kbh. 
17d8.  Samt:  Falsk  Politik  og  slette  Administrationer  kappes 
med  Tidernes  Fordærv  at  ødelægge  Stater  (etc),  med  Forfatter- 
ens Navn,  men  uden  Aar  og  Trykkested.  (Ogsaa  paa  Fransk, 
og  paa  Svensk  Stockholm  1790.)  Deraf  udkom  kun  første  Af- 
deling, hvori  han  deklamerer  imod  de  slette  Regenter,  Finans- 
ernes Ødelæggelse,  de  staaende  Hære,  imod  den  franske  Filo- 
sofi og  dens  Affødning,  den  franske  Revolution.  S.  35—36 
foreslaar  han,  til  Fredens  Tilvejebringelse,  Oprettelsen  af  en 
Nationalret,  hvortil  Europas  Regenter  og  polerede  Nationer 
skulde  sende  Medlemmer,  (i  den  danske  Original  paa  det  Kgl. 
Bibi.  er  indlagt  en  Antikritik  i  Anledning  af  Bogens  Anmæld- 
else  i  den  Berlingske  Literatartidende.  Den  franske  Over- 
sættelse haves  ogsaa,  men  ikke  den  svenske.)  Vil  man  tro  hans 
egne  Breve,  saa  har  han  været  en  vigtig  Mand:  han  havde  for- 
trolig Omgang  med  Bemstorf,  han  var  „le  seul  étranger  ici,  k 
qui  ce  Ministre  parle  k  coeur  ouvert;^  Kronprinsen  selv  brugte 
ham  til  at  modvirke  Prinsen  af  Hessens  Indflydelse  (1790—91): 
nJe  ferai  une  revolution  dans  le  systéme  politique  ici,  que  per- 
sonne pourra  faire  dans  ce  moment  sans  moi,  tant  je  suls  assuré 
sur  mon  ascendant  sur  le  Prince  Royal  et  le  Comte  Bernstorff.^ 
o.  desl.  I  en  Subskriptionsindbydelse  paa  et  dansk  Fjerdinff- 
aarsskrift:  Bibliothek  for  det  nyttige  og  interessante,  som  L.  H. 
Bøgh  vilde  udgive  1791,  og  som  tillige  skulde  gaa  ud  paa 
ndjere  at  forene  den  svenske  og  danske  Literatur, 
nævnes  Manderfelt  ved  Siden  af  Suhm  som  en  af  dets  Fremmere; 
^et  Skarn,  siger  Pram,  som  Sverrig  har  forkastet  af  sit  Skjød 
som  et  raadent  Medlem  af  Staten." 

*)  Se  Atierbom,  Svenska  siare  och  skalder,  5,  13—15  (i  Thorilds 
Levnet)  og  Manderfelts  Levnet  af  Atterbom  i  Palmblads  Lås- 
ning fbr  bildning  och  noje.  årg.  1848,  S.  314  og  Tillæg  S.  772. 
Schinkels   Minnen,   utg.   af   Bergman,   2,162.      E.   Malmstrom« 
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Flygtninge  E.  F.  Gyllembourg  eller  Gyllenborg  (Ehrensv&rd) 
og  Grev  K.  F.  Horn  nedsatte  sig  (1792)  i  Danmark,  og  od- 
gave  her  nogle  svenske  Skrifter.  ^) 


7.  Overgang  til  den  ny  Literaturndvikling.  Sorø  Akademi.  Pro- 
fessorer i  Sorø.  Jens  Scheldemp  Sneedorf.  Jeus  Kraft. 
Andreas  Schytte. 

J  en  Literatur  af  saa  lidet  Omfang,  et  Sprog,  der  hverken 
læstes  eller  kunde  vænte  at  blive  læst  af  fremmede,  i  et  Land, 
hvor  de  fleste  dannede  Læsere  søgte  Føde  for  Aanden  i  fremmede 
Skrifter,  og  kastede  Vrag  paa  Folkets  egne,  hvor  der  vare  faa 
Yndere  af  danske  Skrifter,  endnu  færre  Kjøbere  og  næsten  ingen 
Forlæggere,  maatte  gode  Skribenter  have  langt  storre  Vanskelig- 
hed med  at  vinde  Fremgang  end  i  andre  Lande,  hvor  de  virk- 
ede under  langt  bedre  Vilkaar.  ^)  Endnu  mere  Paaskjdnnelse 
fortjene  de,  naar  fremmede  tillige  strOmmede  ind  i  Landet,  og 
kappedes  med  dem  om  Brødet  og  LOnnen,  saa  at  ogsaa  TuUin 
kunde  sande:  „Naar  jeg  ser  en  udenlandsk  at  dedicere  en  Bog 
til  Kongen  af  Danmark,  tOr  jeg  strax  sværge  paa,  at  den  Mand 
har  stor  Lyst  til  at  sætte  sig  ned  her  i  Landet,  hvis  han  kunde 
faa  Levebrød.^  ^)  Naar  fremdeles  den  ældre  Literatur  var  saa 
godt  som  lagt  hen,  naar  der  i  henved  et  halvhundrede  Aar 
kun  fandtes  en  rigtig  god  og  frugtbar  Skribent  i  Modersmaalet, 
maa  man  vel  undre  sig  over,  at  der  i  det  næste  halve  Aar- 
hundrede  kunde  udfolde  sig  en  Literatur,  der  var  bestemt  for  et 
Par  Millioner  Mennesker,  men  efter  sit  Omfang  vilde  være  stor 
nok  til  at  lyksaliggjOre  tyve. 

Hvorledes  gik  denne  Udvikling  for  sig?  Hvorledes  skete 
Overgangen  fra  de  fremmede  til  vore  egne?  Hvilken  Indflydelse 
havde    paa    dem   det   fremmede  Stof  og   de   fremmede  Sprog? 


Granddragen  af  Svenska  vitterhetens  historia,  2,465.  Prams 
Rejse  over  Sundet  1791  i  Nyerups  Magazin  for  Rejseiagttagelser, 
4,390.  Ogsaa  af  M.K.Bruun  (Fluesmækken  S.  89)  omUles  den 
svenske  Landraad,  der  ^har  Pantonhobie  og  vil  udbrede  den.*^ 
I  Nordske  Intelligenz-Sedler  1783  Nr.  19  findes  et  Avertissement 
af  ham  fra  Carls-Roe  ved  Laurvigen;  deri  kalder  han  sig  Inge- 
man Manderfelt,  Chargé  d^aflfaires  og  Legations  Secretaire.  Se 
ogsaa:  Eonung  Gustaf  den  tredjes  danska  politik  af  J.  Heil- 
Stenius,  Nordisk  Universitets-Tidsskrift,  7.  Aarg.  4.  Hæfte, 
8.  39-41. 

O  Jfr.  Schinkels  Minnen,  3,28. 

>)  Jfr.  TuUins  Bemærkninger:  Skribenter,  Skrifter,  Boghandel,  i 
hans  Sam  ti.  Skr.  3,191. 

>)  S$t.  S.  199. 
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Naar  de,  som  der  kunde  yæntes,  i  Begyndelsen  uddannede  sig 
selv  ved  fremmede  Literaturer,  hvorledes  reve  de  sig  efter- 
haanden  løs,  saa  at  der  kunde  udvikle  sig  en  selvstændig  dansk 
literatur? 

Fra  Kjøbenhavns  Universitet  kunde  Udviklingen  ikke  udgaa. 
Fjærnet  fra  det  og  fra  Hovedstadens  Paavirkning,  paa  et  mere 
afsides  Sted,  midt  i  en  yndig  Natur,  skulde  Forsøget  gjOres, 
skulde  der  fremstaa  en  dansk  Planteskole. 

Men  Sorø  Akademi  blev,  naar  man  antager  dette  for  dets 
Formaal,  ikke  helt  hvad  det  borde  og  kunde  have  været.  Det 
skulde  forebygge  hine  Udenlandsrejser,  der  ansaas  for  skade- 
lige, og  aabne  den  danske  Ungdom  en  Adgang  til  Dannelse,  der 
kunde  træde  isteden  for  dem;  men  Udenlandsrejserne  bleve  dog 
ved.  Det  skulde  have  været  borgerligt,  men  blev  kun  adeligt. 
De  første  Overhofmestere  vare  Tyskere :  Grev  Heinrich  af  Reus 
og  von  Reitzenstein;  Modersmaalet  lød  ved  Akademiets  Fester, 
men  ved  Siden  af  det  baade  det  tyske  og  det  franske  Sprog. 
De  første  Lærere  vare  en  Blanding  af  fremmede  og  indfødte; 
og  Ansættelsen  i  Sorø  synes  for  nogle  kun  at  have  været  en 
foreløbig  Overgang  til  andre  Stillinger.  Anlægget  blev  saaledes 
det  første  Udgangspunkt  for  den  danske  Literatur,  men  ikke 
dens  varige  Sæde. 

Efter  hinanden  fulgte  Theologerne  P.  von  Haven,  Hans 
Grams  Broder  Lars  Gram,  K.  M.  Rottbøll,  J.  K.  Pingel, 
J.  L.  E.  Pontoppidan;  M  Juristerne  J.  A.  Cold  og  Is- 
lænderen Jon  Erichsen,  der  begge  gik  over  i  andre  Stillinger. 
K.  F.  Wadskiær  var  prof.  historiarum  og  efter  ham  prof. 
eloquentiæ  Er.  Lysholm.  Ove  G  uld  her  g  var  kun  tre  Aar 
i  Sorø  (1761—64).  Af  Tyskerne  J.  E.  Schlegel  og  Basedow 
gik  den  sidste  til  Altona.  ^)  Ingen  af  disse  Mænd  have,  saa- 
ledes som  de  tre  følgende,  givet  Modersmaalet  en  ny  Ud- 
vikling. 

Jens  Schelderup  Sneedorf  (f.  1724  i  Sorø,  hvor  hans 
Fader,  Mag.  Hans  Sneedorf,  var  den  sidste  Rektor  ved  Skolen, 
forend  den  blev  til  et  Akademi)  blev  Student  1739,  og  var  i 
sit  22.  Aar  Magister  og  Dekanus  paa  Eommunitetet.  Paa  Borchs 
Kollegium  udgav  han  fire  Disputatser  af  filosofisk  Indhold 
(1744 — 46),  og  studerede  derefter  i  Gdttingen.  Under  Vej- 
ledning af  J.  de  Colom  lagde  han  sig  især  efter  Diplomatien  og 


')  Af  ham  haves  en  Udgave  med  latinsk  Oversættelse  og  Anmærk- 
ninger af  Folminam  Synagogicoram  in  Sectam  Schabtai  Zewi 
trias.    (1764.) 

')  Holbergs  Danske  Stat,  1762,  S.  275. 
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det  til  den  hørende  franske  Sprog.  *)  Han  udgav  en  Trøve- 
samling  paa  deslige  Skrifter ;  ^)  men  da  hans  Lærer  forestillede 
ham,  at  dette  vilde  blive  for  vid  cu  Mark,  og  at  han  heller 
skulde  udgive  en  Theori  for  Behandlingen  af  Statsskrifter  i  Al- 
mindelighed, hvorved  han  tillige  fik  Lejlighed  til  at  henvende 
Opmærksomheden  paa  Sproget  og  Stilen  i  Særdeleshed,  saa  ud- 
arbejdede han  et  saadant  Skrift,  hvilket  Colom  gjennemsaa,  og 
som  man  har  sammenlignet  med  Mosers  Von  den  Europdischen 
Hof-  und  Staatssprachen.  ^)  Sneedorf  ydede  altsaa  det  franske 
Sprog  fortrinlig  Opmærksomhed,  og  han  skrev  i  det,  for  i 
Modersmaalet. 

Da  Soeedorf  efter  sin  Hjemkomst  (1751)  var  bleven  proL 
juris  et  politices  ved  Sorø  Akademi,  synes  nogle  Aar  at  være 
hengaaede  med  Forberedelse  til  en  Virksomhed,  der  nu  alene 
skulde  indvies  til  Fædrelandets  Tarv.  En  ydre  Aarsag  virkede 
med  til  at  han  udgav  Skrifter:  „en  Bogtrykker,  (Jonas  Lind- 
gren) skulde  leve  i  Sorø,  og  der  var  kun  fem  Mænd  til  at  er- 
nære ham;"  ^)  men  hans  væsenlige  Ojemed  var  at  virke  ved 
Skrifter  i  Modersmaalet,  med  de  dannede  Læsere  for  Oje,  der 
hidtil  kun  havde  læst  fremmede  Skrifter,  i  den  Formening  at 
der  i  danske  ikke  fandtes  noget  efter  deres  Smag;  altsaa  ved 
Værker  i  Modersmaalet  at  drage  Læselysten  over  fra  fremmede 
Literaturer  til  vor  egen.  Begyndelsen  gjorde  han  med  et  Skrift 
Om  den  borgerlige  Regjering  (1767),  hvori  han  i  klar  og  al- 
menforstaaelig  Fremstilling  skildrer  Staten  og  dens  Forfatninger, 
for  at  ogsaa  vi,  ligesom  andre  Nationer,  kunde  have  en  for  alle 
tilgjængelig  Skildring  deraf.  „Montesquieu  følger  han  i  mange 
Ting,  og  han  havde  i  ham  ikke  den  sletteste  Vejleder;**  men 
Bearbejdelsen  er  uafhængig  og  selvstændig.  ^)     Dette  Skrift  kan 


O  iiPassionné  pour  la  Politique  il  s'ezer^oit  dans  la  langue  fran- 
^oise  et  particuliérement  dans  le  stile  des  cours,"  siger  Colom. 

')  Recnenil  de  lettres,  mémoires  et  antres  piéces  de  notre  siécle. 
k  Gottingue  1750. 

')  Essai  d*un  traité  da  stile  des  cours  on  reflexions  surlamaniére 
d'ecrire  dans  les  aflfaires  d'Etat,  contenant  des  maximes  å  ce 
Slaget«  tirées  des  Ipttres,  mémoires  et  actes  publics  de  notre  siécle 
et  éclaircis  par  des  exeroples.  k  Gottingae  1751.  Skriftet  be- 
staar  af  to  Afdelinger:  om  Statsskrifter  i  Almindelighed,  deres 
Indretning.  Skrivemaade  o.  s.  v.  og  om  de  enkelte  Statsskrifter 
(jfr.  BUscnings  Nachrichten  2,156).  Ny  Udgave,  revn  et  corrigé 
par  I.  de  Colom.  k  Hannovre  1773,  med  Fortale  af  Colom,  der 
oplyser  Forholdet  imellem  ham  og  Sneedorf. 

*)  Sneedorfs  Breve,  det  Iste  Brev. 

*)  Stthms  Saml.  8kr.  7,401.     Sahm  udhæver  som  ypperlige  Af- 
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betragtes  som  Indledning  til  et  stOrre  politisk  Værk,  der  ikke 
fulgte,  thi  det  laa  ham  endnu  nærmere  og  var  for  vor  Literatur 
endnu  vigtigere  at  gaae  nOjere  ind  paa  dens  Tilstand  og  den 
Udvikling,  hvortil  den  trængte.  Oversættelsen  af  Voltaires 
Babues  Syn  ^)  og  Memnon  (1758)  var  kun  en  Indledning  til: 
Fortsættelse  af  Babues  Syn,  hvori  han  under  opdigtede  Navne 
skildrer  danske  Forholde  (Skythien  er  Danmark,  Celtopolis 
Kjøbenhavn,  Persepolis  Paris,  Egypter  Tyskere  o.  s.  v.)  Imod 
dette  Syn  skrev  Ragne  (Tyge  Rothe)  sine:  Breve  til  Babue, 
hvorpaa  Sneedorf  lod  følge:  Babues  Svar  og:  Videre  Fortsæt- 
telse af  Babues  Breve.  Ligefrem  og  uden  Omskrivning  fortsatte 
Sneedorf  derpaa  Skildringen  af  vor  Tilstand  i  sine:  Breve  (1769, 
Sorø  uden  Aar  med  latinske  Typer),  hvis  Anmældelse  gav  ham 
Anledning  tih  Betænkning  om  det  danske  Sprog,  ^)  hvori  han 
n5jere  gjorde  Rede  for :  „hvad  der  er  i  Sproget,  som  behøver  For- 
bedring og  hvori  den  skal  bestaa?"  og  oplyser  Nødvendigheden 
af  at  forlade  de  Gamles  (de  ældre  danske  Skribenters)  „Tænke- 
maade  og  Smag,^  hvortil  han  vælger  Exempler  af  gejstlige  Taler, 
og  hvorledes  vi  selv  ved  denne  Smagløshed  have  standset  vor 
Fremgang.  Da  Niels  Randulf  With  (Præst  paa  Amager,  f 
1787)  i  Anledning  heraf  skrev:  Patriotisk  Betænkning  over 
det  danske  Sprog,  ^)  tilføjede  Sneedorf  endnu:  Et  Brev  til  For- 
fatteren af  den  patriotiske  Betænkning,  hvori  han  fremdeles 
undersøger,  hvor  vidt  vi  til  Sprogets  Uddannelse  maa  nytte  de 
ældre  eller  nyere  Skrifter.  Ogsaa  ved  andre  Lejligheder,  f.  Ex. 
i  Fortalen  til  den  danske  Oversættelse  af  Margrete  Klopstocks 
Breve  (1760),  udtalte  Sneedorf  sin  levende  Overbevisning,  at 
ingen  Nation  kan  uddannes  uden  i  sit  eget  levende  Sprog.  ^) 
Endelig  gjorde  han  i  Ugebladet  Den  patriotiske  Tilskuer 
(1761 — 63)*)  en  praktisk  Anvendelse  af  sine  theoretiske  Grund- 
sætninger, og  kom  derved  i  den  mærkelige  Strid  med  Jens  Kraft 


snitteoe  om  Ære  i  Monarkier  (3.  B.  25.  Kap.)  og  om  Religionen 
(5.  B.  26.  Kap.)  Se  ogsaa  Sneedorfs  egne  Bemærkninger  om 
dette  hans  Skrift  i  hans  Breve,  det  37.  Brev. 

')  Babae,  ikke  Babuc,  eifter  hans  egen  Bemærkning  i  Fortalen  til 
Babues  Svar. 

>)  Indført  i  de  Berlingske  lærde  Tidender  t760,  Anhang  til  Nr.  16. 

*)  Indført  i  samme  Lærde  Tidender  1760,  Anhang  Nr.  33. 

*)  Breve  fra  døde  til  levende  af  Margareta  Klopstock.  Oversatte 
af  det  Tyske.  Sorø  1760.  Sneedorfs  Navn  staar  under  For- 
talen, der  ogsaa  er  trykt  i  hans  Samtl.  Skr.,  9.  Bd. 

*)  Den  patriotiske  Tilskuer.  Et  Ugeblad.  Sorø.  Fra  Januar  1761 
til  December  1763. 
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om  de  grandige  Videnskabers  Anvendelse  og  de  skjOnnes,  hvilken 
Strid  kan  anses  som  Slutniogen  af  den  Sorøske  Indledning  til 
den  ny  Literaturudvikling. 

Sneedorfs  Skrifter  ere  næsten  glemte,  og  høre  næppe  til 
dem,  der  i  vore  Dage  ere  almindelig  kjendte,  endsider  læste; 
men  uden  dem  kan  der  ikke  vindes  Indsyn  i  Literaturens 
Stilling  og  Omskiftelse  efter  Holbergs  Død,  og  de  indeholde 
mange  Skildringer,  der,  snart  spøgende  snart  med  Alvor,  sætte 
os  ind  i  Tidens  Brøst  og  give  Forslag  til  dens  Forbedring.  I 
Fortsættelsen  af  Babues  Syn  finder  den  fremmede  det  sælsomt, 
at  det  Sprog,  som  Skytherne  talede  ved  deres  Krigsøvelser  ikke 
var  Landets  eget,  ja,  at  alle  Krigssager  bleve  forrettede  paa 
Egyptisk  (Tysk),  og  at  den  tappre  Skythiske  Kation  ikke  kunde 
bringe  saa  mange  Folk  tilveje,  som  den  behøvede  til  at  for- 
svare sit  eget  Land;  at  et  fornemt  Lig  havde  Ret  til  at  staa 
tre  Uger  inde,  og  derpaa,  fulgt  af  en  Skare  sorte  Vogne,  blev 
kjørt  igjennem  Gaderne,  som  det  fyldte  med  Stank;  ^)  at 
Dommerembeder  bleve  givne  til  frigjorte  Slaver  (Lakejer);  at  de 
fornemmes  Stole  i  Templen  vare  tomme;  at  der  kom  Indianske 
Eunucher  til  Byen  for  at  synge,  at  Egyptiske  Gjøglere  havde 
slaaet  en  Bod  op  paa  Torvet,  for  at  vise  Kunster,  o.  s.  v.  Og 
de  lærde  kastede  Vrag  paa  Holberg.  „En  lærd  Mand  viste  ham 
nogle  Skrifter,  som  vare  fulde  af  sund  Fornuft,  og  som  vare 
skrevne  paa  Celtisk  af  en  Mand,  som  nogle  lærde  bagtalede 
efter  hans  Død,  fordi  han  havde  givet  alt  sit  Gods  til  det  al- 
mindelige, og  fordi  de  ikke  kunde  skrive  saa  vel  som  han.*' 
Læseværdige  ere  ogsaa  endnu  Sneedorfs  Breve,  om  hvilke  selv 
knarvume  lærde  maatte  tilstaa,  at  Forfatteren  til  disse  Breve 
»fører  en  behagelig  Stil,  og  mange  af  hans  Tanker  ere  ret  ar- 
tige at  læse;*  ^)  f.  Ex.  Bemærkningerne  om  Holberg  (6.  og  24. 
Brev),  om  Videnskaberne  (12.  Brev),  om  Musik,  Operaer  og 
Skuespil  (18.,  19.  og  20.  Brev),  om  de  offenlige  Tidender,  især 
de  lærde  (23.  Brev),  hvor  han  iblandt  andet  gj&r  den  træffende 
Bemærkning,  hvor  „meget  artigt  det  i  sig  selv  er,  at  en  Avis- 
skriver, nogle  faa  Postdage  efter  at  et  Skrift  er  kommet  fra 
Trykken,  afsiger  sin  Dom  om  det,  som  Forfatteren  har  arbejdet 


')  Man  havde,  iilf&jer  han,  en  Gang  sendt  Bad  efter  en  egyptisk 
(tysk)  Læge,  der  skulde  have  balsameret  ett  af  disse  Lig,  men 
han  kom  for  silde,  hvilket  var  meget  ilde;  thi  han  beviste  med 
mange  Ord,  som  ingen  forstaar,  at  dersom  han  var  kommen 
Qorten  Dage  for,  var  den  syge  ikke  død. 

*;  Dasa  til  Suhm  1759  i  Suhms  Saml.  Skr.  15,280;  jfr.  Suhms 
Yttring  sst.  7,374:  Sneedorfs  Breve  nføre  til  Dyden,«*  og  ere 
vel  og  behageligen  skrevne. 
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paa  i  tyve  Aar."  o.  s.  fr.  Men  det,  som  her  i  Særdeleshed 
ligger  os  paa  Hj  ærtet,  er  de  imellem  Sneedorf,  Tyge  Rothe  og 
With  vexlede  Tanker  om  Literaturen  og  Sproget. 

At  Tingen,  saaledes  som  den  var,  ikke  var  god,  derom 
vare  i  Grunden  Sneedorf  og  Tyge  Rothe  enige ;  men  Tyge  Rothe 
mente,  at  man  ikke  maatte  dadle  sine  Landsmænd,  og  viste  dem 
hen  til  svulstige  Forhaabninger,  Sneedorf  derimod  lagde  ingen 
Skjul  paa  Smagens  og  Modersmaalets  Brøst;  i  selve  disse 
Brøst  fandt  han  en  Spore.  Den  Sprogforandring  og  Sprog- 
dannelse, der  allerede  var  i  fuld  Gang,  og  til  hvilken  han  selv 
var  en  af  de  vigtigste  Ophavsmænd,  maatte  fremmes:  „Yore 
Tunger  ere  endnu  ikke  øvede  nok  til  at  forklare  de  fineste  af 
Hjærtets  Følelser.  Sproget  har  tilligemed  dets  gamle  Anseelse 
tabt  meget  af  den  Rigdom  og  Bojelighed,  som  vore  gamle  Skjaldre 
gave  det  ved  den  dristige  og  skabende  Gejst,  som  gjorde  dem 
værdige  til  at  besynge  Heltenes  Bedrifter.  Vi  have  vant  vore 
Ører  til  en  Klang,  som  betager  os  Agtsomheden  paa  de  hOjere 
Skj5nheder,  der  bestaa  i  Tankernes  og  Ordenes  Fynd.  Det  har 
været  vore  Digtere  længe  nok  tilladt  ustraffede  at  krybe  og  at 
forringe  de  værdigste  Materier  med  vanskabte  Tanker  og  uædle 
Ord.  Lad  os  ikke  være  altfor  strænge  til  at  dadle  dem,  som 
have  Dristighed  til  at  betræde  en  Vej,  der  endnu  ikke  er  banet 
nok  til  at  undgaa  alle  Anstød.  Lad  os  ønske,  at  den  over- 
flødige Anledning,  som  vi  have  til  at  prise  Forsynet  fremfor 
andre  Folk,  ikke  maatte  misbruges  til  nedrig  Skjemt,  men  frem- 
bringe Værker,  som  fortjene  at  nævnes  af  fremmede  og  af  Efter- 
kommerne med  Beundring!" 

Dette  Maal  kunde  ikke  naas,  hverken  ved  det  Sprog,  som 
nu  var,  heller  ikke  ved  den  Smag,  som  fra  den  nærmeste  For- 
tid var  overleveret;  det  Sprog,  som  nu  var,  var  kun  fra  det 
daglige  Liv,  for  Pøbelen;  den  Smag,  som  den  ældre  Literatur 
havde  lagt  for  Dagen,  maatte  vige  for  den  nyere  Uddannelse 
igjennem  de  levende  Sprog.  Dette  vedbliver  Sneedorf  paa 
mangehaande  Maade  at  udvikle  og  at  klare,  saa  at  man  med 
Rette  kan  anse  ham  for  den  nuværende  Literaturs  første  vel- 
talende Ordfører.  Med  skarp  Ironi  skildrer  han  Modersmaalets 
Tilstand  og  den  Foragt,  hvori  det  var  sunket:  „Vore  egne 
Landsmænd  mene,  at  man  enten  ikke  bOr  skrive  i  Sproget,  eller, 
om  man  endelig  vil  g.jdre  det,  da  lade  det  blive  som  det  er, 
uden  at  vove  nogen  Forandring  enten  i  Ordene  eller  i  Stilen. 
£t  Sprog,  sige  de,  som  ikke  er  bekjendt  udenfor  Grænserne 
af  Skythien,  som  i  Landet  selv  ikke  er  brugt  uden  af  Almuen, 
som  de  lærde  ikke  meget  have  dyrket,  og  som  den  ædle  og 
smukke  Del  af  Folket  foragter,  et  Sprog,  som  ikke  bruges  i 
Tore  hOje  Skoler,   og  som  ikke  tales  i  vore  store  Forsamlinger, 
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skulde  det  være  skikket  til  de  hOje  og  smukke  Videnskaber? 
Var  det  ikke  bedre,  at  vore  Druider  talede  Græsk?"  „Er  der 
nogle  iblandt  os,  som  ikke  forstaa  Græsk  og  dog  bave  Lyst  til 
at  læse  ?  Perserne  (de  Franske)  og  Egypterne-  (de  Tyske)  have 
jo  skrevet  nok,  som  kan  fornOje  vore  Fruentimmer,  og  disse 
læse  heller  fremmede  Sprog  end  deres  eget  For  hvem,  sige  de» 
skulle  vi  da  skrive  i  vort  eget  Sprog,  uden  for  den  vankundige 
Pøbel,  som  ikke  kan  læse  hvad  der  er  skrevet  paa  andre  ?  For 
at  forstaas  af  dem,  maatte  vi  lempe  os  efter  deres  Begreb,  og 
for  at  behage  dem,  rette  os  efter  deres  Smag.  Ingen  hOje  og 
dristige  Tanker,  ingen  fin  Skjemt,  ingen  korte  og  dybsindige 
Meninger,  ingen  udsøgte  Ord,  ingen  usædvanlige  Vendinger  i 
Stilen  maatte  findes  i  saadanne  Værker."  Maa  man  ikke  „med 
fiere  ret  gode  Patrioter  Igærtelig  le  af  en  af  vore  Landsmænd 
(Tyge  Rothe),  som  nylig  i  et  Skrift  har  forsikkret:  at  den  Tids- 
punkt nu  var  kommen,  da  store  Gejster  skulde  opstaa,  da  de 
skulde  føle  deres  Arts  Værdighed,  og  være  stærke  nok  ved  sig 
selv  til  at  vige  fra  de  banede  Veje,  for  at  blive  Værkers  Skab- 
ere, i  hvilke  intet  uden  Naturen  var  efterlignet,  og  som.  skulde 
blive  beundret  endog  af  de  sildigste  Efterkommere.  Om  hvilket 
Folk  i  Verden  siger  han  dette?  Til  hvem  taler  han?  Han 
siger  det  om  sine  Landsmænd,  han  taler  til  Skytherne.  Have 
de  da  ikke  Ret  til  at  bele  ham?  Værker,  som  fortjente  Be- 
undring, skulde  blive  skabt  i  et  Sprog,  som  ikke  har  haft  ett 
Ord  til  at  udtrykke  denne  Sindsbevægelse?  Man  skulde  være 
stærk  nok  til  at  vige  fra  de  banede  Veje  i  Skrifter,  som  ikke 
læses  uden  af  Pøbelen?  Man  skulde  driste  sig  til  at  ligne  Na- 
turen selv,  da  man  ikke  en  Gang  tor  eftergjdre  dens  Kopier, 
og  da  en  Tanke,  laant  af  Plato,  et  Ord,  taget  af  Homer,  er  nok 
til  at  gj5re  en  Forfatter  latterlig?"  —  „Nej,  jeg  har  besluttet 
ikke  at  bruge  mit  Modersmaal  uden  til  fortrolige  Brevvexlinger 
og  i  daglig  Omgang  med  dem,  som  ere  saa  vankundige,  at  de 
ikke  forstaa  andre  Sprog.  Jeg  finder  for  roegen  Smag  i  Græk- 
ernes og  Persernes  Tænkemaade  til  at  læse  vore  gamle  For- 
fattere, og  jeg  er  altfor  patriotisk  til  at  tænke,  som  vore  ny 
Skabere  (Sprogskabere),  paa  at  forandre  Sproget.  Jeg  vil  tale 
Græsk  med  vore  Druider,  Persisk  med  vore  Fruentimmer, 
Egyptisk  med  vore  Helte,  og  Skythisk  med  vor  Pøbel.** 

Saaledes  var  Tilstanden:  Latin  for  de  lærde,  Fransk  for 
Damerne,  Tysk  for  Hæren  og  Dansk  for  Pøbelen.  Men  det  er 
naturligvis  ikke  hans  Mening,  at  det  saa  skal  blive  ved:  »Der- 
som vore  lærde  Demosthener  og  vore  smukke  Aspasier  vilde 
dyrke  det  Sprog,  som  Naturen  selv  har  lagt  i  deres  Munde, 
skulde  det  da  ikke  snart  blive  værdigt  til  at  tales  i  Athenen? 
Skulde  det  ikke  blive  bekvemt  til  at  udtrykke  baade  de  hOjeste 
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Tanker  og  de  fineste  af  Hjærtets  Følelser?  Hvis  Skyld  er  det, 
at  Pøbelen  alene  taler  det?  Hvis  Skyld  er  det,  om  Sproget 
endna  ikke  har  Forraad  nok  af  ædle  Ord  til  at  udtrykke  deres 
Begreb,  som  tænke  og  føle  mere  end  Mængden?  Alle  Sprog  i 
Yerden  have  de  ikke  til  en  Tid  haft  samme  Skjæbne?  Skulde 
der  ikke  have  været  samme  Forskjel  imellem  det  Sprog,  som 
Bemosthenes  talede,  og  det,  hvorpaa  han  læste  Thesei  Love 
indgravne  i  Stene,  som  der  er  imellem  det  Sprog,  vi  nu  tale, 
og  det,  som  findes  i  vore  gamle  Lovbøger?  Yore  Fædre  have 
altsaa  lige  indtil  vore  Tider  dristet  dem  til  at  forandre  Sproget, 
og  denne  Frihed  skulde  just  nu  have  ophørt?  Paa  en  Tid,  da 
man  i  Videnskaberne  har  opdaget  saa  mange  Ting,  som  vare 
vore  Fædre  ubekjendte,  da  andre  slebne  Folk  ved  en  stræng 
Kritik  og  et  ndjagtigt  Valg  saaledes  have  omskabt  deres  Sprog, 
at  de  ikke  uden  Væmmelse  mere  kunne  læse  deres  gamle  For- 
fattere, dér  skulle  vi  være  det  eneste  Folk,  som  ikke  torde  gaa 
videre?  Hvo  har  dannet  det  Sprog,  som  vi  tale?  £r  det  ikke 
Folket  i  de  vankundige  Tider?  Er  det  ikke  Pøbelen?  Den 
Ret.  som  de  have  haft  til  at  skabe,  den  skulde  have  ophørt 
ligesaa  hastig,  som  Sproget  begyndte  at  dyrkes  af  de  lærde,  at 
bruges  i  Videnskaber  og  tales  i  de  store  Forsamlinger?  Den 
udødelige  Landsmand,  som  er  den  første,  der  har  skrevet  vor 
Historie  saaledes,  at  den  kan  læses  uden  Væmmelse,  i  hvilken 
Tilstand  fEuidt  han  Sproget?  De  sildigste  Efterkommere  bOr 
med  Taknemmelighed  ære  hans  Ihukommelse.  Men  vi  vare  ikke 
værd  at  have  haft  saadan  en  Medborger,  dersom  vi  af  Doven- 
skab eller  af  Nederdrægtighed  vilde  tro,  at  der  var  intet  mere 
for  os  at  gjdre,  og  at  han  havde  udrettet  saa  meget,  at  Frihed 
til  at  danne  Sproget  var  opkommen  og  uddød  med  ham.^ 

I  denne  Behandling  af  vort  Sprog  skulde  vi  da  efterfølge 
de  øvrige  dannede  Nationer  i  Europa  og  høste  samme  Fordele 
deraf,  almindelig  Dannelse:  „Alle  vittige  Folk  i  Europa  have 
længe  været  enige  i  at  anse  det  for  en  (sic)  af  vore  Tiders 
st5r$te  Fortrin,  at  Videnskaberne,  som  for  vare  skjulte  i  de 
døde  Sprog,  foredrages  nu  i  de  levende.  Det  sande  og  nyttige 
er  derved  aabnet  for  alle  Stænder  og  KjOn.  Det  er  ikke  mere 
en  død  Skat,-  med  hvilken  nogle  faa  lærde  prange  og  aagre. 
Myndighed,  Alder  og  Stand  ere  nu  ikke  de  Vaaben,  med  hvilke 
Vildfarelser  og  Laster  bestrides.  Den  sunde  og  fra  forudfattede 
Meninger  rensede  Fornuft  har  faaet  den  Eet  igjen,  som  den 
havde  i  Athenen  og  Rom  til  at  domme  om  de  lærdes  Arbejder« 
Den  har  udfejet  af  Videnskaberne,  ligesom  af  Kunsterne,  alle  de 
Gothiske  Zirater,  med  hvilke  de  lærde  saaledes  pyntede  paa 
Romernes  Sprog,  at  man  i  deres  Efterlignelser  næppe  kunde 
Igende  Mønstrene  og  Naturen  igjen.     Jeg  mener  alle  de  tomme 
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Og  barbariske  Kunst-Ord,  alle  de  barnagtige  Sprøsmaal,  alle  de 
unyttige  Ord-Krige,  al  den  taabelige  Skjemt,  alle  de  yidtløftige 
og  uskj5nsomme  Afhandlinger  om  ubetydelige  Ting,  med  faa 
Ord:  alt  det  Akademiske  Spilfegteri,  hvormed  man  fordærvede 
baade  Videnskaben  og  Smagen,  og  som  ikke  kunde  udryddes, 
forend  Sandhederne  igjen  bleve  foredragne  i  levende  Sprog  saa- 
ledes,  at  de  kunde  fattes  og  dOmmes  af  alle,  der  havde  en  sund 
og  øvet  Fornuft."  *) 

Heri  var  han  enig  med  Holberg.  Men  naar  vi  paa  denne 
Maade  efterfulgte  de  andre  Literaturer,  skulde  vi  da  opgive  vor 
egen?  Uden  Tvivl.  Den  duede  ikke  til  det  ny  Ojemed:  „De 
Gamle  (danske  Forfattere)  havde  Videnskab  og  Vittighed,  men 
de  brugte  dem  ikke  i  deres  Moders  Maal.  De  dyrkede  alene 
de  lærde  Sprog.  Isteden  for  at  forbedre  det  Danske  blev  man 
i  Skolerne  meget  mere  vant  til  at  forvende  Sammensætnings- 
Maaden  efter  det  Latinske,  som  i  vores  Sprog  er  unaturlig. 
Sproget  blev  ikke  meget  brugt  enten  i  den  lærde  eller  artige 
Verden.  De  andre  levende  Sprog  i  Europa  vare  enten  endnu 
ikke  dyrkede  eller  begyndte  først  at  dyrkes.  De  bleve  sildig 
bekjendte  iblandt  vore  lærde,  som  længe  troede,  at  Videnskab- 
erne, de  som  skjærpe  Forstanden  og  Opfindelses-Kraften,  vare 
endnu  ikke  bragte  til  deres  HOjde.  Hukommelsen  var  den  af 
alle  Sindets  Kræfter,  som  blev  mest  øvet,  og  de  Gamle  havde 
af  Mangel  paa  Hjælpemidler  ikke  altid  Skj5nsomhed  og  Smag 
nok  til  at  gjOre  et  lykkeligt  Valg  af  det,  som  de  lærte  selv  og 
foredroge  andre.  Heraf  maatte  nødvendig  føige,  at  om  de  end 
havde  besiddet  storre  naturlige  Gaver  og  anvendt  mere  Flid 
end  vi,  maatte  der  dog  findes  store  Mangler,  ikke  alene  i  deres 
Stil,  men  og  i  Sproget  og  i  Tænkemaaden.**  „Tænkemaaden 
(Udtrykket  mener  han  vel)  var  t5r  og  mat.  Man  talede  vidt- 
løftig om  Ting,  som  vare  bekjendte  eller  ubetydelige.  Beskriv- 
elserne vare  lange  og  overflødige.  Bevisernes  Mængde  blev 
mere  anset  end  deres  Styrke.  I  deres  Fornuftslutninger  be- 
kymrede de  sig  mere  om  Formen  end  om  Matenen.  Deres 
Tale- og  Tænke-Kunst  smagede  mere  af  Skolen  end  af  den  sunde 
Fornuft.  De  forstode  lidt  at  bruge  Kunsten,  men  ikke  at  skjule 
den.  Den  mindst^  Lighed  imellem  Ordene  eller  Begreberne  yar 
nok  til  at  sammenblande  i  en  Tale  de  mest  uvedkommende  Ting, 
og  dette  kaldte  man  Vittighed;  ligesom  de  Tiders  Lærddom  be- 
stod i  en  Færdighed  til  at  tale  med  andres  Ord  og  i  at  anføre 
Mængde  af  Vidnesbyrd  for  Sætninger,  som  enten  ingen  Bevis 
behøvede  eller  og  borde  bevises  af  Grunde.*     „Stilen  var  ligesaa 


^)  Fortalen  til  Margrete  Klopstocks  Breve  fra  døde  til  levende. 
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mat  som  Tankerne.  Det  lod,  som  man  paa  de  Tider  satte  den 
hele  Veltalenhed  i  en  overflødig  Stil,  som  yed  Mængde  af  Ord, 
lange  Perioder,  yidtløftige  Sammenhindelser  og  idelige  Ig^entag- 
-elser  ikke  alene  trættede  Læseren  og  gjorde  Meningen  nfor- 
staaeligere,  men  og  ofte  satte  Forfatteren  i  Modsigelse  med  sig 
selv.  DethOje  hestod  ikke  i  fine,  ædle,  korte,  udsøgte  og  sind- 
rige Ord,  men  i  forvovne  Talemaader,  unatarlige  Lignelser,  i 
frække  og  myndige  Bekræftelser  og  i  selvgjorte  Ord,  som  uden 
Fornødenhed  og  ofte  for  et  Rims  Skyld  blevo  sammensmedede  . 
for  at  udtrykke  Tanker,  der  ofte  vare  ligesaa  vanskabte  som 
Ordene.  En  Mængde  af  ubekvemme,  nedrige  og  plumpe  Tale- 
maader beviser,  at  de  ikke  have  kjendt  det,  hvori  Kjærnen  af 
Veltalenheden  og  Styrken  af  Stilen  bestaar,  Valg  af  Ord.  Man 
kan  læse  mange  Sider  af  deres  Skrifter  uden  at  finde  nogen 
Forandring  af  Vendinger.  Den  Kunst  i  Sammenbindelsen,  som 
gj5r  velklingende  og  flydende,  endog  naar  den  læses  uden  Ak- 
tion, var  dem  lidet  bekjendt;  og  dette  er  uden  Tvivl  Aarsagen, 
hvorfor  berOmte  Mænds  Taler,  som  hørtes  med  Forundring,  tabe 
saa  meget  af  deres  Pris,  naar  de  læses ;  de  ere  saa  at  sige  døde 
tilligemed  deres  Forfattere,  hvis  Tunger  gjorde  dem  til  Mester- 
stykker.^ „Sproget  skulde  altsaa  være  det  eneste,  hvorfor  vi 
skulde  læse  disse  gamle  Skrifter;  thi  baade  Videnskaberne  og 
Smagen  læres  uden  Tvivl  bedre  af  andre. '^  Til  dem  maa  man 
ty.  „En  Dansk,  som  forstaar  sit  Moders  Maal  saa  vel,  som  det 
kan  læres  af  Øvelse  ved  Tale  og  Skrifter,  og  som  har  Videnskab 
og  Geni,  skal  lære  mere  af  Horats  og  Plinius,  af  Boileau  og 
Fenelon,  af  Pope  og  Addison,  end  af  alle  vore  gamle  dausko 
Skribenter.^  Men  med  Hensyn  til  Sproget  ere  de  gamle  danske 
Skrifter  dog  særdeles  vigtige  Kilder  ?  Ueller  ikke  det.  Vi  maatte 
læse  dem  „for  at  bringe  de  gode  gamle  danske  Ord  for  Lyset,  som 
have  ligget  skjulte  i  Forglemmelsens  Mørke,  og  for  at  lære  den 
rette  og  naturlige  Sammensætnings-Maade ;  men  ett  er  at  dyrke 
et  Sprog  for  at  forklare  de  gamle  I^ove  og  Sæder  og  andre  til 
Alderdommen  hørende  Ting,  et  andet  at  gjOre  det  i  den  Hen- 
sigt at  forbedre  Smagen.  Om  man  end  kunde  læse  de  Gamle, 
som  have  skrevet  i  de  mørkeste  Tider,  saa  nOje,  som  den  første 
Hensigt  udkræver,  kunde  det  da  ske  uden  at  forsOmme  andre 
Ting,  som  have  en  vigtigere  Indflydelse  i  Sprogets  Forandring, 
end  nogle  Snese  gamle  Ord,  som  maa  bruges  med  stor  Skj5n- 
somhed,  dersom  man  ikke  vil  forfalde  til  det  Pedanteri,  som  en 
af  vore  egne  ny  Forfattere  (Helt)  skjemter  med: 

„Et  gammelt  afslidt  Ord,  en  gammel  vissen  Glose, 
Som  han  til  Lykke  fandt  udi  en  Islandsk  Hose.^ 

V.  7 
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„Naar  saadanne  Ord  enten  ere  nforstaaelige  eller  uædle,  er  det 
jornnftigere  at  gjdre  selv  ny,  enten  ved  bekvemme 
Sammensætninger  af  vore  egne  bekjendte  Stamord, 
eller  ved  at  indlemme  fremmede  i  Sproget.*  „De 
Gamles  Vendinger  og  Maaden  at  sammenbinde  deres  Tanker  ere 
ikke  Mønstre."  >) 

Altsaa,  det  er  nn  klart,  det  er  ligefrem  og  nforbeholdent 
udtalt:  Staven  er  brudt  over  det  gamle.  Den  Ting  er  afgjort. 
Hvad  enten  det  laa  i  en  Brøst  hos  Sneedorf  og  hans  samtidige 
eller  det  var  grundet  i  Virkeligheden,  de  vare  ikke  i  Stand  til, 
i  det  gamle,  i  de  foregaaende  Aarhundreders  travle  Virksomhed, 
at  finde  noget,  som  kunde  være  en  Gjenfødelse  værd;  den 
forrige  Literaturs  Smagløshed  havde  saaledes  formørket  deres 
Syn,  at  de  kun  tænkte  paa  fremmede  Mønstre,  efter  hvilke  visst 
nok  Smagen,  men  dog  vel  ikke  det  danske  Maal  kunde  uddannes. 
Besjælede  af  den  rigtige  Grundsætning,  at  Videnskaberne,  der 
fOr  vare  skjulte  i  de  døde  Sprog,  nu  skulde  foredrages  i  de 
levende,  vendte  de  sig  bort  fra  alt  det  døde,  selv  om  det,  som 
her  virkelig  var  Tilfældet,  indeholdt  Spirer  til  Livet.  Eftersom 
det  nu  var  afgjort,  at  Dansken  som  et  saadant  levende  Sprog, 
hverken  til  videnskabeligt  Foredrag  eller  til  filosofisk  og  poe* 
tisk  Brug  endnu  var  bleven  til,  saa  blev  det  for  dem  og  deres 
Efterfølgere  en  Opgave,  at  give  det  Liv  og  Tilværelse  i  en  ny 
Literatur;  og  Maaden,  hvorpaa  de  løste  denne  Opgave,  uheldig 
eller  heldig,  er  uden  Tvivl  det  vigtigste  Særskue  i  Literaturens 
Historie.     Hidtil  blev  det  lidet  ænset. 

Det  første  Forsøg  af  stOrre  Omfang,  som  skulde  gjengive 
den  forandrede  Retning  i  Sprogbehandling  og  Smag,  er  Uge- 
bladet Den  patriotiske  Tilskuer.  Det  kan  betragtes  som 
en  Forsættelse  af  Der  nordische  Aufseher,  og  blev  saaledes  anset 
af  Cramer  selv;  det  var  som  den  en  Efterligning  af  den  engelske 
Tilskuer  (se  Nr.  1),  ^)    og   blev  selv  et  Forbillede  for  følgende 


*)  BetænkniDg  over  det  danske  Sprog  Og  Svar  til  Forf.  af  den 
patriotiske  Betænkning. 

>)  Allerede  i  Nord.  Aufseher,  140.  Stiick,  i  MartP  1760,  anbefales 
Sneedorfs  Fortsættelse  af  Babues  Breve,  og  der  meddeles  Ud- 
drag deraf.  i  det  sidste  Nummer,  193.  Stiick,  den  S.  Januar 
17()1,  forkyndes  Den  patriotiske  Tilskuer:  In  die  Stelle  des  Auf- 
sehers  wird  ein  patriot! scher  Znschauer  treten,  von  dem  ich 
weiss,  dass  es  einem  gaten  Geneato^^isten  nicht  schwer  fallen 
sollte,  seine  Abstammung  von  dem  Grossbrittanischen  Znschauer 
noch  giticklicher  herznleiten,  als  ich  bewiesen  håbe,  Arthur 
IrOnside  (hans  eget  Blad)  sey  ein  Sohn  von  Nestor  Ironsiden 
(se  første  Nr.  af  Nord.  Aufseher).      Cramer  anser  det  for  et 
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danske  Tilskuere.  Det  afhandler,  ikke  sjaelden  med  Skjemt  og 
Yidd,  allehaande  moralske,  almennyttige,  videnskabelige,  æsthetiske 
Gjenstande,  men  anbefaler  især  den  store  Omvæltning,  der  nu 
skulde  gaa  for  sig  ved  at  lade  den  gamle  Stnderemaade  afløse 
af  de  levende  Sprog  og  de  smukke  Videnskaber.  Naar  man  be- 
brejdede Forfatteren,  at  han  foragtede  Filosofien,  og  ikke  gik 
tilbage  til  Grundsandhederne,  svarede  han,  at  det  var  just  den 
ny  Behandling  han  vilde  indføre  (den  populære).  Han  optog 
derfor  selve  Almuesmandens  Skjærv.  *) 

I  de  sidste  Nummere  har  han  meddelt  et  Overskue  over  Uge 
skriftets  Indhold,  ordnet  efter  Sammenhængen;  derfor  maa  det 
her  være  nok  at  udhæve :  Bemærkningerne  om  de  levende  Sprog, 
Studeringer,  Videnskaberne  og  Veltalenheden  (Nr.  7.  29.  45. 
159  og  160.  170.  193.  194.  200.  219.  222.  241  og  242. 
260  og  261),  Historien  (Nr.  35.  48.  257  og  258),  Sproget 
(Nr.  113),  Forelæsninger  (Nr.  121),  Fritænkere  (Nr.  173),  Til- 
læg til  Morten  Scriblers  Skrifter  (Nr.  24.  40),  rimfri  Vers  (Nr. 
10.  15.  40),  Theatret  (Nr.  30.  123),  Romaner  (Nr.  80),  Bidrag 
til  den  danske  Qrdbog  (lig  P.  A.  Heibergs  Sproggranskning,  Nr. 
79.  195  og  196),  Intet  (Nr.  106),  ^)  Niels  Klims  Haandskrifter 
(Nr.  156),  Dyrene  (Nr.  171),  Ny  Tidender  for  skikkelige  Folk 
(Nr.  176),  Almanak  for  skikkelige  Folk  (Nr.  205),  Rangordning 
for  SkjOnheder  (Nr.  37),  et  nyt  Slags  Paalæg  (eller  Skat),  som 
alle  ville  betale  med  Fornøjelse  (Nr.  265).  Her  forekomme  og- 
saa  Tidsforholde,  som  Hans  von  Hansens  Brev  om  Arméen  (Nr.  6) ; 
»ban  havde  endnu  en  $tiv  Arm  til  Erindring  af  en  demelé  med 
en  fremmed  Officer  som  havde  den  Uforskammenhed  at  sige  i 
et    offcnligt  Selskab,   at   det   Danske  klingede  som  Plat-Tysk'^ ; 


stort  Held,  at  en  indfødt  Forfatter  nu  skriver  1  Modersmaalet, 
og  ønsker,  at  den  ny  Tilskuer  mna  tjene  til  at  opbyffge  de  ret- 
skafne, beskjærome  og  forbedre  de  lastefulde,  udbrede  den  gode 
Smag  i  Skrifterne,  men  iaær  paa  Theatret,  og  derved  give  Na- 
tionens Ære  en  ny  Glans. 

')  I  Nr.  163  optog  han  en  Haandværksmands  Betænkning  om  den 
sande  Ære  (ikke  om  Lagene);  dertil  nyttede  han  et  Brev  af 
Knud  Birch,  Parykmnger  iKjøbenhavn,  om  hvilket  hansiger, 
at  det  indeholder  ^uiBnge  patriotiske  Tanker  i  en  meget  enfoldig 
Stil.^  Knud  Birch  udgav  siden:  Prøve  af  danske  Tanker  og 
Ord.  Skrevet  i  Andledning  af  den  Tydske  Bonasse  af  Haand* 
verksmanden  i  Den  patriotiske  Tilskuer  Nr.  165.  Kbh  (ikke 
Aalborg)  1771.  Det  handler  om  Haandværkslagene,  og  han  lider 
ikke  fremmede  Ord,  som  Autor,  Vagnbnnd  o.  desl.  (Dette 
Skrift  findes  i  det  Kgl.  Bibi.  i  Luxdorphs  Samling  af  Skrifter 
fra  Trykkefrihedsperioden,  Rækken  paa  20  Bind,  i  7de  Bd.) 

>)  J£r.  en  Artikkel  med  samme  Overskrift  i  Rahbeks  D.  Tilskuer. 
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„han  er  ikke  saadan  en  Kar,  at  han  skulde  tro,  at  man  kunde 
kommandere  paa  Dansk,  og  rekrutere  Arméen  med  indfødte*'; 
«han  finder  det  meget  godt,  at  man  taler  Tysk  ved  Arméen,  at 
man  hværver  Soldater  og  forskriver  lærde  Folk  fra  Tyskland, 
men  ingen  Officerer.  I  det  mindste  b5r  de  ikke  avancere  uden 
efter  ancienneté.^ 

Men  hvad  der  især  bdr  tildrage  sig  almindelig  Opmærksom- 
hed, er  den  allerede  nu  aabenbare  Forkyndelse  af  Skandinav- 
ismen, ligefra  først  af  og  derpaa  gjentagne  Gange  med  altid 
st5rre  Overbevisning.  Uden  Forbehold  udtaler  han,  hvorledes  vi 
dele  eller  borde  dele  Lod  med  de  Svenske  (jfr.  Nr.  87),  og  at 
begge  Folks  Udvikling  beror  paa  den  fælles  Dyrkelse  af  begge 
Sprog  og  de  nordiske  Sprogs  Forening:  „Ved  fælles 
Bestræbelser  i  at  dyrke  de  Sprog,  som  endnu  have  meget  til- 
fælles, kunne  begge  Nationer  visst  gavne  hinanden  mere,  og  ind- 
lægge dem  selv  en  sandere  Ære,  end  ved  at  gjOre  Dag-Registre 
af  deres  gamle  Feltslag**  (Til  Læseren).  ^Sprogets  Almindelig- 
hed er  af  alle  Midler  det  bekvemmeste  til  at  opvække  en  Na- 
tion og  give  den  en  friere  og  mere  uindskrænket  Tænkemaade. 
Intet  Ønske  kunde  derfor  være  mere  patriotisk,  end  om  det  var 
muligt  at  give  Nationen  et  Sprog,  der  var  saa  almindeligt  som 
det  Franske  og  Tyske.  Ved  Forandringen  i  Religionen  havde 
det  maaske  ikke  været  vanskeligere  at  indføre  det  Hdj- 
tyske  her  i  Landet,  end  det  var  i  Nedersaxen,  hvor  Mængden 
taler  et  Sprog,  som  næsten  er  ligesaa  adskilt  fra  det  Højtyske 
som  vores.  Men  da  dette  ikke  mere  er  muligt,  ønskede  jeg  til 
de  Nordiske  Nationers  Ære,  at  vi  kunde  finde  saadant  et 
Middel  til  at  forene  det  Danske  og  Svenske  Sprog, 
at  Indbyggerne  i  de  tre  Riger  udgjorde  kuns  ett  Selskab  i  Hen- 
seende til  Videnskaberne.  Hvor  store  Fordele  kunde  ikke  baade 
Sproget  og  Videnskaberne  vænte  sig  ved  saadan  en  Forening, 
og  skulde  det  ikke  være  Umagen  værd,  at  de,  som  arbejde  i 
begge  Nationers  Sprog  og  Historie,  gave  os  en  Fortegnelse  af 
de  Ord  og  Egenskaber,  som  adskille  begge  Sprogene,  tilligemed 
et  Forslag,  hvorledes  det  ene  Sprog  kunde  uden  at 
tabe  noget  lempe  sig  efter  det  andet  og  berige  sig 
med  dets  Overflødighed.  Mig  synes,  at  næst  et  oprigtigt 
og  bestandigt  Venskab  imellem  begge  Nationer,  som  er  grundet 
paa  fælles  Fordele,  kunde  der  ikke  optænkes  noget,  som  var 
bekvemmere  til  at  sætte  dem  i  Ligevægt  med  andre  slebne 
Folk.«     (Nr.  32). 

Endelig  udhæve  vi  den  Maade,  hvorpaa  han  udtaler  sin 
Virksomheds  Maal  og  Modsætningen  til  den  gamle  Dannelse: 
,For  at  sige  noget,  der  kan  fornOje  eder,  vil  jeg  aabenbare  eder, 
at  der  snart  kommer  en  Tid,  da  vore  Adelsmænd  skulle  forfatte 


Digitized  by 


Google 


Sorø.    J.  S.  Sneedorf.    Sproget  101 

Historier,  Skuespil  og  Heltedigte,  da  Tore  Præster  paa  Landet 
skulle  skrive  Forsvarsskrifter  for  Religionen,  rørende  Taler  og 
Kirke-Sange,  og  vore  Fruentininier  Isese  alle  disse  Bøger.  Mon 
derpaa  følger  igjen  en  bedrøvelig  Tid:  Vore  Poeter  sknlle  mere 
fælden  rime,  den  mathematiske  Læremade  skal  afskaffes,  de 
offenlige  Stridsskrifter  ophøre,  de  lærde  ikke  mere  tale  Latin, 
og  det  Barbari,  som  allerede  har  taget  Overhaand  i  Frankerige, 
Tyskland  og  England,  skal  trænge  sig  ind  i  Norden.  Dersom 
vore  lærde  vidste  dette,  sknlde  det  lidet  trøste  dem,  om  de 
fik  at  vide,  i  hvad  Aar  Paven  og  Tyrken  sknlde  forgaa**. 
(Nr.  60.) 

Naar  man  nu  læser  dette  Ugeskrift  med  nogen  Opmærk-' 
somhed  paa  Sproget  og  Stilen,  saa  vil  man  lettelig  mærke,  at 
der  med  dem  er  foregaaet  en  stor  Forandring.  Det  er  hverken 
Sproget  og  Stilen  f&r  Holberg,  det  er  heller  ikke  Holbergs. 
Man  siger,  at  det  nuværende  Sprogs  Grundvold  allerede  var  til 
i  Holbergs,  man  vil  nu  se,  at  det  ikke  er  aldeles  sandt,  det  er 
egenlig  først  blevet  til  hos  Sneedorf  og  nogle  af  hans  samtidige. 
Holbergs  med  sine  stive  latinske  Vendinger  og  sin  Overfyldning 
af  fremmede  Ord  er  forsvundet.  Den  Mand,  der  skriver  dette 
Sprog,  har  dannet  sin  Stil  efter  den  franske ;  den  var  naturligere 
for  vort  Sprog,  og  passede  med  den  oprindelige  nordiske  simple 
Bygning,  der  er  modsat  den  latinske  og  tyske.  Sætningerne  ere 
kortere,  Perioderne  ikke  saa  sammenslyngede.  Konstruktionerne 
ere  endog  ligefrem  franske  (ligesom  hos  vore  nuværende  Over- 
sættere). Ordene  ere  for  en  stor  Del  ny,  selvdannede  eller 
efterlignede ;  han  tog  Del  i  den  almindelige  Sprogrensning.  Han 
ønsker,  f.  Ex.  at  Ordet  vor  der  igjen  maatte  optages  i  Sproget; 
det  er  endnu  ikke  gaaet  af  Brug  i  Kancellistilen,  hvorfor  skulde 
det  ikke  bruges  almindelig?  Han  ønsker,  „at  det  maatte  gaa 
dette  Ord,  som  de  Ord  beundre,  besynge,  der  i  et  helt  Aar 
fomOjede  nogle  lærde  og  nogle  Fruentimmer  saa  meget,  at  de 
hver  Dag  opfandt  en  ny  Maade  at  bruge  dem  paa**;  at  „det 
Ord  Vorder  snart  maatte  blive  saa  brugeligt  iblandt  os,  som  det 
Ord  Beundre,  hvilket  han  ser  nu  at  være  antaget  af  dem,  som 
i  Begyndelsen  opholdt  dem  allermest  derover*'.  (Nr.  28).  Han 
har  derfor  paa  sine  Steder  udmærket  dette  Ord  Beundring,  thi 
det  var  endnu  noget  helt  nyt. 

Naturligvis  er  imidlertid  Sneedorfs  Sprog  endnu  ikke  aldeles 
det  samme  som  det  nuværende.  Erfarenhed  er  endnu  ikke 
blevet  til  Erfaring,  Sindsbevægelser  ikke  til  Lidenskaber;  ad- 
skillig og  forskjellig  adskilles  ikke  (Smagen  er  adskillig);  for 
Publikum  bruger  han  det  almindelige,  endnu  ikke  Almenheden; 
for  Hensigt  eller  Ojemed  bruger  han  oftest  Ojemerke;  Ojekreds 
sætter  han  for  Synskreds  (Horisont);   han  taler  om  de  levende 
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og  nymodige  (nymodens)  Sprog,  om  at  mønstre  Ord  og  Sammen- 
bindeiser (Konstniktioner);  han  bruger  nedrig  for  lav:  Smagen 
og  Følelsen  ere  de  nedrigste  af  alle  Sanser;  motyillig  for  over- 
lagt (at  anse  alle  Fejl  for  motvillige),  Fortællelse  for  Fortælling, 
Inseler  for  Øer,  Folkenes  Formerelse  for  Folkeformerelse  o.  s.  v., 
ikke  at  tale  om  særegne,  tildels  gamle,  Former,  som  Templen; 
han  siger  Skjaldre,  Straffer;  Fædernelandet  og  siden  Fædrene- 
landet, Tidepunkt  o.  desl.  Endelig  møde  vi  allerede  hos  Snee- 
dorf  Overgangen  fra  de  stærke  Datider  til  de  svage  paa  tre 
Stavelser,  endog  i  den  Grad,  at  vor  Tid,  der  er  tilbøjelig  til 
denne  Overgang,  ikke  har  optaget  dem,  som  stridede  for  stred, 
iydede  for  lød.  Uden  just  at  have  haft  nogen  tydelig  Forestil- 
ling om  Sprogfomndrigen  i  hele  dens  Sammenhæng  har  Odin 
Wolff  fældet  den  rigtige  Dom  om  Siieedorfs  Sprog:  „Han  staar 
paa  en  heldig  Overgang  ganske  isoleret  fra  sine  Forgjængere  i 
den  danske  Prosa,  der,  mere  tildannet  og  tilslebet  af  ham,  hæver 
hans  Skrifter  til  en  hOj  Rang  i  vor  Literatur.**  Ved 
Sammenligning  med  Tyge  Rothe  vinder  Sneedorf;  begge  vilde 
samme  Yej,  men  Tyge  Rothe  gik  paa  Stylter,  Sneedorf  vandrede 
fremad  rolig  og  besmdig,  skjondt  nidkjær. 

For  tidlig  blev  Sneedorf  bortreven  fra  sin  Virksomhed ;  han 
blev  Informator  for  Prins  Frederik  (1761)  og  døde  1764,  kun 
40  Aar  gammel.  ^) 

Jens  Kraft  (f.  i  Frederikshald  1720)  mistede  tidlig  sin 
Fader,  Anders  Kraft,  der  var  Kaptejn  ved  det  norske  Infanteri, 
og  blev  opdragen  hos  sin  Farbroder,  Major  Jens  Kraft  til  Ro- 
strupgaard  i  Thy*)  (f  1761).  Ved  privat  Information  blev 
han  Student  (1739).  Da  han  havde  været  Alumnus  paa  Borcbs 
Kollegium,  hvor  han  udgav  ett  Par  Disputatser,  der  røbede  hans 
mathematiske  Dygtighed,  og  Dekanns  paa  Klosteret,  blev  han 
Magister  (1742)  og  rejste  udenlands.  Efter  sin  Hjemkomst  blev 
han  Prof.  i  Mathematikken  ved  Sorø  Akademi  (1746),  men 
dyrkede  tillige  Filosofien;  thi  „hele  den  protestantiske  Verden 
kunde  man  (siger  han  i  Fortalen  til  Ontologien)  fast  inddele  i 
Wolffianer  og  Antiwolffianer** ;  og  de  Skrifter,  som  almindelig 
brugtes,  især  i  vore  Lande,  fbrend  de  Wolffiske  bleve  bekjendte. 


O  Odin  Wolffs  Histor.  Ordbog,  10.  D.  Dansk  Digtek.  under  Frederik 
den  femte,  S.  152.  159.  171.  Sneedorfs  Samtlige  Skrifter. 
Kbh.  1775—77.  Ni  Dele.  Supplement  dertil  er:  Samling  af 
Prof.  Sneedorffs  smaa  Skrifter.  1—2.  D.  Sorø  1770.  Trykt  og 
bekostet  af  Jonas  Lindgren.  Deri  findes  Disputatser,  Taler  og 
nogle  mindre  Skrifter,  som  ikke  ere  optagne  i  hans  Samtl.  Skr. 

*)  Jfr.  D.  Atl.  5,495.    Odin  Wolff  har  Restrapgaard. 
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yfaaye  yæret  af  en  saa  elændig  og  bedrørelig  Art,  at  alle  for- 
nuftige Folk,  med  en  Slags  god  Aarsag,  have  holdet  for,  at  man 
hellere  staderede  sig  Forstanden  fra  end  til^.  I  sin  Ungdom 
sagde  han,  at  han  „ikke  vilde  bortbytte  det  han  vidste  fur  al 
Grams  Lærddom*',  og  „alt  hos  ham  svarede  til  hans  Navn''.  ^) 
Kraft  og  Fynd  vise  ogsaa  hans  Manddoms  Skrifter.  £ft(irhaanden 
udgav  han  nogle  korte  Lærebøger  (udkomne  i  Kjøbenhnvn  „til 
Sorøe  Ridder- Academies  Nytte**  paa  Autors  egen  Bekostning)  ^i 
et  rent,  kraftfuldt,  sammentrængt  og  med  ny  Kunstord  beriget 
Sprog**  ^),  nemlig  en  Logik,  Ontblo^  (1751),  Kosmologi,  Psy- 
kologi (1752),  Naturlig  Tbeologi  (1753).  Han  var  vel  en  Wolff- 
ianer  og  en  varm  Tilhænger  af  den  mathematiske  Methode,  men 
tillige  en  selvstændig  Tænker.  ^^Man  kan  ^siger  han  i  Fortalen 
til  Ontologien)  ikke  nægte,  at  jo  de  Wolffiske  Skrifter  bOr  holdes 
for  at.  være  meget  tydelige,  fornuftige  og  akkurate  i  de  fleste 
Stykker,  men  maa  ikke  desto  mindre  tilstaa,  at  mange  Ting  i 
dem  ikke  ere  blevne  udførte,  ofte  de  ikke  en  Gang  nævnede, 
som  man  helst  ønskede  at  vide.*'  Derom  haaber  han  at  over- 
bevise Læseren  saavel  i  dette  Skrift,  som  i  de  efterfølgende 
Dele  af  Filosofien;  „thi  uagtet  de  ikke  bestaa  uden  af  faa  Ark, 
har  han  dog  det  Haab,  at  de  ikke  skulle  indeholde  en  mindre 
Mængde  af  beviste  Sandheder,  end  de  mest  vidtløftige  Skrifter 
af  samme  Slags.**  I  Kosmologien  afviger  han  ogsaa  fra  Wolff, 
nemlig  i  Theorien  om  de  naturlige  Tings  Kræfter;  dér  „har  han 
hazarderet  tværtimod  den  store  Mængde  af  contraire  Meninger 
at  etablere  den  Newtonske  Hypothese  og  derimod  at  forkaste 
den  Cartesianske ;  med  saameget  stOrre  Tillid,  som  han  holder 
det  for  fuldkommen  bevist,  at  denne  sidste  er  umulig**.  I  For- 
talen til  Psykologien  gjOr  han  Undskyldning  for,  „at  han  har 
sammensmæltet  den  experimeutale  og  theoretiske  Del,  da  han 
iblandt  alle  de  theoretiske  Decouverter  om  Sjælen  ikke  har  fundet 
uden  faa  af  Vigtighed**.  I  Naturlærdommen  om  Gud  eller  den 
naturlige  Tbeologi,  som  han  anser  for  „den  vigtigste  og  ædleste 
af  alle  menneskelige  Videnskaber**,  afhandler  han  Læren  om 
Gud  og  Forsynet.  *)  Ligesom  disse  Lærebøger  ere  de  første  af 
Betydning  i  den  nyere  Filosofis  Behandling,  indeholde  ogsaa 
hans  ufuldendte  Forelæsninger  over  Mekanikken  og  de  dermed 
slægtede  Grene   af  den   anvendte  Mathematik  den  første  viden- 


<)  Subms  Saml.  Skr.  10,25. 

*)  J.  Møller,  MnemoByne,  4,128. 

*)  Jfr.   om   disse  Lærebøger  Bflschings  Nachrichten.     1,402.   477. 
2.153.  154.  334. 
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skabeiige  Behandling  åf  disse  Gjenstande   i    et   ypperligt  Sprog, 
der  næsten  er  ligt  det  nuværende.  ^) 

Naar  disse  rent  videnskabelige  Skrifter  ikke  mere  blive 
læste,  fordi  Videnskaben  ikke  længer  behøver  dem,  ville  Granskere 
i  Literaturen  ofte  vende  tilbage  til  Krafts  Kritiske  Breve  ^) 
og  hans  Strid  med  Sneedorf.  Den  Sprogstrid,  der  allerede  var 
i  fuld  Gang,  drejede  sig  for  stOrste  Delen  om  enkelte  Ord  og 
Udtryk.  Denne  Strid  udarter  let,  og  bliver  for  simple  Sjæle 
kun  en  Kilde  til  Spøg  og  Moro  eller  endog  dumme  LOjer.  Ved 
at  gaa  over  i  disse  Mænds  Hænder,  fik  den  et  hojere  Formaal, 
Behandlingen  af  selve  Sprogets  Indhold,  ikke  alene  Udtrykket, 
men  selve  Metboden,  og  selve  Princippet,  om  Behandlingen  af 
videnskabelige  Æmner  skulde  »holdes  indenfor  den  strænge  Me- 
thodes  Omkreds,  eller  om  selve  Videnskaben  kunde  gjOres  po- 
pulær og  Behandlingen  blive  skjOn-videnskabelig.  Sneedorf  havde 
i  sin  Patriotiske  Tilskuer  allerede  ved  at  omtale  de  nyere  Sprog 
fremhævet  de  smukke  Videnskaber  (Nr.  7),  og  derpaa,  for  at 
forsvare  dem,  ligefrem  angrebet  „den  ordenlige  og  grundige 
Læremaade,  hvorved  man  forstaar  den  Mathematiske**  (Nr.  14). 
Han  vedblev  at  skrive  mod  denne  Lærddom,  som  han  kaldte 
Mundhuggerier,  og  undtog  ikke  „en  Mathematicus,  som  tænker, 
at  der  er  ingen  Videnskab  til  uden  hans  egen^  (Nr.  29),  ja  han 
tillod  sig  endog  at  persiflere  denne  mathematiske  Methode  i  sin 
Pynte-  eller  Stads-Kunst,  hvor  han  opstiller  Betragtninger  over 
Klædedragten   i  Grundsætninger  og  Korollarier  (Nr.  30).     Han 


*)  Forelæsninger  over  Mekanik  med  hosfoiede  Tillæg.  Sorø  1765. 
4.  Forelæsninger  over  Statik  og  Hydrodynamik  med  Maskin- 
Væsenets  Theorier,  som  den  anden  Deel  af  Forelæsningerne 
over  Mekaniken.     Sorø  1764.    4. 

')  Kritiske  Breve  til  Videnskabernes  Fremvext  og  Smagens  For- 
bedring. 

....  Fecitque  cadendo, 
Omnia  ne  caderent. 
Kbh.  1761.     (Uden  Forfatters  Navn).    Indeholder  10  Breve. 

Fortsettelse  af  de  Kritiske  Breve  til  Videnskabernes  Frem- 
vezt  og  Smagens  Forbedring. 

.  .  .  bominem  pagina  nostra  sapit. 
Sorø  1761.     Indeholder  11—16.  Brev. 

(Tillæg)  Korte  Anmerkninger   over  et  Svar  paa  de  10  Kri- 
tiske Breve. 

—  tantæne  animis  cælestibus  iræ. 
Det  er  det  siden  henlagte  Tillæg  til  Nr.  56  af  Den  patriotiske 
Tilskuer,  som  Indeholder  ett  Brev  til  den  Patriotiske  Til- 
skuer i  Anledning  af  nogle  Breve  mod  Smagen  og  de  skjonne 
Videnskaber,  nedenunder  helt  igjennem  ledsaget  medÉrafU 
Anmærkninger. 
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TOvede  at  nedsætte  den  Metbode,  at  bevise  Alting  af  almindelige 
Sætninger,  af  Tingenes  Begreber  (Definitioner),  demonstratio  a 
priori  (Nr.  47),  ja  at  spaa  om  den  bedrøvelige  Tid,  da  den 
mathematiske  Metbode  skal  afskaffes,  og  de  lærde  ikke  mer  tale 
Latin  (Nr.  50),  og  at  sammenligne  de  filosofiske  Systemer  med 
Ædderkoppernes  Spind,  hvor  længe  end  „Ædderkopperne  med 
de  lange  Ben,  som  gjOre  lutter  roathematiske  Skridt",  bavde 
været  i  Moden  (Nr.  62).  *)  Herimod  (allerede  imod  Nr.  14) 
tog  Kraft  alvorlig  til  Gjenmæle  i  sine  første  ti  Kritiske  Breve: 
Hvad  er  det  vigtigste  i  en  Stat,  enten  det  grundige  i  Viden- 
skaberne eller  det,  man  i  dem  kalder  det  smukke?  „De  smukke 
Yidenskaber  maa  ufejlbar  være  noget  besynderlig  stort,  siden 
ofte  de,  som  i  dem  arbejde,  tillægge  sig  det  Navn  af  bOje 
Gejster,  og  paastaa,  at  de  alene  ereFolk  af  Smag ^.  Han  „for- 
agter ikke  Prydelsen,  alt  er  i  sin  Orden  elskværdigt  og  godt, 
men  ban  maa  beklage,  at  hans  Smag  er  ikke  fin  nok  til  at  finde 
Modens  Figurer  paa  Tingene  prægtigere  end  deres  uforanderlige 
Substans.^  Hvad  kunne  da  de  smukke  Yidenskaber  udrette? 
„Yi  ville  forestille  os  en  Stat,  som  staar  i  sit  dejligste  Blomster, 
men  i  et  Blomster,  som  en  sig  nærmende  Fiende  vil  brække  af. 
Send  alle  b5je  Gejster  med  alle  deres  Lovsange  og  fiyvende 
Blade,  med  alle  deres  skjemtefulde,  gejstrige  Indfald  og  skjærpede 
Moraler,  denne  Fiende  imøde ;  det  vilde  forundre  mig,  om  Ord- 
enes uovervindelige  Kraft  drev  de  skarpe  Yaaben  tilbage  eller 
hindrede  de  mange  tusende  Kugler  i  at  dræbe.  Yel  sige  de 
store  Poeter,  at  Ord  og  Yers  kunde  (kunne)  trække  Maanen  ned 
af  Himmelen,  og  Kabbalisterne,  at  deres  hemmelige  Ord  kunde 
gjOre  de  skarpeste  Sværd  stumpe  og  den  modigste  Fiende  lige- 
saa  fej  som  frygtsom;  jeg  vil  aldrig  tro,  at  Smagens  Elskere  i 
Yore  Tider  tillægge  de  skjOnne  Yidenskaber  saa  uvæntelige 
Kræfter,  men  tværtimod  i  min  Enfoldighed  bolde  for,  at  det 
blev  ikke  mindre  latterligt  at  ville  fægte  med  Ord,  end  at  ville 
Tinde  Hjærter  med  Yaaben**.  „Kunde  dog  en  Orpheus  leve  op 
tgjen,  han  som  haver  været  en  sin  Tids  meget  hOj  Gejst,  hvad 
blev  det  ikke  et  indtagende  Syn,  at  se  efter  hans  Sang,  stemmet 
i  Kap  med  Lirens  engtesøde  Toner,  Formerne  at  danne  sig  selv 
til  vore  Kanoner,  og  Metallen  ligeledes  at  støbe  sig,  Fæstnings- 
Tærkeme  at  rejse  sig  af  sig  selv  omkring  de  beængstede  Byer, 
og  Stykkerne  uden  at  stilles  at  træffe  hvad  de  skulle,  alene 
fordi  man  sang  til  deres  Ber(^mmelse,  eller  fordi  man  med  den 
Bitterhed,  som  aldrig  mangler  hOje  Gejster,   skammede  dem  ud. 


^)  Jfr.  ogsaa  nogle  mindre  Sidehag  i  Nr.  40.  43.  47.  54.  o.  fl. 
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Da  skulle  (skulde)  man  se  vore  Krigsskibe  strax  at  staa  bjgte, 
udtaklede  og  sejlfærdige,  alene  at  man  sang  til  Sø&rteos  og  til 
Søbelternes  Ære.  Men  saa  længe  til  en  saadan  Orpheos  kon- 
mer,  bliver  det  vel  bedst  at  betjene  sig,  som  sædvanligt, 
Mathematik  i  alle  disse  Tilfælde,  og  at  lade  alt  komme  an  på 
den  Metbode,  som  nogle  Smagens  Elskere  saa  gjeme  saa  af- 
skaffet.^ Ligesom  de  smukke  Videnskaber  ikke  gjore  DOg« 
Nytte  ved  Arméen,  Flaaden,  Fæstningsværker,  saa  gjOre  de  iktei 
beller  nogen  i  Handelen,  „om  end  de  Ord  å  vue,  per  saléi 
o.  desl.  bleve  indrettede  efter  Smagens  skjOnneste  og  mest  rl^ 
ende  Regler,  o.  s.  v.  Men  en  Vandring  til  vore  Kunstnei« 
Værksteder  og  deres  Maskiner  oplyser,  og  alt  dette,  der  cA 
retter  saa  meget,  gaar  ud  fra  simple  matbematiske  SætniogK 
(1 — 2.  Brev.)  £n  ndjere  Betragtning  af  de  skjonne  Videnskabet 
oplyser,  ikke  uden  Bitterbed,  hvor  meget  deres  Værd  overdriT«: 
„Smagens  Elskere  vide  et  besynderligt  Middel,  uden  Læsni^; 
uden  Moje  at  forstaa  alt.  Deres  skjOnne  Videnskaber  igjense* 
vandre,  uden  at  man  selv  mærker  det,  alle  Hjærter  og  ^jærQec 
Ungdommen  finder  i  dem  sin  Mælk,  den  voxne  Alder  derind 
sin  faste  Føde ;  Fruentimmeret  opbygges  mer  ved  dem,  paa  K* 
medier  og  ved  de  Blade,  som  opvarte  dem  ugenlig  ved  åM 
Natbord;  end  de  studerende  i  deres  smagmanglende  Skoler  ^ 
---Akademier;  indtil  Bønderne  selv,  da  kunde  (kunne)  de  di> 
nes  ved  Viser  af  Smag  og  ved  store  Modeller  af  deres  Stasdi 
optagne  i  Smagens  Selskab*'.  (Han  mener  Bonden  i  Den  ]* 
triotiske  Tilskuer.)  Tbeologien  er  Statens  Hovedstøtte;  deal 
Vel  beror  paa  gode  Love.  De  smukke  Videnskaber  behøve  sdi 
Filosofien,  og  de  ere  selv  kun  en  ringe  Del  af  Smagen.  Bl 
bOr  dyrkes,  men  kun  for  at  bane  Vejen  for  det  graadiga 
(3—6.  Brev.)  Og  nu  de  Gamle  og  Latium!  „Skal  det  dog 
være  evig  sandt,  at  Frænde  er  Frænde  værst,  siden  i  voreTidei 
nogle  Smagens  Elskere  saa  offenlig  erklære  sig  imod  den  Ho» 
erske  Veltalenhed,  at  de  tale  om  det  latinske  Sprog  som  oa 
det,  næst  efter  den  sorte  Pest,  var  det  farligste  for  Landet 
Jeg  for  min  Del  haver  altid  ment,  at  det  ene  Slags  Veltalenhel 
var  det  andet  værd,  og  at  det  var  en  ulige  lettere  Knast  il 
skrive  vel  i  sit  eget  Sprog  end  i  et  fremmed.  Yi  lære  sal 
længe  vi  leve,  man  vil  sige  nej,  at  skrive  sit  Modersmaal  skit 
nu  være  det  tungeste,  jeg  er  fast  færdig  selv  at  sige  ja."  0§ 
nu  falder  ban  med  al  sin  Kraft  over  de  ny  Sprogskabere:, 
„Torde  jeg  gaa  imod  de  vores  Artes  Fordomme,  sob| 
beskjæftige  Hoben,  da  vilde  jeg  med  Rundbed  besynge 
en  Diogenes  uden  at  forstumme,  og  beundre  det  Indfali 
at  han  med  Lygten  om  h5j  lys  Dag  søgte  efter  Mennesker  nuoe 
Drage- Mi  dier  ere  dertil  ikke  faa,   de  ere  alle  tagne  af  det 
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Sældskabeliges  Lidelser.**  (Alt  dette  sigter  til  Tyge 
Rothes  Sprog.)  „Maaske  vil  De  spørge  mig,  h5jstærede!  hvad 
det  er  for  et  Sprog  jeg  skriver  i?  Det  er  tilforladeligt  nyt 
Dansk,  saaledes  som  vore  store  Sprogforbedrere  i  hojeste  Smag 
have  fundet,  at  Sproget  bOr  skrives.  £r  det  da  ikke  vanskeligt 
at  skrive  Dansk?  Man  maa  søge  hvert  Ojeblik  efter  ny  Ord, 
ligesom  Diogenes  efter  gode  Mennesker.  Aldrig  haver  Veltalen- 
hed kastet  et  saa  umildt  Ojekast  hen  paa  noget  Folk,  som  paa 
os.  Aldrig  var  noget  Lands  Tungemaal  saa  fattigt  som  vores.**  — 
„Uden  Tvivl  gjorde  man  paa  Akademierne  overmaade  ilde,  om 
man  vilde  lægge  det  latinske  Sprog  ned;  thi  om  det  græske  og 
hebraiske  vil  jeg  ikke  en  Gang  tale,  siden  de  blive  vel  ligesaa 
længe  nødvendige,  som  Religionen.*'  —  „Intet  i  Verden  er  saa 
stor  Forandring  underkastet  som  de  levende  Sprog,  da  de  endog 
kunne  fordærves  ved  Sprogforbedrerne  selv.  Ett  som  det  la- 
tinske bliver  derimod  altid  det  samme ;  just  fordi  det  er  et  dødt 
Sprog,  bliver  det  hvad  det  er.**  —  „Et  almindeligt  Sprog,  som 
det  latinske,  gjOr  det  ikke,  at  alle  vel  oplærte  Europæer  forstaa 
hinandens  Tanker  uden  at  forstaa  hinandens  Sprog?  En  Gram- 
matik bor  af  studerende  fornemmelig  læres  i  Mangel  af  den  al- 
mindelige, hvorfor  ikke  den  latinske?**  Endelig  slutter  han  med 
et  skarpt  Anfald  mod  Adelsmanden  i  Den  patriotiske  Tilskuer, 
der  angriber  de  akademiske  Øvelser,  (9 — 10.  Brev.)  Paa  disse 
ti  Breve  svarede  Sneedorf  med  sit  Tillæg  til  Nr.  56  (i  Den 
patriotiske  Tilskuer);  men  Svaret  er  ikke  synderlig  grundigt,  og 
han  har  selv  tilbagekaldt  det.  ^)  „Det  er  en  Virkning  af  Nød- 
værge, og  jeg  ønsker  derfor  intet  mere,  end  at  Tillægget  til  det ' 
56.  Nr.,  som  noget,  der  ikke  henhører  til  Tilskueren,  maa  blive 
henlagt  paa  det  Sted  i  Forglemmelsens  Tempel,  hvor  jeg  alle- 
rede længe  har  gjemt  baade  de  ugrundede  Beskyldninger  og 
ufine  Talemaader,  med  hvilke  man  har  angrebet  mig.**  Kraft 
skrev  sine  Anmærkninger  dertil,  og  at  han  ikke  tog  lempelig 
paa  sin  Modstander,  vil  den  sidste  af  disse  Anmærkninger  vise: 
y,EeT  have  vi  da  Enden  af  en  forvirret  Rhapsodi,  som  er  rig 
paa  Ord,  fattig  paa  Mening,  hvori  alt  er  bagvendt,  intet  besvart; 
som  indeholder  falske  Slutninger,  grove  Talemaader,  ubevislige 
Beskyldninger,  Bitterheder  og  Usandheder  uden  Ende,  Tanker 
som  Tougværk,  Styrke  som  Spindelvæv,  Turer,  som  et  forvildet 
Dyrs,  hvilket  i  Omveje  søger  ængstelig  Frelse,  latterlige  Spring, 
latterligere  Fald,  Veltalenhed  som  Gammelstrands  zirligste  Indfald. 
Gjemmer  vel  dette  dejlige  Palladium,  alle  1  som  paastaa,  at  de 


>)  I   Fortalen    til    Den   patriotiske   Tilskuer   (Samtl.    Skr.     L  D. 
Bladet  b  4). 
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Kritiske  Breve  ej  ere  blevne  skrevne  for  at  forbedre  Smagen! 
Forvarer  det  vel  i  den  falske  Vittigheds  Tempel!  Faa  vi  fler 
deslige  Svar,  da  maa  det  være  for  Smagens  Synders  Skyld,  og 
for  at  vise,  at  det  er  muligt  i  ett  Par  Ark  at  forene  alle  de 
latterlige  og  uheldige  Fejl,  som  kunne  flyde  ind  i  de  hidsigste 
Penne.*'  I  Fortsættelsen  af  de  Kritiske  Breve  vedblev  Kraft  at 
forsvare  Mathematikken  og  dens  Methode,  Filosofien  og  grundig 
Videnskabelighed;  han  skrev  dem  ikke  mod  Smagen,  men  mod 
dens  Misbrug,  fordi  han  troede,  at  mange  gjorde  sig  en  falsk 
Tanke  over  de  grundige  Videnskabers  Nytte,  og  Ungdommen  be- 
gyndte at  sætte  den  sande  Kundskab  i  at  skrive  et  Brev,  og 
det,  der  behøvedes  til  Fædernelandets  Tjeneste,  i  en  løs  ludsigt 
af  alle  andre  Videnskaber.  „Derfor  ere  de  Kritiske  Breve  blevne 
skrevne,  og  langt  fra  ikke  for  at  finde  Fejl  i  en  enkelt  Persons 
Blade,  som  man  for  Resten  heller  roser  end  dadler.** 

I  disse  tvende  Mænds  Skrifter  stillede  altsaa  begge  Yder- 
ligbeder sig  imod  hinanden;  i  sig  selv  vilde  Sneedorf  jo  4kke 
angribe  den  ægte  Lærddom,  men  Pedanteriet,  Kraft  ikke  den 
gode  Smag,  men  dens  blinde  Foragt  for  Grundighed.  Allerede 
ved  Tidsrummets  Begyndelse  traadte  de  tvende,  siden  saa  ofte 
gjentagne,  Modsætninger  op  imod  hinanden,  hvis  eneste  Forsoning : 
Grundighed  og  dog  med  Smag,  Smag  og  dog  grundig,  yderst 
sjælden  har  vist  sig  i  Litera turen. 

Den  mathematiske  Methode,  som  Kraft  agtede  saa  hdjt,  var 
dog  ogsaa  en  Ensidighed;  han  maatte  forlade  den,  da  han  gay 
sig  til  at  behandle  et  historisk  Æmne,  der  maa  have  haft  noget 
tiltrækkende  ved  sig,  siden  det  ogsaa  længer  hen  var  et  Ynd- 
lingsæmne:  de  vilde  Folks  Forfatning.  ^)  Noget  i  dette  Skrift 
angaar  ikke  alene  Menneskeheden  i  Almindelighed,  men  viser 
hen  til  Norden:  under  Skrivekunsten  behandles  ogsaa  Runerne, 
under  Gudsdyrkelsen  ogsaa  £dda  og  dens  vigtigste  Myther.  Det 
ender  med  Troen  paa  Sympathi. 

I  Kjøbenhavnske  Selskabs  Skrifter  har  Kraft  meddelt  ad- 
skillige Afhandlinger,  der  oplyse  hans  Lærddom  og  Spekulation. 
I  Betænkninger  over  Newtons  og  Gartesii  Systemata  tilligemed 
Anmærkninger  over  Lyset  bestrider  han  Cartesius.  I  Overens- 
stemmelse imellem  visse  Principia  af  Fysik  og  Metafysik  be- 
handler han  Rummet  og  Tiden.  I  Anmærkninger  over  Træernes 
Natur  tjener  en  Iagttagelse  paa  et  knækket  Træ  til  at  oplyse, 
at  Blomster,  Blade  og  Frugt  bero  næsten  alene  paa  Barken,  der 


')  Kort  Fortælning  af  de  vilde  Folks  fomemmeste  Indretnineer, 
Skikke  og  Meninger,  til  Oplyøning  af  det  Menneskeliges  Op- 
rindelse og  Fremgang  i  Almindelighed.     Sorø  1760. 
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er  en  Fortsættelse  af  Boden  (mon  deri  ligger  en  Tanke  om 
Gøthes  Plantemetamorfose?)«  Den  artigste  er  imidlertid  Af- 
handlingen om  Sjælens  Udødelighed.  ^)  Hvo  skulde  ikke  ønske 
at  kjende  en  mathematisk  Filosofs  og  en  filosofisk  Matbematikers 
tilforladelige  Svar  paa  Spørgsmaal  som  disse:  « Hvorfor  for- 
bindes Sjælen  med  Legemet?  Af  hvad  Nytte  er  Legemet,  siden 
det  ikke  tænker?  Hvorfor  kunde  vi  ikke  have  nok  i  Sjælen 
alene?  Hvorfor  maa  Legemet  være  af  en  saa  overmaade  dejlig 
Bygning  ?*'  Naar  han  har  lært  os,  i  det  ban  altid  bestrider 
Materialismen,  at  „Aarsagen,  hvorfor  Sjælene  ere  blevne  satte  i 
Forening  med  Legemerne,  er  ingen  anden,  end  for  at  hæve 
deres  væsenlige  Indifference  til  klare  Tanker  (thi  i  og  for  sig 
betragtet  bar  hver  menneskelig  Sjæl  den  samme  Kapacitet  til  at 
tænke  det,  som  er  og  sker  her  hos  os,  som  det,  der  sker  i 
Italien,  Indien  eller  hvad  andet  Sted  man  vil  nævne,  og  om- 
vendt^); naar  han  fremdeles  har  oplyst  os  om,  at  „Sjælene  efter 
Legemets  Død  beholde  deres  klare  og  tydelige  Tanker,  saavel 
som  at  de  erindre  sig  seW  (bevare  Personligheden),  hvo  vil 
ikke  da  tillige  vorde  ræd  for  sig  selv,  naar  han  erfarer,  at  i 
Følge  de  krumme  Liniers  Koordinaters  Natur  kan  ogsaa  det 
modsatte  være  muligt.  Tbi  hvo  siger  os,  til  hvilken  krum  Linie 
netop  vor  Sjæl  bører?  hvilken  Lov  den  følger,  om  Loven  for 
Hyperblen  eller  Parablen,  som  Englenes  ?  eller  om  den  hører  til 
„den  krumme  Linie  med  Blade,*^  som  er  den  sædvanlige  Hypo- 
these  for  Menneske^æle?  eller  om  vor  Sjæl  bevæger  sig  i  en 
„pur  Oval?**  thi  i  sidste  Tilfælde  voxe  Tankerne  med  Koordi- 
natenie,  aftage  med  dem,  „hvorefter  i  al  £vighed  ikke  nogen 
Tanke  mece  kunde  blive  til  i  den  Sjæl.^  „Da  nu  pure  Ovaler  ere 
mulige,  er  det  ogsaa  muligt,  at  der  kan  være  Sjæle,  som  efter 
en  viss  Tid  blive  dødelige,  og  siden  aldrig  mere  komme  igjen 
til  klare  og  tydelige  Tanker.**  Er  ikke  Mathematikkens  An- 
vendelse her  bleven  til  en  Tankeleg,  der  i  dethOjeste  kan  more, 
men  hverken  vække  Tro  eller  Tillid? 

Sprogelskerue  bede  vi  om,  at  g]5re  en  udførlig  Sammen- 
ligning imellem  Sneedorfs  Sprog  og  Krafts.  Det  vil  stadfæstes, 
at  begges  endnu  betydelig  afviger  fra  det  nærværende ;  han  siger 
f.  Ex.  den  første  Tilfælde  (der  Zufall),  Evne  eller  Formue 
(facultas.  Sjæleevne),  de  bevægende  Aarsager  (Bevæggrunde), 
Medvidenhed  med  sig  selv  (Bevidsthed),  o.  s.  v.  ^) 


')  KjøbeDhavnske  Selskabs  Skrifter,  6.  D. 

')  Se  om  Kraft  foradén  de  hos  Nyerup  anførte  Steder:  Odin 
Wolffs  Jlistor.  Ordbog  7.  D.  Dansk  Digtek.  under  Frederik  den 
femte,  S.  161.  En  Monografi  om  dttnne  mærkelige  Mand  savnes 
endnu. 
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Den  tredie  i  det  Sorøske  Kløverblad  er  Andreas  Schjtte 
(f.  1720  i  Uggerslev  i  Fyn,  hvor  hans  Fader  Rasmus  Schytte 
var  Præst).  Han  blev  dimitteret  fra  Odense  Skole  (1744),  tog 
theologisk  Attestats,  og  opholdt  sig  ved  Sorø  Akademi  med  sin 
Elev,  en  HoQunker  Gaspergaard,  med  hvem  han  derpaa  rejste 
udenlands  i  tre  Aar.  Efter  sin  Hjemkomst  (1759)  vendte  han 
tilbage  til  Sorø,  hvor  han  blev  prof.  juris  pnblici  et  politicea 
(1761).  I  en  lang  Aarrække  udgav  han  kun  (1763—74)  fire 
Taler  (hvoriblandt  om  Yideuskabernes  Nytte  1765)  '),  men  der- 
paa fulgte  strax  efter  hinanden  hans  Skrifter  om  Staten:  Stat- 
ernes indvortes  Regjering  (Kbhvn.  1773—76,  5  Dele)  og  Stat- 
ernes udvortes  Regjering  (Sorø  1774—75,  2  Dele).  Endelig 
begyndte  han  paa  Danmarks  og  Norges  naturlige  og  politiske 
Forfatning  (Kbh.  1777,  første  Del),  men  døde  i  samme  Aar 
(1777). 

Nogle  Yttringer  i  disse  Skrifter,  som  tildels  bleve  misfor- 
staaede,  saasom:  at  Natureu  er  os  imod  i  vore  Økonomiske 
Forretninger,  og  at  Retfærdigheden  maa  vige  for  Nytten,  tildrog 
ham  en  Fejde  med  F.  A.  Pflneg  og  O.  D.  Lut k en,  som  han 
svarede  i  et  lille  Stridsskrift.  ^)  „Nej,  I  Godtfolk,  siger  han^ 
nu  blive  I  mig  altfor  nærige  (nær^aaende).  Taalmodigheden 
forgaar  mig,  jeg  maa  have  fat  paa  Skrubbe-Kosten."  Og  saa 
skrupper  han  dem:  Hvilke  Fuldmagter  have  de  til  offenligen 
at  skjælde  skikkelige  Folk  ud  i  deres  Flyveblade?  Han  holdt 
Hr.  Lfltken  sin  Iver  og  Nidkjærhed  til  gode,  hvor  meget  den  end 
lugtede  af  Postillen.  Hvad  kan  han  for,  at  Tingene  forestilles 
anderledes  i  LOtkens  Ojne  end  i  Schyttes.  At  en  Præst  ikke 
tænker  i  Stats-Videnskaberne,  som  en  Professor  i  Politikken,  det 
har  længe  kommet  ham  ganske  naturligt  for.  o.  s.  v. 

Med  Heusyn  til  Stil  og  Tankestyrke,  Klarhed,  Lethed  og 
Ynde  indtager  Schytte  en  fortrinlig  Plads  blandt  de  danske 
Prosaister;  og  paa  hin  Tid,  da  politiske  Undersøgelser  endnu 
ikke  vare  almindelige,  var  han  et  ligesaa  stort  Særsjn  med 
Hensyn  til  Undersøgelser  om  Statsudviklingen,  som  Kraft  var 
for  Filosofien  og  Sneedorf  for  den  populære  Behandling.  Ind- 
holdet i  disse  Skrifter  maa  i  Følge  dets  Natur  for  en  Del  være 
forældet;  men  Behandlingen  vil  beholde  næsten  al  den  Ros,  som 


»)  VideDSkabernes  Nytte  i  Kirken  og  Staten  (etc.)     Sorø  1765.   4. 

•)  Alethophilus  og  Sincerus  i  Anledning  af  Veiviseren  ved  Schyt- 
tes Lære  over  adskillige  Grene  i  den  danske  Stat,  især  Ager- 
bruget, Handelen,  Mantifaktnr-  og  Fabrik- Væsenet.  —  —  —  et 
adest  resonabilis  Echo.  Trykt  i  Sorø  1775.  (To  Ark.)  Vej« 
viseren  er  af  Pflaeg.  Liitken  havde  ndgivet  Anmærkninger  ved 
Schyttes  Sætning  (etc).    Odense  1774. 
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den  fik,  da  de  udkom.  „Næppe  sknlde  nogen,  hedder  det  om 
første  Del  af  Staternes  indvortes  Regjering,  paa  en  mere  be- 
hagelig, indtagende  og  tillokkende  Maade  kunne  foredrage  Stats- 
kunsten.  **  Forfatteren,  hedder  det  paa  et  andet  Sted,  „var  en 
af  de  vittigste  og  veltalenste  Mænd.  Alt  hvad  ban  træder  paa, 
bliver  til  Roser ;  og  Sproget  bar  under  hans  Pen  en  Glans,  Let- 
hed og  Zirlighed,  som  noget  slebet  Sprog  i  Europa.  **  ^) 

Med  Schytte  kan  den  ny  Sprogudvikling  anses  for  fuldendt.. 
Sneedorf  og  Kraft  traadte  op  som  Modsætninger,  i  Anskuelser 
og  i  Tendens.  Det  er  en  Bemærkning,  der  ofte  er  gjort  og 
endnu  oftere  kan  gjOres  i  Literaturens  Historie,  at  Naturen,, 
naar  den  vil  udrette  noget,  gjerne  lader  Kontraster  staa  op 
imod  hinanden;  naar  Modsætningerne  fattes,  staar  Fremgangen 
i  Stampe  eller  gaar  kun  ensidig  for  sig.  Efter  at  Gjæringen 
har  sat  sig,  følger  den  klare  Drik,  som  har  udviklet  sig  deraf. 
Dette  var  ogsaa  her  Tilfældet,  og  Akademiet  i  Sorø  fremkaldte 
første  Gang  Skrifter  med  et  vægtigt  Indhold  i  det« nuværende 
Sprog,  forskjelligt  fra  Holbergs,  med  Liv  og  Vidd  og  Smag  som 
Holbergs  og  dog  uendelig  vidt  forskjellige  fra  hans,  med  objektiv 
Afgjdrelse  og  levende  Resultater  af  en  i  sin  Begyndelse  forvirret: 
Bestræbelse  for  Sprogets  Dannelse. 

Ved  Siden  af  storre  videnskabelige  Skrifter  virkede  Sorø 
fremdeles  ved  det  levende  Ord.  Det  blev,  som  Molbech  be- 
mærker, ^)  „det  første  Sted  i  Danmark,  hvor  det  danske  Sprog 
dannedes  til  verdslig  Veltalenhed,''  og  „lagde  for  en  Del 
Grunden  til  den  sildigere  hen  udviklede  danske  rhetofiske  Prosa.  ^ 
Fra  først  af  lød  vel  baade  det  latinske  og  de  nyere  Sprog  ved 
Siden  af  Modersmaalet;  men  det  vandt  Sejr  i  en  Række  af 
Taler  af  Kraft,  af  Sneedorf,  af  Erichsen,  af  Guldberg,  af  Schø- 
iring,  af  Kongslev  o.  fl.  Et  Udvalg  af  disse  Taler  vilde  være 
et  vigtigt  Bidrag  til  vor  Veltalenheds  Historie. 

I  Forbindelse  med  Sorø  staa  ogsaa  andre  Skrifter,  der 
ikke  nærmest  skylde  Akademiet  sin  Tilblivelse.  Heitil  høre: 
Sorøske  Samlinger  af  Fleischer,  Gerstenberg  og  Kleen 
(1765),  og  de  af  Gerhard  Schøning  i  Sorø  udgivne  Skrifter 
(1769—81).  Jon  Erichsen  udgav  her  H.  Einarsens  Konge- 
spejl (1768);  L.  L.  Kongslev  Den  danske  og  norske  private 
Rets  første  Grunde  med  en  Lovhistorie  (1781—82). 

Kun  i  tyve  til  tredive  Aar  var  Sorø  i  Flor.      Hvilke  For- 


»)  Odin  Wolffs  Histor.  Ordb.  10.  D.  Anmældelseme  i  Kritisk 
Journal  1778,  Nr.  5.  Sorøske  Samlinger,  3.  Stykke.  Kritisk 
Fortegnelse  over  Trykkefrihedsskrifterne,  3,401.  Literaturena 
Paketbaad  1778,  Nr.  5  og  6.  o.  Q. 

')  I  Indledningen  til  Dansk  Ordbog. 
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tjenester  end  de  følgende  Lærere  knnne  have,  i  literaturai 
have  de  ikke  vundet  nogen  særdeles  Navnkundighed:  Theologoi 
K.  M.  Holst  udgav  nogle  hellige  Taler;  Juristen  K.  Y.  Steen* 
s  trup  nogle  Programmer,  Taler  og  Recensioner,  H.N.  Nisses 
nogle  juridiske  Efterretninger.  K  L.  Pelt,  Prof.  i  Økonomiet 
og  Handelsvidenskaberne,  udstædte  (1792)  Subskription  paa  c« 
Handelslære,  der  først  senere  udkom.  Bogtrykkeren  J.  Lioit 
gren  udgav  flere  (statistiske)  Handelsspejl.  Mathematiker« 
Jeremias  Wøldike,  der  gik  til  Kjøbenhavn  1787,  er  kun  !»■ 
kjendt  af  nogle  Disputatser.  K.  A.  Borch,  prof.  eloqventix  é 
historiarum  1775  (t  1805),  og  Nordmanden  J.  K.  Molbech 
Prof.  i  Filosofi  og  Mathematik  1787  (f  1824)  have  meddet 
Oplysninger  om  Akademiets  Forfald,  som  vi  i  Indledningen  ti 
det  attende  Aarhundrede  have  omtalt;  i  den  sidste  ser  nua 
Tidsaanden  i  fuld  Gang  ogsaa  i  Sorø:  blandt  hans  Skrifter 
findes  ved  Siden  af  en  Tale  Om  Kjærlighed  til  Fædrelandet  øl 
Prisskrift  om  Ølbrygning.')  Ogsaa  GottscheUans  Olsen,  Proft 
i  Moral  og  de  skjOnne  Videnskaber  1791—94,  udtalte  sig  aldekl 
i  Tidens  Smag  i  sit  Program  om  Selskabsglædeme,  samt  nofjå 
ubetydelige  Poesier  (1791)  og  en  Tale  om  Opdra  gelses væsenøl 
(1794).     Farven  var  strøgen  af  Sommerfuglens  Vinger.  ^) 


8.  Filosofi  og  Spekulation  for  Kant.  Johan  Ernst  Gnnnemid 
(Carstens.  Arboe.)  Børge  Riiflbrigh.  Tyge  Rothe.  (HermM 
Ruge«    Kristian  Ernst  Vilberg  Schulze.    Peder  God  sen  Debes.) 

I  det  forrige  Tidsrum  have  vi  set  den  WolfiTske  Filosof 
indført  her  til  Lands  af  lovkyndige.  Stampe  og  Kofod-Ancher; 
den  spekulative  Granskning  tildels  selvstændig  forsøgt  af  £3* 
schov,  hvis  Hovedforraaal  dog  var  Filosofiens  populære  Ajh 
vendelse.  Begge  Bestræbelser  fortsattes  nu,  men  under  andn 
Forholde.     De  filosofiske  Grundsystemer  foredroges,  som  vi  have 


')  Vi  ville  ingenlunde  hermed  ndtale  nogen  Dadel  over  Pris- 
skriftet.  Om  det  saa  var  Nyerup ,  gav  han  sig  Offsaa  &f 
med  Ølbrygning.  (Se  Nyerup  under  II.  Muus  og  H.  G.  Zirr- 
yogel.)  Men  disse  Studier  kunde  næppe  fremme  Akademi€'J 
Ojemed. 

^)  Jfr.  Efterretninger  om  Akademiet  i  Sorø  (1754)  i  Bufichicrs 
Nachrichten  2,346.  521.  Nyerup,  Min  Pilegrimsrej se  til  Sore 
i  August  1806  etc.    i  Iris  og  Hebe  1807,    og  de  i  Indledningta 


anførte   Skrifter. 
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set,  i  Sorø  af  Jens  Kraft,  i)  I  Ejøbenhavn  forbandt  Filosofien 
sig  med  Tbeologien  i  Gunnenis,  hvis  Discipel  Riisbrigh  i  lang 
Tid  indtog  den  filosofiske  Lærestol,  medens  andre,  især  Tyge 
Botbe,  paa  egen  Haand  anvendte  filosofisk  Granskning  paa  Staten, 
Natnren  og  overhovedet  paa  Menneskebeden.  Viste  der  sig  i  den 
spekulative  Granskning  nogen  Originalitet?  Næppe;  den  be- 
vægede sig  uden  Tvivl  frem  og  tilbage  i  de  tyske  Læreres 
Kreds.  Udviklede  der  sig  noget  filosofisk  Sprog  i  Moders- 
maalet?  Hvorledes  var  det  muligt  i  latinske  Lærebøger?  I 
Filosofiens  Anvendelse  gjordes  der  vel  et  endog  storartet  For- 
søg derpaa,  men  med  lidet  Held,  saa  at  man  atter  her  maa 
mindes:  le  langage,  c*est  Thomme. 

Johan  Ernst  Gunnerus  (f.  1718  i  Kristiania,  hvor  hans 
Fader  var  Stadsfysikus)  udmærkede  sig  allerede  i  sin  Skolegang 
(i  Kristiania  1729—37)  ved  sin  klassiske  Lærddom,  og  hans 
latinske  Stil  blev  ved  Examen  artium  for  dens  Ypperlighed 
sendt  til  Universitetets  Patron  Iver  Rosenkrands  og  henlagt  i 
Arkivet.  Derimod  havde  han  i  Skolen  skaffet  sig  Fritagelse 
fira  at  lære  de  dér  brugelige  filosofiske  Lærebøger,  som  vare  ham 
utaalelige  og  ufordøjelige.  Med  kongelig  Understøttelse  rejste 
han  (1742)  til  Halle,  hvor  han,  foruden  mangfoldige  andre, 
hørte  Baumgarten,  af  hvem  han  især  lærte  Filosofiens  Anvend- 
else paa  Tbeologien,  og  til  Jena,  hvor  han  blev  Adjunkt  ved 
det  filosofiske  Fakultet.  -)  Efter  sin  Hjemkomst  holdt  han 
Forelæsninger,  og  kaldtes  (1754)  til  extraordinær  Professor  i 
Tbeologien,  samt  til  Lektor  i  Tbeologien  og  Sognepræst  i  Her- 
lufsholm, men  tiltraadte  ikke  denne  Stilling,  da  han  næste  Aar 
blev  beskikket  til  Provst  ved  Kommunitetet  og  Biskoppens  Vikar 
ved  Universitetet.  ^)  I  de  faa  Aar  indtil  han  blev  kaldet  til 
Biskop  i  Throndhjem  (1768)  falder  især  hans  filosofiske  Virk- 
somhed ved  Universitetet;  han  læste  nemlig  ikke  alene  over 
theologiske  Discipliner,  Dogmatik  og  Kirkehistorie,  men  tillige 
over  Filosofi  og  Mathematik,  „og  gav  ved  sin  mageløse  Flid  og 


')  Jfr.  med  Krafts  Logik  Prima  Elementa  Logicæ  brevissime 
delineata  per  M.  Sinnelinm  Lange.  Hafn.  1752.  Tilegnet  J.  L. 
Holsteins  Son,  Grev  Kristian. 

*)  Hertil  hører  formodenlig  hans  Diss.  philosophica  continens 
cavssam  Dei  yulgo  Theodicearo  ratione  onginis  et  permis- 
sionis  mali  in  mundo  habita.  Jenæ  1754-  4.  (Hjelmstjernes 
Saml.  1733,    4.)  som  ikke  findes  hos  Nyerup. 

•)   Til  denne  Tid  hører  Dass'  Bemærkning,  at  „Prof.  Gnnnerus  er 
Snak  og  Fabel,    eftersom    han   har   ophævet   sin  offenlige  For- 
lovelse  med  Jomfni  Hagen^    Fra  Kratzensteins  Søster^.      (No- 
vember 1755.    Suhms  Saml.  Skr.  15,  227.) 
V.  8 
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sin  kraftige  Karakter  lidenskabeligheden  ved  Universitetet  et 
stærkt  Fremstød."  I  Throndhjem  var  han  Biskop  i  tretten  Aar, 
stiftede  dér  i  Forening  med  Suhm  og  Schøning  det  Tbrond- 
hjemske  eller  det  Kongelige  Korske  Videnskabers  Selskab,  og 
fik  ved  sine  jævnlige  Embedsrejser  Lejlighed  til  endnu  yderligere 
at  udvide  sine  store  Kundskaber  i  Naturkyndigheden.  Af 
Struensee  blev  han  kaldet  ned  for  at  reformere  Universitetet, 
men  vendte  efter  dennes  Fald  tilbage  til  Norge,  hvor  han  kort 
efter  døde  paa  en  Visitatsrejse  i  Kristianssund  (1773).  Han 
var  lige  dygtig  som  Theolog,  Filosof  og  naturkyndig.  Dog  be- 
staa  hans  filosofiske  Skrifter  kun  i  ett  Par  Lærebøger  paa  Latin : 
Ars  heuristica  intellectualis  (Lips.  1756)  og  Metaphysica  (Hafh. 
1757),  der  vel  i  længere  Tid  have  været  nyttede,  og  en  dansk 
Afhandling  om  den  verdslige  visdoms  nytte  i  de  smukke  viden* 
skaber.  ^)  Blandt  hans  Disciple  og  Tilhørere  nævnes  Riisbrigh 
og  Tyge  Rothe.  «) 

Medens  Skolen  i  det  hOjeste  nyttede  Logikken  eller  noget 
af  den  som  et  Hjælpemiddel  til  Sprogundervisningen,  ^)  og  Uni- 
versitetet, hvor  den  filosofiske  Dannelse  mentes  at  høre  hjemme, 
kun  tarvelig  behandlede  Filosofien  efter  nogle  latinske  Lære- 
bøger, møder  man  i  andre  Kredse  enkelte  Forsøg  paa,  dels 
med,  dels  uden  Hensyn  til  Theologien,  at  give  en  filosofisk  Ud- 
vikling af  Grundsandheder  og  at  hævde  Filosofiens  Vigtighed  for 
Videnskaben.  A.  G.  C.  (Carstens)  gav  i  en  tysk  Afhandling 
Bevis  for,  at  der  er  et  selvstændigt  Væsen,  at  der  er  kun  ett 
selvstændigt  Væsen,  og  dette  ene  selvstændige  Væsen  er  Gud.  *) 
Friedrich  Arboe  (Hovmester  hos  Grev  Schulenburg)  viste,  lige- 
ledes paa  Tysk,  den  nødvendige  Forbindelse  imellem  Viden- 
skaberne i  et  Skrift,  ^)  der  røber  en  Del  filosofisk  Læsning,   og 


')  Fortale  til  Kasten  Vorm  s  og  Mart  felts  Overs,  af  Boileaus  Satirer. 
Kbh.  1757.     Med  smaa  Begyndelsesbogstaver. 

')  Kilderne  hos  Nyerup,  samt  Biischings  Nachrichten  2,630.  J. 
Møller  Om  Filosoiiens  historiske  Udvikling,  i  Histor.  Kalender, 
2,167. 

•)  Jfr.  J.  F.  Licht's  Proeram  An  Logica  in  Scholls  inferioribos 
sit  tractanda  (etc).  Slesuici  1753.  4.  (Biischings  Nachrichten, 
2,144.) 

*)  Neuer  Erweis  des  Daseyns  cines  einigen  Gottes  und  Scbopfers 
aller  Dinge,  der  verniinftigen  Welt  zur  Priifung  vorgelegt. 
In  den  Druck  gegeben  von  E.  D.  Hauber.  Kph.  1751.  (Bii- 
schings  Nachrichien,  1,314. 

•)  Versuch  eines  ausfuhrlicheren  Beweises  der  Noht^endigen  Ver- 
bindung  der  Wissenschaften.  Kph.  1752.  Tilegnet  Johann 
Ludewig  von  Holstein.  Under  Tilegneisen  staar  Forfatterens 
Kavn.     Jfr.  Hojbergs  Holbergian a,  Fortalen  n  2. 
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netop  til  sin  Tids  Fordomme  regner  han  „eine  Polyhistoriephobie, 
ein  terror  panicas  far  die  Vielwissenheit";  den  ndjeste  Kundskab 
til  de  logiske  Regler  kræver  han  ikke  mere,  men  fremhæver 
derimod  de  skj5nne  Videnskabers  Indflydelse  paa  den  filosofiske 
Tænkning ;  »und  durch  seine  Schreibart  beschfimt  er  viele  geborne 
Deutsche  selbst  unter  den  Gelehrten."  ^) 

£t  senere  Skrift  gaar  ud  paa  at  oplyse  Sjælens  treenige 
Natur.  Den  bestaar  hverken  af  mere  eller  mindre  end  de  tre 
Evner:  Forstand,  Villie  og  Magt,  og  „disse  ere  i  dem  selv  et 
væsenligt  og  uadskilleligt  ett,  en  hel  Aand,  en  faldkommen 
Kraft-Substans«,  saa  at  „Sjælen  er  i  sin  Treenhed  som  Guds 
Billede.*  Om  de  to,  Forstanden  og  Villieo,  ere  alle  Filosoffer 
enige,  men  den  tredie.  Magten?  „Magten,  det  er  Gjerningernes 
Kraft,  Slutnings-  eller  Fuldkommelses-Eynen  og  Enden  paa  den 
ganske  Sjæl.«  ») 

Børge  Riisbrigh  (f.  1731  i  Vejlby  i  Fyn,  hvor  hans 
Fader  var  Præst),  dimitteret  fra  Fredericia  Skole  (1749),  blev  De- 
kanus  paa  Klosteret  (1760),  og  begyndte  omtrent  ved  denne 
Tid  at  holde  offenlige  Forelæsninger,  for  hvilke  han  lagde 
Gunneri  Ars  heuristica  til  Grund;  »han  havde  stort  Tilløb,  fordi 
han  læste  godt  over  et  Favoritstudium.**  *)  Efter  en  Uden- 
landsrejse (1762),  hvori  han  besøgte  de  tyske  Universiteter  og 
Paris,  blev  han  (1767)  extraordinær  og  derefter  (1773)  ordinær 
Professor  i  Logik  og  Metafysik  ved  Universitetet.  Hans  Skrifter 
ere  snart  talte.  Foruden  nogle  latinske  Disputatser  og  en 
akademisk  Lærebog   Prænotiones  philosophicæ   (1775)  ^)    udgav 


')   Biischings  Nachrichten  2,675. 

•)  En  kort  philosophisk  Afhandling,  Hvonidi  Gud  og  Sielen  tillegges 
efter  Naturens  ufeylbare  Lys  en  sand  og  fuldtydelig  Treeenhed, 
Samt  et  mærkværdigt  Brev  til  en  meget  stor  og  lærd  Adels- 
Mand.  Kbh.  1764.  Tilegnet  Deres  Excellence  (uden  Navn). 
Forfatteren  kalder  sig  Ågathophilus.  Der  er  ogsaa  et  Skrift  af 
H.  M.  Seehus,  kaldet;  Par  age  ni  s,  en  Grækers  og  Hedensk 
Philosophs,  Gudelige  Undersøgelse.  Første  Part.  Kbh.  1763,  til- 
egnet Otte  Thott;.men  det  kan  snarere  betragtes  som  et  gude- 
ligt Skrift,    hvis  Ojemærke  er  at  svække  Vantroens. Støtter. 

»)  Philomusus  Om  Stiftelser,  S.  8.  Forf.  véd  ikke,  hvorfra  han 
har  det,  at  Riisbrigh  just  vilde  være  Prof.  i  Filosofien,  fordi 
han  til  anden  Examen  fik  n.  c. 

*)  J.  Badens  Anmældelse  i  Kritisk  Journal  1776,  Nr.  5  og  6, 
hvorpaa  Riisbrigh  svarede  i  Nr.  9  og  10,  anker  paa,  at  Bogen 
næsten  ikke  er  andet  end  Definitioner:  „I  det  ny  Compendium 
fører  man  Lærlingen  bus  ind  i  Materien  ved  en  Definition,  hvor 
man,  for  at  sætte  det  givne  Begreb  i  Sikkerhed  mod  alle  mulige 
Exceptioner,  har  pakket  saa  megen  Holdmaterie  i  Definitionen, 

8* 


Digitized  by 


Google 


116  OplysningeDS  TidBalder. 

han  en  Undersøgelse  om  sand  Filosofi  først  i  vore  Bage  er  ble- 
ven til,  og  faldendte  en  Oversættelse  af  Diogen  Laértses  filo- 
sofiske Historie.*) 

Men  ved  det  levende  Ord  virkede  han  næsten  i  et  halvt 
Aarhundrede  (1760 — 1803)  ved  Universitetet,  „vedligeholdt  ved 
Hdjskolen  den  Forening,  som  sund  Filosofi  og  liberal  Theologi 
allerede  havde  indgaaet  tinder  Gunneri  Auspicier" ;  og  naar  man 
fra  alle  Sider  hører  berOmmclige  Vidnesbyrd  om  hans  Forelæs- 
ninger og  deres  Virkning,  maa  de,  uden  just  at  have  været 
Frugter  af  en  selvstændig  Spekulation,  have  været  næsten  de 
eneste  Midler  til  at  holde  Tankerne  i  Bevægelse.  „Uberegne- 
lig, siger  J.  Møller,  er  den  Udbredelse  af  sund  Tænkning,  som 
han  befordrede  iblandt  Danmarks  og  Norges  Embedsmænd;**  og 
den  Dag  i  Dag  mindes  „den  ærlige  Børge  Riisbrigh.*'^)  Stef- 
fens hørte  ham  (omtrent  1790),  og  giver  et  ret  levende  Billede 
af  Manden  som  han  den  Gang  var:  „Det  var  en  gammelagtig 
Mand,  af  et  noget  enfoldigt,  men  aldeles  godmodigt  Udseende; 
han  var  ubeskrivelig  betænksom  i  alle  sine  Bevægelser,  talte 
meget  langsomt  og  monotont,  og  lagde  dog  en  helt  ejendom- 
melig Vægt  paa  hvert  Ord.  Han  læste  over  Metafysik,  IjOgik 
og  Psykologi;  og  da  han  var  den  eneste,  der  paa  den  Tid  ved 
Universitetet  sysselsatte  sig  med  filosofisk  Dybsind,  nød  han  stor 
Anseelse.  Hans  Metafysik  var  tildels  den  Wolfiske,  tUdels  den 
Baumgartenske,  e  n  af  de  mange  Afarter,  der  uddannede  sig  eft- 
er den  Leibnitzske  Filosofis  aandløse  Adsplittelse.  Da  alt  maa 
gaa  ud  fra  en  rigtig  Definition,  saa  begyndte  hans  Filosofi  med 
en  Definition  af  Definitionen.  Naar  det  nu  som  Indledning  var 
tilstrækkelig  oplyst,  saa  begyndte  hans  egenlige  Metafysik  med 
en  Definition  af  Modsigelsen.  Saa  oplyste  han:  Modsigelsen 
maatte  være  samtidig,  thi  (etc);  den  maatte  være  udtalt  af 
det  samme  Menneske,  thi  (etc);  den  maatte  handle  om  den 
samme  Sag,  thi  (etc.).  Med  en  saadan  Exposition  kunde  han 
tilbringe  en  Time.  Og  saa  fulgte  der  vel  en  hel  Uge  igjennem 
en  Snak  om  Forskjellen  imellem  Muligheden  og  Virkeligheden. 
Med  uendelig  Bredde   udviklede  han    de   gamle  Sætninger:  Ab 


at  der  hører  den  mest  øvede  Forstand  til  at  fatle  den;  og  af 
saadanne  Definitioner  er  den  ene  dynget  oven  paa  den  anden, 
uden  at  tillade  Sjælen  nogen  Hvile  eller  Vederkvægelse.**  Men 
det  var  jo  netop  Filosofi  og  hørte  netop  til  Lærebogen. 

>)  Efter  hans  Død  udgiven  af  B.  Thorlacius.  Kbh.  1811;  2det  Bd. 
1812  indeholder  Anmærkningerne.  Malthe  Møller,  der  afskrev 
Haandskriftet,   har  paa  enkelte  Steder  haft  Del  i  Oversættelsen. 

*)  Hdyen,   Malerierne   paa   Frederiksborg.     (Fædrelandet,  Jannar 
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esse  ad  posse,  a  non  posse  ad  nonesse  valet  consequentia  (etc.).'' 
Med  megen  Agtelse  for  Manden  forbandt  Steffens  Ringeagt  for 
hans  Filosofi:  „I  sin  barnagtige  Naivetet  viste  han  sin  Glæde, 
naar  han  ret  troede  at  have  udviklet  en  Sætning  i  klar  logisk 
Sammenhæng.  I  hans  Filosofi  var  der  kun  et  caput  mortuum 
af  en  uddød  Spekulation;  og  skj5ndt  metafysiske  Gjenstande 
bleve  afhandlede,  skete  det  paa  en  saa  t5r  og  formel  logisk 
Maade,  at  der  var  ingen  Fare  for  en  levende  Spekulation "*.  £n 
lignende  Forestilling  vil  man  faa  om  Manden  ved  at  læse  hans 
nysnævnte  Afhandling <),  hvori  han,  mindre  selvopfindsom  end 
modtagende  og  gjengivende,  oplyser,  „at  Filosofien  selv,  om  end 
ingen  ægte  Metafysik^,  har  været  til  f5r  Kant,  men  de  forrige 
Filosofer  synes  ikke  noksom  at  have  erkjendt  ,»Foreningen  imel- 
lem Erfarings-  og  Forerfaringsfilosofien*" ;  , Forenings  Punktum 
imellem  begge  er  det  hojeste  Godes  Yirkeliggj5relse  eller  Be- 
stræbelse for  at  virkeliggjOre  det  i  og  ved  Mennesket;  skal  dette 
kunne  ske,  saa  maa  begge  Filosofiens  Dele  være  forenede  i  den 
sande  Filosof,  dog  i  mange  Ting  med  den  spekulerende  For- 
nufts tilbørlige  Underordning  under  den  moralsk-praktiske.  Har 
Kant,  som  det  synes,  først  lært  os  denne  Forening,  saa  er  her 
igjen  en  Nyhed,  som  stemmer  overens  med  Tingenes  Natur  og 
har  Fornuftens  fulde  Bifald **.  Riisbrigh,  der  var  en  af  de  faa, 
som  kunde  tilegne  sig  Kants  Filosofi,  viser  sig  ogsaa  her  mere 
refererende  og  beskedent  bifaldende,  end  som  selvstændig  og 
skarpsindig  kritiserende  Tænker.  I  en  Alder  af  over  70  Aar 
søgte  han  sin  Afsked  (1803),  og  fik  Treschow  til  sin  Eftermand. 
I  Bombardementet  1807  brændte  hans  Bibliothek  og  haand- 
8krevne  Samlinger,  et  Tab,  som  han  bar  med  Hengivenhed: 
„Borde  ham  ikke  at  lide,  ham  som  Gud  havde  givet  saa  meget**. 
Hans  sidste  Arbejde  var  en  Hymne  til  Guddommen,  som  han 
næsten  blind  nedskrev  med  vaklende  Haand,  og  ved  hans  Død 
(1809)  lød  som  enstemmig  Røst  over  Danmark,  at  det  havde 
mistet  en  af  sine  ædleste  Mænd.^) 

Medens  disse  metafysiske  og  logiske  Tankeøvelser  i  det 
højeste  kun  tjente  til  at  holde  nogen  Bevægelse  vedlige,  men 
i  sig  selv  vare  uden  Udbytte,  maa  dette  søges   i  den  filosofiske 


1)  I  Yidensk.  Selsk.  Skrifter  forAarene  1801   og  1802.  2.  Bd.  1805. 

*)  J  Møller .  i  Histor.  Kalender ,  2.  Aarg.  (Filosofiens  Historie.) 
Steffens,  Was  ich  erlebte,  2,  15.  Nekrolog  i  Literaturtidenden 
1809  Nr.  12,  af  P.  E.  Maller  (ogsaa  i  Fallesens  Kvartalsskrift). 
Jfr.  F.Hammerich,  Ett  Par  dmaatræk  af  Livet  i  Skolerne  ogyed 
Universietet,  i  Barfods  Tidsskr.  Folke,  1.  Bd.  3.  H. 
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Gransknings    Anvendelse.    Den  mærkeligste  Mand  i  denne  Hen- 
seende er  Tyge  Rothe. 

Tyge  Jesper  Rothe,  Broder  til  K.  P.  Rothe  (f.  i  Randers 
1731,  samme  Aar  som  Riisbrigh),  hvis  Fader  var  kommen  ind 
med  de  danske  Tropper ,  der  tjente  i  den  spanske  Sucessions- 
krig,  men  hvis  Moder  var  dansk,  kom  tidlig,  i  sit  trettende  Aar, 
fra  Slagelse  Skole  til  Universitetet,  og  tog,  efter  sin  Faders 
Bestemmelse,  theologisk  Attestats  (1747) ;  men  hans  Hu  stod 
mere  til  Historie  og  de  nyere  Sprog.  Sin  Kundskab  om  det 
gamle  Norden  lagde  han  ogsaa  for  Dagen  i  en  Disputats  De 
gladiis  veterum,  imprimis  Danorum  (1750).  Efter  at  have  levet 
som  Huslærer  i  den  store  Verden,  i  nogen  Tid  ogsaa  i  Sorø, 
skrev  han,  for  at  faa  Midler  til  en  Udenlandsrejse,  nogle  Breve 
paa  Fransk,  hvilket  Sprog  han  talte  med  Færdighed,  og 
overgav  dem  til  Bernstorf.  De  vandt  Ministerens  Bifald.  Siden 
vandt  han  ogsaa  Moltkes  Gunst,  thi  han  havde  „en  egen  Gave 
til  paa  en  fin  Maade  at  kunne  rose  Fuldkommenheder  hos  and- 
re; og  ved  disse  Mænds  Yndest  var  hans  Lykke  snart  gjort* 
Rejsen  var  ham  tildels  foreskreven ;  han  skulde  opholde  sig  et 
halvt  Aar  i  Geneve,  fOrend  han  tog  til  Frankerig.  I  GOttingen 
studerede  han  Kirkehistorie,  Fysik  og  Filosofi;  derefter  dyrkede 
han  især  de  skjOnne  Videnskaber ,  Historie  ,  Lovkyndighed  og 
Statsvidenskaben.  Men  derhos  besøgte  han  jævnlig  Kunstneres 
og  Haandværkeres  Værksteder,  og  gav  især  Agt  paa  Folkenes 
fjendommeligheder.  Medens  han  var  i  Sveits  og  Frankerig,  ud- 
kastede han  Planen  til  sit  Skrift:  Tanker  om  Kjærlighed  til 
Fæderuelandet,  som  han  efter  sin  Hjemkomst  udgav  (1759).  Det 
var  hans  første  danske  Skrift^),  hvilket  han  dog  selv  kun  betragt- 
ede som  et  Ungdomsarbejde.  Det  besidder  mere  Ungdoms 
Friskhed  og  en  jævnere  Stil,  end  hans  følgende  Værker.  Mon- 
tesquieu var  hans  Mønster.  Stilen,  der  bevæger  sig  næsten  i 
lutter  korte,  enkelte  Sætninger,  var,  ligesom  Sneedorfs,  en  Eft- 
erligning af  den  franske.  Som  dansk  Undersaat  forsvarer  han 
naturligvis  Monarkiet;  og  adskillige  Idéer  om  Folkefrihed,  som 
han  siden  gjorde  til  sit  Formaal  at  udbrede,  komme  allerede 
her  tilsyne.  ^)  Endnu  f5rend  hans  Rejsetid  var  udløben,  blev 
han  (1757)  hjemkaldt  for  at  ansættes  som  Lærer  for  Arveprins 


*)  Det  findes  i  hans  Adspredte  Skrifter,  1.  D. 

■)  Dass  skriver  derom  til  Snhm,  den  3.  Febr.  1759  (Suhms  Saml. 
8kr.  15,281):  „Mr.  Tycho  Rothe  har  udgivet  et  Skrift,  kaldet 
Tanker  (etc.)  Orthografien  er  ny,  Stilen  og  Tankerne  ere  franske 
og  udførte  med  al  den  Veltalenhed  og  Ziriighcd,  som  kunde 
tilvejebringes.**  o.  s.  v. 


Digitized  by 


Google 


Filosofi.     Tyge  Rothe.  119 

Frederik  (1758).  I  Anledning  af  J.  S.  Sneedorfs  Babnes  Sjn 
skrev  han  sine  (ni)  Breve  til  Babue  1759)^)  hvori  han,  under 
Navn  af  Ragne,  tager  Skytherne  (sine  Landsmænd)  i  Forsvar, 
og,  medens  han  gjentager  den  gamle  Anke  over  Rangsygen  og 
tilfSjer  den  ny  over  Embedsmændenes  Tilvæxt,  dog  udbæver  den 
daværende  Tidsalders  Fortrin  for  den  forrige  ved  Kvindens 
Dannelse,  Ungdommens  Undervisning,  Kunsternes  Indførelse  og 
overhovedet  en  bedre  Smags  Udbredelse  under  Merkurs  (Frede- 
rik den  femtes)  Regjering.  Derved  forekomme  adskillige,  til- 
dels nu  dunkle,  Hentydninger  til  de  fremmede,  Cramer  o.  fl., 
der  endnu  altid  omtales  med  Ros  som  Fremmere  af  Danmarks 
ny  Udvikling.  Af  denne  Brevvexling  imellem  Sneedorf  og  Rothe 
ser  man  tillige,  at  disse  Mænd  forenede  sig  med  de  fremmede, 
for  tilligemed  dem  at  udbrede  en  bedre  Smag  i  Poesien.  Deri 
tog  især  Rothe  levende  Del.  Paa  Fransk  skrev  han  et  Brev  til 
Eos  for  Tullin  i  Mercure  Danois  (1758),  deltog  i  Stiftelsen  af 
Selskabet  for  de  skj5nne  Videnskaber  (1769),  ja  traadte  selv  op 
som  Digter  ved  sin  Ode  efter  Kongens  Sygdom  (1760),  der 
fremkaldte  en  hel  Række  af  Parodier.*)  Rothe  var  for 
sin  Utaahnodigheds  og  Strængheds  Skyld  kun  lidet  skikket  til 
at  være  Ungdomslærer,  og  forblev  heller  ikke  længe  i  sin  Stil- 
ling. Han  blev  (i  April  1761)  Kommitteret  i  General- Toldkam- 
meret; men  da  han  var  nederst  i  Kollegiet,  var  der  heller  ikko 
her  megen  Lejlighed  til  Virksomhed  eller  frit  Raaderum  for 
hans  Aand.  Han  giftede  sig  med  Karen  Bjdrn,  fik  med  hende 
en  stor  Medgift  (over  80,000  Rdr.),  kjøbte  Tybjerggaard  i  Sæl- 
land, opgav  sit  Embede,  Hyttede  ud  til  sin  Gaai'd  (1762),  og 
levede  i  adskillige  Aar  som  praktisk  Landmand.  Dog  blev  han 
Vicelandsdommer  i  Sælland  (1765),  og  atter  Kommitteret  i  Ge- 
neral-Toldkammeret (1768),  men  uden  Gage  og  med  Tilladelse 
til  at  være  fraværende  saa  ofte  han  vilde.  .  Da  Struensee  havde 
begyndt  sine  Reformer  og  Kjøbenhavns  gamle  Magistrat  gik  af, 


^)  Disse  Breve  ere  aftrykte  i  J.  S.  Sneedorfs  Samtl.  Skr.  8.  D. 

*)  Dass  skriver  til  Suhm  1760  (Siihms  Saml.  Skr.  15,284) :  „I 
Anledning  af  Prof.  Rothes  Ode  over  Kongens  Svaghed  ere  her 
udspredte  saa  mange  satiriske  Oder  over  hans  Odcmageri  og 
nybagede  Sprog,  at  man  snnrt  ikke  véd  Tal  derpaa.  De  fleste 
ere  meget  skarpe  og  dorlios  klygtige,  saa  jeg  tror  ikke,  at  den 
gode  Mand  kommer  dér  saa  hastig  igjcn.  Prof.  Sneedorf  har 
nylig  skrevet  en  Fortsættelse  af  Babues  Breve,  som  skal  være 
Forsvar  f(»r  Rothes  Ode ;  men  man  synes ,  at  han  derved  har 
kun  indlagt  sig  liden  Ære,  thi  status  controversiæ  forandres 
deri  aldeles,  og  man  supponerer  Data,  som  ere  imod  Erfaring.** 
Se  Videre  Forts,  af  Babues  Breve,  1—2.  Brev  i  Sneedorfs  Sam tL 
Skr.  8.  D.     Han  forsvarer  Odens  Indhold,  ikke  Poesien. 
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fik  den  ny  Overpræsident  Holstein  Befaling  til  at  foreslås  Emb- 
edsmænd i  den  ny;  Tyge  Rothe  blev  da  (i  April  1771)  uden 
Ansøgning  første  Borgemester.  £t  af  G.  D.  Biehl  stadfæstet 
Sagn  fortæller,  at  der  ved  dette  Yalg  fandt  en  Fejltagelse  Sted: 
Struensee  havde  ment  Tyge  Rothes  Broder,  de  vare  b^ge 
Landsdommere,  Holstein  tog  fejl,  og  kaldte  Tyge  isteden  for 
Kaspar  Peter.  ^Straensee  beholdt  ham,  da  han  fandt  ham  ær- 
lig og  arbejdsom. **  Da  Finans-KoUegiet  strax  efter  (i  Maj 
1771)  blev  oprettet,  blev  Rothe  tredie  Deputeret,  og  fik  Land- 
væsenet under  sin  Bestyrelse.  »Han  var  yderlig  stræng,  især 
mod  Adelen,  og  var  derfor  ikke  elsket.^  Da  Struensee  faldt, 
sendtes  Rothe  som  Amtmand  til  Segeberg  (i  April  1772);  men 
forinden  hyldede  han  den  ny  Regjering  (Juliane  Marie  og 
Arveprins  Frederik),  og  sparkede  til  sine  tidligere  Medarbejdere 
i  Digtet  Om  Dagen  den  17.  Januar  1772  og  i  Brevet  til  Suhm. 
Begge  Mænd  synes  at  have  været  grebne  af  samme  Svinunel ;  de 
saa  i  den  ny  Regjering  en  Morgenrøde,  der  snart  tabte  sit  lysende 
Skin;  men  imedens  Suhms  Brev  til  Kongen  røber  en  5jeblikke- 
lig  Aandsforvirrig,  forekommer  Oprindelsen  til  Tyge  Rothes  Digt 
os  mere  dunkel.  Der  staar  paa  det:  Efter  Befaling  trykt ^) 
Havde  Gulberg  befalet  Manden  at  synge,  stakkels  Mand?  Eller 
havde  Rothe  i  den  første  Overraskelse  sendt  det  ind,  og  Guld- 
berg paalagt  ham  at  lade  det  trykke?  Han  maatte  høre  meget 
ilde  derfor,  og  Digtet  er  virkelig  ligesaa  aandløst  som  hjærteløst. 
Guldberg  lod  ham  blive  i  sin  Stilling  i  nogle  Maaneder,  og  sendte 
ham  derpaa  til  Segeberg.  Men  her  blev  Rothe  de  samme  Grund- 
sætninger tro,  som  han  i  Kjøbenhavn  havde  delt  med  Oeder, 
med  Struensees Broder,  med  Reverdil:  ,han  forsvarede  sit  Amts 
Bønder  imod  Statsadel  og  Prokuratorer;  han  indførte  den  f5r 
forhadte  Indkobling  med  Embedsmyndighed.^  Han  kunde  ikke 
trives.  Aaret  efter  (i  Januar  1773)  fik  han,  uden  at  han  ønsk- 
ede eller  attraaede  det ,  sin  Afsked  med  en  Pension  af  700 
Rd.,  som  han  forgjæves  søgte  at  faa  forhojet,  og  levede  fra  nu 
af,  efter  at  han  1784  ligesaa  forgjæves  havde  søgt  paa  ny  at 
komme  ind  i  Kammeret  ,som  Forstander  for  Agerdyrkningen,^ 
for  det  meste  paa  sin  Ejendom  Tybjerggaard  uden  nogen  offen- 
lig  Ansættelse,  uafhængig  og  fri  som  Tænker  og  som  Borger. 

Dette  Overskue  over  Tyge  Rothes  Levnet  tjener  til  at 
oplyse  hans  Skrifter.  Som  ung  Mand  havde  han  draget  igjen* 
nem  Tyskland  til  Frankerig,  og  studerede  Voltaire  og  Montes- 
quieu; som   Herremand   havde   han   af  Erfaring  lært  at  kjende 


1)  Om   DageB   den   17.  Januar  1772   ved  T.  R.    Efter   BefJEdnin^ 
trykt. 
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Bondestandens  Kaar;  som  Embedsmand  havde  han  hyldet  de  ny 
Idéer  i  Folkets  materielle  Udvikling.  Ejærlighed  til  Menneske- 
slægten og  til  Fædrelandet  vare  stadige,  uudslettelige  Grundtank- 
er i  hans  Skrifter*  De  dele  sig  især  i  tre  Grupper:  adskillige 
mindre,  fremkomne  ved  allehaaude  Lejligheder,  især  af  patriotisk 
Indhold;  andre,  der  bevæge  sig  om  almindelige  Idéer,  med  An- 
vendelse paa  det  danske  Folks  politiske  Udvikling,  især  Bonde- 
standens, og  tilsidst  Skrifter,  der  gaa  ud  paa  Menneskehedens 
hOjeste  Interesser.  Fremtrædende  ere  i  denne  hans  literære 
Yirksomhed  især  to  Afsnit  i  hans  Liv:  en  historisk-politisk  fra 
1774—1786,  og  en  almenfilosoiisk  fra  1786  til  hans  Død. 

Han  havde  længe  samlet  Materialier  til  et  Skrift  om  Krist- 
endommen. Da  han  stadig  læste  med  Pennen  i  Haanden  og 
ikke  skyede  Folianter,  men  anbefalede  dem,  havde  disse  Samling- 
er voxet  betydelig  endnu  f5r  han  kjøbte  Tybjerggaard ;  som 
Landmand  og  langt  fra  de  literære  Hjælpemidler  i  Hovedstaden 
havde  han  givet  Afkald  paa  literære  Undersøgelser;  nu,  da  han 
var  vendt  tilbage  til  sin  Gaard,  vendte  han  tilbage  til  denne 
kjære  Syssel,  og  udgav  efterhaanden  sit  omfattende  Skrift:  Krist- 
endonmiens  Virkning  paa  Folkenes  Tilstand  i  Europa  (1 — 2D. 
1774 — 76),  der  i  Abrahamsens  tyske  Oversættelse  „vandt  et 
lydeligt  Bifald  i  Tyskland,  men  her  hjemme  kun  fandt  et  ringe 
Tal  Læsere.  Foredraget,  der  var  sammentrængt,  kjærnefuldt  og 
rigt  paa  Idéer,  syntes  nyt  og  vanskeligt  at  fatte,  og  man  fandt 
det  lettere  at  opsøge  Ufuldkommenheder,  usædvanlige  Udtryk 
eller  Vendinger  i  Stilen,  end  at  gjennemtænke  det  dybsind^e 
Indhold.  "^ 

Dette  Værk  fortsatte  han  efterhaanden,  og  udgav  Fortsæt- 
telsen under  særegne  Titler:  Udsigt  over  det  frankiske  Monarki, 
1776  (at  betragte  som  tredie  Del) ;  om  Hierarkiet  og  Pavemagten 
(to  Dele,  1778 — 79,  at  betragte  som  ^eråe  Del).  Disse  tre 
Dele  fandt  ogsaa  en  besynderlig  liden  Afsætning.  Han  stands- 
ede derfor  i  nogen  Tid,  for  at  kunne  give  sine  Landsmænd  en 
Læsning,  der  angik  Gjenstande,  som  laa  dem  nærmere.  Ende- 
lig sluttede  han  med  Europas  Lensvæsen  (1  D.  1783,  at  be- 
tragte som  femte  Del);  men  ogsaa  denne  Afhandling  blev  lidet 
læst  og  søgt.  Uagtet  sin  tiltagende  Alder  samlede  han  dog  til 
Fortsættelsen,  der  skulde  handle  om  Middelalderens  Municipal- 
Tæsen,  men  denne  (sjette)  Del  udkom  ikke,  og  han  efterlod  kun 
Materialier  dertil. 

Meningerne  om  dette  dybsindige  Værk  ere  temmelig  for- 
slqellige;  den  almindelige  er  nok,  at  betragte  det  som  et  skarp- 
sindigt Forsvar  for  Kristendommen,  hvilket  det  kun  betingelses- 
vis  er.  Hvad  Tyge  Rothe  vilde,  var  ikke  at  oplyse  Eristen- 
dommens Sandhed,  men  dens  Virkning.     Sandheden  var  given  i 
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dens  overjordiske  Idéer;  Yirkniogen  svarede  ikke  dertil.  Værk- 
et oplyser,  hvorledes  den  uægte,  fordærvede  Kristendom  ved 
sin  Bevægelse  holdt  Tankekampen  vedlige;  den  sande  viide  havo 
gjort  en  helt  anden  Virkning.  Bogens  Resultat  er  lige  det  mod- 
satte af  Ojemedet.  Thi  Manden  raaber  stadig  paa  Kristendom- 
mens Herlighed;  men  han  viser  stadig  i  FaktA  den  faktiske 
Kristendoms  Fordærvelse. 

Medens  han  syslede  med  dette  omfangsrige  Værk,  gaves 
der  Anledning,  saa  vel  indre  som  ydre,  til  at  fremkalde  Ytt ring- 
er af  Patriotisme.  Der  var  blevet  sunget  om  Indfødsretten. 
„H5jt,  siger  han,  have  Digterne  sjunget,  den  gang  var  jeg  ej 
med.  Jeg  sad  stille,  og  tænkte,  og  hørte,  og  følte.«  „Nu:  jeg 
sang  ikke  med;  men  her  erSkjærven  min,  den  jeg  lægger  i  Guds 
Kiste."  Denne  SUjærv  var  en  Afhandling  om  Indfødsretten 
(1777).^)  ^Dobbelt  Glæde  har  der  været  for  Tænkeren  iblandt 
os.  Først  den  Glæde  over  Begivenheden,  hvilken  han  (Tænker- 
en) følte  som  god  Mand  og  god  Kristiansk.  Det  Ord  staa  her, 
for  i  Tanken  at  gj5re  ett  af  det  ene  Folk,  de  Danske,  Norske  og 
Holstenske  (Fæ  Iles  staten).  Dernæst  havde  denne  gode  Mand, 
denne  Kristianske,  naar  han  ellers,  som  jeg  sagde  det,  var  med 
blandt  Tænkerne,  en  anden  Lyst,  og  det  en  ædel,  en  blid  Lyst, 
ved  at  se,  hvor  godhjærtet  dette  Folk  er,  hvor  det  hænger  ved 
sin  Konge  og  sin  Kongeslægt,  og  hvor  gjerue  det  glæder  sig 
over  den.  End  mere  har  Tænkeren  set  sig  til  Lyst:  jeg  men- 
er, hvorledes  Følelserne  karakterisere  sig  hos  os  Nordiske; 
stærke  ere  disse  Følelser,  men  jævne  i  Styrken:  derfor  vedhold- 
ende, derfor  antydende,  at  vi  som  Nordiske  ere  bekvemme  til 
at  handle,  til  at  føle  efter  gjennemtænkte  Grande,  og  da  varig- 
en,  og  ensformigen,  ej  saaledes  at  sværmerisk  lid  brænder  i  Hjærtet, 
velh5jt,  ogstuudum  med  skjOn  Lue,  dog  snart  forrygende  —  ej 
saaledes ;  men  varigcn,  ensformigen,  saa  der  gjennemtænkes,  eller 
i  det  mindste  er  baade  Evne  og  Yillie  til  at  gjennemtænke,  hvad 
det  er  der  føles  og  hvorfor  det  føles.  ^^  Naar  han  skal  besvare 
det  Spørgsmaal:  men  hvorledes  komme  vi  da  ud  af  det  uden 
fremmede  ?  omtaler  han  saavel  ældre,  som  dalevende  Forfattere, 
Kunstnere,  Handelsmænd  og  andre  Borgere.  Ogsaa  Sproget  omtal- 
er han.  „Hvorfor  skulde  ikke  vort  Sprog  have  gammel  op- 
rindelig Karakter,  og  hvorfor  skulle  vi  ikke  søge  at  vedligeholde 
den,  saa  meget  Velklang  og  de  mange  tilkomne  ny  Idéer  og 
ny  Syns-  med  Følelses-Maader  det  tillade?^  Snorres  og  Saxes 
Oversættere  ere  ham  klassiske  Skribentere;  saa  søger  han  til 
Vorms  og  fleres  Sdrgetaler,    saa   til    Almuesmanden    i  Landsby. 
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„Der  er  Vejvisning,  men  hvo  den  foragter,  og  hvo  der  ej  vil 
lade  det  være  mer  at  udfinde  Sprogets  Væsen  og  Karakter, 
end  at  samle  Ord ,  han  skaffer  kun  lidet  til  Veje ;  thi  ej  ud- 
gjores  Sprogene  ved  de  enkelte  Ord,  men  ved  Ords  Sammen- 
bindelse og  Talens  Vending,  derfor  blive  filosofiske  Grammatikker 
de  rette  sprogkyndige  og  Sprogforbedrere ;  men  de,  der  samle 
Ordene,  og  ej  gj5re  mere,  de  blive  kun  som  hines  Haandtlang- 
ere,  vel  saare  nyttige,  men  dog  underordnede  hine."  Det  har 
han  f5r  sagt,  det  siger  han  igjen,  ^at  vi  have  stærk  Sjæleevne, 
og  vi  have  godt,  heldigt  Sprog,  naar  vi  kun  ej  ville  forvende 
dets  Karakter,  saa  vi  opofre  Kraft,  Lys  og  Jævnhed  for  Blød- 
heden." 

Da  Rothe  samlede  Materialier  til  sit  Skrift  om  Lens- 
væsenet,  vendte  han  tillige  sin  Opmærksomhed  hen  paa  de  nord- 
iske Bigers  Forfatning,  og  derved  kom  han  til  at  udarbejde  en 
anden  Række  af  Skrifter,  hvis  ludhold  nærmere  vedkom  Dan- 
mark og  dets  politiske  Udvikling.  En  Samling  af  enkelte  Styk- 
ker, der  Tid  efter  anden  vare  oplæste  i  Videnskabernes  Selskab, 
udgav  han  under  Titel  af  Nordens  Staetsforfatning :  f5r  Lehns- 
tiden,  og  da  Odelskab  med  Folkefriehed  —  I  Lehustiden,  og  da 
Birkerettighed,  Hoverie,  Livegenskab  med  Aristokratie  (to  Dele, 
1781—82).  I  Tilegneisen  til  Kronprinsen  siger  han  derom: 
„At  Nordens  Folk  have  i  den  gamle  Tiid,  og  siden  fortfrem  viist 
sig  som  herligen  ædle:  at  gammel  Tiids  Nordiske  Gonstitution 
holdte  det  i  sig,  hvorved  vort  Europa  blev  Ærens  og  Frieheds 
Landet  her  paa  Kloden :  fremdeeles,  at  kun  Tiders  uafværgelige 
Beskaffenheder,  men  ingenlunde  almindelig  Feyhed  hos  Folket, 
og  end  mindre  Skielven  for  fremmed  Erobrere  skaffede  Af- 
vigelse fra  Oldfædrenes  Hæderlighed  og  deres  borgerlige  Hæld: 
det  vilde  jeg  viise  i  denne  min  Bog.**  Der  var  især  to  Ting, 
som  herved  synes  betænkelige:  at  overføre  Europas  Lensvæsen 
paa  Norden,  og  at  overføre  de  andre  nordiske  Rigers,  især 
Norges,  paa  Danmark,  thi  de  danske  Kilder  vare  meget  util- 
strækkelige. For  at  kunne  forklare  de  senere  Tilstande,  gjaldt 
det  om  at  oplyse  Jordejendommens  Ejere  i  forrige  Tider,  Hær- 
mændene og  deres  Forhold  til  Bonden,  Trællestanden  og  Over- 
sangen  fra  Trældom  til  Vornedskab  og  Livegenskab,  og  nær- 
mest den  danske  Bondestands  Forfatning.  Men  her  mødte 
lutter  dunkle,  hidtil  lidet  oplyste.  Ord  og  Tilstande:  Bonde, 
Bryde,  Leding,  Stud,  Inne  o.  s.  v.  Da  han  ikke  selv  ret 
Igendte  disse,  saa  digtede  han  sig  en  Tilstand,  saaledes  som  den 
maatte  have  været,  naar  der  nu  skulde  være  Brug  for  den  til 
at  hævde  Frihed,  og  uden  Tvivl  gavnede  han  mere  ved  de 
Fejltagelser  han  begik,  end  ved  de  Sandheder  han  oplyste.  Ved 
denne  Fantasi  om  en  fordum  herligere  Tilstand  vakte  han,  i  det 
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mindste  hos  nogle,  i  Aarene  lige  fdr  1784,  en  mere  modtagelig 
Stemning  for  Friheden  som  en  ældgammel  Folkearv.  Men  hvor 
aldeles  uklare  hans  Forestillinger  vare,  viser  især  hans  Afhand- 
ling om  Bryder.^)  „En  Gang,  fortælles  der,  kom  Carstens  og 
Rothe  paa  Tale  om  vor  Landbos,  især  Fæsterens  Kaar.  De 
havde,  mente  Rothe,  ikke  ved  nogen  Lov,  men  ved  taalt  Brug 
mistet  den  fri  Borgers  Ære  og  Rettigheder.  Bryden,  det  er 
Fæstemanden,  havde  ingen  Del  haft  i  Statsforvaltningen,  skjOndt 
han  var  fri  Mand.  Bryden  var  ringere  end  haade  Bonde, 
Landbo,  Bolagsmand,  men  hverken  Svend  eller  Tjener,  ikke 
heller  Yordned,  saaledes  som  dette  Ord  blev  forstaaet  i  Lens- 
væsenets  eller  Aristokratiets  Tid.  Med  al  den  ludsigt  Carstens 
besad  i  den  danske  Historie  og  Literatur,  fattede  han  dog  ikke 
strax  de  af  Rothe  for  disse  Sætninger  førte  Beviser.  Derfor 
skrev  Rothe  sin  Afhandling.^  I  denne  misforstod  han  Ordets 
oprindelige  Betydning.  (^At  være  til  Deels  med  Bonden,  det  var 
at  være  hans  Bryde,  ligesom  det  at  være  til  Decls  med  Ægtemanden 
var  at  være  hans  Brud,''  o.  s.  v.),  og  allerede  deraf  lader  det 
sig  formode,  at  han  ikke  vilde  være  i  Stand  til  at  oplyse  Bryd- 
ens  historiske  Forhold,  der  her  gjordes  identisk  med  en  Fæst> 
ers.  Uagtet  deslige  Fejltagelser  førte  dog  Betragtningen  af 
disse  Forholde  til  en  nOjere  Undersøgelse  om  Forholdet  imellen 
Jorddrotten  og  Bonden  i  den  nyere  Tid,  hvilken  han  meddelte 
i:  Dansk  Agerdyrkeres,  især  den  til  Hovedgaard  hæftede  Feste- 
bondes Kaar  og  borgerlige  Rettigheder,  for  saa  vidt  samme  ere 
bestemte  ved  Lovene,  eller  vort  Landvæsens  System,  som  det 
var  1783,  politisk  betragtet  (1784).  .„Denne  Sag  udgjorde, 
som  han  selv  siger,  vort  vigtigste  Statsanliggende.'^  Yed  at 
skildre  det  trykkende  i  Tilstanden  saaledes  som  den  var,  viste 
han  hen  til  de  eneste  Udveje,  der  gaves,  Ophævelsen  af  Fæl- 
lesskabet og  Hoveriet,  og  vendte  sig,  for  at  opnaa  dem,  tilRe- 
gjeringen  og  de  store  Jordejere,  paakaldte  deres  sunde  Sans, 
deres  Ædelmodighed  og  deres  egen  Nytte,  men  „hans  Meninger 
vare  ny,  og  for  de  fleste  uvante.  Mange  vare  de  forhadte,  og 
af  nogle  bleve  de  anseete  som  fordærvelige  for  Landet. '^  Hvad 
rørte  det  dem,  naar  han  udbrød:  „Da  først,  mit  Fædreland! 
naar  Jorddrot  har  troefast  Sind  til  at  leede  Bonde  fremad,  og 
naar  Bonde  har  troefast  Sind  til  at  lade  sig  leede ,  da  først  skal 
dit  Landvæsens  System  vorde  dig  en  Styrkes,  Rigdoms  og  Lyk* 
saligheds  Kilde!  Men  er  det  saa,  at  kun  saadan  dine  SOnners 
kierlige  Eening  kan  virke  Hældet,  hvad  giore  da  de  dine  andre 
Sdnner,  hvilke  bryde  den  Eening,  uden  hvilken  endog  det  ærligste 
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Stræben  maae  blive  til  Aands  og  Krafts  Fort«relse.^  Først 
igjennem  en  heftig  og  langvarig  Kamp  kunde  Friheden  blive  til. 
To  Aar  efter  blev  Xandbokommissionen  nedsat.  Rothe  skulde 
have  været  Medlem;  men  Schack-Rathlou  hindrede  det  »Ogsaa 
det,  skrev  Rothe,  regner  jeg  blandt  min  L5ns  Dele,  at  jeg  blev 
forskudt  fra  at  arbejde  med.  Nok  har  jeg  ydet,  nok  af  Torne, 
Sting  og  Stød  har  jeg  følt,  og  nu  vilde  Gud,  at  jeg  skulde 
skaanes  i  den  Fald.^ 

Atter  maa  vi  endnu  sige  det  samme:  Tyge  Rothe  træ£fer 
ikke  det  Maal,  hvortil  han  sigter.  Han  raaber  i  Nordens  Stats- 
forOsLtning  stadig  paa  den  nordiske  Friheds  Herlighed,  men  fak- 
tisk skildrer  han  Monarki,  Aristokrati  og  Trældom.^) 

Dette  var  Rothes  sidste  Skrift  af  denne  Art.  Fra  theore- 
tisk  Granskning  over  Europas  Tilstand  havde  han  vendt  sig  til 
de  nordiske  Rigers,  og  endte  med  et  Forsøg  paa  at  anvende 
de  vundne  Idéer  til  praktisk  Gavn  for  Fædrelandet.  Denne 
Yirksorohed  havde  ydet  liden  LOn.  Nu  gik  han  over  til  de 
hdjeste  Æmner,  til  Menneskehedens  hOjeste  Problemer,  til  „en 
Virkekreds  udenfor  Politiks  Gebietet,"  og  endte  sin  literære 
Virksomhed  med  Skrifter  om  Gud  og  Naturen.  Det  første  var: 
Philosophies  Ideer  til  Kundskab  om  vor  Art  og  til  Glæde  over  den 
(To  Dele,  1788—89).  I  Tilegnelsen  til  A.  G.  Moltke  siger 
han  om  Bogen,  at  „den  bestaaer  af  idel  Tanker,  hver  og  een 
adflydende  fra  Tanken  om  Gud,  og  hver  og  een  henledende  til 
Tanken  om  Ham,  men  derved  til  Tanken  om  vor  Artes  ufor- 
rykkelige  LyksaliggjOrelse  ved  Ham."  Der  er  i  den  „blevet 
tenkt  over  det  og  handlet  om  det,  hvilket  i  sig  selv  er  stOrre, 
end  Politiks  Objekterne,  og  hvilket,  som  rokkende  ud  over  vores 
for  fremad  ubegrendsede  Tilværelse,  er  anderledes  vigtigt,  end 
Beskaffenheden  af  de  Dage,  dem  vi  her  tilbringe  under  Mennisk- 
ers  Regimente,  og  blandt  Meoniskers  Systemer,  Anleg,  Partier, 
Cabaler,  Omveltninger.*'  Han  stiller  sig  „med  Taler  i  Munde 
om  hvad  der  for  enhver,  hvilken  redeligen  udtiente  sin  Menniske- 
Tieniste  her  blandt  Klodens  Ting,  kan  være  som  sød  har- 
monisk Indbud  fra  Guds  Himle  til  at  nyde  prægtige  Lon  for 
troe  Tieniste.**  Det  vil  sige,  han  anvender  filosofisk  Granskning 
paa  at  begrunde  Deismen  og  Eudæmonismen,  den  rene  Guds- 
lære  og  Lyksalighedslæren. 

Naar  deslige  Undersøgelser  første  Gang  skulde  fremstilles 
i  det  danske  Sprog,  maatte  der  nødvendig  opstaa  to  Vanskelig- 
heder, Opfattelsen  af  selve  Idéerne  og  deres  Udtryk  i  Sproget. 


•)  Se  N.  M.  Petersen:  Bonde,  Bryde  og  Adel,  i  Annaler  for  Nord. 
Oldkynd.  og  Historie,  1847,  S.228-327. 
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Ofte  vender  han  ogsaa  tilbage  til  disse  Vanskeligheder;  han 
har  levende  følt  dem.  „Spørsmaalet :  Hvad  Mennisket  er« 
siger  han,  fører  til  fiere  Betenkninger,  end  de  hidtil  angivne, 
og  det  skal  vel  erfares,  naar  man  overskuer  Anliggendet  med 
saa  h6i  Alvor,  som  det  fortiener.  Ja  det  skal  vel  paatvinge 
os  Alvorlighed,  dette  Spørsmaal;  thi  sandeligen,  dets  Opløsning 
maa  udfalde  for  os,  enten  saaledes,  at  vi  stemmes  til  at  være 
stolteligen  hOimodige,  og  til  at  have  livelig  Fryd:  eller  vi  fra 
Mismodighed,  der  omgriber  os,  maae  gaae  over  til  fuld  Mis- 
haab.  Er  da  Materien,  hvilken  her  fremsettes,  saaledes  og  i 
den  Grad  vigtig,  saa  kan  vel  ikke  fordres,  at  hvo  der  taler 
over  den,  som  over  en  Menniskelighedens  den  storste  Sag,  at 
han  skal  skaffe  bløde  Roeskab;  og  mon  han  fortiener  haard 
Bebreidelse,  naar  han  indbyder  til  anstrenget  Tenken?  Dette 
skal  Læseren  have  i  Erindring,  naar  han  maaskee  stunddom  find- 
er sig  at  vorde  trettet,  ved  at  følge  een  eller  anden  Tanke- 
rad, hvilken  £remlegges  for  ham.  Derhos  skal  han  overveie 
tvende  andre  Punkter,  fbr  han  afsiger,  at  Foredraget  her  i  Bog- 
en er  til  Bebreidelighed  tungt  og  mørkt:  disse  Punkter  nemlig: 
om  han,  den  Læsere,  er  bevant  med  Sproget,  i  hvilket  Pfitoso- 
fies  Ideer  b5r  fremlegges,  hvis  de  skulde  beholde  Yægt  og 
Styrke,  men  ikke  ved  udstrakt  Omskrivning  vorde  slappe,  og 
tabe  Kraft  til  at  vekke  villig  Opmerksomhed.  Dernest,  bOr 
den  Læsere  og  overveie,  om  vort  Landssprog  allerede  har 
naaet  den  for  hvert  Sprog  herlige  og  hældige  Epoke,  at  Pfilo- 
sofies  og  Menniske-Kundskabs  Nomenklaturen  er  indført  i  det, 
og  at  altsaa  Tenkeren  og  Metafysikeren  kan  gaae  sin  Gang, 
uden  at  synes  synderlig  i  sin  Tale.  Det  kan  siges,  at  først  ved 
Plato  blev  Pfilosofien  indført  i  Grækernes  almeen  Sprog:  det 
kan  siges,  at  hvert  Sprogs  h5ieste  Fuldkommenhed  bestaaer 
deri,  at  det  tydeligen  udtrykker  fiine,  abstrakte,  indholdsfnlde, 
sammentrengte  Ideer.  Kommer  Pfilosofien  i  Sielene,  den  kom- 
mer vel  i  Sproget,  og  Sproget  faaer  nye  Form ;  men  hvad  bedre 
kan  ønskes  et  Folk,  end  at  reene  Pfilosofie,  det  er  opvakte 
Menniske-Fomuft,  men  ikke  Skoelepfilosofie,  maae  vidt  og  bredt 
og  £rie!igen  yttre  sig  iblandt  det,  og  maae  stemme  det  til  at 
overveie  Menniskenes  de  stoere  Anliggender." 

Om  Rothes  Stil  kan  man  allerede  heraf  danne  sig  en  Fore- 
stilling. Et  Sted  endnu  kan  oplyse,  hvorledes  han  skriver, 
naar  han  rives  hen  og  taber  sig  i  sin  Gjenstand.  Saaledes  skriv- 
er han  greben  af  Udødelighedstanken:  „Ja!  ved  at  skue  det 
Usammenhengen:  det  under  ingen  fast  Plan  henlørlige:  det 
paa  hinanden  brydende :  det  vor  Lyksaligheds  Forliis  aarsagende, 
der  viiser  sig  i  vore  Kræfters  samlede  Virkninger:  ved  at  skue 
dette  klarligen:  ved  at  føle  den  Forlegenhed,    hvilken,   naar   vi 
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skue  det  omtalte,  maae  overkomme  Fornuften,  sknlle  vi  vel 
leedes  til  Tanken,  at  det  maae  staae  anderledes  til  med  os, 
end  de  blotte  Tilsyneladender  medføre.  Det  skal  saaledes  vorde 
os  til  Gavn,  at  vi  forvirres  ved  Undersøgelsen  om  hvad  vi  ere ; 
den  Forvirring  skal  vekke  i  os  Følelse  af  Trang;  men  Trangen 
skal  kunne  afhielpes.  I  Steden  for  Jordkloden,  skal  Universum 
vorde  vor  Sjns  Horizont:  i  Steden  for  vort  mødige  Om  vanken 
her  paa  Kloden,  skulle  vi  faae  i  Tanker  en  Flugt,  saa  let,  at 
end  ikke  fiineste  Æther  kan  fortøve  den :  i  Steden  for  Materie- 
partikler, dem  vore  Organer  ved  Henmuldelsen  skaffe  til  For- 
meleer for  den  bildende  Naturkraft,  skulle  vi  faae  Idee  om  en 
os  iboende  Liv  og  Kraft,  der  er  nforvisnelig,  som  den  er  ndan- 
nelig  til  at  vorde  Legeme.  O  den  søde  Lyst,  saaledes  at  faae 
den  skidenfarvede ,  klumpede,  heslige  Puppe  at  see,  som  for-^ 
vandiet  til  lette,  ski5nne,  med  himlisk  Morgenrødes  Farve  prang- 
ende Nymfe." 

Tyge  Rothe  danner  ved  dette  Skrift  den  bevidste  Begynd- 
else   til    den  fri  Tænkning   eller  Fritænkningen,   hvad  man  vil 
kalde  den.     „Opstaaer,   siger  han,   i   enkelt  Menniskes  Siel  en 
Tanke,   og  den    føder  andre  Tanker,   og    de  Tanker  kiede  sig 
sammen,  og  de  blive  en  Theorie,  et  System,  en  Lære,   hvilken 
leeder  til  Begreeb  om  Gud,  værdigere  end  det,  hvilket  fOr  hav- 
des, da  er  her  en  Guds  Oekonomie:  her  er  en  Aabenbanng  til 
os*    (en    indre    Aabenbanng).      „Hvorfor  ville   vi  i  denne  Fald 
binde  Guds  Yelvillie  og  vor  Fremhielpelse    eene    ved    den  Om- 
stændighed,   at   Bog  og  Skrivt  skal  flyes  os:    eller  at  Læreren 
skal  sige:  det  har  jeg  hørt  som  Guds  Tale  til  mig."     „Dersom 
ikke  Moses:  dersom  ikke  Christus  havde  talet:   hvad  da?     Saa 
havde    dette    ei    været   nødvendigt    i  Guds  Plan  med  os;   men 
Gud  havde  ligefuldt  været  den  Algode."    „Vi  skulle  ikke  grunde 
Tanken  om  Menniskers  Ulyksalighed  paa  den  tilfældige  Omstænd* 
ighed,    at   de  mødte  nogen,  der  forelagdes   dem   et  Traditions- 
System,  og  at  det  forelagdes  dem  saaledes,   at   de  kunde   tage 
ved  det.^     Hans  Ønske  er    ^at    kunne    ærligen    og    fomuftigen 
fremlegge  det,  hvilket  den  christne  Tradizions   Forkyndere  have 
meddeelt  os,  som  almindelig  Religion:  som  almindelig Menniske- 
Philosophie."      Dertil  kræves,   at  det  temporære  deri  udskilles. 
„Mange  ere  de,  hvilke  urigtigen  giennemtænke  det  christne  Tra- 
dizions System ,    og  bedømme    det  urigtigen.     Det   i    Systemet, 
hvilket  ikkun  er  en  for  nogen  Tiid  gieldende  Lov,    eller  Raad, 
og  hvilket  altsaa  kun    gielder    for   nogle   faa    Mennisker   i  den 
deres  særegne  Fdrfatning:    det   fordreies    til    at    skulle    angaae 
alle  Mennisker,    og    til    at    være    en  almeen  Lære  for  hele  vor 
Art.'^     Hvorledes   dette    Akkommodationssysten   skal   anvendes, 
hvor  Grænsen  er  imellem   det   temporære    eller   lokale   og   det 
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almengyldige,  det  afhandler  han  ikke;  men  af  Tttringerne  om 
enkelte  Troslærdomme  kan  man  slutte  sig  til,  hvor  meget  han 
vil  have  draget  ind  i  denne  Kreds.  Naar  han  betragter  Tre- 
enighedslæren,  siger  han  om  Ordet:  „Den  christne  Tradizion 
siger:  at  Ordet  fra  Evighed  af  var  hos  Gud:  var  i  Gud.  Men 
hvad  er  et  Guds  Ord?  Kan  det  være  andet  end  Symbol  for  os 
Mennisker  paa  Guds  Kraft:  Yillie:  Yirken?''  Fremdeles  lærer 
han:  „Hedningerne  skulle  alle  vorde  salige".  Og  der  er  intet 
Naturonde:  „Han,  der  kaldte  sig  Guds  SOn,  Han,  hvis  Symbol 
Offerlammet  var  for  de  til  Mosaisk  Religionssprog  vante  Mennisk- 
er: han  vilde  ikke  ansees,  som  den  der  var  kommen  paa 
Eloden  for  at  skaffe  Fordømmelse.*'  Ydermere:  „Efter  sin  Na- 
tur er  Mennisket  got  —  ved  Konst  og  Konstighed  vorder  Men- 
nisket  det,  hvilket  vi  kalde  at  være  Oudt.<*  Ligesaa  klart  som 
han  forhen  har  gjort  Lvksalighedslæren ,  Endæmonismen,  til  sin 
Grundlære,  ligesaa  tydelig  fornægter  han  her  den  kristelige 
Dograelære.  Systemet  er  omtrent  samtidigt  med  Bastholms  Ra- 
tionalisme. 

Denne  Filosofi,  der  grunder  sig  paa  Naturreligion,  gjorde 
ham  det  mer  og  mer  indlysende,  af  hvilken  Vigtighed  og  Be- 
tydning Naturens  Studium  maa  være;  og  han  lagde  sig  nu  i 
sine  sidste  Leveaar  efter  Naturvidenskaberne  med  en  saa  mageløs 
Flid  og  saa  stor  Nidkjærhed,  at  han  derved,  forsikkres  der,  forkort- 
ede sine  Dage.  Frugten  deraf  var  hans  Skrift:  Naturen  be- 
tragtet efter  Bonnets  Maade  (Sex  Dele,  1791 — 94).  Aarhund- 
redet  havde  skredet  langt  frem,  der  var  virket  meget  i  viden- 
skabelig og  materiel  Retning ;  han  vender  nu  Tanken  til  Natur- 
en, „den  stoere,  den  sande,  fattelige ,  frydende ,  forædlende,  til 
al  reene  HOymodighed  henledende  Aabenbaring**,  til  Gud,  der 
aabenbarer  sig  i  sine  Gjerninger.  Der  er  en  Yidskab,  som  nu 
skal  meddeles  alle.  I  denne  Naturens  Betragtning  er  Bonnet 
hans  Vejleder,  ligesom  Montesquieu  var  det  ved  politiske  Gjen- 
stande.  Han  vil  meddele  „Tanker  om  heele  Naturen,  saa  vidt 
vi  kunne  naae  ud  i  den  med  vor  Begrebs  Evne;  han  seer  ud 
i  Alve'rdenen,  fordi  han  ønsker  at  vekke  hOye  Følelser  i  Siele; 
han  vil  vekke  den  Følelse,  der  kan  igiennemfylde  os,  saa  den 
opsluger  hver  anden:  den  søde  Følelse,  at  Gud  er  os  nær. ^  Fra 
Tanker  om  Alverdenen  gaar  han  over  til  Tanker  om  Himmel- 
rummene,  om  vort  Solsystem,  vor  Klode  og  dens  enkelte  Na- 
turting. Indledningen  er  metafysiske  Betragtninger;  Grundtank- 
en, hvorom  alt  drejer  sig,  er  endnu  den  samme:  Lyksalighed. 
„Levenhed  er  Lyksaligheds  Meddeelelse.**  En  af  Bevæggrundene 
til  hans  Skrifter  har  samme  Udspring:  „Sysselsathed  hører  til 
mit  Livs  Lyksalighed."  Men  ^Aarsagen  og  Hensigten^  er  til- 
lige, ved  „som  en  glad  lærling   af   herlige  Mestere**  at  sprede 
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Tvivl  og  befæste  Sandhed,  at  gavne  sine  Medborgere:  ^Og  nu: 
mon  det  ikke  er  ønskeligt,  at  man  kan,  og  ret,  at  man  vil 
gribe  Snakkeren:  rive  ham  hen  med  sig  til  de  over  Naturen 
philosoferende  Astronomer,  Physiker,  Chemiker;  stille  sig  for  de 
ypperlige  blandt  disse:  holde  Snakkeren,  naar  han  vil  liste  bort 
fra  den  ærværdige  Domstol:  bede  Mesterne  at  lade  høre  Yiis- 
mands  Sprog,  og  derefter  i  Stilhed  spørge  sig  selv,  om  man 
beholdt  sin  Sieles  Roe  og  h5ymodige  Fryd  ?  Man  kunde  da  lade 
Yottærianeren  fare,  som  han  den  lette,  og  til  Fornufts  Brug 
ubevante  det  vilde:  man  kunde  lade  ham  flane  om,  for  at 
øemme  den  Viisdoms  Skoele,  i  hvilken  han  for  et  Bluun  havde 
været  tvungen  til  at  opholde  sig  udi.**  Nu,  til  at  bevare  for 
Letsindigbed  er  denne  Stil  visselig  tung  nok. 

Det  var  hans  sidste  betydelige  Værk.  Nogle  mindre  Skrift- 
er vise  den  Del  han  tog  i  andre  politiske  eller  videnskabe- 
lige Sager.  Kræfterne  aftoge,  men  „altid  rede  til  at  reise 
over  i  Sielehiemmet**,  fortsatte  han  sin  Granskning,  og  meddelte 
dens  Udbytte  i:  Jorden  efter  kiendelig  lagt  Plan,  en  Yerden 
for  levende  vellidende  Væsener,  Fortsettelse  af  Bogen:  Naturen 
betragtet  efter  Bonnets  Maade.  Han  udgav  dette  Skrift  hæfte- 
vis  (1—2.  H.  1795)  „paa  det  at,  naar  Livets  Aftenklokke  lød 
for  ham,  han  da  ei  skulde  henhælde  Hovedet  over  Noget,  hvilk- 
et han  ønskede  at  have  faaet  Tid  til  at  fuldføre.*^  Sorg  og 
Død  overraskede  ham,  saa  at  Skriftet  blev  ufuldendt.  Det  inde- 
holder ogsaa  mere  Udbrudd  af  Følelser  end  ordnet  Granskning, 
og  bestaar  af  mange  Brudstykker.  Hvad  han  end  har  tænkt 
om  Kristendommen,  dens  velgjOrende  Indflydelse  paa  Menneske- 
hedens Udvikling  fastholdt  han  til  det  sidste:  „Man  tenke  saa 
eller  saa  om  Gbristendommens  Rigtighed !  Man  domme  over  den, 
om  man  vil,  efter  de  L6gnagtigheder  hvilke  man  har  satt  til 
den,  og  alle  de  stygge  Pialter  man  har  behengt  den  med,  saa 
skal  dog  ikke  nogen,  uden  at  haane  sin  Fornuft,  kunne  negte, 
at  den  har  havt  indre  synderlige  Kraft  til  at  vekke  philosoflsk 
Geist  hos  Menneskene,  og  til  at  føre  stoere,  frugtbare  Philoso- 
fies  Ideer  i  hastigt  Omløb.'' <) 

I  Januar  1796  døde  hans  Hustru  Karen  Bj6rn.  Om  Som- 
meren tog  han  ud  til  Frederiksberg,  og  anvendte  sine  sidste 
Kræfter  paa  sit  Skrift :  Karen  Bjoms  Minde.  Samme  Dag  som 
det  blev  anmældt,  døde  han  (den  19.  December  1795).  Han 
blev  begraven  paa  den  offenlige  Kirkegaard   udenfor  Byen.^) 


')  Tyge  Rothes  Excerpter,  for  stSrste  Delen  til  Fortsættelse  af 
KristeDdoramens  Virkning,  Nordens  Statsforfatning  og  Naturens 
Betragtnings  bleve  kjøbie  til  detKongel.  Bibi.  1804.  (Werlanfft 
Bibliothekshist.  8.  286.) 

')  Paa  Mindestenen  angives  hans  Fødselsaar  urigtig. 
T.  9 
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T.  Rothe  blev  af  sin  Samtid  og  den  nærmeste  Eftertid 
hædret  ikke  alene  som  en  Yen  og  Forfremmer  af  Frihed  og  Op* 
lysning,  men  tillige  som  en  af  Danmarks  ypperste  Skribenter. 
Til  hans  Omgangsvenner  hørte  Cramer,  Oeder,  Reverdil,  Soee- 
dorf,  Carstens;  til  hans  Beundrere  Suhm  og  Abrahamsen.  Rah- 
bek giver  ham  det  Eftermæle,  at  han  besad  ,en  dyb  granskende 
Aand,  en  vidt  ndstrakt  Kundskab,  et  ædelt  og  hdjt  Borger-  og 
Menneskesind,  der  fremlyser  i  det  flygtigste  Blad,  som  i  det 
mest  udførte  Værk'' ;^)  nogle  af  hans  Skrifter,  især  det  omKrist* 
endoromeus  Virkning,  indeholde  ogsaa  hist  og  her  dybsindige 
Tanker,  der  endnu  fortjene  Opmærksomhed,  og  Naturen  efter 
Bonnet  tækkedes  mange. ^)  Det  kan  næppe  heller  usagtes,  at 
han  var  e  n  af  de  første  Tænkere  hos  os,  der  lod  Aabenbaring« 
en  ligge  bagved  sig,  og  som  søgte  og  saa  Gud  i  Historien  og 
i  Naturen,  der  altsaa  ad  Granskningens  Vej  medvirkede  til  at 
fremme  den  Oplysning,  som  Tiden  søgte ;  e  n  af  de  første,  der 
igjonnem  Pressen')  forberedte  den  Folke-  og  især  Bondefribed, 
som  blev  ett  af  Tidens  kjæreste  Formaal.  Hvorfor  fandt  hana 
Skrifter  da,  den  Gang  de  udkom,  saa  faa  Læsere,  og  hvorfor 
ere  de  endnu  en  Rædsel  for  mange?  Grunden  dertil  kan  ikke 
ene  og  alene  ligge  i  hans  usædvanlige  Sprog,  Manden  selv  maa 
have  haft  noget  haardt,  strængt,  knudret  og  frastødende  i  sit 
Sind;  der  maa  have  været  mere  Yillie  hos  ham,  end  genial 
Evne,  mere  Lyst  til  at  søge  Sandheden,  end  Evne  til  at  finde 
den,  mere  Higen  efter  at  vinde  Tanken,  end  Evne  til  at  faa  den  ud* 
trykt.  Følelse  giver  han  mere  tillgende,  end  han  virkelig  be- 
sidder; han  folder  den  nemlig  ud  i  den  ene  Sætning  efter  den 
anden,  stadig  gjentagende  sig  selv;  han  lægger  den  for  Dagen 
igjennem  idelige  Udraab,  det  ene  ovenpaa  det  andet,  hvilke, 
istedenfor  at  vække  Medfølelsen,  kun  indbyrdes  svække  hinanden. 
Han  lover  saa  meget,  men  holder  saa  lidet,  i  det  han  hverken 
klarer  Tanken  eller  formaar  at  henrive  og  bevæge.  Uden  Fan- 
tasi kunde  han  heller  ingen  ren  Sans  have  for  Formen  og  Ind- 
holdets Sammensroæltning  med  den.  Derved  trætter  han  Læser- 
en, som  maa  arbejde  sig  igjennem  mange  Ord,  forend  han  find- 
er den  korte  Mening.  T.  Rothe  er  derfor  mere  et  Særskue  i 
Literaturen,  end  han  kan   siges   ved   sine  Skrifters  Virkning,  i 


1)  Rahbek,  D.  Tilskner,  5.  6d.  1795,  sidste  Nummer. 

')  Jfr.  Steffens,  >^'a6  ich  erlebte  2,223,  hvor  han  ogsaa  skildrer 
Manden. 

*)  Ikke  i  Gjerningen ,  pige  hans  Modstandere :  nder  var  ikke 
storre  Bondeplager  og  elændigere  Bønder  i  hele  Landet,  end  han 
og  hans.^ 
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Forhold  til  deres  Mængde  og  Størrelse,  at  have  fremmet  dens 
Udvidelse  og  Berigelse.  Historien  maa  en  Gang  oplyse,  hvor 
vidt  dette  staar  i  Forhindelse  med  hans  Handlinger,  og  klart 
udtale  sig  om  den  samtidige  Tttring:  „Det  er  ligesaa  besynder- 
lig en  Mand,  som  hans  Stil,  og  Gud  alene  maa  vide,  hvordan 
hans  Hjærte  var.* 

£t  Særskne  er  han  tillige   i  sit   Sprog,  og  skjdndt  „flere 
Særheder  og  mislykkede  Bestræbelser  ikke  kunne  behage,  bliver 
det  dog  interessant  at  kjende  det,   selv  kun  betragtet  sora  For- 
søg.^    Det  er  hOjst  forskjelligt;  i  hans  tidligere  Skrifter  er  det 
bedre,  men  jo  længer  han  skrider   frem    i  Tænkningens  Dybde, 
des  værre  og  værre  bliver  det.    Sammenlignet   med  det  nuvær- 
ende   er   det   næsten   utaaleligt.     For    ikke    at    gjore  Manden 
Uret,  maa  man  heller  ikke  anstille  denne  Sammenligning ,    men 
dOmme  det  i  Forhold    til  dets  Omgivelser.     Sprogbrøden  bliver 
endda  stor  nok.    Han  bemærker    selv ,    at    „et  Sprog,  der  har 
haft  saa  slet  en  Skjæbne,    som    vores,    maa  dyrkes  længe,    f5r 
det  naar  den  Fuldkommenhed,  at    det   ikke    behøver   mere  at 
skabes,  og  det  maa  være  dem,  som  vove  de  første  Forsøg,  til- 
ladt at  vige  noget  fra  de  banede  Veje,  for  ikke  at  følge  andres 
Fodspor,  end  deres,  som  ere  blevne  ny  Værkers  Skabere,    ved 
at  tage  Naturen  alene   til  Mønster.**      Han  faldt   ind  i  Sprog- 
rensningens Tid ;  og  i  den  splittede  Forsøgene  sig  til  alle  Sider, 
hver  i  sin  Retning.    Deri  ligger  hans  Undskyldning;   men    han 
fejlede  deri,  at  han  ikke  fulgte  sin  egen  Lov,   at  tage  Naturen 
til  Mønster.     Vilde  han    følge   det   danske  Sprogs   Natur   eller 
vilde   han    udføre    Sprogrensningens    Grundtanke ,    at   omdanne 
tyske  Ord  til  danske  efter  Overgangslovene  ?     Ingen  af  Delene. 
Meget  kan  derfor  i  sig  selv  have  været  ligesaa    godt   som    det 
der  kom  i  Brug,  eller  endog  bedre,  som  omgribe   (for  omfatte; 
gribe  er  nordisk,  fatte  er  tysk),  Særvæsen  (Enkeltvæsen,   Indi- 
vid; sær  er  nordisk,  enkelt  er  tysk),  men  meget  er  ikke  andet 
end  Særhed,  uden  Regel    og    uden    Smag.      Han    skriver  efter 
Udtalen  Monteskiø,  Sylli;  han  bortkaster  Endelsen  i  rommerske 
Navne,  som  Tacit  (for  Tacitus,  hvor    Tonen    falder   paa    første 
Stavelse);  han  sætter  det  bestemte   Ejendeord  foran   paa    tysk 
Vis  (han,  den  Læsere,    der   Leser);   han   bruger  Tillægsordet  i 
bestemt  Form,  hvor  det  skal   være  ubestemt  og  omvendt  (rene 
Filosofi  for  ren  Filosofi,    Grækernes  almen  Sprog  for  almene); 
han  lader  Navneord  paa  — n,  der  dannes  af  Navneformen,  paa 
tysk  Vis  være  Intetkj6n  (et  Stræben,  et  Omvanken) ;  han  afleder 
Ord  paa   tysk    Vis    uden    nogen    tænkelig   Grund,  som  himlisk 
(for  himmelsk),  paa  samme  Tid  som  han  synes  at  ville  forkaste 
en  tysk  Forbindelse  som  ufornøden    (Merksomhed,    Mindskelse, 
for  Opmærksomhed,  Formindskelse);  han  bruger  ja  for  jo  (dog 

9* 
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at  vi  ja  bruge  det  fornuftigen ').  o.  s.  y.  Man  har  af  hans 
Skrifter  samlet  en  stor  Mængde  Ord,  og  kan  let  samle  endnu 
flere,  der  den  Gang  stf^dte  Læserne  fra  ham,  og  tildels  endnu 
afskrække  os,  som  Spendefjedre  (Drivefjedre),  Yæsenhed  og  Lev- 
enhed,  Roeskab  (Morskab),  Yirkelse  (Virkning),  Yerksag,  Flyd- 
ighed,  Sæde  væsen  eller  Kiim^)  Faustret,  Vunderbygning,  Al- 
samfundighed.  Tingenes  Indskattertbed,  beskaffengjort  ogBeskaf- 
fengjorthed,  at  vorde  svindlig,  at  grylle  frem.  o.  s.  v.  ^)  Det 
yar  imidlertid  ikke  alene  i  de  enkelte  Ord  han  havde  noget 
frastødende,  ogsaa  i  Saétniugernes  Dannelse  gaar  han  fra  den 
yderste  Simpelhed,  der  tilsidst  trætter  ved  Gjentagelsen  af  samme 
Tanke,  over  til  indviklede  Forbindelser,  der  overanstrænger  Læs- 
eren.    Exempler  ere  lette  at  finde. 

Til  at  fuldende  Skildringen  af  T.Rothe  tjener  endelig  hans 
poetiske  Forsøg.  Han  siger  etsteds  om  sig  selv:  ^Aldrig  tog 
jeg  Harpeu,  uden  naar  den  var  mig  i  Haand,  fdr  jeg  fast  €g 
vidste  det. ''4)  Man  skulde  altsaa  tro,  at  her  var  uvilkaarlig 
Begejstring.  Men  ogsaa  her  blev  han  kold  og  stiv,  formløs  og 
smagløs;  i  hans  storre  populære  Digtsamlinger  gaar  det  endda 
nogenlunde  an,  men  naar  han  ved  enkelte  Lejligheder  ret  vilde 
udgyde  sine  patriotiske  Tanker  eller  sin  overvældende  Følelse, 
yttrede  han  dem  ikke  alene  i  knudrede  rimfri  Jamber,  men 
fandt  tillige  paa  at  digte,  ikke  alene  uden  Rim ,  men  ogsaa 
uden  Fodmaal.  Et  Exempel  paa  Mellemslagsen  tage  vi  af 
Trøsteskrift  til  Suhm  i  Anledning  af  dennes  Sdns  Død: 

Yi  eie  Manden  Suhm  —  Ham  med  de  Drifter 

I  Siel,  at  Patriot  ham  ei  bortskifter, 

Om  end  —  dog  hvad;  jeg  Dgnings  Maal  ei  veed 

Til  ædel  Mand  med  Sieles  Eraftighed.  — 

Saadan  er  Suhm 

Og  nys  paa  Huset  Hans  med  rædsom  Yælde 

Blev  Stød:  —  da  Stødet  var  stærkt  til  at  fælde 

Ham  heel:  Ham  dybt  —  Han  sank  ved  Yælden  ned: 

Og  o  den  Qvael,  den  Han,  som  Fader  leed!  — 

Der  laae  Du  Suhm, 

Og  om  og  om 


M   Nataren  betragtet  efter  BonnetR  Ifaade,  1,93. 

')  Se  Anm.   i  Nataren  betragtet  efter  Bonnets  Maade  1,68. 

*)  Se  ogsaa  Bemærkningerne  om    hans  Sprog  i  Genealogisk    og 
biografisk  Arkiv  1840.  1,66. 

«)  Om  Indfødsretten.    Adspr.  Skr.  2,13. 
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Yar  sorte  Kat:   var  Yee  og  Graad: 

Troefastes  Graad.  — 

Da  elskelige,  Da!  ja  du  har  sieldne  Venner, 

Og  ved  din  bliide  Siel,  hvor  Du  dit  Hæld  fortienert 

Saadan  er  Suhm: 

Og  om  og  om 

Ham  trængte  Sorg  —  Ham  qvæget  Venners  Graad. 

Forbarmeren,  vor  Gud,  gav  Trøst  og  Raad. 

End  meer  —  bestormet  hårdt  af  sammenknyttet  Smerte 

£n  Moder  bl^ies  ned  —   Hun  —  Qvinden  med  det  Hierte, 

Eeent,  h5it,  saa  kun  i  ædle  Dyd 

Hun  vil  sig  finde  Livets  Fryd; 

Reent,  h5it,  saa  kun  ved  Christen  Færd 

Hun  vil  sig  have  her  sin  Værd  — 

Vor  Gud  han  styrke  dig  —  Du  Moder!  o  det  føles 

Af  Mødre  kun:  maaskee  af  Elskere, 

Hvordan  det  er,  henrevet  bort  at  see 

Det  eene,  det  der  var  vort  Haabets  Glædes  Fylde: 

Da  troe  at  vi  ved  Haab  kun  Tiid  og  Kraft  forspilde: 

Dog  føle  det,  at  saa  skal  længe  dvæles  hen 

Endnu  blandt  Sorg,  og  Sorg  igien  (etc). ') 

T.  Rothe  kan,  da  hverken  Gunnerus  eller  Riisbrigh  have 
efterladt  st6rre  Arbejder,  stilles  i  Spidsen  for  en  Fremstilling 
af  Danmarks  filosofiske  Literatur.  Den  svenske  Kritik  mener, 
at  han  har  fuldkommen  Ret  dertil.  Han  var  i  alt  Fald  ,,6å- 
som  tAnkare  ett  åkta  individuum;  blott  och  bar  anhftngare  var 
han  hvarken  af  någon  skola  eller  någon  tldsopinion.  Han  var 
i  sanning  en  djupsinnig  man,  grundlig  som  M6ser,  skarpare  an 
Herder  och  iJlrdare  &n  Bonnet.''  „Likafullt  verkade  han  pa 
aina  samtida  obetydligt.  Men  nftr,  efter  någon  tids  forlopp,  hans 
skrifter  åro  så  gamla,  att  man  Ifttt  fdrlåter  dem  alia  deras  egen- 
heter,  åfven  de  minst  ber6mliga:  då  skall  han  i  Danmark  blifva 
vdrdad  såsom  en  dess  literaturs  Patriark.*  Vi,  som  altid  have 
fnndetf  at  det  h6jeste  er  det  simpleste,  bekjende  ved  Siden 
heraf  med  en  Slags  Undseelse,  naar  vi  i  ett  Ord  skulle  samle 
det  Indtryk,  vi  have  modtaget  af  hans  Skrifter,  at  Tyge  Rothe 
uden  Tvivl  havde  noget  eget,  noget  karakteristisk,  men  i  Ret- 
ning af  Karikatur,  og  mene  derfor,  at  ligesom  han  gjorde  lidet 
Indtryk   paa    sin  Tid,   endnu    mindre    i  Begyndelsen   af  det  ny 


>)  Literatnrens  Paketbaad  1778,  Nr.  33  og  34.  Mau  kan  ogsaa 
læse  hans  Udsigter  over  Menneskets  Bestemmelse.  Kbh.  1779, 
eller  Prøverne  deraf  i  Lærde  Efterretninger  1780,  Nr.  18«  31. 
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Aarhundrede,^)  vil    han  heller  ingen  fornyet  Virkning  have  paa 
Fremtiden.       Der  gives    to    Slags    Udødelighed.  *) 

En  anden  Vending  tog  Filosofien  hos  nogle  i  sig  selv  ube- 
tydelige Forfattere,  der  anvendte  den  paa  allehaande  frugtesløse 
Grublerier.  Herman  Ruge,  Præst  til  Slidre  i  Valders  (f.  1706, 
t  1764)  var  „en  Tilhænger  af  den  af  mange  forhadte  og  for- 
dømte philosophia  Leibnitio-Wolfiana,''  havde  „i  to  Gange  syv 
Aar  og  derover  boet  i  e  n  af  Norges  Fjséld-Dale,  været  uden  al, 
end  sige  lærd,  Konversation  og  eneste  anvendt  Tiden  paa  at 
prædike  for  Bønder  og  katekisere  med  en  raa  Ungdom  ;"*  han 
anvender  ogsaa  paa  sig  selv  „det  gamle  Norske  Ordsprog: 


Syv  Aar  jeg  i  Jord-Hougen  sat, 
Viser  og  Eventyr  jeg  forgadt." 


Kuriøse  ere  hans  Undersøgelser,  anbragte  paa  alle  Slags  kuriøse 
Ting,  ^)  f.  E.  om  der  gives  underjordiske,  hvis  Mulighed  ikke 
kan  nægtes,  om  der  gives  Gjengangere,  hvis  Virkelighed  han 
oplyser.  ^Det  er  saa  urimeligt,  at  have  Afsky  for  disse  Gjen- 
gangere, at  man  snarere  maa  glæde  sig  ved  disse  Naturens 
Phænomena,  ja,  om  det  var  muligt,  omfavne  og  kysse  dem, 
som  naturlige  Vidner  paa  det  levende  Haab  Kristus  har  givet 
os**.  Kuriøse  ere  ogsaa  hans  „Theologiske  Pensées**  og  ett  af 
hans  Breve,  der  som  forargeligt  blev  undertrykt,  om  Ægteskabs 
Ulovlighed  med  Fruentimmer  over  50  Aar,  hvilket  dog  siden 
blev  udglv'et.  o.  s.  fr.  Videre  endnu  gik  Kr.  £.  Vilberg  Schulze 
en  Præstesdn  fra  Norge  (siden  Klokker  i  Kragerø  1790).     Som, 


')  „Han  er,  siger  Rahbek,  ikke  Skribent  for  vort  Gid  eller  maa- 
ske  rettere  for  vort  Dogn."    (D.  Tilskuer  1806,  Nr.  79.) 

•)  Se,  foruden  Kilderne  hos  Nyerup,  især  J.  Møller  Om  Filoso- 
fiens historiske  Udvikling,  i  Hist.  Kalender  2.  Aargang.  Det 
svenske  Tidsskr.  Svea  1852,  14.  H.  eller  Ny  ffiljd.  2  H,  (Ud- 
drag i  Kjøbenhavnsposten  1833,  Nr.  116.)  Forerindringen  til 
T.  Rothes  Adspredte  Skrifter,  samlede  af  A.  B.  Rothe.  1799. 
1—2.  D.  T.  Rothe  af  Konrad  Rothe,  i  Genealogisk  og  biogra- 
fisk Arkiv,  1.  H.  1840.  T.  Rothes  Breve  til  H.  S.  Sneedorf 
(1777)  og  Carstens  (1780—81),  i  Hist.  Tidsskr.  4,332.  Ogsaa 
disse  Breve  oplyse  hans  Stemning  og  Stil.  Et  udførligt  Brev 
fra  C.  D.  Biehl  til  Joh.  v.  Biiloyv  af  17.  Oktober  1784  i  deBft- 
lowske  Papirer,  ro  ed  delt  af  Overlærer  Bang  i  Sorø,  og  flere 
Bidrag  i  samme  endnn  unyttede  Samling.  Søster  Dorthe 
advarer  her  imod  T.  Rothe,  og  opløfter  Schack-Rathlou  til 
Skyerne.  T.  Rothes  Bestallinger  findes  i  det  Kgl.  Bibi.  Ky 
Kgl.  Saml.  Nr.  1381,  b.  fol. 

')  Fornuftige  (hos  Nyerup  urigtig:  Forndjelige)  Tanker  over  ad- 
skillige Curieuse  Materier,  udi  XI  Breve  afhandlede  til  gode 
Venner  (etc.)  Kbh.  1754,  4.  jfr.  Blischings  Nachrichten,  2)549. 
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Student  staderede  han  J.  Kraft,  hørte  Bottbøll  i  den  botaniske 
Have,  og  fandt  i  det  gronne  sin  eneste  FomOjelse  i  eusomme 
Betragtninger  over  Planterne;  Frugten  deraf  var  et  Skrift,  som 
han  bragte  i  Pennen  ,,til  sin  egen  Nytte  og  Fornojelse,'',  hvori 
han  oplyste,  at  Planterne  havde  en  SjæK^  Lojerlig  blev  han 
tilsidst  i  sine  Fysikalske  Grublerier,  hvori  han  antager  tre  selv- 
stændige evige  Ting:  Rummet,  Aanden  (Gud)  og  Elementarild- 
€n;  han  tror  ikke  paa  Mirakler,  men  anser  Mareridt  for  en 
Aabenbarelse  af  Aandeverden,  og  indfletter  mange  Fortælling- 
er om  sig  selv.  En  Gang  f.  E.  forekom  ham  „ufrivillige  og 
uimodstaaelige  Representationer,  ligesom  han  maatte  opsluge 
Skeer,  Asietter  og  Fade;  og  Imaginationen  voxte  til  den  H5jde, 
-at  han  indbildte  sig  at  opsluge  Vogne,  Baade,  Huse  og  Skibe,  hvilk- 
et (som  man  da  let  kan  forestille  sig)  foraarsagede  ham  en 
sand  smertelig  Omhed  i  hans  Kindben.^  o.  s.  m.  ^)  Til  deslige 
Skrifter,  der  røbe  en  Slags  nysgjerrigt,  forfejlet  Grubleri,  hører 
ogsaa  ett  af  Nordmanden  Peder  Godzen  Debes,  ^)  der  foruden 
det  grove  Legeme  antager  et  subtilt,  som  varer  ved  efter  Død- 
en, og  grunder  det  paa  Skriften.  ^) 


9.  Kantisk  Fiiosofl.  Kristian  Homeman.  Johan  Erik  v.  Berger. 
Anders  Sandøe  Ørsted.  Anders  Gamborg.  Johannes  Boye. 
Mikael  Gottlieb  Birckner.  Overgang  til  det  ny  Aarhundrede 
ved  Conrad  Friedrich  von  Schmidt-Pbiseldeck  og  Niels  Treschow. 

Det  kunde  jo  ikke  slaa  fejl,  at  Kants  Filosofi  ogsaa  maatte 
komme  til  Danmark,  hvor  den  har  øvet  sin  Indflydelse  endog 
langt  ind  i  det  ny  Aarhundrede,  men  ikke  fundet  nogen  selv- 
stændig Behandling.  Begyndelsen  gjordes  af  en  ung  elskværdig 
Mand  og  grundig  Tænker,  Kristian  Homeman  (f.  i  Viborg 
1759),  ber  rejste  (1791)  til  Jena,  for  at  studere  Filosofi  under 
Reinhold,    og   efter   sin   Hjemkomst   holdt   Forelæsninger    over 


*)  Tanker  om  Planternes  dyriske  Liighed.  Til  andres  Eftertanke, 
Ondersøgelse  og  Forooyelse.  Kbh.  1772,  jfr.  Fortegnelse  paa 
Trykkefrihedsskr.  2,399. 

')  Physikalske  Grublerier  eller  de  første  Tings  Philosophie  af  For- 
Duftslutninger  og  Erfaringsgrunde.     Kbh.  1803. 

^)  Tanker  om  den  Platoniske  Meening,  at  Mennisket  skulle  have 
tvende  Legemer.    Kristiania  1785. 

*)  Iblandt  de  latinske  Disputatser  (der  findes  adskillige,  af  L. 
Sahl,  P.  von  Westen,  F.  K.  Holberg  Arcntz,  H.  J.  Høxbroe,  o. 
fl.)  mærkes  som  Kuriositet  ett  Par  af  K.  M.  Marcusen  (a 
Marco  eller  Marci) :  Philosophia  Scholastica,  1773.  8.  Philo- 
sophia  spiritualis.  1776.  4.  Titelen  paa  begge  begynder  med: 
In  Nomine  Benedicto  Domini,  Jesu  Christi ,  og  den  sidste  er 
tilegnet  Domino  Deo  triuni  Patri,  Filio  et  Spiritui  Sancto, 
Æterno,  Incomprehensibili,  Omnipotenti  et  Misericordi. 
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den  Kantiske  Filosofi;  men  Sygdom  nødte  ham  til  at  begynde 
senere,  end  han  agtede,  og  de  afbrødes  ved  Sommerens  Komme. 
Næste  Høst  døde  han  (den  23.  Oktober  1793).  £fter  hans 
Død  bleve  hans  Skrifter  ordnede  af  Johan  Herman  Spleth  (f.  i 
Odense  1768,  t  1801),  og  ndgivne  med  en  Fortale  af  J.  F.  V. 
Schlegel.  ')  De  indeholde,  foraden  nogle  mindre  Stykker,  sex- 
ten Forelæsninger  over  det  spekulative  Studiums  Værd  og  For- 
trinlighed, hvori  han  fremstiller,  oplyser  og  forklarer  Kant;  tnen 
med  første  Del  af  Kritikken  over  den  theoretiske  Fornuft  ende 
Forelæsningerne.  Blandt  de  mindre  Stykker  er  ett  imod  det 
Mendelsohnske  Bevis  a  priori  for  Guds  Tilværelse;  og  et  Brey 
til  P.,  om  Kants  Lære,  at  den  fysiske  Verden  lader  os  i  fuld- 
kommen Uvis9hed  om  et  hdjeste  moralsk  Væsens  Tilværelse,  der 
kun  kan  udledes  af  Bevidstheden  om  de  moralske  Loves  Nød- 
vendighed og  Gyldighed,  hvis  lovgivende  Kraft  dog  paa  ingen 
Maade  beror  paa  et  sligt  Væsens  Tilværelse,  og  af  denne 
Bevidstheds  Gjenstand,  Harmonien  imellem  Sædelighed  og  Lyk- 
salighed. For  en  ensidig  Anvendelse  af  denne  Lære  var  det,  at 
P.  Collet,  fire  Åar  efter,  maatte  miste  sit  Embede. 

Ved  samme  Tid  gjorde,  efter  Rahbeks  Erindringer  og  and- 
re samtidige  Vidnesbyrd,  en  helt  ung  Mand,  megen  Opsigt, 
og  satte  i  det  mindste  flere  Kredse  i  Kjøbenhavn  i  en  stærk  Be- 
vægelse. ^Machiavellisterne  og  de  Ypperstepræster  opløftede  et 
Skrig,  som  om  Statsforfatningen  og  Religionen  vare  i  Fare."  *) 
Johan  Erik  v.  Berger,  SOn  af  General  v.  Berger  (f.  i  Faa- 
borg 1772,  senere  Ejer  af  Seekamp  i  Holsten  og  Prof.  i  Kiel, 
t  1833)  udgav  et  lidet  Skrift,  som  han  kaldte  Dagens  Anlig- 
gende (1794).')  Med  en  Slags  Begejstring  griber  han  den 
„Fomuftfriskhed",  som  den  Kantiske  Filosofi  forkyndte.  ,Franke- 
rigs  politiske  Gjenfødelse  og  det  fra  Tyskland  udgangne  store 
Fornuftevangelium  ere  de  tvende  Hovedstraaler,  hvis  velgjdrende 
StrOmme  udbrede  Lys  og  Varme  over  saa  stor  en  Del  af  det 
kultiverede  Europa."  „Det  foruuftige  Væsen  er  sin  egen 
Skaber."      „Hold  hine  sløvgjdrende  Systemers  gangbare  Mod* 


<)  Chr.  Hornemans  Efterladte  philosophiske  Skrifter.  Kbh.  uden 
Aar.  Med  Forsøg  til  Forfatterens  ICarakteri stik  (der,  efter  Ere- 
lew,  er  af  Jens  Bindesbøll,  Præst  til  Ledoje,  f  1830).  C. 
Hornemanns  Philosophische  Schriften,  aas  dem  Danischea 
Ubers.  von  C.  R.  Boie  und  C.  F.  Sander  mit  einer  Zugabe  des 
Herm  Prof.  Reinhold  in  Kiel.  Altona  1796.  Jfr.  Minerva, 
Oktober  1793.     S.  126.     Steffens,  Was  ich  erlebte,  2,222. 

')  Malte  Møllers  Renertoriuro,  2,33. 

*)  Dagens  Anliggende,  et  Ord  til  Danmarks  selvtnnkende  M»nd. 
rv^t  OEOUTOV.    Khh.  1794  (ikke  1795.) 
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sætning:  »Gj5r  Dig  lykkelig!  ved  Siden  af  det  store  Him- 
melbad,  som  den  vise  af  Kønigsberg  fandt  optegnet  i  Sandhed- 
ens Helligdom:  Det  fornnftige  Væsen  er  alle  sine  Handlingers 
sidste  Hensigt.''  „Knn  ved  udvortes  Frihed  og  ved  Tank- 
ens indre  0[prigtighed  kan  Menneskeslægten  vandre  stadig 
frem  til  dot  gode.  Det  ere  de  oplyste  og  selvtænkende  Men- 
nesker, der  sknlle  bringe  den  videre.*  »Det  er  et  vanærende 
Ord:  vi  ville  tage  Verden  som  den  er.  Nej,  det  ville  vi 
ikke.  Vi  ville  gjdre  Verden  til  det,  hvad  den  skal  være, 
eller  Verden  er  ikke  længer  for  os,  og  vi  ikke  længer  for  Verd- 
en. »Dagens  Anliggende,''  det  er,  „hvad  vi  ved  vor  egen 
Kraft  i  dette  Ojeblik  skalle  virke."  »Vore  kirkelige  og  borg- 
erlige Forfatningers  Forbedring  er  den  myndige  Tænkekrafts 
fiørste  Gjenstand."  Skal  den  arvede  Statsforfatning  og  dens 
Vogtere  standse  vort  Løb?  Nej,  »vor  Løsning  er  Bet  og 
Pligt.*  »Vi  ere  Borgere  og  Undersaatter  ene  og  alene  i  Følge 
vores  Villie*.  o.  s.  v. 

I  dette  lille  Skrift  have  vi  i  kort  Begreb  den  hele  Oplys- 
ning for  os  med  dens  Anvendelse  og  dens  Følger:  „Mennesk- 
et i  sin  oprindelige  Nøgenhed,''  „almindeligt  Broderskab,* 
^praktiske  Idealer,*  Kirken  og  Staten,  og  de  almindelige  sel- 
skabelige Anliggender :  Opdragelsen,  Fattigvæsenet,  Tyendevæsen- 
et, som  han  ogsaa  har  behandlet  i  et  eget  Skrift,  Religions- 
lærerens Forhold  til  sin  Stand  i  Selskabet,  som  han  gjorde  til 
Ojenstand  for  en  Afhandling  (1795).  o.  s.  fir. 

Den  Kantiske  Filosofi  fandt  imidlertid  ikke  saa  let  Ind- 
gang; nogle,  som  Rahbek,  dreve  endog  Spot  med  den  Bevæg- 
else, den  vakte  i  Literatnren.  Om  den  end  som  System  var 
fortrinlig,  hvorledes  kunde  den  op&ttes  hos  os,  der  ingen  for- 
beredende Dannelse  havde  til  at  modtage  den,  og  hvilke  Vansk- 
eligheder maatte  ikke  selve  det  filosofiske  Sprog  føre  med  sig« 
Rahbek  var  ogsaa  falden  paa  at  studere  den  Kantiske  Filosofi, 
«for  hvor  man  kom,  og  hvem  man  fandt,  saa  var  det  Kant  paa 
bver  en  Kandt,  og  det  var  ikke  andet,  end  Darstellungen  af 
Kant  og  Erlaftterungen  over  Kant;*  og  han  „spurgte,  om  den 
Mand  da  ikke  kunde  darstellen  og  erlatltem  sin  Mening  selv, 
siden  han  jo  levede  endnu,  og  bedst  selv  maatte  vide  hvad  han 
mener,  men  der  var  han  nær  kommen  ret  an.**  Efter  at  have 
talt  om  Vindfilosofi,  Vindindustri,  Vindlærddom,  Vindpatriotismus, 
Vindliberalitet,  Vindfrihed,  Vindorthodoxi  og  Vindrigdom  og  hvad 
til  Dagens  Vindmagen  videre  hører;  efter  at  have  talt  om  de 
Landvinde,  der  raadede  nogen  Tid  i  vor  Literatur,  og  om  hin 
Følsomhedsvind,  der  kom  fra  det  indre  Tyskland,  men  omtrent 
i  Aaret  1784  gik  over  igjen,  vedbliver  Rahbek:  »Og  vi  havde 
skjOn  ren  Luftning  her  i  nogle  Aar  (den  patriotiske),  til  vi  be- 
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gyndte  at  faa  nogle  franske  Sydvestvinde*  (Indflydelsen  af  den 
franske  Revolution),  „men  hvordan  det  var  eller  ikke,  saa  var 
de  dels  ved  at  fare  over  Tyskland  blevet  forvanskede,  deis 
stødte  de  imod  her  paa  saa  mange  Bjorner  og  Kanter,  saa  vi 
i  Grunden  ikke  fik  andet  end  stærk  Blæst,  der  fyldte  osOjnene 
fulde  af  Støv,  og  ikke  sjælden  nogle  slemme  Hvirvelvinde.  Nu 
omstunder  synes  det  i  vor  Literatur  at  blæse  op  ad  en  Sydost, 
saa  omtrent  fra  Eønigsbergkanten.  Hvad  Følger  det  vil  have, 
drister  jeg  mig  ikke  til  at  yttre  noget  om,  da  jeg  hidtil,  sandt 
at  sige,  ikke  har  mærket  til  stort  andet  end  Vind.''  „Tag 
LOunen  bort,  og  snarlig  mister  Dyden  sine  Gjæster,  siger  rette- 
lig Baggesen;  og  skulde  det  formenes  nogen  at  glæde  sig  til 
sin  Gjeruings  Frugter?''  Endelig  endte  det  dog  med  en  , Freds- 
traktat imellem  Fyrstinden  af  Kantianien  og  Fichtenrige,  og 
Fyrstinden  af  Wolferland,  Leibnitien  og  flere  Stater.  De  have 
sluttet  Fred  efter  Gudinde  Fornuftens  Paakaldelse.**  ^) 

Hvad  Rahbek  her  udtalte,  var  uden  Tvivl  den  almindelige 
Mening  hos  alle  dem,  der  ingen  Rede  kunde  finde  i  disse  ny 
Forestillinger  og  Udtryk,  der  syntes  at  skulle  tillntetgjOre  hele 
den  hidtil  raadende  Tro  og  det  sædvanlige  Sprog.  Kantianeme 
følte  Nødvendigheden  af  ved  et  Tidsskrift,  der  ikkun  skulde  være 
for  Filosofi,  og  hvis  nærmeste  Formaal  var  at  forsvare  den  Kant- 
iske Filosofi  imod  dens  Angribere,  at  virke  paa  den  ahnindelige 
Mening.  Hans  Guldbei^  Sveistrup  (f.  i  Ringsted  1770, 
Translatør,  Notarius  publicus  i  Bergen,  f  i  Slagelse  1824)  for- 
bandt sig  med  Collin  og  Høst,  for  at  udgive  Filosofisk  Re- 
pertorium,  hvoraf  der  dog  kun  udkom  ett  Bind  (1798).  Svei- 
strups  Bidrag  er  ikke  af  nogen  Betydning:  han  pnste  i  For- 
talen den  ny  Filosofi.  »Det  er  til  Forundring  overraskende, 
siger  ban,  oaar  man  hører  Ikkekantianere  beskylde  Kant  for  at 
nedrive  Erfaringen,  ham,  hvis  Filosofis  Resultat  det  just  er,  at 
vi  udenfor  Erfaringen  slet  ikke  vide  noget. "*  „Det  er  just  en 
af  Kants  største  Fortjenester,  at  han  har  indskrænket  de  syn- 
thetiske  Sætningers  Prioritet  alene  til  vor  egen  Tænkeevne  og 
Lo^en  for  dens  Funktioner,  og  derved  tilendebragt  den  uende- 
lige Stridighed  om  Guds  Tilværelse,  Beskaffenhed,  og  Verdens 
Evighed,  Sjælens  Tilværelse,  Friheden.  Han  har  bevist:  at  al 
Viden  om  disse  Ting  var  blotPraleri.  Hvilken  Afbræk 
for  alskens  Sværmeri,  Grubleri  og  Overtro!  Hvilken  Lykke 
deraf  for  Menneskeheden!"  Paa  et  andet  Sted  siger  han: 
„Spørg   en   Mand   af  nogenledes   kultiveret   (ikke   skoleret) 


1)  Rahbeks    D.   Tilskaer   1797,    Nr.   40.    1798,  Nr.   6   og  Nr.  19. 
1799.     Nr.  4. 
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Fornuft)  hvad  han  holder  for,  d.  e.  véd  om  Verdens  Skabelse, 
Guds,  Sjælens,  Fribedens  Tilværelse,  Udødeligheden,  og  han  vil 
svare  slet  intet  (her  tales  ikke  om  at  tro  og  mene).  Spørg 
ham  paa  den  anden  Side,  om  han  i  et  givet  Tilfælde  b5r 
handle  saa  eller  saaledes,  og  ban  vil  strax  afsige  Dommen. 
Men  dette  er  ogsaa  Resultatet  af  den  kritiske  Filosofi:  meget 
lidt,  men  fast  Viden,  og  megen  GjOren.^  ^)  Collin  og 
Høst  fratraadte  Redaktionen,  og  i  deres  Sted  kom  Brødrene 
Ørsted.  Deu  ene  af  disse,  A.  S.  Ørsted,  gav  den  kritiske  Filo- 
sofi i  Danmark  sit  første  faste  Grundlag. 

Nogle  Aar  efter  at  J.  F.  V.Schlegel,  der  allerede  1789 
var  bleven  prof.  juris,  havde  lagt  sig  efter  Kants  Filosofi  og 
derpaa  gnindet  sine  Forelæsninger  over  Naturretten,  især  paa 
Kants  Lære  om  Moralloven,^)  vandt  Anders  Sandøe  Ørsted 
(f.  i  Rudkjøbing  1778),  der  var  bleven  Student  1794,  Univer- 
sitetets Guldmedaille  for  sin  Afhandling  Over  Sammenhængen 
imellem  Dyds-  og  Retslærens  Princip  (1798),  og  i  dette  og 
næstfølgende  Aar  oplyste  han  den  kritiske  Filosofi  ved  Afhandlinger 
i  Filosofisk  Repertorium  og  i  jBiinerva,  især  ved  Polemik  imod 
dens  Angribere.  I  en  af  disse:  Bidrag  til  at  hæve  en  Misfor- 
stand mod  Kants  Moraltheori,  tilligemed  Anmærkninger  over 
den  kritiske  Filosofis  Skjæbne  hos  os, '^)  bemærker  han:  „at  der 
er  saare  faa,  der  kjende  Kants  Filosofi.  Blandt  Kants  Foragt- 
ere er  der  kun  en  eneste,  der  prætenderer  noget  Bekjendtskab 
med  Kants  Skrifter,  nemlig  Rektor  Boye;  thi  Gamborg  og  Tre- 
schow høre  langtfra  ikke  til  den  Klasse,  skjOndt  de  have  erklær- 
et dem  imod  nogle  Hovedsætninger  i  det  Kantiske  System. ** 
Derpaa  oplyser  han:  „Lyksalighedsprincipets  Falskhed  som 
Pligternes  Kundskabs  Princip  betragtet."  Men  især  gav  Udgiv- 
eren af  Jesus  og  Fornuften  (Horrebov)  ham  Anledning  til,  dels 
i  Udførlig  kritisk  Revision  af  Religionsbiadet  Jesus  og  Fomuft- 
61),  ^)  del»  i  Minerva,  ^)  at  lægge  Horrebovs  Uvidenhed  for  Dag- 


*)  Sveistrups  Deduktion  af  Trykkefriheden  efter  aprioriske  Grund- 
sætninger, i  Minerva,  Juli  1797,  indeholder  paa  ett  Par  Blade 
kun  almindelige  Sætninger  i  en  systeDaatisk  Ordning.  For  Rest- 
en var  Sveistrup  en  af  Frihedssværmeme.  Det  var  nemlig 
(efter  Borch)  ham,  som  Rahbek  sigter  til,  naar  han  i  sine  Er- 
indringer 4,385  taler  om  riden  Drommer,  som  ^orde  sig  til  af 
den  visst  nok  rasende  Idé,  en  smuk  mørk  Midnatsstund  at 
nedrive  Ærkearistokraten  Ulfeldts  Skamstøtte.*^ 

')  Naturretten  eller  den  almindelige  Relslæres  Grundsætninger, 
1—2.  D.  1798.     Anden  Udgave  1805,  jfr.  Fortalerne. 

')   Philosophisk  Repertorium,  Nr.  14  fgg. 

*)   Philosophisk  Repertorium,  Nr.  18,  fgg. 

*)  Ørsted  i  Minerva,  April  1799.  Jesus  og  Fornuften.  1800,  Nr. 
12-- 17-  Ørsteds  Breve  til  Horrebov  i  Minerva,  Juni  1800. 


Digitized  by 


Google 


140  Oplysningens  Tidsalder. 

en  Og  sin  egen  Styrke  i  Kant  og  Fichte.  Denne  Styrke  be- 
staar  især  i  at  anvende  Steder  af  deres  Skrifter,  og  at  nddrage 
Kesultater  deraf;  f.  Ex.  dette  (i  andet  Brev  til  Horrebov): 
„For  den  konsekvente  Spekulation  er  den  hele  sanselige  Verd- 
en ikke  andet  end  Produktet  af  vore  Forestillinger.  I>et 
eneste,  der  binder  os  til  den  sanselige  Verden,  er  det,  at  der 
er  den  os  anviste  Sfære,  hvori  vi  have  at  realisere  Moralloven.* 
For  saa  vidt  som  Ørsteds  Bemærkninger  theoretisk  ved- 
komme Kants  System,  have  de  for  vor  Tid  liden,  i  alt  Fald  kun 
historisk,  Interesse;  derimod  skulle  vi  ved  et  Exempel  oplyse 
deres  Indflydelse  paa  de  religiøse  Forholde,  og  den  Fortolk- 
ningskunst, hvortil  de  maatte  føre.  I  Betragtningen  af  Symbol- 
et *)  undersøger  Ørsted  «hvad  Methode  der  maa  bruges,  for  at 
virke  almen  religiøs  Oplysning.  Den  kan  ikke  være  anden  end 
den  moralske  Fortolkning,  som  Kant  har  bragt  i  Forslag,  det 
er,  at  man  stedse  tyder  Symbolet  til  en  Mening,  som  stemmer 
overens  med  Fornuftreligionens  Grundsætninger.  Symbolet  er 
ikke  andet  end  Betegnelse  af  det  oversanselige,  og  maa  derfor 
n()jere  bestemmes.  Dog  vilde  Fomuftreligionen  ikke  være  be- 
rettiget til  det  øverste  Fortolkerembede,  hvis  ikke  de  anstillede 
Undersøgelser  om  en  Aabenbaring  havde  betrygget  den  etatøort 
og  ufortabeligt  Primat;  thi  først  i  Følge  det  erklærer  den  med 
Bette  alt  hvad  der  ikke  indeholder  noget  gavnligt  for  Moralitet- 
en eller  endog  virker  dens  DriveQedre  imod,  for  ikke  at  være 
guddommeligt,  og  fordrer,  at  al  guddommelig  Skrift  skal  have 
en  til  Menneskets  moralske  Forbedring  sigtende  Mening."  Det 
ser  nu  altsammen  meget  smukt  ud,  men  hvad  følger  saa  deraf? 
„Om  den  formentlige  Åabenbarings  Forfattere  virkelig  have  for- 
bundet en  saadan  Mening  dermed  eller  ej,  er  et  blot  lærd 
Spørgsmaal,  der  kan  interessere  Granskeren  i  den  menneskelige 
Forstands  Historie,  men  ingenlunde  et  religiøst  Spørgsmaal,  der 
maa  interessere  ethvert  Menneske  som  Menneske.  Man  spørger 
altsaa  ved  den  moralske  Fortolkning  ej,  hvad  Skriftforfatteme 
virkeligen  have  tænkt,  men  kun  hvad  de  borde  have  tænkt, 
hvis  deres  Lære  skal  have  Guddommeligheds  Præg.  Kant  kald- 
er desaarsag  denne  Fortolkning  med  et  saare  passende  Navn 
den  authentiske;  thi  da  den  kommer  fra  Lovgiveren  sely 
(den  praktiske  Fornuft),  saa  har  den  praktisk  Gyldighed,  om  den 
end  ikke  skulde  træffe  de  fortolkede  Forfatteres  Mening*.*) 
Det  er  dog,  som  enhver  kan  se,  aabenbart  utilladeligt,  at  lægge 


1)  Philosophiøk  ReDertoriuin  Nr.  23.  S.  360  fgg.  jvfr.  Tyge  Ro- 
thes Anskuelser  ner  foran. 

*}  Katarligvis  stadfæstes  dette  ved  Citater  af  Kants  Rel.  innen  d. 
Grftnsen  d.  Vemanft. 
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en  anden  Mening  i  Ordene  end  den  de  virkelig  have,  for  at 
de  saaledes  kunne  vedblive  at  være  Guds  Ord  eller  guddomme- 
lige, selv  efter  at  deres  virkelige  Mening  er  pustet  ud  af  dem; 
og  det  er  endda  glædeligt,  at  det  ikke  har  gjort  mere  ondt  end 
det  kunde.  Derhos  anmærker  han,  at  „den  af  ham  foreslaaede 
Skriftfortolkning  stedse  er  bleven  iagttaget  af  oplyste  og  vel- 
tænkende Folkelærere. **  „Grækernes  og  Bornernes  Moralfilosof- 
fer fulgte  denne  Maxime.**  .Endog  Muhamedaner  og  Inder 
skulle  vide  at  bringe  en  fornuftig  Mening  ud  af  deres  Alkoran 
og  Vedas.*"  Og  nu  de  kristne  Præster?  „De  nyere  saakaldte 
modererte  Theologer  have  og  visst  følt,  at  den  fornuftige  Men- 
ing, de  overalt  ville  finde  i  Bibelen,  ej  er  den  hermeneutisk 
rimeligste.  "*  Og  saa  et  £xempcl  paa  denne  authentiske  For- 
tolkningskunst: 9  Med  vor  Bibel  gaar  det  naturligvis  bedre  an, 
end  med  andre  Folkeslags  for  hellige  ansete  Bøger.  Saaledes 
kan  Bibelens  Treenighedslære  bringes  i  den  bedste  Harmoni  med 
Fornuften,  naar  den  ej  forstaas  efter  Bogstaven,  som  her  slaar 
il^jel.  Man  bOr  nemlig  ej  forstaa  denne  Lære  om  en  tredob- 
belt fysisk  Personlighed  (numerisk  Forslgeliighed),  men  om  en 
mystisk  (indlagt?)  Personlighed.  Gud,  som  den  moralske 
Verdens  Overboved,  forener  nemlig  i  sig  tre  specifik  forskjellige 
Kvaliteter,  Lovgiverens,  Regentens  og  Dommerens.  I  enhver 
jordisk  Stat  bOr  disse  tre  forskjellige  Kvaliteter  adskilles,  fordeles  til 
forskjellige  Subjekter,  —  ellers  bliver  Statsformen  et  Despoti." 
„I  Guds  ethiske  Stat  kunne  vi  vel  ikke  tænke  os  forskjellige 
Væsener  som  deltagende  i  Bestyrelsen;  men  vi  maa  dog  tænke 
08  disse  tre  Kvaliteter  som  forskjellige,  og  bestemme  dem  ved 
specifik  forskjellige  Egenskaber.  Som  Lovgiver  maa  vi  nemlig , 
tillægge  Gud  Hellighed,  som  Regent  Algodhed,  og  som  Dommer 
Retfærdighed.  Tre  Egenskaber,  der  indeholde  i  sig  alt,  hvor- 
ved Gud  hiiver  til  Gjenstand  for  Religion,  og  som  ikke  kunne 
identificeres  uden  Skade  for  den  ægte  Religion.*"  »Selv  de  spe- 
ciellere  Udtryk  i  Bibelen  harmonere  besynderlig  vel  med  denne 
Fortolkniug.  At  S5nnen  f.  Ex.  snart  sættes  ved  Siden  af  Fad- 
eren, snart  underordnes  ham,  kan  meget  let  forklares  heraf; 
thi  Regjeringen  (den  exekutive  Magt)  er  SouverainengCden  lov- 
givende Magt)  fra  et  visst  Standpunkt  koordineret,  fra  et  andet 
subordineret.  At  den  hellig  Aand  siges  at  udgaa  fra  Faderen 
og  S5nnen,  harmonerer  og  med  at  forestille  ham  som  Dommer; 
thi  den  dømmende  Magt  er  en  Udfiydelse  af  den  lovgivende  og 
den  udøvende  tillige."  Paa  denne  Maade  hører  altsaa  den  bi- 
belske Treenighedslære  ogsaa  til  den  almindelige  Fornuftreli- 
gion (Kant  har  jo  desuden  vist,  at  „den  ikke  er  den  kristne 
Tro  egen,   men  ogsaa  findes  i  alle  andre  kultiverte  Folks  Tros- 
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bekjendelse");    og  hvis  Gud  ikke  var  treenig,  —  saa  vilde  ban 
være  en  Despot. 

Ørsteds  Overlegenhed  slog  endog  dem,  der,  som  Rektor 
Oluf  Vorm,  allermindst  havde  Sans  for  den  ny  Læremaade. 
« Ørsteds  Prisskrift  (nemlig  om  Dyds-  og  Retsiærens  Princip), 
skriver  Vorm  til  Nyerup,  er  en  nydelig  Ting;  jeg  beundrer 
denne  unge  Forfatters  Lærddom  og  Fortrolighed  med  den  Kant- 
iske Filosofi.  Men  den  har  lige  saa  lidet  overbevist  mig  som 
alle  de  andre.  Jeg  finder  deri  de  samme  for  mig  uforstaaelige 
Ting,  de  samme  Postulater  uden  Bevis,  blot  støttede  paa  Kants 
Autoritet.  Hans  Dyst  med  Boye  kunde  jeg  godt  lide,  thi  denne 
Karl  holder  altfor  stærkt  paa  Paradoxen."*  Han  troede  imid- 
lertid ikke  paa  Varigheden.  „Sært  er  det,  vedbliver  han,  at 
den  gamle  Riisbrigh  paa  sine  gamle  Dage  er  bleven  saa  kan- 
tiansk; ellers  mærkeligt  nok,  hvor  snart  og  almindeligt  filosofiske 
Systemer  kunne  blive  Mode,  men  Erfaring  har  og  lært  alle 
Moders  Skjæbne."')  I  sine  sidste  Skrifter  taler  ogsaa  Ørsted 
selv  om  denne  sin  første  Forfattervirksomhed,  udhæver  den 
gavnlige  Virkning  af  Kants  rene  og  kraftfulde  Moral,  men  be- 
mærker tillige,  at  det  ikke  varede  længe,  fdrend  han  frigjorde 
sig  fra  dette  Systems  Lænker;  „disse  hans  første  Arbejder 
kunde  ikke  være  af  noget  blivende  Værd,  ligesom  han  ogsaa 
forlængst  har  opgivet  dem.'**) 

De  øvrige  Forfattere,  der  hidtil  enten  som  Tyge  Rothe 
fiængsledes  i  Lyksalighedslæren  eller  efter  tyske  Filosoffers 
Exempel  forbandt  Lyksalighed  og  Dyd  i  adskillige  Kombina- 
tioner, bleve  efterhaanden  dragne  ind  i  den  Kantiske  Filosofis 
Kreds,  som  de  snart  anvendte,  snart  bestrede.  „Tænkningens  - 
Formaal  var  nemlig,  efter  en  Bemsn'kning  af  Birckuer,  Dyden 
og  Lyksaligheden,  og  man  var  kun  uenig  om,  hvilken  der  skulde 
sættes  først-* 

Anders  Gamborg  (f.  i  Kirke-Hvalsø  1  Sjælland,  hvor  haus 
Fader  var  Præst,  1753),  blev,  efter  én  fleraarig  Udenlandsr^se, 
Provst  paa  Regensen  (1788)  samt  overordenlig  Professor  i  den 
praktiske  Filosofi,  og  ordenlig  Professor  i  Filosofien  (1796). 
Paa  Grund  af  Tilsidesættelse  fik  han  et  Anfald  afSindsfor>'irring, 
„i  hvilken  han  nær  havde  dræbt  sig  selv^,  men  som  ophørte, 
da  han  fik  sin  Afsked  (1803);  derefter  levede  han  i  Roeskiide, 
indtil  han  atter  drog  til  Kjøbenbavn,  hvor  ban  døde  (den  11., 
ikke  den  4.  September  1833).  Ffter  nogle  Arbejder  henhørende 
dels  til  Moralfilosofien  (Forskjel  mellem  Dyd  og  gode  Handling- 


»)  Olnf  VormsBrev  tilNyenip  1798,  i  J.MøUers  Nyt  theolog.  Bibi. 

19,180. 
')  Af  mit  Livs  o^  min  Tids  Historie,  1,35.     Om  den  danske  Stat« 

Opretholdelse  i  dens  Helhed,  S.  5. 
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er  1783)  dels  til  Tidens  Anliggender  (Betragtninger  over  Vor- 
nedskabet 1786),  vakte  han  i  den  theologiske  Verden  en  stor 
Opsigt  ved  sit  Skrift  Nysa,  der  først  udkom  i  en  tysk  Oversæt- 
telse, derpaa  samme  Aar  paa  Dansk  (1790).  Fortællingen  i 
Genesis  om  Syndefaldet  var  hidtil  forklaret  paa  adskillige  Maad- 
er;  ingen  af  dem  vare  tilfredsstillende,  hverken  Jerusalems 
eller  de  kjætterske.  Nu  havde  han  fundet  det.  Fragmentet  i 
Genesis  indeholder  en  Slags  Forklaring  over  en  ægyptisk  Hiero- 
glyfe,  det  er  en,  men  ravgal.  Fortolkning  af  en  ægyptisk  Bil- 
ledskrift.  Hverken  Hetzel  eller  Rosenmuller  eller  hvo  der  el- 
lers have  fortolket  det,  have  truffet  det  rette.  „Det  støder  saa 
aldeles  imod  alle  fornuftige  Begreb  om  det  hOjeste  Væsens. 
Egenskaber,  at  selv  de  ivrigste  Tilbedere  af  de  jødiske  Skrifter 
have  maattet  erklære  den  bogstavelige  Mening  for  Galimathias." 
Men  herved  var  det  en  uheldig  Omstændighed  for  Gamborg,  at 
han  ikke  havde  nogen  virkelig  ægyptisk  Billedskrift  for  Oje; 
det  lod  sig  ikke  bevise,  at  den  hos  Norden  virkelig  havde  giv- 
et Anledning  til  Forklaringen  i  Genesis.  Nu  skulde  der  alt- 
saa  konstrueres  en  Billedskrift  eller  et  Maleri,  som  kunde  passe 
dertil,  og  dets  oprindelige  Betydning  udfindes.  Derved  faldt 
det  hele  i  Stykker  for  ham,  og  Kritikken  (af  L.  Smith,  H.  J. 
Birch  og  J.  H.  Rørbye)  havde  let  ved  at  stemple  Nysa  som 
ufilosofisk  Tant,  dumme  Urimeligheder  o.  desL;  men  den  gik 
videre,  den  skyldte  ham  for  et  uudslukkeligt  Had  til  Kristen- 
dommen, og  kaldte  ham  en  ægte  Broder  til  Voltaire  ogBahrdt^ 
Han    forsvarede  sig  i  et  Anhang  til  Nysa.  i)       Herved  kom  det. 


')  Nysa  oder  philosophisch-historische  Abhandlung  ISher  Gen.  II. 
III.  Nach  einem  danischen  noch  ungcdruckten  Orieinal.  Eleu- 
theropolis  1790.  Nysa  eller  Filosofisk-Hislorisk  Undersøgelse 
over  Gen.  II.  IH.  Eleutheropolis  1790.  Tilegnet  Prof.  J. 
Baden.  Anhang  til  Nysa,  anlangende  Kritikerne  over  samme. 
Svar  paa  Bedommelsen  af  Nysa,  i  Kritik  og  Analyse,  Nr.  21— 
24  (af  Tode).  Fremdeles:  Rezensionen  over  Nysa.  And^ Op- 
lag.    Med  lærde  og  dybsindige  Randglosser.     Kbh.  den  24.  Au- 


Siist  1790  (Aftryk  af  Recensionen  med  nogle  Udraab  imod  den), 
ieroglyphiske     Oplysninger    over    de    lærde    og    dybsindige 
Randglosser,    som  ere  tilfoiede  det  andet  Oplag  af  Recensionen 


over  Nysa.  Kbh.  1790  (Randslosserne  med  Fignrer  til  hver). 
Beskrivelse  over  den  hoiere  Kritik.  Udgiven  efier  Tidernes 
Leilighed  i  Anledning  af  Nysa.  Kbh.  n§0  (ikke  1799)  (af  J. 
W.  Bentzon.  Det  er  en  Oversættelse  af  en  tysk  orthodox  Af- 
handling om  den  saakaldte  hojere  Kritik  som  et  Middel  til  rent 
at  tilintetgj5re  det  Gamle  Testamentes  guddommelige  Anseelse, 
hvilket  man  vel  ogsaa  snart  vil  forsøge  paa  det  ny.  o.  s.  v.). 
Den  menneskelige  Forstand  i  Svøb.  Et  Pendant  til  Bogen 
Nysa  i   Anledning  af  den   over   samme  i  Nr.  40  af  Kritik  og 
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Spørgsmaal  til  Undersøgelse,  hvor  vidt  deslige  Skrifter  borde 
skrives  paa  Latin,  for  at  undgaa  Forargelse.  SkjOndt  denne 
uden  Tvivl  blev  vakt,  maaske  endna  mere  ved  Theologernea 
Kidkjærhed  end  ved  Bogen  selv,  som  Lægmand  jo  ikke  kande 
forstaa  noget  af,  fandt  ingen  Tiltale  Sted  fra  det  offenliges  Side. 
Efter  flere  moralfilosofiske  Afhandlinger  (Undersøgelser  om 
hvad  der  er  Pligt,  1794,  Om  Selvmord,  1796,  som  han  ansaa 
for  en  Sygdom)  gjorde  Gamborg  atter  Opsigt  ved  Jesu  Moral 
(1799)  som  ^en  overspændt  Kantianer*" ;  og  Idéer  om  et  almind- 
eligt Sprog,  men  især  Læsekunsten,  Legologien  eller  den  Kunst 
at  lære  BOm  at  læse,  sysselsatte  ham,  med  nogle  Islæt  af  and- 
re almennyttige  Undersøgelser,  meget  og  længe,  lige  til  hans 
Død  (1797 — 1833).  Der  er  ingen  Tvivl  om,  at  han  derved 
bar  udrettet  adskilligt  godt,  om  end  i  snævre  Kredse.  ^)  Men  i 
Almindelighed  gik  hans  Idéer  saa  vidt,  at  de  stødte  fra.  Som 
dybere  Tænker  og  et  levende  Aftryk  af  sin  Tid  knnde  han  ikke 
blive  staaende  ved  Menneskene  og  de  menneskelige  Indretning- 
er. Naturen  selv  maatte  vorde  bedre;  man  maatte  ikke  alene 
forskj5nne,  men  ogsaa  forbedre  den.  Det  udførte  han  i  et 
Forslag  til  at  forbedre  Fuglenes  Sang  i  vore  Skove. -)  Ligesom 
man  var  kommen  under  Vejr  med,  at  Mennesket  ingen  medfødte 
Idéer  haver,  men  modtager  alt  igjennem  Sanserne,  ved  Opdrag- 
else og  ved  Erfaring,  saaledes  havde  Englænderen  Barrington') 
oplyst  ham  om,  at  heller  « ingen  Fugl  har  nogen  medfødte  Idéer  af 
de  Noder  (den  Sang),  som  ere  egne  for  dens  Art,  men  enhver 
lærer  sin  Arts  Sang  af  sin  Fader.^  Kanarifugle  have  derfor  i 
Grunden  ingen  Sang,    det  ligger  i  Faderen  og  Opdragelsen,  og 


Antikritik  indførte  Resension.  Kbh.  1790  (efter  Nyemp  af 
J.  B.  Møinichen :  Mandens  gode  Villie  fortjente  ikke  at  lonnes  med 
Forhaanelser.  Moses  og  de  hedenske  Skribenter  have  rimelig- 
vis deres  første  Idé  om  Verdens  Oprindelse  fra  Ægypterne. 
En  ægyptisk  Hieroglyfe  har  givet  Anledning  til  det  første  Kap. 
i  Genesis ;  hvorfor  da  ikke  til  det  andet  og  tredie?)  Christian  Hans- 
ens Liv  og  Levnet,  samt  korte  Reflexioner  over  Religionen, 
Historien,  Kongen  af  Preussens  Skrivter  og  Hr.  Prof.  Gamborgs 
Nysa.  Kbh.  1791.  (Noget  løs  Snak  8.  275).  Udtog  af  Hr. 
Prof.  Gamborgs  Nysa  med  Bemærkninger  af  J.  J.  Friis.      1793. 

*)  Det  goar  især  ud  paa  at  lære  Bom  at  læse  uden  at  stave,  hvilk- 
et ingen  Lykke  ^orde,  men  jo  nu  er  optaget  i  Skolen,  og  i 
Forbigaaende  paa  K eta krivn ingen.  Har  skriver  f.  Ex.  „Græker 
og  Romere  have  lært  deres  Horn  at  læse  uden  Staven.  Hvor- 
for skulde  vi  ikke  også  kunne  gOre  ligeledes?**  Se  hansAlh. 
om  Læsekunsten,  Minervas  Stavelsesbog^  Syllabarium  Minervæ. 
o.  fl.  Smaaskrifter. 

■)  Skandinavisk  Museum  1800,  1.  Bd. 

')  I  en  Afhandling  i  Philosophical  transactions  for  1773. 
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overladte  til  sig  selv  vilde  Fuglene  lige  saa  lidet  synge,  som 
Menneskene  tale.  „Barringlon  havde  set  to,  der  vare  bragte 
lige  fra  de  kanariske  Øer;  de  sang  ikke.  De  fleste  Kanari- 
fiigle,  som  komme  fra  Tyrol,  ere  opdragne  af  Forældrej  hvis 
Stamfader  havde  været  oplært  af  en  Nattergal.  **  Ligervis,  kunde 
man  vel  sige,  som  visse  Folks  BOrn  af  en  fransk  Gouvernante 
lære  en  bedre  Udtale,  der  visselig  kan  forplantes  igjennem  Slægt- 
en, Gamborg  havde  altsaa  fuldkommen  Ret  til  at  slutte  vid- 
ere: „Kan  Spurven  lære  at  synge  og  forplante  den  lærte 
S^g  paa  sin  Afkom,  hvad  er  da  lettere  end  at  lade  Spurve- 
unger lære  forskjellig  Slags  Sang  og  saa  sætte  dem  i  Frihed. 
Læg  Spurvenes  Æg  under  Eanarifugle,  og  lad  Ungerne  opdrag- 
es af  dem!  Da  de  her  lige  fra  Fødselen  ikke  høre  uden 
Eanarifugles  Sang,  saa  vil  de  naturligvis  ogsaa  lære  samme 
til  Fuldkommenhed.  Naar  man  saa  lader  disse  Spurve  flyve, 
saa  vil  de  naturligvis  forplante  deres  Sang  paa  deres  Unger.* 
»Yed  saadan  Forædling  torde  vore  gemene  Graaspurve  med 
Tiden  stikke  Kanarif uglen  ud.^  Og  paa  lignende  Yis  kan  man 
ved  „en  mangfoldig  Omvexling  af  forskjellige  Slags  Fugles  Æg 
frembringe  en  uendelig  Forskjellighed  i  en  og  samme  Skovfugls 
Sang*,  o.  s.  fr.  Thi  £nden  er  ikke  endda,  hvilket  man  kan 
læse  sig  til  i  Afhandlingen  selv.  Heldigere  var  han,  da  han, 
som  Botaniker,  paa  Ndrrebro  avlede  ny  Arter  af  Nelliker,  hvis 
Aikom  „endnu  lever  trindt  om  i  Kjøbenhavns  Forstæder.^ 

Gamborg  foredrog  den  praktiske  Filosofi.  Steffens  havde 
hørt  ham.  „Foredraget  var  et  løst  Raisonnement,  en  Blanding 
af  Naturret  og  Sædelære,  en  Komposition  af  Drift  og  moralsk 
Forpligtelse.  Den  lette  Behandling  gav  Foredraget  en  viss  In- 
teresse. Han  syntes  at  leve  stille,  ensomt  og  indesluttet  i  sig 
Belv,    og   talte    i    sine  Foredrag  mere  ind  i  sig  selv  end  ud  af 

sig."?) 

Gamborg  var  en  ren  og  dyb  Natur,  der  gik  til  Grunde  i 
sine  Omgivelser,  i  materielle  Næringssorger^)  og  Tidens  aandige 
Anskuelse.  Den  Mand,  der  tænkte  sig  til,  at  „Nydelse  af  sin 
Tilværelse  er  den  hojeste  Lyksalighed*,  havde  i  sit  virkelige  Liv 
kan  Savn,  Gjenvordigheder  og  Lidelser,  og  den  Trøst,  at  man 
efter  Døden  kan  blive  lykkelig,  „i  det  mindste,  naar  denne  ing- 
en ubehagelige  Erindringer  har  bragt  med  sig  fra  denne  Verd- 
en,**)   Ved  denne  Filosofi  maatte  Tilværelsen  sønderrives. 


*)   Steffens,  Was  ich  erlebte  2,19. 

*)  Man   maa  huske,   hvorledes  Embedsmænds  Kaar  vare  den  Tid, 

da  ^en  Fjerding  Smor  kostede  500  Rd.^ 
>)  Se  Kilderne  hos  Erslew,   deriblandt  Brudstykket  af  Gamborgs 
V.  10 
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Lyksaligbedslæren  sattes  i  System  af  Johannes  Boye  (f.  i 
Ejøbenhavn  1756,  Rektor  i  Nakskov  1783.  f  1830.)  £fter 
nogle  Afhandlinger  om  Skolevæsen  og  Oplysning  (i  Minerva 
1791)  nedlagde  han  Frugten  af  sin  Spekulation  i  Statens  Yen 
(1792),  og  stillede  sin  Lyksaligheds! ære  imod  Kants  Dydslaere. 
„Yed  udvortes  Frihed,  siger  han  i  Tilegnelsen,  har  han  for- 
skaffet sig  den  indvortes.  Sluppen  ud  fra  Censurens,  Hierar- 
kiets og  Skikanemes  Aag  fik  han  Mod  til  at  trænge  sig  igjen« 
nem  Mørke  og  Fordomme  frem  til  Naturens  solrige  TempeL 
Her  fandt  han  Oplysning  at  spadsere  Haand  i  Haand  med  Bo- 
lighed. Her  fandt  han  Lyksalighed,  som  i  saa  mange  Aarhond- 
rede  var  af  gejstlige  og  verdslige  Tyranner  foijaget  fra  det 
menneskelige  Kj5n,  længselfnld  at  sukke  efter  igjen  at  forenes 
med  de  borgerlige  Selskaber.  Her  saa  han  den  veloptngtede 
Kunst  at  iføre  sig  Naturens  lette  Klædning.  Udvortes  fri  følte 
han  først,  hvor  lyksaligt  det  kultiverte  Menneske  kan  blive.* 
„Han  har,  siger  han  i  Fortalen,  gjort  det,  som  enhver  b6r 
gj6re,  der  ikke  vil  lade  sin  Ungdoms  Undervisning  være  blot 
Fordom :  han  har  begyndt  med  at  tvivle  om  alt.  Han  har 
gjort  sig  selv  urolig  efter  Sandhed,  og  ej  holdt  op,  f5r  ban 
igjen  blev  rolig.  Saaledes  er  det  hans  egne  Beroligelser,  han 
fremlægger.  Det  er  kun  hans  private  Meditation.  Men  det  er 
hans  faste  Overbevisning,  at  de  Lærdomme,  ban  lærer,  naar  de 
kraftigen  bibringes,  vil  give  Menneskene  ædle  Begreber  om  dg 
selv,  gjOre  dem  til  rolige  og  dulige  Borgere  i  Staten  og  til 
lyksalige  Indbyggere  i  Verden.*^  Hvad  maa  man  da  først 
komme  ud  over?  Er  det  at  spørge  om?  Alle  Kristendommens 
Fordomme:  ingen  Arvesynd,  og  ingen  evige  Helvedstraffe.  Det 
vilde  være  en  dejlig  Lyksaligbed.  Og  da  man  rev  ham  i  Næs- 
en, at  eftersom  Kants  System  var  sandt,  maatte  hans  være 
usandt,  saa  maatte  han  ogsaa  bestride  det  Han  fremsætter 
det;  det  er  nok.  Naar  Boye  har  Ret,  saa  maa  Kant  have 
Uret.  ,,Tydelig  Fremstillelse  af  det  usande  har  st6rre  Kraft 
end  stykkevis  Gjendrivelse."  Og  Boye  har  Ret,  Piæsteme  maa 
saa  sige,  hvad  de  ville,  ^)  han  appellerer  til  Menneskets,  til  al- 


Selvbiografi  (Ad  vitam  nostram,  9  x.  br.  1821)  i  Østa  Hatcria- 
lier  Nr.  90  (1836)  og  Nekrolog  i  Nr.  95  og  96.  (Rasks  Brev 
til  Gamborg,  den  29.  Juli  1824,  om  Modersmaalets  Optagelse  i 
Læsebogen,  i  Nr.  92.) 
^)  Der  gaves,  som  man  ser,  endnu  Præster,  mder  ansaa  Boyes  for- 
træfifelige  Bog  for  en  kjættersk  farlig  Ting,  fordi  der  staar: 
Ingen  Arvesynd,  og  en  vies  Mand  i  Standen,  som  dog  hverken 
manglede  Geni  eller  et  Slags  Erudition^  har  kaldt  den  Satens 
Ven  isteden  for  Statens.**  Ett  Par  Ord  for  Landsbypræsterne, 
i  Minerva,  Oktober  1793.  Jfr.  Schellenbergs  Bemerk ungen  ilber 
Kopenhagen,  S.  97. 
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les  naturlige  Følelse:  „Lyksaligbed  er  Maalet  for  alle  Bestræb- 
elser. Der  er  uimodsigeligt  intet,  hvori  alle.  Mennesker  uden 
Undtagelse  ere  mere  hinanden  lige,  end  i  Bestræbelse  for  at 
gjOre  sig  lykkelige.  Og  i  al  Lyksalighed  er  Forn5jelse  det 
væsenlige,  eller  rettere:  Lyksaligbed  er  kun  Udsigt  over  en 
varig  Række  af  Fornøjelser.  I  aUe  vore  Bestræbelser  for  Vel- 
stand, Lykke  og  timeligt  Vel  er  det,  naar  vi  komme  til  Enden, 
dog  ikke  andet  end  Fornøjelse,  vi  eftertragte,  og  hvad  der  ej 
lover  os  den,  det  foragte  vi  som  uduligt  til  vor  Lyksalighed. 
Et  Liv  tomt  paa  Fornøjelser  er  undstaaeligt.  Det  er  Mangel 
af  rigtig  Kundskab  og  Smag  paa  Fornøjelser,  som  gjør  Mennesk- 
ene ulykkelige  her  i  Verden.*  „Der  er  to  Arter  af  For- 
nøjelser: de  sanselige  og  de  aandelige,  og  en  tredie  Art  bland- 
et af  begge.  De  have  deres  Sæde  i  Sjælen,  hvad  enten  nu 
Sjælen  er  en  ulegemlig  Substans  eller  ikke,  det  er  en  uopløse- 
lig Sag,  der  ej  vedkommer  vor  Undersøgelse."  „Det  alminde- 
lige i  alle  Sjælens  Handlinger  er  en  uophørlig  Bestræbelse  efter 
at  tænke.*'  Herfra  udgaa  de  intellektuelle  Fornøjelser.  »Dyd 
bestaar  i  Færdighed  og  Smag  paa  moralske  Fornøjelser;  den 
kaldes  dydig,  som  finder  Fornøjelse  i  at  befordre  ligesaa  vel 
Næstens  Lyksalighed  som  sin  egen."  „Vor  Lyksaligheds  Evner 
kan  aldrig  blive  mættede.  Have  nu  alle  Mennesker  immervar- 
ende  Evner  til  Lyksalighed,  saa  have  vi  ogsaa  alle  til  alle 
Tider  Rettighed  til  Lyksalighed.  Enhver  Evne  er  ligesom  en 
af  Skaberen  given  Anvisning.  Den  er  en  Fordring  paa  Natur- 
en, som  vi  maa  søge  at  gjore  os  betalt."  „Naturen  kan  ikke 
synde.  Har  den  givet  mig  Drift  til  en  Ting,  saa  synder  jeg 
ikke,  om  jeg  følger  denne  Drift.  Jeg  bør  alene  se  til,  at  jeg 
følger  den  rigtigt  efter  de  mekaniske  Love,  som  ere  foreskrevne 
alle  Kræfter."  „Man  kan  ikke  bevise,  at  den,  som  har  en 
medfødt  Drift,  er  pligtig  at  opoffre  noget  af  denne  Drifts  Til- 
fredsstillelse for  en  andens  Skyld.  Det  var  at  handle  imod  sig 
selv  og  mod  Naturen.*'  „De  timelige  Lovgivere  have  vogtet  sig 
for  at  modsige  denne  Grundlov.  Ikke  mindste  Fordring  have 
de  vovet  at  gjøre  paa  Velvillie  mod  Næsten.  I  ingen  oplyst  Stat  be- 
fiatter  man  sig  med  disse  Godhjærtigheds  Handlinger  at  fore- 
skrive. Man  har  kaldt  dem  ufuldkomne  Pligter,  som  ikke  kan 
aftvinges.  Jeg  er  mig  selv  nærmest,  er  et  Svar,  som  ligger 
færdigt  i  alles  Munde,  naar  man  forlanger  mindste  Aftrædelse. 
Der  handles  efter  denne  Grundsats  overalt.  Stoiker  og  Epiku- 
ræere, Kristne  og  Hedninger,  unge  og  gamle  følge  troligen 
denne  Sats,  saavel  i  ældre  som  nyere  Tider.  Der  kan  altsaa 
ikke  være  Tvivl  om  dens  Rigtighed."  Men  der  gives  dog  nog- 
et, som  kaldes  Opoffrelse?  Ja,  „den  højere  Dyd  er  Opof- 
frelse",    og  havde  Kristi  Lære  været  fulgt,  saa  havde  visst  nok 
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Folkeslægten  i  den  kristne  Verden  (det  nægter  han  dog  ikke) 
været  stOrre  og  ædlere.  Men  ^Dyden  viser  sig  deri,  at  maa 
kan  føle  FornOjelse  i  at  begaa  Opoffrelse  Ul  Næstens  YeL  Kan 
Mennesket  ikke  finde  Fornøjelse  i  at  være  dydigt,  saa  er  han 
visst  heller  ikke  forbundet  dertil.^  Selv  Troen  paa  Udødelig- 
hed og  Forsyn  ere  ham  intet  uden  som  fornødne  til  vor  Lyk- 
salighed. Endelig  betragter  han  „Oplysning  nødvendig  til  Lyk- 
salighed. Den  kultiverte  Dyd  er  Menneskets  hdjeste  Lyksalig- 
hed, og  det  er  Oplysning,  der  kultiverer  Mennesket  til  Dyd, 
indvortes  Frihed  og  Oplysning.  Den,  der  ikke  har  Frihed,  men 
er  undertrykt  af  uselskabelige  Lidenskaber,  kan  hverken  sym- 
pathisere  med  det  ofifenlige  Vel,  heller  ikke  kan  han  begaa  nog- 
en (borgerlig)  Opoffrelse.  Og  Oplysning,  Foijagelse  af  Van- 
kundighed, Fordomme  o.  s.  v.  er  det  eneste,  som  kan  bringe 
et  fordærvet  Folk  tilbage  til  Storhed.^ 

Til  visse  er  der  foregaaet  en  stor  Forandring.  FOr,  men 
det  er  rigtig  nok  længe  siden,  vilde  man  være  salig,  og  mente 
at  blive  det  ved  Troen  paa  Jesus  og  hans  forløsende  Blods 
Kraft ;  Verden  var  en  Jammerdal.  Nu  vilde  man  være  1  y  k- 
salig;  Herligheden  skal  allerede  begynde  her,  og  Vejen  til  den 
er  Oplysning. 

Og  den  skal  skride  fremad,  og  Eftertiden  skal  forbavses 
over  vor  Daad.  .Vore  Tider  ere  tilmed  saa  udviklede,  at  en 
for  hele  Europa  vigtig  Katastrofe  kan  ikke  være  langt  borte. 
Explosionen  vil  snart  døve  vore  Øren.  Alle  Sjæleevner,  de 
spekulative  og  de  virkende,  ere  satte  i  Gang;  man  vover  at 
sætte  det  i  Værk  nu,  som  man  næppe  f6r  torde  tænke. '^  9»Lær- 
erige  og  vigtige  ere  Dagene  vi  leve  udi.  Efterkommerne  ville 
rejse  sig  i  Vejret,  naar  dentale  om  vore  Tiders  store  Bedrifter.  Af 
vore  Dages  ErOnnike  vil  de  tage  Stof  til  deres  sublimeste  Tra- 
gedier, og  vore  store  Mænd  vil  ofte  træde  frem  paa  Efterslægte 
ens  Theatre  og  omspille  deres  Rolle.*  Som^^det  hos  Shake- 
speare hedder: 

How  many  ages  hence 
Shall  this  our  lofty  scene  be  acted  o*er 
In  States  nnbom  and  accents  yet  nnknown.  ^) 

Delte  Skrift    b5r   ikke    overses.     Der   gives   næppe  noget 


^)  Statens  Ven,  1.  Bd.  1792.  Om  den  private  Lyksaligbed.  Andet 
Oplag.  Øget  og  Bedret  1796  (med  latinske  Typer).  —  2.  Bd. 
1797  Om  Rets  |og  Stats  Ophav.  3.  Bd.  1814  Om  Næringsveje, 
FolkemæDfide  og  Rigdom.  Se,  foruden  Kilderne  hos  &8lew, 
Svea,  14.  H.  eller  Ny  fbljd  2.  H.  (Uddrag  i  Kjøbenhavnsposten 
1833,  Nr.  118). 
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klarere  Bevis  paa,  hvor  sønderreven  Tiden  var,  end  at  denne 
Bog,  hvis  Stil  den  Gang  ansaas  for  klassisk,  en  „h{^gst  ytlig 
bok^,  siger  den  svenske  Kritiker,  en  „framst&llning  af  Evd&- 
monismens  Iftra,  ntan  nyhet,  utan  skfirpa  och  utan  qvickhet^,  én 
dumdristig  Selvforgudelse,  der  ender  med  Tidens  Forgudelse, 
kunde  gjOre  saa  stor  Lykke.  Sidste  Del  (1814)  „sank  fuldkom- 
men ubemærket  till  Lethes  botten.^ 

Til  at  udbrede  filosofisk  Dannelse  virkedes  der  ogsaa  af 
J.  Collin,  J.Thomsen,  J.H.  Spl  etb,  ^)  E.  6.  Limkilde,  samt 
til  Brug  ved  Undervisning  af  L.  Smith.  Men  imedens  Spekula- 
tionen i  sin  abstrakte  Form  kun  vandt  faa  Yndere,  blev  Kant- 
ianeren  Birckner  maaske  den  navnkundigste  Mand  paa  sin  Tid 
Ted  Filosofiens  Anvendelse  paa  de  politiske  Forholde. 

Mikael  Gottlieb  Birckner,  „efter  en  bekjendt  Uskik 
kaldet  den  danske  Garve*'  (f.  i  Kjøbenhavn  1756),  mistede  som 
Barn  sine  Forældre,  og  blev  antagen  i  S6ns  Sted  af  en  Borger 
i  Kjøbenhavn,  Adolf  Reersløv.  Efter  at  have  været  Kapellan  ved 
en  tysk  Menighed  paa  Vesterlands-Før,  blev  han  (1792)  resi- 
derende Kapellan  i  Korsør  (f  1798).  Han  var  opdragen  med 
en  Broderdatter  af  Reersløv,  der  siden  ægtede  Johannes  Boye,  og  var 
gift  med  en  Søster  til  Kr.  Homeman.  Megen  Sensation  vakte 
han  allerede  ved  sine  frimodige  Afhandlinger  om  Adelen  (Skal 
man  undertrykke  Adelen?  i  Minerva  1791)  og  om  Trykkefriheden 
(i  Minerva  1791),  samt  ved  Besvarelsen  af  det  Spørgsmaal: 
Hvorfor  tale  Menneskene  i  deres  Selskaber  saa  lidet  og  sjælden 
om  Gud  og  Religionen?*)  (i  Minerva  1792);  men  en  næsten 
Titrolig  Virkning  gjorde  han,  just  paa  den  Tid,  da  Trykkefri- 
hedens Indskrænkning  var  Gjenstand  for  alles  Frygt,  ved  sit 
berOmte  Skrift  Om  Trykkefriheden  og  dens  Love  (1797)  og  Vid- 
ere  Undersøgelse    om    Trykkefriheden    og  dens  Love  (1798)'). 


')  Der  gjordes  Forsøg  paa  at  udgive  en  Samling,  mest  Over- 
sættelser: Philosophi£>ke  Afhandlinger  til  Sandheds,  Dyds  og 
Smags  Udbredelse.  Første  Saml.  Kbh.  1798,  hyori  der  Jndes 
Oversættelser  af  ovennævnte  og  en  Afh.  om  Eftertiyk  af  K. 
Fr.  Lassen,  efter  det  Kantiske  Retsbegreb.  Ogsaa  if.  Schow 
lagde  sig  efter  Filosofien  (se  hans  Afh.  om  den  nuherskende 
Skepticisme  eller  Kritik  i  Philosophien,  ITidensk.  Selsk.  Skr.  for 
1801  og  1802). 

*)  £t  af  en  Privatmand  udsat  Prisspørgsmaal,  som  ogsaa  blev  be- 
svaret af  F.  L.  Bang,  der  vandt  Prisen,  og  N.  R.  Suhr.  Det 
blev  ogsaa  behandlet  af  P.  Paludan  (i  Magazin  for  lidende.) 

•)  Det  sidste  især  imod  Schlegels  Erindringer  imod  Birckners  6krift 
(i  Astræa),  samt  Anmældelseme  af  Collet  (den,  hvorfor  han  blev 
afsat)  og  J.  Baden.  Schlegel  havde  faaetArk  for  Ark  afBirck- 
ner8,.Sknft,  efterhaanden  som  det  blev  trykt,  med  det  Maal 
for  Oje  at  bestride  det 
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De   hidtil  gjældende  Love   vare   utilstrækkelige  og  modsigende; 
denne  Undersøgelse  var  historisk.      Trykkefriheden  maatte  være 
uindskrænket,    Regjeringsfonnen    og  dens  Forandring,  Regjering- 
ens  Handlinger,    den  herskende   Religion  og  Religionen  overhov- 
edet,   Embedsmandens   Færd   og   Borgerens   Ære,     alt    maatte 
overgives   til   fri  Undersøgelse;    det   var  Sætninger,    som    ingen 
endnu    havde    udtalt   med  saa  megen  Alvor,    saa  inderlig  Over- 
bevisning.     Hvo   skulde  tro,    at  det  i  Danmark  ikke  med  Om- 
svøb og  skjult,    men  aabenlyst  torde  siges,    at  Revolution,   For- 
andring af  Statens  Forfatning,  maatte  begyndes  og  fuldføres,  om 
end  belst  ovenfra,  fra  Regjeringen,  der  jo  ingen  anden  Forpligt- 
else  havde  paa  sig  end  at  bevare  den  uindskrænkede  Magt;  at 
det    er   langtfra   ingen    strafværdig  Forbrydelse  at  sige,    at  den 
indførte    og   bestaaende  Konstitution   ikke  er  bleven  indført  paa 
en   retmæssig  Maade;    at   det  forudsættes  som  noget,    der  ikke 
nu    behøver   at    bevises:  at   herskende    Religion    og   herskende 
Kirke   i  og   for   sig  selv  er  en  Fornærmelse  mod  Menneskefor- 
standen;  at   et   fornuftigt  moralsk  Væsen  kun  kan  forpligtes  af 
sin   egen  Fornuft    og   sin   egen  Villie?      Det  vil  da  ikke  være 
paafaldende,  at  han  med  samme  Frihed  anbefaler  andre  Reform- 
er,   f.  Ex.  taler   om    ciceroniansk  Pølsesnak   og  sirlig  Nonsens, 
at   det  latinske  Sprogs  Skrivning  nu  næsten  maa  regnes  iblandt 
de  unyttige  Kunster,  som  i  det  daglige  Livs  Sysler  ikke  kan  an- 
vendes,   og  hvis  hele  Brugbarhed  indskrænker  sig  til  dem,   hvis 
Kald    eller  andre  Omstændigheder  nøder  dem  til  at  skrive  Dis- 
putatser og  Programmer;    at  han,  som  en  af  Statens  første  For- 
nødenbeder, krævede  en  kort,  bestemt  Lovbog,  saa  at  man  ikke 
i  hundrede  Bind  maa  eftersøge  hvad  der  er  Ret  og  Uret,  og  at 
Retten    maatte  forvaltes  uden  Betaling,  at  Dommere  og  alle  til 
Rettens  Pleje    fornødne   Personer   blive   salarerede   af  Statens 
Kasse;    at  han  raader  til  Nedlæggelsen  af  store  Seminarier,    og 
anbefaler  Oprettelsen    af  Præsteseminarier,    o.  desl.       Det  Mod, 
hvormed  han  stillede  sig  imod  Regjeringen,  uden  Djærvhed,  men 
af  et  oprigtigt  Sind,   just  da  alle  Sjæle  vare  fulde  af  Frygt  for 
den   ny  Trykkefrihedsiov,   der  som  et  truende  Sværd  hang  dem 
over  Hovedet,    omgav   ham  paa  den  Tid  med  en  Slags  Martyr- 
glans,   som    det  ingenlunde  kan  være  Eftertidens  Ojemed  at  be- 
røve   ham;  men    for   os  er  han  dog  især  kun  mærkværdig  som 
den  fuldendte  Rationalisme^  Afbillede.       Der  er  kun  en  Tanke, 
som  fylder  hans  Sjæl,    ett  Maal,    han  har  for  Oje:   Moralloven; 
han    stirrer,   som  Schlegel    bebrejder  ham,   kun  paa  ett  Punkt; 
han  er  ligesom  besat  af  Moralloven.       Den  verdslige  Lov,    Ret- 
færdigheden,   er    den  almindelige  Villie,   ikke  de  manges,    ikke 
de  flestes,   men    den   almindelige;    Publikum   er   ikke  Per  eller 
Povl,    men   den  almindelige  Fornuft.      Man  skulde  tro,    at  han 
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var  forrykket,  forrykt,  det  er  han  ikke,  han  er  kan  Eantianer, 
Saa  dyb  Følelse  han  end  bar  i  sit  Hjærte,  saa  fornægter  han 
den,  for  at  hylde  Forstanden,  ene  og  udelukkende;  for  denne 
Stemning  er  Kjærlighed  intet  og  Yenskab  intet  og  KuDSten  int- 
et. „Ejærlighed  til  Fædrelandet  er  en  Følelse,  og  det  en 
Følelse,  der,  lig  alle  vore  andre  Følelser,  er  udsprungen  af 
Egenkjærligheds  Rod;  naar  man  vil  tale  bestemt,  kan  den  aldrig 
fortjene  at  kaldes  en  Dyd  og  endnu  mindre  en  af  de  ædelsteog 
ypperste  Dyder;  den  er  ikke  skikket  til  at  Tære  Objektet  for 
nogen  moralsk  Befaling.^  Heller  ikke  Yenskab,  „saa  hellig 
end  denne  Følelse  altid  er  for  ethvert  godt  Menneske;  det 
hOjeste  den  kan  frembringe,  er  Legalitet.^  „Hensigten  af  Kunst- 
ens vittigste  og  skjOnneste  Produkter  kan  kun  være  Fornøjelse.  * 
Saa  kan  da  „Jesu  Bud  (Jesus  hedder  han  altid,  ikke  Kristus, 
Messias):  Elsk  Gud,  ikke  rettelig  forstaas,  forend  det  forvandles 
til:  Lyd  Gud!"*)  „Den  kritiske  Filosofi  er  et  stort  Yærn  imod 
Vantroen  (man  skyldte  den  just  for  at  være  selv  Yantro),  .ved 
den  bliver  Kristendommen  først  til  hvad  den  bor  være.  Naar 
Forsoningslæren  bliver  rigtig  forklaret  og  afklædt  sine.  Kristen- 
dommen uvedkommende,  jødiske  Billeder,  saa  indeholder  den  en 
Sandhed,  som  ingenlunde  er  anstødelig  for  Fornuften.  Man  maa 
lade  Hovedforestillingen  staa  urokket,  roen  substituere  en  uskad- 
elig symbolsk  Handling,  og  overhovedet  modificere  det  hele 
saaledes,  at  alle  de  gamle,  for  Guddommen  uværdige,  for  Mora- 
liteten skadelige  Følger  ved  den  ny  Modifikation  falde  bort, 
skjOndt  han  ikke  dermed  vil  paastaa,  at  de  flørste  Kristendom- 
mens Bekjendere  har  tænkt  sig  alt  dette  ved  Jesu  Forsonings- 
død  saa  tydeligt,  som  han  har  fremsat  det.^  „Religionslæreren 
er  forpligtet  paa  de  Symbolske  Bøger  ved  sin  Embedsed,  men 
han  begaar  ingen  umoralsk  Handling,  fordi  han  forklarer  en 
Lærebygning,  endskjondt  den  efter  hans  egen  Overbevisning  er 
vildfarende,  og  han  er  kun  forpligtet  til  at  foredrage  de  mo- 
ralske Lærdomme  i  Forbindelse  med  visse  en  bestemt  positiv 
Beligions  Lærepunkter,  under  den  Betingelse:  saa  vidt  disse  Lære- 
punkter findes  grundede  i  Bibelen,  og  — •  saa  vidt  som  det  kan 
stemme  overens  med  hans  Bestemmelse  at  være  Almuens 
Lærer.«  «). 

Saaledes  kan   selv   det   reneste  Gemyt,    den   ærligste  Sjæl 
ved   en  ensidig  Forstandsforvildelse    forvandle  den  simpleste  na- 


^)  AfbandliDgerne  Om  Kiærlighed  til  Fædrelandet  og  Om  Kristen- 
dommens hojeste  Moralprincip,  i  Saml.  Skr.  4.  D. 

*)  Videre  Undersøgelse  om  Trykkefriheden  og  dens  Love,  i  Saml. 
Skr.  2.  D.  Jfr.  om  Mirakler,  Spaadomme  og  Troen  paa  Bibelen, 
i  Afh.  Om  den  gejstlige  Stand,  i  Saml.  Skr.  4.  D. 
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turlige  Sandhed  til  Falskhed  og  LOgn;  og  en  utallig  Flok  af 
Tidens  Lærere  fulgte  ham  ad  denne  Vej,  fordi  de  ikke  havde 
nogen  anden  Udvej.  De  havde  et  uopnaaeligt  Hværv,  at  for- 
hinde Kristendommens  Dogmer  med  Tidens  Oplysning ;  deres 
Stilling  var  fortvivlet,  og  man  truede  med  rent  at  afbkafle  dem. 
Saa  maatte  ogsaa  Birckner  selv  oplyse,  hvorlunde  de  protestant- 
isk kristelige  Præster,  just  ved  deres  Lærdoms  Aand,  der  er 
aldeles  praktisk,  gj5re  virkelig  l^ytte,  de  fremme  Oplysmng- 
en.  ^)    Kristendommen  selv  var  hanlyst 

Længe  efter  sin  Død  heholdt  Birckner  det  By,  han  havde 
vundet  ved  sine  Skrifter;  længe  æredes  han  som  en  mandig, 
tænksom,  sandhedskjærlig,  frimodig  Mand,  som  han  virkelig  var; 
han  var  efter  den  svenske  Kritik  „tillige  hegavet  med  et  visst 
harmonisk  Maadehold,  som  man  sjælden  træffer  hos  Skribenter, 
der  eje  ikkun  Skarpsindighed,  men  hverken  Lærddom  eller  Fan- 
tasi.^ Kun  meget  enkelte  Stemmer  hævede  sig  imod  ham. 
Oluf  Vorm  skrev  til  Nyerup  (1804):  „Den  store  Birckner  har 
jo  demonstreret,  at  Fædrelandskjærlighed  er  en  harnagtig,  umo- 
ralsk Ting.  O  over  denne  Kosmopolitisme!*  „Hvor  længe  vfl 
man  dog  blive  ved  at  indbilde  os,  at  denne  visst  nok  agtværdige 
Mand  og  gode  Hoved  var  en  stor  Tænker  og  grundig  Filosof. 
Denne  hans  Afhandling  (om  Kristendommens  Moralprincip)  pr  i 
hOjeste  Grad  overfladisk  og  fuld  af  skjæve  løse  Tanker,  og  han 
skal  sættes  over  Garve!  Rahbek  var  og  her  den  første,  som 
stødte  i  Basunen,  og  den  drOner  endnu.  Der  har  i  mange  Tid- 
er ikke  været  mindre  selvstændig  Tænkefrihed  i  at  filosofere 
end  i  de  sidste  to  Decennier;  hvad  man  ser,  saa  bærer  det  den 
Kantiske  Kritiks  Præg,  bygger  paa  hans  Hypotheser,  fomd- 
sætter  hans  Postulater,  er  formet  efter  hans  Læst.  Si  Kant 
non  cantasset,  Ceteri  non  saltassent.^  *) 

Skj5ndt  Yorm  ogsaa  mente,  at  Schlegel  tydelig  havde  vist 
det  grundløse  i  Birckners  Skrivefrihedssnak,  vil  dennes  Navn  dog 
altid  bevares  i  Trykkefrihedens  Historie.  Ogsaa  som  dansk 
Stilist  vil  han  mindes,  om  end  J.  Møllers  Udsagn,  at  han  „i 
Udtrykkets  Klarhed  og  Stilens  Ynde  overgik  Tyge  Rothe  og  alle 
ældre*,  ikke  Igemler  ham  Ret  til  for  den  tilkommende  Tid  at 
være  et  Mønster.  Det  ensformige  og  yderlig  bornerte  i  hans 
Tankestof  berøvede  ham  Adgang  til  Stilens  Rigdom,  og  ikke  i 
denne  magre  Tankeregion,  kun  i  Idéernes  Fylde,  findes  den 
sande  Ynde.      Det  bedste,    man  kan  sige  om  hans  Stil,  og  det 


O  Afh.  Om  den  gejstlige  Stand, 
'    '■  ~         til   Nye 


')  Vorms   Brev    til   Nyerup   1804,   i   J.   Møllers   Nyt  theol.  Bib, 
19,201. 
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gjælder  endda  kun  om  enkelte  Partier,  er  det  samme,  som 
nogle  baye  fremhævet  som  Kants  Særkjende,  at  den  besidder  en 
glinsende  TOrbed,  „eine  gl&nzende  Trockenheit*'.  Martyr  for 
den  gode  Sag,  hvilket  hans  Venner  og  ban  selv  frygtede,  blev 
han  ikke.  „Jeg  kan,  sagde  ban  til  Rahbek,  da  de  sidste  Gang 
talede  sammen,  læse  for  Bom,  og  min  Kone  gjOre  Fruentim- 
merarbejd,  og  altsaa  selv  give  Slip  paa  Kapellaniet,  hvis  jeg 
ikke  forflyttes."  Under  trange  Kaar  og  med  en  ved  Arbejde 
nedbrudt  Helbred  sad  han  i  et  lidet  Kald,  og  var  netop  bleven 
forfremmet  til  et  bedre,  da  Døden  bortrev  ham.  Rahbek  gav 
ham  det  Vidnesbyrd  med  i  Graven:^)  »Ingen  blandt  vore 
Skribenter  har  forenet  skarpere  og  lysere  Tænkning  med  mand- 
igere Veltalenhed,  ædlere  Frimodighed  med  elskeligere  Besked- 
enhed, været  paa  en  Gang  renere  for  Menneskefrygt  og  for 
Personligheder  og  Beskhed,  nidkjærere  for  det  almene  Tarv  og 
uegennyttigere  for  sit  eget.^  Ved  sin  Karakter  fortjente  han 
denne  Hæder.') 

Den  Kantiske  Filosofi  gjorde  først  i  Begyndelsen  af  det 
næste  Aarhundrede  sin  fulde  Virkning  paa  Videnskaben,  Kirken 
og  Staten,  og  i  Forbindelse  med  det  maa  de  Mænd  n5jere  be- 
tragtes, hvis  Virksomhed  nu  begyndte.  Conrad  Friedrich  von 
Schmidt-Phiseldeck  (f.  i  Brunsvig  1770)  var  kommen  til 
Ejøbenhavn  som  Huslærer  hos  Gonst.  Brun,og  vilde  paa  Latin  give  en 
Fremstilling  af  Kants  Filosofi;  han  udgav  en  Conspectus  (1794) 
og  en  Expositio  systematica  (1796  og  98).  Med  Niels  Tre- 
schow (f.  i  Drammen  1761),  atter  en  Nordmand,  blev  Filo- 
sofien først  til  i  Danmark,  og  der  beg}-nder  i  dens  Historie  et 
nyt  Afsnit,  da  han  efter  Riisbrigh  blev  Prof.  i  Filosofien  ved 
Universitetet  (1803),  maaske  for  at  værge  Danmark  imod  Na- 
turfilosofien, hvormed  den  fødte  Nordmand  og  „tyske  Doktor^, 
Henrik  Steffens,  til  Forfærdelse  for  alle  oplyste  Mænd  oprørte 
den  danske  Ungdom.  Efter  flere  Afhandlinger  (fra  1772—89) 
gik  Treschow  ind  paa  den  Kantiske  Filosofi  ved  sit  Forsøg  om 
Guds  Tilværelse  (1794),  sine  Aforismer  (1797)  og  endelig  ved 
sine  Forelæsninger  over  den  Kantiske  Filosofi  (1798 — 99). 
Han  var  den  Gang  Rektor  i  Kristiania.  Da  Norge  intet  Univer- 
sitet havde,  forsøgte  nogle  Mænd  paa  egen  Haand  at  afhjælpe 
dette  Savn;  Anker  læste  over  Fysikken,  Treschow  over  den 
Kantiske  Filosofi  (1796— -97).      Bogen  kom  ogsaa  ud  paa  Tysk 


')  Rahbeks  D.  Tilskuer  1798,  Nr.  94. 

')  Kilderne  hos  Nyerujp.  Birckners  Samlede  Skrifter,  1—4.  D, 
1797 — 1800.  Fjerde  D.  er  udgiveD  af  Ørsted  med  en  Forerindring 
af  Gntfeld  om  Birckners  sidste  Dage.     Samt  Tidsskr.  Svea. 
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Og  blev  rost  i  Tyskland,  „den  Gang  den  mest  oigjendriyelige 
Attest  om  Fortræffelighed,  som  en  nordisk  lærd  kunde  faa.^ 
Han  staar  imidlertid  endnu  „helt  og  holdent*  paa  Lockes 
Standpunkt,  og  bestrider  fra  det  Kant;  men  et  Moralprincip 
maatte  han  dog  have,  ligesom  alle  de  andre,  en  stor  Lykke  for 
Theologerne,  indtil  han,  „den  gamle  Skolemester,  selv  gik  i 
Skole  hos  Spinoza  og  Schelling",  og  skabte  det  første  filosofiske 
System  i  Danmark  (Identitetssystemet).  ^) 

Naturlige  Anlæg  og  særegen  Tilbojelighed  til  Spekulation 
fandtes  aldrig  hos  det  danske  Folk.  Det  søgte,  som  vi  jo  na 
have  set,  at  tilegne  sig  og  at  anvende  fremmede  Tænkeres 
Idéer:  Leibnitz,  Wolff,  Montesquieu,  Kant.  Selvgranskningen 
tabte  sig  gjerne  i  ufrugtbare,  undertiden  latterlige,  Grublerier. 
Selv  naar  Filosofi  attraaedes,  blev  den  gjerne  staænde  ved  Be- 
gyndelsen, Definitionen.  Naar  man  kunde  definere  Moralprin- 
cippet, saa  havde  man  Moralen;  naar  man  kunde  definere  Guds 
Tilværelse,  saa  havde  man  ham;  og  hvorledes  kunde  man  tænke 
paa  at  leve  uden  en  Definition  paa  Livet?  Som  Livsmaal  kom 
man  endnu  ikke  længer,  end  til  ett  af  to:  enten  at  opnaa  Lyk- 
salighed eller  at  praktisere  Moralloven.  Men  disse  Tankebevseg- 
elser  vare  ikke  aldeles  ufrugtbare;  igjennem  dem  alle,  hvor 
dunkle  de  end  vare,  gik  der  en  lys  Stribe,  der  vakte  Haab  og 
Baab  om  Frihed.  Var  det  Religionen,  hvorfra  dette  Lys  udr 
gik,  eller  blev  ogsaa  den  formørket? 

10.  Religion,  Theologi  og  Rationalisme.  Kirkens  Stilling.  Theo- 
loger  og  Præster.  Erik  Pontoppidan .  Peder  Rosenstand  Goische. 
Peder  von  Haven.  Ove  Høegh-Qnldberg.  Johan  Nordal  Bron. 
Nikolaj  Edinger  Balle.    Kristian  Bastholm. 

Af  den  filosofiske  Gransknings  Beskaffenhed  lader  sig  ior- 
mode,  hvilken  Vej  de  religiøse  Anskuelser  vilde  tage.  Den 
gamle  Kristendom  gik  over  til  Rationalisme.  Saa  længe  Kirk- 
ens, det  vil  sige  alles.  Tro  (thi  ingen  var  udenfor  Kirken)  var 
afhængig  af  Theologernes  Exegetik  og  Dogmatik,  saa  længe 
Troens  Forklaring  var  et  Prærogativ  for  Præstestanden,  saa 
længe  var  Kirken  tryg  og  uantastelig.  Saa  snart  Oplysningen 
havde  kastet  sig  over  det  opløftende  i  at  tænke  selv  og  at 
tænke  frit,  og  var  kommen  til  den  Overtydelse,  at  enhver  i  Følge 
sin  egen  medfødte  Fornuft  har  Ret  til  at  tro  om  de  guddom- 
melige Ting,  hvad  han  vil  efter  sin  Samvittigheds  Vidnesbyrd, 
maatte  der  opstaa  Splid  imellem  Kirken  og  Menigheden« 


>)  Svea,    14.  H.  eller  Ny  foljd,  2.  H.  S.  272.    (Uddrag  i  Kjøben- 
havnsposlen  1853,  Nr.  125.) 
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Allerede  længe  havde  en  Adskillelse  i  Troen  fundet  Sted, 
og  i  Kirkens  Skjød  havde  der  dannet  sig  en  stor  Hob,  der  be- 
gyndte med  Tvivl  om  Kirkens  Lære,  og  endte  med  Vantro;  i 
alle  de  hOjere  Kredse,  i  hele  den  saakaldte  dannede  Klasse, 
var  der  uden  Tvivl  et  stort  Flertal,  som  dels  af  Letsindighed, 
dels  af  Ligegyldighed,  dels  af  virkelig  Overtydelse,  havde  tabt 
Tilliden  til  den  raadende  Lære;  men  Spliden  blev  først  farlig, 
da  Tvivlen  traadte  ind  i  Kirken  selv,  da  der  iblandt  Theolog- 
erne  opstod  hin  exegetiske  og  dogmatiske  Gjæringsperiode  (om- 
trent fra  1760),  som,  mere  og  mere  gjennemtrængt  af  Oplys- 
ningen (omtrent  til  1780),  endelig  fremviste  en  Kirke,  hvis  Na- 
tar  og  Væsen  aldeles  var  omskiftet  (1790).  Den  ydre  Form 
var  stadig  den  samme;  Kirken  havde  som  fdr  sine  Bisper  og 
Provster  og  Præster,  men  dens  indre  Skikkelse  var  aldeles  for- 
andret. 

Dette  Særskne,  hvor  lidet  opbyggeligt  det  end  er  i  sig 
aelv,  er  for  alle  følgende  Tider  særdeles  lærerigt.  Det  røbede 
uden  Tvivl  en  Svaghed  i  Kirken  selv.  Den  maatte  dog  vide, 
at  hvis  dens  Enhed  skulde  bevares,  maatte  det  ske  ved  en 
diktatorisk  Magt,  hvad  enten  denne  dannedes  ved  Koncilier  med 
en  Pave,  eller  ved  en  Bispesamling  med  en  Konfession  som 
Pave.  Opgivelse  eller  Bortforklaring  af  Konfessionen,  Tænkefri- 
hed, maatte  nødvendig  medføre  ikke  alene  Oplysning,  men 
ogsaa  Opløsning.  Naar  Theologeme,  der  jo  dog  vidste,  at  de 
ingen  Tænkefrihed  havde,  tilstode  alle  andre  den,  maatte  de  jo 
betænke,  at  deres  Magt*  var  brudt.  Men  det  var  just  det  de 
gjorde.  De  vilde  hæve  Spliden,  de  følte  Trang  dertil,  og  den 
bittre  Nød  tvang  dem.  Kirken  blev  angreben,  den  maatte  bmge 
Nødværge  for  at  forsvare  sig,  og  greb  til  de  samme  Vaaben, 
som  dens  Fiender:  til  Fornuften  og  Modersmaalet.  Det  var 
farligt,  det  vidnede  om  Frygt,  og  Frygten  vidner  om  Svaghed. 
Denne  Eftergivenhed  fra  Kirkens  Side,  denne  Stræben  efter  at 
beholde  sine  Faar  i  Fred  for  Ulven  eller  at  kalde  de  forvildede 
tilbage,  vidnede  om,  at  Folden  ikke  var  forsvarlig  og  Hyrderne 
ikke  paalidelige. 

Heller  ikke  alle  gik  ind  derpaa;  Modersmaalet  maatte  de 
bruge,  men  Fornuften  kunde  ingen  paatvinge  dem,  og  disse 
Kirkens  Piller  opnaaede  derved,  at  den  gamle  Kristendom  en 
Tid  lang  bevaredes  baade  ved  Universitetet,  paa  Prædikestolen 
og  hos  den  store  Masse  af  Folket,  De  havde  selv,  og  de  værn- 
ede om  den  samme  urokkelige  Tro,  som  fordum  var  Kirkens 
£Jje,  Troen  paa  Dogmer  og  Mysterier,  der  netop  skulde  tros  og 
hverken  forstaas  eller  indses,  men  just  hente  deres  Styrke  af 
deres  Ubegribelighed;  den  samme  exegetiske  Deduktion,  der  bliver 
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staaende  indenfor  Testamentets  afsluttede  Kreds,  uden  Hen- 
syn til  Historien,  Naturen  og  Livet;  den  samme  faste  For- 
mening, at  en  Tvivler  eller  Fritænker  ikke  kan  være  nogen 
retskaffen  Mand,  men  straffes  her  i  Livet,  om  ikke  fdr,  saa  yed 
et  fortvivlet  Endeligt,  og  hisset  ikke  kan  vorde  salig;  kort,  at 
„kristelig  Sædelighed  og  Salighed  udgaar  fra  og  hviler  i  Troen 
paa  den  menneskeblevne  Gud,  der  har  forløst  den  faldne  Men- 
neskeslægt ved  sit  Blod.^  Disse  Mænd  hadede  Oplysningen,  og 
bekjæmpede  den  med  det  eneste  Yaaben,  de  havde  og  kunde 
bruge,  Guds  Ord,  som  aldrig  kunde  sløves. 

Men  andre  havde  af  Oplysningen  lært,  at  dette  Sværd  var 
rustet,  og  maatte  slibes  til.  De  gnede  og  gnede  paa  Pletterne, 
og  da  de  ikke  vilde  vige,  trak  de  en  Fernis  over  dem,  og 
bildte  Folk  ind,  at  nu  var  der  ingen.  De  svang  Sværdet  i  Op- 
lysningens Skin,  og  forlystedes  over  dets  Glans.  Det  var  hverken 
1^  ond  Yillie,  eller  af  Egennytte,  ikke  en  Gang  med  Overlæg, 
at  de  grebe  til  dette  Middel;  Oplysningen  og  dens  Tilhængeres 
store  Flok  rev  dem  med  sig.  Uden  at  betænke  hvad  de  gjorde, 
berøvede  de  den  gamle  Dogmelære  sin  Fasthed  og  Konsistens, 
og  formede  den  om  efter  den  ny  Fornufts  Bydende.  Kirken 
maatte  jo  dog  bestaa,  og  her  var  en  Udvej ;  naar  den  selv  op- 
gav hvad  don  ikke  længer  kunde  forsvare,  naar  den  selv  blev 
vantro  med  de  vantro,  saa  var  der  Fred.  Denne  Udvej  var 
Rationalismen,  et  mangetydigt  Ord,  der  omfatter  næsten  alt 
hvad  det  skal  være,  undtagen  den  blinde  Tro.  Basthoim  lav- 
ede et  mageligt  Sæde  tilrette  for  den  i  Kirken;  og  udenfor 
løftede  Spotten  sit  Skrig,  da  den  paa  Sællands  Bispestol  i  Balle 
fik  en  Personlighed,  imod  hvem  den  kunde  stile  sine  Angreb. 
Som  Ormene  ved  Yggdrasils  Træ  borede  fri  Tænkning  og  Fri- 
tænkeri sig  dybere  og  dybere  ind,  indtil  de  endelig  sade  og 
gnavede  paa  selve  Religionens  Rod.  Træet  faldt,  og  det  knuste 
mange  stakkels  svage  Sjæle  i  sit  Fald;  men  Kirken  varede 
ved.  Der  var  et  lidet  Sidekapel,  hvor  de  gammeldags  troende 
sade  og  holdt  Gudstjeneste  for  sig;  men  den  rationalistiske 
Kirkes  hOje  Hvælvinger,  hvoraf  gjenløde  de?  af  den  forbarmende 
Guds  Naade?  af  Anger  og  Bod?  af  Forsoning  og  Syndsforlad- 
else*? af  den  bellig  Åands  Foijættelser  ?  af  Korsets  Efterfølg- 
else?   Det  var  jo  altsammen  borte. 

Men  i  enhver  Ting  maa  der  dog  være  noget.  Da  det 
forkyndtes  hojt,  at  nu  var  Kristendommen  egenlig  bleven  til, 
nn  var  den  aabenbaret,  paa  ny,  for  Fornuften,  i  sin  sande 
Skikkelse,  maatte  ogsaa  den  have  noget  Indhold;  og  var  der  i 
den  selv  intet,  som  kunde  fylde  Hoved  og  Hjærte,  saa  maatte 
den  ndenfra  bente  sit  Indhold.  Den  forbandt  sig  med  Moralen, 
erklærede  den  for  Kristendommens  rette  Yæsen,  men  forkyndte 
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den  Dærmest  kun  i  Skikkelse  af  Borgerdyd.  Den  forbandt  sig, 
for  at  friske  paa  denne  T5rhed,  med  Rhetorikkens  ogÆstbetik- 
kens  klare  Vande,  og  endte  med  at  strø  Blomster,  visne  eller 
eftergjorte,  paa  Kirkegulvet  og  paa  Graven.  Den  forbandt  sig 
med  Pædagogikken  og  Gymnastikken;  Kirken»  den  h5je  Taarn- 
byguing  med  de  stærktlydende  Klokker,  skulde  igjennem  den 
lave  Skolebytte  og  de  larmende  Peblinge  øve  sin  ypperste 
Virkning.  Den  forbandt  sig  med  Økonomien,  det  nærmeste  og 
legemligste  Middel  til  Folkets  Velstand;  Præsten  var  jo  ikke 
alene  Folkelærer,  men  Værkmand.  Fremfor  alt  var  han  Emb- 
edsmand, det  til  Alting  brugbare  Bedskab  i  Regjeringens  Haand 
til  umiddelbar  Virkning  paa  Folket.  Den  havde  to  staaende 
Hære,  en  med  de  røde  Kjoler  (^  en  med  de  sorte;  og  den 
sidste  var  ikke  mindre  villig  til  at  adlyde  Kommandoordet  fira 
Kabinettet  eller  Kancelliet.  Kirken  var  ikke  uvirksom,  men 
den  virkede  i  verdslige  Ojemed;  den  var  ikke  tom,  men  hul; 
den  døbte  og  konfirmerede  og  viede  og  kastede  Jord  paa  Lig, 
altid  med  en  viss  Salvelse,  stundum  med  Tnde;  den  boldt  nøj- 
agtig Bog  over  fødte  og  døde  og  Landsoldater,  og  fremmede 
Inokulation  og  Kartoffelavl;  den  havde  sine  Tjenere,  der  alle 
ved  Haandspaalæggelse  vare  blevne  delagtige  i  den  hellig  Aand, 
men  de  betragtede  sig  selv  mere  som  Folkets  Tjenere  end  som 
Herrens.  Ordet  lød,  men  Guds  Ord  var  taget  ud  deraf,  og 
Verdens  Lov  og  Pris  sat  isteden.  Og  det  var  Jesu  Kristi 
Kirke,  altid  den  samme. 

Hvorledes  den  samme,  naar  dens  Forkyndelse  idelig  følger 
Verdens  Stramning,  og  fra  det  ene  Tiaar  efter  det  andet  assi- 
milerer sig  med  den?  Pontoppidan  regnede  den  gamle  fromme 
Jersin  iblandt  de  danske  Fritænkere,  og  optog  selv  Fornuften. 
Da  Balle  skulde  være  Doktor  i  Theologien,  vilde  den  gamle 
theologiske  Professor,  Peder  Holm,  ikke  kreere  ham,  „jeg  vil 
ikke  lægge  min  Haand  paa  den  Kjætter",  sagde  han;  og  Kjæt- 
teren  Balle  stod  tilsidst  alene  som  den  eneste  rettroende  i  den 
rationalistiske  Kirke,  hvis  offenlige  Lærer,  K.  F.  Homeman,  paa 
sine  Forelæsninger  brugte  det  ny  Testamentes  Underfortælling- 
er til  at  vække  sine  Tilhøreres  Latter.  Med  den  gamle  Dog- 
matik bortkastede  Granskningen  tillige  Religionen,  med  Mysteri- 
er og  Mirakler  bortlagde  den,  som  et  forslidt  Klædebon,  selve 
Evangeliet.  Verden,  mente  den,  skulde  omdanne  Evangeliet 
efter  sig,  isteden  for  at  det,  ikke  i  sine  Tilfældigheder,  men  i 
sin  Aandsfylde,  skal  gjennemtrænge  og  beherske  Verden,  Det 
er  den  store  Forstandssynd,  som  denne  Tidsalder  begik,  det  er 
Rationalismens  Vederstyggelighed,  deri  ligger  LOgnen.  Naar 
Kirker  kunne  te  sig  saaledes,  og  dog  nyde  Agtelse  og  Hævd, 
saa  fristes  man  til  at  spørge:  mon  ikke  dog  disse  Kirker,  som 
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bære  Verdens  Stempel  paa  sin  Isse,  til  syvende  og  sidst  ere  at 
ligne  med  Hoteller^),  hvis  tilpudsede  Tjenere  opvarte  deres 
Gjæster  med  Retter,  der  ere  i  Mode  og  hvori  de  finde  Smag; 
saa  fristes  man  til  at  antage,  at  den«  sande  Kristendom  ikke 
længer  var  til  uden  i  den  enkeltes  fromme  Sind  og  i  det  liv, 
der  opoffrer  sig  selv  og  dør  bort  fra  Verden. 

Pen  lærde  Theologi  stadfæster  den  i  Kirken  foregaaende 
Forandring.  Hos  de  tre  fiørste  theologiske  Professorer,  P. 
Holm  (1746 — 77),  der  »ansaa  sit  dogmatiske  Kollegium  for  den 
ufejlbare  Vej  til  Saligbed*«),  H.  O.  Bang  (1754—64),  der 
behandlede  Dogmatikken  paa  Latin  og  ivrede  imod  de  engelske 
Deister«),  P.  Rosenstand  Goische  (1749—69),  der  i 
Modersmaalet  bekjæmpede  Fritænkeriet,  var  Dogmesystemets 
Behandling  fremherskende;  hos  den  Qerde,  J.  £.  Gunnerus 
(1766—58)  Filosofien.  Med  L.  Harboe  (tillige  Biskop  i 
Sælland,  1767  —  83)  viser  sig  Forkjærligheden  for  historiske 
Æmners  Behandling.  Medens  K.  B.Studsgaard  (1769— 73,  da 
han  blev  Præst  i  Aalborg),  og  den  lærde  Græker  L.  Ancher 
(1773—76,  da  han  blev  Stiftsprovst  i  Fyn)  kun  ere  kjendte 
af  nogle  Disputatser,  og  Dogmatikken  under  N.  £.  Balle  (1772, 
og  fra  1783  tillige  Biskop  i  Sælland),  kjæmpede  i  Moders- 
maalet, fik  Universitetet  en  stærk  tysk  Islæt  ved  J.  A.  Cramer 
(1766—71),  der  tillige  virkede  praktisk  ved  at  oprette  et 
Prædikeselskab  for  de  studerende*);  H.  F.  Jan  son  (1774 — 
88,  da  han  blev  Biskop  i  Aarhus,  1786  Prokansler);  D.  G. 
Moldenhawer  (1783—1806,  da  han  blev  Medlem  af  Direk- 
tionen for  Universitetet  og  de  lærde  Skoler),  Forfatter  til  Tempel- 
herrernes Historie;    Orientalisten  J.  G.  K.  Adler  (1786—88); 


>)  Tanker  mødes.  Atter  bom  har  tilladt  sig  en  lignende  Sam- 
menstilling i  Minnen  från  Tyskland  och  Italien.     1,61. 

')  Om  Holms  strænge  Orthodoxi,  Stivsindet  hed  i  økonomisk  Be- 
styrelse, Iver  imod  Forvanskning  af  Fundatser,  D  i  ær  v  hed  imod 
Guldberg,  og  hvor  nødvendigt  det  var  at  høre  hans  Forelsw- 
ninger  fbr  at  faa  Kommunitetet  (nMan  skulde  høre  mans  Kol- 
legier, sagde  han,  saa  kunde  man  nok  selv  hjælpe  dem  til 
Stipendier'*),  se  J.  Møller,  Balles  Levnet,  S.  13,  og  Peder  Holms 
Karakteristik  i  Nyt  theol.  Bibi.  3.  D. 

')  Om  Bang  se  BQschings  Nachrichten  2,275.  Partic.  I.  af  hana 
Introductio  in  Historiam  criticam  Theologiæ  systematicæ,  spe- 
ciatim  Dogmaticæ  udkom  1758.  4.  (iiike  1748.)  Der  haves  af 
den  ogsaa  et  Aftryk  1763.  4.  med  en  Tilegnelse  til  Otte  Thott 
til  Gavnø  og  en  ny  Fortale.  De  engelske  Deister  bestrider  han 
han  efter  Leland,  det  synes  som  han  ikke  har  læst  dem  selv. 

*)  Uagtet  han  her  hverken  kunde  bruge  sit  Tysk  eller  Latin,  og 
om  han  end  forstod  Dansk,  dog  „talte  det  maadeligt".  Cramers 
Levnet  af  J.  Møller  i  Nyt  theol.  Bibi.  3.  D. 
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F.  Mdnter  (1788—1808,  da  han  blev  Biskop  i  Sælland), 
beromt  ved  sine  kirkehistoriske  Værker  og  sin  antikvariske 
Lærddom.  Fritænkningen  aabenbarede  sig  efterhaanden  paa- 
faldende  i  K.  F.  Horneman  (1776—1830).  P.  E.  Maller, 
der  1801  blev  Prof.  i  Theologien,  udgav  sit  første  lærde  hi- 
storiske Skrift  1797,  men  levede  i  de  sidste  Aar  af  Aarhand- 
redet  udenlands.  ^) 

Lærde  Bidrag  til  den  hellige  Skrifts  Textkritik  ndgav: 
H.  Treschow  (Prof.  i  Theologien  1773—74),  der  beskrev 
nogle  Codices  i  Wien  til  det  N.  T.  (1773);  A.  Birch  (f  som 
Biskop  i  Aarhus  1829),  der  kritisk  behandlede  og  udgav  Haand- 
skrifter  til  det  N.  T.  især  EvaDgelieme  (1798—1801)*);  W. 
F.  Engelbreth  (Præst  i  Lyderslev  i  Sælland,  resignerede 
1858),  der  som  Frugter  af  sin  Udenlandsrejse  og  Ophold  i  Rom 
(1791—94)  udgav  koptiske  Fragmenter  af  Bibelen  (1811). 

Deslige  lærde  Arbejder  bleve  dog  sjælden  fortsatte.  De 
fleste  Skrifter  paa  Latin  ere  Disputatser  eller  andre  kortere  Af- 
handlinger, hvis  Forfattere  derefter  gik  over  til  theologiske, 
religiøse  eller  aldeles  heterogene  Æmners  Behandling  i  Moders- 
maalet;  og  jo  mere  man  nærmer  sig  til  Tidsrummets  Ende,  des 
mere  almindelig  vorder  Modersmaalets  Brug,  ogsaa  til  aandelig 
Digtning,  Skolevæsen,  Økonomi  o.  desl. 

Derom  vil  man  let  overtyde  sig  ved  at  betragte  Forfatter- 
nes Skrifter.  Forfiattemes  Tal  udgjor  omtrent  400.  Blandt  de 
tidligere  forbigaas  her  adskillige;  derimod  gives  der  vel  nogle, 
som  kunne  have  Fornøjelse  af  at  kjende  de  sildigere,  for  ved 
Eftersyn  at  faa  et  Overskue  over  hvad  de  have  virket  for  Lite- 
raturen.  Naar  de  tillige  vare  Poeter,  gives  der  dem  en  Stjæme 
for,  naar  de  tillige  vare  Økonomer,  en  Stjæme  bag;  og  naar  de 
have  virket  i  andre  Retninger,  betegnes  tildels  disse. 

Omtrent  fra  1750—1769:  P.  E.  Friis  (Topogr.),  *J.  Muus, 
F.  Nannestad*  (Biskop),  R.  Garboe,  L  Gram,  *S.  von  Haven, 
K.  Langemach  Leth  (gudelig),  *G.  Treschow,  H.  P.  Gudme,  H. 
Mossin  (Bogtrykkeri),    T.  Bloch  (Biskop),   F.  Qvist  (Slotspræst), 


*)  Jfr.  Fortegnelse  over  de  theologiske  Professorer  af  J.  Møller  i 
Nyt  theol.  Bibi.  5.  D.  Det  maa  være  urigtigt,  naar  Andreas 
Birch,  der  fik  Prædikat  af  Professor  i  Theologien  1792,  anføres 
blandt  dem  (1792—96). 

•)  Han  foretog  sin  Rejse  „paa  egen  Bekostning",  ikke  med  konee- 
ligt Stipendium.  Af  den  sidste  Udgave  af  Quatuor  Evangelia 
Græce.  Havniæ  1788.  brændte  næsten  hele  Oplaget  i  Ildebrand- 
en 1795.  Se:  Fr.  Sneedorff-Birch,  Et  Bidrag  til  den  danske 
Literaturhistorie.    Randers  1856. 
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H.  V.  Kaalund  (Lejlighedsdigter),  E.  G.  Begtrup*  K.  K.  Ples- 
ner,  A.  Reiersen  (Hist.,  Topogr.),  H.  Gerner  (Hernhutter),  *0. 
D.  Liitken*,  F.  Monrad  (supprimeret  Katekismus),  P.  £gede 
(Grenland),  N.  R.  With*,  Th.  Horrebov  (gudelig),  T.  G.  Krog, 
K.  F.  Treu,  *K.  Selmer,  *N.  S.  Bøgh,  P.  L.  Hersleb,  *P.  Tetens 
(Biskop),  *P.  K.  Stenersen,  O.  Bolmbo*,  G.  Heiberg  (i  Bergen), 
P.  Ron  (Hans  Tausen),  R.  Edsberg,  *J.  J.  Lund.  P.  M.  Bildsøe 
(Biskop),  N.  Jonge  (Geogr.),  N.  E.  Nannestad.  J.  Møller  (Topogr.), 
J.  HOyer  (GrOnland),  »A.  B.  Poulsen,  M.  Dyrhof  (gudelig),  *J. 
A.  Dyssel*,  M.  Rynning,  S.  Gudme,  *H.  Pontoppidan,  J.  Kirke- 
Tup*,  K.  M.  RottbøU  (Biskop),  D.  Schiøth*,  L.  Boesen  (gudelig, 
Topogr.),  K.  Fabricius,  E.  Hagerup  (Biskop),  P.  Saxtorph,  H« 
Steenbuch  (Norges  Be&kr.),  J.  Hee  (Biskop),  J.  P.  Juul  (gudeligX 
J.  H.  Krarup*,  H.  Treschow,  *0.  Støedt,  B.  K.  Lund  (gudelig), 
S.  Bugge  (gudelig),  A.  K.  Faber*,  N.  G.  From  (Topogr.),  P. 
Rhode  (Topogr.),  *M.  Hammer  (Præstepoem),  H.  S.  Kragelund 
(tysk  og  dansk  Præst  paa  Yallø),  Th.  Møller*,  H.  H.  Neuchs  (gade- 
lig), O.  Tidemand  (Biskop),  K.  G.  Seydlitz,  *M.  P.  Tuxen,  L. 
Næraae*,  P.  H.  Hertzberg*,  N.  Hurtigkarl*,  A.  Trojel,  R.  Gjel- 
lebøl  (Topogr.),  H.  Strom*  (Topogr.),  A.  J.  Rehling  (Slotspræst), 
&  Friedlieb  (Biskop),  J.  A.  Krog*,  T.  S.  Heiberg*  (Stub),  O, 
Irgens  (Biskop),  J.  L.  K.  Pontoppidan,  N.  H.  Tyrholm*,  L. 
Wittrup*,  J.  K.  Bloch  (Biskop),  J.  K.  gchønheyder  (Biskop),  J. 
F.  Horster  (gudelig),  R,  Fleischer  (Philomusus),  P.  K.  Petersen, 
(Recensent),  H.  Ussing  (Tremarksmand),  J.  Windfelt^  P.  Føns 
(tysk  Præst  paa  Kronborg),  H.  Hammond*  (Rugdrik  for  Kaffe), 
*F.  K.  Krag,  B.  Krøll  (Waisenhuset),  M.  S.  Arentz,  Th.  Melbye 
(Literator),  J.  K.  Trojel*,  *P.  Olrog,  *J.  Sandøe,  J.  Vandal 
(Bogtrykkeri),  J.  N.  Wilse  (Rejseiagtt.),  H.  J.  Gottschalk,  J. 
Reimer*,  N.  R.  Suhr,  E.  G.  Yieth  (Kingo),  P.  Hansen  (Biskop), 
R.  P.  Langhom. 

Omtrent  fra  1770  til  1789:  L.  Muus*,  *S.  Møller,  P. 
Thun*  (Originale  Tanker),  J.  S.  Monrad,  P.  Vogelius  (Lovtaler), 
J.  Rosenstand-Goiske,  K.  M.  Holst,  J.  E.  K.  Kingo,  H.  Egede 
Saabye  (Gronland),  *F.  K.  Scheffer,  N.  K.  Friis  (Naturhist),  H. 
K.  Glahn  (Gronland),  J.  K.  Grave,  H.  J.  Birch,  L.  Jæger,  J.  P. 
Phister,  Th.  Hee,  N.  K.  Clausson*,  S.  Salling,  P.  Sinding,  J. 
W»  Skjelderup,  J.  Danæus,  J.  P.  Winding,  J.  Bech,  J.  Kulle- 
rup,  H.  H.  Mfiller,  J.  Østrup,  K.  G.  Fleischer,  R.  Giessing,  K. 
Schrøder,  B.  Sverdrup,  J.  D.  W.  V^estenholtz*,  *P.  S.  Bang, 
♦L.  J.  Benzon,  K.  Holst,  A.  Møller,  A.  K.  Smith*  (Topogr.), 
J.  Stauning,  P.  K.  Steenvinkel  (Almuens  Oplysning),  J.  H.  Rør^ 
bye  (Recensent),  E.  Werdel  (Oversætter),  J.  Grundtvig,  K.  F. 
Hagerup  (i  Throndhjem),  I.  D.  Just*,  J.  K.  Pingel  (i  Odense), 
L.  Smith  (i  Kjøbenhavn),  H.  H.  Tybring,  H.  Clementin,   *J.  E. 
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Heilman,  E.  Jaeger,  A.  K  Krog  (Topogr.),  P.  E.  Monrad 
(Drakenberg),  J.  K.  Tønder,  N.  Zeuthen,  P.  H.  Friedlieb,  W. 
Borchsenius  (Katekismus),  F.  K.  von  Haven,  M.  Schnabel 
(Topogr.),  *D.  B.  Clementin,  T.  K.  Wirth,  A.  Scheeby,  J.  R. 
Schjøth,  P.  Baagøe,  F.  K.  Lange,  J.  K.  Melbye  (SpUlebog),  St. 
Middelboe  (Biskop),  F*  Skov,  R.  H.  Volqvartz,  M.  K.  Horn,  J. 
von  der  Lippe,  *K.  Friman,  G.  Sandberg  (Lappisk),  J.  W. 
Bentzon,  M.  Christensen*,  K.  Kraft,  F.  Randrup,  M.  G.  Sabroe, 
*F,  Seidelin,  J.  M.  Weinreich  (i  Smyrna),  H,  Arentz  (Top6gr.)| 
*F.  K.  Hjort,  H.  Kampmann  (Lovtaler),  J.  L.  Munthe,  M. 
Smith,  F.  Astrup,  M.  Rasmussen,  K.  Bredenberg,  J.  Seidelin, 
D.  Gronlund  (Hexeri  i  Ribe),  *P.  Brandt,  O.  Fabricius  (Gronl. 
og  Naturhist.),  K.  Seidelin  (i  Odense),  K.  K.  Birch  (i  Brahe- 
trolleborg og  Assens),  *P.  D.  Bast  (i  Kjøbenhavn),  P.  K  Hes- 
selberg  (Topogr.),  P.  Estrup,  F.  K.  Hwiid,  J.  G.  Halling,  E.  K» 
Unger,  M.  A.  Helm,  *K.  K.  Brorson,  L.  Hasse,  E.  Helm*,  K. 
Ramus,  H«  K.  Zabrtmann*,  M.  Bredsdorf  (Naturhist.),  F.  Hans- 
en, K.  Praem,  B.  P.  Kofod  (i  Kjøbenhavn),  S.  M.  Beyer 
(Topogr.),  K.  Nyholm  (i  Nyborg),  J.  L.  Paludan,  *J.  Ramus 
(Biskop),  L.  K.  Dan,  L.  Satterup  (i  Laaland),  *E.  H.  Thaulov, 
£.  K.  von  Haven  (Kunsthist.),  J.  Junge  (Den  nordsællandske 
Landalmue),  *L.  M.  Wedel  (Indenlandske  Rejse,  Topogr.),  *H. 
K.  Bunkeflod,  J.  M.  Klem,  K.  Knudsen,  K.  S.  Ajidresen  (i 
Yissenberg),  H.  Beckmann  (Kommunitetet),  M.  Naschou,  '^J. 
BindesbøU,  J.  Paludan*,  P.  Dalhof  (lat.  Poet),  E.  Hammond, 
P.  O.  Bugge  (Biskop),  J.  Holst,  *0.  R.  A.  Sandberg,  M.  Gal- 
then (Topogr.),  R.  Lassen  (i  Kverndrup),  J.  Halling,  *K.  Lund, 
*K1.  Lund,  H.  P.  Sandal,  P.  Paludan  (Topogr.),  T.  Rasmussen, 
H.  F.  EOorthoj  (Topogr.),  A.  Wulfsberg*,  *M.  P.  Kruse,  O. 
Ottesen*,  H.  J.  Wille*  (Topogr.),  S.  B.  Budde  (Finmarken),  *J. 
Rein,  *H.  Hvas,  F.  L«  Thanch  (Bondestanden),  J.  B.  Hee 
(Epiktet),  K.  M.  Leganger  (Topogr.),  E.  K.  S.  Randrup,  R. 
Balslev,  R.  Møller  (i  Laaland),  E.  Hagerup  (paa  Nordmøre),  M. 
G.  Birckner,  N.  Hegelahr,  *J.  Zetlitz,  D.  N.  Blicher,  *M.  F. 
Liebenberg  (Confessionarius),  D.  Klauen,  K.  J.  Bredsdorf  (til 
St.  Jorgens),  *F.  Schmidt,  *F.  K.  Gutfeld. 

Fra  1790  tU  1800:  J.  H.  Schive,  V.  S.  Bull,  D.  P. 
Faber  (i  Jungshoved),  K.  Garman  (Finmarken),  F.  L.  Mourier 
(fransk  reformert),  P.  A.  Wedel  (i  Skaarup),  *V.  K.  Hjort 
(Biskop),  H.  J.  Høxbroe,  *F.  Plum  (Skolevæsen,  Biskop),  K.  K. 
Fabricius  (paa  Langeland),  J.  Hornsyld  (i  Assens),  F.  J.  Bech 
(Skolevæsen,  Biskop),  E.  Olsen*,  E.  G.  Schytte  (Naturhist, 
Landskabsord),  K.  G.  Zahle  (tysk  og  dansk  Præst  til  Vemme- 
tofte), *F.  Rasch,  *H.  G.  Bechman,  B.  F.  Ronne*,  J.  Bloch 
(Biskop),  K.  Clausson*  P.  B.  Lakjer,  U.  K.  Boesen  (i  Faaborg), 
V.  11 
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L.  N.  Fallesen  (i  Kjøbenhavn),  K.  W.  Hertel,  *N.  Hertzberg,  K. 
Pawels  (Biskop),  St.  Tetens  (Biskop),  H.  J.  Grøgaard,  £.  S. 
Hammer*,  J.  K  L.  Luplau  (f.  i  Brunsvig),  F.  D.  Mellerup,  J. 
H.  Pohlman,  J.  A.  Monrad,  N.  Blicher  (i  Randlev,  Topogr.),  K. 
F.  Ingerslev,  A.  P.  Meden  A.  Pihl*,  J.  K.  Svitzer*,  H.  G. 
Clausen  (Stiftsprovst),  J.  Lund,  *J.  Smidth,  H.  L  K.  Høegh,  R. 

F.  Lassen,  P.  W.  Liitken*,  *H.  Seidelin,  K.  SOrensen  (Biskop), 
P.  O.  Boisen  (Biskop),  H.  Laub,  A.  Schonning,  C,  W.  Hebcr, 
P.  H.  Mønster,  J.  Stockholm,  K.  L.  StrOm,  K.  Teilman*  A.  K. 
Holm,    N.    B.    Krarup,    J.  Neuman  (Rejseiagtt.),    H.  E.  Støren, 

G.  Abel,  *K.  G.  Limkilde,  J,  Paludan  Muller  (Biskop),  E.  L. 
Grfiner  (Bogtrykkeri),  J.  N.  Tileman,  P.  Hount  (f.  paa  Als, 
ikke  i  Norge),  L,  M.  Lund,  J.  Borch,  K.  Holst  (Hexeri  paa 
Modum),  £.  Gad,  B,  L.  Junghans,  *S.  Eildal,  J.  P.  Eøbke,  N. 
Wulfsberg  (Bogtrykkeri),  K.  Aagaard  (Topogr.),  J.  Landt 
(Topogr.),  G.  J.  Brandsted,  J.  H.  Leth,  P.  R.  Duus,  P.  Thon- 
boe,  J.  Frechland,  *J.  J.  Gamæs,  N.  S.  Fuglsang  (Tamulisk). 

Til  de  dogmatiske  Forfattere  hører  ogsaa  F.  K.  Friess 
(eller  Friis),  hvis  Skrift  om  en  guddommelig  Forløsers  Fornød- 
enhed 1763  fremkaldte  en  Fejde.  *)  Exegetiske  Skrifter  haves 
af  U.  F.  Torm,  H.  K.  Bytzow,  P.  O.  Bugge.  Af  P.  M.  BUd- 
søes  Commentatio  in  Lucæ  XVI.  blev  en  Udgave  supprimeret 
P.  G.  Beyer  gav  Evangelisk  Harmonie  1772,  R.  Gjellebøl  De 
fire  Evangelisters  Ghristologie  1773.  Af  J.  Buch  haves  An- 
mærkninger over  enkelte  Steder  i  det  gamle  og  nye  Testamentes 
Bøger  1773,  af  A.  T.  Rachløv  De  ældste  Tildragelsers  Udvik- 
ling efter  Mose  Skrifter  1788,  af  J.  L.  Brabrand  Oversættelse 
af  Profeterne  1777,  af  A.  Heins  Job  1790,  af  N.  Schyth  H6j- 
sangen  1796.  o.  s.  v.  H.  M.  Sommer,  Assessor  i  højeste  Ret, 
udgav  Undersøgelse  om  det  Nye  Testamentes  danske  Oversæt- 
telse 1778.  Over  Kirkehistorien  gav  Gjellebøl  en  Synopsis 
1768,  og  P.  B.  Gjørup  Synoptiske  Tabeller  1778—79;  O. 
Thorning  en  Bibel-  og  Kirkehistorie  1772,  Th.  Lillelund  Dan- 
marks Kirkehistorie  1773.  („Ubegribelige  Fadaiser  over  Dan- 
marks Kirkehistorie*.)^)  Til  vor  Kirkes  Historie  høre  desuden: 
flere  Skrifter  af  L.  Harboe  og  Anhanget  til  E.  Pontoppidans 
Hyrdebreve  (1753),  samt  D.  G.  Zwerg  (Siællands  Cleresie 
1754),  J.  Haas  (Siællaudske  Biskopper  1761),  H.  Gerner 
(Mærkværdigheder  1772),  A.  Hatting  (Bergensk  Præstehistorie 
1774),    Th.    Melbye   (Fyensk   Præstehistorie    1783),    H.  Ussing 


*)  Priisskrifler  efter   en  Patriota  Indbydelse  i  Aaret   1761.     Sorø 

1763.    tidren  Bugge  besvarede  ogsaa  Spørgsmaalet. 
*)  Fastinga  Skrifter  ved  Sagen,  S.  271. 
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(Danmarks  Kirkeforfatning  1786),  H.  Hammond  (Nordisk  Mis- 
sionshistorie  1787),  J.  K.  Bloch  (Fyenske  Geistligheds  Historie 
1787),  P.  Paludan  (Magazin  for  Lidende  1790),  L.  N.  Fallosen 
(Magazin  for  Religionslærere  1793). 


Til  Tort  Ojemed  hører  det  ikke  at  give  nogen  Fremstilling 
af  Theologiens  vidcnskahelige  Udbytte;  men  Kirkekampen  og 
dens  Overgang  til  Rationalisme  skulle  yi  forsøge  at  gjOre 
anskuelig  ved  at  betragte  de  Kirkens  Mænd,  igjennem  hvilke 
den  klarest  kommer  til  Syne. 

Erik  Pontoppidan  kjende  vi  som  en  af  de  gammeldags 
gndelige,  stive,  pedantiske  Kirkens  Mænd,  der  hvile  trygge  i 
Troen,  men  sætte  stor  Pris  paa  Verdens  Hæder,  hvilken  de 
modtage  som  en  skyldig  Tnbnt;  de  staa  uantastelige  i  sit 
Embeds  Myndighed,  i  sin  Selskabsrang,  i  sin  Anstandsdyd,  og 
enhver  Overtrædelse  af  denne  ydre  Kreds,  ligesom  af  deres  indre 
Troskreds,  er  en  stor  Forgribelse  imod  dem.^)  Han  var,  som 
vi  have  set,  kommen  ned  til  Kjøbenhavu  som  Prokansler  ved 
Universitetet,  og  udgav  efterhaanden  den  Række  af  Skrifter,  der 
kan  anses  som  det  andet  og  sidste  Stadium  af  hans  literære 
Virksomhed.  Den  er  af  tredobbelt  Art,  theologisk,  historisk  og 
naturkyndig;  ban  har  i  flere  Henseender  gjort  Fremgang.  Til 
de  theologiske  høre  især:  Ældgamle  og  eenfoldige  Christendom 
(1765), 'der  begynder  med  den  naturlige  Religion,  indeholder 
(68)  kristelige  Hovedsætninger  med  tilhørende  Bibelsprog  (dog 
kun  af  det  Ny  Testamente)  og  omfatter  tillige  den  kristelige 
Sædelære.^)  Det  er  en  populær  Dogmatik  i  Modersmaalet 
Vantroen  maa  bekjæmpes,  den  styrkes  af  Tvedragten  i  Kirken. 
Skriftens  Troværdighed  bevises;   thi  Fornuften  er  ikke  tilstræk- 


*)  Vi  have  allerede  eet  Exempel  paa,  hvorledes  Slgæbnen  driller 
netop  disse  aldeles  brave  og  Bkyldfri  Mænd.  Der  findes  et  andet 
i  Sagen  mod  Viceborgmester  Garooe  i  Bergen,  der  ved  et  Provst- 
eforhør i  Jylland  lod  indføre  et  Rygte  om  Pontoppidan  i  Pro- 
tokollen. Pontoppidan  kærede,  og  der  gik  Ordre  til  at  udslette 
dette  Sted  af  Protokollen.  (Stampes  Erklæringer  1,  175.) 
Sagen  selv  findes  i  Wivets  Hojesteretssager,  2.  D.  2.  H.  I  Uni- 
versitetsbibliothekets  Exemplar  er  der  indhæftet  nogle  hertil 
hørende  Breve,  deriblandt  ett  af  Pontoppidan  til  Biskop  Brorson. 
Rimeligvis  har  Garboe  villet  hævne  sig  ved  at  drille  Pontop- 
pidan selv.  Efter  Dass'  Brev  til  Suhm  (Suhms  Saml.  Skr.  15, 
191)  søgte  Pontoppidan  at  udvirke  en  kongelig  Befaling,  at 
ingen  maatte  understaa  sig  at  nævne  hans  Navn  i  Garboes  Sag. 

')  E.  P.  Ældgamle  og  Eenfoldige  Christendom  Eller  det  Væs- 
entlige i   de  Christnes  Troe  og  Pligt,   Fremsat  alene  ved  Jesu 
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kelig;  Middelet  maa  være  en  skreven  Bog.  o.  s.  v.  Afhandling 
om  Verdens  Nyhed  (1767),  stilet  imod  de  vantroende,  der  heller 
tro  paa  en  evjg  Verden,  end  paa  en  evig  Gad.  Beviserne  ere 
naturlige  og  historiske:  første  Part  indeholder  dem,  der  grunde 
sig  paa  Elementerne  og  Naturens  Orden ;  anden  Part  de  historiske  : 
Mosis  Skrifter  o.  s.  v.^)  -Journalisterne  toge  noget  haardt  paa 
denne  Afhandling,  og  angrehe  hvad  der  nok  var  en  af  Forfat- 
terens ommeste  Sider,  det  geologiske  og  naturvidenskabelige 
deri;  men  Pontoppidan  lod  heller  ikke  dem  dø  i  Synden,  og 
stoppede  Munden  paa  dem.^)  Af  Sandheds  Kraft  til  at  over- 
vinde Vantro  (1758)  ser  man,  at  nu,  nogle  Aar  efter  Holbergs 
Død,  vare  Fritænkerne  vel  bekjendte  for  Theologerne,  som  fandt 
det  fornødent  at  bekjæmpe  dem.  Det  kunde  lettest  lade  sig 
gj(}re  ved  at  bevise  historisk,  hvilke  slette  Mennesker  de  nød- 
vendig maatte  være  og  virkelig  vare.  Intet  kunde  mere  af- 
skrække fra  Vantro,  end  naar  man  saa  for  sine  Ojne,  at  den 
uden  videre  førte  til  Fordærvelse  og  til  en  Ende  med  Forskræk- 
kelse; thi  enten  plages  de  i  Dødsstunden  af  Tvivl,  da  Syg- 
dommen sender  dem  saadanne  „urolige  Damper  i  Hovedet*,  eller 
de  blive  Selvmordere,  o.  desl.  Dertil  bestemte  han  denne  Sam- 
ling af  Tvivleres  Levnetsbeskrivelser,  ikke  danske  (den  eneste 
er  den  hypokondre  Jersin),  men  udenlandske,  og  som  den  første 
iblandt  dem  især  Tyskeren  Edelmann;  men  det  hele  er  i 
Grunden  kun  en  uhistorisk  og  upsykologisk  Kompilation,  at 
ligne  med  vor  Tids  Traktater. 3)  Efter  Det  Væsentlige  af  de 
GhristnesTroe  og  Pligt  i  nogle  Prædikener  (1759)  fulgte  endelig 
en  velskreven  og  populær  Traktat  om  Sjælens  Udødelig- 
hed (1762),   hvori  Guds  Ord   og   Fornuften    som   gode  Venner 


Chriflti  og  hans  Apostlers  egne  Ord  uden  Elan  di  Dg  af  Mennesk- 
elige Tilleg  eller  Forklaringer.  Kbh.  1755.  Tilegnet  Dronning 
Juliana  Maria  „med  en  rørende  Tilskriit."  Jfr.  BUschings  Nach- 
richten,  2^463. 

>)  Afhandling  om  Verdens  N)'ehed  eller  Naturlig  og  Historisk 
Beviis  at  Verden  ikke  er  af  Evighed,  Men  maa  for  nogle  tus- 
ende  Aar  siden  have  taget  sin  Begyndelse,  Tienlig  til  Bestyrk- 
else for  de  Christnes  Troe  om  den  bibelske  Histories  Sandhed. 
Forelæst  i  det  Kongel.  Videnskabs  Societæt  Anno  1755.  Kbh. 
1757. 

'^  (Lillies)  Lærde  Efterretninger  1757,  S.  546.  Dass  til  Suhm 
(Suhms  Saml.  Skr.  15,275)  fortæller,  hvoriedes  der  kom  et  Brev 
fra  Patronen  til  Prokansleren,  at  denne  skulde  kalde  Journalist- 
erne for  sig^  og  give  dem  en  Advarsel.  Journalen  hørte  op 
med  næste  Hæfte. 

' )  Sandheds  Kraft  til  at  overvinde  den  Atheistiske  og  Naturalistiske 
Vantroe,  Forestillet  i   adskillige    historiske  Exempler   paa  tna- 
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række  hinanden  Haand;  „der  er  ingen  sand  Stridigbed  imellem 
Skriften  og  Fornuften,  som  begge  ere  af  Gud."^)  Indtil  sin 
Død  (1764)  virkede  han  saaledes  for  den  gamle  Kristendoms 
Bevaring,  umærkelig  ved  Siden  af  Skriften  optagende  Fornuften. 
I  en  Stilling,  i  hvilken  alles  Ojne  vogtede  paa  ham,  just  ikke 
velvillige,  nedslog  ban  enhver  Modstand  med  Magten,  naar  det 
gjordes  nødig,  ligesom  senere  Guldberg;  men  hans  Skrifter  ligge 
for  ^Bsmt  fra  vor  Tid  til  nu  at  kunne  vække  synderlig  Del- 
tagelse.*) 

Peder  Rosenstand  Goische,  en  Præsteson  fra  Aalborg 
(f.  1704),  »hvis  Navn,  Agtelse  og  Yndest  gik  i  Arv  til  hans 
vittige  og  lærde  SOnner**,^)  tænkte  endnu  tidligere  end  Pontop- 
pidan paa  at  bekjæmpe  Fritænkeriet  i  sine  Billige  fri  Tanker 
over  ubilligt  Fritænkeri  (1753).  Han  vilde  ikke  alene  møde 
Modstanderne  i  Modersmaalet,  men  flytte  Kamppladsen  over  i 
Mængdens  Midte,  ved  at  føre  Striden  i  et  Ugeblad,  et  voveligt 
Forsøg,  naar  man  betænker  Materiens  Alvor  og  den  daværende 
Theologis  Torhed.  Det  kunde  jo  næsten  se  ud  som  et  Forsøg 
paa  endnu  mere  at  udbrede  de  Meninger,  der  bleve  bestridte, 
iblandt  Folket.  „Heller  ikke,  siger  Rahbek,  vilde  Skriftet  for 
Censuren  have  faaet  Lov  til  at  komme  for  Lyset,  havde  ikke 
Forfatteren  grebet  til  det  sælsomme  Husraad,  selv  at  sætte 
Imprimatur  derpaa.**^)  Forfatteren  kunde  heller  ikke  naa  sit 
Maal;  han  vilde  udgive  et  Ugeblad,  men  skrev  en  Afhandling; 
det  skulde  være  et  populært  Blad,  og  blev  til  en  Lærebog. 
Fortalen  gjOr  Rede  for  Ojemedet  og  Behandlingen.  Han  skriver 
for  alle,    „til  den    fornuftige  Læser**    (ikke  alene   den  troende). 


danne  Religions-Spottere,    som  enten  have   vendt   om   og  ^vet 
Gud  Ære,   eller  og  taget  en  Ende   med  Forskrækkelse.     Kbh.  ' 
1758.    Jfr.  om  Edelmann  (f.  1698,  t  1767),  der  fra  Orthodoxeme 

fik  over  til  Pietisterne,  og  derpaa  blev  en  fuldendt  Fritænker: 
oh.  Chr.  '  Edelmanns  Selbstbiographie.  Geschrieben  1753. 
Herausgeg.  von-  Dr.  C.  R.  W.  Kloee.  Berlin  1649,  og  i  For* 
talen  dertil  Uddrag  af  hans  Trosbekj endelse  1746. 

1)  Tractat  om  Sielens  Udødelighed  samt  dens  Tilstand  i  og  efter 
Døden,  stadfæstet  ved  Guds  Ord  og  den  sunde  Fornuft.  Yivimus 
morituri,  morimur  victuri.     Kbh.  1762. 

')  Jfr.  Pontoppidans  Levnet  og  Karakteristik  i  J.  Møllers  Tidsskr. 
for  Kirke  og  Theol(»gi,  4.  Bd. 

•)  Nyerup,  Universitetet,  S.  .361. 

*)  Billige  frie  Tanker  over  ubillig  Fritænkerie.  Kbh.  1755,  uden 
Navn,  men  med:  Imprimatur.  P.  R.  Goische  D.  Samt  Fort- 
sættelse af  billige  frie  Tanker  (etc.)  i  tvende  Stykker,  uden  Aar. 
Kbh.  paa  G.  P.  Rothes  Bekostning. 
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^VoT  fornuftige  ville  de  alle  anses  at  være ;  de  kristelig  sindede 
er^  det  og.  Men  nogle  ville  have  Anseelse  af  i,  kristelig  Væsen" 
som  en  Dragt  ej  længer  end  den  er  i  Moden,  ej  uden  som 
nogle  bruge  sorte  Klæder  visse  Tider  og  i  visse  Tilfælde,  for 
en  udvortes  Anstændigheds  Skyld,  eller  som  en  Maske  og  en 
Maskeradedragt.*  „Det  er  nu  til  alle,  som  ere  eller  ville  anses 
at  være  fornuftige,  man  skriver  heri,  enten  de  ere  kristelig 
sindede  eller  ej.  Man  ønsker  vel,  at  alle  Læsere  maa  være 
eller  blive  det;  men  om  de  ej  ere  det  allerede,  har  man  dog 
noget  at  sige  dem  som  fornuftige  Læsere.  Det  eneste,  man 
forud  vil  betinge,  er,  at  de  skal  have  og  bruge  sund  Fornuft* 
,Det  er  en  falsk  Indbildning,  naar  man  mener,  der  skulde  være 
Strid  imellem  den  kristne  Lærdom  og  den  sunde  Fornuft,  saa 
at  man  enten  for  Kristendommens  Skyld  skulde  bortlægge  For- 
nuften eller  omvendt  Sandheden  ligger  imellem  disse  tvende 
udsvævende  Meninger.*  „Det  gaar  dem,  der  holde  det  rette 
Middel  mellem  begge  Vildfarelser,  som  dem,  der  bo  i  det  mel- 
lemste Stokværk,  og  blive  foruroligede  med  Røg  af  den  nederste, 
og  med  nedkastet  Vand  eller  anden  Uhumskhed  fra  øverste 
Etage;  dette  er  en  Lignelse,  som  af  en  sindrig  Skribent  er 
anbragt*  Skriftet  menes  „ej  at  være  overflødigt  eller  unyttigt, 
fordi  det  skrives  (ikke  paa  Latin,  men)  paa  Dansk  og  for  danske 
Læsere*,  „fordi  man  agter  at  behandle  Sagen  paa  en  anden 
Maade,  nemlig  med  Beviser,  som  uden  stor  Skarpsindighed, 
uden  en  ved  Studeringer  samlet  Lærddom,  uden  mange  Bøgers 
Læsning  kan  fattes,  og  med  saadanne  Ord,  som  uden  Hoved- 
brudd  kan  forstaas."  „Der  bliver  derfor  heller  ikke  lettelig 
brugt  andre  Ord,  end  de,  der,  uden  andre,  ene  ved  vor  Sprogs 
Kundskab  kan  forstaas,  ej  andre  Beviser,  end  de,  der  uden 
Videnskabers  og  Kunstords  Forstand  kan  fattes;  ej  heller  Hen- 
visning til  mange  Bøger  og  Skrifter."  Det  vil  sige,  dette  Uge- 
blad skulde  være  et  aldeles  populært  Skrift.  „Vil  nogen  vide, 
hvem  dette  skal  skrives  imod,  da  er  det  mod  alle  den  kristne 
Lærdoms  Fiender,  særdeles  de  stolte  Spottere,  af  hvilke  mange 
skyvle  sig  under  det  Navn  af  Fri-Tænkere.  Disse  ere  som  de 
omstrejfende,  saa  kaldede  Tatere  eller  Zigeuner,  en  Blanding 
af  mange  Slags  Mennesker**,  o.  s.  v.  „Disse  Religionsspottere 
ere  som  Væggelus,  der  snart  kan  formeres,  men  ej  saa  let  for- 
drives; der  er  i  mange  Folkes  Hjærter  og  Hjæmer  de  tomme 
Aabninger,  hvori  disse  Daarligheder  ligge,  som  Væggelus  i 
Sprækker  kan  ligge  skjulte  og  forborgne  at  yngle,  iudtil  de  ved 
givne  Lejligheder  kan  komme  ud  og  krybe  frem;  det  er  til  at 
dæmpe  dette  Ut6j  og  dets  Formerelse  dette  Skrift  sigter",  o.  s.  v. 
„Skulde  det  blive  fortsat  og  fuldført,  bliver  der  omsider  af  de 
samlede  Blade  et  dansk  theologisk  Systema";   og  det  blev  der: 
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et  System  inddelt  i  Paragraffer,  det,  som  det  netop  ikke 
skulde  være*  Hvorledes  har  han  i  Skriftet  selv  løst  denne 
vanskelige  Opgave?  I  Ugebladsform  ere  kun  17  Nummere  eller 
Ark;  Fortsættelsen  udgav  han  samlet  og  paa  en  Gang,  og  den 
blev  til  en  ^jærtelig  tdr,  næsten  uigjeunemtrængelig  Lærebog. 
Han  vilde  skrive  paa  Dansk,  men  der  var  endnu  ingen  theolog- 
isk  Terminologi  til,  og  hans  Vej  ,  falder  derfor  igjennem  en  t5r, 
u&ngtbar  og  ubehagelig  Mark";  thi  han  anvender  ikke  mindre 
end  hen  ved  fyrretyve  Paragraffer  (§  18—66)  paa  i  en  logisk 
Fremstilling  at  forklare  Fdrstand,  Bevislighed,  Bevisligheds 
Klarhed,  hvad  det  er  at  dOmme  etc,  og  naar  han  derpaa  „vil 
fjETlge  Fritænkerne  i  Hælene*',  vender  han  atter  tilbage  til  Ord- 
forklaringer, Forstand  og  Bevislighed,  Indsigt  og  Forholdsdomme, 
troværdig  Bevislighed  og  Rigtigheds-Klarhed  etc.;  men  naar  han 
vil  forklare  Treenigheden  (§  30  fgg.),  maa  han  dog  ty  til 
latinske  Kunstord  (substantia  completa  et  incompleta,  suppo^itum 
o.  lign.);  „hvorledes  Personerne  ere  i  hinanden'',  lod  sig  dog 
ikke  begribe  paa  Dansk.  „Efter  Skriftets  Ojemed  har  han  heller 
villet  skrive  Alvor  med  noget  Skjemt,  end  Skjemt  med  noget 
Alvor  iblandf;  men  hans  alvorlige  Beviser  gaa  ikke  ud  over 
Tidens  Tarv.  Naar  han  f.  Ex.  taler  om  den  bibelske  Histories 
Sandhed,  saa  kommer  han  (§  182)  frem  med  de  sædvanlige 
Kjendemærker  paa  en  troværdig  Historie:  naar  den  skrives  af 
dem,  der  med  Yisshed  kan  vide  det,  naar  man  ingen  rimelig 
Formodning  kan  have  om  deres  Uredelighed  etc.  Til  saa  megen 
historisk  Kritik  var  man  ikke,  i  det  mindste  ikke  han,  kommen,  at 
historiske  Skrifter  skulle  have  en  indre  Sammenhæng  med  sig 
selv  og  med  sine  ydre  Omgivelser.  „Man  har  erindret  ham 
om,  at  der  mod  nogle  Fritænkere  kunde  udrettes  mere  ved 
komiske  og  satyriske  Yaaben'' ;  „det  komiske  mener  han  ogsaa, 
han  har  anvendt  paa  adskillige  Steder**,  men  Yidd  og  Skjen>t 
er  noget  andet  end  Slgældsord;  han  gjOr  det  ikke  af  med  Fri- 
tænkerne ved  at  kalde  dem  Yæggelus  og  Spyfluer;  og  naar  han 
selv  mener,  at  „det  er  ej  med  Harehavl  disse  Yildbasser,  Ulve 
og  Udyr  skal  nedlægges",  saa  borde  han  betænke,  at  det  viss- 
elig heller  ikke^lader  sig  gjOre  ved  Hyldebøsser  og  Kugler  af 
logisk  Blaar. 

Denne  Mand,  der  var  saa  oprigtig  en  Yen  af  Kristen- 
dommen og  en  saa  alvorlig  Fiende  af  Fritænkeriet,  som  endog 
omvendte  Advokat  Schade  i  Altona,  en  arrig  Fiende  af  Aab- 
enbaringen,  maatte  i  disse  allerede  nu  næsten  fortvivlede  Tider 
(1759—60)  se  sig  selv  mistænkt  for  Deisme,  og.  indgive  Kær- 
emaal  til  det  danske  Kancelli  over,  at  man  i  Hamborg  havde 
ladet  et  Skrift  af  ham  brænde  af  Bøddelen.  Det  oplystes  imid- 
lertid,  at   hans  Gjendrivelse   af  Schades  Religion    der  Adepten 
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Tar  bleven  bortskaaren,  fSrend  Skriftet  selv  blev  brændt.  Schade 
blev  efter  kongelig  ResolutioD  (igjennem  Bemstorf)  ført  til 
Kristiansø.^) 

Rosenstand  Goisches  Forsøg  var  ikke  tilfredsstillende ;  endna 
havde  man  ingen  ftildstændig  Theologi  i  Modersmaalet.  Peder 
von  Haven  i  Sorø  skrev  derfor  sit  Skrift  Om  Theologien 
(1756),  og  gav  deri  „ikke  alene  det  første  theologiske  System 
paa  Dansk,  men  tillige  det  besynderligste";  thi  det  Indtryk,  det 
maaske  ellers  kunde  have  gjort,  svækkede  han  ved  sine  under- 
lige historiske  Hypotbeser.  Danmark  sammenlignede  han  med 
Dans  Stamme.  »Dan  var  som  en  Pile-Slange,  der  løber  sammen 
igjen,  naar  den  hugges  over,  og  som  lader  sig  aldrig  træde  paa 
Hovedet;  Danmark,  som  en  Pile-Slange  uovervindelig,  delt  i  saa 
mange  Riger  og  Lande,  at  ingen  Fiende  kan  paa  en  Gang 
bemægtige  sig  den**,     o.  tn.  desl.^). 

En  dansk  Theologi  blev  dog  skreven,  og  det  af  en  Mand, 
der  en  Tid  lang  var  den  mægtigste  i  Danmark,  og  som  tillige 
med  Theologien  forbandt  æsthetisk  Dannelse.  Ove  Guldberg 
eller  Ove  Høegh-Guldberg  (Søn  af  en  Bedemand  i  Horsens,  f.  1731)*) 
uddannede  sig  som  fattig  Student  ved  Selvstudium.  Han  tog 
theologisk  Attestats  (1754)  med  anden  Karakter,  og  begyndte 
strax  efter,  da  Hammerslagene  i  hans  Bolig  hos  en  Smed  paa 
Eristianshavn    forstyrrede   hans  Læsning,    at   uddanne    sig    som 


*)  Se  den  udførlige  Efterretning  om  denne  Sag  i  Lnxdorphiana 
S.  4. 

>)  Om  Theologien,  Først  den  hellige  Historie,  Dernæst  Troens 
Artikle,  Og  endelig  Lovens  Lærdom.  Kbh.  1756.  Jfr.  Betænk- 
ning og  Anmerkninger   over  Efterretningerne    om  nye  Bøger  i 

'  Danmark  for  September-Maaned  1756.  Om  Dr.  P.  v.  Havens 
Theologie.  Sorø  1757.  Dass  til  Sahm  (Suhms  Saml.  6kr. 
15,259)  raillerer  over  Udledelsen  af  de  Danske  fra  Dans  Stamme 
og  Jyder  fra  Jøder.  Om  Skriftets  Ydre  bemærker  Forf.,  at 
hans  Efterretninger  om  Rusland  tryktes  med  Latinske  Bog- 
staver, „dette  med  Danske,  fordi  ban  saa  kunde  faa  bedst  Af- 
træk derpaa  hos  andre^. 

*)  Faderen  hed  J6rgen  Høegh,  med  hvis  Handel  det  gik  tilbage, 
„en  retskaffen,  men  fattig  Kræmmer^,  der  siden  blev  Bedemand 
(efter  Nyerup  og  Giessing).  Efter  sin  Morbroder,  Dines  Guid- 
berg,  der  var  Præst  i  Gylling  i  Aarhus  Stift,  og  som  holdt 
ham  til  Bogen,  antog  ban  Tilnavnet  Guldberg,  der  skal  hid- 
røre fra  Landsbyen  Guldbjerg  i  Skovby  Herred  i  Fyn.  I  Hors- 
ens Skoleprotokol  kaldes  han  Ove  Jorgensen  Høegh,  og  siden 
Ove  Guldbjerg  eller  Gnldberg  (Bendz.  Bidrag  til  Horsens  Skoles 
Historie.  Program  1848,  S.  59).  Hans  Broder,  Hans  Jdrgen 
Kristian  Høegh,  der  blev  Præst  i  Gjentofte,  beholdt  Faderens 
Tilnavn. 
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Skribent.  Han  havde  allerede  Kaldsbrev  som  residerende  Ka- 
pellan i  Bingsted,  da  han  blev  kaldet  til  prof.  eloquentiæ  i  Sorø 
(1761);  uviss,  hvilken  Yej  han  skulde  vælge,  raadførte  han  sig 
med  Oversekretæren  Grev  Holstein,  der  raadede  ham  til  at 
vælge  Professoratet  Men  ogsaa  som  Skribent  havde  han  flere 
Yeje  for  sig.  Som  Æsthetiker  syslede  han  med  den  hellige 
Poesi,  og  var  Medstifter  af  Selskabet  til  de  skj5nne  Videnskab- 
ers Fremme;  som  grundig  og  kjæmefuld  Historiker  har  han 
vandet  et  nforgjængeligt  Navn;  som  Theolog  virkede  han  ikke 
alene  ved  Skrifter,  men  ogsaa  som  Magthaver;  dermed  begyndte 
og  endte  han.  Hans  første  Skrift:  En  omvendt  Fritænkers 
Levnetsbeskrivelse  (1760)  beskriver  en  virkelig  Omvendelse ;  det 
var  en  Mand,  der  uden  at  have  læst  Skriften  fordybede  sig  i 
Fritænkernes  Skrifter,  men  blev  omvendt  ved  Rosenstand  Goisches 
Forelæsninger,  ved  hvilke  han  tabte  sin  Forkjærlighed  for  Fri- 
Bkrifteme,  og  lærte  at  indse  Naadens  Nødvendighed.^)  Det 
mærkeligste  er  uden  Tvivl  den  Lethed,  hvormed  Omvendelsen 
gik  for  sig.  Til  dette  Skrift  slutter  sig:  Breve  over  vigtige 
Sandheder  (1761),  hvortil  Bosenstand  Goische  skrev  en  Fortale 
om  populære  Skrifter  imod  Fritænkerne.  Det  er  et  Forsvar  for 
den  hellige  Skrift,  en  Forklaring  over  Troen  og  Vantroen,  og 
hvorledes  man  skal  læse  Fritænkernes  Skrifter.  Disse  Skrifter 
vare  som  en  Forkamp.  Derpaa  gik  han  over  til  en  systematisk 
Udvikling  i:  Den  naturlige  Theologie  som  Indledning  til  denaab- 
enbarede  (1763).  Han  gaar  virkelig  ind  i  denne,  da  han  be- 
handler Læren  om  det  onde.  Synden,  Guds  Naade,  den  aaben- 
barede  Religions  Nødvendighed,  de  hellige  Skribenters  Kjend- 
etegn  o.  s.  v.*)  Da  Guldberg  blev  Lærer  for  Arveprins  Fred- 
erik (1764),  fik  han  Lejlighed  til  at  give  Fortsættelsen  i  sin 
onifiEUigsrige   Lærebog:    Den   aabenbarede   Theologi    eller    den 


>)  Manden  nævnea  ikke;  men  han  var  født  den  7.  September  1730, 
kom  til  Akademiet  1748,  og  døde  den  5.  September  1754.  Hvem 
var  det  saa? 

*)  Atheist  forklarer  han  som  den,  der  nægter  Gad,  Deist  som  den, 
der  nægter  Forsynet,  Naturalist  som  den,  der  anser  den  na- 
turlige Religion  for  tilslrækkelig.  I  øvrigt  ere  Meningerne  om 
dette  Skrift  noget  delte :  Grundtvig  (i  Kort  Begreb  af  Verd- 
enskron.  1812)  siger:  »at  han  isteden  for  de  latinske  spidsfindige 
Sætninger,  som  gjemte  de  lærde  Skolers  Kristendom,  skrev  en 
naturiig  Theologi,  der  ved  Klarhed,  Dybsindighed  og  hjært- 
elig  Varme  maatte  begejstre  den  ufordærvede  Ungdom  og  viss- 
elig lede  til  den  aabenbarede*^ ;  J.  Møller  (i  Hist.  Kalender,  2. 
D.),  at  Bogen  er  ^nden  filosofisk  Aand  og  i  en  saa  dogma- 
tisk Form,  at  den  kun  fortjener  sin  anden  Titel:  Indledning  til 
den  aabenbarede  Theologi."* 
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Hellige  Skrifts  Hovedlærdomme  (1773),  der  kun  7ar  bestemt 
for  Lærlingen  (»For  Dem  selv  og  Dem  alleene  blev  det  til^, 
hedder  det  i  Tilegnelsen),  mere  uden  Tvivl,  end  Prinsen  kunde 
fordOje.^)  Da  han  efter  Regjeringsforandringen  var  bleven  Stift- 
amtmand i  Aarhus  (1784),  endte  han  sin  Virksomhed  som  Skri- 
bent med:  Tidsbestemmelse  af  det  nye  Testamentes  Bøger  (1785), 
der  kan  betragtes  som  Indledning  til:  Oversættelse  af 
det  nye  Testamente  med  Anmærkninger  (1794),  »et  her- 
ligt Mindesmærke,  siger  Grundtvig,  om  Guldbergs  Lærd- 
dom,  Flid  og  urokkelige  Kristendom";  men,  tilf5jer  han, 
„hvo,  som  er  bleven  fortrolig  med  Kraften  og  Sød- 
heden i  Luthers  Ord,  kan  ikke  ynde  den".  Da  Guldbei^,  72 
Aar  gammel,  havde  nedlagt  sit  Embede  (1802)  og  levede  som 
Landmand  og  lærd  paa  sin  Gaard  Hald  ved  Viborg  (hvor  han 
døde  den  8.  Februar  1808),  vedblev  han,  som  f&r,  at  styrke 
Balle  i  Kirkens  Kamp  mod  Fritænkeriet,  selv  glemt  af  Verden 
eller,  af  den  ny  Tid  forskudt,  og  kun  med  oprigtig  Hengivenhed 
mindet  af  sin  levende  Beundrer  Rektor  Oluf  Vorm,  der  holdt 
ham  for  „ett  af  de  ædleste  og  bedste  Mennesker,  som  gaa  paa 
Guds  Jord"",  og  med  Rette  frenihævede  hans  „grundige  Lærd- 
doms Fylde  og  klassiske  Frudition''.  „Det  kommer  mig  for, 
skrev  han  til  Nyerup  (1804),  at  du  har  et  hemmeligt  Nag  til 
Guldberg.  Er  det,  fordi  han  er  orthodox?  Er  det  fordi  han 
ikke  er  Ven  af  uindskrænket  Skrivefrækhed?**;  og  ikke  uden 
Bitterhed  skriver  han  efter  Guldbergs  Død  (1811),  da  et  Mind- 
eskrift over  Guldberg  blev  indsendt  til  Selskabet  for  de  skjdnne 
Videnskaber,  og  gav  Anledning  til  et  Skisma  i  Selskabet:  „Sært 
nok,  at  nogen  endnu  mindes  denne  Mand,  da  det  dog  er  saa 
mange  Maaneder  siden  han  døde.  Ved  hans  Dødsfald  lod  sig 
ikke  ett  Kvæk  høre  uden  mif  ^) 

Som  Skribent  er  Guldbei^  Statsmanden  lig;  fælden  let, 
men  fast,  grundmuret  er  hans  Stil,  aldrig  overvældet  af  Følelse 
og  Fantasi,  men  stundum  veltalende,  fordi  den  udgaar  fra  en 
urokkelig  Overbevisning.       Stræng   Klassicitet,    forhværvet   ved 

*)  Man  kan  dermed  sammenligne  den  korte  Lærebog,  som  6.  G. 
Sporon  udarbejdede  for  Kronprinsen:  Den  Christelige  Reli- 
gions Hovedlærdomme.  Til  Kronprindsens  Brug  1779.  Den 
var  ligeledes  cdene  for  Prinsen,  og  der  blev  kun  trykt  nogle 
faa  Exemplarer.  Som  det  første  storre  Værk  af  denne  Art, 
„har  detle  Skrift  kostet  megen  Moje^,  og  han  siger  i  Fortalen 
nogle  Ord,  der  vel  kunne  komme  ilere  tilgode:  ^I  saa  adskillige 
Ting  at  holde  stedse  sin  Hukommelse,  Varsomhed  og  Under- 
søgelse lige  levende,  er  vel  næsten  umuligt.**  ^Dette  véd  jee, 
at  man  for  at  finde  mine  fleste  Fejltrin  bor  vandre  den  tornede 
Vej,  jeg  nu  har  forladt.** 

»)  Vorms  Breve  til  Nyerup  i  J.  Møllers  Nyt  theol.  Bibi.  19,115. 
203.    212. 
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grundigt  Stndkun,  stræng  Orthodoxi,  der  ikke  afviger  en  Haars- 
bred  fra  Guds  Ord  og  ikke  taaler  andres  Afvigelse,  stræng 
Alvor,  der  ved  afgjOrende  Vendepunkter  ikke  udelukker  en  viss 
Kulde  og  Beregning,  og  vel  vogter  sig  for  at  lade  sig  henrive,^) 
og  en  aldrig  svækket  Iver  for  det  danske  Folks  Integritet,  ere 
Hovedtræk  i  hans  Karakter,  let  gjenkjendelige  i  hans  Skrifter 
og  Gjeminger.*) 

Endnu  stærkere  Forening  med  Æsthetikken,  endog  Thea- 
tret,  bevirkede  eftorhaanden  en  fremskridende  Udvikling  af  den 
gejstlige  Veltalenhed.  Johan  Nordal  Brun  (f.  paa  Gaarden 
flojem  ved  Throndhjem  1745),  en  ægte  norsk  Fjeldnatur,  der 
var  indskreven  som  Skiløber,  og  blev  Præst,  danner  Overgangen. 
Selvfølelse  og  Kappelyst  vandt  han  allerede  i  Skolen,  og  som 
Skoledreng  bejlede  han  paa  Vers.^)  Som  Student  øvede  han 
sig  i  at  prædike,  „hvortil  han  snart  følte  sig  som  født  og 
baaren".  For  at  faa  Attestats,  læste  han  i  tre  Maaneder  Nat 
og  Dag  uden  Manuduktør^),  og  åk  non  contenmendum.  Da 
han  var  vendt  tilbage  til  Throndlvjem,  optraadte  han  som  Lejlig- 
hedsdigter i  ett  Par  Vers,  der  kun  er  rimet  Prosa.*) 

Da  Gunnerus  af  Struensee  blev  kaldet  til  Kjøbenbavn,  fulgte 
Brun  med  som  hans  Amanuensis,  og  digtede  (1772)  SCrgespillene 
Zarine  og  Einer  Thambeskjælver.  Guldberg  modsatte  sig  det 
sidstes  Opførelse,  og  den  misfornøjede  Digter  ønskede  at  komme 
bort.  Da  skafifede  Luxdorph  ham  Kapellaniet  til  Bynæsset  ved 
Throndhjem,  og  lovede,  at  han  snart  skulde  faa  noget  bedre. 
Mod  sit  Ønske  blev  han  ogsaa  ett  Par  Aar  efter  (1774)  Præst 
til  Korskirken  i  Bergen,  hvor  han  ingen  kjendte;  men  efter- 
haanden    udviklede  han    i    en  altid  stOrre  Kreds  en   mangfoldig 


•)  Reverdil  (Struensee,  S.  526.  344)  udtrykker  sig  saaledes:  Dis- 
simulant  une  ambition  profonde  soub  les  dehors  de  la  piété  et 
de  rhumilité  —  il  était  devot  ou  plutdt  cafard. 

')  Se,  foruden  de  bekjendte  historiske  Skrifter,  Galdbergs  Breve 
til  Balle  (1782—1806)  i  Balles  Levnet  af  J.  Møller,  og  hans 
Breve  i  Hist.  Tidsskrift  4,321  fgg.  (1771-90.) 

')  17  Aar  gammel  trolovede  har  sig  med  en  Pige  paa  16.  »»Vers- 
ene  vare  kun  daariige,  sagde  ban  siden  ofte,  men  de  lonnede 
sig  bedre  end  de  mere  udarbejdede  siden". 

*)  En  tilbød  at  manuducere  ham  gratis.  ^Gud  velsigne  Dem,  min 
Far!  svarede  Brun,  spild  mig  bare  ikke  min  kostbare  Tid!  Naar 
jeg  først  har  Attestats,  vil  jeg  finde  Fomojelse  og  Undervisning 
af  at  tale  med  Dem  en  hel  Dag.** 

^)  En  om  Faders  Betragtning  ved  sin  dødfødte  Sons  Ligsten. 
Throndhjem  1770.  Naturens  Navnedag  for  at  lykønske  Biskop 
Gunners  Hjemkomst  fra  sin  Nordlandske  Rejse,    Trondhj.  1770.  4« 
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Virksomhed  som  aandelig  Taler,  aandelig  og  verdslig  Digter 
(Evangeliske  Sange  1786,  Jonathan  1796.  Mindre  Digte  1791), 
som  norsk  Patriot  og  som  politisk  Dramatiker  (Repuhlikken  paa 
Øen  1793);  som  djærv  Mand  blev  han  ogsaa  udsat  for  paskvil- 
agtige  Angreb^);  og  her  endte  han,  frugtbar  paa  Taler,  Digte, 
BOm  og  BOmebOrn,  som  Biskop  sit  kraftige  Liv  (1816). 

I  Nordal  Brun  forenedes  en  kraftig  Forstandsnatur  med 
æsthetiske  Anlæg;  hvad  der  gjorde  ham  til  aandelig  Digter, 
gjorde  ham  tillige  til  gejstlig  Taler,  maaske  den  ypperste,  som 
denne  Tid  har  frembragt.  Da  han  (1791)  besøgte  Kjøbenhavn, 
og  prædikede  dér  med  overordenligt  Tilløb,  omtaltes  hans  Prædik- 
ener offenlig  som  udmærkede  „ved  Genialitet,  ved  rhetorisk  Vidd 
og  en  mimisk  Deklamation,  hvortil  selv  de,  der  havde  hørt 
Herder,  Reinhard  og  Sintenis,  ikke  kjendte  Lige.**  De  ere  ud- 
givne dels  enkelte,  dels  i  Samlinger  (Hellige  Taler,  Bergen  1797 
— 98  o.  fl.).  Vi,  som  ikke  have  Indtrykket  af  den  udvortes 
Veltalenhed,  kunne  dog  ved  Læsningen  føle, .  hvilken  Virkning 
denne  simple  og  dog  kraftige,  kjærnefulde  Fremstilling,  der  for- 
kaster alle  kunstige  Smykker,  maa  have  gjort  paa  Tilhørerne. 
Han  forsmaaede  ikke  verdslige  Anledninger,  f.  Ex.  til  Talen 
over  den  Text:  Dine  Ord  ere  fundne,  og  jeg  haver  ædet  dem, 
der  i  et  trykt  Skrift  blev  sendt  ham  med  Posten.  Selv  politiske 
Hentydninger  undveg  han  ikke;  f.  Ex.  i  Prædiken  paa  første 
Søndag  i  Advent,  ved  Raabet:  korsfæste!  korsfæste!  siger  han: 
„Man  gj5r  i  vore  Dage  saa  meget  Væsen  af  Folke-Meninger, 
Folke-Stemme,  den  almindelige  Villie  eller  Gud  véd  hvad  man 
kalder  det.  Her  er  et  stort  Bevis  paa,  hvor  lidet  den  siger, 
hvor  meget  den  vakler.**  Fuldkommen  orthodox  i  alle  Maader 
viser  han  os  Rettroenheden  i  sin  Overgangsform,  ikke  som  en 
blind  Tro  eller  som  en  from  Overlevering,  men  vunden  igjennem 
Forstanden  som  en  tiltænkt  Overbevisning.®)  Indholdet  var 
givet,  det  skulde  forsvares  og  det  kunde  forsvares ;  der  er  endnu 
ingen  Tanke  om,  at  opgive  noget  deraf.  Et  eneste  Hul  revet 
deri,  og  snart  hænge  Lapperne  ikke  mere  sammen.     Det  eneste. 


»)  Luxdorphiana  S.  489. 

»)  Se  Brans  udførlige  Trosbekjendelse  i  Fortalen  til  hans  Hellige 
Taler  (ogsaa  i  tredie  Udgave,  Kristiania  1841).  Naar  Forklar- 
ingen er  kilden,  og  han  ikke  finder  det  passende  at  give  den 
paa  Dansk,  brager  han  Latin:  In  pane  et  vino  credo  veram, 
non  materialem  præsen tiam  etc.  Datur  inter  venim  et  materiale 
pretiam  distinctio.  Og  det  oplyser  han  spidsfindig  nok  ved  en 
Sammenligning  med  Bankosedler,  hvis  sande  Værdi  ikke  er 
den  materielle.  Var  Sedlernes  sande  Værdi  da  en  uforanderlig 
Storrelse?  og  skulde  Dogmet  ogsaa  være  underkastet  Kursen? 
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hvorved  han  maaske  kunde  tænkes  at  have  jævnet  Vejen  for 
Rationalismen,  er  det  verdslige  Livs  Indblanding  i  det  hellige. 
8elv  denne  Forbindelse  kan  bringe  Troen  i  Fare.  Han  følte 
det,  og  forsvarede  sig  imod  det  Rygte,  at  han  var  Deltager  i 
det  i  Bergen  (1794)  stiftede  dramatiske  Selskab;  ^han  var  ikke 
Medlem,  han  bivaanede  ikke  deres  Skuespil^;  at  være  Stifts- 
provst og  tillige  en  apocrypbisk  maitre  des  plaisirs  stod  ikke 
godt  sammen^.  Som  Politiker  var  han  ligeledes  stræng  orthodoz, 
og  stod,  hyldende  det  bestaaende,  med  Folkevennen,  imod  de 
revolutionære  Frihedsmænd.^) 

I  Danmark  stode  imidlertid  Orthodoxi  eg  Heterodoxi  ved 
Siden  af  hinanden,  uforenelige  og  dog  taalende  hinanden,  indtil 
den  sidste  sejrede.  De  Mænd,  i  hvilke  de  stærkest  komme 
til  Syne,  høre  (foranderlige  Modsigelse  1)  til  Kirkens  mest  hædrede, 

Nikolig  Edinger  Balle  (en  meget  fattig  Degneson  fra 
Laaland,  f.  1744)  fik  ved  Biskop  Harboes  Yndest  Stipendier 
ved  Universitetet,  og  tog  theologisk  Attestats  (1765)  med  Ka- 
rakteren laudabilis  cum  distinctione.  Peder  Holm,  hvis  Kjær- 
lighed han  vandt  ved  den  Færdighed  i  Latin,  som  han  nnder 
Rhud  havde  vnndet  i  Slagelse  Skole,  skaffede  ham  Stipendier 
til  en  Udenlandsrejse,  hvorpaa  han  studerede  i  Leipzig  og 
Gøttingen  (1766—70).  I  Gøttingen,  hvor  friere  dogmatiske 
Anskuelser  havde  fundet  Indgang,  blev  han  ikke  aldeles  fri  for 
nogle  Anfægtelser  og  Tvivl;  men  han  betænkte  sig  ikke  paa 
at  afslaa  det  Professorat,  som  blev  ham  tilbudt.  Efter  sin  Hjem- 
komst holdt  han  nogen  Tid  Forelæsninger  over  Kirkehistorie  og 
Latin,  men  søgte  derpaa  et  Landsbykald,  og  giftede  sig  med  en 
Datter  af  Præsten  Ole  Grundtvig.  Han  blev  kun  syv  Maan- 
eder  i  dette  Kald;  thi  strax  efter  Struensees  Fald  (1772)  kaldte 
Guldberg  ham  til  Universitetet.  Ved  denne  Lejlighed  fremkom 
et  Skrift,  der,  med  Stiklerier  paa  Professorerne  Holm  og  Studs- 
gaard,  udtalte  Forvæntning  om,  at  der  med  Balle,  efter  hans 
Ophold  i  Gøttingen,  vilde  indtræde  en  friere  Behandling  af 
Theologien^);  og  en  lig[nende  Frygt  udtalte  sig,  da  Peder  Holm 
ved  den  store  £*romotion  i  Anledning  af  Arveprinsens  Bryllup 
(1774)    ikke    vilde  kreere   ham    til  Doktor   i   Theologien,    men 


';  Bruns  Levnet  af  Zellitz  i  Lahdes  Saml.  og  nyere  udkomne  i 
Norge.  En  Smule  Dramatico-Politicum  ved  J.  N.  Brun  i  Folk- 
evennen Nr.  28.    29.     Samt  hans  Politiske  Trosbekj endelse. 

'j  Philomusus,  Lykønskningsbrev  til  sin  Velynder  og  Ven,  Mag. 
Balle  1772.  (Af  J.  H.  Tauber.)  Uddrag  i  Balles  Levnet  af 
J.  Møller,  S.  67.  jfr.  Fortegnelse  over  Trykkefrihedsskr.  2.  Aarg. 
Nr.  271. 
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Biskop  Dn  Hagerup  fra  Norge  maatte  forskrives  dertil.  Efter 
en  forudskikket  Indledning^ )  foredrog  ban  næsten  alle  Theologi- 
éns  Dele;  og  at  Vantroen  ingen  Magt  havde  vundet  hos  hanu 
vise  saavel  hans  Lærebog :  Theses  theologicæ  (1776)  ^den  sidste 
latinske  Dogmatik,  der  fremkom  i  Danmark*',  som  de  gudelige 
Taler  han  udgav  efter  at  han  (1774)  var  bleven  dansk  Hofpræst*), 
hvori  han,  dog  ikke  med  Skarphed,  angreb  dem,  der  uden  Tro 
hylde  Dyden.  Men  de  vantro  havde  allerede  Oje  paa  ham. 
Da  han  efter  sin  første  Hustrus  Død  ægtede  en  Datter  af  Biskop 
Harboe  (1782),  og  blev  ham  adjungeret  som  hans  tilkommende 
Eftermand,  ligesom  Harboe  fbr  var  bleven  Herslebs,  skildrede 
Vittighed^ægerne  Aarons  Sorg  over,  at  Ypperstepræstedommet 
var  blevet  arveligt  paa  Spindesiden.  Som  virkelig  Biskop  og 
tredie  Prof.  i  Theologien  (indtil  1798),  og  melankolsk  af  Tem- 
perament, hvilket  var  en  Arv  efter  hans  Moder,  og  udsat  for 
hadefulde  Angreb,  var  han  nærved  at  blive  modfalden,  og  stands- 
ede i  nogle  Aar  med  sin  literære  Virksomhed.  Han  udgav  kun 
Pauli  mindre  Breve  (1784 — 85)  som,  efter  hans  egne  Ord,  „i 
sit  Slags  er  det  første  i  Danmark",  men  forberedte  andre  Ar- 
bejder, der  alle  sigtede  til  at  bevare  Kirketroen  (Pastoraltheologie 
1790,  Evangelisk  Lærebog  1791,  indført  i  Skolerne  1794.  o.  fl.). 
Andre  havde  især  Hensyn  til  det  præstelige  Embede  og  hans 
Embedsførelse  (Vei  til  Hæderlighed  for  Geistlige  1785,  Pligtank- 
eret 1793)  ;*)  og  de  bleve  især  udsatte  for  Angreb.*)  I  de 
for  Kirkens  Tilværelse  saa  farlige  Aar  virkede  han  tillige  ved 
det  levende  Ord,  og  holdt  i  over  ti  Vintre  Bibellæsning  hver 
Søndag  Aften,  først  i  Waisenhuskirken  paa  Gammeltorv  (1793 
— 95)  og  efter  dens  Brand  i  Garnisons  og  Helliggejstes.  Mange 
opbyggedes;  men  det  varede  ikke  længe  f5r  Tidens  letsindige 
Raahed  og    siden   selve  Letfærdigheden    trængte   ind   i  Kirken. 


*)  Fem  Taler  ved  theologiske  Forelæsningers  Begyndelse  1772. 
Jfr.  Fortegnelse  over  Trykkefrihedsskr.  3.  Aarg.  Nr.  5» 

*)  Den  Christelige  Troes  Hellige  Lærdomroe,  foredragne  i  offentlige 
gudelige  Taler.    1776—80. 

•)  Om  hans  lærde  Skrifter,  blondt  hvilke  Tres  orationes  etc.  1782 
ogsaa  høre  til  den  danske  Literaturs  Historie,  se  hans  Levnet 
af  J.  Møller. 

*)  Se  A.  Kalis  Anmældelse  af  Vei  til  Hæderlighed  i  Lærde  Eft- 
crretn.  1785.  Vnkelig  Snbstitutskrig  over  otle  hedenske  Sviins 
Indbrud  i  Barkens  Viingaard.  En  Tale  holden  paa  Substitut- 
emes  Jubelfest  af  Jesper  Trækholt.  Kbh.  1785.  (Efter  Lux- 
dorph  af  Riegels  eller  Gunnerns).  Breve  imellem  tvende  Venner 
angaaende  Balles  Vei  til  Hæderlighed.  1785  (hos  Nyerup  under 
Riegelfl). 
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„Ber  blev  stAjet,  saa  at  man  næsten  ikke  kunde  høre  Biskoppens 
Ord,  ja  man  talede  op  til  ham  paa  Prædikestolen,  og  fornærm- 
ede ham  ved  upassende  Spørgsmaal.*'^)  I  nogle  af  de  mørke 
Gange  holdtes  Stævnemøder,  og  visse  Folk  fandt  en  Glæde  i  at 
digte  og  udbrede  Rygter  om  Uordener;  han  formaaede  derfor 
nogle  agtede  Borgere  til  vexelvis  at  føre  Tilsyn  i  Kirken,  x  og 
vedblev  Bibellæsningen  endog  med  stOrre  Held.  Trykt  udbredtes 
den  (Bibelsk  Søn-  og  Helligdags- Læsning  1793—1804)  i  mange 
tnsende  Exemplarer,  og  selv  hans  Modstandere  kunde  ikke  nægte 
ham  deres  Agtelse.^)  Saa  nidkjær  han  var,  kunde  han  i  en 
stærkt  bevæget  Tid  ikke  undgaa  Tilrettevisning  af  sine  fore- 
satte (Kristian  ColbjOmsen  ?),  hvilket,  i  Forbindelse  med  de  hen- 
synsløse Forfølgelser  han  maatte  lide,  fristede  ham  til  (1796)  at 
modtage  en  Indbydelse  fra  Udlandet;  men  Guldborg  styrkede 
hans  Mod/)  og  han  fortsatte  ufortrøden  Kampen  mod  Malte 
Bruun,  Horrebov  og  Malte  Møller,  især  ved  Ugeskriftet  „Bibel- 
en forsvarer  sig  selv"  (1797 — 1802).  Tidens  Ligegyldigbed 
svækkede  ikke  hans  Iver:  F5r  Bombardementet  1807  »Igørte^ 
han  med  det  store  alvorlige  Ansigt  under  den  mægtige  puddrede 
Allongeparyk  om  paa  Volden,  fra  den  eue  Flok  til  den  anden« 
for  at  holde  Trøste-  og  Opmuntringstaler,  som  kun  faa  vilde 
høre  paa.*^)  Efter  Ansøgning  fratraadte  han  sit  Embede  som 
Biskop  (1808);  men  Confessionarius,  som  han  var  bleven  efter 
Bastholm,  vedblev  han  at  være  til  sin  Død  (den  19.  Oktober 
1816). 

Balle  var  lærd  Theolog,  men  ikke  spekulativ,  nidkjær  som 
Biskop,  men  dog  fordragelig,  skarpsindig  som  Tænker  og  ikke 
udenYidd.  Naar  J.  Møller  siger:  »det  er  visst,  at  han  var  en 
Mand  uden  Genialitet*',  uden  poetik  Bevægelighed  og  uimod- 
tagelig for  Tidens  Fremskridt^),   saa   er   jo  netop   denne   faste 


1)  Fru  Mangors  Tante  Coosine,  8.  82. 

*)  Horrebov,  Jesus  og  Fornuften,  3.  Aarg.  Nr.  5,  S.  73. 

>)  Galdbergs  Brev  til  Balle  i  Balles  Levnet  af  J.  Møller  (Brev- 
vexlinccn  S.  40).  Paa  et  andet  Sted  (Nyt  theol.  Bibi.  3J5) 
siger  J.  Møller,  at  Balle  selv,  af  Kummer  over  Vantroens  Frem- 
gang, Bkal  have  fremkaldt  denne  Indbydelse  fra  Dresden. 

*)  Overskon,  Fra  Kjøbenhavns  Bombardement,  i  Danmarks  illu- 
strerede Almanak  1859.    S.  4:2. 

')  tiHan  blev  meget  ior  tidligen  enig  med  sig  selv  om  sit  dogma- 
tiske System,  og  var  i  Fremtiden  ej  i  Stand  at  foretage  nogen 
Forandring  dermed,  saa  lidet  som  at  fælde  en  sikker  Dom  om 
hvad  der  i  det  rationalistiske  System  er  sandt  og  foreneligt 
med  den  Ærbødighed,  som  skyldes  den  guddommelige  Aaben- 
baring.» 
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Overtydelse  om  Guds  Ords  Uforanderlighed  Balles  Særkjende. 
Under  ulykkelige  Familieforhold,  og  saa  melankolsk  af  Naturen, 
at  han,  som  Vidne  til  Kirkens  Undergang,  „i  sine  sidste  Leveaar 
frygtede  for  at  gaa  Ira  Forstanden",  stod  han  ikke  desmindre 
uomskiftelig  under  al  Kirkens  Forvirring,  urokkelig  i  sin  Tro 
under  dens  gejstlige  og  verdslige  Anfægtelser,  forfulgt  og  for- 
haanet,  og  dog  mild  og  kjærlig  som  en  sand  Martyr.  Hvo 
skulde  tro,  naar  man  hetragter  hans  Embedsvirksomhed  og 
Skrifter,  at  en  Mand  kunde  udrette  alt  dette;  men  mange  have 
været  lærde,  mange  have  været  Bisper,  mange  have  været  Tal- 
ere, ingen  har  lidt  og  stridt  som  han,  og  derfor  staarhan  som 
den  eneste  i  sin  Art  i  over  et  halvt  Aarhundrede. ' ) 

Hvorledes  kunde  en  Kirke,  der  havde  saa  nidkjære  Forr 
svarere,  gaa  over  til  Rationalisme?  Hvorledes  kunde  Troens 
Fornægtelse,  der  f6r  stod  udenfor  Kirken  og  hestred  den, 
vorde  optagen  i  den  og  forkyndt  som  dens  rette  Værge?  Derved 
at  en  Mand,  troskyldig'  kunde  man  næsten  sige,  optog  og  med 
Talent  virkede  for  Tidens  Retning.  Selv,  ikke  henreven,  thi  om 
Enthusiasme  var  der  ikke  længer  Spørgsmaal,  men  følgende 
StrSmmen  førte  han  Kirken  med  sig.  Hvor  svag  maa  den  da 
have  været!  Det  var  en  Holberg,  men  en  mindre  Holberg  i 
Aarhundredets  anden  Halvdel. 

Kristian  Bast  holm  (f.  i  Kjøbenhavn  1740)  maatte  som 
Student  selv  sorge  for  sit  Udkomme,  og  dyrkede  med  Forkjær^ 
lighed  Naturvidenskaberne  og  Filosofien  (han  hørte  Kratzenstein 
over  Fysik,  Horrebov  over  Astronomi).  Imod  sin  Tilbøjelighed 
skulde  han,  efter  sin  Faders  Ønske,  studere  Theologi;  fra  sit 
tidlige  Hang  til  Tvivlesyge  helbrededes  han  ved  Rosenstand 
Goisches  Forelæsninger,  de  eneste  han  hørte;  og  efter  en  meget 
kort  Forberedelse  tog  han  theologisk  Attestats  med  bedste 
Karakter  (1761). '  Strax  derpaa  vendte  han  tilbage  til  sine 
Yndlingsstudier,  i  det  Haab  at  faa  en  Ansættelse  i  det  filosofiske 
Falkultet.  Theologien  var  ham  kun,  som  han  ligefrem  selv 
tilstaar,  „en  Vej  til  Levebrød",  ingen  Hjærtesag.®)     Rosenstand 


')  Balles  Selvbiografi  i  Lahdes  Samling.  Levnet  og  Fortjenester 
af  J.  Møller  i  Theol.  Bibi.  12.  Bd.  og  særskilt  med  Bilag  og 
Brevvexling,  1817.     Flere  Kilder  hos  Erslew. 

')  Han  forfattede  ogsaa  sin  første  Disputats,  som  han  skrev  for 
Kommunitetet  (De  Jona,  tvpo  Chri sti  1751),  over  det  Æmne,  kun 
fordi  Typologien  den  Gang,  var  Møde,  ogKommunitetsprovaten, 
Mag.  Schiøning,  der  havde  gjort  den  til  sit  Hovedstudium, 
med  ubeskrivelig  Gle&de  saa,  at  de  studerende  øvede  sig  deri. 
Om  hans  øvrige  Disputatser  og  besvarede  Fiisspørgsmaal  og 
deres  Skjæbne,  se  hans  Selvbiografi.  Den  giver  en  ret  god 
Skildi-ing  af  Forholdet  imellem  de  theologiske  Professorer. 
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Goische,  med  hyis  Datter  han  trolovede  sig,  foreslog  ham  at 
gaa  til  Smyma  som  Præst  ved  den  derværende  tyske  Menighed; 
og  da  Præses  i  Missionskollegiet,  Grev  O.  Thott,  nogle  Aar  efter, 
da  han  havde  udgivet  ett  Par  mindre  Skrifter,  der  vandt  Bifald^), 
tilbød  ham  denne  Stilling,  modtog  han  Tilbuddet,  saa  meget 
mere  som  „han  maaske  ved  at  støde  denne  Mand  for  Hovedet 
kunde  tilluld^e  sig  selv  Vejen  til  Befordring  for  Fremtiden.** 
Som  Præst  i  Smyma  (1768—71)  levede  han  under  mange  Savn 
i  en  vanskelig  Stilling;  men  han  søgte  og  fandt  sin  Trøst  og 
Styrke  i  Stoikernes  Filosofi,  thi  „han  havde  ganske  indsuget 
Stoikernes  Lære  om  Skjæbnen,  og  forenede  den  saaledes  med 
de  Kristnes  Lære  om  Forsynet,  at  han  aldrig  ganske  tabte  sin 
Standhaftighed.*^  I  Smyrna  skrev  han  ogsaa  paa  Tysk  sin 
Lovtale  over  Messias'),  en  Frugt  af  hans  ledige  Timer;  og  hvo 
der  vil  læse  den,  vil  strax  kunne  se,  hvor  Manden  vil  hen. 
Klopstock  havde  forfattet  et  episk  Digt  om  Messias,  nu  skulde 
man  have  en  Lovtale.  Det  var  Mode.  Frelseren  skulde  ikke 
tilbedes,  men  berammes  og  hædres  som  en  stor  Mand.  Han 
fortjener  det,  hvo  er  stQrre?  „Har  ellers  nogen  fortjent  en 
Lovtale,  da  har  unægtelig  denne  himmelske  Lærere  og  en 
falden  Verdens  Oprettere  den  billigste  Ret  dertil.**  „Her  findes 
ikke  de  Anstødsstene,  som  møde  andre  Lovtalere.^  „Vi  tOr 
kun  opregne  de  mærkværdige  Optrin  i  hans  Liv,  og  de  ere  jo 
alle  mærkværdige,  strax  er  Lovtalen  færdig;  og  ved  Kunstens 
møjsommelige  Vendinger  at  ville  laane  samme  en  fremmed 
Glans  er  at  fordunkle  dem.** 3)  „Visst  nok,  siger  J.  Møller  om 
dette  Skrift,  kunde  ikkun  faa  danske  Talere  paa  den  Tid  have 
leveret^  et  saadant  Pragtværk  i  gejstlig  Oratorie ;  dets  Hoved- 
fejl er  Ordrighed  og  en  overdreven  Stræben  efter  Pathos*. 
Denne  Dom  er  for  mild;  det  er  et  Foster  af  Tidens  Vanart; 
.  selve  Idéen  er  jo  absurd,  og  naar  han  anfører  hine  „mærk- 
værdige Optrin*,  saa  gjor  han  det  kun  for  at  udpynte  dem, 
og  berøver  dem  derved  hele  deres  Virkning.  End  ikke  den, 
der  kun  holder  Kristus  for  et  Menneske,  den  ypperste  blandt 
Lærere,  kan  føle  andet  end  Modbydelighed  for  disse  intetsigende 
Floskler,  der  for  hans  Liv  ere  uden  Betydning,  og  uden  Følelse 
af  Ærbødighed.    Naar  Klopstock  brugte  sit  Englemaskineri  og 


> )  Vor  billige  Glæde  over  Chrieti  Opstandelse,  1766.  Vor  billige 
Glæde  over  Christi  Komme  i  Kjødet.  1767. 

»)  Lobrede  auf  Messias.  Ziirich  1770.  Med  Tillæg  af  Forfatteren 
oversat  paa  Dansk  af  J.  H.  Birch.  Kbh.  1772.  Jfr.  Fortegnelse 
overTrykkefrihedsskr.  2,458,  hvor  den  faar  sin  vedbørlige  Ros. 

')  Tilegnelsen  i  den  danske  Oversættelse. 

V.  13 
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sine  Begrædelser,  saa  stiller  Bastholm  sig  op  paa  sine  rhetoriske 
Stylter,  og  fylder  sin  Lovtale  med  upassende,  fra  Nutiden  hentede 
Trivialiteter. 

F.  Ex.  Efter  Fristelsen  i  Ørken  (S.  48)  vedbliver  han: 
Vor  Messias  kom  sejrrig  tilbage  af  Ørken;  en  stor  Mand  kan 
ligesaa  lidet  være  en  Eremit,  som  en  Eremit  kan  være  en  stor 
Mand.  Ojemedet  af  hans  Ensomhed  var  opnaaet,  nu  fordrede 
Ojemedet  af  hans  Tilkommeise,  at  han  levede  i  Verden;  thi  han 
sknlde  være  Verdens  Lys  og  en  Profet  for  hans  Brødre.  Men 
hvor  skulde  han  nu  oprette  sin  Bolig?  Maaske  i  Hoved- 
staden, hvor  Fortjenester  forglemmes  og  Laster  belGnnes, 
naar  de  kun  ere  fornemme  og  sindrige;  i  Hovedstaden^ 
hvor  de  sanselige  Fornøjelsers  vilde  Glæde  bedaarer  Fornuften« 
og  Forfængeligheders  Larmen  døver  Sandhedens  Stemme;  i 
Hovedstaden,  hvor  den  tomme  Røg  af  stolte  Titler  tildækker 
Sjælens  Nøgenhed  og  forædler  Lasterne,  blander  den  ægte  Stor- 
hed med  den  uægte,  og  gj5r  Menneskene  ukjendelige  for  sig 
selv;  i  Hovedstaden,  hvor  Redelighed  er  Grovhed,  Dyd  En- 
foldighed, Visdom  Grubleri,  Retfærdighed  Menneskehad,  Nid- 
kjærhed  Raseri,  og  det  sande  Fortrin  en  utilgivelig  Forbrydelse.* 
Og  saaledes  er  det  hele. 

Ogsaa  i  dogmatisk  Henseende  gaar  han  allerede  nu  i  An- 
mærkningerne til  dette  Skrift  aabenbart  ind  paa  den  brede  Vej. 
Han  bruger  f.  Ex.  „endnu  den  typologiske  Anvendelse  af  det 
gamle  Testamentes  Skikke  paa  Kristi  Historie '^  (Spaadommene, 
Paaskelammet  o.  s.  v.);  men  han  bruger  dem  kun  som  Tale- 
maader,  som  rhetoriske  Vendinger,  han  tror  ikke  selv  paa  dem^ 
og  kan  derfor  uden  Betænkning  gaa  videre. 

I  en  Anmærkning  (S.  14)  oplyser  han  f.  Ex.  at  „de  gamle 
Nationer  have  erkjendt  og  æret  (dyrket)  den  forjættede  Messias 
som  Verdens  Frelser.  Det  er  (Grækernes  og  Rommernes)  Apollo, 
Jovis  eller  Jehovæ  S5n,  der  stred  med  Python  (Slangen);  det 
er  Ægypternes  Orus,  der  blev  sendt  ned  paa  Jorden  af  sin  Fader, 
for  at  slaa  Typhon,  der  rimelig  er  den  samme  som  Python;  det 
er  de  gamle  Persers  Mithras,  Midieren;  det  er  Indiemes  Brama, 
Kinesernes  Kiuntsé.  Vi  kan  vel  næppe  tvivle,  at  jo  alle  disse 
Nationer  under  disse  forskjellige  Navne  have  dyrket  Jødernes 
Messias  og  de  Kristnes  Jesum.^  Derfra  er  jo  kun  ett  Skridt 
til  at  slette  Messias  ud;  er  han  overalt,  saa  er  han  jo  ingen- 
steds, er  han  en  hedensk  Mythe,  saa  er  han  jo  ikke  mere 
de  Kristnes  Gud  end  de  andres,  og  Alting  gaar  ud  i  en  Gud- 
dommelighed. 
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Efter  sin  B|jemkom8t  eøgte  Bastfaolm  forgjæves  flere  Eald; 
„det  Yar  hansSkjæbnei  aldrig  at  faa  hvad  han  søgte,  og  aldrig 
at  have  søgt  hvadj  han  fik.**  Præsteembedet  i  EasteUet,  der 
krævede  en  Mand,  som  var  lige  færdig  i  det  tyske  og  danske  •  ^ 
Sprog,  blev  ledigt;  Luxdorph  tilbød  barn  det,  han  modtog  det, 
skjOndt  det  kun  var  lidet  (1772,  samme  Aar  som  Balle  blev 
Prof.  ved  Universitetet),  og  blev  snart  navnkundig  ved  sin  Vel- 
talenhed. Med  den  gejstlige  Veltalenhed  stod  det  den  Gang 
kun  ilde  til.  Skrevet  derom  havde  saa  godt  som  ingen.  ^)  De 
unge  studerende  fik  i  Almindelighed  ingen  Anvisning  dertil,  og 
havde  ingen  Øvelse  deri,  men  valgte  sig  gjeme  en  eller  anden 
Præst  til  Mønster.  Det  var  aldeles  vildt;  Prædiken  var  uden 
Orden,  Udførelsen  uden  Kunst.  Bastholm  hørte  ofte  MQnter, 
den  tyske  Præst,  der  fOr  hans  Afrejse  til  Smyma  var  kaldet 
til  Petri  Menighed,  og  dannede  sig  efter  ham  et  løst  Ideal,  som 
han  tog  med  til  Smyma.  Han  studerede  tillige  tyske  og  franske 
Taler  (f.  £x.  Saurins),  tænkte  derover,  og  udarbejdede  og  ud- 
gav endelig  sin  Gejstlige  Talekunst  (1775)^),  det  første  og 
eneste  Skrift  i  sin  Art  i  den  danske  Literatur,  og  i  sin  Art  ypper- 
ligt Oversat  paa  Tysk,  blev  den  af  Kejser  Joseph  indført  ved 
alle  offenlige  Læreanstalter  i  hans  Stater,  saa  at  vi  gave  det, 
som  vi  havde  modtaget  fra  Tyskland,  udført  og  forædlet  tilbage. 
Ved  BedOmmelsen  kommer  det  kun  an  paa  en  Ting:  om  det 
gejstlige  Foredrag  skal  være  skjær  Natur  eller  det  skal  være 
Talekunst,  en  ved  Studium  forhværvet  Færdighed,  det  vil  sige, 
om  Præsten,  ligesom  Skuespilleren,  men  naturligvis  som  ethOjere 
og  ædlere  Væsen,  skal  udføre  en  Rolle,  som  han  selv  har  skrevet 
(eller  laant)  og  tillige  har  studeret.  Derom  var  man  nu  bleven 
saa  temmelig  enig,  og  Frankerigs  Veltalenhed  havde  givet  Mønst- 
eret og  Anvisningen.  Den  raa  vilde  Natur  maatte  forædles  ved 
Kunsten,  og  Kunsten,  der  ved  Øvelse  var  bleven  til  Færdighed, 
skulde  vende  tilbage  til  Naturen.  J.  MøUer  bemærker  om  dette 
Skrift  som  dets  Hovedbrøst :  „at  den  kristelige  Begejstring  er  sat 
i  Skyggen  og  de  gammeldags  oratoriske  Figurer  næsten  allevegne 
firemtrukne  som  det  oplivende  Princip  og  som  Veltalenhedens 
egeniige  KUder,  da  de  dog  kun  ere  i  sig  selv  døde  Former. '^ 
Naturligvis,Bogen  er  en  Lærebog,  og  af   dem  lærer   ingen  Be- 


>)  Der  fiDdes  et  ældre  Skrift  af  N.  M.  Frimodt:  Dias.  philosophica. 
Deeloqventiaformanda  scopo  oratoris  convenien ter  Partic.  1—4. 
Hafti.  1745-48.4.  Men  det  handler  om  Yeltalenbed  i  Almindelig- 
hed, mest  efter  de  Qamle. 

')  Den  Geistlige  Talekonst,  tilliffemed  en  Bedommelse  over  e  n  af 
Saarins  Taler  (om  det  sande  Heltemod).  Kbh.  1775. 
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gejstring;  men  som  en  saadan  Yejledning  er  den  fortrinlig,  og 
admærker  sig  ved  Omhu  i  Valg  og  Klarhed  i  Fremstilling.  Her 
læres  næsten  alt  hvad  der  kan  læres,  de  Brøst,  der  skalle  und- 
gaas,  de  Fortrin  der  skulle  opnaas  ,  Talens  Anlæg,  Deling,  Ud- 
fi^relsen,  Anvendelsen,  det  lidenskabelige  og  det  tropiske,  Stilen 
og  hele  den  udvortes  Veltalenhed.  Forfatteren  kan  ikke  lære 
nogen  Natur;  men  han  kan  gjdre  opmærksom  paa,  at  dette  og 
hint  skal  være  ukunstlet;  han  kan  ikke  indblæse  nogen  Følelse, 
men  han  kan  gj5re  opmærksom  paa,  at  her  og  dér,  netop  paa 
disse  og  hine  Steder,  gjælder  det  om  at  bevæge  og  røre,  og 
ligesom  tage  Tilhørerne  med  Vold,  „gj6re  den  sidste  Vold  paa 
hans  Tilhøreres  Vanart^,  hvorledes  han  her  og  dér  kan  gjdre 
Effekt,  og  hvilken  god  Virkning  Afbrydelse  gjOr,  „naar  Taleren 
^øler  sig  i  en  heftig  brændende  Affekt ,  der  ligesom  gjor  ham 
maalløs,  besynderlig  dersom  han  afbryder  i  et  stærkt  Udtryk, 
som  røber  hans  Følelse";  ban  kan  ikke  indgive  Præsten,  der 
træder  frem  for  Guds  Aasyn,  hin  religiøse  Ydmyghed  i  den 
troendes  Hjærte,  men  han  kan  gjdre  ham  opmærksom  paa, 
„hvor  vel  det  klæder  en  Taler  at  træde  op  med  nedslagne 
Ojne,*'  „hvorledes  han  derved  røber  en  Slags  Undseelse,  der  er 
smigrende  for  Tilhørerne,*  og  som  ^^tillige  viser,  at  hans  Stjæl 
er  beskjæftiget  med  vigtige  Betragtninger;^  dog  maa  han  ogsaa 
vogte  sig  for  at  blive  for  længe  ved  med  det,  at  han  ikke  skal 
„røbe  Mangel  paa  Opdragelse,  et  sky  og  barnagtigt  Væsen,  som 
vil  sætte  ham  i  Miskredit;^  han  kan  ikke  drive  ham  Taareme 
op  i  Ojnene,  men  han  kan  dog  gjore  opmærksom  paa,  hvor  det 
er,  yihæsseligt,  naar  Taleren  væder  en  tOr  og  kold  Betragtning 
med  varme  Taarer.**  Man  maa  tilstaa,  at  han  ikke  har  for- 
65mt  eller  glemt  noget.  Hvo  tænker  just  paa,  at  Præsten  skal 
buske  paa  sin  Næse,  men  han  maa  hverken  fnyse  eller  nyse 
eller  ofte  rense  Næsen,  og  „begge  disse  Fejl  kan  nogenled^ 
forebygges,  naar  man,  fdrend  man  træder  op,  vel  renser  Næsen, 
og  afholder  sig  nogen  Tid  i  Forvejen  fra  Tobakkens  Brug," 
hvis  man  nemlig  bruger  Snustobak.  Kort,  naar  Præsten  ikke 
selv  er  fuld  af  Guds  Aand,  saa  kan  han  her  lære  at  undgaa 
alle  de  Fejl,  som  røbe  ,,enten  Mangel  paa  Ærbødighed  mod 
Forsamlingen  eller  Mangel  paa  Opdragelse,*'  og  at  naa  det,  som 
er  Talekunstens  Formaal,  at  vinde  sine  Tilhøreres  Bifald.  Det 
er  Maalet,  „det  maa  han  vinde,  for  at  kunne  virke  paa  deres 
Hjærte  r.*  Mange  gode  Bemærkninger  findes  der  ogsaa  om  Sproget 
og  Stilen;^}  og  naar,  som  han   selv  siger,  ikke  faa  unge  Sta- 


')  F.  Ex.  Om  Vellyd,  S.  290  den  Bemærkning:  at  flere  enatavede 
Ord  kunne  følge  paa  hinanden ,  naar  Følelserne   derved  bUve 
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denter  begyndte  at  danne  sig  efter  denne  Bog,  saa  maa  uden 
Tvivl  megen  Raahed  være  forsvunden  fra  Prædikestoleo,  og 
mange  smagløse  Unoder  være  aflagte,  uden  at  det  religiøse  Sind, 
naar  det  virkelig  var  tilstede,  just  derved  kunde  tabe. 

Derpaa  foretog  han  sig  at  omarbejd 3  den  jødiske  Historie, 
der  allerede  var  begyndt  langt  tidligere,  og  udgav  den  (1777) 
med  historiske,  geografiske  og  kronologiske  Oplysninger,  siden 
fortsat  til  vor  Tid.^)  Det  var  en  Bearbejdelse,  som  Tiden 
trængte  til,  eftersom  Møllmans  og  Holbergs  hidtil  vare  de  eneste« 
Det  er  „i  dette  Fag  hans  Hovedværk,«  og  „Guldberg  erklærede 
ham  paa  Grund  af  det  for  den  første  danske  Prosaist.*  Men 
om  end  han  endnu  „ingen  Myther  antager  i  det  Gamle  Testa- 
mente,** saa  fortolker  ban  dog  de  overordenlige  Begivenheder 
„som  Filosofemer  paa  Jerusalems  Vis.**  Guds  Ord  maatte  blive 
forstaaeligt  for  alle:  Guds  Aand,  der  svævede  over  Vandene, 
var  en  stærk  Blæst;  Slangen  i  Paradis  var  Djævelen,  der  iførte 
sig  Slangens  Skikkelse,  for  at  efterligne  de  gode  Aanden  o.  s.  v. 
Mirakler  nægtes  ingenlunde,  men  nogle  forklares  naturlig:  Dyr- 
ene i  NoæArk  kunde  have  Føde  nok,  naar  de  sattes  paa  smal 
Kost,  og  da  de  vare  indesluttede,  aade  de  heller  ikke  saa  meget, 
som  naar  de  vare  i  fri  Luft  og  Bevægelse;  der  er  ikke  saa 
mange  Arter  af  Dyr  til,  som  man  tror,  Arken  kunde  nok  rumme 
dem,  ett  af  vore  Orlogsskibe  vilde  kunne  det;  denne  Samling 
af  Dyrene  i  Arken  var  meget  formaalstjenlig,  Noe  maatte  nød- 
vendig faa  „en  vidtudbredet  Kundskab  i  Naturhistorien,'*  hvilk- 
en let  kunde  forplantes  paa  hans  Efterkommere;  derimod  er 
det  næsten  umuligt  at  forklare,  hvorledes  Dyrene  fra  Amerika 
kom  over,  Dovendyret  f.  Ex.,  der  behøver  en  hel  Maaned  for 
at  komme  fra  den  ene  Gren  til  den  anden,  nogle  maatte  jo 
blive  gamle  og  graa,  forend  de  naaede  Arken;  der  er  ikke 
andet  for,  end  at  der  ingen  maa  have  været  uden  i  Asien, 
Adam  havde  jo  ogsaa  givet  dem  alle  Navne,  og  han  kunde  da 
ikke  give  dem  Navne,  der  var  ovre  i  Amerika.  Abraham  trak- 
terede Englene  paa  godt  Arabisk;  men  haus  Gjæster  kan  ikke 
virkelig  have  ædet  af  disse  Better,  thi  saadant  kunde  ikke 
stemme  overens  med  disse  Væseners  Natnr;  de  maa  have  op- 
løst  de   Ting,   som    bleve   anrettede    for   dem,    i  deres  første 


stærkere,  f.  Ex.  Frygt,  Skræk,  Angst,  istedet  for  Forskrækkelse, 
Forfærdelse,  Beænffstelse^  (Det  hænger  ndje  sammen  med  Sprog- 
ets etymologiske  UdTiklingog  Sprogrensningens  Brøstj  jo  længere 
Ord,  des  mindre  Ælde.) 
' )  Den  Jødiske  Historie  fra  Verdens  Skabelse  til  Jerusalems  .sidste 
Ødelæggelse.  1-2.  Bd.  Kbh.  1777.  Den  Jødiske  Historie  fra 
Jerusalems  sidste  Ødelæggelse  indtil  vore  Tider.  3.  Bd.  Kbh.  1782. 
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Elementer,  og  Abraham,  som  saa  en  Formindskelse  i  Maden, 
maa  ha^e  troet,  at  de  spiste.  Loths  Hustru  blev  til  en  Salt- 
støtte, det  vil  sige,  hendes  Legeme  blev  omgivet  og  gjennem- 
trængt  af  Asfalt;  det  samme  skete  i  Gftmthen  1348.  Mose 
Mirakler  og  Udgangen  af  Ægypten  bevise  hans  guddommelige 
Bendelse,  men  Alting  gik  for  Resten  helt  naturlig  til  (se  For- 
klaringen i  Bogen  selv).  Jobs  Historie  er  en  gejstUg  Roman, 
ligesom  Salomons  Hojsang  er  et  Hyrdestykke.  o.  s.  v.  En 
Provst  i  Jylland  udgav  en  Pjece  imod*  Bastholm,  fordi  han  for- 
klarede adskillige  saakaldte  Mirakler  af  naturlige  Aarsager,  men 
Bastholra  vilde  ikke  fremme  dens  Afsætning  ved  at  besvare  den, 
og  saaledes  faldt  den  strax  tilbage  i  det  Mørke,  hvorfra  den 
var  kommen.  Rationalismen  havde  allerede  sejret;  og  da  han, 
efter  at  have  overrakt  Herskabet  paa  Fredensborg  nogle  Ezem- 
plarer  af  sine  nylig  udkomne  Gejstlige  Taler,  havde  faaet  Haab 
om  noget  bedre,  end  Præstekaldet  i  Helsingør,  som  han  kun 
beklædte  et  halvt  Aars  Tid,  og  var  bleven  første  Hofprædikant 
(1778,  tillige  Gonfessionarius  1782),  da  han  ved  en  idelig  fortsat 
Række  af  Prædikener,^)  og  et  hidtil  mageløst  Foredrag,  seW 
om  „hans  udvortes  Foredrag  nu  og  da  var  mere  Talekunst  end 
Veltalenhed,  og  han  stundum  søgte  Yeltalenheden,  som  om  han 
ikke  havde  fundet  den,*'^)  havde  draget  Hovedstadens  Kirke- 
gjængere  til  sig,  nægtede  ingen  ham  den  Hæder,  at  der  i  den 
gejstlige  Veltalenhed  begyndte  en  ny  Epoke*  I  andre  Skrifter, ') 
især  i  den  Kristelige  Religions  Hovedlærdomme  (1783),  „hvis 
Mage  man,  efter  J.  Møller,  længe  skal  søge  foi^æves*^,  „den 
ypperste  populære  Dogmatik,  som  den  Gang  havdes  i  noget 
Sprog,*  gav  han  en  smagfuld  Behandling  af  de  religiøse  Sand- 
heder. Som  Dogmatiker  stod  han  endnu  paa  Overgangen,  afv^ 
ikke  fra  de  kristelige  Grunddogmer,  og  gav  i  det  mindste  ingen 
Forargelse.  4)    Parallel  med    denne    sin   kristelige    Virksomhed 


')  Aandelige  Taler  1777,  over  Evangelierne  1779,  Gelstliche  Reden 
1781,  Ny  Saml.  1788,  over  Lidelseshistorien  1800. 

*)   Rahbek,  Tilskueren  1819,  Nr.  2. 

»)  Oversættelsen  af  det  Ny  Testamente  ndkom  1780.  Udvalgte 
Stykker  af  det  Gamle  Testamente  først  1791.  Den  første  frem- 
kaldte en  dogmatisk  Fejde  med  L.  Smith ,  der  anonym  blev 
persi fieret  af  J.  Ph.  Rosen stand-Goiske. 

^)  J.  Møller  bemærker  ogsaa:  „Kapitlet  om  Jesu  guddommelige 
Hojhed  er  saa  fortræffeugt,  at  det  er  blevet  mig  en  psykologisk 
Gaade,  hvorledes  den  Tneolog,  som  har  udarbejdet  det,  kunde 
13  Aar  derefter  indlade  sig  paa  Mæglingsforslag  med  Natara- 
listerne.^  Kan  Gaaden  maaske  løses  ved  den  Bemærkning,  at 
han  endnu  blev  staaende  ved  den  Tanke:  „vi  behøve   ikke   at 
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gav  han  sig  endnu  hen  til  den  gamle  hedenske  Filosofi,  med 
hvilken  han  ogsaa  endte; ^)  og  Grundtanken  i  hans  Sjæl,  Reli- 
gionens Forbindelse  med  Filosofi,  udførte  han  dels  i  en  filosofisk 
Afhandling,  Betragtning  over  Selvmord  (1787),  der  i  det  mindste 
frelste  en  Mand  for  denne  Synd,  dels  i  det  populære  Skrift, 
4er  fremfor  alle  øgede  hans  Navnkundighed,  Philosophie  for 
Ulærde  (1787,  andet  Oplag  1794),  der  gaar  ud  fra,  at  „Naturen 
«r  ligesaa  vel  Guddommens  Bog  som  Aabenbaringen,*'  og  inde- 
holder en  almenfattelig  Betragtning  over  Himlen  og  Jorden  med 
dens  Skabninger,  og  Anvendelse  deraf  paa  Guds  Kundskab  og 
Menneskets  Sindelag,  «et  Mesterstykke  i  sit  Slags  i  Henseende 
til  Materiernes  Valg  og  Indklædning.^ 

Naar  Bastholm  i  ett  og  andet  afveg  fra  den  raadende 
dogmatiske  Lære,  saa  knurrede  vel  en  eller  anden  Præst  og 
Provst  i  sin  Afkrog,  men  det  vakte  ingen  Forstyrrelse  i  Earken; 
men  da  han  tillige  angreb  Kirkens  Ydre,  da  han  erklærede 
Oudstjenesten  og  de  kirkelige  Indretninger  for  forældede*,  og 
krævede,  at  Forbedringen  maatte  omfatte,  ikke  alene  Theorien, 
men  ogsaa  Formen,  da  følte  alle,  at  han  nu  gik  dem  for  nær, 
og  satte  sig  imod,  snart  som  Hesten^  der  styres  ind  paa  en 
luiden  Vej,  end  den,  som  den  nu  i  saa  mange  Herrens  Tider 
har  vandret,  snart  som  Løven,  der  tryg  i  sit  gamle  Leje  ikke 
lader  sig  jage  fra  sin  Hule;  og  for  Kirkens  Fiender  frembød  sig 
en  velkommen  Lejlighed  til  at  falde  over  den  og  dens  Brøst 
9 Jeg  indsaa,  siger  han,  og  mange  indse  det  nu  (ved  Aarhund- 
redets  Slutning)  med  mig,  at  vore  Kirkeskikke  ere  aldeles  ikke 
indrettede  efter  Menneskets  Natur,  og  at  Kirkeformulareme  ere 
hel  maadelige,  undertiden  anstødelige*;  han  udgav  derfor  sit 
Forsøg  til  en  forbedret  Plan  i  den  udvortes  Gudstjeneste  (1785 
i  tre  Oplag  i  samme  Aar).  Nu  kan  det  vel  ikke  nægtes,  at  en 
Forbedring  i  mange  Ting  kunde  være  ønskelig,  at  forældede 
smagløse  Formularer  i  et  knudret  og  udansk  Sprog  vare  lidet 
opbyggelige,  o.  desl.  og  at  Kristendommens  Yæsen  ingenlunde 
laa  i  den  ind&rte  Ceremoniljeneste ;  men  for  Ahnuesmanden 
var  det  i  Almindelighed  det  samme  som  den  gamle  Kristendom, 
og  naar  en  Forandring  skulde  gjOres,  maatte  den  udgaa  oven- 
fra og  ikke  overgives  til  alles  og  enhvers  Diskussion ;  i  alt  Fald 
maatte  Forslaget  ikke  tilsidesætte  den  religiøse  Følelse,   for  at 


begribe**  Dogmet,  men  »vi  behøve  at  vide  det  til  ToreHj  ærters 
Roliggjorelse'*? 

>}  Den  naturlige  Religion  som  den  findes  i  de  hedenske  Pbilosoph- 
ers  Skrifter  (1784),  tilegnet  det  Svenske  Selskab  pro  fide  et 
christianismo«  hvoraf  han  var  bleven  Medlem. 
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hylde  Ddgnet  og  dets  Unoder.  Der  kunde  være  noget  i,  at  de 
forordnede  Texter  ikke  havde  Indhold  nok  til  gjentagne  Prædik- 
ener, at  de  fleste,  som  ere  tagne  af  Evangelierne,  kun  inde- 
holde Kristi  Undergjeminger  o.  desl.;  men  om  Kirkesangen 
havde  han  dog  helt  underlige  Forestillinger.  Den  skulde 
ikkun  indeholde  Glæde ;  dogmatiske,  moralske  og  historiske  Sange 
vare  noget  unaturligt  noget  —  og  kjedsommeligt.  „F5rend  man 
(i  Kirken)  begynder  en  Psalme,  vender  man  sædvanlig  Bladet 
om,  for  at  se  hvor  lang  den  er,  og  finder  man  den  for  vidt- 
løftig, saa  begynder  Kjedsommeligheden  tilligemed  Psalmen.* 
„Mange  gaa  først  i  ELirke  ved  den  Tid,  da  Præsten  gaar  paa 
Prædikestolen.*  Men  nu  ,,at  bede  og  synge  paa  en  Gang,  er 
det  naturligt?  Kommer  et  Barn  syngende  til  sin  Fader,  naar 
det  vil  bede  om  noget?  Kommer  det  ikke  snarere  grædende ?'' 
,At  bede  i  Rim  er  allerede  unaturligt;  men  kommer  der  endnu 
Musik  og  Takt  og  Triller  til,  hvad  maa  det  ikke  saa  blive  til?** 
Præstens  Bon  f&r  Prædiken,  den  opbygger  jo  heller  ikke.  Hvor 
mange  er  der,  som  bede  med?  De  allerfleste  „beskjæftige  sig 
med  ganske  andre  Tanker,  og  vaagne  først  op  som  af  en  kort 
Slummer,  naar  de  høre  Amen.**  „Den  ene  taler  imidlertid  med 
sin  Sidemand,  den  anden  betragter  sin  Nabos  Pynt;  den  ene 
tager  sig  en  Pris  Tobak,  den  anden  aftOrrer  sine  Briller;  den 
ene  lader  Ojnene  spadsere  omkring  i  Pulpitarerne ,  den  anden 
er  beskjæftiget  med  at  opkaste  den  næste  Psalme,  som  skal 
synges;  og  den,  som  synes  roligst  og  andægtigst,  sidder  i  Tank- 
er, med  andre  Ord,  han  tænker  aldeles  intet.*  Hvorledes  kan 
man  raade  Bod  paa  dette  Savn  af  Andagt?  Ved  ikke  at  lade 
hver  blive  i  hvilken  Stilling  han  vil,  hele  Menigheden  skal  gjore 
Knæfald.  «Eu  anden  Skrøbelighed  er,  at  Mennesket  ikke  længe 
kan  vedligeholde  sin  Opmærksomhed  og  Andagt;  vil  man  af- 
hjælpe det,  saa  maa  Gudstjenesten  deis  være  kort,  dels  maa  den 
være  interessant^  „Den  tredie  Skrøbelighed  er  en  viss  Dorskhed, 
som  aUe ,  mere  eUer  mindre ,  føle  til  aandelige  og  gudelige 
Øvelser.  Det  er  npaatvivleligt,  at  de  fleste  med  mere  Munter- 
hed bivaane  et  Bal,  en  Koncert,  en  Komedie,  end  en  Gudstjeneste. 
Til  man  raade  Bod  paa  denne  Dorskhed,  saa  maa  vor  offenlige 
Gudstjeneste  have  disse  tvende  Egenskaber:  den  maa  være 
afvexlende.*  Paa  en  Koncert  spiller  man  ikke  ett  og  samme 
Stykke,  paa  et  Bal  danser  man  ikke  altid  samme  Dans.  „Det 
synes  man  nu  ogsaa  at  have  indset,  og  derfor  forordnet  den 
saakaldte  Messe,  —  men  det  er  endnu  kjedsommeligere^ ; 
Messen  maa  rent  afskaffes.  —  Heraf  kan  man  saa  omtrent  se 
Mandens  Manér,  og  naar  det  ikke  var  den  forstandige  hdjær- 
værdige  Bastholm,  maatte  han  vel  antage,  at  han  havde  faaet 
en  Skrue  løs,  og  at  de    ikke   kunde   være   meget  klogere,  der 
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Tilde  indlade  sig  med  ham.  Enkelthedenie  evare  dertil;  har 
han  end  Ret  i  noget,  saa  bruger  han  denne  Ret  paa  en  over- 
dreven Maade:  I  Velsignelsen  er  næsten  hvert  Udtryk  hebraisk, 
den  bor  være  dansk.  Korsets  Betegnelse^ ved  Daaben  skal  bort; 
Spørgsmaalene  til  det  nyfødte  Barn  ere  unaturlige;  Gud  bevare 
din  Indgang  og  Udgang  skal  bort,  det  er  hebraisk-dansk.  For- 
mularen ved  Nadveren  sigter  alene  til  at  „bestride  Calvinisterne, 
og  det  er  dog  vel  ikke  det  rette  Sted  dertil."  (Hør!)  Ved 
Brudevielsen  siges:  Hun  skal  føde  med  Smerte,  „man  kan  ikke 
uden  Modbydelighed  sige  det  til  en  Brud,  som  er  over  sine 
halvhundrede  Aar^;  han  skal  æde  sit  Brød  i  sit  Ansigts  Sved, 
„hvorledes  passer  det  sig  til  Folk,  som  leve  af  deres  Rente- 
penge?" o.  s.  fir. 

Dette  Forslag  fremkaldte  en  Sværm  afskrifter.  Smukt  og 
fyndig  forsvarede  Nordal  Brun  de  gamle  Eirkeskikke.  ^)  Balle 
gik  det  i  Møde  i  Pastoralskrivelsen  i  hans  Vej  til  Hæderhghed; 
T.  Bloch  gav  et  udførligt:  Votum  udi  Sagen;  P.  K.  Steen  vinkel 
Forslag  og  Ønsker,  o.  s.  v.  Bastholm  fandt  sig  ikke  overbe- 
vist, og  tog  til  Gjenmæle;  han  havde  længe  overtænkt  sit  For- 
slag, og  fandt  det  „opbyggeligere  og  mere  overensstemmende 
med  Menneskets  Natur  end  den  nuværende  Indretning.*' ^)  Men 
der  fremkom  tillige  saa  mange  dels  ynkelige  dels  forargelige 
Skrifter,  at  man  allerede  nu  kunde  slgOnne,  hvorledes  Kirken 
gik  sin  Undergang  i  Møde,  og  med  Rette  kunde  Fr.  Sneedorf 
udbryde  i  et  Brev  til  Nyerup«):  „Tak  for  dine  Efterretninger 
om  den  fuldendte  liturgiske  Fejde.  Gid  Rygtet  om  den  aldrig 
maa  komme  paa  denne  Side  af  Elven!  Den  vanærer  vor  Lite- 
ratur  og  bestyrker  fremmedes  Fordomme  om  vort  Norden.***) 


*)  Tore  gamle  Kirkeskikke  forsvarede  mod  Bastholm.  Bergen 
1785.  Mod  ham  skrev  igjen:  Obel,  luforroator  paa  Waisen- 
huset,  Stille  Lyd  fra  Danmark  fremblæet  ved  den  stærke  Røst 
fra  Norge  (ej  hos  Njerup);  og  £tt  og  andet  etc.  i  Minerva, 
August  1785  er  ligeledes  imod  ham. 

')  Anmodning  til  Pnbliknm,  at  de,  som  have  læst  hans  Forsøg, 
ogsaa  ville  læse  følgende  Besvarelse  paa  de  derimod  gjorte 
Indvendinger.    1785. 

')   Breve  fra  Gøttingen  i  hans  Samlede  Skr.  1,57. 

*)  Anmældelse  af  en  stor  Del  af  disse  Skrifter  findes  i  Lærde 
Efterretninger  1785,  Nr.  8  9.  10.  11.  14.  15.  18.  19.  21.  35.  36. 
37;  1786,  Nr.  3,  4.5.  De  nummererede  ere  af  Mag.  O.  Vorm,  Nr, 
18  og  19  for  1785  at  A.  Kali.  Samlede  findes  de  i  det  Kgl. 
Bibi.  i  en  Samling  afLuxdorph  i  8  Bind.  Ikke  alene  Theologer, 
men  ogsaa  Lægmænd,  som  Diderik  Thurah,  toge  Del  i  Striden. 
Der  er  adskillige,  som  Nyemp  ikke  har  kjendt.  Imod  Bast- 
holms Forslag  at  Menigheden  skulde  knæle,  skrev  Tode:  Er 
det  usundt  at  ligge  paa  Knæ?      Kbh.  1785,   og  gjor  Tingen 
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Næppe   havde  denne  Strid  lagt  sig,   fdrend  en  ny  var  nær 
ved  at  udbryde.      Isteden  for  den  autoriserede  Lærebog,  Pont- 


aldeles  triviel  ved  at  tale  om  fnigtsommelige  Koner  og  dem 
der  have  Brok.  En  Lægmands  oprigtige  Ønsker  i  Anledning 
af  Bastholms  Forsøff  etc.  Ebh.  1785  blev  ogsaa  tillagt  Tode. 
En  erfaren  geistlig  Mands  uforgribelige  Tanker  etc.  udgiven  af 
J.  W.  Bentzon,  er  af  Otto  Fabricius;  her  ankes  blandt  andet 
over  Udtrykket:  Borger  i  Jesu  Kristi  Rige,  det  forstaar 
Bonden  ikke,  han  tænker  paa  en  Kjøbstadsmand ;  man  skulde 
sige:  vil  da  være  tJndersaat  i  Jesu  Kristi  Rige.  Derpaa 
fulgte:  En  verdslig  Mands  Raisonnement  over  den  erfarne 
Mands  Tanker  (etc.)  af  J.  Ph.  Rosenstand-Qoiske ;  og  Tanker 
i  Anledning  af  den  erfarne  geistlige  Mands  uforgribelige  Tanker, 
af  N.  P.  Sommer.  Forfatteren  var  L.  K.  Knap  (paa  hvis  An- 
søgning om  at  blive  Etatsraad  Kristian  den  syvende  skrev: 
Knap  Justitsraad,  mindre  Etatsraad,  og  som  siden  kom  paa 
Munkholm).  Kr.  Nyholms  Forslag  til  Religions-Kundskabens 
Udbredelse  paa  Landet,  Sorø  1785,  giver  en  Skildring,  hvor 
elændig  Gudstjenesten  er  paa  Landet:  Præsten  selv  prædiker 
kun,  naar  han  skal  tage  imod  Offer;  i  Kroerne  tale  Bønderne 
om  Bibelen  med  den  storste  Foragi;  Kirkerne  se  manee  Steder 
ud  som  Røverkuler,  med  deres  aabne  Tage,  rystende  Stole, 
ukalkede  y^gge^  ujævne  Gulve  o.  s.  v.  H.  P.  Sandals  Vigtige 
Spørgsmaal  med  hosfoiet  kort  Undersøgelse  angaaende  det  som 
synes  at  kunne  hindre  eller  fremme  Keligion  og  ^ode  Sæder 
hos  Landmanden,  Kbh.  1785,  omtaler  Kandidaterne,  Kaldsretten, 
Præstegaarden,  Avlingen  og  en  hel  Del  andre  Gjenstande.  og 
foreslaar  iblandt  andet  lige  L5n  for  alle  Præster,  saa  at  ae  ej 
skulde  forflyttes.  Tanker  til  hoiere  Eftertanke  i  Anledning 
<etc.)  Kbh.  1785  (Luxdorph  anfører  ingen  Forfatter)  vil  have 
Messehagel,  Pibekrave  med  Vinger  og  Bonet  afskaflFede,  ^Præster 
ere  jo  dog  ikke  Hamborger  Raadsherrer*^ ;  Prædikestolen  vil 
han  helst  have  bort,  n Hyrden  staar  bedst  blandt  sine  Faar  pa& 
Kirkegulvet";  af  Gudstjenesten  giver  han  en  sorgelig  Skildring*. 
Hans  Strom  (af  hans  Tilskuer  paa  Landet)  udgav:  Om  Kirke- 
«kikke.  Tilligemed  Besvarelse  af  Spørgsroaalet :  Om  det  er 
tilladeligt,  at  de  Folk  træde  i  Ægtestanden,  som  ere  over  den 
Alder,  i  hvilken  de  kan  avle  Bom?  Kbh.  1785.  Blandt  de 
andre  mærkes:  Liturgiskt  af  Mag.  R.  Nyerup,  hvori  han  an- 
giver Aarsagen  til,  at  han  i  saa  mange  Aar  har  holdt  sig  fra 
Kirke  og  Skriftestol.  Til  mine  Medborgere  i  Anledning  etc. 
Kbh.  1785  af  Kristian  Bunkeflod  anføres  ej  hos  Nyerup.  Be- 
dommelse  over  Bastholms  Forsøg  i  Danmarks  literariske  Progres- 
ser,  3.  Bd.  Nr.  17  og  18  er  af  Prof.  G.  Seydlitz.  Hr.  Provst 
Donnerwetters  og  Hr.  Gottfreds  Tanker  over  Bastholms  og 
Steenvinkels  Forsiage  (etc.)  Indsendt  til  Præsteklubben:  Det 
arkadiske  Selskab,  Odense  1785,  tillagdes  Iversen  selv.  Af  H. 
Hallager  er:  Correspondence  imellem  Asmus  og  hans  Fetter 
om  det  af  Bastholm  udgivne  Forslag  (etc.)  og  Endnu  en  Næv- 
fuld  fra  den  virkelige  Asmus  (etc).  Kbh.  17§5.  RoUof  Greve 
(Skræder  i  Bergen)  i  Tanker  til  nærmere  Eftertanke,  Kblx. 
1786,  og  flere  i  Bergen  udkomne  Skrifter  1786  og  87,  forkaste 
de  indførte  Kirkeskikke:    nman  skal  ikke  efter  sildigere  For* 
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oppidans  Forklaring,  vilde  Bastholm  give  Forældrene  en  bedre, 
mere  skikket  efter  Tiden,  og  tillige  „en  mere  ordenlig  og 
grundig  Lærebog  end  Luthers  Katekismus  **,  og  udgav  sin  Reli- 
gionsbog  for  Ungdommen  (1786).  I  den  første  Udgave  med- 
delte han  nogle  Bemærkninger  om  en  slig  Lærebogs  Beskaf- 
fenhed. Den  maatte  være  kort,  thi  BOmene  skulde  jo  ogsaa 
lære  andre  Ting,  „de  skulde  ikke  alene  opdrages  til  gode 
Kristne,  men  ogsaa  til  gode  og  nyttige  Borgere.*  Den  maatte 
være  fattelig,  og  derfor  undgik  han  „  den  store  Mængde  hebraiske 
Ord  og  Udtryk,  som  ere  komne  ind  i  vore  Religionsbøger,  f. 
Ex,  Igjenfedelse,  Fornyelse,  Guds  Billede,  Omvendelse,  Ret- 
fierdiggjorelse.  Hvorfor  kunde  man  ikke  ligesaa  vel  tale  Dansk  ?** 
Han  lagde,  som  man  kan  se  i  Bogen,  disse  Ord  for  det  første 
ned  i  Anmærkningerne,  for  at  de  efterbaanden  kunde  falde 
bort.  Men  slettede  han  ikke  derved  selve  Kristendommen  ud? 
Det  kunde  tykkes  saa,  og  i  Et  Par  Ord  fra  en  erfaren  geistlig 
Mand  (Otto  Fabricius)  blev  han  skyldt  for  falsk  Lære;  men 
med  hans  Besvarelse  (1786)  bortfaldt  Striden. 

Bastholms  første  Hustru  var  død  (1777),  og  han  havde  i 
eUeve  Aar  levet  som  Enkemand,  da  han  atter  giftede  sig  med 
Tyge  Rothes  ældste  Datter  (1789).  Efter  sin  Svigerfaders  Op- 
muntring øgede  han  sine  Philosophiske  Breve  over  Sjælens  Til- 
stand efter  Legemets  Død  (1790)  med:  Jesus  Ohristus  Udøde- 
ligbedens Lærer  (1792).  Hvad  han  hist  havde  bevist  af  For- 
nuften, stadfæstede  han  tillige  ved  Aabenbaringen.  Under  indre 
Lidelser  og  ydre  Tab  (ved  Kjøbenhavns  Ildebrand  1795  mistede 
han  sin  Bogsamling  og  sine  Excerpter,  Frugten  af  tredive  Aars 
Læsning)  gik  han  nu,  ligesom  Balle,  den  store  Kamp  i  Møde 
med  Fritænkeriet;  men  han  optog  den  ikke  paa  samme  Maade, 
og  bestod  den  ikke  med  samme  Hæder;  thi. han  stod  jo  allerede 
selv  paa  Grænsen,  og  vandrede  ad  en  Vej,  der  gik  parallel 
med  selve  Fritænkernes. 


vftUeres  Indretning  lade  os  give  en  Oblat  i  Hunden,  men  følge 
Stifteren  og  sende  Brødet  og  Vinen  om  til  enhver",  o.  s.  v. 
Keisers  Moralske  Betragtninger  over  den  nu  grasserende  Penne- 
strid,  Kbh.  1785,  er  paa  Vers.  Selv  Kvinden  lagde  man  Ordet 
i  Manden,  som  F.  K.  Hjorts  Brev  fra  et  Fruentimmer  paa 
Landet,  o.  s  v.  Se  ogsaa:  Riegels,  Justinas,  Celsus  (etc.) 
glæde  sig  over  at  den  danske  Geistlighed  sagtnes  og  vinder  Tid 
baade  at  synge  Palinodier  og  til  at  giendrive  følgende  Indvend- 
inger, hvorimod  oftere  er  giøet,  end  grundig  og  sagtmodig  talt, 
Kbh.  1785.  o.  fl.  £n  Gang  begyndt  fortsattes  den  litargiske 
Reform  til  Slutningen  af  Aarhandredet.  K.  Nyholm  udgav 
Forandring  ved  den  offentlige  Gudstjeneste,  Sorø  1799,  som 
Forf.  ikke  har  set. 
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Fra  to  Sider  kan  denne  Eamp  betragtes;  den  angik  baade 
ELirkens  ydre  Tilstand  og  dens  indre  Lære;  i  begge  Henseender 
gav  Bastholm  efter.  Eirkeskikkene  havde  han  allerede  berøvet 
deres  dogmatiske  Ærværdighed:  nu  skulde  den  gejstlige  Stand 
blive  en  verdslig  Del  af  Statens  Embedsmænd.  I  Korte  Tanker 
til  nærmere  Eftertanke  over  den  geistlige  Stand  (1794)  foreslog 
han  en  Reform,  som  han  endnu  i  sin  Selvbiografi  (1806)  ikke 
har  taget  tilbage.  Bogen  bestaar  i  en  Indledning  og  sex  Ka- 
pitler. Gejstlighedens  Stilling  er  bleven  helt  forandret;  den 
anses  nu  „for  byrdefuld,  unyttig,  skadelig**;  han  vil  vise,  hvor- 
ledes den  kan  blive  Lyttigere,  Imod  Ordet  Præst  ivrer  han 
som  ubibelsk,  men  han  kalder  Præsten  Folkelærer:  «en  Folke- 
lærer, en  Mand,  hvis  Bestemmelse  er  at  udbrede  baade  religiøse 
og  i  det  menneskelige  Liv  almennyttige  Kundskaber  blandt  sine 
Medmennesker,  hvorved  de  dannes  til  dydige  Kristne,  nyttige 
Borgere,  og  følgelig  til  lykkelige  Mennesker.^  Disse  Folkelær- 
ere deler  han,  efter  den  Kundskab  de  maa  eje,  i  to  Klas- 
ser: for  Kjøbstæderne  og  for  Landet.  Deres  Stilling  og  Virke- 
kreds kræve  en  forskjellig  Dannelse.  De  i  Kjøbstæderne  skulle 
underkaste  sig  en  lærd  Examen,  som  hidtil;  men  Dogmatik, 
Kirkehistorie,  Exegese,  er  det  noget  for  den  rette  Folkelærer? 
„Den  unge  studerende  har  her  lært  meget,  som  han  aldrig 
bruger,  og  snart  igjen  glemmer,  fordi  han  aldrig  bruger  det.* 
Folkelærerne  paa  Landet  skulle  derfor  ikke  examineres  i  Bibel- 
ens Grundsprog  og  paa  Latin,  men  derimod  aflægge  en  Prøve  i 
Fysik,  for  at  Overtroen  endelig  kan  faa  en  Ende;  i  Kemi  med 
Hensyn  til  Jordarternes  rette  Behandling,  Farveri,  Brygning, 
Bagning,  Kjæming;  i  Naturhistorie  til  Anvendelse  i  Ager-, 
Skov-  og  Havedyrkning,  nyttige  Insekters  Brug  og  skadeliges 
Udryddelse,  i  Veterinærvidenskaben  for  den  rette  Behandling  af 
Husdyrene;  i  Mathematik,  for  at  kunne  være  til  Vejledning  ved 
Opmaalinger,  Vands  Afledning  o.  desl. ;  kort,  Folkelæreren  paa 
Landet  skulde  aflægge  Prøver  i  Landøkonomien,  og  skulde  han 
han  have  Rang  og  Titel,  saa  foreslaar  han  en  Doktorgrad  i 
Landøkonomi.  Skal  Dragten  afskaffes  eller  vedblive?  Det  er 
en  Antikvitet,  som  man,  hvis  den  endelig  skal  bevares,  kan 
hænge  op  iblandt  andre  Oldsager.  Religionslærerne  i  vore  Dage 
paastaa  ingen  udvortes  Hellighed  fremfor  andre;  de  kjøre  og 
ride  og'  søge  offenlige  Selskaber,  spille  Kort,  gaa  paa  Koncerter; 
skal  deres  Hellighed  da  alene  bestaa  i  Klæderne?  I  en  Dragt, 
der  har  alle  de  Fejl,  som  kan  være  ved  en  Dragt?  Den  er 
baade    „ubekvem,   usund   og  uskjSn.*  *)      Og  Ordinationen,  er 


'}  Det  er  bekjendt,   at  Balle  yttrede  en  anden  Mening.   Frederik 
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den  nødvendig?  er  den  nyttig?  Det  er  jo  Kongen,  der  giver 
Præstekaldet.  I  sig  selv  er  den  ikke  mere  nødvendig  ved 
Præsten,  end  ved  enhver  anden  Embedsmand;  men  for  Folks 
Skyld  bdr  den  dog  ikke  rent  afskaffes.  Saaledes  skulde  da 
Pontoppidans  og  Grams  og  Helbergs  paatænkte  Reformer,  drevne 
til  det  yderste,  træde  virkelig  frem  i  Livet,  men  ingenlunde  paa 
nogen  tækkelig  Yis.  Og  i  Sproget  hvilken  Omvæltning  vilde 
der  ikke  dér  have  fundet  Sted!  En  Hofpræst,  skulde  man  nu 
afekaffe  l»am  elier  kalde  ham  Holfolkelærer?  Planten  Præste- 
kraver, skulde  man  kalde  dem  Folkelærerkraver  eller  endog 
forklare  Navnet  som  en  Antikvitet?  o.  s.  v.  Ikke  uden  Grund 
kunde  Malte  Møller  betragte  Bogen  som  en  Satire,  „en  Ironi 
over  vore  Dages  hyperpolitisk-økonomiske  Projektmagerier**,  og 
mene,  at  „naar  den  gejstlige  Stand  ikke  paa  anden  Maade  kunde 
regenereres  end  ved  at  vorde  Tusendkunstner,  saa  maatte  den 
jo  fOr  jo  heller  gjore  et  salto  mortale. ^  ^)  Med  endnu  stærk- 
ere Udtryk  giver  han  sig  hen  til  Bationalismen  i  et  senere 
Skrift,  hvilket  han  just  vilde  opstille  som  Yæm  imod  den  til- 
tagende Skrivefrækhed  imod  Religionen:  Tanker  om  vor  Tids 
Fremgangsmaade  for  at  befordre  den  religiøse  Oplysning  (1796). 
Det  er  en  Gjæringstid,  i  hvilken  han  ikke  frygter  for  Sandhed- 
ens, men  for  Moralitetens  Undergang;  Maalet  er  hans  Med- 
menneskers Sinds  Rolighed.  De  religiøse  Mennesker  kunne, 
ligesom  de  verdslige,  efterhaanden  gaa  frem  til  storre  Lys. 
»Vor  Kristus  kunde  umulig  hos  det  Folk,  blandt  hvilket  han 
opstod,  gjOre  alt**;  hans  Lære  maa  altsaa  fremskridende  reform- 
eres, og  det  ved  at  tale  til  Forstanden;  „han  kjender  i  det 
mindste  ingen  anden  Yej.'^  Men  man  maa  gaa  frem  med  Sind- 
ighed og  Overlæg,  ikke  med  Spot.  Man  maa  være  varsom 
med  at  nedrive  Skriftens  Autoritet,  indtil  Fornuften  har  naaet 
den  Grad  af  Kultur,  at  den  kan  vejlede  sig  selv.  Naar  den 
Tid  kommer,  hvis  den  kommer,  at  Folket  er  oplyst  nok,  saa 
skulde  „Regjeringen  nedsætte  en  Kommission,  for  at  gjennemgaa 
de  religiøse  Meninger,  og  af  Lærebøgerne  lade  udslette  de  Lær- 
domme, som  efter  nOje  upartisk  Undersøgelse  bleve  befundne  at 
være   baade   fornuft-  og   skriftstridige.  ^      Han  vil  altsaa  møde 


den  sjette  spurgte  ham  en  Gang,  om  man  skalde  afskaffe  deu 
lange  Kjole?  Balle  svarede  ham  ved  at  løfte  sin  Præsteklole 
Ojp,  under  livilken  han  om  Vinteren  kunde  bære  sine  tykke 
filtes  Benklæder.  Frederik  den  sjette  var  en  praktisk  Mand, 
og  fandt  Argumentet  tilfredsstillende. 
1}  M«lte  Møllers  Repertorium,  Indledningen  1,37;  jfr.  2,6.  2,25  og 
de  derved  fremkaldte  Skrifter,  f.  £z.  Strøtanker  af  Palæophi- 
loø,  1795,  der  nævnes  2,28. 
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Spotten  og  Frækheden  ved  at  udsætte  Forbedringen;  man  maa 
først  oplype  Folket,  saa  kan  man  tage  Troslærdommene  fra  dem; 
for  Ojeblikket  er  det  farligt,  da  de  behøve  dem  til  deres  Sinds 
Bo. ^)  Men  han,  for  hvem  Moralitet  er  alt,  mærker  aldeles 
ikke,  at  ban  løber  lige  i  Hænderne  paa  fromt  Bedrageri.  Han 
siger  f.  £x.  om  Forsoningslæren:  „Naar  andre  Lærere  anvende 
den  til  deres  Medkristnes  Roligg]5relse,  saa  er  det  enten  fordi 
de  selv  føle  sig  overbeviste  om  dens  Sandhed,  eller  de  anse 
denne  Lære  for  en  Vildfarelse,  og  anvende  den  dog  til  deres 
Medmenneskers  Roliggjorelse,  fordi  de  indse,  at  de  trænge  til 
den,  at  den  gode  Kristen  ikke  kan  undvære  den.  Det  er  en 
Sjælelægedom,  hvortil  han  nu  en  Gang  er  vant  Man  skadede 
ham,  om  man  berøvede  ham  den.  Bor  disse  Lærere  nu  dadles 
som  Bedragere?  Eller  b5r  de  ikke  meget  mere  roses  som  kloge 
Kristne?^  Og  det  vover  han  at  sammenligne  med  den  erfarne 
Læges  Færd,  der  bruger  Patientens  Fantasi  til  at  helbrede  ham. 
Ja,  ikke  alene  det,  de  som  danne  Religionslærere  (Professor- 
erne) skulle  just  indskjærpe  denne  Klogskab;  de  skulle  formane 
sine  Lærlinge  til  »at  gaa  fr^m  med  Sindighed,  og  i  Stedet  for 
at  gaa  aabenbar  til  Felts  mod  religiøse  Meninger,  som  ere 
Folket  hellige,  skulle  de  heller  altid  med  Tavshed  forbigaa  dem, 
aldrig  tale  om  dem,  at  de  efterhaanden  kunne  glemmes.^ 
„Naar  derimod  Sandhed  og  Vildfarelse  ere  blandede  i  en  re- 
ligiøs Mening,  da  skulle  de  som  kloge  Lærere  altid  forestille 
den  fra  den  sande  og  for  I^ærtet  frugtbare  Side,  og  skjnie 
den  anden. **  „Ved  saadan  klog  Fremgangsmaade  skulle  Vild- 
farelser efterhaanden  uden  Tummel  og  Opsigt  og  Forargelse 
gaa  i  Forglemmelse  og  omsider  af  sig  selv  ganske  forsvinde.* 
F«  Ex.  Kristi  Nedfart  til  Helvede,  „som  ogsaa  begynder  at  gaa 
i  Forglemmelse,  og  maaske  allerede  var  glemt,  naar  den  ikke 
stod  i  vore  Tros- Artikler.**  n^Si^r  en  af  Kirkens  ypperste 
Skribenter  kunde  tale  saaledes,  saa  begriber  man  da  let,  at 
Guds  Ord,    der  jo   skulde    bringes  i  Forglemmelse,   ikke  mere 


*)  Det  mente  naturligvis  Nyhedsjægerne  ikke;  tor  dem  var  Tiden 
allerede  nu  koromen,  og  det,  forsikkres  der,  var  ogsaa  mange 
Præsters  Mening.  Den  franske  Revolution  havde  drevet  Tiden 
stærkt  frem.  Se  (F.  K.  Wedel-Jarlsbergs  Skrift:)  Den  geistlige 
Stand  bor  afskaffes.  Frimodig  Svar  paa  C.  Bastholms  offentlig 
fremsatte  Spørgsmaale.  Kbh.  1795—97.  „Den  gejstlige  Stand 
er  ikke  grundet  i  Naturen;  sunde  og  faste  Grundsætninger 
trænge  ikke  til  Fortolkning.«  „Statens  Grundlove  skulle  for- 
tolkes, og  der  er  en  Ting  endnu,  I  Folkelærere,  bliver  tillige 
Fredsdommere!"  13.  H.,  der  er  tilegnet  Balle,  ender  han  med 
den  franske  Folkesætning:  Den  almindelige  Villie  er  Lov  — 
saa  længe  den  varer. 
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lød  i  Kirkerne,  og  at  den  bedste  Maade,  hvorpaa  det  kande 
nndgaas  eller  bortforklares,  forkyndtes  fra  de  theologiske  Lære- 
stole; men  det  er  jo  ligefrem  indlysende,  at  hele  denne  Lær- 
dom, efter  hyilken  Moralitet  er  Livsklogskab  og  Præstens  Stil- 
ling en  Klogskabsstilling,  fører  til  det  afskyeligste  Hykleri. 
Rationalismen  havde  naaet  sit  sidste  Maal;  den  var,  imedens 
den  higede  efter  den  hOjeste  Klogskab,  bleyen  lav  og  lumpen. 
Alle  ærlige  Sjæle,  som  følte  Afsky  for  at  mene  ett  og  forkynde 
et  andet,  maatte  vende  sig  fra  den. 

Herefter  er  det  ikke  fornødent,  udførlig  at  betragte  de 
Skrifter,  der  nærmest  vedkomme  Læren  selv:  Den  Hensigt,  som 
den  christelige  Religions  Stifter  havde  med  sine  Bestræbelser  for 
Verden  (1793),  Yiisdoms  og  Lyksalighedslære  (1794),  Alle  Jesu 
Christi  Taler  med  Forerindringer  og  frie  Omskrivninger  (1797), 
Forsynets  vise  Foranstaltninger  til  Menneskeslægtens  Forædling 
ved  Jesu  Religion  som  et  Beviis  for  Jesu  Christi  Konmie  fra 
Gud  (1798).  Det  første  Skrift  var  færdigt  til  Trykken,  f6rend 
den  danske  Oversættelse  af  Reinhards  bekjendte  Yersuch  ilber 
den  Plan-,  den  der  Stifter  der  christlichen  Religion  zum  Besten 
der  Menschheit  entwarf,  var  anmældt,  saa  at  det  handler  om  „en 
Materie,  over  hvilken  der  endnu  ikke  var  skrevet  i  Moders- 
maalet.*  Behandlingen  kan  man  let  slutte  sig  til:  „Kristi  Plan 
har  været  Guddommens  Plan,  og  haver  derfor  haft  Guddommens 
ganske  besynderlige  Understøttelse.^  „Mere  forlanger  han  ikke, 
at  man  skal  udlede  af  hans  Betragtninger,  og  naar  dette  ikkun 
deraf  udledes,  saa  bliver  Afhandlingen  et  Bidrag  til  vor  Over- 
bevisning om  den  kristelige  Religions  Sandhed.**  Hvad  var  Jesu 
Plan?  „Den  sigtede  til  ikke  mindre  end  til  at  oplyse,  forbedre 
og  roliggj5re  Mennesket **,  netop  det  som  Bastholm  ansaa  for 
det  hojeste.  Han  vilde  „ophæve  Farisaismen,  afskaffe  Offeri* 
dyrkelsen,  indføre  Troen  paa  en  Gud  og  Sjælens  Udødelighed **; 
^om  Pligterne  har  han  ikke  lært  andet,  end  de  hedenske  Filo- 
soffer, o.  s.  V.  Hvor  uforsvarlig  bære  ikke  Fritænkerne  sig  ad! 
„Man  forkaster  ham  ikke  alene  som  Forsoner,  men  vil  endog 
vanære  ham  som  Lærer",  ham,  om  hvem  „endog  de,  som  nægte 
hans  guddommelige  Hojhed,  maa  tilstaa,  at  han  var  vor  Jords 
stOrste  Mand  og  vor  Slægts  stSrste  Velgjorer*^.  o.  s.  fr.  Paa 
denne  Maade  stillede  han  sig  imod  Religionsspotterne,  tilfreds 
med  i  det  mindste  af  Religionsstifterens  Hæder  at  kunne  frelse 
saa  meget,  at  han  var  en  stor  Mand.  Religionen  selv  skylledes 
bort  i  Rationalismens  Vande. 

Angreben  af  en  Nervefeber  (1798),  der  bragte  ham  Døden 
nær,  led  Bastholm  af  Svimmel,  især  paa  Prædikestolen,  og 
søgte  sin  Afsked  (18(X)).  Med  Aarhundredet  endte  han  sin 
kirkelige  Virksomhed.      Han   drog   til   sin  S5n   i  Slagelse,   og 
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foldendte  dér  sin  Hi8torisk-philo8ophiske  Undersøgelse  om  de 
ældste  Folkeslags  religiøse  og  philosopbiske  Meninger  (1802). 
I  Fleischers  Bogsamling  fandt  ban  en  stor  Mængde  Rejse- 
beskrivelser, og  bentede  fra  dem  sine  Historiske  Efteiretninger 
til  Kundskab  om  Mennesket  i  dets  vilde  og  raa  Tilstand 
(1803—4).  Med  Moralen  for  Oje,  som  al  Beligions  Kjæme, 
vendte  ban  atter  tilbage  til  den  bedenske  Filosofi,  og  oversatte 
Antonins  Leveregler  (1806).  Under  Krigen  1807  flyttede  han 
til  Kjøbenbavn,  og  endte  sine  religiøse  Betragtninger  med  en 
Undersøgelse  om  de  nyere  Stoikeres  Lærdommes  Forbold  til  de 
Christnes  (1807),  og  en  systematisk  Ordning  af  Stoikernes 
(Senecas  og  Epiktets)  moralske  Tanker  (1808.)  Med  en  Del- 
tagelse i  Jødefejden  (1813)  sluttede  ban  sin  literære  Yirksom- 
hed.  (t  den  25.  Januar  1819.) 

Siden  Holberg  var  ingen  dansk  Skribent  saa  frugtbar,  og 
blev  ingen  saa  meget  læst,  som  Bastbolm.  Næsten  alle  hans 
Skrifter  bleve  oversatte  paa  Svensk,  nogle  paa  Islandsk.  Som 
Tidens  Foster  stillede  ban  sig  i  Spidsen  for  dens  Grundbevi^- 
else,  og  øvede  en  stærk  og  varig  Eftervirkning.  Indenfor  Ra- 
tionalismens Kreds  var  han  en  aandrig  og  smagfuld  Forfatter, 
den  ypperste;  udenfor  denne  Kreds  er  ban  liden,  og  hans 
BerOmmelsc  daler,  jo  mere  Religionens  Inderligbed  faar  Vægt 
og  gjennemtrænger  Literaturen.  ^) 


11.  Rationalismens  Fuldendelse.  Otto  Horrebov.  Malte  Møller. 
Angreb  paa  Præstestanden.  Gejstlighedens  Tilstand.  Anvend- 
else paa  Psalmedigtning  og  Prædiken.     Andagtsliteratar. 

Med  Bastbolm  var  Rationalismen  grundfæstet.  Fuldendes 
maatte  den  ved  den  franske  Revolution  og  den  Kantiske  Filo- 
sofi, der  enten  ophævede  eller  antoges  at  ophæve  den  raadende 
Kristendom.  Fornuftens  Herredomme  ansaas  for  vundet.  ^Det 
er  besynderligt,  sagde  iblandt  andet  Sveistrup,  at  man  har  set 
Guds  Villie  forandre  sig  næsten  hvert  Aar  tilligemed  Frem- 
gangen af  den  menneskelige  Fornuft,  og  dog  ikke  f5rend  nu  er 
falden  paa,  at  søge  den  ene  og  alene  i  Fornuften."  *)  Denne 
Anskuelse  gjorde  sig  gjældende  bos  en  stor  Hob  udenfor  Kirken, 
og  traadte  frem  i  Literaturen  ved  to  Mænd,  der  hverken  vare 
udmærkede  ved  Lærddom  eller  store  Aandsgaver,  men  førte  al- 
mindelig udbredte  Tanker  til  Torvs. 


*}  Bastholms  Selvbiografi  i  Labdes  Saml.  Hans  Levnet  i  Pallesens 
Magnzin,  2.  D.  Hans  Levnet,  Karakter  og  Fortjeneste  af  J.  Møl- 
ler i  Theol.  Bibi.  16.  Bd.  Flere  Kilder  hos  Erslew. 

O  Philosophisk  Repertorium  1798.  S.  12. 
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Otto  Horrebov  (f.  i  Kjøbenbavu  1769),  hvis  Fader  var 
en  Broderson  af  Prof.  Peder  Horrebov  den  ældre,  deponerede 
fra  Odense  (1785)  og  tog  tbeologisk  Attestats  (1793).  Ligesom 
flere  forbandt  ban  æstbetisk  Dannelse  (især  TilbOjeligbed  til 
Lseredigtet  og  Satiren)  med  den  theologlske;  og  ved  selve  det 
theologiske  Studium  ^  det  op  for  barn,  at  meget  af  det,  der 
foredroges  som  en  Trossag,  var  falskt.  I  det  ban  overtydede 
sig  om,  at  just  „ved  Troen  (den  blinde  Tro)  formørkes  For- 
nuften,*' at  „vi  baade  efter  Fornuftens  og  Jesu  Lære  maa  anse 
og  bedomme  Bibelen  som  en  blot  menneskelig  Bog,*"  o.  desL, 
følte  ban  tillige,  at  Theologen  som  ærlig  Mand  maatte  give 
Sandbeden  Ære,  og  ikke  foredrage  ett,  naar  ban  mente  noget 
andet.  Ved  at  udtale  dette,  navnlig  mod  Bastbolm,  >)  vakte 
ban  allerede  en  Bevægelse,  der  øgedes,  da  ban,  for  at  føre 
sine  fri  Meninger  ud  iblandt  bele  Folket,  udgav  Ugebladet 
Jesus  og  Fornuften  (1797—1801),  som  i  Følge  J.  Møllers 
Vidnesbyrd  ogsaa  vandt  Adgang  „i  saadanne  Huse,  bvori  Re* 
Ugion  og  gode  Sæder  agtedes.^  Den  ukj endte  Forfatter 
(Forlæggeren  kundgjorde  ikke  bans  Navn,  f5r  i  Begyndelsen  af 
Aaret  1799)  viste  sig  fra  først  af  moderat;  ban  brugte  bverkcn 
Spot  eller  liadefulde  Angreb  imod  sin  Modstander  Balle,  skjOndt 
denne  forsvarede  Bibelen  med  Ukvemsord:  „Mig,  sagde  Horre- 
bov, kalder  ban  Adramelecb,  et  Navn,  som  Klopstock  har  givet 
en  af  sine  Djævle.  Min  Adfærd  kalder  han  Nidingsdaad.^ 
Og  ligesom  ban  afskyede  Atbeismen,  yttrede  han  ogsaa  megen 
Ærbødigbed  for  ^Philosophen**  Jesu  Karakter,*)  indtil  Balle 
eggede  bam,  da  fandt  han  ogsaa  i  den  Brøst  og  Lyder.  ^)  Bladets 
Anseelse  tabte  sig  efterhaauden,  især  efter  at  Ørsted  havde  op- 
lyst, hvilken  Sinke  han  var  i  den  Eautiske  P'ilosofi,  hvorpaa 
Horrebov  ikke  svarede,  thi  „Ørsted,  sagde  ban,  erklærer  sig 
ligesaa  tydeligt  imod  al  Aabenbaring,  som  jeg;^  men  ved  dette 
Angreb    førtes    Sagen    over   fra   Folketinget   til    den   filosofiske 


')  Beviis,  at  det  er  den  retsindige  Theologs  Pligt  offentlig  at  frem- 
aætle  hvad  han  efter  langsom  og  redelig  Granskning  dommer 
om  Bibelen  og  dens  Lærdomme,  1795  (ikke  1794),  taler  endnu 
i  Almindelighed;  men  i  en  anden  Pjece:  Er  det  en  christelig 
Lærers  Pligt  at  lyve  for  Almnen?  Et  Spørgsmaal  Dr.  Bastholm 
helliget,  1796,  angriber  han  Præsterne  i  Almindelighed  og 
Bastholm  i  Særdeleshed,  naar  de  indskjærpe  visse  herskende 
Religionsmeninger,  som  de  selv  anse  for  urigtige,  for  at  be- 
rolige Mængden,  saaledes  som  Bastholm  gjorde  med  Forson- 
ingslæren. (Jfr.  Bastholms  Vor  Tids  Fremgangsmaade  for  at 
befordre  den  religiøse  Oplysning.) 

')  Jfr.  Philosophen  Jesu  Bjergprædiken  i  Samleren. 

•}  Jesus  og  Fornuften,  Fortalen  til  2.  Aargang. 

V.  13 
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Domring.  Interessen  tabte  sig,  saa  at  Bladet  lige  som  af  sig 
selv  hørte  op,  og  der  findes  nn  kun  faa  fuldstændige  Exemplarer 
deraf,  som  uden  Tvivl  have  endnu  færre  Læsere.  Selv  den 
Gang  var  der  maaske  kun  faa,  som  med  Oluf  Yorm  glædede  sig 
over  Spliden  i  Vantroens  Rige.  ^)  For  den  franske  Deisme 
blev  han  Talsmand  i:  Voltaires  Domme  om  Religion  og  Bibel, 
med  Voltaires  Levnet  af  Ck)ndorcei  (1798),  et  Skrift,  der  paa 
Grund  af  sin  Rigdom  paa  fransk  Vidd  og  Veltalenhed  vitterlig 
har  haft  sin  Eftervirkning  langt  ind  i  det  næste  Aarhnndrede. 
Paa  nogle  Overdrivelser  nær,  naar  han  f.  Ex.  paa  sin  Fransk 
foreslaar,  at  forandre  Kirkens  tre  Hovedfester,  at  gj5re  Julen 
til  en  Fest  for  Guddommen,  Paasken  for  Udødeligheden,  Pinsen 
til  en  Dydens  Fest,^)  viser  han  os  det  Rationalismens  Stand- 
punkt, som  flere  af  Eirketroens  Forkyndere  nu  gjeme  vilde 
have  stillet  sig  paa.  Mange  kunde  nok  gaa  ind  paa  hans  Be- 
stemmelse af  Religionens  Væsen:  „Al  Religions  Væsen  og 
Indhold  er  Moralitet  ;^  og  i  sit  stille  Sind  delte  uden  Tvivl  mange  hans 
Ønske,  at  Balle,  isteden  for  sin  Kristelige  Lærebog,  havde  givet :  en 
Haandbog  i  den  naturlige  Religion,  en  Haandbog  i  Moralen,  enExem- 
pelbog  og  en  Undervisningsbog  imod  Almuens  nedarvede  For- 
domme.") De  gik  frem  og  trivedes,  Horrebov  havde  forspildt 
sin  ydre  Lykke,  og  døde,  efter  Deltagelsen  i  Jødefejden  og 
en  Strid  med  Blok  Tøxen,  som  Dekanus  (1823)  uden  ved  sine 
egne  Skrifter  at  have  gjort  nogen  varig  Virkning. 

Mere  dyb  end  Horrebov,  men  maaske  just  derfor  mere 
greben  af  det  tyske  Forstandssvimleri  var  Malte  Møller 
(f.  i  Helsingør  1771),  der  blev  dimitteret  fra  Helsingør  Skole 
af  Niels  Treschow  (1788),  og  ikke  underkastede  sig  tbeologisk 
Embedsexamen,  men  rejste  til  Tyskland  (1792),  og  studerede  i 
Gøttingen  og  Jena.  Efter  sin  Hjemkomst  udgav  han  Reper- 
torium  for  Fædrelandets  Religionslærere  (1795 — 97),  og  foregav 
at  være  Præst  Balle  opfordrede  ham  derfor  til  at  nedlægge 
sit  Embede,  da  han  ellers  vilde  gjoreBruddpaasin  Embedsed.^) 


*)  nSaa  er  da  nu  Heterodoxiens  Rige  blevet  uens  med  sig  eely, 
saa  har  da  den  djærve  Kantianer  og  doctor  irrefragabilis  A. 
S.  Ørsted  ad  oculum  demonstreret,  at  O.  Horrebov  er  en  nsel 
bitte  Mide  i  Filosofi,  og  det  var  denne  Horrebov,  som  med  Filosofi 
vilde  rive  Bibelen  og  Bispen  af  Pinden,**  o.  s.  v.  skrev  Olof 
Vorm  til  Nyerup  1799.  (ée  hans  Brev  i  J.  Møllers  Nyt  theol. 
Bibi.  19,182.) 

•)  Jesus  og  Fornuften,  3.  Aarg.  Nr.  28. 

')  Jesus  og  Fornuften,  1.  Aarg.  2.  Bd.  Nr.  29;  5.  Aarg.  Nr.  5. 
*)  Se  Balles  Svar  til  Repertøren  1796  i  J.  Møllers  Balles  Levnet 
1817,  S.  183. 
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Men  denne  Gang  var  det  blind  Allann,  Møller  aflagde  sit  In- 
cognito,  og  var  ikke  Præst.  Med  des  st6rre  Oprigtiglied 
knnde  han  sige  sin  Mening,  og  han  gjorde  det  uden  Tanke  om 
Spot  over  Religionen  eller  Gejstligheden,  endog  med  en  viss 
Ærbødighed  mod  Balle,  som  man  ikke  var  vant  til.  „Gjen- 
Tordighed  var  hans  Opdrager.  Som  haabløs  Skeptiker  var  han 
en  af  de  første  i  Danmark,  som  begj^ndte  at  studer^  den  kri- 
tiske Filosofl.  Efter  mange  Debatter  med  sit  System  fandt 
han  omsider  i  den  Sandhedens  hOjeste  Princip."  »Der  gives 
kan  en  eneste  Oplysning,  og  den  bestaar  i  at  forsage  Fordomme,  i 
den  Maxime  at  tænke  selv  og  søge  Sandheden  ved  sin  egen 
Fornufts  fri  Virksomhed."  „I  sin  hele  Fylde  aabenbaredes 
Sandhedens  Aand  (den  ny  Helligaand),  som  Verdens  evige  Lærer 
en  Gang.  forjættede  dem,  der  skulle  forkynde  hans  himmelske 
Lære,  i  sin  ypperste  Repræsentant.  Immanuel  Kant  var  Manden. 
Filosofien  blev  ved  ham  Videnskabernes  Videnskab.  Af  Men- 
neskets aandelige  Natur  udviklede  han  det  store  Thema,  som 
Jesus  fordum  opstillede,  og  opfyldte  hans  Forjættelse:  han  skal 
tage  det  af  mit  og  forkynde  eder."  Af  denne  Begyndelse,  der 
gjor  den  filosofiske  Spidsborger  Kant  til  den  hellig  Aand,  kan 
man  slutte,  hvorledes  Anvendelsen  maatte  blive:  „Det  er  over- 
hovedet en  Taabelighed  at  spørge:  fordrager  sig  Sandheden 
med  de  Symbolske  Bøger?  Man  b5r  vende  Spørgsmaalet  om: 
fordrage  sig  de  symbolske  Bøger  med  Sandhedens  fri  Under- 
søgelse, der  er  Menneskets  medfødte  Ret,  og  da  vil  man  finde, 
at  Sandheden  er  en  Ærkefiende  af  denne  aandelige  Tortur." 
„Kristi  Guddom  er  en  theologisk  Spidsfindighed;  der  er  For- 
skjel  imellem  Kristendommens  hellige  Aand  og  den  tredie  Per- 
son i  Guddommen,  hvis  NulUtet  han  overhovedet  paastaar;  i 
det  hOjeste  Væsen  er  hverken  Trinitet  eller  Binitet,  men  Unitet. 
Kristus  har  selv  opfyldt  Spaadommene,  de  ere  ikke  paa  ham 
blevne  opfyldte;  Mirakler  lade  sig  naturligeu  forklare;  deres 
Mulighed  endog  indrommet  kunne  de  aldrig  blive  Beviser  for 
en  Religions  Sandhed."  o.  s.  fr.  „Kristendommens  hulde,  Dyden 
humaniserende  Tro  paa  en  hellig,  alvidende  og  altforbarmende 
Gud^,  hvis  „Plan  det  var  ved  Jesus  Kristus  at  udbrede  og 
omsider  grundfæste  ren  symbolisk  Theismus  paa  Jorden",  det 
er  Summen  af  Repertoriets  Lære.  Naar  han  tænker  paa,  at 
han  nu  tor  sige  dette  og  mere,  som  han  ikke  kunde  sagt  for 
Aaret  1784,  saa  bliver  han  helt  begejstret:  „Lykkelige  Fædre- 
land I  Levende  føler  jeg  i  dette  Ojeblik  den  Totalitet,  som 
Navnet   af  din  Borger  giver  min  Tilværelse. " ')      Ligesom  Hor- 


^)  Indledningen  til  Repertoriet.      Nathanael,  Anhang  til  Reperto- 

13* 
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rebov  især  var  et  Ekko  af  dea  franske  Deisme,  holdt  Malte 
Møller  sig  nærmest  til  den  tyske  bornerte  Rationalisme,  hvis 
Ynkelighed  giver  sig  tilstrækkelig  tilkjende,  f.  Ex.  i  Forklaringen 
over  Miraklerne  (Jesu  Gang  paa  Havet),  som  han  meddeler  og 
bifalder.  Naturligvis  vil  han  ogsaa  fremme  mange  ydre  For« 
bedringer,  f.  Ex.  af  Skolelærernes  Lon.  Haus  Virkning  var  storre 
end  Horrebovs.  „Noget  mørk  og  indsluttet  i  sig  selv  besad 
hau  en  usædvanlig  Magt  til  at  drage  Ungdommen  til  sig,  at 
holde  den  fast  og  ligesom  tyrannisk  at  beherske  den.**  ^)  Og- 
saa for  ham  var  Livets  ydre  Lykke  forspildt;  han  fik  (1813) 
Tilladelse  til  at  disputere  for  theologisk  Attestats,  men  nyt- 
tede den  ikke,  og  fik  sit  Udkomme  ved  allehaande  literære  Arbejder. 
Yed  sin  Død  (1834)  efterlod  han  hos  sine  jævnaldrende  Venner 
et  kjært  og  agtet  Minde. 

Til  Religionens  Angribere  hørte  ogsaa  de  politiske  Fritænk- 
ere, især  P.  A.  Heiberg  og  M.  E.  Bruun,  hvis  Aristokrat- 
ernes Katekismus  ogsaa  anfaldt  den  positive  Religion,  og  med 
dem  en  stor  Flok  af  Dagens  Skrivere  og  Poeter. 

Med  Ligegyldighed  eller  Foragt  for  Religionen  forbandt  sig 
Anfald  paa  den  gejstlige  Stand,  der  afklædt  sin  forrige  Hellig- 
hed og  Uantastelighed  truedes  med  at  miste  ikke  alene  sine  Ind- 
tægter, sit  Klædebon  og  sin  Stilling,  men  at  forvandles  til  en  verds- 
lig Stand  eller  aldeles  at  ophæves. 

Dette  Angreb  begynder  med  selve  Trykkefriheden,  og  fort- 
sættes næsten  uafladelig  indtil,  som  en  af  den  gejstlige  Stands 
Forsvarere  udtrykker  sig,  Præsterne  bleve  ,jden  frugtbareste 
Gjenstand  for  vore  unge  Herrers  bidende  Vidd  og  Fritænkernes 
matte  Spotteri"*.  Den  berygtede  Philopatreias  (S.  K.  Bie)  gjorde 
i  sine  Trende  Anmærkninger  (1770)  ogsaa  Gejstlighedens  Ind- 
tægter til  en  Skive  for  de  kaadeste  Anfald.  De  havde  det 
for  godt.  „Derfor,  siger  han,  ser  man  ved  de  tvende  Termins- 
tider  saa  mange  gejstlige  Rentenerer  af  Landsbypræster,  om 
hvilke  man  kan  sige  med  Asaph:  Deres  Ojne  blive 
borte  for  deres  Ansigtes  Fedme."  Andre,  som  Martini 
Brun  (Jeg  ligger  for  Døden,  kom  og  beret  mig,  1771) 
gjorde  deres  Færd  og  Vandel  og  hele  deres  Embedsforhold  til 
Gjenstand    for    kaade  Beskyldninger,  der  i  Almindelighed  dreje 


riet.  1802.  Heri  omtaler  han  ogøaa  Modskriftet:  Tanker  om 
Repertoriuro  og  Repertøren  af  tvende  Venner  P.  og  C,  1796,  og 
dets  „infame  Udgiver". 

Efter  Steffens,  AVas  ich  erlebte  2,267.  n^r  war  ein  etwas  dii- 
sterer  verschlossener  Mensch,  gewiss  nicht  ohne  Kentnisee,  am 
meisten  aber  in  den  literarischen  Klatschgeschichten  bewandert.** 
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sig  om,  „at  de  knn  søge  Kaldet  for  at  have  magelige  Dage  og 
gode  Indtægter*.  Derfra  gik  man  over  til  en  Plan  til  en  aarlig 
staaende  Pengeløn  for  Præsterne  overalt  paa  Landet  i  Danmark 
(af  Comphilopatreias  1771^);  og  endelig  fandt  en  af  Philopa- 
treias'  Efterfølgere  det  bedst:  ,At  afskaffe  Gejstligheden  rent  og 
overalt  indføre  verdslige  Præster,  eller  at  formindske  Gejstlig- 
heden og  afsætte  den  storste  Del  Præster,  eller  at  klippe  Gejst- 
ligbedens Indkomster  og  ophæve  Præsternes  Tiende"  (1772)*). 
Den  Samling  af  Skrifter  og  Modskrifter,  som  denne  Strid,  i 
hvilken  ogsaa  ansete  Mænd  deltoge,  fremkaldte,  ndgjor  en  sær- 
egen lille  Literatur,  hvis  Forfattere  snart  skreve  nnder  sit 
Navn,  snart  nnder  paatagne  Navne:  Rosenstand-Goiske,  Sporon, 
N.  R.  Suhr,  H.  Hofman,  P.  B.  Gjørup,  Philalethes  (Jakob  Bad- 
en), Philodaneias  (L.  Jæger),  F,  K.  Schcffer,  J.  F.  Phister, 
Misokakias  (F.  G.  Rese^^itz),  Philander  (J.  A.  Dyssel),  Sandsigeren 
(Kristian  Thura).  o.  s.  v.  S)  At  der  iblandt  disse  Skrifter 
ogsaa  vare  personlige  Angreb  og  aabenbare  Paskviller,  flere  end 
vi  nu  kunne  erkjende,  følger  ligefrem  af  Forfatternes  Vanart;^) 
og  ligesaa  ble  ve  Religionens  Lærdomme  Gjenstand  for  Besud- 
ling.  ^)  Hvad  nu  Smudspressen  havde  begyndt,  Angrebene  paa 
Troen  og  dens  Forkyndere,  steg  efterhaanden  nedenfra  opad, 
og  blev  tilsidst  fortsat  i  bedre  Kredse.  En  Gmnd  dertil  laa 
ogsaa  hos  Regjeringen  og  Gejstligheden  selv,  i  den  Maade, 
hvorpaa  de  (Guldberg  og  Balle)  forfulgte  irreligiøse  Skrifter,  i 
den  Smagløshed,  hvormed  Træster  forsvarede  sin  Stilling.  Ka- 
binetsordren  imod  T.  K.  Bruuns  Fritimer  (1783)  og  dens  Ud- 
filrelse^)  vakte  paa  en  Gang  Rædsel,  Uarme  og  Latter.    Imod 


*)   Anført  hos  Nyerup  under  L.  Jæger. 

•)  Tre  Forsiage  og  Planer  til  det  Geistlige  Reformations-Verk, 
som  ikke  kom  i  Stand  i  Straensefs  Tid.  1)  Om  at  afskaffe 
Geistligheden  reent  (etc).  Til  Bestyrkelse  for  de  Pbilopatrei- 
anskc  Sætninger.  Kbh.  1772.  (I  Luxdorphs  Saml.  afTiykkefri- 
hedsskr.  det  15.  Bd.  af  Rækken  paa  25  B'må.) 

')  Nogle  skreve  ogsaa  paa  Vers,  f.  Ex.  Præstens  Læredigt  i  An- 
ledning af  PhiTopatreias'  Anmærkning  om  Geistlighedens  Ind- 
komster. Nullibi  1771,  med  vidtløftige  Noter.  (En  stor  Del 
af  disse  Skrifter  findes  i  Luxdorphs  Saml.  af  Trykkefrihedsskr., 
i  1.  og  2.  Bd.  af  Rækken  paa  20  Bd.) 

•)  Af  Martini  Brun  var  f.  Ex.  Forsøg  til  en  billig  Erindring  og 
Taknemmelighed  imod  den  Hoi ærværdige,  Elskværdige  og 
Mærkværdige  Gunnemm  (etc),  hvori  han  ironisk  bringer  Gnn- 
nerus  Tak  n>a  sig  selv  og  enhver  ædelsindet  akademisk  Borger. 

*)  F.  Ex.  Vor  Salig  Beste-Mamaes  Evaes  Naiklokke  med  en  nye 
Historie  om  Syndefaldet  i  Lommen  samraentlikket  af  Galima- 
thias.    1771.    Den  er  efter  Luxdorph  af  Jos.  Leopold  Bynch. 

•)  Luxdorphiana,  8.  87. 
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saa  skarpe  Yaaben  værgede  man  sig  med  slgærende  Spot. 
Morten  Hammers  ved  Bondesagen  fremkaldte  Præstepoem 
(1787)  antoges  som  tilstrækkeligt  Vidnesbyrd  om  den  Brist  paa 
Dannelse,  der  overhovedet  var  Standen  egen.  Ogsaa  i  Fyn 
vakte  en  temmelig  mat  og  plump  Satire,  Præsteklubben,  nogen 
Bevægelse  (1784).*)  Unge  aandrige  Forfattere  fulgte  Strdm- 
men,  gik  ind  i  Dagens  letsindige  Tone,  og  der  dannede  sig 
imellem  den  yngre  letfærdige  Slægt  og  de  ældre  rettroende 
Mænd  en  skarp  Modsætning;  et  lille  uskyldigt  Ord  satte  de 
sidste  i  et  Oprør,  der  ikke  forbedrede  Sagen.  I  et  Bryllups- 
vers  havde  Baggesen  sagt: 

Saa  længe  man  kan  flytte  Modgangs  Bjerge 
Med  Troens  lillebitte  Senopskom. 

„Det  Vers  spildte  en  Bryllupsaftens  Glæde.  Biskoppen  og  en 
Del  gejstlige  tabte  Maal  og  Mæle*,  og  Luxdorph  „blev  maaske 
fremfor  andre  straffet  for  sin  Uforsigtighed,  da  han  havde  de 
bedste  Tanker  om  Forfatteren,  og  troede  ham  at  være  en 
Kristen;  men  vel,  at  hans  Lillebitte  advarede  ham,  at  han  er 
en  Spotter  over  vor  kjære  Frelsere**.  *)  Da  endelig  den  franske 
Præsteforfølgelse  havde  gjort  sin  Virkning,  bleve  ogsaa  de  danske 
Gjenstand  for  Forfi^lgelse  i  Prosa  og  Vers,  i  Sange  og  Satirer 
(F.  K.  Wedel-Jarlsberg,  Den  geistlige  Stand  b5r  afskaffes  1795, 
O.  Horrebovs  HarlekinpraBst  1796,  o.  s.  ,v);  og  selv  de,  der 
toge  dem  i  Forsvar,  gave  Fordommen  imod  Standen  Medhold 
ved  at  undskylde  dem.  ^)  Saa  hed  det,  at  „de  ere  saa  hjært- 
ens  dovne  og  dumme*,  saa  sang  man  om  Orthodoxer,  »som 
blir    betalt,    at  de  skal  tro  til  Trods.*  o.  s.  v.^)       Ved  denne 


')  Tilligemed  Bonde-,  Borger-  og  Militærklubben  indført  i  Iver- 
sens Fyens  Stifts  almindelige  Aviser  for  1784,  Onsdagen  den 
5.  Maj  til  Onsdagen  den  29.  December.  Iversen  fralagde  sig 
Forfattere kab et,  som  bos  Nyerap  tillægges  B.  B.  Kynde:  Ett 
Herreds  Præster  samlede  sig  under  Foreæde  af  Provsten,  Hr. 
Donnerwetter,  en  af  Præsterne  hed  Gottfred  (jfr.  Iversens  Skrift 
ved  Bastholms  Forsøg),  en  anden  Pferdmann,  der  var  Svine- 
handler, en  tredie  Døsig.  o.  s.  v-  Prof.  SeydUtz  skrev  for  den 
(Alethophili  Tanker  .om  Præsteklubben,  Odense  1784),  Biskop 
Ramus  imod  den  (Anmerkninger  over  Aletliophili  Tanker  etc. 
Odense  1764)  og  Er.  Seidelin  (Svar  paa  Aletliophili  Tanker. 
Odense  1784). 

')  Luxdorphs  Bemærkning  foran  Tanker  ved  Hr.  Bentzons  Ægte- 
forening med  Mad.  Weile.  1786,  i  Luxdorphiana  S.  155. 

^)  F.  Ex.  £t  Par  Ord  for  Landsbypræsterne,  i  Minerva,  Oktober 
1795. 

«)  Et  mindre  kjendt  Vers  findes  i  Samleren  1788  Nr.  47:  Skal 
han  være  Præst  eller  Bager?    Faderen  siger  til  Sonnen: 
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Lejlighed  maatte  ogsaa  Præstelgolen,  der  langt  tidligere  hayde 
været  Gjenstand  for  Betragtninger,^)  ydermere  holde  for.  I 
Fortællingen  Feen  La  Sottise  og  hendes  SOnner  indførte  f.  Ex. 
M.  K.  Brun  »den  hojær værdige  Hr.  Hængøre  Fornuftsky,  som 
i  en  Bog  havde  underrettet  Verden  om,  at  en  viss  Stand  vilde 
tabe  al  Orden  og  Sædelighed,  naar  dens  Medlemmer  ikke  gik 
med  en  Sæk  om  Livet,  et  Hjul  om  Halsen  og  Yinger,  som  man 
ikke  kan  flyve  med,  paa  Skuldrene."^)  Med  Ringeagt  for 
Præstestanden  indtraadte  naturligvis  tillige  Ligegyldighed  mod 
Kirken  og  dens  Ydre;  da  man  isteden  for  Troen  ikke  havde 
andet  at  holde  sig  til  end  Almenvellet,  faldt  de  Skranker  bort,  som 
havde  opretholdt  Ærbødigheden  for  det  nedarvede.  »Kirken, 
siger  Tilskueren  (1799),  har  nu  kun  liden  Betydning.  Ingen 
sætter  Pris  paa  Sangklokkerne;  næppe  vil  nogen  give  100 
Rdh:,  for  at  faa  alle  Klokker  til  at  ringe  over  sit  Jordefærd« 
Hvo  klæder  nu  Altere  og  Prækestole  og  Præsterygge  i  rødt 
Flojel  med  brede  Galoner?  eller  giver  til  Kirken  Yoxstokke 
med  Skildter  og  Flor?"  o.  s.  v.  ^) 

Men  Præsterne  1  Hvor  vel  rustede  vare  de  til  at  staa 
imod  disse  Angreb?  Hvo  kan  tvivle  om,  lad  os  stfax  minde 
om  detl  at  ogsaa  paa  Landet,  skjult  for  Verden,  lidet  ænset 
af  den,  mangen  from  Præstemand  har  virket  til  megen  Vel- 
signelse i  sin  Menighed;  men,  hvis  man  kan  tro  mange  sam- 
menstødende Vidnesbyrd,  saa  har  den  store  Hob  af  Præste- 
standen været  lidet  skikket  til  dens  Kald.  Enten  havde  de 
aldrig  haft  nogen  hOjere  Dannelse,  eller  de  havde  sat  den  til 
paa  Landet,  hvilket  endog  var  Tilfældet  med  dem,  der  ved 
Universitetet  havde  glimret;  og  hos  dem,  der  fulgte  med  Tiden, 
bestod  Udviklingen  ofte  i  at  felge  den  fritænkerske  Retning. 
Med-  en  mekanisk  og  mangelfuld  Skoledannelse  kom  de  fleste 
til  Universitetet,  løb  saa  anden  Examen  igjennem,  der  kun  var 
lidet  vækkende;  i  et  halvt  eller  helt  Aar  hørte  de  flittig  theolog- 


—  Strax  lever  magelig, 

For  Snak  han  Penge  faar,  ham  hver  Mand  ærer  — 
Ja,  dn  bkai  være  Præst. 
Da  Moderen  mener,  at  han  skal  være  Bager  ligesom  hans  Fader, 
siger  Faderen  til  hende: 

Hør,  Kone,  har  du  din  Forstand? 
Han  Bager?  han  —  den  Damrian. 
<)  Tallin  (Samtl.  &r.  5,142)   anbefaler  den.     Hwiid  (Dagbog,  S. 
51)  taler  (1777)  om  »de  grimme  Kammerdugs  Hjul,   man  bærer 
i  Ejøbenhavn,   men  som  Theologerne  i  Gøltingen  ikke  vide  af 
at  sige.*^ 
>}  Fluesmækken  1797,  S.  82. 
»)  D.  Tilskuer  1799,  Nr.  32. 
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iske  Kollegier,  og  gik  saa  op  efter  at  fære  lavede  tilrette  af 
en  Manuduktør.  Manuduktøren,  siger  en  samtidig,  havde  en 
Bog,  som  indeholdt  600  af  FrofesBoremes  Spørgsmaal.  „Disse 
Manuduktørers  skjændige  Uvespereder,  udbryder  han  ,  maa  for- 
styrres.* Examen  var  paa  Latin,  Indholdet  altsaa  tillært;  og 
ved  den  skriftlige  Examen  skal  det  have  gaaet  nnderlig  til: 
„Kandidaterne  kunde  fylde  Lomroerne  med  Bøger  og  Kollegier' 
o«  s.  V.  For  at  kunne  leve,  informerede  Theologeme  saa.  mange 
i  en  lang  Aarrække,  indtil  det  lykkedes  dem  at  faa  et  Kald, 
stundum  ved  Gunst,  stundum  ved  Giftermaal.  Naar  de  kom  i 
Kaldet,  kom  de  dér  sædvanlig  med  stor  Gjæld,  og  det  varede 
længe,  forend  de  kunde  tænke  paa  Bøger.  Og  nu  hele  Kustiei- 
teten!  „Saadant  og  mere  har  gjort,  at  vore  Landsbypræster  ere 
som  de  ere,  og  Gud  ske  Lov,  at  de  ikke  ere  værre!  Gid  de 
maatte  blive  bedre!*  siger  en  af  deres  Forsvarere.*)  Blandt 
de  videnskabelige  Præster  stod  Bastholm  ingenlunde  alene.  FOr 
og  efter  ham  skrede  de  frem  med  Oplysningen,  indtil  de  ende- 
lig gik  op  i  den.  Om  de  end  ikke  afvege  fra  Kirkens  Lære, 
saa  var  der  dog  mange  andre  Æmner,  stemmende  med  Tid- 
ens hele  Fremgang,  som  fængslede  deres  Opmærksomhed ,  og 
den  rette  indre  præstelige  Virksomhed  drog  sig  mere  og  mere 
tilbage  for  det  almennyttige,  det  æstheliske,  almindelige  filosof- 
iske Betragtninger  o.  desl. 

Dette  stadfæstes,  naai*  man  gjennemgaar  nogle  af  disse 
Mænds  Levnet  og  Skrifter.  Selv  opvakte  Mænd  modtoge  i 
sin  „lykkelige  Ungdom^  Indtryk,  der  vare  uudslettelige  for 
hele  Livet;  ^)  andre  fulgte  SelskabsstrOmmen.  P.  D.  Bast  (tilsidst 
Stiftsprovst  i  Sælland)  havde  tidligere  end  Bastholm  vendt  sig  til 
Stoikerne  (Stoikernes  Tanker  om  Skjæbnen  og  Forsynet,  1782), 
og  øvede  sig  paa  samme  Tid  i  Folkepoesier.  Den  som  Taler  og 
Folkeskribent  berømte  Lars  Smith  samlede  i  flere  Aar  (1789— 
91)  sin  Yirksomhed  til  det  fortjente  Værk  ofn  Dyrenes  Natur 
og  Bestemmelse  og  Menneskets  Pligter  imod  Djrrene,  maaske 
blandt  alle  Theologernes  Skrifter  det,  der  i  Fremstilling  og  Aand 
har  den  stOrste  Lighed  med  Bastholms.  M.  G.  Birckner,  den 
store  Birckner,  forsvarede  Præstestanden  i  sit  Skrift  Om  den 
gejstlige  Stand;  men  temmelig  nheldig  taler  han  i  samme  Aande- 


^)  Et  Par  Ord  for  Landsbypræsterne,  i  Minerva^Oktober  1795.  Sam- 
leren, 3.  Bd.  1790,  Nr.  77.  SchellenbergsBemerkongenilber  Ko- 
penhagen,  S.  100. 

')  Hwiid  siger  i  sin  Dagbog,  S.  186,  i  Anledning  af  Ronsaeans 
Død:  „Fik  jeg  end  Nestors  Alder  tQ  Gange,  glemte  jeg  aldrig 
det  Indtryk,  hans  Profession  de  foi  du  yicaire  savoiard  gjorde 
paa  mig,  da  jeg  var  i   min  lykkelige  Ungdom.^ 
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dræt  om  Lagsvæsenet;  cg  aldrig^  traadte  vel  Modsigelsen  imel- 
lem den  kristelige  Lærers  og  Folkelærerens  Kald  skarpere  frem, 
end  hos  ham :  Der  vare  nogle  positive  Sætninger  og  nogle  Cere- 
monier (Sakramenterne),  som  det  var  befalet  Præsten  at  for- 
kynde og  udøve;  dem  (thi  det  er  jo  Meningen)  maatte  han  se 
at  lempe  og  lave,  saa  at  de  ikke  skadede  hans  egenlige  Kald 
som  Religions-  og  Moralitetslærer ;  som  saadan  og  som  Ung- 
domslærer  og  som  Statens  Embedsmand  var  han  uundværlig, 
ellers  ikke.  Kristian  den  syvendes  Diebroder,  P.  Hansen  (f 
som  Biskop  i  Fyn),  en  hul  og  opblæst  Prælat,  rivaliserede  med 
Bastholm  i  ett  Par  Smaaskrifter  (Om  en  Religions-Lærers  Gra- 
vitet,  1796;  Tanker  over  Dagens  Religionsliteratur,  1797),')  og 
forsvarede  Præstens  lærde  Dannelse;  thi  „ved  Kundskab  om 
Verdens  Begivenheder,  ved  BckjenJtskab  med  Naturens  og  Kunst- 
ens Tærker,  bOr  han  danne  sig  til  en  underholdende  og  nyttig 
Selskabs-Mand,  der  er  i  Stand  til  ved  hver  Lejlighed  at  arbejde 
til  Menneskets  Forædling,  uden  at  binde  dette  sit  Arbejde  til 
de  enkelte  og  ofte  mindst  nyttige  offenlige  Taler  fra  Talestolen.* 
„Hans  vigtigste  Prydelse  skal  være  sand  og  ægte  Forstandens 
Opklarelse ;"  og  imedens  han  med  Hensyn  til  Forlystelser  maa 
iagttage  vedbørlig  Anstand ,  og  f.  £.  ikke  være  tilstede  ved 
.Dans,  den  fineste  Forlystelse  for  det  moralske  Væsen,**  uden 
i  Familieselskaber ,  anbefales  ham  derimod  Skakspil ,  da  det 
kræver  Forstand,  thi  „det  giver  en  god  Fordom  til  hans  For- 
del, at  hans  Forlystelser  og  Otium  ikke  bestaa  i  Ørkesløshed, 
og  at  det  at  tænke  er  bleven  ham  til  Natur  og  Vane.*  Der- 
imod skal  han  ikke  give  sig  af  med  at  være  Recensent,  thi  „in- 
tet kan  lettere  bringe  hans  moralske,  som  og  Embeds-Karaktér 
iCollision  med  andre",  o.  s.  v.  Klaus  Pawels  har  selv  beskrevet 
sit  Levnet  og  derved  givet  os  Indblik  i  de  æsthetiske  Præsters 
Dannelse.  Indkaldt  ved  Universitetet  (1785)  oplevede  han  sit 
Livs  85rgeligste  Periode.  Syg  laa  han  paa  Hospitalet,  da  han 
en  Dag  fik  Nordal  Bruns  Einer  Thambeskjælver;  Præsten,  der 
havde  kjedet  ham  ved  sit  Præk  ved  Sygesengen ,  tog  Bogen, 
men  lagde  den  med  hellig  Gysen  fra  sig,  da  det  ikke  var  en 
Andagtsbog,  nr^n  et  Skuespil.  Han  kom  hjem  til  Norge ,  og 
holdt  sin  første  Prædiken  (1786);  Præsten  Bugge  havde  væntet 


')  Om  en  Religions-Lærers  Gravitet  eller  hvorledes  han  har  at 
forholde  Big,  for  at  vedligeholde  sin  Stunds  Værdighed  og  at 
fremme  dens  .Nytte.  Kbh.  1795,  en  fri  Bearbejdelse  af  en  ty«k 
Afhandling  Uber  die  theologische  Gravitet.  Til  det  andet  Skrift 
var  den  nærmeste  Anledning  en  Udæskning  i  Samlervn  for  No- 
vember 1796.  Jfr.  Malte  Møllers  Repertorium  2,30. 
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noget  mere  om  Lammets  Blod.  Nu  forsøgte  han  ved  Herslebs, 
Mosheims  og  Bastholms  Prædikener  at  danne  sig;  »skjOndt  Bi- 
belens Ord  vare  ham  hellige,  var  det  allerede  na  hans  Ønske, 
saa  godt  som  han  kunde ,  at  bringe  dem  og  Fornuften  i  gjen- 
sidig  Harmoni.''  Efter  anden  Examen  (1787)  gik  det  for 
Alvor  løs  paa  Æsthetik;  som  Rahbeks  ivrige  Beundrer  hørte 
han  dennes  Forelæsninger,  og  gik  ind  i  et  æsthetisk  Selskab, 
hvormed  Elubforlystelser  skulde  forbindes;  men  da  det  ikke 
kunde  faa  Baden  til  at  indtage  Forsædet,  blev  det  ved 
Klubben  (Rekreationen).  Hans  første  poetiske  Forsøg  var  ko- 
misk ,  det  kom  tilbage  med  Protest ;  men  saa  kastede  han 
sig  over  det  elegiske  ,  og  hans  Ode  over  Natten  „satte  Abra- 
hamson  i  en  saadan  Henrykkelse,  at  han  spaaede  at  Pawels* 
Navn  snart  vilde  blive  ett  af  de .  beromteste  paa  det  danske 
Parnas. **  I  noget  over  ett  Aar  læste  han  til  Attestats,  og  fik 
et  meget  godt  Laud  (1789);  men  „det  egenlige  lærde  theologiske 
Studium  havde  kun  liden  Interesse  for  ham.*"  Til  denne  Lige- 
gyldighed medvirkede  især  „de  eudæmonistiske  Popuiærtheo- 
logers,  især  Salzmanns,  Skrifter,  der  blev  hans  Yndlingslekture.^ 
„Uden  at  have  læst  dem,  uden  at  have  hørt  Adler  og  Mauren- 
brecher  var  han  nok  aldrig  indtraadt  i  Lærerstanden  med  saar 
dan  Enthusiasmc."  Om  Vinteren  (1790 — 91)  blev  han  Med- 
lem af  Borups  Selskab,  og  som  ung  Digter  fejret  og  berøget  af 
de  ældre;  og  efter  sine  Venners  Opmuntring  besluttede  ban  sig 
endelig  at  lade  sig  høre  til  HOjmesse  i  Helliggejstes  Kirke. 
Præsten,  nys  omtalte  Prof.  Hansen,  havde  nær  givet  ham  Afslag, 
men  endelig  overlod  han  ham  sin  Prædikestol.  Æmnet  var 
'  Religionens  Trøst  i  Lidelser,  thi  der  herskede  just  en  Mæsliug- 
Epidemi;  og  Rygtet  om  denne  Prædiken  og  den  ny  Prædikant 
gik  snart  som  en  Løbeild  over  hele  Byen.  „Selv  Hansen,  der 
nys  havde  været  saa  uartig  og  mistroisk,  bad  ham,  da  han  selv  blev  syg 
til  Pinse,  at  prædike  for  sig,  og  da  han  bød  Pawels  Betaling, 
og  denne  ikke  modtog  den,  saa  var  han  snart  en  ligesaa  dyre- 
bar Person  i  hans  Ojne,  som  i  Prams  og  Abrahamsons.**  „Fra 
en  obskur  Kandidat  var  han  ophOjet  til  en  af  kjøbenhavns 
mest  yndede  Prædikanter,  saa  at  ikke  e  n  af  Byens  Sogneprsester 
eller  Kapellaner,  Prof.  Smith  undtagen,  havde  det  Tilløb  som 
han,  hver  Gang  hans  Navn  stod  i  Avisen.*  Den  Herlighed  var- 
ede ett  Par  Aar.  Han  er  saa  beskeden  at  tilstaa,  at  disse 
Taler  dog  ikke  vare  andet  end  passable  Prøvestykker.  „Et  rent, 
hist  og  her  skjOnt,  Sprog,  sunde  Religionsbegreber  og  megen 
Følelse  var  deres  Hovedfortrin.**  Men  han  var  jo  ogsaa  „den 
Gang  endnu  inddysset  i  sin  Ungdoms  søde  Drøm  om  Menneskets 
voxende  Forædling,  og  levede  i  detHaab,  at  ogsaa  denne  Times 
Arbejde  skulde  bidrage  til  at  fremskynde  den  forvæntede  Guld- 
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alder,  til  at  opføre  hin  Bygning,  som  han  troskyldigen  haabede 
inden  faa  Aar  vilde  fuldendes'' •  Bittert  skuffet  i  sit  Haab 
udbryder  ban:  „Gud  styrke  kun  min  Tro  paa  den  beilige 
Trias:  Gud,  Dyden  og  Udødeligbeden,  som  jeg  da  anpriste''. 
Det  var  nu  den  unge  Modepræst  En  ny  Scene  i  Pawels'  Liv 
aabner  sig  for  os,  da  ban  efter  Gutfeld  blev  Præst  i  HOrsbolm 
(1796).  Dér  fandt  ban  ingen  Tilbørere ,  men  en  Gang  (i  No- 
vember) samledes  hos  ham  Claesson  (den  forviste  Grev  Horn)» 
Rahbek  og  Malte  Bruun,  der  havde  listet  sig  fra  Hven  til  Sæl* 
laud;  og  ved  Maaltidets  Ende  drak  de  med  en  Tegning  for  Oje, 
hvor  Krone  og  Scepter  og  alle  Despotismens  Symboler  vare  dyng- 
ede sammen  paa  ett  Baal,  en  Skaal,  som  Rahbek  „med  den  Hoj- 
tidelighed,  ban  saa  ganske  havde  i  sin  Magt**,  udbragte.  Som 
Deltager  i  Sandhedsselskabet  lærte  han  at  kjende  P.  A.  Heiberg, 
Og  skrev  ett  Par  Linier  i  hans  Stambog,  ett  Par  Linier,  „som 
Generalfiskalen  muligens  kunde  have  tiltalt  ham  for,  og  citerede 
til  Slutning  Luc.  22,  52.  53,  hvis  sidste  Ord:  Denne  er  eders 
Time  og  Mørkhedens  Magt,  aldeles  udtrykte  hans  daværende 
Stemning  og  Dom  over  Tidernes  Tegn^*  Det  var  Præsten  som 
modem  Politiker.  Saa  finde  vi  ham  atter  som  theologisk  og 
æsthetisk  Recensent,  som  Anmælder  af  Bahrdts  Haandbog  i  Mo- 
ralen og  af  Horrebovs  Jesus  og  Fornuften.  »Den  grove  Bahrdtske 
Ettdaimonisme  gav  han  da  ubetinget  Medhold.''  Som  æsthetisk 
Recensent  ragede  han  tilsidst  uklar  med  Oehlenschlager,  og  op- 
gav denBestilling.  ^ )  Denne  Fordannelse,  Brist  paa  grundig  theolog- 
isk Lærddom,  Svæven  imellem  aUe  Tidens  irreligiøse  og  forrykte 
Tendenser,  tildækket  med  en  æsthetisk  Fernis,  det  var  altsaa, 
hvor  utroligt  det  end  kan  synes ,  en  Vej  til  Bispestolen.  Gud 
véd,  der  gaves  ogsaa  andre  Yeje.  Om  F.  K.  Gutfeld  siger 
Pawels:  „Gutfeld,  der  i  kunstig  Deklamation  og  legemlig  Vel- 
talenhed er  mig  uopnaaelig,  var  en  godmodig,  jovialsk  sans- 
souoi,  der  ganske  satte  sig  ud  over  det  sanselige,  naar  kun 
Aanden  fandt  behagelig  Næring^.  „Den  skjOntalende ,  under- 
holdende,  indgode**  Gutfeld,  som  Rahbek  kalder  ham,  „skinnede, 
efter  Høst,  som  en  Stjæme  af  første  StSrrelse*^.  Der  gives 
maaske  dem,  som  mindes  ham  fra  de  Ædegilder,  der  vare  Mode 
ved  Begravelser,  men  alle  kunne  i  alt  Fald  lære  at  kjende  ham 
af  hans  Taler.  Gud,  Forsyn  og  Udødelighed,  Sandhed,  Dyd  og 
Lyksalighed,  det  var  Æmner,  som  han  kunde  indhylle  i  SHjOn- 
snak,  som  Mængden  gjeme  vilde  børe.      „Hvor   stor   en  Lyk- 


1)  Uddrag  af  Biskop  Klaus  PawcU'  Autubiografi  i  Langes  Norske 
Tidsskrift,  4.  Aarg.  1850.  Dette  Skrift  er  fuldstændig  udgivet  af 
K.  P.  Riis,  Kristiania  1866. 
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salighed  er  det  for  Menuesket  at  følge  Jesn  Lære!  Lyksalig- 
hed, hvad  Navn  virker  mægtigere  paa  dødeliges  Hjærte?  hvad 
Ønske  flammer  mere  levende  i  deres  Barm  ?  end  at  opnaa  dette 
deres  Drifters  og  Handlingers  og  Bestræbelsers  hOjeste  Maal,* 
o.  m.  desl.  om  det  og  om  dem,  „som  med  faste  stadige  Skridt 
opklavre  paa  Ærens  glinsende ,  men  stejle  Trappe ,  og ,  lig 
Omen  blandt  Solstraalerne ,  se  med  foragtende  Smil  ned  paa 
den  Flok  af  ringere,  der  vandrer  Livets  alfare  bestøvede 
Veje",  o.  s.  v. 

Som  Slægten  er,  saa  ere  dens  Præster,  eller  vare  den 
Crang.  Landvæsenet  skolde  fremmes,  saa  opstode  der  Landvæs- 
enspræster,  Skolevæsenet  skulde  forbedres,  saa  opstode  der  Skole- 
præster ,  Exercitsen  skulde  drives ,  saa  opstode  der  militære 
Præster^),  SkjOnsnak  blev  Mode,  saa  snakkede  de skjOnt.  Men 
hvad  de  mindst  agtede,  det  var  hine  gjennemgribende  Ord:  Mit 
Rige  er  ikke  af  denne  Verden.  Ved  Aaret  1795  ,  mener  J. 
Møller,  vel  endog  noget  tidligere,  var  den  gamle  Dogmatik  saa 
godt  som  forsvunden  af  Kirken ;  og  man  var  nu  kun  forlegen 
med,  hvorledes  man  uden  at  falde  under  Lovens  Hammer  kunde 
forene  den  med  Fornuftreligionen,  Deismen,  Eudæmonismen,  Ra- 
tionalismen og  hvad  de  videre  hedde.*^)  Gejstligheden  ilede 
frem  til  samme  Maal  som  Hertugen  af  Augustenborg  med  den 
lærde  Skole,  hvor  Indførelsen  af  Campes  Ledetraad  første  Gang 
blev  hindret  af  Balle ,  da  „den  kun  indeholder  Deisme  under 
kristeligt  Firma**,  men  dog  siden  gik  igjennem.  Og  naar  Præst- 
erne kan  an  saa  sig  for  Embedsmænd,  forsGmte  Regjeringen  hei- 
ler ikke  at  tage  dem  paa  Ordet  ved  at  overlæsse  dem  med  alle  de 
verdslige  Forretninger,  den  ikke  havde  andre  til  at  udfore;  med 
denne  deres  Embedsførelse  førtes  der  Kontrol ,  efter  den  be- 
stemtes deres  Forfremmelse. 

Kirken  var  kun  til  af  Navn,  og  da  selve  Gejstligheden  var 
bleven  verdslig,  maatte  Levningerne  af  den  gamle  Kirke  blive 
til  Pris  for  Letsindigheden.  Der  gik  en  Gang  en  Ansøgning  om  blandt 


^)  KarakterietiBk  er  et  Stykke  i  Samleren,  3.  Bd.  1790 Nr.  77—78: 
SkjoDt  Foretagende  af  en  sjellandak  Præst,  jfr.  næste  Aarg*. 
Nr.  22.  Præsten  Lak  ler  fremstilles  som  et  Bevis  paa,  at  hele 
Præstestanden  dog  endnu  ikke  er  fortabt.  Hvad  har  ban  da  gjort? 
Han  har  oprettet  Spindeskoler  og  —  militære  Skoler.  Kronprinsen 
har  besøgt  dem^  og  har  sendt  ham  Penge  ved  Balow.  Vid- 
under af  Præstemand,  som  frelser  Standens  Ære! 

')  Se  Afhandlingerne  om  de  Symbolske  Bøger ,  Hvorledes  man 
skal  tale  til  Almuen  nm  Miraklerne,  Om  Dogmatikkens  Revision 
o.  fl.  desl.  i  Pallesens  Magazin,  6.  Bd.  1797,  samt  Fortalen  til 
samme  Bind:  Hvad  vil  Enden  da  blive? 
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Borgerne  i  Ejøbenhavn,  hvori  de  bade  Kongen  at  tage  sig  af 
Bibelen.  Det  var  Vand  paa  Tilskuerens  Mølle.  »Nogle  ærlige 
Borgermænd,  siger  han,  klage  over,  at  man  i  lang  Tid  ikke  har 
villet  lade  dem  beholde  deres  Arvesynd,  har  slukket  dem  den 
evige  Ild,  eller  i  det  mindste  forbudt  den  at  bræn^de  evig,  at 
man  ikke  vil  tilstæde  dem  at  fristes  af  Djævelen,  ja  endog  har 
lagt  an  paa,  ganske  at  forvise  ham  af  Verden.*^  Og  med  hvilken 
Haan  ser  han  ned  paa  Præsternes  verdslige  Færd ,  deres 
Sammensmæltning  med  de  verdslige  Stænder.  „Præster  baade 
med  og  uden  Eet  til  Flojelsmaver,  har  ikke  taget  i  Betænkning 
at  besøge  Skuespil  og  andre  syndige  Forlysteiser,  ja  vel  endog 
gaa  paa  Baller  og  selv  danse  med,  item  ride  i  affarvede  £læder 
og  gule  Skindbuxer.  Ja,  vi  vide  endog  med  Visshed,  at  der  selv 
i  den  gejstlige  Stand  gives  saadanne,  der  ønskede  baade  Præste- 
kjole og  Pibekrave  og  Yinger  og  Bonnet  og  Samarie  og  Messe- 
hagel  og  Skriftestol  afskaffede,  der  ikke  tænke  paa  mindre,  end 
at  udparcellere  deres  Præstegaards  Avling  til  Huslodder,  attraa 
Tienden  og  Offeret  ombyttet  meden  staaeude  Lonning".  o.  s.  v.*) 

Kirketroens  Forandringer  give  sig  naturligvis  ogsaa  tilkjende 
i  Gudstjenestens  Organer,  Psalmen  og  Prædiken,  og  begge  dele 
Poesiens  Omskiftelser.  De  gamle  Psalmers  Formbrøst  kunde 
ikke  længer  taales;  deres  simple  Indhold  maatte  aiiøses  af  hoj- 
ere  Poesi.  De  historiske  Psalmer  maatte  udelukkes;  thi  hvilken 
Urimelighed  var  det  ikke  at  ville  udtrykke  Historie  i  Sang,  og 
den  hellige  Historie  var  jo  desuden  et  Æventyr.  „Man  udslet- 
tede Helvede ,  uden  at  kunne  tilintetgj5re  det",  som  Grundtvig 
siger;  men  hvorfor  skulde  man  ikke,  mener  J.  Møller,  udelade 
deslige  „bibelske  Benævnelser  som  Djævel  og  Helvede ,  der  let 
kunde  misforstaas,  naar  man  kunde  udtr>kke  Begreberne  paa 
en  anden  Maade.'^  Derhos  maatte  Psalmerne  indrettes  efter  Al- 
muens Tarv,  da  denne  blev  endog  selve  Poesiens  højeste  Oje- 
med.,  „De  gamle  Psalmer  vare  for  lange,  for  hOje  og  for 
dunkle;  nu  fik  man  dem  korte,  lette  og  tydelige'',  men  kolde 
som  Is. 

At  der  tidlig  tænktes  paa  en  Kcform  af  Psalmerne,  ses  af 


M   D.  Tilskuer    1797,   Nr.    18  og   19,  jfr.  P.  Hansens  Tanker  over 
Dagens  Religionslitei-ator,  S.  26.  og  T.  K.  Bruuns  Særsyn  (1797)' 

Men  jeg  saa,  lig  Verdens  Luxer, 
Selv  den  Kjøbenhavnske  Præst, 
Iført  graa  Manchesters  Buxer 
Og  vanhellig  farved  Vest, 

Saa  til  Bunds  1  Synden  gaa, 
At  han  red  med  Sporer  paa. 
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P.  Olrog'8  Afhandling  om  Psalmemes  Fornødenhed  (1768), 
hvori  en  Anmærkning  handler  om  de  slette  Psalmers  Forbedring: 
„Sangen  bOr  luttres  for  alt  hvad  der  støder  og  er  hinderlig  for 
Opbyggelsen,  følgelig  bOr  uværdige  Udtryk  om  Gud  omskiftes 
med  værdige  og  bibelske ;  ufine  Talemaader,  alt  nedrigt  og  hvad 
der  falder  hen  i  det  latterlige,  maa  forvises  fra  Helligdommen, 
og  det  som  passer  sig  til  de  lærde  Stridsskrifter,  henvises  til 
behørige  Steder.*  „Latinske  og  græske  Ord  maa  oversættes, 
med  mindre  de  allerede  have  faaet  Borgerret  hos  os;  isteden 
for  Ord ,  som  ere  komne  af  Brug ,  maa  man  betjene  sig  af 
andre,  som  forstaas ;  Ord,  som  ere  fordærvede  for  Rimets  Skyld, 
maa  gives  igjen  de  Bogstaver  og  Endelser,  som  tilhøre  dem", 
o.  s.  V.  Blandt  de  ældre,  mente  han,  at  man  med  Kingos  vilde 
have  mindst  MOje;  thi  nogle  af  dem  vare  meget  gode,  og  be- 
høvede kun  ligesom  de  gamle  Monumenter  at  poleres. 

Man  lod  det  imidlertid  ikke  blive  ved  denne  ,  i  sig  selv 
meget  betænkelige  Rensning,  man  vilde  ogsaa  have  ny  Psalmer 
i  den  forbedrede  (Klopstockske)  Smag,  og  der  opstod  en  ny  aand- 
elig  Digterinde,  Birgitte  Kathrine,  gift  Hertz,  siden  B6ye, 
kjendt  under  Navnet  Madam  B5ye  (Boye).  Selskabet  for  de 
skjOnne  Videnskaber  udstædte  (1773)  en  Indbydelse  til  at  digte 
i  den  hellige  Poesi,  og  foreslog  ti  Prøvesange;  Madam  Hertz, 
der  allerede  tidligere  havde  uddannet  sig  paa  egen  Haand,  ind- 
sendte tyve.  Da  hendes  Mand  ved  Salget  af  de  konge- 
lige Domæner  i  Vordingborg  Amt  til  private  mistede  sit  Levebrød, 
henvendte  hun  sig  til  Guldberg,  og  meddelte  ham  sine  Digte, 
deriblandtYoungs  Parafras  over  Jobs  Bog.  Guldberg  opfordrede 
hende  til  at  forfatte ,  omarbejde  og  oversætte  Psalmer  til  den 
paatænkte  ny  Psalmebog.  Senere  oversatte  hun  Davids  Psalmer 
(1781 — 85).  Samtiden  roser  hendes  »ægte  poetiske  Gejst, 
fine  rensede  Smag,  det  h5jtidelige  og  dybsindige  i  hendes  Poesi. 
Men  mange  af  hendes  Sange  ere  skrevne  for  den  private  An- 
dagt, for  Elskere  af  hOje  Tanker  og  dem,  der  kan  følge  Digter- 
inden i  hendes  Flugt,  thi  mange  nærme  sig  snarere  til  Odens 
hOje  Sving  end  til  Psalmedigterens  simple  Tone."  *) 

Den  ny  Psalmebog,  den  saakaldte  Guldbergske  Psalme- 
bog, besørget  af  Guldberg  og  Harboe ,  udkom  1778.  Af  Ma- 
dam BOye  ere  1 20  Psalmer,  af  Guldberg  de  Morgen-  og  Aften- 
psalmer  han  (1770)  havde  ladet  trykke  til  Arveprinsens  Brug. 
Der  findes  ogsaa  nogle  af  Sporon.  En  Del  af  Kingos  og  enk- 
elte af  Brorson    ere    optagne  uden  synderlig  Forandring.     Men 


>)  Mad.  Boyes  Levnet  i  Birchs  Billedgalleri,  1.  D. 
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den  raadende  Tone  i  denne  Psalmebog  var,  efter  Fenger,  „ikke 
dansk,  men  nymodens  tysk,  og  havde  sin  Styrke  i  XJdraab,  oft- 
est kolde,  tit  svulstige  Beskrivelser,  kunstige  Vendinger  og  høj- 
travende Ord."  Selv  Madam  BOyes  Psalmer  kunde  ikke  holde 
sig  i  den  tilsigtede  HOjde,  og  sank  fra  stadselige  Omskrivninger, 
som 

Naturen  sov  ved  tændte  Natte-Fakler, 

Ved  Millioner  skinnende  Mirakler, 

Som  fra  den  lange  Nat  først  tindred'  ud, 

ned  til  trivielle  Sætninger,  som 

I  Fred  og  Ro  kan  Mennesket  forrette 
Sin  Gjeming  nu,  og  Rejser  trygt  fortsætte. 
Hvormange  er  Herrens  Gjeminger! 

Denne  Psalmebog  udbredte  sig  ogsaa  kun  i  Ejøbstædeme,  med- 
ens man  næsten  overalt  paa  Landet  beholdt  den  Kingoske, 
saa  at  der  selv  i  Psalmebogen  aabonbarede  sig  en  Adskillelse  i 
Smag  og  Kultur. 

Den  Guldbergske  Psalmebog  blev  først  autoriseret  for 
Ejøbstæderne  1783;  men  den  var  allerede  da  ikke  stemmende 
med  Tidens  Fremskridt,  og  Kirkesangen  blev  paa  ny  Gjenstand 
for  Undersøgelse  ved  den  liturgiske  Fejde.  Blandt  de  Skrifter, 
hvortil  den  gav  Anledning,  er  især  ett  mærkeligt:  Forslag  til 
Kirkesangens  Forbedring,  udgivet  af  A.  (1785),  der  tillige  hand- 
ler om  Kirkemusik  i  Almindelighed.^)  Trangen  til  en  ny  Psalme- 
bog blev  følelig;  Bastholm  ankede  paa,  at  Psalmeme  i  den 
Guldbergske  vare  for  hOjtravende  og  for  lange;  man  maatte 
have  „fattelige  moralske  Sange**  for  Almuen.  Balle  holdt  igjen 
i  nogen  Tid,  men  maatte  endelig  give  efter,  og  indgav  Forslag 
til  en  ny  Revision  (1790).  Der  blev  nedsat  en  Kommission  til 
at  besOrge  «en  Samling  af  aandelige  Sange,  som  kunde  være 
fattelig  for  Almuen  og  i  Særdeleshed  tjene  til  Brug  paa  Landet*** 
Den  bestod  af  Ove  Malling,  Abrahamsom,  Storm,  Rahbek  og 
Riber.  Balle  førte  Protokollen,  men  tog  ingen  Del  i  den  poet- 
iske Behandling.  Rahbek  ,  der  formodenlig  tit  blev  overstemt, 
tog  saa  liden  Del  deri,  at  der  kun,  efter  at  han  var  udgaaet 
af  Kommissionen ,  blev  optaget  en  Ligpsalme  af  ham  ,    den  han 


*)  Det  findes  i  Luzdorphs  Samling  afLitargica,  5.  Bd.  Forfatteren 
er  ukjendt.  Hos  Nyerop  ander  Forfatterne  paa  A.  anføres  det 
ikke.    Et  lignende  er  af  N.  Schlorring. 
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digtede  ved  Samløes  Død  (Nr.  423);  men  den  poetiske,  eller 
rettere  den  upoetiske,  Behandlingsmaade ,  vil  ett  Exempel,  som 
han  selv  meddeler,  tilstrækkelig  oplyse.      Brorsons  herlige: 

Om  Jordens  Konger  gik  paa  Rad 

I  deres  Magt  og  Vælde, 
De  mægted  ej  det  mindste  Blad 

At  sætte  paa  en  Nælde 

var  altfor  poetisk  for  denne  prosaiske  Tid.  Rahbek  stred  for 
at  beholde  det.  Han  vilde,  som  Abrahamson  sagde,  ikke  give 
Slip  paa  sin  Nælde ,  heller  ikke  paa  det  maleriske  i  Jordens 
Konger,  der  gik  paa. Rad.  Abrahamson  kunde  derimod  „ikke 
miskjende  det  koncinnere  i  en  foreslagen,  uden  Tvivl  Mallingsk, 
Variant'*,  der  omtrent  lød  saaledes: 

Om  Jordens  Konger  end  fremgaa 

I  deres  Magt  og  Hæder, 
De  faa  ej  skabt  det  mindste  Straa, 

Som  Kvægets  Fod  nedtræder. 

Denne  Læsemaade  blev  dog  heller  ikke  antagen.  I  Psalme- 
bogen  staar  nemlig: 

Og  kom  end  alle  Kongerne 

I  deres  Pragt  og  Vælde, 
Ei  mindste  Straa  frembragte  de, 

Et  Vink  dem  selv  kan  fælde. 

Nælden  kom  lykkelig  ud,  og  Vægten  blev  lagt  paa  selve  Kong- 
ernes Forgjængelighed ,  ikke  paa  deres  Savn  af  Skabekraft. 
Frugten  af  denne  Forhandling  var  den  Evangelisk -kristelige 
Psalmebog,  der  blev  autoriseret  1798.  Den  kjende  da  alle.^) 
Til  at  oplyse  Psalmebogen  vil  en  Betragtning  af  de  Aand- 
elige  Sange ,  hvoraf  der  haves  adskillige  Samlinger ,  ligeledes 
være  tjenlig,  saavel  som  de  aandelige  Digte  afbekjeudte  Digtere: 
saasora  Hegelahr,  WemraelOv,  Allerup,  Siverud,  P.  Rhode,  J.  J. 
Lund ,    Heilman ,    Ramus,    Tyge  Rothe ,    Tuxen ,    Nordal  Brun, 


')  Se  D.  Psalmehistorie  i  den  D.  Psalmedigtn.  2.  D.  J.  Møller  i 
Balles  Levnet,  S.  168.  Rahbeks  Erindringer,  4,170.  173.  175. 
Jfr.  Fortalen  til  Fengers  Udg.  af  Kingos  Psalmer.  At  Rahbeks 
Ligpsalme  er  Nr.  423,  er  tilfojet  i  Borchs  Exemplar  af  Rahbeks 
Erindringer. 
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Hvass,  K.  Friman,  S.  lM[ø]ier,  Storm,  Th.  Tha^p,  Kampmann, 
Riber,  Bankeflod,  Zetlitz,  Y.  K.  Hjort,  Gntfeld,  J.  F.  Boesen. 

Ligesom  vi  have  faaet  en  Psalmehistorie ,  skulde  der  og- 
saa  tænkes  paa  en  Prædikenhistorie ;  thi  ogsaa  den  vilde  være 
som  et  aandeligt  Vejrglas  for  Kirkens  Tilstand.  Nogle  Idéer 
dertil  har  Rahbek  givet,  nemlig  en  Slags  Overskue  over  de  for- 
skjeliige  Prædikemethoder;  ^)  men  der  behøves  en  udførligere 
Fremstilling.  Han  kan  i  kortere  Tid  end  et  halvt  Aarhundrede 
tælle  i  det  mindste  syv  Prædikemaader,  og  naar  de  bleve  satte 
ad  fra  hinanden  og  bleve  oplyste  hver  især  med  de  tilbørlige 
Læsestykker  til  Øvelse  og  Exempel,  kan  der  næppe  være  Tvivl 
om,  at  det  maatte  blive  en  baade  lærerig  og  underholdende 
Bog;  om  den  tillige  altid  blev  opbyggelig,  tOr  man  ikke  svare 
for.  Det  har  flere  Gange  foresvævet  Forf.,  at  ban  maatte 
forsøge  derpaa ;  men  den  overordenlig  rige  Literatur  og,  som 
en  Anmælder  udtrykker  sig:  „Prædikanternes  gamle  Hævd  paa 
at  sige  en  Ting  mere  end  en  Gang"  ^)  gjorde  uovervindelige 
Krav  paa  hans  Taahnodighed.  Dertil  kommer,  at  i  de 
trykte  Prædikener  kommer  vel  hist  or  her Tidsaandens  Kjende- 
tegn  tilsyne;  men  det  ret  karakteristiske  og  malende  gik  ssBd- 
vanlig  forbi  som  et  Mundsvejr ,  uden  at  efterlade  sig  tydelige 
Spor  i  Pressen.  Man  maatte  tillige  have  en  levende  Trsldition  for  sig. 

Den  gammeldags  Prædiken  med  sin  Textforklaring ,  sine 
Afdelinger  og  Underafdelinger,  sine  Bibelsteder,  der  ligne  de 
lærde  Citater,  sin  strængt  orthodoxe  Tone,  sin  Bredde  og  Længde'), 
behøver  man  ikke  længe  at  søge  efter.  Som  Exempel  kan  man 
tage  Præsten  ved  Holmens  Kirke,  Grev  Brandts  Omvender, 
JOrgen  Hee.^)  Oplysningen  førte  det  med  sig,  at  denne  strængt 
bibelske  Methode  formildedes  ved  at  medtage  Fornuften  og 
livet,  som  i  Peder  Olrogs  Hellige  Taler  (1769):  Guds 
Godhed  imod  os  i  det  legemlige ,  Guds  Godhed  imod  os  i 
det  aandelige.  Deslige  Prædikener  vedbleve  hele  Tiden 
igennem    under     mangehaande    vexlende    Udvigninger ,     men 


*)  D.  Tilskuer  1803,  Nr.  44. 

')  Anmældelse  af  Glatveds  Prædiken:  Vor  Nyaarsdag  som  den 
allerhojeste  Guds  Sdns  hellige  Navuedag ,  i  Fortegnelse  over 
Trykkefrihedsskrifterne  2,459. 

')  „Biskoppen  (i  Ribe),  hedder  det  et  Sted  i  Grdnlnnds  Dagboff, 
prædikede  (ved  en  Jubelfest)  1  tre  Timer,  da  en  Katarh  hindrede 
nam  at  j^ræke  længer.^ 

*)  Jesu  Chnsti  Lidelses,  Døds  og  Begravelses  Historie.  Udi  endeel 
derover  forfattede  Prædikener,  1758—66.  Tre  tykke  Kvart- 
bind.  Med  Fortale  af  Prof.  theol.  Peder  Holm^  der  ogsaa  sær- 
skilt er  udgiven  under  Titel:  Nogen  Anledning  til  Jesu  Christi 
Lidelsers  nvttige  Betragtning,  1758. 
T.  14 
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med  samme  Grundtone,  og  bleve  tilsidst  udsatte  for  stærk  For- 
følgelse. En  Udartning,  som  man  kimde  kalde  den  lærde,  rar 
Grundtextens  Forklaring  ved  Hjælp  af  det  fornødne  Sprogappa- 
rat, „Græsk  og  Hebraisk,  der  for  stOrre  Tydeligheds  Skyld  end  vid- 
ere blev  oplyst  af  det  kaldæiske,  syriske  og  arabiske  Sprog*"; 
eller  apologetiske  Forsvar  for  de  hellige  Skrifters  Ægthed  og 
Attthenticitet.  I  Aaret  1787,  siger  en  samtidig,  hørte  jeg  en 
ordenlig  exegetisere  over  det  Ord  Mammon,  og  1793  en  snakke 
om  et  Komma,  et  ulykkeligt  Komma,  som  i  den  danske  Over- 
sættelse var  sat  paa  urette  Sted.*'^)  Modsat  den  lærde  er  den 
enfoldige  Prædiken,  som  Præsten  „afpassede  efter  Tilhørernes 
Fattelse-Evne".  Det  var  den  farligste  Vej,  paa  hvilken  Prædi- 
kanten, naar  ham  fattedes  Smag  og  Dannelse ,  ofte  blev  udsat 
for  enten  at  synke  ned  i  det  lave  og  platte,  eller  at  gjore  Fore- 
draget aldeles  meningsløst.  Lignelser  skulde  oplyse,  og  deres 
Djærvhed  skulde  være  luthersk.  Da  Rahbek  gik  i  Herlufsholms 
Skole,  hørte  han  Præsten  ligne  Naaden  med  en  Skopudser;  „thi 
ligesom  denne  daglig  mere  og  mere  stræber  at  faa  Snavs  og 
Urenlighed  af  vore  Sko  og  StOvler,  saaledes  stræber  Naaden 
daglig  mere  og  mere  at  tage  Synden  af  vore  Sjæle. ''^)  Hans 
Mossin  lignede,  efter  et  velkjendt  bibelsk  Forbillede ,  Synderen 
med  et  Svin:  „Det  er  med  Mennesket  i  Verden,  ligesom  med 
et  Svin,  deres  stOrste  Fornøjelse  er  at  vælte  sig  i  Skarnet  Jo 
mere  Skarn  de  kan  komme  udi,  jo  hellere  vil  de,  og  saaledes  er  Synden 
ligesom  det  Element,  i  hvilket  Mennesket  vil  leve,  og  saadanne  mai^^ 
Svin  maa  Gud  desvæire  føde  i  Verden"".^)  Et  Exempel  paa 
desb'ge  enfoldige,  ofte  meningsløse,  Prædikener,  ere  Kinapræstea 
R.  P.  Langhorns.  Til  en  af  dem  er  Texten:  Jesus  som  det 
bedste  Brød  mod  den  haardeste  Hunger;  en  anden.  Den  største 
Billighed  i  Hjærtet  at  huse  Jesum,  begynder  saaledes:  „Er  det 
Fred?  Lande-Fred  er  kaastelig,  ofte  meget  kaastbar,  kjøbesikke 
sjælden  dyre,  med  manges  Blod,  haarde  Forskrivninger:  Hus-Fred 
er  ønskelig,  kan  ej  altid  faas,  ofte  naar  man  har  en  Nabal  til 
Hus-Vert  ej  stedse  beholdes;  Sjæle-Fred  er  umistelig,  Sjæle- 
Fred  er  erhværvet  alle  Mennesker,  søges,  Gud  bedre  det!  af 
saa  faa;    Er  det  Fred?  En-  afbrudt  Tale  i  sit  Sprog,    hviliien 


*)  Et  Par  Ord  for  Landsbypræsterne,  i  Minerva,  Oktober  1793. 

»)  Rahbeks  Erindringer,  1,170. 

')  Fortegnelse  over  Trykkefrihedsskrifterne,  3,244.  Jfr.  Bastholms 
Geistljge  Talekonat,  27.  Kap.  om  Lignelser:  en  Postilprædiken 
over  de  Ord;«  Salige  ere  de,  som  ikke  se  og  dog  tro,  hvor  Kri- 
8tU8  lignes  ved  den  aandelige  Tobak,  Troen  ved  Piben ,  og 
Ilden  vad  den  Hellig  Aand. 
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røber  en  henrivende  Sinds  Bevægelse  blandet  'med  Fomndring, 
T\i?l  og  Frygt  hos  den  spørgende :  Anledning  til  Ordene,  opdækker 
Sammenhænget,  gav  Jehn  nvæntede  Nærværelse  ,  £n  ngndelig 
Mand  skiOndt  et  Ris  i  Herrens  Haand  til  at  tngte  og  ndrødde 
Achabs  og  Jezabels  stinkende  Familie  ,  hvormed  han  allerede 
havde  gjort  Begyndelsen  paa  Joram  Jezabels  SOn,  som  læses  i 
det  foregaaende  24de  Vers:  Er  det  Fred?  Kommer  du  i  et 
fredeligt  Ojemærke?  Har  dn  Freds  Tanker  med  din  uvæntede 
Komme  ?  Spaar  og  lover  din  Nærværelse  noget  godt  eller  stikker 
et  Forræderi  derunder?  Sigter  den  til  at  yppe  Urolighed,  stifte 
Ufred,  forstyrre  Freden?  Er  det  Fred?  Et  vigtigt  Spørsmaal; 
men  Skade!  Et  Spørsmaal  paa  en  Fred-løs  Kvindes  Læber*. ^) 
Provst  Andreas  Mølleskou  maatte  ogsaa  høre  meget  ilde  for 
den  Ligtale  (det  eneste  han  h^r  ladet  trykke),  som  han  holdt 
i  Ledreborg  Kirke  over  Grev  Holsteins  S5n,  der  „i  sin  Alders 
tyvende  Aar,  formedeist  en  ulægelig  Byld  ved  sit  LuftrOr  i 
Halsen  maatte,  ellers  frisk  og  sund,  forlade  Terden  ved  Døden 
til  stor  Sorg  og  Følelse**,  som  det  hedder  i  Titelen  paa  hans 
Klage-Prædiken.*)  Naar  han  i  Talen  selv  rører  ved  denne  ulyk- 
kelige Byld,  kommer  han  ogsaa  galt  fra  det:  „Vel  skal  alle  dø, 
siger  han,  men  ved  et  Tilfælde  af  ringe  Betydenhed,  som  hver 
Barbérdreng  i  vore  Tider  kalder  Bagateller,  det  maa  visselig 
være  bittert,  især  for  den,  som  vil  leve,  og  Livet  giver  For- 
jættelser om  Sødheder  og  gode  Dage."*  Var  det  Tidens  Had 
til  Præstestanden,  der  digtede,  eller  var  det ,  som  det  udgives 
for,  en  virkelig  Tildragelse,  hvad  der  fortælles  om  en  Præst, 
der  havde  faaet  sin  Faders  Kald:  „han  behøvede  just  ikke  at 
arve  salig  Papas  Forstand;  thi  han  havde,  foruden  Kaldet,  arvet 
en  Del  Penge  og  Prækener  for  hele  tredive  Aar.  Den  første 
han  holdt,  var  en  af  Faderens  sidste,  og  han  havde  lært  Alting 
udenad."  Uden  at  mærke Uraad  sagde  han:  „med  mine  græd- 
ende Taare  gjentager  jeg  eder  i  Dag,  hvad  jeg  nu  i  otte  og 
tyve  samfulde  Aar  haver  sagt  eder.  Min  Tid  bliver  ikke  meg- 
et længer  hos  eder,  Alder  og  Svaghed  sige  mig  det  nok- 
som.« 3) 

Ved  Aarene  70   synes    en   Forandring  at    have    foregaaet. 
Allerede  fra  denne  Tid  begyndte   maaske  Naturbetragtninger  at 


*)  Langhoms  Hellig«  Taler,  holdte  for  Herrens  Menighed  i  Schien 
i  Nopge.  Kristiania  (1769).  4.  Aandelige  Taler  etc.  Kristi- 
ania  (1769).  4.  Jfr.  Forlegnelse  over  Trykkefrihedsskrifterne 
5,3S6:  An  mældeisen  af  hans  Modgift. 

»)  Klage- Prædiken,  holden  i  Ledreborg  Kirke  1789  etc.  Kbh.  1790. 

»)  Prædikanten,  fin  virkelig  Tildragelse.  (Samleren,  3.  Bd,  1790. 
Nr.  69.) 
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gjOre  sig  gjældende,^)  og  Tidsomstændighederne  førte  politisk 
Indblanding  med  sig,  stundum  til  Forsvar  for  Regjeringen,^) 
men  oftere  til  Angreb.  En  ældre  Methode  (thi  det  er  jo  be- 
Igendt,  at  ældre  Præster,  som  Morten  Reenberg,  „ved  flere  Lej- 
ligheder brugte  en  hvas  Mund  paa  Prædikestolen")  vendte  til- 
bage, en  Maade,  som  man  efter  dens  Variationer  kunde  kalde 
den  strænge,  den  revsende  eller  den  stiklende  eller,  med  Rah- 
bek, Tordenmoden  eller  den  tordnende.  Iveren  imod  Tidens 
Synder  og  imod  Magthavernes  Ryggesløshed  yttrede  sig  med  en 
Djærvhed,  der  hverken  skaanede  Omstændigheder  eller  tog  Hen- 
syn til,  imod  hvem  den  stiledes.  „Da,  siger  Rahbek,  vare  Jo- 
hannes og  Herodias  idelig  paa  sommes  Læber,  og  de  dristede 
sig  endog  til  at  udpege  Personer.  **  „Da  Matroserne  ved  ea 
fuldgyldig  Anledning  havde  faaet  Befaling  at  arbejde  om  Søn- 
(fegen  ,  huldt  e  n  af  Præsterne  en  Prædiken  mod  Struensee.  *^ 
Heller  ikke  vare  de  kræsne  i  Valget  af  Argumenter;  den  lange 
strænge  Vinter  1771  fremstillede  de  som  en  Straf  for  vedkom- 
mendes Synder.')  Selve  Kongens  Udskejelser  og  Hoffets  For- 
lystelser bleve  af  Munter  angrebne  i  en  Prædiken  i  Anledning 
af  en  i  Nærheden  af  Slottet  opkommen  Ildebrand;  han  fik  en 
Irettesættelse  derfor,  men  vandt  Bifald  hos  den  strænge  og  de- 
vote Del  af  Nationen.^)  Lige  det  modsatte  af  den  tordnende 
Methode  var  den  krybende.  Den  kom  især  for  Dagen  ved 
Struensees  Fald,  og  yttrede  sig,  efter  Guldbergs  Forbillede,  i 
en  uværdig  Smiger  for  Juliane  Marie,  Arveprinsen  og  Guldberg 
selv.  Tyge  Rothe  sang  efter  Befaling,  og  Præsterne  prædikede 
efter  Befaling;  nogle  af  de  bedste  gjorde  det  med  kjendelig 
Undseelse,  andre  af  egen  Drift  og  med  stærkere  Iver.  Det  er 
utroligt,  hvor  fin  denne  gejstlige  Smiger  kunde  være:  Enke- 
dronningen, „Lands-Moderen^,  hed  ikke  Juliane  Marie,  men 
blot  Marie,  hvorved  der  ligesom  af  sig  selv  kom  et  Helgenskin 
om  hendes  Navn.^) 

Efter  denne  Udtommeise  fulgte  »et  angenemt  Stille*.     »Det 


*)  Der  haves  en  Oversættelse  afT^sk:  Chr.  S.  UlbersDen  retskafne 
Natnralist.  Kbh.  1770,  Afhandlinger  over  Søndags^Evangelieme, 
hvori  der  anvendes  en  Slags  Naturbetragtninger* 

')  Saaledes  forataar  i  det  mindste  en  Anmælder  i  Fortegnelse  over 
Trykkefrihedaskrifterne  3,245  Provst  Windings  Fors  vårs- Tale  for 
Forordningen  af  15.  Juni  1771,  angaaende  Straffens  Eftergivelse 
i  Leyermaal,  oplæst  og  holden  i  Vestervig-  og  Ager-&rker. 
Aalborg  1771. 

'I  Rahbeks  Erindiin^er  1,83. 

*)  Struensee.    Mémoires  de  Reverdil.  S.  74—75. 

*)  En  Samling  af  disse  befalede  Prædikener,  af  Harboe,  Balle,  Hee, 
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blev  Mode,  siger  Rahbek,  at  forkynde  Ordet  i  al  Enfoldighed.* 
Man  ansaa  det  for  Popularitet,  i  trivielle  dagligdags  Talemaad- 
er  at  meddele  de  hOjeste  Idéer ,  eller  efter  Rahbeks  Udtryk 
„at  vaase  hen  i  den  allertriyielleste  Hverdagssnak,  og  hOjt  nu 
og  da  at  sætte  en  liden  mystisk  Sauce  derpaa**,  ligesom  Peber 
paa  Østers.  Ovenpaa  disse  mystiske  Snakkere  fulgte  som  Mod- 
sætningen dertil ,,  Demosthenesperioden  ^med  hoj travende  og 
svulstige  Talemaader,  Akker  og  Haer*",  eller  Prædikens  Evald- 
isme. Da  vare  krampagtige  Bevægelser,  rullende  Ojne  og  hule 
Sukke  Summen  af  den  aandelige  Veltalenhed.*  Forgjæves  søgte 
Bastholm  i  sin  Gejstlige  Talekunst  at  arbejde  denne  Smag  imod ; 
baade  f5r  og  efter  den  har  Rahbek  hørt  slige  Prædikener. 
Derfra  var  Overgangen  atter  let  til  den  pathetiske  Periode,  der 
svarer  til  Poesiens  Wertherperiode  eller  Atalaperioden,  „da  dA 
var  en  begrædelig  Mode  at  græde  over  Alting.  Den  Gang  græd 
Modeprædikanteme  baade  over  deres  Menighed  og  over  sig  selv, 
de  græd  af  Glæde  og  af  Vemod,  de  græd  af  Andagt  og  af  mis- 
modig Tungsindighed,  og  overalt  snakkede  de  saa  evindelig 
ora  deres  Hjærte,  at  der  nu  og  da  opkom  adskillige  Tvivl  om  deres 
Gljærne.*^  Endelig  afløstes  Følenet,  ved  en  naturlig  Overgang, 
af  Kulde  og  Blæst.  Den  pathetiske  Periode  gik  under  i  „Re- 
volutionsprædiken,  da  den  store  franske  Revolutions  Friheds-  og 
Lighedsidéer,  der  afhandledes  i  alle  Samkvem,  ogsaa  blev  en  rig 
Talekilde,  endog  for  Landsbypræster;  og  af  den  Eantiske  Periode, 
da  Prædikanter,  naturligvis  især  de  unge ,  opbyggede  Kirken 
med  filosofiske  Kunstord ,  som  de  næppe  endnu  havde  faaet 
halv  fordOjet.* 

En  Hovedtype,  hvorunder  disse  jo  ogsaa  kunne  henføres, 
har  Rahbek  ikke  dvælet  ved,  thi  da  han  levede  midt  i  den, 
mærkede  han  den  næppe;  man  kunde  med  et  almindeligt  Navn 
kalde  denne  Type  den  rationalistiske.  Den  havde  to  Hovedmænd,  først 
Bastholm,  tilsidst  Clausen;  i  den  moralske  Prædiken,  Praadiken 
over  Pligterne,  var  Bastholm  et  Mønster,  som  den  fuldendte 
Oplysnings  Prædikant  var  Clausen  det.  Guds  Ords  Forkyndelse 
blev  stadig  mere  og  mere  ubibelsk  og  overfladisk,  men  hvo  kan 
beskrive  alle  dens  Underarter?  Snart  kunde  man  sige:  den 
Prædiken  var  meget  fornuftig  og  vel  gjennemtænkt,    snart:    det 


If linter,  Janson,  H.  H.  Mflller  (Et  aogenemt  Stille  efter  et  storm- 
ende Uveir),  F.  Randrap,  J.  Østrup  (Herrens  visse  Hævn  Guds 
Folk  til  Advarsel  og  Trøst),  N.  Nannestad  i  Odense  o.  fl.  findes 
i  1.  fid.  af  Luxdorphs  Samling  af  Trykkefrihedsskrifterne,  den 
paa  25  Bind.  Et  andet  Bidrag  til  Prædikens  Historie  fra  denne 
Tid  er  Den  homiletiske  Journal,  Nr.  1—5.  Kbh.  1772  (af 
J.  L.  Bynch),  el! er  Kritik  over  Præsternes  Prædikener  udi  Kjøb- 
enhavns Kirker,  i  samme  Rækkes  17.  Bd. 
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var  ret  en  underholdende  Tale;  snart:  hvilket  Billedsprog  har 
ikke  den  Mand,  snart:  hvilken  Patriotisme  laa  der  ikke  i  den 
Tale;  men  aldrig  kunde  man  sige:  dette  er  Jesu  Aand  og  op- 
rindelige Lære.  En  Egenskab  havde  den,  som  behagede  alle: 
den  var  ikke  for  lang,  thi  en  lang  Gudstjeneste  var  bleven  til  en 
sand  Taalmodigheds-Prøve.  Gudstjenesten  er  dog  ogsaa  altfor 
lang,  sagde  Bastholm ;  ja,  sagde  en  anden,  hvo  kan  udholde  med 
Opmærksomhed  at  bede  og  synge  i  to  til  tre  Timer?  ^)  Dens 
gamle  Navn  beholdtes  vel  endnu;  men  ligesom  Præsten  hed 
Folkelærer,  kaldtes  Prædiken  ogsaa  Kirketale.^)  Ett  Ejende- 
mærke  havde  den:  Oplysoingens.  Der  maatte  prædikes  Fornuft, 
da  ingen  brød  sig  om  Bibelsprog,  der  maatte  vælges  moralske 
Themaer,  da  ingen  vilde  høre  noget  om  Mirakler.  Da  de  bi- 
éelske  Texter  vare  foreskrevne ,  maa  der  have  hørt  en  viss 
Kløgt  til  at  prædike  over  dem  og  at  tale  om  noget  helt  andet ; 
men  denne  Forbindelse  tog  man  sig  i  Almindelighed  meget  let 
Derimod  maa  man  ingenlunde  tro,  at  de  gode  Prædikanter  toge 
sig  sin  Gjerning  let,  de  vare  tro  Arbejdere  i  Oplysningens  Tjen- 
este; de  dannede  sig  efter  franske,  engelske,  tyske  Mønstre, 
Saurin,  Doddridge.  Marezoll  o.  lign.,  og  de  talte  stundum  med 
en  Begejstring,  som  de  virkelig  følte.  Fra  den  t5rre  Lære  om 
Pligterne  hævede  man  sig  til  verdensborgerlige  eller  borgerlige 
Æmner,  Familieforholde,  Opdragelsen,^)  Naturen:  Den  bedste 
Kristen  er  den  bedste  Verdensborger,  Fædrelandskjærlighed,  Natur- 
glæder, Efteraaret  som  et  Billed  paa  Alderdommen,  Sande  Yinter- 
glæder,  Religionslærerens  Embede  fra  sin  behagelige  og  ubehagelige 
Side,  Hvor  vigtigt  det  er  at  avle  sunde  BOrn,  hvor  lærerigt  og  velgj6r- 
ende  Mindet  er  om  de  svundne  Dage,  Dydens  Natur,  Uaabet,  Ven- 
skab, Advarsel  imod  Læsesygen,  o.  s.  v.  det  er  nogle  af  disse 
Prædikeners  Indhold.  Ofte  var  der  her  god  Anledning  til  rør- 
ende Tiltale,  Tiltale  til  Oldinge,  til  Fædre  og  Mødre,  til  Yng- 
linge, til  rige,  lidende,  fattige,  sædvanlig  igjennem  megen  Sigoo- 
snak  og  latter  Almensætninger,  efter  Melodien:  Og  du,  o  Yng- 
ling, eller  Og  I,  o  rige!  Afhandlinger,  Krier,  omtrent  af  den 
Slags,  som  man  nu  opgiver  til  Behandling  i  Skolerne.  Om  Jesu 
Navn  nævntes  til  Slutning  for  Sømmeligheds  Skyld,  saa  var  det 
godt,  nødvendigt  var  det  ikke.  Religion  og  Kristendom  nævntes 
med,  men  kun  som  Sandhedens  og  Dydens  og  Oplysningens 
Følgesvende:     „Sædelighed,    Dyd  og  sand  Kristendom'^    hedder 


»)  Hwiids  Dagbog,  S.  54. 
^)  F.  Ex.  Kirketaler  af  Købke,  1799. 

-')  Allerede  1785  bragt  paa  Prædikestolen   af  Th.   Rasmussen;   se 
Luzdorphiana  S.  136. 
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det  hos  Olausen;  om  Tilhørerne :  „det  hOjeste  Væsens  Tilbedere, 
Jesa  Bekjendere  og  Dydens  Venner'';  om  Præsten:  ^Religions- 
læreren,  Religionens  og  Dydens  offenlige  Talsmand^.  Med  Iver 
prædikede  disse  Mand  mod  Vantro,  hvad  var  deres  egen  Tro? 
^6ud,  Forsyn,  Udødelighed* ;  „Oplysning,  Dyd  og  borgerlig  Vel- 
stand". De  »boldt  det  for  nyttigere  at  foredrage  sine  Tilhørere 
en  sand  fornuftig  Fligtlære,  end  at  føre  dem  ind  i  en  Labyrint 
af  ubegribelige  Troshemmeligheder  og  tomme  Spidsfindigheder''. 
Ingen  borde  miskjende  dem  derfor.  De  forklarede,  ,  hvor  skade- 
ligt det  er  i  Religionssager  at  hænge  ved  Bogstaven'',  o.  s.  fr.>) 
De  vare  Oplysningsmænd.  I  en  Prædiken  (Vil  Religionen  tabe 
eller  vinde  ved  den  fremskridende  Oplysning)  begynder  Glansen 
med  de  Ord:  „Natten!  Uvidenhedens  Nat,  er  forbigangen,  Dagen, 
Oplysningens  Dag,  er  kommen  nær".  Og  hvilken  Oplysning  vi|r 
saa  det!  I  en  anden  (Hvorfor  Religionen  ikke  er  mere  agtet  og 
elsket)  taler  han  et  Sted  om  Indvendingerne  mod  Kristendom- 
men, hvorledes  mange  finde,  at  dens  Læresætninger  hverken  ere 
grundede  i  Fornuften  eller  Skriften,  men  Fremgang  er  der  dog 
sket:  ^Hvor  meget  vandt  ikke  Religionen  baade  i  det  indvortes 
og  udvortes  ved  Reformationen?  £r  ikke  i  de  senere  Tider 
Konfirmationen  bleven  anordnet.  Besværgelsen  ved  Daaben  afskaf- 
fet, det  aabenbare  Skriftemaal  kommen  af  Brug,  Festdagenes  Antal 
indskrænket?  og  arbejdes  der  ikke  nu  hos  os  paaen  nyPsalme- 
bog,  hvoraf  der  alt  er  kommen  en  Prøve  for  Lyset,  der  vidner 
om,  at  den  forfiftttes  i  den  mere  rensede  Kristendoms  Aand". 
Han  sigter  til  Prøven  af  den  evangelisk-kristelige  Psalmebog. 
Man  maa  naturiigvis  læse  nogle  af  disse  Prædikener  i  deres 
Helhed,  for  at  overtyde  sig  om,  hvor  hule  de  ere,  og  hvorledes 
den  gamle  Kristendom  aldeles  var  ndfejet  af  Kirken;  f.  £z. 
Gntfelds:  „Hvor  rig  en  Anledning  Jesu  Fødselsdag  giver  os  til 
sand  og  ædel  Olsde",  sammensat  af  Gud,  Forsyn,  Udødelighed 
og  sk}(Vn  Snak;  eller  „Nogle  af  de  sædvanlige  Fordomme,  der 
endnu  ere  herskende  blandt  de  Kristne  i  Hensigt  til  Jesu  Nad- 
vere";  nogle  anse  den  som  noget  hemmelighedsfuldt  og  aldeles 
ubegribeligt,  andre  faste  forud.  o.  s.  v.  „Det  er  Jesu  Kristi 
Ibukommelses-Maaltid. " 

Enkelte  Taler  kunne  ogsaa  oplyse  Rationalismens  Udskejels- 
er og  Anstød.  Forstanden  stødte  an  imod  Ubegribeligheden: 
den  „for  sine  Prædikeners  fornuftige  Klarhed  og  aandige  Om- 
fang beromte"  Bastholm  satte  en  Gang  Steffens  i  svar  Uro  ved 


>)  Se  de  yelkiendte  Prædikener  af  Manrenbrecher  (Das  glflckliche 
Danemark  hører  ogsaa  hertil),  af  Marezoll  (fordanskede  af  Lie- 
benberg),  ClauBen  1795,  1800,  Gutfeld  1790,  1799  o.  fl. 
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en  af  sine  Prædikener.  „Han  søgte  ved  en  geografisk  Detail 
efter  den  Tids  Maade  at  anvende  verdslig  Lærddom  paa  Theo- 
logien,  at  godtgj5re,  at  naar  alle  Sjæle,  der  havde  levet,  paa 
den  yderste  Dag  stode  op  igjen,  vilde  der  ikke  være  Plads  for 
dem  paa  Jorden**.  „Jeg  hørte  store  Tal,  siger  Steffens,  en  om- 
trentlig Beregning  af  de  Sjæles  Tal ,  der  vilde  komme  tilsyne, 
en  Sammenligning,  imellem  dette  Tal  og  det  hele  beboede  og 
nbeboede  Bum  af  Landene  paa  Jorden,  og  en  Undersøgelse, 
hvor  mange  Kvadratfod  et  Menneske  vel  behøver  for  bekvemt  at 
kunne  bevæge  sig^.  Det  vilde  ikke  slaa  til;  da  var  en  tysk 
Tænker  heldigere  i  at  løse  det  gamle  Problem ,  hvorledes  man 
skulde  „faa  et  Lokale  til  denne  anseelige  Forsamling" ;  han  be- 
regnede, at  „da  de  alle,  som  billigt  er,  maatte  staa  op  i  Dom- 
men, vilde  et  Fladerum  som  Kongeriget  Bøhmens  være  tilstræk- 
keligt".^) Rationalismen  og  de  borgerlige  Forholde  fortrædigede 
hinanden:  I  Åaret  1798  gjorde  en  Brudevielse  megen  Opsigt, 
den  blev  modsagt  og  forsvaret  med  megen  Heftighed.  Det  var 
en  Slags  Afhandling,  hvori  der,  saa  vidt  mindes,  ikke  forekom 
ett  Ord  om  Gud,  og  Præsten  betragtede  Handlingen  som  et 
borgerligt  Ægteskab.  Den  gjorde  den  Virkning  paa  Brudepar- 
ret, at  det  under  Handlingen  gik  bort,  og  forst  opsatte  nogle 
Punkter  af  en  Ægteskabskontrakt,  „der  i  alt  Fald  kunde  fjene 
til,  noget  at  formilde  det  herskende ,  det  uopløselige  i  Bitual- 
forbindelsen**,  og  lod  sig  siden  i  al  Stilhed  vie.^)  Paa  denne 
Tid  at  ville  tale  om  Jesu  Undfangelse  og  Fødsel,  vilde  have 
vakt  almindelig  Forargelse ;  Pawels  mente  dog,  at  han  i  en  Prædik- 
en borde  foreholde  sine  Medkristne:  Det  syndige  i  KjOnsdrift- 
ens  uordenlige  Tilfredsstillelse  (1800);  men  han  vakte  For- 
argelse, al  Frihed  uagtet  var  der  dog  endnu  en  SOmmelighedfl- 
grænse,  som  den  raadende  Licens-Moral  ikke  npaaanket  torde 
overtræde.  Der  holdtes  ogsaa  Prædikener  mod  Kjøbenhavns 
Forlystelser;  men  de  ledes  ikke.  Menneskets  Lov  var  over 
Guds  Lov.  Clausen  blev  en  Gang  anklaget  for  Yttringer  om 
Søndagens  Yanhelligelse  ved  usædelige  Forlystelser.  3)  Præsten 
stod  ogsaa  under  Politimesteren! 

Ett   af  Tidens   naturlige  BOrn  var  endelig  den  økonomiske 


^)  Steffens,  Was  ich  erlebte,  2,175.  Jfr.  Strauss,  Die  christliche 
Qlaubenslehre  in  ihrer  geschicbtlichen  Bntwicklung  and  im 
Kampfe  mit  der  modemen  Wissenschaft.  Tubingen  1840—41. 
Jiingstes  Gericht  i  Slutningen  af  2.  D. 

')  En  Brudevielse  og  I  Anledning  af  Brudevielsen ,  i  Minerva, 
Februar  og  Mai   1793. 

')  Se  J.  Møller,  Balles  Levnet,  S.  254.  H.  G.  Clausens  Eftermæle. 
Kbh.  1840.  S.  33. 
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Prsediken.  Præsten,  der  havde  saa  lidet  at  gjOre  med  Guds 
Rige,  maatte  som  Menneske  og  Borger  ved  det  levende  Ord 
fremme  det  almindelige  bedste,  hans  egen  Menigheds  Tarv  kræv- 
ede det;  og  da  Tiden  satte  alle  sine  Kræfter  til  paa  det  al- 
mennyttige, maatte  han  som  dens  Organ  jævnlig  tale  om  Kar- 
toffelavl og  Staldforing,  Yexeldrift  og  Koppeindpodning.  Cramer 
havde  indført  Kartoffeldyrkning ;  men  den  havde  meget  og  mange 
imod  sig,  „det  blev  anset  som  Tegn  paa  Liberalitet  og  fordoms- 
fri Tænkemaade,  naar  man  tilstod,  at  Kartofler  som  Føde  for 
Svin  og  Fjederkræ  hunde  have  sin  Nytte;**  ')  Regjeringen  maatte 
lade  Afhandlinger  skrive  for  at  anbefale  dem  som  Menneske- 
føde.^) Var  det  ikke  Praestens  Kald  at  bekjæmpe  denne  For- 
dom? Hvor  mange  fattige  maatte  ikke  velsigne  de  veltalende 
Ord,  der  udgik  af  hans  Mund!  Vaccinationen  havde  sine  meget 
store  Vanskeligheder:  man  frygtede  for  „at  faa  noget  dyrisk  i 
sig  af  Giften**,  og  Regjeringen  havde  megen  Umage  med  at  faa 
den  indført.  Var  det  ikke  nærmest  Præstens  Kald  at  bekjæmpe 
denne  Fordom?  Hvor  mange  Menneskeliv  har  han  ikke  derved 
medvirket  til  at  frelse  I  Det  er  Skade,  at  man  ikke  nOjere 
kjender  disse  Prædikener.  Det  er  gaaet  dem  ,  som  saa  meget 
andet,  der  i  sin  Slags  var  noget  ypperligt;  det  gjOr  sin  Virk- 
ning og  bliver  kastet  bort.^) 

Naar  man  en  Gang  vil  prøve  sig  selv,  om  man  har  det 
oprigtig  kristelige  fromme  Sind,  som  de  mange  maa  have  haft, 
der  hørte  og  læste  hine  Samlinger  af  Prædikener  og  Postiller 
i  Tidsrummets  første  Halvdel,  saa  kan  man  forsøge,  om  det  er 
muligt,  ikke  paa  en  Gang,  men  med  Mellemrum  at  læse  dem; 
vil  man  derimod  forsøge,  om  man  har  den  sande  Oplysning  og 
fordomsfri  Tænkning,  saa  maa  man  tage  dem  fra  Tidsrummets 
Slutning.  Kan  man  ingen  af  Delene  holde  ud,  saa  paatrænger 
sig  tilsidst  det  Spørgsmaal,  om  hele  dette  Prædike  væsen,  drevet 
saaledes  som  en  Prædikenfabrik,  ikke  i  Grunden  er,  ikke  alene 
en  aandløs,  men  en  ukristelig  Gjeming,  allerede  ukristelig,  fordi  den 
er  aandløs.  Det  store  og  hellige  Kald,  bluedes  de  ikke  ved  at 
modtage  det,  de  mange,  der  kun  havde  lært  hvad  de  havde 
lært  for  at  faa  et  Levebrød,  der  havde  lært   saa  meget,   at  de 


>)  Rahbeks  Erindringer,  1,65. 

»)  Jfr.  Afhandlinger  om  Potatos  afKrist.  Hammer  og  J.  K.  Trojel; 

Skjulte  Fordele   til  Landets  Vel  ved  Kartoflers  Formerelse,    af 

N.  Rosted  1790.  o.  fl. 
')   Hos  Erslew   nævnes    af  J.  L.    Hertel:     Om   Kokopperne.    En 

Prædiken  holden  i  Rdnnebek  og  Olstrap  Kirker  (han  blev  Præst 

dér  17M2).    Kbh.  1803.    Det  er  det  eneste  Manden  har  udgivet; 

roen  Forf.  har  ikke  kunnet  overkomme  den ,    og   har  kun  haft 

godt  af  Titelen. 
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kande  forklare  en  tor  Katekismus,  og  dele  en  Prædiken  i  Styk- 
ker, og  for  Resten  levede  det  samme  trivielle  dagligdags  Liv  i 
Handel  og  Vandel  som  andre,  eller  værre  ?  bluedes  de  ikke,  de, 
den  verdslige  Lovs  ubetingede  Tjenere,  ved  at  udgive  sig  for 
hans  Efterfølgere,  der  var,  hvad  de  aldrig  havde  været  og  al- 
drig kunde  vorde.  Himlens  Vidne,  Verdens  Martyr  og  Synderes 
Ven?  Disse  Ord  ere  for  haarde,  vil  maaske  nogen  indvende; 
Forf.  véd  det;  men  for  hine  Præster  og  hin  Tid  vilde  de  have 
været  mere,  aldeles  ubegribelige  og  meningsløse. 

Hvo  der  ikke  er  bleven  træt,  kan  derpaa  fordybe  sig  i 
den  mer  end  overflødige  Del  af  aandelig  Literatur,  der  sigter 
til  at  vække  og  nære  Andagt,  snart  efter  den  gamle  Kirkes  Lære,  snart 
efter  mere  eller  mindre  fanatiske  Sekters.  Blandt  de  hertil  hørende 
Forfattere^)  ere  de  mærkeligste  uden  Tvivl  de,  der  oplyse,  at  den 
gamle  Kristendoms  Bekjendelse  endnu  havde  holdt  sig  i  de  hOjere 
Stænder;  saasom  Diderik  Thurah,^)  Fr.  Danneskjold- 
Samsø,  fremfor  alle  Fr.  Lutken,^)  samt  to  ^ndre  Sømænd, 
Kommandørerne  H.  M*  Bille  og  P.  Selmer,  og  Professor  i 
Medicinen  F.  L.  Bang,  Som  Modsætning  dertil  borde  man 
ikke  undlade  at  læse  nogle  af  de  Skrifter,  der  i  Slutningen  af 
Tidsrummet,  efter  at  Religionen  var  sat  tilside,  i  meget  forskjel- 
lige  Retninger  skulde  tjene  til  at  oplyse  Almuen,  for  at  gj5re 
sig  kjendt  med  Andagtens  anden  Side:  den  oplyste  Andægtig- 
hed eller   den  andægtige  Oplysning. 


12.  Bevægelser  i  Literaturen  med  Hensyn  til  FoikeoplysniDg  og 
Folkefrihed.  Udgang  fra  materielle  Interesser :  Statsøkonomi, 
Landøkonomi  og  Reformer.  Brik  Pontoppidan.  Frederik  L&t- 
ken.  Bondestanden.  Landhusholdnings-Selskabet.  Kristian 
Martfelt.  Didrich  Didrichsen.  Tidsskrifter.  Niels  Prahl.  Hans 
Holck.     ELristian    Gormsen  Biering.      Emannel  Balling.     Jo- 


')  Som  J.  Hegelahr,  H.  Mossin,  K.  L.  Leth,  M.  D3'rhof,  Enevald 
Evald,  Lyder  Hoyer,  M.  Langhorn,  M.  Holmboe,  A.  Kierum- 
gaard,  F.  Kr.  K.  Krag ,  J.  Rosenkilde ,  J.  F.  Boesen  o.  fl. 
Henrik  Gerner,  Mette  Kyhnel,  G.  Seeberg,  H.  N.  Hauge,  Jo- 
han Madsen  o.  fl.  (jfr.  Skrifter  om  fanatikere  af  J.  Windfelt, 
K.  K.  Fabricius,  P.  Brøchner,  J.  Walter,  E.  Gad;  R.  Lassen.) 
Samt  en  Del  Oversættelser,  som  Thomæ  Securii  Aandelige 
Myrrhebusk,  oversat  af  F.  B.  (Boye).  Kbh.  1758.  o.  lign. 

')  Samling  af  lærerige  og  opbyggelige  Materier.  Tre  Aargange 
1768—70,  og  Anhang  1776.  iiDet  saare  læseværdige,  roen  na 
aldeles  glemte  Ugeblad''.  (Rahbek,  D.  Tilskuer  1799,  Kr.  103.) 

')  Hellige  Opmuntringer  i  mødige  og  tankefulde  Stunder,  1764. 
Sjette  Oplag  1847.  Opbyggelige  Tanker  og  Sprog,  udg.  af  J. 
H.  PauUi,  1850. 
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han  Klemens  Tode.  Johannes  Zoega.  Proyinspressen.  Norske 
Ugeblade.  Hans  Strom.  Klans  Fastine.  Oversættelser.  Tryk- 
kefrihedsperioden  (1770—75).  Jakob  Kristian  Bie.  Guldberg 
og  Martfelt.  Soren  Rosenlund  og  Rosentorne.  Josias  Leo- 
pold Bynch  o.  s.  v.  Guldbergs  Azan.  K.  P.  Rothes  Lov- 
taler over  Skobørsten  o.  s.  v.  Modvirkning  (1773-84). 


Langsomt  og  Igjennem  mange  raa  ufuldkomne  Forsøg  dan- 
ner den  skabende  Tanke  og  dens  Produkt,  Opfindelsen,  sig  Vej, 
indtil  der  endelig  staar  en  fuldendt  Gjerning.  Med  Oplysningen, 
hvad  man  kalder  saa  i  den  hele  Menneskeheds  eller  et  enkelt 
Folks  Udvikling,  er  det  samme  Tilfældet;  men  det  Punkt,  hvor- 
fra den  gaar  ud,  bestemmer  allerede  det  Maal,  hvortil  den  sigter, 
og  de  Veje,  lige  eller  krumme,  igjennem  hvilke  den  bevæger 
sig,  bestemme  dens  endelige  Natur.  Udgangspunktet  og  Maalet 
sigte  til  hinanden.  Oplysningen  forkynder  sig  selv  tydelig  nok; 
den  har  givet  Afkald  paa  Himlen  og  det  himmelske  Rige,  og 
sætter  sig  som  Maal  Menneskehedens,  Statens,  Stændernes,  Fa- 
miliernes, Individernes  jordiske  Velvære;  den  bygger  dette  Vel- 
være paa  Bevidstheden,  ikke  om  Gud,  men  af  Menneskeværd  og 
Menneskefrihed.  Vi  tro  derfor  ikke  at  fejle  ved  at  lade  dens 
Yttringer  begynde  med  materielle  Interesser;  først  naarde  vare- 
tages enkeltvis,  kan  der  af  det  hele  blive  en  almindelig  jordisk 
Lyksalighed. 

Til  Oplysningens  Fremme  kræves  Forbedringer,  Reformer, 
ikke  i  ett,  men  i  alt,  dog  især,  at  alle  de  Baand,  der  ligge 
som  trykkende  Lænker  paa  den  forhværveude  Del  af  Folket, 
blive  løste,  saa  at  den  fnt  kan  bevæge  sig.  „Intet  Folk  kan 
blive  oplyst,  med  mindre  det  er  frit";  denne  Sætning  se  vi 
idelig  stillet  i  Spidsen,  saa  at  der  er  to  Ting,  som  Oplysningen 
nødvendig  maatte  ville :  at  gjdre  Folket,  fra  oven  af  til  den  nederste 
Almue,  til  et  frit  Folk,  og  derpaa  at  oplyse  det,  eller  omvendt  at 
oplyse  det,  for  at  det  saa  selv  kan  gjOre  sig  frit.  Midlerne  dertil  vare 
kun  svage,  Hindringerne  store.  Man  maa  levende  forestille  sig 
disse.  Statens  indre  Brøst  og  ydre  Svaghed,  for  at  kunne  forsone  sig 
med  hine  og  med  den  Maade,  hvorpaa  det,  som  vi  i  vore  Dage  se 
fuldført,  endelig  blev  opnaaet.  Man  maa  betænke,  hvorledes 
Kongerne  vare  (naar  Frederik  den  femte  „kun  havde  Kvinder  og 
Vin,  saa  brød  han  sig  ikke  om  andet",  siger Reverdil),  hvorledes 
Ministrene  skiftede  (,den  hyppige  Forandring  af  Ministerier* 
nævnes  netop  som  en  af  Tidens    Ulykker  ^),  hvorledes   Bonde- 


1)  Anmældelse  af  (A.  H.  Stibolta)   Atter  ikkan  Tanker   i  Lærde 
Efterretninger  1790,  Nr.  18. 
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standen  var  fortrykt,  saa  at  Frygten  for  paa  en  Gang  at  løse 
dens  Lænker  ikke  uden  Grund  ansaas  for  en  farlig  Statsrevola- 
tion,  hvorledes  Næringsvejene  vare  spærrede ,  hvorledes  Stats- 
gjælden  voxte,  hvorledes  Finanserne  misbrugtes,  hvorledes  Offer 
paa  Offer  maatte  bringes  de  fremmede  Magter,  hvorledes  Trykke- 
friheden bradt  blev  til  Tojlesløshed  og  Skridt  for  Skridt  maatte 
tages  tilbage,  o.  s.  v.  Alt  dette  vil,  om  ikke  retfærdiggjOre,  saa 
dog  undskylde  Literaturens  uordenlige,  snart  afmægtige,  snart 
overgribende  Bevægelser,  der  endte  med  uopfyldte  Krav  paa 
Frihed  og  Lighed. 

Atter  møde  vi  Erik  Pontoppidan.  Denne  Mand  er 
overalt,  hvor  noget  nyt  og  gavnligt  skal  fremmes.  I  Følge  hans 
Indflydelse  udgik  der,  paa  Frederik  den  femtes  Fødselsdag  1755, 
en  kongelig  Indbydelse  til  alle,  uden  Hensyn  til  Rang  eiler  Stand, 
at  indsende  almennyttige,  økonomiske  og  fysiske  Afhandlinger  til 
Grev  Moltke,  hvilke  derpaa,  med  en  Belonning  til  Forfatteren 
og  uden  Omkostning  fra  hans  Side,  naar  de  dertil  fandtes  værdige, 
vilde  blive  udgivne  i  Trykken.^)  Af  de  indkomne  Skrifter  sam- 
lede Pontoppidan  et  udførligt  Værk:  Danmarks  og  Norges  Øko- 
nomiske Magazin  i  otte  Dele  (1757 — 68.  4.)-  D^ri  optraadte 
mange  ny  Forfattere,  og  der  gaves  Stødet  til  en  ny  Literatur- 
grens  Fremkomst.^)  Ja,  Iveren  gik  saa  vidt,  at  de  studerende, 
der  havde  nydt  Kommunitetet  i  to  Aar,  bleve  (1761—62)  for- 
pligtede til  Ht  høre  de  offenlige  økonomiske  Forelæsninger  i 
Modersmaalet  fire  Timer  om  Ugen.^)  Pontoppidan  selv  ud- 
gav derhos  i  sin  Økonomiske  Balance  „det  første  Forsøg  paa 
at  fremstille  ikke  den  offenlige  Økonomi,  men  den  private ,  at 
give  enhver  Patriot  et  rigtigt  Begreb  om  Fædrelandets  Pro- 
dukter og  Afgrøde ,  hvad  der  deri  ved  Kunst  og  Flid  for- 
hværves  imod  det,  som  Landet  behøver  og  daglig  forbruger  af 
fremmede  Landes  Vare.*  Det  var  ikke  hans  Ojemed  at  taie 
om  de  fornødne  Forbedringer,  han  vilde  kun  gjOre  opmærksom 
paa   Tilstanden:  Befolkningen,  de    aarlige   Produkters  Mængde, 


^)  Hojbergs  Holbergiana,  Fortalen,  Bladet  d.  5.  Stampes  Erklær- 
inger, 5,609.     Bikschings  Nachrichten  2,454. 

*)  Til  disse  Forfattere  høre:  Otto  Diderik  Llitken  (Broder  til  Fred- 
erik Llitken,  Præst  i  Fyn),  hvis  Undersøgninger  angaaende  Stat- 
ens almindelige  Oeconomie.  Sorø  1760.  To  Dele.  4.  bragte 
ham  i  en  Fejde  med  Andreas  Schytte  ,  Præsterne  N.  R.  \S'ith, 
Th.  Møller.  P.  N.  Dalhof,  K.  Lang,  J.  Kir  ker  up,  N.  Hurtig- 
karl,  J.  A.  Dyssel,  E.  G.  Begtrup;  samt  N.  Ryberg,  D.  Heit- 
mann.  H.  J,  Dahl,  J.  R.  Schumacher,  Frederik  Bagger,  den 
vindskibelige,  til  Jalskov,  J.  Lange  til  Rødkilde,  J.  J.  Bertel, 
K.  K.  P liter,  F.  Hofman,  K.  P.  Sandgaard.  o.  il, 

')  H.  Beckman.  Commanitatis  reg.  Ha^n.  hist.  6.  94. 
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Kornets  Anyendelse  og  Udsendelse,  Handelen  o.  desL;  men  ved 
at  gjOre  sit  Skrift  til  en  Slags  historisk  Indledning  gav  ban  det 
tillige  en  særegen  historisk  Interesse,  i  det  han  sammenlignede 
de  forrige  Tiders  Husholdning  og  Levemaade  med  de  daværendes, 
hines  Tarvelighed  med  disses  Luxns.^) 

Med  Forbedringer  for  Oje  skrev  Frederik  Lutken,  hvem 
vi  kjende  som  opbyggelig  Forfatter,  sine  Økonomiske  Tanker 
(1755—61).^)  I  en  ædel  jævn  Stil,  med  ligesaa  megen  Fri* 
modighed  som  Beskedenhed  („temmelig  frit,  men  derhos  noget 
pedantisk  i  sin  Stil**,  mener  Dass)  meddelte  han  Bemærkninger 
om  allehaande  Gjenstande  til  Landets  Ophjælp,  for  saa  vidt  Cen- 
suren vilde  tillade  det:  om  Menneskers  Formerelse  (Befolkning- 
ens Fremme),  Manufakturers  og  Haandværkers  Undertrykkelse 
ved  fremmede  Varers  Indførsel,  deres  Opkomst  ved  Præmier, 
om  Handelens  og  Handelsskibes  Befragtning,  Pengevæsen,  Skat* 
ter.  Hæren,  Kapere,  de  jyske  Heder  og  meget  andet;  derimel- 
tem  blandede  han  andre  frimodige  Betragtninger ,  f.  Ex.  om 
Lotterier,  om  Sandhed,  samt  literaturhistorisko  Meddelelser,  ikke 
alene  om  økonomiske  Skrifter  ^),  men  ogsaa  om  Tidsskrifter  ^), 
ja  endog  Romaner,  samt  om  Skriveri  og  Bogtrykkeri.  Dette 
Skrift  besidder  vel  ikkeMOsers  Vidd  og  Klarhed,  det  indeholder  v 
mere  gode  Ønsker  end  gjennemgribende  Fremstillinger ;  men 
det  var  baade  i  sig  selv  og  ved  den  Opsigt  det  gjorde ,  den 
Modstand  det  led  („mange  ønske  nn,  at  han  med  alle  ville  rent 
ophøre^,  siger  Dass  1760)  en  ypperlig  Vækker  og  en  sand 
Prydelse  for  sin  Tid* 

Fra  den  almindelige  Statshusholdning    vendte  Opmærksom- 
heden sig  i  Særdeleshed  til  Bondestanden.     Reformen  begyndte 


*)  Eutropii  Philadelphi  Oeconomiske  Balance  eller  Uforgribelig 
Overslag  paa  Danmarks  Naturiige  og  Borgerlige  Form  ae  Til  at 

Siore  sin«  Indbyggere  lyksalige,  saavidt  som  de  selv  ville  akidnne 
erpaa  og  benytte  aig  deraf.  Kbh.  1759.  Tilegnet  Kong  Fred- 
erik  den  femte. 

»)  Oeconoraike  Tanker  til  hojere  Eftertanke,  ni  Dele  1755—61. 
Andet  Oplag  i  to  Dele  1777.  jfr.  de  paa  Grund  af  Censuren  ude- 
ladte Steder  i  Suhms  Ny  Saml.  og  Daaa*  Breve  til  Suhm  (Suhms 
Saml.  6kr.  15,258.  260.  284). 

')  Deriblandt  Occonomisk  Journal  eller  (som  Titelen  fuldstændig 
lyder)  Maanedlige  Samlinger  af  ndvalte  practiske  Afhandlinger 
til  at  forbedre  Huasholdnings-Kunsten ,  Land-Væsenet,  Hanu- 
factarer  ,  Handelen  og  alt  hvad  under  det  Navn  Oeconomie  i 
allervidtløftigste  Meening  pleyer  at  befattes.  (Ogsaa  Forstvid- 
enakab  og  Haveknnet  )  Januar  til  December  1757.  (S.  544 
omtales  Jens  Rostgaards  Skraa,  S.  826  den  Norske  Prim-Stav.) 

*)  Drommeren ,  Antidrommeren ,  Sandsigeren  ,  Spionen  ,  Parti- 
gængeren. 
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under  Frederik  den  femte  med  Kommissionen  til  Fællesskabets 
Ophævelse  (1757)  og  den  delvise  Ophævelse  af  Hoveriet  paa 
H5rsholm  Amt  og  Bemstorfs  Gods  (1761  og  64),  og  fortsattes 
under  Kristian  den  syvende  ved  Landkommissionen  (1767),  der 
gik  over  til  et  kongeligt  Kolleginm  under  Navn  af  General-Land- 
væsens Kollegium  (1768).  Derpaa  fulgte  Forordninger  om  Land- 
væsen og  Bondefrihed.  ^)  I  Literaturen  begyndte  en  ny  Række  af 
Skrifter  med  denne  Kommissions  Forhandlinger,  Meddelelser  af  dens 
Medlemmer  og  Prisskrifter  indtil  dens  Ophævelse  (1773).^) 
Atter  en  Række  af  Skrifter  fremkaldtes  ved  det  til  Landhusholdning- 
ens Fremme  stiftede  Selskab,  Landhusholdnings-Selskabet  Den  første 
Idé  dertil  gav  Kapitain  K.  F.  Hirschnach.')  GrevBemstorf  blev  dets 
fierrste  PraBsidenL  Det  fik  Patent  som  kongeligt  (1776).  Kri- 
stian Martfelt  (f.  i  Odense  1728,  f  1790),  der  efter  at  have 
studeret  i  Kjøbenhavn  under  Gunnerus  og  i  Sorø  under  Sneedorf, 
ved  Grosserer  Rybergs  Understøttelse  havde  foretaget  en 
Udenlandsrejse,  blev  efter  sin  Hjemkomst  Selskabets  bestandige 
Sekretær  (1768),  og  udgav  en  Plan  for  dets  Virksomhed  (1769).*) 
Didrich  Didrichsen  (en  BondesOn  fra  Angel,  f.  1752),  der 
kom  til  Kjøbenhavn  1774,  blev  Selskabets  Fuldmægtig  og  der- 
efter dets  Sekretær  (1787—1802).  Som  saadan  skrev  han 
Selskabets  Historie ,  og  udgav  en  Række  Skrifter  hørende  til 
dets  Ojemed.*) 

Foruden  enkelte  andre  Forsøg  paa  at  oplyse  Statsøkono- 
mien i  Almindelighed,  f.  El.  Grev  F.  L.  Moltkes  Breve  om  Over- 
daadighed  (1758),^)  eller  at  anvende  Naturlæren,  især  Kemien, 
paa  Agerdyrkningen,  som  P.  Randulfs  Anledning    til  Agerdyrk- 


M   Se  Stampes  Erklæringer,  5.  og  6.  D. 

»)  Skrifter  af  M.  H.  Hover,  F.  A.  Pflueg,  A.  C.  Teilmann  til 
Norbolm,  N.  K.  Claussbn,  J.  D.  W.  Westenholtz  o.  fl. 

')  Grundregler  for  det  dafteke  patriotiske  Præmieselskab.  Kbh. 
1768.  Se  Nyerup  under  Hirschnach  og  Theiste,  og  som  Idéens 
første  Ophavsmand  Biskop  Birchs  Fader,  Mineralinspektør  Birch, 
i  Østs  Materialier,  Nr.  76. 

*)  Se:  Fr.  Barfod,  Kristian  Martfelt,  i  Et  Tilbageblik  ved  det  kgl. 
Landhusholdnings-Selskabs  Hundredaarsfest  (1869)  S.  19—54. 

*)  Selskabets  Hist  >rie  i  det  Kongelige  Danske  Landhuusholdnings 
Selskabs  Skrifter,  første  Række  1—6.  D.  og  Tillæg  i  Norske  Vid. 
Selsk.  Skr.  i  det  nittende  Aarh.  Magazin  for  Næringsstanden, 
otte  Bd.  1796—1801.  Samt  Nyt  Magazin,  og  Tillæg  af  Johan 
"Werfel.  lire  Bd.  1798—1801.  Nachricht  von  der  Kon.  Dån. 
Landhaushaltungs  Gesellschaft  und  ihren  Preismedaillen  i  J. 
H.  Schlegels  Samml.  zur  Dån.  Gesch.  Schlegel  har  ogsaa  ud- 
givet Oeconomiske  PriisslJrifter  1774.  Jfr.  Forfatterne  L.  Muus, 
M.  Falch,  J.  L.  Lybecker.  o.  fl. 

^)  Se  ogsaa  om  dette  Skrift  under  Dansk  Sprog. 
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ningens  Forbedring,  grundet  i  Naturlæren  (1757),  fremkom  der 
ved  den  af  Landkommissionen ,  Landhusholdnings-Selskabet  og 
lignende  Selskaber  i  Provinserne  (f.  Ex.  det  nyttige  Selskab  i 
Bergen  ^)  fremkaldte  Bevægelse  adskillige  andre  Skrifter ,  dels 
om  Bondestanden,  dels  om  Agerdyrkning,  Handel,  o.  desl.  fOr 
Regjeringsforandringeu  1784.^)  Hertil  høre  ogsaa  historisk- 
økonomiske  Efterretninger  og  Beskrivelser  over  enkelte  Egne 
og  Steder. 

Den  i  Holbergs  sidste  Dage  opvakte  Læselyst  og  Almuens 
voxende  Begjerlighed  efter  at  deltage  i  almennyttig  Kundskab 
i  Forbindelse  med  Underholdning  og  Morskab  fremkaldte  en 
anden  Art  af  Folkeliteratur :  Tidsskrifterne.  Dagpressen  udvidede 
sig  til  Ugeblade,  Ugebladene  til  Maanedsskrifter.  Denne  Indu- 
strigren rnæredes  ved  Trykkefriheden ,  men  vedblev  ogsaa  efter 
dens  Indskrænkning,  indtil  den  endelig  blev  en  staaende  Form 
i  Literaturen. 

Bornholmeren  Niels  Prahl  havde  allerede  begyndt  den.^) 
Andre  fulgte  hans  Exeropel;^)  men  den  voxte  især,  da  Dagens 
Fornødenhed  forenede  sig  med  den  ved  Oprettelsen  af  Adresse- 
kontorer. Patriarken  i  denne  Literatur  blev  derved  Agenten 
Hans  Holck  (f.  i  Nyborg  1726),  der  var  Ejøbmandskarl  i  Ejøb- 


»)  Se  Nyerup  under  F.  A.  de  Fine. 

»)  Til  Bondestanden  og  Landvæsenet  høre  Skrifter  af  F.  Bleching- 
berg  (Hasbygningen  i  de  danske  Landsbyer  1765),  Torkild  Baden, 
E.  Fleificher,  H.  Kroymann,  F.  W.  Greve  af  Wedel-Jarlsberg,  S. 
Kleestrup,  N.  Haramelef,  J.  J.  Hertel,  K.  W.  von  Munthe  af 
Morgenstjerne.  Friderik  Buchwald,  A.  L.  Moltke  o.  fl.  Om 
Hederne  i  Jylland:  8.  Thestrup,  J.  H.  G.  von  Justi ,  J.  A. 
Schiøt  o.  fl.  Biavl:  D.  Schiøth  ,  A.  Bøtter,  J.  R.  Petin^ti ,  H. 
Næraae,  E.  Fleischer.  Faareavl:  F.  V.  Hastfer,  P.  Vol- 
qvariz.  Horavl:  F.  Dræbye ,  der  ogsaa  oversatte  Smith  Om 
Nationalvelstand,  1779.  Havevæsen:  K.  Gertsen  (Tobakkens 
Dyrkning),  J.  K.  Trojel  (Kartoffel-  og  Humleavl),  K.F.Schmidt, 
N.  Wamberg.  Fiskerier:  E.  Hagerup ,  N.  K.  Friis  o.  s.  v. 
Handelstidenden  begyndtes  af  F.  E.  Ehrhardt  1782  og  fortsattes 
af  U.  F.  Cortin.  IBibliothek  for  nyttige  Skrifter  1772.  4.  Nr. 
65.  S.  499  findes  en  Artikkel:  Hvorledes  plukkes  levende 
Gjæs?  saa  at  B.  F.  Ronne  er  ikke  den  første,  der  har  anbefalet 
denne  Industrigren;  der  spørges  ogsaa,  om  man  kan  gj6re  det 
samme  med  Ænder. 

')  Den  skiemtende  Avis  1751.  4.  Actricen  1758.  4.  Maanedlig 
Skialdtidende  1761-66.  4.  Kjøbenhavns  AUehaande  1772—75. 
Adresseavise  for  Bom  1779—80.    4. 

*)  F.  Ex.  Spionen  1757  (af  K.  A.  Thielo.)  Den  danske  Parti- 
gænger (r^er  moralsk  og  satyrisk ,  munter  og  ej  saa  ubillig 
skreven".)  Den  danske  Contraparti gænger  („er  paa  Vers  og  ej 
saa  ilde  skreven.")  Dass  til  Snhm  175S  (i  Suhms  Saml.  Skr. 
15.  D.)    Jfr.  Søderberg  ved  de  indkomne  Svenske.    (§  6.) 
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enbayn  og  i  Forening  med  Jens  Andersen  oprettede  det  kongelig 
privilegerede  Adressekontor  (1759).  Han  blev  Grosserer,  og  gik 
fallit,  men  fortsatte  sin  literære  Virksomhed  til  sin  Død  (1783.)^) 
I  hans  Sold  arbejdede  Kristian  Gormsen  Diering  (f.  i  Hjallese 
ved  Odense),  Fuldmægtig  ved  Kjøbenhavns  Adrcssekontor,  indtU 
han  nedsatte  sig  som  Bogtrykker  i  Odense  (1771),^)  og  Ema- 
nuel Balling  (f.  i  Præstø),  der  anlagde  et  Bogtrykkeri  og 
Adressekontor  i  Helsingør  (1767),  men  tog  til  Kjøbenhavn  (1771), 
og  fortsatte  dér  sin  literære  Virksomhed  indtil  sin  Død  (1795).^) 
For  Resten  var  Holck  en  driftig  og  i  flere  Henseender  fortjent 
Mand;  han  stiftede  adskillige  Indretninger  for  de  fattige,  fik 
Skoler  oprettede,  modtog  Gaver  til  Spise-  og  Sygekasser,  adga? 
komiske  Heltedigte  og  Æventyr  paa  Vers  (Svend  Tomling)  o. 
8.  y.,  og  selv  den  Moro,  hvortil  hans  Foretagender  gave  Anled- 
ning og  Digternes  (Evalds  og  Vessels)  Skjemt  med  ,» Sygekassens 
Patriark**  *)  og  de  slette  Vers  i  Aftenposten,  gjorde  ham  til  en 
anderledes  navnkundig  Mand  end  de  fleste  andre  Forfattere.^)  At 
gjennemgaa  denne  Literatur  nOjere,  lOnner  sig  ikke.  Frnentim- 
mer-Tideuden  ^)  f.  Ex.  handler  næsten  om  alle  mulige  Ting: 
Borneopdragelse  og  Kjøbstadnæring,  Præstestandens  Nødvendighed 
og  Forslag  til  Trolovelsers  Afskaffelse,  Kogekunst  og  alleslags  Hosraad, 
Efterretning  om  den  ny  Vaske-Maskine,  Morgentanker  og  andre 
slette  Vers.  Disse  Holckske  Blade  kunne  derfor  betragtes  som 
sande  Forløbere  for  Trykkefribedsperioden.  Det  mest  indbring- 
ende skal  have  været  Kjøbenhavns  Vejviser  (begyndt  1770). 
Den  17de  Januar  1772  var  saa  mærkværdig  en  Dag,  at  han, 
for  at  lokke  Nysgjerrigheden ,  med  den  begyndte  Kjøbenhavns 
Aftenpost,  der  indtil  Holcks  Død  bar  hans  Navn,  men  blev 
redigeret  af  Emanuel  Balling.  Publikum  skuffedes  i  sin  For- 
væntning,  heri  at  faa  daglig  Underretning  om  Dagens  Begiven- 
heder, den  indeholdt  kun  „tOrre  moralske  Tanker,  stjaalne  Hi- 


^)  Kiøbenhavns  Magazin   1773—74.     Fl3ryebladet   1774.    Maaneda- 

skriftet  Den  politiske  Mercurius  1774.  o.  s.  v. 
')  Thebordet  1762.    Patrollcn  1765—67.    Den  danske  Argns  1771, 

fortsat  i  Odense  1772.    4. 
*)   Aftenposten  1772.     fj^g.  4.  fortsat  af  hans  Son  Emanuel  Balling, 

o.  fl.     Søndagsbladet  1774.    Literaturens  Paquetbaad  1777—79. 

4.     Patrioten  1782.    4. 
*}  Rahbeks  D.  Tilskuer.    Anden  Aarg.  Nr.  25.    S.  196. 
»)   Agent  Holcks  Levnet  af  N.  Prabl.  Kbh.  1783. 
*)  Fruentimmer*  Tidenden    og    Fredags -Selskabet    i   KiøbenhavB. 

Første   Aarg.    1767.     4.   Udg.   fra   Adresse-contoiret.      Fortsat 

under  Titel  af:  Fruentimmer-   og  Mandfolke-Tidenden.     Andea 

-Fjerde  Aarg.  1768.  69.  70.  4. 
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storier,  Bysnak  **  o.  desl.^)  Publikum,  fandt  imidlertid  Smag  i 
den,  og  den  blev  fortsat  len  langAarrække.  Fra  1796 — 1802 
blev  den  redigeret  af  T.  R.  Thiele. 

I  Tr>'kkefrihedsperioden  maatte  naturligvis  Dagpressen  især 
misbruges  af  Forfattere,  som  Martini  Brun,  J.  L.  Bynch,  J.  K. 
Bie  o.  a.,  til  Forsøg,  der  vare  lige  saa  kortvarige  som  usle.^) 
Men  fra  denne  Tid  begyndte  dog  ogsaa  Johan  Klemens  To  de 
sin  blandede  Virksomhed,^)  og  der  gjordes  andre  Forsøg  paa  at 
forbinde  det  videnskabelige  med  det  almennyttige.^)  Selv  i  det 
franske  Sprog  udkom  enkelte  eller  Samlinger  af  slige  Skrifter.^) 

Snart  voxte  endelig  den  ugelige  Næring  og  jævnsides  med 
Ugeblade  opstode  bindstærke  Maanedsskrifter  af  det  mest  bland- 
ede Indhold:  Gudslæren,  Lovkyndigheden,  Lægekunsten,  Na- 
turhistorien, Husholdnings  videnskaben,  de  slgAnne  Videnskaber, 
Levnetsbeskrivelser ,  lærde  Efterretninger  og  Anmældelser  af  ny 
Bøger,  alt  det  blev  i  det  mindste  lovet;  og  naar  det  ikke  længer 
vilde  gaa,  eudte  det  hele  med  Fortællinger,  Digte  og  allehaltnde 
Morskabslæsning.  ^ ) 


*)  Kritisk  Fortegnelse  over  Trykke frihedsskr.  3,126. 

')  F.  Ex.'  Den  danske  Democrit-Heraclit  1771,  6  Nummere,  af 
Martini  Brun.  Den  paaseende  Bias  1772,  7Nummere,  af  Bynch. 
Den  ifraMaanen  hiem komne  Politicus  1772,  5  Nummere,  af  Bie. 
Samt:  Den  Kiøbenhavnske  Læse-Sahl  1772,  2  Nummere.  Det 
Kiøbenhavnske  muntre  Borgerselskab ,  3  Nummere.  Andfin 
Amandsens  Ugeblade,  5  Nummere.  Forsøg  til  et  Ugeblad  uden 
Titel,  1  Nummer.  De  Kiøbenhavnske  Lognere  ,  2  Nummere. 
Dagranden,  4  Nummere.  (Se  Fortegnelsen  over  Trykkefriheds- 
skrifterne  1,163.  2,475-477.  3,64.108),  Tobaks-Discourseme 
1772,    3  Nummere.  o.  fl. 

')  Den  medicinske  Tilskuer  1771.  Blandinger  1772.  Sundheds- 
tidende  1778  o.  s.  V. 

*)  Magazin  for  Patriotiske  Skribentere,  hvori  Politiske,  Moralske  og 
Historiske  Materier  uden  Bekostning  Indføres.  Begyndt  med 
Skrivefri heden.  Første  Aarg.  1771.  Udgivet  fra  Adresse-Con- 
toiret  i  Kbh.  4.  Der  loves  Fortsættelse  under  Titel  af  Biblio- 
thek  for  gode  Skribentere.  Om  dette  Magasein  hedder  det,  at  det 
stod  aabent  for  alle  Lognere,  Bagvadskere  og  Bedragere.  (Logneren  i 
Roeskilde  helbredet  ved  Sandhed  i  Kiøbenhavn  1771.)  Fortsat  1 
Bibliothek  for  nyttige  Skrifter  1772,  4.  hvornf  der  kun  kom  en 
Aargang,  redigeret  af  Johannes  Zoega  o.  H. 

*)  Le  Moncheron  Danois  (etc.)  Feuille  hebdomadaire.  å  Copenhague 
(af  M.  Brun)  (Luxdorphs  Saml.  af  Trykkefrihedsskr.  i  det  18. 
Bd.  af  Samlingen  paa  20  Bd.).  Choix  de  nouveauz  opnscules,  sur 
toutes  sortes  de  sujets  interessans  et  amusans,  par  une  Societé 
Danoise.  T.  1  —  5.  A  Copenhague  chez  Philibert  1771—72. 

•)  Den   nordiske  Europæiske  Tilskuer,  Nr.  1—16.  Januar  til  Maj 
V.  15 
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Den  fra  Hovedstaden  udstrGmmende  Oplysning  udbredte  sig 
fremdeles,  i  Forbindelse  med  allehaande  stedlige  Interesser, 
igjennem  Provinspressen  ved  Anlæg  af  Bogtrykkerier  og  Adresse* 
kontorer:  Johan  Vandal  (f.  i  Vindinge  i  Fyn),  der  nedstam- 
mede fra  Biskop  Hans  Vandal,  kjøbte  (1765)  Bogtrykkeriet!  Aalborg, 
hvor  han  havde  været  Præst.  ^)  I  Odense  fulgte  efter  Biering 
og  hans  Enke  Peder  von  W  es  ten,  der  var  Læge  ogApotheker 
i  Odense  1779  —  82,  da  han  i  Fredericia  oprettede  et  Adresse- 
kontor  for  Ribe  Stift,  Frederik  Seidelin  (f.  i  Gamtofte  i  Fyn) 
1783—91,  SOren  Hempel  (f.  i  Faaborg)  1797.  Kristian  I v e r- 
sen  (f.  i  Kjøbenhavn)  havde  nedsat  sig  som  Bogtrykker  i  Odense 
1779,  og  udgav  Fyns  Stifts  Avis,  samt  stdrre  literære  Tids- 
skrifter.*) Imellem  ham  og  Hempel   førtes   en  levende  Fejde.*) 

I  Norge  opstode  ligeledes  (foniden  de  ældre  Presser  i  Kri- 
sUania,  Throndfajem  og  Bergen)  ^)  Adressekontorer,':  iThrondl^em 
ved  Martinus  Nissen  (1767),  i  Bergen  ved  Ole  Brose  og  Ennd 
Geelmuyden  (omtrent  fra  1770),  i  Eristianssand  ved  Andreas 
Svane  (1780).  o.  s.  v.     Og  der  udkom  adskillige  for  Norge  isser 


1779,  handler  dels  om  en  Grammatik  i  det  danske  Sprog,  dels 
om  Regjeringskunsten,  dels  om  Undervisningen,  samt  Reformer 
i  Kirken,  Handelen,  o.  s.  v.  £tl  Kammer  er  paa  Latin.  For 
at  udbrede  Læsning  toreslaas  Oprettelsen  af  et  almindeligt 
Bibliothek  tilfælles  for  et  lærdt Læseselskab  i  hvert  Stift, 
et  Fru]entimmersel6kab,  hvori  Kvinderne  skulde  bestemme 
Moderne,  virke  for  Huslighed.  o.  s.  v.  Det  almindelige  Dansice 
Bibliothek,  et  Maanedsskrift.  Kbh.  1778  i  fire  Bind,  1779  i 
tre  Bind,  1780  i  tre  Bind  (med  blaat  Omslag ,  den  blaa  Bog). 
Det  blev  udgivet  af  Proft ;  de  første  Redaktører  vare  Emanuel 
BalUnff  og  Fuldmægtig  (F.  E.)  Cramer;  i  deres  Sted  kom  et 
Selskab:  Abrahamson,  Vandal,  Vadum,  Bast,  Trojelerne,  Wem- 
menhøg  og  flere  af  det  danske  Literaturselskabs  Medlemmer, 
samt  P.  N.  Nyegaard,  ved  Kvem  Pram  og  Rahbek  bleve  ind- 
budne  som  Medlemmer.     (Rahbeks  Erindringer  1,255.) 

O  Nyttige  og  fomojelige  Jydske  Efterretninger  1767—74.  4.,  som 
derpaa  gik  over  til  Aalborg  Avis. 

«)  Almeennyttige  Samlinger,  1780—99.  40  Bd.  Danmarks  litcraire 
Progresser  1781  -89.  4  Bd. 

')  F.  Ex.  Pasqvillanteme  S.  Hempel  ÆComp.  i  Moralitetens  Gabe^ 
stok,  af  Kristian  Iversen.  Odense  1798  (i  15.  D.  af  Allehaande 
i  det  Kgl.  Bibi.).  Derved  er  dog  at  mærke,  at  Fiendskabet« 
der  fra  tørst  af  var  alvorlig  ment,  siden  blev  et  Middel  til  at 
vække  Læselyst  og  vinde  Afsætning.  Man  saa  dem  gaa  for- 
trolig sammen,  og  hørte  dem  overlægge,  hvilke  Ukvemsord  de 
maatte  bruge  om  hinanden.    Publikum  bed  paa  Maddingen. 

*)  De  norske  Bogtrykkerier  i  Langes  Norske  Tidsskrift ,  3.  Aarg. 
1849.  S.  202.  >  B 
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bestemte  Blade,  blandt  hvilke  de  ypperste  ere  af  den 
lærde  naturkyndige  Præst  Hans  StrOm  (f.  i  Borg- 
und  i  Søndmør)^)  og  den  populære  Raadmand  Klaus  Fast- 
ing (f.  i  Bergen).^)  Adskillige  mindre  ere  næppe  nu  at 
overkomme.)") 

Et  andet  Middel  til  at  udbrede  Oplysning  er  Oversættelser 
af  fremmede  Sprog,  hvoraf  tillige  kan  skjOnnes ,  hvorledes  den 
BtrOmmede  ind  udenfra,  og  i  hvilket  Forhold  den  fremmede  stod 
til  vor  egen.  De,  der  her  især  komme  i  Betragtning,  ere 
Skrifter  om  Religion,  Opdragelse,  og  overhovedet  Udbredelse 
af  fri  Tænkning.  Deres  Indflydelse  paa  Smagen  og  Sproget  er 
saa  meget  stOrre,  som  Tankens  Udvexling  fra  det  ene  Sprog  til 
det  andet  er  noget  af  det  vanskeligste,  og  forudsætter  en  Selv- 
dannelse, som  kun  faa  besade.  Ikke  desmindre  voxe  Oversætr 
telseme  i  Mængde,  jo  mere  Tiden  skrider  frem.  Den  ypperste 
vedUev  B.  J.  Lodde  at  være.  De  /remmede  Literaturer,  som 
man  tyede  til,  vare  især  den  engelske :  Spectator,  Addison,  Her- 
vey,  Derham,  Toung,  Gibson,  Doddridge;  den  franske:  Montes- 
quieu, Goguet,  Batteux,  Fénélon,  Vemet^  Rousseau;  den  tyske: 
Gellert ,  Haller ,  Jerusalem ,  Zimmermann  ,  Dusch ,  Reinhard, 
Michaelis,  Niemeyer  o«  fl.,  og  der  begyndtes  med  Oversættelser 
af  Rochow,  Campe  og  Salzmann.^) 


^)  Tilskueren  paa  Landet.  Kbh.  1775.  To  Dele,  indeholdende  reli- 
giøse og  natarvidenskabelige  Ænoner^  populært  behandlede,  Be- 
tragtninger over  Historien  ,  over  Studeringer  paa  Landet  o. 
desl.  Deriblandt  om  Kongespejlets  Haygufa,  og  Søormen  (Hid- 
gaardsormen)  i  Edda. 

')  Provinzialblade.  Bergen  1778 — 81.  Provin zialsamlinger,  1.  H. 
Bergen  1791. 

*)  F.  Ex.  Johan  Whitte,  Morgenposten.  Bergen.  Hildebrand  Mejer, 
Den  bergenske  Borgerven  1764.  Hans  Andersen,  Tankefortolk- 
eren,   Bergen  1782. 

*)  Se  Fremmedes  Tanker  eller  Forsøg  til  Udbredelse  af  læseværd- 
ige og  nyttige  Oversættelser.  Kbh.  1771,  hvori  Stvkker  af  Montes- 
quieus Persiske  Breve,  og  et  Stykke  om  Agerdyrkningsskoler. 
valgte  Stykker  af  den  enffelake  Tilskuer,  Kbh.  1778,  og  Over- 
sætterne: B.  J.  Lodde  (Bikuben  eller  Andres  Tanker  1754— 
59  o.  11.),  H.  A.  Borch,  N.  Prahl,  S.  Gradmand,  P.  de  Gun- 
thelberg,  St.  Heeeaard,  K.  U.  von  Westen,  P.  T.Vanda  1,  J. 
Hvass,  P.  B.  Gjørup  (Pierre  du  Moulin),  M.  Hal  lager, 
Johanne  M.  Weide,  M.  W.  Kali,  Th.  Hee  (Gi bsons  Hyrdebreve), 
J.  Belch,  M.  Schiøtte,  H.  J.  Birch  (Salzmanns  Bibliothek  for 
Ungdommen),  J.  £.  Heilman^  St.  Middelboe ,  P.  N.  Nye- 
gaar  d,  J.  K.  Pingel  (Rochows  Bomeven),  M.  Christensen  (Campes 
Sædelære),  K.  L.  Rahbek,  H.  V.  Riber,  N.  Zeuthen  (Hal- 
lers Usoug),  H.  M.  Berg.  o.  fl. 
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Hvad  der  saaledes  var  begyndt,  fik  sit  stærkeste  Gjennem- 
brudd  i  Trykkefrihedens  Periode  (1770—73).  NaarPram  anser 
Frihed,  Bondefrihed,  Næringsfrihed,  Handelsfrihed  o.  s.  v.  for 
Virkninger  af  Skrivefrihedeu  ,  og  mener  „at  vor  offenlige  Lyk- 
salighed saaledes  for  en  stor  Del  er  en  Virkning  af  vort  literar- 
iske Pamfletskriveri,* ^)  saa  kan  det  paa  den  anden  Side  ikke 
nægtes,  at  den  Fremgangsmaade,  hvorved  dette  fremkaldtes,  var 
baade  vrang  og  uklog,  umoralsk  og  smagløs.  Formaalet  helliger 
ikke  Midlet.  Ingen  Regjering  skal  indbyde  enhver  Usling  til  at 
besudle  Pressen,  enhver  Kjeltring  til  at  støde  sin  Snigmorder- 
dolk  i  Hjærtet  paa  en  gjæv  Mands  Ære.  Ingen  vil  antage,  at 
det  bedste  Middel  til  at  rense  Luften,  er  at  røre  op  fraBtmden 
af  i  de  stillestaaende  Vandes  Mudder ,  eller  tillade  nogen  at 
gj5re  det.  Kierkegaard  udtaler,  at  „Pressen  overhovedet  som 
repræsenterende  den  abstrakte,  upersonlige  Meddelelse,  især  da 
Dagspressen,  rent  formelt,  uden  Hensyn  til,  om  det  er  sandt  el- 
ler usandt  hvad  den  siger,  bidrager  enormt  til  at  demoralisere; 
at  Anonymiteten,  det  hojeste  Udtryk  for  Abstraktionen,  Uper- 
sonligheden, Angerløsheden,  Ansvarsløsheden,  er  en  Grund-Kilde 
til  den  moderne  Demoralisation. **  ^)  Dette  stadfæster  sig  i  det 
mindste  her.  Naar  den  ydre  materielle  Frihed  paa  denne  Maade 
opnaaedes,  saa  gav  den  tillige  Folkets  indre  Karakter  et  æd- 
drende  Saar,  der  aldrig  kunde  læges. 

Da  Struensee  ved  Reskriptet  af  14.  September  1770  op- 
hævede Censuren ,  var  Meningen  uden  Tvivl  ikke ,  tilligemed 
Censuren  at  opløse  alle  Baand  paa  Trykkefriheden ,  at  ophæve 
alt  Ansvar;  men  paa  Grund  af  selve  Regjeringens  indædte  Slet- 
hed blev  Friheden  i  Virkeligheden  til  TOjlesløshed.  Det  var  en 
nødvendig  Følge  af  Tingenes  hele  Stilling.  Regjeringen ,  der 
ikke  selv  ovenfra  nedad  kunde  faa  reformeret  nok,  og  kunde 
faa  reformeret  hurtig  nok,  indbød  nu  hele  Literaturens  Udskud 
til  at  reformere  nedenfra  opad,  saaledes  sAn  Evald  aldeles  rigtig 
i  Harlekin  Patriot  har  truffet  Situationen,  naar  den  tyske  Stats- 
barbér,    i  det  han    trækker  sit  Papir  op  af  Lommen,  siger: 

Hvor  sturt!  Ven,  obenfra  curirt  man  nicht  den  Stat! 
Hier  hab'  ich  ein  Clystier,  das  sich  gewaschen  hat. 

De  Forfattere,  der  først  traadte  frem,  hyldede,  som  Lux- 
dorph  bemærker,  det  ny  Ministerium,    dadlede  den  forrige  Re- 


*)  Prams  Rejse  over  Sundet  1791,  iNyerups  Magaz.  for  Rejseiagt- 
tageiser,  4.  D. 

')  S.Kierkegaard,  Synspunktet  for  min  Forfattervirksomhed.  1859. 
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gjering,  angrebe  de  afskedigede  MiDistre,  iodgave  ny  Projekter 
imod  alle  Statens  forrige  Indretninger;  de  virkede  altsaa  i  Stra- 
ensees  Aand,  og  smigrede  ligefrem  Struensee ,  G&hler  og  Rant- 
zau.  De  vare  velkomne ,  og  Regjeringen  lod  dem  derfor  have 
uindskrænket  Frihed  til  at  skrive  hvad  de  vilde.  Anfaldt  de 
nogen  privat  Mand,  fandt  nogen  sig  fornærmet  ved  deres  Pa- 
skviller  og  uforskammede  Skriveri,  saa  stod  det  rigtig  nok  enhver 
frit  for  efter  Loven  at  sagsøge  dem ;  men  det  havde  sine  Vanske- 
ligheder at  finde  dem.  Thi  ingen  af  Forfatterne  nævnede  sig, 
det  behøvede  de  ikke,  og  i  Begyndelsen  vidste  man  heller  ikke 
hvem  de  var&;  heller  ikke  Bogtrykkerierne  satte  sine  Navne 
paa  Skrifterne.  SkjOndt  Satiren  kunde  være  tydelig  nok,  nævnte 
Forfatterne  heller  ikke  den  Mand  ved  Navn,  som  de  vilde  tillivs« 
Angrebet  var  forblommet,  gjort  bagfra ,  ikke  Aasyn  til  Aasyn. 
Ikendte  man  Angriberen,  saa  fandtes  det  derhos,  at  disse  For« 
fattere  i  Almindelighed  vare  berygtede  Folk,  som  ingen  ærlig 
Mand  vilde  give  sig  af  med,  efter  Ordsproget:  Yinco  aut  vincor, 
semper  tamen  macalor;  og  hvo  kunde  overhovedet  have  Lyst 
til  at  være  til  Moro  for  Publikum,  ja  for  den  laveste  Del  deraf? 
Bryggerlaget  i  Ejøbenhavn  betjente  sig  af  sin  Ret  til  at  anlægge 
Sag  imod  Kristian  Bagges  Skrift,  ^)  ingen  fulgte  dets  Exempel. 
Yed  at  give  Navnløsheden  Æt  Spil  udsattes  tillige  gode  og  ære- 
kjære  Forfattere  for  vanærende  Rygter.  Efterhaanden  fik  man 
at  vide,  hvem  de  Forfattere  vare,  der  skreve  under  visse  Fir- 
maer; men  udkom  der  nu  et  Skrift,  som  ikke  bar  noget 
Igendt  Stempel,  saa  begyndte  Publikum  at  gjætte,  saa  paa 
dennot  saa  paa  hin;  ingen  var  sikker.  Mangjættede,  efter  Rah- 
bek, ved  saadanne  Lejligheder  „paa  en  gammel  Student  Kirch- 
hoff, der  var  bekjendt  fra  en  meget  omtalt  Sag  for  en  foregiven 
Prætendentinde  til  Grevskabet  Bregentved,  der  endte  i  Møns 
Tugthus**,  men  man  gjættede  ogsaa  ^paa  Johannes  Evald,  fra 
hvis  Pen  der  ingen  saadan  Tøddel  nogensinde  er  kommen." 
Saaledes  gik  det  da,  godt  for  Pressen,  men  ikke  for  skikkelige 
Folk,  indtil  1771,  da,  som  Luxdorph  vedbliver,  Forandringen 
paa  Rentekammeret  gav  Anledning  til  at  saa  mange  mistede 
sine  Embeder,  da  Struensee  blev  Greve  og  Geheimekabinets- 
minister  med  uindskrænket  Myndighed,  da  Holmen  og  hele 
Marinen   kom  i  Uorden  og  Bevægelse.       Da  vendte  Bladet  sig, 


')  Formeenentlige  Aarsager  til  de  maDge  paa  en  via  Tid  arriver- 
ede Fallise menter  ved  Bryggerlauget  her  i  Staden  (1770). 
Efter  Luxdorph  var  Bagge  ogsaa  Forf.  til  Den  skadelige  Borger, 
af  Anders  Sand,  og  til  Den  saakaldede  nye  Antor-Igle,  begge 
fra  1771. 
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Og  der  udkom  de  skarpeste  Satirer  imod  Stmensee,  G&hler  og 
hans  øvrige  Tilhængere.  Følgen  deraf  var  Reskriptet  af  7. 
Oktober  1771,  hvorved  det  indskjærpedes,  at  Forfatteren  var 
ansvarlig,  og  at  Bogtrykkeren  skulde  hæfte  for  ham.  Men  for 
dette  Tryk  hævnede  Pressen  sig  atter,  da  Struensees  Fald  i  Jannar 
1772  paa  ny  kaldte  hele  den  skrivende  Pøbel  frem  af  sine 
Huler,  og  den  ny  Regjering,  der  gjerne  saa,  at  den  styrtede 
Minister  og  hans  medskyldige  bleve  overdængede  med  alt  tænk- 
eligt Dynd  og  Skarn,  lukkede  Ojaene  til  for  Uterligheden.^) 
Regjeringen  begik  en  stor  Brøde. 

Forfatterne  begik  en  stOrre.  Indholdet  af  den  utallige  Mængde 
Smaaskrifter,  som  Pressen  gav  af  sig,  vidner  om  den  Ukyndig- 
hed, Umodenhed,  Tankeløshed  og  Ryggesløshed,  hvormed  de  gik 
til  sin  Gjerning.  Ingen  kan  holde  ud  at  læser  disse  Skrifter, 
og  det  er  allerede  vanskeligt  nok  at  faa  et  Overskue  over  dem. 
Thi  med  Anker  over  det  bestaaeude,  Kritikker  over  Regjering- 
ens  Foretagender,  Forslag  til  Forbedringer,  for  det  meste  raa 
og  ufordojede  Produkter,  forbandtes  allehaande  Paskviller,  selv 
om  Dronningen.  Der  blev  skrevet  en  Snes  Pjecer  imod  Hellig- 
dagenes Afskaffelse,  over  en  halv  Snes  imod  Forordningen  om 
Ophævelsen  af  Lejermaalsbøder,  en  halv  Snes  eller  flere  mod 
Tallotteriet.  Vigtige  Gjenstande  for  Forbedringer,  ofte  behand- 
lede med  den  yderste  Raahed,  som:  Kjøbenhavns  Universitet  og 
de  lærde  Skoler,  Præsterne  og  deres  Indtægter,  Hæren  og  Of- 
ficererne, Agerdyrkningen  og  Bonden,  Hoveriet  og  Landvæsenet, 
Norge  og  dets  Bjergværker  og  et  Universitet  i  Norge,  gik 
jævnsides  med  mangfoldige  andre  i  en  uendelig  Blanding:  om 
Handelen  og  Banken,  om  Lagene,  om  Tobakshandel,  om 
Hamborgs  Handel^  om  de  dyre  Tider,  de  fattige.  Klædedragten, 
Prokuratorer,  Brændevinslag  og  Kroer  paa  Landet,  Helvedes 
Evighed  og  Arvesynden,  Extraskatten,  Waisenhusct,  Assistens« 
huset,  Rettergang  og  Dommere,  SmOr,  Gadelygter,  Pebersvende, 
Komediehusets  Nytte,  Brødbagning  og  Magasinrug,  Bryggerne, 
Hospitaler  og  Fattighuse,  Ligenes  Begravelse,  publikke  Værk- 
steder, fattige  Enkemænd  og  Enker  at  sidde  i  uskiftet  Bo, 
KvindekjOnnets  Ret  til  at  sy  Klæder,  Afskaffelse  af  Snorlivet, 
Renholdelsen  af  Kjøbenhavns  Gader,  Oprettelsen  af  Realskoler, 
Skobørster  og  Lakejer,  o.  s.  v.  Mange  af  disse  og  andre  Ting 
ere  tillige  mængede  sammen  i  e  n  Pjece ;  Jæppe  Vægter  ^)  f.  Ex. 
vil  ikke  have  saa  mange  Studenter,  for  at  de  kunde  være  lidt 
vissere    paa  Levebrød;     vil,    at   alle   Lag   skulde   ophæves,    at 


')   Blandede    Opte^^nelper   om    Trykkefrihedsskriflerne    1770—71   i 

Luxdorphiana,  8.  510.     Rahbeks  Erindringer  1,87. 
')  Jæppe  Vægters  Betragtninger  1771. 
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akademiske  Forelæsninger  skulde  holdes  paa  Dansk,  at  alle 
Religioner  bOr  taales,  men  Brændevin  forbydes,  at  ingen  maatte 
studere,  uden  han  havde  Midler,  og  at  ingen  maa  foragtes, 
fordi  han  er  et  uægte  Barn.  Da  Forfatterne,  baade  de  kjendte 
og  de  obskure,  skreve  uden  Navn  eller  under  falske  Navne, 
fiere  endog  under  det  samme  Navn,  saa  er  det  ofte  vanskeligt, 
ja  umuligt,  for  Literatoren  at  angive  hvem  de  vare.  ^) 

Den  første  i  Rækken  i  denne  Perspektivkasse  er  en  elændig 
og  yderst  fattig  Mand,  Jakob  Kristian  Bie  (f.  i  Throndfajem, 
Student  omtrent  1760).  Han  blev  Prokurator,  og  fik  for  et 
studst  Skrift  en  Irettesættelse,  udgav  nogle  Moralske  Fabler 
(1765),  som  bleve  undertrykte,  og  en  Del  andre  Lejligheds- 
vers  og  slette  Poesier;  han  holdt  en  Prædiken  i  Hvidovre 
Kirke,  hvori  han  til  Slutning  bad  for  adskillige  navngivne  offen- 
lige  Fruentimmer  i  de  saakaldte  Smaagader  i  Kjøbenhavn,  og 
blev  af  Højesteret  (1771)  domt  til  Rasphuset;  han  begik  Falsk 
ved  at  udstæde  et  Privilegium  med  Kongens  Navns  Underskrift, 
og  blev  domt  til  at  have  forbrudt  Haand,  Ære  og  Boslod;  be- 
naadet  kom  han  til  Vestindien,  og  døde  endelig  som  Officer 
i  engelsk  Tjeneste  i  Bengalen.  ^)  For  en  slig  Mand  var  Indførelsen  af 
uindskrænket  Trykkefrihed  en  heldig  Begivenhed.  Under  Navnet 
Philopatreias   udgav   han  (1770)    sine  Trende  Anmærkninger^), 


^)  Philodanus  er  Guldberg,  men  ogBaa  Ole  Pind;  Philocosmus  er 
Martfelt;  Philokalus  er  Sporon;  Philalethes  er  J.  Baden;  Phil- 
ander  er  J.  A.  Dyssel;  rhilomusus  er  R.  Fleischer,  men  og- 
saa  J.  H.  Tauber;  Misokakias  er  Resewitz  eller  Trant;  Philo- 
norvagus  er  Even  Hammer,  Philodanonorvagus  er  G.  8trombo ; 
Orthophilos  er  R.  Buchhave ;  Philopatreias  er  J.  K.  Bie ; 
Janior  Philopatreias  er  S.  Rosenlund,  men  ogsaa  J.  E.  Grave; 
Philodaneias  og  Gom  philopatreias  er  L.  Jæger ;  Sandsigeren  er 
Kristian  Thara;  Rosentorne  er  P.  K.  Abildgaard;  Danophilos 
skal  være  en  Anders  Christensen  (ej  hos  Nyenip).  Desaden 
forekomme:  Sincerus,  Philadelphus,  Comphilopatreias  Minor, 
Philocleresias,  Philopolis,  Philantropos,  Philagreias  o.  fl.  Hvis 
nogen  en  Gan^  vil  skrive  en  Skrivefrihedeas  Statistik^  maa 
mærkes,  at  Forlatterae  her  og  ovenfor  ikke  ere  udtomte.  Der 
findes  endnu  en  Prokurator  K.  G.  Schytte,  to  Klokkere,  H. 
Lund  og  K.  R.  Ferslev  (hvis  Fritanker,  Sorø  1771,  imidlertid 
ere  nogle  uskyldige  slette  Vers),  en  M.  Hal  lager,  en  H.  Hansen, 
en  Nordenzon.  o.  fl. 

*)  D.  Digtek.  Hist.  under  Frederik  den  femte,  S.  188,  under 
Kristian  den  syvende,  S.  6.     Stampes  Erklæringer  5,547. 

*)  Philopatreias  Trende  Anmærkninger,  1.  om  de  dyre  Tider  og 
Handelens  Svaghed,  2.  om  Rettergang,  3.  om  Geistligbedens 
Indkomster.  Skrevne  i  Kbh*  1770.  Rothes  Forlag.  Yed  Enden 
staar:  Sorø  hos  Lindgreen. 
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skrev  derpaa  selv  for  dem  og  imod  dem^),  og  fremkaldte  en 
stor  Mængde,  vel  henimod  50,  Modskrifter,  især  om  Præsterne. 

Medens  saa  mange  toge  Præstestanden  i  Forsvar,  troede 
Philodanus  (Ove  Høegh  Guldberg)  ogsaa  „for  de  andres,  for 
de  enfoldiges  Skyld,  at  de  ikke  skulde  misledes",  at  borde  tage 
til  Gjenmæle  imod  de  øvrige  Anmærkninger  *) ;  men  derved  fandt 
et  ildevarslende  Sammenstød  Sted  imellem  ham  og  Philocosmos 
(Kristian  Mart  felt).  »Det  var  en  Skam,  mente  Philocosmns, 
at  læse  Philopatreias,  og  en  stdrre  nogensinde  at  besvare  ham* ; 
aldrig  havde  han  set  »noget  saa  ubestemt,  saa  forrykt  og 
saa  uordenligt;  allevegne  viser  Philopatreias,  at  han  ikke  be- 
sidder den  mindste  Gnist  af  politisk  Indsigt,  ikke  en  Gang  lidt 
Ejøbmandsvidd,  ikke  at  tale  om  et  Hjærte,  der  synes  saa  tve- 
tydigt og  saa  forblummet  af  Natur,  at  det  er  vanskeligt  at  hen- 
regne ham  til  de  redelige  Borgere.*  Ham  „vilde  det  være 
umuligt  at  gjennemgaa  hans  Meninger,  excerpere  hans  forrykte 
Satser  og  besvare  dem.*  Om  Philodanus  siger  han  i  Almind- 
elighed, at  „dersom  Danmark  ikke  just  behøvede  Begyndelses 
Elementer  i  den  økonomiske  Politik,  blev  Philodanus  en  umærk- 
værdig Forfatter  i  hans  Ojne.  Han  siger  os  jo  ikke  andet  end 
det  enhver  god  Borger  bOr  vide,  som  ikke  vil  passere  for  rent 
fremmed  i  Landets  Økonomi  ogKommerce." ')  Det  var  ingen- 
lunde smigrende  Ord  for  en  tilkommende  Statsminister;  og 
endskj5ndt  der  ikke  er  nogensomhelst  Grund  til  at  antage,  at 
Guldberg  bar  Nag,  kunde  han  dog  heller  ikke  med  Yelvillie  be- 
tragte en  Mand,  der  saa  hensynsløst  saa  ned  paa  ham. 

£n  anden  Pokurator,  Saren  Rosenlund  (f.  paa  Falster, 


')  Anti-Philopatreias  Trende  Anmærkninger  over  de  Trende  An- 
mærkninger, 1770  (er  efter  Luxdorph  af  Bie).  Philopatreias 
første  Fortsættelse,  indeholdende  lire  Anmærkninger,  1.  om 
Handelen,  2.  om  Krigsstanden,  3.  om  Tingsvidners  Førelse,  4. 
om  Videnskabernes  Opkomst  1771.  Philopatreias  alvorlige 
Palinodie  eller  Poenitentze-Prædiken  over  hans  trende  Anmærk- 
ninger.    1771  • 

»)  Philodani  Undersøgelse  af  Philopatreiases  Anmærkninger.  1770 — 
71.    To  Hæfter.  , 

»)  Philocosmi  Betænkninger  over  adskillige  vigtige  Politiske 
Materier  i  Anledning  af  Philodani  Undersøgelse  (etc.)  1771. 
(460  Sider.)  Philocosmi  Indfald  ved  Gjennemlæsning  af  Phi- 
lodani Undersøgelse  Philopatreias  angaaende,  1771.  Philodani 
Tanker  over  Philocosmi  Betænkninger,  1771.  Philocosmi  Brev 
til  Philodanus,  som  Svar  (paa  forrige)  1771.  Kr.  Martfelt, 
Forslag  til  en  Kongelig  Reformasions-Kommission  (etc).  Kbh. 
1771.  (I  Lnxdorphs  Saml.  af  Trykkefrihedsskr.  det  3.  Bd.  i 
Rækken  paa  20  Bd.) 
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f  I??*:)  kaldte  sig  Junior  Philopatreias,  og  fyldte  Pressen  med 
en  stor  Mængde  usle  Pjecer.  *)  Literaturen  sank  med  ham  ned 
i  lutter  Smuds,  og  det  kan  ordenlig  gjdre  en  ondt  at  se  dan- 
nede Mænd  tage  Del  deri.  Imod  Rosenlund  skrev  Rosen- 
torne  (Dr.  P.  E.  Abildgaard).  ^)  £n  ligesaa  berygtet  Mand  er 
Poeten  Josias  Leopold  Bynch  (Student,  f  som  Korporal  i 
Næstved  1779),  Forfatter  til  en  hel  Del  Uselheder  i  Vers  og 
Prosa,  hvori  Ondskab  er  blandet  med  Smiger.  Da  han  i  Stats- 
manden gav  sig  til  at  rose  Struensee  efter  hans  Fald,  maatte 
han  sidde  paa  Vand  og  Brød  i  fjorten  Dage;  i  Fængslet  skrev 
han  et  Digt  om  Friheden,  som  Rosentorne  parodierede  i  et  Digt 
om  Gulerødder,  o.  s.  v.  ')    Frugtbar  var  fremdeles  en  Student, 


1)  Danmarks  Dommeres  Skilderie.  Det  danske  Ophir,  indleveret 
til  Bernetorf.  Jødernes  Rænkers  Aabenbaring,  og  en  hel  Del 
andre  (1770-72)  i  Luxdorphs  nysnævnte  Saml.  4.  Bd.  ISnhms 
Saml.  Skr.  15,435  omtales  et  Brev  fra  Sdren  Rosenlund  til 
Suhm  1774,  hvori  han  giver  Bidrag  til  Efterretningen  om 
Cyprianus:  han  har  hos  en  Forpagter  paa  Laaland  fundet  en 
Bog,  kaldet:  Ret  hellig  og  aandelig Tvangsbaand^  hvorved  alle 
Helvedes  Aander  kan  tvinges.  Jfr.  Sybrianus,  P.  P.  P.  Paa 
nye  oplagt  efter  Originalen.  Malmø  1771  etc.  i  Fortegnelse 
over  Trykkefrihedsskr.  2,580. 

')  Et  velmeent  Brev  og  Erindring  til  alle  de  Østersers,  Hummers, 
Krabbers,  Torskers,  Barders,  Helleflynders,  Skrubbers,  Horn- 
fiskers, Skallers,  Sand  skrubbers,  Ancioveserp,  Negenogeners  og 
Ulkers  Sielesorger  (etc).  Junior  Philopatreias  (etc.)  Hans  i 
Trykken  udgivne  Gallimathias  (etc.)  skrevet  paa  den  alminde- 
liffe  Fornufts  Vegne  af  Rosentorne.  (Derunder  ett  Par  Briller). 
Kbh.  1771.     Det  begynder  med  et  Vers: 

Jeg  gik  mig  en  Qang  udi  Rosenlund 
Peteheia! 

Der  mødte  mig  Junior  Philopatreias  den  galne  Mand 
Polemeia  (etc). 
I  Bogen  selv  afbildes  han  som  et  Svinehoved.  (Luxdorphs  nvsn. 
Saml.  4.  D.)  Hos  Nyerup  under  P.  K.  Abildgaard  er  dette 
Skrift  slaaet  sammen  med  et  andet:  En  sandfærdig  og 
tilforladelig  Beretning  om  Junior  Philopatreias  Død  og  paa- 
fnlgte  Begravelse  (etc;,  ligeledes  af  Rosentorne.  Kollekolle 
1771. 

')  Af  Bynch  er :  Evas  Natklokke.  Den  skinhellige  Skoflikker. 
Den  homiletiske  Journal.  Ugebladet  Statsmanden,  Nr.  1—2  og 
Antistatsmanden,  Nr.  1—3.  Ugebladet  Den  politiske  Kande- 
støber Nr.  I  (jfr.  Fastings  Skrifter  ved  Sagen,  S.  271).  De 
Retsindiges  Kritik  over  Suhms  Bloraler  til  Kongen,  Af  en  Vel- 
dbmmende.  Brev  til  Kongen  paa  alle  Underdanernes  Vegne, 
af  B.  (Efterligning  af  Suhms.)  Følelser  paa  Kone  Christian  den 
Syvendes  Fødselsfest  den  29.  Januar  1772  (til  Juliane  Marie  og 
Prins  Frederik),  o.  s.  v.  (Luxdorphs  Saml.  paa  25  Bd.,  1  10. 
Bd.,  17.  Bd.  o.  8.  V.) 
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Martin    eller    Martini  Brun^)    (fra  Nyborg,  f  1774),    fomden 
en  stor  Mængde  anonyme  Forfattere. 

Medens  Mænd  som  Langebek  og  Subm  paa  sin  Vis 
nyttede  Trykkefriheden,  Langebek  ved  sin  Ny  Prøve  af  Skrive- 
frihed,  Sabm  ved  sit  Brev  til  Kongen,  gik  andre  over  £ra 
Præstestandens  og  Bondestandens  Kaar^)  til  Krigsstanden'), 
Officerernes  Stilling  og  L5n,  Marinen,  Jastitien  o.  desl.  Da 
det  nu  var  blevet  Mode  at  tage  Bladet  fra  Manden,  fremkom 
der  tillige  tildels  vigtige  Skrifter  om  Universitetet,  Skolem«  og 
om  Studeringerne  overbovedet  af  J.  Baden,  Philokalus  (Sporon), 
Philoipusus  (R.  Fleischer),  S.  Salling^),  samt  om  Lægeviden- 
skaben   og  Kvaksalvere.^)       Heller  ikke  Norge    blev  glemt  af 


>)  Samtale  i  de  Dødes  Rige  imellem  den  gamle  Erke-Bisp  Absa- 
lon og  en  nyelig  afdød  Dansk  Histori cus.  (Lazdorphs  Saml. 
paa  20  Bd.  i  det  14.  Bd.)  Det  f&r  nævnte  Skrift  imodGannerufl 
(i  16.  Bd.)  o.  m.  ti. 

')  Hyæne- Jagden.  Komedie  i  fem  Handlinger,  oversat  efter  Kar- 
quis  de  saint  Mirabelles :  Les  gros  mangent  les  petits.  Kbh. 
1771  (af  Major  Pflueg).  Og  et  Efterstykke  til  Hyæne- Jagten 
1772.  Bonde-Plageren  eller  Danske  Fogders  og  Forpagteres 
Skilderie,  Skreven  af  Ladefogden  paa  Gaarden:  Christen  1771. 
Baronen  af  Brattingshoi  og  Sælskab  1771,  samt  en  stor  Mængde 
om  Fællesskabet,  Hoveriet,  Tiende,  Kornpriser,  Tjenestefolk 
paa  Landet,  o.  s.  v.  (i  6.  D.  af  Luxdorphs  Saml.  paa  20  Bd.) 

*)  Adskillige  Tanker^  som  Skrivefribeden  bar  givet  Anledning  til. 
Kbh.  1771  (af  Kammerherre  Winterfeldt).  Breve  om  det  for- 
rige og  nuværende  Krigssystem  1771  (af  Major  Pflueg)  o.  s.  v. 

*)  Upartisk  Undersøgelse  om  de  academiske  Examina  ere  Video- 
skabeme  og  Lærdommen  til  Gavn  eller  Skade.  Kbh.  1771  (af 
J.  Baden).  Philokalus  Om  Studeringers  nærværende  Tilstand  og 
bedre  Indretning.  I  Anledning  af  Upartisk  Undersøgelse  etc. 
1771  (af  Sporon).  Raisonnemens  over  Kiøbenhavns  Univfer- 
sitet,  Af  Forfatteren  af  Upartisk  Undersøgelse  etc.  Helsingør 
1771  (af  J.  Baden).  Nærmere  Betragtninger  af  Philokalus,  Om 
Studeringers  nærværende  Tilstand  og  bedre  Indretning,  I  An- 
ledning af  Raisonnemens  etc.  Kbh.  1771  (af  Sporon).  Imod 
dem:  Philomusus  Om  de  Academiske  Examina  ere  Videnskab- 
erne og  Lærdommen  til  Gavn  eller  Skade.  Kbh.  1771  (af  R. 
Fleischer,  ej  hos  Nyerup).  Forslag  til  en  forbedret  Indret- 
ning ved  de  latinske  Skoler.  Kbh.  1771  (af  R.  Fleicher,  ej  hos 
Nyerup).  Studenternes  Skiæbne,  Sic  fuit  in  fatis.  Kbh.  1771 
(af  hvem?).  Ny  Plan  til  Forbedring  i  Studenternes  Vilkaar, 
forestillet  i  Breve  til  Hr.  Raadvild.  Kbh.  1771  (af  S.  Salling, 
ej  hos  Nyerup).  (Luxdorphs  Saml.  paa  20  Bd.  i  det  12.  Bd.) 

*)  F.  Ex.  Orthophili  Tanker  om  La-gevidenskabens  nærværende 
Tilstand  og  nødvendige  Forbedring.  Philantropos  Om  Qvak- 
salvernes  Skadelighed. 
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Snhm,  Philonorvagus  (Even  Hammer)  o.  fl.  ^)  Frimodige  Und- 
ersøgelser om  Trykkefriheden,  Videnskabernes  Tilstand  og 
Folkets  Sæder,  nogle  tildels  virkelig  trykte  udenlands,  frem- 
kaldte Modsigelser.«)  Om  Statsgjælden  udgav  J.  R.  Schuma- 
cher en  Betænkning,  hvis  egenlige  Ophavsmand,  efter  Reverdi), 
var  Grev  Rantzan  Ascheberg:  en  Regent,  mener  han,  ejer  ikke 
sit  Rige,  Gjælden  skal  betales,  naar  den  er  gjort  af  uundgaae- 
lig  Nødvendighed;  men  en  slet  Regent  skal  ikke  have  Ret  til 
at  forøde  ti  Aars  Indtægter,  og  den  Gjæld  er  hans  Eftermand 
ikke  pligtig  at  betale;  til  at  afbetale  Gjælden  foreslaar  han,  at 
Kongen  skulde  bortforpagte  sine  langtfraliggende  Lande  og  sælge 
Kronens  Reealia.^)       Derimod  skrev  Gu  Id  her  g  sin  Fortælling 


*)  Suhm  Om  Oeconomien,  særdeles  Norges,  1771.  Philonorvagi 
velmeente  Tanker  til  veltænkende  Medborgere,  Udgivne  i  Trykke- 
frihedens første  Aar.  Undersøgelse,  hvorvidt  de  Aarsager  kan 
gjælde,  der  anføres  som  Hindringer  for  et  norsk  Academies  Op- 
rettelse, anstillet  af  en  Nordmand.  Kbh.  1771  (af  Ove  G. 
Meyer).  Tanker  i  Andledning  af  en  Nordmands  Undersøgelse 
etc.  1771.  Det  frivillige  Slaverie  eller  kort  Begreb  om  Sølv- 
værket Kongsbergs  nærværende  Tilstand  1771  (af  J.  F.  Voss) 
og  Modskrift  af  G.  K.  Schwingel  o.  fl.  Illustration  over  Bispe- 
visitatserne  1  Norge.  Kbh.  1771  anker  paa,  at  en  Bisp  paa 
sine  Visitatsreiser  „viser  sig  mere  som  Naturalist  end  Éccle- 
siastique  og  lader  sit  fornemste  Ergon  være  Naturalhistorien 
isteden  for  Theologien.'*  (Luxdorphs  Saml.  paa  20  Bd.  1  det 
11.  Bd.     Efter  Nyenip  af  N,  K.Friis.) 

»)  Samlinger,  Udgivne  af  P.  F.  Suhm.  1.  Bd.  1.  St.  Kbh.  1771. 
hvori  om  Skrivefrihed.  Derimod:  Et  Brev  til  Forfatteren  af 
de  Kiøbenhavnske  Samlinger,  angaaende  Skrive-Fribeden  1771,  og 
atter  samme  Skrift  med  Anmærkninger.  Voltaires  Brev  til  Kongen 
angaaende  Trykkefriheden,  Tilligemed  nogle  Afhandlinger  af 
slægtet  Indhold,  o  fl.  (Suhms)  Essai  sur  Vetat  present  des 
Sciences  etc.  par  un  Anglois.  Friebourg  1771,  og  samme  Skrift 
med  gjendrivende  Anmærkninger  af  K.  F.  Hellfriedt.  Anek- 
doten eines  reisenden  Russen  iiber  die  Staatsvrrfassung,  Sitten 
und  Gebråuche  der  Danen,  in  Briefen  an  seine  Freunde.  Her- 
ausgegeben  von  K.  Liibeck  1771.  Under  Vorbericht  staar:  Lu- 
beck  im  December  1770.  Michael  Adam  K*lb.  Zweyte  ver- 
besserte  und  vermehrtc  Auflage.  Labeck  1771.  (Luxdorph  an- 
giver ingen  Forfatter,  hns  Nyerup  under  Scheibe.)  Derimod: 
Briefe  eines  Danen  an  den  Verfasser  der  Anekdoten  eines  an- 
geblichen  reisenden  Russen.  1—2  Stttck  1771.  (Hos  Nyerup 
under  Hellfriedt.)  Sendschreiben  eines  Russen  ans  St.  Peters- 
burg an  den  Russen  aus  Deutschland,  der  Dånische  Anecdoten 
stum  Gebrauch  der  GewOrzkramer  sammiet.  1771.  Den  vildfar- 
ende Russers  Vcyviiser,  anstillet  i  nogle  Breve  til  Ham  selv. 
1771.     (Luxdorphs  Samling  paa  20  Bd.  1  det  13.  Bd.) 

»)  Betænkning,    hvorvidt  en   Efterkommer  i  Regieriogen   er  for- 
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Azan  eller  den  fra  Gjæld  udfriede  Fyrste  (1771):  Samvittig- 
heden forpligtede  til  Gjældens  Afbetaling.  ^)  En  anden  Udvej 
fandt  O.  Latken  (Son  af  F.  Lutken.  f  som  Amiral  1835)  i 
Kvindekj6nnets  Tarvelighed,*)  Folkets  Velstand,  hver  især 
ikke  at  glemme,  maatte  derhos  fremmes  paa  utallige  andre 
Maader,  ligefra  Tallotteriet  3),  der  som  Landets  Ødelæggelse 
maatte  afskaffes,  og  Folkeformerelsen,  der  kunde  fremmes  ved 
at  afskaffe  Pebersvendene^,)  og  lige  ned  til  Indskrænkning  af 
Brændevinsbrænding^)  og  bedre  Kjøb  paa  Fisk.^) 

Tjenere  gik  ofte  over  i  Embedsstanden.  Imod  denne 
Uskik  skrev  K.  P.  Rothe  sin  velkjendte  Lovtale  over  Sko- 
børsten (1770),  hvorpaa  der  fulgte  en  Sværm  af  lignende  og 
endnu  slettere  Skrifter. '')  De  havde  en  Kabiiietsordre  til 
Følge  (af  12.  Febr.  1771),  at  ingen  Domestik  maatte  forfremmes 
til  kongeligt  Embede.  Nogle  af  disse  Skrifter  vare  ligefrem 
Pask  viller. ») 


bunden    at    betale   sin   Formands   Gjæld.    1771.       (Luxdorpbs 
Saml.  paa  20  Bd.  i  det  9.  Bd.) 

*)  Reverdil  kalder  dette  Skrift:  une  diatribe  anssi  solide,  qu*en- 
nuyeuse. 

')  Fruentimmerets  Magt  til  at  ophjelpe  Staten  1771. 

')  O.  D.  Lutken,  Beviis  at  Lotteriets  Fremgang  er  Europas  Fald 
og  Staternes  Ødelæggelse  1771.  o.  fl. 

*)  Philets  (Evalds)  Forslag  om  Pebersvendene  1771.  Elaffe  og 
Formaning  til  Egteskab  af  en  gammel  Frøken  1771  (af  Kapit« 
P.  Schiønning).  Skrivelse  fra  et  Fruentimmer  til  Stadens 
Ædle,  Hoyædle  og  Velbaarne  Samtlige  Elskere  af  Pebersvend- 
ene 1772. 

*}  Aftens  Promenader  eller  Samtale  imellem  Prndentius  og  Sim- 
plicios  om  Forbud  imod  at  brænde  Brændeviin  af  Rag  og  Byg 
1  to  Aar.  Saufhalses  Trøst  til  Brænde  vil  nslauget  som  et  Be- 
viis at  det  er  utroeligt,  at  Regieringen  vil  forb^'de  at  brænde 
Brændeviin.  o.  s.  v. 

•)  Eines  Greisen  und  deutschen  Biirgers  Traum  und  Gedanken 
am  alten  Strande  etc.  1771. 

^)  Lovtale  over  Skobørsten,  holden  som  en  Ind  vielses- Tale  ved 
Skobørste-Teroplens  Oprettelse  i  gammel  Gronland  etc.  Der- 
imod :  Den  levende  Skobørstes  Lovtale  over  Bygmesteren  af 
Skobørste-Templet  i  Gronland  1771.  Børsternes  Endeligt  1771, 
beskreven  af  Jens  Gaardskarl.  o.  fl.  —  Til  denne  Lakejliteratur 
hører  ogsaa:  Et  Skrift  uden  Titel  (etc).  A  quatre  Couleurs 
(etc.)  Givet  til  Friskolernes  Nytte  1771  (af  K.  W.  Goebel,  dej 
„trækker  vel  meget  paa  det  Tyske";  han  var  efter  Luzdorph 
Lakej  hos  Livmedicus  Berger;  Nyerup  har  ham  ikke). 

^)  En  saare  mærkværdig  Tildragelse  som  er  skeet  i  den  Stad  Ant- 
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£ndelig  findes  der,  og  det  giver  denne  Periode  sit  karakter- 
istiske Præg,  en  stor  Mængde  Smaaskrifter,  asie  i  ludliold  og 
Stil,  Produkter,  hvis  Maal  og  Mening  allerede  den  Gang,  da 
de  kom  ud,  for  selve  Anmæiderne  vare  uforstaaelige.  ^)  En 
ikke  liden  Del  af  dem  vare  Nidskrifter  og  Smudsskrifter.*) 
Ikke  uden  Modbydelighed  ser  man,  at  nogle  af  disse  Forfattere 
siden  bleve  Præster.  Stundum  tyede  de  til  Oversættelser,  som 
de  selv  parodierede. '')  Hertil  høre  da  især  Skrifterne  om 
Struensee  og  hans  Regimente,  hvilke  faa  en  historisk  Betydning 
derved  at  de  oplyse,  hvorledes  den  yderste  Foragt  for  Regjer- 
ingens  Handlinger  og  Tilsidesættelse  af  den  Ærbødighed,  der 
altid  klæber  ved  kongelige  Personer,    havde  trængt  ned  til  den 


werpen  med  et  forhexet  Drengebarn  der  var  en  Nisse  men  om- 
skabte si^  til  en  Skobørste  med  mere  som  Historien  fortæller. 
Først  skrevet  i  Hollandsk  ved  Heer  de  Calmyusen  og  i  det 
Danske  oversat  ved  Claus  Lille,  fordum  Sogne-Degn,  og  nu  til 
Trykken  befordret  ved  Caspar  Ebleioft,  samt  hosfoiet  en 
Lovtale  over  Skobørsterne.  Kbh.  1771.  Det  var  en  personlig 
Satire  imod  Etatsraad  Viceborgemester  Nikolaj  Nissen,  der  tog 
sin  Død  derover.  Dertil  hører:  Pro  Memoria  lil  den  vanartige 
Æbeltoft  eller  Forfatteren  af  det  forhexede  Drengebarn,  sam- 
mensat af  Tiener- Langet  1771,  og  et  alvorligt  Forsvar  for  Nis- 
sens Minde:  Æreminde  over  Salig  Hr.  Etatsraad  Nissen,  1771 
(af  H.  J.  Birch).  (Disse  Skrifter  i  Luxdorphs  Saml.  paa  20 
Bd.  i  det  16.  Bd.) 

^)  Nogle  Titler  kunne  give  Læseren  en  Slags  Begreb  om  dem: 
Bierg-Mandens  Speyl  i  Skaane,  proberet  og  beskreven  af  Simon 
Skoeflikker.  Den  forunderlige  og  over  al  Verden  beromte  og 
navnkundige  Drorame-Sahl  i  Norre  Skotland,  beskreven  af 
Soren  Mahler-Svend.  Samtale  imellem  Kaffekanden  og  The- 
potten,  samt  Kammerpotten.  En  splinter  nye  Samtale  imellem 
Vindues-Ruden  og  Blyet.  Den  forhexede  SideFlesk,  som  efter 
at  den  var  deelt  i  trende  Dele  lærte  at  snakke  Eller  Samtale  imellem 
Fleske-Bøsten,  Mellem- Fiesket  og  Skinken  om  en  Taxt  for  Spek- 
høkerne,  Skreven  af  Nihil  og  til  Trykken  befordret  af  Nemo. 
Den  Gierriges  Urtepotte,  Sammenskrevet  af  Claus  Klompe  og 
til  Trykken  befordret  af  Christopher  Langka^l,  Forsendt  med 
Posten  fra  Randers  den  12.  Januarii  1771.  o.  m.  fl. 

*)  F.  Ex.  det  Gevaudanske  Dyr  i  Danmark  etc.  1771.  Pilati  Livs- 
og  Levnetsbeskrivelse  (etc.)  oversat  af  F*****  1771  (Efter  Lux- 
dorph  af  Scheffer,  men  ej  nævnet  hos  Kyernp).  Merkværdig, 
sandfærdig  og  tilforladelig  Beretning  om  den  Dugedfe  Ræv,  som 
var  bleven  Proviant-Forvalter  i  Niels  Klims  Rige  1771.  En 
Fastelavns-Bolle  til  de  Nysgierrige  (etc.)  1772  (om  Bogtrykker 
Svare,  som  man  kaldte  Fastelavns-Bageren),  o.  s.  v.  (Luxdorphs 
Saml.  paa  20  Bd.  1  det  16.  Bd.) 

*)  F.  Ex.  F.  K.  Scheffer,  der  oversatte  Inoculation  de  bon  sens  i: 
En  almindelig  Recept,  som  af  Grunden  helbreder  skrueløse 
Hjerner  etc.  1770,  og  siden  skrev  en  Parodi  deraf. 
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allerlaveste  Del  af  Folket.  Man  kan  finde  nogen  Undskyldning 
for  den  unge  Dronnings  Forblindelse,  men  ingen  for  ham,  der 
efter  saa  mange  og  tydelige  Advarsler  paa  Tryk  og  i  Skrift^) 
ikke  greb  til  Midler  imod  et  saa  let  forudseeligt  Fald.  Man 
angreb  aabenbart  ikke  alene  hans  Person,  og  at  en  Læge  skulde 
være  Statsmand,  men  besudlede  selve  de  kongelige  Reskripter 
og  hans  Forhold  til  Dronningen.  Historien  er  saa  ubarmhjærtig, 
at  den  kræver  i  det  mindste  ett  Bevis  paa  at  den  taler  Sand- 
hed.   Slutningen  af  en  Fabel  (Hoppen  og  Koen)  lyder  saa: 

£n  Rideknægt  just  derpaa  kom, 
Og  sig  i  Sadelen  opsvinger. 
Han  Hoppen  lyslig  tumler  om, 
Og  med  det  gyldne  Bidsel  tvinger; 
O,  raabte  Koen,  med  din  Slægt, 
Med  al  din  Stads  og  gyldne  Toppe, 
Saa  er  du  dog  en  Ridehoppe, 
Saavel  for  Herren,  som  hans  Knægt.  ^) 


^)  Der  findes  i  3.  6d.  af  Luxdorphs  Saml.  paa  25  Bd.  to  Haand- 
Skrifter :  en  Plakat^  hvorved  Straensee  erklæres  fredløs,  og  der 
loves  5000  Rd.  til  den,  der  dræber  ham;  og  Auctions  Plakat 
over  Medailler  og  Skilderier,  General  Gahler  tilhørende.  Lux- 
dorph  bemærker,  at  de  begge  virkelig  bleve  uddehe  fSr  den 
17.    Januar. 

')  Exempler  paa  disse  Skrifter  ere:  £n  Afrikansk  Historie  om 
Strudsen  og  Storken  etc.  1771.  Ole  Smedesvends  Begrædelse 
over  Rissengrød  (i  Anledning  af  Helligdagenes  Afskaffelse). 
Liigenes  Besværing  over  Jerusalems  Forstyrrerne,  Trykt  i  de 
Elysæiske  Marker.  Erfaringer  i  Rosenborg-Hauge,  den  Dag  de 
opsatte  Forfrisknings-Telter.  De  danske  Skriveres  ulyksalige 
Skiæbne  som  en  Følge  af  hemmelige  Lands-Forræderes  Intri- 
guer  etc.  De  danske  Skriveres  Skiebne  ved  Skrivefri hedens  Ind- 
skrænkelse,  skreven  af  Philomathes  den  10.  October  1771 .  En 
norsk  Matroses  Tanker  over  den  Vanskelighed  at  faae  Kongen 
i  Tale.  Patriotens  billige  Klagemaal  over  utæmmet  Horeries 
farlige  Virkning  i  en  Stat.  Et  Par  Ord  om  vore  Tiders  Hoer- 
koner.  En  Samtale  imellem  Religion  og  Fornuften  etc.  (hvor- 
til er  fbjet:)  Et  mærkværdigt  Brev  fra  en  Broder  til  sin 
Søster  ^af  Kr.  Thura).  Betragtninger  over  det  Spørgsmaal : 
Kan  en  Kones  Boelere  være  hendes  Mands  oprigtige  Ven  og 
troe  Raadgivere?  Naar  Manden  tager  ham  til  sin  Fortroelige, 
hvad  bliver  da  Følgerne  for  dem  alle  tre  og  B5mene?  1771. 
Hiertet  er  min  Dievel,  Croesas  er  min  Slave  Eller  et-ParOrdtil 
Dannemark,  Saa  og  fire  Fabler  (Den  forvandlede  Havfrue,  For- 
soningsoxen,  Den  kaade  Hone,  Hunden  og  Plukkefisken). 
Første  Brev  til  Løven  fra  Cameleon,  Andet  Brev  til  en  Stor- 
vizir  fra  en  Muselmand,  og  Tredie  Brev  til  den  Tyrkiske  Mufti 
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Selve  den  17.  Januar  affødte  derpaa  en  Svænn  af  elændige, 
tildels  gudelige,  Vers  om  Struenseq,  Brandt  og  Dronningen, 
otn  Frøken-Kontorernes  Ruin,  og  Frydesange  over  Faldet  ind- 
til Yartovkonemes;^)  samt  Jubeltaler,  ogsaa  udenfor  Kirken.^) 
Og  medens  Regjeringen  igjennem  sin  Kammeradvokat  ligesom 
indbød  til  at  kaste  Skam  paa  Forbryderen,  benyttede  ogsaa 
Pressens  forsultne  Hunde  sig  af  denne  Lejligbed  til  at  bringe 
alt  det  Smuds  den  havde  til  Torvs.  £n  Landsbypræst  gjorde 
af  Struensees  Navn  et  Ordspil:  Struens  og  Ruens;  man  kaldte 
ham  den  „forhenværende  Barbér,''  „den  store  nordiske  Tyv," 
,,Apollion  eller  den  store  Drage,  **  ^en  Forræder,  for  hvis  Ond- 
skab Strikke,  Sværd,  Svovel  og  Tjære  langtfra  ere  tilstrækkelig 
LOn,*  foruden  mangfoldige  andre  Uselheder. ')  Denne  Del  af 
vor  Literatur,  der  svarer  til  den  blodige  Katastrofe  selv,  vil 
altid  staa  som  et  Skjændselens  Mindesmærke;  men  dens  Mod- 
sætning, den  lurvede  Smiger,  som  ydedes  og  vedblev  Aar  for  Aar  at  ydes 
Juliane  Marie,  Arveprinsen,  ^saa  dydig  en  Herre  og  saa  uskyld- 
igt et  Menneske,^  ^),    og   Guldberg,   vil    heller    ikke    hverken 


fra  en  Christen  Slave,  alle  5  oversat  af  Tyrkisk,  Saa  og  trende 
Fabler  (Løven  og  Ræven,  Hoppen  og  Koen,  Hyrderne  og  Faar- 
-  ene^  1771.   o.  s.  v.    (Luxdorphs  Saml.  paa  20  Bd.  i  det  14.  og 
15.  Bd.) 

*)  F.  Ex.  En  ny  Vise  (etc.)  til  Melodie  Og  der  gaaer  Dands  paa 
Riber-Qade.     Den  gyldne  A,  B.  C. 

A,  A,  A,  Nu  tegner  alting  brav  (etc.) 

B,  B,  B,  Hvor  gaaer  det  Stniensee?  (etc). 

Frøken  Contorernes  udødelige  Navnes  ynkelige  Ruin,  nnder  den 
Ifelodie  De  Røvere  skulle  at  stjæle  gaae,  saa  langt  i  fremmede 
Lande.  Med  Fortsættelse.  (Ener  Nyerup  af  J.  K.  Grave)  o.  s. 
v.  (Luxdorphs  Saml.  i  Rækken  paa  25  Bd.,  i  det  4.,  5.,  6.,  7., 
8.  Bd.) 

')  Guds  besynderlige  Forsyn  for  sin  Salvede.  I  Anledning  af 
Kongens  Frelse,  holdt  paa  Kongens  Fødselsdag  paa  Horsens 
latinske  Skole  af  Peter  Tetens,  Skolens  Rector,  Kbh.  1772. 

')  F.  Ex.  Den  forrige  Barberer  og  Kabinetsmin ister  Struensees 
mærkværdige  Liv  og  Levnet,  skrevet  paa  Tysk  af  Biersanfen- 
freund  Mag.  Philos.  fra  Krainwitz.  Siden  oversat  paa  Dansk 
af  Chnsten  Nielsen  Jyderop,  Mag.  fra  Aars.  Kbh.  1772.  En 
Sverm  af  udenlandske  Siele,  som  har  været  tilstæde  ved  et  hoi- 
tidelig  Møde  paa  Bloksbierget,  hvor  de  har  resonneret  og  dis- 
puteret om  alle  Mands  Struensee  (etc.)  af  Abram  Skardeski  og 
god  Bekiendt  afStrnense.  Kbh.  (Sproget  er  en  slet  Efterligning 
af  Jøde-Tysk)  o.  s.  v. 

Der  findes  dog  ogsaa  ett  velskrevet  og  paalideligt  Skrift: 
Struensees  Levnetsbeskrivelse  og  Skjæbne  udi  de  sidste  Aar- 
inger.    1772.    (I  3.  D.  af  Lu^^dorphs  Saml.  paa  25  Bd.) 

')  Danmarks   og   Norges   Skyldighed   imod  H.  K.  H«  Arvepriuds 
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for  Begjeringen  eller  for  det  danske  Folk  være  nogen 
Hæder.  ^) 

Det  værste  for  et  Folk,  der  har  gjennemgaaet  en  saa 
voldsom  Revolution,  som  denne,  er  maaske  ikke  Begivenheden 
selv  saa  meget  som  deus  Følger.  Hvo  der  ikke  har  gjort  sig 
kjendt  med  Pressens  daværende  Tilstand,  kan  ikke  med  Bet- 
fsBrdighed  bedOmme  det  følgende.  Der  maatte  indtræde  en 
Standsning,  for  at  i  det  mindste  noget  af  Mudderet  kunde  løbe 
af,  og  den  sande  Frihed,  Fri  beden  i  sin  ædlere  Form,  kande 
bryde  frem.  Men  ve  den  Mand,  der  under  Kongens  Yanvidd 
skulde  fortsætte  Begjeringen  ved  selvskrevne  Eabinetsordrer, 
der,  med  den  dybeste  Foragt  for  den  saakaldte  Folke- 
villie,^)  skulde  føre  det  oprørte  Folk  tilbage  til  Orden  og  Bo 
ved  Magtsprog,  der  skulde  tilintetgj5re  Bondens  Friheds-Drom 
som  farlig  for  Staten.  Yar  der  andet  for  ham  at  gjdre,  end 
at  simulere  elier  vige? 

Guldberg  veg  ikke;  han  havde  en  dobbelt  Vej  for  sig; 
han  indskrænkede  Trykkefriheden  (ved  Reskriptet  af  20.  Ok- 
tober 1773),  men  opsatte  tillige  Bondefrihedens  Indførelse  (ved  Land- 
væseuskommissioncns  Ophævelse  1773);  han  kaldte  Danskheden 
tilbage,  fornyede  den  ved  at  tilbagekalde  Fædrenes  Minder,  og 
gav    den    ydre  Styrke    ved  Lovgivningen.       Derom  drejer  Ldte- 


Frederik,     deres  Talsmand    og    Skyts-Engel.      Aalborg    1773. 

o.   8.    V. 

*)  Oplysning  om  Trykkefrihedsskrifterne  tindes,  foruden  i  de 
Blandede  Optegnelser  i  Lnxdorphiana  S,  510,  i:  Fortegnelse 
paa  alle  de  Skrifter,  som  Trykkefriheden  har  givet  Anledning 
til  (etc),  senere  kaldet:  Kritisk  Fortegnelse  (etc.)  Kbh.  1771 
—73.  Tre  Aargange.  (Af  J.  Wadura,  P.  K.  Petersen,  S. 
Gyldendal  o.  fl.)  Critisk  .Journal  over  alt  hvad  der  er  skrevet 
i  Anledning  af  den  17.  Januarii.  1—2.  H.  1772.  (Lnxdorphs 
Saml.  paa  25  Bd.  i  det  18.  Bd.)  Skrifterne  selv  findes  i  de 
titnævn  le  Samlinger  af  Luxdorph  i  det  Kgl.  Bibi.,  den  ene  paa 
20,  den  anden  paa  25  Bd.  ;  i  en  Samling  af  Trykkefrihedens 
blandede  Skrifter  i  Universitetsbibl. ,  i  en,  efter  Overlærer 
Krags  Fortegnelse,  meget  betydelig  Samling  i  Odense  ^athe- 
dralskoles  Bibi.  o.  fl.  Til  Kritikken  kan  man  ogsaa  henregne 
Bie's  Den  poetiske  Gartnerkniv  at  beskiære  Trykke-  og  Skri ve- 
frihedens  Skrifter  med.  Skrevet  for  det  smukke  Kion.  Januar 
—Maj  1771.  Pseudo-Apollo,  Comedie  i  een  Akt.  Opført  første 
Gan^  paa  Kiøge  Skueplads.  Kbh.  1771,  hvori  Personerne  ere 
en  Del  af  denne  Tids  Skribenter,  ogsaa  Philodanus,  Philale- 
thes  o.  8.  V.  Samt  en  alvorlig:  Afhandling  om  overdrevne 
Satirer  eller  indklædte  Skandskrifter.  Kbh.  1771.  o,  fl.  Se  og- 
saa Kjøbenhavns  Adresseavis  for  disse  Aar. 

')  „Hvad  er  Publikum?  Et  Intet,  svarte  en  Magthaver.**  Rahbeks 
Erindringer,  5,163,  nemlig  Guldberg.  (Borchs  Exemplar.) 
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raturen  sig.  Og  med  eller  uden  hans  Medvirkning  maatte  lige- 
frem af  sig  selv  Ærefirygt  for  Religionen  føres  tilbage  hos 
Folket.^)     Men  alt  var  kun  midlertidigt. 

Det  første  Offer  for  Trykkefriheden  var  Sandsigeren,  en 
theologisk  Kandidat,  Kristian  Thura,  e  n  af  dem,  der  optraadte 
imod  Philopatreias,  og  som  i  andre  Skrifter  havde  ivret  imod 
Hoffets  Usædelighed.  Forend  Trykkefriheden  var  bleven  ind- 
skrænket (1771),  vare  ni  Ark  trykte  af  hans  Patriotiske  Sand- 
siger,^) men  den  blev  først  færdig  efter  Straensees  Fald.  Det 
er  et  fanatisk  Skrift  imod  Struensee,  som  han  kalder  ,.dette 
dumdristige  dumme  Menneske,"  og  Forfatteren,  der  offererede 
de  fire  første  Exemplarer  til  Hoffet,  haabede  vel  endog  at  &a 
Tak  derfor.  Men  han  havde  angrebet  Kongemagten  og  Konge- 
loven, og  blev  ved  en  Kommissionsdom  (1773)  d5mt  fra  Ære 
og  Gods.  Benaadet  ved  en  kongelig  Resolution  blev  han  hen- 
sat paa  Munkholm  paa  Kongens  Naade,  og  fik  1779  Lov  til 
at  opholde  sig  paa  Bornholm.  Da  Dommen  var  falden,  tog 
Niels  Prahl  sig  for  at  sammenligne  Thuras  Skrift  med  Suhms 
Brev  til  Kongen  og  Langebeks  Ny  Prøve  af  Skrivefriheden  ;3) 
for  hvilken  Næsvished  han  fik  en  Irettesættelse  og  Advarsel.^) 

Statsøkonomi  og  Bondefrihed  vare  saa  kildne  Sager,  at  de 
helst  maatte  lades  uberørte,  og  først  henimod  1784  brød  Bonde- 
sagen atter  frem  med  Magt.  Med  Martfelt  havde  Guldberg 
allerede  stødt  sammen;  paa  Martfelt«  Skrift  om  Komhandelen 
var  Trykningen  begyndt  1774,  men  det  blev  undertrykt,  og 
kom  først  ud  efter  Regjeringsforaudringen.  Niels  Fri  borg 
havde  ligeledes  Ubehageligheder  af  sit  Skrift  om  Tallotteriets 
onde  Følger,  o.  s.  v.  Hvad  kunde  der  da  behandles  uden  ett 
og  andet  uskyldigt  Æmue,  ligesom  f6r  blandet  i  Hob,  men  nu 
med  andre  ligesaa  uskyldige,  som  i  hine  Venskabelige  Breve, 
»der   af  Patriotisme   opfyldte   vor  Literaturs  Huller  og  Mangel 


«)  F.  Ex.  D.  Husfeld,  Fornuftiffe  og  Moralske  Breves  Første  Hefte 
om  Religionen  i  Staten.  Kbh.  1773.  (Bestemte  for  menig 
Mand.) 

*)  Den  Patriotiske  Sandsigers  Første  Deel.  Indeholdende:  Reli- 
gionen, dens  Sammenhæng  med  Regieringen,  de  Geistlige  Per- 
soner og  Embeder,  og  de  Anstalter,  som  sigter  til  at  vedlige- 
holde Religionen  og  at  danne  Geistlige.  Kbh.  1771.  (Nyerup 
har  1772.) 

*)  Den  patriotiske  Sandsigers  Bedrifter,  Bedommelse  og  Dom. 
Kbh.  1773. 

«)  Se  Lmdorphiana,  8.  157.  169. 

V.  16 


Digitized  by 


Google 


242  OplysniDgens  Tidsalder. 

ved  at  bøde  dem  med  originale  Elude;*^)  eller  allehaande 
smagløse  Skriyerier,  som  Hungeren  fremkaldte  og  ingen  Politi- 
mester kunde  hemme,  Viser  trykte  i  dette  Aar  og  deslige 
Uselheder;*)  eller,  hvad  der  især  vidner  om  en  forfærdelig  Art 
af  Oplysning,  usædelige  Skrifter,  der  enten,  som  Morpionaden 
(1774)^)  vare  personlige  Nidskrifter,  eller  almindelige  Smudsig- 
heder, som  T.  K.  Bruuns  Fritimer  (1783),  hvis  Forfatter  var 
ublu  nok  til  i  Fortalen  at  sige,  at  »der  ikke  i  dem 
alle  lindes  et  Ord,  som  jo  i  Skjemt  kunde  anføres  i  ethvert 
anstændigt  Selskab,^  uagtet  de  kun  ere  slette  Vers  af  det  lav- 
este Indhold.  Samtiden  var  ikke  af  den  Mening;  den  ansaa 
Forfatteren  for  «et  Greni  af  stor  Rang,"  og  betalte  den  kon- 
fiskerede Bog,  der  oprindelig  kostede  3  Mark,  med  10  Rdlr. 
Regjeringen  antog  eller  lod  som  den  antog,  at  den  var  en  Følge 
af  Forfatterens  Savn  af  Undervisning  i  sin  Kristendoms  forste 
Grunde,    ^hvorved,  mere  end  ved  noget  andet,  Guldberg  gjorde 


*)  Venskabelige  Breve.  Skrevne  af  tvende  Danske  Venner.  Kbh. 
1780.  Tilegnede  Dronning  Jnliana  Maria.  (Af  J.  K.  Tønder 
og  E.  Balling.)  jfr.  Anmældelsen  i  Lærde  Efterretninger  1780, 
Nr.  6.  ^Man  kan  ret  kalde  dem  Venskabets  Ejærnehus,^  men 
der  er  ogsaa  nEt  Venskabs  Brev,  hvori  en  Beretning  om  Por- 
celains-Fabriqven    i  Kiøbenhavn,^   og   først   og   sidst  (ikke    at 

f lemme)  ,,en  Fritænkers  Karak  teer"  og  ^^Skilderie  af  en  døende 
'ritænker." 

")  F.  Ex.  Synge-Tanker  om  Bonie -Skuffen  ved  Friderichs  Hospi- 
tal, som  skal  lukkes  den  50.  April  1774.  Vise  om  Nissen  i 
Nærheden  af  Kiøbenhavn  1774.  Mettes  Vise  i  Blaa  Taam,  o. 
desl.  Supplicanten.  En  Tragi-Comoedie  i  fem  Optoge  1774. 
Poschemes  Triumpf  og  Fiskebeensskiørtemes  Landflygtighed 
1775.  o.  s.  V. 

')  Morpionade.  Et  Helte- Digt.  Khh.  1774.  Til  Jomfrue  Karo- 
line Halle.  Se  Luxdorphiana,  S.  152.  Hos  Erslew  hedder  det 
under  Pram:  „Han  anses  for  at  være  Foi  fatter  til  Morpionade," 
men  i  de  Skrifter,  til  hvilke  Erslew  henviser,  findes  ikke  det 
mindste  om,  at  Pram  er  Forfatteren.  I  Bogtrykker  Thieles 
Brev  hos  Lnxdorph  S.  154  hedder  det,  at  han  for  Politiretten 
har  opgivet  Forfatterens  Navn  og  Opholdssted.  Forf.  havde 
derfor  haabet  af  dens  Protokoller  at  faa  paalidelig  Oplysning; 
men  ogsaa  det  glippede,  thi  alt  hvad  han  ved  velvillig  Meddel- 
else fik  at  vide,  var,  at  der  „hverken  i  Politirettens  eller  Po- 
litikammerets Arkiver  findes  Protokoller  eller  Dokumenter 
ældre  end  1776."  Ere  de  ældre  brændte  eller  komne  anden- 
sted? hen  ?  Heller  ikke  Thieles  Avertissementer  i  Adressekon- 
torets Efterretninger  1774  Nr.  lo':  og  1^7  oplyse  noget,  i  dem 
indkaldte  han  kun  Forfatteren,  og  da  Autor  ikke  indfandt  sig, 
solgte  han  Skriftet  for  6  Sk.  Dog  er  det  en  temmelig  alminde- 
lig Mening,  at  Pram  er  Forfatteren.  Werlauff  har  fpaet  denne 
Underretning  af  Bogtrykker  Thieles  Son,  og  i  en  Samling  Pjecer 
i  tre  Dind,  tillio  ende  Hr.  Rudolf  Petersen,  stanr  ligeledes  i 
den  skrevne  Fortegnelse :  Morpionade  (af  K.  Pram). 
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sig  foragtet  og  forhadt,"  men  den  gjorde  derved  tillige  Beligionen 
og  dens  Tjenere  til  Gjenstand  for  Latter.  Det  skulde  man 
have  troet,  at  Balle  og  hans  Præsteskab  maatte  have  modsat 
sig.  ^)  Naar  Werthers  Leiden,  som  Nyegaard  havde  begyndt 
at  oversætte  (1776),  efter  det  theologiske  Fakultets  Betænkning 
blev  anset  ^som  et  Skrift,  der  bespotter  Religionen,  besmykker 
Lasterne,  og  kan  fordærve  gode  Sæder^,^)  saa  stod  ogsaa  det 
meget  tilbage  i  Oplysning«  Fra  den  Side  var  der  af  denne 
Begjering  intet  at  vænte. ') 

Derimod  blev  der  lagt  en  god  Gnmd  til  det,  nden  hvilket 
alt  det  øvrige  var  intet,  til  den  Ukærlighed  til  Fædrelandet,  der 
udtalte  sig  i  Indfødsretten  (1776),  i  Mallings  Store  og  gode 
Handlinger  af  Danske,  Norske  og  Holstenere  (1777),  hvis  Ind- 
ledninger tillægges  Guldberg  selv,  i  Mindesmærkerne  paa  Jægers- 
pris og  Vandals  Levnetsbeskrivelser  (1781),  i  den  store  Udgave 
af  Snorre  Sturlesens  Heimskringla  (1777),  i  Jakob  Badens  An- 
sættelse ved  Universitetet  (1774)  og  hans  derved  fremkaldte 
Forelæsninger  over  det  danske  Sprog.  o.  s.  fr. 


13.  Oplysningens  Fuldendelse  (1784—1800).  Forvæntning  og  Pa- 
triotisme. Pressen  og  Pressesager  (Nyerup  og  Åabye,  o.  fl.) 
Bondesagen.  Kronprinsen  (Tronfølgeren  i  uondar.)  De  jyske 
Jorddrotter  og  Indtoget.  Oplvsningen  og  dens  Færd.  Strids- og 
Nidskrifter.  Opdragelsen  og  Borneskrifter.  Foreninger.  Skoler. 
Tidsskrifter.  Oversættelser.  Enden.  Folkeskribenterne  Kristen 
Pram,  Knud  Lyne  Rahbek,  Peter  Andi'eas  Heiberg,  Malte  Kon- 
rad Bruun. 

Alle  ere  enige  om,  et  der  omkring  Aaret  1784  begynder 
en  ny  Afdeling  i  Literaturen.  Grundtvig  og  Nyerup  fremhæve, 
den  ene  1783,  den  anden  1785;  og  de  mene,  at  der  dannes 
Epoke  ved  Balles  Udnævnelse  til  Biskop  i  Sælland,  ved  Bast- 
holms kristelige  Troslærdomme ,  Suhms  Historie  af  Danmark, 
Thomas  Bruuns  Fritimer,  Jens  Vorms  Lexikon  sluttet,  Baggesens 
komiske  Fortællinger,  Prams  Stærkodder,  Rahbeks  prosaiske 
Forsøg,  Badens  danske  Grammatik,  Bastbolms  Liturgi  og  Scheels 


»)  Mine  Frie-Timer  eller  Fortællinger  efter  Bocacclo  og  Fontaine 
ved  Bruun.  Kbb.  1783.  Se  Luxdorphiana  S.  87.  Prams  Rejse 
over  Sundet  i  Nyernps  Mag.  for  Reiseiagttagelser,  4,367-  Schel- 
lenbergs  Bemerkungen  iiber  Kopenhagen,  S.  196. 

*)  Se  Luxdorphiana,  S.  258. 

•)  Se  i  øvrigt  Eggers  Om  Trykkefrihedens  Historie  i  Danmark. 
Kbh.  1791. 
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Krigstheater,  af  hvilke  de  sidste  udkom  i  ^det  Aar,  da  de  af 
Regjeringen  fra  1784  Pressen  tiistaaede  Friheder  allerede  yt- 
trede  sig,  det  Aar,  da  Prams  og  Rahbeks  Minerva  tog  sin  Be- 
gyndelse." *)  Det  ser  broget  ud;  men  broget  var  ogsaa  Lite- 
raturen. 

Aldrig  var  nogen  Forvæntning  storre  og  aldrig  bedre 
grundet.  £n  ung  Fyrste,  i  alle  Forhaabningers  lyse  Vaar,  om- 
given af  ældre,  dygtige  og  trofaste  Raadgivere,  og  hilset  af  et 
Folk,  der  med  Jubel  modtog  ethvert  Forsøg  paa  Fremgang,  et- 
hvert Vidnesbyrd  nok  saa  lidet  om  Danskhed  (Han,  en  dansk 
Kronprins,  skrev  sit  Navn  paa  Dansk,  ikke,  som  fbr,  Friedrich, 
men  Frederik,  hvilken  IndrOmmelse!);  de  allerede  forberedte 
tilligemed  ny  Regjeringshandlinger  ad  Frihedens  Vej:  den  under 
Kristian  Reventlows  Forsæde  nedsatte  Kommission  for  Bonde- 
sagen (1784),  Kommissionen  til  Forbedring  af  Bondestandens 
Kaar  (1786),  Stavnsbaandets  Løsning  (1788),  Forbuddet  imod 
Negerhandelen  (1791),  Landets  Glæde  derover  og  den  afmægtige 
Modstand;  Kronprinsens  Privatliv,  Hoffets  Danskhed,  Haab  om 
en  smilende  Fremtid,  Harmens  og  Misundelsens  Nidskrifter, 
hvilken  Næring  for  Literaturen!  Og  i  bele  sex  Aar  udøvedes 
der  ingen  betydelig  Tvang  paa  Trykkefriheden;  ja  ydre  heldige 
Omstændigheder  fremmede  Skribenternes  altid  stigende  Kappe- 
lyst. „Den  store  Ildebrand  syntes  ubegribelig  hurtig  for- 
vunden; Driftighed  i  Handel  og  Vandel  virkede  til  alle  Sider; 
levende  Interesse  for  Dagens  politiske  Anliggender  frembragte 
en  hidtil  ukjendt  Læselyst;  man  behøvede  kun  at  fremkomme 
med  Forslag  til  et  Tidsskrift,  et  Blad,  hvad  man  faldt  paa,  man 
kunde  være  sikker  paa  at  finde  redebonne  Hænder  til  at  en- 
treprenere  og  honorere,  vel  endog  forud."*) 

Gjennemstraalende  Literaturen  og  atter  reflekteret  fra  den 
viser  sig  derfor  ogsaa  Forvæntningen  om  Frihed  i  Tænkning, 
Frihed  i  Forholde,  og  Glæden  derover.  Jubel  over  Danmark. 
Nu  er  det  Tid,  mener  Tyge  Rothe,  „at  modstaae  ængstlige 
Theologer,  der  meene,  at  Ghristendom  skal  forsvinde,  naar 
frieligen  tenkes  over  symbolisk  Bog  og  over  liturgisk  Skik:  eller  over 
nogen  Punkt  af  den  vedtagne  Dogmatiks  Sammenvæv,  der  er 
saa    langt,  og  er  saa  umueligt  for  andre  end  Cathedrets  Mænd 


»)  Grundtvig,  Kort  Begreb  af  VerdetiBkronniken  1812,  S.  555. 
Nyerup  i  Baggesens  Levnet  (Lahdes  Saml.  af  Portræter  3, 
7—8). 

*)  Rahbeks  Erindringer,  5,  25-96. 
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at  finde  Reede  i.^  ^)  Og  paa  et  andet  Sted,  ja  paa  flere  Steder, 
lovpriser  han  i  sit  Sprog  „den  Pressefrihed,  den  Publicitet,  den 
Tolerants,  det  modige  Sandsigerie  i  Statens  og  Kirkens  Sager*, 
der  nu  skulde  vorde  det  danske  Folks  Ejendom.  „Ei  længer 
har  Britten  exclusiv  Ret  at  tænke  og  tale  frit ;  vi  have  det  og, 
vi  andre;  og  hvo  der  kan  undvære  Mægtiges  Yndest"  (paa 
dem  var  man  dog  endnu  ikke  aldeles  viss)  ^han  kan  tale  Folke- 
sag saa  raskeligen,  som  stod  han  i  brittisk  Parlament.*'  „Dette 
attende  Aarhundrede,  o  den  herlige  Alders  Oplysning*  lignede 
han  ved  en  veldædig  StrOm,  der  fremskyller  over  torre  og 
„traurige*  Egne,  og  opvækker  Liv,  og  opvækker  Fødekraft  i 
Jorden;  ved  Alherrens  Soel,  der  drager  kiempeligen  op  paa 
Horizont;  Natteverkeme  belyses,  Fangegrav  og  Hilde  kiendes*, 
o.  s.  fr.  Preussen  fremstilles  som  Mønster,  og  hvor  mørk  end 
Skildringen  er  af  Danmarks  Titstand,  tages  dog  Udsigten  til 
den  kommende  Herlighed  til  Indtægt,  næsten  som  om  den  alle- 
rede var  færdig  og  en  let  Sag  for  Regjeringen  at  iværksætte.*) 
Forgudelsen  af  den  ny  Regjering  som  denne  Fremgangs  yp- 
perste Forfremmer,  og  den  glødende  Patriotisme,  der  ved  sin 
Overdrivelse  svækker  sig  selv,  kan  ingen  bedre  lære  os  at 
kjende,  end  Rahbek,  der  endnu  paa  sine  gamle  Dage  ikke 
kunde  glemme  den  Melodi,  han  saa  tit  havde  kvædet  i  sin 
Ungdom.  Naar  han  taler  om  Kommissionen  for  Bondefrihed  "), 
saa  finde  vi  ham  omgiven  af  .dannesindede  Venner",  saa  op- 
h5jer  han  „Dannerdigteren  Thaarups  Dannersange*,  saa  udstøder 
han  „et  Dannesuk  for,  at  slige  Dannerfeste  maatte  finde  Dan- 
nerkredse,  hvor  de  nydes  med  Dannerfryd,  paaskjOunes  med 
Dannertak,  og  vise  sig  virksomme  til  at  vække  Danneraand, 
Dannerdaad  og  Dannerfærd.**  Hvor  ulige  ere  hine  Hyl  imod 
Kongemagten  i  Epokens  Slutning! 

Pressen,  der  nu  vinder  et  Omfang,  som  den  aldrig  f6r  har 
haft«  gjOr  sig  til  Herre  over  alle  Æmner  fra  de  højeste  til  de 
laveste,  Menneskehedens  vigtigste  Sager,  Religioneus  dybeste 
Mysterier,  Statens  politiske  Forholde  og  enhver  Dagens  Be- 
givenhed, fra  Kronprinsens  Levemaade  til  en  Skomagers  Illu- 
mination, Pressen  selv  er  naturligvis  det  nærmeste  Anliggende 
for   dens    egne  Bedrifter.      Ogsaa   for   den   væntede  man  ikke 


*)  Om    Prenssens   Kong  Frederik    med  Hensyn    paa  [monarkiske 
Regiering  og  paa  den  Danske  Stået.     1786. 

«)  T.  Rothe,  Tanker  i  Anledning  af  Hertzbergs  Tale   (etc.).     Kbh. 
1786. 

')  Rahbeks  Erindringer,  3,122. 
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udea  Gmnd  en  stdrre  Frihed,  da  baade  Kronprinsen  selv  og 
Bernstorf  yndede  den ;  men  Kollegierne ,  især  det  danske  Kan- 
celli, yaagede  endnn  over  Politimesterens  og  sin  egen  Myndig- 
hed. Det  viste  sig  strax  fra  første  Færd  imod  al  Formodning 
i  Sagen  mod  Thomas  Aaby,  Fuldmægtig  i  Rentekammeret,  og 
Basmus  Nyerup,  den  Gang  Magister  og  Amanuensis  ved  det 
kongelige  Bibliothek.  Generalfiskalen  Uldal  beraabte  sig  som 
Grund  til  den  Strænghed,  som  her  ikke  kunde  undlades,  paa  de 
forrvirrede  Begreber  om  sand  Ære,  der  i  den  senere  Tid  havde 
taget  Overhaand,  og  den  Frækhed,  som  deraf  maatte  følge« 
Da  imidlertid  begge  de  saggivne  erkjendte  sin  Forseelse 
»som  et  Overilelses  Fejlskridt,  en  Ungdoms  Uforsigtighed^,  og 
bade  ydmyg  Kancelliet  ikke  at  ødelægge  deres  timelige  Vel- 
færd, blev  Tiltalen  hævet,  og  de  slap  med  en  offenlig  Irette- 
sættelse. ^)  Saa  nær  var  det  ved  at  Nyerup  havde  gaaet  tabt 
for  Literaturen.  Friheden  blev  heller  ikke  udvidet,  men  ind- 
skrænket (1790'-99),  og  Pressen  svedte  under  en  utallig  Mængde 
af  Skrifter  om  Presseforseeber,  Angreb  paa  Trykkefriheden  og  For- 
svar for  den.  Ubetydelige  Forfattere,  som  V.  Stephansen  og  J.  H. 
Lund,  Oprørsmænd  eller  Folkevenner,  som  Kancelliraad  Hans 
Holm  og  Mikael  Brabrand,  Birckners  Skrift  og  Collets  Afsæt- 
telse, og  Tidsaandens  glubske  Fortolkere,  Biegels,  Heiberg  og 
Bruun,  saavel  som  dens  beskedne  Velyndere,  Bahbek  og  Nye- 
rup, store  og  smaa^  Abrahamsen,  Bærens,  Gudenrath,  Hempel 
o.  8.  V.  satte  Almenheden  i  idelig  Bevægelse. 

Et  ligesaa  frugtbart  Æmne  vare  Beformeme,  der  nu  træde 
ind  i  det  andet  Stadium.  Bondestanden  og  Landvæsenet  vare 
den  vigtigste  Gjenstand,  men  ogsaa  Finanserne,  Handelen  og 
ligesom  f5r  alle  mulige  Ting,  fra  de  kongelige  Domæner  ned 
til  Degnejorden,  bleve  behandlede,  og  hvo  der  vil  gaa  ind  i  det 
enkelte,  vil  i  Skrifterne  fra  denne  Tid  se  Begyndelsen  til  den 
nuværende  Udvikling.^)       Men   ikke  alene  over  Tingene  gjorde 


^)  Ved  en  anonyms  Brev  fra  Z  til  U  om  det  asiatiske  Kompagni 
(hos  Nyerup  tillagt  Fr.  Buchwald)  fnndt  en  Mand  sig  for- 
nærmet, og  Politimesteren  domte  Bogtrykkeren  Schultz  i  en 
Malkt;  Nyerap  meddelte  Dommen  og  nogle  Bemærkninger  om 
den  i  ForPnbliknm;  han  vilde  forsvare  Schultz,  men  fornærm- 
ede Politimesteren,  og  fik  efter  Kancelliets  Ordre  en  Irette- 
sættelse i  Konsistorium.  Saa  skrev  Nyerup:  Brev  fraN.  tilA., 
og  Aabye:  Svar  fra  A.  til  N.^  hvori  de  bleve  endnu  mere 
kjephoje  og  fornærmede  Kancelliet.     Se  Luzdorphiana  S.  185. 


*)  Se  om  Bondevæsenet  Skrifterne  af  Tyge  Rothe,  Qamborg*, 
Fleischer,  K.  A.  Fabricius,  Trojel,  Graah,  O.  L.  de  Bang,  og, 
i  Anledning  af  hans  Skrift ,    Kammerherre  K.  H.  Adeler  og  F. 
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Pressen  sig  til  Herre,  ogsaa  over  Personerne.  Nationen  delte 
sig  ligesom  i  tvende  Hobe ;  og  selve  Kronprinsens  Person  bland- 
edes ind  i  Forhandlingerne.  Abrahamson  ndgav  Tronfølgeren 
i  (]k>ndar,  hvoraf  der  i  ett  Aar  udkom  to  Oplag  (1787).  Det 
var  kan  tre  Aar  efter  at  den  ny  Begjering  var  begyndt,  og 
allerede  da,  ser  man,  at  „en  Del  slgulte  nederdrægtige  ikke 
undsaa  sig  for  at  ndsprede  Anekdoter  om  Kronprinsen,  som 
skulde  gjOre  ham  ringeagtet  og  latterlig  i  Folkets  Ojne;  at 
Ubluheden  endog  gik  saa  vidt,  at  man  selv  offenlig  solgte  Pa- 
skviller  paa  denne  sjældne  Prins,  Paskviller,  som  vel  vare  dumme 
og  usle,  men  dog  kjøbtes  med  Begjerlighed  for  uforskammet 
boj  Betaling."^  Disse  Nidskrifter  tillægges  ^  Hyklerne  og  Mono- 
polisterne og  de  bangegjorte  mægtige  og  Trældomselskeme^,  som 
lejede  „forsultne  Smdrere,  Tegnere,  Kobberstikkere,  der  vare 
glade  ved  at  fortjene  en  Skilling  til  Hjælp  til  Brændevin  og 
Krøltobak  ved  at  udøse  andres  Ædder  paa  Papiret*"  Og  dette 
Uvæsen  næredes  af  Publikum,  ^der  paa  en  Del  Aar  havde 
iaaet  en  utrolig  Lyst  til  alt  det  der  kaldes  Ondskab  imod  Folk, 
det  er  at  sige,  til  bittre  Anmærkninger  over  andre.*'  ,De 
bedste  lærerigste  Bøger,  hedder  det,  ligge  hen,  næppe  en  Snes 
Exemplarer  sælges,  og  de  fleste  gode  Forfattere  maa  arbejde 
uden  Gjengjæld  for  deres  Arbejde.  Men  et  Skrift,  hvor  uselt 
for  Besten,  naar  det  kun  indeholder  to,  tre  Stænk  af  Bitterhed 
mod  en  enkelt  Person,  Igøbes  med  den  mest  rasende  Begjer- 
lighed.* ^).      StOrre   endnu   blev  BevaBgelsen   ved  Kronprinsens 


(GnldbergB  Broder),  Lemviff,  Teilmann,  J.  Bang,  Degnen  Hjort, 
Kammerherre  Juel  o.  fl.  T.  K.  Brnun,  der  samlede  alle  Sær- 
syn i  sit  Særsyn,  synger  blandt  andet: 

Jeg  har  set  Domainer  sælges, 

Som  Bestyrelsen  opaad, 
Og  Udfejnings-Midler  vælges. 
Som  det  mest  bekvemme  Raad; 

Ja,  skjondt  buden  kan  en  Slik, 

Yar  man  glad  man  noget  fik. 

En  mærkelig  og  fornojelig  Samtale  imellem  Michel  Sognefoged 
og  Mads  Skolemester  1787  afhandler  det  Spørgsmaal,  hvor  vidt 
det  var  gavnligt,  at  Degnene  ble  ve  afskaffede  og  Skoleholderne 
fik  Degneindtægterne.    (Lærde  Efterr.  1789,  Nr.  12)  o.  s.  v. 

»)  Tronfølgeren  i  Gondar.  Fortælling  med  Undersøgelser.  Anden 
Tryk.  Kbh.  1787.  I  Ved  Leiiighed  af  Fortelningen  om  Tron- 
følgeren i  Gondar  1787  med  Motto  af  Virgil;  In  libertatem 
ruebant,  „gav  ossaa  T.  Rothe  sin  Besyv**,  og  dængede  Kron- 
prinsen over  mea  Ros,  hvilket  vel  heller  ikke  kunde  være  be- 
nageligt. 
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Bryllup  1790,  ved  de  jyske  Jorddrotters  Tillidskrift  eller  ret- 
tere Klage,  og  ved  Indtoget.  De  to  jyske  Afsendinge  Kam- 
merherre von  Beenfeldt  til  Serritslevgaard  og  Kammerherre  von 
Luttichaa  til  Aakjær  rejste  med  sin  af  103  Godsejere  under- 
tegnede Klage  til  Slesvig  for  at  fremføre  sine  Lykønskninger 
til  Kronprinsens  Giftermaal  (ikke  paa  Bryllupsdagen  den  31. 
Juli,  men  den  18.  August);  den  fif^rste  holdt  en  Tale  paa  Dansk 
til  Kronprinsen  og  Kronprinsessen,  den  anden  paa  Tysk 
til  Kronprinsessen  og  Prins  Karl;  „Kronprinsessen  svarede 
iøTsi  i  en  tysk  Tale  de  Deputerede,  og  dernæst  i  pyntelig 
og  ret  godt  forstaaelig  Dansk  tiltalede  dcm.^  Denne  Klage 
fremkaldte  en  hel  lille  Literatur. ' )  Endnu  mere  stojende  blev 
denne,  da  den  tog  fat  paa  Brylluppet  selv  og  Indtoget,  Bruden 
og  hendes  Medgift,  Alliancen  med  Rusland,  o.  s.  v.  Paskviller 
sloges  op  og  reves  ned,  og  saa  skreves  der  om  dem  og  om  de 
forrige  Paskviller  eller  „Schartekker" ;  og  saa  blev  der  skrevet 
og  sunget  om  Dluminationen  og  de  forrige  Illuminationer,  hvor- 


Tre  Aftners  Glædes  Ild  og  StOj 
Bær  Vidne  om  Professoren  loj,^)  og 

Tre  Dages  Glædes  Ild  og  St6j 

Bær  Vidne  om,  at  Gondarbogen  I5j;  o.  desl. 

Endelig  sang  Heiberg  i  en  fortrolig  Forsamling,  saa  at  han  kom 


})  Se  Klagen  og  Anmærkninger  dertil  i:  Betragtninger  i  Anled- 
ning af  endeel  jydske  Jorddrotters  Klage  til  Hans  kongelige  H5i- 
hed  Kronprindsen  over  deres  Eiendommes  Krænkelse,  ved  For- 
ordningen om  Bondestandens  Frigivelse  fra  Stavnsbaandet  til 
Godserne,  og  de  flere  udkomne  Lovgivelser,  om  Bøndernes 
Rettigheder  og  Pligter.  Helligede  den  oplyste  Menneskelighed, 
den  borgerlige  Frihed  og  det  danske  Folk  af  Kristian  Col- 
bi  omsen.  Kbh.  1790.  (Lilttichaa^s)  Svar  til  Forfatteren  af 
Rigsdaler-Sedlens  Hendelser  i  Anledning  af  Pherisiternes  og 
Canaaniternes  Gesandtskab  til  deres  Lehnsherre.  Saa  og  til 
Forfatteren  af  Skrivtet  Noget  om  Formælingen  og  den  Jydske 
Ambassade.  Andet  Oplag.  Kbh.  1790;  og  andre  Skriiler  af 
Liittichau  (jfr.  Gesprache  zweyer  reisenden  Dånen,  1769  i  Lux- 
dorphiana,  S.  256),  Beenfeldt,  P.  H.  Aagaard,  A.  Lassen.  Jens 
Benzen,  K.  A.  Fabricius,  o.  £1.  Jfr.  Anmældelserne  af  Skrift- 
erne i  denne  Anledning  i  Lærde  Efterretninger  for  1791  Nr.  8. 
9.  20.  21,  25.  50. 

^)  Transparent  i  Prof.  Schønheyders  Vindue  paa  Norregade  den 
9.  December  1788. 
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under  offenlig  Tiltale.^  Fra  nu  af,  efter  al  denne  StOj,  greb 
Politikken  alle,  fra  Grever  og  Baroner  ued  til  Degne  og  Skole- 
boldere,  og  de  skreve  og  skrege,  paa  Tysk  og  paa  Dansk,  for 
at  reformere  Regjering  og  Folk.*)  Naar  man  lader  denne 
Tid  vederfares  fuldkommen  Ret,  kan  man,  næsten  alle  sam- 
tidige bevidne  det,  dog  ikke  tilegne  denne  stojende  Presse  Æren 
for  det  gode,  der  skete;  det  skyldes  de  ophojede  Statsmænd, 
der  styrede  Tingenes  Gang.  Den  eneste  Fortjeneste,  man  kan 
tillægge  den,  er  den  vækkende  Bevægelse,  den  fremkaldte  i  alle 
Stænder;  men  den  gjorde  det  med  en  Raabed,  der  lidet  vid- 
nede om  Oplysning  og  politisk  Dannelse. 

Lad  os  forsøge  at  give  nogle  Strøg  af  denne  Literaturs 
Ejendommeligbeder!  Oplysningens  Udbredelse  i  alle  Klasser  og 
Stænder  krævede  flere  Undersøgelser  og  flere  til  at  gjOre 
dem;  med  Æmnerne  voxte  Skribenternes  Tal,  og  omvendt,  med 
Skribenterne  voxte  Æmnernes.  Meget  i  Landet  var  brøstfæld- 
igt; og  nu  skulde  alle  Brøst  føres  frem  til  offenlig  Omtale, 
gj5res  vitterlige  for  alle;  alt  hvad  man  ellers  stille,  bver  i  sin 
Kreds,  bavde  søgt  at  raade  Bod  paa,  skulde  nu  drøftes  med 
fælles  Overlæg.  Den  almindelige  Oplysnings  Natur  bestod  i, 
som  det  hedder,  at  gjOre  hver  Mand  dygtig  i  sin  Haandtering, 
og  gj5re  alle  til  retskafne  Mennesker  og  til  nyttige  Borgere. 
Tanken  blev  derved  dragen  ned  i  Livets  materielle  Sfærer,  og 
dvælede  dér,  endog  i  de  laveste.  Om  det  almennyttige  lod  der 
sig  skrive  i  alle  £y orner  og  Kanter;  og  følte  nogen,  at  han 
sagtens  ikke  kunde  skrive  stort  derom,  vilde  han  dog  lægge  sin 
Omhu  for  det  almene  bedste  for  Dagen  ved  at  meddele  sin 
SIgærv.  Der  lagdes  en  Yægt  paa  denne  Gjerning,  som  den 
ikke  fortjente.  Da  saaledes  Præsten  Niels  Blicher  i  Randlev 
bavde  forfattet  sine  Encyklopædiske  Hustabeller  for  den  hæder* 
lige  Landalmue,    og    „de  vandt   kompetente  Dommeres  Bifald^, 


*)  (Riegclfl)  Friemodige  Tanker  over  Indtoget.  Kbh.  1790.  Af- 
tvungen Erindring  til  Forfatteren  af  frimodige  Tanker  (etc.) 
1790.  Grundede  Overbeviisninger  og  Oiendriveleer  til  Pasqvil- 
lanterne  over  Hans  kongelige  Hoihed  Kronprindsens  Giftermaal 
1790.  Kritiske  Betragtninger  over  de  nylig  udkomne  Grundede 
Overbeviisninger  (etc.)  1790.  Noiere  Betænkning  eller  Svar  paa  de 
Kritiske  Betregtninger(etc.)  1790.  EtHimmelbrev  fundet  i  en  Spek- 
høkers  Lomme  ved  Tallotteriets  Trækning,  indeholdende  noget 
til  Trøst  og  Husvalelse  for  den  indsigtsfulde  Mand,  som  skrev 
Overbeviisninger  og  Gien  driveiser  til  Pasqvillanterne  med  et 
satirisk  Kobberstikke  til  Mandi*ns  Minde.  Trykt  med  Svares 
Skrifter  1790.       (Kobberstikket  fan.ltes  ikke  deri.)      Aandernes 

§rundlge  Betænkninger  over  Stridsskrifterne  (etc.)  o.  fl. 
e  iblandt  andre  Skrifterne  af  Grev  Ablefeld-Laurvig  og  Baron 
Wedel- Jarlsberg. 
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gik  han  over  til  det  ulige  vigtigere  Forsøg  til  en  Moraltabel 
for  den  danske  Almue,  hvorom  han  selv  siger,  at  „aldrig  om- 
skrev og  omkalfatrede  han  noget  saa  ofte,  og  aldrig  kostede  et 
halvt  Arks  Fuldskriven  ham  saa  langvarigt  og  saa  meget  Ar- 
bejde som  denne  Tabel.*"  *)  Alle  offenlige  Foranstaltninger 
maatte  drøftes,  hvor  ubetydelige  de  end  monnne  være,  f.  £2x. 
Yaabenøvelseme  om  Søndagen.  ^)  Og  man  vilde  jo  vise  lidrø 
Velvillie  imod  sine  Medborgere,  naar  man  ikke  med  dem  delte 
sine  huslige  Bekymringer,  og  i  den  fælles  Nød  igjennem  Pres- 
sen søgte  fælles  Trøst,  Saaledes  udgav  Præsten  Wedel  i  Skaa- 
rup sin  Undersøgelse,  hvorfor  det  er  saa  vanskeligt  at  holde 
Tjenestefolk  og  hvorledes  kan  dette  daglig  voxende  Onde  bedst 
afl^ælpes,  hvilket  derpaa  fik  en  nOjere  Drøftelse  i  Minerva.^) 
Det  var  uskyldigt;  men  man  skulde  jo  tro  at  være  kommen 
ind  i  en  af  de  usleste  Kjøbstedflækker,  naar  man  ser  » Landets 
Literatur  trukken  ned  til  den  momentane  By  sladder  *",  naar 
elændige  personlige  Stridigheder  fik  en  aandsdræbeude  literær 
Betydning^,  naar  „de  bedre  Skribenter  bleve  trukne  ind  i  en 
Kreds,  der  maatte  indskrænke  enhver  hdjere  og  £riereSans  (om 
det  end  ikke  aldeles  gjaldt  om  Rahbek,  saa  sysselsatte  dog  slige 
literære  Kampe  ogsaa  ham  mere  end  tilbørligt)";^)  naar  disse 
Fejder  idelig  afløste  hinanden,  og  hvor  usle  de  end  vare,  ud- 
gjorde Almenhedens  ypperste  Moro,  saa  længe  det  varede  (samme 
Aar  som  hin  store  liturgiske  Fejde,  som  Bastholm  fren^aldte, 
sysselsatte  alle  Penne,  oprørtes  Tyge  Rothes  Patriotisme  imod 
Prof.  N.  Abildgaard,  der  i  sit  Maleri  havde  ladet  Nationen 
knælende  overrække  Kronen  til  Kristian  den  tredie,  knælende, 
hvilken  ufri  Aand!)^);  naar  endelig  Flyveskrifter  af  den  laveste 
Art,  stundum  den  mest  oprørende,  idelig  med  Patriotismens 
Præg   paa  Panden,    blændede  Mængden  og  hilstes  med  Jubel.^) 


>)  Hinerra  1800.  Se  ogsaa:  Et  Brev  fra  Præsten  N.  Blicher  til 
Udgiverne  af  Repertorium  for  Fædrelandets  Religionslærere^  ved 
Kr.  Braan,  Danske  Saml.  2,91  fg. 

<)  Minerva,  Mcg  1800. 

')  Wedels  Skrift,  Odense  hos  Hempel  1799,  anført  hos  Erslew. 
Minerva,  August  1799,  Maj  1800. 

*)  SteflFens,  Hvad  jeg  oplevede,  2,121. 

»)  T.  Rothe,  Til  Publikum  om  Selskabet  for  Borgerdyd.  N.  Abild- 
gaard, Til  mine  Landsmænd  (etc).  begge  1785. 

*)  Riegels,  som  vi  omtale  ved  Historien,  er  en  af  disse  fremtræd- 
ende Skribenter,  hvis  Skrifter  ere  falde  af  Stiklerier,  men  uden 
Vide.  Da  de  imidlertid  indeholde  nyere  Idéer,,  naar  han  f.  Ex., 
taler  om  deh  Tid,  da  nRegjerings-Forvaltnings  Regnskabet  skal 
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I  dette  almindelige  Opbud  tavnede  tilsidst  de,  der  havde 
Kald  og  £Mie.  „De  fondt  det  uværdigt  at  blande  deres  Røst 
med  den  politiserende  og  polemiserende  Tone,  der  enten  alle- 
rede var  eller  snart  blev  eneherskende.*'  De  kunde  ikke  finde 
Big  i,  at  stille  Skrifter  af  ædelt  og  spekulativt  Indhold  ved 
Siden  af  de  „Strid-  og  Nidskrifter,  hvoraf  det  mylrede**,  ved 
Siden  af  alle  disse  „Opfordringer  til  menig  Mand*,  disse  „Kiel- 
og  Valbyfejder**,  disse  „DrOmme  og  Skilderier",  disse  Bibel- 
ryttere  og  hvad  det  videre  hed,  dette  vor  Literaturs  øvrige 
Ukrud.**  Saa  lærer  Rahbek  os.  Og  naar  han  lægger  sine 
Tanker  i  Munden  paa  en  Mand,  der  vil  holde  Forelæsninger 
over  den  literære  theoretiske  Uforskammenhed,  lader  han  ham 
iblandt  andet  sige:  „Jeg  har  set  Taaber  uden  Vidd  og  Geni 
le  kloge  Folk  lige  op  i  Ojnene;  jeg  har  set  sonune  Folk  er- 
hværve  sig  Agtelse  blot  ved  at  angribe  andres.  Den  sande  li- 
terære Demokratisme  er  for  Ddren.  Nu  skal  Authoritet,  Bog- 
mændenos    oligarkiske  Scepter,    brydes    i  Stykker.       Skomager- 


gjennemses'  af  Folkets  udvalgte  Mænd^,  b5r  man  ikke  overse 
dem.  Dem  alle  har  Forf.ikke.kunnet  overkomme.  Som  politisk 
Demagog  udgav  han  især:  Maanedsskriftet  Kiøbenhavns  Skilderie 
(fra  November  1786).  Julemærker  fra  Landet  om  Landmandens 
nærværende  og  kommende  Tilstand,  fremsatte  i  tvende  Breve 
1786.  Andet  og  med  et  nyt  Brev  forøget  Oplag  1787.  En 
angergiven  Præsidents  Brevvexling.  Oversat  af  det  Franske 
1789.  Fortsættelse  af  den  angergivne  Præsidents  patriotiske 
Brevvexlinger.  Oversat  af  det  Franske,  mest  efter  clen  tydske 
Version,.  1790.  Brev  fra  Mads  Bager  til  Udgiveren  af  Minerva 
1789  (anføres  hos  Kyerup).  Bager  Madses  Brevtaske  1789. 
(Hertil  hører:  Brev  fra  David  Landsbyeskolemester  til  Mads 
Bager,  1789,  og  Nyt  fra  Landet  i  et  Brev  fra  A.  til  P.  1789.) 
Jfr.  Rahbeks  Erindringer  4,57:  yiMads Bagers  lumpne  Brevtaske", 
hvis  Forf.  han  ikke  kjendte,  men  han  gjætteae  (efter  Borch) 
paa  Eggers.  (Til  Jakob  Skoemagers  Indfald  om  Finants-Regn- 
skab  1789  hører:}  Brev-Veiling  imellem  en  Landmand  og 
Kiøbenhavns  Borger  om  det  af  Commissionen  udregnede  For- 
raad  af  Korn  i  Byen,  Samt  om  Jakob  Skoemagers  indfald  om 
Finantz-Regnskab,  1789.  Fremdeles:  Julemnsrker  fra  Landet  og 
Bven,  Samlede  i  tvende  Breve,  for,  om  muligt,  at  slutte  sig 
til  de  kommende  politiske  Aarbøger,  1790.  (Heri  ogsaa  om 
Literaturen :  n^aar  vi  undtage  Prof.  Wabls  Værk  ere  Jo  alle 
udkomne  Skrifter  næppe  indrettede  til  at  leve  et  Dogn.** 
nMarks-Piecerne  ere  bedst  passende  til  det  læsende  Publikums 
Tid  og  til  dets  Pung,  efter  at  Forlystelsers  og  Overdaadigheds 
Nødvendigbeder  er^  besorgede**.)  Oplysning  for  en  halv  Skil- 
ling i  Haarkrøller  1791.  4.  Fornuftens  og  Menneskehedens  Ret- 
tigheders Archiv,  1795.  Tvende  Breve  til  Heiberg,  1797.  Ny- 
modens Kortspil,  indeholdende  satyiisk-politiske  Spørgsma&le 
og  Svar  efter  vore  Tiders  Tarv,  1798  (Spørgsmaal  med  Svar, 
der  staar  paa  Hovedet). 
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drengenes  St5vler  skulle  blive  ligesaa  gode  og  varige,  som 
Oldermesternes.  Se,  det  er  Sublimatet  af  min  Beskuelse  over 
vore  Dages  nyeste  Literatur.**  »Folk,  siger  han  paa  et  andet 
Sted,  Folk,  som  man  mindst  skulde  vænte  det  af^  blive  Skri- 
benter nutildags.  Skræddere  ombytte  den  timelige  Kaal  og  Sax 
med  den  aandelige,  og  lappe  paa  Troen,  isteden  for  paa  TrOjer 
og  Buxer.  Viutappersvende  skjænke  Vin  i  for  Publikum,  som 
de  imidlertid  efter  gammel  Vane  ikke  have  glemt  at  spa&de 
med  Vand.  Bogtrykkersvende')  opdage  den  Hemmelighed  at 
blive  Skribenter  uden  at  skrive;  de  sætte  frisk  væk  ud  af 
deres  eget  Hoved  hvad  der  falder  dem  ind.  Endog  Bønder 
tærske  Kjættere  og  vantroende  isteden  for  at  tærske  Kom  i 
deres  Lader;  ja,  selvbe^talte  Digterinder  give  os  hemumlige 
Efterretninger  om  Theaterdirektionen  i  Konstantinopel",  o.  s.  v.*) 
Sneedorf  den  gamles  Ønskers  Maal  var  endelig  naaet;  men  Op- 
mærksomheden vendte  sig  derved  bort  fra  den  hOjere  Literator. 
„Hvor  uskyldigt,  ja  naivt,  siger  Steffens,  var  ikke  det  literære 
Liv  i  min  Ungdomstid.  Den  populære  Naturvidenskab  bestod 
i  nogle  faa  Afbildninger  af  Dyr  og  Planter,  hvormed  man  søgte 
at  fornOje  Bom.  Men  de  populære  Skribenters  almindelige 
Stræben  var  at  fremme  Sædeligheden.  Man  skrev  imod  Luxus, 
man  vilde  indføre  et  simplere,  mere  husligt  Liv.  Alt  skulde 
være  hojst  dydigt  og  rosværdigt.  Ikke  saa  meget  Staten,  som 
især  Familierne,  skulde  indskrænke  sig,  og  under  lydelige  For- 
maninger stemmede  man  sig,  om  end  forgjæves,  imod  den  til- 
tagende Trangs  og  Forlystelsernes  rullende  Hjul." 

Medens  Slægten  selv  sukkede,  satte  den  sit  Haab  til£fter> 
tiden,  og  Enthusiasmen  samlede  sig  om  en  Opdragelsesliteratar, 
der  for  længst  er  forsvunden,  men  som  dreves  med  en  Nid- 
kjærhed,  man  næppe  kan  gjdre  sig  Forestilling  om.  Endnu  i 
Begrundelsen  spottede  man  vel  hist  og  her  med  Genferens 
(Rousseau's)  fromme  Fantasier  og  Dessauerens  (Basedows)  elske- 
lige Dromme^);  men  det  varede  ikke  længe,  fOr  der  indtraadte 
en  almindelig  Vandflod.  Den  kom  ind  over  os  fra  Tyskland, 
og  fandt  sin  storste  Næring  i  Campes,  Salzmanns,  Pestalozzis 
o.  fl.  Skrifter.  Derhos  søgte  man  selv  at  kopiere  dem  i  det 
smaa,  og  endelig  sendte  man  Folk  ud,  for  umiddelbart  et  øse 
af  denne  Kilde  til  Menneskehedens  Forædling  og  Frelse.     Hele 


')  Stephansen,  Borup,  Kiær. 

»)  D.  Tilskuer  1797,  Nr.  56.  59.  1798,  Nr.  7.  1799.  Nr.  73. 

*)  K.    V.   Steenstrups    Tale    om  den  offentlige  Opdragelses  Nytte. 
Sorø  1784. 
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Literatnren  blev  skiftet  om,  vendt  nedad  isteden  for  opad,  og 
omsat,  ligesom  i  Tyskland,  for  B6rn.  Hvad  man  ikke  allerede 
havde  for,  det  fik  man  nu:  Verdenshistorier  for  B5rn,  Lomme- 
bøger for  B6rn,  Adresseaviser  for  Bom,  Nytaarsgaver  til  B5rn, 
Gravnlig,  item  Uskyldig,  Tidsfordriv  for  BOrn,  Astronomisk 
Bdmeven,  Lommebog  for  Fædrelandselskere  og  deres  BOrn, 
Fortællinger  for  Born,  Skuespil  for  B6rn,  hele  Bibliotheker  for 
Bom,  Mærkværdige  B5rns  Levnet  (lig  Beromte  Mænds)  o.  desL, 
„alles,  siger  Gervinus  træffende,  alles  fur  die  grossen  Kinder 
noch  weit  wichtiger  als  filr  die  kleinen*!;  og  vor  Literatur  fulgte 
ogsaa  heri  den  tyskes  Hang  til  „sich  gcmein  zu  machen  und 
dadurch  gemein  zu  werden.**  B5m  og  Almue  gik  Haand  i 
Haand  med  hinanden,  og  man  ser  derfor  de  samme  Forfattere 
sysle  med  begge  paa  en  Gang;  ja  endog  med  Oplysnings-  eller 
Mønsterromaner  og  Fortællinger  til  Overtroens  Udryddelse 
(Thiemes  Godmand  og  Elise  eller  Mønstret  for  Koner;  Gampes 
Ledetraad  og  Wagners  Spøgeisehistorier)*).  o.  s.  v. 

For  Almuen,  for  Efterslægten  og  for  Oplysning  i  Alminde- 
lighed virkedes  der  fremdeles  ved  Foreninger,  ved  Oprettelser 
af  Selskaber:  Selskabet  for  Borgerdyd,  for  Efterslægten  (eller 
som  Rahbeks  Fader  plejede  at  sige,  Efterslætten)^),  Bet  skan- 
dinaviske Selskab,  For  Sandhed,  Det  ny  literariske  Selskab,  ind- 
til Frygten  for  revolutionære  Idéers  Udbredelse  ogsaa  standsede 
eller  i  det  mindste  for  nogeuTid  hemmede  denne  Virkemaade.^) 


*)  En  af  de  første  Selvtænkere  var  formodeDlig  Præsten  Thomas 
Rasmussen  i  Grevinge,  der  i  sin  Christelige  Borneopdragelse 
1785  forkastede  Luthers  Katekismus  og  Pontoppidans  Forklar- 
ing. Laurids  Hasse  overså ite  Almaens  Lærer  for  at  hjælpe 
paa  Bønderbdrnenes  slette  UndervisniDg ;  Nyerup  gjorde  op- 
mærksom paa  hvor  nødvendigt  det  var  at  faa  en  Oversættelse 
af  Beckers  Nød-  og  Hjælpebog;  Hasse  oversalte  ogsaa  den,  off 
den  blev  gjennemset  af  Riber" og  Rafn;  og  saa  varede  det  ved 
indtil  Strom  og  Torlit«.  Se  om  disse  Borne-  og  Almueskrifter 
Forfatterne:  E.  Balling,  P  N.  Nyegaard,  M.  Hallager,  L.  Hasse, 
£.  K.  S.  Randrup  og  K.  J.  Bredsdorff  (Campe  og  Salzmann), 
H-  J.  Birch,  F.  Ekkard,  J.  Werfel  (Campes  Revisionsværk),  J. 
F.  Bergsøe,  L.  Reistrup,  J.  P.  Prahl  (Gumal  og  Lina),  M. 
Tøxen,  P.  Handrop,  P.  Poulsen,  L.  Kruse,  B.  F.  Ronne,  P. 
Villaume,  o.  fl. 

•)  Rahbeks  Erindringer  3,108. 

•)  Af  disse  Selskaber  har  det  sidste,  det  ny  literariske  Selskab, 
faaet  politisk  Betydning.  Sander,  der  vilde  skaffe  en  Mand  Ud- 
komme ved  at  aabne  en  Klnb,  indbød  til  at  oprette  et  Selskab 
til  Oplysnings  og  Forædlings  Udbredelse,  for  det  første  ved  at 
adgive  en  almindelig  Fædre landstiden de  efter  tysk  Mønster. 
Selskabet  indviedes  ved  en  Tale  af  P.  H.  Mønster  1799,  og  ind- 
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Deslige  Sebkaber  udgave  Folkeblade  som  Borgervennen  eller 
stiftede  Skoler ;  og  Nidkjærheden  for  disse,  Oprettelsen  af  Skoler 
i  allehaande  Betninger:  Almueskoler,  Realskoler,  Borgerskoler, 
Handelsskoler,  Haandværksskoler,  Søndagsskoler  og  endelig  Pige- 
skoler, Døttreskoler,  krævede  naturligvis  ogsaa  sin  Gren  af  Lite- 
ratur;  fra  denne  Tid  begynder  ogsaa  ret  Skoleliteraturen,  Viden- 
skabens Afifald.  Hvor  meget  Rahbek  end  yndede  dette  Væsen, 
kan  han  dog  ikke  bare  sig  for  at  bemærke  om  Døttreskoleme, 
at  en  Ting  endnu  kunde  have  gjort  disse  for  det  meste  und- 
værlige, nemlig  Mødreskpler^);  naar  Pigebomene  skulde  prøves 
og  luttres  i  saa  mange  Prøver,  maanedlige,  halvaars,  aarlige, 
borde  det  jo  have  endt  med  en  Embedsexamen  i  Husmoder-  og 
Moderpligter.  Undervisning  i  fremmede  Sprog  udgjorde  natur- 
ligvis en  vigtig  Ingrediens  i  disse  Pigeskoler,  og  Gamborg  fulgte 
konsekvent  Tidens  Retning,  naar  han,  som  vi  have  set,  vilde 
forbedre  Fuglenes  Sang  i  vore  Skove  ved  at  oprette  Instituter 
for  Lærkeunger,  ligesom  Instituter  for  Piger,  og  gjore  Natter- 
galene, der  havde  den  perfekte  Udtale,  til  deres  Gouvernanter. 
Ved  Seminarier  til  Skolelæreres  Dannelse  søgte  man  endelig  at 
knytte  et  Net  af  Lærere,  som  kunde  kastes  ud  over  hele  Landet 
til  at  fiske  Mennesker;  men  ogsaa  det  gik  til  sædvanlig  Over- 
drivelse. Der  var  en  Modsætning  imellem  de  ny  Lærere  og 
de  gamle  Præster,  der  bevægede  Clausen,  Forstanderen  paa 
Blaagaard,  til  at  yttre,  „hvilken  Ynk  det  var,  at  skulle  sende 
disse  udmærkede,  oplyste  unge  Mænd  ud  som  gamle  uvidende 
Præsters  undergivne."     Dannelsen  gik  op  i  Hovmod. 

Ligesom  man  i  Livet  troede  at  virke  kraftigst  ved  Foren- 
inger, ja  endog  at  fremme  Livets  Nydelse  ved  Klubber,  søgte 
man  fremdeles  i  denne  Periode  ved  Sammenskud  at  fremme  og 
udbrede  Literaturen.  Indholdet  fører'  altid  sin  Form  med  sig, 
og  der  udviklede  sig  en  karakteristisk  Form  for  Kundskabers 
Meddelelse,  som  den  forrige  Tid  havde  arbejdet  paa,  men  ikke 
kunde  bringe  tilveje  i  det  store.  Nu  lykkedes  det,  indtil  den 
ny  Presselovgivning  ogsaa  deri  gjorde  en  Standsning.  « Denne 
Periode,  siger  Rahbek,  kan  med  FOje  siges  at  være  Ugebladenes 
og  Tidsskrifternes,    der  raylre  frem,  som  D5gninsekter  om  Som- 


bød  blandt  andre  Kristian  Reventlow,  hos  hvem- Sander  havde 
været  Huslærer ;  men  han  meddelte  dem,  hvoriede:  delte  Fore- 
tagende blev  udlagt,  at  det  nemlig  skulde  være  en  Jakobiner- 
klub, hvorpaa  Medlemmerne  mældte  sie  ud.  (Se  Rahbeks 
Erindringer  5,578.  Mønsters  Forsvar  i  Iris  og  Hebe,  August 
1709.     Sejdelins  Læsendes  Aarbog  for  1799  S.  75.  81.) 

»)  D.  Tilskuer  1800,  Nr.  45  og  46. 


Digitized  by 


Google 


Folkeliterator.    Selskaber.    Tidsskrifter.  255 

meren*  ^);  de  bleve  ou  til  en  staaende  væsenlig  Del  af  Litera- 
turen,  og  man  kan  igjeunem  dem  se  dens  Gang.  Fra  Samlinger 
af  allehaande,  som  den  forrige  Periode  havde  været  saa  rig  paa, 
gik  de  mere  og  mere  over  i  politiske  Tendenser.  I  Spidsen 
staar  Minerva  fra  1785  af  Pram  og  Rahbek;  dermed  over- 
gaves Tidens  vigtige  og  uvigtige  Spørgsmaal  til  Almenheden,  og 
naar  man  beddmmer  det  mildt,  kan  man,  „endskj5ndt  det  har 
en  aldeles  uvidenskabelig  Bestemmelse,  og  kun  saare  £aa  Bidrag 
(nu)  have  en  almindelig  Interesse,  anse  det  for  ett  af  de  første 
i  Europa  og  for  et  hæderligt  Mindesmærke  om  den  danske 
Literaturs  Middage,  men  d5mmer  man  med  nogen  Strænghed, 
kan  man  heller  ikke  saa  lige  underkjende  en  nyere  Dom,  at 
^et  Tidsskrift,  hvis  fornemste  Indhold  er  Taler  ved  alskens  Lej- 
ligheder, en  mylrende  Bisværm  af  Smaadigte  og  Yiser,  lange 
Uddrag  af  Avisernes  svulmende  Blade,  Oversættelser  af  franske 
og  «venske  Smaadigte,  Kritikker  over  Skuespillere,  og  andet 
mere,  som  staar  og  falder  med  detAar  det  trykkes  i,  kan  ikke 
være  Chrundlag  for  en  Literatur  eller  et  glædeligt  Tegn  paa  den 
religiøse  og  videnskabelige  Dannelse,  der  udgjdr  et  Folks  sande 
og  varige  Lyksalighed^;  og  at  netop  det,  „Maanedsskriftet 
Minerva,  indeholder  de  fornødne  Data  til  en  Fremstilling  af 
denne  Tids  slgæve  og  materielle  Tænkemaade.*^)  Morgen- 
posten af  S.  Poulsen,  der  udgik  som  Ugeblad  fra  1786,  fort^ 
sattes  af  Odin  Wolf  i  Journal  for  Politik,  Natur-  og  Menneske- 
kundskab, indeholdende  Oversættelser  af  al  den  Mangfoldighed, 
der  kunde  optages  under  denne  vidtomfattende  Titel.  Saml- 
eren, begyndt  1787  af  Erasmus  Gunnerus,  fortsat  af  L.  H. 
Bøgh  og  F.  Ekkard,  samt  Iris,  beg}'ndt  af  S.  Poulsen  1791 
og  fortsat  i  Iris  og  Hebe,  med  mange  Medarbejdere,  yde  lige- 
ledes Bidrag  til  Tidens  Skildring  og  Literaturens  Tilstand.  Saa 
greb  især  Politikken  stærkt  ind  i  Politisk  og  physisk  Ma- 
gazin,  et  Maanedsskrift  af  R.  Buchhave  fra  1793,  hvortil  og- 
saa  Riegels  og  Heiberg  gave  Bidrag  (fortsat  af  Boeck);  og  i 
det  af  alle  Frihedselskere  forhadte  Ugeblad,  Folkevennen 
1794,  udgivet  af  Tyskeren  Steineck  (eller  Meier,  som  han 
kaldte  sig)^),  og  hvori  kun  en  eneste  Medarbejder  har  navn- 
givet sig,  og  det  var  J.  Nordal  Brun.  Desforuden  skulde  andre 
Dagens  Fornødenheder,    f.  Ex.  Theatret,    tilfredsstilles,  hvormed 


»)  D.  Tilskuer  1797.  Nr.  16. 

')  (Peder  Hjorts)   Reflexioner   over  Llteratoren,    i   Athene  8,179. 
9J6. 

^)  Suhms  Saml.  Skr.  15,419. 
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J.  K.  Høst  forenede  de  skandinaviske  Sympathier,  ogTode  slog 
Hygæa  og  Muserne  sammen.  ^)  Hvo  der  ikke  har  konnet  nnd- 
gaa  at  læse  en  stor  Del  af  disse  Skrifter,  vil  sande,  at  uagtet 
en  frodig  Bladliteratur  har  sine  Fordele,  vidner  om  Bevægelse 
hos  Folket  og  er  grundet  i  den,  har  denne  Form  paa  Grund 
af  sin  flygtige  Natur  ogsaa  sine  Brøst.  Den  var  rigtig  nok 
heldig  for  Udgiveren,  der  isteden  for  at  tænke  selv  kunde  fylde 
sit  Blad  med  andres  Tanker  >  den  var  ogsaa  heldig  for  Læs- 
eren, der  i  kort  Tid,  i  nogle  ledige  Ojehlikke,  kunde  faa  meget 
at  vide,  uden  ved  Spekulation  eller  Anstrængelse  at  forstyrres 
i  sin  daglige  Færd ;  den  tiltalte  alle.  Men  for  Skribenternes 
egen  Dannelse  og  for  al  videnskabelig  Undersøgelse  var  den 
næsten  dræbende.  For  Skribenten  var  dette  Samleri  og  Skriv- 
eri et  Levebrød;  det  begyndte,  naar  han  trængte  til  Penge,  og 
hørte  op,  naar  han  havde  nok,  eller,  da  dette  vel  sjælden  var 
Tilfældet,  naar  Afisætniugen  standsede.  For  Læseren  var  det 
ligesom  en  Forelæsning  i  Stumper  og  Stykker,  ofte  kun  en 
Adspredelse,  en  af  Dagens  Fornødenheder,  en  Nødvendighed 
for  at  kunne  følge  med  Tiden,  i  alt  Fald  for  at  have  Æmne 
til  Samtale  om  Aftenen  i  Klubben.  Det  nærede  den  halvvid- 
endes Indbildning  om  den  Kundskab,  han  havde  indsamlet, 
fremkaldte  ubefojede  Dommere  over  alt,  fremmede  til  begge 
Sider  Sløseriet,  og  mangt  et  Udsagn  kunde  vel,  som  Schlegel 
mener,  røbe  et  Hjærte,  som  under  Arbejdet  blev  fordærvet." 
Rahbek  selv,  der  mere  end  alle  andre  fremmede  denne  uviden- 
skabelige Færd,  følte  tilfulde  dens  Tomhed.  „Mængden  af  Tids- 
skrifter, siger  han,  er  vor  poetiske  Literatur,  som  maaske  hele 
vor  Literatur  i  Almindelighed,  ligesaa  meget  til  Skade,  som  de 
første  enkelte  blandt  disse  vare  den  til  Gavn.  Tidsskrifterne, 
der  til  en  \iss  Tid  skulle  afgaa,  og  ikke  som  den  agende  Post 
kunne  gaa  fulde  og  tomme,  men  maa  have  deres  vedbørlige 
Læs,  opmuntre  Snarskriveriet  og  Megetskriveriet,  og,  hvad  deraf 
er.    Sletskriveriet."  *)       Men    forberedende  Indledning   vare 


*)  Jfr.  Høsts  Nordia  1,83  Andre  ere:  Bogtrykkersvenden  Kr. 
Borup,  Prosit  dieMahlzeit  1785.  H.  K.  Meinig^  Borgervennen  1788, 
udgivet  af  det  af  A.  Hvid  stiftede  Selskab.  K.  F.  Primon, 
Middagsposten  1793.  J.  Werfel,  Folkefienden  1794.  Bundt- 
mageren Ph.  Bremer,  Borgerlig  Tidsfordriv  1795.  K.  von 
Haven,  Bondevennen  1796.  K.  H.  Sejdelin,  Politivennen  1798 
—  indtil  K.  K.  Østs  tildels  beslaglagte  Blade,  og  J.  P.  Tønd- 
ers Gammelt  og  Nyt.  Hertil  kommer  endnu  Provinspressen 
og  de  i  Norge  udgivne  Blade  af  J.  Landmark,  B.  Børresen, 
M.  K.  Petersen,  Birgitte  KiShle,  K.  Vithamer,  af  hvilke  Forf.  dog 
ingen  har  set. 

')  Se  J.  H.  Schlegels  Betragtninger  over  Journaler  J779,  S.  23— 
65.     Rahbeks  D.  Tilskuer  1797,  Nr.  70. 
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disse  periodiske  Tidsskrifter  og  Dagblade  til  den  Tid,  da  Dag- 
literataren  kaldte  sig  selv  Pressen,  og  ansaa  Statens  Vel  og 
Folkets  Fremgang  for  at  være  lænkede  til  dens  Spalter. 

Som  Tidsskrifterne  voxte  ogsaa  Oversættelserne.  Til  de 
forrige  kom  ny  Oversættere,  især  den  fragtbare  Odin  Wolf 
(Dekanns  ved  Kommunitetet)  med  et  ofte  søgt,  snart  gammelt, 
snart  nyt  Sprog  og  paafaldende  Former;  og  ikke  at  tale  om 
Bomanerne  (som  Carl  von  Carlsberg),  der  gjengave  Tidsaanden, 
ser  man  den  ogsaa  trænge  frem  i  andre  Skrifter  af  Forfattere, 
der  nu  vare  i  Mode,  som  Campe,  Salzmann,  Sintenis  (Hal  los 
lykkelige  Aften),  Lavater,  Jerusalem,  Zimmermann  (Om  Ensom- 
hed), Enigge  (Om  Omgang  med  Mennesker),  Hufeland  (Kunst  at 
forlænge  Livet),  Kant  (Om  Sindets  Magt),  Bahrdt,  Rousseau, 
Condorcet,  Bolingbroke  (Om  Patriotisme),  Thorild.  o.  fl.  *) 

Maalet  var  naaet;  Læselysten  havde  taget  til,  og  Selskabet 
for  de  skj5nne  Videnskaber  belønnede  Tode  med  sin  store  Guld- 
medaille,  tildels  fordi  han  saa  meget  havde  udbredet  den,  ^) 
men  den  voxte  sig  selv  over  Hovedet.  Meget  var  Skraal,  og 
i  Nødens  Dage  svigtede  Modstandskraften.  Omtrent  fra  1797, 
efter  Bernstorfs  Død,  begyndte  Trykkefribedskampen,  og  da  den 
franske  Revolutions  Virkninger  udbredte  sig  hos  os,  som  i  hele 
Europa,  kom  der  til  Tyskeriet  en,  om  end  kun  i  kort  Tid, 
gjennemgribende  Gallomani.  Begge  Udskejelser  persiflerer  Rah- 
bek dels  i  et  Brev  fra  en  tysk  Windbeutel,  Phantasmagoreus 
Oldfux,  der  iblandt  andet  foreviser:  Elskov  til  Fædrelandet, 
Oplygtelsen,  Trikkefriheden,  de  liberale  Grundsætter,  Gemeen- 
aanden,  dels  i  et  Stykke  om  Franskhedsaberne,  der  med  Mar- 
seillerhymnen  og  Pyrenæermarschen  paa  Læberne  ere  Despoter 
i  private  Forholde  ogKrybere  i  offenlige.  ®)  Friheden  var  ikke 
at  vinde,  og  det  hoje  Formaal  sank  ned  i  en  midlertidig  Aand- 
løshed,  der  i  Fortvivlelse  over  ikke  at  kunne  komme  med,  gav 
sig  til  at  synge  den  gamle  Vise:  Nojsomhed  og  Tilfredshed  med 
Tingen,  som  den  nu  en  Gang  var.  Jordiske  Formaal  og  Oje- 
blikkets  Nydelse  fængslede  næsten  alle.  „De  kristelige  Livsens 
Ord  i  deres  ejendommelige  Kraft  og  Tone,  siger  Sibbern  med 
FOje,   havde  tabt  næsten  al  Virkning.       Skulde  man  holde  dem 


')  Se  Oversættelserne  af  E.  Gnnnerus,  P.  Poulsen,  K.  K.  Pflueg, 
K.  J.  Bredsdorf  (Salzmann  og  Campe),  Pram,  Odin  Wolf, 
L.  Reistrup.  D.  F.  Staal.  L.  Hasse,  P.  H.  Haste,  J.  K.  Høst, 
F.  K.  Wedel-Jarlsberg,  St.  Heger,  A.  Albertsen,  J.  Werfel,  J. 
Borch,  K.  H.  Sejdelin.  o.  il. 

»)  D.  Tilskuer  1794,  Nr.  4. 
>)  D.  Tilskuer  1797,  Nr.  4.  5. 

V.  17 
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nd,  maatte  man  prosaisere  dem.  Men  paa  Hamanitet  beflittede 
man  sig;  VelvilUe  og  de  velvillige  Drifters  Uddannelse  var  ett 
af  de  Livets  Ord,  som  gik  om  blandt  alle.^  „Al  bdjere  Sans, 
ja  selv  Udødelighedshaabet,  gik  til  Grunde,  og  den  bekjendte 
Sang: 

O  venlige  Grav,  i  din  Skygge  bor  Fred, 
Din  tavse  Indvaaner  af  Sorgen  ei  véd 

var  paa  alles  Læber."  ^)  Denne  Misere,  der  næsten  er  at  læse 
paa  hvert  Blad,  gjennemtrængte  ligeledes  de  Sange  og  Viser, 
hvori  disse  Oplysningsmænd  udtalte  sit  Livs  FormaaL  Hvor- 
ledes omsatte  de  Horatses  kjærnefulde  Integer  vitæ  i  Tidens 
Tungemaal?     Man  kan  é>e  det  af  følgende: 

Og  ved  al  den  Kummer,  jeg  ser, 
Det  mig  trøster,  at  ej  du  forlader 
Nogen  Skabning,  at  alt  det  som  sker 
Vis  du  styrer,  o  Menneskets  Fader! 
Ja,  den  Fred,  som  opfylder  mit  Bryst, 
Pligtbestræbelsens  hellige  Gave, 
Mig  forkynder  med  lydelig  Røst: 
Der  er  Liv  blandt  de  retskafnes  Grave.*) 

Hvad  var  deres  Liv  og  dets  Formaal?  Man  kan  se  det  i 
Zetlitz's  Ønsker: 

Saa  meget  Guld,  at  Bollen  t5r  ej  bliver, 
Den  Magt,  at  jeg  kan  sige:  fyld  mit  Glas! 
Den  Ære,  som  oprigtigt  Venskab  giver. 
Og  Musens  Bistand  til  uskyldigt  Fjas. 
Op,  Venner,  op  og  klinker!  —  thi  mutatis 
mutandis  er  Jert  Ønske  netop  mit: 
Mens  den,  der  ndjsom  er,  har  Alting  gratis, 
Held  den,  der  er  tilfreds  og  glad  med  lidt! 


Og  i  Rahbeks: 


Nu  bort  med  Avisskrig  og  al  Polemik, 
Og  hver  en  ufredelig  Frase! 


*)  Sibbern,  Udaf  Gabrielis'  Breve. 

')  Adjunkt  ved  det  juridiske  Falkultet  M.  H.  Bornemanns  Integer 
vitæ  og  Nil  adioirari,  i  Minerva  April  1800. 
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Vi  vende  tilbage  til  Fædrenes  Skik, 
Og  synge  og  drikke  in  pace.') 

Saaledes  levede  disse  Mænd,  Statens  og  Literaturens  Haab,  ind- 
til de  istemmede  det  attende  Aarhundredes  Svanesang: 

Hurra,  Sekul,  til  din  Ære 
Kvæde,  drikke,  rave  vi; 
Hurra,  Vin  og  Fjas  og  Glæder, 
Sekler,  Sang  og  Poesi!«*) 

Ja,  Poesien,  netop  den,  de  sige  det  selv,  var  gaaet  til  Grunde: 
^Den  Versemagerepidemi,  der  er  kommen  o^er  Folket,  bærer 
vor  Tidsalders  Stempel.  Frivoliteten  er  et  Hovedsymptom  hos 
alle  de  anstukne.  Længere  Værker  ses  og  høres  aldeles  ikke; 
man  flyver  med  Sommerfuglevinger  imod  Udødeligheden.^^  ^) 
Og  omtrent  saa  skildres  hele  den  literære  Tilstand  ved  Enden 
af  Aaret  1799:  „Videnskabernes  Selskabs  Skrifter  skal  have 
26  Subskribenter,  af  Bibellæsning  trykkes  36000  Exemplarer. 
Man  skriver  om  Hexametrer, ^)  man  oversætter  Romaner;  de 
periodiske  Blade  vegetere,  Hykleskrifter,  Hyklesange  florere, 
videnskabelige  Værker  stagnere.  Poesi  finder  kun  Bifald,  jo 
mere  den  nærmer  sig  Prosa,***) 

Og  Oplysningen  mistvivlede  endelig  om  sig  selv,  og  saa 
Tiden  vende  tilbage  til  Mørket;  selv  Prædikestolen  sukker  der- 
over. „Udsigterne  for  Religionen  i  Fremtiden  (ban  mener 
Rationalismen),  siger  Tidens  ypperste  Taler,  synes  at  mørknes, 
alt  eftersom  vort  Aarhundrede  haster  imod  Enden.  Den  skjonne 
Dag,  man  væntede  der  skulde  oprinde  for  Oplysningen  med  det 
ny  Aarhundrede,  taber  sig  i  Nat  og  Skygge.  Endnu  hviler 
Mørket  over  Jorderiget.  Oplysningen  er  kommen  i  Vanrygte, 
fordi  dens  Befordrere  ikke  altid  brugte  den  fornødne  Klogskab 
og  Sindighed.  Man  tror  at  være  gaaet  for  vidt  i  at  forkaste 
de  gamle  Former,  og  begynder  derfor  efterhaanden  at  optage 
dem  igjen.  Folkene  og  deres  Styrere  ere  blevne  bange  for 
Oplysningen.*  o.  s.  v.*) 


')  D.  Tilskuer  1797,  Nr.  98. 

')  D.  Tilskuer  1801,  Nr.  16. 

»)  D.  Tilskuer  1792,  Nr.  16. 

*)  Niels  Blicher  f.  Ex. 

»)  Sejdelins  Læsendes  Aarbog  1799,  S.  108. 

•)  Fortalen  til  Glansens  Prædikener  holdne  i  Frue  Kirke  iKiøben- 

havn,  1.  Bd.  1800. 

17* 
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Det  blev  Enden  paa  en  Tidsalder,  der  havde  forgudet  sig 
selv  som  Fuldkommenhedens  og  Lysets,  og  knælede  ned  og  til- 
bad, under  Oplysningens  Navn,  den  materialistiske  Anskuelse 
af  Verden,  „et  vidunderligt  Træ,  siger  Tegner,  med  hul  Stamme 
og  ormstukne  Frugter,  i  hvis  Top  der  tilsidst  som  en  blodrød 
Krone  viste  sig  den  franske  Revolution.  Min  Sjæl  væmmes 
ved  denne  Menneskelighedens  Prosa,  vod  denne  Stækken  af 
Aandens  Vinger,  ved  denne  ædru  og  dog  falske  Kaikul,  hvori 
man,  ligesom  i  Differentialregningen,  for  at  faa  Regningen  rigtig, 
bortkaster  Uendeligheden.*'  Det  kommer  der  ud  af,  at  skyde 
det  religiøse  til  Side  for  det  almennyttige,  det  ideale  for  det 
reale,  det  uendelige  for  det  endelige.  Det  store  gaar  bort,  og 
det  skj5nne  falmer.  Thi  det  er  den  menneskelige  Tænknings 
evige  Formaal,  i  det  endelige  at  søge  det  uendelige. 

Fiere  fremragende  Skribenter  give  levende  Billeder  og  Af- 
tryk af  Tidens  Færd:  Riegels,  Suhm,  Nyerup,  Høst  o.  fl.,  hvilke 
dog  nærmest  henhøre  til  andre  Grene  af  Literaturen ;  andre  del- 
toge deri  eller  fremkaldte  Reformer,  som  Bærens,  Eggers,  Sti- 
bolt, Tønder  Lund.  Men  der  er  især  fire  Oplysningsmænd,  som 
her  kunne  omtales:  Pram  og  Rahbek  som  dens  fredelige  Tals- 
mænd, hver  med  sin  egen  dominerende  Retning  (Rahbek  glemte 
aldrig  sit  Theater,  Pram  aldrig  sine  Beregninger);  Heiberg  og 
Malte  Bruun,  der  som  politiske  Fritænkere  med  Satire  og  Spot, 
med  Bitterhed  og  Haan,  angrebe  alle  Statsstyreisens  Misbrug  og 
Ojeblikkets  Fataliteter,  dreve  Tingen  til  det  yderste,  og  sprængte 
Fribeden  i  Luften.  Alle  vare  de  Digtere,  hver  paa  ejendomme- 
lig Vis. 

Kristen  Henriksen  Pr  am  (f.  1756  i  Gudbrandsdalen,  hvor  hans 
Fader  var  Præst)  var  af  en  dansk  Æt,  der  midlertidig  vargaaet 
til  Norge;  Farfaderen  stammede  fra  Skjelskør,  og  hans  Fader 
vendte  (1765)  tilbage  til  Sælland,  hvor  han  døde  som  Præst  i 
Slagslunde  (1800).  Prams  Dannelse  fuldendtes  saaledes  i  Dan- 
mark, og  han  blev  Student  i  Aaret  1772,  hvis  politiske  Begivenheder 
maa  have  gjort  et  stærkt  Indtryk  paa  ham  ,  da  han  faa  Aar 
efter  begyndte  sin  poetiske  Virksomhed  med  at  indklæde  disse 
Begivenheder  i  græsk  Klædedragt  i  en  Tragedie  Philotas,  der  aldrig 
har  set  Lyset.  Det  lod  til,  at  han  nu  skulde  gj5re  sin  Lykke 
som  Digter,  især  da  han  havde  vundet  Carstens'  Yndest  ved  sin 
Heroide  Philippa  til  Erik  (1779);  men  da  han  anbefalet  af 
Schimmelmann  var  bleven  Fuldmægtig  i  Økonomi-  ogKommerce- 
kollegiet  (1781),  fik  Poesien  en  mægtig  Medbejlerske  i  Økonomi- 
en, og  fra  denne  Tid  blev  hans  Virksomhed  delt  imellem  begge. 
I  samme  Aar  som  han  vandt  Ber5mmelse  ved  Digtet  Emilies 
Kilde  (1782),  hvori  han  i  skjOnne  Vers  fejrede  Schimmel- 
manns   Sølyst,     begyndte    han    Udgivelsen    af   Handelstidendea 
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(1782—87),  Og  da  han  giftede  sig  paa  en  lavLOn,  maatte  han 
skaffe  sig  Indtægter  ved  Hterære  Arbejder,  hvori  begge  Ten- 
denser vedbleve  at  gaa  Haand  i  Haand  med  hinanden.  Thi 
samme  Aar  som  Digtet  Stærkodder  udkom  (1785),  begyndte  han 
med  Rahbek  Udgivelsen  af  Maanedsskriftet  Minerva.  Stærkod- 
der, „det  første  originale  danske  Epos,"  hvis  poetiske  Indhold 
vi  en  anden  Gang  skalle  omtale,  var  et  ret  levende  Udtryk  af 
Tidens  Smag  og  Anskuelser.  Det  se  vi  af  Tidens  Kunstdom- 
mere (Luxdorph,  Suhm,  Rahbek).  Det  mythiske  var  for  dem 
en  lakket  Kjæmpeh5j ,  som  ingen  endnu  havde  aabnet.  De 
vilde  have  en  Historie ,  hvoraf  man  kunde  uddrage  en  h5j  og 
sindrig  Moral;  og  kunde  denne  moralske  Tendens  nu  tillige  paa 
en  eller  anden  sindrig Maade  gribe  ind  i  Borgervel,  saa  havde  Digt- 
eren naaet  det.  højeste  man  krævede  af  ham.  Det  var  ikke 
Idéernes  Verden,  hvori  han  skulde  bevæge  sig,  men  Borgerdyd- 
ens. Og  det  var  just  det,  som  Digteren  under  alle  Poesiens 
Fortryllelser  saa  mesterlig  havde  ndført,  hvorlunde  „sandt  Al- 
menvel, virkeligt  Vellevnet,  ægte  og  almen  Velstand,  ædel  Vel- 
tænkenhed  og  Velvillie,  og  moralsk  Forædling  ere  de  Frugter, 
hvorpaa  man  skal  kjende  den  Jord,  der  vædes  af  Oplysning- 
ens Væld,  der  udspringer  under  klog  og  kjærlig  Regjerings  Ly.* 
o.  s.  V.  Det  var  heller  ikke  Evigheden  ban  besang,  men  Freden 
i  Graven,  i  „Stærkodders  smæltende  Gravsang, **  som  han  og 
hans  Samtid  beundrede.  ') 

Just  fordi  han  som  Digter  lod  Oltiden  ligge  bagved  sig  for 
det  den  var,  og  aldeles  levede  i  Tiden,  kunde  han  saa  let  gaa 
ind  i  Rahbeks  Idé  om  Udgivelsen  af  et  Tidsskrift.  Paa  sin 
Udenlandsrejse  havde  Rahbek  allerede  syslet  med  Tanken  om  et 
Ugeblad,  der  skulde  være  en  Mellemting  mellem  Merciers  Tablean 
de  Paris  og  den  engelske  Spectator.  Da  han  var  kommen  hjem 
og  havde  udgivet  det  første  Bind  af  sine  Prosaiske  Forsøg  (1785), 
og  ftindt  Ebbe  i  Pungen,  tog  han  atter  den  Idé  frem,  og  talte 
med  Pram  derom.  Pram  fandt,  at  et  Halvark  var  altfor  ind- 
skrænket, og  udkastede  Planen  til  et  Maanedsskrift,  som  de  i 
Forening  skulde  udgive.  Rahbek  tænkte  sig  det  som  et  Tids- 
skrift omtrent  som  Wielands  Mercur  eller  Deutsches  Museum, 
især  lielliget  til  Muserne,  til  Poesi,  Æsthetik,  Kunst  og 
Literatur;  men  Pram  anviste  det  „en  langt  hæderligere  og 
gavnligere  Bane  som  liberale  og  patriotiske  Idéers  frimodige 
Organ,*  og  paa  sin  Maade,  „paa  sin  genialske  og  sangvinske 
Maade  **,    udviklede   han   i    lange    Beregninger   hvad  de  maatte 


1)   Rahbeks  D.  Tilskuer  1800  Vr.  25  og  26.  Rahbek  i  Supplement- 
bindet til  Prams  Digteriske  Arbejder,  8.  LXXI. 
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tjene  paa  et  Skrift,  „som  alle  Mennesker  maatte  have.''  ^)  Saa- 
ledes  blev  Minerva  til.  Pram  begyndte  det  med  Juli  1785. 
Det  er  ret  mærkeligt,  at  det  første  Stykke  er  (Indsendt)  Under- 
søgelse om  ikke  almindelig  Oplysning  er  en  farlig  Sag,  der  til- 
dels er  holdt  i  en  ironisk-satirisk  Tone ;  thi  man  skulde  af  denne 
Ironi  om  Videnskabernes  Unytte  (hvortil  nytte  de  lærde  Sprog? 
Præsterne  præke  ret  godt  uden  Qvinctilian)  have  væntet,  at  det 
hele  vilde  gaa  i  en  anden  Retning. 

Det  blev  udgivet  af  Pram  og  Rahbek  i  Forening  til  1789, 
af  Pram  alene  1790—91,  ®)  derefter  var  Rahbek  ene  Udgiver. 
Prams  Bidrag  vise  den  Mangfoldighed,  hvortil  han  var  saa  vel 
oplagt:  mindre  Poesier,  lunefulde  Fortællinger,  Afhandlinger  af 
politisk,  kameralistisk,  statistisk,  økonomisk  Indhold;  især  bleve 
nogle  af  haus  komiske  Fortællinger  (John  Thral,  Hans  Kruskop, 
Sminken),  som  Rahbek  kalder  „Mønstre  paa  Satirer  med  Braad 
uden  Gift",  meget  vel  antagne,  og  medvirkede  til  at  skaffe 
Minerva  Yndest ;  og  nogle  satiriske  Afhandlinger  eller  en  Slags 
Erier  med  satirisk  Tendens  (f.  Ex.  Om  Naade;  Hvad  det  er  at 
leve)  »høre  til  de  Ting,  som  gjorde,  at  Minerva  blev  læst  af 
hele  Verden,'*  og  „ere Mindesmærker  om,  hvorledes  man  den 
Tid  skrev  og  hvad  man  den  Tid  læste. '^  Mau  vil  altsaa  gjOre 
vel  i  at  læse  dem,  for  at  se,  hvorledes  den  tammeste  Satire 
kunde  virke  paa  en  Del  af  den  Tids  nojsomme  Sjæle. 

Saaledes  som  Pram  havde  begyndt,  vedblev  han,  ved  Siden 
af  stOrre  og  mindre  Digte  og  en  Række  af  Skuespil,  at  fort- 
sætte sin  almennyttige  Virksomhed.  Tre  Gange  vandt  han  Prisen 
for  deslige  Æraner  (Om  en  Hasmoders  Pligter  1787;  Forsøg 
om  Dragten  eller  om  Nationaldragt  1793;  Om  en  Hojskoles 
Anlæg  i  Norge  17J96);  og  udgav  en  stor  Mængde  andre  Af- 
handlinger især  af  økonomisk  Indhold  (f.  £x.  Om  det  daglige 
Brød  i  Norden,  med  Noter  af  Thorkelin).  ^  Som  Medudgiver  af 
Borgervennen  (1796—1804)  skrev  han  deri  for  Almuen  (Om 
Moden,  om  Opdragelsen,  om  Flittighed,  om  Brødtyve,  om  Uhøf- 
lighed ogHøflighed,  om  Udenlandsrejser,  om  Tidsfordriv  o.s.v.)  Noget 
karakteristisk  ved  disse  Arbejder  er  dels  den  5jesynlige  Lyst  til  at  drage 
det  aandige  ned  til  det  nyttige,  for  at  underkaste  det  en  materiel  Be- 
regning, f.  £.  hans  Beregning  af  de  Holbergske  Komediers  Nytte,  og 
hvor  mange  Timers  Glæde  de  have  tilvejebragt;  dels  denMaade, 
hvorpaa  alt  inddrages  under  økonomiske  Undersøgelser,  stundum 


^)  Rahbeks  Erindringer,  348.  55. 

')  Det  led  i  Aaret  179t  en  politisk  Anfægtelse,  da  det  blev  angivet 
for  Kronprinsen  som  et  farligt  Skrift,  hvilkel  Pram  selv  for- 
tæller i  Rejse  over  Sundet  i  Nyerups  Magazin  for  Rejseiagttag- 
elser 4,393. 
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endog  til  Grænsen  af  det  fantastiske,  f.  Ex.  hans  Undersøgelse 
om  Hundes  Tal  i  de  danske  Stater  og  Anvendelsen  af  Pudel- 
uld,  hans  Afhandling  om  Brød  af  Halm.  Det  sidste  var  en 
officiel  Undersøgelse;  der  var  en  Mand  i  Norge,  som  indgav 
dette  Projekt,  der  unægtelig  maatte  have  en  utrolig  Nytte,  hvis 
det  lod  sig  udføre;  Regjeringen  overlod  til  Pram  og  Kemikeren 
Manthey  at  prøve  det,  og  det  blev  det  da,  tbeoretisk  og  prak- 
tisk; Pram  overtog  Theorien,  Manthey  den  kemiske  Analyse. 
Det  maa  vel  ikke  have  vist  sig  mere  frugtbringende  end  det 
Reventlowske  Forsøg  at  spise  levende  Græs,  som  der  dog  var 
nogen  Saft  i,  men  Indfaldet  er  dog  rosværdigt  efter  det  gamle 
Ordsprog:  in  magnis  voluisse  sat  est. 

Efter  offenlig  Foranstaltning  foretog  Pram  en  Rejse  til 
Bornholm  (1798—99),  for  at  undersøge  Stenkullene;  og  til 
Norge  (1804—-  6)  især  med  Hensyn  til  Fiskerierne;  hans  Beretninger, 
som  indeholde  Udbyttet  af  den  sidste  Rejse,  udgj5re  ti  Bind, 
der  ikke  bleve  udgivne.  Han  afgik  fra  Økonomi-  og  Kommerce- 
koUegiet  1816;  for  at  forbedre  sit  eget  Pengevæsen  drog  han 
til  Vestindien,  hvor  han  blev  Toldforvalter  paa  St.  Thomas 
(1819),  men  i  en  saa  hOj  Alder  kunde  han  ikke  taale  Klimaet, 
og  døde  kort  efter  (1821).  *) 

Efterverden  vil,  ligesom  hans  Samtid,  studse  over  denne 
Mands  utrolige  Yirksiunhed,  over  denne  Blanding  af  Poesi  og 
Økonomi,  der  gjensidig  maatte  forstyrre  hinanden.  Som  Digter 
havde  han  en  livelig  Fantasi,  i  Emilies  Kilde  raader  en  viss 
blid  og  venlig  Ynde,  i  flere  af  hans  Elegier  en  bjærtelig  simpel 
Naturlighed,  i  nogle  af  hans  Fortællinger  og  Satirer  muntre 
Anlæg,  men  alle  røbe  mere  Lethed,  end  Dybde.  De  indeholde 
en  aaudig  Næring,  der  nærmest  kun  passede  for  en  næringsløs 
Tid.  Disse  poetiske  Anlægs  Overfiørelse  til  økonomiske  Æmner 
medførte  ny  og  djærve  Idéer,  der  stundum  gik  til  Overdrivelse, 
men  just  dette  forklarer  den  Hæder,  der  i  lang  Tid  omgav  hans 
Navn,  som  endnu  længe  vil  mindes. 

Knud  Lyne  Rahbek  (f.  i  Kjøbenhavn  1760)  har  i  sine 
sidste  Dage  meddelt  Erindringer  af  sit  Liv,  om  hvilke  det  vel 
i  Almindelighed  maa  mærkes,  at  han  var  bedre,  end  han  selv 
har  skildret  sig  deri.  De  yde  mangfoldige  Bidrag  til  Tidens 
Historie  og  literære  Færd,  men  om  Manden  selv  ikke  alene 
Oplysninger  om  hans  lange  og  daadrige  Iåy^  men  ligesaa  mange 


^)  Prams  Digteriske  Arbejder,  udgivne  af  Rahbek.  Supplement- 
bindet indeholder  Bidrag  til  hans  Levnet  af  Høst  o.  fl.  samt 
Udtog  af  hans  Testamente  om  hans  literære  Arbejder,  derogsaa  er 
trykt  i  Læsning  i  blandede  Æmner,  m.  m.  Prams  Selvbekjend« 
eiser  i  Østs  Materialier  Nr.  30  og  øvrige  Kilder  hos  Erslew. 
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yidnesbyrd  om  den  ofte  hule  og  svulstige  Patriotisme,  det  ofte 
løse  Selskabs-  og  Yenskabssløseri,  som  han  delte  med  mange, 
den  altfor  jævnlige  Nedsænkning  i  Tænkniugens  materielle  Egne, 
som  han  delte  næsten  med  alle,  uden  anden  Uendelighed  end 
Yrøvlens,  hvormed  han  efter  Molbech  endte. 

Rahbek  blev  født  i  Kristen-Bernekovstræde.  Hans  Fader 
Jakob  Rahbek,  en  S6n  af  velhavende  Bønderfolk  i  Rabekby  i 
Riber  Stift,  tjente  sig  op  fra  Skriverdreng  i  Riugkjøbing  til  Told- 
inspektør i  Ejøbenhavn;  da  han  var  bleven  Konsumtionsskriver 
ved  Kjøbenhavns  Toldbod,  ægtede  han  Johaune  Riis  (om  hun  var  i 
Slægt  med  den  danske  Sandemand  J6rgen  Riis,  vides  ikke),  og 
deres  Son  fik  Navnet  Knud  Lyne  efter  Faderens  Morbroder 
(formodenlig  fra  Landsbyen  Lyne  i  Riber  Stift),  der  som  Dreng 
kom  i  Tjeneste  hos  „den  navnkundige  Kjøbmand  Severin**,  og 
gjorde  sin  Lykke  ved  Handelen.  Rahbeks  Moder  døde  ett  Aar 
efter  hans  Fødsel,  saa  at  han  fik  sin  første  Opdragelse  af  sin 
Farmoder,  en  Gaardmandsenke,  der  levede  til  sin  Død  i  Fad- 
erens Hus.  Faderen  passede  sine  Forretninger,  og  Barnet  bar 
Frygt  for  ham,  hvortil  han  vel  kunde  have  Grund,  thi  da  han 
tre  Aar  gammel,  endskj5ndt  det  hed  sig,  as  han  skulde  til  Bogen 
og  være  Professor,  ikke  vilde  lære  at  læse,  tog  Faderen  ham 
fra  hans  Bedstemoders  Arme,  bar  ham  ind  i  sin  Stue,  og  gav 
ham  en  „alvorlig  Produkt  Ris**.  Resens  Frederik  den  andens 
Eronnike,  som  var  iblandt  Faderens  Bøger,  vakte  især  ved  Kob- 
berne deri  hans  Læselyst.  Da  Faderen  kjøbte  sig  en  Gaard 
paa  Hjørnet  af  Amalie- og  Blankogaden,  hvorfra  han  fra  Yinda- 
erne  kunde  se  nd  i  Haven,  i  hvilken  han  dog  aldrig  maatte 
komme,  „lagdes  derved  det  første  Sædkorn  hos  ham  til  den 
Ejærlighed  for  Mark  og  Skov  og  Eng,  der  siden  har  været  en 
Hoveddrift  i  hans  Sjæl.**  Hvor  kejtet  han  var  som  Barn  eller, 
hvis  man  heller  vil  det,  hvor  genial,  kan  ses  af  Fortællingerne 
om  hans  Barndom.  En  Gang  barde  han  faaet  en  ny  Kjole  af 
en  af  Faderens  gamle,  den  var  „rød  med  gule  toppede  Knapper, 
Modedragten  i  Frederik  den  femtes  Tid**,  og  han  vidste  nok,  at 
det  ikke  vilde  gaa  ham  vel,  hvis  han  smurte  den  til;  for  nu  at 
prøve,  om  han  kunde  sm5re  sig  paa  Hjulet  af  Vognen,  gik  han 
hen  og  satte  Ryggen  op  derimod;  men  for  den  Tjæreplet,  han 
fik  paa  Ryggen,  gav  Faderen  ham  ett  Par  dygtige  paa  Øret. 
Da  han  Stifmoder,  en  dannet  Kone,  og  mild  og  kjærlig  Moder, 
døde  (1768),  inden  han  havde  fyldt  sit  ottende  Aar  „udkom  ved 
hendes  Jordefærd  det  første  trykte  Vers  under  hans  Navn,  men 
det  var  forfattet  af  Johannes  Evald."  Faderen  giftede  sigtredie 
Gang  Aaret  efter  med  en  Datter  af  Klaus  Ob:og  (en  Søster  til 
den  smukke  Fru  Schiønning),  og  derved  fik  denne  Mand,  der 
havde  kjendt  Tordenskjold,  Holberg  og  fiere  Mænd  fra  Frederik 
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een  igerdes  Dage,  ved  sine  Fortællinger  om  dem  megen  Ind- 
flydelse paa  Drengens  Udvikling;  ligeledes  den  gamle  Kommandør 
Thurab,  Udgiveren  af  Ugeskriftet  Læsning  i  lærerige  og  opbyg- 
gelige Materier,  der  nærede  den  Forkjærlighed  for  deslige  Blade, 
som  allerede  tidlig  var  bleven  vakt  ved  den  danske  Oversættelse 
af  den  engelske  Spektator.  Vers  havde  han  naturligvis  tidlig 
gjort  ;^)  men  Skuespil  havde  han  ingen  Sans  for  eller  Lyst  til, 
f5r  Byen  blev  fuld  af  Kristian  den  syvendes  ypperlige  Spil  som 
Orosman  i  Zaire;  og  da  Informatoren  Adzer  var  en  gammel 
Yen  af  Evald,  saa  at  dennes  Arbejder  saa  hurtig  som  de  kom 
ud,  kom  i  Huset,  saa  lagde  Drengen  Beslag  paa  alle  sine  Kynd- 
inge,  uden  Hensyn  til  Stand,  Alder  eller  andre  Forhold,  for  at 
£aa  Rolf  Krage  opført.  Det  lykkedes  imidlertid  ikke,  da  alle 
Bekrisiter  dertil  fattedes.  En  Ting  kunde  han  aldrig  lære, 
hvor  lidenskabelig  han  end  elskede  det,  det  var  Dans  (det  er  et 
Telkjendt  Ord,  som  hans  Venner  sagde  om  ham,  at  han  dansede 
som  et  Skab  i  Jordskjælv),  og  Musik  ikke  heller  (det  et  lige- 
ledes velkjendt,  hvor  meget  Operaen  altid  har  været  ham  imod). 
I  Herlufsholms  Skole,  hvor  han  gik  i  tre  Aar,  lærte  han 
først  at  lege  og  at  sværme  i  Mark  og  Skov ;  ved  en  Forestilling 
af  Jean  de  France,  som  Disciplene  gave  for  Byens  Honoratiores, 
traadte  han  første  Gang  op  som  Pierre,  fordi  han  kunde  noget 
Fransk.  Blandt  hans  Meddisciple  var  K.  F.  Horneman,  der 
var  Rektorens  Stolthed,  T.  K.  Bruun,  som  Rektoren  „for  Yen 
og  Uven  gjorde  sig  til  af*^.  Her  vare  altsaa  tre  Mænd  samlede, 
der  snart  paa  meget  forskjellige  Maader  skulde  træde  frem  i 
Literaturen.  Som  Student  (1775)  forenede  han  med  Examens- 
fagene  Studiet  af  de  skj5nne  Yidenskaber,  og  gik  ind  i  en  For- 
ening af  ældre  studerende,  kaldet  den  filologiske,  hvis  (^emed 
var  Øvelse  i  at  skrive  Dansk.  Da  Raden  kom  til  ham,  anmældte 
han  —  et  Forsvar  for  Gatilina.  Nu  blev  ogsaa  noget  af  ham 
trykt,  som  han  virkelig  havde  forfattet,  men  til  Lykke  kun  til 
Husbehov,  ikke  udgivet     Klaus  Olrog  døde  nemlig,  og  der  skulde 


*)  Han  omtaler  ett  til  en  Husfælles  Stefan  Gertsens  Navnedag ;  man 
havde  sagt  ham,  at  et  saadant  Vers  skalde  indeholde  en  Sam- 
menligning imellem  Dagens  Helgen  og  Versets  Helt,  og  da 
denne  just  den  Dag  var  noget  upasselig,  saa  vandt  følgende 
meget  Bifald  i  Haskredsen : 

Stephan  as  en  Martyr  var, 
Gertsen  Mavepine  har; 
Stephanus  Himlene  aabne  saa, 
Gertsen  udi  Sengen  laa. 
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tilJordefærden  trykkes  et  Ligvers  over  ham.^)  Da  det  alvorlige 
ikke  ret  vilde  gaa  for  barn,  saa  øvede  han  sig  tillige  i  den  satirisk- 
komiske Poesi,  og  havde  især  travlt  med  at  fordanske  og  efter- 
ligne Boileau.  Han  besøgte  Theatret,  og  boldt  formelig  Dagbog 
over  alt  hvad  han  saa  paa  Skuepladsen.  Da  han  fik  fat  paa 
Racine,  blev  han  overordenlig  indtagen  af  ham,  men  over  Emilie 
Galotti  harmedes  han,  saaledes  som  Virginias  Historie  dér  var 
bleven  behandlet,  og  gav  sig  til,  efter  Livius,  selv  at  forfatte  en 
Virginia  i  fem  Akter,  dog  kun  i  Prosa;  men  da  Livius  slap, 
stod  ogsaa  hans  Forstand  stille,  og  han  søgte  forg)æves  at  faa 
fat  paa  en  Publius  Syrus  eller  Valerlus  Cato,  til,  paa  sin  Fransk^ 
at  tage  Sentenser  af.  Han  blev  indført  paa  det  Neergaarske 
Eaffebus,  hvor  der  ellers  ikke  let  taaltes  Busser,  og  indgik 
Forbindelse  med  Kierulf  og  Pram.  Efter  anden  Examen  skulde 
han  tage  den  nylig  oprettede  Store  Philologicum,  hvortil  han 
med  flere  forberededes  af  Abraham  Kali,  Professor  i  det  græske 
Sprog;  han  tog  den  samme  Dag  som  P.  A.  Heiberg  (1777). 
Nu  begyndte  han  at  studere  Theologi,  men  kaldte  sig  dog  kun 
ett  Aars  Tid  studiosus  theologiæ,  og  hørte  saa  juridiske  Fore- 
læsninger, hvilket  heller  ikke  varede  længe.  Isteden  for  de 
gamle  Klassikere  hengav  han  sig  til  Læsning  af  Tidens  Slg5n- 
skrifter,  hvortil  Bekjendtskabet  med  P.  N.  Nyegaard,  der  var 
en  Frænde  af  hans  Fader,  især  medvirkede.  Klublivet  tog  meget 
af  hans  Tid,  og  Theaterlysten  blev  stadig  st5rre.  Det  førte 
ham  to  Gange  paa  en  Afvej.  Allerede  medens  han  studerede 
til  Store  Philologicum,  havde  han  begyndt  at  blive  Spiller,  for  at 
tjene  Penge ;  thi  da  hans  Lommepenge  vare  knappe,  maatte  han 
se  at  vinde  saa  meget,  at  han  om  Aftenen  kunde  gaa  paa 
Komedie,  men  det  var  kun  afbrudt.  Nu  tog  det  en  mere  regehret 
Gang,  saa  hans  første  Udflugt  om  Morgenen  Klokken  ni  var  til  det 
Neergaardske  Kaffehuns,  hvor  han  med  sine  visse  Folk  spillede 
Piket,  ikke  som  f5r  for  at  kunne  bestride  Dagens  løbende  Ud- 
gifter, men  for  at  samle  saa  meget,  at  han  om  Eftermiddagen 
kunde  indlade  sig  i  en  mere  indbringende  L'hombre.  Til  Lykke 
varede  denne  Forvildelse  ikke  længe.  Men  Theaterlysten  voxte, 
Rosing  gik  til  Theatret  (1778),*)  hvilket  gjorde  overordenlig 
Opsigt;  Rahbek  yttrede  en  Gang  det  Ønske,  at  han  kunde  gjore 
det    samme,    hvorfor  Rosing  søgte  hans  Venskab;   og  da  Rosing 


*)  Det  begyndte  meget  bedrøvelig  saaledes: 

Ak,  han  er  død,  min  Ven,  min  Fader, 
At  elske  ham  jeg  ei  aflader. 
Det  jeg  ej  kan. 

=•)  Almind.  D.  Bibi.  1  Bd.  3.  H.  S.  98. 
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siden  giftede  sig  med  Jfr.  Olsen,  fandt  Eahbek  her  et  Yenne- 
hus,  der  naturligvis  endnu  mere  drog  ham  til  den  Side.  Han 
vilde  imidlertid  ikke  alene  nyde,  men  selv  spille  Komedie,  og 
gik  ind  i  et  dramatisk  Selskab,  ^ )  der  fillige  havde  literære  Øvels- 
er, sigtende  til  at  fremme  en  korrekt  Skrivemaade  i  Moders- 
maalet,  ^som  den  Tid,  endog  hos  ikke  uansete  Forfattere,  var 
en  sand  Sjældenhed.^  Kierulf  og  Samsøe  kom  ogsaa  ind,  og 
her  fik  han  især  som  Følge  af  de  mesterlige  Fremstillinger  Smag 
paa  Holberg.  Som  Bidrag  til  dette  Selskabs  literære  Øvelser 
skrev  han  „en  tragisk  Tragedie",  Cato  af  Utica  i  tre  Akter  og 
i  Prosa,  for  en  ikke  liden  Del  stjaalen  af  Rolf  Krage,  og  for 
et  andet  Medlem  skrev  han  „for  Betaling*"  en  Originalkomedie, 
Adelsmanden  som  han  er  eller  Hovmesterpladsen,  tagen  af  Ra- 
beners  satiriske  Breve.  Disse  Stykker  bleve  haardt  medtagne. 
Endelig  traadte  han  offenlig,  men  uden  at  nævne  sig,  frem  som 
Forfatter  med  et  Stykke  om  de  o£fenlige  Skuespillere,^)  men 
den  Ros,  han  rundhændet  havde  tildelt  dem.  blev  paaanket  i  et 
Par  Noter,  som  han  optog  meget  ilde.  Dette  Forsøgs  slette 
Modtagelse  førte  ham  imidlertid  netop  paa  den  Tanke  at  skrive 
Breve  fra  en  gammel  Skuespiller  til  hans  SOn,  det  første  af 
Rahbeks  Arbejder,  der  endnu  kan  læses  med  Interesse, ")  især 
med  Hensyn  til  Tidens  Skildring.  Han  havde  deri  saa  godt 
vidst  at  ramme  den  gamle  Skuespillers  Tone,  og  holdt  sit  In- 
cognito  saa  vel,  at  Publikum  blev  skuffet,  saa  at  endog  en  af 
det  D.Bibliot  heks  Udgivere  .sagde:  Stykket  om  de  danske  Skuespil- 
lere er  af  Rahbek,  derfor  er  det  Snavs ;  Brevene  ere  gode,  altsaaere 
de  ikke  af  Rahbek.  Meo  en  ivrig  Modstander  fandt  disse  Breve 
i  den  Dramatiske  Journals  Udgiver  Rosenstand-Goiske,  hvis  Sar- 
kasmer derover  gik  fra  Mund  til  Mund.  Den  Grundsætning, 
hvorpaa  de  ere  byggede,  er  det  Yndlingsthema,  som  han  saa 
tit  har  varieret:  den  nødvendige  Forening  imellem  Menneske- 
værd og  Kunstnerværd.  Men  den  Maade,  hvorpaa  han  udfører 
det,  er  ret  karakteristisk.  „Elsk  Dyden  I""  lader  han  den  gamle 
Skuespiller  sige,  „dette  er  den  første  Regel,  jeg  har  at  give  dig 
og  enhver  Skuespiller.  **  Vil  Skuespilleren  virke,  vil  han  forbed- 
re,   da  maa  han  være  dydig.''     „Dydens  Ros  maa  /orkyndes  af 


»)  Rahbek  var  dette  Selskabs  Ordfører  paa  dets  Halvhundredcaars- 
fest  den  23.  Juli  1822  (Erindringar  1,242);  det  var  nltsaa  opret- 
tet 1772,  og  var,  cfler  Anmærkningen  hertil  1  Borchs  Exemplar 
af  Rahbeks  Erindringer,  det  saakaldte  Skindergadens  SeUkab. 

»>  I  Almind.  D.  Bibliothek,  1.  Bd.  3.  H. 

')  Først  indrykkede  i  Alm.  D.  Bibi.  2  Bd.  1.  H.  siden  omarbejdede 
og  øgede,  Kbh.  1782. 
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rene  Læber.**  „Vær  dydig  I  Dette  bliver  da  den  fornemste  Begel 
for  hver  Skuespiller,  som  aldrig  nok  kan  indskjærpes.'  Lige- 
saa  overensstemmende  med  Tidens  ny  Anskuelser  er  Behand- 
lingen af  andre  Æmaer,  som  Sammenstillingen  af  Præstestanden 
og  Skuespillerstanden.  £t  andet  hermed  slægtet  Arbejde,  han 
havde  for,  var  Plan  til  en  dramatisk  Planteskole ;  det  var  altsaa  en 
tidlig  Morgendrfim,  som  han  først  over  tredive  Aar  efter  fik  reali- 
seret. Paa  samme  Tid  fortsatte  han  sin  poetiske  Virksomhed. 
Sommeren  1778  begyndte  ban  paa  en  Tragedie  i  rimede  Alex- 
andriner,  Axel  og  Valborg.  Han  omskrev  sit  Arbejde  i  det  mindste 
to  Gange,  og  arbejdede  derpaa  tre  fulde  A^r  og  derover,  indtil  hans 
Udenlandsrejse  nødte  ham  til  at  lægge  det  hen.  1779  skrev  han 
Skuespillene  Den  unge  Darby  ^)  og  Sophie  Brauneck ;  Sommeren 
1780  arbejdede  han  paa  en  Roman,  Pauline  Rinteln,  som  han 
selv  forkastede.  Derhos  høre  adskillige  af  hans  Ungdomsdigte  og 
Viser  til  denne  Periode.  Allerede  i  Russeaaret  var  han  bleven 
kjendt  med  Werther,  og  naturligvis  indtagen  deraf.  Den  har, 
siger  han,  haft  „en  ubeskrivelig  Indflydelse*'  paa  ham,  og  han 
gik  altid  med  den  i  Lommen.  Nu  blev  han  da  som  en  ægt« 
Wertherianer  ogsaa  forelsket,  i  en  gift  Kone,  forstaar  sig  (Mad. 
Rosing  ^)  og  platonisk,  naturligvis.  F6j6  vi  nu  hertil,  at  han 
var  med  at  stifte  det  dramatiske  literære  Selskab,  og  at  han 
blev  Frimurer,  saa  have  vi  den  unge  Mand  for  os,  som  han 
gik  og  stod,  som  han  var  og  omtrent  altid  vedblev  at  være. 
Der  var  nylig  stiftet  et  dramatisk  Selskab,  som  havde  det  usæd- 
vanlige, at  Kvinder  spillede  med;  der  kom  Splid  i  Selskabet, 
rimeligvis  just  derved,  hvorpaa  en  Del  Medlemmer  endnu  samme 
Eftermiddag  i  Kongens  Have  bleve  enige  om  at  oprette  et  lign- 
ende. Det  var  det  dramatiske  literære  Selskab,  der  bestaar  endnu, 
skjOndt    det  har  hørt  op  at  være  baade  literært  og  dramatisk.' 


')   Dagen  efter  Opførelsen  læstes  i  Adresseavisen: 
Efter  Comedien :    Den  unge  Darby. 
Held  dig,  Du  unge  Mand!  træd  stolt  i  Gøtbes  Spor, 

Din  Klygt  Ind  hele  Verden  læse! 
Skriv  hojt,  og  bliv  som  han,  tiltrods  for  Misgunst  stor 
Udi  dit  rette  Fag ! 

De  fleste  troede  det  var  velment,   og  han  selv  med,    indtil  han 
,    fik  at  vide,   at  de  tre  Streger  vare  for  det  daværende  Modeord  : 
F adaise.      Rahbeks    Erindringer,     1,316.     Verset   var   af   Fra 
Sofie  Elisabeth  Bruun,  Thomas  Bruuns  Kone.     (Borchs  Ex.) 

»)   Rahbeks  Erindringer  1,276.     (Borchs  Ex.). 

•)  Det  er  mest  kjendt  under  Navn  af  det  Rornpske  Selskab.  Det  reener, 
siger  Rahbek,  sin  Stiftelse  fra  1780,  skjondt  det  først  i  det  følg- 
ende  Aar  egenlig  traadte  i  Virksomhed. 
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Foruden  Rahbek  vare  blandt  Stifterne  Th.  Thaamp,  E.  A.  Hwiid, 
Elvig,  Prof«  Andresen  og  flera  „Kvinder,  siger  Steffens,  vare 
udelakkede,  og  derved  undgikkes  en  hel  Del  ubehagelige  Forvik- 
linger.*' ,Det  var  for  Rahbek  et  Middel,  der  forbandt  Livet 
med  aandig  Syssel.  I  dette  Selskab  var  han  Herre  og  Mester; 
han  be.Htemte  Stykkerne,  han  fordelte  Rollerne,  og  skjondt  det 
havde  Udseende  af,  at  en  Raadslagning  fandt  Sted,  fandtes  der  paa 
Steffens*  Tid  næppe  nogen  Opposition  imod  han  Yillie.  Syssel- 
sættelsen med  de  Stykker,  der  skulde  opføres,  var  et  sandt 
Studium,  og  i  de  sidste  Dage  f5r  Opførelsen  af  et  Stykke,  kunde 
man  ikke  tage  sig  noget  andet  for;  men  der  spilledes  dog  nok 
kun  en  Gang  om  Maaneden,  og  ikke  i  Sommertiden.'*  »Rah- 
bek selv  spillede  gjerne,  ja  med  Lidenskab,  men  hans  Stemmes 
skjærende  Ejendommelighed  var  ham  meget  i  Vejen.^  ^) 

Rahbek  blev  Frimurer  (1781),  uagtet  han  ikke  havde  den 
lovfaste  Alder,  ved  Wivets  formaaende  Indflydelse  hos  sin  Mor- 
broder Hojesteretsadvokat  Boll.  Vejledning  fik  han  af  Abrahamson. 
Maaske  hans  Optagelse  ogsaa  skete  med  Hensyn  til  hans  fore- 
Btaaende  Udenlandsrejse,  men  han  var  eller  blev  snart  en  ivrig 
Murer.  Forenede  sig  ikke  ogsaa  her  det  theatralske  med  de 
kjære  Udgydelser  om  Fuldkommenhed  og  Dyd? 

Der  havde  allerede  været  talt  en  Del  om,  at  han  skulde 
rejse;  selv  ønskede  han  det  ikke.  Allerede  medens  han  var  i 
Herlufsholms  Skole,  havde  Knud  Lyne  ved  sin  Død  ^)  testament« 
eret  ham  en  Kapital  af  12000  Rdr.,  hvilke  han  dog  først  skulde 
nyde  efter  Enkens  Død;  mon  hun  levede  endnu,  og  det  konge- 
lige Stipendium,  han  attraaede,  blev  forst  ledigt  omett  ParAan 
Tingen  lempede  sig  imidlertid,  da  Guldberg  lovede,  at  han  ved 
sin  I]^emkomst  skulde  faa  Pengene,  naar  Stipendiet  blev  disponibelt. 
Han  holdt  hos  sig  selv  et  Gilde  til  Farvel ;  det  bestod  af  en  Om- 
gangskreds, der  kaldte  sig  de  Tolv,  og  hans  Fader  var  ogsaa 
med.  Man  ser  af  hans  egen  Fortælling,  hvorledes  det  den  Gang 
gik  til,  selv  ved  de  alvorligste  Lejligheder.  Rosing  listede  sig 
bort  noget  f5r  de  andre;  men  Folk  saa  dog  saa  visst  efter  ham 
paa  Gaden,  da  han  (uden  Tvivl  i  en  Slags  Fornemmelse  af  ind- 
vortes Fugtighed)  i  klart  Maaneskin  gik  hjem  med  udslaaet  Pa- 
^plji  j&  endog,  da  han  ved  sin  Port  slog  den  ned,  strøg  Regn- 
draaberne  af  den.  Wivet  klavrede  paa  sin  Vej  op  over  Jærn- 
gitterporten  ved  Frederiks  Hospital,  og  kom  vel  fra  det;  i  ædru 
Tilstand  havde  han  ikke  trøstet  sig  til  at  vove  det.  Faderen 
selv  var  heller  ikke  fri. 


*)  Steffens,  Hvad  jeg  oplevede,  2,79.  81. 

»)  I   Adresse-Contoirets   Efterretninger  1T75  Nr.  73  findes:  Tanker 
ved  Hr.  Consumtionsskriver  Knud  Lyhne's  Død  den  5.  Maj  af  H.  H. 
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Rejsen  tiitraadte  han  i  Slutningen  af  Juli  1782.^)  Yi  ville 
ikke  følge  ham  paa  den,  i  hvis  Begyndelse  han  dog  opholdt  sig 
i  Universitetsstæderne  og  studerede;  thi  i  Grunden  har  den  ikke 
stor  Betydning  for  vor  Literatur.  Det  vigtigste  er,  at  han  paa 
denne  Rejse  „blev  Igendt  og  yndet  af  Prinsen  af  Augustenborg,* 
som  tilligemed  sin  Broder  studerede  i  Leipzig.  For  Resten  er 
Skuespil  fremfor  alt,  af  den  Slags  som  Tyskland  da  havde,  Anek- 
doter om  Drikkelag,  Venskabet  med  Jtinger,  Schrøders  Ophold 
i  Wien,  Skuespillerinden  i  Wien  Josepha  Muller,  o.  desl.  de 
Minder,  han  endnu  mange  Aar  efter  har  bevaret  deraf.  Han 
skrev  et  Efterstykke,  Den  fortrolige,  paa  Tysk.  der  blev  begyndt 
i  Prag  og  opført  i  Mannheim,  og  som  drejer  sig  om  det  yndede 
Ænme :  en  falden  Pige ;  ^)  ja  han  tænkte  paa,  ikke  at  vende  hjem, 
men  at  leve  som  tysk  Skribent,  og  at  optræde  som  Skuespiller 
i  Tyskland.  Dette  Væsen  havde  fængslet  hele  hans  Sind,  for 
ikke  at  sige  besat  ham. 

Han  kom  hjem  i  Slutningen  af  Oktober  1784.  Faderen, 
der  saa  paa  det  solide,  vilde  nu  have  ham  ansat  ved  Toldvæs- 
enet, men  det  kunde  han  da  ikke  indlade  sig  paa,  og  det  gamle 
Liv  begyndte  igjen.  Han  skrev  og  digtede,  gjorde  Lystrejser 
om  Sommeren,  blev  optagen  i  Drejers  Klub,  kom  tilfældig  ind  i 
det  norske  Selskab,  o.  s.  v.  Om  Vinteren  blev  hans  Skuespil 
Den  fortrolige  opført,  ikke  uden  Bifald;  og  af  Prosaiske  Forsøg 
udkom  første  Bind  (1785),  der  fandt  en  gunstigere  Modtagelse, 
end  han  havde  væntet,  især  af  Hensyn  til  Fortællingen  WahU 
beim.  Men  Indtægten  var  kun  to  Rdr.,  og  saa  vare  endda 
Bindene  til  de  bortgivne  Exemplarer  ikko  tagne  med  i  Regning- 
en« Saa  maatte  vel  Planen  til  Maanedsskriftet  Minerva  være 
velkommen.  Heri  udgjorde  de  historiske  Artikler  et  stadigt 
Tillæg  til  de  mangfoldige  Afhandlinger,  som  andre  meddelte  ham. 
Han  havde  tillige  for  Skik,  naar  han  eller  andre  havde  et  Arbejde 
for,  at  indlede  det  ved  at  meddele  en  Anmældelse  eller  en  Prøve 
deraf.  Foretagendet  havde,  som  man  véd,  god  Fremgang,  og 
kun  hist  og  her  hævede  sig  en  Stemme  i  Enrum  imod  ham,  og 
det  først  i  en  meget  senere'Tid.  3) 


1)   Samsøes  Skrifter,  i  Samsøes  Levnet.  S.  XXXII. 
•)   Samsøes   Skrifter   i  Samsøes  Levnet  S.  XLV.     Den  fortrolige  i 
Prosaiske  Forsøg,  1  D. 

»)  Rektor  Oluf  Vorm  skrev  til  Nye  nip  1806  om  det  Afgaderi,  som 
Rahbek  drev  med  Evald  som  med  saa  mange  andre:  ,»Det  gaar 
virkelig  ofte  til  det  væm-neli^e  og  selvfornedrcnde.  E.  gr.  naar 
han  forleden  sagde  om  to  Linier  i  en  Vise  af  Th.  Bruun,  at 
han  aldrig  selv  havde  skrevet  noget,   som  han  torde  ligne  med 
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For  at  jævne  sig  Vej  til  en  offenlig  Ansættelse  skrev  ban 
en  Magisterdisputats,  men  Cniversitetspatronen  (Schack-Rathlon, 
eller  Prokansleren  Janson  ?)  satte  sig  imod  hans  Forfremmelse, 
og  der  aabnede  sig  først  gunstige  Udsigter  for  ham,  da  hans 
«hulde  Velynder  og  Beskytter,  Musageten  Augustenborg"  blev 
Patron  for  Universitetet  (1788).  Men  da  han  attraaede  at  an- 
sættes som  extraordinær  Professor  i  Æsthetikken,  nævnte  man 
en  anden,  der  allerede  havde  vundet  Hertugens  Naade 
(Baggesen);  og  ikke  uden  Uvillie  taler  Rahbek  om,  hvorledes 
han  nu  ydermere  kunde  være  forvisset  om,  at  den  Mand,  der 
nu  (1789—90)  flOj  igjennem  Tyskland,  Sveits  og  Frankerig, 
ved  alle  Lejligheder  vilde  blive  ham  foretrukken.  ^Med  Her- 
tugens Tilladelse"  holdt  han  imidlertid  æsthetiske  Forelæsninger 
(1788,  de  første,  der  bleve  holdte  i  Danmark)  for  et  meget 
talrigt  Auditorium.  Til  Grund  lagde  han  Fschenburgs  Haand- 
bog.  Grubers  WOrterbuch  zum  Behuf  der  Aesthetik  anbefalede 
ban  som  en  Mesterskildring.  Man  søgte  den  Gang  det  skj5nne  i 
Empirien,  ikke  i  Idéen;  hans  Foredrag  var  derfor  eklektisk-em- 
pirisk,  og  bestod  i  det  væsenlige  i  allehaande  antbropologiske,  især 
psykologiske,  Iagttagelser;  og  man  kan  gjOre  sig  en  Forestilling  om 
det  Trin,  hvorpaa  han  stod,  naar  man  lægger  Mærke  til,  at 
Schillers  første  Tragedier  (Die  Rauber,  Fiesco,  Kabale  und  Licbe) 
vedbleve  at  være  hans  Yndlinge,  og  bleve  foretrukne  for  Don 
Carlos  og  Schillers  hOjere  poetiske  Udvikling.  Men  paa  denne 
Tid  maa  disse  Forelæsninger  have  gjort  en  utrolig  Virkning. 
Nogle  af  hans  Tilhørere  oprettede  et  Privattheater  i  Nyhavn  hos 
Lundby;  han  blev  Medlem,  og  her  først  ret  kjendt  med  Heger, 
Mynster,  Laub,  Pawels,  F.  W.  Schmidt,  Mangor  o.  fl.  Til  dette 
Tidsløb  (1782 — 89)  høre  ogsaa  adskillige  literære  Smaafejder, 
med  Tode,  med  Riegels,  med  Baggesen  o.  &  v.  De  hørte  jo 
til  Dagens  Stemning,  og  holdt  Liv  i  Literaturen,  men  svaudt  natur- 
ligvis ligesaa  hurtig  som  forbigaaende  Meteorer. 

Rahbeks  ydre  Forhold  vare  ikke  glimrende;  hele  hans  EJje 
var  tiisidst  sunken  ned  til  5  Rdlr.  Da  døde  i  rette  Ojeblik 
Tante  Lyne,  og  han  arvede  nu  de  120CK)Rdr.  (1788).  Det  var 
det  Aar,  siger  han,  da  vi  efter  70  Aars  Fred  endelig  iik  Krig, 
da  Slaget  stod  ved  Qvistrum  Bro,  og  den  hjemkomne  Tronarv- 
ing   modtoges   med    „Almenjubel   og  Nationalhojtid  i  Theatret,^ 


dette,  og  na  i  sidste  Minerva  viser  han  hen  til  en  Tale  af  Gut- 
feld  80in  til  et  novem  musis  cælatum  opus,  som  dog  ikke  var 
andet  eud  skion  Snak  og  bare  Deklamation.  Jeg  ønskede  ham 
noget  mere  Selvstændighed.^  (J.  Møllers  Nyt  theol.  Biblioth. 
19,207.) 
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.hvortil  Danmark  aldrig  har  set,  og  kan  faa  Nationer  kan 
fremvise  Mage."  Det  var  en  ny  Lejlighed  til  Begejstring,  og 
det  var  hans  Forsæt,  naar  Krigsbasunen  kaldte  paa  ny,  at  mælde 
sig  som  frivillig.  Han,  der  i  al  sin  Gjerning  var  saa  ul]gælpsom, 
udbryder:  „Fra  Barndomsaar  gjennemtrængt  af  den  Overbevis- 
ning, at  Mandemod  er  den  ypperste  blandt  alle  Mandens  Egen- 
skaber, stedse  higende  efter  at  overbevise  mig,  at  jeg  ikke  smig- 
rede mig  uden  al  F6je  ved  at  tiltro  mig  denue,  ene,  ledig,  ikke 
synderlig  levekjær,  hvad  skalde  afholde  mig  fra  at  prøve,  om 
ikke  Kleists  skjOnne  Gravskrift,  der  fra  aarle  Aar  havde  saa  lok- 
kende tilsmilet  mig,  ogsaa  knnde  blevet  min:  Han  leved  for 
Muserne,  og  faldt  for  Fædrelandet."  Dertil  var  der  imidlertid 
ingen  Anledning,  og  Livet  for  Muserne  var  der  ogsaa  et  Om 
ved.  Temmelig  vaklende  og  usikker  i  sine  Forsætter  og  For- 
maal  viser  han  sig  for  os  i  sin  egen  Skildring.  Hans  Forelæs- 
ninger gik  ofte  bedst,  naar  han  havde  sværmet  Natten  forud 
med  sine  Venner.  Af  dem  havde  han  en  Skok,  og  fik  stadig 
flere;  men  Mængden  maatte  udelukke  al  Dybde  i  Venskabet. 
Og  hvad  sysselsatte  ham  for  Resten?  Kommers  og  Drikkeviser 
og  Privattheatre  og  literære  Ejævlerier.  Interessen  for  Minerva 
tabte  sig  snart;  han  hævede  de  600  Rdr.,  som  den  indbragte, 
og  lod  gjerne  andre  sOrge  for,  at  den  kunde  komme  ud.  Kjed 
af  de  literære  Stridigheder  vilde  han  snart  studere  Jura  og  blive 
Advokat,  snart  Theologi  og  blive  Præst.  Endelig  greb  han  til 
endnu  en  Rejse  til  Tyskland,  „der  skulde  blive  Indledningen  til 
en  stadig  Bortgang  fra  hans  Fædreland.^  Ingen  kan  gj6re 
sig  kjendt  med  dette  mærkelige  Afsnit  af  hans  Liv,  uden  at 
tænke  med  Vemod  paa,  hvorledes  de  Mænd  vare,  til  hvem  Fæd- 
relandet skulde  sætte  sit  Haab;  saaledes  vare  jo  fiere.  Han, 
der  havde  Munden  saa  fuld  af  Dannersind,  var  totalt  led  og 
kjed  af  Danmark.  Han  følte  det  usle  i  „at  arbejde  uden  Maal, 
uden  Lon,  uden  Hensigt;  at  lade  sig  fodre  af  Minerva,  som  han 
var  hajst  unyttig  for;  at  tragte  efter  et  Professorat  i  deskjfinne 
Videnskaber,  som  han  hverken  attraaede,  fortjente  eller  kunde 
forestaa."  Og  tillige  vilde  han  være  Herre  over  sine  Penge, 
vilde  „komme  ud  af  Familiens  sekvestrerende,  han  vilde  sige, 
administrerende  Hænder,  og  være  Herre  over  de  sOrgelige  Levn- 
inger af  sin  Formue."  „Hvad  godt,  vedbliver  han,  har  jeg  mere 
i  Danmark  at  vænte?  Min  Rolle  er  ude,  min  Bestemmelse  er 
opfyldt,  og  det  var  saare  godt,  om  jeg  gik."  „Jeg  var  da,  siger 
han  i  et  andet  Brev,  ude  af  det  Vrøvl. •som  martrer  mig,  var 
fri  for  det  Hof  pak,  som  jeg  ikke  kan  udstaa."  Hoffet,  som  han 
jo  ikke  kom  til,  literaturen,  hans  Stilling  og  Slægt,  alt  var 
ham  imod. 

Rejsen   var  kun  kort,    han  rejste  i  Juli  1789|  og  kom  til- 
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bage  i  November  samme  Aar.  For  sit  Mismod  fandt  han  da 
Trøst  hos  Schrøders  i  Hamborg,  og  han  lagde  atter  den  Plan  at 
danne  sig  til  tysk  Skribent.  Theatervæsenet  drev  han  igjen; 
det  var  endnu  det  samme  Kram,  den  borgerlige  Komedie  og  den 
begrædelige  Tragedie,  og  foruden  Schrøder  var  Iffland  hans  Mand, 
Han  begyndte  ogsaa  paa  et  originalt  Sorgespil  (Forføreren),  hvis 
Sceneri  Iffland  var  særdeles  tilfreds  med,  men  som  først  25  Aar 
efter  kom  for  Lyset,  og  blev  uvenlig  modtaget;  thi  da  kom  det 
ikke  paa  den  belejlige  Tid.  Mere  og  mere  blev  det  hans  Alvor 
at  bosætte  sig  i  Tyskland ;  han  vilde  træde  i  en  Slags  Forbindelse 
med  Iffland,  og  oversætte  Theaterstykker  for  ham,  for  iSchrøder 
o.  a.,  og  da  han  rejsCe  hjem,  forudsatte  de,  at  han  kun  gjorde  det 
for  at  ordne  sine  Sager,  og  saa  for  altid  vilde  vende  tilbage 
til  Tyskland.  Da  han  var  kommen  l\jem,  averterede  han  sine 
Forelæsningers  Begyndelse  til  Slutningen  af  Maaneden;  men  det 
var  endnu  hans  faste  Forsæt  at  tage  til  Tyskland  og  bosætte 
sig  i  Mannheim,  hvor  Iffland  var;  han  fratraadte  ogsaa  Minerva, 
men  uden  at  kundgjOre  det.  Han  svævede  altsaa  dog  endnu 
imellem  begge.  Da  „kastede  endelig  en  anden  hans  Livs  Lod«;" 
det  var  en  Mand  ^af  hans  Bekjendtskab'',  Sekretær  Kristian  Bjom 
(forraodenlig  ham,  som  nævnes  hos  Nyerup),  der  forestillede  ham, 
hvor  uoverensstemmende  det  var  med  det  Borgersind,  hvori  han 
altid  havde  sat  en  Ære,  hvor  uerkjendtligt  imod  et  Fædreland, 
som  han  i  saa  mange  Henseender  havde  saa  meget  at  takke; 
det  var  overalt  noget,  som  han  hverken  kunde  være  bekjendt 
eller  forsvare;  saa  at  B^hbek  endelig  skammede  sig,  gik  i  sig 
selv,  og  besluttede  at  blive.  Under  denne  Krisis  kom  der  ogsaa 
et  Brev  (af  20.  April  1790)  fra  Hertugen  af  Augustenborg,  „saa 
fuldt  af  hans  ædle  Hjærte  og  herlige  Aand,''  at  ogsaa  det  maa 
have  befæstet  ham  i  hans  Beslutning.  Men  hvad  sagde  hans 
tysk.e  Venner  til  det?  Schrøder  skrev  ham  et  kort  og  fyndigt 
Brev  til:  „De  er  en  uordholden;  for  at  lade  Dem  det  vide, 
skriver  jeg  Dem  til.  Og  naar  man  igjen  skuffer  Dem,  er  De 
en  Daare."  Men  Rahbek  fojer  hertil  i  sine  Erindringer  kun 
Ovids:  Erat  in  fatis,  og  indlader  sig  ikke  videre  paa  sindavær^ 
ende  Stemning  og  Forholdet  til  sine  tyske  „Busentreunde**. 

Den  14.  Maj  1790  blev  han  udnævnt  til  extraordinær  Professor  i 
Æsthetikken  ved  Kjøbenhavns  Universitet.  LOnnen  var  2(X)  Rdr. 
Naar  man  til  Bestallingens  Indløsning^)  lagde  Rangskats  Udgift 
til  Lys  og  Brænde  ved  Forelæsningerne,  saa  blev  Nettoindtægten 


*)  Faderen  vidste  ikke,  at  han  efter  indgiven  Ansøgning  vilde  have 
faaet  BestalliDgeo  aldeles  gratis  eller  med  betydelig  Eftergivelse, 
og  løste  den  i  sin  Glæde,  for  at  overraske  ham,   med  163  Rdr. 

V.  18 
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af   Professoratets    første   Aar  netop  saa  meget,  som  første  Bind 
af   de  Prosaiske  Forsøg  havde  indbragt,  2  Rdr.  dansk  Courant. 
Udnævnelsen    skyldtes    naturligvis    Hertugen    af   Augustenborg« 
For  ham  var  denne  Hertug  „en  af  Fædrelandets  og  Menneske- 
hedens ædleste  SOnner/  og  han  anvender  paa  ham: 
He  was  a  man,  take  him  for  all  in  all, 
I  shall  not  look  upon  his  like  again. 
Det  er  derfor  artigt  nok  at  se,  hvorledes  Hertugen,  efter  at  have 
lært  at  kjende  ham  nOjere,    tænkte  om  ham.     Hertugen  skriver 
til  Baggesen  den  10.  December  1793:  „Rahbek  halt  Vorlesungen 
ttber  die  Aesthetik.     An  einer  gewissen  St&rke  und  Schftrfe  der 
Denkkraft   scheint   es    ihm    zu    fehlen.     Daher    erklåre  ich  mir 
auch    die    Vorurtheile,    deren  er  noch  so  viele  hat.     Sein  Kopf 
verliert    sehr    leicht    dås  Gleichgewicht.     Er  ist  zu  leidenschaft- 
lich,  und  dies  oft  auf  eine  kleinliche  Weise."  ^) 

Den  Tid  han  var  Professor  (1790—99),  danner  en  frugt- 
bar Periode  i  hans  Liv.  Vinteren  i6r  sin  Udnævnelse  havde 
han  allerede  kastet  sig  ind  i  Adspredelseslivet,  og  det  blev  han 
ved  med  næste  Sommer  og  Yinter.  Nu  besøgte  han  især 
Norske  Selskab,  og  „man  skulde  næsten  tro,  siger  han,  jeg 
havde  gjort  mig  det  til  Leveregel:  nulla  dies  sine  cantilena 
potatoria.^  I  de  forskjellige  Kredse,  hvortil  han  hørte,  var  det 
blevet  en  Art  Mode,  naar  han  blev  indbuden  til  et  muntert 
Lag,  at  tilfSje:  „Saa  kommer  du,  Rahbek,  og  bringer  en  Vise 
med.**  Han  boede  allerede  den  Gang  tilleje  paa  Bakkehuset; 
men  ofte  holdtes  disse  muntre  Samlag  paa  Skydebanen,  som 
Rosings  ældste  S5n  paa  4  til  5  Aar  derfor  i  sin  Uskyldighed 
kaldte  Rahbeks  andet  Hus. 

Paa  Rejsen  i  Tyskland  og  ved  det  muntre  Selskabsliv 
hjemme  havde  Rahbek  nu  ikke  alene  tilsat  sin  Formue,  men  gjort 
Gjæld  til.  Hans  Ven  P.  K,  Zeuthen  (Assessor  i  Hof-  og  Stads- 
retten  fra  1782  til  89,  da  han  blev  Ejer  af  Herregaardene 
Tølløse  og  Sonnerup)  havde  forstrakt  ham  og  forstrakte  ham 
med  endnu  mere,  men  erklærede  ham  tillige  oprigtig,  at  han 
dog  her  vovede  mere,  end  ban  med  Hensyn  til  sin  Familie 
kunde  forsvare.  Og  da  Rahbek  „pukkede  paa  sin  Kraft  i 
Sjælen^,  sagde  Zeuthen:  „Nu,  saa  vis  da  din  Kraft,  og  gj6r 
noget  for  dig  selvl**  Da  besluttede  Rahbek  sig  til  at  udgive 
den  Danske  Tilskuer,  og  trak  sig  tildels  ud  af  Klublivet.  Han 
gik  ud  af  Enighedsklubben,  men  det  var  tungere  at  forlade 
Dreiers  Klub;  til  Lykke  opstod  der  en  Splid  i  den,  hvoraf  han 
tog  Lejlighed  til   at   mælde  sig  ud.       Hvilket  af  de  to  drama- 


^]  BaggeseDS  Biografi,  Tillæg  2,26. 
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tiske  Selskaber  han  kunde  undvære,   kunde  bafi  ikke  blive  enig 
med  sig  selv  om  f5rend  i  Slutningen  af  1791. 

Den  Danske  Tilskuer  begyndte  1791,  og  udkom  uafbrudt 
med  et  Halvark  om  Ugen  indtil  1808.  Maaden,  hvorpaa  den 
blev  til,  lader  sig  skj5nne  af  Bladet  selv  og  hans  Yttringer 
derom.  Han  fik  allehaande  Idéer  dertil  af  sine  Venner,  eller 
søgte  dem  i  fremmede  Tidsskrifter,  i )  anvendte  dem  paa  Dag- 
ens Sager,  og  skrev  saaledes,  sædvanlig  i  en  Kjøre,  en  lille 
alvorlig  eller  spøgende,  ironisk  eller  satirisk,  vel  ogsaa  huslig- 
idyllisk Afhandling  i  de  gængse  Former,  der  ere  noksom  kjendte 
af  ældre  Tidsskrifter.  Han  fortæller  selv,  hvorledes  han  i  to 
Vintre  skrev  Tilskueren  ved  Lys  om  Morgenen;  Klokken  9  var 
sædvanlig  Bladet  færdigt  og  Lyset  slukket.  Hans  overorden- 
lige Belæsthed  satte  ham  i  Stand  til  at  forsyne  sit  Blad  med  et 
dobbelt  Motto,  et  latinsk  eller  græsk  og  et  dansk.  Nogle  af 
de  originaleste  Bidrag  skyldes  Samsøe,  der  „med  Geniets  og 
Venskabs  Gavmildhed  skjænkede  ham  gehaltige  Guldstufler,  og 
overlod  ham  efter  Tarv  og  Lejlighed  at  forarbejde  dem  selv.* 
Ham  tilhører  saaledes  hele  Opfindelsen  af  Sigurd  Snogojes 
Troldlygte,  der  i  Begyndelsen  af  Aaret  1794  tilvandt  Bladet 
saa  meget  Bifald,  Idéerne  i  det  senere  Brev  fra  Sigurd  Snog- 
oje  om  den  nymodens  Hovmester,  den  vittige  Idé  om  videri-  og 
esse-Børsterne,  Edvard  Youngsters  første  Brev  om  Pseudokantr 
ianeren  og  de  demokratiske  AbekilHngpr,  Brevet  fra  Gimber  om 
Levemaaden,  og  de  tvende  Syner  fra  Misenus.*  ^)  Bidrag  fik 
han  desuden  af  mange  andre:  Abrahamsen,  Baggesen,  begge 
Bruunerne,  Guldberg,  Heiberg,  Kierulf,  Liebenberg,  S.  Monrad, 
Olufsen,  Pram,  Pawels,  Rein,  Riber,  Sander,  Storm,  Sveistrup, 
Thaarup,  Zetlitz«)  o.  fl. 

Upaatvivlelig  høre  de  ældste  Aargange  af  Danske  Tilskuer 
(1791 — 1800)  til  vor  Literaturs  mærkeligste  Frembringelser, 
maaske  endda  ikke  saa  meget  med  Hensyn  til  Behandlingen 
selv,  som  for  de  Æmner,  der  behandles,  og  det  Indblik,  som 
derved  vindes  i  Tiden  og  dens  Færd«  Rahbek  stod  som  Til- 
skuer og  saa  paa  alt  hvad  der  foregik,  og  hans  Medarbejdere 
hjalp  til  at  skjærpe  hans  Syn.     Politikken,  Literaturen,  Sæderne 


>)  I  D.  Tilskuer  1793  Nr.  24,  jfr.  Slutningen  af  Nr.  27,  findes  f. 
Ex.  en  Drora  af  den,  der  dromte  han  var  paa  Parnas,  hvortil 
Idéen  er  tagen  af  det  engelske  Ugrskrift  The  connoisseur.  Det 
samme  Æmne  er  behandlet  i  den  Patriotiske  Tilskuer,  Nr.  191. 

»)  D.  Tilskuer  1796  Nr.  4,  jfr.  Udg.  af  Samsøes  Skrifter,  i  hans 
Levnet  S.  LXIL 

»)  D.  Tilskuer  1798,  Nr.  61.  Forfatterne  og  Forklaring  paa  deres 
Mærker  findes  i  hans  Erindringer  4,340. 
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Og  Dagens  Begivenheder  behandledes  her  eller  omtaltes  i  det 
mindste,  mangen  Gang  i  blotte  Hentydninger,  som  vi  desværre 
nu  ikke  altid  forstaa,  men  hvorved  Opmærksomheden  bliver 
vakt  paa  Ting,  der  saa  andensteds  fra  maa  udfyldes.  Og  han 
red  ikke  her  paa  sin  gamle  Kjæphest,  Theatret.  Det  var,  som 
han  selv  bemærker,  en  stor  Fordel,  at  der  i  det,  som  han  lov- 
ede, ikke  kom  til  at  staa  Theaterartikler,  „thi  de  vilde  sikkert 
have  voxet  alt  det  øvrige  over  Hovedet.*  Det  var  Wadum, 
som  han  kunde  takke  derfor;  thi  ved  en  Samtale  i  Dreiers 
Klub  advarede  denne  ham  derimod,  „da  kun  faa  brøde  sig  om 
Kritikker  over  Aktører  og  Aktriser.*  Det  var  ogsaa  en  stor 
Lykke,  at  Bladet  ikk<»  blev  til  en  Avis,  der  paa  e  n  Gang  sknlde 
tilfredsstille  Dagens  materielle  Fornødenheder  og  de  hojere 
aandige  Krav,  men  udelukkende  holdt  sig  til  disse.  Derved 
naaede  det  i  sine  bedre  Dage  sit  Formaal  at  vække  fifter- 
tanken  og  tillige  at  underholde.  Heller  ikke  blev  det  til  et 
politisk  Fejdeblad  imod  Begjeringen;  da  vilde  det  snart  være 
blevet  standset.  Tværtimod  gik  der  igjennem  hele  Bladet  en 
fredsommelig  Tone,  ikke  alene  i  politisk,  men  endog  i  æsthetisk 
Henseende,  og  her  som  overalt  møie  vi  hans  glimrende  £pi- 
theta:  „den  godmodige  Tode,  ædle  Suhm,  retskafne  Heiberg, 
ejegode  Balle^.  o.  s.  fr.  „Vel  forekom  der  ofte,  siger  Steffens, 
politiske  Yttringer,  men  til  de  egenlig  djærve  Skribenter  hørte 
Rahbek  ingenlunde;  overhovedet  var  han  i  hele  sit  videnskabe- 
lige og  æsthetiske  Væsen  en  Eklektiker,  og  vovede  ikke  let  at 
lægge  sig  ud  med  nogen.  **  ^Naar  nogen  omtaltes  i  Bladet, 
skete  del  med  mange  sirlige  Omskrivninger,  og  ved  Bestræb- 
elsen for,  endog  i  de  betænkeligste  Tilfælde  at  undgaa  ethvert 
Anstød,  ved  enhver  Yttring  at  vogte  sig  for  en  alttor  afgjort 
Mening  og  give  alt  sin  tilbørlige  Indskrænkning,  kom  der  over- 
hovedet noget  løst,  noget  bredt  og  ubestemt  ind,  der  i  det 
mindste  for  Steffens  var  hOjst  frastødende. **  Men  saaledes  var 
det  ikke  for  de  andre;  dette  Maadehold  og  denne  Fftergiven- 
hed  maatte  jo  netop  for  den  Tid  være  paafaldende,  og  for  det 
godmodige  Folk  havde  det  noget  elskværdigt  ved  sig.  Bladet 
blev  derfor  ogsaa  meget  udbredt;  der  var  næppe  nogen  læsende 
Familie,  noget  Selskab,  hvor  det  jo  fandtes,  og  væntedes  med 
Begjerlighed;  det  havde  tillige  saa  „megen  Indflydelse,  at  hvor 
meget  Forfatteren  end  blev  angreben,  beholdt  han  dog  altid 
blandt  Folket  -og  i  de  hSjere  Kredse  en  afgjort  Anseelse."  ^I 
Steffens^  Kreds  (og  uden  Tvivl  i  mange  flere)  gjaldt  det  endog 
for  en  stor  Udmærkelse,  naar  man  torde  yde  et  Bidrag  til  Til- 
skueren, ja  naar  man  ikkun  blev  nævnet  deri.**  ^)     „En  venne- 


>)  Steffens,  Was  ich  erlebte  2,137. 
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huld  Dommer,  siger  Rahbek  selv,  har  givet  de  ældre  Blade  det 
Vidnesbyrd  (det  samme  som  Oehlenschl&ger  siden  anvendte  paa 
Holbergs  Komedier),  at  dersom  de,  efter  en  Tid  lang  at  være 
forsvundne  af  Jorden,  faldt  en  sildigere  Efterslægt  i  Hænde, 
vilde  denne  ved  dem  faa  en  ligesaa  spejltro  Forestilling  om  For- 
fædrenes Levemaade,  Sæder  og  Daarligheder,  som  Eftergravning- 
erne  i  Herkulanum  og  Pompeji  have  givet  Latiens  nyere  Bebo- 
ere om  de  ældre.  "^  Da  man  efter  Kjøbenhavns  Ildebrand  beklag- 
ede det  store  Tab,  Schultz  havde  lidt,  Tabet  af  to  Gaarde, 
Trykkeriet  o.  s.  v.,  sagde  Samsøe:  Det  faar  han  sandfærdig 
snart  igjen,  men  var  Rahbek  brændt  for  ham,  saa  kunde  han 
gaa  Gade  op  og  Gade  ned,  og  spørge,  hvor  skal  jeg  faa  mig  en 
Rahbek?^)  Det  vilde  imidlertid  have  været  et  Underværk,  hvis 
Bladets  Dygtighed  og  Anseelse  havde  holdt  sig  usvækket  i  en 
saa  lang  Aarrække;  mere  og  mere  maatte  det  fyldes  med  alle- 
haande,  og  Friskheden  deri  blev  sløvet.  ^I  Førstningen,  siger 
Grundtvig  ^),  efter  at  have  talt  om  de  periodiske  Blade,  og  at  vi 
maa  takke  Gud  for  at  den  Literatur  var  periodisk,  i  Førstningen 
var  hans  Oje  ikke  udygtigt,  mangen  Daarskab  udspejdede  han, 
og  snærtede  den  følelig  med  sin  fine  Svøbe;  men  jo  længer  han 
stod  som  Tilskuer,  des  stærkere  blev  Taagen,  og  Stadet  sank 
synlig  under  ham,  indtil  han  omsider  roste  alt  hvad  der  skyggede 
paa  Parnas  fra  Fod  til  Top."* 

At  den  danske  Tilskuer  indeholder  mangfoldige  Bidrag  til 
Literaturens  Historie,  kan  allerede  ses  af  den  Maade,  hvorpaa 
den  her  saa  ofte  er  nyttet,  f.  'Ex.  ved  den  Kantiske  Filosofi, 
Religionen,  og  herefter  vil  den  ligeledes  nyttes  til  Poesiens  Hi- 
storie. Adskillige  Bidrag  ere  ogsaa  mærkelige  som  Efterligninger 
og  Supplementer  til  Tidens  satiriske  Øvelser,  som  En  etymologisk 
Undersøgelse  om  fremmede  Ord,  der  kan  jævnføres  med  den 
Patriotiske  Tilskuers  Forsøg  af  en  ny  dansk  Ordbog  ')  og  Hei- 
bergs Sproggranskning.  Andre  vise  hen  til  visse  Yndlings- 
materier,  som  han  altid  vender  tilbage  til,  i  hvilke  især  den 
« moralske  Tendens  trænger  sig  frem,  Anbefalinger  af  det  huslige 
Liv,  og  Hug  tilf  Tidens  Sæder,  som  han  vilde  holde  Bog  med 
og  forbedre.*)    Af  og  til  faar  man  at  vide  de  Smaaforsøg,  Fri- 


')  Erindringer  4,129.  368. 

»)  Kort  Begreb  af  Verdenskr.  1812.  S.  408-9. 

*)  Den  Patriotiske  Tilskuer,  Nr.  79  og  Fortsættelsen  i  Nr.  195  og 
196.    D.  Tilskuer  1795,  Nr.  24.  36. 

*)  De  ridende  Damer  vare  ham  især  (altsaa  hans  Samtid]  en  Ved- 
erstyggelighed. Da  Damerne  brugte  kort  Liv,  der  ikke  var 
rynket,  skrev  han  om  den  Kunst  at  forlænge  Livet  (D.  Tilskuer 
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heden  gjorde  paa  at  gjenneinbryde  de  Skranker,  som  Politiet  og 
Yagteme  havde  smaalig  nok  stillet  op,  samt  Tilstanden  med 
andre  Indretninger.  ^)  Men  hvad  der  for  os  er  det  vigtigste,  dette 
Blad  lærer  os  at  kjende  hvad  Resultatet  var  af  denne  Slægts 
Virksomhed.  Ligesom  Minerva  begynder  denne  almennyttige  og 
retskafne  Tidsalder,  saa  slutter  D.  Tilskuer  Aarhundredet  med 
„Uddrag  af  en  Tale,  der  var  holdt  i  et  Selskab  af  Danmarks 
ypperste  Taler''  (han  har  saa  mange  ypperste,  at  det  er  vanske- 
lig at  sige,  hvem  det  var)  »over  et  Æmne,  der  med  FOje  kan 
anses  for  Summen  af  al  Sædelære  og  al  Levevisdom,  for  en  kort 
Rekapitulation  af  alt  hvad  Tilskueren  i  ti  Aar''  (hele  dens  Leve- 
tid indtil  da)  »i  Alvor  og  Spøg,  under  forskjellige  Former,  har 
haft  til  Formaal  at  indskjærpe.''  Og  hvad  handler  saa  denne 
Tale  om?  „At  sand  Retskaffenhed  og  intet  uden  den  giver  Men- 
nesket sin  Hæder. '^  For  at  komme  til  det  behøvedes  der  da 
ikke  store  Anstrængelser.  Taleren  udhæver  „den  Klasse  af  op- 
lyste, af  kloge,  af  tænkende  Borgere,  hvis  Dom  bestemmer  Per^ 
soners.  Handlingers,  Monumenters  Værd  blandt  medlevende  og 
efterlevende.*  Hvad  ser  da  den  paa,  denne  Klasse  af  Borgere, 
og  hvad  higer  den  efter?  Paa  „Orden  og  Ret,  Pligters  Udøv- 
else, Menneskevelfærds,  Dyds,  værdige  Sæders  Udbredelse;  dette 
ser  den  paa,  derefter  afgj5r  den  Menneskets  Værd  og  bestemmer 
dets  Rang,  dets  Borgerhæder  paa  denne  Side  Graven  og  paa  hin.** 
Borgerhæder  paa  hin  Side  Graven  1  Værdig  ender  da  Tiden,  som 
man  maatte  vænte,  med  en  Lovtale  over  vore  Konger,  Konge« 
s6nner  o.  s.  fr.  „disse  kostbare  Mænd  i  Raadsalene,  paa  Kamp- 
pladsene**,  og  ;,den  glade  Ærbødighed,  der  ulmer  i  vort  Bryst 
for  disse.««) 

Paa  Udgiverens  Skrivemaade  og  Stil  havde  dette  BUtd  ingen 
gavnlig  Virkning.  Han  siger  selv,  at  han  „ikke  vil  undersøge, 
hvor   vidt    det   ikke    blot  paa  hans  Stil,    men  overalt  paa  hans 


1797,  Nr.  22),  og  med  endmi  st5rre  F5ie  ivrer  han  imod  den 
Uskik,  at  de  stoppede  sig  ud,  og  saa  ud  som  fmgtsommelige, 
saa  at  man  endog,  siger  han,  kunde  se,  hvor  mange  Haan- 
eder  de  vare  komne  hen  i  Svangerskabet.  Naar  han  taler 
om  Forlystelsessværraeriet,  som  havde  grebei  om  sig,  nævner 
han  nde  hyppige  Skilsmisser  mellem  forlovede,  som  man  allerede 
kan  benføre  med  under  de  offen lige  Forlystelser.^  (D.  Tilskuer 
1797.  Nr.  13.) 

O  F.  Ex.  Det  Spørgsmaal,  som  han  opkaster:  Er  det  forbudet  at 
gaa  ved  en  Vagt  imellem  Skilderhuset  og  de  saakaldte  Finche- 
netter,  hvor  Geværerne  stea?  (D.  Tilskuer  1797,  Nr.  18-19.) 
Der  var  den  Gang  ingen  Telegraffer  i  Nyborg,  Korsør  og  paa 
det  forhexede  Sprogø.     (D.  Tilskuer  1799,  N.  5.)  o.  s.  v. 

>)   D.  Tilskuer  den  25.  December  1800.  Nr.  102  og  103. 
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hele  Skriyemaade,  med  Hensyn  til  stOrre  og  vigtigere  Arbejder 
tor  have  haft  en  ikke  fordelagtig  Indflydelse;*  han  følte  det  nok. 
Fra  en  simpel  og  naturlig  Stil,  der  undertiden  endog  havde  en 
vissYnde,  gik  han  efterhaanden  over  til  en  bred,  slæbende,  ind- 
viklet og  svulstig  Skrivemaade,  en  ligefrem  Følge  af  det,  som 
han  sildigere  kalder  sit  „evigvarende  og  sløvende  Slid.*  ^)  Man 
har,  som  velkjendt,  undertiden  i  vor  Prosa  fundet  enkelte  Tira- 
der, der  helt  uskyldig  ere  blevne  til  Vers;^)  men  noget  saa 
fuldendt  af  den  Slags  finder  man  næppe,  som  i  Suhms  Minde,^) 
hvor  Prosaen  er  omtrent  bleven  til  elegiske  Vers,  uden  at  For- 
fatteren, Rahbek  selv,  synes  at  have  haft  nogen  Anelse  derom.^) 
Et  andet  Oi^an  havde  han  i  Morgenposten,  hvori  han  lod 
indrykke  sine  Dramatiske,  det  vil  sige,  dramaturgiske  Breve,  ^) 
men  hvor  han  tillige  „havde  for  Skik  at  expectorere  sig  om  en- 
hver Ting,  der  laa  ham  paa  Hjærte.*  Prosaiske  Forsøg  fort- 
sattes i  samme  Smag  som  fOr,  og  hans  Forkjærlighed  for  den 
kan  endnu  ses  af  hans  Erindringer.  Af  Bibliothek  for  det  smukke 
EjOn  udgaves  nemlig  fjerde  Bind  i  Forening  og  con  amore  af 
ham  og  Kierulf,  og  han  udhæver  det  „som  det  Skrift  mellem 
alle  mine,  hvorefter  jeg  som  Menneske  vel  allerhelst  ønskede  at 
dommes.  Dueligere,  kyndigere,  mere  øvet  Skribent  tor  jeg  sik- 
kert i  senere  Arbejder,  helst  fira  min  bedre  Tid,  have  vist  mig; 
men  jeg  siger  med  min  gamle  Yndling;  Ak,  hvad  jeg  véd,  kan 
enhver  vide,  mit  fi(jærte  har  jeg  alene.''  ^) 


M  Erindringer  4,71.  5,424. 

')  I  Thortsena  Metrik  anføres  nogle  Exempler  af  Kofods  Historie. 

>)  D.  Tilskuer  1798,  Nr.  69. 

*)  Det  gaar  omtrent  igjennem  dec  hele,  saa  man  behøver  kun  at 
afdele  det  i  Verslinier,  f.  Ex. 
Hører  mijr,  Musernes  Venner  1  hører  min  sorgfulde  Tale! 
Daniens  Hæder  og  Pryd,  Musernes  Yndling  er  død. 
Fjæmt  fra  besneede  Nord,  mod  Østen  off  Vesten  og  Sønden, 
Hror  Pieriderne  kom,  høres  den  klagende  Røst; 
Almenberdmt  rar  hans  Navn,  almenelsket  hans  Rygte, 
Ingensteds   nævnedes  han  uden  med  sjældneste  Ros.  (o.  s.  v.) 
Smilende  gjennem  sin  Graad,    lig  ædle,  men  kjærlige  Moder, 
Naar  hendes  fældede  Son  prises  sit  Fædrelands  Helt, 
Orot  rakte  Clio  sin  Haand  til  sin  elekte  Sons  Priserinde, 
Trykte  Melpomenes  Haand  længe  og  kjærlig  og  tavs  (o.  s.  v.). 

»)  Morgenposten  1790—92  og  Tillæg  1792-93. 

•)  Bibliothek  for  det  smukke  Kjon  (1784—90  hos  Gyldendal)  inde- 
holder især  oversatte  Foi:]tællinger,  Fragmenter  af  Rousseau  om 
Ægteskaber,  Campe  om  Opdragelsen,  Oversættelse  af  Meiners, 
Qvindekionnets  Historie,  o.  deel.  Det  Rahbek  sigter  til,  maa 
være  hans  Meddelelser  i  4.  Bd.  (1786):  Til  Forfatteren  af  de  pro- 
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Rahbeks  Fader  døde,  ikke,  som  xnan  havde  yæntet,  i  gode 
Omstændigheder,  og  SOunen  trolovede  sig  med  sin  Kamma,  Kar^ 
en  Margrete  Heger,  en  Datter  af  Hof*  og  Stadsretsassessor, 
siden  Konferensraad,  Heger.  Hans  Tanker  droges  derved  for 
en  Del  bort  fra  de  Bevægelser  i  Liieratnren  og  Politikken,  som 
han  ellers  saa  trolig  havde  fulgt  med.  I  nogen  Tid  fandt  ban  et 
Fristed  paa  Strandmøllen  (hos  Drewsens),  og  hver  Aften  tilhørte 
han,  i  det  mindste  tildels,  sin  trolovede.  Da  foregik  der  bradt 
en  Forandring  i  hans  Stilling,  som  uindviede  ikke  kande  for- 
klare sig:  han  søgte  sin  Afsked.  Man  forklarede  sig  det  som 
en  Følge  af  den  Udbredelse,  den  Kautiske  Filosofi  fik,  og  at 
han  ikke  kunde  følge  med,  eller  som  en  Magnat  leende  sagde 
til  ham,  fordi  han  ikke  kunde  komme  tihrette  medden.  ^)  Men 
den  virkelige  Grund  fortæller  ban  selv:*)  Slutningen  af  den  hi- 
storiske Artikkel  i  Minerva,  April  1798,  var  kommen  til  at  tale 
om  Skibe,  der  førtes  af  Kapitainer  med  engelske  Navne,  hvilket 
sigtede  til  nogle  „Uborgere^,  der  indrettede  sine  Skibsdokumenter 
saaledes,  at  Skib  og  Ladning  skulde  antages  for  neutrale.  Der- 
paa  fik  han  en  Kancelliskrivelse,  hvori  han  paa  det  haardeste 
blev  irettesat  for  sin  uoverlagte  og  strafværdige  Skrivemaade, 
og  som  endte  med,  at  denne  Sag  skulde  staa  ham  aaben,  hvis 
han  oftere  handlede  mod  god  Borgers  og  tro  Embedsmænds 
Skyldighed.  Dette  Kancellibrev  blev  ikke  oifenliggjort,  men 
det  var  det,  som  bevægede  ham  til  at  tage  sin  Afsked.  Dog 
vilde  han  først  fuldende  de  i  Forening  med  Nyerup  bebudede 
Forelæsninger  over  den  danske  Poesi  i  Middelalderen;  hvilket 
han  ogsaa  gjorde  i  næste  Semester  (Vinteren  1798  -99). 
Hans  Ansøgning  om  Afsked  blev  først  bevilget  i  April  1799.^) 
Han  vedblev  at  være  Medlem  og  Sekretær  i  Kommissionen  for 
Universitetet  og  de  lærde  Skoler. 

Under  denne  vaklende  Stilling  førte  Rahbek  sin  Brud  hjem 
(i   August    1798^)    til   Bakkehuset,    hvor   han   havde  haft  fast 


salske  Forsøg,  hvori  en  Dame  beskriver  sin  Trolovelses  Fatali- 
teter (nJeg  er  forlovet,  min  Herre!  og  det  er  nain  Ulykke!**  o. 
s.  V.)  med  Svar,  hvori  han  trøster  hende,  samt  tre  Tillæg  til 
foregaaende  Fortællinger,  om  unge  Pigers  Læsning,  Omgange 
med  unge  Mennesker,  dramatiske  Selskaber,  om  Skrifter,  der 
ere  skikkede  til  Fruentiromerlæsniog,  og  til  Slutning  et  Stykke, 
hvori  Husholdning,  Hiiesysler  oe  Haandarbejde  med  Varme  an- 
befales, og  som  vel  især  er  det  nan  mener. 

O  Erindringer,  5,339. 

»)  Erindringer,  5,221.  233. 

*)  Jfr.  Sejdelins  Læsendes  Aarbog  for  1799,  S.  73. 

*)  Rahbeks  Erindringer,  3,107.  Samling  af  Skrifter  til  Erindrino: 
om  Rahbek,  6.  ZXII. 
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Bopæl  fra  1787,  og  som  1802  blev  hans  EJjendom.  Vielsen 
fandt  Sted  i  Frederiksberg  Kirke,  efter  de  trolovedes  Begjering 
af  Marezoll  (paa  Tysk?).  Rahbek  blev  sig  selv  lig:  Han  be- 
talte to  Præster  (Stiftsprovsten  og  Præsten  paa  Frederiksberg)  for 
ikke  at  vie  dem,  men  glemte  at  betale  den  tredie,  som  virkelig 
viede  dem.  Ved  Bryllupsbordet  vare  kun  Forloverne,  hans  Sviger- 
fader og  Collet,  tilstede,  men  de  vare  begge  Vanddrikkere.  Da 
han  silde  om  Aftenen  fulgte  dem  tilvogns,  traf  han  en  Huslærer, 
der  vilde  bringe  ham  sin  Lykønskning  (det  var  Dauw,  siden 
Præst  i  Ljnnge)^),  og  ham  nødte  Rahbek  til  at  gaa  op  med  paa 
hans  Værelse,  saa  det  lykkedes  ham  dog  paa  sin  Bryllupsdag  at 
&a  sin  og  sin  unge  Kones  Skaal  ordenlig  drukket. 

Da  Christianias  Institut  den  Gang  var  noget  nyt,  og  omtaltes 
saa  meget,  tænkte  han  paa  at  oprette  et  lignende  paa  Søbakken. 
Men  Christiani,  som  maa  have  faaet  Nys  derom,  besøgte  ham 
uvæntet,  og  foreslog,  at  de  skulde  forene  sig.  Sa åledes  blev 
han  Lærer  i  Historien  ved  Christianias  Institut  (1799—1806), 
og  denne  Tid  ansaa  han  for  nogle  af  de  lykkeligste  Dage  i  sit 
Liv.  Han  mente  selv,  at  han  havde  mere  Anlæg  til  Skolelærer, 
end  til  akademisk  Docent,  „i  det  mindste  i  mit  Fag*,  siger  han, 
og  han  „betraadte  aldrig  Kathedret,  nden  at  det  bekjendte  Qaid 
dem?  quid  non  dem?  stod  med  Ildbogstaver  for  ham."  ^) 

Hvad  Rahbek  var,  vedblev  han  at  være.  Fortsatte  grund- 
ige Studier  kunde  under  disse  Forholde  ikke  let  finde  Sted,  og 
en  hOjere  Anskuelse  af  Livet  heller  ikke  vindes.  Tiden  efter 
1800  skred  saa  rask  fremad,  at  han  maatte  blive  tilbage; 
den  skred  ogsaa  frem  i  Kaadhed,  saa  at  han,  som  mange 
andre,  havde  først  sin  Misundelses  Tid,  og  siden  tillige  sin  For^ 
følgeises-  og  Ydmygelsestid.  Imidlertid  fortsatte  han  trolig  Mi- 
nerva nnder  forskjellige  Titler  (Ny  Minerva  1806,  Dansk  Minerva 
1815,  Hesperns  1819,  hvis  Slutuing  ogsaa  hed  Læsning  ibland- 
ede Æmner,  Tritogenia  1828)  samt  Den  danske  Tiiskner  (Ny 
danske  Tilskuer  1807,  Sandsigeren  1811,  Tilskueren  1815,  Til- 
skuerne 1823),  og  han  vendte  tilbage  til  Theatret  og  Universi- 
tetet. 

Et  varigt  Minde  i  Literatnrens  Historie  satte  han  sig  i  de 
i  Forening  med  Nyemp  udgivne  Bidrag  til  den  danske  Digte- 
kunsts Historie  (1800—1808,  Under  Frederik  den  femte  1819, 
Under  Kristian  den  syvende  1828),  hvori  han  overtog  den  æsthe- 


^)  Ffter  Tradition  derfra. 

»)  Udførligere  1  Erindringer,  5,337. 
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.tiske  Del  og  udførte  den  paa  sin  Maade,  med  mere  Bredde 
end  Fylde,  og  med  utilbørlig  Bos  selv  over  det  maadelige. 

Blandt  hans  Skoleskrifter  har  hans  Danske  Læsebog  (1799) 
især  udøvet  gavnlig  Indflydelse,  det  er  det  første  anvendelige 
Overskue  over  Literaturen  ved  Uddrag  deraf,  saa  og  det  ypperlige 
lille  Skrift  Om  den  danske  Stil  (1802)  med  velvalgte  træffende 
Exempler. 

Længe  havde  han  tænkt  paa  en  Udgave  af  Holbergs  Skrifter. 
Hertugen  af  Augustenborg  havde  endnu  fOr  han  blev  Patron  for 
Universitetet  (1788)  „af  sin  kongelige  Svogers  og  sin  GemaUa- 
des  Kasse"  udvirket  ham  en  Understøttelse  til  at  udgive  Hol- 
bergs Komedier.  ^ )  Af  Ejærlighed  til  Holberg  viste  en  uliterær 
Mand,  Wuldem,  Faktor  i  det  asiatiske  Kompagnis  Ijeneste, 
ham  en  sjælden  Opmærksomhed  ved  til  en  Udgave  af  Hol- 
bergs Skrifter  at  forstrække  ham  med  en  ikke  ubetydelig  Sum, 
paa  hvilken  han  tilsidst  opgav  alt  Krav.  ^)  Men  Foretagendet 
blev  dog  først  fuldført  ved  Udgaven  af  Holbergs  udvalgte  Skrifter 
(1804-^14),  paa  en  Tid,  der  var  meget  trykkende  for  Litera- 
turen, saa  at  det  var  forbundet  med  Tab  baade  for  Forlæf^er 
og  Udgiver.  Derved  fik  han  tillige  Anledning  til  et  endnu 
ikke  overgaaet  Skrift  om  Holberg  som  Lystspildigter  (1815 
~17).») 

Ved  Udgaver  af  mange  andre  danske  Forfatteres  Skrifter 
(Samsøe,  Wessel,  Riber,  P.  A.  Heiberg,  Th.  Thaarup,  Pram,  H. 
K.  Sneedorf  o.  fl.)  frelste  han  meget  fra  Glemsel,  om  end  Boye 
har  Ret  i  noget  af  sin  Dadel,  at  disse  Udgaver  i  det  hele  vare 
„skjødesløse  og  ukritiske**;^)  og  under  meget  trykkende  Forhold 
udbredte  han  Kjærlighed  til  den  ny  Literaturs  Frembringelser, 
der  uden  ham  og  hans  Navn  næppe  havde  set  Lyset.  Endelig 
er  der  næppe  nogen,  der  har  fyldt  Literaturen  med  saa  mange 
Oversættelser,  som  denne  Mand,  uagtet  ban  i  mange  af  dem,  der 
bære  hans  Navn,  ikke  har  haft  den  mindste  Del. 

Den   gamle  Idé  til  en  Theaterskole  fik  han  endelig  opfyldt 


»)  Erindringer,  3,191. 

»)  Erindringer,  5,248.  249. 

*)  Recensionen  af  første  Del  i  Athene  6.  D.  1816  har  ikke  forsomt 
at  samle  hvad  den  kunde  finde  til  Dadel  over  hans  Skrivemaade, 
hans  Lyst  til  at  fortælle,  til  at  tale  med  andre  æsthetiske  Dom- 
meres Ord,  til  uden  Plan  at  ile  fra  det  ene  til  det  andet,  til  at 
citere  o.  desl.  Men  det  er  altid  lettere  at  udkaste  en  løs  Plan 
end  at  udføre  noget  selv. 

*)  Samling  af  Skrifter  til  Erindring  om  Rahbek  og  Karen  M.  Rah- 
bek.    Kbh.  1831.    Om  Rakbeks  Skrifter  af  Boye. 
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ved  Oprettelsen  af  den  kongelige  dramatiske  Skole,  ved  hvilken 
han  tilligemed  Rosing  blev  Lærer  (1806—16),  og  hvis  Elever 
spillede  om  Søndagen  paa  Hoftheatret.  For  dem  udarbejdede 
han  en  Række  af  nationale  Dramaer,  indrettede  efter  dette 
Theaters  Tarv  (1806—9);  de  udkom  først  særskilt,  siden  sam- 
lede (1809 — 13).  For  denne  Skole  holdt  han  Forelæsninger, 
som  han  udgav  i  sit  underholdende  Skrift  Om  Skuespillerkunsten 
(1809).  Som  Medlem  af  den  kongelige  Theaterdirektion  (1809) 
fik  han  endnu  stdrre  Lejlighed  til  at  udvide  sin  dramatiske 
Virksomhed,  og  udgav  ved  Theatrets  hundredaarige  Jubilæum 
Bidrag  til  den  danske  Skuepladses  Historie  (1822). 

Der  havde  dannet  sig  et  nyt  Studium,  det  islandske  Sprogs ; 
ved  at  lægge  sig  efter  det,  fandt  han  ogsaa  heri  et  nyt  Middel 
til  Folkeskrifter  i  Nordiske  Fortællinger  (1819— 21),  i  hvilke  han 
i  en  ret  artig  og  ejendommelig  Stil  oversatte  Brudstykker  af  de 
islandske  Sagaer. 

Han  vendte  tilbage  til  Universitetet,  i  det  han  (1816)  blev 
Professor  i  Æsthetikken  samt  dansk  Sprog  og  Literatur,  hvorpaa 
han  efterhaanden  blev  Prof.  ordinarius  (1817,  med  Anciennitet 
fra  1814),  Medlem  af  Konsistoriet  og  Universitetets  Rektor 
(1826—27).  1) 

Rahbek  var  en  i  mange  Henseender  ejendommelig  Mand. 
Steffens,  der  lærte  tit  kjende  ham  i  Vaaren  1793,  da  Rahbek 
var  32 — 33  Aar  gammel  og  Steffens  20,  omtaler  hans  paafald- 
ende  Ydre  (Pram  lignede  ham  med  en  brændende  Fakkel),  hans 
Kortsynethed,  og  den  Skik  han  havde,  medens  han  talte,  at  holde 


^)  Han  udgav  ogsaa  Frimurerskrifter,  hvori  han  meddeler  sine  egne 
Taler,  thi  han  var  i  mange  Aar  Taler  i  Q  Z.  t.  N.,  og  alle- 
haande  Efterretninger,  mest  oversatte,  om  Frimureriet.  Dette 
Broderskab  tilvejebragte  en  inderlig  Forbindelse  imellem  ham 
og  Abraharoson,  der  var  Stormester,  men  »imedens  han  endnu 
levede,  leverede  Hammeren  til  en  anden. ^  Disse  Skrifter,  f. 
Ex.  Theano,  Nytaarsgave  for  Murere  5821.  tilegnet  Prins  Karl, 
Ordenens  Generalstormester,  vise  hvad  Selskabets  Formaal  var 
for  ham,  og  hvor  aldeles  det  stemmede  med  Tidsaanden:  riHur- 
ere.  det  er  Mennesker  forenede  ved  en  helliff  Pagt  til  at  udbrede 
Sandhedens,  Visdommens,  Dydens  og  Fredens  Rige  paa  Jord- 
en"; ndet.  menneskelige  er  den  frimurerske  Broderforenings 
egenlige  Ojemed  og  Aand^;  „Menneskehedens  Forædling,  som 
maa  begynde  med  Selv  forædling:^  det  samme,  som  han  idelig 
forkynder  i  andre  Skrifter.  I  eine  Frimurertaler,  Kbh.  5816, 
hvor  der  ogsaa  findes  en  Mindetale  over  Abraharoson,  vælger 
han  til  Text  for  en  Sorgetale  det  velkjendte:  O  Grav,  du  er 
Maalet  o.  s.  v.  O  venlige  Grav,  i  din  Skygge  bor  Fred  o.  e. 
V.,  hvis  enkelte  Linier  han  derpaa  gjennemgaar,  omtrent  som 
Texten  til  en  Prædiken. 
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begge  Hænderne  nær  til  Ansigtet,  og  med  den  hOjre  Tommel- 
finger at  gnide  den  indre  Flade  af  den  venstre  Haand,  saa  at 
han  syntes  at  tale  ind  i  Haanden.^)  Tonen  af  hans  Stemme 
var  meget  hOj,  og  grænsede  til  Fistelen.  ^ Sangstemme  havde 
han  egenlig  slet  ikke;  der  var  kun  den  Forskjel  fra  hans  Tale, 
at  Fisteltonen  blev  hCjere,  mere  skjærende  og  skarp.  Han  talte 
som  de  fleste  Danske  langsomt  og  betænksomt,  og  hans  noget 
brede  Ansigt  udmærkede  sig  ikke  ved  paafaldende  Træk,  men 
hentydede  paa  en  hdjere  Dannelse,  Forstand  og  megen  Hjærtens- 
godhed.«  «) 

Han  besad  en  „mangesidig  Sans  for  Videnskab  og  Kunst, 
forenet  med  sjældne  Kundskaber^.  „Alle  Digtere  i  de  gamle  og 
nyere  Sprog  vare  ham  bekjendte,  men  han  elskede  fortrinlig  den 
literære  Virksomhed,  der  levende  sysselsatte  sig  med  Nutiden.* 
^Hans  Forstand  var  ikke  skarp,  hans  Aand  var  ikke  dyb,  hans 
Fantasi  ikke  flammende*',  ja,  ban  siger  vel  med  Foje  om  sig 
selv  „at  hvad  man  i  strængeste  Betydning  kalder  Fantasi  (den 
romantiske  Skoles)  er  ikke  hans  Sag**.  Med  en  viss  „sentimen- 
tal Henrykkelse**  gik  han  over  til  alt,  hvad  der  pirrede  Tiden, 
fra  den  Ny  Heloise  til  Werther  o.  s.  fr. ,  men  selv  blev  han 
gjerne  staaende  i  dens  lavere  Sfære.  ^)  Sin  8t5rste  Tilfredsstil- 
lelse fandt  han  ved  Theatret  som  en  Dydens  Skole,  men  han, 
der  stillede  Kunstnerværd  ved  Siden  af  Menneskeværd,  oversatte 
Figaros  Bryllup  uden  at  ane  dets  usædelige  Tendens,  og  har 
endnu  i  sine  Erindringer  ikke  glemt  Cherubins  „himmelske 
Scene  med  Grevinden",  og  har  endnu  ikke  sporet  den  lurende 
Gift,  der  under  Morsomhedens  og  Overgivenhedens  Maske 
fra  Baggrunden  sniger  sig  igjennem  det  hele.  Heller  ikke 
kunde  han,  selv  efter  at  Oehlenschlftger  var  fremtraadt,  forlade 
sit  gamle  Standpunkt,  de  kjære  Ifflandske  Livsskildringer.  Lige- 
som det  var  ett  af  hans  Yndlingsudtryk  om  andre:  nMinalle  Ald- 
eres  Ven^,  var  han  selv  en  Ven  af  alle  Aldere,  og  sluttede  sig 
i  Livet  let  til  alt,  „især  til  Ungdommen."  ^Der  levede  vel 
næppe,  siger  Steffens,  i  noget  Land  et  Menneske,  der  havde 
saa  mange  Dusbrødre,  som  han;  han  fandt  ret  Behag  i  dette 
umaadelig  udbredte  Broderskab,  og  kunde  opregne  sine  Brødre  i 
nogle   Familier   indtil   i  fjerde  Generation,    thi  han  var  paa  en 


')  Denne  paafaldende  Qrimace  maa  være  bleven  ham  til  en  Vane, 
thi  han  havde  den  endnu,  da  Forf.  henimod  en  Snes  Aar  sild- 
igere hørte  nogle  af  hans  Forelæsninger. 

»)   Steffens,  Was  ich  erlebte  2,85.     139. 

*)  Jfr.  Oehleuschi&gers  Erindringer,  4.62.  D.  TiUkuer  ld05,  Nr. 
70  og  71  om  Oehlenachlagera  nys  udgivne  Poesier. 
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Gang  Dus  med  Bedstefaderen,  med  Faderen,  med  Sonnen  og 
med  Sonnesoonen.^  Men  just  derved  dannede  han  en  Modsætning 
til  „det  forstenede  Universitet  og  de  gamle,  for  det  meste  ynk- 
elige, Professorer'*;  thi  han  var  „ikke  alene  den  fjærntstaænde 
Lærer,  men  ogsaa  den  fortrolige  Ven,  som  man  uden  Sky  kande 
meddele,  endog  sine  Daarskaber  og  sine  Tvivl,  der  i^alp  hvor 
det  behøvedes,  reddede  hvor  Nøden  trykkede. "^  ^) 

Overhovedet  var  Rahbek  en  nødvendig  Ingrediens  i  Tiden, 
ligesom  han  var  dens  naturligste  Frugt;  og  deraf  kommer  det, 
at  han  var,  uden  Sammenligning,  sin  Tids  navnkundigste  Skribent. 
Endskjdndt  han  var  en  anset  Embedsmands  SOn,  levede  han 
dog  stadig  et  frit  Studenterliv;  i  en  By,  som  Kjøbenhavn  da 
var,  vakte  det  Opsigt,  lige  fra  den  Tid,  da  ban  som  Student, 
for  ikke  at  forstyrre  Husroen,  hver  Aften  slog  en  Rude  i  Stykker, 
for  at  komme  ind,  saa  at  Omboerne,  naar  de  hørte  Glasset 
klirre,  sagde:  nu  kommer  Rahbek  hjem,  indtil  den,  da  han  hjem- 
førte som  Brud  Datteren  af  en  anset  Familie,  «om  mange  mis- 
undte ham.  Ved  Alting  var  han  paafærde;  han  tog  Del  i  alle 
politiske  og  literære  Stridigheder,  i  det  mindste  ved  Tttringer  om 
dem,  og  han  var  Yen  med  alle  Partier,  i  det  mindste  aldrig 
Fiende.  Omtalt,  navnkundig,  ja  udsat,  om  endog  uforskyldt, 
for  Regjeringens  Opmærksomhed,  maatte  han  blive  læst  i  langt 
h5jere  Grad,  end  andre,  hvis  Skrifter  vare  af  langt  st6rre  Værd, 
men  kun  læstes  i  snævrere  Kredse.  Den  BerOmmelse,  som 
den  tidligere  Samtid  ydede  ham,  og  som  Fftertiden,  endnu  i 
hans  levende  Live,  saa  ubarmhjærtig  vilde  tage  fra  ham,  har 
derfor  sin  Gyldighed,  naar  den  føres  hen  til  sin  rette  Begræns- 
ning. SkjOndt  hans  Yelvillie  mod  alle  og  alt  gik  for  vidt,  have 
hans  periodiske  Skrifter  medvirket  meget  til,  om  ikke  just  med 
driftige  Grunde  at  forsvare,  saa  dog  at  sætte  fri  Idéer  i  Omløb; 
skj5ndt  hans  Æsthetik  ikke  kan  bestaa,  har  han  dog  udbredt 
æsthetisk  Sans  i  mange  Kredse,  hvor  den  hidtil  var  fremmed; 
skjondt  hans  Begejstring  for  Theatret  var  ensidig,    har  han  dog 


')  Som  Patriot  og  Studenterven  var  haf  Lieiitenant  k  la  suite,  thi 
„til  Geraeen  duede  han  ikke",  ved  Kronprinsens  Livkorps  1801 ; 
som  Kapitain  ved  Kongens  Livkorps  havde  han  Vagt  paa  Uni- 
versitetsbibliotheket  under  Bombardementet  1807;  da  nan  blev 
afskediget  (1828),  søgte  han  selv  om  at  blive  staaende  som  Kapi- 
tain å  la  suite.  Studenterforeningen  hojtideiigholdt  den  16.Jali 
1825  hans  halv-hundredaarige  Studentjubilæum  (jfr.  J.  L.  Hei- 
bergs Sang,  Bakkehuset,  og  Povl  M.  Møllers  111  K.  L.  Rahbek 
i  denne  Anledning).  Steffens  anvender  ogsaa  paa  ham  Udtryk  af  det 
tyske  ^iBurschen^'sprog.  Man  gjorde  ham  tilsidst  (1828)  til  virke- 
lig Etatsraad ;  han  „vilde  heller  have  været  Major. *^ 
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særdeles  medvirket  til  at  give  Skuespillernes  Stilling  h(^}ere  An- 
seelse og  Agtelse  i  Samfundet;  de  st5rre  og  mindre  Bidrag,  han 
har  givet  til  vor  Literaturs  Historie,  ere  vel  for  en  stor  Del 
adspredte  og  ikke  sammenarbejdede,  men  uden  dem  vilde  den 
næppe  kunne  skrives;  og  af  egenlig  poetiske  Arbejder  har  han 
efterladt  os  nogle  udødelige,  som  skyldes  hans  gode  Natur,  hans 
naturlige  Yidd,  ^)  hans  milde  elegiske  Gemyt,  hans  selskabelige 
muntre  Sind  og  hans  øvede  Versifikation. 

Dér,  hvor  Rahbeks  Indflydelse  hørte  op  eller  absorberedes  af 
det  travle  Liv,  traadte  endelig  hans  Kamma  til,  og  gav  det  lite- 
rære Liv  en  hojere  Beaanding.  Derfor  maa  Literaturens  Historie 
gjentage  og  bevare  hendes  Minde.  Hun  var  ung,  femten  Aar 
yngre  end  Rahbek,  og  opdragen  i  et  fornemt  Hus.  Hendes  Fad 
er  var  en  Tusendkunstner,  og  hun  delte  hans  Tndlingstilboje- 
ligheder,  studerede  Astronomi  med  ham  og  Botanik,  fremmede 
Sprogs  Grammatik,  Havekunsten  og  Forfærdigelsen  af  Paparbejd- 
er. Hun  lærte*  Latin  til  Husbehov,  senere  endog  noget  Græsk. 
Tndig  og  gratiøs  i  sine  Bevsegelser,  opfattede  hun  det  pudserlige 
hos  andre  i  alle  dets  Former,  og  forfulgte  det  med  sine  komiske 
Indfald.  Inderlig  glad  i  sin  Sjæl  og  sine  Studier  hadede  h^n 
alt  det  trivielle.  Hun  besad  den  Aand,  som  Rahbek  fattedes. 
Bortreven  fra  et  livfuldt  Selskabsliv  levede  hun  ensomt,  ofte 
overladt  til  sig  selv  i  de  lange  Vinteraftener,  medens  han  i  et- 
hvert Vejrligt  og  Føre,  indtil  sin  Alderdom,  besøgte  Kjøbenhavn. 
I  den  forfaldne  Bolig,  hvor  Stjæmeme  stundum  skinnede  igjen- 
nem  Taget,  kunde  hun,  som  hun  spøgende  sagde,  studere  Astro- 
nomi. Sjælden  kom  hun  i  store  Selskaber,  ja,  et  helt  Aar  igjen- 
nem  var  hun  ikke  i  Ejøbenhavn,  men  ^Kjøbenhavn  drog 
ud  til  hende**;  og  disse  Besøg,  hvor  unge  Talenter  vaktes,  for- 
friskedes eller  uddannedes,  ere  blevne  navnkundige.  Bakkehuset 
dannede  ved  hende  sit  eget  Selskabssprog.  Uagtet  Rahbek  og 
Kamma  vare  totale  Modsætninger,  hun  en  Elskerinde  af  Kethed 
og  Elegans,  han  nonchalant  og  skjødesløs,  hun  med  en  dyb  Aand, 
der  selv  i  den  simpleste  Konversation  lagde  sin  Overmagt  for 
Dagen,  han  uselvstændig  og  bojende  sig  efter  alle  Indvirkninger, 
levede  de,  uden  BOrn,  et  lykkeligt  Ægetskab  indtil  hendes  Død 
(i  Januar  1829). 


')  Om  Rahbeks  ojeblikkelige  Indfald  haves  flere  Anekdoter.  Det  var 
de  velkjendte  Bladudgivere  Thomsen  og  Liunge,  der  førte  Oeh- 
leDitcblåger  over  til  Tegner.  Da  man  fortalte  Rahbek  det,  sagde 
han:  Ja,  det  er  ganske  rigtigt,  det  er  ligesom  i  de  tyske 
Komedier*  Saa  kommer  Kejseren  med  to  Trompetere  foran  sig. 
(Meddelt  af  Jnsitsr.  Fabricius.) 
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Ved  Kammas  Død  blev  hans  Liv  ensomt,  og  hans  Lyst  til 
Livet  var  forsvunden.  Han  levede,  sagde  han,  kun  for  at  betale 
Gjæld,  for  at  fuldføre  det  begyndte-  Ligesom  Theatret  havde 
fremkaldt  hans  Skribentvirksomhed,  sluttede  han  ogsaa  dermed. 
Det  sidste  han  lod  trykke,  var  en  kort  Karakteristik  af  Skue- 
spiller Gjelstrup,*)  omtrent  tre  Uger  f5r  hans  Død  (i  April  1830), 
da  han  endnu  ikke  havde  fyldt  sit  70.  Aar.  Han  er  begraven 
paa  Frederiksberg  Kirkegaard.  Hans  Støtte  staar  ved  Bakke- 
huset.«) 

Naar  Literaturens  Historie  ikke  kan  forbigaa  fremtrædende 
politiske  Skribenter,  hvis  Navn  med  6n  viss  overleveret  Glans 
er  kommet  til  vor  Tid,  maa  den  opgive  en  udt5mmende  tilfreds- 
stillende Fremstilling,  dels  fordi  alle  Meddelelser  fra  rette  kyndige 
endnu  ikke  ere  komne  for  Lyset,  dels  fordi  Nutiden  ikke  til- 
fulde Igender  den  forrige  Tid,  hvis  Historie  fattes  sin  kritiske 
Behandling,  og  næppe  kjender  sig  selv.  Det  er  derfor  meget 
muligt,  at  Eftertiden  vil  se  adskilligt  i  et  andet  Lys,  end  det, 
hvori  det  hidtil  har  staaet,  og  hvad  der  for  Tiden  især  kan  at- 
traas,  er  Meddelelse  af  Fakta ;  efter  Fakta  lader  sig  bedst  ddmme. 
Peter  Andreas. Heiberg  (f.  1758  i  Vordingborg,  hvor  hans  Fad- 
er Ludvig  Heiberg  var  Rektor)  fuldendte  med  Hæder  sine 
Studeringer  (store  Filologiknm  tog  han,  som  nys  er  bemærket, 
samme  Dag  som  Rahbek  1777),  og  udgav  en  Oversættelse  af 
Mendelsohns  Phædon  (1779)®),  der  ikke  lader  noget  ane  af 
hans  tilkommen'le  Virksomhed.  Siden  drog  han  til  Bergen  (1783), 
og  levede  som  Sen  i  Huset  hos  sin  Farbroder  Joakim  Heiberg,^) 
Klokker    ved  Nykirken,    og  derefter  som  Informator  hos  Provst 


^)  I  KjøbenhaTnsposten  1830,  Nr.  80. 

*)  Kilderne  hos  Erslew,  samt  Rahbek  og  Bakkehuset,  et  Bidrag 
til  vor  Literatiirhistorie,  af  P.  L.  Møller  i  Gæa  1817.  J.  P. 
Mynster,  Meddelelser  om  mit  Levnet,  S.  231.  EtBrev  fra  Rah- 
bek er  aftrykt  i  Østs  Materialier  Nr.  28,  men  er  af  ingen  Be- 
tydning. I  det  Exemplar  af  Rahbeks  Erindringer,  som  tilhørte 
Borch,  og  nu  ejes  af  Lægen  Hr.  Schiødtz  i  Roeskilde,  ere  nogle 
Oplysninger  tilskrevne  „efter  Rahbeks  eget  Opgivende";  deri  er 
ogsaa  indhæftet  et  egenhændigt  Brev  af  Rahbek.  Et  andet  Skrift 
om  Rahbek,  som  velvillig  er  Forf.  roeddelt  fra  samme  Haand, 
og  som  Erslew  ikke  har  nævnet,  er:  Den  fuldendte  Broder  K. 
L.  Rahbeks  Murerminde.  Fremsagt  i  d.  r.  o.  f.  St.  Joh.  DZ. 
t.  N.  af  Ove  Thomsen.    Kbh.  5831,  men  uden   Værd. 

•)  Udkommen  i  Kjø benhavn,  trykt  i  Sorø. 

*)  Stammoder  til  den  1  Norge  vidt  udbredte  Heibergsks  Slægt  skal 
det  bekjendte  Pigebarn  Rypen  (RjiSpa)  have  været,  der  blev  ene 
tilbage  i  Justedalen  efter  den  sorte  Død.  (Antegnelser  om  Berg- 
en i  Urda,  norsk  Tidsskrift,  1,163.) 
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Krogh.  Indført  i  de  bedste  Hase,  f.  Ex.  bos  J.  Nordal  Brun, 
gjorde  han  sig  snart  yndet  ved  sine  Lejtighodsvers.  Han  digtede 
Yiser  ved  Nordal  Bruns  Aftensmaaltider,  som  denne: 

Philosofiens  Skaal!  God  Taar; 

Hver  sit  Glas  nu  tOmmel 
Verten  tomme  Flasker  faar; 

Deraf  han  kan  dOmme, 
Om  ej,  trods,  den  Vise,  vi 

Vacuum  har  funden.  ^ 

Hurra!  vor  Philosofi 

Laa  paa  Flaskebunden; 

og  en  Vise  om  en  norsk  Jean  de  France,  som  man  kaldte  den 
pæne  Mand,  dér  begyndte  med: 

Omsider  kom  han  den  pæne  Mand 
Fra  Kjøbenhavii  med  en  Hob  Attester, 
Med  nye  Moder,  brodérte  Vester, 

Med  Komplimenter  og  lidt  Forstand 

„gjorde  en  ubeskrivelig  Lykke.''  I  Bergen  skrev  han  ogsaa 
Forvandlingerne,  som  Nordal  Brun  gjenuomlæste,  og  gav  sit 
Bifald ;  > )  men  han  udgav  i  Bergen  kun  ett  Par  Lejlighedsdigte 
(1783).  ^)  Da  han,  var  kommen  tilbage  til  Kjøbenhavn,  udgav 
han  Eusebius  eller  den  Frugt  man  høster  af  Dyden  i  vore  Tider, 
en  Oversættelse  af  et  fransk  Skrift,  Efterligning  af  Voltaires  Can- 
dide.  Han  tilegnede  Rahbek  det,  denne  anmældte  det,  og  der 
udspandt  sig  en  litcrær  Fejde,  i  hvilken  han  iblandt  andet  bebrejdede 
Rahbek,  at  denne  i  Iversens  Nytaarsgave  havde  anmældt  og  rost 
nogle  af  sine  egne  Digte.  o.  s.  v. ") 


*)  Han  sendte  dette  Skuespil  til  Theaterdirektionen  i  Kjøbenhavn, 
men  hørte  i  flere  Aar  ikke  noget  dertil.  Tre  Aar  i  Bergen.  Auto- 
biografisk Episode  af  P.  A.  Heiberg.  Drammen  1829.  Jfr.  om 
dette  Skrift  Kjøbenhavn sposten  1829,  Nr.  157.  159.  160. 

*)  Det  Btjaaine  Kys,  et  Fragment  af  et  Heltedigt  i  to  Sange  paa 
min  Viis,  med  Motto  af  Storm  ogi  Alexandriner.  {Et  Bryllups- 
vers,  sex  Bla^e.)  Ode  i  Anledning  af  at  et  Skib  løb  af  Stab- 
elen (optrykt  i  D.  Tilskuer  1803,  Nr.  85-86). 

')  Eusebius  o.  s.  v.  Kbh.  (ikke  Bergen)  1787.  (Ori  gin  al  eu  udkom 
i  Amsterdam  1785).  Tilegnelsen  staar  bagerst:  „Den  velsdle 
Hr.  Knud  Lynow  Rahbek,  Candidat  i  Philologien  og  iSkuespil- 
lervideniikaben^',  og  tihan  tilstillede  ham  et  Mæeenatexemplar 
indbundet  i  rødt  Saffian  og  dekoreret  med  en  forgyldt  Harlekin 
med  en    Brix  eller  med  en  Dolk.^    Beviis  at  Hr.  Rahbek  ikke 
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Det  yar  en  egen  Begyndelse  til  fortroligt  Venskab.  Venskabet 
var  ogsaa  stadig  vaklende;  nn  vare  de  Zetlitzske  Epistler  i  Vejen, 
nu  Tilegnelsen  af  Charis;  og  Heiberg,  der  saa  godt  kande  se 
alle  andres  Lyder  og  aldrig  skaanede  dem,  sagde  ogsaa  sin  dyre- 
bare Ven  Sandheden:  »Frygt  og  Svaghed,  skrev  han  til  ham  (i 
September  1795),  samt  Bestræbelse  at  yndes  af  alle  Partier,  for- 
fører dig  ofte  til  at  modsige  dig  selv,  og  at  arbejde  imod  den 
Frihed,  som  du  foregiver  at  ynde.  Betænk  dog,  at  den,  der 
vil  være  Ven  af  alle,  bliver  Ven  af  ingen."  ^) 

Ogsaa  med  Tode  havde  Heiberg  en  Fejde.  De  vare  Med- 
bejlere som  Skuespildigtere.  Tode  havde  recenseret  Ralf  Patriot, 
og  ophOjet  den  langt  over  Heibergs  Mikkel  og  Malene,  samt 
dadlet  andre  af  Heibergs  Stykker,  f.  £x.  Heckingborn.  Saa 
lod  Heiberg,  som  om  Forfatteren  til  denne  Recension 
ikke  var  Tode  selv,  men  hans  Sdn.  ^)  Dette  optoge  de  and- 
re (Tode  og  Gutfeld)  for  en  Vanærelse  af  det  „unge  Menneske, 
som  derved  kom  i  Folkemunde",  og  Striden  brød  løs»  Under 
denne  bebrejder  Tode  Heiberg:  hvorledes  „han  fornærmer  Per- 
soner og  gj5r  Udfald  paa  enkelte  Mænd"  (navnlig  anker  han 
paa  Skumlerier  over  afdøde  Drewsen),  „hvor  begjerlig  han  op- 
snapper Byrygter,  hvor  taknemmelig  han  sluger  Anekdoter,  og  hvor 
livlig  en  Honning  han  véd  at  lave  deraf."  „Hvad  det  er  for  en 
Karl,  der  fortæller  ham  noget,  det  bryder  han  sig  ikke  mere 
om,  end  en  anden  Skarnager  lægger  Mærke  til  de  Piger,  der 
kaste  Snavs  paa  hans  Vogn;  naar  det  kun  er  Snavs,  er  han  til- 
fireds."  Heiberg  viser  Tode  hen  til  Lovens  6.  Bog,  21.  Kap.,  hvor 
han  kan  IsBse  sin  Dom.^) 


besidder  de  fornødne  Egenskaber  enten  til  at  være  Recensent 
eller  Oversætter,  med  Rahbeks  Recension  og  Heibergs  Ultimatum, 
1787.  Rahbeks  Erindringer  3,151,  og  Svar  paa  det  første  Ilte- 
rære  Produkt  af  Morthorsts  Presse  (Heibergs  Ultimatum),  hvor 
ogsaa  det  Svar  findes,  hvormed  Rahbek  sendte  Ezemplaret  til- 
bage. 

*)  Rahbeks  Erindringer,  4,377.  5,11. 

•)  „Den  Forsigtighed  en  Dramaturg  brugte,  der  selv  overvældet 
af  utallige  Forretninger  lod  sin  Son,  et  ungt  haabefuldt  Men- 
neske paa  ti  Aar,  hver  Aften  gaa  paa  Komedie  m^d  Bogen  i 
Haanden,  for  at  samle  kritiske  Subsidier.^  Rlgsdaiersedlens 
Hændelser  (1789-93),  1,280. 

*)  De  hertil  hørende  Skrifter  findes  paa  Universitetsbibliotheket  i 
ett  Bind  kaldet  Striiligheder  paa  det  danske  Parnas  1789  og  iett 
Bind  Upibergiana  i  det  Kgl.  Bibi.  Nemlig:  Af  Heiberg:  For- 
maninger til  den  unge  Tode;  Om  Hr.  Prof.  Tode:  Til  Hr.Prof. 
Tode.  Af  Guifeld:  Heiberg  for  Publikum  i  Anledning  af  hans 
seneste  Stridsskrifter.  Af  Tode:  Til  Forfatteren  af  Skriftet  Hei- 
V.  19 
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Fra  deslige  personlige  Kjævlerier,  som  Literatarens  Historie 
ikke  vilde  have  skjænket  nogen  Opmærksombed,  hvis  de  ikke 
medvirkede  til  at  skildre  disse  Mænd  og  deres  Færd,  vendte  Sa- 
tiren  sig  til  offenlige  Sager,  hvis  Behandling  (da  Heibergs  Viser 
og  Komedier  i  øvrigt  høre  til  Poesien)  i  de  dertil  hørende  Skrifter 
vi  nu  skulle  forsøge  at  oplyse.  Den  Mand,  der  ikke  skyede 
personlig  Satire,  og  skjondt  uden  Grund  vilde  forsvare  den  med 
Holbergs  Exempel,  ^)  der  gierne  opsøgte  Fejl  og  Daarskab  hos 
alle  de  Personer,  med  hvem  han  kom  i  Berøring,  ja  stiklede 
paa  private  eller  o£fenlige  Personers  Brøst,  endog  tilfeeldige  og 
naturlige,  *)  hævede  sig  til  en  h6jere  Sfære,  i  det  han  med  samme 
Svøbe  revsede  Tidens  Skrøbeligheder  og  dens  store  Lyder.  Be- 
gavet med  usædvanligt  Vidd,  med  træffende  Fremstillingsevne, 
stadig  med  Sandhed  som  det  hOjeste  Maal  for  Oje,  om  enå 
ikke  altid  naaet,  med  hele  sit  Sprogs  Styrke  og  en  stolt  Sjæls 
overmaadige  Fylde,  støttet  af  den  store  Hobs  umaadelige  Bi- 
fald, gjorde  han,  selv  dreven  fremad  ved  de  franske  Frihede- 
idéer, Lovenes  Brøstfældighed  og  Forfatningens  Uholdbarhed  til 
Dagens  vigtigste  Æmne.  Forunderlig  vel  skikket  var  denne 
Virksomhed  til  at  sætte  i  Bevægelse,  til  at  oprøre.  Ved  at  an- 
falde nu  det  ene,  nu  det  andet,  alt  tilhobe  imellem  hinanden, 
snart  med  lette  Hentydninger,  der  vakte  Latter,  snart  med  stærke 
Slag,  der  rammede,  ofte  paa  det  allerOmmeste  Sted,  maatte  han 
vække  de  sovende  af  deres  Døs,  og  for  hele  den  yngre  Slægt 
blive  Forkynder  af  den  ny  Friheds  Morgenrøde,  der  gav  sig  til 
at  dæmre  paa  det  kommende  Aarhundredes  Himmel.  For  den 
blev  han  derfor  Frihedens  Martyr,  og  for  os  staar  han  saa 
endnu. 

I  Rigsdalersedlens  Hændelser,  der  udkom  nummervis  (fra  1. 


berf?  for  Publikum ;  Et  andet  Brev  til  Forfatteren  af  Skriftet 
Heiberg  for  Publikum.  Af  Heiberg:  Til  Si^ard  Lycke  den 
Anden  eller  den  Høeckiske  Anonym  (Gutfeld).  ÅfGutfeld:  Ulyk- 
kelige  Hændelser  eller  Heibergs  syge  Mase.  Af  Heiberg:  Ret- 
telser i  Prof.  Todes  dramatiske  Tillæg  (imod  Todea  Recension 
over  Heckingborn).  Samt  Ralf  Patriot.  En  Opcr  i  een  Scene. 
Parodie  efter  Heibergs  Maade  af  van  Quoten  den  yngre.  Kbh. 
1789.  'Ogsaa  aftiykt  i  Heibergs  Formaninger.  Den  var  ikke  af 
Baggesen,  men  kommen  fraOronland.  (Jlr.  Fortalen  til  Holger 
Tyske.) 

^)  Han  beraaber  sig  paa  Holbergs  Komedier,  Peder  Paars  og  Niels 
Klim  i  Læsning  for  Publikum  Nr.  15,  S.  233,  Nr.  20,  S.  319. 
Se  derimod  hvad  der  for  er  bemærket  ved  Holberg,  og 
Steffens  Om  Holbergs  Komedier  i  Hvad  jeg  oplevede  2,68. 

')   Se  Rakbeks  Erindringer  3,155. 
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Marts  1789  ^)  er  Idéen  laant  af  et  engelsk  Skrift  Cbr^sal  or 
Adventares  of  a  guinea,  ^)  men  kuo  Idéen,  ikke  Indholdet,  der 
bevæger  sig  om  allehaande  literære  og  politiske  Misgreb  og  Uor- 
dener, og  heiler  ikke  forsmaar  i  Forbigaaende  at  tage  med,  hvad 
der  laa  paa  Vejen.  Klubber  og  Brændevinsbrænden,  Toldbe- 
tjente og  Lotteri,  Forelæsninger  af  tyske  Professorer  (v.  Eggers) 
og  Kjøbmands  Katekismus  (i  Katekismus'  Form),  Rendestens- 
brætter  og  Bevægelser  i  Literaturen,  Udfald  paa  Aftenposten  og 
Anfald  paa  kjendte  Forfattere  (Tode,  Baggesen), »)  Skrivesygen 
og  de  fremmedes  Overmod  (Pallini),  Bondens  Trældom  o.  s.  v. 
forbinde  sig  med  skarpe  Satirer  over  Danmarks  Tilstand  (det 
russiske  Manuskript,  Kortet  over  det  forjættede  Land),  og  over 
Begivenheder,  som  sætte  Folket  i  Bevægelse  (Pheresiternes  og 
Gananiternes  Gesandtskab  til  deres  Landsherre).  Alt  dette  til- 
drog ham  dels  private  Fejder,  dels  offenlig  Tittale. 

Den  første  offenlige  Tiltale  traf  ham  for  en  Replik  i  Ko- 
medien Virtuosen.  *)  I  trettende  Scene  sagde  næmlig  Forvalteren 
T5raf:  ^En  anden  Affaire  var  det,  om  det  gik  saadan  som  ved 
Holmen,  hvor  min  Broder  er  Tømmermand,  for  han  siger,  at  de 
dér  hugger  gode  Flag  og  Sejl  i  Stykker,  naarsomenstid  de  vil 
have  dem  indcasserede,  for  at  de  kan  faany  igjen.  Ja  gjOr  de 
saa,**  Dette  „uforsigtige  Udtryk,  der  for  Resten,  som  han  siger, 
var  den  nøgne  Sandhed"  vilde  han  slippe  fra  ved  i  et  følg- 
ende Nummer  at  korrigere  det  som  en  Trykfejl  (der  skulde  isteden 
for  Holmen  læses  Holmien),  hvilket  det  naturligvis  ikke  var.  Det 
hjalp  heller  ikke,  og  han  maatte  bøde  »to  hundrede  rene  Rigs- 
daler.« 5) 


*)  I  Lærde  Efterr.  1790  Nr.  49  staar  1787. 

')  Der  findes  ett  Par  ældre  lignende  Skrifter:  Overkjolemes  forand- 
erlige Hændelser.  En  Roman.  Kbh.  1770,  af  K.  G.  Biering, 
der  atter  er  et  Sidestykke  til  Saloppemes  forunderiige  Hænd- 
elser. (Laxdorphs  Saml.  af  Trykkefiriheébskr.  Rækken  paa  20 
Bd.  i  det  17.  Bd.)    De  have  intet  med  Heibergs  at  gj5re. 

*}  „Findes  der  en  enkelt  god  Poet,  saa  fordærver  Adelen  og  de 
fornemme  ham.  Fra  den  Tid  da  de  store  ophørte  at  holde  Hof- 
narre, toge  de  Poeter  i  deres  Sted,  thi  noget  maatte  de  have  at 
more  sig  med.  Den  idelige  Omgang  med  de  fornemme  Folk 
fordærver  Talentet  i  Bund  og  Grund. ^  Rigedalersedlens  Hænd- 
elser (1789-93),  1,306. 

*)  Rigsdaleraedlens  Hændelser,  2,140.  250« 

*)  Jfr.  Læsning  for  Pablikum,  Nr.  6,  S.  95.  Replikken  findes  ikke 
i  Rahbeks  Udgave  af  Heibergs  Skuespil,  derimod  staar  dér  endnu 
Tdrafs  Bemærkning,  at  „man  borde  vænne  Bønder  til  at  æde 
Hø.^    Man   maa    overhovedet   nytte  den  ældste  Udgave  af  Hei- 
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I  Rigsdalersedlens  Hændelser  var  de  jyske  Herremænds 
Ambassade  bleven  medtagen,  og  Ldttichau  havde  svaret  derpaa; 
men  det  var  intet  imod  det  Røre,  der  fremkom  ved  det  hdje 
Brudepars  Indtog  i  Kjøbenhavn.  Det  medførte  nogen  Afvexling 
i  det  ensformige  Ejøbenhavnslivs  Tomhed ;  altsvommede  i  Glæde. 
Heiberg  forherligede  selv  HOjtiden  med  en  Folkesang,  hvoraf  der 
gratis  uddeltes  14000  Exemplarer,  og  som  for  Resten  kun  inde- 
holdt den  sædvanlige  Røgelse  for  Frederik  og  Marie.  ^)  Men 
»nu  traf  det  sig,  at  Heiberg  af  et  Selskab,  der  om  Sommeren 
maanediig  samledes  paa  Skydebanen,  blev  anmodet  om  en  Vise 
til  deres  sidste  Samling  i  Slutningen  af  September**  (den  25. 
September  1790).  Der  kunde  jo  intet  være  i  Vejen  for,  at  man 
først  jublede  over  Landets  Lykke  for  aabent  Hus,  siden  morede 
sig  over  Regjeringen  og  hele  Stadsen  for  lukkede  DOre.  Og 
Selskabet  sang,  man  kan  tænke  sig  under  hvilken  Henrykkelse, 
Heibergs  Vise: 

Hver  Mand  i  Byen  om  Indtoget  taler, 
Om  Transparenter  og  Danserens  Gang,  ^) 
Dekorationer  og  Porte  man  maler,  3) 
Synger  hvad  elleve  Muser  besang.^) 

Alle  beglo'de, 

Faa  kun  forstode 

Digterens  Fingal  og  Frode.  ^) 


bergs  Skuespil  fra  1792  med  Fortalerne,  som  Rahbek  har  udeladt. 
Jfr.  ogsaa  ona  Sagerne  mod  Heiberg  K.  Scbifters  Maanedlige 
Bekjenatgjorelser  etc.  fra  1790,  og  Høsts  Beretninger  i  Geschichte 
der  dånischen  Monarchie  anter  der  Regierang  Christian  VU. 

*)  Se  Rahbeks  Erindringer  449,  hvor  der  ogsaa  findes  en  Sang 
for   den   Kjøbenhavnske  Ungdom,   og  Sangene  i  Politiforhøret. 

')  Danseren,  den  Hest,  som  den  første  Staldmester  Kammerherre 
Hauch  red  paa  ved  Indtoget.  Den  rar  afrettet  til  at  danse,  hvilket 
vel  symbolsk  skulde  adtrykke  Folkets  Glæde. 

•)  I  Biskop  Balles  Port  var  der  opsat  en  Obelisk  m.  m.,  der 
tilsammen  skal  have  taget  sig  ud  som  en  Skov. 

••)  Toget  til  Templet  blev  modtaget  med  en  Sang  af  n!  Sangerinder, 
klædte  som  de  ni  Muser ;  men  ved  Indgangen  til  Templet  stede 
tilliffe  Thalia  og  Melpomene  in  effigie,  de  vare  altsaa  in  duplo, 
og  der  vnr  i  alt  elleve. 

^)  Fingal  og  Frode,  Prams  heroiske  Skuespil,  der  blev  opført,  da 
Kronprinsessen  første  Gang  besøgte  Theatret,  og  i  hvilket  man 
søgte  Hentydninger  til  Hoffet.  I  en  Parodi  ^f  Heibergs  Sel- 
skabssane,  den  28.  September  1790,  hedder  det: 

Tosaer  begloede, 

Kloge  forstode 

Digterens  Fingal  og  Frode. 
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Og  saa  kom  Digteren,  som  Rahbek  meget  naivt  adtrykker 
sig,  „for  at  faa  et  Rim  paa  de  Mallinger,  Submer  og  Rother,* 
til  at  sige: 

Ordener  hænger  man  paa  Idioter,^) 
Stjæmer  og  Baand  man  kun  Adelen  gi'er. 
Men  om  de  Mallinger,  Submer  og  Rother 
Man  ej  ett  Ord  i  Aviserne  ser. 

Og  har  man  Hjæme, 

Kan  man  jo  gjerne 

Undvære  Orden  og  Stjæme. 

De  to  næste  Vers  vare  mod  Adelen  og  Herremændene: 

Rigdommen  voxer  i  Adelens  Bleer, 
Og,  som  en  Skomager^)  nylig  har  sagt, 
Ene  de  van'er  og  von*er  og  de'er 
Holder  Fortuna  og  Plutns  i  Agt. 

Har  vi  ej  meget. 

Er  det  vort  eget, 

Som  ej  fra  Staten  er  sveget. 

Her  man  despotiske  Satser  ej  lærer, 
Lighed  blandt  Mennesker  drive  vi  paa, 
Og  ej,  som  Jydernes  Proprietærer, 
Ønske  os  Slaver  og  Bønder  at  flaa. 


Jfr.  Rahbeks  Erindringer  4,47.  i^Man  gjorde  Ulvilde  til  Lnise.^ 
(Borchs  Ezemplar).  Luxdorphs  Samling  om  Kronprinsens  For- 
mceling  og  Indtoget.  I  Fortegnelsen  over  Schous  jaridiske 
Samling  paa  Universitetsbibliotheaet^  S.  44,  tillægges  en  Parodi, 
trykt  hos  Simmelkjærs  Enke,  Kirchhoff;  det  er  den  samme  Paro- 
di, der  er  trykt  i  Heibergs  Skrift  PoUtiforhøret  og  Kjendelsen 
i  Sagen  angaaende  Visen:  Hver  Mand  i  Byen  om  Indtoget  taler. 
Kbh.  1790. 

Adskillige  bleve  benaadede  med  Ordener  i  Anledning  af  Bryl- 
luppet. De  anføres  i  Adresseavisen  1790  Nr.  210,  og  iblandt 
dem  vare  visst  nok  flere  ubetydelige  Mænd.  I  Parodien  hedder 
Slutningen : 

Folk  uden  Hjærne 

Ville  nok  gierne 

Prydes  med  Orden  og  Stjæme. 

Hos  en  Skomager  i  Kjelderen  103  i  Pilestræde  var  i  Vinduet 
sat  følgende  Vers: 

Jeg  ejer  ej  Skilling  og  næppe  et  Brød, 

Min  Kjole  er  lappet,  Krediten  er  død, 
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Selv  vi  os  føde; 

Agerens  Grøde 

Vi  ej  som  Dosmere  øde.  *) 

Denne  Vise  blev  uden  Forfatterens  Vidende  trykt  af 
Poulsen  i  Morgenposten,  og  særskilt  eftertrykt  af  Popp.  For- 
fatteren blev  indkaldt  af  Politimesteren,  da  man  fandt:  »at  ved 
ermældte  Sang  saavel  Regjeringen  dadledes,  som  tiUige  der  paa 
en  fornærmelig  Maade  taltes  dels  om  Adelsstanden  i  Alminde- 
lighed, dels  i  Særdeleshed  om  Mænd,  som  Hans  Majestæt  Kongen 
havde  bevist  Naade.**  Efter  Heibergs  Forsvar  frafaldt  Politi- 
mesteren Anklagen  angaaende  Adelen;  men  Ordener  hænger 
man  paa  Idioter  vilde  han  ikke  lade  gaii.  Forgjæves  be- 
raabte  Heiberg  sig,  med  Hensyn  til  sit  Sindelag,  paa  hine  pa- 
triotiske Sange,  forgjæves  forestillede  han,  at  han  jo  ikke  havde 
sagt  andet,  end  hvad  mange  andre  havde  sagt  fOr  (navnlig  Zet^ 
litz  og  Baggesen),  at  han  ikke  havde  sagt,  at  alle  de,  der  fik 
Ordener,  vare  Idioter,  at  Idioter,  hvorved  han  forstod  ^enfold- 
ige Mænd,  om  hvis  Kundskaber  man  kunde  tvivle,**  derfor 
gierne  kunde  være  brave  og  retskafiie  Mænd;^)  forgjæves,  Po- 
litimesteren fandt,  at  der  i  disse  Ord  skumledes  over  Regjer- 
ingens  Handlinger,  og  indeholdtes  ikke  alene  en  Fornærmelse 
mod  dem,  der  fik  Ordener,  men  tillige  en  dumdristig  Kritik 
over  Regjeringens  Uddeling  af  Ordener.     Forfatteren  blev  idOmt 


Fortuna,  den  Frue,  er  gjerne  saasaa, 
Hoffærdig  hun  nænner  sig  sjælden  os  smaa; 
Kun  Van'er  og  Von'er  og  La'er  og  De'er 
Den  naadige  Frue  sin  Tndest  beteer. 
Jeg  hende  vel  bad  om  ett  Lys  eller  to, 
Men  knibsk  hun  paa  Næsen  slog  Rynker  og  lo. 


»)  Slutningen  var: 


Stormanden  svirer,  og  glemmer  den  arme, 


Kan  ham  med  kold  Ligegyldighed  se; 
Vi  ere  Smaafolk,  og  fule  med  Varme, 
Midt  under  Sviren,  £lændigheds  Ve. 

Hunerigea  Mave 

Fordrer  en  Gave. 

Giver!  og  Tak  skal  J  have. 
Selskabets  Skaal. 

')  Naar  Heiberg  i  Suum  cuique  vender  tilbage  til  denne  Sag-, 
siger  han  blandt  andet:  nKor  at  anføre  ettEzempel  skulde  }eg 
meget  miskjende  Overfiilkenérmestereu  Ridderen  Caimette  og 
hans  bekjendte  elskværdige  Beskedenhed,  om  jeg  ikke  troede, 
at  han  fri  vi  Higen  vilde  erklære  sig  for  en  Idiot  i  Sammenlign- 
ing med  en  Prof.  Fabricius.^ 
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en  Bøde  af  150  Rdr.,  Udgiveren  af  Morgenposten,  der  havde 
aftrykt  Sangen,  af  50  Rdr.,  og  Bogtrykker  Popp,  der  paa  egen 
Haand  havde  aftrykt  den  til  Salg,  af  20  Rdr.  Nogle  af  det 
Selskab,  hvori  Sangen  var  bleven  sangen,  sammenskjød  strax 
og  sendte  Heiberg  Beløbet  af  den  Mulkt,  han  var  idOmt;  men 
han  vilde  ikke  modtage  det,  og  sendte  det  tilbage  med  et  Brev 
(af  15.  November  1790),  hvori  han  yttrede,  at  „hvis  han  var 
dOmt  retfærdig,  hvorom  han  ikke  kunde  eller  borde  tvivle,  saa 
kunde  hans  Venner  ikke  være  bekjendte,  at  de  havde  villet 
understøtte  en  Forbryder  imod  Loven;  var  Dommen  uretfærdig, 
saa  var  den  Bevidsthed,  at  være  bleven  et  Offer  for  Sandheden 
og  den  gode  Sag,  saa  behagelig,  at  han  ikke  vilde  dele  denne 
Lykke  med  noget  Menneske  i  Verden."  ^)  At  Politimesteren 
ikke  paa  egen  Haand  afsagde  denne  ubesindige  Ejeudelse,  er 
rimeligt  Rahbek  fortæller  ogsaa,  at  en  af  Landets  allerførste 
lovkyndige  (nemlig  Kristian  ColbjOrnsen)  fandt  Orundene 
for  Dommen  saa  ufyldestgjOrende,  at  Politimesteren  til  disses 
yderligere  Bestyrkelse  fremkom  med  en  petit  Billet  fra  en  den 
Tid  meget  formaaende  Mand  (nemlig  Brandt),  og  spurgte,  om 
han  Igendte  det  Navn?  o.  s.  v.  ^) 

„Jydernes  Proprietærer**  vare  ogsaa  komne  for  Orde  i 
Visen.  Det  kunde  Kammerherre LClttichau  ikke  tie  til;  og  han 
spurgte  Heiberg,  om  ikke  Visens 

Her  man  despotiske  Satser  ej  lærer  o.  s.  v. 

borde  forandres  saaledes: 

Det  jeg  bar  skrevet,  gjOr  mig  ingen  Ære; 
Momus  forførte  mig,  som  den  gj(^r  fler*; 
Jydernes  BOnner  retlærdig  jo  ere. 
For  hastig  jeg  ddmte,  jeg  gjOr  det  ej  mer. 


*)  Høst,  2,249.  Rahbeks  Erindringer  4,49  fffg.  Politi  forhøret  og 
Kjendelsen  i  Sagc'n  angaaende  Visen:  Hver  Mand  i  Byen  om 
Indtoget  taler.  Kbh.  1790.  Af  tredie  eftertrykte  Oplag,  Carls- 
nibe  1790.  4.  med  Aftryk  af  Visen,  nogle  Rim  af  Baggesen  og 
et  Epigram  af  Rahbek,  bleve  kan  faa  Ezemplarer  trykte,  af 
hvilke  han  sendte  Sohm  ett.  (Se  Heibergs  Brev  til  Sahm ,  af 
3.  Januar  1791,  i  Hist.  Tidsskr.  4,558.)  Visen  m.  m.  findes 
ogsaa  i  Hasposten  især  for  Kjøbenhavn  og  Kristians  havn  1850, 
Nr.  14.  15. 

»)  Rahbeks  Erindringer  4,54.  Navnene  ere  tilskrevne  i  Borchs 
Exemplar.  Deri  skulde  da  ligge,  at  Brandt  havde  sendt  Politi- 
mesteren maaske  endog  en  Paamindelse;  Colbjomsen  derimod 
misbilligede  Kjendelsen. 
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Enhver  vil  dem  bade, 

Enhver  vil  der'  Skade, 

Paa  Kongens  Betfærdighed  de  sig  forlade. 

Og  han  beraabte  sig  dernæst  paa  sin  retfærdige  Sag: 

Om  alle  vil  tie,  kan  Kongen  erfare, 
Hvorledes  i  Landet  det  monne  staa  til? 
Bvorfore    mishandles  de  Jyder,  som  vare 
Saa  redelig,  de  ham  det  mælde  vil? 

Jeg  tie  maa  her. 

Og  siger  ej  mer, 

Da  Enden  skal  prise  enhvers  Gjeminger.  ^} 

Heiberg  kunde  da  i  sin  Yise: 

Verden  af  Krig  og  af  Fejde  er  fuld*) 

med  FOje  bruge  til  Omkvæd: 

Enten  man  ta'r  det  paa  langs  eller  tværs, 
Ldjerligt  er  det  som  Lflttichau's  Vers. 

Ingen  kan  gjOre  sig  nogen  Forestilling  om,  hvilken  Virk- 
ning disse  Heibergske  Viser  gjorde  paa  hin  Tid,  da  Gemytterne 
vare  saa  modtagelige,  saa  meget  mere,  som  de  havde  kun  liden 
forfriskende  Nydelse.  Ved  den  Moro  han  vakte  i  mange  andre 
Retninger,  f.  Ex.  ved  Latema  Magica,  ved  de  jævnlige  Sammen- 
stød i  andre  Viser  med  Politimesteren,  som  Visen:  Henslængt  i 
Krogen  min  Harpe  staar,  med  Anmærkninger  (1791),  gav  han 
tillige  den  politiske  Kamp  saa  meget  mere  Udbredelse  i  alle 
Klasser;  og  Viser  af  denne  Natur  glemtes  ikke  saa  let,  som  de 
trivielle  Ting  hver  Dag  fødte  af  sig.  En  af  de  pikante  er: 
Min  politiske  Omvendelse,  Hymne  til  Folkevennen: 

Jeg  skrev  saa  tit  med  vanhellig  Pen, 
Min  nnge  Geist  var  i  Satans  f^je; 

Tak  ske  dig,  ærede  Folkeven, 

Der  mig  omvendte  fra  Syndsens  Veje  (o.  s.  v.). 


*)  Liitticbaa,  Fuldkommen  Beviis  at  Hr.  Etatsraad  Colbjdrnsen  ved 
sine  Betragtninger  over  de  jydske  Pro prietai rers  Tillidsskrifl 
har  fornærmet  den  oplyste  Menneskehed,  (etc.)  Rbh.  1791, 
S.  58. 

»)  Trykt  i  D.  Tilskuer  1791,  Nr.  26. 
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hvori  der  ogeaa  forekommer: 

At  den  er  skyldig  i  Mytteri,     * 

Som  denne  Sandbed  i  Tvivl  tor  drage, 
At  Folk  er  Kongers  Hollænder!, 

Hvis  Ost  og  SmOr  de  har  Lov  at  tage, 
Og  som  desuden 
Maa  ligne  Studen, 

Naar  en  Forpagter  faar'Lyst  til  Huden, 
Det  véd  jeg  nu. ») 

Ligeledes  var  Virkningen  fra  Theatret  naturligvis  saa  meget 
stOrre,  naar  Opfn^elsen  blev  forbuden,  hvorved  Stykket  og  For- 
fifttterens  Navn  kom  i  des  siOrfe  Ry.  Saaledes  f.  Ex.  De  Yon- 
ner  og  Yanner  (opført  første  Gang  i  Januar  1792),  hvis  Opfølr^ 
else  paa  Grund  af  „åen  rygtbare  Replik  i  første  Akt^  efter  tredie 
Forestilling  blev  forbuden.  „Stykket  fik  derved  Ry,  og  blev 
til  et  Mesterstykke. <'^) 

Den  franske  Revolution  skred  imidlertid  altid  videre  fremad 
i  Frihed  og  Ligbed,  og  Norden  laa  saa  fjæmt,  at  det  kunde 
overgive  sig  til  Sværmeri  for  Idéerne,  som  Magthaverne  ikke 
kunde  gaa  ind  paa  under  de  virkelige  Forholde.  Denne  uhyg^ 
gelige  Stemning  yttrede  sig  ikke  alene  hos  os,  men  ogsaa  i  Nabo- 
landet Sverrig.  Revolutionsidéeme  sattes  i  Forbindelse  med 
Gustav  den  tredies  Mord.  Frihedssværmeren  Thomas  Thorild 
sendte  Hertug-Regenten  sit  Skrift  Årligheten,  blev  fængslet  og 
landsforvist,  medens  Ungdommen  i  Uppsala  ved  hOjlysDag  holdt 
et  Fakkeltog,  og  begrov  Trykkefriheden.  Over  Kjøbenbavn 
drog  han  (1793)  til  Hamborg.^)  Var  det  en  Advarsel  eller  en 
Opmuntring?  Ogsaa  Danmarks  politiske  Stilling  blev  stadig 
mere  spændt;  især  med  England  som  Frankerigs  Fiende  voxte 
Spændingen,  og  Regjeringens  Ømtaalighed  over  Pressens  Drille* 
rier  tog  naturligvis  til,  og  med  den  tillige  Angrebene.  Da  maatte 
Lidenskaber  nødvendig  blande  sig  ind  med;  og  det  er  især  her, 


^)  Just  derfor  maa  man,  for  at  gjore  sig  den  politiske  Indflydelse 
levende,  allerede  na  gjore  sig  kiendt  med  nogle  af  disse 
Viser.  Latema  Magica  findes  i  J.  Smidth's  Lommebog  for  Hi- 
storie og  Selskabelighed.  Kbh.  1795  o^  i  Dansk  Parnas,  udg. 
af  A.  E.  Boye,  1840.  Min  politiske  Omvendelse  i  Folkeven- 
nen Nr.    18  (Juli  1794)  og  i  samme  Lommebog  for  1796. 

'}  Efterskriften  Til  Læseren  i  Rahbeks  Udgave  af  Heibergs  Skue- 
spil, 4.  D. 

*)  8e  Atterbom,  Svenska  Siare  och  Skalder,  5J8. 
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man  for  at  forstaa  Literaturen  under  disse  Forviklinger  maa 
skaffe  sig  det  nojeste  Indblik  i  de  historiske  Forbolde,  saaledes 
som  de  virkelig  vare. 

Det  franske  Konvents  Kommissær,  Pb.  Grouvelle,  kaldte 
sig  den  franske  Republiks  befuldmægtigede  Minister  ved  det 
danske  Hof.  Derom  fandt  en  Notevexel  Sted  i  Aaret  1793 
imellem  Bernstorf  og  den  engelske  Minister  Hailes,  som  ankede 
derover,  og  som  allerede  fOr  mundlig  havde  forestillet  Bernstorf 
det  ubehagelige  i  sin  Stilling  i  Danmarks  Hovedstad.  Heiberg 
stod  i  venskabeligt  Forhold  til  Grouvelle,  og  sendte  under  Simon 
Sandrues  Navn  Rahbek  et  Brev,  som  denne  indrykkede  i  Danske 
Tilskuer  (1794,  Nr.  21).  Brevkriveren  fortalte,  at  man  om 
Aftenen  ved  Slotsbranden  havde  lagt  Mærke  til  to  Personer,  som  talte 
«t  fremmed  Sprog,  og  af  hvilke  især  den  ene  havde  yttret  en 
4)ævelsk  Glæde  over  Branden,  og  lyste  efter  denne  Skurk,  der 
ved  flere  Ting  var  gjort  kjendelig.  Den  engelske  Minister,  der 
almindelig  blev  nævnt  som  den,  man  sigtede  til,  havde  virkelig 
været  tilstede  og  havde  brugt  en  lignende  Tttring,  som  den,  der 
angaves:  at  for  de  Millioner,  der  nu  gik  op  i  Flammer,  kunde 
Danmark  i  flere  Aar  have  taget  Del  i  Krigen  mod  Frankerig; 
men  han  havde  ingen  Glæde  yttret  over  Branden.  Han  indgav 
en  alvorlig  Anke  til  Bernstorf,  og  paakaldte  Folkeretten  og  de 
danske  Love.  Den  hadske  Stemning,  der  tillagdes  ham,  kunde 
vel  endog  overføres  paa  det  engelske  Folk.  Kancelliet  lod  an- 
lægge Sag.  Rahbek  vilde  ikke  nævne  Forfateren,  saa  at  Hei- 
berg blev  udenfor  Sagen.  Rahbek,  der  altsaa  overtog  hele  An- 
svaret, tog  sig  Tingen  meget  let;  han  kjendte  Assessoren,  og  sad 
under  Forhøret  og  skar  Penne.  Da  han  erklærede  „under  Til- 
bud af  Ed**,  at  det  med  hans  Vidende  ikke  var  den  engelske 
Gesandt,  der  sigtedes  til",  frikjendte  Hof-  og  Stadsretten  ham  (i 
Juni  1794),  og  Ministeren  lod  Sagen  falde.  Rahbek  indaaa 
siden  sin  Ubesindighed,  og  hvilke  Fortrædeligheder  han  havde  for- 
aarsaget  Bernstorf;  men  »han  tabte  ved  denne  Sag  ikke  blot 
Bemstorfs  Bevaagenhed,  men  ogsaa  hans  gode  Mening.^  >) 

Heiberg  digtede  atter  en  Vise  (den  2.  Juni  1794):  YorKlub 
er  dog  en  herlig  Sag,  hvori  det  femte  Vers  lød: 

King  George  ban  spiller  hOje  Spil; 
En  Satan  flk  ham  nylig  til 
At  rive  Folkets  Klubber  ned 
Sig  selv  til  stor  Fortred. 


>)  Høst,  2,259  fgg.  Rahbeks  Erindringer,  4,272.  Steffens,  Was 
ich  erlebte,  2,309.  Ørsted,  Af  mit  Livs  og  min  Tids  Historie 
1,249  nederst. 
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Han  tror  ej  Britten  mukke  t5r, 
Hvor  galt  han  endog  Sagen  gjOr. 
Tror  I,  godt  Folk,  slig  Politik 
Kan  længe  holde  Stik? 

Otte  Dage  efter  stod  Sangen  i  Danske  Tilskner  (Nr.  43). 
Kummeret  blev  strax  konfiskeret,  og  Fiskalen  fik  Ordre  til  at 
tiltale  baade  Heiberg  og  Rahbek  for  ^det  uanstændige,  dumdrist- 
ige og  haanende  Angreb  paa  Kongens  Svoger,  Kongen  af  Stor- 
britannien.^ Schønheider,  der  var  Heibergs  Forsvarer,  indsatte 
Forfatterens  Forklaring,  at  Ordet  han  i  det  paagjældende  Vers 
gik  paa  Satan  (For|ie»reren,  Pitt),  saa  at  Kong  George  selv  gik 
skudfri;  men  Hof-  og  Stadsretten  vilde  ikke  skifte  Subjekt,  og 
dOmte  Heiberg  i  en  Bøde  af  300  Rdr.  (November  1794).  Rah- 
bek blev  frikjeudt.  > )  Denne  Vise  var  imidlertid  ikke  den  eneste 
Udæskning  imod  Englands  Konge  eller  Minister, 

AlUd  alvorligere  rykker  Tiden  frem.  Skal  det  blive  til 
noget  eller  ikke?  Skal  Forfatningen  træde  ind  i  en  ny  Skikkelse, 
antage  en  mere  folkelig  Form,  eller  vil  det  bestaaende  hævde 
sin  nedarvede  Ret?  Skal  Pressen  gives  fri  eller  indskrænkes? 
Dette  sysselsætter  alle,  og  det  sidste  Spørgsmaals  Atø&relse  an- 
ses for  afgjOrende  for  det  første.  I  denne  Bevægelse  griber 
Heiberg  ind,  alles  Ojne  vogte  paa  ham,  og  utaalmodig  ser  den 
store  Mængde  i  hans  Skjæbne  Regjeringens  Svar  paa  dens  For- 
væntning.  Hans  Ord,  haus  Sange,  hans  Skrifter  blive  ligesaa 
mange  Gjenstande  for  „trykte  Debatter  og  for  Konversationen 
næsten  i  alle  Selskaber,  især  i  dem,  hvor  man  bekymrer  sig 
noget  om  den  offenlige  Mening".  ^) 

Paa  den  anden  Side  sættes  frygtsomme  Gemytter  i  Uro  ved 
de  Selskaber  der  stiftes,  det  ene  efter  det  andet  Yed  det  skan- 
dinaviske Selskabs  Stiftelse  (1796)  var  Heiberg  bleven  forbigaaet; 
han,  Collet  og  nogle  flere  indbøde  Rahbek  til  at  deltage  i  Stift- 
elsen af  et  nyt  Selskab:  For  Sandhed.  «En  anonym  Angivelse, 
der,  for  at  gjOre  Sagen  endnu  mer  bevægelig,  var  skreven  med 
rødt  Blæk,  blev  leveret  Politimesteren;  Medlemmerne  betragtedes 
deri  som  et  Slags  fratt*es  clerici  for  et  stdrre  Samfund,  Samfundet 
for  Sandhed  og  Ret,  der  maatte  være  en  formelig  Jacobinerklub." 


*)  Høst,  3,16.  Rahbeks  Erindringer,  4,389.  Procedare  og  Dom  i 
Sagen,  odg.  af  Heiberg  1795.  Heibergs  LæsniDg  for  Publikum, 
Nr.    18.  23.     Ørsted,  Af  mit  Livs  og  min  Tids  Historie,   1,252. 

»)  Jfr.  Læsning  for  Publikum,  Nr.  11,  8.  175. 
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Skj6ndt  der  blandt  Medstifterne  vare  meget  lojale  Mænd  *),  hed 
det  dog,  at  „saakaldte  mægtige  Mænd  advarede  nnge  Mænd,  som 
de  vilde  vel,  for  at  være  Medlem;  Selskabet  varede  derfor  bel- 
ler ikke  længe,  men  sov  hen  af  sig  selv  nden  at  opløses.*"  *) 
Under   disse  og  lignende  Gnidninger  fremkom  Heibergs  Skrifter. 

Heiberg  var  Translatør  (fra  1788),  og  søgte  om  Embedet 
som  Notarius  publicus,  hvilket  han  saa  godt  som  ene  i  det 
mindste  i  syv  Aar  havde  styret  for  den  forrige  Notarius  Schmidt, 
der  var  sygelig.  H.  G.  Olsen  blev  ham  foretrukken,  og  Strids- 
skrifterne mod  hans  begunstigede  Medbejler  medførte  atter  Udfald 
imod  Regjeringen.  S) 

Trykkefrihedskommissionen  blev  nedsat,  og  den  Frygt,  denne 
Begjeringshandling  fremkaldte  bos  Folket,  satte  alle  Penne  i 
Bevægelse.  Heiberg  ndgav  En  Draabe  i  det  store  Hav  af  Skrift- 
er om  Skrivefriheden  (1797),  Bærens  Nok  en  Draabe  o.  s.  fr. 
Heiberg  vilde  med  Alvor  oplyse,  at  Angreb  paa  Religionen  og 
Staten  kun  vilde  blive  værre,  naar  man  indskrænkede  Fribeden; 
det  var  befOjede  Ord,  men  ogsaa  Stedet  i  dette  Skrift  vakte 
Anstød.  Han  dadlede  Collets  Afsættelse,  &ndt  Brøst  ved  For- 
fatningen, o.  s.  V. 

Selskabet  for  Sandhed  udgav  Skriftet  af  samme  Navn,  hvis 
første  Bind  ikke  syntes  at  gj5re  synderlig  Lykke  ^);  men  i  and- 
et Bind  indførtes  Heibergs  Politisk  Dispache  og  Sproggransk- 
ning. Maalet  blev  derved  fuldt,  og  han  blev  sat  under  General- 
iiskalens  Tiltale. 

I  Politisk  Dispache,  med  det  bekjendte,  siden  saa  tit  gjen- 
tagne,  Motto:  Something  is  rotten  in  the  state  of Denmark,  gaar 


')  Blandt  Medstifterne  nævnes:  Sejdelin,  Horrebov.  ^eistrnp,  men 
ogsaa  M.  F.  Liebenberg,  der  blev  Selskabets  første  Formand, 
og  H.  G.  Clausen. 

')  Rahbeks  Erindringer,  5,87.     Jfr.  Pawels' Autobiografi,  S.  Sl.fgg. 

*)  Heibergs  Suum  cuique,  Til  mine  Medborgere  1797.  Olsens 
Audialur  et  altera    pars  1798.    Heibergs  Si  tacuisses,   philoso- 

S  has  mansisses  1798.    Nyenip  nævner  et  Skrift  af  Translatør  E. 
[.  Kjønig,  Keminem  læde,  Til  Translatør  Heiberg  1798;  det  fandtes 
ikke  i  det  Rgl.  Bibi. 

*)  Hertil  medvirkede  efter  Rahbek  y,mere  end  man  maaske  torde 
forestille  sig,  den  ubetydelige  Omstændighed,  at  det,  ligesom 
Skandinavisk  Museum,  tildels  med  Hensyn  til  den  oprindelige, 
men  aldrig  iværksatte  Idé  at  vinde  Medarbejdere  i  Sverrig,  blev 
trykt  med  latinske  Bogstaver^.  En  aldrende  Søofficer  for- 
langte det  hoB  Sohultzes,  men  da  han  saa  de  latinske  Bogstaver^ 
▼ilde  han  ikke  have  det;  forgjæves  forsikkredes  der  ham,  at 
det  var  paa  Dansk,  han  blev  ved  sit:  Det  er  Latin.  Rahbeks 
Erindringer,  5,333. 
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Heiberg,  efter  en  stræng  Revselse  af  de  fremmedes  Indflydelse, 
ud  fra  den  ligesaa  velkjendte  Bevolutionssætning,  at  »Regenten, 
Statens  første  Embedsmand,  15nnes  af  Nationen",  og  det  ban 
har  foresat  sig  at  vise,  er,  »at  den  Nation  jnst  ikke  er  den  bedst 
bestyrede,  der  betaler  sin  Regent  eller  sine  Regenter  bedst." 
I  det  Ojemed  gjennemgaar  han  Danmarks  Finanser,  og  sammen- 
ligner dem  med  andre  Landes.  Adkillige  skarpe,  men  ofte  uden 
Tvivl  velgrundede  Anker,  f.  Ex.  Misbrug  af  Kassen  ad  usus 
publicos,  forekomme  hist  og  her,  og  skjOndt  fejlagtige  Angivelser 
umulig  kunde  udgaas,  da  Kundskaben  om  Finansernes  Tilstand 
var  saa  utilgjængelig,  maa  hans  Tendens  unægtelig  bun.have  vær- 
et den  rene  Sandhed,  uden  hvilken  den  gode  Sag  nødvendig 
selv  maatte  lide;*)  men  Sammenligningens  Resultat  var  rigtig 
nok  lidet  smigrende,  og  Fremstillingens  Udtryk  for  en  enemægt- 
ig Konge  noget  nærgaaeude:  «Naar  Danmark  kunde  reglement- 
ere sine  Statsudgifter  paa  samme  Maade  som  Frankerig  (om  hvilk- 
et han  dog  -foran  yttrer,  at  det  isteden  for  en  Konge  fik  755 
Tyranner),  saa  vilde  Nationen  i  Skatter  og  Paalæg  betale  i  det 
allermindste  16  Tønder  Guld  mindre  end  hidtil."  „Kongen  fik 
foruden  fri  Bolig  124,630  Rdr.  aarlig."  o.  desl.  Imidlertid 
havde  det  ikke  været  af  Vejen,  hvis  Regjeringen  havde  under- 
søgt og  kundgjort  den  virkelige  Tilstand,  og  lagt  sig  Afhandl- 
ingens Slutning  paa  Hjærte,  saavel  som  hans  veltalende  Tilraab 
til  Regenterne :  ^Med  stærke  Skridt  nærmer  sig  den  Tid,  da  det 
skal  komme  for  Lyset,  som  nu  er  skjult  i  Mørket.  Hertil  hører 
i  Særdeleshed  Forvaltningen  af  en  Stats  Finanser.  Ogsaa  synes 
den  sunde  Fornuft  at  tilsige,  at  en  Nation  har  den  fuldeste  Ret 
til  at  vide,  hvortil  de  Skatter  anvendes,  for  hvis  Tilvejebring- 
else den  stOrste  og  bedste  Del  af  Nationen  maa  trælle  surt  nok." 
„Jo  mere  Oplysningen  forøges,  jo  mere  fremkunstler  man  Mørke ; 
jo  mere  den  unge  Frihed,  efter  Naturens  ordenlige  Gang,  til- 
tager i  mandig  Styrke,  jo  stærkere  Lænker  smeder  man  tii  den." 
Sproggranskningen  er  ett  af  de  tidligere  forsøgte  Vittigheds- 
værker,  der  i  sig  selv  er  noget  spag,  men  som  bliver  skarp,  naar 
Forklaringen  eller  Fordrejelsen  bliver  spydig,  og  den  overrasker, 
enten  ved  sin  Springfærdighed  eller  endog  stundum  ved  sin  næsten 
tøjlesløse  Djærvhed,    især  den  store  Hob.     Just  heri  havde  Hei- 


' )  Alle  vare  ikke  af  den  Mening.  Oluf  Vorm  skrer  til  Nyerap 
1799:  „Synes  dig,  det  var  smukt  af  Heiberg  i  sin  Dispache,  at 
lade  som  han  ikke  vidste  andet,  end  at  Øresands  Told  eik  i 
Kongens  partikulære  Kasse,  og  derved  faa  9  Tønder  Guld  nd;  er 
det  at  skrive  for  Sandhed?  Nej,  det  er  at  skrive  af  Avind,  af 
Hævngjerrighed  og  krænket  Egenlg ærlighed.^  (J.  Møllers  Nyt 
theol.  Bibi.  19,181.) 
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berg  sin  Styrke;  hvad  Baggesen  var  i  Poesi,  var  han  i  Prosa. 
Begjeringen,  Kirken,  alle  Dagens  Begivenheder  toges  i  den  med, 
og  just  disse  adspredte  Pile,  der  vare  udskudte  af  et  fuldt  Kog- 
ger, og  rammede  til  alle  Sider,  hver  med  en  giftig  Spids,  til- 
talte Mængdens  Fatteevne  og  Lysten  til  al  gotte  sig  over  and- 
res Lyder. 

F.  £x.  Konge.  En  Mand,  der  er  saa  skikkelig,  at  tage 
Skylden  paa  for  hvad  hans  Ministre  gjore  (etc.)  Majestæt. 
Et  Skjermbræt,  bag  hvilket  Skjelmer  drive  deres  Spil  ustraffet. 
Souverain*  En,  der  maa  danse  efter  andre  Souverainers 
Pibe.  Throne.  £t  Møbel,  som  paa  den  danske  Skueplads  al- 
tid sættes  i  en  Krog  (etc.).  Absolut.  Saaledes  hedder  den 
stOrste  Juvel  i  den  danske  Konges  Krone.  NB.  Det  er  ikke 
den,  som  Struensee  beskyldes  for  at  have  solgt;  thi  den  Juvel, 
hvorom  her  tales,  skal  være  betroet  til  ett  eller  flere  af  de 
Kongelige  Kollegier;  og  at  den  ikke  er  udfejet,  men  virkelig 
findes,  derom  tvivler  ingen.  Farlig.  En  Mand,  der  ikke  knæl* 
er  for  Dumhed  og  Nidingsværk.  Det  er  en  farlig  Mand,  siger 
man  om  den,  der  vover  at  fortælle,  at  en  eller  anden  Excellence 
stræber  efter  at  gjdre  sig  selv  til  Souverain.  Æsthetisk 
skjOn  kaldes  en  Forordning,  hvis  Indledning  handler  om  Frihed 
og  Texten  om  Lænker. 

Oplysning.  De  Lys,  der  brænder  i  Kirkerne  ved  Fro- 
prædiken. Hører  med  til  den  Hellig  Aands  Naadevirkninger. 
Al  anden  Oplysning  er  Mørkhedens Gjerning.  Djævel.  £n  af 
de  flere  i  disse  Tider  dethroniserede  Konger.  Præsterne  holder 
paa  ham,  som  paa  de  andre;  men  det  hjælper  ikke.  Bibel- 
læsning. Et  aaudeligt  Balparé.  Man  paastaar,  atGudsB5m 
begaa  de  samme  Uterligheder  i  Bibellæsningen,  som  Verdens 
BOrn  paa  Balparé.  Præstekald.  En  Sax  til  at  klippe  Faar 
med  (etc.). 

Officeer.  En  Embedsmand,  der  maa  kunne  bande  og 
prygle.  Kan  han  noget  mere,  skader  det  ikke.  Professor. 
En  Lilje  paa  Marken,  der  spinder  ikke,  og  dog  klæder  hans 
himmelske  Fader  ham.  Hvad  en  Professor  egenlig  bOr  profitere, 
er  det,  at  ingen  maa  profitere  af  ham,  men  han  profitere  af  alle. 

Dansk.  En  Plet  paa  et  velopdraget  Menneske,  som  g)6r 
ham  uduelig  til  et  vigtigt  Embede  i  Danmark.  Kan  vel  nogen- 
lunde afvaskes,  men  kun  i  udenlandsk  Vand,  og  efterlader  sig 
altid  en  Skjold.  Superb.  Hverdags-Gods,  i  Følge  hvad  en 
Tysker  en  Gang  sagde :  Sie  wissen,  was  man  in  Deutschland  mit- 
telmOssig  nennt,  das  nennt  man  in  Dftnemark  superb.     Satire. 
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Betyder  Yittighed,  naar  den  gaar  løs  paa  andre,   men  Ondskab, 
naar  den.  træffer  os  selv.^) 

Denne  Sproggranskning  havde  meget  betydelige  Følger.  Yed 
en  Artikkel  deri  anfaldt  Ileibei^  Kristian  ColbjOmsen,  som  der* 
for  fik  Sag  anlagt  imod  ham,  og  atter,  endnu  bittrere  fornærmet, 
for  at  Caa  hamdomt,  bes5rgede  Forordningen  af  27.  September. 
Det  er  Sagen,  naar  man  tager  den  fra  den  værste  Side:  Hei« 
berg  i  sin  Iver  for  Sandhed  blev  en  Martyr  for  en  mægtig  Mands 
Hævn.     Set  fra  denne  Side,  stiller  Sagen  sig  saa: 

Netop  paa  den  Tid,  da  Heiberg  arbejdede  paa  sin  Sprog- 
granskning, indtraf  en  Hændelse,  der  efter  hans  Mening  „ikke 
gforde  saa  megen  Opsigt  som  Sagen  formente,  fordi  ingen  vovede 
at  tale  hOjrøstet  derom.  ^  Den  ogsaa  af  Folkefdhed  hojlig  for- 
^ente  og  mægtige  Mænd,  „Nationens  Ojesten  og  Folkets  Afgad,** 
den  i  det  Danske  Kancelli  mest  formaaende,.  Generalprokurøren 
Kristian  Colbjdmsen  ejede  et  Teglværk  ved  Næruro,  og  vilde  an- 
lægge en  Yej,  der  gik  over  Kromanden  Jokum  Jensens  Mark, 
men  Kromanden  vilde  ikke  finde  sig  deri,  og  Colbjdmsen  tabte 
Sagen  imod  ham;  Kromanden  blev  derfor,  for  ulovligt  Krohold,  i 
en  imod  ham  inkamineret  Sag  dOmt  fra  sit  Privilegium;  men 
Colbjdmsen,  der  til  sit  Teglværks  Drift,  efter  Kroens  Ophør,  ikke 
kunde  undvære  en  Kro  for  sine  Folk,  udvirkede  et  nyt  Privi- 
legium, som  han  overlod  til  en  anden.  Heiberg  indførte  da  i 
sin  Sproggranskning  følgende  Artikkel: 

Privilegier.  Et  Ord,  der  er  sammensat  af  de  to  latinske 
Ord:  privantia  legibus.  Man  finder  allerede  Spor  dertil  i  det 
gamle  Testamente.  Naboth  havde  Privilegium  paa  at  holde  Kro 
i  Saroaria,  Achab  fik  Lyst  til  dette  Privilegium ;  og  den  skammelige 
Maade,  hvorpaa  han  som  en  mægtig  Mand  erhværvede  sig  det,  kan 
læses  i  Første  Kongernes  Bog,  ett  og  tyvende  Kapitel.  Af  denne 
Historie  er  der,  efter  Sigende,  skrevet  en  Tragedie,  der  skal 
være  spillet  paa  et  Theater  nær  ved  Kjøbenhavn. 

Denne  Artikkel  gav  den  lidet  kjendte  Sag  „en  overordenlig 
Publicitet"  (alle  skulde  jo  nu  vide  hvad  det  var);  den  maatte 
forbittre  ColbjOmsen,  som  nu  blev  Heibergs  Fiende,  og  da  der 
i  Sproggranskningen  fandtes  andre  Artikler,  hvorpaa  der  kunde 
bygges  en  Tiltale  (ved  denne  var  der  jo  intet  at  gj5re),  saa  fik 
Generalfiskalen   Skibsted  Ordre  til  at  anlægge  Sag  imod  Forfatr 


1)   De  Artikler,  for  hvilke  han  blev  tiltalt,  gjennemgaas  i  Læsning 
for  Publikum,  Nr.  21—27. 
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teren;  og  da  Heiberg  under  sin  Tiltale  udgav  Akterne  i  Sagen 
mod  Kromanden,  og  „her  nu  hele  den  lumpne  Sag  laa  .aabeniyst 
for  Publikums  Ojne,  og  Golbjornsen  ikke  længer  havde  den  Trøst 
og  Udflugt,  at  benægte  mine  (Heibergs)  Beskyldninger  som  ube- 
viste'', og  ^han  muligen  frygtede  for  lignende  Offenliggjorelser*', 
saa  maatte  Skrivefriheden  opofres,  og  ColbjOrnsen  ^sammeiuask- 
ede"  Forordningen  af  27.  September.^)  Saaledes  er  Heibergs 
Anskuelse.  Det  er  en  fix  Idé  hos  ham,  som  han  bevarede  og  gjen- 
tog  tredive  Aar  efter.*) 

Men  man  vil  ingenlunde  ubetinget  kunne  fæste  Lid  til  en 
Fortælling,  der  vidner  om  en  lidenskabelig  Opfattelse  og  en 
mangelfuld  Hukommelse  (den  viser  sig  ogsaa  i  andre  Ting  som 
uefterrettelig).  Begivenhedernes  Sammenhæng  kan  gjerne  have 
været  helt  anderledes,  end  han  tager  det.  'Vejsagen,  som  han 
taler  noget  mystisk  om  i  Forordet  til  Akterne  i  Sagen  mod  Kro- 
manden, og  som  ikke  er  videre  oplyst,  behøver  slet  ikke  at 
hænge  sammen  med  Sagen  mod  dennes  Privilegium,  der  blev 
anlagt  efter  Kæremaal  fra  Præsten  til  Rentekammeret  (1795), 
og  af  Kammeradvokat  Schønheider  ført  for  Højesteret,  der  d5mte 
Kromanden'  fra  sit  Privilegium  (1797).  Heiberg  siger  ogsaa  selv 
i  Fortalen  til  Akterne:  „at Kromanden  har  forbrudt  sig  og  for- 
tjent sin  Straf^  det  maa  man  antage  for  afgjort.^  FOr  han  fik 
diisse  Akter,  kjendte  han  ikke  noget  til  Sagen  uden  af  Snak,  „^^ter 
Sigende '',  og  Akterne  indeholde  naturligvis  ikke  det  mindste  om 
Golbjornsen.  F5rend  Akterne  bleve  udgivne,  tog  Schønheider, 
der  f5r  havde  været  Heibergs  Defensor,  ColbjOmsens  Forsvar, 
og  kunde  det  end  have  været  bedre^  gav  han  ham  dog  det 
samme  Vidnesbyrd,  som  Brevskriveren  i  Iris  (Bærens),  at  ^aldrig 
▼ar  Plutus  han  Gud,  og  Egennytte  aldrig  hans  Fejl"*.  Det  er 
Skade,  at  Heiberg  ogsaa  til  dette  Forsvar  véd  en  Grund,  der 
uden   Bevis   kaster   Skygge  paa  anden  Mand.^)     £ndelig  {ølger 


^)  Dens  Brøst  bar  han  udviklet  i  sit  Skrift:  Enevoldsmagtens  Ind- 
førelse i  Danmark.     Drammen  1828,  S.  170. 

')  Heiberg,  Erindringer  af  min  politiske,  selskabeliffe  og  literære 
Vandeli  Erankerig.  Kristiania  1850.  Første  Kap.  Jfr.  Enevolds- 
magtens Indførelse  i  Danmark,  8.  172. 

')  riSagen  var,  siger  han  i  sine  Erindringer,  at  Schønheider  just 
den  Tid  trængte  til  Penge,  og  havde  indgivet  til  Regjeringen 
en  Ansøgning  om  et  Laan  af  ett  Par  tasende  Daler;  aldrig  saa 
snart  var  hans  li  Ile  Skrift  averteret  til  Salg  i  Aviserne,  forend 
Laanet  blev  ham  bevilget."  Om  det  nu  end  er  sandt,  at  Schøn- 
heider fik  et  Laan,  3aa  følger  dog  ikke  deraf,  at  han  skrev  sin 
Bog  for  at  faa  det  eller  fik  det  til  Lon  derfor.  Siden  beretter 
Heiberg,  at  Ørsted  var  en  af  hans  Dommere,  åei  var  han  ikke» 
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det  jo  ikke,  at  fordi  ColbjOmsen  fik  et  Marketeoderi  ved  sit 
Teglværk,  der  ikke  kunde  bestaa  foruden,  det  derfor  var  liam, 
som  fik  Kromanden  berøvet  sit  Privilegium.  £tt  er  en  Handling, 
et  andet  dens  Motiv,  og  ved  dette  maa  der  anvendes  den  sam- 
vittighedsfoldeste  Undersøgelse,  hvilket  ikke  her  har  været  Til- 
teldet.  Der  fattes  aldeles  Beviser  for,  at  ColbjOrnsen  i  denne 
Sag  har  handlet  som  en  lumpen  Mand ;  saa  længe  de  fattes,  skal 
ingen  lade  denne  Plet  blive  siddende  paa  hans  blanke  Skjold; 
en  Modstanders  maaske  aldeles  forudfattede  Meninger  (han  havde 
flere  af  dem)  og  Vidnesbyrd  i  egen  Sag  kunne  ikke  være  gyld- 
ige. *) 

Kancelliet  gav  Ordre  til  Sags  Anlæg  imod  Heiberg  den  26. 
Februar  1799.  ^)  Tiltalen  skulde  ikke  alene  gaa  ud  paa  hans 
Sproggranskning,  men  ogsaa,  ved  en  „cumulatio  inepta,"  paa 
Suum  cuique.  Politisk  Dispache,  Svaret  til  Olsen,  Draaben  og 
Fortalen  til  Komedien  Hofsorgen ;  Virtuosen  blev  dragen  frem 
paa  ny.  ^)     Han  var  sin  egen  Advokat,  og  udgav  Akterne  arke- 


5^1 


han  har  selv  rettet  Fejlen;  men  hvad  gjor  man  saa  med  det 
lagte  Motiv  til  at  Ørsted  skifterie  Mening:  ^den  ene  Haand 
vasker  den  anden",  og  at  Ørsteds  hurtige  Forfremmelse  stod  i 
Forbindelse  dermed.  Her  maa  Motivet  jo  nødvendig  være  falsk, 
eftersona  selve  Handlingen  slet  ikke  er  til. 

*)  Scliønheyder,  Noget  til  Oplysning  for  Publikum  angaaende  Trans- 
lateur  Heibergs  Fortælling  om  den  Nedrighed  og  Underfundig- 
hed, som  af  C.  C.  skal  være  forøvet  mod^J.  J.  med  tilhørende 
Bilage.  1799.  Akterne  i  Sagen  mod  Kromand  Joknm  Jensen 
i  Nærum.  17^9.  Artiklen  Peter  Andreas  Heiberg  (af  Ploug)  i 
Fædn  landet  1841,  Nr.  531,  535,  53j,  og  den  derved  fremkaldte 
Artikkel:  I  Anledning  af  Artiklen  P.  A.  Heiberg  i  Fædre- 
landet Nr.  535  (af  Ørsted),  i  Berlingske  Tidende,  Nr.  126.  127. 
(ikke  26  og  27)  141,  142.  samt  Ørsted,  Af  mit  Livs  og  min 
Tids  Historie,  1,72. 

■)  Der  gik  et  Rypte,  „der  fortælles,  at  Colbj5rnsen  skal  meget 
heftig  have  modsat  sig  denne  Sags  Anlæggelse,  men  at  han 
endeligen  har  maattet  give  efter  for  Kronprinsens  Vil lie**.  (Læs- 
ning for  Publikum,  Nr.  11,  Anro.  S.  167.)  „Det  er  en  Fabel**, 
siger  Ørsted  (Berlingske  Tidende  1841,  Nr.  126).  Schellenberg 
(Freie  Bemerkungen  ttber  Kopenhagen,  S.  257),  der  ikke  gjen 
giver  andet  end  Rygter,  siger  derimod,  at  Kronprinsen  bar 
over  med  Heibergs  Skuespil  og  Satirer:  „Der  Kronprinz  pflegt 
stets,  wenn  ihm  eine  von  Heibergs  Schriften  vorgelegt  wird,  zu 
sagen:  diess  niuss  man  ihm  zu  gute  halten,  denn  es  ist  ein 
grober  Mann.^ 

')  Læsning  for  Publikum,  Nr.  1.     Generalfiskalens  Indlæg.  Nr.  4. 
fgg.     Cumulatio  inepta,  se  Nr.  15,  S.  230.  Nr.  27,  S.  425.    Om 
Virtuosen,  som  Bogtrykker  Holm  allerede  var  domt  for,  se  Kan- 
celliets Ordre,  Nr.  1,  8.  8.  GeneralfiskaleDs  Indlæg  Nr.  5.8.66. 
V.  20 
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vis  under  Titel  af  Læsning  for  Publikum  i),  for  hvilken  han  fik 
„det  i  Danmark  uden  Tvivl  uhørte  Honorar,  25Rdr.  for  Arket.* 
Han  kjendte  sit  Publikum;  det  var  ikke  de  nøgne  Akter;  strax 
paa  det  første  Blad,  i  den  første  Anmærkning,  kaldte  han  Ool- 
bj5rnsen  en  Skurk,  forblommet,  men  saaledes  at  ingen  kunde 
tage  fejl  af  Meningen,  og  at  'Vedkommende  dog  heller  ikke  kunde 
paatale  det.*)  „Slige  forklædte  Æresangreb,  siger  Ørsted,  have 
altid  i  hOjeste  Maade  oprørt  mit  Inderste.**  „Selv  naar  jeg 
havde  nogen  Tro  til,  at  de  antydede  Beskyldninger  ikke  vare 
usande,  fandt  jeg  en  saadan  Maade  forddmmelig,  fordi  den  ned- 
værdigede Literaturen,  og  gav  enhver  god  Mands  Ære  til  Pris 
for  letsindig  og  ondskabsfuld  Bagvaskelse.^  *)  Deri  maa  jo  en- 
hver retsindig  Mand  være  enig^),  at  denne  Fremfærd,  idelig  og 
idelig  gjentagen  i  Blade  og  Brochurer  og  i  allehaande  Kredse,  maatte 
vække  Harme,  er  saare  naturligt.     „Upaatvivlelig,   siger  Ørsted, 


^)  Læsning  for  Publikum,  Nr.  1.  o.  s.  v.  det  første  med  Motto: 

Syng  hoit  enhver,  der  endnu  frygter  mig: 
(Fuld  vel  jeg  véd,  jeg  er  af  ingen  agtet) 
„Den  Mand,  jeg  har  saa  længe  eftertragtet^ 
„Triumph!  Triumph!  Se  han  har  hildet  sig!" 

C.  C. 

Bogtrykkeren  nævnes  ikke.  Bladet  standsedes,  da  Forordningen 
af  27.  September  udkom,  „ved  det  42.  Nr.",  hedder  det  i  Hei- 
bergs Erindringer;  var  der  maaske  saa  mange  Numre  trykte?  Nye- 
rup  angiver  kun  37>  og  flere  findes  der  ikke  i  de  to  Exemplarer 
i  det  Kgl.  Bibi.  og  i  det  Ezemplar,  der  har  tilhørt  denne  Bogs 
Forfatter.  Det  sidste,  Nr.  37,  indeholder  et  Indlæg  af  16.  Sep- 
tember og  Begyndelsen  af  et  Første  Continuations-Indlæg.  Af 
dette  ser  man  (S.  589),  at  det  sidste  af  Heiberg  fremlagte  Bilag 
havde  Nr.  42. 

*)  Bogstavet  N.  har  beklaget  sig,  det  har  nu  tjent  saa  længe  og  er 
blevet  misbrugt  til  at  betegne  en  eller  anden  ubenævnt  Person, 
som  det  meget  ofte  skammer  sig  ved.  Den  Lumpenhed  har 
N.  N.  begaaet.  N.  N.  er  en  Skurk.  —  Ved  at  sige  C.  C,, 
der  udtales  Se!  Se!  fordrer  man  Opmærksomhed.  —  Herefter 
bruger  han  C.  C.  isteden  for  N.  N.  (Med  stadige  Hentydninger 
i  det  følgende:  S.  5.  71.  116.  121.  (om  J.  J.  og  C.  C.)  145. 
161.  182.) 

*)  Ørsted,  Af  mit  Livs  og  min  Tids  Historie,  1,68. 

*)  Heiberg  siger  selv:  „Dersom  en  moralsk  Overbevisning"  (der 
let  kan  være  en  Indbildning)  „af  nogen  Mand,  han  være  hvo  han 
vil,  ja  endog  saa  mange  som  de  ville,  skal  kunne  gjælde  for 
juridisk  Overbevisning  for  nogen  Domstol"  (eller  uden  at  kunne 
rammes  af  Loven ,  offenlig  skal  kunne  udtales  forblommet), 
„saa  existerer  ikke  en  Gang  Skyggen  længere  af  Tænke-,  Tale- 
eller Skrive-Frihed".    Læsning  for  Publikum,  Nr.  20.  S.  315. 
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har  hm  Adfærd  opvakt  en  levende  U\illie  bos  Colbjornsen.*  ^) 
Men  om  denne  Harme  blev  til  Handling,  om  den  staar  i  nogen 
Forbindelse  med  Forordningen  af  27.  September,  om  denne  al- 
ligevel som  en  Følge  af  mange  andre  Tidskonjnnkturer  vilde  være 
udkommen,  det  maa  Historien  endnu  oplyse,  det  er  en  Under- 
søgelse, som  vi  overgive  til  den.  Malte  Bruun  blev  jo  ogsaa 
tiltalt  og  dOmt,  og  her  var  ingen  personlig  Grund  tilstede.  Ind- 
skrænkningen var  allerede  paatænkt  ett  Par  Aar  tidligere,  og  da 
havde  Colbjdmsen  forhindret  den ;  med  eller  uden  Barme  udførte 
han  nu  det  Arbejde,  der  hørte  hans  £mbede  til.  *) 

Endelig  faldt  Hof-  og  Stadsrettens  Dom:  „Translatenr  Hei- 
berg b5r  forvises  Kongens  Riger  og-  Lande."  Den  blev  afsagt 
en  Tirsdag,  Juleaften  den  24.  December  (1799).  «Der  maatte 
iles  for  visse  Aarsagers  Skyld",  siger  Heiberg;  „i  de  første  Dage 
i  det  ny  Aar  skulde  en  ny  Præsident  tage  Sæde  i  det  Danske 
Kancelli,  Fr.  Moltke,  om  hvis  Sindelag  Colbj5rnsen  ikke  var 
fuldkommen  forsikkret."  Det  er  en  Fejltagelse.  *)  Han  blev 
fældet  »for  Overtrædelse  af  Lovens  6 — 4—9,  for  at  have  talt 
ilde  om  Regjeringen;  Lovens  Straf  var  paa  Ære  og  Gods;  ^) 
men  det  ny  Lovbud  blev  anvendt  paa  Straffens  Bestemmelse;" 
den  nylig  givne  Lov  fik  tilbagevirkende  Kraft.  Han  ønskede  ikke 
Dommen  appelleret  til  HOjesteret,  og  udtalte,  at  „han  vilde  anse 
det  for  en  ForhOjelse  af  Straffen,  hvis  han  blev  holdt  længer  i 
Uvisshed  om  Sagens  Udfald."  „Blev  Dommen  bekræftet  i  HOjeste- 
ret, havde  han  jo  heller  ikke  Ret  til  at  erklære  den  for  vrang." 
»Det  var  let  at  forudse,  siger  han,  at  Retfærdighedens  Vægtskaal 


*)  Af  mit  Livs  og  min  Tids  Hist.  1,69.71—72.  Schønbeyder  siger, 
at  Colbjomsen  ved  Heibergs  Angreb  ^ivar  af  kj  en  delig  Nerve- 
svækkelse  syg.** 

')  Undersøgelsen  vil  blive  vanskeliff  nok.  Selv  Ørsted  siger  sst.: 
„Om  i  øvrigt  Harme  over  del  Forhold,  Pressen  havde  vist  imod 
Forordningens  Koncipient  Tirkelig  har  haft  nogen  Del  i  selve 
Forordningen,  er  noget,  som  jeg  hverken  tor  bekræfte 
eller  benægte.**    Jfr.  S.  75—76. 

')  Moltke  var  allerede  ndnævnt  til  Præsident  i  Kancelliet  den  19. 
Oktober  1799,  og  tiltraadte  strax;  der  findes  Anordninger  nnder-' 
skrevne  af  ham  under  25.  Oktober.  (Ørsted  i  Berlingske  Tidende 
1S41,  Nr.  142,  jfr  Af  mit  Livs  og  min  Tids  Hist.  1,179  om  det 
spændte  Forhold  imellem  Colbjomsen  og  Moltke.) 

*)  Jfr.  Læsning  forPnbliknm,  Nr.  5,  S.  76.  D.  L.  6,  4,  9.  Taler 
nogen  ilde  om  Kongens  Regjering,  have  forbrudt  Ære  og  Gods. 
Jfr.  Kancelliets  Ordre,  Nr.  1.  S.  8.  Stævningens  Criroen  læsæ 
majeatatis,  S.  15.  Gcneralfiskalens  Paastand:  i  det  mindste  Lov- 
ens 6-4-9,  Nr.  3,  S.  70,  og  deres  Trætte  om  Udtrykket  Re- 
gjering, S.  439.  478.  544.  581. 
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ikke  vilde,  komme  til  at  bælde  til  min  Side;"  „ett  Par  af  As- 
sessorerne vare  bekjendte  som  hans  Venner,  og  vilde  træde  ad; 
de  andre  havde  GolbjOrnsen  til  Venner  eller  Skin  venner. '^  Atter 
det  samme:  summum  jas  var  summa  ii\juna.  Et  Bidrag  til 
Selskabet  For  Sandhed,  som  var  ander  Trykken,  blev  standset, 
fordi  han  ikke  længer  var  aktiv  Borger.  *) 

Den  landsforviste  drog  til  Frankerig;  Afrejsen  fandt  Sted 
Fredagen  den  7.  Februar  1800.  Den  sidste  Aften  blev  tilbragt 
i  en  Familie-  og  Vennekreds.  Klokken  ti  kom  Wedel-Jarlsbergs 
Vogn;  men  da  de  vilde  stige  ind,  var  der  samlet  en  stor  Menneske- 
vrimmel i  Store  Kongensgade,  og  der  fandt  en  Slags  Opløb  Sted. 
De  antoge  Rahbek  for  Rettens  Betjent,  og  vilde  have  ham  ad, 
,for  at  give  ham  et  Livfuld  Hug  paa  Embeds  Vegne."  Rahbek 
var  helt  forknyt.  Heiberg  opfordrede  dem  til  Ro,  og  det  var 
desuden  skikkelige  Folk  (det  er  det  jo  altid),  som  Vægtere  og 
Vagter  ikke  lagde  nogen  Hindring  i  Vejen,  eller  vel  endog  hilste 
med  Huen  paa  Morgenstjærnen.  Ved  Porten  var  det  nær  blevet 
til  Alvor;  men  Vagten  lod  Hoben  passere,  og  ved  Frihedsstøtten 
sagde  den  Farvel.  Siden  drog  den  forbi  Colbjornsens  Hus,  og 
kastede  nogle  Stene  ind  ad  hans  Vinduer.  Rahbek  og  hans  Kone 
fulgte  Heiberg  til  Frederiksberg  Bakke,  Baron  Wedel-Jarlsberg 
til  Roeskilde.  I  Odense  besøgte  han  sin  Broder.  Over  Ham- 
borg drog  han  videre.  ') 


')  Høst,  3,48.  Heibergs  Erindringer,  1 .  Kap.  Rahkeks  Erindringer, 
5,334.  383.  389.  Sejdelins  Læsendes  Aarbog  for  1799,  S.  70. 
101.  for  1800.  S.  175.  I  første  Hæfte  af  Juridiske  Samlinger 
for  1826,  udgivne  i  Kristiania  af  Munthe  af  Morgenstjerne,  Las- 
sen og  Hjelm,  findes  af  Morgenstjerne  Sagen  imod  Heiberg  af- 
sagt af  Hof-  og  Stadsretten  1799,  med  Anmærkninger:  «En  yngre 
formildende  Straffelov  anvendt  paa  ældre  Lovovertrædelser.** 
Jfr.  Ørsted  i  Jur.  Tidsskrift  XV.  B.  164  og  Berlingske  Tidende 
1841,  Nr.  127. 

Der  gives  adskillige  hertil  hørende  Smaaskrifter.  De  vigtigste 
ere:  P.  K.  Koefods  Brevvexling  imellem  tvende  Brødre,  1799, 
hvori  Sveistrup  havde  Del.  Koefod  blev  domt;  jfr.  Sejdelins 
Læsendes  Aarbog  for  1799,  S.  98.  Samtale  imellem  C.  C.  og 
Generaltiskalen,  1799.  Noget  til  Publikum,  som  læser  Heibergs 
Blade  og  Samtalen  imellem  C.  O.  og  Generaltiskalen,  1799. 
Fragment  af  et  Brev  fra  en  Aristokrat  i  Hovedstaden  til  en 
Demokrat  paa  Landet  om  vor  nærværende  Skrivefrihed  og  Kam- 
meradvokat Schønheyders  Sandheds  Kjerlighed.  Østs  Lite- 
ratur-.  Kunst-  og  Theater-Arkiv,  Nr.  3  og  4,  September  1799. 
o.  8.    V. 

*)  Heibergs  Erindringer,  1.  Kap.  Ett  Par  Blade  af  P.  A.  Heibergs 
Stambog,  medd.  af  D.  H.  Wulff,  i  Danske  Saml.  2,93-94. 
Rahbeks  Erindringer,  5,406—7.  Wedel-Jarlsberg,  Til  Berigtig- 
else  af  en   liden   Hentydning   paa  mig  i  Rahbeks  Erindringer, 


Digitized  by 


Google 


Folkeskribenter.    Peter  Andreas  Heiberg.  309 

I  Paris  blev  Heiberg  ansat  som  Translatør  i  det  udenlandske 
Departement  under  Talleyrand.  Frisprog  var  her  ikke  at  tænke 
paa;  men  ban  samlede  en  Mængde  Anekdoter,  som  han  nedlagde 
i  sine  Erindringer  (1B30),  der  tillige  give  et  livagtigt  Billede 
af  Manden.  Om  hans  Liv  i  Paris  efter  hans  Afskedigelse  (1817) 
henvise  vi  til  dem,  og  mærke  kun  nogie  Tttringer  af  andre. 
De  falde  temmelig  forskjellig  ud  efter  den,  der  meddeler  dem. 
Steffens  fandt  ham  »g<itig,  gastfrei,  veohlwollend**  ^);  men  H. 
Wergeland,  der  kalder  sig  selv  et  Brushoved,  og  som  besøgte 
ham  i  Paris,  maatte  timevis  høre  paa  alle  hans  Historier  og  Anek- 
doter, som  han  ikke  ansaa  for  paalidelige.  De  skiltes  ikke 
som  Venner,  og  han  siger  om  Heiberg:  „Han  tilgav  mig  aldrig, 
han  var  en  Grav,  som  gjemte  paa  Alting,  en  gammel  Æske,  fuld  af 
Snurrepiberier  og  Nag^;  „han  bagtalte  mig  siden  ved  hver  An- 
ledning for  mine  Landsmænd.*  ')  I  sine  sidste  Aar  var  han 
blind.  Literaturen  var  ham  naturligvis  stadig  en  Aandsfornøden- 
hed,  og  han  vedblev  i  sine  Skrifter  at  hylde  sine  fri  politiske 
Meninger  og  at  meddele  andre  dem.  Han  „opdyngede  Manu- 
skripter i  Læssevis*;  nogle  franske  Afhandlinger  bleve  trykte  i 
Paris;  af  sin  Oversættelse  af  Churchiirs  Digt  Selvstændighed, 
der  var  trykt  i  For  Sandhed  (1798),  gav  han  en  ny  Udgave.  *) 
Adskillige  stOrre  og  mindre,  især  politiske  Skrifter  lod  han  trykke 
i  Norge  (1817—1830).^)     I  dem  er  Stemningen  imod  Danmark 


Kbh.  1830.  er  nogle  Breve  til  Oplysning,  hvorfor  han  ikke 
fulgte  Heiberg  til  Korsør,  hvorpaa  Rahbek  ondskyldte  sin  Fejl- 
tagelse i  Tritogenia,  Jannar  18^0.  Ploags  Artikkel  P.  A.  Hei- 
berg 1  Fædrelandet  1841,  Nr.  536.  F.  N.  Pelt,  Noget  i  Anled* 
ning  af  Translatør  Heibergs  Afrejse  fra  Staden.  Kbh.  1800 
(men  deri  findes  intet  om  Afrejsen  uden  den  første  Linie:  Fre- 
dagen den  7.  Februari  1800  forlod  Translatør  Heiberg  Kjøben- 
havn ;  Resten  er  H vishvas  om  hans  Skrifter  og  om  hvad  han 
kunde  have  skrevet).  To  egenhændige  Breve  fra  Heiberg  til 
Rahbek  og  Fru  Rahbek,  skrevne  paa  Rejsen,  oplyse  hans  frejdige 
Stemning  og  indeholde  andre  mærkelige  Tttringer. 

^)  Steffens,  Was  ich  erlebte,  2,253—266.  (Om  Heiberg  og  Halte 
Bruun.) 

')  Wergeland,  Hasselnødder  med  og  uden  Kjærne,  dog  til  Tids- 
fordriv plukkede  af  min  henvisnede  Livsbusk.  Kri&tiania  1845. 
S.  103.  134.  jfr.  S.  108. 

')  Independence.  Poem  by  Charles  Churchill.  Selvstændighed. 
Oversættelse  af  P.  A.  Heiberg.  Pariii  1828.  (Engelsk  og  Dansk.) 
Tilegnet  Rahbek  af  hans  halvhundredaarige  Ven. 

^)  Se  Skrifterne  hos  Erslew.  Deriblandt  Politiske  Anhorismer. 
Kristiania  1826.  (Skrevet  1814.)  Han  skrev  paa  Fransk  en 
Sammenligning  af  de  økandinaviske  Sprog,  som  Forf.  forgjæves 
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og  for  Norge,  den  Heibergske  Æts  gamle  Fosterland,  hvis  Fri- 
hed han  saa  virkeliggjort.  Derimod  siger  Molbech,  at  Hei- 
berg, „skj^ndt  utilfreds  med  Danmark  og  den  danske  Regjering, 
aldrig  kunde  ophøre  at  være  Dansk  fra  Grunden  af,  i  Sprog  og 
Tale,  i  gamle  Erindringer  og  gammel  Satire,  men  ogsaa  i  en 
uforandret  og  uforanderlig  Godmodighed,  Venlighed  og  Tjenst- 
villighed imod  alle  de  Landsmænd,  der  nærmede  sig  til  ham.^  ^) 
Af  Danmarks  Frihedsbevægelser  oplevede  han  kun  Begyndelsen, 
(t  den  30.  April  1841.) 

Naar  man  nu  ser  tilbage  fra  denne  Mand  til  Literaturen 
fra  1770 — 72,  hvilken  Fremgang  er  der  da  ikke  sket,  hvilket 
Omsving  i  Satiren !  Fra  Raahed  og  Plumphed  har  den  hævet  sig 
til  Smag  og  Vidd;  Hanget  til  Personligheder  har  vel  endnu  ikke 
kunnet  aflægge  sin  skjæmmende  Maske;  men  det  har  forbundet 
sig  med  en  kraftfald  Enthusiasme  for  Menneskehedens  hojeste 
Sager,  Frihed  i  Tanke  overført  til  Frihed  i  Staten;  og  i  den 
Urtegaard,  hvis  frodige  Sæd  spirede  op  efter  Heibergs  skarpe 
Satirer  og  træ£fende  Viser,  fremskjød  Frihedens  Trse.  Ingen 
menneskelig  Virksomhed,  der  har  nogen  Energi,  er  forgjæves. 

Enthusiasmen  i  en  anden  Skikkelse,  ikke  som  en  mandig 
Færd,  men  som  en  Ungdomsrus,  møde  vi  i  Thyboen  Malte  Kon- 
rad Bruun  (f.  1775),  hvis  Farmoder  var  Frederik  Rostgaards 
Datter  Eonradine.  Fdr  han  blev  Student,  yttrede  han  hvad  han 
vilde  blive.  En  Gang,  da  der  i  hans  Familie  taltes  om,  hvad 
der  skulde  blive  af  Malte,  udbrød  han:  O  Moder,  det  skulde 
gj5re  mig  meget  ondt,  hvis  jeg  ikke  en  Gang  skulde  komme  til 
at  staa  ved  Siden  af  Heiberg.  •)  Udmærket  som  Student  (1790) 
og  i  gode  Kaar  (hans  Fader,  Justitsraad  Bruun,  var  Ejer  af 
Ulstrup  i  Thy)  begyndte  han  paa  en  Gang  en  mangfoldig  literær 
Virksomhed,  dels  for  Kritik,  Theater  og  Poesi,  dels  for  religiøs 
og  politisk  Frihed.  Beskeden  og  tilbageholden  i  Livet,  var  han 
som  Digter  Tyrig  og  ildfuld,  og  naar  Frihedsideerne  luede  op 
for  ham,  maatte  han  bryde  løs.  Stefifens  taler  om,  hvorledes 
Bruun  ogsaa  plagede  ham  med  sin  demokratiske  Snak.     Hermed 


har  efterspurgt.  Selv  flere  af  hans  i  Norge  trvkte  Skrifter  findes 
ikke  her,  uagtet  de  henhøre  til  en  saa  ny  Tia. 
>)  Kr.  Molbech,  Dansk  poetisk  Anthologi  IV.  1.  266.  Det  bor 
ej  heller  glemmes,  at  Heiberg  under  den  franske  Occupation  af 
Hamborg,  da  Davoust  gjorde  sig  til  Herre  over  Bankens  Midler, 
frelste  en  Kapital,  som  indestod  dér  for  den  Povi-Fechtelske 
Stiftelse  i  Kjøbenhavn,  ved  at  gjdre  opmærksom  paa  Besidder- 
ens danske  Karakter.    (Efter  velvillig  Meddelelse.) 

')   Familietradition.     (Tilligemed   det   nedenfor   anførte   Brev  vel- 
villig meddelt  af  hanø  herlevende  Slægt.) 
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vilde  han  ingen  ilde,  hverken  PerBoner  eller  Religionen  eller 
Staten;  men  han  skaanede  ikke  heller  nogen.  ^)  1  Vækkeren 
vilde  han  give  et  Blad  for  menig  Mand,  for  „de  Medborgere, 
8om  ikke  havde  Tid  at  læse  store  Bøger ;"  de  skulde  »indse,  at 
idle  Mennesker  ere  efter  Naturen  og  efter  Guds  Anordning  fri 
og  have  lige  Ret  til  at  leve  et  lykkeligt  Liv  paa  Jorden,  Ret 
til  at  bruge  deres  Kræfter  til  alt  det,  hvormed  de  ikke  gjOre 
andre  Skade.**  Igjennem  deslige  i  sig  selv  uskyldige  Ligheds- 
og  Friheds-  og  Oplysningstirader  saa  Regjeringen  et  forblommet 
Forsøg  paa  at  vække  Oprør,  og  satte  det  i  Forbindelse  med 
en  Gjenstridighed  af  Tømmersvendene,  der  ikke  vilde  arbejde, 
fordi  ett  Par  af  Tømmermester  Hallanders  Folk  vare  satte  paa 
Yand  og  Brød,  og  med  et  Opløb,  der  maatte  standses  ved  væbn- 
et Magt.  ^)  Bogtrykkeren  forsikkrede,  at  Manuskriptet  over  en 
Maaned  i  Forvejen  havde  været  i  hans  Eje,  og  Defensor  Kling- 
berg  oplyste,  at  Forfatteren  jo  erklærede  „Laug  for  en  Virkning 
af  Forfædrenes  Vankundighed,  der  skader  Vindskibelighed  og 
Velstand/  og  altsaa  ikke  havde  talt  Mængden  efter  Munden. 
Da  Forfatteren  ikke  var  nævnt,  maatte  Bogtrykkeren  staa  til 
Ansvar.  Det  var  Svares  Enke  og  hendes  Faktor  Vinding;  en 
tilfældig  Forbindelse  med  dette  Hus  medvirkede,  efter  Rahbek, 
til  at  føre  Bruun  ind  paa  denne  Vej.  Dommen  beraabte  sig 
paa,  at  det  Danske  Kancelli  i  sin  Ordre  om  Tiltale  sagde  om 
Ugebladet  Vækkeren,  at  det  „aabenbar  tilkjendegiver  en  oprørsk 
Hensigt,^  og  Retten  fandt  „det  klart,  at  Forfatteren  havde  til- 
sidesat de  ham  paaliggende  Pligter  ved  at  give  Almuen,  under 
Skin  af  at  oplyse  den,  Anledning  til  at  fatte  urigtige  Forestillinger 
om  dens  Vilkaar  og  Forhold  til  Staten,**  og  anførte  nogle  Sæt- 
ninger, om  hvilke  „det  er  indlysende,  at  de  kunde  virke  hos  Al- 
muen MisfomOjelse  med  dens  Kaar,  Mistro  til  Øvrigheden,  Mis- 
undelse mod  Medborgere  og  den  imod  alle  Statslove  stridende 
Forestilling,  at  den  ej  b5r  lyde  den  Lov,  som  den  efter  sit  Om- 
ddmme  tror  at  være  uretfærdig,  eller  den  Øvrighed,  af  hvem  den 


^)  P'or  at  forstaa  Situationen,  maa  man  huske,  hvilken  Dæmon 
der  havde  grebet  Ungdommen  den  Gang<,  i.  Ex.  den  nkleinen 
Wutherich^  i  Neergaards  Kaffehus  (Kjøbenhavns  Jakobinerklub), 
som  Steffens  omtaler  (Was  ich  erlebte  2^258).  1  Lund  udvoter- 
ede de  den  ene  Aften  Gads  Tilværelse,  og  ind  voterede  den  Aftenen 
efter,  i  Følge  hvad  de  havde  spurgt  fra  Paris.  (Schinkels  Min- 
nen,  5,291  efter  Wieselgren.) 

')  Jfr.  Schellenbergs  Freie  Bemerkungen  tiber  Kopenhagen  1796. 
S.  173.  Beviis,  at  Hr.  Tømmermester  Hallander  ikke  tilstrække- 
ligen  har  retfærdiggjort  sig.  o.  s.  v.  Ebh.  1794.  og  et  Skrift  af 
L.  Splid  hos  Nyerup. 
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anser  sig  forurettet.*  Kunde,  siger  Dommen,  men  som  bare 
Luftbilleder  gjorde  de  det  ikke.  Straffen  blev  dog  en  Bøde  paa 
200  Rdr.     H6jesteret  stadfæstede  Dommen  in  terminis.  ^) 

Vejen  var  brudt,  og  imedens  Sagen  stod  paa,  udkom  fra 
samme  Bogtrykkeri  Jerusalems  Skomagers  Rejse  til  Maanen, 
hvori  Kancelliet  saa  en  slgult  Gjentagelse  og  Fortsættelse  af 
Vækkeren.  Her'  brugte  han  Krumspring  med  Trykfejl;  men  med 
eller  uden  Trykfejl  kunde  Generalfiskalen  nok  læse  deri  hvad 
han  mente,  og  dog  —  blev  Bladet  frikjendt.  *)  Imidlertid  fort- 
satte han  sit  politiske  og  fritænkerske  Skriveri  i  Blade,  Satirer 
og  Viser,  *)  og  fejdede  tillige  med  Heiberg,  Falsen  *)  o.  a. 


»)  Vækkeren.  Et  Blad  for  menig  Mand.  Kbh.  1794.  Nr.  1— B. 
Samt  Akterne  og  de  andre  Skrifter,  nævnte  hos  Nyerup  og  Høst . 
I  Anledning  af  Vækkeren  udgav  J.  E.  von  Berger:  En  Borger- 
Stemme  i  en  Sag  af*  Vigtighed.  Kbh.  1795,  der  ikke  nærmest 
er  noget  Forsvar  for  Bruun,  men  for  Trykkefriheden  i  Alminde- 
lighed. (Dette  Skrift  findes  ikke  hos  Nyerup,  Erslew  har  det, 
men  med  Aaret  18*25.) 

*)  Jerusalems  Skomagers  Rejse  til  Maanen  og  efterladte  Papirer. 
Samlede  i  ett  Bind  1796,"  Rejse,  til  Maanen  Nr.  1—36,  Efter- 
ladte Papirer  Nr.  1—16  (de  sidste  ere  af  Horrebov).  I  Rejse 
til  Maanen  Nr.  1  beskrives  Rejsen  og  Ankomsten  til  Kongeriget 
Adinas  Hovedstad  Anifah.  1  Nr.  2  er  rettet  som  Trykfejl: 
Adina  (Dania)  læsAlina;  Anifah  (Hafnia)  læs  Anafa.  Indholdet 
er  den  gamle  Vise:  Statsforfatnings  Trykkefrihed,  Konfiskation 
og  Oplysning.  ^Regenten  er  ukyndig  i  Videnskaberne  og  kold- 
sindig mod  Sandhed  og  Sandhedens  Venner.^  „Trykkefriheds- 
loven  er  aldeles  ubestemt  og  ufuldsta^ndig."  „Man  tager  lige- 
frem Forfattere  Ted  Hovedet,  som  mishage  vedkommende,  under- 
trykker Bøger  uden  videre  Omstændigheder  ved  Magten*^,  o.  ø. 
V.  Der  er  ogsaa  Udfald  mod  Religionen  og  Præsterne,  f.  £z. 
i  Nr.  18:  Religionen  pa^  Falde  ral  dera;  Beskrivelse  paaHimmel- 
spretfesten.  I  Mr.  31  og  32  findes  Sendebrev  fra  salig  Folke- 
vennen til  Kapellanen  Zetlitz.  (At  de  Norske  ligesaa  vel  som 
Tyskerne,  haanede  de  Danske,  og  kaldte  dem  „dumme  enthnsia- 
stiske  Abekatter.  ^) 

■)  Oprør8*Snnserne.  Et  Forsøg  i  den  Stolbergske  Satyre.  Kbh. 
1795.  Tilegnet  Prof.  Rahbek  i  September  1795.  (I  femfodede 
rimfri  Jamber.)  Patrioten.  Et  Ugeblad  for  Hvermand  Nr.  1— 
10.  1795.  Om  Menneskerettighederne,  o.  desl.  Nordisk  Fri- 
heds-Sang og  Orthodoxemes  Vise,  i  Smidths  Lommebog  for 
Historie  og  Selskabelighed  1796. 

*)  Ved  Dyvekefejden  (en  Strid  om  hvem  der  skulde  spille  Dyvekes 
Rolle)  kom  han  uklar  med  Heiberg,  og  de  skjældte  hinanden 
som  bedst.  (Heibergfir)  Ett  Par  Ord  til  Publikum  angaaendeHr. 
M.  K.  Bruuns  Forhold  i  disse  senere  Tider  (uden  Aar).  (Bruuns) 
Afskedskomplimenter  til  Hr.  P.  A.  Heiberg  1796.  o.  s.  v.  E. 
Falsen  havde  i  Festen  i  Valhal  ladet  Hermoder  sige: 
Dér  (i  Danmark)  Tankens  Yttring  er  som  selve  Tanken  fri. 
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Men  stærkest  fortsatte  han  sine  Angreb  paa  Religionen  og 
den  arvelige  Enevælde  i  Aristokraternes  Katekismus.  ^)  I  den 
riniede  Fortale  siger  han  blandt  andet: 

Og  det  er  dog  en  aabenbare  Sandhed 

At  naar  man  vover  først  at  røre  ved 

Den  hellige  Treenighed, 

Undfangelsen  foruden  Mandhed, 

Cum  ceteris 

Ecciesiæ  mysteriis, 

Saa  falder  baade  Religionen 

Og  Tronen. 
Bogen  selv  gaar  ud  paa  at  fremstille  Aristokratiet  med  alle  dets 
Misbrug  og  de  aristokratiske  Skrifter  i  en  ironisk,  for  Resten 
lidet  vittig,  Satire;  men  det  hele  har  han  givet  den  frivole  Form 
af  en  Katekismus,  der  gjOr  Bogen  saa  meget  mere  modbydelig.'; 
Angreb  paa  det  arvelige  Monarki  fremkomme  kun  derved,  at 
han  lader  Aristokraterne  ophOje  det,  saa  at  ogsaa  det  faar  Ud* 
seende  af  at  være  ironisk  elier  forhaanende.  Balle  angav  Skrift- 
et for  det  danske  Kancelli,  ikke  for  Angreb  paa  Religionen, 
men  paa  Statens  Forfatning,  i  Følge  Danske  Lovs  Bud,  at  „hvo 
der  har  Kundskab  om  Forseelser  mod  Kongens  Hdjhed,  skal 
strax  aabenbare  det.*  ^)    Forfatteren  skjulte  sig.     Hans  Venner 


Det  kaldte  Bruun  Smiger  eller  Logn  (jfr.  Svada Nr.  15),  ogsaa 
mundhuggedes  de  derom.  Falsen,  Ett  Par  Ord  til  Publikum, 
item  til  Hr.  Malte  Konrad  Bruun.  Februar  1796.  Bruun,  Til 
Publikum  og  Hr.  Assessor  E.  Falsen  (17i)6). 

*)  Aristokraternes  Catecbismns,  eller  kort  og  tydelig  Anviisning 
til  den  aleene  saliggjorende  politiske  Troe.  Ifed  et  Anhang  i^ 
aristokratiske  Psalmer.  Til  Troens  Bestyrkelse  hos  de  Eenfoldige 
og  de  Van  troendes  Omvendelse.  Kbh.  1796.  Med  et  Titelkobbcr, 
der  forestiller,  hvorledes  nSuUan  Selim  d.  3.  lader  Demokratiske, 
Svermeriske  og  Forargelige  Skrivter  opbrænde"  (Paine,  Cramer, 
Kant.  o.  s.  v.)  Samt  Erklæring  til  Publikum  angaaende  Aristo- 
kraternes Catechismus  fra  dennes  Forfatter.  Jfr.  Rahbeks  Er- 
indringer 4,455 — 56.  Den  Hædersmand,  han  ikke  vil  nævne,  er 
Jonas  Collin  (i  Hermoder).  —  Efter  en  Meddelelse  af  Justits- 
raad  Fabricius,  menes  der,  at  Bruun  ogsaa  havde  Del  i  Jesus 
og  Fornuften,  der  standsede  fra  Enden  sf  Marts  1796  til  Januar 
1797. 

*)  Der  findes  et  ældre  Skrift  i  samme  Form  (med  Buddene,  Sakra* 
menterne,  Bønnerne,  Troens  Artiklene)  nemlig:  Skoemaffer-Cate- 
chismus.  Bergen  1791.  Dette  gaar  ud  paa,  at  ytvi  skulle  dyrke 
og  elske  Næring  fremfor  alle  Ting.^ 

*)  Jfr.  om  Balles  Indberetning,  Balle  og  Birckner:  Balles  Levnet 
af  J.  Møller,  1817,  8.  187. 
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raadsloge  om  hans  Flugt.  En  fandt  det  nødvendigt  at  forsyne 
ham  med  Pistoler;  men  hans  Frygtsomhed  var  saa  kjendt,  at 
Rahbek  raabte:  For  Guds  Skyld,  vil  I  give  hans  Fjender  Vaaben 
i  Hænder?*)  Endelig  flygtede  han  i  April  fra  Nyerups Skorsten 
over  til  Hven.^)  Hans  Modstanderes  ironiske  Lovtaler  fulgte 
ham. ")  Medens  han  opholdt  sig  paa  Hven,  døde  Bernstorff  og 
han  digtede  sin  skj5nne  Ode  ved  Bernstorfs  Død,  som  bevægede 
dennes  Slægt  og  Kristian  Golbj omsen  til  at  virke  for  hans  Be- 
naadning.  Han  indgav  Ansøgning  til  Kancelliet,  at  Tiltalen  mod 
Aristokraternes  Katekismus  maatte  hæves,  saa  at  han  kunde 
vende  tilbage  til  sit  Fædreland.  Det  skete  ved  en  kongelig 
Resolution  (af  5.  September  1797)  i  Betragtning  af  hans  Ung- 
dom, og  i  Forvæntning  af,  at  han  for  Fremtiden  gjorde  bedre 
Brug  af  sine  Evner  end  tilforn.^)  Overhovedet  havde  den 
unge  talentfulde  Forfatters  Skjæbne  vakt  megen  Opmærksomhed, 
og  Professor  Horneman,  der  stod  i  ndje  Forbindelse  med  ham, 
maatte  høre  Bebrejdelser  for,  at  han  ikke  ved  sin  Indflydelse 
havde  afholdt  ham  fra  hans  ufornuftige  og  frække  Færd.  ^) 


^)  Steffens,  Was  ich  erlebte,  2,259. 

')  Det  var  Sveistrup  og  en  Student  Albertsen,  der  roede  ham  over 
til  Hven.     Rahbeks  Erindringer,  4,461. 

^)  Lovtale  over  Hr.  Malthe  Conrad  Braan,  som  tilVidenskabernes 
store  Tab  forlod  sit  Fædreneland.  Kbh.  1796  (Den  2S.  April 
1796).  B***n8  Afskeeds  Skrivelse  til  sine  Venner  1796.  Malthe 
Conrad  Bruun  for  første  Gang  actioneret  ved  Videnskabernes 
Domstol  til  hans  meer  end  vidensknbelige  Venners  Forfærdelse, 
1796.  (Bruuns  Oversættelse  i  D.  Tilskuer  1796,  Nr.  71  af  Horats- 
es  1?.  Epode,  ^en  plum  Paraphrase*^,  sammenstilles  med  J. 
Badens.) 

*)  Rahbeks  Erindringer  5,64,   hvor  ogsaa  Ansøgningen  er  aftrykt. 

•)  En  Drom  om  Professor  Horneman  og  Malthe  Conrad  Bruun. 
Kbh.  1796.  C.  F.  Horneman,  Offentlig  Erklæring  i  Dagens  An- 
liggende, i  Tale  holdet  af  Dr.  C.  F.  Horneman  ved  Forelæsning- 
ernes  Begyndelse  i  October  1793.  Kbh.  17U6.  Han  havde  per- 
sonligt Ivjendskab  til  M.  K.  Bruun  som  Stadent;  Bruuns 
politisk-religiøse  Skrifter  kunde  han  ikke  bifalde^  han  har  ved 
enhver  given  Lejlighed  modsagt  dem;  men  derfor  ophæver  man 
dog  ikke  selskabelige  Forbindelser.  Brev  til  Prof.  Horneman, 
i  Anledning  af  hans  offentlige  Erklæring,  Kbh.  1796.  Brev- 
skriveren y  spørger,  hvorfor  han  ikke  har  nyttet  sin  Indflyd- 
else paa  Braun  til  at  afholde  ham  fra  sligt,  og  hvorledes  han 
kan  staa  ^i  mer  end  sædvanlig  videnskabelig  Forbindelse  med 
den,  der  fræk  med  Hat  paa  Hovedet  og  Ren destensskarn  i  Næven 
faaaner  Musernes  udkaarede  Yndling  (J.  Baden),  og  træder  de 
humane  Videnskaber  under  Fødder?  Jfr.  Rahbeks  Mening  om 
Bruun  i  Rahbeks  Erindringer,  4,387.     I  Anm.  S.  390  bemarker 
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I  hans  Fraværelse  udkom  Fluesmækken  (1797),  en  Bland- 
ing, dels  af  alle  Slscgs  Udfald  imod  Tidens  Færd  (f.  Ex.  det 
rimede  Brev  til  Forfatteren  af  den  salig  Supplik  imod  Trykke- 
friheden), dels  af  Kritikker  (f.  Ex.  imod  J.  Baden),  og  han  ud- 
gav i  samme  Aar  ett  Par  andre  Skrifter.  Men  det,  der  især 
sysselsatte  ham,  ligesom  alle,  var  den  frygtede  Indskrænkning  af 
Trykkefriheden,  og  nu,  da  han  efter  sin  Hjemkomst  skulde  vinde 
sine  Velynderes  Yndest  og  Regjeringens  Naade,  udkom  Tria 
juncta  in  uno  (1797),  et  Skrift,  der  bestaar  af  tre  Stykker,  af 
hvilke  det  første:  Et  Par  Ord  til  Troens  Qvaksalver  (Prof.  F. 
L.  Bang)  er  af  P.  H.  Mønster,^)  og  kun  af  Forlæggeren  forbundet 
med  de  to  andre;  disse  ere  af  Bruun,  nemlig:  Beviis,  at  de 
som  forfølge  Gudsfornægtere,  ere  selv  de  stOrste  Gudsfornægtere  eller 
Kong  Ptolomæus  og  Philosophen  Hæmon,  og  En  besynderlig 
Trykkefrihedslov  i  Abyssinien  i  Afrika.  For  disse  to  Stykker  blev 
Bruun  atter  sat  under  Tiltale,  og  Fiskalaktionen  imod  Aristokrat- 
ernes Katekismus  atter  sat  i  Kraft.  Han  undveg,  og  afgav  fra 
Malmø  (den  6.  December  1797)  en  Erklæring,  at  han  var  For* 
fatter  til  begge  disse  Stykker;  men  det  ene  var  en  Oversættelse 
fra  Græsk,,  hvortil  han  imidlertid  ingen  Original  angav,  og  beg- 
ges Formaal  var  kun  at  udbrede  de  tvende  Sætninger:  at  Ty- 
ranni vækker  og  retfærdiggjOr  Opstand,  og  Trykkefrihedens 
Love  bdr  ikke  være  tvetydige  og  arbitrære.  Nu  sloge  selv  hans 
forrige  Talsmænd  Haanden  af  ham.  Hof-  og  Stadsretten  frikjendte 
ham  dog  for  de  to  Stykker,  da  han  ikke  havde  gjort  nogen 
umiddelbar  Anvendelse  paa  den  danske  Regjering;  men  for  Ari- 
stokraternes Katekismus  ddmte  den  ham  fra  Ære  og  Qods. 
Kancelliet  appellerede  Sagen,  og  Hdjesteret  viste  den  ved  en 
Kjendelse  (den  3.  Januar  1799)  tilbage  til  en  ny  og  lovlig  Be- 
handling. Imidlertid  kom  et  nyt  under  hans  Landflygtighed  for- 
fattet Skrift  til,  for  hvilket  Bogtrykkeren  Sejdelin  paatog  sig 
Ansvaret:  Beviis,  at  i  en  monarkisk  Stat  Embeder  ikke  bOr 
bortgives  efter  de  Søgendes  Duelighed  (1798).  HOjesteret  dOmte 
Sejdelin  (den  16.  Januar  1799)  til  en  Bøde  af  300  Rdr.«) 


han,  at  det  unge  Menneske,  som  Baggesen  omtaler  i  sine  Breve 
(i  Liunges  Hertha  1827,  1.  Bd.  S.  f298)  ingenlunde  var  M.  K. 
Bmun,  men  en  endna  levende  hojst  ædel  Mand  og  Skribent. 
Det  var  nemlig  (efter  Borch)  J.  E.  von  Berger. 

> )  Navnet  er  ogsaa  tilskrevet  i  Borchs  Ezemplar  af  Rahbeks  Erind- 
ringer, 5,75.  Jfr.  Mønsters  Erklæring  i  Lærde  Efterretninger 
1797. 

*)  Rahbeks  Erindringer  5,73.  Høst,  Qesch.  Christian  des  VII,  3,46. 
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Skriftet  Tria  juncta  in  uno  har  ved  sin  Titel  faæt  en  po- 
litisk Betydning  endog  i  vore  Dage,  som  slet  ikke  tilkommer 
det.')  Det  indeholder  intet  om  Forhindelsen  imellem  de  tre 
nordiske  Riger;  men  de  udbredte  Rygter  om  en  slig  Forbind- 
else have  vel  forledet  dem,  der  aldrig  selv  have  læst  Skriftet,  ikke 
en  Gang  set  Titelen,  til  at  antage  det.  Medens  Brunn  var 
nnder  Rettens  Forfølgelse  i  Danmark,  blev  han  (i  Marts)  for- 
vist fra  Lund  og  Sverrig.  Høst  har  under  sit  Ophold  i  Stok- 
hohn  aldrig  kunnet  faa  Aarsagen  at  vide,  og  heller  ingen  i 
Ejøbenhavn  vidste  noget  derom.  Men  i  nogle  tyske  Blade  og 
Journaler  fortaltes,  at  der  skulde  have  dannet  sig  et  hemmeligt 
Samfund,  kaldet  de  forenede  Skandinaver,  hvis  Formaal  var 
at  danne  en  føderativ  Republik  af  de  tre  nordiske  Riger;  at 
Bruun  efter  nogles  Sigende,  havde  været  denne  Forenings  Hoved, 
efter  andre  dens  Sekretær;  at  han  endog  havde  tilforordnet  sig 
tolv  Apostle,  som  han  lod  rejse  om  i  Norden,  for  at  udbrede 
hans  Lærdomme,  og  disse  Rygter  skulde  fkaet  saa  megen 
Bestand,  at  de  formaaede  ett  Par  nordiske  Hoffer  til  o£5cielt 
ved  deres  Sendemænd  at  begjere  Nordens  Jakobinei:e  kuede  og 
revsede*  Dette  sættes  nu  atter  i  Forbindelse  med  Kejser  Pauls 
Note,  at  vor  Presse  var  en  Revolutionsfokus.  o.  desl.^) 

Hof-  og  Stadsretten  fæld  te  atter  Dom  i  Sagen  mod  Bruun 
(den  5.  August  1799)  for  Aristokraternes  Katekismus,  Tria 
juncta  in  uno  og  det  nys  nævnte  Bevis.  Dommen  lød  som  f6r 
paa  Tab  af  Ære  og  Gods»  Sagen  stævnedes  for  Hojesteret;  men 
Hojesteretsdommen  faldt  først  henved  ett  Aar  efter  Heibergs,  den 
19.  December  1800:  Student  M.  K.  Bruun  bOr  for  sine  formastelige 


Sejdelins  Læsendes   Aarbog   for  1799,   S.  66.  69.  Jfr.  Bærens' 
Breve  i  Iris  og  Hebe,  Not.  Dec.  1798. 

')  Lallerstedt,  Skandinavien,  dess  farhågor  och  iorhoppningar. 
Stockh.  1856.  S.  266:  ,>En  af  Danmarks  mest  utmarktv  man, 
den  beromde  geografen  Malte- Brun.  utvecklade  mot  slutet  af 
fbrra  århundradet  på  ett  fbrtraffligt  satt  denna  idé  (den  skandi- 
naviska   enhetsidéen)   i   en  skrift,    som  genom  sin  titel:    Tria 

iuncta  in  unnm  tydligt  tillkånnager  det  mål  hvartill  han 
ommer."  Jfr.  Schinkels  Minnen  4,313  Anm.  om  Malte-Bruns 
velkjendte  Skrift  Tria  juncta  in  unum,  som  Bevis  paa  at  Tank- 
en om  Kordens  Forening  var  temmelig  gammel. 

*;  Rahbeks  Erindringer  5,75—79.  I  Schinkels  Minnen  menes,  at 
en  Fraktion  i  Norge,  der  vilde  gjore  det  til  en  Republik,  knnde 
være  en  Levning  af  det  Selskab,  som  Malte  Bruun  stiftede  1799 
nnder  Navn  af  det  forenade  Skandinavien  (det  Sanderske  eller 
ny  literariske  Selskab?)    £r  det  Historie? 
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Udtryk   i    samtlige    paaklagede   Skrifter  forvises  Kongens  Riger 
og  Lande."  *) 

F5r  Dommen  Detldt,  var  Synderen  allerede  fra  Sverrig  over 
Hamborg  rejst  til  Paris.  Steffens  traf  ham  i  Leipzig  1799,  da 
han  var  paa  Vejen  dertil.  Faa  Aar  efter  lød  hans  BerOmmelse 
fra  Frankerigs  Hovedstad  over  Europa.  Hans  Kandskaber  og 
Talent  banede  ham  en  ny  Vej.  I  Frankerig  var  Revolutionen 
forbi  og  Pressen  ufri.  ^Han,  der  som  Demokrat,  ja  næsten 
Demagog  havde  forladt  Danmark*,  blev  Journalist,  ^en  Tjener 
for  Napoleons  Politik."  Selv  siger  han,  at  han  under  »den 
Usikkerhed  og  Uro,  som  alle  Franske  delte  med  ham,  da  en 
Plads,  en  Forretning  hvilkensomhelst  dependerede  af  en  Mini- 
sters Fald**,  maatte  paatage  sig  mere  Arbejde  end  han  kunde 
overkomme.  ^)  Heiberg  kunde  ikke  udstaa  ham  og  hans  poli- 
tiske Yendekaaberi,  „diese  Gesinnungslosigkeit,  die  einem  Manne 
von  stark  befestigten  Grundsfttzen,  wie  Heiberg,  emporend  war,* 
siger  Steffens.  „Heiberg  hasste  diesen  schwachen  Menschen, 
Malte  Brun  schien  seinen  Landsmann  zu  fiirchten,  sie  sahen 
sich  nie.*  Venner  havde  de  jo  heller  aldrig  været.  Bruun 
giftede  sig,  og  foretrak  Opholdet  i  Paris  for  hvilkensomhelst  glim- 
rende Stilling;  han  fordybede  sig  i  Videnskaben.  De  Franskes 
Uvidenhed  i  Geografien  var  næsten  utrolig;  ^de  vidste  nok, 
siger  Heiberg,  at  Danzig  ikke  var  Hovedstaden  i  Danmark,  men 
det  var  dog  en  af  dets  betydeligste  Byer."*")  Nu  vakte  Bona- 
partes Krigstoge  deres  Opmærksomhed  for  andre  Lande.  Bruun, 
der  kunde  nytte  den  rige  tyske  Literatur,  kunde  uden  Vanskelighed 
overflytte  den  og  dens  Resultater  til  Frankerig,  og  han  gjorde 
det  med  Omhu,  Frihed  og  Smag.  Der  daunede  sig  geografiske 
Foreninger,  og  Bruun  blev  »der  anerkannte  Mittelpunkt  dieser 
Unternehmung''.  Som  Medstifter  af  det  geografiske  Selskab  i 
Paris  (1821),  og  dets  virksomste  Medlem  vandt  han  under  Navn- 
et Malte-Brun  en  uforgjængelig  Hæder  i  den  franske  Literatur. 


*)  Sejdelins  Læsendes  Aarbog  for  1799,  S.  97,  18W>,  S.  204,  og  de 
hos  Høst  anførte  Indlæg  og  Domme. 

>)  Se:  Et  Brey  fra  H.  R.  Braan  til  Prokurator  Niels  Kristian 
Bierring,  medd.  af  Werlauff  i  Donske  Saml.  1,  108-110.  Egen- 
hændigt Brey  til  hans  Søster  Mariane  Bruun  (uden  Aar,  men 
fbr  .Kejserens  Fald).  Han  vedbliver:  ttJeg  har  villet  benytte  mig 
af  dyeblikket;  jeg  har,  mens  jee  er  i  Skuddet,  som  man  siger, 
foretaget  mig  saa  mange  Arbeyder,  at  jeg  ikke  kan  overkomme 
det  Halve;  roen  ifald  det  gaaer  godt  dette  Aar  og  tyende  andre, 
vil  jeg  høste  en  lille  Summa  som  Frugt  for  min  Flid.** 

•)  Heibergs  Erindringer,  S.  552. 
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Skilt  fra  sit  Fædreland,  glemte  han  det  ikke,  og  tsenkte  idelig 
paa  at  vende  tilbage;^)  han  besang  sine  Landsmænds  Tapper- 
hed t801,  og  fulgte  med  den  skjdnne  Literaturs  Fremgang  i 
Danmark.^)  Højesteretsdommen  blev  endelig  hævet  ved  konge- 
lig Resolution  den  18.  Januar  1826;  men  han  døde  midt  under 
sin  utrættelige  Virksomhed  samme  Aar  i  Paris  (le  jeudi  14. 
décembre  1826).     En  af  hansSdnner  fortsætter  hans  Gjerning.*) 


I  Breyet  til  sin  Søster  Mariane  siger  han:  ,iDa  min  Broder 
(Urban)  bliver  her  i  en  Maaned,  saa  vil  vi  faae  Tid  noyere 
at  tale  sammen  om  alt  hva^  er  forefaldet  biemme  og  jeg 
vil  kunne  bestemme  mig  om  det  er  nyttigt  for  mig  at  giore 
noget  Skridt,  men  det  er  ikke  at  formode  at  leg  kan  bytte  for- 
nu  ftigviis  min  Stilling  her  mod  den,  som  man  kunde  skaffe  mig. 
Det  eeneste  yæsentlige  for  mig,  det  er  at  have  et  Beviis  i  Hænder 
hvormed  jeg  kunde  godtgiore  for  iiele  Verden  at  jeg  stod  mig 
vel  med  mit  Fædrenelands  Re?iering;  jeg  vilde  gierne  have  i 
Danmark  en  sikker  Retraite.  Men  jeg  vil  paa  den  anden  Side 
ikke  udsætte  mig  for  at  være  anseet  i  Frankerige  som  afhængig 
af  Danmark,  da  man  ikke  kan  vide  hvorlænge  Venskabet  varer, 
eller  rettere  sagt,  da  jeg  veed^  at  der  intet  sandt  Venskab  ezi- 
sterer,  og  for  ,at  sige  Tingen  reent  ud,  det  er  et  Fortrin  i  de 
Magthavendes  Oyne  her  at  ikke  staae  i  noget  Sammenhæng 
med  en  fremmed  Stat.  Denne  forviklede  Stilling  nøder  mig 
til  at  stille  mig  an  her  som  om  jeg  aldeles  var  fremmed  for  al 
Eindring  om  Danmark.  Og,  dog  min  kiære  Søster,  om  jeg 
havde  den, Lykke  at  samle  noget  som  jeg  kunde  leve  af,  vendte 

i 'eg    paa   Oyeblikket   hiem.*^    (Brevet  ender  med  nogle  Ord  paa 
•"ransk  af  Eleonore  Malte  Brun). 

Résistance  des  Danois  le  2  avril  1801,  med  dansk  Oversættelse 
ID.  Tilskuer  1801,  Nr.  42.  Udsigt  over  den  ny  danske  skjonne 
Literatnr  i  Udtog  i  Lærde  Efterretninger  1801,  Nr.  46.  Se  ogsaa 
Malte  Bruuns  interessante  Brev  til  Feldborg  fra  Paris  1825  i 
Østs  Materialier  Nr.  5. 

Skjondt  Malte-Bruns  franske  Arbejder  ligge  udenfor  den  danske 
Literatur,  gjore  vi  dog  opmærksom  paa  de  hos  Erslew  anførte 
Skrifter:  Géographie  mathématique,  physique  et  politique  de 
toutes  les  parties  du  monde,  par  Mentelle  et  Malte-Brun.  Paris 
1803 — 7.  Précis  de  la  géographie  universelle.  Paris  1810—29. 
(Han  døde  under  Trykningen  af  syvende  Bd.).  M  elan  ges  scienti- 
fiques  et  literaires  de  Malte-Brun,  par  Nachet.  Paris  1828. 
Se  ogsaa  Efterretningerne  om  hans  Skrifter  i  Anmældclsen  af 
Cortambert's  ny  Udgave  af  Géographie  universelle,  ved  V.  A. 
Malte-Brun,  i  Kouvelles  Annales  des  voyages,  de  la  géographie, 
de  rhistoire  et  de  Parchéologie  par  M.  V.  A.  Malte-Bron. 
Décembre  1858.  Se  i  øvrigtKilderne  hos  Erslew  og  Fædrelandet 
1867,  Nr.  24-25  (af  J.  Rée), 
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Efterskrift.  Det  vi  nu  have  endt,  er  den  ene  Halvdel 
af  Literaturen  fra  1750  til  1800.  Der  vil  i  den  være  meget 
at  tilf6je,  at  forbedre  og  at  overveje  paa  ny;  thi  Kilderne  vare 
lidet  bearbejdede,  og  Livsanskuelsen  i  dem  indskrænket.  Det 
Indtryk,  den  gjorde  paa  os,  var  derfor  frastødende.  Have  vi 
udtalt  det  i  stærke  Udtryk,  saa  vil  det  være  let  at  formilde 
dem,  uden  at  Indtrykket  derved  bliver  bedre. 

Denne  Livsanskuelse,  der  indkom  udenfra,  have  vi  først 
betragtet  efter  dens  Oprindelse,  Literaturen  i  sit  Forhold  til  det 
fremmede,  der  fortrængte  hvad  der  var  tilbage  fra  f6r  af,  og  i 
Forbindelse  med  de  indfødtes  Efterligning  dannede  Literaturens 
Grundlag.  Stærkest  var  Tyskheden,  der  blev  stærkt  bekjæmpet^ 
men  ikke  overvunden,  heller  ikke  i  det  dansk-franske  Sorø,  som 
efterhaanden  sygnede  hen. 

Da  der'  næppe  kan  være  Tale  om  filosofisk  Granskning, 
ere  Udviklingens  Hovedfaser  kun  trende,  som  alle  udgaa  fra 
samme  Grundtanke,  det  menneskelige,  der  aabenbarer  sig  som 
borgerligt:  det  økonomiske  (Velstanden),  det  religiøse  (Tilfreds- 
heden), det  politiske  (Friheden). 

Det  økonomiske  var  virkelig  noget  nyt,  og  Formaalet  noget 
gjævt:  at  give  hvert  Medlem  af  Staten  Midler  til  ved  sin  egea 
fri  Virksomhed,  ved  sin  egen  uhemmede  Velfærd  at  fremme 
hele  Statens.  Men  alt,  endog  det  aandelige,  lagdes  paa  den 
økonomiske  Balance.  Naar  dette  irriterede  os,  have  vi  under- 
tiden været  for  stræng,  og  visst  nok  har  meget  af  det  gode  nnd- 
gaaet  vort  Blik.  Vor  Undskyldning  er  vor  Ukyndighed.  Thi 
vi  forstaa  os  ligesaa  lidet  paa,  at  drage  det  meste  Udbytte  ud 
af  en  Kapital,  som  at  behandle  en  Brakmark,  eller  at  bedomme 
hvad  der  er  bedst,  Randsko  eller  omvendte. 

Ved  det  religiøse  fandt  vi  det  forvovent,  næsten  forvorpent,, 
at  ville  gj5re  selve  Religionen  til  Økonomiens  Følgesvend,  og 
ikke  at  ville  erlgende  nogen  anden,  end  den  borgerlige  Freds 
og  Tilfredshedens  Religion.  At  Arvesynd  og  Forløsning  og  des- 
lige fra  den  mosaiske  Gjengjældelsesret  udgangne  Former  op- 
gaves som  ikke  fornødne  og  overflødige,  kunne  vi  nok  indse; 
men  det  forekommer  os  dog  altfor  ædrueligt,  naar  Præsten  for- 
klarede sine  Konfirmander  Himmelfarten  ved  at  lade  Jesus  gaa 
ned  paa  den  anden  Side  af  Bjærget.  Vi  ville  ikke  nu  gaa  ind 
deri,  men  have  ofte  tænkt  paa,  hvorledes  Kirkens  nuværende 
Tilstand  er  udgaaet  fra  den  gamle  Kristendom  og  den  fri  Re- 
ligionsøvelse  i  Forening.     Det  er  uden  Tvivl  *et  Fejlgreb. 
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Skrivefriheden  og  den  politiske  Frihed,  hvilket  rigt  Æmne  til 
Eftertanke!  Alt  er  endna  knn  negativt,  Nedrivning  og  Opløsning, 
og  de  have  nødvendig  noget  mangelfuldt,  noget  uhyggeligt  ved 
sig.  Nu,  da  vi  staa  midt  i  det  positive,  have  vi  Lejlighed  til 
at  veje  Kampen  mod  Enevælden  og  den  Tid,  da  Folket  regjeres 
af  sine  udvalgte  Mænd,  hvorledes  de  udgik  fra  hinanden,  og 
hvortil  det  har  ført. 

Det  ligger  i  Æmnets  Natur,  at  den  anden  Afdeling  af 
Literaturen  vil  være  noget  forskjellig  fra  denne,  og  rimeligvis 
tiltale  flere.  Thi,  foruden  nogle  korte  Omrids  af  den  strænge 
Yidenskah,  vil  den  omfatte  det  bedste  vi  have :  Historien,  Sproget, 
Veltalenheden  og  Poesien. 
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1.     Tilknytning.     Betragtning  over  forrige  Del.    Behandlingen  af  den 
exakte  Videnskab. 

INærværende  Del  slutter  sig  umiddelbart  til  den  foregaaende, 
og  begge  maa  betragtes  som  et  sammenhørende  helt.  Men  den 
foregaaende  stiller  sig  maaske  for  n(^le  Læsere  ikke  saa  klart^ 
at  nogle  Bemærkninger  jo  derom  endnu  maa  være  at  gjdre. 
Tyskheden  og  Tyskeriet  og  Fortyskningen  indtager  i  den  en  saa 
stor  Plads  og  er  bleven  saa  stærkt  fremhæTet,  at  Forf.s  Recen- 
sent i  Evangelisk  Ugeskrift^)  har  fundet  og  udtalt  som  noget 
aldeles  utvivlsomt,  at  »hvad  der  er  Tysk  er  ham  modbydeligt, 
ligesom  en  Dødsens  Lugt,  kun  undtagelsesvis  lader  han  det  pas- 
sere; hele  den  femte  Del  af  hans  Værk  er  tillige  en  Philippika 
imod  Tyskheden.*'  Denne  Beskyldning  kommer  Forf.  noget 
nvæntet.  Hvorledes  skulde  ban  tænke  sig  den  mulig,  da  han 
Yidste  med  sig  selv,  at  han  fra  sin  Ungdom  af,  i  sine  tidligere 
Aar,  de  Aar,  i  hvilke  Sjælen  leder  efter  sin  Bestemmelse,  i 
hvilke,  skjOndt  de  for  Verden  synes  tabte.  Grunden  bliver  lagt 
til  hele  Livets  indre  Attraa  og  Sysler,  ikke  alene  havde  vendt 
sin  Hu  imod  Norden,  men  uafladelig  søgt  at  tilegne  sig  Tysk- 
lands ældre  og  yngre  Forfattere,  havde  idelig  og  idelig  læst  og 
saa  godt  han  kunde  studeret  de  ypperlige,  havde  især  igjennem 
de  tyske,  ofte  fortrinlige.  Oversættelser  tilegnet  sig  andre  Lite- 
raturers  Mesterværker,  og  til  visse,  da  han  begyndte  paa  at 
samle  til  nærværende  Skrift  (i  Oktober  1847),  med  det  bestemte 
Formaal  at  ville  gjennemgaa  hele  vor  Literatur,  var  langt  bedre 
hjemme  i  den  tyske  Literatur,  end  i  den  danske.  En  saadan 
Opmærksomhed  plejer  man  næppe  at  vise  en  Literatur,  der  er 
en  modbydelig  som  en  Dødsens  Lugt  Den  lærde  Recensent 
omtaler  Forf.s  danske  Stil,  og  hvad  han  siger  om  den,  er  ham 
noget  af  det  kjæreste,  der  kunde  siges  ham;  men  hvis  der  er 
noget  deri,  er  det  til  visse  ikke  nogen  Frugt  af  hans  danske 
Læsning;  thi  hvilken  dansk  Mands  Stil  skulde  han  have  dannet 


*)  A.  G.  Radelbaeh,  i  Evang.  TJgeBkr.    2den  Række.    4,337--60. 
V.  2.  1 
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sig  efter?  maaske  efter  Vedels  eller  Holbergs  eller  Guldbergs 
eller  Tyge  Rothes  eller  Rahbeks,  eller  senest  efter  vor  i  sin  Tid 
berOmteste  og  jast  som  Stilist  altid  berOmte  Molbechs?  Ingen- 
lande, dem  skylder  han  i  denne  Henseende  intet;  men  hvad  der 
udenfra  kan  komme  nogen  til  gode,  skylder  han  (foruden  sin  tid- 
lige og  idelig  gjentagne  Læsning  af  sine  franske  Yndlingsfor- 
fattere, Rousseau  og  Bernardin  de  Saint-Pierre)  Lessing  og 
Gøthe,  de  med  Hensyn  til  Indholdets  og  Stilens  Sammensmæit- 
ning  og  ved  aldeles  ualmindelig  Klarhed  ypperste  Forfattere, 
han  kjender.  Hvor  skulde  det  da  falde  ham  ind  at  slaa  Vrag 
paa  den  tyske  Literatur?  Hvad  han  i  sin  Bog  har  slaaet  Vrag 
paa,  er  ikke  Tyskheden  i  sig  selv,  men  Tyskheden  i  Danmark, 
og  han  har  givet  et,  med  alle  sine  Brøst,  saa  troede  han  i  det 
mindste,  historisk  tro  Referat  af  hvad  den  var  og  hvilke  Følger 
den  havde  for  os.  Skj  ondt  Tyskheden  begyndte  tidligere,  hvilket 
enhver  jo  véd,  saa  træder  den  nu  først  frem  som  en  Magt  i 
Literaturen ;  det  er  derfor  heller  ikke  uden  Betydning,  at  Forf.  i 
Spidsen  for  Perioden  har  stillet  den  tysk-franske  Koloni,  og  den 
skal  blive  staaende  dér,  saa  længe  den  staar  i  Historien  og  alle 
og  enhver  kan  se  dens  historiske  Indflydelse.  Isteden  for  denne 
Beskyldning  væntede  han  og  frygtede  han  lige  den  modsatte;  at 
nogen  dansk  Mand  skulde  finde  det  ilde,  at  han  dadlede  den 
danske  Tyskhed,  anede  han  ikke.  Tværtimod  frygtede  han  for, 
at  den  femte  Del  skulde,  og  ikke  uden  et  visst  Skin  af  Grund, 
bevæge  mange  til  at  sige,  at  han  vilde  Danskheden  tillivs,  og 
bringe  nogle  til  at  skrige  Ak  og  Ve  over,  at  hele  hans  Frem- 
stilling jo  gik  ud  paa  at  vise,  at  Danskheden,  som  man  saa 
meget  havde  raabt  paa,  naar  man  saa  noget  nojere  til,  i  sig  selv  ikke 
havde  stort  at  betyde.  Han  følte  neidlig  dybt  i  sin  Sjæl,  at  en 
bitter  Stemning,  da  han  studerede  Skrifterne  selv,  indtraadte  isteden 
for  det  lyse  Haab  han  nærede,  at  han,  nu  da  han  endelig  var 
kommen  ud  over  Holberg,  ud  over  al  denne  uendelige  Raahed, 
der  jo  ikke  kunde  være  anderledes,  men  dog  maatte  giennem- 
plOjes,  da  skulde  finde  et  Stof  for  sig,  der  kunde  bringe  den 
Friskhed  og  det  Liv,  som  han  følte  i  sit  Indre,  til  med  Kjærlighed 
at  røre  sig.  Men  allerede  det,  at  han  maatte  stille  den  tysk- 
franske  Koloni  i  Spidsen,  var  jo  ingen  kjær  Fornemmelse;  at 
den  danske  Literatur  ingen  Selvstændighed  havde,  at  den  ud- 
viklede sig  igjennem  en  ofte  mat  eller  ufuldendt  Efterligning,  ikke 
heller.  Hvilket  Indtryk  maatte  det  gj5re,  naar  den  kom  til- 
syne i  en  Filosofi  uden  Spekulation,  i  en  fremmed  trælagtig 
Theologi  og  et  hojst  elændigt  Preesteskab,  i  en  uhyre  Masse  af 
Smudsskrifter  og  en  Hob  af,  i  en  saa  liden,  i  politisk  Henseende 
saa  ubetydelig  Stat,  kun  ved  sine  Skraal  mærkelige,  revolutio- 
nære Angrebsskrifter.    Hvad  skulde  Læseren   vel   tro   om  hans 
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Danskhed  eller  hans  „Modbydelighed  for  alt  Dansk,*  naar  han 
maatte  sige  om  den  store  Tænker,  Tyge  Bothe,  at  han  var  en 
affekteret,  opskruet  Skribent,  hvis  Skrifter  ingen  i  Længden  kan 
holde  ud  at  læse,  som  ogsaa  den  Gang  kun  faa  læste  og  nu 
ingen;  naar  han  i  P.  A.  Heiberg,  den  hOjt  fejrede  Friheds- 
kjæmpe,  saa  en  Skribent,  der  borde  dOmmes  som  Tremarks- 
mand,  da  h^n  teede  sig  som  Paskvillant  ved  uden  Bevis  offcnlig 
at  tillægge  sagesløs  Mand  infame  Handlinger  og  i  en  mere  end 
tydelig  Omskrivning  kaldte  ham  en  Skurk,  og  heller  ikke  for- 
smaaede  ved  Fordrejelser  og  ubeviste  Invektiver  at  fremkalde 
den  udannede  Hobs  hijgende  Bifald  „lige  ned  til  i  alle  Kjeld- 
rene*'  ;  naar  den  kjære  velsignede  K.  L.  Bahbek  i  det  hele  var 
ham  en  enorm  Literaturkræmmer  og  en  aldeles  uendelig  Yrovler, 
saa  at  han  i  h5j  Grad  medvirkede  til  at  øge  Literaturens  Masse, 
men  i  en  forholdsvis  liden  Grad  fremmede  dens  gode  Aand. 
o.  s.  V.  Alt  dette  ligger  i  hans  Bog,  hvorledes  kunde  han  da, 
i  denne  Stemning,  af  en  saadan  Begyndelse  vænte  en  stor  og 
god  Literatur,  hvilken  vi  jo  dog  efter  vore  Forholde  virkelig 
have?  Hvorledes  kunde  han  som  en  god  dansk  Mand  forsvare, 
at  han  isteden  for  at  kaste  et  Slør  over  slige  Ting,  om  de  end 
vare  ren  og  sigær  historisk  Sandhed,  endog  syntes  at  ville  drage 
den  frem,  naar  den  var  bitter?  Dette,  tænkte  han,  kunde 
maaske  e  n  og  anden  falde  paa  at  sige.  Forf.  skulde  have  ladet 
sit  Arbejde  henligge,  indtil  den  hele  Periode  var  færdig,  saa 
vilde  ikke  alene  hin  bittre  Stemning  have  sat  sig,  men  ved  fort^ 
sat  Granskning  skulde  han  tillige  med  stdrre  Klarhed  have  kun- 
net skildre  Literaturens  Modsætninger,  Tyskheden  og  Danskheden, 
Orthodoxien  og  Fritænkeriet,  Herremandspartiet  og  Bondefrihed- 
ens Forfægtere  o.  desL  Saaledes,  tænkte  han,  kunde  maaske 
nogen  mene.  Nu  maa  han  bede  Læseren  med  Yelvillie  at  tage 
imod  hvad  han  har  givet;  der  er  dog  adskilligt  draget  frem  for 
Lyset,  og  det  har  ikke  været  saa  aldeles  let  at  gjdre  det.  Det 
er  heller  ikke  nogen  ny  Erfaring,  at  jo  mere  en  Forfatter  med 
sit  hele  Sind  giver  sig  hen  til  sit  Stof,  des  stærkere  paavirkes 
hans  Stemning  deraf. 

Hvorledes  man  end  betragter  den  foregaaende  Del  af  dette 
Skrift,  saa  meget  ser  man,  at  der  i  det  attende  Aarhundrede 
laa  en  ophOjet  Tendens,  en  ædel  Stræben,  der  endnu  ikke  havde 
fuld  Bevidsthed  om  de  rette  Midler  til  at  naa  det  store  For- 
maal.  For  den  opvakte  Fantasi  svævede  ligesom  i  en  gylden 
Sky  ved  et  forunderligt  Fantasmagori  en  paa  Forstand  opført 
materiel  Verden  som  Menneskets  og  Borgerens  Bestemmelse; 
men  Kravene  vare  paa  en  Gang  for  store,  og  i  sig  selv  saa 
lidet  rimelige,  at  Produkterne  maatte  blive  langt  tilbage  i  For- 
hold til  dem.      Det  var  derfor  nødvendigt  at  standse,  ja  endog 
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at  vende  tilbage,  for  efter  de  dyrebare  Lærdomme,  man  havde 
godkjendt,  med  de  kostbare  Erfaringer,  man  havde  gjort,  med  de 
i  Sandbed  store  Fremskridt,  man  havde  vundet,  efterhaanden  i 
det  ny  Aarhandrede  at  træde  ind  paa  en  ny  Bane. 

Hvad  der  her  er  yttret  om  det  attende  Aarhandrede,  vil 
tildels  stadfæste  sig  i  de  Dele  af  Literatoren,  vi  endnu  have  til- 
bage at  betragte;  men  her  er  ingen  videre  Grund  til  at  for- 
stemmes eller  endog  sOrge.  De  have  i  Aknindelighod  alle  ett 
at  gjdre,  uden  at  vende  tilbage  stadig  at  skride  fremad.  I  den 
exakte  Videnskab  møder  man  en  stadig  Fremgang  imod  Viden- 
skabens theoretiske  Idéer,  forbunden  med  en  overvejende  Be- 
stræbelse efter  at  anvende  det  allerede  vundne  ad  den  praktiske- 
Vej,  men  især  idelig  og  næsten  overalt  at  vinde  ren  videnskabe- 
lige Erfaringer  og  gj5re  ny  Opdagelser  i  det  enkelte.  At  samle 
dem  til  Idéer  hører  det  næste  Aarhundrede  til.  I  Historien  yil 
man  se  den  nordiske  bryde  op,  som  en  stor  Elv,  der  længe  har 
været  skjult  af  Klipper,  men  nu  ligesom  paa  en  Gang  styrter 
frem  for  Dagens  Lys,  og  igjennem  sine  to  store  Forbilleder, 
Schøning  og  Suhm,  viser  den  hen  paa  en  lys  straalende  Vej, 
som  de  have  aabnet  og  deres  Efterfølgere  kun  have  at  følge. 
I  Sproget  vækker  det  oldnordiske  Tungemaals  Dyrkning  en,  om 
end  endnu  kun  dunkel,  Anelse  om  et  for  hele  Norden  fælles 
Sprogliv,  og  ]  Modersmaalet  i  Særdeleshed  danner  der  sig, 
under  en  stærk  Brydning  imellem  den  klassiske  Filologi  og  de 
nyere  Sprog,  der  begge  gj(>re  sin  Indflydelse  gjældcnde,  en  ny 
udviklet  Sprogform,  der  tilsidst,  især  A  Poesien,  men  ogsaa  i 
Prosaen,  tydelig  viser  sine  to  Ansigtsformer,  den  tyske  og  den 
nordiske,  forenet  til  ett  Janusaasyn  (Jens  Baggesen).  Og  endelig 
i  Poesien  selv  svinger  den  forrige  trivielle  og  ubehdvlede  Spids- 
borgereskadron af  Poeter  om,  præsenterer  statelig  Gevær  ved 
sin  Bortgang,  for  at  afløses  af  en  ny  Hærtrup  af  Nordmænd  og 
Danske,  der  er  ulige  bedre  exerceret,  og  i  Haandgreb  og  Sving- 
ninger langt  mere  øvet,  men  som  næsten  kun  synes  at  være  til, 
for  at  der  ligesom  midt  iblandt  dem  kan  opstaa  tre  aldrig  fOr 
anede  Anførere  (Evald,  Vessel,  Baggesen),  der  jævne  Vejen  for 
det  næste  Aarhundrede,  for  ham,  der  paa  ny  optog  Nordens 
tragiske  Æmner  (Oehlenschlftger)  og  for  ham,  der  iførte  Kome- 
dien Sydens  musikalske  Maske  (J.  L.  Heiberg). 

Vi  begynde  med  den'  exakte  Videnskab,  først  med  det 
kroppslige,  som  Svensken  siger,  alle  og  enhver  véd,  at  det  er 
ikke  at  foragte.  Men  Forholdet  er  noget  anderledes  nu,  end 
det  fdr  var.  F5r,  i  hine  Tider,  da  der  i  Anatomien  og  lignende 
Videnskaber  i  Norden  gjordes  store  Opdagelser,  der  som  straal- 
ende Ildkugler  skinnede  for  hele  Europa,  kan  enhver  letskjOnne, 
at  vi  ikke  vilde  lade  den  exakte  Videnskab  fare,  fordi  det  var 
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en  Tilfredsstillelse  for  os  at  kunne  omtale  Tyge  Braher,  Bartho* 
liner,  Stenoner,  og  Kilderne  dertil  fløde  rigelig.  Nu  vil  næppe 
nogen  Fagmand  i  sin  egen  Videnskab  søge  Oplysninger  i  en  Bog 
som  denne.  Videnskaben  gaar  ikke  længer,  i  det  mindste  fælden 
i  dette  Tidsrum,  ud  fra  os ;  vi  modtage  den  i  Almindeligbed  fra 
andre,  og  søge  at  anvende  den  paa  vore  Forholde.  Glansen  af 
en  Videnskabsmands  Navn  rækker  sjælden  ret  langt  ud  over 
Landets  Grænser,  ofte  kun  i  almindelige  Talemaader  (vi  tale 
ikke  her  om  den  nyeste  Tid).  Kilderne  ere  temmelig  tarvelige, 
de  rinde  kun  sparsomt,  ere  ofte  tOrre  Levnetsomstændigheder, 
der  intet  oplyse;  og  naar  man  ser  efter  hvad  Fagmændene  have 
ydet  til  Oplysning  om  sin  Videnskabs  Historie  fftr  denne  Tid, 
saa  bestaar  det  ofte  af  Brudstykker,  der  som  enkelte  Brokker 
kun  af  en  fuldkommen  sagkyndig  Mand  kan  kittes  ind  i  Viden- 
skabens Historie  i  det  hele.  Vi  anse  derfor  Videnskabens  sen- 
ere Udvikling  i  Danmark  som  en  Biting  til  vortOjemed,  og  be- 
handle den  kun  med  noget  st5rre  Udførlighed,  naar  den  enten 
har  haft  en  væsenlig  Indflydelse  paa  Folkets  Udvikling,  som 
Naturvidenskaberne,  eller  naar  den,  som  Lovkyndigheden,  er 
aldeles  fornøden  for  at  fatte  vor  Tilstand,  men  især  for  saa  vidt 
den  virkelig  er  Kjød  af  vort  Kjød  og  Blod  af  vort  Blod.  Der- 
ved vil  da  ogsaa  den  Kundskab,  vi  have  kunnet  opnaa,  komme 
i  Betragtning,  og  vor  Lyst  eUer  Ulyst  til  at  dvæle  ved  hint  eller 
dette.  Ligesom  vi  ere  bundne  til  det  vi  kunne,  saa  ere  vi  fri 
i  det  vi  ville.  Thi  man  maa  sige  hvad  man  vil,  saa  er  der  For- 
slgel  paa  en  Literaturhistorie  og  Bidrag  til  en  Literaturs  Hi- 
storie, og  det  er  en  besynderlig  Vanart,  stadig  i  sin  Anmæld- 
else  at  omtale  et  Skrift,  som  om  det  var  et  andet.  Den  Mand, 
der  giver  en  fattig  Mand  en  Gave  (og  fattig  kan  man  vel  kalde 
▼or  Literaturs  Historie,  hvis  den  ikke  har  andet  end  det  Forf.s 
lærde  og  kyndige  Recensent  anfører:  Thortsens  velkjendte  Skole- 
bog, BrOndsteds  Bidrag  hosEichom,  og  Recs  egenArtikkel  hos 
Ersch  und  Gruber,  om  hvilken  han  siger,  at  den  »i  Grunden 
kun  er  en  ikke  udfyldt  Ramme**),  den  altsaa,  der  giver  en  fattig 
Mand  en  Gave,  saa  stor  som  han  har  den,  kan  det  ikke  nytte 
at  forepræke  det,  hvorom  han  ingen  Oplysning  behøver,  at  den 
nødlidende  trænger  til  en  langt  stdrre;  sHjCndt,  hvis  den  fattige 
selv,  hvilket  ikke  skal  være  noget  usædvanligt,  ser  med  Haan 
til  Gaven,  saa  er  det  jo  naturligvis  langt  værre.  Giverens  gode 
Villie  kan  det  imidlertid  ikke  forstyrre;  han  vedbliver  at  yde 
hvad  han  formaar.  En  Ramme  uden  Mideri  ynde  vi  just  ikke; 
men  det  er  dog  altid  godt  at  have  Rammen,  saa  kommer  maaske 
en  Gang  Maleriet.  Lad  det  da  blive  ved  nogle  Rammer  I  Lad 
os  nævne  Mændene,  saa  kan  en  anden  siden  sige  os  n5jere, 
hvad    de  have  gjort,   og  skildre  os  Videnskabens  Tilstand  i  det 
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hele!  Her  skulle  vi  jo  dog  kun  have  en  almindelig  Forestilling 
om  hvad  der  er,  og  en  udførligere  Fremstilling  af  det,  som 
stærkest  griber  ind  i  Folkets  Liv.  Naar  vi  nævne  Videnskabs- 
mændene, kan  en  Læser,  der  ellers  interesserer  sig  derfor,  efter 
Anvisningerne  hos  Nyerup  selv  skaffe  sig  nOjere  Kundskab  om 
de  enkelte  Mænd  og  derved  om  selve  Videnskabens  Fremgajig. 
Med  et  Lexikon  alene  kan  han  ingen  Vej  komme. 


2.  Lægevidenskaben.  Lægerne  Berger,  Saxtorph,  Bang,  Tode 
o.  fl.  Kirurgerne  CaUisen,  Winsløv,  Herholdt  o.  fl.  Kemi- 
keren Tychsen  o.  fl. 

Lægevidenskaben  griber,  naar  ikke  andre  Omstændigheder 
komme  til,  ikke  saaledes  ind  i  den  øvrige  Literaturs  Dele,  at 
den  for  deres  Skyld  skulde  tildrage  sig  fortrinlig  Opmærksom- 
hed. For  dens  eget  Vedkommende  er  dens  Udvikling  endnn 
ikke  saa  fuldendt,  at  en  Skildring  efter  de  tilgjængelige  Kilder 
for  en  Lægmand  kan  blive  tiltrækkende.  Forholdet  imellem 
dens  Dele,  Medicinen,  Kirurgien,  Anatomien,  Kemien,  synes  ikke 
endnu  at  have  ordnet  sig,  og  det  ligger,  i  det  mindste  ikke 
uden  for  Fagmanden,  for  Dagen  hvad  der  er  tilkommet  udenfra 
og  hvad  der  er  fremkommet  ved  egne  Opdagelser.  Videnskaben 
maatte  igjennem  mange  Kampe  arbejde  sig  frem  til  den  Udvik- 
ling, den  nu  har  naaet.  Savn  af  Enhed  og  Samvirkning  giver 
sig  ofte  tilkjende.  Kirurgien  havde  i  lang  Tid  Overvægt  til 
praktisk  Brug,  og  blev  foragtet  af  den  lærde  Mediker.  Epoke 
dannes  ved  Stiftelsen  af  det  medicinske  Selskab  1774  (kongeligt 
1782)  og  ved  det  kirurgiske  Akademis  Oprettelse  1785.  Til 
Professorerne  høre  især:  Gr.  Heuermann  (f.  i  Oldeslo,  en 
Fysiologi  og  andre  Skrifter  paa  Tysk),  K.  J.  Berger  (1761 
Prof.  i  Fødselsvidenskaben)*)  og  hans  Efterfølger  M.  Sax- 
torph og  dennes  S6n  J.  S.  Saxtorph.  Fremdeles:  F.  L. 
Bang  (1782,  tillige  bekjendt  ved  religiøse  Skrifter),  J.  K.  Tode 
(tillige  bekjendt  ved  Skjonskrifter),  O.  H.  Mynster  og  A.  B. 
Banøe. 

I  Kirurgien  gjordes  Epoke  ved  H.  Callisen  (fra  Preetz), 
der  uden  at  være  Student  underkastede  sig  en  examen  medicnm 
rigorosum  paa  Latin,  stiftede  det  medicinske  Selskab  tilligemed 
Abildgaard,  Tode,  Saxtorph,  Schønheyder  o.  fl.,  og  efter  Hen- 
nings blev  Generaldirektør  for  Kirurgien.     (Institutiones  chirnrgiæ 


1)  Kristian  Johan  Berger,  en  literær-historisk  Skizze.    Program  af 
K.  E.  Levy  1856. 
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1777.)*)  Første  Prof.  ved  det  ny  kirurgiske  Akademi  blev  F. 
K  Winsløv,  og  ansete  Kirurger  vare  tillige  J.  D.  Herho  Idt, 
J.  Colsman  og  M.  A.  Thulstrup,  der  1814  gik  til  Norge, 
samt  den  siden  som  Skribent  frugtbare  J.  K.  Y.  Wendt. 

Med  Kirurgien  forbandtes  Anatomien,  der  tillige  fremmedes 
af  Professorerne  J.  Bang  og  M.  Hor  re  bov. 

Kemien  forbandtes  med  Farmacien  ved  N.  Tyebsen,  G. 
Becker  og  J.  G.  L.  Manthey  (SOn  af  Præsten  Manthey  til 
8t.  Petri);  G.  Coopmans  (fra  Franeker)  blev  Prof.  i  Kemien 
ved  Universitetet  1791,  og  fremkaldte  en  heftig  Fejde,  ^)  men 
gik  1793  til  Kiel.«) 

Navnkundige  Læger,  tillige  bekjendte  ved  Skrifter,  vare  Liv- 
lægen J.  J.  von  Berger,  K.  £.  Mangor  (Landapothek  1768), 
U.  B.  Aaskov,  A.  N.  Aasheim  (1796  Prof.  i  Fysikken), 
J.  H.  Schønheyder  og  B.  Frankenau  (tillige  bekjendte 
som  Digtere).*) 

Hvo  der  har  Lejlighed  til  at  gaa  dybere  ind  i  disse  Mænds 
Stilling  og  i  enkeltes  Levnet,   vil  ikke  savne  Stof  til  vigtige  og 


>)  Jfr.  Stridsskrifterne  af  F.  Martini  og  Riegels. 

'J  Se  Skrifterne  hos  Nyerup  under  Coopmans  og  A.  Kali. 

•)  Ved  sine  Oversættelser  af  Fourcroy  er  tillige  bekjendt  K.  L. 
Schiødt.  Apothekere  vare  ogsaa:  M.  Mackeprang,  J.  F.  Cap- 
pel,  K.  Gunther,  M.  K.  Eilschov  (Strid  med  Hellfriedt),  samt 
P.  von  Westen  (Ejer  af  Adressekontoret  og  et  Bogtrykkeri  i 
Odense). 

*)  Af  Læbernes  Mangfoldighed  hensættes  nogle  Navne:  J.  Panlli, 
J.  G.  Erichsen,  N.  N.  Storm,  L.  dansen,  N.  Arboe,  S.  T.  de 
Meza,  filumenthal,  Junge,  Pape,  Lesser,  Whitte,  Eicbel,  J.  K. 
Lange,  Wemecke,  H.  Møller,  Garboe,  Fr.  Seidelin,  M.  M.  Mar- 
tini, Spierling,  F.  Martini,  Ellius,  Garmsen,  P.  Muller,  Fri- 
borff.  Fries,  Støhr,  Cron,  Seeman,  F.  V.  P.  Fabricius,  R. 
Bacnhave,  U.  Flensborg,  Silchmi&ller,  Lafont,  Hinze,  Tonning, 
Thorstensen,  J.  Z.  de  Metza«  Fridsch,  EJølpin,  Guldbrand,  Sib- 
bem,  M.  W.  Kali,  Seip,  Capito,  Rogert,  Schrøder,  Salholt, 
Hempel,  Lindeman,  J.  Nielsen,  Buchner,  J.  Gislesen  (De  medi- 
cina  veterum  Septentrionaliam  1779),  J.  K.  Friman,  Koch,  K. 
1^.  Carstens,  Goldt,  Høfding.  K.  J.  T.  de  Meza.  Fischer,  Salo. 
monsen,  H.  Smith,  H.  A.  M.  Zetlitz,  H.  J.  Horn,  L.  Wivet, 
Rosted,  Holtermann,  Baumgarten,  L.  Monrad,  Mumsen,  Stræt, 
J.  Muller,  Gløerfeld,  J.  Koefoed,  H.  Deegen,  Thomas,  Boe 
Boyesen,  S.  Jacobsen,  Tandlægen  Fr&nkel,  Nelle,  v.  Prangen, 
P.  Scheel,  v.  Saldern,  J.  Smith,  Ewald,  Mfthlenpfordt,  Strom, 
Ørslef,  Klein,  Mathiesen,  Walther,  Roos,  J.  D.  Tode,  A.  Lund, 
N.  Jacobsen. 

Endelig  roaa  som  en  literær  Kuriositet  betragtes  Præsten 
Anders  Agerbech  fra  Varde.  (Den  philoøophiske  Læge  1754. 
Den  philosophiske  Apotheker  17t>4.) 
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tildels  underholdende  Bemærkninger.  Er  det  ikke  artigt  at  be- 
tragte Forholdet  imellem  de  tyske  og  danske  Læger,  hvorledes 
de  faa  Distriktskirnrger  kom  ud  af  det  med  sine  altfor  store 
Distrikter,  hvorledes  de  kom  ud  af  det  med  Almuen  og  med 
de  kloge  Mænd  og  Koner,  hvoriedes  Skarprettere  quasi  ex 
professo  tillige  vare  Kirurger,  hvorledes  Inokulationen  og  Vac- 
cinationen bieve  modtagne,  o.  m.  desl.  Hvo  skulde  ikke  gjeme 
dvæle  ved  slige  Mænds  Levnet  som  Gallisens  og  Herholdts,  og 
for  Literaturens  Skyld  tillige  Ted  deres,  som  paa  hOjst  forskjel- 
lig  Maade  med  sit  Lægekald  vidste  at  forbinde  andre  Gjen- 
stande,  f.  Ex.  Politikken  behandlet  af  den  glubske  Buchhave  og 
den  godmodige  Tode,  Theologien  af  den  gudfrygtige  Bang.  Der 
er  imidlertid  ingen,  der  har  gjort  saa  store  Greb  ind  i  den 
øvrige  Literatur,  som  Tode;  ham  ville  vi  derfor  med  nogle  Ord 
omtale,  for  saa  vidt  hans  Skjæbne  som  Læge  angaar. 

Johan  Klemens  Tode  (f.  paa  ToUenspieker  in  den  Yier- 
landen,  hvor  hans  Fader  var  Tolder,  1736)  fik  sin  første  Dan- 
nelse i  den  latinske  Johannisskole  i  Hamborg;  sine  Ungdoms^ 
aar  levede  han  i  Tønder  i  „Dansk  Holsten^,  hvor  hans  Søster 
var  gift  med  en  Kirurg  Schrøder,  en  Lærling  af  Wohlert;  og 
efter  at  have  tjent  i  Rendsborg  som  Eskadronskirurg  (1756X 
kom  han  til  Kjøbenhavn  (1757),  hvor  Wcblert  tog  ham  i  sin 
Tjeneste.  Sex  Aar  efter  blev  han  Rejsekirurg  ved  Hoffet, 
hvor  han  fandt  flere  Velyndere,  og  Kongen  selv,  der  godt  kande 
lide  hans  Munterhed,  tilbød  ham  et  Rejsestipendium.  Efter  en 
Udenlandsrejse  (1765—1768)  søgte  han  Ansættelse  som  Kirurg; 
men  da  han  ikke  kunde  opnaa  det,  lagde  han  sig  efter  Medi- 
cinen, tog  Examen,  Doktorgraden,  og  blev  Læge  ved  Yartov 
(1770).  Først  mange  Aar  efter  opnaaede  han  fast  Ansættelse 
ved  Universitetet  som  Prof.  ordinarius  (1793).  Han  var  en  af 
Stifterne  af  det  medicinske  Selskab.  Ligeledes  var  han  en  af 
de  vigtigste  Stiftere  af  Selskabet  for  Borgerdyd  (1785);  men  da 
man  ikke  vilde  fiølge  hans  Idéer,  gik  han  ud  af  det  og  stiftede 
Aaret  efter  Selskabet  for  Efterslægten.^)  Blandt  hans  meget 
talrige  medicinske  Skrifter  ere  adskillige  skrevne  paa  Tysk,  og 
han  vedblev  ufortrøden  at  virke  i  denne  Retning  til  sin  Død 
(1806).  Men  desforuden  er  han  vidt  og  bredt  kjendt  i  Lite- 
raturen,  ved  Nellikerodsfejden  med  Buchhave,  Fejder  med  Rah- 
bek, Heiberg  o.  s.  v.  Udgiver  af  Sundhedstidenden  (1778 — 
1781),    Forfatter  til    mange,    tildels  medicinske  Viser,  Theater- 


')  Det  blev,    efter  Rahbeks   Tegneiser  i  Minerva,    stiftet  af  Tode 
den  4.  Marte  1786.     Jfr.  Rahbeks  Erindringer  2,108. 
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digter  o.  s.  v.     Ogsaa  om  hans  haslige  Stilling  (han  giftede  sig 
med  en  dansk  Pige)  har  man  adskillige  Fortællinger.^) 


3.  Mathematik,  Astronomi  og  de  denmed  slægtede  Discipliner. 
Thomas  Bugge.  Naturvidenskaberne.  Forhold  til  Universitetet. 
Økonomi.  J.  T.  Holm.  Ascanius.  Briinnich.  Den  botaniske 
Have.  Johannes  Zoega.  Friis  Rottbøll.  Sorø.  A.  Schytte. 
Th.  Holm.  Norge.  Gunnerus.  Strom.  Epoke  dannes  ved 
O.  F.  Moller,  P.  K.  Abildgnard,  O.  Fabricius.  Andre  natur- 
kyndige. Overgang  til  næste  Aarhundrede.  Wad.  Wahl.  Vi- 
borg. Rafn.  Hornemann.  Ørsted.  Hauch  o.  fl.  Behandling 
ved  Oversættelser.  H.  v.  Aphelen.  Rejser  og^Beskrivelser. 
Eggert  Olavsen  og  Bjarne  Povelsen.  Olav  Olavius.  Kristoffer 
Hammer.  Wilse.  Behandling  for  alle.  Tyge  Rothe.  Esaias 
Fleischer.     Foredrag  for  menig  Mand.     Ulrik  Green. 

Mathematikkens  Forbindelse  med  Filosofien  og  den  mathe- 
matiske  Methode  tabte  sig  efterhaanden  som  en  Modesag, 
og  de  mathematiske  og  astronomiske  Discipliner  fulgte  Tidens 
praktiske  Retning.  Astronomer  Tåre  Peder  Horrebovs  Sonner, 
K.  Horrebov  og  P.  Horrebov,  der  sknlde  have  været  hans 
Efterfølger,  men  i  hvis  Sted  kom  Th.  Bugge.  Professorer  i 
Mathematikken  vare:  K.  Hee,  J.  M.  Geuss,  J.  Wøldicke, 
J.  Wolf,  og  den  særdeles  lærde  Polyhistor  K.  F.  Degen  be- 
gyndte sin  Virksomhed  (1791). 

Astronomiske  Skrifter  haves  ogsaa  af  J.  S.  Augustin, 
den  af  sine  musikalske  Skrifter  bekjendte  J.  D.  Berlin,  F. 
Artzt,  A.  N.  Aasheim,  H.  F.  Schlegel,  Observatorerne 
R.  Janson  (siden  Biskop  i  Aalborg)  og  P.  Søborg,  H.  Gall- 
schiøt  (siden  Vicelandsdommer  i  Sælland)  og  Provst  A.  Pihl, 
der  fra  1785  var  astronomisk  Observator  i  Norge.  Mathematiske 
af  A.  H.  B.  Brunchman,  Selvlærlingen  D.  E.  Fester  (ogsaa 
mærkværdig    ved    sit    Levnetsløb) *),   F.   K.    Holberg    Arentz 


1}  Kilder:  Riegels'  (nkritiske  Skrift;)  Forsøg  til  Kirurgien  s  Historie 
1786.  De  fatis  fanatis  et  infaustis  Chirnrgiæ  1787.  (Jfr.  Urtegaards- 
manden  N.  Bache,  Ett  Par  Ord  til  Publikum  om  den  botaniske 
Have  1787.)  G.  L.  Baden,  Udsigt  over  Kirurgiens  Tilstand  i 
Danmark  til  det  kirurgiske  Akademis  Oprettelse,  1822.  Læge- 
videnskabens Historie.  Kristiania  1823.  Skielderups  Universi- 
tetsprogram  fra  181 1.  Scharlings  fra  1857  (Bidrag  til  at  oplyse 
de  Forhold,  under  hvilke  Kemien  har  været  dyrket  i  Danmark.) 
Fortegnelser  over  Læger,  som  have  taget  Doktorgniden :  A. 
Kalis  til  1771  og  Hundrups.  Saa  og  de  enkelte  Forfattere  hos 
Nyerup. 

')  Se  hans  Levnet  af  ham  selv  i  Iris  ogHebe.1804.  Han  begyndte 
som  Tjener  hoB  Wadskiær  og  døde  i  Sorø  1811. 
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(Lektor  og  Konrektor  i  BergeD),  A,  N.  Aasheim,  O.  N- 
Bytzow,  F.  D.  Flor,  N.  K.  Bechman,  M.  S.  Døder- 
ie in  og  P.  von  Hirsch  (i  Kristiania),  M.  T.  Wegner,  H.  X 
Krebs,  F.  G.  H.  Mourier,  J.  N.  Tetens  (Prof.  i  Kiel  til 
1789),  H.  K.  Linderup. 

Skrifter  om  Navigationen  haves  især  af  Navigationsdirek- 
tøren  K.  K.  Lous,  samt  af  II.  J.  Schram,  A.  A.  Viborgb,  J. 
H.  Schultz,  Ph.  V.  Schultz  (d5mt  til  Munkholm),  K.  K.  Petersen 
(fra  Bomholm).  Om  Søvæsenet  overhovedet  af  K.  H5yer, 
Fabrikmesterne  £.  V.  Stibolt,  F.  H.  L.  Hohlenberg, 
Amiraleme  P.  de  LøvenOrn,  K.  F.  de  Fonten ay.  Om 
Landmaaling  af  N.  Morville,  K.  Wessel  (Broder  til  Digtr 
eren),  A.  Svendsen.  Om  Krigsvidenskab  overhovedet  af  K. 
H.  G.  Greve  af  Moltke,  H.  J.  Krebs  (K.  F.  von  Heusner), 
K.  Clasen,  E.  G.  Mechlenburg,  J.  H.  Rawert,  H.  Lon- 
borg,  D.  V.  Hegermann.  (Den  norske  militære  mathematiske 
Skoles  Historie  i  Kristiania  1796.)^) 

Blandt  disse  Mænd  udhæve  vi  Thomas  Bugge  (f. IKjøben- 
havu,  hvor  hans  Fader  var  Proviantsforvalter,  1740),  Professor 
i  Astronomien  fra  1777  til  sin  Død  1816,  fra  1801  Sekretær 
ved  Videnskabernes  Selskab,  en  ved  sin  Legemsdannelse,  Urbani- 
tet, Utrættelighed  og  Lærddom  lige  mærkelig  Mand.  Fra  sin 
tidlige  Ungdom  følte  han  sig  tiltrukken  af  de  mathematiske  Vid- 
enskaber (desuagtet  tog  han  siden  theologisk  Attestats),  og  fik 
sin  første  Undervisning  i  dem  af  den  senere  som  Rektor  i  Roes- 
kilde  bekjendte  H.  K.  Saxtorph,  Forfatteren  til  Memoria  Schna- 
beliorum,  der  ogsaa  har  skrevet  mathematiske  Programmer. 
Efter  adskillige  Forøvelser  gav  han  som  Astronom  Danmark 
Hæder  og  Anseelse  hos  fremmede,  i  England  og  Frankerig,  ved 
sine  mange  Iagttagelser  og  tildels  ny  Opdagelser,  og  han  øgede  dem 
og  sine  egne  Kundskaber  ved  personligt  Ophold  i  disse  Lande 
og  Bekjendtskab  med  de  dalevende  stdrste  Astronomer  (Brevet 
hosLuxdorph  fra  1777,  og  Rejse  til  Paris  1798— 99).  Hjemme 
blev  han  „den  geografiske  og  økonomiske  Landmaalings  Fader.' 
Den,  der  begyndte,  var  Professoren  ved  Odense  Gymnasium 
Peder  (de)  Kofod,*  der  1767  indgav  et  Forslag  til  Videnskab- 
ernes Selskab  om  en  almindelig  Opmaaling  af  hele  Landet,  og 
med  hvem  Bugge  øvede  sig  i  Sommeren  1759  ved  Optagelse  afetKort 


Om  adskillige  af  disse  Forfattere  findes  ogsaa  Oplysninger  i 
Vidensk.  Selsk.  Hist.  af  Molbech,  jfr.  især  Prof.  K.  JurgensenB 
Bemærkninger  dér  S.  237.  Forf.  véd  ikke,  om  det  kan  interes- 
sere nogen  (selv  for  Navnets  Skyld),  at  der  i  Aarene  1753 — 
55  paa  Valkendorfs  Kollegiom  levede  en  Student  Johannes  Ør- 
sted, der  foruden  andre  Kuriosa  gav  eig  af  med  Algebra. 
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over  Roskilde  Amt ;  men  da  Kofod  kort  efter  døde  ^),  gik  Hyærvet 
over  til  Bugge.  En  Beskrivelse  over  Opmaalingsmaaden  gav  ban 
1779,  og  omtrent  fra  1780  forestod  ban  den  geografiske  og  trigo- 
nometriske Maaling  under  Videnskabernes  Selskab,  og  den 
økonomiske  (Jordskiftningen)  under  Rentekammeret  ved  at  ud- 
arbejde Instruktioner  og  oplære  Landmaaleré.  Observatoriet  fik 
under  ham  en  Ombygning  og  ny  Instrumenter;  at  selve  Runde- 
taam  ikke  bavde  nogen  god  Grund  og  Beliggenhed,  kan  ikke 
tilregnes  ham.  FOjer  man  hertil,  hvor  megen  Kundskab  han 
udbredte  ved  sine  med  mangen  spøgefuld  Vending  ledsagede 
(naar  han  f.  £x.  ved  Maanen  oplyste,  at  de  lærdes  Godser  ligge 
i  Maanen),  men  meget  klare  og  instruktive  Forelæsninger,  ved 
sin  kostbare  Bogsamling  og  sine  sjældne  Instrumenter,  der  vare 
tilgjængelige  for  alle,  saa  er  det  klart,  at  Efterverden  vil  mindes 
ham  med  Hæder;  og  hvis  man  i  hans  levende  Live,  naar  man 
spurgte  efter  Thomas  Bugge,  i  Almindelighed  blev  vist  hen  til 
den  i  Kjøbenhavn  ulige  navnkundigere  Kræmmer  Thomas  Bugge 
paa  Østergade,  saa  skal  hans  Navn  nok  nu  overstraale  alle 
Kræmmernavne  og  al  Kræmmeraand.  ^) 

Langt  storre  Indflydelse  paa  Folkendyiklingen  fik  disse 
almindelige  og  abstrakte  Discipliner  ved  Forbindelsen  med  Na- 
turvidenskaberne. Naturhistorien  og  Naturlæren  havde  hidtil 
været  et  Tillæg  til  Medicinen,  ligesom  Arkæologien  til  Historien, 
og  deres  Dyrkning  bestod  især  i  Samlinger  af  adspredte  og 
usammenhængende  Enkeltheder,  der  endnu  ikke  havde  ordnet 
sig  til  Videnskab.  Begyndelsen  til  den  videnskabelige  Udvikling 
hører  til  denne  Tid,  og  yttrede  allerede  nu  sin  omformende 
Kraft,  paa  Theologiens  ældre  System  ved  Udbredelsen  af  sunde 
Forestillinger  om  Verdenssystemet,  paa  Folketroen  ved  sundere 
Begreber  om  hele  Natursammenhængen,  Natnrtingenes  virkelige 
Forholde  til  hinanden  og  de  faste  uforanderlige  Naturlove;  i 
Folkelivet  maatte  de  ved  ny  Opfindelser  og  tildels  overraskende 
ny  Opdagelser,  selv  i  de  mindste  Skabningers  Liv  og  Livsyt- 
tringer,  efterbaanden  bevirke  en  næsten  total  Omvæltning  i  An- 
skuelser og  Betragtuingsmaader.  Naar  endelig  Filosofien  kast- 
ede sine  Lysstraaler  ind  i  disse,  kunde  der  ikke  være  langt  til 
ny  Forestillinger  om  det  legemliges  og  aandiges  Væsen,  til  ny 
Anelser  om  Forholdet  imellem  Gud  og  Verden. 


')  Der  er  Afvigelse  i  Angivelsen  af  Aarene.  Efter  Collins 
Mindetale  indgav  Kofod  sit  Forslag  1754  og  døde  1760,  efter 
Videnskabernes  Historie  af  Molbech  indgav  han  Forslaget  1757 
og  døde  1761. 

')  Kilder;  Foruden  de  ved  de  enkelte  Forfattere  hos  Nyerup  anførte, 
luaa  især  efterses  Videnskabernes  Selskabs  Historie  af  Molbech. 
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Danmarks  Fremskridt  i  Videnskab  og  Kunst  havde  hidtil 
modtaget  det  forste  Stød  fra  Syden.  Denne  Gang  kom  det  fra 
Norden,  fra  Linué  i  Sverrig,  hvis  ny  Systemer  og  BerOmmelse 
udbredte  sig  over  hele  Europa.  Den  første  Bevægelse  hos  os 
udgik  fra  Prof.  i  Medicinen  Buchwald,  der  indgav  et  For- 
slag til  Begjeringen,  hvorpaa  der  faldt  en  kongelig  Resolution 
(i  April  1750),  at  der  maatte  sendes  en  ung  Mand  til  Sverrig, 
for  under  Linné  at  studere  Medicin  og  Botanik.  Valget  faldt 
paa  Jorgen  Tycho  Holm  (en  PræstesOn  fra  Korup  i  Fyn),  der 
var  Alumnus  paa  Borchs  Kollegium.  Han  besøgte  to  Gange 
Sverrig  (1760  og  1764),  og  blev  Doktor  i  Medicinen  i  Uppsala 
(1767).  En  Nordmand  Peder  Ascanius  (en  Præstes5n  fra 
Nordmør)  studerede  ligeledes  i  Uppsala.  En  ung  Theolog, 
Niels  Bjorn  T ødsle  uf  (fra  Aalborg),  Dekanus  paa  Klosteret 
(1751)  var  bekjendt  som  Fysiker.  Henrik  Tonning  var  Hører 
i  Throndfajems  Skole,  da  ogsaa  han  rejste  til  Uppsala,  hvor  han 
blev  Doktor  i  Medicinen  (1768). 

Det  skortede  saaledes  ikke  aldeles  paa  indenlandske  Kræfter,  paa 
unge  Mænd,  der  med  Tiden  kunde  blive  til  noget ;  men  denne  Frem- 
gang var  Magthaverne  for  langsom.  „Man  greb  derfor  til,  som 
Nyerup  siger,  at  betjene  sig  af  Drivhusvarme,  og  indkaldte 
fremmede,**  Geder  blev  indkaldt  1752  og  blev  Professor  i 
Botanikken,  Kratzenstein  1753  og  holdt  Forelæsninger  oyer 
Experimentalfysikken,  og  det  blev  en  Slags  Mode  for  den  for- 
nemme Verden  at  høre  disse  Forelæsninger. 

Naturvidenskaberne  fandt  imidlertid  Beskyttere,  ikke  alene 
i  Bernstorf,  meu  ogsaa  i  Greverne  Moltke,  Thott  og  Holstein; 
og  man  forsøgte  at  gj6re  dem  frugtbringende  igjennem  de  studer- 
ende. Hvad  Gram  allerede  havde  tænkt  paa,  og  Pontoppidan  i 
Fortalen  til  Norges  naturlige  Historie  (1752)  havde  lagt  an 
paa,  vilde  Grev  Holstein  se  udført.  Han  foreslog  (1763)  Vid- 
enskabernes Selskab  at  indgaa  med  en  Forestilling  til  Kongen, 
at  alle  studerende,  der  vilde  søge  Præstekald,  skulde  lade  sig 
examinere  i  Fysik  og  Botanik,  og  at  denne  Prøve  skulde  haye 
Indflydelse  paa  deres  Forfremmelse.  Der  blev  nedsat  en  Kom- 
mission, i  hvilken  Hjelrastjerne  og  Stampe  vare  for  dette  Forslag ; 
men  Luxdorph  mente,  at  i  slige  Ting,  der  angik  Sjælene  og 
det  aandige,  vare  de  tbeologiske  Medlemmer,  Harboe  og  Hohn, 
de  eneste  kompetente  Dommere.  Harboe  mente,  at  det  tbeolog- 
iske Studium  allerede  var  saa  omfattende,  at  en  Studiosus  tbeo- 
logiæ  ikke  tillige  kunde  give  sig  af  med  Fysik ;  og  til  ham  slut- 
tede Peder  Holm  sig  paa  tre  Ark.     Sagen  faldt  bort  >) 


^)  Dass  til  Suhm  1755.    J.  Møller,  MDemoøyne  4,  60.  Jfr.  Nyerup, 
Universitetet,  S.  315. 
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Heller  ikke  vilde  det  lykkes  Regjeringen  at  drage  de  na- 
turvidenskabelige og  økonomiske  Studier  ind  under  Universitetet 
Der  udgik  (1756)  Paabud  til  Professorerne  at  udfinde  en  Fond 
til  en  oeconomiæ  docens  ved  Universitetet,  „men  jeq:  tror,  til- 
lægger Dass  skalkagtig,  at  de  endnu  ikke  har  kunnet  hitte  paa 
noget.  **  Kratzenstein  fik  da  Ordre,  at  ban  tillige  skulde  læse 
over  Økonomien.  „Vi  komme  da  vel  til,  siger  Dass,  at  holde 
Hus  paa  Tysk."  Men  det  vilde  heller  ikke  gaa.  Saa  maatte 
man  da,  som  Nyerup  siger,  „lad6  Universitetet  blive  i-  udeluk- 
kende Besiddelse  af  sin  gamle  Dialektik,  Skolastik  og  Polemik*, 
og  for  ny  Studier  søge  andre  Udveje.  Ligesom  den  botaniske 
Have  blev  anlagt  paa  Amalienborg  under  Oeder  (1754),  uden  at 
høre  under  Universitetet,  oprettede  man  et  Amphitheatrnm 
oeconomico-naturale,  et  Natural-  og  Husholdningskabinet,  paa 
Charlottenborg  (1759)^).  Tycho  Holm  blev  ansat  derved  som 
Professor  i  Økonomien,  Peder  Ascanins  i  Dyrehistorie  og  Mine- 
ralogi. Holm  havde  en  Rejse  for  til  England,  roen  døde  samme 
Aar.  Ascanius,  som  derefter  forestod  det  hele,  gjorde  natur- 
historiske Rejser  i  Norge  (1768—73)  og  blev  siden  Berghanpt- 
mand -(1776— 88.     f  1803)«). 

Der  gjordes  endnu  flere  Forsøg  paa-  at  oprette  et  Profes- 
sorat i  Økonomien  ved  Universitetet;  efter  Nyerup  blev  Nord- 
manden Ole  Btockfleth  Pihl,  som  vi  kjende  fra  Eilschov,  Pro- 
fessor i  Økonomien  ved  Universitetet  1762,  men  var  det  i  alt 
Fald  kun  ett  Par  Aar;  saa  Tingen  havde  først  Fremgang,  da 
Naturalsamlingen  paa  Charlottenborg  og  de  ved  den  ansatte 
Professorer  gik  over  til  dette  (1772).  Johan  Kristian  Fabri- 
cius, der  var  udnævnt  til  prof.  oeconomiæ  (1770),  holdt  Fore- 


n   Nyerup,  Universitetet,  S.  330. 

')  Om  Holm  haves:  Rygtet  over  Georg  Tycho  Holm  ved  K..H. 
Biering.  Imprimatur  Wadskisr.  Kbh. ;  men  det  er  kun  noele 
slette  Vers.  Om  Ascanius  fortæller  Steffens  (Was  ich  erlebte 
2,34)  en  styg  Anekdote:  Man  fortalte  ham,  at  et  aldeles  uvid- 
ende Menneske,  en  vigs  Ascanius,  havde  faaet  Professoratet  i 
Zoologien  Han  havde  skaffet  sig  Adgang  til  en  Gang  paa 
Slottet,  som  Frederik  den  femte  Idnlig  sneg  sig  igjennem, 
naar  han  besøgte  en  viss  Dame.  Kongen  gik  forbittret  imod 
ham,  spurgte  hvad  han  vilde  dér,  og  gav  ham  ett  Par  dygtig 
Ørefigen.  Det  var  just  det  han  ønskede.  Han  anstillede  sig 
helt   fortvivlet  over   Kongens   Unaade,   og  for  at  trøste  ham, 

S 'orde  den  godmodige  Konge  ham  til  Professor  i  Zoologien, 
en  hans  Udulighed  var  altfor  i  Ojne  faldende.  Nugle  faa  Aar 
efter  blev  han  sendt  med  en  Pension  til  sit  Fødested  Bergen. 
(Men  Bergen  var  ikke  hans  Fødested,  og  Medisancen  har  nok 
haft  sin  Del  i  Anekdoten.) 
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læsninger  paa  Dansk  ^for  ganske  faa  Tilhi^ere,"  men  udgav 
sin  Lærebog  paa  Tysk,*)  og  gik  (1776)  som  Professor  til  Kiel 
(t  1807).  Morten  Thrane  Briinnich  (f.  i  Kjøbenhavn),  der 
var  bleven  Professor  i  Naturhistorien  (1769),  blev  derimod  »Na- 
turvidenskabens Senior  i  Danmark.**  Han  gik  til  Norge  (1784) 
og  blev  Overberghauptmand ,  kom  tilbage  til  fijøbenhavn  (1814) 
og  døde  i  en  meget  boj  Alder  (1827).  De  store  Forvænt- 
ninger,  han  som  Zoolog  havde  vakt,  tilfredsstilledes  ikke  aldeles ; 
dog  fortjene  nogle  af  hans  Skrifter  (som  Icbthyologia  Massilien- 
sis  (1768)  endnu  Opmærksomhed,  og  han  gav  gode  Bidrag  til  Na- 
tarvidenskabernes  Literatur  (Literatura  Danica  scientiarum  na- 
turalium,  1783),  der  ogsaa  her  ere  nyttede.^) 

Ogsaa  den  botaniske  Have  gik  ind  under  Universitetet. 
Oeder  fik  til  sin  Medl^ælper  Johannes  Zoega,  en  PræstesOn 
fra  Tønder  Amt,  der  var  kommen  til  Kjøbenhavn  (1762)  og  i 
ett  Par  Aar  havde  studeret  i  Uppsala  under  linné^);  men  da 
den  botaniske  Have  blev  henlagt  til  Universitetet  (1770),  gik 
Stoega  ind  i  Finansvæsenet ;  og  en  ny  Udsigt  til,  at  han  skulde 
blive  Docent  i  sit  Yndlingsæmne,  tilintetgjordes  ved  Strnensees 
Fald.  Det  var  en  ædel,  retsindig  Mand  af  mild  Karakter  og 
utrættelig  virksom;  hans  Skrifter  (om  Handel,  Mynt  og  Vægt) 
høre  til  den  strænge  Videnskab  (f  1788).  Oeders  Medbejler, 
Kristen  Friis  Rottbøll  (hvis  Fader  var  Forvalter  paaHørby- 
gaard  i  Sælland),  traadte  op  imod  Oeder  ved  dennes  Disputats, 
,,og  skal  aldeles  have  tilintetgjort  ham",  men  saa  sig  sin  Ud- 
sigt i  Livet  berøvet  ved  Oeders  Ansættelse.  Han  gjorde  en 
Rejse  til  Sverrig  for  at  høre  Linné,  og  derefter  til  Tyskland, 
Frankerig  og  Italien,  kom  hjem  1761;  men  først  1776  blev  han 
Professor    i  Medicinen.       Han   fik  Bestyrelsen  af  den  botaniske 


^)<  Aufangsgrtinde  der  oeconomischen  Wissenscb aften  zum  Gebrauch 
academischer  Vorlesungen,  1772.  Se  Kritisk  Fortegnelee  over 
Skrivefrihedfiskr.  3,25. 

')  M.  T.  Briinnich,  Naturvidenskabens  Senior  i  Danmark,  et  bio- 
grafisk Omrids  af  Nyernp,  i  Hesperus  1819,  S.  193./  Krdyers 
Bemærkninger  i  Vidensk.  Selskabs  Hist.  af  Molbech,  1,  23t). 
Steffens  (Was  ich  erlebte  2,  56)  siger  om  bam:  ^Ascanii  Efter- 
følger Briinnich,  der  ogsaa  foredrog  Mineralogien,  var  ikke 
stort  bedre.  Han  blev  Ber^hauptmand  ved  Kongsberg,  hvis 
Buin  begyndt«  med  hans  Bestyrelse."    Er  denne  Anke  grundet? 

■)  Han   studerede   dér   tilligemed  Fabricius,   denne  især  Insekter 
Zoega  især  Mosarter.     Linné  skal  en  Gan^  spøgende  have  sa^: 
Quando    Dominus   Fabricius   ad   me    venit   cum    insecto   et  1). 
Zoega  cum  musco,    tune   ego  pileum  detrabo  et  dico:    magistri 
mel  estote  vos.     (Zoegas  Levnet  i  Minerva,  Maj  1789.) 
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Have,  hvor  han  holdt  Forelæsninger  (Botanikkens  udstrakte 
Nytte,  foredraget  i  et  Indbydelses-Skrift  til  Forelæsningerne  i  den 
botaniske  Have  1771),  og  endnu  tidligere  (1766)  ydede  han  en 
Afhandling  til  Videnskabernes  Selskab:  Beskrivelse  over  sjæld- 
nere Planter  fra  -Island  og  GrOnland,  der  især  ved  sit  Tillæg  om 
Urtelærens  Tilstand  i  Danmark  har  historisk  Interesse  ved  Med- 
delelser om  Havedyrkningens  Tilstand  i  Danmark  i  ældre  Tider 
(Klaus  Urne,  Povel  Klingenberg,  Prins  J6rgen).  Han  har  og- 
saa  beskrevet  andre  Planter,  deriblandt  dem,  der  vare  samlede 
i  Indien  af  den  ogsaa  ved  sit  Ophold  i  Island  bekjendte  Bota- 
niker Johan  Gerhard  Kønig  (fra  Polsk  Liefland);  og  de  ny  af 
ham  bestemte  Slægter  og  Arter  have  for  stOrste  Delen  holdt 
sig.     (t  1797.)*) 

I  Sorø  gav  Andreas  Schytte  en  veltalende  Skildring  af 
Naturvidenskabernes  Indflydelse  paa  Menneskets  Sind ;  ^)  og 
Theodor  Holm  (f.  i  Nyborg),  der  var  ansat  som  Læge,  blev 
efter  Grev  Frederik  af  Danneskjold-Samsøs  Forestilling  tillige 
ansat  som  Professor  i  Medicin,  Naturhistorie  og  Botanik 
(1762—65).  Han  forlod  Sorø,  blev  Kabinetssekretær  hos  Juliane 
Marie,  adlet  Holmskjold  (f  1793).  Hans  vigtigste  Skrift  er 
om  Svampene   (Beata   ruris    otia  fungis  Danicis  impensa  1790). 

I  Norge  stiftede  Biskoppen  i  Throndhjem  Johan  Ernst 
Gunnerus  det  Norske  Yidenskabersselskab  (1760),  i  hvis 
Skrifter  en  stor  Del  af  hans  mangfoldige  især  zoologiske  Af- 
handlinger nedlagdes.  Der  udviklede  sig  fra  dette  Selskab  en 
overordenlig  Travlhed  i  Iagttagelser  og  Beskrivelser,  især  over 
Dyreriget.  *) 

Endnu  tidligere,  paa  egen  Haand,  næsten  fjærnet  fra  alle 
Btjælpemidler,  lagde  Hans  Str5m  (en  PræstesOn  fra  Borgund  i 
Søndmør,  og  selv  Præst  i  Søndmør)  en  usædvanlig  Kjærlighed 
til  Naturbetragtninger  for  Dagen,  dels  ved  sine  fysiske  og 
økonomiske  Landsbeskrivelser  (over  Søndmør  1762;  over  Eger 
1784),  og  dels  i  det  Norske,  dels  i  det  Danske  Videnskabers 
Selskabs  Skrifter  ved  Beskrivelser  over  ny  Dyrarter,  tildels  ny 
Slægtformer,    og  meddelte    sine    egne    Iagttagelser  over  Dyrenes 


^)  Foruden  i  de  af  Nyemp  anførte  Kilder  omtales  han  ogsaa  hos 
Steffens,  Was  ich  eriebte,  Og  i  Vidensk.  Selsk.  Hist.  af  Molbech 
med  Bedommelse  af  Schouw. 

')   Staternes  Indvortes  Regjering,  4,  207. 

*)  Det  Throndhjemske  Selskabs  Skrifter  Kbh.  1761.  fgg.  Jfr.  Ole 
Irgens'  Tale,  da  han  blev  Selskabets  Vicepræses  1774.  Flere 
Forfattere  forekomme  i  Selskabets  Skrifter,  f.  £x.  den  af  sin 
Samling  af  Landskabsord  bekjendte  Præst  Erik  Gerhard  Schytte. 
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Levemaade;  „hans  Arbejde  over  Porpursnækken  var  i  lang  Tid 
den  eneste  udførlige  anatomiske  Undersøgelse  af  et  Bløddyr.' 
Denne  Mand  er  desuden  vel  kjendt  af  sine  Forsøg  paa  at  udbrede 
Ejærlighed  til  Naturkundskab  (Nytten  og  Fornødenheden  af 
Naturens  Kundskab  o.  s.  v.  i  Alm.  D.  Bibi.  1778)  og  af  andre 
Skrifter,  der  især  oplyse  Norges  Tilstand  (f  1797.)*) 

Men  det  var  især  et  Trekløver  af  Mænd,  der  for  altid 
grundlagde  Naturvidenskabernes  Studium  i  Danmark.  Otto 
Friedrich  Muller  (f,  i  Kjøbenbavn,  hans  Fader  var  en  Tysker), 
der  gjorde  en  Udenlandsrejse  med  Grev  Schulin,  og  var  i  kort 
Tid  offenlig  ansat  (1771),  synes  i  Begyndelsen  at  ville  have 
gaaet  andre  Veje,  men  henvendte  derefter  sin  Virksomhed  paa 
Naturstudiet  i  en  lang  Aarrække  indtil  sin  Død  (1763 — 84). 
Det  var  en  ny  Vej  han  gik  ved  sine  mikroskopiske  Undersøg- 
elser, der  satte  ham  i  Stand  til  at  yde  et  klassisk  Værk  over 
Infusorierne  (Animalium  infusoriornm  etc.  succincta  historia, 
1773.  Animalcula  infusoria,  udgivet  efter  hans  Død  af  O.  Fa- 
bricius, 1786).  Ogsaa  andre  Dele  af  D}Yenes  Historie  berigede 
han  (Zoologiæ  Danicæ  prodromus  1776;  Zoologia  Danica  1779X 
deriblandt  Insekternes  (Fauna  insectorum  Friderichsdalina  1764); 
samt  Botanikken  (Flora  Friderichsdalina  1767 ;  Flora  Danica  Fase 
10—15)  og  blandt  andet  „maa  den  historiske  Fremstilling  af 
Befrugtningen  hos  Konferveme  begynde  med  hans  Opdagelse  af 
Kopulationen  hos  Conferva  jugalis.^  Desforuden  har  han  ved 
utallige  Afhandlinger,  tildels  i  udenlandske  Samlinger,  hævdet  sit 
Navn  som  Linnés  Medbejler.  „Det  oplyste  £uropa,  siger  T. 
Rothe,  kaldte  ham  låeå  Ærbødighed  Linneen  i  Kundskab  om 
Ormene,  ligesom  den  Kielske  Fabricius  Linneen  i  Videnskaben 
om  Insekterne."*) 

Peder  Kristian  Abildgaard  (SOn  af  Aktivtegner  Soren 
Abildgaard,  f.  i  Kjøbenhavn)  studerede  udenlands  Veterinærvid- 
enskaberne (1763—66),  oprettede  efter  sin  Hjemkomst  Veterincr- 


')  Se  om  Gunneraa  og  Strom,  foruden  Kilderne  hos  Nyerup, 
især  Kroyers  Bemærkninger  i  Vidensk.  Selek.  Hist.  af  Molbech 
1,  114. 

Maaske  her  ogsaa  bor  nævnes: 

Soren  Abildgaard  (f.  i  FlekkeiQord),  der  fulgte  Lange- 
bek  paa  hans  antikvariske  Rejse  (1753  -  54)^  og  derpaa  som 
Arkivtegner  (1755)  rejste  om  i  Danmark  for  at  aftegne  Mindes- 
mærker, udgnv  Stedsbeskrivelser  (over  Stevns  Klint  1759;  over 
Møns  Klint  1782,  t  1791). 

*)  Jfr.  T.  Rothe,  Fortalen  til  Naturen  efter  Bonnets  Maade.  Kroyer 
i  Videnak.  Selsk.  Hist.  af  Molbech  1,  115.  Kr.  Vaupells  Disp. 
Iagttagelser  over  Befrugtningen  hos  en  Art  af  Slægten  Oedo- 
gonium  1859.     S.  8.     En  Biografi  savnes. 
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Bkolen  paa  Kristianshavn  (1770)  og  blev  Professor  ved  den 
(1773).  Han  var  Stadsfysikus  i  Bjøbenhavn  (1776— 82).  Efter 
At  have  grundlagt  Dyrlægevidenskaben,  fremmede  han  Studiet 
af  Naturvidenskaberne  ved  Stiftelsen  af  Naturhistorie-Selskabet 
(1789).  Han  foretog  1793—94  en  Rejse  til  Tyskland,  Italien 
og  Spanien,  (f  1801.)  Foruden  Yeterinærskrifter  meddelte  han, 
i  mangfoldige  medicinske  og  naturvidenskabelige  Afhandlinger, 
Iagttagelser,  der  tildels  vare  helt  ny;  han  „anstillede  det  første 
Forsøg,  som  Videnskaben  har  at  opvise  med  Indvoldsormens 
Overførelse  fra  det  ene  Dyr  til  det  and  et.  ^  Vi  kjende  allerede 
hans  Deltagelse  i  Trykkefrihedsskrifterne.  Han  var  i  fem  Aar 
Sekretær  i  Videnskabernes  Selskab  til  1801,  og  holdt  1797 
Mindetalen  over  Bemstorf.  >) 

Otto  Fabricius  (en  PræstesOn  fra  Rudkjøbing),  der  alle- 
rede som  Barn  var  bleven  kjendt  med  Egedeme,  indviede  sig 
tidlig  til  Missionsvæsenet  og  lagde  sig  i  GrOnland  (1768 — 73) 
paa  egen  Haand  efter  Naturvidenskaberne,  men  overvandt  alle 
Vanskeligheder  dels  ved  egen  Flid,  dels  ved  Brewexling  med 
O.  F.  MtUler.  Efter  sin  I^jemkomst  var  han  Præst  paa  flere 
Steder  i  Norge  og  Danmark,  og  fuldendte  sin  Fauna  Gr5n- 
landica  (1780).  Andre  Beskrivelser  over  enkelte  Dyrarter  med- 
delte han  i  sine  Zoologiske  Bidrag.  Til  Beskrivelsen  over  Grøn- 
lænderne gav  han  to  Monografier  af  videnskabeligt  Værd.  For 
det  grønlandske  Sprogs  Skyld  hlev  han  kaldet  til  Ejøbenhavn 
(1783),  og  blev  endelig  (1789)  Præst  tO  Vor  Frelsers  Kirke 
paa  Kristianshavn.  Ved  sit  Embed^ubilæum  fik  han  Titel  af 
Biskop  (t  1822).  Det  var  en  utrættelig,  nOjagtig  og  omhygge- 
lig Gransker,  hvis  Navn  ogsaa  er  bevaret  i  en  vidt  udbredt 
Slægt.  •^) 

Blandt  de  Samlinger,  Fabricius  efterlod  sig,  var  ogsaa  en 
betydelig  Del  Konkylier.  Som  Konkologer  maa  ogsaa  nævnes 
Lorenz  Spengler  (1769  Kunstkammerforvalter,  f  1808)  og 
Johann  Hieronimus  Chemnitz  (f.  i  Magdeburg,  Sognepræst  til 
Garnisonskirke  1772 — 1800).       Disse,- Mænd  havde  ogsaa  Del  i 


^)  Om  Stiftelsen  af  Naturhistorie-Selskabet,  hvis  første  Idé  og^saa 
tillægges  T.  Rothe ,  se  Suhms  Fortale  til  Skrivter  af  Natnr- 
historie-Selskabet,  1.  Bd.  1790;  jfr.  Rothes  Brave  i  Høsts  Clio 
2,149.  Selskabets  Skrifter  udkom  1  6  Bind,  det  sidste  1810.  I 
1.  D.  findes  Abildgaards  Afh.  om  Indvoldsorme,  i  3.  Bd.  om 
Infusionsdyr.  Jfr.  Steenstrnp  Om  Hundestejlens  Bændelorm,  i 
Oversigt  over  Vidensk.  Selsk.  Forhandlinger  1857,  Nr.  7.  No- 
vember, 8.  187.    Vidensk.  Selsk.  Historie  af  Molbech. 

*)  Fomden  Kilderne  hos  Nvernp:  J.  Møller,  Nyt  tbeol.  Bibi.  8,314. 
Vidensk.  Selsk.  Hist.  af' Molbech. 
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Kobberstikkeren    F.    M.    Regenfuss^    tysk-franske   Eonkylieværk 
(1758.  foLj. 

I  Naturhistorie-Selskabets  Skrifter  forekomme  naturligvis 
endnir  flere  Forfattere,  som  Niels  Tønder  Lund  (en  Præste- 
søn fra  Throndhjcm,  Deputeret  i  Generaltoldkammeret,  f  1809): 
Peder  Kofod  Ancher  Schous boe  (f.  i  BOnne),  der  1791  fore- 
tog en  botanisk  Rejse  i  Spanien  og  Marokko,  Jens  Rathke, 
(f.  i  Kristiania),  der  lod  sig  examinere  af  Selskabet  og  derpaa 
foretog  Rejser  mod  Syd  og  Nord  (1810  Prof.  i  Zoologien  i 
Ejøbenhavn,  1813  ved  det  norske  Universitet),  D.  K.  Dal- 
dorf,  H.  S.  Holten  o.  fl.  fieigendt  er  ogsaa  M.  C.  G. 
Lehmann  fra  Holsten  ved  sine  naturhistoriske  Skrifter  paa 
Latin  og  Tysk.  N.  Mohr  fra  Thorshavn  udgav  sin  Islandske 
Naturhistorie  1786. ') 

Skj5ndt  Universitetet  ingenlunde  forhastede  sig  med  at  for- 
syne den  strænge  Naturvidenskab  med  offenlige  Lærere,  saa  at 
Professoratet  i  Naturhistorie  (Zoologi  og  Mineralogi)  efter  Brun- 
nichs  Afgang  (1784)  i  lang  Tid  ikke  var  besat,  men  Undervis- 
ningen blev  besOrget  af  et  Privatselskab  ved  Forelæsninger  i 
Modersmaalet  af  Wahl  og  Schumacher,  og  Forelæsninger  over 
Botanikken  i  nogen  Tid  besorgedes  af  Veterinærskolen  (hvorom 
man  kan  læse  mere  hos  Nyerup  om  Universitetet  og  hos  Stef- 
fens), saa  ordnede  Sagen  sig  dog  efterhaanden ;  hvor  Universi- 
tetet ikke  vilde,  grebe  andre  Mænd  til,  og  i  Slutningen  af  dette 
Tidsrum  lagdes  Grundlaget  til  det,  der  nu  har  bragt  Danmark 
saa  megen  Velsignelse  og  Hæder.  Mineralogien,  der  især  havde 
været  dyrket  for  Bjærg  værkernes  Skyld,  f.  £x.  af  Jens  Es- 
march  i  Kongsberg,  fik  ved  Universitetet  sin  overordenlige 
Lærer  i  Gregers  Wad  (f.  i  Viborg),  tillige  Professor  i  Zoologien 
(1796).  Rotbølls  Efterfølger  i  Botanikken  var  Martin  Vahl 
(f.  i  Bergen),  der  studerede  i  Uppsala  under  Linné,  og  siden 
blev  Leklor  ved  den  botaniske  Have  (1779 — 1784)  og  ende- 
lig Professor  ved  Universitetet  (1801  til  hans  Død  1804).  Lektor 
ved    den  botaniske  Have  og  Professor  ved  Universitetet  var  og- 


»)  Desuden  forekomme  hos  Nyerup:  F.  Råben,  K.  K.  Kramer 
(Insectologia  Danica,  1760),  J.  P.  B.  von  Rohr,  E.  Rosted,  G. 
Wiedemann,  N  H.  Tyrholni,  J.  D.  Petersen,  K.  Møller,  F.  K. 
Mahling,  N.  D.  Gunnerus,  Islænderen  J.  Svendsen,  D.  Wesen- 
berg,  J.  Parelius,  O.  Lie,  Morten  Bredsdorff,  Præst  i  Ves  ter- 
Skjerninge  i  Fyn.  var  ligeledes  en  bekjendt  naturkyndig,  især 
Botaniker.  Og  Fynboen  Hans  West  (t  1811),  først  bekjendt 
ved  sine  poetiske  Oversættelser,  siden  ved  Beskrivelsen  over 
St.  Croix  (1795)  og  ved  sin  Maierisamling,  kan  vel  ogsaa  nævnes 
her,  da  Wahl  opkaldte  en  Plante  elter  ham. 
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8aa  Veterinærskolemanden,  Søndeijyden  Erik  Viborg;  og  Bo- 
tanikken fandt  mange  andre  Dyrkere:  Henrik  Steffens  (Wil- 
denows  Botanik  med  en  historisk  Indledning  1794),  Karl  Gott« 
lob  Rafn  (Plantefysiologi  og  Plantelære  1796),  Jens  Wilken 
Hornemann,  Broder  til  Filosoffen  K.  Homeman  (Plantelære 
1796),  Niels  Hofman-Bang  o.  ti.  Naturlæren  endelig  gik  ved 
Eratzensteius  Død  (1795),  for  h?em  Lægen  N.  BOtcher  i  nogle 
Aar  havde  vikarieret,  over  til  A.  N.  Aasheim  (1796—1800), 
der  imidlertid  ikke  bar  virket  ved  Skrifter;  og  imedens  H.  E. 
Ørsted  forberedte  og  begyndte  sin  Virksomhed  (1799),  fandt 
den  adskillige  andre  tildels  udmærkede  Dyrkere,  især  i  Hof- 
marskalken  A.  W.  von  Hauch  (1793),  J.  Saxtorph  og  Fr. 
Saxtorp h.i)  Alle  disse  Mænds  Virksomhed  knytter  sig  til 
Fremgangen  i  det  næste  Aarhundrede. 

Medens  Videnskaben  i  sin  strængere  Behandling  efter- 
haanden  mere  og  mere  vandt  Fodfæste,  fremmedes  Naturkund- 
skabens Udbredelse  ogsaa  paa  maugehaande  andre  Maader,  ved 
Oversættelser,  ved  Rejsebeskrivelser  og  Beskrivelser  over  Lande 
og  Egne,  ved  mere  folkelige  st5rre  Værker  og  mindre  Lære- 
bøger, og  endelig  ved  Foredrag  for  Almuen. 

I  Begyndelsen,  da  egen  selvstændig  Granskning  var  vanske- 
lig, og  adskillige  dog  attraaede  enten  en  Slags  Overskue  over 
Videnskaben  eller  nogen  Eundskab  om  de  ny  Opdagelser,  søgte 
man  ved  Oversættelser  at  vække  og  nære  denne  Interesse.  Til 
disse  tidlige  Oversættere  hører:  Johan  Frederik  Schrøder, 
Byskriver  i  Rudkjøbing,  der  imidlertid  skrev  paa  Tysk  (Neue 
Aumerkungen  tiber  alle  Theile  der  Naturlehre  1753.)^)  Mere 
bekjendt  er  Hans  von  Aphelen  (f.  i  Nærø  i  Nummedlalen  den 
27de  Oktober  1719).  Hans  Farfader  var  flygtet  under  Tredive- 
aarskrigen  fra  Tyskland,  hans  Fader  var  Skoleholder  ogElokker. 
Selv  søgte  ban  i  sin  Ungdom  at  samle  sig  allehaande  Eund- 
skaber,  og  tog,  22  Aar  gammel,  til  Bergen  for  at  finde  en 
Levevej,  derfra  til  Holland,  hvor  han  blev  Student  i  Leiden,  og 
for  det  franske  Sprogs  Skyld  til  Frankerig,  hvor  han  i  nogle 
Aar   i  Tjeneste    hos    en  Vinhandler    havde  det  godt.       Da  han 


»)  Jfr.  foruden  Kilderne  hos  Nyerup  Videnek.  Selsk.  Hiet.  af  Mol- 
bech, og  om  Hofman  Bang  Oversigt  over  Selskabets  Forhand- 
linger 1855  Nr.  5  og  6.  Om  Botanikken  Hornemanns  Afhand- 
linger i  Kroyers  Natnrhist.  Ti  dask  r.  1.  D. 

*)  Deraf  udkom  kun  1.  Th.  aus  dem  Franzosischen.    Kph.  und  Leipz. 
1753.      Det  er  Begyndelsen    til  Oversættelse  af  Pater  Bougeant 
og    en    ukjendts    Observstions   cnrieuses  sur  toates  les  parties 
de  la  pbysique,  extraites  et  recueillies  des  meilleurs  mémoires 
•^    •    1730    -       ■•       -^ 


Paris  1730.  3  voll.     (Biischings  Nachrichten,  1,162.) 
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var  kommen  tilbage  til  Danmark  (1749),  banede  lian  sig  ved 
sine  Skrifter  over  det  franske  Sprog  en  Vej,  og  blev  Professor 
ved  det  filosofiske  Fakultet  (1759),  hvorpaa  han  (den  14.  MaiIs 
1760)  ægtede  Helene  Dorothea  Schiønning  (f.  den  19.  Maj 
1726).  Han  blev  Lærer  for  Kronprinsen  (Frederik  den  sjette) 
i  det  franske  Sprog  (1774)  og  døde  den  31.  Juli  1779.  *) 
Ligesom  han  ved  sin  franske  Ordbog  gjorde  Epoke  i  de  nyere 
Sprogs  Dyrkning,  virkede  han,  tildels  ogsaa  sproglig,  for  Natur- 
videnskaberne ved  Oversættelsen  af  Bomares  Naturhistorie  (1767), 
der  er  mere  end  en  blot  Oversættelse,  da  han  dertil  nyttede 
mange  andre,  ogsaa  danske.  Forfattere,  og  det  var,  som  han 
siger  i  Fortalen,  „den  første  Bog,  vi  paa  Dansk  have  af  dette 
Slags,  **  som  nemlig  omfattede  hele  Naturhistorien.  £n  lignende 
Ghymisk  Dictionaire  (1771)  maa,  fordi  Sproget  savnede  Kunst- 
ord, have  været  et  endnu  vanskeligere  Arbejde,  men  især  for 
Kunstnere  og  Haandværkere  et  nyttigt  og  let  tilgjængeUgt 
Hjælpemiddel.  ^) 

Oversættere  af  mindre  Skrifter  vare:  J.  D.  Breckling 
Brandt,  en  Præst esOn  fra  Langeland,  A.  K.  Hammer,  en 
Præstesøn  fra  Norge.  Frederik  Hansen  (Son  af  Rektor  Jens 
Hansen  i  Horsens  og  Martha  Lous)  oversatte  Raffs  Naturhi- 
storie 1784,  der  i  mange  Oplag  var  en  yndet  Bdrnebog,  om 
hvilken  Steffens,  naar  han  vil  oplyse,  hvor  langt  man  stod  til- 
bage, siger,  at  det  var  næsten  det  eneste,  man  kjendte  og 
brugte  af  Naturhistorie. 

Nordens  Rejse  til  Ægypten  havde  i  lang  Tid  sysselsat 
Videnskabernes  Selskab.  Nu  vendte  man  sin  Opmærksomhed 
til  den  modsatte  Side,  til  Island,  der  var  saa  mærkværdigt  ved 
sin  fysiske  Beskaffenhed.  Niels  Horrebov  var  bleven  sendt 
derover  for  at  foretage  en  fysisk-økonomisk  Rejse  i  Landet 
(1747 — 51).  Da  han  var  kaldet  tilbage,  valgtes  Eggert  Olaf- 
sen og  Bjarne  Po  vel  sen  til  at  berejse  Landet  og  udgive 
en  Beskrivelse  derover  (1762—1767).  Frugten  af  denne  Rejse 
var   en  Samling   af  Naturalier   og  en  Beskrivelse,    der  i  mange 


^)  Hun  døde  efter  13  Aars  Enkestand  den  19.  Juli  1792.  De  havde 
to  Bom,  en  Son  og  en  Datter.  Den  sidste,  Helene  Dorothea, 
første  Ganff  ffift  Erejdal,  anden  Gang  Lund,  Forf.a  Svi eerro oder, 
fulgte  med  Kj ærlighed  hans  begyndende  literære  V'irksomhed, 
og  har  ved  sine  Fortællinger  &  hendes  Ungdom  ogsaa  givet 
Bidrag  til  nærværende  Skrift  (hun  var  født  1761«  altsaa  ved  sin 
Faders  Død  omtrent  18  Aar  gammel),  og  Forf.  har  derfor  til- 
ladt sig  her  at  nævne  hende. 

•)  Odin  Wolffs  Hist.  Ordbog.  Kritisk  Fortegnelse  over  Trykke- 
frihedsskrift.    1,285. 
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Henseender  endnn  læses  med  Interesse  (udkommen  i  Sorø  1772 
i  to  Dele.  4.).  Endelig  berejste  OlavOlavius  paa  ny  Island 
(1776—1777)  i  økonomisk  Benseende.  (Økonomisk  Rejse 
o.  s.  y.  1780  i  to  Dele.  4.)*)  Han  gav  ogsaa  en  Økonomisk- 
fysisk Beskrivelse  over  Skagen  (1787),  og  hertil  slutte  sig  da 
de  mangfoldige  andre  Arbejder,  dels  Rejser,  dels  Beskrivelser 
og  økonomiske  Afhandlinger  af  Kristoffer  Hammer  (en  Præste- 
søn fra  Gran  i  Hadeland),  Jakob  Nikolaj  Wilse  (fra  Lemvig), 
en  af  de  frugtbareste  af  denne  Art  Forfattere.  (Rejseiagttag- 
elser 1790—1798)  o.  fl. 

Til  dem,  der  behandlede  Naturvidenskaben,  ikke  alene  for 
Fagmænd,  men  for  hele  Folket,  hørte,  som  vi  vide,  T.  Rothe 
ved  sine  Philosophies  Ideer  og  Naturen  betragtet  efter  Bonnets 
Maade,  samt  Jorden,  en  Verden  for  levende  og  vel  lidende 
Væsener  (1788 — 1796);  men  han  skrev  nærmest  for  den  hOjere 
Del  af  Folket,  og  var  stundum  for  uforstaaelig  og  tung,  stundum 
for  hOj  og  dunkel,  til  selv  af  den  ret  at  kunne  nydes.  En 
anden  Mand,  ligeledes  en  af  Danmarks  mærkelige  Mænd,  der  i 
flere  Henseender  kan  stilles  ved  Siden  af  Tyge  Rothe,  er  Esaias 
Fleischer  (f.  1732).  Slægten  skal  have  været  slesisk  Adel, 
hvoraf  en  Sidestamme  gik  til  andre  Lande  under  Navnet  Flet^ 
chier.  Hans  Fader  var  Præst  i  Egidslevmagle  i  Sælland;  han 
gik  i  Roeskilde  Skole  under  Rektoren  Mag.  Bernt  Schnabel,  og 
forsøgte  som  fattig  Student  forskjellige  Veje.  Først  lagde  han 
fiig  efter  de  orientalske  Sprog;  men  da  Orientalisteu  Kali  mind- 
ede ham  om,  at  der  ved  dem  ingen  Forfremmelse  var  at  vinde, 
tog  han  theologisk  Attestats  og  gik  Skolevejen  (en  Frugt  deraf 
var  hans  Oversættelse  af  to  Bøger  af  Ovids  Metamorphosis). 
Derpaa  studerede  han  Kirkehistorie  og  udgav  Pavedommets 
Historie  og  Pavernes  Levnets  Historie  (1767—67.  3  Dele.  4). 
Haab  om  Forfremmelse  slog  fejl.  Han  giftede  sig,  og  for  at 
faa  Livets  Ophold,  arbejdede  han  selv  som  en  Daglejer  og  Tærsker 
og  studerede  Agerdyrlming,  for  at  kunne  drive  sin  Jord  bedre. 
Imidlertid  gik  den  ene  Ansøgning  om  Præstekald  forgjæves  ind 
efter  den  anden,  og  Hørerbestillingen  var  ham  utaalelig;  saa 
lagde  han  sig  efter  Jura,  og  tillgøbte  sig  endelig  (1764)  Regi- 
mentskvartérmesterembedet  ved  det  sællandske  Dragonregiment 
i  Næstved  under  Oberst  v.  Eichstftdt.  Det  var,  siger  han,  hans 
lykkeligste  Tid,  i  hvilken  han  tillige  studerede  Naturvidenskab- 
erne. Da  Eichst&dt  1771  fik  Ordre  med  sit  Regiment  at  komme 
til  Kjøbenhavn   for  at  gjOre  Tjeneste  som  Livgarde,    fulgte  han 


')  Se   det  udførlige    om   disse   Rejser  i  Vidensk.  Selsk.  Hist.   af 
Molbech. 
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med,    „og  her  forefaldt,  for  at  bruge  hans  egne  Ord,  en  Kasns, 
hvorved    der    gaves   ham  Lejlighed  at  vise  Prøve  paa  den  ufor- 
sagte Troskab,    som    enhver    redelig  Undersaat,    endog   med  sit 
eget    Livs    og    Blods    Hazard,    er    det    kongelige  Hus  skyldig.* 
,Han    fik   ingen  Beldnning   derfor,    men  fik  Lejlighed  til  af  det 
kongelige  Hus  endog  personlig  at  blive  kjendt."      Da  han  i  Fe- 
bruar 1772  var  kommen  tilbage   til  Næstved,    fik  han  Brev   fra 
en  Herre,    „hvori    blev    paaberaabt  Ordre    fra    et    hiijt  Hoved*" 
(Guldberg    og    Arveprinsen),    at    det    ikke    skulde  gaa  rigtig  til 
med    Lispektør  Torkild  Badens  Udvisning    i    de  Yordingboi^ke 
Skove;     han    skulde    derfor    „ganske    uformærkt"    tage  derned, 
efterse  Skovene    saa    vidt    han  kunde,    og  om  Udvisningens  Be- 
skaffenhed   indgive    sin  Beretning.       Han    gjorde    det    efter    sin 
Samvittighed    „efter  Befaling"    (os    tykkes  dog,    at  dette  Spion- 
væsen    „efter  Befaling"    ser    noget  uhyggelig  ud),    men  paadrog 
sig    derved  Badens  Fiendskab.       Dette    var  Begyndelsen   til    eo 
lang  og  heftig  literær  Fejde.       Det  vil  let  skjdnnes,  at  der  bag 
denne     lidet    interessante    Strid    ligger   noget    hojere    og   nogle 
hSjere:  Bernstorf,  Badens  Patron,  og  Guldberg,  Fleischers,  For- 
svarerne   og    Modstanderne    af  Bondens  Frihed.       I  Fa^Uesskab 
med   Beringskjold    kjøbte    han  Nygaard  (Marienborg)  paa  Møn; 
men  herved  fik  han  ogsaa  Fortrædelighed,    da  Beringskjold  selv 
tog  til  Møn  og  væltede  sig  i  Strid  med  Møsting.     £fter  General 
£ichstftdts    Afgang    fra    Regimentet,    tog   ogsaa  han  sin  Afsked, 
det  vil  sige,  han  solgte  sit  Regimentskvartérmesterembede,  og  blev 
(1774)  af  Arveprins  Frederik  udnævnt  til  Inspektør  paa  Jægers- 
pris.     Efterhaanden  steg  han  i  Værdigheder,  og  vandt  ved  sine 
Skrifter  Hæder    inden-  og  udenlands  (Agerdyrknings-Katekismus, 
efter    Landhusholdnings-Selskabets    Indbydelse    og    kronet    med 
dets  første  GuldmedaiUe,  besorget  oversat  paa  Svensk  af  Viden- 
skabernes Akademi    i  Stokholm »    af   hvilket   han  blev  Medlem). 
Ved    sin  Bog  om  Skovene  kom  han  ind  i  den  Sorøske  Skovsag, 
blev  Overforstinspektør  over  disse  Skove,  og  fik  derved  en  Strid 
med  Overhofmesteren  v.  Reitzenstein.    Endelig  blev  han  (i  Januar 
1781)  „efter  Arveprinsens  Indstilling^  Amtmand  over  Korsør  <^ 
Andvordskov  Amter   og  Konferensraad ,    og   skrev   sin  Havebog. 
Men  uvæntet  fik  han  (i  August  1786)  sin  Afsked  med  sin  fulde 
Gage    i    Pension;    og    „var    nu    63    Aar  gammel  næsten  terræ 
inutile  pondus.^       »Han  søger  allevegne,  siger  han.  Grunden  til 
sin  Afsked,  og  finder  ingen''  (det  var  da  let  at  begribe,  da  han 
var    en   af   Guldbergs).       Han  udgav  nu  sin  Levnetsbeskrivelse 
(1786),  der  fremkaldte  en  hel  Del  andre  Stridsskrifter.     Hoved- 
ojemedet    af  Bogen  var  at  vise,    at  han  havde  faaet  sin  Afsked 
uden   nogen  Brøde    fra  sin  Side;    som  en  ivrig,   cijærv,   stræng 
arbejdsom  Mand  ser  han  sig  omgiven  af  Fiender  og  Forfølgere. 
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Hvo  der  vil  gaa  ind  i  Bondesagen,  maa  ogsaa  gjennemgaa  denne 
Mands  og  de  dertil  børende  Stridsskrifter.^)  Her  har  ban 
fiaaet  Sted,  tildels  med  Hensyn  til  hans  mindre  naturhistoriske 
og  økonomiske  Skrifter  (det  ældste  er  Afhandlingen  om  Bier 
1772),  nærmest  for  hans  Forsøg  til  en  Naturhistorie  (1786  — 
1804,  10  Dele  i  26  Bind),  en  værdig  Frugt  af  hans  Otium,  i 
hvilket  han,  som  Tyge  Rothe,  ogsaa  vendte  sig  hen  til  religiøse 
Betragtninger  (Jesu  Gbristi  Religions  Sandhed,  1789 — 99  i  to 
Dele).  I  Naturhistorien  vilde  han  være  almennyttig.  De  fleste 
Skrifter,  siger  han  i  Fortalen,  ere  Lærebøger  eller  lærde  Af- 
handlinger, ban  har  Hensigt  til  de  ukyndige,  og  vil  for* 
binde  begge  Dele,  at  lære  og  fom5je.  Noget  nyt  kan  han  ikke 
foredrage.  Det  er  dog,  siger  han  i  Fortalen  til  anden  Del  (om 
Naturhistoriens  Nytte)  ikke  alene  Iagttagelser,  han  vil  anføre, 
men  ogsaa  Betragtninger  derover,  hvormed  Buffon  først  be- 
gyndte, o.  s.  V.  Formen  er  hos  ham  endnu  stræng,  som  Lære- 
bogens, og  det  underholdende  i  Betragtningen  kan  næsten  kun 
anses  som  indblandet;  men  Vanskeligheden  ligger  jo  netop  deri, 
at  være  virkelig  grundig  og  tillige  underholdende.  Han  be- 
gynder omtrent  som  Tyge  Rothe:  efter  en  Indledning  om  Tids- 
regningens Ælde  og  Nationernes  første  Oprindelse  følger  Skab- 
elsens og  Syndflodens  almindelige  Naturhistorie,  Himmelens  Na- 
turhistorie, Jordens,  o.  s.  v.  Fleischer  døde  i  Slagelse  1804*^) 
Naturkundskabs  Udbredelse  ved  mundlige  Foredrag  for 
menig  Mand  begyndtes  af  en  Mand,  hvis  Liv  blev  et  Ofifer  der- 
for. Ulrik  Green  (f.  i  Skeen  1720)  gik  i  Sorø  Skole  under 
Rektor  Sneedorf,  lagde  sig  under  sit  Ophold  ved  Sorø  Akademi 
efter  Naturhistorie,  Mathematik  og  Mekanik  under  Kraft,  tog 
theologisk  Attestats,  og  var  i  nogen  Tid  Klokker  og  Skolelærer 
ved  Næs  Jæmværk.  Derpaa  tog  han  juridisk  Examen.  Men 
da  han  forgjæves  i  mange  Aar  havde  søgt  Amiættelse,  samlede 
han  hele  sin  Formue,  omtrent  50  Rdr^  og  drog  til  London 
(1760)  for  at  forberede  sig  til  de  fysiske  Diskurser,  som  han 
længe  havde  pønset  paa.  Efter  sin  Tilbagekomst  aabnede  han 
dem    med    nogen   kongelig  Understøttelse,    og  holdt   dem  uden 


M  F.  £x.  Fleischers  Skrift  imod  Baden:  Beglering  til  et  apartisk 
og  Dansk  tænkende  Pablicum  1786,  og  Oeders  Appel  i  Oktober 
samme  Aar. 

')  Esaias  Fleischers  Liv  og  Levnetsbeskrivelse  af  ham  »elv  skrevet 
og  udgivet.  Kbh.  1785,  og  de  dertil  hørende  Skrifter.  De 
lindes  samlede  i  ett  Bind  i  Universitetsbibiiothekei.  Se  ogsaa 
hos  Nyernp  Artiklerne:  Torkild  Baden,  Medlem  af  Landvæsens- 
kommissionen  F.  A.  Pflaeg,  Præsten  J.  A.  Monrad. 
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Betaling  for  en  talrig  Blanding  af  Tilhørere,  mest  Haandværks- 
mænd  (Januar  1765  til  Sommeren  1766),  Han  vilde  virke  ved 
det  levende  Ord.  »De  døde,  siger  han,  tale  vel  godt,  men  de 
levende  bedre.  En  halv  levende  Stemme  har  mere  Eftertryk^ 
end  ti  døendes  Raab,  udført  ved  Bogtrykkere."  Forend  han 
begyndte  en  Forelæsning,  gik  han  omkring  og  talte  saa  med 
den  ene,  saa  med  den  anden  af  Tilhørerne;  derpaa  talte  han 
om  og  fortalte  dem  forskjellige  Materier,  som  Lejligheden  bedst 
faldt,  om  Gud,  Forsynet,  Sjælens  Natur,  Solsystemet,  Luften^ 
Jorden,  Miueralierne,  Bjærgværkeme,  Planter,  Gifter,  Dyr  og 
Mennesker,  Handel  og  Økonomi.  En  Gang  brøde  nogle  Stn- 
denter  ind  og  forstyrrede  Forelæsningen,  „thi  ulærde  borde  ikke 
høre  saadanne  Ting,  som  alene  skulde  være  for  studerende;^ 
han  maatte  da,  ligesom  Balle  ved  Bibellæsningen,  skaffe  sig  et 
Politi  ved  at  formaa  fire  unge  Lagsmestre  til  at  holde  Vagt 
ved  Indgangen,  saa  at  ingen  kom  ind  uden  Billet.  Da  han 
søgte  om  Tilladelse  til  at  fortsætte  disse  Forelæsninger,  kom  en 
mere  beskyttet  Mand  ham  i  Vejen.  Dr.  Erichsen  fra  Bergen, 
der  var  sat  til  Inspektør  over  Kolonianlæggene  i  N5rre-  og 
Sønderjylland,  fik  Befaling  at  rejse  til  England  for  at  faa  Kund- 
skab om  de  engelske  Kolonianlseg,  og  blev  udnævnt  til  efter 
sin  Hjemkomst  at  fortsætte  disse  ForelaBsninger  med  en  L5n  af 
800  Rdr.  aarlig,  det  dobbelte  af  den  Understøttelse,  Green 
havde  faaet.  Da  Erichsen  var  død  (1767),  forsøgte  han  at 
vedblive  uden  Understøttelse,  og  indbød  til  Forelæsninger  for 
Betaling;  der  tegnede  sig  omtrent  sexten,  for  det  meste  Ejøb- 
mænd;  men  da  Forelæsningerne  begyndte,  „bleve  de  uenige 
om  Rang  og  Sæde.**  Saa  maatte  Green  anse  det  for  enLykke^ 
at  han  som  Lærer  i  Engelsk  ved  Søkadetakademiet  (fra  1765) 
dog  kunde  leve  i  tilbagetrukken  Ro.  Den  17.  Januar  1772 
blev  hp.us  Bolig  under  det  velkjendte  Folkeopløb  ved  en  Fejl- 
tagelse forstyrret,  og  han  døde  næste  Åar  (1773).  Han  efter- 
lod et  kjært  Minde  hos  sin  Samtid,  som  Eftertiden  lige  indtil 
vore  Dage  har  fornyet^) 


*)  Indbydelse  til  physiske  Disconrser  i  Adressekontorets  Efterr. 
1764,  Nr.  132.  141.  146.  1765,  Nr.  9.  52.  92.  Indledning  til 
physiske  Discourser,  1764,  og  Afskedstale,  1766.  H.  J.  Birch, 
Æreminde  over  Ulrich  Green,  i  Minerva,  Januar  1788.  Gjen- 
taget  i  E.  L.  Thaarups  D.  Penning-Magazin. 
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4«  Lovkyndighed.  I  Sorø  og  i  Kjøbenhftvn.  Forfattere  i  dansk 
Lovkyndighed  og  i  Veltalenhed  for  Skranken.  Kofod- Ancher. 
Henrik  Stampe.    Kristian  Reventlow.    Kristian  Colbjomsen. 

Ved  Lovkyndigheden  træde  vi  endna  nærmere  til  Folket. 
Den  hører  til  de  Æmner,  der  finde  sit  ældste,  ægte  og  nær- 
meste Udspring  i  Hjemmet,  og  den  Qæmer  sig  des  mere  fra 
dette,  jo  mere  fremmed  Lov  og  Ret  faar  ludgang.  Lidholdet, 
og  i  Følge  deraf  Behandlingen,  er  imidlertid  dobbelt.  Lov- 
kyndighedens Foredrag  ved  Universitetet  som  en  Brødvidenskab, 
for  saa  vidt  det  nemlig  nærmest  gaar  ud  paa  at  danne  juridiske 
Embedsmænd,  Professorernes  Ustadighed,  om  man  saa  maa  sige, 
i  det  deres  Stilling  ofte  kun  danner  en  Overgang  til  andre 
hOjere  Statsembeder,  selve  Foredragets  Natur,  hvis  nærmeste 
Fuldendelse  er  Lærebogsforjnen,  dette  og  mere  giver  Studiet 
en  saa  speciel  Karakter,  at  vi  her,  hvor  vi  især  have  Oje  for 
det  almindelige,  ikke  udforlig  kunne  behandle  det.  Men  Lov- 
kyndigheden griber  ogsaa  ind  i  det  almindelige,  dels  fordi  den 
ved  Lovhistorien  historisk  og  sproglig  medvirker  til  at  oplyse 
Folkeudviklingen  i  Fortiden,  som  den  knytter  til  den  senere 
Tid,  dels  fordi  den,  især  som  Lovgivning  og  Lovfortolkning, 
ligefrem  udsprungen  af  Statsojemedet,  støttet  af  det  og  i  sin 
endelige  Tendens  fremmende  det,  indeholder  de  historiske  Mo- 
tiver og  Midlerne  til  den  Folkefrihed  og  Folkelykke  og  over- 
hovedet det  Folkeliv,  der  fremskridende  udvikler  sig  eller  til 
visse  Tider  hemmes. 

Lovkyndigbeden,  der  ved  at  forbinde  sig  med  Filosofien  var 
traadt  ind  i  et  nyt  Stadium,  fik  to  Planteskoler:  foruden  Kjøb- 
enhavns Universitet  tillige  Sorø  Akademi;  og  den  greb  ind  ikke 
alene  i  de  strængt  juridiske  Fag,  men  paa  den  ene  Bide  tillige 
i  Modersmaalets  Behandling  og  det  olduordiske  Tungemaal,  paa 
den  anden  i  Statsvidenskaben,  i  Stændernes  Forholde  og  især  i 
Bondens  FrigjOrelse. 

Naar  vi  sætte  vort  Overskue  i  Forbindelse  med  det  fore- 
gaaeude  Tidsrum,  saa  kjende  vi  som  Disciple  af  HOjer:  ')  H. 
Stampe  (Prof.  ved  Universitetet,  Generalprokurør,  1784  Stats- 
minister, f  1789),  og  P.  Kofod-Ancher.  En  tredie  Mand 
af  samme  Skole  var  Nordmanden  J.  A.  Cold  (S5n  af  Præsten 
J.  Cold  i  Frederikshald),  der  blev  prof.  juris  i  Sorø  ved  Aka- 
demiets Oprettelse  (1747— 1759)»      Som  Skribent  var  han  ikke 


1)  Hans  Statsret  blev  oversat  af  P.  Bredsdorff  1783. 
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frugtbar;*)  men  „han  var  den  første,  der  udarbejdede  et  fuld- 
stændigt Kollegium  over  den  dansk-norske  Ret  paa  Dansk.*" 
Her  virkede  ogsaa,  som  vi  allerede  have  bemærket.  Islænderen 
Jon  Erichsen  (1769 — 1771)  og  Laurids  L.  Kongslev  (en 
Præstesøn  fra  Thy,  1772—1783).«) 

Ved  Kjøbenhavns  Universitet  møde  vi  en  Blanding  af  Pro- 
fessorer: Kofod- Anchers  Svoger  og  Discipel,  F.  K.  Se  vel  3) 
(en  PræstesOn,  i  i  Kjøbenhavn);  B.  G.  v.  Obelitz  (ligeledes 
en  Kjøbenhavner),  især  nidkjær  som  Docent.  I  en  Tid  af  syv 
Aar  var  han  den  eneste,  der  holdt  juridiske  Forelæsninger. 
Samtidig  med  ham  var  nemlig  Martin  Httbner  (f.  i  Hannover, 
opdragen  i  Danmark,  1759  prof.  juris),  tidligere  bekjendt  som 
Forfatter  til  et  af  Kofod-Ancher  fordelagtig  omtalt  Skrift,  *) 
men  som  Universitetslærer  uvirksom.^)  Throndlijemmeren  J. 
B.  Dons  (1768)  udførte  ved  Kjøbenhavns  Universitet  det  samme 
som  hans  Landsmand  Cold  havde  gjort  i  Sorø;  han  var  nemlig 
„den  første,  der  foredrog  den  danske  Lovkyndighed  i  systematisk 
Orden,  adskilt  fra  den  rommerske  Ret.  ^)  Kofod-Anchers  yp- 
perlige Discipel,  den  ældste  af  tre  udmærkede  Brødre,  Nord- 
manden Jakob  Edvard  GolbjQrnsen  (f.  i  Romerige«  1770 
Advokat  i  Højesteret,  1773  prof.  juris)  „fuldendte  de  danske 
og  norske  Loves  Foredrag  i  videnskabelig  Form,**  „foredrog 
Kriminalretten  som  en  egen  for  sig  bestaaende  Del  af  Lovkyndig- 
heden,*   og  „rensede  Processystemet  fra  de  romroersk-tyske  Be- 


)  Han  udgav  egenlig  kun  en  Disputats.  Til  hans  andre  i  Sorø 
forfattede  Skrifter  hører:  Hojesterets  Instruxer,  hvis  Offenlig- 
gjorelse  blev  standset. 

')  Forf.  til  den  danske  og  norske  private  Rets  første  Grunde. 
Sorø  1781—82,  med  en  dansk  og  norsk  Lovhistorie  i  Indled- 
ningen. 

')  Jfr.  om  ham  Buschings  Nachrichten  3,175. 

*)  Essoi  sur  Thistoire  da  Droit  Naturel.  A  Londres  1757 — 1758. 
Tilegnet  Kongen  af  Danmark.  Forfatterens  Navn  findes  hverken 
paa  Titelbladet  eller  under  Tilegnelsen.  Jfr.  Kofod-Anchers 
Anvisning  for  en  dansk  Jurist,  1777,  S.  40. 

•)  I  Pallesens  Magazin  6,  691  hedder  det  om  ham:  »»Som  bekjendt 
holdt  han  aldrig  Forelæsninger,  og  i  de  sidste  tyve  Aar  lod 
han,  saa  vidt  mig  er  vitterligt,  heller  ikke  noget  trykke,  und- 
tagen sit  ubetalelige  Volente  Deo!  i  Lektionskatalogen,  og  faa 
Dage  fBr  sin  Død  en  Gravskrift  over  sin  Ven  Carstens.**  Jfr. 
Nyerup.     Se  ogsaa  Danske  Samlinger,  4,21)7—309. 

•)  Forelæsninger  over  den  danske  og  norske  Lov,  oversatte  og  ud- 
givne af  Hedegaard,  1780—81. 
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greber,  der  endna  klæbede  ved  det;^^)  men  hans  Forelæsninger 
blcve  ikke  udgivne.  C.  U.  D.  v.  Eggers  (f.  i  Itzehoe),  en  af 
de  frugtbareste  tyske  Skribenter  i  Danmark,  forbandt  Lovkyndig- 
heden med  Eammeral^idenskabeme  (1785),  medens  den  egenlige 
Lovkyndighed  foredroges  og  tildels  i  Skrifter  afsluttedes  af  K« 
M.  Th.  Cold  (f.  i  Sorø,  S5n  af  J.  A.Cold),  L.  Ndrregaard 
(f.  i  Kjøbenhavn),2)  p.  Th.  Hurtigkarl  (f.  i  Sorø)  og  K.  B. 
Brorson  (f.  i  Ribe).«)  J.  F.  V.  Schlegel  begyndte  An- 
vendelsen af  den  Kantiske  Filosofi.  *) 

Enkelte  Æmner  fandt  ogsaa  udenfor  Universitetet  sine  Bear- 
bejdere. Krigsretten  f.  E.  bearbejdedes  af  Auditørerne  L.  J. 
Krohn  og  P.  Ro8enstand-Goiske(1799).  *)  P.H.Graah 
er  bekjendt  af  Skrifter  om  Statistik  og  Landbolovgivning.  Om 
Politivæsenet  skrev  K.  F.  Klarup  (1777),  om Inkvisitionskom- 
missioncn  N.  Ussing  (1781)  o.  fl. 

Blandt  de  Mænd,  der  have  indtaget  h5jere  Stillinger  i 
Staten  som  H6jesteretsassessorer,  Deputerede  i  Kancelliet,  Amt- 
mænd o.  desl.,  have  de  fleste,  i  Følge  deres  Embeders  praktiske 
Natnr,  kun  deltaget  lidet  i  Ijteraturen,  nogle  kan  ved  Dispa^ 
tatser  og  juridiske  Afhandlinger,  saasom  A«  Lowsen,  J.  J. 
Anchersen,  H.  M.  Sommer,  F.  6.  Sporon  (tillige  Poet), 
K.  Schow,  P.  Møller,  K.  F.  Lassen,  M.  Treschow 
(Forstander  for  Danske  Selskab),  J.  K.  Geelmuyden(Gylden- 
krands).  J.  R.  Bull.  Af  andre  haves  dog  tillige  særegne 
Skrifter,  som  det  mærkelige  Skrift  om  Bondestanden  af  O.  L. 
de  Bang  (1786),  J.  Stendrup  (Om  Vartov). 

Samlinger  af  Forordninger  ndgaves  af  J.  L.  Lybecker,®) 
der  tillige  er  bekjendt  af  Skrifter  om  Kjøbstæder  og  Fiskerier, 
samt  af  J.  H.  Schou  og  L.  Fogtroann.  P.  J.  Monrad  og 
E.  Knudsen  udgave  Collcgialtidenden  (1798). 

Med   juridiske    Tidsskrifter   syntes    det   ikke  at  ville  gaa; 


*)  Se  om  de  iuridlske  Professorer:  G.  L.  Baden,  Den  danske  og 
norske  Lovkyndigheds  Hist.  S.  82. 

*)  Natur-  og  Folkeretten  1776.     Den  danske  private  Ret,  1792-99. 

^)  Kristian  den  femtes  danske  og  norske  Lovs  Fortolkning,  1791 — 
1801. 

«)  Afltræa  1797-1805.     Naturretten  1798. 

^)  Rosenstand-Goiskes  Krigsret,  ^ett  af  de  faa  klassiske  Arbejder, 
vor  Literatur  har  at  opvise  siden  Anchers  og  Stampes  Dage**, 
siger  G.  L. 'Baden  (Lovkyndigheds  Hist.  S.  92.  Anna.).  Denne  P. 
Rosen  6  tand- Go  i  ske  maa  ikke  blandes  med  Dramaturgen  at 
samme  Navn. 

•)  Se  G.  L.  Badens  Lovkynd.  Hist.  S.  97. 
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Indholdet  maatte  gierne  blandes  med  andet.  Den  yelkjendte  Holck 
udgav  en  Juridisk,  Medicinsk  og  Oeconomisk  Tidende  1767 — 71; 
P.  M.  Trojel  begyndte  en  Juridisk  Tilskuer  1776—76;  men 
deraf  kom  kun  37  Nummere.  Statistisk,  Juridisk  ogLitterarisk 
Bibliothek  udgivet  af  Bdlrends  (Bårens)  o.  fl.  1792,  begynder 
med  en  Afhandling  om  Hindringerne  for  det  juridiske  Studinm 
hos  os  af  J.  J.  Gud  en  rat  h,  der  fortsatte  det  som  Juridisk 
Bibliothek  1798.     Schlegels  Astræa  begyndte  1797. 

Blandt  andre  juridiske  Skribenter  mærkes:  O.  J.  Bull, 
'H.  Paus,  E.  Hesselberg,*)  K.  Dreier,  L.  Ewensen,^) 
H.  J«  Trojel,  H.  H.  Milche,  N.  Wamberg,  M.  Nissen  (Ejer  af 
Throndbjems  Adressekontor),  J.  Wulfsberg,  *)  M.  Enutzen, 
J.  Viborg,  T.  E.  Bartholin.  G.  L.  Baden  begyudte  sin  mange- 
sidige juridiske  og  historiske  Virksomhed  1797.  Disputatser 
haves  af  K.  Juhl,  Th.  Riese  (siden  Præst),  A.  Bang,  N.  K. 
Holtzrod,  T.  L.  Brix,  D.  K.  Rømer  og  G.  A.  de  Hal  em  fra 
Oldenburg  (1770),  T.  Holm,  H.  Tetens. 

Den  juridiske  Veltalenhed  repræsenteres  fornemmelig  af  de 
Hojesteretsadvokater,  tildels  Generalfiskaler,  der  have  udgivet 
mærkelige  Sager,  og  af  hvilke  nogle,  som  Uldall,  besade  en  for- 
trinlig Veltalenhed,  Hertil  høre:  F.  V.  Wivet  (Digteren),*) 
P.  Uldall  (Karoline  Mathildes  Forsvarer),  J.  M.  Schønhey- 
der,  P.  F.  Skibsted  (meget  udsat  for  Angreb  som  General- 


')  Jandisk  Colleglam,  udg.  af  Dons.  Se  G.  L.  Badens  Lovkynd. 
Hist.  S.  96.  Som  Byfoged  i  Vestindien  forstod  han  til  sin 
Fordel  af  en  Sag  at  gjore  28,  siger  Stanope  (Erklæringer  3,226). 

')  Samling  af  juridiske  og  historiske  Materier.  Throndi^.  4784 
—87. 

*)  Om  Odelsretten  i  Norge.     Kristiania  1788.    Jf^.  Nyernp. 

*)  Wivet,  General-Fiskal  og  Advokat  i  Hoyeste  Ret,  udgav  For- 
søg til  Fortælning  om  mærkværdige  Danske  og  Norske  Sager 
udførte  i  H5yesteRet.  Kbh.  1774-76.  1-2.  Bd.  og  2f.  Bd.  1.  H. 
„Det  første  Skrift  at  det  Slags.**  De  fire  første  Sager  over- 
gav han  1764  til  Grev  Thott,  som  gav  sit  Bifald  tilkjende, 
og  siden  fortsatte  han.  Om  Stilen  siger  han.  at  den  ^  er  hoj- 
travende:  »dersom  efter  den  nye  Smag  skulde  tales,  blev  man 
paa  det  Sted  til  en  Pedant."  Da  nogle  af  Sagerne  var  norske <, 
forekommer  der  ogsaa  Ordforklaringer  f.  Ex.  1,  114:  En  Op- 
ladt er  Overdelen  af  en  Serk,  som  er  finere  end  Nederdelen; 
en  Stak  er  et  Skiørt."  En  Sag,  som  ikke  er  optagen,  fortæl- 
ler han  i  Fortalen:  Haren  og  Karen,  der  giftede  sig  med  hin- 
anden. 2'  ^^-  2.  H.  indeholder  kun  en  Sag,  nemlig  Garboes, 
der  blev  ageret  inden  lokte  D5re,  fordi  der  forekom  uanstænd- 
ige Ting  deri,  som  han  har  indklædet,  saa  at  det  kan  læses. 
Ku  anden  mærkelig  Sag  er:  Den  ugudelige  (Rasmus  Lange 
i  Fyn). 
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fiskal),  1)  P.  Rosenstand-Goiske  (Forf.  til  Dramatisk 
Journal),  N.  Hoftved,  J.  L.  Rottbøll,  K.  Klingberg,«) 
E.  Wil  s  ter,  der  1799  drog  til  Berlin.  Derhos  mærkes: 
P.  H.  Aaagaard  (1788),  B.  H.  von  Munthe  af  Morgen- 
stjerne, der  som  Hdjesteretsadvokat  blev  afsat  1804,  og 
blandt  andre  Prokuratorer  Hof-  og  Stadsretsprokurator  G. 
Steenstrup,  U.  K.  Brdnlund.^^) 

Medens  Fagmanden  vil  drøfte  disse  Mænds  Skrifter  og  stille 
dem  i  deres  rette  Lys,  dvæle  vi  ved  to  Gjenstande,  der  ved- 
komme alle.  Lovenes  Historie  og  deres  Anvendelse. 


*)  F.  1755  (hos  Nyerup  staar  ved  Trykfejl  1773). 

*)  Ved  denne  Mand  komme  vi  til  et  Stykke  af  Theatrets  Hi- 
storie. Klingberg  udgav  Quid  juris?  Nr.  1,  22.  Maj  1794, 
Nr.  2,  5.  Juni  1794  imod  Theaterdirektøren  Grev  Ahlefeld  off 
hans  slette  Bestyrelse.  Dertil  hører:  Recension  over  Quid  juris  f 
Nr.  1,  af  en  af  Hr.  Geheinoeraad  Greve  af  Ahlefelds  Talenters 
ivrige  Beundrere.  Kbh.  1794.  Denne  Recension  er  af  Johan 
Werfel,  Udgiveren  af  Bladet  Folke-Fienden  (i  Modsætning  af 
Folkevennen),  hvoraf  udkom  9  Nummere,  7.  Julii  till.Septbr. 
1794,  med  Angreb  paa  Ahlefeld.  Denne  anlagde  Sag,  som 
oplyses  ved:  Deductions-I udlæg  tilligemed  et  deri  paaberaabt 
Bilag  fremlagt  i  Hof-  og  Stadsretten  i  Saeen  anlagt  af  Grev 
Ahlefeld  imod  Johan  Werfel,  udgiven  af  U.  K.  Bronlund, 
Proc.  Kbh.  1794.  Bilaget  oplyser,  hvorledes  Werfel,  der 
1785  var  Kopist  hos  Theaterkassereren  Lassen,  havde  begaaet 
Bedrageri  ved  at  eflerskrive  Navne  og  beholde  Penge,  hvorfor 
han  blev   fængslet,    men  da  han  bad  om  Naade,  atter  frigiven. 

•)  Prokuratorer  i  Norge:  J.  Elkiær,  J.  K.  Lovum.  Se  om  Rets- 
sagerne ogsaa  Nyerup  under  Bilsted,  Stephansen.  Brabrand, 
Holm,  Heiberg,  Bruun,  O.  Wolff,  N.  K.  Øst  o.  fl.  Der  er  og- 
saa en  Arvesag  vedkommende  Agent  Holcks  Enke:  Provst 
Rasmus  Garboe  i  Tikjøb  (se  om  ham  Nyerup)  fik  kongelig  Be- 
villing, at  den  Del  af  hans  efterladte  Midler,  som  maatte  til- 
falde nans  Datterdatter,  nu  Enke  efter  Agent  Holck,  paa  Grund 
af  Holcks  slette  Omstændigheder  ikke  skulde  tilfalde  hans  Bos 
Masse,  men  hensættes  til  hendes  og  hendes  Borns  Underhold- 
ning. Men  Garboes  Svigerson  opsatte  en  Afstaaelse  af  en  Del 
af  Arven  til  Fordel  for  hans  Born,  som  han  fik  Holcks  Enke 
til  at  underskrive,  men  uden  Lavværge.  Den  gejstlige  Ret  vilde 
ikke  gaa  ind  paa  denne  Deling;  men  Hojeste-Rets  Kjendelse 
erklærede  Afstaaelsen  for  gyldig  som  en  frivillig  Overenskomst. 
Derover  beklagede  Agentinde  Holcks  Svigerson  sis;  i  et  Offent- 
lig Brev  til  Svigersonneu.  Med  Tillæg  for  Publico  fra  M. 
Dam.    Med  Motto: 

Samvittigheder  dødes  her, 

Som  vist  nok  engang  vogner  der. 
Kbh.    1792.      Nyerup   har   det  ikke;   det   findes   i  en  Samling 
kaldet  Blandinger,  tilhørende  Hr.  Theodor  Petersen,  tilligemed 
Hoj  estere  t8*Kjendelsen . 
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De  tidligere  Forsøg  paa  en  dansk  Lovhistorie  havde  iogen 
Fremgang  vundet,  og  Hesselherg  gav  kun  et  specielt  Omrids. 
Des  mere  overraskende  er  det,  at  se  en  enkelt  Mand  grund- 
lægge denne  Del  af  Videnskaben  ligesom  fra  ny  af.  Kofod- 
Ancher  havde  næsten  i  et  halvt  Aarhundrede  foredraget  alle 
Lovkyndighedens  Dele  ved  Universitetet,  da  ban  ved  Sygdom  og 
Hypokondri,  Følger  af  en  overdreven  Aands virksomhed,  maatte 
standse  dermed  og  saa  godt  som  aldeles  afholde  sig  fra  mund- 
lige Foredrag;  saa  „vilde  ban  efter  Evne  gjOre  med  Pennen 
hvad  han  ikke  kunde  gjore  med  Munden^,  og  han  gjorde  mere : 
Universitetet  tabte,  men  Videnskaben  vandt.  Desuden  var  <let 
grundvidenskabelige  Aanden  i  al  hans  Gjcrning:  og  han  ind&aa 
meget  godt,  hvor  skrøbelig  en  Ting  det  juridiske  Studium  med 
samt  dets  Anvendelse  var.  Dette  har  han  ret  humoristisk  og 
spøgende  udtrykt  i  et  lidet  Skrift:  Om  intet  i  Lov  og  Ret.*) 
Det  Arbejde,  han  hengav  sig  til,  var  af  den  alvorligste  Natur, 
og  egnede  sig  for  ham,  der  ikke  havde  givet  efter  for  det  Om- 
sving, der  var  kommet  ind  i  Tiden,  Tidligere,  da  Modersmaalet 
just  blev  fremdraget,  havde  han  advaret  Ungdommen  mod  For- 
dybelse i  de  skjOnne  Videnskaber,  som  Sneedorf  og  andre  vilde 
have  gjort  til  Tidens  Formaal.  „Da  han  første  Gang,  for  22 
Aar  siden,  udgav  sin  Anvisning  for  en  dansk  Jurist,  var  den 
Wolfiske  Filosofi  endda  i  Mode,  men  Moden  bavde  forandret  sig 
siden ;  i  vore  Tider,  siger  han,  løber  Alting  ud  paa  det  skjOnne, 
hvortil  behøves  ikke  saa  meget  Fornuft,  som  en  hed  Opfindelses- 
og    Indbildningskraft.*)     Lovhistorien    var    ogsaa    en  hOjst  for- 


*)  Et  Brev  til  Ingen,  om  Intet  i  Lov  og  Ret  (uden  Forfatterens 
Navn).  Khh.  1764.  4.  En  Ven  bar  forladt  Theologien  og  be- 
gyndt at  lægge  sig  efter  Lov  og  Ret,  hvad  vil  det  føre  til?  Saa 
godt  som  til  intet,  svarer  K.  Ancher.  Alt  er  fuldt  af  vidtløftige 
lærde  Forklaringer,  som  ende  med  den  opbyggelige  Slutning: 
men  dette  gjælder  ikke  nu.  Det  meste  af  den  borgerlige  Lov- 
kyndighed er  Videnskab  om  Ord;  hvad  Processer  angaar,  saa 
gjores  dér,  hvor  man  skulde  vænte  Ret,  Retten  til  intet,  Træt- 
ten plejes  bedre  end  Retten,  o.  s.  v.  Dette  lille  Skrift  borde 
optrykkes  som  et  Bevis  paa  hans  artige  ingeniøse  Skrivrmaade 
Pudsigt  er  det,  at  det  blev  optaget  som  fuldkommen  Alvor,  og 
der  udkom  imod  det:  Paa  det  ærbødigste  overleveres  hervt-d 
Det  fornuftige  Publicum  Disse  Her  Med  Posten  indsendte  Tanker 
om  Brevet  til  Ingen  om  Intet  i  Lov  og  Ret  af  L.  L.  H.  Kbh. 
1765.  4.  Imprimatur  P.  Kofod-Ancher.  Angivelsen  af  Forfat- 
teren i  Forbogstaverne  H.  M.  P.  svarer  til  H  M.^Poneck  hos 
Nyerup.  Det  besvaredes  med:  Forsvar  for  Love  og  Lovkyndig- 
hed.    Til  Svar  paa  Brevet  om  Intet  i  Lov  og  Ret.     Kbh.  1765.  4. 

')  Tale  ved  Rektoratets  Nedlæggelse  De  emendanda  jurispriidentia 
1763.    Anvilsning  foren  dansk  Jurist  angaaende Lovkyndigheds 
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nøden  Gjerning.  „Vore  Jurister,  siger  han  (i  Brevet  til  Fellen- 
berg),  have  kun  Sans  for  Rettergang;  de  give  sig  især  af  med 
at  fortolke  og  anvende  Lovene. "^  Man  maatte  gaa  videre;  man 
maatte  ^trænge  ind  i  Lovenes  Aand**,  «ikke  blive  staaende  ved 
Toppen,  men  søge  ned  til  Roden,  for  at  d5mme  om  Træet* 
(Fortalen  til  Lovhistorien);  man  maatte  undersøge  Lovenes 
Historie,  deres  Oprindelse  og  Udvikling.  Paa  ett  Par  Rejser  nær, 
den  ene  til  Bornholm  for  at  dæmpe  et  dér  udbrudt  Oprør 
(1770),  den  anden  til  Gøttingen  og  flere  Steder  i  Tyskland 
(1779),  hvorfra  han  tillige  hjembragte  nogle  Haandskrifter,  ind- 
viede han  til  dette  Arbejde  Resten  af  sit  Liv  indtil  sin  Død 
(1788  i  en  Alder  af  78  Aar). 

Det  var  en  vanskelig  Gjerning,  hvorved  Granskeren  „føres 
ud  i  en  Ørk  uden  Vej  og  Sti^.  Historien  svigtede,  og  Loven 
selv  henlaa  i  uordnede,  næsten  utilgjængelige  Haandskrifter,  næsten 
lige  uklare  med  Hensyn  til  Oprindelse,  Indhold  og  Sprog.  Tre 
Ting  vare  især  at  udføre:  Lovenes  historiske  Undersøgelse  (hvor- 
til hører  Dansk  Lovhistorie  1769--72),  Betragtning  over  enkelte 
Dele  af  Forfatningen  (Den  danske  Lensret  1777;  De  gamle 
danske  Gilder  1780),  Udgaver  af  Lovene  selv  (Valdemars  Sæl- 
landske Lov,  i  Lovhistorieo;  Jyske  Lov  1783,  det  sidste  af 
hans  stdrre  Arbejder).  Oplysninger  om  Tungemaalet  gaa  natur- 
ligvis igjennem  alt;  Fejl  vare  uundgaaelige,  men  det  er  nok 
første  Gang,  at  Lovsproget  føres  rettelig  tilbage  til  sin  Rod,  ved 
£Uælp  af  det  Islandske.^)  Der  var  endnu  mere  at  undersøge:  Lov- 
enes Aand  (De  gamle  danske  Loves  fornemmeste  Grundsætninger, 
i  Lovhistorieu),  deres  Forhold  til  andre  Folks,  deres  Forhold  til 
Filosofien,  deres  Billighed,  deres  indre  Værd,  kort  deres  For- 
bedring. Den  filosofiske  Del  blev  ikke  udført,  den  historiske 
er  øget  af  senere  Granskere  (Schlegel,  Rosenvinge,  Larsen),  men 
hele  Videnskabens  Grundvold  er  lagt  af  Kofod-Ancher;  og  hvad 
der  nu  er  at  gjOre,  er  at  fuldende  den  i  en  ny  Bearbejdelse.  ^) 

Fra  Lovenes  Historie  maa  Overgangen  finde  Sted  til  Lov- 
enes Værd,  Retstilstanden  og  Rettens  Udøvelse.     Her  er  et  Hul 


adskillige   Dele,   Nytte   og  Hielpemidler.     1777.      Fortalen    og 
Anm.  S.  55. 

*)  Egil  Thorhallesen  (f  som  Præst  i  Fyn  1789)  gav  en  Oversættelse 
af  Jonsbogen  1763.  Oddr  Vidalin,  der  blev  Sysselmand  1788^ 
adgav  en  Disputats  De  usu  lingvæ  islandicæ  in  terminis  juris 
Daniel  enodandis.    Uden  Aar. 

')  Kilderne  hos  Nyeriip.  (En  Disputats  af  K.  Ancher  anføres  bos 
Nyemp  under  Bruns).  K.  Anchers  Samlede  juridiske  Skrifter, 
udgivne  af  Schlegel  og  Nyemp,  1—3.  D.  1807—11. 
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i  vor  Historie  Der  maatte  vel  adspredt  i  Lateratnren  findes 
Momenter,  som  samlede  kunde  oplyse  baade  Lovenes  Beskaffen- 
hed og  deres  Overholdelse,  hvorledes  Prokuratorer,  Dommere  o. 
s.  V.  vare,  hvorfra  Lovene  udsprang  og  hvor  vidt  de  opfyldte 
Bin  Bestemmelse,  o.  desL,  men  ingen  vil  vænte,  at  vi  skulde 
kunne  give  nogen  fuldstændig  Fremstilling  deraf.  Thi  slyOndt 
ingen  kan  undgaa  at  træffe  paa  betydelige  Brøst,  baade  i  Lov- 
givningen selv,  f.  Ex.  i  Forholdet  imellem  det  egenlige  Konge- 
rige og  Slesvig,  og  i  Retstilstanden  i  det  hele,  kan  et  nogenlunde 
klart  Indblik  deri  ikke  vindes  uden  ved  allebaande  Meddelelser, 
der  næppe  endnu  ere  dragne  frem  for  Lyset  ^)  PaaCaldende  er  især 
den  Maade,  hvorpaa  en  Sværm  af  Love  og  Forordninger  idelig 
skabtes,  ligesom  de  endnu  skabes,  og  at  de  ikke  endelig  samledes 
til  en  ny  Lovbog.  Savnet  føltes  nok.  Omtrent  et  halvhundrede 
Aar  efter  Kristian  den  femtes  Danske  Lov  (1737;  tænktes  der 
paa  et  nyt  Lovgivningsarbejde,  som  skulde  ende  med  en  fuld- 
stændig Lovbog.  Der  nedsattes  Kommissioner,  hvis  Medlemmer 
døde,  den  ene  efter  den  anden.  Der  arbejdedes  ligesaa  længe 
som  paa  Kristian  den  femtes  Lov,  i  23  Aar,  uden  Frugt.  Deraf 
fulgte  Nødvendigheden  af  en  Lovfortolkning,  der  idelig  breder 
sig  mere  og  mere  ud,  og  bliver  en  altfor  betydelig  Bestanddel 
af  Lovkyndigheden.  Ved  Fortolkningens  ensidige  Overvægt  blivvr 
Forvirringen  stadig  st5rre  og  storre,  Isteden  for  at  en  klar  Aand 
vilde  først  og  fremmest  have  vendt  sig  til  det  ene  fornødne:  en 
ny  Lovbog.  Hovedsagen  syntes  nu  at  blive,  at  Igende  Loven 
og  at  fortolke  den;  men  megen  tvivlsom  Fortolkning  maatte  jo 
vidne  om,  at  Loven  selv  trængte  til  Fornyelse,  eftersom  For- 
tolkningens Autoritet  maatte  træde  isteden  for  Lovens«  Idelig 
hører  man  jo  ogsaa  paa  denne  Tid  om  Prokuratorernes  Lov- 
trækkerier.  Fornødenheden  af  mange  andre,  formodenlig  endnu 
mere  paatrængende  Fremskridt  maa  have  hindret  de  stærke 
Aander,  der  unægtelig  gaves,  fra  at  faa  iværksat  hvad  der  var 
saa  h5jlig  fornødent.  Bondens  Frihed  var  ett  af  de  vigtigste 
af  disse  Foretagender,  og  ved  denne  komme  vi  til  at  omtale 
nogle  af  vore  største  lovkyndige. 

Henrik    Stampe,    der  overhovedet  begynder  en  ny  Epoke 
i    Lovfortolkningen    og   Lovanvendelsen,    var   ogsaa  her  Hoved- 


*)  Vi  nævne  som  Besynderligheder,  at  de  adenlandske  diplomat- 
iske Sager  endnu  vare  dér,  hvor  de  efter  Souverænitetec  vare 
henlagte,  nemlig  under  det  Tyske  Kancelli,  indtil  Oprettelsen 
af  Departementet  fo^  de  udenlandske  Sager  (i  Aaret  1771)',  at 
de  militære  Love,  nemlig  for  Landhæren,  forfattedes  paa  Tysk, 
ja  ikke  en  Gang  havdes  i  dansk  Oversættelse  for  1808. 
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manden.  I  sine  Erklæringer,  hvis  Udgivelse  han  fdr  sin  Død 
befalede,^)  har  han  nedlagt  en  Samling,  der  i  Lys  og  Klarhed 
uden  Tvivl  overgaar  alt  hvad  den  juridiske  Presse  efter  den 
Tid  har  frembragt;  og  dog  taler  han  derom,  om  et  stort  Livs- 
arbejde,  med  en  Beskedenhed,  som  en  ung  juridisk  Student  i 
vore  Dage  vilde  blues  ved,  naar  han  udgiver  sin  første  Afhandl- 
ing. „Da  intet  af  det  Slags,  siger  han,  hidindtil  i  vores  Danske 
Sprog  ved  Trykken  er  bekjendtgjort,  saa  vænter  han,  at  dette, 
som  er  maadeligt,  kunde  opmuntre  andre  til  at  gj5re  det  bedre" ; 
han  mener,  „at  adskillige  kongelige  Betjentere  og  andre  derudi 
kunde  finde  ett  og  andet,  som  de  kunde  have  Nytte  af  at  vide.* 
Men  det  yder  langt  mere:  Ikke  alene  er  Fremstillingen  af  en- 
hver Sag,  liden  eller  stor,  og  Lovenes  Anvendelse  derpaa  ren 
og  klar  og  uden  Omsvøb,  hvilket  ogsaa  giver  sig  tilkjende  i 
Sprogets  og  Stilens  for  den  Tid  usædvanlige  Klarhed;^)  men  ved 
at  Isese  disse  Erklæringer  ser  man  tillige,  om  end  kun  som  i 
et  Spejl,  Fremtiden  for  sig,  og  hvilke  Forviklinger  den  vilde  have 
at  overvinde.  Saaledes  komme,  for  at  tage  nogle  Exempler, 
Forviklingerne  i  det  hele  Statsmaskineri  stærkt  tilsyne;  man 
tænke  sig,  hvor  lidet  denne  Stats  Omfang  er,  men  hver  Del  har 
sit  Maskineri,  og  disse  Maskinerier  hemme  gjensidig  hinanden. 
Enevælden  sætter  allerede  nu  disse  magthavende  Mænd  i  en 
ikke  liden  Art  af  Forlegenhed.  Øvrighedens  vilkaarlige  Myndig- 
hed, en  Gang  tilstaaet  som  nødvendig,  truer  med  at  gribe  om 
sig  og  at  blive  enemægtig:  Kjøbenhavns  Magistrat  og  Stiftamt- 
manden i  Sælland  strides  f.  Ex.  om  »uden  foregaaende  ordentlig 
Tiltale**  at  sætte  Folk  i  Rasp-  eller  Tugthuset.  Kjøbenhavns 
adelige  Privilegier  give  Anledning  til  idelige  Drillerier;  det  var 
godt,   om   man   var   af  med   dem.     Den   verdslige  og  gejstlige 


' )  Erklæringer,  Breve  og  Forestillinger,  General-Prokurør-Embedet 
yedkommende  Kbh.  1793—1807.  Sex  Dele.  4.  Fra  Aarene 
1755—1782.  Besorget  af  J.  L.  Rottbøll.  Under  hans  Portræt 
angives,  at  han  er  født  den  28.  (Nyerup  har  den  29.)  Januar 
1713,  t  den  10.  Juli  1789. 

')  Det  er  ikke  umærkeligt  med  Hensyn  til  Sprogets  Historie,  at 
Sprogrensningen  ogsaa  virkede  paaStarope.  ,tForhen  havde 
han  noffle  Gange  beflittet  sig  paa  at  skrive  ren  Dansk,  uden  at 
betjene  sig  af  fremmede  Ord;  men  efter  at  Qeneral-Prokurør- 
Embedet  var  blevet  ham  anbetroet,  forbandt  Forretningernes 
Mængde  ham  til  at  betjene  sig  af  de  Ord  og  Talemaader,  som 
først  faldte  ham  ind,  uden  meget  at  betænke  og  overveje,  om 
andre  bekvemmere  og  zirligere  kunde  udfindes.^  En  Del  af  de 
franske  og  latinske  Ord  og  Talemaader  ere  af  Udgiveren  for- 
danskede; vi  besidde  altsaa  intet  rent  Billede  af  Stampes  Sprog. 
V.  2.  3 
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Skifteret  ligge  idelig  i  Haarene  paa  hinanden;  den  gejstlige maa 
dog  en  Gang  vige.  En  anden  Gang  ligger  Magistraten  i  Frede- 
ricia og  i  Friedrichstadt  i  Kjævleri  sammen;  Lovene  ere  helt 
forskjellige*  Ægteskabet  i  de  forbudne  Led  fremkalder  de  urime- 
ligste Forholde;  „det  er  underligt,  at  hvad  der  uden  videre  er 
tilladt  i  Slesvig,  det  er  Blodskam  her."  ^)  Og  nu  Tiende  væs- 
enet, Lagsindretningerne  o.  s.  v.  Det  er  aabenbart,  at  dermed 
disse  Ting  en  Gang  med  Tiden  maa  forestaa  store  Omvæltninger. 
Lovrevisionen  er  bleven  en  uafviselig  Trang.  Hvorledes  maa  en 
Mand  som  Stampe  have  været  tilmode,  naar  han  maatte  bOje 
sig  for  Lovens  Magt,  naar  han,  fordi  Loven  var  uretfærdig, 
maatte  erklære,  at  Uretfærdighed  skal  ske,  naar  han  maatte 
gj5re  vedkommende  Regjeringsmagt  opmærksom  paa,  at  „her  er 
en  Makel  i  Loven*^,  men  ikke  kunde  raade  Bod  derpaa.  Et 
oprørende  Exempel  er  den  for  Norge  gjældende  Forordning  af 
9.  August  1764,  der  ogsaa  omtales  af  Kristian  Golbj5rnsen.  ^) 
Baade  Stampe  og  GolbjOrnsen  ere  enige  om,  at  „denne  For- 
ordning, i  Forening  med  Landmilice-Anordningeme  for  Norge 
stavnbinder  Bondestanden  i  dette  Eige,  og  underkaster  den  en 
saa  vilkaarlig  Behandling  af  Fogederne,  at  samme  ej  kan  bestaa 
med  sand  Borgerfrihed.''  Og  alt  hvad  det  Danske  Kancelli  kan 
gj5re,  er  at  anbefale  Embedsmændene  Lemfældighed  i  Lovens 
Udøvelse;  at  gj6re  Lov  og  Ret  afhængig  af  Embedsmandens 
Stemning!  Det  kan  man  næppe  kalde  et  godt  Regimente.  Men 
især  om  den  danske  Sondestands  Trældom  og  danske  Mænds 
Iver  for  dens  Frihed  indeholde  disse  Erklæringer  paalidelige 
Oplysninger.  Oprindelig  tilbørte  Tanken  Danmark.  FOrend 
Martini  (1768)  og  Oeder  (1769)  virkede  igjennem  Pressen,  var 
Sagen  allerede  i  fuld  Gang;  men  Forhandlingerne  traadte  ikke 
offenlig  frem.  Det  var  Stampe,  der  begyndte.  I  Anledning  af 
Salget  af  det  kongelige  Gods  i  Odds  Herred  skrev  han  (1767)  til 
en  god  Yen  til  Hove,  der  ofte  havde  talt  med  ham  om  Bondens 
Frihed  (Reverdil  var  den  Gang  ikke  kommen  til  Hove),  og  med 
hvem  han  i  denne  Sag  var  enig:  Man  skulde  stræbe  efter  at 
faa  EJjendomsbønder  isteden  for  Fæstebønder  og  Fribønder  isteden 
for  Hoveribønder;  men  i  de  sidste  hundrede  Aar  og  længer  havde 


>)  Om  Hertugdommet  Slesvig,  der  for,  men  det  er  rigtig  nok  for 
5  til  600  Aar  siden,  ,,hørte  til  Danmark^,  og  om  det  danske 
Sprog,  som  Byskriveren  alene  er  forbunden  til  at  skrive,  o.  s.  v. 
se  hans  Erklæringer,  4,  499.  5,  78.  82. 

')  Se  Stampes  Erklæringer,  5,  470.  Kristian  Colbjornsens  EttPar 
Ord  i  Anledning  af  Riegels'  Tvende  Breve  til  Heiberg.  Kbh. 
1797. 
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man  i  Danmark  fulgt  ganske  andre  Principia.  Nogle  Snese 
Herregaarde  bleve  oprettede,  hvoraf  flyder,  at  nogle  hundrede 
Bondefamilier  ere  udryddede  og  nogle  tuscnde  Fribønder  gjorte 
til  Hoveribønder.  Der  maa  lægges  en  anden  Plan,  og  Kongen 
selv  maa  gj5re  Begyndelsen.  ^)  Sagen  skred  fremad,  og  han 
meddelte  Erklæringer  om  de  forberedende  Arbejder.  Da  endelig 
Beverdil  (i  September  1767)  kom  til  ham,  og  forkyndte  ham 
Kongens  Ojemed  at  frigive  Bønderne  i  Danmark,  gav  han  en 
Betænkning  derom,  hvorpaa  Landbokommissionen  blev  nedsat. 
Som  Medlem  af  den  og  som  Generalprokurør  tog  han  levende 
Del  i  de  Foranstaltninger  og  Forordninger,  hvorved  Landbovæsen- 
ets Forbedring  og  Bondestandens  Frihed  blev  grundlagt.  ^) 

I  den  følgende  saakaldte  Herremændenes  Periode,  imedens 
Begjeringen  under  Guldberg  hemmede  Fremgangen,  og  Stavns- 
baandet,  efter  Bergsøes  Udtrak  kun  i  Navn  forskjelligt  fra  det 
gamle  Vornedskab,  blev  endnu  haardere  ved  Landmilice anordningen 
1774,  fortsattes  Virksomheden  i  Literaturen,  ved  Suhms  Euphron, 
ved  den  levende  Fejde  imellem  F.  V.  Baron  af  Wedell-Jarlsbei^, 
K.  V.  von  Munthe  af  Morgenstjerne  og  deres  sejrrige  Modstandere, 
K.  A.  Fabricius,  S.  Klestrup,  Tyge  Rothe ;  og  fremdeles  ved  det 
bestaaendes  Sagfører  £.  Fleischer,  og  Bondestandens  Talsmænd 
O.  L.  Bang,  A.  G.  Teilmann  o.  fl.,  medens  Nedsættelsen  af  en 
ny  Laudbokommission,  der  især  havde  til  Formaal  at  bestemme 
Godsejernes  og  Fæstebøndernes  Rettigheder  og  Pligter,  forberedtes 
og  fuldførtes.  ^)  Men  Bondefrihedens  virksomste  Talsmænd  vare 
Kristian  Reventlow  og  Kristian  GolbjOmsen. 

Kristian  Ditlev  Frederik  Reventlow,  af  den  bekendte 
rige  Greveslægt  af  dette  Navn  (f.  paa  Kristianshavn  1748) 
studerede  først  i  Altona,  derpaa  i  Sorø,  hvor  han  i  Anledning 
af  Frederik  den  femtes  Død  holdt  en  tysk  Tale,*)  og  uddannede 
sig  fremdeles  dels  ved  længere  Ophold  i  Leipzig,  hvor  han  blev 
kjendt  med  Garves  Anskuelse  af  Bondens  Forfatning,  dels  ved 
Rejser  i  England,  siden  i  Norge  ogSverrig.  Hans  Dannelse  blev 
saaledes  alsidig,  og  bar,  som  hans  følgende  Virksomhed  oplyser, 
Præget  af  de  humanistisk-rationalistiske  Anskuelser,  som  tilhørte 


O  Se  Stampes  Erklæringer,  2,  545  og  Tillægget  562  (fra  Aaref 
1759), 

*)  Se  især  5.  og  6.  Del  af  Stampes  Erklæringer. 

')  Bondevæsenets  Literatar  adgjdr  en  betydelig  Samling.  DeD 
findes  i  A.  F.  Bergsøes  Prisskrift  Qrev  ELristian  D.  F.  Revent- 
lows Virksomhed  som  Kongens  Embedsmand  og  Statens  Borger, 
1-2.  D.  Kbh.  1857.    1,  12  fgg.  86  fgg.  107  fgg.  114  fgg. 

*)  Vorm  2,  653,  ej  anført  hos  Nyerup. 

3* 
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Tidsalderen,  i  deres  bedste  Skikkelse.  Ved  Faderens  Død  (1775) 
fik  han  Grevskabet  Kristianssæde,  medens  den  yngre  Broder 
Johan  Ludvig  fik  Baroniet  Brahetrolleborg,  to  mærkelige  Brødre, 
begge  Fremskridtets  Mænd,  som  de  havde  saa  fortrinlige  Midler 
til  at  fremme,  begge  derfor  især  virksomme  for  Almueskole- 
væsenet,  men  den  første  mere  begrænset  og  sindig,  endskj5ndt 
heftig,  og  fast  i  hvad  der  borde  ske,  den  anden  mere  hojtfly  vende 
og  overdreven.*)  Som  Formand  for  Rentekammeret  foredrog 
Kristian  Reventlow  en  Sag  for  Kronprinsen,  og  skildrede  ved 
denne  Lejlighed  Bondestandens  elændige  Forfatning,  men  dulgte 
heller  ikke  de  store  Vanskeligheder,  som  paa  Grund  af  de  be- 
staaende  Indretninger  og  raadende  Fordomme  lagde  sig  i  Vejen. 
Da  sagde  Kronprinsen  de  velkjendte  Ord,  at  ham  syntes  der 
ikke  i  en  saa  vigtig  Sag  borde  tabes  nogen  Dag;  og  faa  Dage 
efter  indgav  Reventlow  den  af  ham  selv  forfattede  Forestilling, 
hvorved  de  Forhandlinger  kom  i  Gang,  der  endtes  med  Stavns- 
baandets  Løsning.  Vel  har  Literaturens  Historie  aldrig  bekymret 
sig  om  disse  og  lignende  Forhandlinger,  men  med  Urette.  Naar 
store  Mænd  som  Kofod- Ancher,  Henrik  Stampe,  Kristian  Revent- 
low, Kristian  GolbjOrnsen  dog  have  i  enkelte  Arbejder  givet  Ex- 
empler  paa  smuk,  veltalende  og  karakteristisk  Behandling  af 
Stilen,  b6r  de  uden  Tvivl  ligesaa  vel  bringes  i  Ungdommens 
Ihukommelse,  som  mange  i  sig  selv  ubetydeligere  Forfattere.  Smuk 
og  veltalende  er  især  Begyndelsen  af  den  Tale,  som  Reventlow, 
selv  dybt  bevæget,  holdt,  da  han  overrakte  de  første  femten 
Bønder  Arvefæsteskjøderne  paa  deres  Gaarde;^)  og  paa  det  man 
kalder  Forretningsstil  gav  han  i  sine  Betænkninger  i  Boudesagen 
mærkværdige  Mønstre.  3)  Den  Afhandling,  han  skrev  for  Viden- 
skabernes Selskab,  hvis  Æresmedlem  han  var,  om  Træernes  gjen- 
sidige  Afstands  Indflydelse  paa  deres  Væxt,  gjennemsaa  han  endnu 
paa  sit  sidste  Sygeleje.  Hans  religiøse  Standpunkt  ses  blandt 
andet   af  hans  Forsvar  for  den  ny  Psalmebog,^)   og   hans  For- 


1)  Fornden  de  storartede  Anlæg,  som  Johan  Ludvig  paa  Brahe- 
trolleborg gjorde  i  Retningen  af  den  ny  Oplysning,  fremmet 
ved  tyske  Kolonister,  har  man  adskillige  Fortællinger  om  hans 
af  og  til  eztravagante  Planer.  Vi  tro  tillige  ved  denne  Lejlighed 
at  borde  forny  Mindet  om  hans  i  hans  Virksomhed  særdeles  del- 
tagende Hustru,  Sybille,  f.  Schubart.  Denne  Familie  ereb  o^saa 
ind  i  Baggesens  Skjæbne,  og  kan  derfor  ikke  være  ligegyldig 
for  vor  Poesis  Historie. 

*)  Trykt  i  Minerva,  Oktober  1788. 

^)  Indførte   i   Den     for  Landbovæsenet  nedsatte  CommiBsions  For- 
handlinger. 1-2.  B.  1788— 89,  4. 
*}   I  Dansk  Literaturtidende  1825,  Tillæg  til  Nr.  7. 


Digitized  byCjOOQlC 


Lovkyndighed.    Kristian  Colbjornsen.  37 

kjærlighed  for  Standen  der  Andacht,  men  den  sande  kristelige 
Hengivenhed,  der  ogsaa  lader  sig  forene  med  denne  Form,  tillige 
af  den  Maade,  hvorpaa  han  ved  sin  Hustrus  Død  (1822  efter 
47  Aars  Ægteskab)  bar  sit  Tab  uden  Klage,  thi  „Gud  er  liger- 
vis, naar  han  tager  og  giver,^  og  den  Yttring  han  ofte  gjentog 
for  sit  Hjærtes  fortrolige,  at  „han  i  Rentekammeret  ofte  havde 
følt  sig  som  i  Herrens  Tempel.*  Kjærligbedens  Aand  var  for 
ham  Kristendommens  Grundvold ;  derfor  betragtede  han  med  Mis- 
forn5jelse  den  Heftigbed  og  Bitterhed,  hvormed  de  theologiske 
Stridigheder  førtes  i  hans  sidste  Leveaar.  (t  11.  Oktober  1827.)^) 
Den  anden  Hovedmand  i  Bondesagen  var  Kristian  Col- 
bjornsen, Stampes  Efterfølger  og  sin  Tids  talentfuldeste  og 
mest  indflydelsesrige  lovkyndige,  skjOndt  som  Jurist,  hedder  det, 
ikke  saa  stor  som  Broderen  Jakob  Edvard.  Født  (den  29.  Ja- 
nuar 1749)  af  en  velkjendt  norsk  Slægt,  gik  han  i  Kristiania 
Skole,  og  blev  privat  indskreven  ved  Universitetet.  Anlseg  og  Til- 
bøjelighed førte  ham  til  Advokaturen  i  HOjeste-Ret  (1773),  som 
han  opgav  for  sin  svækkede  Helbreds  Skyld;  men  efter  at  han 
ett  Aars  Tid  havde  opholdt  sig  paa  sin  Gaard  Sofiesh^^j,  blev 
han  (1786)  kaldet  til  Sekretær  i  Landbokommissionen,  hvor  han 
samvirkede  med  Reventlow,  og  i  hvilken  han  „var  Sjælen;"  og 
hans  Indflydelse  øgedes  ydermere  ved  hans  Stilling  som  Assessor 
i  H6jeste-Ret,  Deputeret  i  dét  danske  Kancelli  og  Generalprokurør 
(1788.)*)  Hans  Skrifter  bestaa  dels  i  juridiske  Afhandlinger, 
dels  i  Lejlighedsskrifter;  man  ser  i  dem  træffende  Prøver  paa 
hans  Klarhed,  Veltalenhed  og  Sindighed,  ja,  i  nogle,  hedder  det 
(det  var  den  Gang),  er  hans  Sprog  ^saa  skjont  og  kraftfuldt,  at 
endnu  enkelte  Steder  deraf  pleje  at  fremstilles  Ungdommen  som 
Yeltalenheds  Mønstre."  Dertil  høre  især  Indledningen  til  hans 
Forslag  om  den  bedste  Tid  og  Maade  til  at  iværksætte  Stavns- 
baandets  Løsning^)  og  Skriftet  imod  de  jyske  Jorddrotters  Klage 
eller  imod  Kammerherre  Ltittichau  som  deres  Ordfører,  der 
danner  ligesom  Hovedhjdrnestenen  i  den  næste  store  Literatur. 
fejde    efter   den  liturgiske,  den  jyske  Proprietærfejde.  *)       CoL 


').  A.  F.  Bergsøes  nysan førte  Prisskrift  Grev  Kristian  Reventlows 
Virksomhed  o.  s.  v.  1837. 

*)   Efter  Bergsøe,  hos  Nyerup  1789. 

')  I  Landbokommiøsionens  Forhandlinger. 

*)  Se  om  det  sankaldte  Tillidsskrift  og  den  til  denne  Fejde  hør- 
ende Literatnr  Bergsøes  Prisskrift  om  Reventlow.  1,  227—234. 
En  Samling  paa  5  Bind  knldet  Skrifter  om  de  Jyske  Proprie- 
tærers Sag  findes  i  Schous  Samling  i  Universitetabibliotheket. 
Deri    ogsaa  Fleischers  Til  Pnblikum  om  Stavnbaandets  Løs- 
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bjOrnseu  vilde  nedlægge  siue  Embeder,  men  fik  Befaling  at 
blive  og  at  tiltale  Luttichau ;  HOjesteret  idOmte  denne  en  Bøde  af 
1000  Rdr.,  og  han  forlod  Landet.  ^)  Som  den  mægtigste  og 
myndigste  Mand  i  det  danske  Kancelli  var  ColbjOrnsen  under 
Trykkefrihcdskampen  og  i  Revolutionsperloden  i  Slutningen  af 
Aarhundredet  fremdeles  udsat  for  heftige  Angreb  og  hensyns- 
løse Anfald,  endog  paa  hans  moralske  Karakter,  hvilket  vel 
lader  sig  forklare  deraf,  at  hin  alt  nedrivende  Fanatisme,  Mænd 
som  Heiberg,  Malte  Bruun  og  Riegels,  angreb  Magten,  hvor 
den  end  var,  og  altsaa  nødvendig  maatte  gjore  den  mest  for- 
maaende  og  fasteste  Mand  til  sin  Skive;  mod  Riegels  brugte 
han  Pressen,^)  mod  Heiberg  og  Bruun  lod  han  Loven  have  sin 


ning  og  Bondens  Frihed.  Kbh.  1790,  hVori  han  værger  sig 
imod  det  Rygte,  at  de  skulde  være  ganske  imod  hans  Ønsker 
og  Principia;  samt  (det  ironiske)  Svar  paa  Fædrenelandets  sande 
Vens  Hr.  Conferenceraad  Fleischers  Til  Pdblikum  om  Stavns- 
baandets  Løsning.  For  en  Skilling.  Kbh.  1790.  De  øvrige 
Fejdeskrifter  udgaa  fra  Colbjornsens  Betragtninger  o.  s.  v. 
Kbh.  1790.  Imod  ham  og  hans  ^saa  fordrejende  og  tillige  ar- 
rige Anmærkninger"  udgav  D.  N.  Reiersen  Billige  Erindringer 
i  Anledning  af  Hr.  Etatsraad  Kr.  Colbjornsens  Betragtninger 
over  en  Del  jyske  Jorddrotters  Klage.  Kbh.  1791.  Slutningen 
dateres  fra:  Fodbyegaard  i  Siælland  den  29.  Decbr.  1790.  Forf. 
tænkte  derved  paa  Riegels,  saa  meget  mere  som  der  strax  i 
Begyndelsen  tales  om  „Børstenbindernes  Vers  paa  de 
saa  kaldte  Riegels  Børster,"  men  Nyerup  siger,  at  man 
har  tillagt  P.  Uldall  disse  Erindringer.  Imod  dem  skrev  P.  H. 
Aagaard  Anmerkninger  ved  (D.  N.  Reiersens?)  Erindringer  i 
Anledning  af  o.  s.  v.  Kbh.  1791.  Om  Stridsskrifterne  finder 
man  ogsaa  Oplysninger  ht)s  Axel  Bondeson  Om  den  jyske  Pro- 
prietær-Fejde, som  begyndte  i  Aaret  1790,  med  indstrøede  Be- 
tænkninger over  Stridsskriftei-ne  i  Anledning  af  Sagen  imellem 
Etatsraad  Colbjornsen  og  Kammerherre  Luttichau.  Kbh.  1791^ 
og  K.  A.  Fabricius,  Brev  til  en  Yen  angaaende  de  opkomne 
Stridigheder  i  Anledning  af  den  saa  kaldte  Jyske  Ambassade. 
Kbh.  1791.  Hertil  høre  ogsaa  flere  Skrifter  af  Eggers  mod 
Luttichau.  S.  Sommers  Forslag  til  en  nye  Indretning  i  Landboe- 
væsenet, foraarsaget  ved  de  jydske  Proprietærers  Klage.  Kbh. 
1791,  findes  ej  hos  Nyerup.  Kammerherre  v.  Benfeldts  Oplys- 
ning om  hans  Rettighed  til  at  underskrive  de  jyske  Proprietær- 
ers Navne  o.  s.  v.    Kbh.  1792. 

*)  Procedui'en  for  Hojeste-Ret,  Colbjornsen  mod  Luttichau,  udg. 
af  J.  M.  Schønheyder.  Kbh.  1791,  og  Forsvar  for  Liittichau 
imod  Colbjornsen,  af  P.  Rosenstand-Goiske.  Kbh.  1791  (i 
Schous  Samling). 

')  Se  Et  Par  Ord  fra  General-Procureur  Christian  Colbjornsen  til 
Oplysning  i  Anledning  af  de  udkomne  Tvende  Breve  fra  Rie- 
gels til  Heiberg,  rejsende  i  Norge.  Kbh.  1797.  Jfr.  Riegels 
under  Historien. 
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Gang.  I  den  religiøse  Gjæring  blev  ban  af  det  gammeldags 
Parti  anset  for  ligegyldig  imod  Religionen.  ^ )  Men  han  ved- 
blev, tildels  igjennem  Pressen,  at  virke  for  et  fuldkomnere 
Retsvæsen,  en  bedre  Lovgivning  (Rettens  hurtige  Pleje,  Forlig- 
elseskommissioners  Indførelse  o.  s.  v.)  indtil  sin  Død  (den  17. 
December  1814.)^)  Først  naar  en  sagkyndig  Mand  en  Gang 
giver  os  en  udførlig  historisk  Skildring  af  hin  mærkelige  Periode 
fra  1784  til  1814,  da  vil  ogsaa  denne  Mands  Liv  og  Virksom- 
hed, oplyste  ved  alle  deres  Omgivelser,  blive  stillede  i  det 
rette  Lys. 

Efter  Stampe,  Kofod-Ancher,  Kristian  Colbj5msen  fulgte 
Anders  Sandøe  Ørsted,  der  ved  Aarhundredets  Slutning  be- 
gyndte i  Literaturen  sit  næsten  fyrretyveaarige  Herred6mme 
over  den  danske  Lovkyndighed  (1798—1835). 

Statsvidenskaben,  navnlig  Finansvæsenet,  behandledes,  selv 
efter  Kronprinsens  Tiltrædelse  til  Regjeringen  1784,  i  Alminde- 
lighed paa  Tysk  (vi  minde  om  Thalbitzer,  Wiehe,  Kirstein, 
Salchow,  J,  N.  Tetens)  indtil  Jonas  Collin  (1796). 


*)  I  et  Brev  til  Nyernp  skriver  Rahbek:  En  Aften  var  jeg  hos 
C.  C,  der  fortalte  mig,  at  han  samme  Dag  havde  haft  en  lang 
Visit  af  N.  E.  B.  (Balle),  der  havde  givet  Klage  ind  til  Kan- 
celliet over  det  tbeologiske  Fakultet,  der  havde  admitteret  et 
Speciroen  af  en  Kandidat,  der  havde  nægtet  Arvesynden.  Da 
han  nu  talte  C.  C.  vel  meget  over  denne  Materie,  sagde  denne 
tilsidst:  Ja,  da  Sagen  ikke  har  været  for  i  Kollegiet  endnu, 
kan  jeg  ikke  vide,  hvad  Mening  de  andre  Herrer  vil  være  af, 
men  skulle  de,  som  jeg  nok  tror,  være  enig  med  mig,  mener 
jeg  vi  vil  gaa  ind  med  en  allerunderdanigst  Forestilling  til 
H.  M.  om  han  allernaadigst  vilde  tillade,  at  hvem  der  bewler 
Arvesynd  skal  have  Lov  til  et  beholde  den.,  men  hvem  der  ikke 
vil  kan  være  fri ^  Rahbek  tilfojer:  »Da  vor  gode  Ven,  J.  M. 
(Møller)  i  sine  Tillæg  til  Balles  Levnet  aftrykte  et  Kompliment- 
Brev  fra  C.  C,  havde  jeg  nær  til  nærmere  Oplysning  ladet 
denne  Anekdote  trykke,  men  jeg  overvandt  aog  Fristelsen. 
(Den  Nyerupske  Brevsamling  i  Universitetsbibliotheket.) 

*)  Beresøes  Prisskrift  om  Reventlow  1,  114.  148.  156.  og  andre 
Kilder  hos  Nyerup  og  Erslevtr. 
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5.  Historie.  Historieskrivningens  Overgang  fra  Holberg  til  Brød- 
rene Schlegel.  Guldbergs  Verdenshistorie.  Nordisk  Historie- 
skrivning. Langebek.  Schøning.  Suhm.  Blandede  historiske 
Arbejder  fra  Klevenfeld  til  Moldenhawer.  Historieskrivningen 
paa virket  af  Forfatternes  og  Tidens  Stemning.  Riegels.  Høst 
(Det  skandinaviske  Selskab).  G.  L.  Baden.  Universitetet. 
Abraham  Kali.  Fred.  Sneedorf.  Kierulf.  Statistik.  Topo- 
grafier.    Tidsskrifter  og  Memoirer. 

I  Historien  stille  vi  os  midt  i  Folkets  Kreds,  og  skue  til 
alle  Sider,  til  de  nærmeste  Begivenheder,  vore  egne,  til  de 
fjærnere  og  Qærneste,  hele  Verdens.  Vor  Historie  samler  Be- 
givenhederne og  ordner  dem,  den  vælger,  og  udskyder  det  tri- 
vielle, for  at  det  ikke  skal  staa  i  Vejen  for  og  fordunkle  det, 
der  har  Betydning;  den  skiller  ved  Kritik  Sandheden  fra  det 
falske,  den  søger  ved  Pragmatik  at  udfinde  Begivenhedernes 
indre  Sammenhæng  som  Aarsager  og  Virkninger,  og  gjor  alt  an- 
skueligt ved  en  tækkelig  Fremstilling,  saa  at  man  faar  et  Bil- 
lede af  Virkeligheden,  af  den  virkelige  Stat  og  det  virkelige 
Folk,  af  den  virkelige  Tidsalder,  af  de  virkelige  Personligheder, 
,alt  usminket  som  det  er,  med  dets  Rynker  og  Fregner. "* 

En  slig  dansk  Historieskrivning  var  bleven  til  med  Hol- 
berg; han  havde  paa  en  viss  Maade  givet  den  sin  Fuldendelse, 
men  mere*  ved  en  naiv  Fødsel,  ligesom  af  Naturnødvendighed 
og  Instinkt,  end  som  Følge  af  en  dybere  filosofisk  Granskning. 
Begge  Bestanddele  havde  han  haft  for  Oje:  Folkets  egen  Hi- 
storie, første  Gang  iført  et  tiltalende  Tdre,  og  Verdens  alminde- 
lige i  Udvalg,  den  jødiske  med  Hensyn  til  Kristendommens, 
Verdenshistorien  indflettet  som  et  Vehikkel  i  Kirkens,  og  storre 
Brudstykker  af  alle,  endog  fjæme  Folks  Historie  i  mærkelige 
Mænds  og  Kvinders  Levnet.  Paa  samme  Tid  begyndte  med 
Gram  og  Langebek  Henvendelsen  til  Oldnordisk  og  Norden. 

Dette  skulde  nu  fortsættes  og  gjennemløbe  et  nyt  og  vigtigt 
Stadium.  Tilfældig  begyndte  de  indvandrede  Tyskere,  Brødrene 
Schlegel,  Behandlingen  af  nordisk  Historie,  Johann  Elias  ved 
en  Afhandling,  der  forbandt  nordisk  Saga  med  germanske  An- 
naler, Johann  Heinrich  ved  stOrre  Værker,  Oversættelse  eller 
Omskrivning  af  Slange  eller  de  Oldenborgske  Kongers  Historie. 
Tilfældig  sige  vi,  fordi  disse  Arbejder,  begge  uden  for  Moders- 
maalet,  maa  anses  for  Frugter  af  disse  Mænds  tilfældige  Ophold 
i  Danmark.  Inden  fra  derimod,  greben  af  Kjærlighed  uden 
ydre  Hensyn,  og  som  Frugt  af  et  alvorligt  klassisk  Studium, 
opstod  den  danske  Mand  Ove  Guldbergs  Verdenshistorie.  Men 
Verdenshistorien  skulde  snart  sættes  til  Side,  for  at  Fædre- 
landets, Norges  og  Danmarks,  kunde  drives  med  des  stdrre 
Kraft,  og  der  indtræder  en  Periode  i  Historieskrivningen,  som 
overgaar   alle   de  foregaaende,  og  for  hvilken  selv  den  nærvær- 
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ende  Tid  i  flere  Henseender  maa  staa  tilbage.  Langebek  havde 
allerede  begyndt  den,  og  den  fuldførtes  af  Kløverbladet  (vi  have 
et  historisk  ligesom  et  naturhistorisk)  Langebek,  Schøning  og 
Suhm.  Med  en  uhyre,  næsten  aldrig  svækket  Kraft,  med  en 
næsten  ubegribelig  Flid,  med  en,  som  det  næsten  synes,  ovei^ 
dreven  Iver,  kastede  de  sig  over  Oldtiden  og  Middelalderen 
med  deres  historiske  Kilder.  Og  først  efter  at  denne  Kraft 
var  ligesom  opslidt  og  sløvet,  som  en  Kile,  der  flosser  ved  alt- 
for ofte  at  drives  ind,  først  efter  at  Europa  ved  ny  store  Be- 
givenheder havde  vendt  alles  Ojne  til  Nutiden  og  alles  Tanker 
til  dets  enorme  Foretagender,  vendte  den  Tid,  der  ligger  vort 
Aarhundrede  nærmest,  ligesom  dreven  dertil  og  fortryllet  af  den 
ny  Oplysning  og  Frihed,  men  mindre  kraftig  og  mere  adsplittet, 
tilbage  til  den  almindelige  og  nyere  Historie. 

Johann  Heinrich  Schlegels  Skrifter  have  vi  allerede  om- 
talt. Ove  Guldberg  begyndte  tidlig  sin  Verdens  Historie; 
det  var  Begyndelsen  til  et  stort,  hidtil  savnet.  Værk,  der  just 
hørte,  som  han  selv  siger,  „til  hans  Kreds,"  og  hvoraf  han 
agtede  hvert  andet  Aar  at  udgive  e  n  Del ;  men  der  udkom  kun 
Begyndelsen  (halvanden  Del  i  tre  Bind,  1768 — 72),  som  gaar 
til  Enden  af  den  Peloponnesiske  Krig.  Det  er  udarbejdet  efter 
Kilderne,  med  saa  megen  Kritik,  som  hans  Tidsalder  kunde 
udvikle,  i  en  ren  og  klar  Fremstilling,  der,  jo  klarere  Stoffet 
bliver,  vorder  des  mere  tiltrækkende,  og  i  Guldbergs  kraftige  Sprog. 
,Vi  fjende  intet  prosaisk  Skrift,  siger  et  kritisk  Blad,  ^)  der  i 
hejere  Grad  end  denne  Historie  afgiver  Vidnesbyrd  om  det 
danske  Sprogs  Rigdora,  Styrke  og  Ynde.**  Det  betragtes  af 
Rahbek  som  et  ufuldendt  Kunststykke,  og  han  udhæver  Karak- 
térskildringen,  „Dette  Apelles'  Venusbillede,  siger  han,  som 
man  vel  forgjæves  haaber  nogensinde  af  anden  Haand  at  se 
fuldbragt."  Den  ærgjerrige  Pisistratus,  den  djærve  Themistoc- 
les,  den  redelige  Aristides,  den  statskloge  PericTes,  den  ædle 
Cimon,  den  urolige  Alcibiades  og  den  sindige  Niclas,  leve,  vfrke, 
handle,  lide  for  vore  Ojne,  som  om  vi  vare  deres  samtidige  og 
Medborgere.^)  Ogsaa  Guldbergs  Indledning  i  den  Romerske 
Statsforfatning,  som  findes  i  hans  Oversættelse  af  Plinii  Lovtale 
til  Trajanum,  og  udgjOr  omtrent  Halvdelen  af  Bogen,  samt  hans 
Fortale  til  hans  SOn  P.  Høegh-Guldbergs  Appian  Om  Roms 
Borgerkrige,  høre  til  de  fortrinlige  historiske  Arbejder.  —  Breve 
fra  Ove  Høegh-Guldberg  til  J.  v.  Biilow  ere  meddelte  af  Over- 
lærer F.  H.  Bang  i  Historisk  Tidsskrift,  4de  Række,  1ste  Bds. 
2det  Hæfte. 


»)  Kritisk  Journal  for  1789. 

')  Ny  danske  Tilskuer  1808,  Nr.  11. 
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Yi  afskrive,  ogsaa  med  Hensyn  til  Sproget,  ett  Par  Steder 
af  Verdenshistorien,  for  at  indbyde  Læseren  til  at  forny  Læs- 
ningen af  denne  Bog,  der  næsten  er  glemt  Han  taler  saaledes 
om  Homer:  „Han  lever,  trods  Assyriens  og  Ægyptens  forglemte 
Monarker,  i  sin  Ilias  og  Ulysses,  den  lykkeligste  Digtekonsts 
værdigste  Fostre.  —  Hvo  maae  ikke  undre  sig,  at  een  Siel 
har  kundet  forslaae  til  to  saadanne  Værker?  Han  har  over- 
gaaet  sine  Formænd  (thi  gandske  vist  har  baade  Grækerne  og 
Trojæ  Helte  havt  forhen  deres  Digtere)  og  ingen  af  hans  Efter- 
mænd har  opnaaet  alle  hans  Fuldkommenheder,  ski5nt  han  blev 
for  dem  alle  et  Mønster.  Alle  hans  Landsmænd  ærede  ham  og 
giorde  hans  Digter  til  deres  Hovedbog,  hvo  vilde  ikke  formode 
det?  Han  dannede  deres  Smag,  tillærde  deres  Poeter,  gav 
Tegninger  til  deres  Malere  og  Billedhuggere,  opdrog  deres  Tal- 
ere, og  anviste  eller  forvildede  deres  første  Historieskrivere. 
Ham  ansaae  de  som  Klogskabs  Lærer  for  Statsmænd,  Tapper- 
heds for  Soldater,  og  gode  Sæders  for  alle.  Hos  ham  hentede 
man  Underretning  om  det  gamle  Grækerland,  dets  Folkeslag  og 
dets  Grændser,  Meeninger  og  Skikke;  men  det  værste  var,  at 
han  og  blev  deres  Bibel,  og  hans  Fabellære  om  Guderne  en 
Troesbygning  for  Almuen,  og  en  Opmuntring  for  de  følgende 
Poeter,  at  give  deres  Indbildning  al  t5ileløs  Frihed.  Ja,  H5i- 
agtelsen  for  ham  gik  saa  vidt,  at  da  Grækerland  blev  saa  frugt- 
bar paa  Philosophiske  Secter,  søgde  enhver  af  dem  at  finde 
sine  Meeninger  hos  den  gamle  Homerus.  Alt  dette  viser,  hvor 
stor  hans  Indflydelse  har  været,  og  hvor  fornødent  det  er  at 
kiende  ham,  naar  man  vil  begribe  det  indvortes  hos  Grækerne.'' 
—  Om  Alpibiades  siger  han  efter  at  have  talt  om  hans 
Byrd:  „De  Fordele,  som  Herkomst  og  Formue  gave  ham, 
havde  Naturen  forøget  med  et  smukt  Legeme,  en  medfød 
Yndighed,  som  gav  alle  hans  Handlinger  et  andet  og  hoiere 
Anseende,  og  saadanne  Siele-Eræfter,  som  i  store  Embedsmænd 
enten  omkaste  eller  ophOie  de  Stater,  de  tiene.  Fød  i  det  sind- 
rige Athenens  blomstrende  Dage,  opvoxen  under  den  statskloge 
Periclis  Oine,  dannet  af  duelige  Lærere,  og  tilsidst  af  den  be- 
rOmte  Socrates,  som  brændte  af  Eierlighed  til  ham,  og  her 
vilde  gi5re  sit  Mesterstykke,  fremstillede  han  sig  i  Folkets  For- 
samling med  saa  megen  Videnskab  og  fyndig  Veltalenhed,  at 
Nicia«  selv  strax  fornam  sin  Medbeiler.  Endog  ved  denne  eene 
Færdighed  havde  han  i  Athenen  kundet  skaffe  sig  Myndighed; 
men  han  var  og  venlig,  hielpsom,  gavmild,  redebon  at  bruge 
til  Folkets  Fornoielse  sin  Formue,  og  en  Mester  i  at  opfinde 
saadanne  Handlinger,  som  forbausede  Athenen  selv.  Ja  denne, 
om  jeg  saa  maae  sige,  boblende  Vittighed,  dette  hurtige  og  paa 
tusinde  Indfald  frugtbare  Hoved,  havde  Alcibiades  ved  Sindighed 
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Og  Dyd  kundet  læmpe  og  styre  det,  da  bavde  Athenen  seet  i 
ham  en  ny  Themistocles.  Men  nu  henreven  baade  af  Vellyst 
og  Ærgierrighed,  lever  han  kun  sig  selv,  og  just  fordi  ban  havde 
den  storste  Siel,  blev  besynderlig  i  alle  sine  Idrette:  ulignelig 
ligesaa  vel  i  sine  Laster  som  i  sine  Forretninger:  og  uopspor- 
lig  i  sine  Anlæg  saavel  for  dem,  han  tiende,  som  dem,  han  ar- 
beidede  imod.  Athenen  havde  fra  hans  Barndom  af  indtil 
denne  hans  mandige  Alder  kun  seet  overordentlige  Handlinger 
af  ham.  Var  det  got,  han  giorde,  saa  foreenede  sig  dermed 
noget  sært,  som  udmærkede  det:  og  var  det  ondt,  saa  havde  en 
dristig  og  usædvanlig  Vittighed  saa  omgivet  det,  at  man  for 
dette  Uventede  tabde  det  andet  af  Sigte.  Af  saadanne  Styk- 
ker har  Skribenterne  bevaret  os  et  anseeligt  Forraad;  men  de 
have  ikke  Plads  i  den  almindelige  Historie.^  —  Vi  henvise  til 
den  længere  Skildring  strax  efter  Fortællingen  om  den  pelo- 
ponnesiske Krig,  som  han  kalder  en  Ligtale  over  Athenen. 

Jakob  Langebek  forlede  vi  i  forrige  Tidsrum  ved  Slut- 
ningen af  hans  første,  alt  Dansk  aandende,  Livsperiode.  For- 
uden Danske  Magazin  sysselsatte  to  andre  stdrre  Arbejder  ham: 
et  dansk  Diplomatarium  og  Udgivelsen  af  de  ældste  Kilder  til 
Danmarks  Historie  (Scriptores  rerum  Danicaruro).  Af  hans 
Brevvexling  med  Schøning  og  Suhm,  der  den  Gang  levede  i 
Throndhjem,  ser  man,  hvor  flittig  han  til  det  første  samlede 
fra  Arkiverne  i  Kjøbenhavn.  Han  ønskede  nu  at  berige  sin 
Samling  fra  andre  Steder,  og  tiltraadte  (i  April  1753)  tillige- 
med Arkivtegneren  S5ren  Abildgaard  sin  Rejse  til  Sverrig, 
dog  uden  stort  diplomatisk  Udbytte,  i)  I  hans  Fraværelse  havde 
hans  Venner,  ham  uafvidende,  udset  ham  en  ung  Pige,  hvorfor 
han  i  en  kort  Tid  vendte  Igem  for  at  trolove  sig,  og  tiltraadte 
atter  (i  November)  Rejsen,  der  nu  gik  lige  til  Stokholm,  og 
derfra  videre  til  Uppsala,  Åbo,  Petersborg,  og  endelig  til  de 
vigtigste  Steder  i  Estland,  Lifland,  Preussen,  Pommern,  Meck- 
lenburg,  Østersøen  rundt,  for  at  samle  og  afskrive  Diplomer, 
der  tjene  til  Oplysning  af  Fædrelandets  Historie.  Efter  sin  Hjem- 
komst (i  December  1754)  ægtede  han  i  næste  Aar  sin  trolov- 
ede, Helene  Marie  Pauli,  „en  yndig,  dydig  og  from  Frue,** 
siger  Ville  HOjberg;  og  til  dette  Bryllup,  skriver  Dass,  „bleve 
ingen  Vers  gjorte  af  vore  bekjendte  Poeter,"  hvilket  uden  Tvivl 
maa  have  vakt  nogen  Opsigt. 

I    Anledning    af   Ene voldsj ubilæet   (1760)  udarbejdede  han 


>)  Dagbogen  i  Langebekiana,  S.  123.      Se  ogsaa:    Langebekiana, 
medd.  af  Kr.  Bruun,  i  danske  Saml.  4,37—58. 
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sin  Historie  om  Sonveræniteten ,  der,  uden  Tvivl  paa  Gmnd  af 
sit  kildne  Indhold,  forblev  utrykt,  og  alt  som  han  forberedte 
sine  store  Arbejder,  sysselsatte  han  sig  med  andre:  Danske 
Atlas,  hvilket  han  saa  godt  som  alene,  tilsidst  ene,  maatte  ndar- 
bejde,  navnlig  Bindet  om  Slesvig  (udgivet  ved  Hofman),  de 
Norske  Bjærgværkers  Historie  og  nogle  mindre.^) 

Ved  Kristian  den  syvendes  Salving  var  han  med  som  Ge- 
heimearkivar,  og  fik  det,  som  han  selv  siger,  „vel  overstaaet 
uden  onde  Sviter**,  skjdndt  han  maatte  staa  paa  ett  Sted  og 
med  udrakte  Arme  i  en  Tid  af  fire  Timer.  Ved  den  Lejlighed 
blev  han  ikke  forfremmet,  hvilket  han  ogsaa  fik  vel  overstaaet; 
,min  Katekismus,  siger  han,  kommer  mig  heri,  som  i  mange 
andre  Tilfælde,  vel  tilpas.''  Men  Struensees  Ministerium  kom, 
og    saa    glemte  han  sin  Katekismus  og  kom  ud  af  Ligevægten. 

Langebeks  Anskuelse  af  dette  Ministerium  og  hans  Færd 
derved  er  et  Bidrag  til  hans  Karakteristik,  og  vi  kunne  ikke 
give  et  fuldstændigt  Billede  af  Manden  uden  at  omtale  hans 
Trende  Skaldedigte,  ikke  glimrende  fra  Poesiens  Side,  men  med 
vigtige  historiske  Anmærkninger.*)  Langebek  var  en  religiøs 
Mand,  han  læste  hver  Dag  i  Bibelen  og  forsomte  ikke  gjeme 
den  offenlige  Gudstjeneste :  han  maatte  som  god  ærlig  dansk  Mand  af- 
sky dette  Ministerium.  Han  havde  selv  længe  „drOmtom  en  Skrivefri- 
hed*';  og  nu  saa  han  den  „misbrugt  til  at  fornærme  Sandheden, 
til  at  vanære  Nationen,  til  at  undertrykke  Næsten,  til  at  kald- 
kaste alle  gode  Indretninger,  til  at  beskjæmme  Religionen,  til 
at  svække  Landets  Love,  til  at  døde  store  Kongers  Ihukom- 
melse og  deres  vise  Anordninger,  og  med  ett  Ord:  til  .at  sætte 
Landet  i  en  yderlig  Bestyrtelse  og  fast  uoprettelig  Forvirring; 
han  saa  Hykleriet,    Nedrigheden,    Dumhed,  Egennytte  indtil  den 


^)  I  Dansk  Historisk  Almanak,  udgiven  af  det  Kongelige  Viden- 
rkabernes  Societet,  1760—65,  1767—82  ere  af  Langebek  de  hi- 
storiske Antegnelser  i  Almanakken,  samt  nogle  historiske  og 
astronomiske  Afhandlinger  og  Korter  over  Danmark. 

*)  Ny  Prøve  af  Skrivefrihed  1771.  ^Tanker  om  Juleaftens  Fejde 
1772.  Frimodige  Tanker  over  Hævnens  Dng  den  17.  Januar 
1772.  Samlede  i:  Trende  Skaldedigte  til  Oplysning  i  vore  Tid- 
ers Historie.  1772.  4.  Det  bor  ikke  lades  uomtalt,  hvilket 
Indtryk  disse  historiske  Poesier  gjorde  paa  Samtiden.  Man  aaa 
nok  deres  Fejl,  at  Indfaldene  maaske  undertidm  ere  lidt  for 
usedle,  at  Stilen  og  Sproget  ikke  heller  er  det  bedste.  Poesien 
noget  plat,  og  en  stor  Del  af  de  bibelske  Sentenser,  som  fylde 
halve  Sider,  ikke  anvendte  paa  saa  naturlig  og  utvungen  Maade, 
som  de  borde;  men  de  vandt  almindeligt  Bifald,  og  ere  fulde 
af  Vittighed  og  artige  Indfald.  (FqrtegneUe  over  Trykkefri- 
hedsskr.  3,57.) 
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dybeste  Ondskab  at  herske,  at  anstikke  endog  den  tilvoxende 
Verden.''  „En  Aand  sagde  til  ham:  Skriv  og  skriv  en  Skaide- 
sang;  den  efterlader  dog  en  Klang  og  Efterklang  i  Øret;  han 
vægrede  sig,  han,  som  aldrig  var  Poet;  Fødselen  havde  ikke 
gjort  ham  dertil,  Kunsten  meget  mindre.''^)  Og  Lidenskaben, 
Vreden,  Harmen  gjorde  det  ikke  heller;  han  var  en  Forstands- 
mand  uden  Fantasi;  den  guddommelige  Evne,  Genialiteten,  be- 
sad han  ikke.  Vi  kunne  nok  se  det,  ogsaa  uden  dette,  men 
nu  se  vi  det  aldeles  klart. 

Derimod  var  han,  hvad  kun  £aa  ere,  og  endnu  færre  i  den 
Grad,  en  tro  og  ufortrøden  Samler,  skarpsindig  i  sin  Kritik, 
nøjagtig  i  sin  Kopiering,  saa  at  hans  Afskrift  stundum  endog 
sættes  over  Originalen,  utrættelig  i  at  tilvejebringe  Materialier 
og  i  at  bearbejde  dem,  aldrig  uden  Sysselsættelse,  ligesom  hans 
Pen  aldrig  var  tdr.  ^)  Og  det  er  uden  Tvivl  ikke  uden 
Grund,  at  Grundtvig  sætter  ham  som  Videnskabsmand  hOjere 
end  Suhm,°)  endskjOndt  han  igjen  for  Gram,  hvem  han  atter 
overgaar  i  Behandlingen  af  det  danske  Sprog,  maa  vige  i  om- 
fattende Lærddom  og  humanistisk  Dannelse.  Han  skrev  ingen 
sammenhængende  Fædrelandshistorie  (og  enhver  maa  bedOmmes 
efter  sit  eget  Formaal,  ikke  efter  hvad  der  fialder  andre  ind  at 
kræve  af  ham),  næppe  rammer  ham  derfor  noget  af  Dahlmanns 
Dadel.  ^)  Det  lykkedes  ham  ikke  at  udgive  et  dansk  Diplo- 
matarium; n^en  hans  Samling  i  Geheimearkivet  vil  en  Gang  ud- 
gjdre  dets  Grundlag.  Af  Scriptores  rerum  Danicarum  udkom, 
efter  en  forudskikket  Intimatio  (1771),  de  tre  {ørste  Tomer 
(1773—74  fol),  et  af  Datiden  hædret,  til  alle  Tider  hæderligt 
Værk,  uden  hvilket  Danmarks  Oldtid  ikke  lader  sig  bearbejde. 
Hans  ^yndige,  dydige  og  fromme  Frue"  døde  (1766),  og  han 
giftede  sig  anden  Gang  med  en  Klokkerenke,  der  bragte  ham 
betydelige  Midler.  Nu  kunde  han  selv  have  bekostet  sine 
Værker,  nu  kunde  han  have  fuldført  dem;  men  hans  utrættelige 


^)  Fortalvn  til  Frimodige  Tanker  over  Hævnens  Dag. 

')  Han  kunde  brngQ.aamme  Pen  et  helt  Aar  igjennem;    naar  han  \^ 
ikSe"^rcv  méd  den,  satte  han  den  i  Blækhornet.     (Luxdorphs  ^ 
Bemærkning   i    hans   Ezemplar   af  Ackeri  Historia   pennariim. 
Luxdorphiana,  S.  262). 

*)  Dannevirke,  1,78. 

*)  Dahlmann  (Forschangen  aaf  dem  Gebiete  der  Gesch.  1,394) 
siger  om  ham,  at  han  var  vimusterhaffc  im  Einzelnen,  håufig 
inconsequent,  mit  Saxo  Grammaticas  nicht  vonaglich  vertraut, 
und  durch  die  Fulle  des  historiachen  Stoffes  etwas  uberschQt- 
tet,^  en  underlig  Dadel  over  den,  der  netop  samler  Stof. 
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Arbejdsomhed  bragte  ham  forinden  Døden  (den  16.  Ångnst 
1775).!) 

Medens  Langebek  sysselsatte  sig  med  Danmarks  Oldtid  og 
Middelalder,  gjorde  en  Nordmand  Norges,  der  greb  endnu  mere 
ind  i  bele  Nordens,  til  Gjenstand  for  en  alvorlig  Granskning. 
Gerhard  Schøninjg  (f.  1722  paaenGaard  i  Boxnæs  i  Lofodens 
Fogderi)  iik  sin  første  lærde  Undervisning  hos  sin  Farbroder, 
der  var  Præst  i  hans  Fødeby,  og  gik  siden  i  Throndhjems 
Skole  under  den  bekjendte  Rektor  Benjamin  Dass.  Han  blev 
dimitteret  til  Kjøbenhavns  Universitet  (1742),  og  tog  theologisk 
Attestats,  men  forbandt  med  de  sædvanlige  8tudier  tillige  Ma- 
thematik,  Naturvidenskaberne  og  de  nyere  Sprog.  Ja,  han  lagde 
sig  endog  efter  Islandsk,  som  et  uundværligt  EUælpemiddel  til 
Nordens  ældre  Historie  og  Antikviteter.  Det  første  danske 
Skrift  han  udgav,  var  et  Lejlighedsskrift,  der  havde  Hensyn 
dertil*.)  Det  næste  var  en  Forløber  for  Norges  Historie,  dets 
Geografi,  der  dog  kun  kom  til  at  omfatte  Finmarken.^) 

Rektor  Dass,  der  under  hans  Studeringer  havde  understøt- 
tet ham,  aftraadte  Schøning  Rektoratet  i  Throndhjem, 
for  at  kunne  nyde  Otium  i  Kjøbenhavn.  Schøning  rejste 
derop  (1751)  tilligemed  Suhm,  og  disse  Mænd  indgik 
under  sit  fjortenaarige  Samliv  i  Throndhjem  (til  1765, 
da  de  atter  begge  forlede  denne  By)  et  livsvarigt  Venskab. 
De  læste  Italiensk  og  Engelsk  sammen,  ja,  de  studerede  Snorre 
sammen,  for  at  Suhm  kunde  faa  nogen  Færdighed  i  Islandsk. 
I  Forbindelse  med  Gunnerus  stiftede  de  (1760)  det  Thrond- 
bjemske  lærde  Selskab.  Schøning  besluttede  at  skrive  Norges 
Historie,  og  opmuntrede  Suhm  til  at  skrive  Danmarks;  de  delte 
altsaa  Rigerne  imellem  sig.  I  Forening  udgave  de  nogle  For- 
arbejder, hver  med  Hensyn  til  sit  Rige,^)  og  Schøning  desuden 


*)  J.  Møller,  Langebeks  Levnet  i  Ny  D.  Mag.  4.  H.  Suhm,  Lange- 
beks  Karakteristik  foran  4.  T.  af  Scriptores  rer.  Danic.  Naar 
man  foriader  Langebek,  opstaar  natariig  det  Spørgsmaal,  hvor- 
ledes det  nu  gik  hans  kjsere  Danske  Selskab?  Derom  kunne 
vi  henvise  til  WerlauflFs  Bog. 

*)  Anmærkninger  over  de  gamle  Nordiskes  Giftermaale  og  Bryl- 
lupper, en  Lykønskning  til  Prof.  Munthes  Bryllup.  Kbh. 
1750.  4. 

')  Forsøg  til  de  nordiske  Landes,  især  Norges  gamle  Geographie. 
Kbh.  1751.  4. 

*)  Forbedringer  til  den  gamle  danske  og  norske  Historie.  Kbh. 
1757.  4.  hvori  Sahm  gav  Knad  den  stores,  Erik  ejegods  og 
Erik  Emunes  Levnet;  Schøning  Harald  haardraades  og  Ærke- 
biskop Eistens. 
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flere    Skrifter    og  Afhandlioger,    yedkommende  Norges  Opkomst 
og  Historie.  ^ ) 

Da  Sahm  forlod  Throndhjem,  opgav  Schøning  sit  Embede, 
for  at  knnne  følge  med  ham  til  Danmark  og  leve  i  hans  Nær- 
hed. Han  modtog. et  Professorat  i  Sorø,  som  prof.  eloquentiæ 
et  historiarum,  skj5ndt  han  i  Indtægter  tabte  ved  Byttet.  I 
Sorø  fuldendte  han  sine  Afhandlinger  om  de  gamle  Grækers 
og  Romeres  Kundskab  om  de  nordiske  Lande,  der  ere  indførte 
i  det  Danske  Yidensk.  Selskabs  Skrifter  (Medlem  af  dette  Sel- 
skab var  han  allerede  bleven  1768),  og  begyndte  Udgivelsen  af 
sit  Hovedværk :  Norges  Historie,  der  skulde  have  været  fortsat  til 
vore  Dage,  men  standsedes  ved  hans  Død.  ^)  Ved  dette  Skrift 
førtes  Historien  et  Skridt  fremad,  fra  Torfæus,  der  samlede,  løst 
og  fast,  til  Schøning,  der  sigtede  Stoffet  og  gav  en  historisk 
Fremstilling  deraf,  og  som  derfor  ikke  uden  Grund  taler  om 
Vanskeligheden  af  en  Gjeming,  hvor  man  næsten  overalt  skal 
gaa,  nu  ligesom  med  Lygten  i  Haanden,  for  at  samle  eller 
vælge  Materialier,  nu  med  Vægten,  for  at  prøve  deres  Værdi,- 
nu  med  Vinkel-Hagen,  for  at  passe  dem  sammen."  Da  det  be- 
gyndte med  den  mørke  Oldtid,  blev  det  i  Fabelens  Behandling^ 
som  Historie  ligesom  et  Mønster,  hvilket  Suhm  og  i  lang  Tid' 
næsten  alle  fulgte,  og  har  tillige  i  denne  Henseende  faaet  en 
historisk  Betydning.  „Alt  hvad  Skarpsindinghed,  siger  Suhm, 
Eftertanke,  møjsommelig  Undersøgelse,  udbredt  Læsning,  Sandheds- 
Igærlighed  kan  tilvejebringe,  er  her  anbragt;  Stilen  er  tydelig, 
ordenlig,  mandig,  og,  hvor  Tildragelserne  det  taale,  smuk.  Po- 
lybius  var  hans  Mønster." 

Længe  havde  han  ønsket  at  berejse  sit  Fædreland.  Dette 
Ønske  blev  opfyldt,  da  han  i  Aarene  1773 — 76  med  kongelig 
Understøttelse  gjorde  en  Rejse  i  Norge,  dels  med  Hensyn  til 
Oplysninger  om  Landets  økonomiske  Tilstand,  dels  i  historisk  og 
antikvarisk  Henseende.  Om  det  første  meddelte  han  Beretningen 
til  Arveprinsen.  Af  de  Samlinger,  som  ere  denne  Rejses  Ud- 
bytte, blev  kun  noget  udgivet,  der  vidner  om  hans  Iagttagelses- 
og  Fremstillingsgave. ')  Efter  Langebeks  Død  (1776)  blev  han 
Geheimearkivar,  og  han  udførte  den  ham  af  Arveprinsen  over- 
dragne Udgivelse  af  Snorre  Sturlesens  Heimskringla,  hvis  tvende 


*)  Deriblandt  Beskrivelse  over  Domkirken  i  Throndhjem.  Throndh. 
1762.  4. 

»)  Norges   Riges  Historie,    Sorø  1771  —  Kbh.  1781.    Tre  Dele.  4. 

')  Rejse  gjenDem  en  Del  af  Norge.  Kbh.  1778.  4.  Om  Rejsen  se 
Fortalen.  ^Der  udkom  kun  to  Hæfter.  Om  Brudstykkerne  at 
det  utrykte  se  Nyerap.) 


Digitized  by 


Google 


48  Oplysningens  Tidsalder. 

iørsie  Tomer  (1777 — 78  fol.)  han  besOrgede,  og  forsynede  med 
Fortale,  latinsk  Oversættelse,  Genealogier  og  Korter.  Han  havde 
ikke  den  fornødne  grammatikalske  Kundskab  i  Sproget,  som  den 
Gang  næsten  alle  savnede;  des  mere  vidunderligt  er  det,  at 
Sprogets  Behandling  ikke  blev  aldeles  forfejlet.  Den  danske 
Oversættelse  blev  overdragen  til  Jon  Olafsen,  med  den  Bestem- 
melse, at  han  skulde  efterligne  det  ældre  danske  Sprog;  derfor 
har  den  faaet  et  saa  broget  Udseende.  Overhovedet  har  bele 
dette  Arbejde,  som  et  kongeligt  Foretagende,  faaet  et  Prseg  af 
Storhed  og  Pragt,  der  hindrer  Bogens  bekvemme  Brug ;  og  allige- 
vel har  Norges  ypperste  Historieskriver  end  ikke  i  vore  Da^ 
faaet  en  Udgave,  der  kunde  gj5re  hin  overflødig.*)  Ogsaa  i 
denne  Henseende  har  Schøning  brudt  en  ny  Vej;  hvad  han  saml- 
ede i  ett,  er  siden  blevet  delt  i  tre  Afdelinger,  en  med  Test 
og  to  med  Oversættelser.  Arbejdet  blev  afbrudt  ved  hans  Død 
(den  18.  Juli  1780),  og  Fortsættelsen  overdragen  til  Skule  Thor- 
lacius. 

Schøning  var  en  ligefrem  Mand,  som  Suhm  giver  det  Vidn- 
esbyrd, at  „hvor  n5je  han  end  har  kjendt  ham,  har  han  aldrig, 
ikke  ved  den  ideligste  Omgang,  opdaget  nogen  Fejl  hos  ham.* 
Han  fandt  sig  tiltrukken  ved  Rousseaus  velkjendte  Skrift  om 
Menneskehedens  Lykke  i  Naturstanden  og  ved  St.  Pierres  om 
den  evige  Fred.  I  sine  historiske  Arbejder,  blandt  hvilke  hans 
antikvariske  Afhandlinger  have  blivende  Værd,  er  han  omhyggelig  i 
Kildestudium,  grundig  i  Udførelse,  og,  hvad  der  især  maa  paa- 
skjOnnes,  ikke  hildet  i  Gjætninger,  men  higende  efter  klare  Resul- 
tater. Suhm,  der  indsaa,  at  uden  Schøning  havde  han  ikke 
kunnet  fremtræde  med  sine  Værker,  satte  ham  det  bekjendte 
Minde: 

Flentibtts  Musis 
Langebeckio  adempto 
Apollo  dixit: 
iSle  flete,  sorores, 

SchOningius  vivit. 
Nunc,  Schoningio  sublato, 

Plorantibus  Musis, 

Complorat  Apollo 
Et  tacet. 

Og    det  er   sandt,  at  Historiens  Muse  med  en  klarere,   maaske 


*)  I  Eriatiania  er  der  1868  udkommet  en  Haandudgave,  uden  An- 
mærkninger,  ved  K.  R.  Unger. 
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endog   livligere   Røst,   vilde   have  talt  til  Snhm,   hvis  Bchøning 
havde  oplevet  Udgivelsen  af  hans  Danmarks  Historie.^) 

Peter  Friederich  Su hm  (f.  1728,  altsaa  sex  Aar  yngre  end 
Schøning)  var  af  en  gammel  adelig  Slægt  fra  Pommern;  hans 
Fader,  Amiral  U.  F.  Suhm  (t  i  Pinneberg)  var  Holmens  Chef.') 
Sonnen  nød  privat  Undervisning  (Hyldtoft  skyldte  han  sin  Kjær- 
lighed  til  Historien),  men  læste  tillige  meget  paa  egen  Haand, 
og  fik  tidlig  Smag  paa  den  klassiske,  især  historiske,  Literatnr. 
I  en  Alder  af  15—16  Aar  havde  han  ikke  alene  læst  alle  la- 
tinske Skribenter  af  Guld-  og  Sølvalderen,  men,  da  han  med  sin 
Fader  en  Tid  lang  opholdt  sig  paa  Næsbyholm,  tillige  det  der- 
værende Plessiske  Bibliothek  paa  1000—1600  Værker.«)  Af 
Holbergs  Skrifters  Læsning  kom  han  først  paa  de  Tanker  ogsaa 
at  skrive  Bøger.  4)  „Hans  behagelige  Stil,  siger  han,  henrykkede 
mig,  og  mig  syntes  allerede,  at  Intet  var  st5rre,  end  at  blive 
saadan  en  Skribent  som  han.**  ^)  Han  havde  læst,  excerperet, 
samlet  langt  mere  end  han  knnde  bruge,  „var  overmaade  bly, 
kunde  ikke  noget  udenad,  og  havde  ikke  lært  at  opramse,  saa 
at  han  ved  en  offenlig  Overhørelse  vilde  være  sluppen  maadelig 
derfra^ ;  han  lod  sig  derfor  examinere  af  Professor  Anchersen 
(1746),  og  blev  privat  indskreven  ved  Universitetet  Det  eneste 
Studium,  der  ansaas  passende  for  en  Adelsmand,  var  Jura;  han 
begyndte  altsaa  derpaa,  men  lod  snart  det  tOrre  Lovstudinm 
ligge.  Han  blev  HoQunker  (1747);  men  ad  Hofvejen  tænkte 
han  ikke  at  gj5re  sin  Lykke.  „Alt  det  hans  Hu  stod  til,  var 
Forfatterhæder;  at  skrive  som  Holberg  var  hans  største  Attraa, 
thi  Grams  Erudition  tænkte  han  ikke  at  naa.  Dog  hændte  det 
sig,  da  han  kun  var  nitten  Aar  gammel,  i  et  Selskab  hos  Ge- 
heimeraad  Råben,  at  denne  spurgte  Gram:  Hvem  skal  i  sin  Tid 
indtage  Deres  Plads?  hvorpaa  Gram  pegede  paa  Suhm  og  sagde: 
Dér  staar  han.*" 

Det  første  Afenit  i  Suhms  Skribentliv  (1748—1761)  var 
den  Tid,  da  han,  især  fordybet  i  de  gamle  Klassikere  og  deres 


^)  Schønings  Levnet  af  Suhm  foran  tredie  Del  af  Norees  Hi- 
storie, og  flere  Kilder  hos  Nyerup.  Fortalen  til  den  3.  T.  af 
Heimskringla. 

')  TfMin  Slægt  er  fra  Holsten  og  fraRygen",  siger  Suhm,  i  Sahmi« 
ana  8.  75,  jfr.  O.  H.  Moller,  Historische  und  Genealogische 
Nachricht  von  dem  uralten  adelichen  Geschlechte  derer  von 
Zaum  oder  Suhm.    Flensburg  1775.  fol. 

')  Saml.  Skr.  4,  355,  jfr.  Moller,  S.  181  fgg. 
*)  Suhm  i  ana,  8.  226,  og  Moller. 
')  Saml.  Skr.  4,  350. 
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Anvendelse  eller  Efterligning,  tillige  strejfede  ind  paa  de  skjdnne 
Videnskabers  Omraade.  TyveAar  gammel  udgav  han  sit  første 
Skrift:  Samtale  efter  Lucians  Maade  (1748)  og,  foruden  nogle 
mindre  Skrifter,  Oversættelse  af  Ælian  o.  fi.  under  Titel  af  de 
Gamles  Krigsskole  (1749),  der  strax  fik  sin  Hyldest  paa  Yers 
af  Schønau,  formodenlig  den  første  Smiger  for  Manden: 

Den  skrevet  er  med  Skjdnsomhed 

Og  stor  Akkuratesse, 
Med  en  vindskiblig  Flittighed, 

Den  er  som  en  Prinsesse 
Blandt  danske  Oversættelser;  i) 

og  tilvendte  ham  af  Holberg,  hvem  han  havde  sendt  Skriftet, 
BerOmmelse,  især  i  Sammenligniog  med  dem,  der  gjGre  sig  til 
af  sine  Udenlandsrejser;  „min  Herre,  skrev  Holberg,  gaar  den 
Vej  frem,  som  fører  til  det  rette  Maal,  og  derfore  vil  blive  en 
af  vore  dulige  Mænd  i  Landet.''  *)  Virkelig  var  Sahm  jo 
allerede  et  Særsyn  i  den  lærde  Verden  og  ved  Hoffet:  en  Hof- 
junker paa  tyve  Aar,  der  oversatte  Kvartbind  af  Græsk! 

Det  andet  Afsnit  i  Suhms  lAVy  Opholdet  i  Throndlgem 
(1751 — 1765),  dannede  Forberedelsen  til  hans  store  historiske 
Værker.  Da  hans  Fader  ingen  Midler  havde,  og  han,  for  at 
kunne  studere  frit,  attraaede  Uafhængighed,  saa  han  sig  om 
efter  en  rig  Brud,  og  fandt  hende  i  ThrondhjeuL  En  Slægtning 
af  ham.  General  Frølich,  som  boede  dér,  ledte  hans  Tanker 
paa  Karen  Angel,  en  Datter  af  den  rige  Kjøbmand  Etatsraad 
Lorenz  Angel  og  Sara  Collet.  Hun  var  eneste  Barn,  „ikke 
smuk,  vansiret  af  Smaakopperne,  men  havde  milde  og  venUge 
Træk,  og  var  indgetogen,  alvorlig,  gudfrygtig  og  husholderisk.* 
Han  drog  derop,  og  trolovede  sig  med  hende  (i  Juli  1751),  og 
kunde  nu  efter  sit  Giftermaal  (i  April  1752)  fri  som  Faglen  i 
Luften  følge  sin  Tilbajelighed  til  Videnskaberne.')  Schøning 
ledte  hans  Tanker  paa  Danmarks  Historie,  og  han  bestemte  sig 
til  sit  store  Værk.  Forberedelsen  var  alvorlig.  Ligesom  Vedel 
fordum  havde  gjort,  vilde  han  begynde  med  et  stort  forbered- 
ende Studium,  „vilde,  som  han  skriver  til  Langebek  (den  3. 
December  1757)  først  skaffe  sig  en  nogenlunde  sikker  Krono- 
logi, Genealogi   og  Geografi  over  Danmarks  Tilstand  baade  i  de 


>)  Schønau's  Lykønske  i  Snhmiana. 

>)  Holbergs  Epist.  439. 

')  Sahm,  Karakter  af  Fra  Karen  Suhm  i  Minerva  for  1789. 
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hedenske  og  de  katholske  Tider;  derpaa  Tilde  han  udarbejde 
Historien  selv,  men  ikke  gaa  videre  end  til  Kristoffer  af  Bayems 
Død^ ;  og  „det,  mener  han,  vil  vel  borttage  min  ganske  Alder, 
saafremt  det  skal  gjdres  tilgavns".  Ban  forfiattede  sig  en  For- 
tegnelse over  de  historiske  Bøger,  som  hørte  til  hans  „Anslag*', 
og  som  han  endnn  fattedes  i  sin  Samling;  deres  Tal  var  1800 
Volpmina,  og  deriblandt  en  Del  meget  rare.  »Nogle,  vedbliver 
han,  haver  jeg  vel  igjenuemgaaet  og  nogenlunde  excerperet,  men 
den  stOrste  Del  staar  endnn  tilbage,  og  med  de  excerperte 
haver  det  endda  ej  den  rette  Art,  naar  man  ej  selv  ejer  Bøg- 
erne. Inden  jeg  nu  faar  disse  gjennemlæst,  gjennemgaaet,  ex* 
cerperet  og  overvejet,  vil  en  temmelig  Tid  bortgaa;  og  fOrend 
jeg  har  bragt  disse  tilende,  hverken  kan  eller  vil  jeg  give 
noget  ud.** 

Med  disse  store  Forberedelser  forbandt  han  Udgivelsen  af 
adskillige  andre  Skrifter,  dels  historiske,  dels  over  blandede 
Æmner.  Major  (siden  Konferensraad)  Scherewien  vilde  i  For« 
bindelse  med  andre  udgive  Levnetsbeskrivelser  over  navnkundige 
danske  og  norske  Mænd ;  men  der  blev  intet  af  Foretagendet, 
hvorpaa  Suhm  og  Schøning  udgave  det  de  havde  udarbejdet  i 
sine  nysnævnte  Forbedringer  (1757).  De  historiske  Afliand- 
linger  om  vore  hedenske  Forfædres  Handel  og  Sejlads,  og  om 
Svend  Tveskjægs  Dødsaar  høre  ogsaa  til  denne  Tid  (1760—61). 
Men  derhos  udgav  han  adskilligt,  der  for  stOrste  Delen  allerede 
var  udarbejdet,  f6rend  han  tog  til  Norge,  henhørende  til  Moral, 
Satire,  Økonomi,  Kritik  og  Literatur,  i  Throndl^emske  Samlinger.^) 
„Meget  deraf,  siger  Nyerup,  er  lempet  efter  Norges  Tarv  og 
har  temporær  og  lokal  Værd,  mon  meget  deriblandt  har  bliv- 
ende Interesse.  Saa  glimrende  som  Holberg  er  han  ikke.** 
Man  finder  her  Æmner  af  populær  Filosofi:  Bemærkninger  om 
Føjelighed,  Munterhed,  Omgang,  Elskov,  Ægteskab,  forbundne 
med  en  Afhandling  om  de  Norskes  Fortjenester  af  Videnskab- 
erne, Anmærkninger  over  Saxe,  de  danske  Kongers  Karakterer 
i  det  tiende  og  ellevte  Aarhnndrede.  o.  desl.  Samtalen  imellem 
Hans  og  Pér  om  Holbergs  Komedier  (fra  1748)  er  ikke  af 
Suhm,  men  af  e  n  af  hans  gode  Venner.  ^)  Det  attende  Seculi 
Karakter,  der  er  fordelt  i  de  fire  første  Bind  af  det  Thrond- 
l^emske  Selskabs  Skrifter,  kaldte  J.  Baden  „mesterligt  især  for 
den  Maade,   hvorpaa   han   har   vidst  at  forene  alle  de  enkelte 


')  Throndhjemske   Samlinger  udgivne    af  Philaletho    i   fem  Dele, 
Throndhj.  1761-64. 

*)  Jfr.   Fortalen,    der   var    bestemt  til   Philalethi  Throndhj emske 
Samlinger,  aftrykt  i  Suhmiana. 
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Dele  til  et  eneste  Helt,  hvilket  en  Mesterhaand  alene  kunde 
gjdre.**  Det  sidste  han  udarbejdede  i Throndi^em,  var:  Tanker 
om  de  Vanskeligheder,  som  møde  ved  at  skrive  den  gamle  danske 
og  norske  Historie.  Det  var,  som  om  han  vilde  stille  sit  store 
Foretagende  endnu  en  Gang  for  sig,  fOrend  han  gik  over  til  Ud- 
førelsen. Bemærkningerne  om  Sproget  bdr  ogsaa  her  særdeles 
tages  i  Betragtning. 

Subm  forlod  Throndlgem;  thi  den  fælles  Bo  styredes  af 
Thomas  Angel,  der  havde  været  i  Kompagni  med  sin  Broder, 
og  skildres  som  en  gammel,  gnidsk,  mistænkelig  og  knarvarren 
Mand,  af  hvis  Luner  Suhm  var  afhængig.  Det  kom  til  Brudd 
imellem  dem,  Thomas  Angel  skiftede  den  fælles  Bo,  og  gav  ved 
sit  Testamente  alle  sine  Midler,  henved  tre  Tønder  Guld,  som 
Suhm  ellers  kunde  have  faaet  med,  til  gudelig  Brug.  Han 
rejste  med  Schøning  (i  Juli  1765)  ned  til  Kjøbenhavn.  Dette 
tredie  Tidsrum  i  hans  Liv  kan  med  Hensyn  til  hans  historiske 
Hovedarbejder  deles  i  to  Afdelinger  (1766 — 1781,  og  1782  til 
hans  Død).  Han  indskrænkede  imidlertid  ikke  sin  Virksomhed 
til  Historien  alene.  Rig  og  uafhængig,  med  Iver  for  al  Viden- 
skabelighed, frisindet  og  higende  efter  Forbedringer  i  Staten,  i 
Forbindelse  ikke  alene  med  de  lærdeste  Mænd,  men  de  lærde 
og  formaaende  Statsmænd,  £^er  af  et  stort  Bibliothek,  som  han 
stadig  øgede,  blev  han  snart  en  Beskytter  af  Videnskaberne, 
en  Tilflugt  for  deres  Dyrkere.  Da  han  kom  til  Ejøbenhavn, 
vare  Holberg,  Anchersen,  Pontoppidan  døde,  hele  den  gamle 
Slægt  næsten  uddød;  men  han  havde  endnu  Luxdorph,  Hjelm- 
sljerne,  Langebek,  Elevenfeld,  Kofod,  Stampe,  og  i  Sorø  Schøn- 
ing; og  omkring  ham  rejste  sig  en  yngre  Slægt,  der  saa  op  til 
ham,  og  ikke  alene  væntede  paa,  at  han  skulde  oplade  sin  gav- 
milde Haand,  men  tillige  opløfte  sin  Røst  til  Frihedens  Fremme. 
Naar  han  tilbragte  Sommermaanederne  paa  sin  Gaard  i  Øverød, 
syslede  han  med  lettere  Arbejder,  thi  „hans  Hvile  fra  Arbe;jde 
bestod  i  Afvexling  af  Arbejde."  To  Somre  levede  han  hos 
Schøning  i  Sorø.  Vintermaanedeme  i  Kjøbenhavn  fandt  ham  i 
Færd  med  Dagens  Begivenheder  eller  strængere  historisk  Gransk- 
ning. Hans  literære  Liv  delte  sig  saaledes  i  mindre  Arbejder, 
dels  vedkommende  Landets  og  Literaturens  Tilstand,  dels  be- 
staaende  af  allehaande  æsthetiske  Forsøg,  og  i  stdrre  historiske 
Værker. 

Disse  mindre  Arbejder  give  for  en  stor  Del  mærkelige  Bi- 
drag til  Mandens  Karakteristik  og  hans  Forhold  til  de  magt- 
havende. Suhms  Samlinger,  i  to  Dele  (1771 — 76)  ere  af  blandet 
Indhold,  dels  Tanker  om  Trykkefrihed,  dels  blandede  (literære) 
Tanker.  Guldbergs  Azan  kalder  han  ^med  et  skrækkeligt 
Flatteri^  det  storste  Mesterstykke  i  vort  Sprog. 
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Den  ny  Skrivefrihed  nyttede  ban  til  uden  Navn  at  lade 
trykke  en  liden  fransk  Pjece  om  Videnskabernes  Tilstand,  hvoraf  der 
næste  Aar,  da  ingen  drdmte  om,  at  Suhm  var  Forfatter  dertil, 
udkom  et  Aftryk  med  gjendrivende  Noter,  af  C.  F.  von  fiell- 
friedt,  der  i  sin  Uvidenhed  kaldte  ham  en  ynkelig  Forfatter, 
en  misfomOjet  Dansk,  der  under  en  Englænders  Maske  udgjød 
sin  Galde,  fordi  han  ikke  var  bleven  kjendt,  ansat  og  bel5nnet 
efter  sine  formentlige  Fortjenester.^)  Virkelig  ere  nogle  Yt- 
ringer af  den  Beskaffenhed,  at  de  maatte  overraske  enhver; 
ikke  alene  dadles  Regjeringsformen  og  Friheden  ophOjes,  fordi 
den  opløfter  Sjælen,  der  nedtrykkes  og  forkues  ved  Slaveri; 
ikke  alene  bebrejdes  det  Kjøbenhavns  Professorer,  at  de  ingen 
Ting  bestille,  men  naar  der  tales  om  Hindringerne  for  Videnskabe- 
lighed, sluttes  den  med  den  st5rste:  de  fremmede  Magthaveres 
Foragt  for  Nationen  og  Sproget;*)  og  Norges  Forsømmelse  til- 
skrives en  lav  Misundelse.  ^) 

£fter  hvad  vi  nu  vide,  havde  Suhm  som  et  blindt  Redskab 
Indflydelse  paa  Struensees  Fald.  De  sammensvorne  udspredte, 
for  at  virke  paa  Folkestemningen,  Rygtet  om  en  voldsom  For- 
andring i  Regjeringen,  og  det  var  dem  især  om  at  gjdre,  der- 
ved at  bevæge  Juliane  Marie  til  at  stille  sig  i  Spidsen  for 
Sammensværgelsen.  Det  hed  sig  da:  at  Kongen  skulde  frasige 
sig  Tronen,  Struensee  blive  Protektor,  Kronprinsen  skaffes  til- 
side, Struensees  Datter  arve  Riget,  o.  desl.;  det  skulde  gaa  for 
sig  den  28.  Januar,  og  Afsigelsesakten,  forfattet  af  Struensees 
Broder,  var  allerede  til.  Af  denne  Plan  sendte  de  sammensvorne 
en  Kopi,  ^hvis  Original  aldrig  havde  været  til,*  til  Suhm,  „hvis 
exalterede  Hoved   man  kjendte,**   og  Kopien  kom   aldeles  rigtig 


^)  Essay  sur  Tétat  present  des  sciences,  des  belles  lettres  et  des 
beaux  arts  dans  le  Dannemare  et  dans  la  Korvéffae,  par  an 
Anfflois.  k  Fribojirg  1771.  (To  Ark)  —  Nouvellé  edition,  cor- 
rigee  et  augmentée  de  notes  critiques  par  un  Danois.  k  Copen- 
hague  1772. 

*)  Mais  le  plus  grand  obstacle  (for  Videnskabeligheden)  consiste 
pourtant  dans  la  repugnance  et  le  mepris,  que  les  erands  du 
royaume,    comme   étrangers,    ont  jpour   la  nation  et  Ta  langue, 

3ui  va  si  loin,  que  Texercice  militaire  méme,  sans  autre  exemple 
ans  tout  le  reste  de  PEurope,  se  fait  dans  une  langue  étrangére. 
c'est  k  dire  l'Allemande.  Les  pauvres  Normans  mémes,  qui 
n'ont  jamais  entendu  que  la  leur  propre,  apprennent  Pallemand 
k  Copenhague  k  force  de  coups. 

')  La  Noryégue  est  preaque  entiérement  depourvue  des  moyens 
de  s'éclaircir.  II  me  semble^  que  les  Danois  par  une  basse 
jalousie  et  par  une  crainte  malfondee  laissent  croupir  ce  royaume 
dans  Pignorance. 
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fra  ham  til  Juliane  Marie,  hvis  Beslutning  saa  blev  tagen.  ^) 
Strax  efter  Struensees  Fald  skrev  Suhm,  der  uden  Tvivl  var 
overbevist  om  Planens  Sandhed,  sit:  Brev  til  Kongen  (1772), 
hvorved  hans  Navn ,  efter  Nyerups  Bemærkning ,  blev  mere 
kjendt  i  Europa,  end  ved  alle  hans  andre  udødelige  Værker,  og 
i  Norden  vakte  en  Sensation  uden  Lige,  „der  mere  maa  til- 
skrives Omstændighederne  end  den  Tings  indvortes  Gehalt.**  Den 
tvangløse  og  formanende  Maade,  hvorpaa  han  tiltaler  Kongen: 
„Lad  os  i  dine  Be&linger  igjen  høre  vort  eget  kjære  Sprog; 
Du  er  jo  Dansk,  og  jeg  véd,  at  du  kan  Dansk ;^  o.  s«  v.; 
Maaden,  hvorpaa  han  taler  om  de  styrtede,  om  hvilke  han  rigtig 
nok  mere  end  mange  andre  kunde  tale  frimodig,  da  han  med 
Sandhed  kunde  sige:  „aldrig  har  jeg  en  Gang  besøgt,  hilset  paa 
eller  bukket  for  de  sidste  Afskum, **  hvilket  andre,  selv  Mænd 
som  T.  Rothe,  ikke  kunde  sige  sig  fri  for;  ^)  Smigeren  for  Jn- 
liane  Marie  og  Arveprins  Frederik,  og  Slutningen:  „Herlige 
Nat!  Tilkommende  Homerer  og  Yirgiler  skulde  besjunge  dig. 
Saa  længe  danske  og  norske  Helte  ere  til,  skulle  Julianes, 
Friderichs  Ros  vedvare,  men  ej  forøges,  thi  det  er  umuligt; 
Vwden  vil  altsaa  for  blive  til  intet,  end  deres  Ære  forgaa,"  — 
alt  vidner  om,  at  han  var  i  en  Stemning  som  Langebek,  i  den 
samme  Overspænding,  som  havde  grebet  hele  Folket.  Brevet 
blev  btrax  eftertrykt  i  Bergen,  Kristiania,  Throndhjem,  Odense, 
Haderslev,  og  indført  i  alle  Aviser.  Det  blev  lært  udenad  fra 
Palæet  til  Bondehytten,  og  dyrket  so;n  et  Himmelbrev;  Fru 
Scheel  paa  Mørup  afskrev  det  med  Glædestaarer,  Degnen  i 
Skydeberg  lod  Skoledrengene  skrive  det  ud  af  Berlingske,  som 
han  laante  af  Præsten,  o.  s.  v.  Det  blev  oversat  paa  Tysk, 
Svensk,  Fransk,  Latin  o.  s.  v;  paa  Tysk  af  C.  F,  Hellfriedt, 
der  drev  Smigeren  for  Juliane  Marie  og  Arveprins  Frederik 
endnu  videre.^)  Kun  obskure  og  slette  Skribenter  yttrede  sig 
derimod.*)      Tyge  Rothe  skrev  en  Kommentar  derover,  der  til- 


^)  Straensée.  Mémoires  de  Reverdil.  Paris  1858.  S.  328.  jfr.  S.348. 

»)  Suhms  Saml.  Skr.  7,  59. 

^  SelteDes  Denkmal  patrtotischer  Freimiithigkeit.  Kph.  1772. 
\^ed  Juliane  Maries  og  Arveprinsens  Navne  tilfojed«  han  den 
Note:  nC^rescluchtskilnaiee  Theologen  mogen  entscheiden,  ob 
dieøe  Namen  verklS^rte  oder  noch  auf  Erden  wandelnde  Schutz- 
hellige  bezeichnen,^  hvilket  Reverdil,  S.  349,  urigtig  tillægger 
Suhm. 

^)  De  Retsindiees  Kritik  over  Suhms  Moraler  ti)  Kongen  —  af  en 
Veldommende,  1772.  Af  J.  L.  Bynch,  der  blandt  andet  siger: 
nimedens  jeg  overseer  det  hele,   saa  miskiender  jeg  ganske  og 
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lige  skalde  være  et  Forsvar  mod  Angriberne.  ^)  Snhm  selv 
omskrev  Brevet  i  mildere  Udtryk,  men  med  samme  Ojemed.  at 
dadle  Struensees  Regering  og  anbefale  den  følgende^)  Uden 
Tvivl  forandrede  han  sin  Anskuelse  af  disse  Skriften  og  lod  dem 
heller  ikke  optrykke  blandt  sine  mindre  Skrifter.  De  staa  der- 
for nu  kun  som  Tidsminder,  der  bleve  ham  ligesom  frarevne. 

Hvad  der  tydelig  træder  frem  i  denne  retsindige  Mands 
mindre  Skrifter,  er  især  hans  OphOjelse  over  Adelens  sædvanlige 
Standsfordomme,  hans  Begejstring  for  Frihed,  ^)  hans  Iver  for 
Skrivefrihed  og  Offenlighed,  og  unægtelig  har  han  for  alt  dette 
yeå  sine  Skrifter  og  ved  sit  Exempel  virket  uendelig  meget. 
Des  vigtigere  er  det  os  at  kjende  hans  Stilling  og  at  overveje 
hans  Færd  under  det  i  mange  Henseender  betænkelige  Guld* 
hergske  Ministerium.  Paa  Grund  af  den  Yndest,  hvori  han 
efter  den  17.  Januar  var  kommen  hos  Juliane  Marie,  var  han 
nær  bleven  Sekretær  i  Statsraadet,  men  han  traadte  tilbage,  „da 
Statsministrene  ikke  skjøttede  om  at  faa  deres  Forhandlinger 
protokollerede;^  og  uden  at  tage  Del  i  Statstjenesten  kunde 
han  saa  meget  mere  virke  ved  det  M  Ord  og  den  uafhængige 
Daad.  Men  her  traadte  Guldberg  ham  hemmende  imøde,  med 
Loven  i  Haanden,  og  i  fornødent  Fald  tillige  med  Magt  til  at 
give  den  i  Form  af  et  Reskript.  I  £uphron,  en  politisk  Ro- 
man   (1774),^)    der   blev   skreven   anonym  og  med  Hensyn  til 


aldeles  den  forsigtige,  den  vise,  den  sindige,  den  ydmyge,  den 
BRgtmodige  og  grandlærde  Hr.  Conferenceraad  8ahm.^  I  Den 
patriotiske  Sandsiffers  Bedrifter,  BeddmmeUe  og  Dom  1773 
sammenstiller  Pram  Kristian  Tharas  Skrift  med  Suhms  Brev 
til  Kongen  off  Langebeks  Ny  Prøve  af  Skrivefriheden.  „Sahms 
Brev  blev  ikke  alene  undskyldt,  men  efter  Fortjeneste  opløftet 
til  Skyerne,  og  fandt  ligesaadan  Aftræk  som  de  varme  Faste- 
lavnsboller. Det  blev  med  Naade  anset  af  en  stor  Dronning. 
Mange  vare  altfor  kortsynede  til  at  indse  den  Forskjel,  der  er 
eller  bor  være  imellem  de  Personer,  der  kan  sige  de  store 
Sandhed  med  Bifald."« 

*)  Til  Folket  og  til  Subm  om  dennes  Tale  til  Kongen.  Første 
Gang  trykt  i  Suhmiana.  Udtrykket  Tale  er  mærkeligt;  thi  det 
synes  at  stadfæste,  hvad  Reverdil  si^er.  at  Suhm  først  oplæste 
Brevet  øom  en  Tale  for  Kongen,  hvilket  giver  Saffen  et  endnu 
underligere  Udseende,   da  denne  var  i  en  utilregnelig  Tilstand. 

*)  Til  mine  Landsmænd  og  Medborgere,  de  Danske,  Norske  og 
Holstenerne,  1772.  Besynderlig  nok  siger  han  i  Slutningen,  at 
hans  Slægt  var  fra  Norge,  han  selv  var  fød  i  Holsten  og  nu  bo- 
siddende i  Danmark,  nsaa  at  jeg  derfor  haver  Del  i  dem  alle.*^ 

';  Hvor  vidt  han  gik  i  politisk  Henseende,  ses  af  hans  Udkast  til 
en  ny  Regjeringsform  (indskrænket  Monarki),  trykt  i  Suhmiana. 

*)  I  Saml.  Skr.  3.  D. 
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Danmark,  havde  Snhm  indført  42  Regjeringsregler,  som  den  Gang 
ikke  kande  offenliggjOres ;  han  lod  derfor  gj5re  to  Aftryk  dera^ 
det  ene  til  Salg  uden  Regjeringsregleme,  det  andet  med  dem, 
og  dette  meddelte  han  underhaanden  gode  Venner.  Saga  om 
Liren  (1776)^)  blev  heller  ikke  trykt  strax,  fordi  Luxdorph 
fandt  det  betænkeligt  med  Hensyn  til  det  politiske  Indhold,  de 
gamle  Statsfejl,  der  ikke  mere  stode  til  at  afhjælpe,  og  Hen- 
tydninger, der  kunde  ^saare  endnu  levende  Personer  af  Konge- 
slægten. I  Udtog  af  Danmarks,  Norges  og  Holstens  Historie 
(1776),  som  han  blev  •  anmodet  om  at  forfatte  i  Anledning  af 
den  Guldbergske  Reform  i  Skolevæsenet,  og  som  Guldberg  der- 
for Kjennemsaa,  maatte  han  finde  sig  i  dennes  egenmægtige  For- 
andringer. Der  kunde  vel  spørges,  hvorfor  en  saa  fri  og  uaf- 
hængig Mand,  „for  ikke  at  komme  i  Fortræd,**  talede  forblom- 
met og  igjennem  Lignelser  dér,  hvor  netop  den  nøgne  Sandhed, 
isteden  for  at  kastes  hen  i  Erogene,  skulde  have  virket  aaben- 
bart,  eller  hvorfor  han  fandt  sig  i  at  lade  sit  Haandskrift  be- 
sljære  og  forandre  dér,  hvor  han  vidste,  at  han  ikke  havde 
sagt  andet  end  den  rene  historiske  Sandhed;  eller  hvorfor  haa 
skrev  anonym,  hvor  netop  hans  Navn  skulde  medvirke  til  at  give 
Sagen  Vægt.  »Fordi,  mener  Nyerup,  han  var  fdjelig  og  efter- 
given, og  ikke  vilde  sætte  noget  igjennem  med  Trods;  han  vilde 
jo  have  stødt  mange  af  sine  Venner,  Luxdorph,  Stampe,  Thott» 
Guldberg;  at  blive  en  Slags  Martyr  for  politiske  Meningers 
Skyld,  holdt  han  for  Sværmeri ;  og  derved  vilde  han  ogsaa  være 
bleven  standset  i  sin  øvrige  Virksomhed.**  Med  andre  Ord: 
han  var  ikke  anderledes  end  alle  de  andre  frimodige  Mænd  paa 
hin  Tid,  han  besad  ikke  stGrre  Kraft  end  de  andre,  og  der  var 
heller  ikke,  med  den  Regjering  og  hos  dette  Folk,  nogen  Brug 
for  den.  Hvor  stærkt  han  følte  Trykket,  vise  imidlertid  nogle 
Tttringer  i  et  Brev  om  Euphron  (af  28.  December  1774): 
han  havde  skrevet  sin  Fortælling  i  retmæssig  Iver,  men  ud- 
givet den  uden  Reglerne;  „thi  ellers  havde  man  kommet  i  For- 
træd med  vor  nuværende  Censor  Politimesteren."  „Vi  ere  og 
blive  desværre  dog  en  Flok  af  Slaver,  og  næppe  have  vi  været 
stQrre  Slaver  end  nu.**  „Denne  Politimester  vil  ikke  af  mit 
Hoved;  og  Bønderne  skrige  paa  den  anden  Side  i  mine  Ører; 
80  Bøndergaarde  ere  blevne  nedlagte  for  at  oprette  Hovmarker.* 
Først  efter  1784  gik  nogle  af  de  Forbedringer,  han  foreslc^^ 
i  Opfyldelse. 

Blandt  mangfoldige  andre  mindre  Skrifter,  der  ved  en  viss 
flygtig  Sbjødesløshed  vidne  om,  hvor  let  de  ere  henkastede  som 


')  I  Saml.  8kr.  9.  D. 
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Ojeblikkets  B5rn,  ^)  ere  især  mærkelige  hans  mislykkede  Idyller 
og  hans  i  sin  Slags  ny  og  for  hin  Tid  paafaldende  nordiske 
Fortællinger.  Den  første  af  disse  var  Sigrid  eller  Ejærlighed 
Tapperheds  BelOnning*)  (forfattet  1771),  der  blev  indsendt  til 
Selskabet  for  de  skjonne  Videnskaber,  og  opnaaede  Prisen  i  Vel- 
talenhed. Forfatteren  havde  ikke  nævnet  sig,  og  Suhm  blev  i 
samme  Maaned  valgt  til  Medlem  af  Selskabet,  uden  at  Sekre- 
tæren Schlegel,  der  tilmældte  ham  det,  vidste  af,  at  han  var 
Sigrids  Forfatter.  Skj6ndt  denne,  ligesom  de  følgende  Fortælling- 
er, paa  Grund  af  Tidens  æsthetiske  Stemning,  i  sin  Holdning  mere 
minder  om  Florianske  Hyrderomaner  end  om  det  gamle  Norden, 
vakte  dette  lykkelige  Forsøg  i  en  ny  Retning  usædvanligt  Bi- 
fald. „Bet  var,  siger  Nyerup,  en  Roman  i  gammelt  nationalt 
Kostume.  Den  læsende  Verden  greb  begjerlig  efter  dette  ny 
Slags  Romaner;  Literatoren  satte  en  ny  Rubrik  i  sin  æsthetiske 
Baandbog;  Oldgranskeren  undrede  sig  over  at  se  Roser  frem- 
spire af  Støv  og  Skimmel;  Skuespildigteren  frydede  sig  ved  at 
forefinde  nationale  dramatiske  Karakterer  og  Situationer;  og  alle 
erkjendte,  at  Fortatteren  af  Sigrid  var  en  Hæderstitel  af  mere 
sandt  Værd,  end  den,  der  kunde  gives  af  noget  Hof."  Skald- 
ens  Sang  ved  Regners  Grav,  i  Idyller  og  Samtaler  (1772),  er 
at  anse  som  Efterskrift  til  Sigrid.  Siden  skrev  han  (1774) 
Frode,  Gyrithe,  og  De  tre  Venner  eller  Hjalmar,  AsbjSrn  og 
Orvarodd,  i  hvilken  sidste  han  udtalte  en  ogsaa  andensteds  (i 
Euphron  og  Gyrithe)  forekommende  Tndlingstanke :  at  de  tre 
nordiske  Folk  bor  betragte  hverandre  som  Brødre«  Det  var 
Skandinavismen  anden  Gang;  første  Gang  have  vi  set  den 
i  Sneedorfs  Patriotiske  Tilskuer  (Nr.  32,  i  Aaret  1761).  I 
Sommeren  1777  skrev  han  Signe  og  Habor,  „hvorved  han  for- 
dunklede de  andre,  ja  næsten  Sigrid  med;**  og  endelig  sluttede 
han  med  den  tragiske  Fortælling  AlfsoL 

Imidlertid  var  der  efter  Snhms  Komme  til  Kjøbenhavn  for 
Alvor  begyndt  paa  hans  Livs  vigtigste  Foretagende:  Danmarks 
Historie,  hvorved  han  forstod  alt  hvad  der  vedkom  eller  stod 
i  Berørelse  med  de  Danske.  Allerede  fbr  Rejsen  til  Thrond- 
hjem  havde  han  begyndt  at  samle  sig  et  Bibliothek,  thi  han 
▼idste  vel,  „at  med  de  excerperte  Skrifter  haver  det  kun  liden 
Art,   naar  man  ikke  selv  ejer  Bøgerne.  <*       Han  vedblev  at  øge 


1)  Idyller  og  Samtaler  1772;  Samtaler  i  de  Dødes  Rige  1773,  især 
om  Norge;  Aba  Taleb,  Haldan,  Mine  Hændelser,  Tvistighed- 
erne, Tityrus,  Skilderie  af  Verden,  Adolphi  Drom.  o.  s.  v. 

')  I  Forsøg  til  de  skjonne  Vidensk.  10.  Stykke,  1772,  og  i  Saml. 
Skr.  2.  D. 
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det,  saa  at  det  tilsidst  voxte  til  over  100,000 Bind;  ja,  medens 
det  store  Kongelige  Bibliothek  var  utilgjængeligt,  aabnede  han 
(1775)  sit  for  Publikum,  gjorde  det  let  tilgjængeligt  for  ^lle,  og 
fremmede  tillige  paa  denne  Maade  Folkets  Oplysning  og  Dan- 
nelse. ^)  Det  indeholdt  tillige  en  Mængde,  tildels  sjældne, 
Haandskrifter,  af  hvilke  nogle  bleve  udgivne  paa  hans  Bekost- 
ning. ^)  Langebeks  Scriptores  rerum  Danicarum,  der  indeholdt 
en  Bække  af  Kildeskrifter,  havde  han  lovet  at  bekoste  Udgiv- 
elsen af,  uden  hvilket  Løfte  den  næppe  var  begyndt;  efter 
Langebeks  Død  fortsatte  han  selv  Udgivelsen  (1776).  Af 
Haandskrifteme  paa  Bunde  Taarn,  de  Bartholinske,  de  Rost- 
gaardske,  de  Bantzauske,  men  især  de  Arna-Magnæanske,  lod 
han  afskrive  „for  Fode,^  især  ved  islandske  Studenter,  og  en 
stor  Del  af  islandsk  Literatur  blev  paa  hans  Bekostning  udgiven. ') 
Selv  gjennemgik  han  en  utallig  Mængde  andre  Skrifter,  og  nd- 
arbejdede  deraf  sin  første  Bække  af  historiske  Værker  om  Nord- 
ens ældste  Tilstand,  hvortil  alt  blev  nyttet  hvad  der  hidtil  derom 
Tar  skrevet  og  kunde  uddrages  af  Haandskrifter. 

Det  udgj5r  en  Bække  af  9  Kvarter  og  en  Foliant: 

Om   Folkenes   Oprindelse   i  Almindelighed    som  Indledning 

(1769). 
Om  de  nordiske  Folks  Oprindelse  (1770). 
Om  Odin  og  den  hedenske  Gudelære  (1771). 
To  Bind  om  Udvandringer  (1772—73). 
Fire  Bind  Kritisk  Historie    af  Danmark,    og   ett  Foliobind 
med  Tabeller  (1774—81). 

Et   Foretagende   af  den  Art   maatte    forbavse    den   lærde 
Verden;    den    beundrede  »den  Kritik   og  egen  Eftertanke,    for- 


*)  Tallet  af  de  paa  en  Gang  udlaante  Bøger  anslaas  omtrent  til 
1500,  og  de  laanende  hørte  til  alle  Borgerklasser,  Kjon  og  Aid- 
ere.  Suhmiana,  S.  447.  Jfr.  Steffens  Was  ich  erlebte,  2,  202. 
Til  Amindelse  om  dette  siældne  Bevis  paa  ædel  Uegennyttig- 
hed og  varm  Iver  for  Videnskabeligheds  Fremme  lod  et  Sel- 
skab slaa  en  Medaille.  Se  Suhmiana  S.  419.  1796  solgte  han 
det,  imod  en  Livrente,  til  det  Kongelige.  Se  Efberretningenie 
om   det  Suhmske  Bibliothek  i  Werlauffs  Bibliothekshist.  S.  267. 

')  Samlinger  til  den  danske  Historie  (1779)  ved  Sandvie  og  Nye- 
rup.  Symbolæ  ad  Literaturam  Teutonicam  (1787)  ved  Sandvig 
og  Nyerup.  Abalfedæ  Annales  (1789)  efter  de  Reiskeske  Haand- 
skrifter ved  Adler.      Luzdorphiana  e  Piatone  (1790)  ved  Vorm. 

»)  Landnåma  (1774),  Torfæana  (1777),  Rymbegla  (1780),  Orkney- 
ingasaga  (1780),  Hervararsaga  (1785),  Vigagliimssaga  (1786)^ 
Eyrbyggjasaga  (1787). 
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bunden  med  en  udbredt  Belæsthed,  som  man  finder  paa  hver 
Side,  den  Gave,  som  Forfatteren  i  h6j  Grad  besad,  at  kunne 
foredrage  indviklede  Materier  med  tilstrækkelig  Tydelighed  og 
passende  Korthed."  Den  indsaa,  at  Forfatterens  Maal  ikke  var 
naaet,  men  gav  ham  Ret  i,  at  ^det  var  bedre  at  samle,  forend 
man  afsagde  Dom,"  og  den  maa  endnu  erkjende,  at  han  ikke 
kunde  komme  videre,  end  Kritikkens  daværende  Standpunkt  til- 
lod. For  den  ældste  Tid  støttede  han  sig  til  de  Mosaiske 
Skrifter,  der  endnu  havde  fuld  Gyldigbed;  til  den  nordiske  Gude- 
lære havde  han  især  kun  Bartholin,  Eddaerne  vare  endnu  ikke 
ret  tilgjængelige.  For  at  tilvejebringe  en  paalidelig  Kongerække 
for  den  hedenske  Tid  var  her  gjort  alt  hvad  der  kunde  gjOres^ 
men  Forsøget  synes  dog  aldeles  at  have  glippet;  Kilderne,  saa- 
ledes  som  de  her  flyde,  ere  uforenelige.  Derfor  toge  ogsaa 
disse  Værker  for  den  i  Stoffets  Mangfoldighed  uindviede  sig 
noget  underlig  ud ;  og  allerede  J.  Baden  dOmte  temmelig  strængt 
om  dem:  „at  det  meste  var  Extrakter,  der,  saaledes  som  de 
ligge  for  os,  have  lidet  tiltrækkende  for  de  fleste  Læsere,  og 
derhos  findes  stor  Efterladenhed  i  Stilen  og  Sproget"  Er  der 
nogen  Grund  i  denne  Dom?  Uden  Tvivl.  De  to  Ting,  som 
Suhm  havde  og  maatte  have  for  Oje,  var  at  meddele  Extrakter 
af  alt,  og  at  udlede  Resultater;  men  han  viser  sig  allerede  her, 
og  han  blev  næsten  aldrig  andet,  mere  som  en  utrættelig  Samler, 
end  som  en  heldig  Bearbejder.  Det  er  meget  vanskeligt  og 
næppe  muligt,  at  faa  noget  klart  Overskue  over  denne  uhyre 
Opdyngning  af  tOrre  og  usammenhængende,  hinanden  modsig- 
ende Extrakter.  Der  fattes  overalt  det  formende  Blik  og  den 
skabende  Haand.  Det  er  Historien  i  sit  Kaos.  Meget  staar 
uden  Resultat,  og  de  vundne  Resultater  kunne  sjælden  bestaa 
for  en  strængere  Kritik.  Den  kritiske  Grundfejl  er  den  uheld- 
ige Grundsætning,  som  han  næsten  altid  anvender:  at  alle  Men- 
inger skulle  høres,  alle  Kilder  have  Ret;  det  gjælder  altsaa 
især  om  at  forene  dem.  Og  de  Midler,  som  Granskeren  saa 
maa  gribe  til,  ophæve  derfor  i  Grunden  al  Kritik:  saa  antager 
han,  for  at  forene  Kilderne,  f.  Ex.  en  Gjentagelse  af  Personer 
og  Begivenheder,  som  ingensteds  har  hjemme,  tre  Odiner,  tre 
Stærkoddere,  syv  Froder.  o.  s.  v.  Schøning  tildels  havde  ført 
ham  ind  paa  en  Vej,  der  er  ubefarlig,  i  et  Uføre.  For  denne 
Kritik  faldt  Mythe  og  Fabel  sammen  med  virkelig  Historie,  og 
Læserne  maa  tillægge  Oldtiden  selv  en  Forvirring,  der  dog 
nærmest  kun  ligger  i  Bearbejdelsen. 

Paa  denne  Forberedelse  fulgte  Udgivelsen  af  Historie  af 
Danmark,  der  tilligemed  Fortsættelsen  af  Scriptores  sysselsatte 
Suhm  i  Slutningen  af  hans  Liv,  og  med  den  udgjor  de  vigtigste 
og   8t5rste  Værker,   der   ere   til  i  Fædrelandets  Historie,      Af 
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Scriptores  udkom  den  syvende  Tome ;  den  ottende,  der  var  onder 
Trykken,  gik  til  Grunde  i  Kjøbenhavns  Ildebrand  1795.  Af 
Danmarks  Historie  udkom  kun  7  Tomer,  medens  Sohm  levede 
(den  første  1782,  to  Aar  efter  Schønings  Død);*)  den  syrende 
var  paa  Registeret  nær  £Berdig  i  Bogtrykkeriet,  da  ogsaa  den 
fortæredes  i  Uden  paa  ett  Exemplar  nær,  efter  hvilket  den  blev 
optrykt.  De  følgende  Tomers  Udgivelse  blev  besOrget  af  A. 
Kali  og  Nyerup,  dels  efter  Suhms  eget  næsten  for  alle  ulæselige 
Haandskrift,  dels  efter  en  deraf  besOrget  Afskrift.  Den  fuldendtes 
i  fjorten  Kvarttomer,  og  omfatter  Danmarks  Historie  £ra  den 
ældste  Tid  indtil  1400,  med  en  Udførlighed,  med  en  saa  rig 
Samling  og  Brug  af  alle  Kilder,  at  der  i  faa  Literaturer  havrø 
Mage  dertil.  Det  er  ikke  alene  en  Kildesamling,  men  tillige  en 
Bearbejdelse,  der  endog  optager  alle  de  nærliggende  Rigers  Hi- 
storie. Det  er  et  for  enhver  følgende  Historiegransker  og  Hi- 
storieskriver uundværligt  Værk,  som  af  alle  og  ved  alle  Liejlig- 
heder  er  blevet  nyttet  og  citeret  som  en  paalidelig  Autoritet. 

Hvad  der  for  det  første  er  paafaldende,  er,  hvorledes  et 
Værk  af  saa  strængt  videnskabeligt  Indhold  og  saa  stort  Om- 
fang kunde  komme  ud  i  Danmark.  Hverken  det  danske  Folk 
eller  den  danske  Regjering  kan  regne  sig  det  til  en  Fortjeneste. 
Det  skete  kun  derved,  at  Forfatteren  selv  tilsikkrede  Forls^- 
geren  ^en  Sum,  der  ikke  maatte  blive  bekjendt,"  for  hvert 
Bind,  som  udkom;  n^et  var  Suhms  Honorar^ ;^)  og  „ viselig' 
bestemte  han  ligeledes  en  Sum  til  dets  Udgivelse  after  hans 
Død.     (Forlæggeren  fik  deraf  300  Daler  for  hver  Tome.)^) 

Værket  selv,  det  stOrste  vor  Literatur  ejer  med  Hensyn  til 
Planens  Storhed,  Stoffets  Mangfoldighed  og  dets  fornødne  Drøft- 
ning,  det  Omfang  af  Lærddom  og  Udholdenhed  i  Flid,  ndeo 
hvilke  det  ikke  kunde  frembringes,  behøver  ingen  Anbefaling. 
Vigtigere  for  Videnskaben  er  det  at  kjende  dets  Brøst.  Da 
Forfatteren  havde  en  saa  stor  Gjerning  for  sig,  ville  vi  ikke 
tale  om  den  liden  Omhu,  der  kunde  anvendes  paa  Sproget  og 
Stilen,  undertiden  paa  selve  Fremstillingen  (det  er  noget,  som 
enhver  af  egen  Erfaring  kan  kjende,  og  som  er  saa  meget  na- 
turligere, jo  ældre  r  Manden  bliver),  men  selve  den  historiske 
Form  er  uheldig,  naar  det  skulde  være  en  Danmarks  Historie. 
Suhm    foretrak   den  kronologiske   Orden,    endog  Aar   for  Aar. 


>)  For  Suhms  Historie  udkom  (1776),  beeyndte  J.  £.  Heilmann. 
Præst  i  Fyn,  Oversættelsen  af  Qebhardi  og  Christiani. 

')  Sahmiana  S.  437. 

*}  Fortale  til  Historie  af  Danmark,  8.  og  14.  Bd. 
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„Da  den,  siger  han,  synes  mig  at  have  store  Fortrin,  og  hedst 
af  alle  at  vise  Tingenes  Fremgang,  saa  haver  jeg  valgt  den*"  ^) 
Det  er  en  løs  Bemærkning,  mod  hvilken  allerede  Holberg  havde 
advaret.  Derved  har  han  Ijlintetgjort  Skriftets  Yærd  som  hi- 
storisk Fremstilling,  og  nedsat  det  til  en  Kildesamling.  Intet 
kan  i  et  historisk  Værk  af  noget  Omfang  være  mere  trættende 
og  forstyrrende,  end  denne  Inddeling  efter  Aar,  især  naar  der 
for  hvert  Aar  meddeles  ikke  alene  Begivenhederne  i  Danmark) 
men  ogsaa  i  de  omliggende  Lande,  hvorved  Afbrydelsen  bliver 
endnu  stOrre.  Man  kan  slaa  op  i  denne  Bog,  men  ikke  læse 
den  som  en  fuldendt  Skildring;  man  kan  uden  Tvivl  ved  Efter- 
tanke 6nde  historisk  Sammenhæng  ud  af  den,  men  ikke  i  den. 
Besynderligt,  at  ingen  gjorde  ham  opmærksom  derpaa;  men  faa 
eller  ingen  havde  endnu  Blik  for  Historie,  og  ingen  vilde  sige 
noget  dadlende  om  denne  Mand.  Oluf  Yorm  yttrer  dog,  men 
i  et  Brev  til  Nyerup  1797:  ^J^  ^a^  aldrig  kunnet  overbevise 
mig  om,  at  denne  Mand  af  Naturen  har  været  udrustet  med 
noget  udmærket  stort  Talent,  allermindst  af  det  Slags,  som  hører 
til  at  være  Historieskriver,  og  det  er  mig  ubegribeligt,  hvorledes 
man  kan  sætte  ham  ved  Siden  af  eller  over  en  Gram,  Schøning 
og  Guldberg.  Jeg  maa  tage  hvilket  Jeg  vil  af  hans  historiske 
Skrifter,  saa  finder  jeg  intet  andet  end  confusum  chaos  et  data 
facta  i  den  kjedsommeligste  Stil  mængede  blandt  hverandre; 
bliver  jeg  ved  at  læse,  sortner  det  for  mine  Ojne,  og  jeg  véd 
ved  Enden  slet  intet.*"  Men  kan  Værket  end  ikke  gjælde  for 
et  Kunstværk,  som  Kildesamling  til  Danmarks  Historie  er  denne 
Bog  en  herlig  Skat;  Historieskriveren  kan  her  finde  samlet  alt 
hvad  han  ellers  møjsommelig  maa  søge  allevegne  fra,  ofte  fra 
nkjendte  eller  næsten  utilgjængelige  Kilder.  I  de  Tomer,  han 
selv  har  udgivet,  har  den  dog  ogsaa  som  Kildesamling  sine  be- 
tydelige Brøst.  Ved  den  Maade,  hvorpaa  han  citerer  Kilderne, 
i  det  han  sammendynger  alle  Citaterne  ved  Enden  af  hvert  Af- 
snit (og  hvor  store  ere  ikke  disse  Afsnit!),  har  han  gjort  det 
til  det  møjsommeligste  Arbejde  af  Verden  at  udfinde,  i  hvilket 
Kildeskrift  det  paagjældende  Sted  findes.  Og  den  Maade,  hvor- 
paa Kilderne  ere  nyttede,  er  stundum  uefterrettelig;  der  findes 
dels  mere,  dels  andet  i  dem  end  i  hans  Uddrag;  den  kommende 
Historieskriver  maa  for  den  ældste  Tid  selv  efterse  hver  Kilde, 
det  er  med  andre  Ord,  han  maa  selv  næsten  begynde  Arbejdet 
forfra  igjen.  Suhm  har  stolet  paa  sine  Medarbejdere  mere  end 
han  skulde;  kun  ved  denne  utilbørlige  Tillid  kunde  han  tilveje- 
bringe, saa   meget.      Vorm  skrev  ogsaa  til  Nyerup:     „Det  har 


>)  Fortalen  til  2.  T. 
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ofte  kommet  mig  for,  naar  jeg  læste  i  hans  Historie,  som  om 
han  havde  ladet  de  islaudske  Studenters  Excerpter  og  Kom- 
pilationer af  Sagaerne  eftertrykke  ligesom  han  havde  faaet 
dem."^)  Naar  det  imidlertid  i  denne  Henseende  vilde  være 
hojst  ubilligt,  at  gj6re  stOrre  Krav  til  en  Mand,  og  at  ville 
have  mere  end  menneskelige  Kræfter  kan  yde,  og  naar  det  er 
visst,  at  deslige  Brøst  børe  til  den  Slags,  som  deles  af  alle  især 
paa  hin  Tid,  da  alle  lode  andre  gjOre  de  Uddrag  af  Kild- 
erne, som  de  nyttede,  saa  rejser  der  sig  endnu,  medens  Suhms 
Kavn  naturligvis  fejres  ikke  alene  af  hans  Samtid,  men  af  en 
igærn  og  den  Qærneste  Efterslægt,  nogen  Tvivl  om  hans  Slgon- 
sombed  overhoved  ,  hans  kritiske  Dygtighed,  hans  skarpe  Blik 
til  at  gennemskue  Sandheden.  Næppe  stod  han  i  denne  Hen- 
seende over  sin  Samtid,  og  ham  fattedes  saaledes  det  neftergivelige 
Krav  til  en  stor  Mand.  Han  havde  alt,  alt  det  ydre,  men 
ham  fattedes  den  indre  Fuldendelse,  Geniet,  selv  noget  af  dets 
Grundlag,  den  skarpe  Dommekraft.  Medens  han  levede,  vasnt- 
ede  Sandheden  i  en  Krog  paa,  at  ogsaa  den  en  Gang  vilde 
komme  til  Orde,  og  nu  er  der  intet,  som  dæmper  dens  Bøst. 
Lad  den  derfor  lyde  stille  og  rolig,  som  en  klar  Lydbølge,  hen  ad 
Tidens  StrOml    Derved  vil   Mindet  om  Suhm   vinde,  naar  ingen 


Enhver  véd,  hvad  dette  historiske  Forarbejde  betyder,  hTor 
vigtiet  og  hvor  vanskeligt  det  er,  uden  det  kan  ingen  paalide- 
lig  Historie  blive  til;  Kravene  maa  ikke  være  ubillige,  men 
nogle  knnne  til  visse  gjores,  og  det  er  altid  godt  at  oplyse, 
hvor  vidt  de  ere  tilfredsstillede.  Vi  ville  derfor  anføre  ett 
Par  Exempler.  Suhm  meddeler  7,  385  Uddrag  af  et  Diplom, 
der  findes  i  Langebeks  Diplomatarium  om  Klosteret  pa«  Es- 
kildsø.  Han  siger  deri,  at  det  (Klosteret)  skal  lade  kjøre  paa 
sine  Vogne  til  sin  Lade  den  tredie  sig  tilhørende  Del  af  Tiend- 
en ;  men  i  Diplomet  tales  om  Bønderne,  og  Stedet  er  altsaa 
et  Bevis  for  deres  Kjørselpligt;  denne  Bemærkning  er  overset 
(Tertiam  quoque  Decimæ  partern  —  vobis  habendam,  et  ad 
horreum  vestram  intra  ipsam  parochiam  situm  ab  omnibus^  91a 
terras  efusdem  parochiæ  oolunt  ^  deducendam  propriU  suts  curri- 
bus),  Thorkelin  1,  31  har  ogsaa  Diplomet;  han  har  spru  g- 
et  et  Stykke  deraf  over.  Saaledes  staar  det  til  med  vore  Di- 
plomer. Hvo  der  vil  skrive  vor  Middelalders  Historie,  især 
Forfatningens,  maa,  belemret  med  de  trykte  Kilder,  tillige 
gjennemgaa  de  haandskrevne  Diplomer.  Et  stærkt  Krav!  — 
Et  andet  Exempel  med  Hensyn  til  Sproget:  Suhm  giver  7, 
332  Uddrag  af  et  Diplom,  der  staar  i  den  h'sromske  Kodex; 
deri  findes:  affKistehaghe  in  Lansunnin?  (imod Sydøst).  Dette 
velkjendte  islandske  Udtryk  for  en  Verdenskant  kunde  for  en 
Islænder  ikke  have  noget  paafaldende  og  er  ikke  medtaget ; 
men  i  sproglig  Henseende  er  det  jo  overmaade  vigtigt  at  lægge 
Mærke  til ,  at  det  findes  som  noget  hjemligt  i  et  sællandsk 
KloBterdiplom. 
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sminket  Pragt  omgiver  det,  og  Dyrkningen  af  Danmarks  Hi- 
storie fremmes,  naar  det  er  vitterligt,  at  den  ikke  endnu  for 
Oldtiden  og  Middelalderen  er  fuldendt.  ^) 

Snhm,  der  ingen  Embedsstilling  havde  og  ingen  attraa- 
ede,  blev  (1787)  kongelig  Historiograf;  men  denne  Stilling 
var  i  sig  selv  uden  al  Betydniug  og  kun  foranlediget  ved  til- 
fældige Omstændigheder:  Riegels  søgte  om  at  blive  det,  man 
gjorde  Snhm  dertil,  og  kunde  nu  sige:  Suhm  er  det.  Næste 
Aar  (1788)  mistede  han  den  sidste  af  sine  Ungdomsvenner, 
Lnxdorph,  „den*  fine,  den  sindrige,  den  lærde,  den  godmodige 
og  elskelige,  sine  Venner  til  Døden  hengivne  Luxdorph."  Og 
samme  Aar  mistede  han  sin  Hustru  efter  36  Aars  Ægteskab.^) 
„Ødet  i  hans  Sjæl  var  ham  ulideligt,^  og  han  giftede  sig  atter, 
endnu  i  samme  Aar,  med  en  Datter  af  Hofapotheker  Becker, 
den  yngste  af  tre  Døttre,  der  vare  , Søstre  i  SkjOnhed,  Vit- 
tighed og  Dyd.**  Han  virkede  endnu  i  ti  Aar,  og  døde  paa 
sit  Sommeropholdssted  i  Øverød  (den  7.  September  1798)« 
Liget  blev  ført  til  Kjøbenhavn  og  nedsat  i  Familiebegravelsen 
i  Frederiks    tyske  Kirke.     Det    blev    baaret    derhen  af  studer- 


*)  nAk,  skriver  Vorm,  havde  denne  ædle  Mand,  med  sin  store 
Læsning,  utrættelige  Arbejdsomhed,  lykkelige  Otium,  haft  en 
Grams ,  en  Guldbergs  kritiske  Dommekraft  og  Sprogstyrke, 
Danmark  havde  da  haft  en  Historie  trods  Liviiis\  Humes,  Ro- 
bertsons,  Gibbons  og  hvad  de  alle  hedde;  dog  alt  dette  bliver 
imellem  os.**  Samt  1804:  «Du  (Nverup)  tillægger  Snhm  en 
nøjagtig  og  grandig  Kritik.  Saaledes  maa  du  ikke  tale  imod 
Overbevisning  og  Sandhed.  Suhm  har  aldrig,  det  jeg  erindrer, 
bragt  noget   antikTarisk  Problem   til   endelig  beroligende  Af- 

giorelse."  (Se  Vorms  Breve  til  Nyerup  i  J.  Møllers  Nyt  theol. 
ibl.  19,  177.  197.)  Jfr.  Grundtvig,  Kort  Begreb  af  Verdens- 
Kronnike  1812,  S.  320:  „Hvad  Schøning  vilde  skjænke  Norge, 
ønskede  Suhm  at  kunne  give  Danmark^  og  naar  man  blot  be- 
tragter Villie  og  Virksomhed,  er  det  et  fornojeligt  Syn,  hvor- 
ledes han  rækker  hin  den  ene  Broderhaand  og  Lagerbring  den 
anden ;  men  til  et  saadant  Værk  var  hans  indvortes  Evne  kun 
ringe.**  o.  s.  v.  Selv  Molbech  (Mindeskrift  over  Suhm,  i 
Athene,  3.  Bd.  1814)  dlrager  kjendelig  nok  det  glimrende  8lør 
tilside,  og  lader  hist  og  her  den  nøgne  Bund  komme  til  Syne. 
Suhms  efterladte  Memoirer  (han  har,  som  man  véd,  efterladt 
nogle,  der  aldrig  have  set  Lyset)  maa  derfor  til  hans  egen 
Tids  Historie  nyttes  varsomt;  det  er  en  Samling  af  fast  og 
løs  Folkesnak. 

'}  Saml.  Skr.  4,  367.  Kronprinsen  vilde  1784  give  Snhm  det 
hvide  Baand.  1  denne  Anledning  skrev  Schack-Rathlou  den  8. 
Maj  1784  et  Brev  paa  Fransk  til  Biilow,  hvori  han  meddeler 
Kronprinsen  alt  hvad  han  kan  finde  for  at  nedsætte  Sahm, 
deriblandt  ogsaa  Forholdet  til  hans  Hustru;  det  hedder  endog: 
que  sa  femme  doit  avoir  fait  dans  oe  tems-la  les  premieres 
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ende,  og  Ligtoget  naaede  fra  hans  Gaard  i  Pnstemg  til  Kirken 
paa  Kristianshavn.  ^)     Intet  Kavn  var  stOrre.  *) 

Den  ligesom  til  et  eneste  Maal  sigtende  Virksomhed,  at 
faa  hele  det  gamle  Nordens  Historie  oplyst  og  Danmarks  i 
det  mindste  i  Middelalderen,  ledsagedes  af  andre  mindre  Ar- 
bejder, og  blev  afbrudt  ved  den  nyere  Tids  omskiftede  Inter- 
esser, og  Historieskrivningen  yttrede  sig  tilsidst  mere  i  spredte 
Skrifter,  end  i  store  Værker  med  en  Tendens. 

Fra  det  forrige  Tidsrum  række  adskillige  Mænd  over  i 
dette:  Elevenfeld  (f  1777)  vedblev  med  ^ne  genealogiske 
Samlinger,  og  saa  ikke  gjeme,  at  andre  kom  ind  paa  hans  Tei^ 
ritorium. ^)  Hofman  udgav  sin  Samling  af  Fundationer  (1755 
— 80,  i  11  Dele,  4.),  der  ogsaa  indeholde  historiske  Efterret- 
ninger, og  fortsatte  Danske  Atlas.  Luxdorph  (f  1788)  og 
især  Carstens  (tl795)  gave    nogle   historiske  Afhandlinger. 

Personalhistorien  blev  behandlet  af  Patriotisme  under  det 
Guldbergske  Ministerium:  Ove  Malling  (f.  1747?  paa  Taa- 
rupgaard  i  Viborg  Amt),  der  begyndte  som  Digter  (med  Synge- 
spillet Belsor  i  Hytten  1776),  og  endte  som  kongelig  Histori- 
ograf  og  Statsminister,  den  første  borgerlige  (f  1829),  skrev 
efter  Guldbergs  Opfordring  sin  vidt  udbredte  Bog:  Store  og 
gode  Handlinger  af  Danske,  Norske  og  Holstenere  (1777  og 
siden  i  mange  Oplag).  Peder  Topp  Vandal  (f .  i  Nyboi^ 
1737,    t  1794)  ligeledes  en   af  de   mindre  Poeter,   forfattede: 


demarches  pour  se  faire  separer  de  lui.  (Brevet  findes  i  den 
Billowske  Samling  i  Sorø,  og  er  Forf.  meddelt  af  Overlærer 
Bang,  men  det  meddeles  for  Resten  ikke  her,  da  Forf.  ikke 
skriver  en  Karakteristik  af  Schack-Rathlou). 

*)  Om  Ligfølgets  Standsning  ved  en  Pnnds  Ludvig  af  Anhalt- 
Eøthen  og  en  Hædersmand,  der  satte  ham  til  Side,  se  Rahbeks 
Erindringer  5,  294.    Hædersmanden  var  O.  H.  Mynster. 

') .  Suhms  Levnet  af  Nyernp  i  Saml.  Skr.  15.  D.  og  i  Lahdes  Sam- 
ling, samt  de  øvrige  Kilder  hos  Nvemp.  Nogle  Breve  til  Suhm, 
i  Danske  Saml.  5,  372—384,  og  Breve  til  Suhm,  sst.  4,  183 — 
191,  ved  Kr.  Bruun. 

^)  Foruden  Holbergs  for  omtalte  Epistel  289  kan  om  Kleven- 
feld  ses  den  hvasse  Dasses  YttrJnger  om  ham.  Dass  skriv- 
er til  Suhm,  at  Klevenfeld  siger:  ^Det  er  mine  Sigiller  og 
mine  Monumenter,  og  saadanne  Ting  tilkomme  mi^  alene. 
Hvad  andre  i  saa  Maader  foretage,  sker  kun  for  at  cnicanere 
og  aux  dépens  de  celai,  qui  a  commencé*^.  (Daases  Breve  til 
Suhm  1756  og  1760,  i  Suhms  Saml.  Skr.  15,  241.  260.) 

Om  det  ny  Aftryk  af  Klevenfelds  Monumenter,  af  de  endnu 
bevarede  Kobberplader  med  ny  tilféjede  biografiske  Notitser, 
se  Bladet  Fædrelandet  i  April  1860. 
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Be  paa  Jægerspriis  ved  Mindestene  hædrede  Mænds  Levnet 
{1783—94,  i  halvandet  Bind,  4.)*  Disse  Skrifter  behøve  ingen 
Anbefaling.  Et  Tidsmærke  ved  Mallings  Skrift,  som  vil  have 
været  alle  dem  paafaldende,  der  have  syslet  med  denne  Bog, 
'er  Modsætningen  imellem  Bogens  historiske  Del  og  dens  øko* 
liomiske  Slutning. 

Andre  enkelte  Levnetsbeskrivelser  bleve  ndgivne,  foruden 
af  K.  P.  Rothe  (Kristoffer  Valkendorf  1754),  af  N.  Jonge 
(Just  Juel  1755),  af  J.  Gamst  (Vita  Petri  Parvi  Rosæfontani 
1755),  af  P.  B5n  (Hans  Tavsen,  ligeledes  paa  Latin,  1757),  af 
A.  N.  Ryge  (Peder  Oxe  1765,  4.),  af  L.  Boesen  (Herluf 
Trolle  1780),  af  J.  Erichsen  (Torfæus  1788),  af  J.  H.  Lat- 
20 w  (Amind  Spån  1792),  afH.  Treschow  (Fr.  Danneskjold- 
Samsø  1796)  o.  s.  V.  *)  Andre  historiske  Arbejder,  tildels  be- 
tydelige, henhørende  til  den  almindelige  Historie  og  Lande  uden* 
for  Danmark,  fremkom  tilfældig,  uden  Sammenhæng  med  vor 
Histories  Udvikling,  som  Frugter  af  Forfatternes  særegne  Til- 
bøjelighed;  som  Theologeme  Fr.  MUnters  (om  begge  Sicilier 
1788),  Moldenhawers  (om  Tempelherrerne  og  den  spanske 
Inkvisitions  Historie  1792). 

Den  ny  Oplysning  vendte  overhovedet  Opmærksomheden 
ben  paa  den  nyere  Historie;  men  den  reformerende  Aand,  der 
gjennemtrængte  alt,  greb  ogsaa  Historieskriveren.  En  umoden 
Forbedringslyst  gjorde  ham  blind  for  det  virkelige,  krævede  af 
Fortiden  sin  egen  Tids  selvskabte  Idealer,  og  nyttede  dens  Hi- 
storie som  en  Hegle  til  at  gennemhegle  Nutiden.  Historien 
hørte  op  at  være  Historie,  og  blev  til  en  Rensningsmaskine. 
Denne  Behandling  kommer  til  Syne  i  flere,  men  især  i  Niels  Dit- 
lev Riegelsen  eller  Rie  gels  (f.  1755  paa  Søllestedgaard  i  Laa- 
land),  en  af  de  Mænd,  hos  hvem  Karakteren  tydelig  skinner 
igjenncm  eller  afpræger  sig  i  deres  Skrifter.  „Han  prøvede 
paa,  siger  han  selv,  at  studere  Theologi,  i  Grunden  Kirkehisto- 
rien**, men  „Rædsel  over  at  føde  den  Tanke  hos  sig,  at  ville 
formindske  Antallet  af  legemlig  besatte  i  det  Ny  Testamente^ 
overtalede  ham  kraftigen  til  ved  Rejser  og  paa  tyske  Akademier 
at  forslaa  denne  Grille."  Han  studerede  i  Kiel  og  Gøttingen  (1775 
—79),  og  „fortsatte  den  underlige  Videnskab  Kirkehistorien,  som 
ikke  skurrer  i  Ørene,  nanr  den  indbefattes  under  Theologien.^ 
Efter  sin  Hjemkomst  udgav  han  Frugten  deraf  efterhaanden  som 


Der  udkom,  som  vi  allerede  vide,  ogsaa  Samlinger,  som  Kob- 
berstikker Haas'  Evangeliske  Biskopper  (1761.  4.)  med  Tezt  af 
K.P.Rothe  og  N.  Jonge^o  g  Giessing^oaJobellærere  (1779— 86. 
4.  i  balvtredie  Dele). 

V.  2.  5 
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en  Del  af  Kirkehistorien*),  et  udførligt  Værk,  deryar  for  upopii- 
lært  til  at  gjOre  Lykke,  og  kun  havde  liden  Afsætning.  Da  han 
kom  hjeii^i  »fik  ^&Q)  foruden  sit  eget,  som  han  hidtil  havde  levet 
af,  endnu  Løfter  at  leve  paa.^  Endelig  blev  han  (1781)  Hov- 
mester hos  Dronning  Juliane  Maries  Pager,  men  „blev  i  Kaade 
entlediget  (1784).^  Den  tvetydige  Bolle,  han  spillede  ved  Re* 
gjeringsforandringen ,  findes  der  nærmere  Oplysning  om  i  den 
Tids  Historie.  Efter  sin  Afskedigelse  udgav  han  i  en  lang  Aar- 
række  hine  reformerende,  irriterende,  spodske  og  frække  Skrifter, 
der  tildels  f5r  ere  nævnte.  Er  der  noget  i  det  han  siger  (i 
Begyndelsen  af  Kjøbenhavns  Skilderi),  naar  han  „med  en  viss 
Forfatter**  kalder  alle  store  Byer  „det  menneskelige  KjOns  Skarn- 
kister^,  saa  viser  han  tillige  ved  disse  sine  Skrifter,  at  han 
havde  en  stor  Tilb5jelighed  til  at  rage  deri;  og  med  Bette  gjOr 
en  af  hans  Becensenter  opmærksom  paa,  at  det  at  skumle  og 
at  oplyse  ere  to  forskjellige  Begreber;  med  sit  glubske  Tiger- 
blik <)  f6r  han  paa  sit  Bytte,  hvor  han  traf  det,  i  Kirken  eller 
ved  Arnens  HeUigdom,  af  Hunger  efter  at  sønderrive;  og  det 
uædle  Hjærtelag  giver  sig,  sem  Bet  er,  tilkjende  overalt  i  det 
raa,  skjødesløse  og  kluddrede  Sprog.  Naar  han  af  nogle  kaldes 
„Ulykkens  ildfaste  Ven<<,  saa  kan  Literaturens  Historie  heller 
ikke  godt  lade  det  gjælde,  naar  det  er  alt  for  indlysende,  at 
hans  Handlinger  ogsaa  lededes  af  raa  Egennytte.*)  At  denne 
Mand  i  sine  rent  historiske  Skrifter,  hvor  mange  Materialier  han 
end  samlede,  med  hvor  megen  Iver  han  end  bestred  Aristokrati* 
et,    Hierarkiet,    literær   Anmasselse    o.  s.  v.,   hvor   megen  Bet 


')  Fuldstændig  Kirkehistorie  fra  Pompeji  til  Hadriani  Tider  af 
Riegelsen.  1781.84.86.  Tre  Dele.  Med  tilfojede  Af  handlinger 
og  oplysende  Anmærkninger. 

')  Jfr.  hans  Portræt  foran  Sejdelins  Læsendes  Aarbog  for  1800. 

')  Han  opholdt  sig  for  det  meste  paa  sin  Gaard  Hojet  i  Vegger- 
løse  Sogn  paa  Falster,  og  paatalte  en  Sag,  som  de  Veggerløse 
Mænd  (i  Følge  den  velkjendte  Retsgrundsætning,  at  Retten  ikke 
søger  Oplysning  om  Sandhed,  men  dommer  efter  det,  der  gives 
den)  ved  Hojesteret  havde  tabt,  og  som  de,  siger  Kristian  CoK 
bj5msen  ,  ^naar  Sagen  var  rigtig  oplyst^ ,  vilde  have  vandet; 
men  Riegels  søgte  ogsaa  om  Bestalling  til  at  syne  alle  Heste  i 
Laalands  Stift  og  dræbe  alle  dem,  der  havde  ulægelig  Snive, 
imod  en  Hesteskat,  ,)der  ikke  bedre  kunde  anvendes  end  i  Hr. 
Riegels'  Lomme  ved  Siden  af  de  1200  Rdr.,  han  aarlig  modtog 
i  Pension  af  Kongens  Kasse. "^  Colbiornsen  sigter  ham  her  med 
ligesaa  klare  Ord  som  med  træffende  Yidd  for  nredelig  Attraa. 
Se  det  under  Kristian  Colbjornsen  nævnte  Skrift:  Ett  Par  Ord 
til  Oplysninff  i  Anledning  af  de  udkomne  Tvende  Breve  fra 
Riegels  til  Heiberg,  rejsende  i  Norge.    Kbh.  1797. 
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han  end  kunde  have  i  dette  og  hint,  ikke  kunde  se  noget  nhildet, 
ikke  kunde  fremstille  noget  i  objktiv  Klarhed,  ikke  kunde  give  nogen 
Skildring  uden  at  indblande  sit  eget  hadske  Sindelag  deri,  og 
at  hans  ellers  betydelige  historiske  Skrifter',)  derved  tabe  den 
st5r8te  Del  af  sit  Værd,  og  ikke  kunne  bruges  udeu  med  den 
største  Varsomhed,  det  er  en  Mening,  hvori  alle  stemme  over- 
ens, selv  Mænd,  der  ellers  have  h5jst  forskjellige  Anskuelser.^) 


')  Femte  Kristians  Historie  1792*  Fjerde  Frederiks  Historie,  efter 
Hojer,  1795-1800.  Smaa  historiske  Skrifter  1796-98.  Tre 
Dele.  Jfr.  Anmældelseme  hos  Nyerup. 

')  Han  véd  ikke  at  rive  sig  løs  fra  sine  Tider,  og  sætte  sig  ind  i 
dem,  hvis  Historie  han  vil  forelægge  os.  Der  er  for  meget  af 
rhetorisk  Deklamation  eller  moral  sk  Straffeprædiken.  Persiflage 
blander  han  i  de  alvorligste  Betragtninger;  og  denne  Skurrile- 
lyst  har  Indflydelse  selv  paa  Stilen  og  Sprocet,  og  gior  dette 
ofte  mørkt  og  usammenhængende".  Efter  at  dette  er  oplyst  med 
Exempler:  ,^Saadan  Galiroatbias  træffer  man  oftere,  altid  af 
samme  Lyst  til  at  vende  Tanken  paa  en  bidende  Maade,  for  at 
kunne  sige  en  Person  eller  Stand  noget  ubehageligt.  De  fatis 
faustis  et  infaustis  Chirurgiæ  dette  vor  Smag  og  Sædelighed 
beskjæmmende  Chimære.**  (J.  Baden,  Universitetsjonmalen  1793, 
S.  80.)  ^Med  sit  Raab  paa  Sandhed  vandrede  ban  lanst  borte 
fra  den  baade  gjennem  Kirkens  og  Danmarks  nyere  Historie. 
Hans  Historie  om  Femte  Kristian  og  Fjerde  Frederik,  hans  Lov- 
tale over  Kristian  den  anden  og  hans  Skandskrifter  over  Sofia 
Amalia  og  Kristian  den  .»sjette  ere  ligesaa  mange  Vidnesbyrd  om 
hans  Forvildelse,  Partiskhed  og  Bitterhed.*'  (Grundtvig,'  Kort 
Begreb  af  Verdens  Kronnike,  1812,  S.  413.)  «Eben  so  abspre- 
chend  als  unzuverlassig,  gleich  leichtfertig  in  seinen  Forschun- 
gen  wie  in  seinen  Urtneilen,  tadelsuchtig,  hart  und  schonungs- 
los  gegen  alles,  was  nicht  mit  seinen  oft  unreifen  Ideen  und 
mit  seinem  Parteyhass  in  Uebereinstimmung  zu  bringen  war, 
ist  Riegels  tief  tinter  demjenigen  stehen  geblieben,  was  leder 
Geschichtschreiber  leisten  muss,  wenn  er  einen  bleibenden  Platz 
in  der  Literatur  ehrenvoU  einnehmen  soli.  Von  einem  Ende 
zum  andera  ist  Riegels  Buch  (Frederik  den  fjerdes  Historie), 
so  weit  er  selbst  redet,  grossentheils  |in  einem  hochst  unwiirdigen, 
oft  geråde  zn  unanstSodigen  Ton  geschrieben.  Dass  Riegels 
mit  einem  andern  Gemuthe  etwas  anderes  hatte  leisten  konnen, 
das  zeigen  einzelne  Stellen,  die  wirklich  gelungen  genanntv^er- 
den  konnen.''  (Falck  i  Fortalen  til  Udg.  af  Hoiers  Frieder. 
IV.  S.  y.)  „En  Mand',  som  med  overfladiske  Kundskaber  i 
enkelte  Videnskaber  forenede  en  mageløs  Uforskammethed,  med 
total  Mangel  paa  Filosofi,  Lærddom  og  Grundighed  de  mest  ud- 
svævende Prætensioner,  med  et  indgroet  Had  til  Adel  og  Gejst- 
lighed den  Indbildning  at  være  de  undertryktes  Beskytter  og 
Talsmand,  fordi  han  stedse  førte  Borgerfrihed  og  Menneskeret- 
tigheder i  Munden:  en  Mand,  som  forvendte  Historiens  Vidnes- 
byrd, Filosofiens  Sandheder  og  Religionens  Bud.  for  at  smigre 
den  groveste  Egoismns."  (J.  Møller,  Balles  Levnet,  S.  113.)  Jfr. 
Indsigelsen  derimod  i  Anmærkninger  ved  ett  og  andet  i  den 
danske  Literatur,  i  Athene  9,  474. 
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Ligesom  Tyge  Rothe  gik  Riegels  fra  Filosofi  og  Historie,  især 
paa  sine  sidste  Dage,  over  til  Naturvidenskaberne,  navnlig  Dyr- 
anatomien.  Han  forlod  (1800)  Falster,  og  anlagde  et  Under- 
visningsinstitut  i  Sorø,  hvor  han  døde  (1802).^). 

For  den  ny  Historieskrivning,  der  tager  sin  Begyndelse  i 
Aarhundredets  sidste  Aarti  og  derpaa  udvikler  sig  i  det  ny 
Aarhundrede,  vare  overhovedet  Udsigterne  ikke  meget  lyse. 
Danmarks  politiske  Stilling  greb  ind  i,  og  forvirrede  den  rene 
Granskning.  Regjeringen,  der  havde  hele  Udseendet  af  en  uaf- 
hængig Magt,  dreves  hid  og  did  af  de  andre  Magter,  og  maatte 
med  Mistvivl  se  paa  Skribenterne,  der  eggede  den  til  at  vise  en 
Energi,  som  den  ikke  kunde  vise  eller  ikke  kjendte.  Den  nedarvede 
Forbindelse  med  Holsten  og  den  i  Gemytterne  roer  og  mer  vaagnende 
TilbDjelighed  imod  Sverrig  lode  sig  ikke  forene.  Folket  havde 
uden  Tvivl  en  indre  Fornemmelse  af  noget  bedre,  der  skulde 
blive  til,  men  liden  Fordannelse  til  at  føre  det  for  Lyset,  at 
vurdere  det,  at  bruge  det.  Grundmassen  var,  som  altid  eller  i 
det  mindste  hidtil,  dorsk,  for  Embedsstanden  var  Livets  Velvære 
og  Familiefors5rgelse  Livets  h5jeste.  Frihedsideer  var  for  den 
en  Slags  Berusning,  der  ikke  en  Gang  sOmmede  sig.  Ungdom- 
mens Fusentasteri,  der  plejer  at  være  Forløber  for  alvorlige 
Forandringer,  var  der  heller  ikke  noget  ved ;  det  saa  ud,  som 
om  det  skulde  blive  til  Yelfærdskomitéer  og  Jakobinerklubber, 
og  saaledes  tog  Regjeringen  det  virkelig,  endog  i  lang  Tid  (ind- 
til Dampe,  Lehmann).  De  historiske  Skribenter  havde  intet  Hold 
i  Folket,  endnu  mindre  i  sig  selv;  Literaturen  var  for  svag  til  at 
bære  dem ;  deres  Frihedsideal  var  endnu  Struensee,  og  hvad  de 
gjorde,  udsprang  ofte  af  en  uklar  Sindsstemning,  ja  af  et  sønder- 
revet Liv.  Under  saadanne  Omstændigheder  kan  Historien  ikke 
trives;  den  samler  Fakta,  men  kan  hverken  forbinde  dem  eller 
give  dem  Liv.  ^)   Det  vil  derfor  ikke  forekomme  nogen  forunder- 


*)  Selvbiografi  hos  Vorm  og  øvrige  Kilder  hos  Nyerup.    Høet  har 
som  Dødsaar  1803. 

')  Thorild  skriver  fra  Køpenhamn  den  25.  maj  1793:  i, Jag  skall 
hårefler  skrifva  oftare  och  till  flera,  ty  jag  har  ej  annat  medel 
emot  denDa  melankoli,  *-  icke  philosophiska  af  en  tanke  eller 
kånsla,  som  ar  den  enda  jag  hittilis  vetat  af  i  lifvet,  utan  rig- 
tiet  denna  borgerliga  danska,  som  jag  annn  mera  foraktar  &a 
lider  af,  men  hvilken  hanger  i  som  ett  slags  unken  luft.^  —  * 
„Alla  menniskor  &ro  fagra  har^  sallan  någon  vacker.  Danskarne 
tala  sakta.  Se  glad  ut,  och  le,  betyder  redan  halffull."  -  ^Ar 
det  icke  besynnerli^t,  att  d&  Danskame  eljest  åiska  sitt  hof 
religiost,  hata  de  dock  en  enda  —  Prins  Carl  af  Hessen.  De 
forarga  sig  ofver  infallet  i  Sverige,  som  de  kalla  hans.   Gustaf 
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ligt,  at  der  paa  en  stig  Tid,  som  laa  i  Sptid  med  sig  selv, 
med  sin  Fortid,  og  hverken  vidste  nd  eller  ind  med  sin  Frem- 
tid, vel  kunde  fremkomme  en  stor  Mængde  smaa,  ja  alt  for 
mange,  historiske  Skrifter,  men  faa  stdrre  og  ingen  ret  store 
og  uforgjængelige  Hovedværker.  Den  mærkeligste  af  disse  Skri- 
benter er  Høst. 

Slægten  Høst  stammer  fra  Strasburg;  Navnet  Herbst  over- 
satte de  til  Høst.  Georg  Høst,  en  Præstesøn  fra  Jylland, 
gik  til  Marokko  (1760),  og  var  siden  (1769)  Medlem  af  Re- 
gjeringen  paa  St*  Thomas.  Disse  Livsstillinger  fremkaldte  hans 
interessante  historiske  Skrifter.  >)  Efter  sin  Hjemkomst  til 
Danmark  (1776)  kjøbte  han  sig  en  Gaard  i  Gjentofte,  og  gik 
siden  ind  i  Departementet  for  de  udenlandske  Sager  (f 
1794). 

Blandt  hans  fem  S5nner  var  Jens  Kragh  Høst  (f.  paa 
St.  Thomas  1772)  uden  Tvivl  den  mest  geniale;  udmærket  som 
Student  gik  han  med  gode  Udsigter  for  sig  Retsvejen,  og  blev 
e  n  af  Danmarks  frugtbareste  Historieskrivere.  Medens  han  del- 
tog i  Selskabslivet  (1793  blev  han  Medlem  af  det  dramatisk- 
literære  Selskab,  samme  Aften  som  Thorvaldsen,  og  traadte  alt- 
saa  i  Forbindelse  med  fiahbek,  som  var  Sjælen  deri),  betraadte 
han  den  Uterære  Bane  ved  nogle  Oversættelser,  der  dels  sloge 
ind  i  Tidens  Trang  (f.  Ex.  Kant  Om  Sindets  Magt  at  være 
Herre  over  sine  Følelser,  1798),  dels  vidnede  om,  at  han 
^ilde  træde  virksomt  frem  for  at  tilvejebringe  en  paa  den  ny 
poUtiske  Forbindelse  med  Sverrig  grundet  Forening  af  den  svenske 
og  danske  Literatur.  Nu  skulde  altsaa  Skandinavismen,  vi 
have  set  som  Tanke  hos ' J.  S.  Sneedorf,  Suhm,  o.  fl.,  i  en 
Shigs  Yttring  paa  Prent  hos  Bøgh  og  Pram  (1791),  med  en 
Slags  Selvfølelse  træde  ind  i  Livet;  og  det  er  det  vigtigste  i 
denne  Mands  Virksomhed  f&r  1800.  Forsøget  lykkedes  ikke. 
Paa  en  Rejse  til  Lund  blev  han  kjendt  med  Prof.  Lidbeck  og 
andre  svenske  lærde,  og  gav  derpaa  (i  Minerva,  Oktober  1794) 
Overskuer  over  de  slgOnne  Talekunsters  og  Trykkefrihedens 
Historie  i  Sverrig.  Samme  Aar  havde  den  svenske  Digter  Fin- 
nen Franzén  i  Stockholmsposten  ladet  inrykke   sit  lille  Skalde- 


III  anse  de  for  en  stor  kung,  hans  krig  fdr  ett  m&sterstycke; 
ty  de  afsky  Ryssar  och  Tyskar  .  .  .  Men  de  allraslngaste  leda 
alk  godt  har  i  landet  fråp  Stniensee^  —  (Atterbom,  Svenska 
Siare  og  Skalder,  5,  107.) 

^)  Efterretninger  om  Marokos  og  Fes.     Kbh.  1779.    4.     Om  Øen 
8t.  Thomas  1791. 
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Stykke:    Svenska  sånggudinnan  till   den  danska^X   ^^^   begynd- 
er med: 

Kom,  min  syster,  kom  och  rack  mig  handen! 
Låt  os  f5ljas  åt  på  Pindens  topp, 
Ock  de  skoDsta  blommor  langsmed  stranden 
Af  dess  silfverk&Ua  plocka  opp. 

Den  unge  svenske  Digter  kom  selv  i  Juni  1795  til  Kjøb- 
enhavn  (han  omtaler  sit  Ophold  og  Kjøbenhavns  Ildebrand  imod 
Slutningen  af  sit  Digt  Julie  de  Julien)  og  gjorde  Bekjendtskab 
med  flere  danske  Digtere.  Hint  Skaldestykke  og  Rejsen  til  Lund 
gav  Høst  Anledning  til  Udgivelsen  af  Maanedsskriftet  Nordia  (Ja- 
nuar 1796 ;  Subskription  udstædtes  i  December  1794)  hvis  Medar- 
bejdere vare  P.  H.  Haste  og  F.  H.  Guldberg.  Det  skulde  være 
et  fælles  Maanedsskrift  for  begge  Kationer,  afvexlende  paa  Svensk 
og  Dansk;  det  blev  aabnet  af  Digterne  Franzén  og  Frankenau, 
og  indeholdt  Bidrag  af  Malte  Bruun,  Gntfeld,  Heiberg,  Kuliberg, 
Lidbeck,  N.  L.  Nissen,  Pram,  Sjøberg,  Schack-Staffeldt,  Stolz 
og  af  den  tyske  Daneven  Gr&ter.  Men  det  opnaaede  kun  e  n 
Aargang  (1795),  og  var  lidet  skikket  til  sit  Ojemed.  Der  var 
ingen  Plan  lagt  forud,  og  man  maatte  tage,  hvad  Ojeblikket  kunde 
give.  Nogle  Smaadigte  af  temmelig  almindeligt  Værd,  allehaande 
blandede  Smaaafhandlinger ,  tildels  ubetydelige,  tildels  allerede 
fer  kjendte  i  det  ene  Sprog,'  og  en  Del  Literæmoticer,  *)  det  var 
ikke  noget,  der  kunde  vække  de  hidtil  saa  langt  fra  hinanden 
fjærnede  Nationers  Lyst  til  nojere  Forening  eller  give  dem.  Kjær- 
lighed til  hinanden.  £n  klar, ,  grundig  og  tillige  livfuld  Skildring 
af  Folkenes  historiske  og  literære  Forholde  vilde  have  gjort  en 
helt  anderledes  Virkning.  Uden  Betydning  er  dog  heller  ikke 
Franzéns  Bemærkning  om  Sprogene.  I  det  han  anfører,  at  det 
gik  ikke  denne  literære  Forening  bedre  end  Kalmarunionen, 
tilfDJer  han:  »Mycket  bidrog  till  sondringen  just  det  torhånda, 
som  skulle  grunda  foreningen,  nemligen  språkens  alltfOr  stora 
likhet,  som  gOr  att  den  ena  nationen  tycker  den  andras  tungo- 
mål vara  blott  en  brytning  af  sitt  eget.**      Samme  Aar   udkom 


'}  Ikke,  som  der  angives:  Svea  till  Dana,  thi  dette  er  et  senere 
Digt  fra  1797.  Se  Franzéns  Skaldeatycken,  2.  Bd.,  Orebro  1828, 
og  Anm.  til  det  ovenfor  anførte  Digt.  Jfr.  Litteråra  Soiréer  i 
Helsingfors.  Helsingfors  1849—50:  Franzéns  Levnet,  foredrag 
af  Dr.  Berndtson,  S.  9. 

•)  Man  finder  her  f.  Ex.  et  Stykke  om  Nordboernes  Karakter,  en 
Beretning  om  Nadverens  Nydelse,  en  Relation  om  Trollhatta- 
kanalen,  en  Afhandling  om  Avind,  ved  Siden  af  hinanden.  Det 
var  da  Afvezling  nok,  og  alligevel  trak  det  ikke. 
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Høsts  Oversættelse  af  Tborilds  Bet;^)  og  i  Forbindelse  med 
Fr.  Tbaarup  udstædte  ban  samme  Aar  en  Plan  til  en  svensk 
Bogsamling  i  Ejøbenhavn,  der  skolde  tilvejebringes  ved  et  ubetyde- 
ligt Tilskud  i  Penge,  en  stor  Fomødenbed  og  maaske  det  virksomste 
Middel;  men  dertil  mældtesigkun  en  Deltager,  og  det  en  Kvinde 
{Digterinden  Lovise  Lindencrone,  senere  Fru  Hegermann-Linden- 
crone).  ^)  Da  siden  den  svenske  Digter  PaykuU  aflagde  et  Besøg  i 
Ejøbenhavn,  og  der  i  denne  Anledning  holdtes  fiere  Vennelag,  kom 
Idéen  om  et  literært  Samfund  til  at  fremme  de  tvende  Literaturers 
Forbindelse  atter  paa  Bane,  og  i  ett  af  disse  Lag,  hvor,  foruden 
Paykuli,  blandt  andre  Heiberg^  Guldberg,  Høst,  EUtste  og  Rah- 
bek vare  tilstede,  „blev  Idéen  saa  levende,  at  Foreningen  ansaas 
som  aftalt,  fik  Navn,  og  man  klinkede  paa  den  nyfødtes  Yel- 
gaaeude;  eller  som  det  ogsaa  hedder:  „Selskabets  Stiftelse  var 
bleven  omhandlet  og  inter  pocula  dekreteret  ved  et  Selskab, 
der  blev  givet  Scandiens  Anacreon,  PaykuU,  paa  Skydebanen, 
hvortil  Heiberg  gjorde  Viser,  og  hvor  jeg  (Rahbek)  var  tilstede 
og  hvor  vi  klinkede  broderlig  paa  det  tilkommende  Samfunds 
Held."  Det  var  umiddelbart  efter  Dyvekefejden.  Rahbek  (for- 
modenlig  for  at  høre  sig  for)  mældte  det  til  Hertugen  af  August- 
enborg, der  svarede  billigende  endog  i  stærke  Udtryk,^)  meu 
selv  havde  Rahbek  den  Gang  andet  for.  Høst  gik  nu  først  til 
Nyemp,  saa  til  Baggesen,  som  han  hidtil  næppe  havde  set;  denne 
foreslog  Pram,  lovede  at  understøtte  Sagen  med  sin  Indflydelse,  nyt- 
tede denne  til  „efterhaanden  at  bortj^æme  alle,  som  tildels  ikke  vare 
denne  Sag  voxne,  og  tildels  endog  skadelige  for  dens  Fremme" 
(deriblandt  Heiberg  naturligvis),  og  skrev  paa  et  Kvartblad,  som 
Nyerup  gjemte,  de  otte  Mænds  Navne,  der  skulde  indbydes; 
nemlig  N.  og  P.  K.  Abildgaard ,  Abrahamsen,  Kammerherre 
Hauch,  Kierulf,  Malling,  Mtinter,  Sander,  der  alle  modtoge  Ind- 
bydelsen, og  disse  tilligemed  Baggesen  og  Høst,  Pram  og  Nyerup 
vare  saaledes  det  skandinaviske  Literaturselskabs  tolv  stiftende 


')  Ret  eller  alle  Staters  evige  Lov  af  Thorild,  udgivet  ved  L.  M. 
Phiiipdon.  Oversat  af  Svensk  1ste  og  2det  St.  1795.  3die  St. 
havdes  ikke  i  det  kgl.  Bibi. 

^)  Høst,  ErindriDger  om  mig  og  mine  Samtidige.  Kbh.  1835.  Jfr. 
Nyerups  Levnelsløb.     S.  46. 

^)  Nemlig:  „Om  (sic)  den  literariske  Forbindelse,  der  skal  stiftes 
mellem  os  og  de  Svenske,  glæder  jeg  mig  af  ganske  Hiærte. 
For  Kulturens  og  Videnskabens  hurtige  Fremme  hos  begge 
Nationer  er  en  saadan  Forbindelse  meget  ønskelig,  o^  enhver, 
der  hjælper  til  at  befordre  den ,  gior  sig  fortjent  af  sit  Fædre- 
land, og  sikkerlig  ogsaa  af  Menn^eheden.*^ 
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Medlemmer,  der  i  tre  Møder  hos  Baggesen  paa  Regensen')  (i 
Oktober  1796,  første  Gang  den  5.  Oktober)  oprettede  Selskabet. 
Dette  omtaler  Baggesen  ogsaa  i  et  Brev  til  Nyerup^)  (Kiel  den 
18.  April  1797)  som  „mit  kjære  bcandinaviske  Literatur-Selskab  ;*^ 
ban  foreslaar,  hvis  Selskabet  vil  vælge  sig  et  Indsegl,  en 
Elefant,  og  glæder  sig  over,  at  „Malling,  den  mest  scandinaviske 
Scandinavier  i  Selskabet,^  har  paataget  sig  Udarbejdelsen  af 
Vedtægterne.  P.  K.  Abildgaard  blev  Formand.  Selskabet  voxte 
snart  til  24  Medlemmer.  „Bemstorf  og  Schimmelmann  vare  ikke 
alene  tilfreds  med  Selskabets  Stiftelse,  men  yttrede  endog  for 
Baggesen  deres  store  Glæde  derover;^  og  Hertugen  af  Angnst- 
enborg  tilskrev  Formanden  Prof.  Abildgaard  et  Brev  (af  18. 
Januar  1797),  hvori  ban  bevidner  sin  Glæde  over  Selskabets 
Stiftelse,  yttrer,  at  „det  maa  være  enhver  Yen  af  sand  Vid- 
enskab og  Oplysning  en  levende  Glæde,  som  Medlemmer  at  bmre 
Mænd  nævne,  hvis  Navne  befOje  til  de  skjOnneste  Forhaab- 
ninger,''  og  ønsker  nOjere  Efterretning.  <)  Der  tyktes  saaledes 
at  være  Fred  og  ingen  Fare;  men  Selskabet  havde  sine  Avinds- 
mænd  og  Modstandere,  og  vakte  sine  store  Betænkeligheder. 
Rahbek  var  bleven  indbudt,  men  vilde  ikke  paa  Grund  af  det 
kildne  Forhold,  hvori  han  den  Gang  stod  til  Heiberg,  som  var 
bleven  forbigaaet,  og  de  stiftede,  som  vi  have  set.  Selskabet  for 
Sandhed.^)     Det   kunde    endda   være.      Men  der  udbredte  sig 


^]  Ikke  hos  Nyernp  paa  Regensen,  deri  maa  Høst  have  husket  fejl; 
INyerup  var  ikke  den  Gang  Provat  paa  Regensen,  men  boede 
paa  Vandkunsten.    Hos  ham  var  det  i  Forvejen  grundlagt. 

')  I  de  Kyerupske  Samlinger  i  TJDiversitetsbibliotheket. 

')  Hertugens  Brev  i  Høsts  Kordiske  Tilskuer  1816  (ikke  1815),  Nr. 
16.  Efterretningerne  om  Selskabets  Stiftelse,  der  ere  noget  for- 
virrede og  modsigende,  findes  i  Rahbeks  Erindringer  4,  474.  5, 
81.  Brev  fra  Rahbek  til  Nyerap,  Bakkehuset  den  5.  Febr.  1829, 
i  de  Kyerupske  Saml.  i  Universitetsbibl.  Høsts  Erindringer, 
S.  41.  Baggesens  Brev  til  Reinhold  af  18.  Oktbr.  1796  og  til- 
hørende  Anm.  i  Baggesens  Biografi  af  Aug.  Baggesen,  2,  174, 
og  dette  Brevs  Original  i  Baggesens  Briefwechsel  mit  Reinhold 
und  Jacobi,  2,  142.  Jfr.  Det  skandinaviske  Literaturselskab. 
Bidrag  til  Nordens  Literaturhistorie  af  F.  Bajer,  i  Nordisk  tidskrift 
for  politik,  ekonomi  och  litteratur,  1869,  S.  209  fgg.  449  fgg.  og^ 
643  fgg. 

^)  Rahbeks  Erindringer,  5,  82.  De  vare  begge  med  ved  Gildet 
for  Paykuli  paa  Skydebanen;  og  skjondt  der  den  Gang  imellem 
Heibeig  og  Rahbek  ^knn  var  Ikkekrig,  da  jeg,  som  du  véd, 
skriver  Rahbek  til  Nyerop,  ikke  vilde  bi vaane  Fredsfesten  hos 
dig  efter  Dyvekefejden, ^  mente  R.  dog,  at  H.  med  Rette  kunde 
beklage  sig,  hvis  han  gik  ind  i  et  Selskab,  hvor  man  ej  vilde 
have  Ueiberg  med.  (F^hbeks  Brev  til  Nyerup,  Bakkehuset  den 
5.  Febr.  1829). 
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Bygter  og  Meninger  om  Selskabets  Oprindelse  og  Formaal,  som 
bragte  Uro  i  Gemytterne.  Snart  betragtedes  det,  kuriøst  nok, 
som  et  Digterpaafand,  der  var  udsprunget  af  Baggesens  Rejse  i 
Tyskland  og  Frankerig;  snart  ledtes  der  efter  „nogle  skjulte 
DriveQedre,*'  der  skulde  bave  sat  det  i  Gang,  og  indrømmedes 
det  end,  at  det  kunde  være  godt  at  læse  Svensk  som  Modvægt 
mod  det  Tyske,  saa  behøvedes  der  jo  ikke  dertil  et  helt  stort 
Selskab.^)  At  det  afsluttede  sit  Medlemstal,  og  derved  ude- 
lukkede alle  og  enhver,  ansaas  for  en  Yttring  af  lærd  Aristokrati. 
Der  udkom  en  „besk  Parodi,**  som  stillede  det  ved  Siden  af 
tysk  Vindmagen.^)  "Qet  værste  var  imidlertid,  at  det  hverken 
i  sit  første  Tidsskrift,  Skandinavisk  Jiuseum,  eller  i  dets  Fort- 
sættelse, Skandinavisk  Literaturselskabs  Skrifter,  formaaede  at 
virke  for  sit  (i  1.  H.  af  Skandinavisk  Museum)  angivne  Ojemed: 
„at  arbejde  for  Skandinaviens  Sprogs  og  Literaturers  n5jere  For- 
ening og  Udbredelse.*"  Den  fornødne  Medvirkning  fra  Sverrigs 
Side  udeblev,  ja  den  svenske  Regjering  parodierede  for  en  Tid 
Selskabet  med  sit  Forbud  mod  danske  Bøgers  Indførsel  i  Sverrig  *) 
(den  danske  Regjering  behøvede  ikke  at  udstæde  et  lignende  imod 
svenske  Bøgers  Indførsel  i  Danmark;  thi  det  havde  det  danske 
Folk  gjort  af  sig  selv).  Medlemmernes  Tal  steg  efterhaanden 
indtil  40,  men  det  oprindelige  Maal  tabtes  aldeles  af  Oje,  og 
der  fandtes  sjælden  noget  svensk  Bidrag;  det  blev  et  dansk 
Tidsskrift  som  ethvert  andet,  med  meget  værdifulde,  tildels 
ypperlige  Afhandlinger,  en  Prydelse  for  Literaturen;  det  gik 
Selskabet,  som  Nyerup  siger,  „ligesom  Manden,  der  vilde  gj6re 
Guld  (Bøttger),  men  isteden  derfor  opf&ndt  Porcellæn,**  ^)  og  det 
er  endelig,  med  Kolderup-Rosenvinge  som  Formand,  sovet  jævnt 
hen  uden  nogensinde  at  være  blevet  opløst.  Dette  Selskab  løb 
altsaa  strax  bort  fra  Høst,  hvilket  han  maatte  kunne  vænte,  da 


O  Kan  der  vindes  noget  for  Fædrelandets  Literatur  ved  en  nojere 
Forening  med  Sverrigs?  i  Uniyersitetsjoamalen  1797. 

*)  Parodien,  der  indrykkedes  i  Tillægget  til  Iversens  Fynske  Avis, 
blev  aftrykt  i  Politisk  og  physisk  Hagazin.  Den  findes  ogsaa  i 
Rahbeks  Erindringer  5,  86,  og  begynder  saal  ed  es :  9)  Vi  Stadens 
24  gelehrte  Rangspersoner  ....  agte  at  sammenælte  vores  horrente 
Kentnissen  i  et  periodisk  Skrift,  hvilket  under  Navn  af  Det 
Kordiske  Deigntrug  quartaliter skal ntkomme.^  Om  Forfat- 
teren siger  Rahbek,  der  aldrig  nævner  noget  ligefrem,  at  han  „var  en 
af  de  faa,  der  den  Tid  gav  sig  Mine  af  at  lægge  sig  efter  spansk 
Literatur.*^  (Hvem  er  det  saa?  Man  hargjættet  paa  den  ældre 
Staffeldt,  med  hvad  Grnnd  véd  Forf.  ikke). 

')  Abrahamsen  i  hans  Levnet  i  Lahdes  Portræter  1,  32. 

^)  Nyerups  Iievnetsløb,  8.  45« 
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han   overlod   det   til  Baggesen ,    og    denne  hværvede  de  store ; 
haus  Iver  for  Idéen  svækkedes  ikke,  men  blev  uden  synligt  Held. 
Han  foretog  en  literarisk  Rejse  til  Stokholm  og  Uppsala  (1798), 
og    udgav    i    Danmark    flere    hertil    sigtende  Skrifter:     Svenske 
Blade  (1799—1800)    hvis  Formaal   ligeledes    skulde    være    „at 
fremme  Danskes  nærmere  og  n5jere  Bekjæudtskab    med    svensk 
Sprog  og  Literatur,**  men  hvori  de  fleste  Stykker  dog,  rimeligvis 
af  Nødvendighed,  ere  paa  Dansk;  i)  i  andet  Bind  endog,  paa  ett 
nær,  alle  af  Høst;  Svensk  Haandordbog  (1799),  Udsigt  over  den 
nyere  svenske  Digtekunst  (i  Skandinavisk  Museum  1804),  Svensk 
Sproglære  (1808),  o.  m.  uden  tilstrækkelig  Sprogkundskab;    han 
forbandt  Sagen    med    politiske  ForetagencTer    (danske  Proklama- 
tioners Udbredelse  ved  Luftballoner),    saa    at    den   endog  fik  et 
komisk  Anstrøg,    og    kom    endelig  i  en  Injuriesag  med  Molbech 
(1816),  der  mente,   at  „det  danske  og  svenske  Sprogs  Forening 
ikke  kunde  ønskes  uden  af  dem ,    der    med  Ligegyldighed  vilde 
se  Danmark  tabe  sin  nationale  Selvstændighed" -)      For   denne 
Gang  kan  Sagen  anses  for  sluttet,  og  Skandinavismens  Sag  anses  fpr 
tabt.     Thi  der  kan  næppe  være. Tvivl  om,  at  naar  Molbech  paa- 
kaldte Nationalfølelsen,  naar  han  lagde  den  paa  Hjærte,  at  Dan- 
marks ældgamle  Tungemaal    (ban  antog ,   at  det  han  skrev,  var 
ældgammelt)  aldrig  „hverken  ved  at  forene  sig  med  eller  lempe 
sig  efter  noget  andet  Sprog"*    skulde    tabe    sin' Ret  til  at  frem- 
træde  ejendommeligt,    aldrig  skulde  „behøve  at  afføre  sig  nogen 
Del  af  sin  ejendommelige  Natur,    for  at  laane  hos  et  fremmedt 
og  ikke  rigere,  hvad  det  ej  trænger  til ,"    saa    havde  han  uden 
Tvivl  alle  paa  sin  Side;    og   naar  han   (og  det  med  fuld  FOje) 
advarede  imod  „den  platte,    vandede,    fransk-svenske  Smag,*'*) 
saa  flk  han  en  afgj5rende  Overvægt   hos    alle    dem ,    der    i    sit 
Hjærtes  Enfoldighed    troede   paa  sit  Fædremaals    kyske    og    n- 
smittede  Renhed.      Alle  Folk  vinder  man  bedst,   naar  man  kun 
idelig  ringer  for  deres  Øren  med   de  Klokker,    de    gjerne    viDe 
høre,  og  idelig  fortæller  dem,  at  de  lyde  dejlig.     Et  frit,    selv- 
stændigt, uafhængigt,  med  al  fremmed  Paahæng  ubelemret  Folk, 
„indfødte  Konger,**  der  fra  Barnsben  vare  oplærte  i  et  gammelt 
hjemligt  Tungemaal ,    som    de  tilligemed  Folket  idelig  bare  paa 


Det  første  Stykke  er  Franzéns  Svea  till  Dana  med  Dansk  Over- 
sættelse af  K.  R.  Her  bruges  i  Svensken  for  svensk  å  det  dobbelte 
aa.    (Læg  vel  Mærke  til  begge  Dele!) 

Se  Molbfchs  Artikler  i  Athene  1815.  Høsts  Udfaldet  af  Satsen 
imellem  Molbech  og  Høst,  1816,  jfr.  Høsts  Erindringer,  S.  111. 

Se  Om  Nationalsprogets  Hellighed  med  en  Efterskrift  i  Athene  1815. 
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Xiæben,  det  var  til  visse  store  Herligheder,    naar  man  havde  haft 
dem  noget  længer  tilbage. 

Yi  have  dvælet  ved  det  skandinaviske  Selskab,  ved  den 
især  til  dette  Aarhnndrede  hørende  Del  af  Høsts  Virksomhed 
for  dens  historiske  Betydnings  Skyld.  En  senere  Fremtid,  hvis 
den  ellers  bryder  sig  om  vore  Hanefægtninger,  maa  paa  ny  tage 
den  i  Betragtning  tilligemed  hans  følgende  Liv,  der  næppe  endnu 
kan  antages  at  være  hjemfaldet  til  Historien.  Os  er  det  indlys- 
ende, at  en  Historieskriver  under  hans  Forholde  vanskelig  kunde 
bevare  sin  Selvstændighed.  Skilt  fra  sit  Embede,  som  han  ved 
en  Hojesteretsdom  blev  fradOmt,  ikke  for  nogen  Uredelighed, 
men  fordi  han,  skjOndt  selv  Dommer,  havde  mødt  som  Sagfører 
og  skrevet  Indlæg  for  en  Grosserer  Kyhn,  *)  indviklet  i  den 
Dampeske  Sag,  skilt  fra  sin  Hustru,  hvis  Adskillelse  fra  ham 
han  selv  gribende  nok  fortæller,  vedblev  han  at  udgive  Ugeblade 
og  periodiske  Skrifter  efter  Tidens  Lejlighed,  og  af  Ejærlighed 
at  bearbejde  den  nyeste  Historie :  Frederik  den  femtes  Regjering 
er  en  Art  Dagbog;  Kristian  den  syvendes  Regjering,  behandlet 
baade  paa  Dansk  og  Tysk,  med  Literaturens  Historie  som  en 
særegen  Afdeling,  er  en  indholdsrig  Samling.  Hovedværket, 
Struensee  og  hans  Ministerium,  vidner  om  alvoriigt  Kildestndium 
og  Granskning,  men  Hovedidéen,  at  fremstille  Struensee  som  en 
fuldendt  Statsmand,  er  forfejlet;  og  der  maatte,  efter  Frederik 
den  sjettes  Paa  bud,  foretages  Forandringer  i  Skriftet,  for  det 
kunde  udkomme.  Paa  Selvstændighed  var  der  ikke  her  at  tænke. 
De  sidste  Aar  af  sit  Liv  levede  han  med  en  kongelig  Under- 
støttelse paa  Islegaard  (f  den  26.  Marts  1844).*) 

Hvorledes  end  Eftertiden,  der  ser  alt  klarere,  vil  ddnmie, 
vi  tro  i  Høst  at  se  et  godt  Æmne  til  en  god  Historieskriver, 
der  paa  Grund  af  Tidernes  iiyuria  og  egen  Uorden  ikke  ret 
kunde  modnes.  Utrættelig  var  han  i  Arbejde ,  flittig  i  Under- 
søgelser, med  et  aabent  Blik  for  ny  Vendinger  og  Anskuelser, 
og  vi  tro  at  have  set  Genialiteten  lue  i  hans  Oje.  En  anden 
Mand  er  det  nok  værdt  at  betragte  ved  Siden  af  ham:  en  under- 
sætsig Mand,  tidlig  noget  bojet  af  Arbejde,  idelig  sysselsat  med 
Excerpering  og  Granskning,  uendelig  forekommende  og  venlig 
imod  dem ,    der  viste  Lyst  til  Granskning  i  Nordens  Oldtid  og 


^)  Se  de  af  Høst  selv  udgivne  Skrifter:  Kommissionsdommen  og 
Prøvelse  af  KommissarierDes  Dom  i  Justitssagen  imod  J.  K. 
Høst.     1807. 

')  Kilder  hos  Nyerup  og  Erslew.  Steffens,  Was  ich  erlebte,  3, 
244^47.  Erindringer  vedk.  Slægterne  Beyer  og  Høst,  samlede 
af  Sille  Beyer,  8.  17—18. 
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Historie,  men  ellers  bidende  og  sarkastisk,  især  mod  de  store 
og  Præsterne,  uden  Sans  for  Ynde  i  Livet  og  i  Sproget.  Vi 
mene  Gustav  Ludvig  Baden,  en  S(Tn  af  Jakob  Baden  (f.  iAltona 
1764,  t  den  25.  August  1840).  Efterbaanden  var  ban  Prokurator, 
Byfoged,  Herredsfoged,  Landsdommer,  Byskriver,  Birkedommer; 
og  idelig  laa  bans  Embedsvirksombed  i  Strid  med  hans  Tilb5je- 
ligbed  til  Historien,  især  Nordens.  Med  en  usædvanlig  Kundskab 
til  Nordens  Oldtid,  endog  til  dens  Tungemaal,  til  bvis  Dyrkning 
ban  opmuntrede  Bask,  berigede  ban  (fra  1792  af)  dets  ældre 
og  nyere  Historie  og  Lovkyndigbed  med  mangfoldige  Skrifter, 
især  en  værdifuld  Samling  af  Stof.  Flyttende  fra  Sted  til  Sted, 
tiltalt,  dOmt,  landflygtig,  afsat,  fortsatte  ban  denne  Virksombed 
bele  sit  Liv  igjennem.  Men  det  er  ikke  endnu  bjemfaldet  til 
Historien.  En  Gang  vil  det  imidlertid  blive  et  mærkeligt  Bidrag 
til  Historieskrivningens  Stilling  og  Tilstand  i  Danmark,  maaske 
især  naar  man  sammenligner  Badens  Yirkemaade  og  Virksomheds 
Frugter  med  Laurids  Engelstofts  (Engelstoft  begyndte  lige  ved 
Aarbundredets  Slutning  med  Evindekj5nnets  Eaar  bos  Skandinav- 
erne 1799);  hist,  bos  Baden,  plump  Bitterbed,  her,  bos  Engels- 
toft,  den  fineste  Humanisme;  hist,  bos  Baden,  et  raat  Sprog  og 
en  overfyldt  Stil,  her,  hos  Engelstoft,  en  usædvanlig  Sprogstyrke 
og  en  selvlysende  Klarhed;  hist,  bos  Baden,  en  ubehjælpelig 
Fremstilling,  her,  hos  Engelstoft,  den  mest  dannede  Smag;  og 
naar  Baden  ved  sin  Embedsstilling  sattes  tilbage  i  sin  literære 
Gjeming,  saa  blev  Engelstofts  videnskabelige  Produktion  bemmet 
ved  en  ubetvingelig  Higen  efter  Administrationslivet.  Det  synes 
at  være  to  Ting,  der  aldrig  ret  i  Livet  kunne  forbindes  uden 
at  forvirre  hinanden. 

Vi  ere  komne  til  Universitetet.  Lad  os  se,  hvorledes  det 
dér  stod  til  med  Historien.  Bernhard  Møllmann  blev  Professor 
i  Historien  1754  (f  1778).  Endnu  medens  ban  levede,  vikari- 
erede for  ham  fra  1776  Johann  Heinrich  Schlegel  (f  1780), 
der  efter  MøUmanns  Død  blev  kongelig  Historiograi  Abraham 
Kali  (Sdn  af  Orientalisten  J.  E.  Kali,  i  i  Kjøbenbavn  1743) 
gik,  efter  at  have  lagt  sig  efter  de  matbematiske  Videnskaber 
og  græsk  Filologi,  fra  Professoratet  i  det  græske  Sprog  efter 
Guldbergs  Ønske  over  til  Professoratet  i  Historien  1781.  Tid- 
ligere (1777)  havde  han  udgivet  den  af  alle  Disciple  i  den 
gamle  Latinskole  velkjendte  (efter  en  tysk  Lærebog^)  bearbejdede 


')  Nemlig  J.  M.  Scbrøck's,  Berlin  und  Stettin  1774,  der  igjen  var 
en  Omarbejdelse  af  en  anden  Skolebog:  H.  Cumis'  EimeituDg^ 
znr  Universalhistorie  zum  Ge branche  bey  dem  ersten  Unter- 
ricbte  der  Jugend. 
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Og  tildels  oversatte)  almindelige  Verdens  Historie  til  Skolernes 
Brug.  Der  gjordes  ved  den  et  stort  Fremskridt,  da  Folkenes 
Sæder  og  Videnskabernes  Tilstand  vare  optagne  deri,  men  den 
historiske  Undervisnings  slette  Forfatning  ses  deraf^  at  den  alene 
bestod  i,  Ord  for  Ord  at  lære  denne  sammentrængte,  for- 
skrækkelig t&rre  Bog  udenad.^)  Kali  besad  en  mageløs  Hukom- 
melse og  en  overordenlig  udbredt  historisk  Kundskab.  Derved 
kunde  han  give  Regjeringen  og  Universitetet  Oplysninger,  som 
ingen  anden  havde  paa  rede  Haand,  naar  som  helst  de  behøvedes; 
i  en  snæver  Vending  forskaffe  Universitetet  Anvisning  til  Programmer, 
Disputatser  o.  desl.,  ja  give  dem,  der  vilde  disputere,  Hjælpe- 
midler, som  ingen  anden  kjendte  noget  til.  Det  var  en  for 
Universitetet  uundværlig  Mand.  En  stor  Mængde  mindre 
Afhandlinger ,  tildels  meget  lærde ,  henhørende  til  Historien 
(Ptolomæi  Beretning  om  den  cimbriske  Halvø),  til  Literatur- 
historien  (Nachricht  von  der  Universitetsbibliothek ;  om  Gyprianus 
o.  fi.)  har  han  efterhaanden  udgivet;  og  han  deltog,  tildels  ved 
Smaaskrilter,  i  flere  almennyttige  Foretagender.  Men  da  han 
i^ælden  arbejdede  af  indre  Drift,  og  nQ^^t^n  ftlt«  hvormed  han 
berigede  Literaturen,  blev  foranlediget  ved  enelier  anden  udvortes 
Aarsag^,  har  han  ikke  frembragt  eller  efterladt  store  selvskabte 
historiske  Værker.  Hans  Hovedfortjeneste  er  Udgivelsen  atP 
Suhms  Danmarks  Historie  (8. — 9.  Tome),  et  vanskeligt  Foretag- 
ende ,  som  han  begyndte  og  satte  i  Værk ,  og  tildels  fuldførte 
fortrinlig.  Det  alene  vil  være  nok  til  at  bevare  hans  Navn. 
Han  „fandt  en  Slags  Moro**  i  Børsspekulationer,  samlede  sig  en 
god  Formue,  og  opnaaede  en  hdj  Alder  (f  1821).  ^Med 
Abraham  Kali  (skriver  Bdlow  til  Sanderumgaard  til  Nyerup^) 
bliver  uden  Tvivl  begravet  en  literær  Skat,  som  aldrig  kommer 
for  Lyset ,  og  mangen  en  historisk  Anekdote ,  som  ikke  borde 
begraves*.  Og  Werlauff  yttrer  ligesaa:  „at  man  kan  sige,  vort 
Fædrenelands  traditionelle  Historie  i  det  attende  Aarhundrede 
bevaredes  i  Kalis  Hoved,  og  gik  i  Graven  med  det.^  Men  naar 
saa  er,  kunde  man  vel  spørge:  hvorfor  den  rige  tager  sin  aandige 
Rigdom  med  i  Graven?«) 


>)  Ved  Aarsprøven  examinerede Rektor  i  Odense  de  stakkels  smaa  Di- 
sciple i  al  leFag.ogsaa  i  Historien .  Rektor  smilede  ad  denneBofifsForf. , 
naar  han  vilde  fortælle  med  sine  egne  Ord;  men  der  hjalphverKenLdn 
eller  Bon,  Bogen  sknlde  opsiges  Ord  for  Ord,  og  intet  andet.  Det 
var  1801.  Hvilken  Elænaighed  røaa  dog  ikke  den  lærde  Skole- 
nndervisning  have  været  i  forrige  Aarhundrede! 

■)  Den  Nyernpske  Brevsamling  i  Universitetsbibl. 

')  Jfr.  Abraham  Kali  (af  Werlauff).  Kbh.  1822  (Aftryk  af  Li teratur- 
tidenden). 


Digitized  by 


Google 


78  OplysniDgeoB  Tidsalder. 

Et  nyt  Lys  syntes  at  skulle  opgaa  i  den  ældre  J.  S.  Snee- 
dorfs  yngre  SOn  (den  ældre  Broder  var  Amlralen  og  Pigteren 
H.  E.  Sneedorf)  og  Suhms  Lærling,  Frederik  Sneedorf  (f.  i 
Sorø  1761)i  en  mild,  beskeden  og  h6jst  elskværdig  nng  Mand^ 
der  i  sit  Foredrag  havde  noget  særdeles  levende  og  behageligt^ 
og  som  dannede  sig  ved  Rejser.  Han  begyndte  at  holde  For^ 
læsninger  paa  egen  fiaand  over  Europas  nyere  Historie  1787, 
og  blev  næste  Aar  Professor  i  Historien.  Hans  Fædrelands- 
historie, skj5ndt  som  Haandbog  meget  brugt,  er  kun  Samlinger 
til  en  Forelæsning,  og  derfor  ikke  noget  fuldendt  Værk.  („  Abra- 
ham Kali  kaldte  den  en  Roman*").  Brevene  fra  hans  Rejse  læstes 
den  Gang  med  megen  Deltagelse,  og  kunne  læses  og  læses  saa 
endnu.  Som  alle .  der  levede  i  ny  Forhaabninger,  var  han 
Skandinav  (Vigtigheden  af  de  tre  nordiske  Rigers  Forening};^) 
og  som  han  selv  frejdig  og  haabfuld  saa  frem  i  Tiden,  saa  alle 
med  stort  Haab  til  ham'.  Men  Tiden  var  avindsyg,  saa  store 
Forvæntninger  skulde  ikke  vorde  til  noget  Paa  hans  R^se  i 
England  bleve  Hestene  for  en  Postkarét  løbske,  og  ved  et 
Spring  fra  Vognen  fandt  han  Døden  (den  15.  Juni  1792).  Alle 
Historiens  Venner  sdrgede,  og  Historien  sOrger  endnu.  ^) 

J5rgen  Kierulf  (en  Præsteson  fra  Jylland,  f.  1757)  blev 
•Professor  i  Historien  1791.  Det  var  en  jævn,  sindig  Mand  med 
megen  klassisk  Dannelse,  der  tillige  uden  poetiske  Anlæg  gik 
for  at  være  en  god  Kunstdommer  (fra  1794  var  han  Medlem  af 
Theaterdirektionen).  Han  har  udgivet  adskillige  mindre  Skrifter, 
især  Taler  (som :  Menneskets  ædleste  Forndjelser  1784) ;  men 
han  har  intet  stOrre  historisk  Værk  efterladt,  der  kunde  give 
ham  et  NavniLiteraturen.  Dertil  medvirkede,  at  hans  Helbred 
svækkedes,  især  ved  Kjøbenhavns  Bombardement     (f  1810.) 

Universitetet  var,  som  man  ser,  endnu  ingen  Planteskole 
for  Historien;  det  væsenlige  for  det  var  det  uundgaaelig fornødne: 
Russeforelæsninger,  Examina,  Programmer  og  Disputatser. 

Statistikken,  Danmarks  og  Norges,  der  var  begyndt  af  Hol- 
berg, Schytte,  Schlegel  og  Fr.  Sneedorf,  lik  først  ved  Slutningen 
af  Tidsrummet  sin  videnskabelige  Skikkelse  ved  Frederik  Thaarap 
(f.  i  Kjøbenhavn  1766,  Prof.  i  Statistikken  1793).  Peder  Hersleb 
Graah  (f.  i  Kjøbenhavn  1750)  gav  et  kort  Omrids  til  Skole- 
brug (1798).     Denne  Begyndelse  knyttes  rettest  til  Udviklingen 


1)  Skandin.  Maseum,  1796.  2,  122. 

*)  Saml.  Skr.    udgivne  af  A.  Birch,    1794-98,   4  Dele  i    6   Bind. 
Jfr.  Steflfens,  Was  ich  erlebte,  2,  24. 
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i  næste  Tidsram.  ^)  Derimod  dvæle  vi  ved  en  af  dens  Enkelt- 
heder, ved  den  rige  Samling  af  Topografier,  Beskriyelser  over 
Landskaber  og  Steder,  der  vidne  om  den  Interesse,  der  var  vakt 
og  ydermere  vaktes  for  Fædrelandets  Tilstand«  Disse  Beskriv- 
elser, der  omfatte  selv  Sproget,  Dialekterne  ,  ere  af  meget  for- 
skjelligt  Værd,  men  forenede  ere  de  en  rig  Kilde  til  Oplysning 
om  Naturen,  Landet  og  Folket.  Forfatterne,  der  for  det  meste 
vare  Præster,  arbejdede  hver  efter  sin  Lyst;  men  man  tænkte 
dog  allerede  paa  at  give  Sognebeskrivelserne  en  viss  Norm^ 
David  Mogensen  GrOnlund  (Kapellan  i  Ribe,  j  som  Provst 
1784),  der  knn  har  udgivet  ett  Skrift  (De  i  Ribe  for  Hexeri 
forfulgte  og  brændte  Mennesker,  1780),  men  erbekjendt  af  sine 
i  Geheimearkivet  gjemte  Afskrifter  af  Dokumenterne  i  Ribe 
Stiftskiste  (1776),  udkastede  ogsaa  et  Skema  til  Sognebeskrivelser 
til  Vejledning  for  Præsterne.  ^)  Vi  gj5re  paa  maa  og  faa  nogle 
Bemærkninger  om  flere  af  disse  Topografier;  men  det  vil  ikke 
fortryde  nogen  at  gjOre  sig  kjendt  med  dem  alle.  Den  ypperste 
og  8t5rste  er  Hans  Str5ms  Beskrivelse  over  Søndmør,  der 
allerede  er  nævnet  under  Naturvidenskaberne;  og  af  denne  Mand 
haves  en  stor  Mængde  mindre  Skrifter,  tildels  om  Norges  Almue. 
Rejer  Gjellebøls  over  HøiandsPræstegjeld  (1771)  ermærkelig 
derved,  at  den  er  det  eneste  Skrift,  som  meget  mal  k  propos  er 
tilegnet  Struensee.  ^)  Som  Éxempler  paa  dem,  der  oplyse  Almuena 
Sæder  og  Skikke  og  Sprog,  nævne  Ti  J.  M.  Lunds  over  Øvre- 
Thelemarken  (1785)*)  og  H.  F.  Hjorth 6 j's  over  Gulbrands- 
dalen  (1786—86,  i  to  Dele).*)      Blandt  dem,    der   vedkomme 


M  Geografien,  især  den  almiDdellve«  stod  ikke  paa no^et  hojt  Trin. 
Niels  Jonge  (f  som  Præet  i  Aileslev  1789)  udgav  den  saakald te 
Holbergs  Geographie,  med  Korter,  1759— 91,  hvoraf  den  5.  D.  om 
Danmark  1777,  og  den  6.  D.  om  Norsre  1779  ere  de  udførligste 
og  vigtigste.  Skolebøger  gaves  af  Nordmanden  Kristian  Sommer- 
feldt 1776  og  Ditmarskeren  Jakob  Kloppenburg  1787,  hvis  sta> 
tistiske  Efterretninger  om  Danmark  roses. 

')  Aftrykt  i  Gronlunds  Levnet  af  Thorup,  i  Molbechs  Hist.  Bio« 
graph.  Samlinger,  2.  H. 

'}  Luzdorphiana,  S.  455. 

*)  Lund  anfører  Bryllupsskikke  og  nOrd  af  Mundarten.**  S.  160 
hedder  det ,  at  Bønderne  holde  sit  Middagsmaaltid  (af  tor 
Mad),  som  kaldes  Undaalen,  KL  2  (Oidn.  undorn). 

^)  Foruden  Ord  af  Mundarten  har  han  Bedemandens  Indbydelses- 
tale  til  Bryllupsgjæster  paa  Norsk.  Andre  om  Norge  ere:  J. 
Møller  over  Tønsberg  (1750.  4.)  og  over  Jarlsberg  (1772),  K. 
Hammer,  En  gammel  Beskrivelse  over  Hammer  By  (1774J ,  F.  W. 
Thue  over  Kragerø  (1789),  J.  Essendrup  over  Lier  (1761),  H. 
Arentz  over  Stavanger  Amt   (1779) ,   J.  N.  VVilse  over  Spyde- 
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Danmark,  høre  til  de  ældste  og  stOrste  L.  Thurah  over  Bom- 
hohn  (1766),  Amager  (1768),  Samsø  (1768,  alle  4.).  Over 
Ejøbstæder  haves  fra  den  ældre  Tid:  L.  Boesen  over  Helsingør 
(1767),  P.  Edvardsen  Friis  eller  Friis  Edvardsen  over 
Skjelskør  (1769.  4.),  der  beklagede  sig  over  den  Ligegyldighed, 
Ejøbstadborgerne  viste  for  sin  egen  Bys  Historie.^)  Der  udkom 
en  Beskrivelse  over  Nakskov  under  S.  Assenius'  Navn  (1784), 
fremkaldt  ved  en  udsat  Pris,  men  den  rette  Forfatter  var  N. 
R.  Suhr,  der  selv  var  en  af  Bedommerne,  og  derfor  laante  sin 
Svogers  Navn:  ^den  salige  Assenius  var  en  god  enfoldig  Præste- 
mand ,  der  næppe  havde  paataget  sig  at  beskrive  andre  Steder 
end  sin  Kones  Fadebur,"  siger  G.  L.  Baden.  P.  Rhodes 
Samlinger  til  Laalands  og  Falsters  Historie  (1776 — 94  i  to 
Dele)  er  velkjendt  for  sine  mange  artige  Meddelelser  ogsaa 
til  Personalhistorien ,  og  er  udgivet  paa  ny.  Den  paafaldende 
Forskjel  i  Præsternes  Dannelse  vil  især  fremtræde,  naar  man 
læser  Sejer  Mahling  Beyers  Beskrivelse  over  Bringstmp  og 
Sigersted  (1791),*)  og  Præsten  til  Blovstrød,  Jokum  Junge's 
Bog  om  den  nordsællandske  Landalmue  (1798).^)  Den  første 
taler  for  sig  selv,  naar  man  læser  den.  Junges  Bog  gjorde  en 
overordenlig  Lykke.  Der  indblandes  rigtig  nok  mangehaande 
Hentydninger  og  Minder  af  Læsning,  hvor  de  i  Grunden  intet 
have  atgj5re,  og  kunne  anses  som  en  Slags  Efterligning  af  Steme; 
men  just  det ,  denne  Anvendelse  af  Lune  og  Vidd ,  var  noget 
usædvanligt  og  paafaldende,  og  de  fleste  mærkede  strax,  at  sligt 


bjerg  (1779—80  i  tre  Dele) ,  M.  Schnabel  over  Hardanger 
(1781.  4.) ,  H.  Strom  over  Eger  (1784) ,  B.  H.  v.  Løvenskjold 
over  Bradsberg  Amt  og  Skien  (1784),  H.  J.  Wille  over  Sille- 
jord  i  Øvre-Thelemarken  (1786),  foruden  hvad  der  findes  i  Topo- 
graphisk  Joaroal. 

*)  Han  skrev  i  sit  eget  Exemplar  et  Vers  om,  hvorledes  «han  skrev 
denne  Bog  med  Argelist  og  Moye,  og  tænkte  allerhelst  Sckiel- 
sckiør  Mænd  at  foye.*' 

„Men  icke  "Nogen  Mand  i  Sckielfiskøre  vil 
Mig  recke  Haand,  ja  ey  gav  Mindste  skilling  til. 
Jeg  tænckte  sandelig,  Sckielskckiør  Vil  dog  Vist  give 
Et  symbolum  af  sølf,  som  ey  vil  ringe  blive, 
Men  facit  sloeg  Mig  ffyl,  jeg  tacker  ey  Sckielschiør 
Ingrati  cuculi  de  heller  Kaidis  bor**  (o.  s.  v.). 
(Berlingske  Tidende  1859  Nr.  279.) 

')  En    geographisk-historisk    og   oeconomi8k,-phy8i8k-antiqvari8k 
Beskrivelse  over  Bringstrup   og  Sigersted  Sogne   ved  Ringsted. 
Sorø  1791.    (Navnet  under  Tilegnelsen.) 

^)  Ben  nordsiellandske  Landalmues  Charakter,  Skikke,  Meeninger 
og  Sprog.     Kbh.  1798. 
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kunde  de  hverken  selv  frembringe,  heller  ikke  væntede  de  sig 
det  af  en  sællandsk  Præstemand,  i)  Vil  man  have  en  tredie 
Art,  saa  kan  man  læse  Niels  Blichers  Skrifter  (Topografi  over 
Vinm  Præstekald  1795).«) 

Literaturens  Omfang  var  ikke  saa  stort,  at  rent  historiske 
Tidsskrifter  lettelig  kande  trives.  De  historiske  Meddelelser 
maatte  blandes  med  anden  Føde,  som  i  det  under  Lovkyndigheden 
liævnte  af  Ewensen  (1784)  med  juridiske;  hos  P.  Paludan 
finde  vi  dem  endog  i  et  Magazin  for  lidende  (1790 — 92  i  to 
Dele);  og  Dagens  Historie  meddeltes,  for  ogsaa  at  trække,  som 
Tillæg  til  andre  Tidsskrifter,  saasom  i  Minerva.  Heller  ikke  er 
vor  Literatur  fra  denne  Tid  rig  paa  Memoirer  og  lignende  Skrifter, 
hvori  Forfatteren  og  Begivenhederne  træde  frem  indflettede  og 
sammensmæltede  med  hinanden,  hvilke  Fremstillinger  ere  saa 
vigtige  for  den  historiske  Granskning.  De  mærkeligste  ere  vel 
Seneca  Otto  Falkenskjolds  Aufkl&rnngen  iiberdie  Geschichte 
der  Grafen  Stniensee  und  Brandt  (Germanien  1788);  og  hvis 
man  vil  regne  det  hertil,  Landgreve  Earl  afHessen^s  Mémoires 


')  Fomden  de  hos  Nyernp  anførte  Steder  kan  mærkes  Oluf  Vorms 
Dom  i  et  Brev  til  Nyernp  (1799):  « Junges  Bog  om  den  sæl- 
landske Bonde,  kan  da  nævne  mig  Magen  til  den?  Havde  du 
troet  Junge  til  dette?  Hvilken  forunderlig  Blanding  af  Vittig- 
hed, Lune  Off  Skarpsindighed!  Sproget  er  ikke  korrekt,  men  det 
som  jeg  studser  over,  er  den  Erudition  eller  Læsning,  hvormed 
Bogen  er  sællet  fnld.  Hvorledes  er  det  gaaet  til,  næsten  enhver 
Tanke  belægger  han  med  et  Citat ,  et  Motto  ,  et  Bevis  af  den 
gamle  og  ny  Literatur.  Er  det  hentet  paa  Stedet  af  Hukom- 
melsens Pulterkammer,  hvilken  mithridatisk  Hukommelse  maa 
han  da  have,  eller  er  det  taget  af  Excerptbøger?  Jeg  giver 
Baden  Ret,  at  det  er  en  sjælden  Bog  og  haud  parvo  melius  end 
den  Drengeiilosofi ,  saa  vare  hans  Ord,  som  nu  regjerer.^  (J. 
Møllers  Nyt  theol.  Bibi.  19,  186.) 

■)  Andre  ere,  foruden  Beskrivelser  over  Kjøbenhavn  af  E.  Pontop- 
pidan (Origenes  Hafniense«  1760.  4.),  H.  Holk  (1774-75),  N. 
Jonge  (1785.  4.)i  R-  Nyerup  (1800)  og  af  P.  Paludan  over 
Kristianshavn  (1791):  J.  N.  Wilse  over  Fridericia  (1767),  L. 
Boesen  over  Lundsgaard  i  Fyn  (1769),  O.  K.  Sandvig  over  Møn 
(1776),  N.  H.  Weinwich  om  Stevns  Herred  (1776),  A.  Reiersen 
over  St.  Bendts  Kirke  i  Ringsted  (1779.  4.),  P.  M.  Nødskov  over 
Thim  Gaard  og  Sogn  (1787),  P.  Paludan  over  Kalundborg 
(1788),  M.  Galthen  over  Ribe  (1792),  H.  Meyer  over  Roeskilde 
(udgivet  1793),  G.  F.  Gaarm an  over  Vejle  (1794),  K.  Drejer  over 
Lemvig  (1795),  J.  Blnhme  over  Middelfart  (1795),  St.  Jorgensen 
over  Rudkjøbing  (1796).  Se  i  øvrigt  G.  L.  Badens  Hist. 
Bibliothek  samt  Thaarups  Statistik  og  Magazin.  Ved  Kjøben- 
havn  vil  Læseren  vel  selv  mindes:  Reisers  Hist.  Beskrivelse 
over.  den  fyrgterlige  Ildebrand  1728,  til  Guds  Ære  og  Pris  (1784^ 
paa  ny  udgiven  af  Øst). 
V.  2.  6 
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sar  la  campagne  de  1788  en  Suéde  (Gopenhagne  1789).^)  I 
Modersmaalet  har  man  tillige  selvskrevne  Levnetsbeskrivelser, 
dels  af  her  omtalte  Forfattere,  som  R  Fleischer,  dels  af  andre, 
som  Holmens  Fabrikmester  F.  M.  Krabbe  (1793). 

Der  er  endnu  andre  særegne  Dele  af  Historien,  som  Kanstens 
Historie,  Musikkens  Historie,  hvilke  ikke  have  mindre  Interesse  for 
et  Folks  Udvikling  end  den  almindelige;  men  her  savne  yi 
Oplysninger  (Weinwichs  Kanstner-Lexikon  er  først  fra  1811  og 
1829,  og  her  finde  vi  endnu  som  Kunstnere  Krokaref,  ja  Van- 
lund  og  Veland  som  to).  Vi  maa  -derfor  indskrænke  os  til  at 
nævne  nogle  af  de  Kunstnere,  der  havetraadt  op  i  Literataren, 
som  Bygmesteren  Georg  David  Anton  (1759),  Bygmesteren 
Jakob  Fortlin  (f  1761),  Billedhuggeren  Johann  Gottfried 
Grund  fra  Meissen  (Nordmandsdalen  1773.  fol.),  Maleren  Peder 
Als,  Prof.  ved  Kunstakademiet  (f  1775),  Billedhuggeren,  Prof. 
og  Direktør  ved  Kunstakademiet  Johan  Wiedewelt  (f  1802), 
hvis  Skrift:  Tanker  om  Smagen  udi  Konsterne  i  Almindelighed, 
Kbh.  1762,  især  handler  om  den  gamle  Kunst,  men  dog  ogsaa 
om  Kunstudvikling  i  det  hele  (jfr.  Vorm  3,  858  og  Nyemp 
under  J.  G.  Bradt),  Prof.  og  Direktør  ved  Kunstakademiet  Ni- 
kolaj Abildgaard  (t  1809). 

£n  anden  særegen  Gren  er  Mynt-  og  Medaillevæsenets 
Historie.  Velkjendte  Navne  ere:  Luxdorph,  J.  H.  Schlegel, 
E.  K.  von  Haven,  O.  P.  Kølle,  F.  A.  Mttller.  Men  om 
deslige  Enkeltheder  henvise  vi  til  G.  L.  Badens  Historiske 
Bibliothek. 


6.  Sprogene  ndenfor  Modersmaalet.  De  Østerlandske  (Semitiske). 
De  nyere  Sprog.  De  Klassiske  Sprog  og  Universitetet  og  de 
lærde  Skoler.    Oldnordisk  Sprog  og  Literator. 


Den  almindelige  Sprogkundskab  eller  en  Sprogvidenskab, 
der  ved  Sammenligning  oplyser  alle  eller  nogle  Tungemaals 
Slægtskab  og  deres  historiske  Udbredelse  over  Jorden,  var  endna 
kun  til  i  sine  Elementer,  og  i  det  mindste  hos  os  lidet  kjendt 
Hvert  Fag  forfulgte  gjerne  sine  særegne  Ojemed.  Fjæmere  for 
vor  Betragtning  ligge  de  østerlandske,  og  selv  de  nyere  europae- 


')  Ogsaa  har  han  efterladt  sig:  Mémoires  de  mon  temps,  dictés 
par  S.  A.  le  landgrave  Charles,  prince  de  Hesse  (impriméa 
comme  manuscrit).    Gopenhagne  1861. 
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iske  Sprog  (Fransk  og  Tysk)  kunde  ikke  herfra  vænte  sig  nogen 
særegen  Uddannelse;  det  var  ikke  Granskning,  men  den  praktiske 
Anvendelse,  der  ved  dem  var  det  vigtigste.  Ved  begge  disse  er 
det  nærmest  liggende  kun  at  faa  Kundskab  om,  hvilke  Dyrkere 
de  hos  os  have  haft.  Ulige  vigtigere  er  derimod  den  klassiske 
Filologi,  dens  Forhold  til  Universitetet  og  Skolerne,  dens  Stilling 
til  hele  Folkedannelsen,  dens  Bidrag  til  Modersmaalets  Fremme 
ved  Oversættelser  af  de  klassiske  Forfattere.  Og  den  islandske 
Literatnr,  skjOndt  den  udgjdr  en  Literatnr  for  sig,  der  ligger 
udenfor  det  egenlige  Danmark,  blev  dog  fornemmelig  dyrket, 
fremmet  og  udvidet  hos  os,  og  har  haft  en  saa  stor  Indflydelse 
paa  vor  Historie  og  paa  Modersmaalet,  at  et  Omrids  af  dens 
Sbjæbne  udgjOr  et  vigtigt  Bidrag  til  vor  egen  Sproghistorie. 

De  østerlandske  Sprogs  Dyrkelse  udgik  nærmest  fraXheologien; 
men  Studiet  udbredte  sig  ogsaa  derfra  til  de  indiske  Sprog.  Ivar 
Abel  (f.  i  Ejstrup  Mølle  ved  Randers)  var  først  latinsk  Jurist 
og  Prokurator,  men  blev  derefter  Orientalist,  og  gik  fra  Hebraisk 
over  til  de  indiske  Sprog,  endog  til  Grønlandsk;  med  ham 
begyndte  tillige  Sprogsammcnligningen,  der  imidlertid  endnu  laa 
i  Svøb  (Skrifter  fra  1766—1783).^)  Prof.  i  de  østerlandske 
Sprog  ved  Universitetet  var  Johann  Kristian  Kali  (f.  i  Char- 
lottenburg  ved  Berlin)  1738—1775,  og  efter  ham  hans  Son 
Nikolig  Kristoffer  Kali  (1777—1823),  der,  som  det  hedder, 
aagrede  med  sin  Faders  Kundskaber. 

Slesvigeren  O.  G.  Tychsen  fra  Tønder  var  en  af  sin  Tids 
ber&mteste  Orientalister,  og  hans  Liandsmand  T.  K.  Tychsen 
fra  Horsbøl  vandt  ligeledes  et  anset  Navn;  men  begge  gik  til 
Tyskland.  Deres  Landsmand  Adler  vendte  sig  derimod  til  Dan- 
mark. Jakob  Georg  Kristian  Adler,  en  Præst eson  fra  Arnæs 
ved  Slien,  opdragen  i  Holsten,  fuldendte  sin  Dannelse  ved  tyske 
Universiteter,  men  kom  ved  Guldbergs  Understøttelse  til  Kjøb- 
enhavn,  studerede  de  østerlandske  Sprog,  og  blev  efter  en  Udenlands- 
rejse paa  Statens  Bekostning  (1780—82)  1783  Prof.  i  det  syriske 
Sprog,  og  efterhaanden  Præst  ved  Frederiks  tyske  Kirke,  Prof. 
i  Theologien  og  i  de  østerlandske  Sprog  og  tysk  Hofprædikant. 
1792  blev  han  General-Superintendent  i    Hertugd5mmet  Slesvig 


*)  F.  Ex.  Symphona  Symphona  sive  andecim  lingvamm  orientaliam 
discors  exhioita  concordia,  Tamnlicæ  videlicet,  Oranthamicæ, 
Telugicæ  (etc.  etc.).  Editore  /.  A^sX.  Havniw  1782.  Sprog- 
sammenligningen  i  dette  lille  Skrift  bestaar  i  SammeDStilling 
af  enkelte  Ord. 

6* 
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(t  1834).      Til    hans   tyske    og  latinske  Skrifter  (1773—1794) 
hører  ogsaa  Udgaven  af  Beiskes  Abulfeda  paaSohms  Bekostning«^) 

Desuden  fremmedes  Arabisk  ved  Kristian  Schnabel,  Rektor 
i  Roeskilde  1754—60;  Hebraisk  ved  Nordmanden  Frederik 
Kristian  Holberg  Arentz  (1784),  Andreas  Heins  (f.  i  Kjøben- 
havn)  1789—90;  Hebraisk  Poesi  ved  Frederik  Plum  (1790)  og 
den  lærde  Bergenser  Ulrik  Andreas  Rohde  (1799). 

De  nyere  Sprog  havde  i  lang  Tid  været  anvendte  især  i  de 
højere  Kredse ,  og  bieve  rimeligvis  praktisk  fremmede  ved 
Sproglærere;  Isac  B ri  and  de  Crevecoeur  var  Prof.  ved  Univer- 
sitetet i  det  franske  Sprog  (f  1754).^)  Den  første  indfødte,  der 
udbredte  Dyrkningen  af  det  franske  Sprog,  var  Hans  v.  Aphelen, 
som  allerede  er  omtalt  ved  Naturvidenskaberne.  Han  udgav 
Sproglærer  og  Ordbøger.  Hans  Dictionnaire  royal  (1759,  to 
Dele.  4.)  blev  paa  ny  oplagt  (1772—77  i  tre  Dele.  4.)  og  er 
endnu  søgt.  ^)  Etienne  Fumars  (f.  i  Marseille)  blev  Prof.  i 
fransk  Sprog  og  Literatur  ved  Universitetet  1783  (ti..l806). 
N.  J.  A.  Y.  Descampeaux  blev  Professor  i  de  franske  belles 
lettres  og  Lærer  for  Landkadetteme  (1763),  og  udgav  et  periodisk 
Skri^  Amusemens  &  la  grecqve  (1767)  og  Elemens  de  lalaogne 
danoise  (1787).     (f  1796.) 

Det  næste  Fremskridt  gjordes,  da  man  følte  Nødvendigheden 
af  nyere  Sprogs  Indfiørelse  i  Skolerne.  Det  begyndte  uden 
Tvivl  med  Jakob  Baden.  I  det  mindste  beretter  han  sdv,  at 
han  1770,  da  han  blev  Rektor  i  Helsingør,  fik  et  Tillæg  af 
120  Rdr.  for  at  give  de  Disciple,  der  havde  Lyst  til  at  lære  de 
nyere  Sprog,  Undervisning  i  Tysk,  Fransk  og  Engelsk.*) 

Desuden  fremmedes  Fransk  ved  Sproglærerne  Tavannes, 
A.  Berg,  L.  Hallager,  M.  Hagerup,  J.  B.  Lindenfels.  Tyske 
Sproglærer  udgaves  af  Zwilgmeier  i  Kristiania,  J.  Baden,  Abraham- 
son,  Tilemann.  Ordbøger  af  Amberg  (1779),  Reisler  (1782). 
Engelsk  var  endnu  ikke  saa  almindeligt  som  de  to  andre.  Det 
fremmedes  især  af  Sproglæreren   K.  J.  Bertram,^)    A.  Berthel- 


*)  Foruden  Kilderne  hos  Nyernp  Falcks  Archiv  fiirGesch.  1,  548. 
(Allen  Det  danske  Sprogs  Historie  i  Slesvig  1,  324.) 

^)   Biischings  Nachrichten,  2,  281. 

')  Mindre  anset  er  Aphelens  Tyske  Ordbog,  der  tidligere  betaltes 
paa  Auktioner  tre  til  fire  Gange  med  den  oprindelige  Pris  (J. 
Badens  Fortale  til  Ambergs  Tyske  Ordbog).  Om  hans  Sprog 
se  under  Modersmaalet. 

*)  Badens  Selvbiografi  i  Lahdes  Saml.  3  D. 

*)  Biischings  Nachrichten  2,  335. 
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sen,  Præst  i  London  (Ordbog  1754) ,  Svenskeren  E.  Manner- 
crantz  (Sproglære  1764),  Nordmanden  E.  Wolf,  død  i  London 
(Ordbog  1779),  Sproglærerne  K.  L.  Bay  (Ordbog  1784),  J. 
Deichman  (Sproglære  1791) ,  Translatørerne  N.  Henriques,  E. 
F.  Schneider.  T.  K.  Bmun  blev  først  Lektor  i  Fransk  og  Fngelsk 
ved  det  pædagogiske  Seminarium  1800 ,  Prof.  i  det  engelske 
Sprog  ved  Universitetet  1802.') 

Den  klassiske  Filologi ,  der  allerede  paa  Falsters  Tid  var 
i  Aftagende,  kunde  i  denne  gjærende  Periode  ikke  vinde  megen 
Fremgang.  Stadiet  indskrænkedes  efterhaanden  til  en  snævrere 
Ereds,  Universitetet  og  de  lærde  Skoler.  Selv  om  vi  kunde,  saa 
kunne  vi  dog  ingen  Lyst  føle  til  at  give  nogen  fuldstændig  Skildring. 
Dets  Vedligeholdelse  bestod  for  en  stor  Del  i  ny  Udgaver  af 
klassiske  Forfattere ,  der  for  længe  siden  ere  afløste  af  andre, 
Fremgangen  i  ny  Sproglærer  og  Ordbøger,  der  ligeledes  ere 
afløste  af  andre.  Disse  Arbejders  Værd  er  derfor  i  sig  selv 
ikke  mindre;  men  de  have  dog  egenlig  kun  Interesse  for  lærde 
Filologer. 

Det  klassiske  Stadium  var  ikke  heldig  stillet.  Dets  Fremme 
ved  adspredte  Programmer  hindrede  en  sammenhængende  Virksom- 
hed. Det  laa  i  en  næsten  stadig  Strid,  ikke  alene  med  sig 
selv,  sin  egen  Udygtighed  eller  Snæverhjærtethed,  men  tillige  med 
den  tiltagende  Sans  for  Naturkundskab  og  de  skjOnne  Viden- 
skaber; saa  at  der  endog  opkastedes  det  Spørgsmaal ,  om  det 
ikke  var  en  Fordel  at  afskaffe  det  latinske  Sprog  blandt  de 
lærde.')  De  første  Røster  vi  høre  just  blandt  Sprogmænd,  ere 
Anker  over,  at  al  eruditio  solidior,  al  Grundighed  nu  gaar 
til  Grande,  og  dermed  menes  da  især  det  klassiske  Studium  eller 
Humaniora.  Hans  Morten  Sommer  samler  tillige  de  fremmede 
Forfatteres  Elager  over  Foragt  for  Lærddom;  nyttige  Viden- 
skaber og  med  dem  gode  Sæder  gaa  under,  man  svigter  de 
skjtfnne  Muser,  kalder  Filologerne  Pedanter,  og  der  gjælder 
intet  ho9  de  store  uden  Naturlæren;  men  netop  Filologie^i  kræver 
utroligt  Arbejde  og  Moje,  den  er  som  et  Indbegreb  af  alle  Vid- 
enskaber, Sproglæren  er' ligesaa  svær  som  Metafysik,  og  „til  at 
skrive  en  pur  og  klar  Latin,  dertil  behøver  man  ikke  nogle  faa 


' )  Prof.  i  Mathematikken  Geuss  skrev  en  Disputats  De  origine  lin- 
græ  italicæ  1766. 

*)  Betragtninger  over  dette  Spørgsmaal  anstilledes  i  Hamborgisk 
Magazin  eller  Samlede  Skrifter  til  Fornoyelse  og  Efterretning 
udi  Naturlæren  og  de  fomoyelige  Videnskaber,  1ste  Stykke. 
(Anmældelsen  i  Lærde  Efterretninger  for  1757,  Nr.  23.) 
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Dage  eller  Aar,  men  i  Sandhed  hele  sit  Liv.'  ^)  Det  var  netop 
det,  som  den  ny  Skole  ikke  kunde  lide.  Naar  Tollin')  taler 
om  græske  og  latinske  Autorer,  yttrer  han:  „Det  er  forunder- 
ligt ,  at  man  holder  endnu  ved  udi  Skolerne,  at  spilde  Ung- 
dommens bedste  Aar  med  saa  meget  kjedsommeligt,  unyttigt  og 
skadeligt  Arbejde  paa  en  Tid,  da  Videnskaber,  Yidd  og  Smag 
ere  stegne  saa  hOjt.  Det  lader  som  Ungdommens  timelige  og 
evige  Velfærd  beroede  paa  at  skrive,  som  man  skrev  i  Kejser 
Augusti  Tid.  I  syv  samfælde  Aar  sværmede  jeg  om  i  Guld- 
alderen ,  og  fik  derefter  mit  Lærebrev  som  god  Latiner;  jeg 
følte  den  Ære ,  som  dette  gav  mig ,  endskjOndt  min  Forstand 
sagde  hemmeligen,  at  jeg  havde  været  ulykkelig,  om  jeg  paa  det 
samme  havde  raget  i  Diskurs  med  Ciceros  Kokkepige.*'  Det  er 
den  samme  Modsætning  og  den  samme  ensidige  Ubillighed,  som 
vi  allerede  kjende  fra  Sneedorf  og  Kraft  o.  fl.  Filologernes 
Klager  vedbleve  at  lyde,  de  tvivlede  om  sin  Gjeming,  især  naar 
de  havde  Almenheden  for  Oje.  J.  Baden,  der  udgav  tredieDel 
af  sin  Oversættelse  af  Tacitus  1797,  siger  i  Fortalen,  at  Regjeringen 
understøttede  ham;  men  „han  véd  ikke,  om  han  tor  gjOre  Begning 
paa  Publikums  Bifald  til  en  Tid,  da  mange  Læsere  og  Joumfr- 
lister  mere  interessere  sig  for  et  lunefuldt  Indfald,  skulde  det 
endog  være  af  en  Gadevise,  eller  for  politiske  DrOmme,  Fostere 
af  en  overspændt  Indbildningskraft.*' 

Almenbedens  Ubillighed  er  imidlertid  tildels  at  undskylde, 
naar  man  ser  hen  til  Universitetets  og  Skolernes  daarlige  Til- 
stand; og  det  næste  vi  se,  er  en  stadig  fremskridende  Bevægelse, 
for  at  rive  dem  ud  af  denne,  og  at  forbedre  dem  til  Efter- 
slægtens Tarv,  dels  den  ydre  Form,  dels  den  indre  Virksomhed. 
En  lang  Aarrække  gaar  hen  efter.  Striden  imellem  Eilschov  og 
HOjer  uden  synlig  Virkning.  Det  er  egenlig  først  ved  Skiive- 
friheden  1771  Tankerne  begynde  at  bevæge  sig,  hos  Sporon, 
J.  Baden  o.  fl.,  som  vi  allerede  ved  Trykke&ihedsskrifteme  have 


*)  Itaque  stilo  latino  ut  pure,  perspicae  eleganterque  utaris,  con- 
sequi,  non  paucorum  dierum  (ut  imperiti  hodie  censent)  aut 
etiam  annorum  opus,  sed,  mihi  credite,  totius  vitæ  est.  Se 
De  inivsto  solidioris  eruditionis  contemptu  qverelæ  editæ  a 
Johanne  Martine  Sommero  Norvego.  Havniæ  et  Lipsiæ  t7S6. 
(Jfr.  Lærde  Efterretninger  for  1756;  BUschings  Nachrichten  3, 
458.)  Jfr.  Sommers  Miscellanea  1758.  Se  ogsaa Philomusus  Om 
Stiftelser,  S.  98.  102.  105.  om  den  latinske  Phil ologi,  om  Stipen- 
dierne, der  holdt  Liv  i  Studeringerne,  om  Disputatserne  paa 
Kollegierne,  og  hvorledes  der  dreves  Gjæk  med  dem. 

')  Samtlige  Skrifter,  2,  33.  39. 


Digitized  by 


Google 


Klaaaiske  Sprog.    Skolereform.    Tauber.  87 

bemærket.^)  Følgen  er  Guldbergs  Forordning  af  11.  Maj  1775, 
hvori  der  kræves  paa  samme  Tid  en  grundig  Behandling  af  Latin 
og  Græsk  i  Forbindelse  med  ny  Udgaver  af  Klassikerne,  og 
tillige  Dyrkelse  af  Modersmaalet.  Efter  Guldbergs  Fratrædelse 
vedbliver  i  det  følgende  Tidsrum  fra  1785  under  Universitetets 
Prokansler  Janson  en  fortsat  Gjæring,  men  Reformen  udføres 
kun  ved  Universitetet  (Fundats  af  8.  Mig  1788);  ved  Skolerne 
derimod  tage  dygtige  Skolemænd,  i  Forvæotning  af  hvad  der 
skulde  ske,  sig  af  Sagen,  især  Johan  Henrik  Tauber,  den  Gang 
Bektor  i  Roeskilde.  ^)  I  det  sidste  Tiaar  vinde  endelig  heri» 
som  i  saa  meget  andet,  den  ny  Tidsalders  Anskuelser  fuldkommen 
Magt.  Der  nedsattes  en  Kommission  med  Hertugen  af 
Augustenborg  i  Spidsen  1790;  Mænd  i  og  udenfor  Skolen 
drøftede  Sagen;  3)  og  tilsidst  fremkom  Hertugen  selv  med  sine 
Idéer  (i  Minerva  1795).  Den  gamle  Inddeling  af  Skoler  i 
Lektier,  hver  med  sin  Hører,  og  en  Mesterlektie  med  sin  Konrektor 
og  Rektor,  blev  til  en  Inddeling  i  Klasser  og  de  enkelte  Fags 
Overdragelse  til  hver  sin  Lærer;  Undervisningen  udvidedes  betydelig, 
ikke  alene  til  Modersmaalet,  men  tillige  til  Naturvidenskaberne 
og  de  nyere  Sprog,  og  det  hele  blev  lagt  an  paa  methodisk  og 
realistisk  Dannelse.  Denne  ny  Skoleundervisning  blev  indført  i 
Frue  Skole  i  Kjøbenhavn,  derpaa  efterhaanden  i  de  andre,  og 
fuldendtes  ved  Dannelsen  af  Lærere  paa  det  pædagogiske  Semina- 
rium 1799,  ^)  ved  hvilket  Moldenhawer  blev  Direktør  og  Sander 


M  Skrifterne  fremkom  atter,  Jo  mere  Forandringen  nærmede  sig. 
Præsten  J.  Danæus  udgav  Forslag  til  Studeringers  bedre  Frem* 
gang  i  de  latinske  Skoler.  Kbb.  1775.  Hvorledes  Baron  Krohne 
gav  sin  Besyv  med ,  endnu  fbr  han  indvandrede  til  Danmark, 
have  vi  omtalt  ved  Tyskerue. 

*)  Brøstfæl  di  ghedeme  i  det  lærde  Skolevæsen.  Kbh.  1789.  Nogle 
nforgribelige  Tanker  om  den  nuværende  Gjærinff  i  Under- 
visningsvæsenet.  Kbh.  1790.  Se  Uddragene  hos  rfyerup  om 
Skolerne,  S.  287.  289. 

')  Især  H.  J.  Birch,  Tanker  om  det  latinske  Skolevæsens  Indret- 
ning (i  Minerva  1790);  Johannes  Boye  i  Nakskov  Om  Skole- 
væsenet (Minerva  1791);  F.  K.  Trant  (i  Minerva  1793);  Ludvig 
Heiberg  i  Ribe,  Plan  til  en  efter  nærværende  Tider  passende 
Skoleindretning,  Kbh.  1794;  Hans  Jorgen  Gottschalk ,  Plan  til 
en  lærd  Realskole  i  Odense,  Kbh.  1794;  Stadsfysikus  K.  E. 
Mangor,  Om  de  latinske  Skoler  (i  Minerva  1794);  Præsten  M. 
Christensen,  Om  Skolernes  Mangler  og  deres  Afhjælpning  (1 
Minerva  1794). 

*)  Soren  Nikolaj  Johannes  Bloch ,  Son  af  Biskop  Tønne  Bloch  i 
Odense,  skrev  derom:  Om  Forberedelsen  til  Skoleembeder  (i 
Minerva  1798).  G.  K.  Hansen,  Konrektor  i  Helsingør,  udgav 
Frimodige  Betænkninger  over  de  lærde  Skoler  og  deres  nær 
forestaaende  Forandring,  Kbh.  1798. 
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Lærer  i  Pædagogik  og  Methodik.^)  Den  indeholder  ikke  alene 
Grundlaget  for  den  nærværende  Klasseinddeling  o.  desl.,  men 
man  studser  ved,  i  de  Kontroverser,  der  førtes,  at  støde  paa 
Forestillinger,  som  den  nyeste  Tid  har  optaget  og  udført.  Birch 
f.  E.  har  i  sine  Tanker  allerede  den,  at  Undervisningen  i  Latin 
skal  udsættes ,  og  Sprogundervisningen  begyndes  med  Dansk 
og  Tysk.«) 

Universitetets  Lærere  give  allerede  noget  Indblik  i  det 
klassiske  Studiums  Beskaffenhed.  Efter  H.  P.  Anchersen, 
hvem  vi  kjende  som  Holbergs  Ven  og  en  flittig  Forfatter  til 
Programmer  og  lignende  Lejlighedsskrifter,  gik  den  latinske 
Veltalenheds  Professur  over  til  prof.  poeseos  K.  F.  Wadskiær, 
hvem  vi  kjende  som  dansk  Lejlighedspoet,  og  af  hvem  vi  tilvisse 
ikke  vænte  den  klassiske  Smags  Fremme.  Heller  ikke  hans 
Aula  eruditæ  septentrionis  ^tergemina  (1767)  eller  hans  Aula 
Norvegiæ  erudita  (1774)  ere  Arbejder,  som  vidne  om  den.  Hans 
Død  (1779)  maatte  derfor  være  velkommen,  og  Udbyttet  af  den 
latinske  Veltalenheds  (eloquentiæ)  Indflydelse  kommer  da  til  at 
hvile  paa  Jakob* Baden  (1780—1804).  Denne  beromte Mands 
Virksomhed  og  Fortjenester  hænge  imidlertid  saa  ndje  sammen 
med  det  danske  Sprog,  at  vi  udførlig  ville  betragte  ham  under 
dette.  I  Latinen  gjorde  han  Epoke  ved  sin  Grammatica  latina 
(1782),  der  afløste  SOren  Anchersens  (Professor  eloquentiæ  ved 
Gymnasiet  i  Odense  fra  1731),  som  havde  ført  Herredømmet, 
først  som  en  mindre  (fra  1751),  siden  som  en  stdrre  (fra  1778);') 
samt  ved  sin  latinske  Ordbog  (1786—88),  hvis  tredie  Del,  den 
dansk  latinske,  maa  have  været  ett  af  de  vanskeligste  Arbejder 
for  den  Tid.  Blandt  hans  Udgaver,  af  Phædrus,  Virgil,  Horatius 
og  Propertius,  have  nogle  holdt  sig  izid  i  dette  Aarhundrede. 
—  Det  græske  Sprog  stod  endnu  i  Skygge  for  Latinen,  og  det 
var  føTBt  i  Slutningen  af  Tidsrummet,  at  der  skjænkedes  det  en 
stOrre   Opmærksomhed.^)     Professorer   vare:    K.  F.  Munthe 


1)  Se  den  udførlige  Fremstilling  hos  Nyenip  om  Skolerne  under 
Kri stien  den  syvende.  Jfr.  F.  Høegh-Guldberg,  Skildring  af  det 
danske  Undervisningsvæsens  Begyndelse,  Fremgang  og  Tilstand. 

')  H.  J.  Birchs  nysnævnte  Tanker  om  det  lat.  Skolevæsens  Indr., 
i  Minerva,  November  1790,  om  Sprogene  S.  141. 

')  Badens  vil  være  alle  ældre  velkjendt  som  en  i  sin  Art  meget  god 
Bog;  Forf.  har  naturligvis  lært  den  udenad  fra  Ende  til  anden, 
men  ikke  lært  Latin  endda. 

*)  Der  haves  en  Magisterdisputats  af  Peder  Gierding,  De  studio 
lingvæ  Græcæ  Latinæ  præmittendo.  Havniæ  1791.  Den  inde- 
holder imidlertid  kun  en  hel  Del  Ezempler  paa,  at  Latinen  hai* 
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(professor  lingvæ  græcæ  fra  1748),  hvis  græske  Grammatik  (fra 
1744)  var  i  Brng,  og  som  tidligere  var  kjendt  ved  sine  Samlinger 
til  det  ny  Testamentes  Oplysning  af  Herodot  og  Diodorus.  ^) 
(t  1763).  Abraham  Kali  var  Prof.  i  det  græske  Sprog 
(1770—1781),  hvortil  han  havde  jævnet  sig  Vej  ved  sin  Theognis,*) 
indtil  han  gik  over  til  Historien,  og  er  kjendt  dels  ved  sine 
Disputatser,  dels  ved  Udgaver  (af  Lucian,  Plutarch,  Epiktet, 
Herodot  o.  fl.  nemlig  Stykker  til  Skolebrug)  og  mindre,  kritiske 
Arbejder.  Laurids  Sahl,  der  allerede  havde  vikarieret  fra  1762, 
blev  efter  Kali  virkelig  Professor  (1781 — 1801),  og  var  i  sin 
Tid  ligeledes  velkjendt  som  Skolemand;  han  gav  sig  tillige 
af  med  latinsk  Filologi  og  Oversættelser,  men  vandt  aldrig  Jakob 
Badens  Anseelse.  Der  skulde  gives  en  Karakteristik  af  ham, 
men  Forf.  unddrager  sig  derfra,  da  den  nok,  efter  hvad  der 
antydes,  vilde  gaa  ud  paa  „Smagløshed  uden  Ende.**  —  Flere 
velkjendte  tilkommende  Filologer  fremtraadte  ogsaa  ved  denne 
Tid:  Latineren  Børge  Thorlacius  (1797),  Grækerne  Niels 
Schow  (1782)  og  Nordmanden  Georg  Sverdrup  (1796). 
Thorkel  Baden  var  prof.  eloquentiæ  i-Kiel  (1794—1804). 

Blandt  Professorerne  ved  Gymnasiet  i  Odense  var  Povel 
Holm  prof.  eloquentiæ  (1769 — 1785).*)  Hans  Sibbern,  der 
var  Prof.  ved  Gymnasiet  fra  1786,  er  kjendt  ved  sine  Tillæg  til 
Anchersens  Grammatik  og  sine  danske  Skoletaler  (fra  1781). 
Ved  Præsteklubben  have  vi  allerede  nævnt  K.  G.  Seydlitz,  der 
først  var  Prof.  i  det  græske  Sprog  (1777),  siden  i  Hebraisk. 

Skolemændene  vare  overhovedet  ikke  meget  frugtbare  For- 
fattere, hvilket  var  en  naturlig  Følge  af  deres  Livsstilling.  Til 
de  ældre  høre:  Benjamin  Dass,  velkjendt  ved  sine  Breve  til 
Suhm  (Hektor  i  Throndfajem  1734,  tog  sin  Afsked  1760,  og 
døde  i  Sorø  1776);  Peder  Arfif  (Rektor  i  Viborg  1744); 
Niels  Femmer  (Rektor  i  Kristianssand  1746);  Jakob  Peder 
Hersleb  (Rektor  i  Kristiania);^)   Jens  Yorm  (Rektor  i  Aarhus 


optaget  Ord  ogKonstruktioner  af  Græsken,  udeD  at  tilegne  denne 
Dogen  Forrang  ved  Undervisningen. 

')  Observationes  philologicæ  in  sacros  Novi  Testamenti  libros  ex 
Diodoro  Sicalo  coUectæ.  Ny  Udgave.  Hafii.  etLips.  1755.  Jfr. 
Biischings  Nachrichten,  2,  643. 

')  Der  haves  adskillige  Breve  (meddelte  af  l'rof.  Kali  Rasmussen) 
fra  hans  Fader  til  ham,  som  oplyse  Patronen  Geheimeraad  Thotts 
Sendrægtighed  med  at  ansætte  ham. 

^)  Især  velkjendt  af  sine  syv  Skoleprogrammer  om  Almuens  Overtro. 

*)  Skoleprogram  om  Gymnasiet  i  Kristi ania  1769. 
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1752);  Jens  Hansen  (Rektor  i  Ribe  1756)  ;M  JensBoalth  (Rektor 
i  Bergen  1756),  Tullins  samtidige;  SOren  Peter  Eleist  (Rektor  i 
Throndhjem  1765);  Laurids  Lycke  (Rektor  ved  Kjøbenhavns 
Skole  1765);^)  Islænderen  Skule  Thorlacius  (Rektor  i  Kolding 
1769,  i  Kjøbenhavn  1777).  Til  de  senere  (efter  1770)  høre: 
Tburo  Krarup  (Rektor  i  Aarhus  1772);  Johan  Henrik  Tanber 
(Rektor  i  Horsens  1773,  i  Odense  1781,  i  Roeskilde  1787); 
Hans  Kristian  Saxtorph  (Rektor  i  Roeskilde  1775);^)  Peder 
Lofift  (Rektor  i  Kolding  1777,  i  Throndhjem  1785,  i  Helsingør 
1789);*)  Peder  Wøldike  (Rektor  i  Slagelse  1777);  Hans  Gott- 
schalck  (Rektor  i  Aalborg  1778);^)  Simon  Jorgensen  (Rektor  i 
Fredericia  1779);  S5ren  Monrad  (SSren  Latiner,  Rektor  i 
Kristianssand  1779,  i  Throndl\jem  1789);  Soren  Seerup  Monrad 
(Rektor  i  Kristiania  1781);  Ole  Kraft  (Rektor  i  Horsens  1781, 
i  Odense  1788);  Matthias  Bastholm  (Rektor  i  Nykjøbing  1781); 
Lorens  Hansen  (Rektor  i  Ribe  1782);  Johannes  Boye  (Rektor 
i  Nakskov  1 783) ; «)  Engelbreth  Boye  (Rektor  i  Kongsberg  1 787) ; ') 
Oluf  Vorm  (Rektor  i  Horsens  1787);«)  Otto  Stoud  (Rektor  i 
Vordingborg  1788);*)  Bent  Bendtsen  (Rektor  i  Frederiksborg 
1789);  Salomon  Gjør  (Rektor  i  Kristianssand);  Ludvig  Heiberg 
(Rektor  i  Odense  1797).**')  Samt  flere,  hvoraf  nogle  siden  bleve 
Rektorer:  J.  J.  Cronberg,  H.  Amberg,  S.  Kisbye,  K.  F.  Schultz, 
L.  S.  Lund,  J.  Stougaard,  K.  P.  Thorlacius,  N.  L.  Nissen,  0. 
D.  Bloch,  ^*)  og  N,  Hofman  Sevel  Bloch,  samt  P.  Schouboe,  J. 
F.  Holst,  J.  J.  Friis,  H.  K.  Linderup,  ^  *)      De  latinske   Poeter, 


ij  De  aarel  cornu  1734  inventi  inscriptione.     Ripis  1768. 

•)  Skoleprogrammer  fra  1768. 

*)  Memoria  Schnabeliorum,  1768. 

*)  Oversættelse  af  Lucians  Timon,  1775. 

^)  Oversættelse  af  Cebetis  Tavle,  Theophrast  o.  m. 

•)  Forf.  til  Statens  Ven. 

')  Overs,  af  Epiktets  Haandbog,  1781. 

^)  Om  Tauber  og  Vorm,  se  Bendz'  Bidrag  til  Horsens  Skoles  Hist. 
Program  1848. 

^)  Chrestomathia  Ciceroniana,  1799. 

»oj  Overe,  af  Lucian  o.  m. 

'')  Foruden  de  hos  Nyerup  nævnte  Skrifter:  Overs,  af  to  af  Theo- 
krits.  Idyller  i  urimede  Jamber,  i  D.  Tilskuer  1793. 

*')  Mænd  af  andre  Fag  gave  sig  desuden  af  med  Filologi,  og  især 
Oversættelser  skyldes  nogle  af  dem,  saasom  N.  K.  Bredal,  Kr. 
Martfelt,  Præsten  Menta  Eynning,  J.  Scheving,   G.  H.  Hack,  J. 
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der  imidlertid  mere  og  mere  høre  til  de  sjældne  Fugle ,  maa 
tiHige  søges  udenfor  Filologerne.  Deres  ypperste  er  Lux- 
dorpb. ^)  Bekjendte  ere  ogsaa  Biskop  P.  Tetens,  men  især 
Præsten  K.  H.  Bibring,  der  lovsang  Landhusholdningsselskabet 
paa  Latin  (1784)  og  skrev  flere  latinske  Digte.  ^) 

Oversættelser  af  Klassikerne,^)  ulige  bedre  end  de  forrige^ 
lide  dog  af  adskillige  Brøst,  der  i  det  hele  vel  ikke  kunne 
lægges  Forfatterne  til  Last,  men  vare  en  Følge  af  Tidens  For- 
holde. De  fleste  i  det  mindste  havde  ikke  det  hele  Folks  Dan- 
nelse for  Oje,  hvilket  jo  borde  være  deres  vigtigste  Ojemed,  men 
knn  Skoleundervisningen  og  Disciplenes  Tarv,^)  saa  at  endog 
Poeter  derfor  oversattes  i  Prosa;  og  det  danske  Sprog,  der  endnu 
i  denne  Retning  var  saa  lidet  uddannet,  maatte  lægge  Over- 
sætterne uendelige  Vanskeligbeder  i  Vejen,  saa  meget  mere  som 
Lærerne  i  Almindelighed  hverken  besade  en  god  dansk  eller 
almindelig  æsthetisk  Dannelse.  Saa  grundig  de  end  kjendte 
Klassikerne,  gave  dog  mange  dem  mundlig  i  Skolen  i  en  yderst 
smagløs  Oversættelse;  selv  de  dygtigste  Skolemænd,  som  Oluf 
Vorm  i  Horsens,   kunde    vanskelig   gjengive  dem  i  et  tækkeligt 


S.  Friman,  K.  H.  Lau.  Fr.  Seidelin,  Pram,  Gudmund  Hagnæus, 
J.  Seidelin,  S.  H.  Wold,  J.  H.  Lehnert,  J.  J.  Gudenrath,  J.  Bind- 
esbøl,  A.  K.  Hwiid  (Provst  paa  Regensen  1781),  J.  B.  Hee,  Fr. 
Sneedorf,  K.  Lycke,  K.  A.  Busch,  H.  Seidelin,  J.  Bloch,  A. 
K.  Holm,  J.  Stockholm,  R,  Møller,  St.  Tetens,  Fr.  Plum. 

*)  Se  under  Poesien. 

*)  For  Digtet  Oliva  pacis  (etc.)  1801,  siger  Nyerup,  at  han  fik  en 
SkriTelse  fra  Bonaparte  og  en  Gnlddaase.  Rygtet  derom  maa 
vel  have  været  udbredt  i  nogle  Kredse;  men  det  forholder  sig 
ikke  saa.  I  Jens  Smidths  Brev  til  Nyernp,  fra  Moseby  den  o. 
Aug.  1819  (i  de  Nyerupske  Samlingeri  Universitetsbibl.)  hedder 
det:  yMin  Formand,  Mag.  Biering,  har  aldrig  faaet  nogen  Gnld- 
daase eller  anden  Foræring  af  Napoleon;  dog  har  Rygtet  sagt 
det.^  Det  var  en  Familiespøg.  Hans  Son  sendte  ham  med  en 
Skipper  en  Skjoldpaddesdaase,  hvori  han  havde  lagt  ricn  Sølv- 
mønt  med  Napoleons  Ansigt  og  et  latinsk  Brev,  hvori  Napoleon 
takker  ham  for  den  ærefulde  Omtale  i  Oliva  pacis.^  Da  det 
kom,  sad  gamle  Biering  til  Bords  med  nogle  Gjæster,  hvoraf  en 
eller  to  vare  godtroende  nok  til  at  anse  Spøgen  for  virkelig,  og, 
da  de  strax  toge  bort,  udbredte  Efterretningen  om  den  Napoleon- 
tiske Daase. 

=»)  Forfatterne  anføres  fuldstændig  i  Kr.  Thaarups  Fortegnelse. 

*)  Af  Fortalen  til  Gottschalcks  Oversættelse  af  Cebetis  Tavle  ser 
mao,  at  den  var  forfattet  efter  Begjeriog  af  Hojesteretsadvokat 
Wivet  til  Brug  for  hans  Sonner,  og  Oplaget  blev  af  ham 
bekostet. 
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dausk  Sprog;  ^)  ja,  ikke  en  Gang  den  første  baade  klassiake  og 
danske  Sproglærer,  J.  Baden,  kunde  bringe  det  klassiske  og  det 
danske  i  Harmoni  med  hinanden. 

Til  Myihologi,  Arkæologi  og  overhoved^  den  klassiske  Old- 
granskning  og  til  Literaturernes  Historie  findes  der  visst  nok 
Bidrag  hist  og  her ,  men  først  hen  i  Tiden  samlede  Værker 
(Rektoren  M.  Bastholms  Mythologi  udkom  1780;  E.  E.  von 
Haven  udgav  Odsigt  over  den  gamle  Kunsthistorie  1790 — 91). 
Et  beromt  Navn  som  Oldgransker  vandt  Sønderjyden  Georg 
Zoega,  der  fik  tysk  Undervisning  og  studerede  ved  tyske  Uni- 
versiteter, men  ogsaa  i  længere-  Tid  var  Huslærer  i  Ejerteminde. 
27  ÅBx  gammel,  1782,  tiltraadte  han  med  Statens  Understøttelse 
en  Udenlandsrejse,  og  tog  derpaa  stadigt  Ophold  i  Rom  til  sin 
Død  (1809). ») 

Den  islandske  Literaturs  Dyrkning  er  en  Fortsættelse  af  det 
forrige  Tidsrums.  Efter  de  store  Forberedelser,  der  vare  gjorte, 
havde  den  just  ingen  rask  Fremgang.  Som  et  Middel  til  Folke- 
dannelsen betragtedes  den  endnu  ikke;  for  Filologerne  var  den 
en  ren  Uting,  som  de  hverken  havde  Lyst  til  eller  Skjon  paa. 
Vi  meddele  derfor  kun  et  Omrids  af  dens  Skjæbne  som  Over- 
gang til  den  nærværende  Tid. 

For  Holberg  var  Nordens  Oldtid  lukket;  den  var  ikke  til- 
gjængelig  uden  igjennem  det  oldnordiske  Sprog  og  den  islandske 


»)  Vorms  Oversættelse  af  Juvenals  ottende,   trettende  og  ^ 

Satire,  1801,  der  ligeledes  nærmest  er  for  Lærlinge  [våe  gamle 
Elassiker,  siger  han,  ere  overalt  i  vore  Dage  ikke  den  yndede 
Lecture"),  er  heller  ikke  overalt  heldig.     F.  Ex. 

—  naar  han  engnng, 

Som  Name  bød,  barskqjet  Tyr  og  Faar 
Til  Jupiter  skal  ofre,  sværger  ved 
Epona  og  de  malede  Gesikter, 
Ved  snavset  Krybbe. 

—  ham  i  Møde  løber  strax 

En  tittet  Syrophoeniz  dryppende 

Af  Salve,  som  ved  Jødeporten  boer, 

Med  Vei'teB  Mine  hilser  og  sin  Konge 

Ham  kalder,  o.  desl. 
')  Om  hans  til  denne  Tid  hørende,  paa  Dansk  skrevne,  Beretninger 
se  Minerva  1798  (fg  1799;  om  hans  utrykte  Mythologiske  og 
Arkæologiske  Udarbejdelser  Werlauffs  Bibliothekshist.  S.  286. 
Jfr.  Allen*,  Det  danske  Sprog  i  Slesvig,  1,  455.  Engelstoft 
skriver  til  Nyerup  i  et  Brev  fra  Livorno  den  21.  Juli  1804  om 
sit  Ophold  i  Rom,  os  omtaler  derved  Zoega:  ,,han  er  nu  noget 
svagelig ;  huslig  Glæde  bar  han  ikke ;  han  anses  for  den  lærdeste 
Mand  i  Rom,  som  han  ogsaa  er>  (Den  Kyerupske  Brevsamling 
i  Universitetsbibl.) 
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Literatur,  men  begge  agtede  han  kun  lidet,  og  den  hidtil  op* 
naaede  Kundskab  var  heller  ikke  i  Stand  til  at  indgyde  megen 
Agtelse.  Nu  blev  Nødvendigheden  deraf  følt,  i  det  mindste  af 
nogle  faa  Mænd.  Som  vi  have  set  under  Historien,  var  det 
dens  Heroer,  Grams  Lærling  Langebek,  Schøning  for  Norges 
Historie,  Suhm  for  Danmarks,  alle  for  Kildestudiets  Skyld,  der 
maatte  studere  selv  og  for  andre  fremdrage  Nordens  gamle 
Tungemaal. 

Arne  Magnnsen  havde  samlet,  det  var  hans  Livsbestem- 
melse;  da  Ilden  havde  hærget  de  to  Trediedele  deraf,  samlede 
han  paa  ny;  og  han  gav  sin  Formue  til,  at  Samlingen  kunde 
vorde  frugtbærende  for  Verden;  men  fra  Fundatsens  Koniirma- 
tion  var  Legatet,  for  at  blive  tilstrækkeligt,  uvirksomt  „i  fulde 
12  Aar*',  indtil  den  saakaldte  Amamagnæanske  Kommission 
blev  indsat  (fra  1760 — 1772).  Og  denne  Lagsindretning  med 
Mestere,  der  ikke  selv  arbejde,  og  Svende,  der  arbejde  for  LOn 
som  Eedskaber,  viste  ogsaa  her  sin  store  Mislighed.  Thi  da 
denne  kunstige  Kommission,  bestaaende  af  fire  Overstyrere,  der 
saa  til,  to  Ephorer,  der  saa  paa  Haandskrifteme,  samt  en  Idnnet 
Sekretær,  og  to  virkende  Stipendiarer,  havde  virket  i  nogle  Aar, 
mest  ved  at  bes6rge  andres  Arbejder  udgivne,  gav  den  „i  fulde 
9  Aar"  ingen  synlige  Tegn  paa  sin  Tilværelse  (fra  1778 — 1787), 
og  endelig  indtraadte  atter  ^en  Standsning  i  Legatets  offenlige 
Virksomhed,   der  varede  i  fulde  22  Aar"  (fra  1787—1809).^) 

De  Vilkaar,  under  hvilke  Kommissionen  virkede,  vare  heller 
ikke  heldige.  Afsætningen  var  saa  liden,  at  den  overdrog  For- 
laget af  Skrifterne  til  Gyldendals  Boghandel  imod  at  give  denne 
et  Tilskud  for  hvert  Arks  Trykning.  Da  kun  sædvanlig  yngre 
islandske  Studenter  vare  de  egenlige  Arbejdere  (Stipendiareme 
Stefan  Bj6rnsen,  Gudmund  Magnæus,  John  Johnsonius),  maatte 
literære  Kræfter  tillige  hentes  fra  Island  (Provsten  Gunnar 
Paulsen  og  den  lærde  Biskop  Finn  Jonsen);  Skrifternes  Ud- 
givelse maatte  bekostes  af  andre  (især  Suhm),  endskjondt  de 
vare  udarbejdede  af  Stipendiarer;^)  og  stundum mødte  det  Sær- 
syn, at  en  Mand  virkede  paa  egen  Haand,  ja  endog  paa  egen 
Bekostning  udgav  et  storre  og  vigtigere  Arbejde  end  dem  Kom- 
missionen kunde  overkomme  (Olaf  Olavius  udgav  paa  egen  Haand 
Njåla  1772,  en  af  de  bedste  Udgaver  af  Sagaer).     De   stOrste 


*)  Werlauff,  Biografiske  Efterretninger  om  Arne  Magnnsen,  i  Nordisk 

Tidsskr.  for  Oldk.  3,  147. 
')   Tildels  af  andre,   som  Gadmund  Petersen,    Udgiveren  af  Viga- 

glumssaga  o.  il. 


Digitized  by 


Google 


94  Oplysningens  Tidsalder. 

Vanskeligheder  opstode  imidlertid  ved  Behandlingen  af  Sprogø 
der  endnu  stod  paa  et  meget  lavt  Trin,  og  viser  en  om  ikke 
hOjst  ufuldkommen  grammatisk  Kundskab,  saa  store  Brøst  i  dens 
Anvendelse.  1) 

Blandt  Kommissionens,  ogsaa  ved  egne  Arbejder  mest  for- 
tjente Medlemmer  er  Kofod- Anchers  Discipel  Jon  Erichsen, 
V/;'y>.,en  islandsk  Bondesen,  der  i  SkfllhaUg  Skole  vandt  Biskop 
Harboes  Yndest,  og  af  ham  blev  sat  i  Throndhjems  Skole. 
Som  Student  udgav  han  allerede  nogle  latinske  Afliandlinger 
vedkommende  den  gamle  islandske  Literatur;^)  som  prof.  juris 
i  Sorø  virkede  han  for  den  ved  Stiftelsen  af  det  saakaldte 
Usynlige  Selskab  (1760—70),  ved  Udgivelsen  af  Sysselmanden 
Jan  Arnesens  Indledning  til  den  Islandske  Rettergang  (1762. 
4.)  og  af  Kongespejlet,  som  den  islandske  Literaturhistoriker 
Halfdan  Einarsen  havde  bearbejdet  (Sorø  1768.  4.)  Efter  at 
være  kommen  til  Kji^benhavn  (1771),  hvor  han  virkede  dels 
som  Embedsmand  i  Kollegierne,  dels  som  Bibliothekar  ved  det 
Kongelige  Bibliothek,  fortsatte  han  indtil  sin  Død  (1787)  sin 
Virksomhed  for  sit  Fødeland,  dels  ved  Stiftelsen  af  det  Is- 
landske Literaturselskab  (1779),  der  ved  en  Skriftrække  (Bit 
t)ess  kontingl.  Islenzka  lærSémslista  félags  1781-- 96)  især 
havde  Islands  Opkomst  og  Oplysning  for  Oje,  dels  ved  Udgivelse 
af  andre  Skrifter  (Gunnlaugssaga  1775,  den  smukkest  udstyrede 
af  de  Ama-Magnæanske  Udgaver  af  Sagaer,  og  Jon  Loptsons 
Encomiast  1783.  4.)») 

Den  mærkeligste  blandt  Stipendiareme  er  Jon  Olafsen 
den  yngre,  ældre  Broder  til  Eggert  Olafsen,  f.  paa  Svefney  i 
^  Bredeigord«  Han  blev  Stipendiar  1752,  og  har  ved  sine  grundige 
og  lærde  Skrifter  gjort  sig  udødelig  i  den  islandske  Literaturs 
og  den  danske  Lexikografis  Historie.  Yed  de  tilfdjede  Glossarier 
ere  især  vigtige  hans  latinske  Skrifter:     Syntagma  de  bapUsmo 


O  Se  f.  Ex.  Glossariet  til  Kristnisaga  1775,  af  KommissioneDs 
Sekretær  Hans  Finsen,  og  til  flere  Sagaer,  hvori  man  ingen 
Vejledning  finder  til  Ordene?  Former  og  Udtale,  hverken  Kjon 
eller  Bdjning  o.  desl.  Endnu  ett  Vidnesbyrd  om,  hvor  lidet  der 
tænktes  paa  at  udbrede  Kundskab  om  Sproget  udenfor  de  indfødte. 

')  Tentamen  philologico-antiqaarium,  quo  nomina  propria  et  cogno- 
mina  veteram  septentrionaliam  monumentorum  antiquorum,  in- 
primis  Islandorum  ope  leuiter  illustrantur.  Havniæ  1753.  (Jfr. 
P.  B.  Vidalins  Commentatio  ad  Erici  Tentamen).  —  De  Veterum 
Septentrionalium,  inprimis  Islandorum,  peregrinationibus  et 
Philippia.     Havn.  1755.  o.  fl. 

')  Kilder  hos  Nyemp.  Æfisaga  J6n8  Eirikssonar  af  Sveinn  Pålsson. 
Kpmh.  1838.     Om  hans  Død  se  Paweis  Autobiografi.  8.  50—51. 
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(1770.  4.)  og  Diatribe  de  cognatione  spirituali  (1771.).  Hans 
Prisskrift  Om  den  gamle  nordiske  Digtekunst  (1786.  4.),  hvis 
grundigste  fjender  han  den  Gang  var,  er  et  Hovedværk,  og  i 
sin  Slags  det  eneste.  Paa  Supplementer  til  Ihres  Glossarium 
havde  han  arhejdet  i  flere  Aar,  f5r  han  (1789)  søgte  Videnskab- 
ernes Selskab  om  Understøttelse  til  deres  Udgivelse,  og  da 
Haandskriftet  ødelagdes  i  Kjøbenhavns  Bombardement,  begyndte 
han  paa  ny  Udarbejdelsen,  og  fortsatte  den,  tilligemed  skriftlige 
Oplysninger  til  Edda,  indtil  sin  Død.  Uagtet  han  var  theologisk 
Kandidat  med  bedste  Karakter,  kunde  han  ikke  opnaa  et 
Klokkerembede ;  men  Arveprinsen  tillagde  ham,  for  med  Schøning 
at  arbejde  paa  Udgaven  af  Heimskringla,  400  Rdl.  aarlig,  som 
han  beholdt  efter  Arbejdets  Ophør,  og  som  Medlgælper  ved  det 
danske  Ordbogsarbejde  under  Videnskabernes  Selskab  (1783 — 
1806)  flk  han  ved  sin  Afgang  150  Rdl.  1^  havde  saaledes 
et  tarveligt  Udkomme  indtil  han,  uden  Familie,  skjult  for 
Verden,  elsket  af  de  faa  der  kjendte  ham,  næsten  blind,  som 
en  overmaade  lærd,  ligesaa  grundig  som  kyndig,  overmaade 
godmodig  og  beskeden  Olding  døde  i  en  Alder  af  80  Aar 
(1811).  *) 

Grim  Jonsen  Thor  kel  in,  der  var  født  og  opdragen  paa 
Island,  og  nedstammede  fra  Lopt  Sæmundsen,  men  deponerede 
firaFrue  Skole  iKjøbenhavn,  blev  1777  Sekretær  ved  denArna- 
Magnæanske  Kommission,  og  blev  efter  en  Udenlandsrejse 
Geheimearkivar  1791  (t  1829).  Han  udgav  adskillige  Haand- 
skrifter,  især  Lovstykker,  hørende  til  Norges  og  Danmarks 
Historie,  og  den  ældste  trykte  Diplomsamling  (Diplomatarium 
Ama-Magnæanum,  1786,  i  to  Dele.  4.),  og  havde  tillige  stor 
Del  i  Udgivelsen  af  de  islandske  Oldskrifter  (Vaft>rudnismål 
1779,  Glossariet  til  Orkneyingasaga  1780,  Eyrbyggjasaga  1787)* 
Mest  kjendt  er  han  maaske  bleven  ved  sit  engelske  Skrift 
om  Kronprinsen  (Frederik  den  ^ette,  1791)  og  sin  senere  Ud- 
gave af  Bjowulf.  Uden  Tvivl  var  det  en  lærd  Mand,  men  mere 
higende  efter  det  ydre  Skin  end  efter  Arbejdets  indre  Værd, 
nndjagtig  og  upaalidelig.  Hans  Arbejder  staa  derfor  ikke  nu  i 
synderlig  Anseelse. ') 

Derimod  har  Navnet  Thorlakson  i  sin  latinske  Form 
Thorlacius  vundet  megen  Udbredelse  og  Hæder  i  Danmark  ved 
Skule  Thorlacius,    Rektor  i  Kolding  1769,  ved  Frue  Skole 


')?.£.  Mullers  Nekrolog  i  D.  Literatortidende  for  1811.  Nr.  13. 
Molbech,  Videnskabernes  Selskabs  Hist.  1,  212.  259. 

»)  Vorm  3,  780  og  Erslew. 
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i  Kjøbenhavn  1777  (f  1816).  I  en  Række  Skoleprogrammer 
udgav  han  Antiquitatum  borealiam  observationes  miscelianeæ 
(spec.  1—7.  1778 — 99),  der  især  ere  vigtige  til  den  islandske 
Poesis  Historie;  efter  Schønings  Død  overdroges  ham  Udgivelse^ii 
af  tredie  Del  af  Snorres  Heimskringla;  og  han  deitog  med  Held 
baade  i  Fortolkningen  af  Raneindskrifter  og  i  andre  arkæolog- 
iske Undersøgelser  (Noget  om  Thor  og  hans  Hamroer).  For- 
bindelsen af  klassisk  Filologi  med  islandsk  Sagakundskab  fort- 
sattes i  næste  Aarhundrede  ved  hans  S5n,  Børge  Thor- 
lacius. 

Islænderne  havde  arbejdet  og  vedbleve  at  arbejde  for  sit 
Modersmaal  og  sin  Literatur  paa  Islandsk  og  paa  Latin,  saa- 
som,  for  kun  at  nævne  nogle  af  de  mest  fremragende,  Lag- 
manden PovlVidalin  (f  1727),  hvis  Afhandling  om  dansk 
Tunge,  oversat  .^aa  Latin,  blev  indført  i  Gunnlangssaga,  med 
Anmærkninger  af  Jon  Erichsen;^)  Biskoppen  Finn  Jonsen 
(t  1789),  Forfatteren  til  Hovedværket  Historia  ecclesiastica 
Islandiæ  (1772—78,  i  fire  Tomer.  4.);  Provsten  Bj5rn 
Haldorsen  (f  1794),  der  udarbejdede  en  islandsk-latinsk 
Ordbog;  *)  Rektoren  Halfdan  Einarsen  (f  1785),  Bearbejderen 
af  Kongespejlet,  og  Forfatter  til  Sciagraphia  historiæ  litterariæ 
Islandicæ  (1777).^)  Ogsaa  fremmede  grebe  ind  med:  Fransk- 
manden Mallet,  som  vi  allerede  Igende,  der  behandlede  Edda 
(1755 — 56);  Engellænderen  James  Johnstone,  engelsk  L^a- 
tionspræst  i  kjøbenhavn,  der  udgav  Lodbrékarkvida  (1782)  og 
flere  historiske  Smaastykker  paa  Islandsk  og .  Engelsk.  Men, 
som  P.  E.  Maller  bemærker,  i  Danmark,  hos  de  Danske  var 
Smagen  for  nordisk  Literatur  ikke  synderlig  udbredt.  Hvad  der 
gjordes,  var  kun  Frugten  af  Regjeringens  Understøttelse,  ett 
Par  Stormænds  Opmuntring  og  nogle  faa  lærdes  rastløse  Stræben. 
Bøgerne  vare  næsten  alle  paa  Islandsk  og  paa  Latin,  der  kun 
gav  et  svagt  Gjenskin  af  nordisk  Aand.  De  fleste  troede,  al 
det  islandske  Sprogs  Studium  alene  var  deres  Sag,  som  vUde 
læse  gamle  Skjøder  eller  berigtige  Oldtidens  Kongerækker.^) 
Selv  den  for  Digtningen  saa  nødvendige  Kundskab  om  Edda  og 


')  Paa  Islandsk  i  Skfrfngar  Pils  JiSnssonar  Vidalins  6  fornyrSam 
islenzkrar  logbokar,  er  Jonsbék  nefnist.  Udgiven  af  det  islandske 
literære  Selskab.     Reykjavfk  1854. 

')    Udgivet  af  Rask  (og  flere  Islændere)  1814. 

M  Jfr.  Finn  Magnnsens  Bidrng  til  nojere  Kundskab  om  attende 
Olds  fortjente  Islændere,  i  Minerva,  Juni  1803. 

*)    IfuUers  Prisskrift  Om  det  islandske  Sprogs  Vigtighed. 
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den  gamle  norsk-islandske  Poesi  i  Almindelighed  var  meget  ufnld- 
kommen  og  lidet  ndbredt.  Den  ældre  Sneedorf  i  Gylfes  Bejse, 
Kraft  i  Bogen  om  de  vilde  Folk  lægge  noget  Ejendskab  dertil 
for  Dagen.  Men  i  Almindelighed  øste  Digterne  sin  Kundskab 
af  Mallets  Skrifter,  Mythologien  i  sin  Helhed  var  knn  lidet 
kjendt.  £n  af  de  tørste,  der  n3rttede  den  i  dansk  Poesi,  var 
nok  Sknespillerinden  Fru  Passov  (f.  Matema,  f  1757),  der  an- 
vendte det,  bnn  havde  lært  af  Mallet,  i  et  ubetydeligt  Skuespil, 
hvorved  Mythologien  lidet  kunde  vinde  og  lidet  vandt.  ^) 
Evalds  mythologiske  Kundskab  var  meget  mangelfuld,  og  hverk- 
en den  Tids  Kritikere  eller  Tilskuerne  havde  Smag  for  den. 
Berthel  Kristian  Sandvig  (f.  i  Kjøbenhavn),  Sekretær  i  det 
danske  Selskab  for  Fædrelandets  Historie  og  Sprog,  var  den  første, 
der  ved  Oversættelser  søgte  at  bringe  den  gamle  Poesi  ud  iblandt 
Almenheden,  men  hans  Forsøg,  der  nu  maa  regnes  iblandt  de  sjældne 
Skrifter,  hørte  uden  Tvivl  den  Gang  til  de  lidet  søgte  og  endnu 
mindre  forstaaede.  ^)  Efter  Evalds  Død  udgav  Nordmanden 
Hans  Jakob  Wille,  den  velkjendte  Topograf,  siden  Sekretær 
i  det  Norske  Videnskabers  Selskab,  et  Udtog  af  den  nordiske 
Mythologi.     (Kbh.  1786.) 

Men  selve  det  gamle  nordiske  Tungemaal  var  der  næppe 
nogen  som  tænkte  paa,  uden  nogle  faa  lærde,  som  Langebek. 
Dets  Vigtighed  som  Sprog,  dets  Anvendelse  paa  Modersmaalet 
og  paa  de  andre  ny  nordiske  Tungemaal,  det  var  Tanker,  som 
aldrig  faldt  Filologerne  ind,  og  hvorom  Almenheden  ikke  be- 
kymrede sig.  Des  mærkeligere  er  det,  at  der  dog  temmelig 
tidlig  (1766)  findes  et  Skrift,  hvis  Forfatter  synes  først  for  nylig 
at  have  gjort  nfijere  Bekjendtskab  med  Islandsk,  men  dog  har 
&aet  sit  Blik  aabnet  for  dets  Fortrinlighed  som  Sprog  og  dets 
Vigtighed  for  Modersmaalet.^)   Han  taler  til  sine  „faa Selskabs- 


')  Rahbek  og  Nyerup,  D.  Digtek.  Hist.  under  Frederik  den  fiemte, 
S.  120. 

*)  Danske  Sange  af  det  ældste  Tidsrum.  Kbh.  1779  (Nyerttp  har 
1780).  Tilegnet  Luzdorph  af  Sal.  Godiches  Enke.  Blandt  and- 
et  fiodes  deri  Fragmenterne  af  Bjarkam&l,  Vegtamskvida,  Run- 
atal8t)åttr  Odins,  LodbrékarkviØa,  som  han  ogsaa  kalder  Bjark- 
emaal,  Hjalmars  Dødssang,  Eivind  Skaldespilders  Håkonarm&l, 
Krigssangen  for  Brianssla^et  (af  Njåla),  Harald  haardraades 
Elskovssang,  for  oden  adskillige  Fragmenter  af  Draper. 

')  Skriftet  hedder:  Tanker  om  det  danske  Sprogs  nye  og  gamle 
Tilstand  og  Forbedring  til  det  Danske  Folk ;  og  især  til  alle 
fornuftige  og  ærlige,  lærde  og  retsindige  D.anske  Mænd.  Kbh. 
1766,  40  Sider.  Forfatteren  har  ikke  kunnet  opspores ,  heller 
ikke  Werlauff  kjendte  ham. 
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brødre,  der  endskj^^ndt  de  ere  Telsindede  og  dadige  nok,  aaa 
ere  de  dog  meget  sene  og  tungflBerdige«'^  Han  forklarer,  hvor- 
ledes „det  Sprog  som  tilfoms  (sic)  gik  over  hele  Norden,  kaldtes 
den  Danske  Tunge.*  „Nordmanden  kaldte  den  Danske  Tange 
almindeligst  Norrone  (Noræna)7  hvilket  betyder  N(Hrdisk  Sprog 
(sic).  Mundarten  var  i  Norge,  Sverrige  og  Dannemark  næsten 
den  samme,  de  samme  Ord  og  Talemaader."*  Han  gaar  derfira 
over  til  adskillige  Bemærkninger  om  Forholdet  til  det  tyske 
Sprog,  deriblandt:  „Man  véd,  at  nærværende  Materie  er  delicat: 
det  tyske  Sprog  vil  være  det  ældste,  det  allerædelste  og  det 
oprindelige  for  den  danske  Tunge,  samt  for  alle  de  Sprog,  som 
dermed  stode  i  nogen  Forening,  ja  nogle  have  paastaaet,  det 
var  Kilden  til  det  Grækiske  og  Latinske.  Saa  store  ere  vi  ikke 
paa  det.''  Han  „holder  for  med  Torfæus,  at  vores  Sprog  er 
ikke  kommet  fra  de  benævnte  Gother  (det  Møso-Gothiske).* 
,Naar  vores  gamle  danske  Sprog  kommer  tillige  (med  Engelsk 
og  andre)  i  Overvejelse,  da  give  vi  det  strax  Fortrin  af  mange 
uomstødelige  Grande,  langt  fra  at  tilstaa,  det  er  yngre  end  det 
tyske,  og  endnu  fiser  (sic),  at  det  er  dets  Affødning."  «I>et 
kunde  med  bedre  Grund  paastaas,  at  Navnet  til  det  tyske  Land 
og  Folk  er  kommet  af  Førstningen  fra  et  lidet  Herred  i  Jyl- 
land, **  (han  mener  ^jéb,  Thy)  ,end  at  det  er  fra  en  Tevto  eller 
Tuisco.''  „Kommer  vor  Opponent  atter,  og  frembyder  det  tyske 
Sprog  som  Kilden  til  det  danske,  da  spørge  vi  ham  billig  hvor- 
for? En  Tysker  eyer  (sic)  os  jo  flere  Stammeord,  end  vi  eje 
ham;  vores  Sprog  opløser  Ordene  naturligere  end  hans;  de  ned- 
stammende og  sammensatte  Ord  beholde  sig  i  Stammeordene 
lidet  eller  intet  forandrede;  vores  gamle  Sprog  er  ordentligere, 
rigere  og  med  ett  Ord  mere  fuldkomment.  Det  Gothiske  (Møso- 
gotiske)  var  ret  smukt,  ja  ypperligt  og  i  Henseende  til  Ordent- 
ligheden og  Kortheden  havde  det  kjendelige  Fortrin  over  det 
Gammeltyske,  Angelsaxiske  etc.  Men  den  danske  Tunge  var 
ret  en  Dronning  iblandt  alle  disse  Sprog. '^  Endelig  slutter  han 
denne  Betragtning  med:  „Hvad  Tysken  i  Besynderlighed  angaar, 
kan  Theodisca  og  den  danske  Tunge  behagelig  holdes  imod 
hinanden.  Der  ere  endnu  Skrifter  til  i  begge  Sprog.  Man  kan 
begynde  i  det  niende  Seculum,  og  holde  ved  til  det  trettendes 
Udgang;  og  skal  det  da  for  alle  ret  dOmmende  Kjendere  vise 
sig,  at  det  gamle  tyske  Sprog  har  uagtet  Ordenes  tydelige  Over- 
ensstemmelse, været  af  en  anden  Art  og  aldrig  naaet  den  Fuld- 
kommenheds Grad,  som  det  gamle  danske.  Der  maa  tages, 
hvilket  Evne*  (d.  e.  Æmne)  „man  vil:  Poesien,  Historierne, 
Lovene,  det  nordiske  Sprog  skal  jævnlig  og  i  alle  Tilfælde  spille 
Mester.« 

Efter   at   have    gjennemgaaet  Sprogets  Skjæbne   indtil  det 
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nnyærende,  vender  han  i  Slutningen  af  Bogen  atter  tilbage  til 
det  Islandske.  „Saaledes,  siger  han,  er  det  da  gaaet  til  med 
vort  gamle  Modersmaal  og  dets  Mandarter.  Men  mon  da  den 
ædle  danske  Tunge  er  ingensteds  mere  at  finde,  saa  fuldkommen 
som  den  yar  i  den  blomstrende  Alder?  Mig  synes  jeg  har  truf- 
fet den  enstæds  (sic);  jeg  tvivler  ikke  derpaa,  og  tOr  paastaa 
det,  endskjtodt  det  nu  er  en  hart  ad  uhørt  Ting ;  Mængden  véd 
intet  derom,  og  vil  maaske  sige  derimod.  Jeg  vil  da  med  faa 
Ord  vise  dem  hvad  jeg  har  fundet."  Han  taler  derpaa  om 
Flygtninger,  der  nedsatte  sig  paa  Island,  og  vedbliver  saa:  ,1 
véd  vel,  mine  Brødre,  at  jeg  taler  om  Islænderne,  og  jeg  er  vel 
ikke  den  første,  som  bringer  det  frem,  at  de  beholde  endnu  det 
gamle  danske  Sprog.  Winsløws  Farrago  Arctoa  er  eder  be- 
Igendt.  —  Ellers  maa  jeg  bekjende,  at  jeg  ikke  tilforns  har 
troet  dette  Sprog  var  den  ommeldede  danske  Tunge,  i  hvorvel 
jeg  alletider  har  æret  den  islandske  Mundart,  baade  for  dens 
Ældes  Skyld  og  tillige  dens  Rigdom  og  Fuldkommenhed, 
som  strax  faldt  mig  i  Ojnene.  Jeg  vidste  nok,  at  Island  var 
fordum  Musernes  Sæde  eller  ligesom  et  stort  Academi.  Allige- 
vel tænkte  jeg  den  nu  brugelige  Islandsk  var  ganske  fra  den 
gamle  forandret ;  thi  dette  have  nogle  af  Islænderne  selv  skrevet 
og  fortalt.  Men  nu  har  jeg  &aet  andre  Tanker.  Min  Lykke 
var,  at  jeg  traf  paa  grundige  og  redelige  Undervisere.  —  Det 
islandske  Sprogs  Fuldkommenhed  bragte  mig  ret  i  Forundring. 
At  det  kan  kappes  om  Prisen  med  de  fuldkomneste,  med  det 
grækiske  og  latinske,  i  Declinationeme,  Ordenes  B5yelser  o,  s. 
fr.,  det  er  en  Ære,  som  vel  intet  nu  levende  Sprog  tager  Del 
i.  Netheden  i  Stilen  og  Dybsindighedeh  i  Talemaadern«  kan 
jeg  bedre  slutte  mig  til,  end  indse;  dets  Righed  er  uforlignelig, 
og  næppe  noget  Sprog  i  Verden  har  saa  mange  Stamord  som 
det  Islandske.  Af  disse  Aarsager  er  Sproget  meget  vanskeligt 
at  lære;  et  Barn  har  ikke  lært  det  til  Nødvendighed,  f5rend 
det  er  16  Aar  gammelt* 

Endelig  handler  han  om  det  danske  Sprogs  Forbedring,  og 
af  hans  Bemærkninger  er  en  Del  at  anvende  siden  paa  Moders- 
maalet,  slg6ndt  vi  her  for  Sammenhængens  Skyld  meddele  dem 
næsten  fuldstændig:  „Jeg  véd,  kjære  Brødre,  at  I  høre  mig 
gjeme,  og  det  er  derfor  jeg  haver  indladt  mig  i  en  saa  delicat 
Matene  om  den  danske  Tunge.  Der  gives  to  Veje  til  Forbed- 
ringen; den  ene  løber  i  Vester,  den  anden  i  Øster.  Den  første 
er  den  almindeligste,  thi  Mængden,  baade  lærde  og  ulærde  følge 
den;  en  meget  bred  Vej,  som  har  utallige  Afveje,  der  alle  gaa 
til  en  ufrugtbar  Ørken.  Men  saasom  den  er  rom  nok,  og  har 
ingen  synderlige  Anstødsstene,  er  den  for  de  fleste  overmaade 
behagelig.*'     Den  bestaar  i:  ^at  optage  Ord  af  fremmede  Sprog 
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med  en  liden  Forandring,  en  dansk  Endelse,  og  en  Bogstay  el- 
ler flere  fratagen  eller  tillagt,  for  at  give  dem  Anseelse  af  danske 
Ord;  og  at  attraa  en  flydende  Stil,  lige  meget  om  den  er  ægte.** 
„I  denne  prægtige  Dansk  er  intet  Dansk,  og  de  lær4e,  som  smidde 
(smede)  den,  ere  ganske  ulærde  i  deres  Haandværk.  I  Steden  for 
at  forbedre  Sproget,  fordærve  de  det  i  Bund  og  Grund  Ja,  de 
ulærde,  som  gaa  denne  Yej,  ere  ikke  nær  saa  skadelige,  just  derfor 
at  de  ere  ulærde.^  Den  anden  Vej  bruges  lidet  nu  omstunder;  den 
erbaadesmal,  ujævn  og  stenig,  følgelig  langsom  og  besværlig;  men 
den  har  ingen  Afveje,  og  fører  til  en  behagelig,  frugtbar  £gn,  hvor 
den  danske  Tunge  vil  stifte  et  nyt  Rige  igjen.  Euns  faa  have 
udvælget  denne  Vej,  men  de  ere  idel  lærde  Patrioter  og  ærlige 
Folk,  som  vil  tale  og  skrive  rent  det  danske  Sprog,  og  til  den 
Ende  udelukke  saa  meget  ske  kan  alle  fremmede  Prydelser, 
Ord  og  Talemaader,  men  holde  de  indfødde  (indfedte)  og  rigtige 
ved  Hævd  og  Magt.  Hvor  der  noget  umisteligt  er  glemt  og 
gaaet  af  Brug,  dér  opsøge  de  det  og  bringe  det  for  igjen.  Det 
er  dem  ikke  nok  at  bringe  (bruge?)  danske  Ord;  de  vil  ogsaa 
gjOre  en  rigtig  dansk  Stil,  som  er  ligesaa  tydelig  som  den  er 
naturlig.  De  ere  ikke  for  storagtige  til  at  lære  Dansk  af  &t- 
tige  Folk  og  Pøbelen  eller  de  enfoldig  talende  Landets  BOrn,  og  de 
tage  tiltakke  med  alleslags  gamle  ringeagtede  Skrifter,  naar  der 
kuns  er  noget  at  finde,  som  tjener  til  Sprogets  Forbedring. 
Men  Skaden  er,  at  disse  Folk  have  liden  Fremgang,  det  synes 
mig  ogsaa,  at  de  ikke  ere  4jærve  nok;  de  vide,  at  deres  Forbed- 
ringsmaade  er  Mængden  ikke  for;  den  kritiseres  og  udles  af  alle 
dem,  der  gaa  den  forbemeldte  alfiare  Vej.*'  „Yærer  alligevel 
ved  godt  Mod«  mine  Brødre!  Det* er  eder  jeg  mener.  Bliver 
ikke  trætte!  hvem  véd,  eders  Bestandighed  kunde  maaske  faa 
Sejrskransen  f5rend  I  vænter  den**.  Nu  gj6r  han  den  Propo- 
sition, at  samle  de  gamle  danske  Ord  og  Talemaader,  men  der- 
ved har  han  store  Tvivlsmaal;  det  er  ikke  ett  eller  to  Aars, 
maaske  hundrede  Aars  Arbejde.  „Islænderne  ere  umistelige. 
Deres  Sprog  er  hos  os  en  Herlighed,  hvis  Mage  intet  Rige  i 
Verden  har.  Forunderligt,  at  vi  hidindtil  ikke  har  ført  os  det 
til  Nytte !  Forunderligt  er  det,  at  ingen  af  os  har  taget  sig 
for  at  lære  det  gamle  Sprog  ret  af  Grunden,  da  det  dog  visst- 
nok  er  gjorligt.  Vel  er  det  besværligere  end  Latin  og  Græsk, 
hvis  det  skulle  (skulde)  læres  paa  samme  Maade.  Var  det  ikke 
værdt  for  denne  Sags  Skyld  at  rejse  over  til  Island.  Uvæntede 
Oplysninger  ville  (vilde)  udkvælde  fra  denne  skjulte  Kilde.  Und- 
ersøger kun  og  sætter  alle  Præjudicier  til  Side!  I  begribe  jo 
Sagens  Mulighed." 

Smukt  slutter  han :  »Lever  da  vel,  alle  retsindige  og  ærlige 
Danske  Mænd!  Gud  han  kjender  eder,    thi  I  ere  hans  Venner. 
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Han  har  giyet  eder  og  eders  Forfædre  det  danske  Sprog  til  at 
dyrke  og  tilbede  ham  med,  og  han  har  velsignet  det  for  eder 
i  saa  mange  hundrede  Aar.  Yærer  derfor  ved  godt  Mod,  og 
gjOrer  eders  Skyldighed;  thi  det  er  Gud  meget  behageligt,  at  I 
saaledes  med  Hjærter  og  Munden  takker  og  ærer  ham,  saavel 
for  disse  som  alle  andre  hans  Veigjeminger." 

Men  dette  var  kun  ett  Skrift,  én  Røst,  der  blev  saa  lidet 
paaagtet,  at  vi  ikke  en  Gang  vide,  fra  hvem  den  er  kommen. 
Og  vi  t5r  vel  antage,  at  det  forholder  sig  saa,  som  P.  E.  Mol- 
ler siger:  „Naar  de  indfødte  Ishendere  undtages,  kan  man  vel 
paastaa,  at  indtil  1811  (det  Aar,  da  Rasks  Vejledning  til  det 
islandske  Sprog  udkom;  næppe  en  halv  Snes  i  Danmark  og 
Norge,  færre  i  Sverrig,  og  næppe  mere  end  ett  Par  i  det  øv- 
rige Europa,  forstode  Islandsk.^  Det  var  altsaa  nødvendigt,  at 
Rask  matte  komme.  Han  kom  fra  en  Bondehytte  i  Fyn,  for 
at  lære  det  til  Gavns  paa  Island,  og  drog  ud,  for  at  lede 
efter  dets  Udspring  i  Indien.  Som  Vidne,  Forf.  skulde  sige  Mar- 
tyr, døde  han  i  Ejøbenhavn  i  sin  fagreste  Manddoms  Alder. 

7.  Dansk  Sprog.  Sproffrensmngen :  K.  P.  Rothe.  Priebst.  Hoy- 
berg.  •  Sorøske  Samlinger.  C.  D.  Biehl.  Sneedorf.  Hoys- 
gaard.  Bemærkninger  om  Sprogrensningen.  Det  videnskabe- 
lige Sprogs  Rensning:  Rosenstand-Goiske.  v.  Aphelen.  Sprog- 
ets Ydre,  Skriften  og  Retskrivningen:  Grev  Moltke.  Den. 
danske  Protens.  C.  D.  Biehl.  Fastin?.  De  latinske  Skoler 
Sproglæren:  Jakob  Baden.  Werner  Aorahamson.  Enslydige 
Ord:  Fleischer.  Sporon.  Den  danske  Ordbog:  Strom.  Ehlert. 
Weinwich.  Nyere  Forfattere  om  Retskrivningen:  Kølle.  Boye. 
Baden.  De  lærde  Skoler;  om  Sproglærere  og  Sproget:  AVerfel. 
Bøgh.  Ekkard.  K.  F.  Dichman.  J.  Collin.  Almindelige  Be- 
mærkninger om  Sprogtilstanden. 

Det  danske  Sprog  forlode  vi  ved  Holberg  opfyldt  med  tyske 
og  franske  Orå  i  en  saa  hOj  Grad,  at  der  ikke  lod  sig  nogen 
st5rre  Sætning  bringe  tilveje,  som  bestod  alene  af  ægte  danske 
Ord.  Udtrykkene  for  mange  Ojenstande,  men  især  for  over- 
sanselige Forestillinger,  enten  fattedes  i  det  ældre  Tungemaal, 
eller,  hvis  de  havde  været  dér,  vare  de  glemte,  og  efterhaanden 
satte  man  udanske  i  Steden.  Grunden  dertil  laa  i  hele  Tidens 
Dannelse.  Der  var  en  lærd  Kreds,  for  hvilken  den  allerede 
noget  forældede  saakaldte  klassiske  Dannelse  (den  europæiske 
Kavnkundighed)  var  Hovedmaalet ;  der  var  en.  anden  Kreds,  som 
fremfor  alt  hyldede  de  nyere  Sprog,  det  franske  og  tyske,  der 
havde  fondet  Indgang  i  næsten  alle  hOjere  Selskabskredse.  Af 
dem  begge  havde  Modersmaalet  overmaade  lidet  at  vænte;  det 
var,  som  J.  S.  Sneedorf  siger,  »for  Pøbelen '^  (for  Almuen). 
Det  lave  daglige  Sprog,  saaledes  som  det  var  brugeligt  for  Ko- 
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medien,  var  ikke  Folkesproget,  men  blandet  med  Udtryk  og  Vend- 
inger, som  Almuen  aldrig  af  sig  selv  vilde  have  taget  i  sin 
Mund ;  den  højere  Prosa,  som  Historien  nyttede,  var  det  samme 
Tilfældet  med,  i  en  endna  hOjere  Grad;  og  lyrisk  Poesi  kunde 
ikke  ret  blive  til,  fordi  den  intet  Organ  havde,  hvori  den  kunde 
yttre  sig.  Disse  fremmede  Vendinger  og  Ord,  der  kaldtes  danske, 
vare  det  naturligvis  ikke,  og  kunde  aldrig  vorde  det;  Almuen 
kunde  ikke  faa  dem  i  Munden  uden  at  fordreje  dem,  den  mest 
dannede  kunde  ikke  udtrykke  sine  Tanker  uden  ved  at  anvende 
dem  i  hele  deres  Irenmiede  Skikkelse;  det  var  et  Skriftsprog, 
hvori  ingen  smagfuld  Behandling  af  hdjere  Æmner  kunde  finde 
Sted,  og  heller  ikke  fandt  Sted.^ 


Om  denne  Sprogets  Tilstand  lyde  Vidnesbyrd  fra  alle  Sider. 
Foruden  den  ældre  Sneedorf  taler  Guldberg'  med  Iver  derom  i 
Fortalen  til  sin  Oversættelse  af  Plinii  Lovtale  til  Trajanam 
(Sorø  1765):  Tf  Selv  foragte  vi  det  (Modersmaalet),  og  OYerlade 
det  næsten  til  Almuen.  Vore  fleste  fornemme  fornedre  sig^ 
naar  de  tale  det:  disse,  som  borde  tale  det  best,  tale  det  int- 
et: man  kunde  være  Dansk  og  leve  i  Landet  og  af  Landet,  uden 
at  forstaa  Landets  Sprog.  Adskillige  af  vore  lærde,  bruge  det 
arme  Sprogs  Styrke,  for  at  beklage  dets  Mangler:  og  da  det 
ved  deres  Flid  først  skal  naa  sin  Skjonhed,  maa  det  endnu  være 
grovt,  stivt  og  fattigt.  Ingen  Under,  at  et  Sprog  har  tabt  sin 
Ære,  som  Kjernen  af  Folket  ikke  bruger.  Ingen  Under,  at  det 
foragtes,  naar  vi,  ved  at  nedtrykke  det,  vil  ophoje  Vigtigheden 
af  vore  Fortjenester  imod  det.  Men  det  forbener  vor  Fomnd- 
ring,  at  et  Sprogø  der  saaledes  er  i  lang  Tid  begegnet,  har 
endnu  saa  megen  Rigdom,  Smukhed,  Hojhed^.  (Han  dvæler 
derpaa  ved  dets  Fortrin,  og  mener,  vi  kanne  le  ad  den  for- 
mente Fattigdom,  en  fremmed  og  stor  lærd,  Michaelis,  nylig 
har  bebrejdet  det.)  Just  for  Sprogets  Skyld  har  han  forfattet 
sin  Oversættelse.  Ungdommen  kunde  tjenes  dermed;  ^thi  Over- 
sættelse er  dog  det  eneste  Middel,  der  i  vore  Skoler  brugestil  at 
lære  vort  Sprogø'.  For  at  se  Sprogforskjellen,  vilde"det  være  artigt 
at  sammenligne  Brinchs  Oversættelse  fra  1704  (Fyrstelige  Dyders 
Speil)  med  Guldber^s.  Naar  Brinch  siger :  ilitteligen  betæncke,  har 
Ouldberg:  ja  immerhen  betænke;  naar  Brinch  siger :  den  Maadeliff- 
hed  vi  alle  holdte,  har  Guldberg:  den  Middelvej,  som  vi  alle 
tilhobe  have  holdt;  Brinchs  Lempfeldighed  har  Guldberg  gjort 
til  Fdjelighed.  o.  s.  v.  Dass  omtaler  i  et  Brev  til  Suhm  1763 
(Suhms  Saml.  Skr.  15,  501)  Guldbergs  skarpe  Fortale  til  For> 
svar  for  det  danske  Sprog.  Micbaelis  i  Gøttingen  havde  be- 
skrevet det  som  saa  aldeles  fattigt,  at  intet  net  eller  fint  deri 
kan  skrives,  ti  Jeg,  siger  han,  opmuntrede  derfor  Guldberg  til 
denne  Oversættelse,  for  at  prøve  det  danske  Sprogs  Styrke,  og 
jeg  mener  han  har  været  lykkelige.  Men  som  han  tillige  har 
skaffet  en  Forlægger  dertil,  vil  han  gjerne  hjælpe  paa  Afsæt- 
ningen, og  sender  Suhm  20  Exemplaren  Fr.  Sneedorf  (Saml. 
Skr.  3.  D.  2.  B.  S.  561)  har  nogle  Bemærkninger  om  det  danske 
Sprog,  der  ogsaa  i  andre  Henseender  ere  mærkelige  (f.  £x.  om 
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Et  Sicriftsprog!  Det  er  kva  dette  vi  her  have  med  at 
øOre.  Om  Dialekterne ,  Sprogarteroe,  taie  vi  ikke.  Det  virke- 
lige, reeUe,  Folkesprog  hænger  fsist  ved)  det  gamle,  og  udvikler 
ag  ved  sig  selv,  hvis  det  udvikler  sig;  men  det  er,  som  alt 
det  virkelige,  adspredt  og  usammenhængende,  afbrudt  i  lutter 
Stykker,  ofte  med  snævre  Grænser,  og  forener  sig  aldrig  til 
nøgen  aJmindelig  Enhed.  Det  er  i  det  hele  mindre  udsat  for 
Omskiftelse,  fordi  der  hverken  inde  i  det  selv  opstaar  mange 
ny  Tanker,  og  det  heller  ikke  udenfira,  naar  det  maa  raade  sig 
selv,  modtager  betydelige  Indvirkninger,  der  kunne  omskifte  dets 
Yæsen.  Det  har  ingen  literatur  (hvad  der  ser  saaledes  ud,  er 
kun  noget  eftergjort),  og  er  derfor  udannet  og  raat;  Selvlyds* 
^stemet  L  Ex.  er  saa  fuldt  af  Mellemlyd  og  Overgange,  at  ing- 
en Skrift  kan  udtrykke  det  uden  tilnærmelsesvis.  Endelig  skrider 
det  ikke  fremad  med  Folkedannelsen,  men  svækkes  og  fortyndes, 
ja  udslettes  endog  ved  Skoleundervisningen.  Skriftsproget  deri* 
mod,  der  i  Følge  sin  Natur  er  ikke  virkelig  til  nogensteds,  tales 
aldrig  af  nogen  uden  saa  saa,  af  den  ene  aldrig  som  af  den 
anden  (Ja  Mænd  af  den  højeste  Dannelse  tale  det  stundum  saa- 
ledes, at  det  i  deres  Mund  bliver  til  en  Karikatur);  og  dets 
Uddannelse  (at  uddanne  Dialekterne  har  visst  aldrig  faldet  nogen 
ind)  beror  ikke  umiddelbart  paa  Folket  i  dets  Helhed,  men  paa 
de  enkelte  Mænd,  som  have  sat  sig  i  Spidsen  for  Folkets  Kul- 
turudvikling: Det  skulde  være  et  stadig  lifligere  Ideal  af  det 
gamle  Tungemaal  og  af  Folkesproget,  der  ligger  det  gamle  saa 
nær,  og  er  det  virkelig  i  nogl  ®  Tungemaal,  der  som  Skriftsprog 
have  udviklet  sig  af  endog  flere  og  yderst  forskjellige  Folke- 
elementer (som  Engelsk);  men  hos  os  har  kun  Poesien  holdt 
denne  Vej  aaben  for  sig.  Midlerne  til  dets  Berigelse  ere,  som 
allerede  Leibnitz  har  bemærket:  ^)  Opledning  af  gode  Ord,  der 
allerede  ere  forhaanden,  slgOndt  tilsidesatte,  Atterindførdse  af  gamle 
henlagte  Ord,  som  ere  fortrinlig  gode,  Naturalisering  af  fremmede,  og, 
hvor  intet  andet  Middel  gives,  vel  overlagt  Opfindelse  eUer  Sam- 
mensætning af  ny  Ord.  Og  ved  Anvendelsen  af  disse  Midler,  det  vil 
da  ingen  nægte,  kommer  det  ikke  alene  an  paa  at  have  Glos- 
sarier,  selv  om  det  var  de  luldstændigste,  men  paa  en  ret  levende, 


Forbindelsen  med  Holsten).  Han  yrsiger  med  en  krænket  Stolt- 
hed, der  er  int«t  Land  1  Europa ,  hYor  et  fremmed  Sprog  saa- 
ledes har  ecclipaeret  Landets,  fornemmelig  hos  de  hojere  Klas- 
ser og  alle  deres  slaviske  Efterlignere,  som  i  Danmark".  Til- 
standen varede  ved. 
')  Unvorgreifliche  Gedtnken  betreffend  die  Ausftbnng  und  Ver- 
bessemng  der  teutschen  Sprache  (Leibnitz's  Deutsche  Schriften, 
heransgeg.  von  Quhraoer,  1.  Th.). 
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alvidende  og  allestedsnærværende  Kundskab,  en  Gjennemtræng- 
ning  og  Besjæling  af  Sproget  i  dets  organiske  Sammenhæng  og 
Kraft,  paa  Forfatternes  Kundskab  og  Indsyn  i  Sprogets  oprinde- 
lige Væsen  og  ejendommelige  Nator,  og  paa  selve  Folkets  Skj5n- 
somhed  og  Modtagelighed  for  det  gode.  Falder  Værket  i  Hænd* 
eme  paa  ukyndige  og  umyndige  Forfattere,  og  have  hverken 
de  eller  Folket  Forstand  paa  sit  eget  Sprog  eller  Ejærlighed 
til  det,  saa  kan  det  let  gaa,  som  naar  BOm  kaste  Avner  og 
Kom  ud  iblandt  en  dum  HOnseflok,  der  pikker  noget  op  hiat 
og  her,  men  lader  det  indholdsrigeste  og  frugtbareste  ligge. 

Vi,  der  ere  saa  nogenlunde  overbeviste  om,  at  den  Si^og- 
rensning,  hvorved  det  nuværende  danske  Skriftsprog  blev  til, 
kunde  have  været  bedre  (Idealer  virkeliggj5res  overhovedet  al- 
drig), overlade  Dommen  derom  til  Læseren,  og  forsøge  kun  hi* 
storisk  at' fortælle,  hvorledes  den  gik  for  sig.  Nødvendig  var 
den,  og  ældre  er  den  ikke.  Tror  nogen,  at  vort  Skriftsprog  i 
sin  Fuldendelse  har  været,  saaledes  som  det  er,  fra  Arilds  Tid, 
og  at  de  Ord,  vi  nu  bruge  som  det  almindeligste  i  Sproget, 
alle  ere  ægte  gamle  danske  Ord,  saa  gamle  som  Sproget  og  fra 
utænkelige  Tider,  saa  maa  han  være  meget  ukyndig  i  Sprogets 
Historie  og  meget  uskjOnsom  til  at  bedOmme  sin  egen  Tale ;  der 
er  meget  i  denne  Tale,  som  aldrig  har  været  til  i  det  danske  Folk, 
fdrend  det  igjennem  Skriftsproget  kom  ind  ved  Undervisning,  meget, 
som  ikke  udgik  ^f  det  levende  Ord  hos  Folket,  men  af  det  skrevne,  i) 

Eilschov  begyndte  Sprogets  Bensning,  han  oplevede  den 
ikke.  Holberg  satte  sig  imod  den,  og  blev  lagt  paa  Hylden. 
Men  der  begyndte,  som  vi  allerede  have  set,  en  ny  videnskabe- 
lig og  folkelig  Udvikling  i  næsten  alle  Betninger,  som  blev 
Grundlaget  til  vor  nuværende  Kultur.  En  tysk-fransk  Koloni 
af  fremmede  Forfattere  satte  sig  ned  i  Landet;  deres  Forsøg 
paa  igjennem  sit  eget  Sprog,   stundum  igjennem  vort,   at   sætte 


')  F.  Ez.  offentlig,  ordentlig,  egentlig,  ugentlig  o.  deal.  kom  indl 
Skriftsproget  fra  Tysk,  og  gik  derfra  over  i  Udtalen.  Siger  man 
nu,  at  man  i  Skriften  »kal  følge  Udtalen  ,  saa  vender  man  natur- 
ligvis op  og  ned  paa  det  hele;  thi  Udtalen,  der  aldrig  kunde 
bnve  til  af  sig  selv  i  en  dansk  Mund,  blev  først  til  efterskrift- 
en. Man  hører  nu  i  daglig  Tale  i  foran  Aarstallet,  som  i  1800, 
som  Følge  af  den  ny  fremmede  Skrivebrug  (fr.  en).  Man  filo- 
soferer nu  ogsaa  over  Sproget,  og  forandrer  derefter  Ordene, 
som  det  for  almindelige:  langtfra  ikke  (bei  weitem  nieht)  til 
langtfra,  sætter  det  ind  i  Skriften,  og  saa  gaar  det  videre.  Ny- 
dannede Ord,  som  Fortoning,  udbredes  jo  paa  samme  Maade. 
Den  maa  nu  være  meget  uvidende,  der  antager  dette  og  utal- 
lige lignende  Ting  for  godt  gammelt  Dansk,  eller  henfører  det 
til  det  virkelig  ægte  gode  gamle  Foikemaal. 
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ny,  i  det  mindste  bos  os  nvante  Idéer,  Tanker  og  Forestillinger 
i  Omløb,  i  Forbindelse  med  vore  egne  Forfatteres  igjennem 
Modersmaalet  at  give  Folket  en  lignende  Udvikling  (de  dannede 
sig  selv,  som  vi  have  set,  ved  den  franske  Literatar  og  ved  den 
tyske),  denne  de  fremmede  Sprogs  Kappen  med  Landets  eget, 
og  dettes  Efterligning  af  dem  maatte  fremkalde  en  Bevægelse  i 
literatnren,  som  den  vi  have  set  foregaa  i  Sorø.  Denne  Be- 
viegelse  udbredte  sig.  Den  nyere  Dyrkning  af  Naturvidenskab* 
eme,  der  nu  tog  sin  Begyndelse,  forbandt  sig  med  Filosofien« 
Selvtænkningen,  der  for  en  stor  Del  var  uafhængig  af  al  foræld- 
et Tradition,  og  ikke  paa  nogen  tænkelig  Maade  i  det  hidtil 
brugelige  Sprog  kunde  faa  sagt  hvad  den  vilde  sige,  maatte 
søge  ny  Vendinger  og  Udtryk.  Den  udvidede  Kundskab  krævede 
et  udvidet  Sprog.  Latinskolen,  der  nu  skulde  optage  Moders- 
maalet, begyndte  ogsaa  at  tænke  over  det,  hvilket  for  den,  der 
aldrig  f^r  havde  brudt  sig  om  det,  maatte  tykkes  en  fortvivlet 
Gjeming.  Endog  Theologien,  der  hidtil  havde  været  saa  lykke- 
lig ved  sine  latinske  Kunstord,  prøvede  paa  at  opgive  sit  Mise- 
rere og  at  istemme  et  dansk:  O  store  Gud,  vi  tove  dig.  Kort, 
igjennem  hele  Literaturen  fandt  der  en  Bevægelse  Sted,  der 
igjennem  mange  underordnede  Øvelser,  mange  mislykkede  For- 
søg,  maatte  bane  sig  Yej,  og  først  en  rum  Tid  efter  fandt  Vej- 
en til  hele  Folkets,  til  Almuens  Mund.  ^)  Først  gave  de  smaa 
Gemier  sig  til  at  mundhagges,  de  store  saa  til.  Nogle  vare 
rædde,  og  holdt  sig  tilbage,  ja  forvarede  sig  imod  at  blive 
blandede  ind  i  Striden;  andre  saa  med  hemmelig  Glæde  paa, 
at  den  var  vakt,  og  prøvede  paa  sin  Maade  at  skabe  og  forme 
ny  Ord,  som  ingen  har  ænset  Nogle,  der  vare  ophøjede  over 
de  smaa  Kjævlerier,  gave  endelig  det  ny  Forehavende  en  af- 
gjOrendé  Sejr  ved  at  stille  gode  Skrifter  i  Fornyelsens  Rækker. 
De  fortsatte  Holbergs  Gjeming,  men  med  ny  Midler,  og  de  bleve 
ikke  staaende  ved  den;  de  fandt  Efterfølgere,  der  tildels  vare 
endnu  dygtigere.  Den  filosofiske  Stil  fandt  sin,  ogsaa  i  Sproget 
kraftige,  Kraft,  den  historisk-filosofiske  Betragtning  sin  i  Sproget 


')  Stadfæstelse  derpaa  findes  IK.  K.  Birchs  Tanker  om  en  Prækens 
Egenskaber  for  Tilhørere  paa  Landet.  Odense  1780.  nSom 
Præst  paa  Landet,  siger  hau,  har  jeg  af  Erfaring  lært,  at  man 
bor  afholde  sig  fra  enkelte  Ord,  som  ere  Bonden  ube- 
kj endte,  omendskjondt  de  ellers  kunde  være  almindelig  ved- 
tagne og  endog  for  lang  Tid  brugte  af  vore  beste  Skribentere. 
Og  mange  af  vore  i  sildigere  Tider  indførte  Danske  Ord  ere 
endnu  ligesaa  ubekjendte  for  Bonden,  som  de  vare  det  for  vore 
Forfædre.^  Som  iTzemDler  nævner  han:  Formaal,  Gjenstand, 
Mønster^  Bestemmelse  (Ord,  som  længe  have  været  bragte,  men 
derfor  ikke  Bonden  bekjendte),  immer,  at  kaste  sit  BUk  paa. 
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mindre  heldige  Tyge  Rothe»  Fædrelandets  Historie  sin  Snhm, 
Poesien  sin  £vald.  Aldrig  vil  det  glemmes  hvad  vi  skylde  disse 
og  flere  Mænd,  der,  paa  hvor  forskjellig  Vis  de  end  hver  især 
fremmede  Sprogets  Uddannelse,  lærte  os  at  tænke  og  at  ud- 
trykke vore  Tanker,  hvilket  er  ett. 

Det  yttrede  sig  først  som  en  dnnkel  Følelse,  der  snart 
blev  til  en  klar  Overbevisning,  at  det  Sprog,  der  var  i  Brug, 
ikke  var  dansk;  det  var  en  Blanding  som  Jean  de  France's: 
Jeg  har  oublieret  ganske  mit  Dansk  dans  Paris,  Dieu  donne 
que  nous  etions  dans  Paris  igjen.  Denne  Overbevisning  var 
det  første,  der  skulde  vindes.  Kasper  Peter  Rothe,  der 
ingenlunde  var  kjendt  som  Sprogmand,  udtalte  den  i  sit  Skrift: 
Hr.  B***  Forslag  om  det  danske  Sprogs  Indførsel  ndi  Frankerige. 
Aar  1755.  „Det  er  et  Forslag,  som  er  indgivet  til  det  Selskab, 
der  arbejder  paa  Sprogets  Forbedring,  kaldet  Tacademie  fran^oise^ 
og  han  mener,  at  det  vil  staa  de  danske  patriotisksindede  hd 
vel  an."  Indholdet  er  følgende:  « Forfatteren  Hr.  B.  (Beaamelle, 
cier  den  Gang  havde  forladt  Danmark)  har  i  en  tre  Aars  Tid 
opholdt  sig  i  Danmark,  og  mest  til  sin  egen  Tidsfordriv  skrevet 
et  Ugeblad,  der  under  Navn  af  Spectatrice  Danoise  med  fransk 
klygtig  Dristighed  havde  sagt  de  Danske  adskillige  Sandheder; 
Bogen  var  af  de  fleste  bleven  optagen  med  Fonmdring  (Beond- 
ring)  og  Højagtelse,  dog  vilde  han  ikke  fragaa,  at  han  jo  tillige, 
det  var  en  Gang  i  Roeskilde,  havde  haft  nogle  hel  ^lige 
Ulejligheder  deraf,  eftersom  nogle  syntes,  at  baade  han  og  hans 
Aspasia  havde  undertiden  spaset  lidt  for  stærk.**  »Ved  disse 
ba  Aars  Værende  i  Danmark  havde  han  iagttaget,*  at  de  Danske 
i  Høfligheds  Bevisninger  langt  overgik  de  Franske,  der  ellers 
var  anset  for  de  høfligste  og  mest  belevne  blandt  alle  Europæer. 
Deres  utrolige  Høfligbed  gaar  saa  vidt,  at  de  almindelig  anser 
det  for  stort,  som  er  fremmed,  men  agte  fOje  om  sig  selv  og 
deres  eget.  Fremmede  have  blandt  dem  bedst  Adgang  og 
Anseelse-,  ja  de  mynstre  endog  deres  egne  bekvemme  Ord  od 
af  Landets  Sprog,  for  at  gjOre  Plads  for  fremmede.  Det  stod 
at  befrygte,  at  dersom  det  hOjvise  Selskab  ikke  i  Tide  var 
betænkt  paa  Middeler,  torde  de  Danske,  inden  man  vidste  ett 
Ord  deraf,  tage  Lugen  (Luven)  fra  hans  kjære  Landsmænd.  Som 
en  god  Patriot  vil  han  derfor  foreslaa  lige  de  samme  Kunstgreb 
imod  de  Danske,  som  de  Danske  betjene  sig  af  imod  de  Franske'^. 
Samme  skulde  bestaa  derudi: 

For  det  første  „maatte  man  se  didhen,  at  man  fik  nogle 
bemidlede  Folk  overtalte,  at  de  skulde  lade  deres  Bi>m  rejse 
til  Danmark.  Dér  maatte  samme  trsmge  sig  til  at  lære  det 
danske  Sprog,  thi  ellers  talte  strax  enhver  Dansk  Fransk  med 
dem.^     Herved  gjOr  han  den  Bemærkning:     „At  de  Danske  ej 
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taler  Dansk,  men  stræber  at  møde  enhver  Udlænding  i  sit  eget 
Sprog,  sker  dog  ikke  blot  af  Høflighed,  men  ogsaa  af  en  Slags 
Nødvendighed,  da  det  falder  mange,  helst  de  fornemmeste  iblandt 
dem,  meget  tnngt  at  tale  deres  Modersmaal,  i  Henseende  de 
aldrig  haver  haft  nogen  Øvelse  denidi,  men  have  fra  deres 
Vugge  af  bestandig  enten  talt  Tysk  eller  Fransk,^  „Den  unge 
Franskmand,  der  saaledes  tager  til  Danmark,  blot  for  at  kunne 
sige,  han  haver  rejst,  kunde  gjerne  give  sig  an  enten  for 
Adelsmand  eller  Friherre  eller  Greve,  naar  hans  Fader  kun 
hjemmefra  kunde  sende  ham  Penge  fra  sin  Krambod  eller  Han- 
tering til  en  statelig  Opførsel.  Det  eneste  man  maatte  se  paa, 
var,  at  en  slig  Udenlandsrejse  ikke  skulde  koste  de  unge 
Mennesker  saa  meget  baade  paa  Pungens  og  Helbredens  Vegne, 
at  det  sideQ  skulde  svie  til  dem  deres  Livstid,  det  de  i  et 
Aars  Tid  eller  lidt  derover  havde  forestilt  en  Greve  eller  Friherre 
i  Ejøbenhavn.^ 

„For  det  andet  var  det  ,pUomgjængelig^  nødigt,  at  disse 
unge  Franskmænd  først  besaa  deres  eget  Fædemeland  og  sammes 
mærkværdige  Ting,  forend  de  rejste  ud.  Det  maatte  eUus 
regnes  dem  til  Last  af  kloge  Danske,  at  de  vilde  bekymre  sig 
om  fremmede  Lande  og  sammes  Indretning,  uden  at  de  Ikendte 
noget  til  deres  eget.  Det  vilde  ellers  komme  de  Danske 
latterlig  for,  at  de  unge  Mennesker  vilde  bese  Nordens  rare 
Ting,  uden  at  være  i  Stand  til  at  gj5re  mindste  Bede  for  deres 
eget  Hjems  Sjældenheder.** 

Fremdeles  „uanT  disse  unge  Franskmænd  kom  l^em  fira 
Danmark,  kunde  de  i  deres  daglige  franske  Tale  lade  indflyde 
en  Slump  danske  Ord.  Deraf  kunde  strax  høres,  at  de  havde 
været  forrejst  og  at  de  havde  set  Kjøbenhavn.  Man  udrettede 
desuden  derved,  at  det  franske  Folk  blev  vant  til  de  danske 
Ord  lidt  efter  lidt  At  tale  og  skrive  et  Sprog  rent  og  pur% 
lader  ligesom  man  kun  forstod  det  Sprog  alene  og  det  til 
Gavns,  da  det  dog  er  anseeligere,  at  blande  to  sammen,  lad 
være  man  ingen  af  dem  forstaar  til  Grunde.*'  Ligeledes  maatte 
det  samme  noje  iagttages  i  Brevvexling:  „Overskriften  og  Slut- 
ningen kunde  alletider  sættes  paa  Dansk,  ligesom  der  almindelig 
bruges  franske  Slutninger  og  Overskrifter  i  danske  Breve,  og 
det  af  mange,  der  ikke  forstaa  mere  Fransk  end  det  samme  og 
næppe  endda  det;  Opskriften  udenpaa  Brevene  skulde  alletider 
være  paa  Dansk  i  Frankerige,  uagtet  Postmesteren  aldrig  forstod 
et  dansk  Ord,  og  de  Brevene  var  til  ikke  heller.  **  „Det  lærde 
Selskab  maatte  ogsaa  anmode  og  tilholde  dem,  som  eiterdags 
lode  ny  Skrifter  prente,  at  de  i  ligeMaade  ej.  skulde  skrive  ren 
Fransk,   men   blande  nogle  danske  Ord  imellem;   og  disse  Ord 
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borde  „nomgjængelig*'   trykkes  med  gothiske  Bogstaver,   for  at 
falde  desto  smokkere  udi  Ojnene." 

„Hr.  B.  véd  ikke  noksom  at  rose  de  Danske  for  deres 
Bometugt.  Han  har  ofte  studset  af  Fomndring,  naar  ban  er 
kommen,  ikke  alene  i  fornemme,  men  endog  i  skikkelige  Borger- 
Folkes  Huse,  og  har  hørt  med  sine  egne  „Ørne**  hvad  vel 
næppe  nogen  skulde  kunne  tro  i  Frankerige,  nemlig  at  BOm  af 
syv  til  otte  Aar  have  talt  deres  Fransk  saa  net  og  rigtig,  som 
de  kunde  have  været  fødte  midt  inde  i  Frankerige,  og,  hvad 
derhos  det  rareste  er,  ej  været  i  Stand  at  tale  fire  Ord  ret 
Dansk.  At  bringe  det  saa  vidt  i  Frankerige  med  det  Danske, 
vilde  der  høre  megen  Tid  til.^  „I  Danmark,  siger  han,  lader 
Folk  sig  ofte  nOje  med  franske  Romningsmænd,  nemlig  saadanue, 
som  enten  ere  undvigte  af  fransk  Krigstjeneste  og  derved  ere 
blevne  Menedere,  eller  og  saadanne,  som  have  begaaet  et  Mord 
eller  anden  Misgjerning,  og  derfore  have  „maat*  forlade  deres 
Fæderneland.  Til  saadanne  Opvartere  forsikkrer  ban  de  Danske 
ubekymret  overlader  deres  Ungdom,  stolende  paa  Bdmenes  gode 
Sindelav.  At  bringe  et  saadant  stort  Antal  danske  Overløbere 
eller  af  Danmark  undvigte  Personer  sammen,  holder  han  for, 
var  ligesaa  ugjOrlig  i  Frankerige,  som  det  er  let  at  samle  slige 
Franske  i  Danmark,  og  han  tror  ikke  heller  det  var  raadeligt 
for  den  franske  Ungdom,  der  af  Moders  Liv  er  flygtig  og 
levende.  Han  vil  derfore,  man  skulde  i  dets  Sted  forskrive  ea 
Ladning  af  gode  Eron-Jyder,  eftersom  det  danske  Sprog, 
efter  hans  Tanke,  skal  være  renest  holdt  vedlige  hos  dem. 
Samme  kunde  omdeles  i  de  fornemmeste  Huse  i  Paris  som 
Opvartere  hos  BOrnene,  hvilke  af  deres  daglige  Omgang  uden 
Umage  kunde  lære  det  Danske.  Herhos  raader  han  dog  stærk, 
at  Forældrene  skal  se  til,  deres  B5rn  ikke  forsOmme  deres 
Modersmaal,  eftersom  han  har  befundet,  at  den  Grundregel  er 
aldeles  falsk,  som  man  saa  almindelig  beraaber  sig  paa  i  Dan- 
mark, nemlig  at  BOm  have  deres  Modersmaal  for  intet,  naar 
de  kun  flittig  øves  i  fremmede  Tungemaal.*'  „Til  de  franske 
Frøkeners  l^eneste  vilde  han  i  lige  Maade  have  et  klækkeligt  Antal 
Danoiscr  forskrevne.  Disse,  holder  han  for,  skulde  bringes 
fra  Øerne  Sælland  og  Fyn.  Hvad  Aarsag  han  har  dertil,  véd 
jeg  ej.^  „Tilsidst  foresiaar  han,  om  der  ej  midt  i  Landet, 
som  i  Orleans  eller  Lion,  kunde  anvises  Sted  til  ett  Par  danske 
Folk  at  nedsætte  sig,  for  at  anlægge  en  Planteskole,  hvorhen 
brave  Folk  i  Frankerige  kunde  sende  deres  PigebOm,  for  at 
undervises  i  det  danske  Sprog  og  adskillige  Haand-Sysseier, 
saasom  hver  Aften  at  skjære  SmOr-  og  Brød  paa  dansk  Maade, 
spinde  og  sy.  En  saadan  Indretning  kunde  bringe  hele  Landet 
Ære  og  Stifteren  Fordel*'. 
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Det  er  nu  Forslaget  selv.  Hror  træffende  og  skarpt  det 
er,  behøver  ej  at  bemærkes,  det  rammer  ikke  aleoe  de  franske 
Landløbere,  men  selve  det  danske  Folk,  der  af  Naturen  er  saa 
sløvt,  at  det  selv  ikke  af  dem  kan  fordærves.  Derefter  følge 
Udgivereas  Anmærkninger.  Først  taler  han  om  den  Opsigt, 
dette  Forslag  gjorde  hos  Medlemmerne  af  l'academie  franfoise. 
,,Nogle  ere  af  den  Tanke,  at  Landets  Folk  bdr  tale  Landets 
Sprog  og  det  uden  nogen  Blanding;  de  befrygter,  man  ellers  fik 
det  franske  Sprog  bedærvet."  ^Han,  som  en  god  Dansk,  ønsker 
det  maatte  sættes  i  Værk.  Naar  man  ret  betænker  det,  hvi 
kunde  ikke  et.  fransk  Brev  baldyret  med  Dansk  se  iigesaa  godt 
ud,  som  et  Dansk  udstafferet  med  Fransk?  Meget  kommer  an 
paa  Vanen  og  Smagen  i  Verden.  I  Førstningen  klinger  det 
underligt  i  Øret,  men  naar  en  halv  Snes  Aar  er  gaaen,  bliver 
Folk  let  vant  dertil.^  ^Sandt  at  sige  kommer  det  hele  Forslag 
ham  hel  sælsomt  for."  „Det  franske  er  i  sig  selv  et  meget 
angenemt'  og  behageligt  Sprog ;  men  det  Danske  er  jo  ogsaa  et 
særdeles  rigt,  net  og  bekvemt  Sprog.  Forskjellen  bestaar  for- 
nemmelig derudi:  Alle  pynter  paa  det  franske,  ingen  gjor 
derimod  noget  ved  det  danske.  Det  franske,  som  i  Ligning 
med  det  danske  virkelig  er  fattigere,  gjOres  rigt  ved  det  at 
alle  hjælper  til  at  oplede,  skabe  og  indføre  bekvemme  samt 
nette  Ord;  det  danske,  som  er  rigt,  gjOres  fattigt  ved  det,  at 
det  skjødesløs  omgaas,  og  ikke  værdiges  den  billige  Omsorg. 
Dets  egne  bekvemme  gode  Ord  rustes  ved  det  de  ej  bruges; 
de  forældes,  derover  blive  de  omsider  ukjendelige,  tilsidst  for- 
glemmes de  rent.  De  maa  staa  til  Side  for  de  ny  indkomne; 
vil  nogen  bruge  dem,  skurre  de  strax  i  Ørnene.  Kort: 
Sproget  i  sig  selv  er  rigt;  men  Folkets  Kundskab  i  Sproget  er 
fattig.« 

„Jeg  tilstaar,  siger  han  med  en  ikke  altfor  ædel  Lignelse, 
«at  jeg  ellers  i  denne  Sag  er  af  samme  Mening,  som  en  jysk 
Landjunker  var,  paa  hvis  Gaard  jeg  en  Middag  var  gjæstbuden 
paa  Udrejsen.  Tjeneren  bragte  ham  nogle  fittede  Vinglas  over 
Bordet,  hvoraf  vi  skulde  drikke.  Han  tog  et  saadant  Glas,  og 
holdte  det  for  sig;  sagde  derpaa  til  Tjeneren:  „Nej,  Lars! 
Fit  for  sig  og  Glas  for  sig!  Skyl  dem  om  igjeni  Saaledes 
siger  jeg  og:  Fransk  for  sig  og  Dansk  for  sig!  De  ere  begge 
gode.     Blandingen  duer  aldrig.^ 

Endelig  meddeler  han  „Gjenpart  af  Hr.  B***s  BOn- 
skrift,  det  første  Brevskab  man  har  set  i  Paris  skrevet  paa 
den  ny  foresiagne  Maade.  (Læseren  ville  herved  ihukomme 
Holbergs  f&r  omtalte  Epistel  448).  Den  er  saaledes  for- 
fattet: 
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Mine  Herrer! 
Medlemmer  dans  rAcademie  Fran9oi8e! 
Tillader,  mine  Herrer !  que  je  vous  overleverer,  avec  en  dyb 
H5iagtelse,  le  Forslag,  que  j*ai  indsluttet  dans  ma  Lettre. 

C'est  un  virkelig  FomOielse  de  hielpe,  en  quelque  Maade,  å 
Berommelsen  de  sa  Patrie.  Je  suis  si  forud  indtaget  de  vos 
sande  Fortienester,  que  je  me  lover  d'avance,  que  Vous  jugerez 
i  Medhold  de  mes  Yties. 

L^homme  qui  sfait  at  blande  des  Mots  Etrangers  dans  son 
Langage,  fornOier  uimodsigelig  des  Oreilles  fine.  Tale-Eonsten 
sera  forbedred  par  la;  En  le  faisant,  on  saisiroit  facilement  det 
HOie.    On  se  forklarede  plus  aisement  dans  fortrolig  Omgang. 

Qu^il  est  beau!  Qu4l  est  fomOielig  d'entendre  les  Danois 
at  samtales.  L'homme  de  la  Cour  et  le  Paisan,  sans  Undtagelse, 
blande  fort  deilig  le  Franfois  avec  le  Danois.  Un  Mot  Fran- 
fois  tindrer  toujours  entre  deux  Mots  Danois  comme  un  prægtig 
Ædelsteen. 

Undersøger,  mine  Herrer!  ce  ypperlige  Forslag!  Je  ønsker 
fort,  que  Vous  snapper  cette  Leilighed  de  mettre  la  Langue  Fran- 
90ise  dans  un  bean  Glands.  Cela  desire,  avec  inderlig  Attraa, 
celui  qui  est  avec  tout  muelig  Høiagtelse  et  un  dyb  Ære-Frygt 

Mine  Herrer 

Deres 

allerydmygste 

samt  lydigste  Tiener 

B***. 

For  deres  Skyld,  der  ej  forstaa  det  Franske,  har  man 
villet  oversætte  forestaaende  BOnskrift  paa  det  nu  brugelige 
nette  Danske. 

Messieurs ! 
Samtlige  Membra  udi  det  Franske  Academie! 

Permitterer  mig  Messieurs !  at  jeg  med  en  profond  Respect 
tOr  offerere  dennem  nærværende  mit  Project,  som  findes  udi  mit 
Brev  inserered. 

Det  er  altid  en  reel  Plaisir,  paa  nogen  Manéer  at  kunde 
contribuere  noget  til  sit  Fædernelands  Gloire.  Jeg  er  saa  præ- 
veneret af  deres  veritable  Meriter,  at  jeg  forud  tOr  promittere 
mig,  de  skal  dOmme  favorablement  om  mine  Absigter. 

Et  Menneske,  der  forstaaer  at  melere  fremmede  Ord  i  sit 
eget  Sprog,  maa  sans  Dispute  fom5ie  delicate  Ørne.  Oratorien 
vilde  herved  først  melioreres;  Da  kunde  der  letteligen  ascen- 
deres  til  det  Sublime.  I  Conversation  faciiiteredes  Folkes 
Discours  meget. 

Hvor  er  det  ei  deilig,    hvor  er  det  ei  divertissant,  at  børe 
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Folk  i  Danmark  entretenere  hinanden.  Fra  en  Hofmand  indtil 
Bonden  melerer  hver  Dansk,  og  det  uden  Exception,  det  Franske 
ret  proper  imellem  det  Danske.  Et  Fransk  Ord  brillierer  altid 
blandt  to  Danske  som  en  superbe  Brilliant. 

Approfunderer,  Messieurs!  dette  mit  noble  Project!  Jeg 
desidererer  intet  hOiere,  end  de  vilde  arripere  denne  Occasion, 
at  sætte  det  Franske  Sprog  i  sin  fulde  Lustre;  Sligt  ønsker 
med  Empressement  den,  som  med  al  possible  Consideration  og 
en  profond  Bespect  tegner  sig 

Messieurs 

Votre 

tres  humble  et  tres 

obeisant  Serviteur 

B*** 

Imod  dette  Skrift  udgav  Nordmanden  KrisUan  Mikael 
Priebst,  Hovmester  for  Statsminister  og  Overhofmarskalk  A. 
G.  Moltkes  B5rn  (f  som  Præst  i  Kjøbenbavn  1774)  sit  Aver- 
tissement fra  Tacadémie  fran9oise  angaaende  Hr.  B"'**  Forslag 
om  det  danske  Sprogs  Indførelse  udi  Frankerige.  Fordansket 
af  G.  M.  Priebst.  Aar  1756.  SkjOndt  han  skriver  imodRothe^ 
er  han  dog  i  Hovedsagen  enig  med  ham,  at  saavel  fremmede 
Informatorer  som  de  lærde  selv  fordærve  Sproget,  kun  kan  man 
ikke  vænte  Forbedringer  af  unge  Mænd;  men  Maaden,  hvorpaa 
han  udtrykker  dette,  indeholder  næsten  en  Slags  Forhaanelse 
afNationea  Det  franske  Akademi  finder  nemlig,  „at  det  strider 
mod  al  sund  Fornuft,  at  betro  Ungdommens  Opdragelse  til 
nogle  forløbne,  fordrevne  eller  paa  andre  Maader  af  et  fremmed 
Land  undvigede  Personer.'  ^Skal  det  takke  nogen  for  deres. 
Sprogs  Udbredelse  i  Danmark,  bliver  det  det  Lands  lærde  selv, 
som  hverken  med  deres  afhandlede  Materiers  Vigtighed,  ej 
heller  med  Afhandlingens  Maade  i  det  mindste  ville  holde  deres. 
Landsmænd  agtpaagivne  paa  deres  Fædrenesprog."  Nationen 
vil  læse;  ingen  Materie,  enten  den  er  lystig  eller  alvorlig,  er 
den  ubehagelig,  naar  den  alene  bliver  afhandlet  i  saa  munter 
en  Stil,  udiørt  i  saa  levende  Tanker,  at  den  tillige  kan  baade 
undervise  og  fomoje;  saasnart  de  danske  lærde  ved  ægte 
Originaler  beg}'nde  at  okkupere  deres  Landsmænd,  vil  derved 
lægges  den  første  Grund  til  vort  (det  franske)  Sprogs  Aftag- 
else  hos  dem,  og  tillige  gjores  den  vigtigste  Begyndelse  til  deres 
Sprogs  Udbredelse  hos  andre,  saa  snart  de  danske  lærde  saaledes 
forbedre,  formere  og  ordentlig  indrette  deres  Sprog,  at  det 
bliver  i  Stand  til  tydelig  og  fuldstændig  at  udtrykke  ethvert 
Begreb.  Men  hvor  meget  skulle  vi  ikke  finde  at  desiderere  hos 
de  danske  jiærde  herudi."     „Det  virkelige,  som  indtager  Nationen^ 
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det  egentlige,  som  baner  Vej  til  et  Folks  Anseelse  fremfor  det 
andet,  synes  de  Danske  endnu  aldrig  at  have  tænkt  paa.  Blotte 
Oversættelser,  fremmede  Tanker,  ud&rte  som  oftest  i  en  tvuDgen 
og  ubehagelig  Stil,  Mangel  paa  Original-Skribentere,  en  atidig 
og  altfor  stor  Begjerlighed  efter  en  liden  Gevinst,  alt  dette  er 
nok  til  at  indbringe  hos  alle  fremmede  Nationer  i  det  mindste 
en  ufordelagtig  Tanke  imod  de  Danske.  **  „Det  er  ikke  unge 
Studentere,  som  for  ett  eller  faa  Aar  siden  har  faaet  Sted  i  et 
Akademis  Matrikul,  der  skal  begynde  paa  et  Folks  Keformation, 
hvortil  hører  grundig  Indsigt,  Lyst  til  at  meddele  andre,  endog 
omsonst.  Sandheder,  som  dels  ere  vidtløftigere  udførte,  dels  ny 
bragte  for  Dagen :  Egenskaber,  som  naar  man  undtager  e  n  og 
anden,  der  med  Berømmelse  har  skrevet  i  det  Danske,  ere 
ligesaa  rare  at  finde  hos.  dem,  som  nuomstunder  mest  synes  at 
berige  Danmark  med  Skrifter,  som  sammes  Arbejde  ikkun 
egentlig  sigter  til  Livets  daglige  Ophold.^  »Men  ligesom  de 
Danske  behøve  endnu  til  Videnskabernes  Udbredelse  altfor  megen 
fremmed  Hjælp,  for  at  kunne  tænke  paa  at  forhværve  sig 
Fortrinnet  for  nogen  anden  Nation,  saa  har  de  og  i  de  øvrige 
Ting,  der  hører  til  et  borgerligt  Livs  Lyksalighed,  altfor  faa 
Fortjenester  til  at  vænte,  at  noget  Folk  skulde  mistænke  dem 
for  vidt  udseende  Projekter.  Næppe  gjor  nogen  Begjering 
mere  til  sine  Undersaatters  Opmuntring,  end  den  danske,  men 
aldrig  arbejde  i  noget  Land  Undersaatterne  mindre  end  i 
Danmark.^ 

Det  var  nu  ligefrem  at  kaste  Skylden,  den  oprindelige 
Brøde,  Dorskheden  og  Aandløsheden  paa  Folket.  Deraf  skulde 
man  imidlertid  have  væntet  en  livlig  Opfordring  til  endelig  at 
rejse  sig  fra  Sovnen  og  at  virke  for  Selvstændighed.  Men 
Forfatteren  tager  lige  den  modsatte  Vej.  Han  indfører  som 
Modsætning  til  det  meddelte  Brev  en  Skrivelse  fra  en  Yen  til  det 
franske  Akademi,  som  Vidnesbyrd  om,  at  man  i  Danmark  ogsaa 
kan  skrive  paa  Dansk.  Heri  yttrer  han:  „Det  hører  til  et 
Sprogs  Anseelse  og  Fuldkommenhed,  at  det  skrives  rent,  og 
renset  fra  al  Slags  Tillæg  af  fremmede  Ord;  men  han  ser  ikke 
endnu  for  vort  Sprog  noget  bekvemt  Middel  til  sammes  Erlang- 
else.  Sprogrensere  have  vi  i  nogle  Aar  haft  nok  af,  mangle 
dem  ej  heller  endnu,  men  samme  fordærve  ved  deres  mange 
indbildte  Forbedringer  Sproget  mere,  og'  bringe  det  snart  i  en 
Oestalt,  som  bliver  ukjendelig,  endog  for  os  Danske  selv.  Han 
har  aldrig  samtykt  i  deres  Opførsel,  han  har  aldrig  fundet 
Behag  L  den  bagvendte  Maade  der  gaas  frem  paa,  men  tvært- 
imod holdet  for,  ligesom  han  og  endnu  gjOr,  at  jo  mere  vi 
udslette  af  vort  Sprog  fremmede  Ord,  som  en  lang  Brug  har 
gjort  fuldkommen  belgendte,  med  jo  flere  Ord  vi  søge  at  berige 
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det,  jo  vanskeligere  blive  fremmede  Sprog  at  lære  for  vore 
Landsmænd,  og  vore  Skrifter,  som  hidindtil  lidt  nok  søges,  vil 
da  aldeles  foragtes.  Aarsagen  er  let  at  fatte:  Jeg  sætter,  at 
vi  af  vort  danske  Sprog  fordrive  alle  franske  Ord  og  opfylde 
igjen  de  ledige  Rum  med  ny  danske,  hvad  Følge  vil  deraf  blive 
andet  end  dette,  at  samme  Sprog,  som  na,  uagtet  saa  mange 
Ord  deri  blive  os  af  vor  Ungdom  bekjendte,  dog  udkræver  saa 
lang  en  Tid,  da  vilde  udkræve  end  en  længere ;  og  kan  vi  ikke 
bringe  fremmede  til  at  læse  vore  Skrifter  saa  flittig,  som  vi 
ønske,  nu,  da  de  ofte  af  en  halv  Mening,  som  paa  deres  eget 
Sprog  udtrykkes,  kan  slutte  sig  til  den  anden  Del,  hvor  meget 
mindre  vil  det  da  ske,  naar  det  alt  blev  Dansk.  Vil  en  Fransk 
ikke  tale  Dansk  nu,  da  han  kan  slippe  med  den  halve  Del,  og 
sige:  Jeg  har  den  Ære,  at  være  Deres  tres  humble  Serviteur, 
meget  mindre  bekvemmer  han  sig  dertil,  naar  det  skal  hedde: 
Deres  ydmygste  Tjener.  Han  ddmmer  derfore,  at  alle  vore 
Sprog-Rensere  og  Ord-Magere  mere  hindre  end  befordre  vort 
Sprogs  Udbredelse,  holdende  derimod  for,  at  vi  først  bOr  søge 
ved  lærde  Skrifter,  grundige  Afhandlinger,  nette  Tanker  og  en 
zirlig  Stil  at  forhværve  vort  Sprog  Højagtelse  hos  fremmede,  at 
de  bringes  til  at  foretrække  Originaler  (for)  alle  Oversættelser, 
og  ligesom  vi  derefter  mærke,  at  vort  Sprogs  Kundskab  hos 
fremmede  Nationer  tiltager,  kan  vi  Tid  efter  anden  uformærkt 
rense  det  mere  og  mere,  berige  det  med  flere  Ord,  og  endelig 
sætte  det  i  den  Stand,  som  vi  ønske.**  — 

Endelig  lader  han  Tacadémie  fran9oise  slutte  med  aldeles 
at  forkaste  Hr.  B**^*  Forslag,  og  at  erklære  ham  uværdig  til 
nogen  Tid  mere,  uden  tilstrækkelig  Rekommandation  at  lade 
sig  mælde  for  deres  Forsamling. 

Dette  Modskrift,  der  kun  er  mærkeligt  ved  sine  Urimelig- 
heder, der  foreslog  først  at  fylde  saa  mange  fremmede  Ord  ind 
i  Sproget  som  muligt,  for  at  i&SL  fremmede  til  at  lære  det,  og 
saa  begynde  paa  at  rense  det,  vakte  desuagtet  megen  Opmærk- 
somhed. Overhofmarskalken  lod  Pjecen  forbyde  og  Exemplarerne 
borttage,  ja  havde  Priebst  ikke  været  saa  vel  antagen  som 
Hovmester,  saa  havde  han  staaét  Fare  for  at  miste  sin  Kon- 
dition. Følgen  af  Undertrykkelsen  blev,  at  man  nu  udskrev 
hans  Pjece  allevegne.  ^) 


')  Dass  til  Suhm,  den  31.  Januar  1756  (i  Suhms  Saml.  Skr.  15, 
231):  9iMr.  Priebstes  Piece  er  ved  Overhofmarskallen  bleven 
forbudet  og  Exena  pi  arierne  borttagne.  Denne  sidste  skal  meget 
have  forandret  øig,  at  en  Del  har  villet  tillægge  ham  at  have 
givet  Samtykke  til  Trykken.  Ja,  man  vil  sige,  at  man  og  paa 
V.  2.  8 
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E.  P.  Rothe  vilde  ti)  Gjensvar  have  udgivet  sia  Betænk- 
ning over  det  saa  kaldte  Avertissement  fra  L^Académie  fran- 
^oise;  men  da  Anchersen  som  Censor  satte  sig  imod  Tryk- 
ningen, er  dette  hana  Modskrift  tilligemed  Anchersens  Brev 
derom  kun  til  i  Haandskrift.  ^)  I  denne  Replik  navngiver 
Rothe  sig  som  Forfatter  til  B***  Forslag.  »Den  hele  Verde^ 
maa  vide,  at  han  og  ingen  anden  er  det.  Det  hele  Forslåer 
sigter  kun  til  e  n  Ting,  at  de  Danske-  maatte  indse,  hvor  smukt 
det  vilde  lade,  naar  de  talede  saa,  at  den  hørende  kunde  fatte 
den  talendes  Mening,  ene  til  at  opmuntre  Dansken  til  at  tale 
sit  Sprog  rent  og  uden  Blanding.  Hans  Landsmænds  Ære  og 
Fordel  har  ligget  og  ligger  ham  nær  om  fjærtet  Avertisse- 
mentet derimod  taler  et  helt  Folk  haant  til."  ^Han  har  laant 
Beatimelles  Navn,  som  var  saa  belgendt,  for  at  faa  flere  Læsere. 
Hver  véd  at  tale  om  hans  forvirrede  Ustadighed,  ubetænksomme 
Hidsighed,  dristige  Tænkemaade  og  tillige  om  hans  flydende 
Stil  og  nette  Foredrag.  **  Derefter  oplyser  han  alvorlig  sit 
Forslag.  Han  gjendriver  den  Mening,  at  de  fremmede  Ord  ere 
almenforstaaelige;  og  selv  om  det  saa  var,  er  det  da  Ret  at 
bruge  dem?  Vi  behøve  ingen  ny.  Det  naturlige  er  alene 
smukt,  men  det  er  unaturligt  at  blande  Sprog.  »Skal  vi  endelig 
laane  fremmede  Ord,  da  lader  os  laane  dem  af  vore  Naboer, 
af  de  deres  Sprog  meget  dyrkende  Svenske,  af  de  Tyske,  af 
Norske  og  Islændere,  efterdi  vi  kan  gjOre  disse  laante 
Ord  til  danske,  som  de,  der  nedstamme  fra  en  Moder,  fra 
ett  og  det  samme  Sprog,  og  altsaa  ere  hinanden  lige.*'  —  ,Naar 
han  i  Forslaget  taler  om  at  oprette  en  Planteskole  i  Orleans 
eller  Lion,  saa  sigter  han  ikke,  som  hans  Modstander  nok  vil 
bringe  Folk  til  at  tro,  til  Opfostringshuset  i  Kjøbenhavn,  men 
til  det  navnkundige  Nyborger  Kloster,  der  ikke  er  en  offenlig 
Indretning,    som   det   var  formasteligt  at  skjemte  med,    men  en 


hojere  Steder  har  me^et  forundret  sig  over  Autors  Dristighed, 
saa  at  om  Mr.  Priebst  ikke  ellers  havde  bevist  at  være  en  dulig 
Informator  for  Grev  Moltkes  Bom,  havde  han  gaaet  sin  Kon- 
dition kvit.  Nu  bliver  Piecen  udskrevet  allevegne.**  —  Åf  begee 
disse  Skrifter  findes  Anmældelse  og  Uddrag  i  Bilschings  Nach- 
richien,  3,  144. 

1)  Dass  taler  derom  i  sit  nysnævnte  Brev  til  Suhm;  „Mr.  Rothe« 
som  giver  sig  nd  for  Autor  til  det  første  Brev,  har  villet  lade 
trykke  en  Replik,  men  Anchersen  som  Censor  har  ganske  for- 
kastet den,  saa  jeg  nu  ikke  véd,  om  denne  nationale  Krig 
skal  videre  kontinuere.^  Rothes  Replik  og  Anchersens  Brev 
findes  haandskrevne  paa  UniversitetsOibliotheket  i  et  Exemplar 
af  de  to  foregaaende  trykte  Skrifter.  Disse  findes  ogsaa  i  det 
Kgl.  Bibi. 
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af  Middelstands  Folk  opfonden  og  for  egen  Baades  Skyld  selv- 
gjort IndretDiog.**  i)  o.  s.  v.  Endelig  gjennemgaar  han  Priebst's 
Avertissement,  og  oplyser,  at  de  deri  brugte  franske  Ord  kan 
gives  med  danske.^) 

H.  P.  Anchersens  firev  tU  K.  P.  Rothe,  Kbh.  den  23. 
Januar  1756,  oplyser  ogsaa  denne  Sprogstrids  Forhold  til  Ahnen- 
heden.  Yi  ville  derfor  ogsaa  meddele  det  vigtigste  af  dets  Ind- 
hold: „Jeg  elsker  Dem  begge  altfor  meget,  til  at  jeg  skulde 
tillade  Dem  at  kollideres  offentlig  med  hinanden.  Havde  begge 
fdlgt  mit  velmente  Raad,  De  med,  da  jeg  skriftlig  gav  Dem  min 
Dissens  tilkjeude,  og  Mr.  Priebst  ikke  havde  sat  sit  Navn  for 
sit  Skrift  imod  Dem,  hvilket  jeg  af  Kjærlighed  til  ham  havde 
udslettet,  havde  de,  som  ubekjendte  for  mig,  kunnet  fægtet  uden 
al  Fare  saa  længe  som  de  lystede;  men  nu  da  hans  Navn  er 
bekjendtgjort  og  hans  Blad  supprimeret,  er  det  hverken  kriste- 
ligt eller  overensstemmende  med  Ejærligheds ,  Ærbarheds  og 
Yisdoms  Regler  afflicto  addere  afflictionem,  heller  videre  at 
insultere  ham  eller  at  paabyrde  ham  stOrre  Had  hos  sine  Lands- 
mænd. Thi  sligt  Had  kan  gaa  videre  end  De  tænke  (tænker), 
et  sapientis  non  est  dicere:  non  cogitabam.  Deres  Sejr  er 
fuldkommen  nok,  at  hans  Skrift  imod  Dem  er  hindret.^  — 
„Det  samme  Argument  jeg  brugte  imod  ham,  at  han  ikke  skulde 
sætte  sit  Navn  derfor  (derpaa),  gjælder  imod  Dem,  at  De  ikke 
gidre  (gjOr)  Deres  Navn  bekjendt  for  al  Verden.  Thi  tro  mig, 
iiOjstærede  Yen!  de  ere  mange,  der  ere  saa  indtagne  af 
fremmede  Ord  i  den  danske  Stil,  at  om  Deres  Navn  som 
Autor  bliver  belgendt  for  alle,  kunde  De,  saasom  Tosser  ere 
mest  vredagtige,  blive  et  Offer  for  en  ivrig  og  ubesindet  Fransk- 
elskers haandfaste  Yeltalenhed.^  »De  maa  forlade  mig,  at  jeg 
sætter  mig  imod  (det  mig  tilhører  kan  jeg  befale  over  som  jeg 
vil),  hverken  at  bruge  det  lidet  Yers,  jeg  for  et  andet  Strids- 
skrift som  en  Censur  har  ladet  trykke,  som  mit,  heller  ej  mit 
Navn  blandt  andre  vore  lærde.*  Med  det  lidet  Yers  mener 
han  det,  som  vi  allerede  kjende: 

Min  Læser!     Frygt  do  ikke  dig 
Yed  disse  Erigs«Aspecter  (o.  s.  v.), 
hvilket  Rothe  havde  sat  bag  paa  Titelbladet  af  sin  Betænkning. 


^)  Uden  Tvivl  menes  der  Pensionsanstatten  i  Nyborg  oprettet  af 
Fra  Rolff,  der  den  Gang  var  meget  berdmt  for  sin  Undervis* 
ning  i  det  franske  Sprog  og  øvrige  Opdragelse.  Hun  omtales 
som  saadan  i  Birchs  Billedgalleri,  1,  272. 

^)  Haandskriftet  ender  med:    Kbh.  den  24.  Januar  1756. 
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.Følge  (Følger)  De  ikke  mit  Raad,  hvilket  jeg  afBQærtet  ønskte 
De  vilde,  men  endelig  vil  lade  dette  Svar  trykke,  saa  paastaar 
jeg  dog,  at  De  i  det  ringeste  ingenlunde  maa  give  Deres  Neto 
offentlig  tilkjende,  heller  blande  mig  deradi*.  o.  s.  v. 

Begge  disse  Modstandere  fortsatte  Striden  paa  det  historiske 
Omraade,  ligesom  to  Bulbidere,  der  ved  en  stærkere  Magt  ere 
blevne  skilte  ad,  ikke  kunne  lade  være  i  Afstand  at  knurre  ad 
hinanden.  Ved  denne  Fortsættelse  oplyses  man  ogsaa  om,  baade 
paa  hvilken  Maade  Rbthe  forbedrede  Sproget^  og  hvad  der  især 
er  hans  Modstander  imod.  Derom  kunde  de  ej  vorde  enige. 
Det  første,  der  var  at  gjdre,  var  nemlig  at  udbrede  den  Over- 
bevisning, at  de  franske  Ord  borde  forjages;  men  nu  kom  det 
andet  ulige  vanskeligere  Spørgsmaal,  hvad  der  skulde  sættes  i 
Steden.  Det  kunde  have  sket,  ved  af  det  ældre  Sprog  at  op- 
tage og  nytte  hvad  deri  endnu  kunde  være  anvendeligt;  men 
dertil  skortede  det  dem  baade  paa  Tilbøjelighed  og  Kundskab. 
Fandtes  der  i  Sproget  f6r  Holberg  mangfoldige  gode  danske 
Udtryk,  saa  vare  de  indhyllede  i  en  barbarisk  og  smagløs 
Literatur,  som  ingen  længer  gad  givet  sig  af  med.  Og  vilde 
de,  saa  savnede  de  alle  £vner  til  at  drøfte  Sproget  Folke- 
sproget kunde  beller  ikke  vorde  nogen  rig  Kilde,  thi  til  at  nytte 
det  behøvedes  Kundskab  om  det  gamle  Sprog,  og  den  besad 
ingen.  Der  blev  saaledes  ikke  andet  tilbage,  end  at  skaffe  sig 
selvgjorte  Ord,  som  enhver  strax  kunde  forstaa,  naar  han  forstod 
Tysk.  Det  var  en  simpel  Udvej,  og  der  fattedes  kun,  at  man 
allerede  den  Gang  skulde  have  tænkt  paa  Efterslægten,  og  ind- 
ført Tysk  i  alle  Skoler  som  en  Forkundskab,  der  nødvendig 
maatte  gaa  forud  for  Modersmaalet.  Men  Tysk  var  uden  det 
jo  endda  kjendt  nok.  Dette  oplyses  af  deres  næste  Sam- 
menstød, 

Rothe  oversatte  den  noksom  kjendte  Nordcross*  Levnet 
(1756);  derimod  udgav  Priebst  Nødvendige  Anmerkninger  over 
John  Nordcrosses  Levnets -Beskrivelse.  Kbh.  1756.  4.  Om 
Ordet  Millioner  siger  Priebst:  „det  skal  heede  Tusendheder, 
saa  bliver  det  Dansk. <^  Om  Philosopher:  „det  skal  heede 
Historie-Grandskere."  Om  en  heftig  Lidenskab:  „Latinerne 
sige  affectus,  og  vore  Forfædre  har  oversat  det  en  heftig  Gemyts- 
Bevægelse;  vor  lærde  Forfatter  meener  derimod,  at  siden  vi 
bruge  hos  os  Ægteskab,  Svogerskab  og  Broderskab,  ja  under- 
tiden og  i  det  altsammen  Galskab,  saa  kan  det  Ord  Lidenskab 
ey  heller  være  vore  Danske  ubekjendt,  allerhelst  om  man  der- 
hos erindrer  sig  eine  Deutsche  Leidenschaft.**  Til  at  bedyre 
en  Forbintligfaed   bemærker  Priebst:      „Hans  (Rothes)  Hoved- 
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Regel  i  detDanske  SprogsForbedring  ogBeriigelse 
er,  at  de  Ord,  yi  enten  ganske  feile,  eller  ikke  ved  en  be- 
qvemmelig  Sammensættelse  af  andre  bekiendte  enkelte  Ord  kand 
gitres,  bdr  først  og  fornemmelig  søges  i  det  Sprog,  som  med 
vort  eget  mest  kommer  overens:  altsaa  er  det  fornuft- 
igere af  det  Tydske  betbeuren  at  giOre  det  danske  bedyre,  end 
at  sige  med  de  Franske  affirmere  eller  assurere."  (Dertil  i 
Margen:^)  „Det  er  og  fornuftigere,  naar  ett  skal  vælges,  heller 
at  tage  det  fra  vore  Naboer  end  andre. ^)  Til  Ordet  Lukke 
bemærker  han:  „At  fylde  en  Lukke,  det  synes  at  være  dunkelt, 
siden  et  Lukke  i  vort  danske  Sprog  betyder  et  Gierde  eller  en 
Planke,  hvormed  et  ellers  aabent  Sted  tillukkes;  derfor  maa 
det  smukke  Kidn  tage  det  Tydske  til  Hielp  —  denn  aus  einem 
Teutschen  Loch  hat  er  eine  Dftnische  Lukke  gemacbt  '^  £t 
Par  Beenklæder:  „Forfatteren  har  ikke  vildet  betiene  sig 
af  Buxer,  siden  han  skriver  for  det  smukke  KiOn."  (Dertil  i 
Margen:  „Det  er  6g  pedanterie  at  kalde  Buxer  Beenklæder, 
thi  paa  samme  Maade  kunde  mine  Handsker  blive  Uaand- 
klæder.*)  Desuden  dadler  han  som  ny  indførte  Ord:  at  rygte 
en  Konges  Ærende;  Forholds-Befalning  (Instrux),  Sendebud 
(Gesandt);  en  Snue-Minister  (det  skulde  skrives  med  o,  for 
at  skiUe  det  fra  Snue);  at  trampe  afiall  Stillhed:  at  for- 
doble sine  Skrit  (det  er  en  Gallicisme,  doubler  ses  pas); 
indtændte  Mennesker;  at  taarne  sig  op;  at  aflumske 
Kongen  sit  Liv;  at  paasyfte  een  noget;  Diervhed;  at  staae 
og  gråne;  at  ville  dy  g  ge  sig  inden  fire  Vægge;  ikke  at  helme, 
f5rend  man  naaer  hvad  man  tragter  efter;  et  Bi  el  ager  (Til- 
læg, Appendix)  o.  s.  v.  ^)  —  Nu  kjender  man  vel  disse  Sprog- 
forbedrere. 

Samme  Aar,  som  denne  Fejde  førtes  (1756),  udgav  Ville 
HOyberg  sine  Tychoniana,  og  fik  derved  Anledning  til  at  yttre 
sig  imod  de  ny  Sprogrensere,  og  at  udtale,  hvor  ugjOrligt  det 
var  at  blive  fri  for  disse  fremmede  Ord,   der   havde  trængt  sig 


>)  Der  findes  nemlig  i  et  Exemplar   af  Priebst's  Skrift   i  det  Kgl. 

•  Bibi.  nogle  Bemærkninger  tilskrevne  1  Margen  af  en  Mand,  der 
kalder  sig  Forfatterens  Ven.  Hvem  det  er,  have  vi  ingen  Op- 
lysning fundet  om. 

')  Dass  skriver  til  Sahm  (Suhms  Saml.  8kr.  15,  248)  om  Nord- 
cross'  Levnet:  »Hvad  som  Nordcross  selv  har  paa  Engelsk  for- 
fattet oe  siden  paa  Dansk  er  oversat,  klinger  artigt  nok;  men 
Rothes  Fortale  og  Bagtale  eller  Tillæg  er  opfyldt  med  en  Hoben 
Sniksnak  og  nybagede  danske  Ord,  saasom  Benklæder 
isteden  for  Buxer.    Jfr.  om  Priebst's  Anmærkninger  sst.  S.  252. 
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ind  i  alle  Videnskaber  og  i  alle  det  daglige  Livs  Foretagender, 
samt  til  at  meddele  en  helt  artig  Fortegnelse  over  dem,  som 
man  vel  kan  kalde  et  Bidrag  til  Sprogets  Synderegister.  ^)  Han 
vil,  at  man  skal  „holde  sig  til  den  almindelige  Begel:  loquen- 
dum  cum  vulgo,  d.  e.  man  bOr  tale  som  den  gemene  Mand 
taler,  eller  som.  Folk  i  Almindelighed  snakker**  (som  om  menig 
Mand  i  Danmark  nogensinde  havde  talt  Fransk).  Desaden 
mener  han,  at  „det  overalt  ikke  vilde  blive  ret  gj5rligt,  at  ud- 
rydde alle  fremmede  Ord  af  et  Sprog,  saasom  det  da  vilde 
komme  til  at  se  særdeles  mavert  og  øde  ud;  thi  endog  det 
Franske  Sprog  vilde  blive  ett  af  de  uselste  og  fattigste,  om  det 
skulde  blive  berøvet  alle  de  Ord,  som  det  har  laant  af  det 
Latinske**  (det  falder  ham  slet  ikke  ind,  at  Latinen  er  det 
Franskes  Stamsprog);  og  hvorledes  er  det  gaaet  „med  det 
Engelske,  der  er  bleven  som  en  Miskmask  formedelst  fremmede 
Nationers  Indfald  dér  i  Landet^  (det  falder  ham  slet  ikke  ind, 
at  Danmark  aldrig  har  været  erobret  af  nogen  fremmed  Nation, 
saa  det  maa  selv  have  trukket  det  fremmede  ind  og  jaget  sit 
eget  paa  Dor);  endelig  giver  han  „vores  kjære  nu  brugelige 
danske  Sprog**  et  meget  slet  Skudsmaal,  thi  „om  man  vilde  tage 
sig  for  at  udpilie  alle  de  deri  sig  befindende  fremmede  Ord,** 
saa  „frygter  han  for,  det  vilde  blive  saa  skaldet  som  Kjær- 
lingen  i  Fabelen,  der  lod  sig  løske  og  plukke  alle  sine  sorte  og 
graa  Haar  af,"  eller  „som  Ravnen  i  en  anden  Fabel.**  Han 
ender  med:  „Imidlertid  ville  vi  lade  Ordene  gjælde  ligesom 
Penge,  og  lade  dem  efter  Goursen  passere  for  sit  Værd,  lige- 
som anden  gangbar  Mynt,  hvilken  ingen  forkaster,  saa  længe 
den  er  i  almindelig  Brug;  hvad  heller  den  da  bærer  Navn  af 
Specier,  Louisd'orer  o.  s.  v.  eller  af  Daler  og  Marker  o.  s.  v., 
saa  tager  man  overalt  imod  dem,  dog  hellere  imod  den  første 
end  den  sidste,  uden  det  maatte  være  enten  et  egensindigt 
Hoved  eller  en  gal  Mand,  der  ikke  vilde  lade  en  fremmed, 
rar  og  kostbar  Mynt  validere,  just  fordi  den  ikke  havde  hans 
eget  Fædrenelands  Præg  og  Stempel.  Gid  da  ingen  ville  stride 
om  Asenets  Skygge  eller  om  Gedens  og  Bukkens  Uld!**  Denne 
Mand  er  saaledes  sunken  saa  dybt  ned  i  det  materielle,  at 
hvis  noget  Folk  følger  hans  Tankegang,  saa  vil  det  snart  hverken 
have  noget  eget  Sprog  eller  nogen  Selvstændighed. 

Oplysning   om    Sprogrensningen    findes   fremdeles  i  de  saa- 


')  Denne  Fortegnelse  paatnsende  fremmede  Ord  eller  derover,  som 
ikke  kan  undværes,  henvise  vi  ikkun  til;  thi  man  kan  i  ett  Par 
Nummere  af  Berlingske  eller  lignende  politiske  Blade  lettelig 
samle  sig  dobbelt  saa  mange. 
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kaldte  Sorøske  Samlinger,  ^)  der  udgaves  af  Kristian  Fleischer, 
Deputeret  i  AmiralitetskoUegiet  (f  1768),  den  som  tysk  Digter 
velkjendte  Slesviger  H.  W.  von  Gerstenberg  og  Peter  K 1  e e n, 
Overkrigskommissær  (f  1766).  De  indeholde  æsthetiske  Af- 
handlinger og  Anmældelser  af  ny  Skrifter,  i  hvilke  tillige 
Sproget  kommer  til  Omtale,  samt  især  af  Fl^iscber  nogle  Sprog- 
afliandlinger:  om  Sprogets  Forbedring  i  Henseende  til  enstydige 
Ord,  Brugen  af  forældede  Ord  o.  desL  Skjdndt  disse  Mænd  maatte 
være  stærkt  paavirkede  af  det  tyske  Sprog,  og  en  Del  Tyskeri 
virkelig  løber  med  for  dem,  have  de  dog  ogsaa  villet  øse  af  det 
gamle  Sprog,  og  aabnede  saaledes  to  Veje  til  Berigelse. 


Efter  Afhandlingen  om  Harlekin  eller  Forsvar  for  det  Gro- 
tesk-Komiske iindes  der  nemlig  nogle  Anmærkninger  over  de 
deri  brugte,  dels  ny  dels  ej  saa  jævnlig  forekommende 
Ord  (Første  Stykke  S.  93).  Deriblandt  Almennyttig  t.  ge- 
meinniitzig;  vi  sige  allerede  menig  Mand,  Menjghed;  almen  sam- 
mensat med  nyttig  kan  give  os  et  forstandigt  Ord  til  at  ud- 
trykke det,  som  er  almindeligt  nyttigt."  „Da  man  siger  an- 
roælde,  kan  man  ogsaa  sige  anprise. '^  „Mangguderie,  t. 
Yielgotterey,  da  vi  sige  Afguderie,  synes  dette  os  ikke  ube- 
kvemt som  vi  ellers  ikke  vidste  at  udtrykke**  (nu  Flerguderi). 
^Synderling  t.  Sonderling,  vi  have  dannet  det  af  synderlig, 
Ordet  vidste  vi  ellers  ikke  at  udtrykke**  (nu  Særling,  af  isl. 
sér,  for  sig).  Men  ogsaa:  „Gaade,  t.  Rathsel,  Ordet  er  tabt 
i  Kjøbenhavn,  men  endnu  gjængse  paa  Landet,  Spor  af  det 
Ord  at  gjætte".  „LOnning,  t.  Besoldung,  findes  brugt  mange 
Steder  i  gamle  Skrifter".  „Stindfrossen,  t.  erfroren,  Ordet 
findes  i  vore  Lexica"  (isl.  stindr,  stiv;  nu  stivfrussen).  „At 
ættlede,  adoptere,  Ordet  er  et  meget  godt  norsk  Ord,  af  at 
lede  i  Ætt,  det  er  bringe  en  ind  og  regne  ham  som  sin  Slægt.** 

Tingen  skulde  gaa  endnu  videre;  ved  at  føres  frem  paa  det 
Kongelige  Theater  maatte  den  vorde  Gjenstand  for  Omtale  i  alle 
Selskabskredse.  Charlotte  Dorothea  Biehl,  den  velkjendte 
Digterinde,  forfattede  til  Skuepladsens  Brug  Haarkløveren,  Ko- 
medie i  fem  Akter  (1765),  som  ogsaa  virkelig  blev  opført 
Stykket  (der  er  trykt   med   latinske  Bogstaver)    er   som  Drama 


^)  Samlinger  af  adskillige  Skrifter  til  de  skjonne  Videnskabers  og 
det  danske  Sprogs  Opkomst  og  Fremtarv.  Sorø  1765.  Tre 
StykJcer. 
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intetsigende,  men  har  just  med  Hensyn  til  Sprogrensningen  meg- 
en sproglig  Interesse.  Ved  at  modsætte  sig  Fremgangen  frem- 
mede hun  den.  Faderen  i  Stykket  er  en  Taabe,  der  forarges 
over  en  Bog,  fordi  Ægteskab  er  skrevet  med  e,  og  kand  udea 
d  (i  Stykket  er  det  altid  med  d),  og  som  ikke  vil  lade  sin 
Datter  faa  den  hun  elsker,  fordi  han  i  et  Dokument  har  sat  et 
falsk  Komma,  et  urigtigt  Distinktionstegn.  Den  enfoldige  og^ 
næsten  altfor  uvidende  Moder,  der  ikke  véd  hvad  Distinktions- 
tegn  er,  giver  sin  Mand  Medhold  deri,  at  en  urigtig  Distink- 
tion er  dog  ikke  saa  liden  en  Forseelse,  thi  en  gammel  Adels- 
mand har  Ret  til  at  kræve  Distinktion,  og  da  hendes  Mand  er 
den  ældste  Herremand  i  Landet,  og  har  det  stOrsteGods  i  hele 
Egnen,  og  da  han  begegnes  med  Distinktion  af  alle  sine  Naboer, 
saa  kan  han  ogsaa  kræve  den  af  sin  SvigersOn«  Dette  er  næst- 
en det  eneste  vittige  Indfald«  Men  der  indføres  tillige  endnu 
en  Frier,  Eraste,  der  helt  igjennem  taler  et  eget  Sprog,  som 
skal  være  Satire  paa  de  Sorøske  Sprognyheder.  De  ny  Ord, 
der  forkastes  og  drives  Gjæk  med,  ere  trykte  med  udmærket 
Stil.  Dertil  høre:  Fordomme,  forglemmende,  Rygtets  adton- 
ende Lyd,  Ærefrygt,  OmdOmme,  velsædede  Folkefærd,  Ordet 
Smag,  beundreog  Beundring,  Gjenstand,  en  skjOn 
Aand,  Udgraninger  (udgrane,  det  er  udgranske),  Kunstdom- 
mere, overdreven,  Sammenholdighed,  Bedommelses  Kraft, 
Vinde-Syge,  virksom.  Menneskets  selskabelige  Pligter, 
Storhed,  Værelse  (Væsen),  Fornemmelser,  Bestræbels- 
er, overlastig  (besværlig),  Lidenskaber,  Bisager,  at  be- 
sjæles af  noget,  Overlæg,  Duft,  indsigtsfuld,  udaande, 
at  borte  sig  (bortfjærne  sig),  Renlivenhed,  Byde-Magt  (Herre- 
domme) o.  desl.  Det  forstærkes  nu  ydermere  derved,  at  de 
andre  Personer  i  Stykket  ikke  forstaa  dette  Sprog.  Pernille  t 
Ex.  siger:  „Dersom  jeg  kuns  først  vidste,  hvad  det  var  for  et 
Sprog  han  (Eraste)  taler,  saa  maaske  jeg  nok  kunde  hitte  Rest- 
en ud;  paa  Lyden  synes  mig,  at  det  skal  være  Dansk,  men  faa 
den  Skam,  der  forstaar  tre  Ord  af  tie.**  Og  i  Samtalen  mellem 
Erastes  Tjener  Henrik  og  Pernille  siger  den  første:  »Jeg  véd 
ikke,  om  han  ikke  heller  forsvor  at  tale,  end  brugte  et  frem- 
med Ord,  og  han  stræber  af  alle  Kræfter  at  gjOre  Sproget  fuld- 
kommen*," hvortil  Pernille  svarer:  ,Men  hvorfore  kan  man  da 
ikke  forstaa  ham,  naar  det  er  Dansk  han  taler?*'  Henrik: 
„Ja  Dansk  og  Dansk  er  toe  Ting:  han  taler  ingen  gemeen 
Dansk,  men  Hovedstadens  nymodige  Dansk,  og  der  er  saa  stor 
Forsk jel  paa  de  toe,  som  paa  Nat  og  Dag.**  Endnu  stærkere 
udtrykkes  Forskjellen  imellem  det  ny  Sprog  og  det  sædvanlige 
i  Erastes  Samtale  med  den  unge  Pige  Leonore.  Eraste  siger: 
Kjærligheden   er   af  Sjælens   Lidenskaber**  —  Leonore   af- 
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bryder  ham:  ^Lidenskaber!  Hvad  vil  det  sige?  Er  det  en  liden 
Sloibere?  Eraste:  „Nej,  det  er  ikke  saaat  forstaa.  Lidenskab- 
erne ere  de  Affekter,  som  sætter  Sindet  i  Bevægelse,  saasom 
Vrede,  Had,  Kjærlighed,  Misundelse." — Leonore:  „Naa,  nu  be- 
griber jeg  det,  det  er  Siuds  Lidelser **  (det  da  brugelige  Ord). 
Eraste  nævner  Ordet  Gjenstand,  og  Leooore  siger:  „Min 
Herre,  det  Ord  Gjenstand  forstaar  jeg  ikke.**  Eraste:  „Det 
kommer  af  det  latinske  Ord  objectum.  Det  kan  tages  i  adskil- 
lige Bemærkelser  (Betydninger),  det  er  det,  man  sigter  til^ 
ønsker  og  attraar*".  Leonore:  «Saa  det  er  et  Maal  eller  Oje- 
med."  Eraste :  „Ejærlighed  betragter  de  adskillige  Fordele,  der 
ere  Gaver  af  den  blinde  og  ilde  uddelende  Lykke,  som  Bi- 
sager, åer^  .  .  .  Leonore:  « Bisager  er  det  som  Honningen 
eller  Voxet;  thi  jeg  véd  ikke ,  at  Bien  har  andre  Sager."  — 
Eraste:  „Det  er  ingen  Bier  her  forstaas,  men  det  ere  Ting, 
som  ikke  kommer  egentlig  Hovedsagen  ved,  og  jeg  kan  nok 
mærke,  at  Frøkenen  ikke  er  stærk  i  det  Tyske,  si^en  hun  ikke 
véd  hvad  en  Nebensache  er."  Moderen,  som  hører  til,  siger 
sagte:  „Endnu  bar  jeg  ikke  forstaaet  toe  Ord,  endskjOndt  det 
skal  være  Dansk."  Moralen  i  Slutningen  af  Stykket  er  denne: 
„Saa  anstændigt  det  er  fornuftige  Folk  at  dyrke  Sproget  og 
ære  Videnskaberne,  saa  daarligt  bliver  det,  saa  snart  det  første 
alene  gaar  ud  paa  at  gjOre  (lave)  Ord  og  det  sidste  paa  Haar- 
kløveri." 


Fleischer  skrev  i  Sorøske  Samlinger  (Første  Stykke,  S» 
130)  en  Eritike  over  Haarkløveren.  „Forfatterinden,  siger  han, 
synesat  være  misfornøjet  med  omtrent  fyrretyve  Ord ;  deriblandt 
beundre.  Det  bedste  man  kan  sige  om  dette  Ord,  er,  at  de^ 
som  heftigst  have  skreget  imod  det,  have  siden  bestandig  brugt 
det.  Hvorfor  og  ikke?  Mennesker  blive  jo  daglig  klogere. '^ 
Om  Fordom  bemærker  han:  „Vi  vide  vel,  at  nogle  ville  hel- 
ler bruge  en  forudfattet  Mening,  men  det  er  en  Beskrivelse.^ 
Og  overhovedet  siger  han  om  disse  ny  Ord:  „Nogle  af  dem  vil 
i  nogen  Tid  bruges  til  Spot,  og  just  det  vil  skille  dem  ved  det 
usædvanlige  og  sælsomme^,  siden  vil  de,  understøttede  af  Kjend- 
ere,  blive  almindelige  og  alvorlige.  Tvivler  Forfatterinden  der- 
paa,  saa  erindre  hun  sig  de  Moder,  som  hun  første  Gang  saa, 
belo  og  lastede,  og  hvorledes  hun  siden  bar  dem,  roste  dem, 
og  ansaa  dem  for  nyttige." 

Ved  denne  Kvindes  Deltagelse  i  Sprogstriden  se  vi  den  i  et 
nyt  Stadium ;  hun  stod  i  ikke  liden  Anseelse  i  de  højere  Kredse, 
i  dom  havde  hun  visst  ført  Sagen  frem,  nu  bredte  hun  den  vid- 
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ere  ud,  til  alle,  og  gjorde  den  til  Gjenstand  for  Samtaler  i  det 
daglige  Liv.  Uvis  Ordene  skulde  faa  Hævd,  maatte  de  optages 
i  Omgangssproget,  gjennemgaa  den  Haan  og  Spot,  der  altid  for- 
følger det  ny,  forend  de  som  en  nedarvet  Besiddelse  kunde  gaa 
over  til  den  følgende  Slægt,  der  saa  ikke  vidste  andet,  end  at 
de  havde  tilhørt  deres  Fædre  og  Forfaedre  i  hundrede  Led. 
Nogle,  ja  mange  Forsøg  mislykkedes,  hvilket  de  meddelte  Ex- 
empler  vise,  andre  gik  Skjærsilden  igjennem,  og  have  staaet 
sin  Prøve.  Sneedorf  har  lært  os,  hvorleses  Ordet  beundre 
i  alle  Selskaber  idelig  blev  gjentaget^  for  at  beles  og  latterlig- 
gjores,  indtil  Damerne  (der,  naar  alt  kommer  til  alt,  jo  gjeme 
vil  beundre  og  beundres,  og  altsaa  gjeme  vilde  have  et  sær- 
egent Ord  til  det)  endelig  toge  sig  af  det  og  satte  det  igjennem. 
Og  J.  Baden  (i  Afh.  om '  Sprogets  Berigelse  ved  ny  Ord  og 
Vendinger)  siger:  „Ord,  som  i  Førstningen  af  nogle  forskydes 
som  urigtige  og  uskikkede,  af  andre  gjækkes  (gjOres  Nar  af) 
som  latterlige,  gaa  saa  længe  fra  Mund  til  Mund,  at  man  siden 
ikke  alene  ikke  undser  sig  ved  at  bruge  dem  for  Alvor ,  men 
ogsaa  tror,  at  de  ere  de  eneste  rette.  Hvem  erindrer  ikke, 
hvorledes  man  indtil  i  vore  Spilleselskaber  gjækkede  de  Ord  be- 
undre ,  bedSmme ,  Ærefrygt  o.  a.,  da  de  først  brugtes  ?  Nu 
beundrer  og  bedOmmer  enhver  Pedant  og  enhver  Spradebasse 
Alting«. 

For  den  dannede  Del  af  de  lærde,  for  dem,  der  tilfalde 
følte  Sprogets  Brøst  og  vilde  afhjælde  dem,  staar  Sprogstriden 
paa  et  h5jere  Trin.  Det  er  ikke  alene  Ordene,  der  søges,  det 
er  hele  Stilen,  der  maa  antage  en  ny  Skikkelse.  Saaledes  have 
vi  allerede  set  Sagen  ved  Sneedorf  og  Kraft  og  Tyge  Rothe, 
og  maa  her  henvise  dertil.  For  dem  kom  det  ikke  endda  an 
paa,  om  ett  Ord  skulde  foretrækkes  for  et  andet,  men  hvad 
Dannelsen  skulde  gaa  ud  fra,  fra  de  lærde  Tungemaal  og  den 
klassiske  Literatur  eller  de  nyere,  fra  Mathematikken  og  Filo- 
sofien eller  de  skj5nne  Videnskaber;  og  her  se  vi  tillige  det 
besynderlige,  men  let  forklarlige  Særskue  (Fenomen),  at  roedens 
man  jog  de  franske  Ord  ud,  hyldede  man  den  franske  Stil,  og, 
søgte  at  indføre  den  i  stor  Udstrækning.  Der  fremkom  saa- 
ledes et  dobbelt  Sprog,  ett,  som  man  kaldte  Fransk-Dansk, 
modsat  det  andet,  som  hed  Gammel-Dansk.  Her  er  Snee- 
dorf ')  Hovedmandeh,  og  han  maatte  jo  i  visse  Dele  vinde  Sejr, 


*)  Til  Sneedorfs  Bemærkninger  om  Sprogstriden,  som  fortjene  at 
efterlæses^  hører  ogsaa  Den  Patriotiske  Tilskuer  Nr.  59  og  60. 
1761.  om  et  Selskab  af  An  tin  o  vateurs.  „Selskabet  blev  enigt 
om  adskillige  Midler   til   at  forfølge  30  bekjendte  Personer  for 
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ligesom  de,  der  indførte  tysk^danske  Ord,  havde  Fordelen  for 
sig.  De  tyske  Ord  havde  Forstaaeligheden  for  sig,  og  de  franske 
Konstruktioner  og  Vendinger  havde  den  danske  Simpelhed  for 
sig,  medens  de  tyske  stødte  alle  fra  sig.  Ogsaa  denne  Side  af 
Sprogrensningen  kom  til  Syne  i  den  dramatiske  Poesi.  Sneedorf 
skrev  Fortalen  til  Komedien  Cenie,  og  udtalte  sig  om  det  deri 
raadende  fransk-danske  Sprog  med  Bifald,  hvorimod  der,  som 
Modsætning,  udkom  en  anden  Oversættelse  af  det  selvsamme 
Stykke  i  gammelt  Dansk.  Sneedorf  iiar  ikke  noget  imod,  at 
man  kalder  Sproget  i  den  første  Cenie  fransk-dansk,  naar  man 
vil  tillade  ham  at  tro,  at  „det  Franske  Dansk^  er  saa  meget 
bedre  end  „det  saa  kaldede  Bredt  Dansk,  som  Orphises  og  Ge- 
Bies  Samtaler  ere  skjdnnere  end  Henriks  og  Pernilles.  „Naar 
han  endelig  skulde  vælge,  foredrog  han  endog  Lisettes  (Kam- 
merpigens) Sprog  for  det,  spm  blev  talet  paa  Raadstuen,  da  Her- 
man von  Bremenfeldt  var  Borgemester.**  Han  udtaler  sig  der- 
paa  om  Sproget  fOr  Holberg  og  hos  Holberg.  Det  første  finder 
ingen  Naade  for  hans  Ojne.  „Det  Franske  Dansk,  siger 
han,  skal  med  alle  dets  Fejl  dog  ikke  fordærve  Sproget  nær 
saa  meget  som  det  Latinske  Dansk  og  det  Danske  Latin,  tvende 
besynderlige  Sprog,  som  vore  Landsmænd  selv  har  gjort,  og  i 
hvilke  man  næppe  kjender  igjen  enten  det  Danske  eller  det 
Romanske  Sprogs  Geni.  En  bizar  Sammenblanding  af  en  pøbel- 
agtig Plathed  og  en  lærd  Svulst,  befordret  ved  tvungne  Over- 
sættelser af  det  Latinske,  fordæi*vede  Sproget  saaledes^  at  man, 
for  at  finde  den  naturlige  Konstruktion  igjen,  maatte  tage  et 
fremmed  Sprog  til  Mynster.  Intet  var  mere  skikket  dertil,  end 
det  Franske.  I  dets  Værker,  og  hverken  af  vore  Ligprædikener 
eller  gamle  Latinske  Oversættelser  lærte  Holberg  en  naturlig 
Stil ,  og  af  de  samme  kunne  Efterkommerne  lære  Renhed  og 
Zirlighed.  D(t,  som  vide,  hvor  meget  det  første  Skridt  koster, 
uaar  Tænkemaaden  og  Smagen  er  meget  fordærvet,  skulle  der- 
for ikke  agte  Holberg  ringe.  For  at  ære  stedse  hans 
Fortjenester  af  Sproget,  behøver  man  kuns  at  ligne  ham  med 
bans  Forgjængere.  Skulde  nogen  have  Lyst  til  at  gaa  tilbage 
igjen,  da  misunder  jeg  dem  ikke  deres  Smag.  Hvad  mig  an- 
gaar,  da  maa  jeg  tilstaa,   at  jeg  læser  vore  gamle  indenlandske 


de  Kyheder,  som  de  søgte  at  indføre.  Man  beslnttede  og  at 
skrige  lige  saa  hdjt  mod  et  nyt  og  nbrngeligt  Ord ,  som  mod 
en  Forandring  i  Lovene.  En  bedrøvelig  Erfarenhed  har  lært 
08,  at  saadanne  Forandringer,  som  efter  Anseelse  ere  smaa  og 
ubetydelige ,  føre   storre  efter  sig.    Principiis  obsta."    o.  s.  v. 
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Forfattere  alene  for  Historiens  og  ikke  for  Sprogets  Skyld«  Jeg 
beandrer  de  Romerske  Skribentere,  og  jeg  ønsker  at  kunne 
tænke  som  de;  men  naar  jeg  skal  adtrykke  mine  Tanker,  tror 
jeg,  at  Sproget  vinder  mere  ved  at  tage  den  Franske,  end  vbd 
at  tage  den  Romerske  Stil  til  Mynster.  Jeg  ser  andre  gjOre 
det  samme,  endog  nogle  af  dem,  som  rose  mest  det  gamle,  og 
tale  heftigst  mod  Nyheder.**^)  Saa  vidt  var  det  kommet:  for 
Sproget  var  hele  den  foregaaende  Literatur,  som  om  den 
ikke  var  til,  og  Levningerne  af  det  latinske  Herredomme,  som 
endnu  fandtes  paa  Holbergs  Tid,  maatte  man  se  at  komme  af 
med.  Hvor  skulde  man  da  faa  det  fra,  som  man  behøve- 
de ,  uden  ved  Laan  og  Efterligning?  Det  var  en  Sprog- 
bankerot. 

Endelig  kommer  Sproggranskeren  Hoysgaard,  der  op- 
levede deone  Sprogrensning,  lejlighedsvis  til  at  berøre  den  i  sit 
første  Anhang  til  den  Accentuerede  Grammatika  (1769),  uden 
at  han  just  bestemt  udtaler  sig  for  eller  imod  den.  Selv  havde 
han  tbeoretisk  givet  sig  hen  til  saa  megen  Nyhed,  at  han  hel- 
ler ikke  kunde  have  noget  imod,  skulde  man  synes,  ogsaa  prak- 
tisk at  anvende  Selvtænkning  i  Orddannelsen;  men  Forstaaelig- 
heden  var  ham  saa  vigtig,  at  han  her  synes  at  have  haft  nogle 
Betænkeligheder.  Sammensætninger  med  Forstavelsen  bi-  kunde 
for  ham  ikke  have.  noget  stødende ;  han  brugte  selv  Ordet  en 
Bilyd,^)  uden  derved  at  staa  Fare  for  at  tænke  paa  Biernes 
Honning  eller  andre  Bi-Sager.  Om  Ordet  A århundred  siger 
han:  at  „det  er  vel  et  nyt  Ord,  men  dog  antageligt,  fordi  dets 
tyske  Original  er  velgjort,  ja  tjenlig ;  ^)  han  tænkte  ikke  paa, 
at  Dannelsen  af  Aarhundred,  Aarti,  i  sig  selv  er  unaturlig,  og  at 
ingen  vilde  falde  paa  at  sige  Mændli  (Decemvirer).  Imod  Ordet 
Lidenskab,  der  dog  vandt  en  afgjOrende  Sejer,  tildels  fordi 
deraf  kunde  dannes  Afledninger,   hvilket  ikke  var  Tilfældet  med 


*)  Cenie,  Comoedie  I  Fem  Acter,  skreven  paa  Fransk  af  Madame 
d*Happencoart  de  Grafigny.  Opført  første  Gang  paa  Den  Konge- 
lige Danske  Skue-Plads  den  20.  April  1763,  Kbh.  1763.  Under 
Tilegnelsen  til  Fra  ***  staar:  H.;  Sneedorfs  Navn  staar  ikke 
under  Fortalen ;  han  har  læst  Oversættelsen  f^r  den  blev  opført. 
Samt:  Cenie.  Skreven  paa  Fransk  (etc.)  Paa  nye  oversat  i 
gammelt  Dansk  (er  udmærket).  Kbh.  1764.  Den  første  af 
disse  Oversættelser  er  af  M.  H.  Hojer,  den  anden  af  C.  D. 
Biehl.  Det  er  artigt  nok  at  sammenligne  dem;  naar  den  første 
siger:  ^fortorne  ham  paa  den  aller  emfintligste  Maade,**  saa 
siger  den  anden:  nTøte  ham  paa  det  ommeste  Sted.^  o.  s.  v. 

»)  Første  Anhang,  S.  10. 

»)  S.  31. 


Digitized  by 


Google 


Dansk  Sprog.    Hoysgaard.  ]25 

Siodslidelse,  yttrer  han  sig  afgjOrende:  „Affect  og  Passion  ere 
naturaliserede  Ord  og  meget  forstaaeligere  end  vort  nye  Lid- 
enskab, som  er  hverken  tysk  eller  jysk,  og  kunde  af  en  ulærd 
antages  for  Lidenhed,  sat  imod  Storhed?**  >)  Men  just  fordi 
alle  kunde  Tysk,  var  det  forstaaeligt,  og  kunde,  hvor  udansk 
det  end  er,  gaa  igjennem  (ligesom  Rosenkrans  og  mangfoldige 
andre)  paa  en  Tid,  da  den  danske  Sprogsans  var  sløvet.  Hdys- 
gaard  bemærkede  ogsaa,  at  der  foregik  andre  Forandringer,  som 
i  Grunden  strede  imod  Sprogets  oprindelige  Natur,  men  hvis 
sprogstridige  Brug  ingen  ænsede  nu,  da  det  gjaldt  om  nogen- 
lunde snart  at  faa  Ord  til  at  udtrykke  Tankerne.  Han  bemærker 
f.  Ex.  „An  har  aldrig  enten  i  eller  uden  Sammensættelse  været 
anderledes  brugt  hos  os  end  adverbialiter ;  og  dog  have  nogle, 
som  ikke  kjende  Sprogets  Natur  og  Brug,  nylig  begyndt  at 
gjdre  foran  til  en  Styrende  Præposition,  endskjOndt  hverken 
dette  eller  det  tyske  voran  har  nogensinde  f5r  haft  Ord  at 
styre.-  «) 

Allerede  nu  kumie  vi  om  denne  Sprogrensning  og  Sprog- 
skabelse ,  der  danner  Grundvolden  for  det  nuværende  Sprog, 
gjOre  nogle  Bemærkninger. 

Paafaldende  maa  det  være  for  mange,  der  ikke  have  fulgt 
Modersmaalets  historiske  Gang,  at  Ord  som  Beundring  og 
Lidenskab  vare  saa  ukjendte  af  hin  Slægt,  og  ikke  ere  ældre 
end  saa;  ja,  at  disse  og  mange  lignende  maatte  arbejde  sig 
frem,  f5rcnd  de  kunde  faa  Hævd;  at  Ord,  der  nu  ere  saa  al- 
mindelige, at  enhver,  der  ikke  véd  bedre,  maa  tro,'  at  de  ere 
ligesaa  gamle  som  Sproget,  endog  en  lang  Tid  have  fundet  al- 
vorlig Modstand.  Og  det  er  dog  en  Kjendsgjeming.  Liden- 
skaber maatte  længe  staa  tilbage  for  Sindslidelser;  isteden  for 
beundre  bruger  Gnidberg  i  sin  Verdenshistorie  (1768)  forundre.") 
Ordet  Afstand  (for  fransk  Distance)  havde  flere  Medbejlere,  ^) 
og  Ordet  Gjenstand  blev  endog  længe  forskudt  *) 


')    S.  32. 

^)   S.  34. 

^)  «I  alt  delte  ville  vi  ikke  fonindre  ham"  (Romulas).  Guldbergs 
VerdeDsbist.  1,  938.  »Lad  Grækerne  synge  og  foimndre  disse 
store  Digtere"  (Homer  og  Hesiod)  Bst.  1,  1044. 

*)  I  Margareta  Klopstocks  Breve  fra  Døde  til  Levende  (oversatte 
1760)  forekommer  S.  40:  tiHvor  stor  er  den  Afstand  fra  dig 
til  mig?"  og  dertil  Anmærkningen:  ^Det  Ord  Abstand,  lat. 
Distantia,  oversætte  nogle  ved  Borteværelse  eller  Fravær- 
else. Man  har  fulgt  Hr.  Heitman  (Forfatter  til  nogle  Physiske 
Betænkninger,  1741)  og  Hr.  Stenersen,  som  kalde  det  Afstand 
eller  Frastand."  o.  s.  v.  Naar  man  taler  om  Solens  Afstand 
fra  Jorden,  knnde  man  da  heller  ikke  ret  godt  sige:  dens  Borte- 
værelse eller  Fraværelse  fra  Jorden. 

^)  Det   forkastes   endnu   i   Fortalen    til   Videnskabernes   Selskabs 
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Sprogets  Berigelse  var  aldeles  nødvendig;  for  at  hjælpe 
paa  det  ældre  Sprogs  Fattigdom  i  mange  Kredse,  og  følge  med 
Tiden,  der  til  ny  Forestillinger  krævede  ny  Ord,  ^)  havde  man 
i  det  mindste  tildels,  tyet  til  fremmede  Sprog;  og  Rensningen 
var,  som  vi  allerede  vide,  tidligere  begyndt^  af  Eilscbov;  adskil- 
lige ny  Ord  vare  allerede  af  en  eller  anden  blevne  anvendte« 
men  af  de  fleste  vare  de  akjendte,  fordi  andre  vare  i  Brug. 
Yi  have  saaledes  set,  at  Holberg  kjendte  Ordet  overdreven,  men 
han  vilde  ikke  have  det;  Forstavelsen  bi-  kjendte  kan  ogsaa, 
og  havde  selv  brugt  den  i  Bi-Artikkel  (Epist.  229),  men  for 
Bisag  var  Nebensag  i  almindelig  Brug.  Na,  nu  da  den  ældre 
Literatur  var  opgiven,  da  Fornyelsen  udgik  af  en  stærk  følt 
Trang,  ligesom  af  en  uundgaaelig  Nødvendighed,  skjdndt  den 
lededes  mere  af  dunkle  Instinkter,  end  af  klart  Indsyn,  nu  gik 
Sprogrensningen  hurtig  for  sig,  og  den  Iver,  hvormed  den  dreves, 
den  Fremgang,  den  gjorde,  er  netop  et  Særkjende  for  dette 
Tidsrums  Begyndelse.     Men  slige  Ting  kræve  Tid. 

Der  maa  betænkes,  at  det  er  en  Formningsperiode  i 
Sproget.  Naar  vi  nu  hos  næsten  alle  Forfattere,  selv  de  bedste, 
finde  noget,  der  støder  os,  eller  endog  frastøderos,  saa vorde  vi 
let  ubillige  imod  dem,  thi  vi  sammenligne  deres  Sprog  med  det 
nuværende,  der  endnu  ikke  var  til,  og  betænke  ikke  noksom, 
hvilken  Vanskelighed  de  maa  have  haft  med  at  finde  det  rette  Ud- 
tryk. I  Rothes  for  nævnte  Skrift  finde  vi  flere  Gange  uom- 
gjængelig  nødigt  for  uundgaaelig  fornødent.  I  Sorøske 
Samlinger  bruges  et  forstandigt  Ord,  der  menes  et  forstaae- 
ligt.  Ove  Guldberg  siger:  han  var  meget  udseende  i  Tiden, 
han  mener  forsynlig;  jeg  forsikkrer  mig,  det  er:  jegerover- 


Danske  Ordbog;  det  og  lignende  skulde  ikke  optages  deri  „fordi 
de  vare  selvgjorte,"  og  det  er  heller  ikke  optaget.  Endnu  efter 
1807  vilde  Kierulf  have  Ordet  indlysende  udelukt  af  Ordbogen 
som  barbarisk  og  helt  overflødigt.  Se  Molbech,  Vidensk. 
Selsk.  Hist.  2,  ^86  og  Ordet  i  Ordbogen  selv,  hvor  det  er  op- 
taget med  Tillægget:  „uden  Tvivl  først  brugt  af  maadelige 
Oversættere."  Nu  nytte  alle  det.  De  maadelige  Oversættere  skulle 
altsaa  være  ved  godt  Mod;  deres  Ord  kunne  nok  komme  i  Gang. 

')  Det  islandske  Sprog,  ligesom  det  norske  Almuesprog,  fattes  f. 
Ex.  et  Ord  for.  Krig,  nemlig  i  Betydning  af  en  lang  Fejde  imel- 
lem to  Statsmagter.  Man  bruger  Ordet  strid,  Strid,  men  det 
er  en  Nødhjælp  og  udtrykker  ikke  Begrebet  (man  tænke  sig 
f.  Ex.  Udtryk  somiSyvaarsstriden,  Trediveaarsstriden);  de  andre 
Ord  udtrykke  kun  den  enkelte  Kamp.  Det  er  altsaa  naturligt, 
at  der  i  Dansken  efterhaanden  maatte  optages  en  Mængde  frem- 
mede Ord,  og  disse  vilde  man  nu,  som  jo  ogsaa  var  naturligt, 
ombytie  med  danske. 
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bevist  om;  den  guddommelige  Omstændigheds  Beskaffen- 
hed, denned  mener  han  hvad  der  sOmmede  sig  for  Frelserens, 
guddommelige  Natur;  Philosophien  var  den  Hovedsag,  som  han 
anvendte  sig  paa,  det  er:  det  Hovedæmne  han  lagde  sig  efter ; 
de  Yankundighedsfejl,  der  fandtes  hos  ham,  havde  stor  In  flod 
i  min  Yens  Liv,  for  Indflydelse  paa;  min  Herre  har  altfor  føle- 
ligt et  Hjerte,  han  mener  følsomt.  ^)  Ved  Siden  af  omdannede 
Ord  holdt  do  rent  tyskformede  uden  Overgang  sig  længe,  som 
hos  Wivet  Menchelmorder  (Snigmorder)^),  og  endnu  Wai- 
senhus.  Andre  gik  over,  men  saaiedes,  at  der  slet  ingen  Me« 
ning  blev  i  dem,  som  S  pi  If  eg  te  ri  (Spiegelfechterei).^)  Jakob 
Baden  oversatte  Horatses  atavis  edite  regibus  ved :  kongelige 
Oldefædres  Udspring,  han  mente  Afspring  eller  Ætling.  Ikke 
at  tale  om,  hvorledes  Germanismerne  overhovedet  tage  sig  ud  i 
en  h5jere  Stil,  som  ongefær,  den  anbrekkende  Dag,  sin& 
Tankers  ganske  Tapperhed,  enhver  afskediget  Dags  Geist 
Tandrer  herom,  de  uempfintligste  Hierter.  o.  s.  v. *) 

Man  ser,  hvilken  Hast  disse  Ordskabere  havde.  Ligesom 
vor  Herre  skabte  Himmel  og  Jord  i  syv  Dage,  vilde  de  skabo 
Sproget  i  syv  Aar.  Man  ser  ogsaa,  hvor  stor  deres  Ukyndig- 
hed var.  Rothe  og  andre  bemærke:  at  „naar  man  skulde  laane 
Ord,  saa  var  det  bedst  at  laane  dem^  (for  at  beholde  dem)  af 
de  Tyske^  de  Svenske,  de  Norske  og  Islænderne,  da  vi  lettelig 
kan  gj5re  disse  Ord  til  danske** ;  men  de  svenske,  norske  og 
islandske  Ord  kjendte  han  nok  saare  lidet  til.  De  dannede  lige- 
som to  Lejre.  Nordmændene  vilde  helst  holde  sig  til  det  gamle 
og  de  norske  Dialekter,  men  vi  have  allerede  set,  at  naar  do 
kom  med  Ord,  som  Aabry,  Aabrysot,  fandt  de  kun  faa  Tilhæng- 
ere. De  kjendte  næppe  selv  de  rette  Ordformer,  som  kunde 
høre  til  et  Skriftsprog,  men  kun  mere  eller  mindre  nOjagtigo 
Dialektord.  Og  Forstaaelighedens  Krav  kunde  de  nordiske  Ord 
ikke  opfylde.  Hvis  man  for  Afstand,  Mellemrum  elier  Moment 
(om  Tiden)  vilde  sige  f.  Ex.  Bil  (isl.  bil.),  eller  isteden  forr 
hvad  fejler  dig?  (was  fehltdir)  vilde  sige:  hvad  beler  dig?  (isL 
bila,  skade),  hvem  i  al  Verden  kunde  da  vide,  hvad  det  var,  hvad 
det  skulde  betyde?  Saa  blev  da,  ligesom  afsig  selv.  Hovedkilden,. 


^)   En  omvendt  Fritænkers  Levnetsbeskrivelse ,  Breve  over  vigtige 
GJ  en  Stan  de,  og  flere  af  Galdbergs  Skrifter. 

*)   Wivets  Hojeeteretssager,  2,  43. 

')  Margr.  Klopstocks  Breve. 

*)  Forsøg  til  en  Oversættelse   af  Toungs  Klager  eller  Nattetanker 
etc.    Helsingør  1767.     (Oversal  i  Prosa.) 
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hvoraf  man  øste,  det  tyske  Sprog.     Det  Sprog   kunde   jo    alle, 
i  det  mindste  til  Husbehov,  og  Overgangen  laa  saa  næn     Virke- 
lig vare  de  tyske  og  nordiske  Sprog  saa  nære  Slægtninge,  at  de 
havde  mange  almindelige   Grundord    tilfælles  (Tod,  daudr,  Død; 
Tisch,  Disk),    og  man  havde   jo    allerede    fOr    optaget    en    stor 
Mængde    tyske  Forstavelser  og  Ord;    man   behøvede  nu  kan  at 
blive  ved.     Naar  man  vilde  af  med  Fransken,    saa    aabnede  sig 
her  strax  en  Udvej,    som  man  kun  behøvede  at    sætte    sin  Fod 
paa,  for  at  mærke,    hvilken  uendelig    rig  Høst  der  var  at  gjOre 
til  alle  Sider,   og   det  uden  mindste  Ulejlighed.     Man  behøvede 
kun  at  række  Haanden  ud,  for  at  faa  den  fuld  af  Ord,  som  strax 
ved  et  grammatisk  Fixfax-Kakelorum  bleve  til  danske  (Abstand, 
Afstand;    Gegenstand,    Gjenstand ;    Umgegend,    Omegn,    hvilket 
Rahbek  skal  have  indført).     Nu  behøvede   man  ikke  at  gruble, 
at  filosofere;    man  lod  Tyskerne  tænke  for  sig.     Det  var 
den   brede  Vej,    som    hin  Mand,    der   skrev  Tankerne    om  det 
danske  Sprogs  nye  og  gamle  Tilstand   og  Forbedring^),  advar- 
ede imod  at   befare;    og    hvilken  Mænd    som  Luxdorph    heller 
ikke  yndede,  hverken  fOr  eller  nu.')    Men    den    langt  overvej- 
ende Mængde  brød  sig  ikke   derom.      Naar   man    vil    efterlæse 
Sorøske  Samlinger  og  lignende  Skrifter  fra  denne  Tid,  vil  man 
overtyde  sig    om,    at  Sprogforbedrerne  ingen  Betænkning  gjorde 
sig  ved  at  følge  denne  Vej,  men  stredes  kun  endnu  om,  hvilke 
Udtr>k  der  skulde  foretrækkes,    da    der  var  saa  meget  at  tage 
af.     I  sig  selv  kunde  man  jo  Jigesaa  godt  sige:    bedyre  (Stam- 
men var  endog  nordisk)  som  forsikkre;  bemOye  sig  (Stammen  var 
endog  nordisk)  som  bestræbe  sig;   ligesaa  godt:  svirig,   &om  be- 
sværlig.    Men  der  var    dog    visse  Hensyn  at  tage.     At    bem5je 
sig  f.  £x.  mindede  om  et  andet  Ord  som  ingen  vilde  tage  i  sin 
Mund ;  og  svirig  (schwierig)  blev  forkastet,  thi  man  skulde  dog 
vogte   sig   for,    at  Ordet    saa    helt    ram-tysk    ud.    —   Stnndum 
støder  man  dog  i  denne  Formningstid  paa  enkelte  Ord,  der  ikke 
ere  overførte   eller  eftergjorte,  men  selvdannede,   hvilke  da  paa 
Sproggranskeren   gjOre    et    særegent    velbehageligt  Indtrjk.     De 
borde  samles. 

Dette  ny  Sprog  udgik,  som  vi  liave  set,    ikke  fra  Folket  i 
sin  Helhed,  ikke  fra   Almuen;  den  blev  ved  sit,    og   lærte  først 


')  Omtalt  foran  ved  Slutningen  af  den  islandske  Literatar«,  S. 
153  flg. 

')  Suhm  siger  om  ham  (Fortalen  til  Scriptores  rer.  Danic.  t.  7): 
In  lingua  Danica  mults  vocabula  diluqida  et  significantia  in 
desvetudinem  abiisse  et  quasi  periisse,  aliaque  e  Germania  mire 
contorta  intrusa  fuisse  dolebat. 
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at  kjende  det  andet  ved  Skoleundervisningen  og  Læsning.  Jo 
dybere  det  gik  ind  i  Almnens  Kredse,  des  mere  tabte  den  sit. 
Fra  enkelte  Mænd,  ikke  fra  det  bele  Folk,  udgik  da  ogsaa  en 
anden  Klasse  af  Ord,  de  videnskabelige. 

Det  videnskabelige  Sprog  fulgte  den  almindelige  Bevægelse; 
men  ber  var  Vanskeligheden  st6rre.  Theologien  skulde  vorde 
folkelig,  og  Rosenstand  Goiske  anvendte,  som  vi  ved  bam  allerede 
have  omtalt,  ny  danske  logiske  Kunstord  i  Skokketal  i  sine 
Billige  frie  Tanker  over  ubilligt  Fritænkerie  (1763),  og  forsvar- 
ede i  et  særeget  Anbang  deres  Brug.  „En  patriotisk  Kjærlig- 
hed for  Fædemelandets  Sprog,  mener  ban,  bar  ej  deri  gaaet 
for  vidt,  eller  forbigaæt  noget  af  den  Forklarligbed,  som  la- 
tinske Kunstord  kunde  bave  givet*'.  Dem,  som  vilde  bave  la- 
tinske Kunstord  ved  Siden,  svarer  ban,  „at  det  kun  vilde  være 
et  Bevis  paa,  at  man  ej  paa  Dansk  kunde  tale  tydelig  uden 
ved  Hjælp  af  fremmede  Sprogs  Ord.**  Naturvidenskaberne  frem- 
kaldte især  en  stor  Mængde  ny  Ord,  af  bvilke  de  fleste  ikke 
have  vundet  Hævd,  men  som  vare  Forløbere  for  lignende  For 
søg,  der  (i  vore  Dage)  bave  gjort  stdrre  Lykke.  Her  er  Nord- 
manden V.  Apbelen  (omtalt  tidligere  ved  Naturvidenskabeme)- 
der  i  Fortalen  til  Naturbistorien  selv  bemærker  „de  store  Vansk, 
eligbeder  formedeist  den  Mængde  fremmede  Navne,  som  borde- 
have danske,  om  de  vare  at  iinde^,  den  frugtbareste  af  alle 
vore  Oversættere;  og  da  bans  Naturhistorie  ikke  alene  er  en 
Oversættelse,  men  ban  tillige  nyttede  norske  og  danske  Skrifter, 
havde  han  mangfoldige  Kilder  at  øse  af  foruden  sin  egen  Op- 
&delsesevne.^)  Man  bar  derfor  altid,  ikke  uden  Grund,  an- 
set bans,  dels  norske,  dels  selvgjorte,  dels  oversatte  Ord  for 
særdeles  afstikkende  imod  de  paa  bans  Tid  brugelige.     Megen 


*)  Nogle  Exempler,  tagne  af  bans  Naturhistorie  (1767)  ogChymiske 
Dictionaire  (1770)  ere:  Storregiorelsesglas  (Forstdrrelscsglas), 
Aandedrægten  (Aandedrættet),  Grundvæsen  (Element),  Særslag 
(Art),  Særkjende  (Kjendemærke),  Formaal  (Objekt),  Enkelter 
(Individer),  Jævnmaal  (Niveau),  Sene  (Nerve,  f.  Ex.  Synssenen), 
Fravidde  (Afstand),  Tankeagt  (Idé),  Føleomhed  (Irritabilitet), 
Vundersyn  eller  Særsyn  (Fenomen),  Danneskik  (Form),  Samlyst 
<Sympathi),  Gjennemdampning  (Uddunstning),  Røstændring  (Be- 
toning, f.  Ex.  Røstændringer  paa  visse  Stavelser),  Gjenfang 
(Recipient),  Aandeh ulier  (Stigmater),  buglerund  (konkav),  und- 
erskedlig  (eller  forskjellig),  skinbar  (sandsynlig)  o.  s.  v,  Jfr. 
O.  Hammers  Forsøgende  Naturlære,  en  Oversættelse  af  Fransk 
efter  Lafond  (1772),  der  ligeledes  brugte  Ord  som:  Overnatur- 
lære  (Metafysik),  Grnndevne  (Element,  Qrundæmne),  Brydning 
(Refraktion),  samtidig  (simultan).  Selvting  eller  Selvstænding 
(Substans),  Æthnlledhed  (Porositet),  Foldudkomst  (arithmetisk 
Produkt),  jævnvidsløbeode  (parallel),  o.  s.  v. 

V.  2.    .  9 
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Udbredelse  kunde  de  ikke  ba,  da  Ordbøger  ikke  høre  til  al* 
mindelig  Læsning. 

Paa  samme  Tid,  som  man  med  Iver  arbejdede  paa  at  in- 
gj5re  Sproget  for  fremmede  Ord,  især  de  franske,  søgte  mao 
tillige  at  forskjdnne  Sprogets  Tdre,  at  give  det  et  mere  euro- 
pæisk Udseende,  dels  ved  at  nytte  latinske  Typer,  dels  ved^ 
som  i  Franslc,  at  nytte  smaa  Begyndelsesbogstaver  i  Navne- 
ordene. Yi  have  allerede  set  Forsøg  derpaa  i  SneedorCs  Breve; 
en  ung  Hoi^uoker  Grev  Frederik  Ludvig  Moltke  gav  endnu  ett 
Exempel  i  sine  Breve  om  overdaadighed  og  dens  skadelige 
følger  (1758)  ^).  Tingen  var  jo  rigtig;  det  var  rigtigt  og  smag- 
fuldt, at  forjage  de  franske  Ord,  som  ikke  i  vort  Sprog  havde 
noget  at  gjOre,  men  i  alt  hvad  der  ikke  rørte  Sprogets  indre 
Natur  at  hylde  SkjGnhed,  der  er  en  almindelig  £;iendom.  Men 
det  havde  ingen  Fremgang. 

Ogsaa  i  Ugebladet  Den  Danske  Proteus  (1766)  prøvede 
Udgiveren  (Digteren  Stenersen?)  at  anvende  smaa  Begyndels- 
esbogstaver i  Navneord,  men  kun  i  de  første  Nummere  (Nr. 
1—23).  Han  „kunde  finde  sig  i,  at  det  i  manges  Ojne  kunde 
lade  smukt,  at  se,  disse  (store)  Bogstaver  i  h?er  Linie  staa  og 
paradere  ligesom  FlOjmænd,  men  man  kunde  jo  ligesaa  gjeme 
have  sat  Verba  i  første  Led;"  „enhver  af  de  andre  Talens  Dele 
vilde  ogsaa  have  fundet  deres  Patroner",  og  han  for  sin  Del 
„vilde  sætte  Eopjunktioneme  i  den  tørste  Klasse."  Herefter 
vilde  han,  »da  han  maatte  høre  ilde  for  sin  Skrivemaade,  og 
man  bebrejdede  ham,  at  han  vilde  nedsætte  Substantiverne,  som 
den  Danske  og  Tyske  Nation  havde  tilstaaet  en  saa  stor  Ære, 
lade  Bogtrykkeren  raade  herfor,  som  han  lader  Skræderen  raade 
for  Snittet  af  hans  Kjole."  Saa  aldeles  Uret  havde  han  vel 
ikke  i,  at  naar  man  gjorde  Navneord  kjendelige  ved  et  stort 
Bogstav  i  Begyndelsen  og  Infinitiver  ved  et  lille  e  i  Enden, 
saa  var  det  ikke  saa  ueffent,  at  gj5re  de  andre  Ordklasser 
kjendelige  f.  Ex.  ved  Indskud  af  nogle  stumme  Bogstaver  i 
Midten.  Vi  have  set  flere  Forsøg  paa  at  forkaste  de  store 
Begyndelsesbogstaver  i  Substantiver  (von  Haven ,  Gunnerus) ; 
men  det  havde  heller  ingen  Fremgang. 

I  øvrigt  sysselsatte  man  sig  naturligvis  ogsaa  med  andre 
Sider  af  Retskrivningen;  man  vilde  ogsaa  forbedre  den,  men 
uden  Held;  ved  slige  Ting,  der  ere  afhængige  af  en  mekanisk  Yane, 


>)  Skriftet  nævnes  boa  Nyerup;  men  deraf  kan  man  ikke  se  dets 
Retskrivning.  Det  findes  i  Hjelmstjernes  Samling  tilligemed 
den  tyske  Oversættelse  af  C.  G.  Mengel,  Kph.  and  I^ipzig  1759. 
I  denne  har  Langebek  skrevet:  Auctor  Graf  Ladwig  Moltke. 
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foregaar  Forandringen  sjælden  uden  efterbaanden  ved  umærke- 
lige Oyergange,  saa  at  den  store  Hob  ikke  selv  véd  af,  at  dette 
eller  hint  er  blevet  anderledes ,  forend  Overgangen  har  fundet 
Sted.  Naar  alt  kommer  til  alt,  kan  Retskrivningen  dog  ikke 
gjore  andet,  end  ved  synlige  Tegn  at  vække  Forestillingen  om 
det  børlige  Ord  (gjengive  det  fuldkommen  kan  det  naturligvis  ikke, 
da  intet  børligt  kan  fuldkommen  gjengives  synligt);  men  naar  Folk 
nu  en  Gang,  ved  det  de  bave  lært,  ved  Skriften  mindes  om 
Udtalen  (hertil  kommer  endnu:  hvilke  Ord  ere  Substantiver 
og  hvilke  ere  tildels  Verber,  hvilket  er  dem  en  Grundlær- 
dom), hvorfor  skulde  de  da  give  sig  til,  som  om  de  vare  Bom, 
at  lære  en  ny  Metbode?  Nylingerne  vilde  kaste  Selvlydsfordob- 
lingen  bort  og  foijage  det  stumme  e;  men  „hvorledes  skulde 
saa  en  fremmed  lære  Udtalen?^  spørger  Charlotte  Dorothea 
BiebL  ^)  Man  vilde  forstødede  fremmede Medlydstegn,  og  skrive 
K  for  G;  men,  slutter  hun  meget  viselig,  „hvis  det  er  Uret  at 
skrive  Gapitain  med  et  C,  saa  er  det  i  lige  Maade  galt  at  skrive 
Christne,  og  saa  maa  der  nødvendig  foregaa  samme  Forandring 
med  Christi  eget  h6je  og  hellige  Navn,  og  at  dette  kunde  have 
den  farligste  og  skadeligste  Følge,  vil  vel  ingen  kunne  nægte, 
der  kjender  det  mindste  til  den  menige  Mands  Tænkemaade.'^ 
Det  er  netop  det  samme  Argument,  som  den  ærværdige  Gejst- 
lighed i  Bergen  anvendte  imod  Klaus  Fasting,  da  han  skrev 
Christi  Navn  med  K.  ^) 

I  Skolerne  blev,  som  Guldberg  selv  har  lært  os,  Moders- 
maalet  kun  øvet  ved  Oversættelse  af  de  klassiske  Skrifter.  Der- 
med foregik  en  Forandring,  da  han  ved  Forordningen  af  Ilte 
Maj  1775  paabød  dets  Behandling  som  et  særeget  Læreæmne  i 
de  lærde  Skoler.  Til  Udførelsen  heraf  kjende  vi  kun  lidet;  de 
Vidnesbyrd,  der  hist  og  her  forekomme  i  Skrifter  om  Skole- 
væsenet, gaa  ud  paa,  at  Forordningen  en  Tid  lang  ikke  blev 
opfyldt,  ikke  kunde  opfyldes.  Lærerne  havde  ikke  den  fornødne 
Kundskab,  og  fordybede  i  Latinen  havde  de  heller  ikke  Smag 
derfor.  Og  med  Retskrivningen,  kan  man  se,  maa  man  have 
været  i  en  stor  Forlegenhed.  Først  blev  Sneedorfs  bestemt  til 
at  være  den  gjældende;  siden  Mallings  i  hans  berdmte  Bog 
(Store  og  gode  Handlinger),  der  først  skulde  udkomme,  og  som 
Guldberg  i  den  Henseende  vilde  lade  gjennemse.  ^)  Den  Gang 
lode  slige  Ting  sig  afgjore  ved  Kabinetsordrer. 


*)  Brewexling  mellem  fortrolige  Venner,  2i  298.  Hun  udelukker 
dog  f  af  hafver,  o^  t  af  hafvt  (haft),  og  skrivfr  ikke  Givter- 
maal,  men  Giftermaal;  hnn  skriver  Stivmoder,  ikke  Stedmoder. 

M  L.  Saffen,  Udvalg  af  Fastings  Skrifter. 

')  Jfr.  Nyerupe  Retskrivningstheorier,  S.  31. 
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Sproglæren,  der  gaar  ud  fra  Undersøgelser  om  Sprogets  Op- 
rindelse og  Natur  i  Almindelighed,  fra  Sprogsammenligning,  fra  de 
enkelte  Tungemaals  Udspring  fra  Stammen  og  Lighed  med  dets 
Slægtninge,  eller  rettere  Sprogvidenskaben,  som  er  den  nyere  Tids 
Skabning,  laa  idet  hOjeste  endnu  kun  i  sit  Svøb.  ^)  Den  danske 
Sproglære,  der  hverken  kunde  støtte  sig  til  den  almindelige  eller 
til  den  gamle  nordiske,  maatte  derfor  enten,  som  hos  HOysgaard, 
uddrage  Sprogets  Love  af  Sproget  selv,  uden  at  kunne  give  Grande 
for  dem,  eller,  som  HOysgaards  Efterfølger,  Jakob  Baden,  ved 
£[jælp  af  den  klassiske  Sprogkundskab,  i  alt  Fald  med  et  Side- 
blik til  Svensken,  forklare  Modersmaalets  sproglige  Tilstand.  ^) 

Jakob  Baden  (f.  i  Vordingborg  1735),  der  stammede 
fra  en  Sprogæt  (Farfaderen  var  Torkild  Baden,  Rektor  i  Hol- 
bæk, Forfatteren  til  Roma  Danica,  Faderen  Jakob  Baden  var 
Rektor  i  Vordingborg),  yder  et  mærkeligt  Exempel  paa,  hvilke 
Veje  en  dansk  Sprogmand  maatte  gaa,  for  at  vinde  Godkjend- 
else.  I  sin  Skolegang  brugte  han  sine  ledige  Timer  til  danske 
Rimener.  Som  Student  (1750)  lagde  han  sig,  efter  at  have 
endt  sit  theologiske  Studium,  især  efter  Filosofien.  Paa  sin 
Rejse  i  Tyskland  (1756)  blev  han  af  Michaelis  i  Gøttingen  op- 
muntret til  at  lægge  sig  efter  de  skjdnne  Videnskaber  og  deres 
Anvendelse  paa  den  klassiske  Literatur;  i  Leipzig  hørte  han 
Ernesti,  ogsaa  Gottsched,  men  især  Gellert  over  det  tyske 
Sprog.  ^)     Efter  fire  Aars  Forløb  kom  han  saaledes  hjem  (1760), 


*)  Ved  Reverdil  have  vi  set,  at  en  udenlandsk  Prisopgave  frem- 
kaldte hans  franske  Afhandling  om  Sproget  i  Almindelighed. 
£t  lignende  Forsøg  haves  af  Theodor  Ernst  Friedrich  von 
Finecke,  Ejer  afUallund  iFyn(1801),  der  udgav  ett  Par  korte, 
men  for  den  Tid  ret  artige  Afhandlinger:  Trois  dissertations 
en  forme  des  lettres  sur  Porigine,  les  progrés  et  les  abus  da 
langage.  ACopenhague  1756.  Deax  dissertations  sur  Torigine 
du  langage  et  sur  les  Runes.  Avec  des  Essays  sur  divers  su- 
jets. A  Copenhague  1767.  De  findes  i  Hjelmstjernes  Samling; 
jfr.  Anmælaelsen  af  den  første  i  Bttschinga  Nachrichten  5,  365. 
Legationssekretær  K.  F.  Te  ml  er  (f  1780)  skrev  en  Afhandl.  Om 
Spor  af  en  Overensstemmelse  mellem  det  lllyriøke  og  Celtiske 
Sprog  i  de  nordiske  og  øvrige  Mundarter,  som  komme  af  dem 
begge  (i  Vidensk.  Skr.). 

')  Vi  forbigaa  de  mindre,  ubetydelige,  Skrifter,  som  N.  E.  Nan- 
nestads  En  dansk  Don  at  for  Bom,  indeholdende  de  første  og 
almindelige  Sproggrunde,  viste  i  det  danske  og  tjenende  som 
en  Forberedelse  til  at  lære  fremmede  Sprog.    1761. 

')  Det  bestod  især  i  at  skrive  Afhandlinger,  og  Frugter  deraf  ere 
nok  de  siden  paa  Dansk  udførte  Stykker  i  Sneedorfs  Patriotiske 
Tilskuer  om  Kjærlighed  til  Fædrelandet,  Nr.  109.  135.  under- 
tegnede B**. 
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forsynet  med  klassisk  Lærddom,  forbunden  med  Filosofiens,  Hi- 
storiens og  de  skjdnne  Videnskabers  Studium,  efter  de  tyske 
lærdes  Anskuelser;  og  da  han  for  at  kunne  holde  Forelæsninger, 
var  bleven  Magister,  indbød  han  til  nogle  over  de  skj5nne  Vid- 
enskaber 1)  efter  Meiners,  og  holdt  andre  „efter  egne  Diktater^ 
over  det  tyske  Sprog.  Han  vilde,  som  man  ser,  forsøge,  hvad 
der  kunde  gj5re  Lykke.  Men,  som  vi  vide,  var  det  just  paa  den 
Tid,  da  der  var  Splid  mellem  de  danske  lærde.  Nogle,  med 
Sneedorf  i  Spidsen,  vilde  vække  Smagen  for  det  skjGnne,  andre, 
der  ikke  kjendte  synderlig  til  de  skjdnne  Videnskaber,  som  Anch- 
ersen, eller  frygtede  for  at  det  grundige  skulde  forsømmes, 
og  det  var  især  Kofod-Ancher,  vragede  den  unge  Smag,  og  de 
Danske,  der  studerede  i  Leipzig,  kom  i  Ry  for  Brist  paa  Grund- 
ighed. Baden  havde  vel  ved  sin  Magisterkonferens  lagt  denne 
for  Dagen,  han  havde  ogsaa  stiftet  Bekjendtskab  med  Kofod- 
Ancher  ^),  men  de  skjOnne  Videnskaber  vare  ingen  Anbefaling  for 
ham;  de  grundige  lærde  havde  Overvægten  baade  i  Kancellierne 
og  ved  Universitetet;  naar  han  vilde  frem,  roaatte  han  holde  sig 
til  det  tyske  Parti,  og  vænte  sin  Forfremmelse  af  det.  I  Spidsen 
for  det  stod,  hvad  Literaturen  angik,  Cramer;  til  barn  havde 
han  Anbefaling  fra  Gellert;  Cramer  anbefalede  ham  til  Bern- 
storf,  og  paa  denne  Maade  fik  han  Ansættelse  som  Rektor  ved 
Fædagogium,  en  Slags  lærd  Skole,  i  Altona  (1762).  Her  gift- 
ede hen  sig  med  sit  Søskendebarn,  den  i  vor  Romanliteratur 
velkjendte  Sofie  Lovise  Charlotte  Baden,  en  Datter  af  Major 
Elenau;  og  virkede  i  Literaturen  ved  Forarbejder  i  begge 
Sprog.  ')  Bernstorf  paalagde  ham,  at  indkomme  med  en  Plan 
til  Pædagogiets  Forbedring;  men  Basedow  fik  udvirket,  at  den 
først  blev  sendt  til  hans  Erklæring,  og  han  foreslog  en  pæda- 
gogisk Rejse,  som  han  selv  vilde  gjOre.  Misfomojet  med  disse 
Forhold  søgte  Baden  at  komme  bort;  Dusch,  der  privatiserede 
i  Altona,  ønskede  hans  Plads;  de  bleve  da  begge  hjulpne.  Ved 
Biskop  Harboes  Mægling  blev  han  Konrektor  i  Helsingør  (1766), 
siden  Rektor  (1770).  Fra  nu  af  træder  hans  Virksomhed  for 
dansk  Sprog   og  Literatur  tydelig   frem    som    et  Hovedformaal; 


')  Indbydelsen  skete  ved  Programmet:  Hvad  Ære  et  Folk  kan 
have  af  at  dyrke  de  skjdnne  Videnskaber.    1760. 

^)  Han  oversatte  en  Afhandling  af  Kofod- Ancher  (Om  Lyst  til 
godt  eller  Aisky  for  ondt  formaar  mest  hos  et  Menneske),  der 
udkom  1763.    4. 

')  Dansk  Oversættelse  af  Gellerts  Breve  1762;  Tysk  Oversættelse 
af  Sneedorfs  Breve  1764;  Græsk  Grammatik  1764,  paa  Tysk 
1768. 
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thi  hans  Oversættelser  af  klassiske  Forfjattere  høre  jo  ogsaa  der- 
til. *)  De  Tyske  gav  han  Anvisning  til  at  lære  Dansk;*)  de 
Danske  viste  han  baade  paa  Latin  og  Dansk  hen  til  Sprogets 
Berigelse,  saavel  af  det  ældre  Tungemaal,  som  ved  ny  Uddan- 
nelse, og  giver  os  derved  mange  Oplysninger  om  Sprogets  Til- 
stand. 

Han  tog  nemlig  ogsaa  Del  i  Sprogrensningen,  hvortil  de 
Sorøske  Samlinger  gave  ham  Anledning.  I  Forsøget  til  en  Over- 
sættelse af  Tacitus  tilfCjede  han  en  Afhandling  om  Sprogets  Be- 
rigelse ved  ny  Ord  og  Yendninger  (Vendinger),  der  indtager 
Halvdelen  af  Bogen.  Da  vare  første  og  andet  Hæfte  af  Sorøske 
Samlinger  udkomne,  og  efter  et  næsten  almindeligt  Rygte  vare 
Forfatterne  Tyske.  Dette  Rygte  holder  han  for  sandt,  og  dadler, 
at  der  „i  de  fleste  Afhandlinger  findes  saa  Udet  Dansk  og  saa 
meget  Tysk",  at  der  findes  tyske  Udtryk,  Former  og  Vendinger, 
som  abgesmakt  for  afsmagende  (d.  e.  smagløs,  hvilket 
dog  heller  ikke  er  andet  end  en  Oversættelse  af  geschmacldos), 
Beopagtning  for  Iagttagelse,  Haandværkere  isteden  for  Haand- 
værks  Folk,  de  udenlandske  deres  Slethed  for  de  udenlandskes 
Slethed.  o.  desl.  Dernæst  oplyser  han,  at  man  ikke  kan  be- 
dOmme  et  Folks  Kyndighed  eller  Ukyndighed  i  Kunster  og 
Videnskaber  efter  Modersmaalets  Tilstrækkelighed  eller  Util- 
strækkelighed til  at  udtrykke  de  forekommende  „Begreb'',  saa 
længe  andre  Sprog  foruden  Modersmaalet  ere  brugelige  i  Landets 


»)  Xenophons  Cyropædie  1766,  til  hvis  Udgivelse  Reverdil  skaf- 
fede ham  Understøttelse.  Forsøg  til  en  Oversættelse  af  Tacitus 
(Agricoias  Levnet)  1766. 

*)  Anweisung  zur  danischen  Sprache  1767,  paa  ny  oplagt  luna. 
Gebrauch  der  danischen  Truppen  l775.  Ogsaa  for  Al- 
maen  skrev  han.  Forend  han  tog  til  Helsingør,  opholdt  han 
sig  hos  sin  Broder  Torkild  fiaden ,  Inspektør  paa  det  Bem- 
storfske  Gods,  og  udarbejdede  en  Moralsk  og  politisk  Ka- 
tekis m  up  for  Bønder- B or n,  i  Spørgsmaal  og  Svar  (1766), 
som  blev  uddelt  paa  Godset,  men  nu  næppe  er  kjendt  af  Navn. 
Dette  Skrift,  som  Anmælderen  i  sin  Tid  (Lærde  Efterretninger 
1767  Nr.  15)  var  meget  fornojet  med,  viser  J.  Baden  i  en  anden 
Sfære.  ^Hvad  hjælper  det,  siger  han  i  Tilegnelsen  til  Bem- 
Storf,  at  Moralister  befale  Bonden  at  elske  sine  Medborgere^ 
naar  Alting  omkring  ham  indbyder  ham  at  hade  dem?  Kjærlig- 
hed til  Fædrenelandet  er  i  mine  Tanker  en  Ohimære,  naar  den 
ikke  oplives  ved  Selvkj ærlighed**,  o.  s.  v.  Bogen  er  en  Samtale 
mellem  et  Barn  og  en  Lærer:  Hvor  gammel  er  du,  mit  Barn? 
—  Jeg  er  4,  5,  6  Aar  gammel  —  Hvad  vil  Du  sige  med  det,  at 
Du  er  saa  gammel?  —  Jeg  mener,  det  er  4,  5,  6  Aar,  siden 
jeg  blev  født  og  kom  til  Verden.  —  Hvor  var  Du  da,  forend 
J)u  blev  født?  o.  s.  v. 
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hvilket  just  var  Tilfældet  hos  os.  Hvor  ikkun  et  eneste  Sprog 
dyrkes,  dér  maa  Sproget  i  samme  Forhold  beriges  med  Ord  og 
Udtryk,  som  Folket  tiltager  i  Indsigt  i  Kunster  og  Videnskaber. 
Man  kan  ikke,  som  Udgiverne  af  Samlingerne  gj5re,  forelægge 
os  et  Stykke  af  en  fremmed  Skribent,  og  opbyde  os  til  at  over- 
sætte det  med  lige  mange  og  ligedanne  Ord,  og  i  Fald  vi  ikke 
kunne  det,  da  tilkjende  os  en  større  Fattigdom  end  det  frem- 
mede Sprog.  Den  bedste  Oversættelse  bliver  dog  altid  en  maade- 
lig  Original.  Det  er  ikke  Digterne,  der  have  mest  Aarsag  at  klage 
over  Sprogets  Ufuldkommenhed;  det  giver  næsten  af  sig  selv 
efter  for  Digternes  skabende  Geni.  Lad  Digteren  have  Hjærte 
<^  Indbildningskraft,  saa  komme  Ordene  ubudne,  ny  eller  gamle. 
Man  maa  derfor  ikke  sige,  at  det  danske  Sprog  er  mangelagtigt, 
fordi  det  maaske  ikke  kan  udtrykke  Thomsens  Fynd  og  Finhed; 
men  man  maa  sige:  den  danske  Literatur  er  mangelagtig,  fordi 
den  ingen  Thomson  har.  Naar  man  overhovedet  spørger :  hvor- 
ved et  Sprog  bedst  kan  beriges?  saa  kan  man  svare  med  to 
Ord:  ved  at  der  skrives  i  Sproget.  Man  begynde  først  at  drive 
al  Slags  Kundskab  og  Videnskab  i  Modersmaalet,  det  kan  ikke 
fejle,  at  det  jo  snart  vil  give  efter  og  skikke  sig  i  alle  Slags 
Former,  at  det  jo  snart  vil  blive  rigt,  bestemt,  bOjeligt.  Men 
ikke  alle  Videnskaber  synes  at  skyde  lige  meget  sammen  til 
Sprogets  Berigelse.  Poesiens  Sprog  er  det  naturligste.  Digter- 
en maa  vove  ny  Troper  og  Figurer,  gjenkalde  forældede  Ord, 
gjOre  et  Valg  i  de  brugelige,  og  til  Nød  danne  ny  Ord,  som 
endnu  ikke  ere  misbrugte  i  Pøbelens  Mund.  Ingen  Videnskab 
har  gjort  stOrre  Forandring  i  Sprogene  end  Filosofien;  og  for 
saa  vidt  Kritikken  er  en  Del  og  snart  den  fineste  Del  af  Filo- 
sofien, er  der  ingen  Tvivl  paa,  at  jo  Sproget  ogsaa  ved  kritiske 
Skrifter  forbedres.  Men  om  Grammatikker,  om  Ordbøger  høre 
iblandt  de  Midler,  hvorved  et  Sprog  forbedres,  kunde  synes 
omtvistelig.  De  Gamle  skreve  ikke  Grammatikker  og  Ordbøger, 
fdrend  de  fortvivlede  om  at  skrive  Yittighedsværker.  Paa  den 
Tid,  da  Holberg  var  næsten  den  eneste  Skribent  i  Landet, 
fandtes  en  Mængde  unge  lærde,  som  førte  heftige  Pennekrige 
om  Ord,  Ordfdjelser  og  Retskrivningen,  og  foreskreve  Regler  i 
Sproget,  som  dagligdags  overtraadtes  af  den  eneste  den  Gang 
almindelig  beundrede  Skribent  Holberg.  Mine  Landsmænd  og 
med  dem  Forfatterne  af  Samlingerne  gjOre  sig  et  stort  Haab 
om  den  danske  Ordbog,  som  en  bekjendt  Mand  (Langebek)  nu 
næsten  en  Snes  Aar  skal  bave  haft  under  Hænder.  Men  en 
kritisk  Ordbog,  begyndt  paa  en  Tid,  da  der  saa  godt  som  ikke 
er  uden  en  eneste,  der  skriver  i  Sproget,  og  det  endda  en 
Mand,  der  ikke  bekymrer  sig  om  Sproget,  en  Ordbog,  hvorpaa 
der  arbejdes  i  nogle  Snese  Aar,   og  som.  fortsættes  just  paa  en 


Digitized  by 


Google 


136  Oplysningens  Tidsalder. 

Tid,  da  e  n  god  Skribent  efter  den  anden  opstaar  og  giver  Sproget 
tusende  foranderlige  Skikkelser,  hvad  kan  der  væntes  af  saadant 
et  Yærk  ?  —  Baden  stillede  saaledes  for  Oje,  hvad  der,  og  netop 
den  Gang,  var  det  væsenlige  Krav  til  Sprogets  Berigelse  og  Uddao- 
nelse:  gode  Skrifter  i  Modersmaalet,  og  det  virkelig  i  Modersoaaalet 
selv  uden  Overførelse  af  fremmede  Tnngemaal.  Men  her  stak  IgteD, 
som  ikke  vilde  lade  sig  trykke  nd.  Med  hvilke  Vanskeligheder  det 
var  forbundet,  ses  ogsaa  af  hans  følgende  Bemærkninger  om 
Sprogets  Berigelse  ved  Ord  og  Udtryk.  Yi  ville  tage  nogle 
£xempler.  Fdrend  man  bekymrer  sig  om  at  berige  Sproget 
enten  med  ganske  ny  Ord  eller  med  ny  Former  af  Ord  eller 
igjenkaldte  forældede  Ord,  b5r  man  først  søge  at  benytte  sig  vel 
af  dem,  som  man  forefinder  i  Sproget.  Det  gjOre  Forfatterne 
af  den  Sorøske  Samling  ikke.  De  bruge  idelig  BemOjelse  og 
aldrig  Bestræbelse,  Svirighed  og  ikke  Besværlighed;  de  sky 
Ordet  Vanskelighed,  og  bruge  paa  ett  Sted  derfor  Vanske 
(som  betyder  noget  andet);  de  bruge  ikke  Ordet  Flid,  men 
Vinskibelighed ;  men  ikke  enhver  Flid  kan  kaldes  Vinskibelig- 
hed.  Det  Ord  Verdskyld  er  et  fyndigt  Ord;  men  man  mis- 
bruger det,  naar  man  støder  det  ind  i  den  kritiske  Prosa^ 
og  taler  om  en  Autors  Verdskyld  (Fortjeneste).  I  Samling- 
erne bruges  H5jagtning  for  HOjagtelse,  maaske  man  endnu 
bedre  sagde  HCjagt.  o«  s.  v.  ^)  Da  en  Mængde  franske  Ord 
have  slaget  saa  dybe  Rødder,  at  endog  Bondestanden  er  op- 
fyldt dermed,  var  det  ikke  da  billigt,  heller  at  beholde  de 
franske  belgendte  (naturaliserede)  Ord  end  at  optage  ubekjendte^ 
enten  de  nu  ere  ganske  ny  eller  og  forældede?  Dersom  alt- 
saa  vore  Forfædre  havde  skrevet  og  talt  Skalusie,  skalu,  og 
ikke  Jalousie,  jaloux,  saa  ser  han  ikke,  hvorfor  vi  skulde  for^ 
støde  dette  Ord  igjen  og  optage  et  ganske  ubelgendt,  som  i  det 
mindste  for  det  første  er  mere  uforstaaeligt  end  det  franske 
(nemlig  Aabrysot).  Overhovedet,  naar  man  betænker,  at  der  ere 
faa,  som  læse  ældgamle  danske  Skrifter,  en  Mængde  derimod^ 
som  gjdre  sig  de  nyere  Sprog  bekjendte ,  saa  skulde  det  synes^ 
at  man  havde  langt  stdrre  F5je  til  at  danne  ny  Ord  af  de  nu 
levende,  omendskjOndt  fremmede  Sprog,  end  optage  og  gjenkalde 


Han  foreslaar:  at  finere  Sproget,  isteden  for  at  giore  det  fint^ 
saa  godt  som  vi  sige:  formere.  Hvorfor,  spørger  nan,  skal  vi 
bruge  Ynde,  naar  vi  have  Yndest,  Vanske,  naar  vi  haveVanske« 
lighed,  Pinsel  naar  vi  have  Pine?  (sic).  Om  Pinsel  siger  han: 
at  det  endo^  er  tvetydigt,  da  det  betyder  det  Instrument,  hvor- 
med man  maler,  uden  man  maaske  til  Forskjel  vilde  skrive 
Pensel,  hvilket  dog  vel  ikke  var  ret,  eftersom  det  formodentlig 
kommer  af  pin  gere.  (Han  tænker  hverken  paa  isl.  plnsl.  eller 
lat.  penicillom.) 
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forældede  af  yort  eget  Den  Iver  er  imidlertid  ikke  at  laste^ 
at  man  søger  saa  meget  som  muligt  at  rense  Sproget  fra  de 
franske  Ord,  og  danner,  naar  det  behøves,  ny  Ord,  enten  af 
Sprogets  egen  Malm  eller  dog  af  et  Sprog,  som  er  nærmere 
beslægtet  med  vort  Modersmaal,  end  det  franske.  »Vi  ere  ufejl- 
barlig et  andet  Folk  mere  forbundne  for  Kunster  og  Viden- 
skaber end  de  Franske.  Hvorfor  vilde  vi  da  efterlade  vore 
B5rn  et  Sprog,  som  maatte  give  dem  Anledning  til  at  tro,  at 
vi  vare  alle  Nationers  Skyldnere?  Naturen  har  forbundet  os 
med  de  Tyske,  Tilfælde  med  de  Franske.  Naturen,  tænker  jeg» 
bOr  have  Fortrinnet.  Det  danske  Sprog  har  saa  stor  en  Over- 
ensstemmelse med  det  tyske,  at  der  ingen  Tvivl  er  paa,  at  det 
jo  enten  er  en  Datter  af  samme  eller  og  at  de  begge  have  en 
fælles  Moder,  som  for  lang  Tid  siden  er  død.  Denne  Over- 
ensstemmelse beretter  os  Danske  til  at  betjene  os 
af  det  tyske  Sprogs  Rigdomme,  som  af  vor  Fædrene- 
arv."^) .Men  da  baade  det  danske  og  det  tyske  Sprog,  siden 
den  Tid  de  skiltes  fra  Moderen,  for  ligesom  at  gj5re  deres 
Lykke  paa  egen  Haand,  have  erhværvet  sig  EJjendomme ,  som 
tilhøre  ethvert  Sprog  især,  men  hvis  Grænser  ere  desto  vanske- 
ligere at  adskille,  jo  nærmere  Sprogene  ere  beslægtede  med 
hinanden,  saa  maa  vi  laane  tyske  Ord  med  den  Forsigtighed^ 
at  man  kan  sige  om  os,  vi  have  laant  af  vort  eget  og  ikke  be- 
stjaalet  en  fremmed  Ejendom.  Yi  maa  altid  betænke,  at  vort 
Sprog  har  en  egen  Karakter,  et  eget  Geni,  som  ikke  maa  over- 
trædes.^ „Langeweile  kan  ej  gives  med  Langehvile,  og  maatte 
i  det  mindste  hedde  Langhvile **.  „Det  Ord  Aarhundrede,  som 
er  dannet  lige  efter  det  tyske  Jahrhundert,  er  aldeles  imod 
Sprogets  Natur,  saa  megen  Myndighed  det  ogsaa  har  for  sig**. 
„Med  at  laane  Talemaader  og  Billeder  maa  man  være  varsom. 
De  Tyske  have  det  Udtryk:  eine  kiitzliche  Frage,  men  Spørgs- 
maal  er,  om  en  Dansk  bdr  sige:  et  kildent  Spørgsmaal.  Det 
var  mindre  fremmed  og  ligesaa  smukt,  naar  han  sagde:  et  lek- 


')  Dette  modsiger  han  dog  senere  i  sin  Fortale  til  H.  K.  Amberga 
Tysk  og  Dansk  Ordbog  (1787),  hvor  han  oplyser  vort  Sprogs 
Fortyskning  fra  Reformationen ,  og  derpaa  gjentager  det  han 
for  havde  yttret:  nvort  Sprogs  store  Hanffel  paa  abstrakte  Ord 
og  Talemaader.  og  paa  Udtryk  af  moralske  Begreb^,  samt  ^det 
tyske  Sprogs  Tjeneste  i  at  danne  og  berige  vort  Moderamaal,^ 
endskjondt,  tilfbjer  han,  det   heiler  ikke  er  ,at  nægte,   at  man 

i 'o  har  paabyrdet  Sproget  en  Mængde  tyske  Ord  og 
'ormer,  som  man  kande  undværet,  naar  man  havde 
givet  sig  Tid  at  danne  dem  af  Sprogets  egen  Malm 
eller  kjendt  vore  Forfædres  Sprog  til  Gavns. ^ 
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kert  Spørgsmaal.*  ^)  Endelig  omtaler  han  Sprogets  Berigelse 
ved  ny  Vendninger,  lexikalske,  grammatikalske  og  skjOnne;  og 
nævner  en  Del  Exempler  paa  Fejl  i  de  Sorøske  Samlinger,  som: 
Skridt  om  Skridt  for:  Skridt  for  Skridt;  Herre  min  Gud!  hvor 
en  Dansk  vilde  sagt:  Herre  Gud;  skarpe  bedømmende  Kritik- 
ker, hvor  bedOmmeude  er  overflødigt;  eu  eneste  engang  artig 
betænkt  kjærlig  Forestilling,  hvilken  Sammensætning!  o.  s.  v. 

Naar  Baden  kom  til  samme  Erkjendelse,  som  de  andre, 
at  man  med  fuld  Fdje  kunde  berige  Modersmaalet  med  tyske 
Ord,  saa  henvendte  han  dog  ogsaa  sine  Landsmænds  Opmærtc- 
somhed  paa  det  ældre  danske  Sprog,  men  i  Skoleprogrammer 
paa  Latin,  uden  Tvivl  fordi  han  saaledes  lettest  kunde  faa  dem 
trykte,  og  igjennem  dem  baabede  at  kunne  virke  paa  den  latinske 
Skoleungdom.^)  I  en  mærkelig  Række  samler  han  Ord  af 
Vedels  Saxe,  hvilke  maaske  dog  vare  mere  artige  end  nyttige, 
thi  kun  faa  af  dem  egnede  sig  til  at  optages  i  Sproget,  og  han 
maatte  jo  ogsaa  forklare  dem.  For  Besten  forklarede  han  paa 
Latin,  hvad  han  ogsaa  havde  sagt  paa  Dansk:  Slægtskabet 
imellem  det  danske  og  tyske  Sprog  —  desuagtet  borde  vi  optage 
Ord  af  gamle  danske  Forfattere  —  og  Overensstemmelsen  imellem 
deres  Sprog  og  Almuesproget.  ^) 


*)  Han  oplyser  det  nojere:  ^Mindre  fremmed,  fordi  vi  sige:  en 
lekker  Sag,  og  Ordet  delicat  er  gængse  nok  i  denne  Mening  i 
daglig  Tale;  ligesaa  smukt,  fordi  lekkert  giver  ligesaa  rigt  et 
Billede,  som  kildent;  det  som  er  lekkert,  taaler  ikke,  at  man 
opholder  sig  længe  derved  eller  nyder  det  længe.  Det  siger 
altsaa  det  samme  som  kildent.^    (sic.) 

*)  Symbola  ad  augendas  lingyæ  vernaculæ  copias  a  Saxonis  Gram- 
matici  interpretatione  danica.  Hafn.  1778.  fgg.  4.  Samlede 
1780.  4.  Afh.  De  augenda  vernacula  ex  antiqvioribus  lingvæ  no- 
stræ  scriptoribus.  Hafn.  1778.  findes  ogsaa  i  hans  Opuscala  la- 
tina.  Havn iæ  1793.,  en  Samling  af  mange  Aars  Prolusiones  eller 
Programmata  for  Skolerne  iAltona  og  Helsingør.  ^De  bleve  af- 
skaffede ved  den  ny  Skoleforordning**  1775.  Tillæff  dertil  ere: 
Orationes  quas  in  Rectoratu  Academico  habuit  M.  J.  Baden. 
Accedit  laudatio  P.  F.  Suhmii  In  supplementum  Oposculorum 
Latinorum  edita  Hafniæ  1799.  De  indeholde  især  flere  mærkelige 
Mænds  Levnet. 

3)  F.  Ex.  i  Afhandlingen  De  augenda  vemacula  ex  antiquioribas 
.  linguæ  nostræ  scriptoribus  siger  han:  ~  Adhuc  tamen  major 
hæc  diversitas  in  illis  scriptoribus,  qni  Holbergium  proxime 
secuti  sunt,  ae  multo  magis  in  nostris  æqnalibus  apparet,  post- 
quam  Germanorum  quoque  in  linguæ  suæ  cultnram,  qaæ  din 
jacnerat,  exarsit  studium,  ae  reduces  e  Qermania  cives  nostri 
Jiterarum  cultores,  nonnulli  etiam  familiaritate  cum  literis  Ger- 
manorum domi  contracta,  lineuæ  germanicæ  cognitionem  amo- 
remque  ad  vernaculam  augendam  atque  ornandam  tradnxerunt; 
præsertim  cum  intelligerent  sororiam  esse  inter  atramque  linguam 
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I  Helsingør  begyndte  Baden  ligeledes  sin  kritiske  Virk- 
somhed. Agent  Holck  havde  aftalt  med  Trant  (den  Gang 
Kopist  i  Generaltoldkammeret),  at  der  med  Adressekontorets 
Efterretninger  skulde  udgaa  to  Tillæg:  ,,et  ugentligt  med  moralske 
Afhandlinger,  hvilket  Trant  paatog  sig,  og  et  maanedligt,  der 
sknlde  indeholde  Recensioner  af  danske  Skrifter.^  Det  sidste 
paatog  Baden  sig,  og  udgav  den  saakaldte  Kritiske  Journal,^) 
indtil  han  blev  kaldet  til  Kjøbenhavns  Universitet,  da  han  fra- 
sagde ^sig  det.  De  fleste  Recensioner  ere  af  ham  selv;')  og 
baade  om  denne  og  om  hans  øvrige  kritiske  Virksomhed  maa 
man,  hvor  meget  man  end  hist  og  her  kan  have  mod  Badens 
Smag,  sande  Rahbeks  Ord,  ^)  at  han  arbejdede  kraftig  med  eller 
rettere  for  (de  andre)  i  at  støtte  den  mod  truende  Fald  og 
standse  frembrydende  Vansmag. ^  ^) 


cognationem,  nec  nos^  fil  quando  e  Germanornm  sermone  voca- 
buTa  mutaamas,  ex  hostili  prædam  agere,  sed  in  iis  quæ  com- 
mnnia  faerunt  repetnndis,  jure  nostro  uti.  Qaoram  ego  con- 
silium,  sicut  propter  indubiam  linguM  nostræ  cum  germanica 
affinitatem  neutiquam  in  universum  damnaverim;  ita  vellem 
scriptores  nostri,  anteqaam  alienas  opes  conquirerent,  de  propriis 
diligenter  cognoBcendis  solliciti  eseent;  vereorqne,  ne  multi,  qui 
prata  vemaculæ  ex  rivulis  Germanoram  irrigare  sategerunt,  et 
cam  maxime  satagant,  sæpius  ignoraDtia  hoc  fecerint  pairii 
sermonis,  quam  aliqua  necessitudine  ducti.  Video  enim  maffno 
numero  et  vocabula  et  vocabulorum  significatus  a  scriptoribus 
Dostris  condi  atque  e  germanico  forte  detorqueri,  quæ  domi  nata 
et  in  fando  proprio  alta  ae  parata  haberent,  si  vel  usum  loqnendi 
popularioram  suoram  in  proviDciis  et  municipiis  nossent,  vel  in 
scriptis  Danorum  e  proximo  et  superiore  seculo  meliua,  quam 
in  recentibns  Germanoram  versati  essent. 
M  1767  udkom  ettArk  maanediig  under  Titel  af  Maanedlige  Tillæg 
til  Adressekohtoirets  Efterretninger;  1768—72  et  Halvark  uge- 
lig undei  Titel  af  Kjøbenhavns  Adressekontoirs  Kritiske  Journal 
(for  1773  besorget  af  andre),  og  for  1774— 79  atter  af  Baden  under 
Titel  af  Kjøbenhavns  Nye  Kritiske  Journal. 

')  De  andre  Forfattere  nævnes  i  G.  L.  Badens  Hist.  Bibi.  S. 
6—7,  og  i  hans  Bidrag  til  J.  Badens  Lernet. 

')  D.  Tilskuer  1804,  Nr.  52. 

*)  Da  Baden  i  Almindelighed,  især  i  Revolutionstiden,  blev  ^frem- 
stillet  som  Palæologiens  og  Aristokratiets  Forfægter*'  (D.  Til- 
skuer 1804,  Nr.  52),  bdr  det  mærkes,  at  hans  Son  (G.  L. 
Baden,  Bidrag  til  J.  Badens  Levnet)  siger,  ^at  den  kritiske 
Journals  Udgiver  adskillige  Gange  fik  dels  middelbar,  dels  umid- 
delbar. Erindringer  fra  Regjeringen  om  at  være  noget  varsom- 
mere i  sit  Udtryk  (om  Souveræniteten  o.  desl.).  Især  fik  han 
en  Gang  herom  en  alvorlig,  jeg  tror  Kabinetsordre,  der  stødte 
den  koleriske  Baden  saa  meget,  at  han  længe  med  Forsæt  holdt 
sig  fra  at  opvarte  Guldberg.*^ 
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Yed  ReformeD,  som  Gunnerus  skulde  have  foretaget  ved 
Universitetet  (1771),  men  som  der  intet  blev  af,  var  Baden 
foreslaaet  til  prof.  eloquentiæ;  endelig  døde  Wadsklær,  Badea 
henvendte  sig  til  Guldberg,  og  kom  da  som  prof.  eloquentiæ  til 
Universitetet  (1780).  Nu  virkede  han  dels  i  klassisk  Betning, 
dels  for  Modersmaalet.  For  den  klassiske  Literatur  ved  Ud- 
gaver (af  Phædrus,  Virgil,  Horats,  Properts)  og  ved  Skolebøger 
(Latinsk  Grammatik  1782,  Ordbog  1786—88);*)  for  Moders- 
maalet, den  danske  Literatur  og  de  skjOnne  Videnskaber  ved 
Forelæsninger,  ved  Oversættelser,  ved  Universitet^'ournalen  og 
som  Sekretær  i  Selskabet  for  de  skjOnne  Videnskaber. 

Medlem  af  Selskabet  for  de  skj5nne  Videnskaber  var  han 
fra  1766.  Strax  efter  sin  Ansættelse  ved  Universitetet  blev 
han  ved  J.  H.  Schegels  Død  (1780)  enstemmig  valgt  til  Sekre- 
tær. Som  saadan  skrev  han  Svar  paa  Prams  Beskyldninger 
mod  Selskabet  (1789). 

Aaret  efter  at  han  var  kommen  til  Kjøbenhavn,  begyndto 
han  sine  Forelæsninger  over  det  danske  Sprog,  der  bleve  be- 
søgte af  et  talrigt  Auditorium,  ikke  alene  af  studerende,  men 
ogsaa  af  Embedsmænd  og  ustuderede.  De  bestode  dels  i 
theoretiske  over  Sproglæren,  dels  i  praktiske.  Til  de  sidste 
ydede  Deltagerne,  mest  anonym,  smaa  Afhandlinger  og  Poesier, 
som  han  derpaa  oplæste,  og  meddelte  sine  Anmærkninger  til, 
kritiske  og  æsthetiske.  De  første  udkom  som  Resonneret  dansk 
Grammatik«)    (1786,    ikke    1784,    1792,    1801).       ^Forholdet 


*)  Af  den  lat.  danske  Ordbog  ere  de  tre  første  Bogstaver  udarbejdede 
af  Herman  Amberg. 

')  Forelæsninger  over  det  Danske  Sprog  eller  Resonneret  Dansk 
Grammatik  etc.  Kbh.  1785.  Tilegnet  Kronprinsen.  Den  blev 
til  efter  nogle  Venners  Ønsker,  der  savnede  akademiske  Fore- 
læsninger over  Modersmanlets  Grammatik;  i  to  Vintre  1782  og 
1783  foredrog  han  det  danske  Sprogs  Grunde  for  et  talrigt 
Auditorium  af  alle  Stænder,  omarbejdede  derpaa  noget,  og  lagde 
ett  og  andet  til,  f.  Ex.  det  orthographiske  Register.  Hans  ældre 
Anweisung  etc.  blev  lagt  til  Grund,  saa  vidt  det  lod  sig  gjore; 
men  efter  20  Aars  Forløb  saa  han  meget  i  et  andet  Lys.  Som 
nyt  betragter  han  især  Verbernes  Inddeling  i  tre  Klasser,  og 
Bestemmelsen  af  Supinum,  hvori  han  gik  Middelveien:  jeg  har 
drevet,  men  er  dreven,  ere  drevne.  i^Det  nar  kostet 
ham  usigelig  Moje,  at  bringe  den  Ting  i  Rigtighed.^ 
Det  bedste  af  Syntaxen  tog  han  af  Hoysgaard.  ~  Den  anden 
Udgave  1792  blev  recenseret  af  Abrahamson  i  Lærde  Efterret- 
ninger for  1795,  Nr.  9,  12,  16,  19,  22.  Der  var  af  første  Oplag 
i  fire  Aar  solgt  en  1100  Exemplarer,  og  dog  var  Bogen  ikke 
for  offenlig  anmældt.  I  Nr.  12  tiiler  Abrahamson  om  det  ortho- 
graphiske Register.  Blandt  andet  siger  han  :  njeg  dadler  er 
dog  vel  for  tysk  til  at  staa  her  blandt  danske  Ord." 
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imellem  den  flyvende  Digter  og  den  efterhinkende  Grammatiker^ 
som  Gmndtvig  omtaler,^)  et  Forbold,  der  allerede  havde  vist 
8ig  imellem  Kingo  og  Syv,  indtraadte  atter  (Evald  var  død 
1781),  ligesom  det  gjentog  sig  i  Rask,  efter  at  Oefalenschl&ger 
havde  kulmineret  og  vakt  Folkets  Interesse  for  det  gamle 
Norden.  HOysgaard  var  gaaet  forud,  men  han  havde  ingen 
Virkning  gjort,  dertil  var  han  for  spekulativ;  faa  eller  ingen 
kunde  forstaa  ham,  og  faa  eller  ingen  kunde  eller  vilde  stige 
over  den  Knnstordsmur,  hvormed  ban  havde  omgivet  sin  Gransk- 
nings Dyb;  Visdommen  blev  liggende  i  sin  Br5nd.  Om  Baden 
derimod,  Universitetslæreren,  Klassikeren,  Kritikeren,  de  skjOnne 
Videnskabers  Selskabs  Sekretær,  flokkede  alle  sig;  han  førte 
Lysten,  Iveren,  Kundskaben,  ud  iblandt  Folk.  Om  det  han 
bragte  end  kun  var  halv  saa  godt,  som  HOysgaards,  saa  var 
det  dog  just  saaledes,  at  Folk  kunde  forstaa  det.  Lidt  meire 
Kundskab  havde  han  end  de  fleste,  og  han  kunde  nytte  den. 
Selv  var  han  færdig  i  Latin  og  tysk  Sprogkundskab;  de  mest 
fornødne  Forkundskaber,  en  Smule  Latin  og  Tysk,  havde  saa 
godt  som  alle.  Igjennem  dem  kunde  de  bedst  komme  til  at 
betragte  sit  eget,  der  hidtil  havde  staaet  som  en  enslig  Ting 
uden  Forbindelse  med  noget  andet  i  Verden.  Han  fulgte  H5ys- 
gaard  og  brugte  Pontoppidan  og  P.  Syv;  „men,  siger  allerede 
Abrahamsen,  naar  man  kjender  disse  Sproglærere,  saa  vil  man 
skjOnne  paa,  hvor  uundværligt  Arbejde  det  var,  og  hvor  møj- 
sommeligt, at  ordne,  drøfte,  rette,  udvikle  deres  Samlinger,  for 
at  gj5re  dem  brugbare.*  Virkningen  var  utrolig;  fra  Universi- 
tetet gik  den  efterhaanden  over  til  de  lærde  Skoler  (Udtoget 
1798),  og  igjennem  hele  Folke-  og  Lærermassen  lige  ned  til 
Pugeskolerne.  For  os,  der  ere  komne  videre,  har  det  en 
særegen  Interesse  at  betragte  hvad  der  den  Gang  kunde  ydes; 
og  en  historisk  Mærkværdighed,  et  historisk  uforgjængeligt  Minde 
vil  denne  Bog  altid  blive,  thi  det  maa  godkjendes  med  Rahbek,  ^) 
at  den  „med  FOje  kan  anses  som  den  Grundvold,  hvorpaa  vor 
hele  nærværende  Sprogsmag  hviler:  den  bliver  stedse  den 
Grundsten,  hvorpaa  Abrahamsen,  Dichman,  Nissen  o.  s.  v.  have 
bygget.*  En  dybtgaaende  Granskning  indlod  Baden  sig  ikke 
paa,  endskj5ndt  han  hdjagtede  den  hos  HOysgaard.^)  Det  gamle 


')  Verdens  Kronnike  1817,  S.  508. 

^)  D.  Tilskuer  1804,  Nr.  52. 

'^)  Ved  Præpositionernes  rette  Brug  siger  han:  ^Hdysgaard  skal 
yære  min  fornemste  Vejleder;  thi  det  var  uforsvarligt,  om  man 
ikke  vilde  betjene  sig  af  den  herlige  Skat  af  de  skarpsiDdigste 
Anmærkninger  over  Sproget,  som  denne  Mand  har  samlet,  fordi 
Vejen  dertil  gaar  over  Torne  og  Tidsler." 
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nordiske  Sprog  kjendte  han  ikke,  og  Savnet  kande  ikke  en 
Gang  blive  ham  bevidst;  thi  nu  gjaldt  det  kan  om,  at  drage 
Modersmaalet  frem.  Først  efter  Oehlenschl&gers  Digtninger 
maatte  Raden  komme  til  det  gamle  nordiske  Tungemaal;  der  er 
ogsaa  i  disse  Ting  en  hOjere  Magt,  der  ved  et  uvilkaarligt 
Instinkt  vffikker  det,  som  netop  behøves.  Selv  Svensk,  ser  man 
let,  at  han  ingen  grundig  Kundskab  havde  om;  han  anvender 
det  altfor  kejtet;  og  overhovedet  vil  næppe  noget  Afsnit  uan- 
tastet kunne  bestaa  for  den  hojere  eller  dybere  Sprogkritik. 
Hvor  ufuldkommen  maatte  f.  £x.  Behandlingen  af  Orddannelsen 
ikke  blive.  Hvo  der  véd,  hvorledes  det  gamle  Sprog  i  Norden, 
som  alle  gamle  Sprog  i  Verden,  ved  en  vidunderlig  Brug  af 
indre  Bojning  fra  en  simpel  Rod  udskyder  hele  Rækker  af 
betydningsfulde  Former,  maa  ikke  undre  sig  over,  at  denne  Arv 
fra  Ursproget,  der  for  en  Del  var  tabt  og  nu  næsten  skulde  gaa 
til  Grunde,  hverken  hos  Baden  eller  den  store  Flok  af  Sprog- 
lærere f5r  Rask  nævnes  som  ett  af  Sprogets  Fenomener.  Be- 
vidstheden var  tabt,  og  med  den  begyndte  Formerne  at  tabes 
(stred  blev  til  stridede);  med  Bevidstheden  vendte  de  atter  til- 
bage. At  Badens  Latin  fik  Indflydelse  paa  hans  Dansk,  har 
Abrahamsen  allerede  bemærket.  Baden  ansaa  Efterligning  af 
latinske  Udtryksmaader  for  tilladelig,  al  den  Stund  Tydelighed 
ikke  lider  under  dem;  men  Abrahamsen  mener,  at  et  Udtryk 
som:  De  overrumplede  Fiender,  nylig  tilbage  fra  Byttet  (der 
nylig  vare  komne  tilbage  o.  s.  v.),  er  meget  tvetydigt,  om  ikke 
rent  uforstaaeligt.  „De,  bemærker  han,  som  ere  meget  igaaede 
med  Latinen,  forledes  til  saadanne  Udanskheder  derved,  at  de 
have  tydeligt  Begreb  ved  det  latinske  Udtryk,  de  tro  altsaa  at 
have  ogsaa  saadant  tydeligt  Begreb  ved  det  danske,  de  bruge, 
og  at  det  skal  være  ligesaaledes  med  deres  Læsere,  men  deri 
tage  de  fejl,  og  ikke  mange  Læsere^  kunne  ved  saadanne  Steder 
strax  oversætte  dem  i  Latin,  for  at  komme  efter  Meningen. 
Stilen  bliver  da  mørk  og  ubehagelig.  *"  ^) 


^)  Germanismer  kunde  naturligvis  ikke  undgaas,  som:  det  og  det 
bedrog  (betrug,  udgjorde)  en  Kapital  (S.  43).  —  Ogsaa  Ret- 
skrivningen kan  mærkes.  Baden  vilde  ikke  have  e  fordoblet, 
uden  i  Ord,  som  kunde  blandes  (veed  o.  desl.),  og  han  vilde 
kaste  det  stumme  e  bort.  Men  Abrahamson  derimod  fraraader 
det.  -nHvor  ubehagelige  vilde  ikke  følgende  Ord  være 
for  Læserens  Oje:  Tinske,  Koben,  Brosten,  Tøsne,  Høle, 
Pibeler,  Andel  o.  s.  v."  Og  kastede  man  det  stnmnne  e  bort, 
ngjorde  Udeladelsen  ikke  anden  Skade,  saa  vilde  dog  6 jet  for- 
nærmes ved  Ordenes  altfor  magre  Figur,  f.  Ex.  Ko, 
So,  Sø,  0.^  Retskrivningen  skulde  altsaa  give  Ordene  Fylde 
og  embonpoint. 
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Et  Tigtigt  Middel  til  Modersmaalets  Uddannelse  vare 
Badens  Oversættelser  af  latinske  Forfattere,  ^)  og  for  os  ere  de 
tillige  en  Kilde  til  at  kjende  Sprogets  Tilstand.  Da  han  virk- 
ede i  en  saa  lang  Tidsrække,  er  hans  Sprog  fremskridende  som 
Tiden.  Der  er  Grund  til  at  dadle  Badens  Sprog,  ligesaa  vel 
som  Tyge  Bothes;  det  er  et  betydeligt  Forsvar  for  denne;  men 
Baden  var  mere  bevægelig,  og  tænkte  sundere.  Han  havde  sine 
Griller,  men  kunde  opgive  dem,  og  alt  som  han  uddannede 
andre,  uddannede  han  sig  selv.  Hvo  der  vil  kjende  det  danske 
Sprogs  Udvikling,  maa  studere  hans.  Naar  man  ikke  vil  bryde 
sig  om  Betskrivning  (overvæle  for  overvælde,  Tønøsteme,  for 
Tornysterne,  sarcinæ),  ikke  om  Misbrug  af  Former  (Himlen 
overtraktes  med  Skyer),  saa  maa  man  dog  forundre  sig  over,  at 
han,  Danmarks  st5rste  Sprogmand,  kunde  have  saa  ondt  ved  at 
finde  det  rette  Udtryk  (Livias  Trækker;  Augusts  ligprang; 
Tadti  Lækkerheder),  kunde  finde  sig  i  aabenbare  Germanismer, 
hvor  det  nordiske  Ord  laa  lige  for  Haanden  (men  varlig!  at 
hercule!)  og  være  saa  uheldig  i  at  danne  ny  Ord  (Ømsighed, 
sedulltas),  ^)  endskjOndt  han  til  andre  Tider,  naar  Nordens 
Klang  lød  for  hans  Øre,  kunde  falde  paa  gamle  Ord,  som  han 
ansaa  for  ny  (Enevælde),  s)  Mindre  forunderligt  var  det,  at 
hans  Oversættelse  af  Horats,  hvis  Ojemed  var  at  frembringe  et 
Smagsværk,  saa  lidet  lykkedes;  thi  den  klassiske  Dannelse  førte 
jo  altid,  i  Følge  den  Maade,  hvorpaa  den  blev  dreven,  ikke  til 
Poesien,  men  fra  den.  Han  vilde  (efter  Fortalen),  at  Læsning 
og  Studering  af  denne  danske  Oversættelse  skulde  gaa  forud 
for  Læsningen  af  Originalen,  han  vilde  ved  den  „overalt  hæve 
Modersmaalet  til  Originalsprogets  Værdighed,  H5jhed,  Styrke^ 
Yndighed,  ogsaa  Velklang,  med  ett  Ord:  gjore  Originalens  Aand 
kjendelig  i  Oversættelsen ;''  men  saa  lidet  Indtryk  havde  Evalds 
poetiske  Sprog  gjort  paa  ham,  at  han  ti  Aar  efter  Evalds  Død 
kunde  tro  at  gjengive  Horatses  Tnde  og  Vidd  ved  upassende 
Ord,  uædle  Udtryk  og  upoetiske  Vendinger  (det  svolnede  Hav, 
mare  turgidum;  hvad  lækker  Knøs,  quis  gracilis  puer;  den 
rumme  Sø,  ingens  æquor;    den  mudrede  Tiber,   flavus   Tiberis; 


M  Tacitus  1775.  1775.  1797.  Qvintilians  10-11.  B.  1776-77. 
Horatins  1792—95.  Nogle  af  Ciceros  Taler  i  TTniversitetsjour- 
nalen.     Svctonius  1802—5.  o.  s.  v. 

^)  Dertil  den  Anmærkning:  ^Jeg  har  vovet  at  danne  dette  Ord  af 
det  tydske  Emsigkeit.  vi  sige:  at  være  om  sig,  det  tydske  emsig, 
hvorfor  da  ikke  ogsaa  Emsighed  eller  rettere  Omsighed?^ 

^}  Tilegnelsen  foran  Oversættelsen  af  Tacitns. 
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det  renlige  Fyrsted,  renidentes  lares).  Tankerne  ere  Poesi,  det 
er  Horatses;  Sproget  er  smagløst.*) 

Hvorledes  bliver  man  tilmode,  naar  man  læser  disse  Over- 
sættelser af  Tacitus  og  Horats,  især  af  Digteren,  naar  man 
tænker,  at  ved  dem  skulde  Ungdommen  dannes,  fuldende  sin 
Dannelse?  Var  der  ingen  ædle  Ord  i  Sproget?  bavde  intet 
lyrisk  Sprog  dannet  sig?  Til  visse  var  der,  men  dette  ædle 
Sprog  var  ikke  almindeligt,  og  mindst  havde  det  trængt  ind 
til  Filologerne.  Naar  Baden  var  saaledes,  hvorledes  maa  da 
de  andre  have  været?*) 

For  at  meddele  Efterretninger  om  Universitetet,  ældre  og 
nyere,  udgav  han  Universitetsjoumalen  (1793 — 1801  i  ni  Aar- 
gange),  og  fortsatte  heri  tillige  sin  Virksomhed  som  Kritiker. 
Heri  findes  Bedommelser  over  Skrifter  af  Stampe,  Riegels,  M. 
K.  Bruun,  Junge,  T.  Rothe  o.  s.  v.,  og  han  indtager  nu  som 
Kritiker  en  endnu  hOjere  Plads  i  vor  Literaturs  Historie.  Ved 
Skarpsindighed,  Klarbed,  stundum  ved  træffende  Vidd,  har  han 
ført  Flerheden  af  Læserne  derhen,  hvor  de  uden  ham  næppe 
vare  komne. 

Grundtvig 8)  har  Ret:  „I  henved  30  Aar  dOmte  han 
Skrifter,  ej  altid  ret,  men  som  en  Mand;  han  havde  i  Granden 
et  klart  Oje  for  det  store  og  rigtige.  Trods  alle  hans  Brøst  og 
Bræk  (der  ligesaa  meget  Tåre  Tidens  og  Filologiens  som  hans) 
skal  Danmark  nævne  ham  med  Ærbødighed."  I  en  b5j  Alder 
opnaaede  han  at  se  Modersmaalet  indført  i  de  lærde  Skoler; 
ved  hans  Død  (1804)  var  hans  Gjerning  fuldendt.  Næppe  havde 
han  lukket  sine  Ojne,  fdr  Rask  paa  egen  Haand  i  Snorre 
Sturlesen  opledte  den  islandske  Sproglære.^) 


^)  Man  maa  naturligvis  læse  en  hel  Ode,  f.  E.  Beatus  ille,  qui 
procul  negotiis.  Lyksalig  den^  som  langt  fra  Verdens  Tammel 
(hvorom  han  selv  bemærker,  at  det  er  urigtig^),  for  at  se,  hvilket 
Indtryk  Oversættelsen  maatte  gjore  paa  den,  der  ikke  kjendte 
Originalen. 

f)  Der  er,  som  man  véd,  gjort  et  haardt,  men  ikke  nfortjent^  Angreb 
paa  Badens  Smag  i  J.  L.  Heibergs  Flyvende  Post  1828  Nr.  2i 
(ifr.  Prof.  T.  Badens  Svar  i  Kjøbenhavnsposten).  Naar  man  i 
denne  Ode  til  Jacobum  Baden  samler  og  sammenstiller  alle 
hans  fortvivlede  Ord:  Som  de  snaddrende  Vande,  der  ned- 
styrte i  dybe  SpøUekjedler  fra  Gydekandcr  af  Evanders  Fajance, 
o.  s.  V.,  saa  staa  de  hos  ham  selv  dog  sædvanlig  adspredte  — 
og  meget  lignende  har  Forf.  i  sin  Skoletid  maattet  høre,  tildels 
lære,  i  Oversættelsen  af  Odysséen.  Filologers  Smag  forædles 
langsommere  end  andre  Folks. 

^)  Kort  Begreb  af  Verdens  Kr.  1812. 

'•)  Badens  Levnet  af  ham  selv  i  Lahdes  og  Nycrups  Portrait- 
Samling  og  andre  hos  Nyernp  nævnte  Kilder.     G.    L.    Badens 
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Forinden  var  imidlertid  en  af  Badens  jævnlige  ligeledes  af 
sig  selv  falden  over  Islandsk,  en  Mand,  der  uden  lærd  Dannelse 
var  Sproglærer,  Kritiker,  Runetolk,  ivrig  Frimurer  som  Rahbek, 
Evalds  Ven  og  selv  Digter,  Slesvigeren  Werner  H.  F.  Abra- 
hamsen (f.  i  Byen  Slesvig  1744).  Hans  Fader  var  Kapitain  i 
det  Slesvig-Holstenske  nationale  Infanteri-Regiment,  hans  Moder, 
f.  Rhewald,  Datter  af  en  preussisk  Kapitain.  Da  der  i  Slesvig 
By  ikke  hørtes  eller  taltes  andet  end  Tysk,  var  det,  foruden 
lidt  Latin  og  Geometri,  tysk  Literatur,  især  Romaner  som  Robinson 
Crusoe,  og  Poesier  som  Gellerts,  der  sysselsatte  ham  i  hans  Ung- 
dom. Sex  til  syv  Aar  gammel  begyndte  han  at  gjOre  Vers ;  „at 
være  Autor  syntes  ham  det  h5jeste  Æren  kunde  drives  til.** 
Samme  Aar  som  hans  Fader  døde  (1757),  blev  han  Kadet, 
og  kom  i  næste  Aar  til  Kadetakademiet  i  Kjøbenhavn.  Ved 
dette  lærtes  der  ikke  Latin,  og  det  var  forbudet  dér  at  tale 
Dansk  „den  Gang,  da  alle  militære  Ting  behandledes  paa  Tysk 
fra  Elben  til  Yardøbus;^  ja,  skjdndt  Kadetterne  skulde  skrive 
Tysk,  lærtes  der  heller  ikke  tysk  Grammatik.  Dansk  maatte  han 
da  lægge  sig  efter  ved  indbyrdes  Samtale  med  sine  Medlærlinge, 
danske  Bøger  saa  han  næppe;  Italiensk  lærte  han  sig  selv.  Eng- 
elsk med  en  anden;  og  ved  Omgang  med  Bestyreren  General 
Oude  dannedes  hans  Smag.  ^)  Som  Lieutenant  ved  det  slesvigske 
Eegiment  (1763),  der  laa  i  Rendsborg,  indgik  han  Venskab  med 
Schleppegrell  (Evalds  Schleppegrell) ,  og  gjorde  sig  kjendt 
med  de  tyske,  tildels  ogsaa  med  de  engelske,  Digtere.  Da  han 
uvæntet  blev  forflyttet  til  Artilleriet  i  Kjøbenhavn  (1767),  tog 
han  atter  Latinen  frem,  hørte  hos  Kratzenstein  Forelæsninger 
over  Algebra  og  Fysik,  men  lagde  sig  især  for  Alvor  efter 
Dansk  og  skrev  sit  første  Forsøg  i  Dansk  Poesi  (Landsfaderen 
og  Erobreren).  Ved  den  under  General  Huth  oprettede  Artilleri- 
skole  blev  han,  tilligemed  andre  Officerer,  der  holdt  Foredrag 
paa  Tysk,  ogsaa  ansat  som  Lærer  i  tysk  og  dansk  Sprog,  Geo- 
grafi og  Historie,  „og  saaledes  begyndte  i  Aaret  1772  den 
første  offenlige  Undervisning  i  Modersmaalet  i  Dan- 
mark, i  det  mindste  for  Krigerstanden,  ved  en  indfødt  Sles- 
viger.''    Skrivefriheden  nyttede    han  til    at  indføre  Forbedringer 


hedder:  Bidrag  til  Prof.  Jakob  Badenes  Levnet,  Karakteristik  og 
videnskabelige  Fortjenester  som  Skolemand  og  lærd.  Kbh.  1800. 
Udgivet  uden  Faderens  Villie  og  Vidende  (se  Universitetejour- 
nalen, 7.  Aargang  1799,  4.  H.  oe  Lahdes  Samling).  D.  Til- 
skuer 1804,  Nr.  52.  55.  Jakob  Badens  Minde  af  Munthc  1805, 
Nr.  15. 

O   Mindeskrift  over  Gude  i  Minerva,  Marts  1786. 

V.  2.  10 
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ved  KrigerstandeD,  og  som  Medarbejder  i  Tidsskrifter,  som  Med- 
lem af  det  danske  Literaturselskab,  vedblev  ban  at  yde  Bidrag 
i  Prosa  og  Poesi.  ^)  Blandt  disse  var  Gannlaugs  Saga,  oversat 
af  det  Islandske.  „Dette,  som  egentlig  borde  kaldes  det  gamle 
nordiske  Sprog,  blev  ban  opmærksom  paa  1773,  og  mærkede 
snart,  hvor  megen  Nytte  det  medførte  til  Indsigt  i  de  tre  nord- 
iske Rigers  nu  brugelige  Sprog.  Saa  snart  han  havde  gjort  sig 
bekjendt  med  Sproget,  fandt  han  stor  Lyst  i  at  læse  Sagerne; 
disse  saa  hdjligen  interessante  Værker  have  gjort  ham  den  stOrste 
Fornøjelse,  og  ere  endnu,  siger  han,  da  han  skrev  sit  Levnet,  blandt 
de  Skrifter,  jeg  helst  gider  læst.^  Endnu  tidligere  blev  han  til- 
tmkken  afEjæmpevisernes  Naivetet  og  poetiske  Skjdnheder; 
Gerstenberg  var  den  første,  der  i  sine  Literaturbriefe  (1766) 
gjorde  sine  Landsmænd  opmærksomme  paa  disse  danske  Visera 
Ypperlighed;  Abrahamson  den  anden,  der  foreslog  at  efterligne 
dem  i  Folkeviser  og  at  udgive  dem  paa  ny.^)  Med  Tyge  Bothe 
var  han  bleven  kjendt  i  Anledning  af  sin  tyske  Oversættelse  af 
Kristendommens  Virkning  paa  Folkene  i  Europa  (1775),  og 
lærte  i  hans  Hus  at  kjende  Tyge  Rothes  Broderdatter,  Bene- 
dikta  Rothe,  som  han  ægtede  (1780).  Samme  Aar  blev  han 
Lærer  ved  Landkadetakademiet  i  Filosofien  og  de  skj5nne  Vid- 
enskaber, og  underviste  tillige  i  dansk  og  tysk  Sprog.  Fra 
1783  vejledede  han  i  tre  Aar  Kronprinsessen  Lovise  Augusta 
i  det  ty^e  Sprog.  1785  blev  han  Stabskapitain  i  Artilleriet; 
men  da  han  1787  skulde  have  Kompagni,  søgte  han  sinA&ked, 
traadte  ud  af  Krigstjenesten,  men  vedblev  som  Lærer  ved  Aka- 
demiet. Allerede  tidligere  var  han  velkjendt  som  Kritiker,  nu 
blev  Kapit.  Abrahamson  (thi  han  fik  aldrig  nogen  hdjere  Bang) 
et  hæderligt  Navn  i  Literatureu.  Ved  Tronfølgeren  i  Gondar 
(1787),  hvori  han  tegnede  Tilstanden,  efter  at  Kronprinsen  havde 
overtaget  Regjeringen,^)  og  ved  Skrifterne  mod  Tyskheden  (1789 
— 90)  viste  han  sin   ejendommelige  Skrivemaade    og  Behandling 


M  Tanker  om  Krigsstanden  og  dens  Forbedring  1771.  Bidrag  til 
Bibliothek  for  nyttige  Skrifter  1772.  Til  Kritisk  Journal  for 
1773.  Til  Alm.  dansk  Bibliothek.  Samtale  i  Elysium  imel- 
lem Holberg  og  Londeman  1775.  Tre  Digte  over  Indfødsret- 
ten. 

')  Forslag  angaaende  Kjæmpeviserne  i  Bibliothek  for  nyttige 
Skrifter  1772  (jfr.  Udvalgte  Danske  Viser,  5,  107.  111). 

')  Tronfølgeren  i  Gondar,  Fortælling  med  Undersøgelse.  Kbh. 
1787  og  Anden  Tryk  1787,  endnu  i  samme  Aar.  Det  er  et  For- 
svar for  Regjeringen  og  Anker  over  de  Anfald,  der  gjordes  paa 
den:  nærmest  Beskrivelse  over  Kronprinsens  Levemaade,  og^ 
de  ]Nidskrifter,  der  offenlig  solgtes. 
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af  Stilen.  Kort  og  klar,  ærlig  og  uden  Omsvøb,  skarp  og  uden 
Skaansel,  traf  han  det  mislige  og  vanartede,  selv  naar  han  over- 
drev. Ved  Bidrag  til  Tidsskrifter  søgte  han  at  oplyse  Krigeren, 
at  moralisere  for  Almuen,  at  kritisere  poetiske  Forsøg;  ved 
Oversættelser  af  Sagaer  og  antikvariske  Afhandlinger  udbredte 
han  Kundskaben  om  det  gamle  Norden;  ved  at  fortolke  Rune- 
indskrifter, ved  at  behandle  den  danske  Sproglære  for  Tyske, 
og  som  Medudgiver  afKjæmpeviseme  fremmede  han  Kundskaben 
om  Modersmaalet  og  dets  Literatur.  ^)  Af  og  til  traadte  han 
frem  som  Folkedigter,  især  ved  Krigssange  (1801).  Hvo  der 
har  set  denne  Mand,  Forfatteren  til  Sangen:  Min  SOn,  om  du 
vil  i  Verden  frem,  saa  buk!  vil  heller  aldrig  glemme  det  Ind- 
tryk han  gjorde  ved  sit  Ydre.  Uden  at  efterlade  noget  egenlig 
stort  Værk  eller  at  have  frembragt  nogen  helt  nyGjerning,  drog 
han  det,  der  var  henlagt,  frem,  førte  det  skjulte  for  Lyset,  førte 
det  videre,  som  var  begyndt,  overalt  begejstret  for  det  gode,  og 
har  saaledes  flettet  sit  Navn  ind  i  Literaturen,  at  det  ikke  kan 
forgaa  f5rend  med  den.  Hans  sidste  Arbejde  var  hans  Fuld- 
stændige danske  Sproglære,  »de  sidste  Korrekturark  læste  han 
paa  Sottesengen,  og  dets  Fødselsdag  blev  hans  Dødsdage  (den 
22.  Sept.  1812).  Fulgt  til  Graven  af  henved  160  Par,  blandt 
hvilke  Frimurerne,  blev  han  jordet  den  26.  September;  Balle 
holdt  Talen.    Mtlnter  talte  i  Frimurerlogen.  ^) 

Allerede  ved  Sprogrensningen  maatte  man  komme  til  at 
tænke  over  Ordenes  Betydning.  Kristian  Fleischer  skrev  om 
enstydige  Ord,  ^)  nærmest  med  Hensyn  til  Sprogrensningen. 
Der  findes  i  vo(^  Sprog,  som  i  alle,  en  stor  Mængde  Ord,  der 
grænse  sammen  i  Betydning;  disse  enkelte  Bestanddele  af  Ord- 
samlingen (Dele  af  Ordbogen)  udtog  man,  fandt  deri  et  tiltræk- 
kende Æmne  for  Skarpsindigheden,  og  talte  vel  ogsaa,  som  I. 
Levin  ikke  uden  Grund  har  bemærket,  ved  samme  Lejlighed 
om  allehaande  Ting,  der  ikke  kom  Sproget  ved.  Ikke  sjælden 
udviklede  disse  Betydninger  sig  i  Ord,  hvis  Forskjel  egenlig  kun 
laa  i  Oprindelsen,    som  Hukommelse  og  Erindring  (af  isl.  hugsa 


1)  Med  Rawert  udgav  han  Det  ny  danske  Krigsbibliothek  1794— 
95;  havde  Del  i  Borgervennen  1796;  gav  Bidrag  til  Skandinav- 
isk Liter.  Seisk.  Skrifter  og  Antikvariske  Annaler,  o.  s.  y. 

*)  Selvbiografi  i  Lahdes  Samling,  1.  H.  Molbech,  W.  H.  F.  Abra- 
hamsen, en  literær-biogr.  Skizze  i  Hist.-biogr.  Saml.  3.H.  Minde- 
blomster paa  Faderens,  H.  F.  W.  Abrahamsons  Off  Sonnens  L. 
A.  Abrahamsons  Grave.  Kbh.  1816.  (Bogen  handler  mest  om 
Sonnen,  af  hvis  Dagbog  der  findes  et  Udtog). 

')  Sorøske  Samlinger,  1.  og  3.  Stykke. 

10* 
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og  t.  erinnern),  men  hvor  kun  det  ene  Ord  i  visse  Forbindels- 
er lod  sig  anvende  (Erindringer,  mémoires,  ikke  Hukommelser, 
o.  s.  V.  Den  Mand,  der  ved  disse  Granskninger  har  gjort  sig 
mest  beromt,  er  Benjamin  Georg  Sporon  {t  1741  i  Kjøge, 
hvor  hans  Fader  var  Rektor),  1773  Informator  for  Kronprinsen, 
afgik  som  Gebeimekabinetssekretær ,  f  som  Amtmand  1796. 
Efter  Breve  i  Anledning  af  ny  udkomne  Skrifter  (1768 — 69) 
og  nogle  mindre  Skrifter,  ^)  udgav  han  stykkevis  Enstydige 
danske  Ords  Bemærkelse  (1776—86).*)  Herved  deltog  ogsaa 
denne  Mand  i  Sprogrensningen,  om  hvilken  han  yttrer  sig  i 
Fortalen  til  andet  Oplag  af  første  Stykke):  „Sproget  dyrkes  og 
forbedres  bekvemmest  ved  Skrifter;  vil  nogen  spørge,  hvorledes 
det  lettest  forkvakles,  saa  sker  det  ogsaa  ved  Skrifter.  Ethvert 
Sprog  har  en  Grundvold,  og  hvor  meget  det  end  dyrkes,  naar 
det  dyrkes  ret,  maa  denne  blive  den  samme.  Sker  det  ikke, 
saa  forkvakles  Sproget.  Det  kan  vel  ikke  nægtes,  at  det  saa- 
ledes  er  gaaet  hos  os  i  disse  sidste  Aaringer.  Vi  have  været  paa 
Veje  at  tabe  det,  vi  ikke  ville  (vilde)  eller  borde  tabe,  og  det 
formedelst  Iver  i  at  dyrke  Sproget.  Aarsagen  ligger  tildels  i 
en  ellers  priselig  Nidkjærhed,  som  nogle,  dels  Udlændinge,  dels 
andre  i  Sprogets  Inderste  lidet  bekjendte,  skjdndt  med  andre  Ind- 
sigter vel  begavede  Mænd  viste,  i  at  tage  fat  paa  dette  i  lang 
Tid  miskjendte  Sprog. ^  Han  mener  „de  Sorøske  Samlinger, 
denne  forunderlige  Bog,  som  hverken  er  Dansk  eller  Tysk,  og 
som  har  Beviser  næsten  paa  al  Slags  god  Indsigt,  uden  den, 
som  just  skulde  vises  i  Bogen.  Alle  hjende  Badens  Afhandl- 
ing om  Sprogets  Berigelse  ved  nye  Ord  og  Vendinger,  saa  han 
finder  det  unødvendigt  paa  dette  Sted  at  advare  derimod.  *" 
„Men  jeg  føres  herved  just,  vedbliver  han,  til  det,  jeg  har  for- 
sat mig  (sic,  lig  Forsæt)  at  tale  om,  som  er  nogles  besynder- 
lige TilbOjelighed  til  at  danne  ny  Ord',  eller  at  paadanne  alle- 
rede bekjendte  Ord  ny  Begreber,   uden  Sammenhi»ng   med   det 


Prisskrift  for  Aaret  1769  om  Mods  og  Sindigheds  nødvendige 
Forening,  1770  modtaget  med  Bifald  af  de  skjonne  VideDskab- 
ers  Selskab.  PhilocaluB  Om  Studeringernes  Tilstand  1770. 
1771. 

Eenstydige  Danske  Ords  Bemærkelse,  oplyst  ved  Betrngtainger 
og  Exe  ID  pier.  Kbh.  1775.  Uden  Navn,  Eenstydige  etc.  (som 
forrige)  af  Benjamin  Georg  Sporon,  1.  Stykke.  Andet  Oplag. 
Kbh.  1778.  2.  Stykke.  Kbh.  1778.  3.  Stykke.  Kbh.  1784. 
Samme  IHtel.  Første  Bind.  Tredie  Oplag.  Kbh.  1784  (inde- 
holdende de  tre  for  trykte  Stykker),  Andet  Bind.  Kbh. 
1786  (indeholdende  tre  ny  Stykker).  Paa  ny  udgivne  med  nogle 
faa  Tillæg  af  M.  Ludvig  Helberg.  Kbh.  1807.  og  optagne  i  P. 
£.  Mullers  Danske  Synonymik. 
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øvrige  i  Sproget.  Vi  have  set  Uhyrer  af  saadanne  Ord,  som 
ere  forsvundne  næsten  i  samme  Ojeblik,  som  de  bleve  dannede, 
fordi  de  havde  intet  Forhold  til  Sprogets  Grundvold.*  (Paa  et 
andet  Sted  siger  han:  Nogle  Ord  have  næppe  været  brugte  to 
Gange,  forend  de  siden  have  været  fuldkommen  gangbare ;  andre, 
uagtet  idelig  Brug  af  gode  og  slette  Skribenter  imellem  hinand- 
en, ere  dog  blevne  agtede  omsider,  som  noget  der  aldrig  var 
til).  „Man  har  oversat  og  sammensat,  optaget  og  forkastet,  og 
næsten  taget  sig  for  at  danne  et  nyt  Sprog  isteden  for  at  dyrke 
det  gamle.  Derfor  have  vi  læst  Aabrye sot,  Iversyge,  Skin- 
syge eller,  som  nogle  have  skrevet,  og  derved  gjort  det  fuld- 
kommen underligt.  Skind  syge,  og  alt  dette  isteden  for  det  ene 
gode  Ord  Nid  kjærhed,  hvoraf  vi  kun  have  beholdt  den  under- 
ordnede Bemærkelse,  endskjOndt  det  i  Kraft  af  Sammensættelse 
og  allerede  gammel  Brug  betyder  baade  zirlig  og  kraftig  det, 
som  man  med  de  anførte  underlige  Ord  har  villet  betegne.  Paa 
samme  Maade  har  det  sig  med  det  Ord  Samvittighedsfuld, 
hvilket  man  gjeme  kunde  ladet  blive  ved  de  tre  første  Stavelser, 
thi  Sam  vittig  fortjener  i  alle  Maader  at  være  Dansk.*  „Det 
er  nu  dog  kun  om  dem  jeg  taler,  som  hist  og  her  have  brugt 
saadant  ett  eller  andet  Ord;  thi  om  dem,  som  have  sat  sig  hen 
for  at  danne  hele  hundrede  af  (ad)  Gangen,  taler  jeg  intet. 
Men  hvad  jeg  vilde  sige,  om  jeg  skulde  nødes  dertil,  vil  man 
kunne  slutte ,  naar  jeg  siger.  At  jeg  anser  det  for  en  ligesaa 
ubetydelig,  som  unyttig  Ting,  om  nogen  endog  satte  sig  ved 
sit  Bord  og  der  skabde  (skabte)  ny  Ord,  saa  længe  indtil  det 
sortnede  for  Ojnene.  Derved  gjOr  man  kun  et  forgjæves  Ar- 
bejde; thi  saadanne  Ord  have  endnu  ingen  Bemærkelse,  hvor 
meget  man  endog  forklarer  og  bestemmer  dem,  og  fortæller  os 
hvad  de  skal  betyde,  og  hvilke  Ord  i  andre  Sprog  de  skal 
svare  til.  Det  er  alene  ved  Brug  og  Sammensætning  (Forbind- 
else) med  andre  Ord,  at  Bemærkelsen  skal  fastsættes.^  (Dette 
udfører  han  videre.) 

Allerede  heraf  vil  det  skjOnnes.  at  Sporon  var  en  selv- 
tænkende, klygtig  Mand  med  et  klart  Sprog.  Hans  Forklaringer 
om  danske  Synonymer  vare  Forsøg,  og  ett  af  de  første.  Ofte 
vare  de  skarpsinciUge ,  men  naturligvis  hverken  altid  træffende 
eller  udt6mmende.  Yi  henvise  som  Exempler  til :  Ledig  og  tom, 
Yærd  og  Værdi.  At  han  udgav  dem  i  Samlinger,  tilfredsstil- 
lede den  Gang  de  fleste;  om  de  samles  for  sig  eller  sættes  ind 
i  en  Ordbog  har  jo,  med  Hensyn  til  Forklaringen,  ikke  heller 
nogen  Betydning.  Sporens  Bog  vil  saaledes  altid  blive  en  mærke- 
lig og  for  Sproggranskere  kjær  Bog,  og  det  kan  ikke  svække 
hans  Fortjeneste,  at  Tiden  endnu  næppe  var  moden  for  slige 
Arbejder.    Sprogbrugen   var   endnu   ikke  bestemt,    og  Læseren 
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vil  allerede  bave  lagt  Mærke  til,  at  hvor  meget  ban  end  ivrede  for 
Ordet  Nidkjærhed,  gik  dog  Skinsyge  (og  hos  Molbech  endog  i 
den  ham  saa  forhadte  Form:  Skindsyge)  af  med  Sejren.  Som 
Digter  var  han  kun  bekjendt  af  Passionspsalmen:  Naglet  til  et 
Kors  paa  Jorden,  og  ved  nogle  Smaavers  mod  Tyskeriet,  der 
tidligere  ere  omtalte.  ^) 

Moths   og  Rostgaards  Samlinger   til   en  Dansk  Ordbog  ere 
omtalte  i  forrige  Tidsrum.     Langebek  skulde  have  fuldført  Rost- 
gaards, men  opgav  det.     Det   blev    ham    ved   et   kongeligt  Re- 
skript til  Videnskabernes  Selskab   (1755)    paalagt   at   lade    det 
store    danske  Diplomatarium   ligge,    for   at   fuldende  Ordbogen; 
han  lod  det  viselig  være.     Forordningen   om  Indfødsretten  satte 
Patriotismen  paa  ny  i  Bevægelse,  Langebek  døde,    og  nu,    tyve 
Aar   efter   hint  Reskript,    aabnede  Hjelmst jerne    et  Møde  i 
Videnskabernes  Selskab  med  en  Tale  „om  Nødvendigheden  af  at 
dyrke  Modersmaalet  og  af  en  dansk  Ordbogs  Udgivelse."      Han 
havde  udkastet  en  Plan  dertil;  en  endelig  Plan  af  Jacobi  blev 
to  A^r   efter    (1777)   af  Hjelmstjeme,    som   da   var  Selskabets 
Præsident,  indgiven  til  Kongen:    Langebeks  Haandskrift   skulde 
lægges  til  Grund  for  Ordbogen;    hvor   det   endte,    skulde  Rost- 
gaards langes  til  Grund,    og  til  Ordene    skulde    fdjes  en  Over^ 
sættelse  paa  Latin.     Guldberg  svarede,  at  Ordbogen  borde  helt 
være  i  Landets  Sprog:  „Hans  Maj.  ser  med  inderlig  Behag,    at 
Ordbogen  bliver  alene  i    det   hjære    danske  Sprogø,    og    „hvad 
Kongen   befaler,    er    haus    Kgl.  HOjheds  (Arveprinsens)    Villie.^ 
Omkostningerne  tænkte  man  at  tilvejebringe  ved  en  aarlig  konge- 
lig Understøttelse,  og  ved  Sammenskud  af  adskillige  Stormænd, 
der  lovede  hver  at  bekoste   et  Bogstav  (Thott,    Schimmelmann, 
Bernstorf,  Eichst&dt,  Schack-Rathlou,  Bjelmstjeme,  Suhm).     Ud- 
førelsen af  Arbejdet  overgaves  til  Nordmanden  Ole  S  trom,  der 
var  Stiftsskriver  i  Roeskilde,  hvor  han  ikke  kunde  have  de  for- 
nødne Hjælpemidler  om   sig,  og  to  Medlgælpere  Nikolaj  Elert 
og  Niels  Henrik  Weinwich.      Efter  Strdms   Død  (1782)    blev 
Elert  Hovedredaktør,    og  der   antoges   efterhaanden   fiere  Med- 
lyælpere  (Jon  Olafsen,  Schiellerup,  Nyerup).*)    Desuden  dannedes 
i  Selskabet  en  særegen  Revisionskomroission,  hvisGjennemsyn  sed- 


*)  Sporons  Levnet  af  L.  Heiberg  foran  Udgaven  af  hans  Enstydige 
Ord.  Jfr.  I.  Levin,  Til  Kritikken  af  det  synonyme  i  Dansk,  og 
Til  Polemikken  om  det  synonyme  i  Dansk,  og  de  derved  frem- 
kaldte Yttriflger  af  andre. 

*)  I  Begyndelsen  var  ogsaa  v.  Aphelen  bleven  foreslaaet  til  at 
fortsætte  Langebeks  Ordbog,  men  han  maalte  mindes  om  at  af- 
holde sig  fra  selvgjorte  Ord;  han  maatte,  efter  Sahms  Mening, 
„ingenlunde  indføre  tysk-danske  Ord,  undtagen  dem,  der  alle- 
rede vare  blevne  temmelig  gjængse  i  Talebrugen.** 
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Tanlig  foretoges  skriftlig.  Den  bestod  af  ypperlige  Mænd,  der 
imidlertid  havde  forskjellige  Anskuelser,  ikke  vare  Sprogmænd, 
og  desuden  fra  Tid  til  anden  vexlede.  Naar  man  nu  betænker 
Gnidningerne  imellem  Hovedredaktøren  og  Medhjælperne,  deres 
aldeles  afhængige  Forhold  til  Revisionskommissionen ,  dennes 
egne  Afvigelser,  de  Vanskeligheder,  der  allerede  i  sig  selv  vare 
store  nok  med  Hensyn  til  Retskrivningen,  den  alfabetiske  Ordning, 
Ordoprindelsen  og  Betydningens  Fremstilling,  men  ved  denne 
Samling,  Redaktion,  Revision  og  atter  Redaktion  bleve  uover- 
vindelige, saa  har  man  i  hele  dette  Foretagende  et  fuldkom- 
ment Mønster  paa,  hvorledes  et  saadant  Værk  aldrig  bOr  ud- 
føres og  aldrig  kan  udføres  paa  nogen  tilfredsstillende  Maade. 
Ogsaa  gik  det  saa  langsomt,  at  første  Del  ikke  udkom  fftr  1793, 
anden  1802,  tredie  1820  o.  s.  v.,  og  først  i  tredie  Del  gaves 
i  en  Fortale  en  tarvelig  Underretning  om  Arbejdets  Plan  og 
Udførelse.  Kritikken  havde  imidlertid  udtalt  sig  derom  just 
ikke  med  Bifald  og  (især  L.  Heiberg)  meddelt  Bemærkninger, 
der  nu  ikke  toges  eller  kunde  tages  til  F^ge.  ')  Sproget  gik 
stadig  videre.  Ordbogen  kunde  ikke  følge  med;  det  var  umuligt, 
af  den  at  faa  nogen  Forestilling  om  Sprogets  Kræfter.*)  Noget 
mere  forvirret  og  forvirrende  kan  man  ikke  let  forestille  sig, 
end  denne  Blanding  af  gammelt  og  nyt,  brugeligt  og  ubruge* 
ligt,  Almuesord  og  Kunstord,  Skriftsprog  og  daglig  Tale:  æns- 
kyns,  afsmagende,  afstede  (expedere),  ample  o.  s.  v.  Heller 
maatte  man  have  bestemt  sig  for  at  lade  hvert  Ord  trykke  for 
isig,  saa  at  enhver  kunde  ordne  dem,  som  han  vilde.  Og  i  alt 
Fald  er  det  jo  indlysende,  at  en  Ordbog  baade  til  daglig  Brug 
og  for  Granskere  kun  er  halv  brugelig,  saa  længe  den  ikke  om- 
fatter hele  Alfabetet.  Alligevel  er  det  en  uundværlig  Bog,  som 
man  takker,  naar  den  taler,  og  mismodig  sætter  hen,  naar 
den  tier. 

Baade  dansk  Retskrivning  og  Sproglære    bleve   behandlede 


^)  Allerede  J.  Baden  havde  i  sin  nys  omtalte  Afhandling  om  Sproff- 
etfl  Berigelse  ved  nye  Ord  og  Vendinger  udtalt  siff  derimod. 
Danophilas,  Nogle  Tanker  angaaende  den  danske  Ordbog.  Kbh, 
1790  (kan  15  Sider).  Noget  om  det  Kgl.  Videnskabernes  Sel 
ekab  (af  F.  Thaarup)  i  Minerva  1792.  1,  37  (at  det  var  ønske 
ligt,  at  der  af  Selskabet  gaves  en  Beretning).  Dertil:  Elert, 
Brev  til  Forf.  i  Minerva  angaaende  den  danske  Ordbog,  i  Mi 
nerva  1793.  1,  174.  Abrahamsen,  i  Lærde  Efterretninger  1794, 
Nr.  45.  L.  Heiberg,  Nogle  Anmærkninger  over  den  danske 
Ordbog,  1  Minerva  1795.    1,  137. 

*)  Se  den  udførlige  Fremstilling  i  Molbechs  Vidensk.  Selsk.  Hi* 
storie,  1,  88.  210.  Jfr.  Fortalen  til  Ordbogens  3.  D. 
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af  andre  Forfattere  i  Slutningen  af  Tidsrummet;  men  ingen  bragte 
det  til  noget  stort.  I  Retskrivningen  indtraadte  der  allerede  na 
en  uendelig  Forvirring.  Man  gik  fra  den  ene  Yderlighed  til 
den  anden.  Kristian  Kølle  i  Kristiania  gik  helt  tilbage  til 
Udtalen  (Sjib  for  Skib;  jOre  for  gjOre)  i  Ær  det  fbnuftigt  at 
have  Religion?  1794;  Statens  Yen  Johannes  Boye  gik  (i  Mi- 
nerva 1800)  ud  fra  den  Grundsætning,  at  vi  skulle  skrive  som 
vi  talO)  og  fik  ud  af  den  Brugen  af  understøttende  e.  o.  desL 
Baden  vilde  Igælpe  paa  Hjælpeløsheden  ved  en  orthografiak 
Ordbog  (1799),  og  da  det  kun  viste,  hvor  aandsfattigt  Systemet 
var,  greb  man  endelig  til  Kancelliresolutioner,  der  naturligvis  vare 
endnu  afmægtigere.  Kancelliet  dekreterede  (1800),  at  „Lærerne  i 
de  lærde  Skoler  skulde  følge  de  bedste  og  mest  klassiske,  Prosaist- 
ers Brug,  og  Kommissionen  for  Universitetet  og  de  lærde  Skol- 
er skulde  meddele  dem  bestemte  Forskrifter  i  denne  Henseende*. 
Det  gav  Anledning  til  megen  Spøg  og  Railleri;  thi  hvilke  ere  de 
bedste  Forfattere,  og  da  de  ikke  stemme  overens,  hvilke  ere 
igjen  de  bedste  af  dem?  Og  da  de  ikke  heller  stemme  overens« 
saa  maa  man  dog  ende  med  det,  hvormed  man  skulde  begynde : 
hvilket  er  i  sig  selv  det  bedste?  Men  det  var  just  det  foijæt- 
tede  Land,  som  ingen  kunde  opdage.  ^)  Sproglæren  blev  be- 
handlet Ul  Brug  ved  Undervisningen  (af  J.  Werfel  1794,  M.  F. 
G.  Bøgh  1795,  udkom  1800);  og  da  Filosofien  var  kommen  i 
Gang,  skulde  ogsaa  den  være  filosofisk.  Ekkard  forsøgte  det 
paa  Tysk ;  ^)  men  et  Navn  hos  os  vandt  i  denne  Henseende  kun 
Karl  Frederik  Dichman  (f.  i  Bergen  1766,  Lærer  ved  Søka- 
detakademiet  1796,  t  1806),  hvis  Forsøg  til  en  dansk  Sprog- 
lære (1800)  i  lang  Tid  stod  i  et  stort  Ry.  Den  oplyser,  hvor 
vidt  Granskningen  havde  bragt  det  ved  Slutningen  af  Tidsrum- 
met. Det  filosofiske  deri  er  ikke  andet  end  temmelig  udtvær- 
ede Bemærkninger  over  Gjenstande,  der  vedkomme  den  alminde- 
lige Sproglære,  og  sammenskruede,  tildels  meningsløse,  Defini- 
tioner. 3)  Om  Formernes  Oprindelse  og  Sammenhæng  har  For- 
fatteren ingen  Forestilling;  han  oplyser  derfor  ikke,  men  for- 
virrer. ^)    Anden  Del,  der  afhandler  Retskrivningen  efter  Brug- 


>)  Se  Sejdelins  Læsendes  Åarbog  for  1800,  S.  195.  221.  og  om 
andre  Forfattere:  M.  Rorup,  K.  Prahl,  A.  Møller  o.  fl.  Nye- 
rup,  Det  danske  Sprogs  Retskrivningstheorier.  1805.  Jfr.  Rasks 
Retskrivningsiære. 

')  Philosophische  Sprachlehre  derneoesten  Danischen  Mundart  1797. 

»)  F.  Ex.  S.  69:  «El  verbalt  Adjektiv,  der  forholder  sig  som  Pri- 
mitiv til  det  med  samme  konjngerede  Beskaffen hedsord,  kaldes 
et  Supinum.**  o.  s.  v. 

«)   F.  E.  S.  211:   nVed  Bjælp  af  Bogstavet  s.   Stavelsen  es,  eller 
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en,  giver  Indblik  i  alle  dens  Modsigelser.  Men  Ti  bedOmme 
Bogen  fra  vort  Standpunkt;  for  sin  Samtid  var  den  en  god 
Spore.  ^)  Jonas  Collin  meddelte  (i  For  Sandhed,  1801)  Nogle 
Bemærkninger  over  Sprogfilosofi,  Synonymer  og  Sprogets  Rig* 
dom,  hvilke,  hvor  korte  de  end  ere,  her  bOr  medtages,  da  han 
tildels  omtaler  det  forløbne  Tidsram ,  og  berører  Sprogrens- 
ningen. ^) 

Sprogets  Tilstand  overhovedet  var  nu  befæstet,  efter  at 
det  havde  gjennemgaaet  Sprogrensningen.  Der  var  fra  Fortiden 
bevaret  et  væsenligt  Grundlag  af  gamle  danske  Ord,  især  Ud- 
tryk for  sanselige  Gjenstande,  af  nordisk  Oprindelse,  dels  tilfæl- 
les med  det  tyske  Sprog,  dels  forskjellige  derfra;  men  der  var 
tillige  indkommen  en  betydelig  Mængde  overført  fra  Tysken, 
især  Udtryk  for  oversanselige  (intellektuelle  og  moralske)  Fore- 
stillinger og  Begreber,  nogle  ligefrem  overførte  efter  Overgangs- 
lovene,  andre  mere  eller  mindre  omformede,  nogle  ogsaa  næsten 
selvdannede.  Mange,  der  vare  forsøgte,  bleve  igjen  opgivne. 
Tænksomheden,  der*  havde  faaet  nyt  Liv,  viste  sig  ogsaa  i 
Sproget,  og  der  arbejdedes,  mest  efter  Instinkt,  paa  at  give 
Tanken  Tydelighed  og  Klarhed.  Man  sagde  ikke  mere  at  be« 
mOje  sig,  afsmagende;  man  fandt,  at  rigelig  beslgænkede  ikke 
passede  paa  dem,  der  fik  mange  Gaver;  man  skjelnede  imellem 
Erfarenhed  og  Erfaring,  o.  s.  v.  SkjOndt  den  grammatikalske 
Betragtning  udgik  fra  en  temmelig  løs  Opfattelse,  nærmest  med 
den  latinske  og  tyske  Grammatik  for  Oje,  uden  Anvendelse  af  det 
gamle  Sprog,  bleve  dog,  ligesom  af  sig  selv.  Formerne  befæstede, 
og  man  aflagde  en  Del  af  de  Udskejelser,  hvormed  Tidsrummet 
havde  begyndt.  Selv  Retskrivningen  antog  en  mere  ensformig 
Skikkelse,  uagtet  der  var  meget,  som  for  Vanen  var  uovervinde- 
ligt; hertil  hørte  ogsaa  Brugen  af  gotiske  Typer;  „hvad  der, 
skriver  Rahbek  (1799)  er  trykt  med  latinske  Bogstaver  hos  os, 
er  og  bliver  Latin,  som  gode  ærlige  danske  Folk  hverken  vil 
eller  kan  læse.*  Paa  den  anden  Side  maatte  en  Literatur 
som  vor,  der  blev  paavirket  af  saa  mange  andre,  og  som 
havde    fremkaldt    saa    mange    udartede    Forfattere ,     lide    af 


Stavelsen  sens,  udtrykki^s  Genitivet**.  o.  s.  v.  (Han  bliver  ved 
at  fremstille  disse  tre  Endelser,  uden  at  mærke  nogen  Forskjel.) 
S.  215:  ^ethvert  Dcklinasionsord,  der  modtager  Tillæg  af  Bog- 
stavet 8,  staar  derfor  ikke  i  Genitivet^;  ^Talemaademe:  til 
Sengs,  til  Bords  —  kunne  ikke  siges  at  fremstille  Ordet  i  geni- 
ti  visk,  men  blot  i  adverbialsk  Form^.  o.  s.  v. 

')  Kilder   hos   Nyertip.      Oehlenschlager   taler   i    sine  Erindringer 
(1,  52)  om  Dichmans  .Godmodighed  og  Melankoli. 

')  I  Rettelserne  dertil  (i  6.  Bd.)  bemærker  han,  at  han  na  billiger 
Udtrykket  Enstydige  Ord. 
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af  ct  dobbelt  Onde.  £n  stor  Sværm  af  maadelige  Forfattere 
ødelagde  paa  mange  Maader  Sproget  og  Stilen,  især  i  Slutningen, 
da  Filosofi  og  Poesi  begyndte  paa  ny  Svingninger,  og  Mængden 
af  de  skrivende  tiltog.  „Sproget  stod  Fare  for  at  smagte 
hen^,  siger  Rahbek  (1798);  „mangens  Grammatik  synes  at  have 
lagt  under  Bænken  i  al  den  Tid  de  have  sat  paa  Forfatter- 
stolen**,  og  han  taler  om,  hvorledes  det  danske  Sprogs,  ikke  danske 
Sprogets,  forhenværende  tro  Venner  og  Dyrkere  paa  alle  mulige 
Maader  fordanskede,  fortyskede,  forskimlede,  forsvenskede,  for- 
norskede,  og  kort  sagt,  aldeles  forkvaldede,  forkludrede  og  forhud- 
lede  det,  ikke  at  tale  om  dem,  som  forkantede  ogforfichtededet.* 
Nogle  efterlignede  de  Garopeske  Purister,  og  „omfiyttede  Ordene 
paa  Dansk,  som  Skathul"  (for  Chatol)  o.  s.  v.  *)  Og  saa  „vore 
Oversættelser,  hvor  det  ikke  fælden,  siger  Rahbek,  er  en  gavn- 
lig Forsigtighed  at  have  Originalen  ved  Haauden,  for  at  forstaa 
dem^;  i  dem  behandledes  Sproget  ofte  paa  en  Maade,  som  næppe 
noget  andet  kultiveret  Folk  paa  Jorden  vilde  have  fundet  sig  i 
med  Taalmodighed.  Efter  den  tro  Lodde  fulgte  en  stor 
Sværm,  der  sloges  om  Brødet,  og  ikke  vare  værd  at  løse  hans 
Skotvinge.  ») 

Naar  man  tænker  paa  disse  Oversættere,  naar  man  tænker 
paa,  at  det  var  selve  de  danske  originale  Forfattere,  der  havde 
vist  dem  den  Vej  de  skulde  følge,  og  som  de  gik,  kun  med 
mindre  Varsomhed  og  stOrre  Skjødesløshed,  saa  maa  man  vel 
spørge;  hvad  blev  Frugterne  af  alt  dette?  fik  vi  ved  denne 
Rensning  et  klart  og  rent  Sprog?  Man  jog  de  franske  Ord  nd, 
og  fik  tyskdannede  isteden,  var  virkelig  dermed  saa  meget  vand- 
et? Blev  man  da  fri  for  de  franske  og  latinsk- franske?  Ingen- 
lunde, man  gjorde  dem  kun  mindre  frastødende;  man  skrev  dem 


O  Ralibeks  D.  Tilskuer  1798,  Nr.  91.  1799,  Nr.  84.  Det  hdj- 
travende   Sprog  (Baggesens,    der  jo    ogsaa   skulde  efterlignes) 

f'iver  han  saaledes:  Saaledes  lade  nogle  vore  Snilder,  deres 
Isklinge,  til  Storværk  under  Himmelhvelvet  tage  et  Laab,  der 
aldeles  hærjer  de  Doners  Talesæt;  andre,  og  det  af  Sprogets 
Yndlinge,  ærefrygtende  Sproget  fremfor  Fællerne  Skye  fra  og 
rings  fra  det  takkerorotopte  Olymp,  byde  det  Aabod  heden  som 
deden,  bødende  det  dets  faldkomne  Opkomst. 

*)  Fra  denne  Tid  er  nok  Braeen  af  sær  for  t.  sehr,  som:  en  sær 
tydelig  Spaadom  (for  særdeles).  Meget  andet  har  til  Lykke 
ingen  Efterligning  fundet.  I,  A.  fiaysens  Oversættelse  af 
Schultzes  Leopoldine  forekommer  blandt  andet:  Træstubbernea 
Rusen,  min  Klædnings  Rusen  (Rauschen);  jeg  hørte  medens 
vor  Flugt  tydelig;  han  gjorde  sig  meget  at  bestille;  han  for- 
gravede Kæsen  i  Pø  Is  terne,  stak  Næsen  i  Puderne.  (Ais'* 
mældeise  i  Kritik  og  Antikritik  1792). 
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med  danske  Bogstaver,  kastede  Endelserne  bort,  forandrede  lidt 
paa  dem,  som  paa  de  andre,  gav  dem  dansk  Bdjning,  og  saa- 
ledes  bleve  de  staaende  indtil  den  Dag  i  Dag  i  den^  danske 
Ordsamling;  Ord  som  Lieutenant,  Effekt  og  tusende  andre,  kuime 
ikke  undværes,  og  intet  andet  dansk  Ord  gj5r  den  samme  Virk- 
ning. Fremmede  og  altid  kjendelige  som  saadanne,  lidet  skik- 
kede til  at  smælte  sammen  med  hele  Sprogets  Masse,  fristede 
just  ikke  de  fransk-latinske  Ord  til,  uden  Fornødenbed  at  kalde 
flere  efter  sig;  og  alligevel,  i  hvilken  Mængde  vedbleve  de  ikke 
at  stromme  ind,  nu  da  man  havde  lært,  hvor  let  det  var  at 
tilegne  sig  dem.  Fremdeles:  naar  man  nu  blev  enig  om,  at 
tage  de  ny  Ord  fra  det  tyske  Sprog,  hvilke  vare  da  i  Ahninde* 
lighed  disse?  For  en  stor  Del  saadanne,  i  hvis  Sted  man  hidtil 
havde  brugt  franske,  og  disse  vare  jo  netop,  om  man  saa  maa  sige, 
Sjæleordeue,  Udtrykkene  for  Tænkning  og  Følelse,  for  alle  Sjæl- 
ens Bevægelser,  for  Menneskets  intellektuelle  og  moralske  Na- 
tur og  dens  Gjenstande.  Maatte  man  ikke  da  fristes  til  ved 
disse  fortrinsvis  at  øse  af  samme  Kilde?  ved  enhver  ny  Filosofi, 
enhver  ny  Vending  i  Filosofien,  at  overføre  de  ny  Udtryk  for 
næsten  al  Tænkning  i  Theologien,  i  Logikken,  kort  i  hele  Tænk- 
ningen, fra  den  Literatur,  der  især  studeredes,  Tysklands? 
Vilde  Selvtænkningen  ikke  derved  tabe  eller  endog,  i  det  mindste 
for  den  store  Mængde  af  Tænkere,  dræbes?  Vilde  ikke  paa  en 
Oang  Sprog  og  Literatur  blive  Aflæggere  fra  Tyskland,  matte 
Gjengangere  af  fremmed  Spekulation  og  af  fremmed  Begejstring? 
Thi  naar  endelig,  ikke  alene  Filosofien  med  dens  Sprog,  men 
ogsaa  Smagsværkerne  med  deres  Sprog  udgik  fra  samme  Kilde, 
saa  vilde  jo  Virkningen  stige  ned  fra  Selskabets  hOjeste  til  det 
dannede  Folks  nederste  Kredse.  Selv  om  der  paa  den  Vis  kan 
blive  Ensformighed,  Overensstemmelse,  Harmoni  i  det  hele,  det 
vil  ingen  dansk  Enhed  blive.  ■)    P.  A.  Heiberg  taler  om,  hvor- 


')  Naar  Freytag  taler  om  Zigeuneren,  gjdr  han  ogsaa  nogle  Be- 
mærkninger om  hans  Sprog:  ^In  allen  Lilndern  boten  sich  ihm 
andere  Vorstellangen,  øilder  und  Anschauangen  dar,  and  zu 
faul  und  zu  sorglos,  far  dieselben  eigne  Worter  za  bilden,  nahm 
er  die  Worter  jeder  fremden  Sprache  an,  indemersienach 
dem  Drange  seiner  Zunge  ein  wenig  zurichtete.**  Es 
ist  belehrend  zu  beobach  ten,  wie  ihm  darøber  die  aneestammte 
Sprache  verdarb.  Znnachst  d ringen  die  fremden  Wor- 
ter in  Massen  ein,  weil  die  fremde  Cnltur  imponirt; 
dann  wird  die  Satzbildung  der  Fremden  angenommen,  weil  der 
Qeist  des  Volkes  sich  gewdhnt,  nach  der  Methode  der  Fremden 
zu  denken;  und  zam  dritten  werden  die  elgenen  Flezionen 
vergessen.**  Gustav  Freytag,  Bilder  aus  der  deutschen  Ver- 
gangenbeit.  Zweite  Auflage.  Leipz.  1860.  2,  234-'235.  En- 
hver  ser  let,  hvad  der  heraf  passer  paa  os. 
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ledes  »de  tilkommende  originale  Digteres  Smag  fordærves  ved 
den  hyppige  Opførelse  og  Oversættelse  af  tyske  Skuespil;  ogsaa 
vores  Sprog,  mener  han,  vil  med  Tiden  lide  usigelig  derved.* 
Thi  det  er  heraf  den  akademiske  Ungdom  især  paavirkes  (og 
den  paavirkedes  jo  overordenlig  i  hine  Ifflands  og  Eotzebues 
Tider),  og  det  vil  heller  ikke  blive  uden  Følge  paa  dens  Dan- 
nelse, dens  Udtryksmaade,  dens  Stil.  ') 

Det  er  nok  da  en  temmelig  tvetydig  Arv,  det  foregaaende 
Aarhundrede  har  efterladt  os  i  den  Anvisning  det  gav  til 
Sprogets  Berigelse.  Thi  naar  denne  Methode  ligger  saa  oæn 
er  saa  overmaade  let  at  anvende,  saa  fristes  jo  alle  Ul  at  følge 
den,  uden  at  tænke  paa  bedre  Udveje,  saa  kan  alle  og  enhver 
vorde  Sprogforbedrere,  Sprogfornyere,  saa  kan  det  jo  ende  med, 
at  der  paa  Modersmaalets  Forfranskning  følger  en  fuldkommen 
Fortyskning.  Naar  man  først  en  Gang  har  begyndt,  hvor  er 
saa  Grænsen?  Hvor  er  Grænsen  for  Fortyskningen,  naar  den 
en  Gang  ikke  alene  er  erklæret  for  tilladt,  men  for  retskaffen 
god  dansk  Sprogbrug.  Ligesom  man  har  optaget:  Bugt,  kan 
man  jo  ogsaa  optage:  Slugt,  og  man  læser  virkelig  i  vore 
Dage:  Dale  og  Slugter.  Naar  man  siger:  at  have  Forraad^ 
maa  man  jo  ogsaa  kunne  hruge:  forraadig,  og  en  Boghandler 
anmælder  virkelig  (1857),  at  de  og  de  Bøger  ere  forraadige 
(vorr&thig).  Fik  man  endda  et  harmonisk  Sprog  frem  paa  den 
Maade;  men  denne  yderst  tilfældige  Berigelse,  der  bestaar,  for 
at  sige  det  lige  ud,  af  en  hel  Del  sammenrapsede  Koster,  imel- 
lem hvilke  og  det  øvrige  Sprog  der  ingen  naturlig  Forbindelse 
finder  Sted,  forstyrrer  tillige  den  organiske  Sammenhæng  i 
Sproget:  vi  kunne  sige:  en  Vaaning  og  at  bivaane,  men  paa 
ingen  Maade:  at  vaane  (wohnen),  dertil  have  vi  det  gode  gamle 
nordiske  Ord:  at  bo.  Skal  man  da,  under  en  saadan  Sprog- 
tilstand,   til  syvende   og  sidst  hæve    sig  til  den  hOjeste  Sprog- 


*)  „Det  unge  Menneske,  der  koromer  til  Akademiet,  læser  de  tyske 
Skuespil  i  Oversættelser,  enten  formedelst  Mangel  af  Sprog- 
kundskab eller  for  Mageligheds  Skyld,  og  træffer  her  en  Mænade 
udanske  Perioder,  saasom:  Jeg  er  eanskebesorgetfor  Dem.  Jeg 
tænkte  Under,  hvorledes  det  kunde  hænge  sammen.  Der  er  ingen 
Forliff  (Vergleich)  imellem  dem,  o  s.  v.  og  naar  han  siden  ud- 
arbejaer  noget  selv,  saa  vil  man  spore  Følgerne.«  „Enhver,  der 
"véd,  hvor  let  det  er  lære  en  Mnndfald  Tysk,  og  som  kjend^r 
hvad  tillokkende  Skuepladsen  har  for  Ungdommen,  vil  ikke 
undres  over,  at  det  unge  Menneske,  saa  snart  han  har  stavet  sig 
ud  af  en  tysk  OrammatiJca,  strax  tager  fat  paa  at  oversætte 
tyske  Skuespil.  Undertiden  oversætter  han  vel  endog  franske 
Skuespil  af  det  fyske,  hvilket  da  kan  give  dobbelte  Lojer«.  o.  s«  v. 
(Fortalen  til  Heibergs  Skuespil.    2.  D.  1795.) 
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betragtning,  at,  naar  alt  kommer  til  alt,  saa  er  det  i  Grunden 
aldeles  ligegyldigt,  hvad  man  siger,  naar  man  kun  forstaar  hin- 
anden. Saa  ere  næsten  al  Sproggranskning  og  Sproglærddom 
overflødige. 

Vi  studere  Fortiden  for  dens  egen  Skyld,  men  ogsaa  for 
Nutidens.  Lad  os  da  ende  med  nogle  Ord  om  Modersmaalet  i 
Almindelighed.  Dets  Stilling  var  ingenlunde  saa  farlig,  som  det 
kunde  synes.  Vi  havde  et  dobbelt  Ordforraad,  et  nordisk  og 
et  tysk  TAasyn  og  Ansigt),  hvilke,  i  Følge  deres  slægtede  Natur 
slet  ikke  ere  uforenelige.  Naar  vore  Forgjængere  havde  brugt 
Eftertanke,  og  ikke  givet  vort  Sprogs  Forbedring  til  Pris  for 
allehaande  ukyndige  Skriblere,  kunde  de  deraf  have  dannet  et 
harmonisk  Sprog.  Vi  bleve  fra  først  af  bebyrdede  med  en  Del 
ramme  Germanismer  (Lidenskab,  Rosenkrans),  som  vi  nu  maa 
beholde;  men  vort  bedre  Indsyn  kan  føre  os  til,  naar  vi  optage 
Germanismer,  i  det  mindste  kun  at  optage  gode.  Vi  ligge  paa 
en  Eulturvej,  hvor  slige  Optagelser  ere  unndgaælige,  lad  os  da 
gjdre  dem  til  vore  egne!  Lad  vor  Tænksomhed,  vor  Fornem- 
melse af  os  selv,  vor  Ejendommeligbed  komme  til  Syne,  ogsaa  i 
dem!  Imod  falske  Fortyskeiser,  imod  alt  hvad  der  kan  virke 
forstyrrende  paa  Nationaliteten,  have  vi  en  Modvægt,  et  Værn, 
i  det  gamle  nordiske  Sprog,  i  vor  egen  gamle  Tunge.  Lad  os 
drage  den  frem,  lad  den  virke  paa  os,  og  lad  den  nordiske 
Natur  blive  levende  i  os,  hvis  den  skulde  være  sløvet!  Vort 
Sprog  er,  al  sin  Forvanskning  uagtet,  ram  nordisk.  De  fleste 
vide  ikke,  hvilken  Rigdom  de  eje.  Vor  Uvidenhed  er  vort 
værste  Onde.  Meget  gammelt  er  tabt  (jæve,  isl.  efa,  tvivle,  t. 
zweifeln);  men  fra  vor  egen  Oldtid  har  en  utallig  Mængde  Ord 
strOmmet  over  til  os,  som  mange  maaske  søge  i  det  tyske  Sprog 
(Nabo,  isl.  nåbdi,  Nærboer,  t.  Nachbar),  ofte  have  vi  øst  af 
begge  Kilder  (sysle.  isl.  sysla,  sysselsætte ;  beskjæftige,  t.  besch&f- 
tigen,  som  fattes  sit  Skaft,  Geschftft).  Og  utallige  ere  de  Ord, 
<  f om  tilhøre  Norden  alene  eller  i  den  hos  Nordboer  gjængse  Be- 
tydning (Bord,  Tisch;  stor,  gross;  gjOre,  macben  o.  s*  v.)  Da 
derhos  Sproglæren  er  gaaet  uanfægtet  ud  af  al  Sprogkamp  med 
fremmede  Sprog,  paa  nogle  helt  faa  Endelser  nær,  i  hele  sin 
Bygning,  hele  sit  fysiske  og  intellektuelle  Liv,  er  forbleven  nordisk 
og  dansk,  saa  ejer  vort  Tungemaal  alle  de  Egenskaber,  der 
under  gode  Forfatteres  Behandling  spaa  et  langt  og  frodigt  Liv. 
Der  fattes  kun,  at  nogle  flere  Millioner  Mennesker  skulle  tale 
og  skrive  det;  thi  ethvert  Skriftsprog  synker  naturligvis  af  sig 
selv  sammen,  naar  det  ikke  bæres  af  et  selvstændigt  Folk  og 
en  stor  Literatur. ') 


*)  Hvor  meget  vi  end  have,   savne  vi  dog  endnu  mere.     Vi  savne 
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8.  Literatur  og  Kritik.  Kritiske  Blade.  Enkeltheder  af  Ganneras. 
Friman.  Sporon.  Thorkelin.  Bogelskere  og  Bogsamlere.  Lite> 
raturbistoriske  Skrifter  af  Jens  Vorm.  Rasmns  Nyerup.  Saml> 
inger  af  Øst. 

Med  Uteraturens  Fremgang  skred  ligeledes  Kritikken  fremad, 
og  man  kan  alene  ved  at  følge  den  fra  Schønau  til  Baden  se^ 
hvorledes  Indhold  og  Form  tiltage  i  Nøjagtighed  og  Skjdnbed. 
De  kritiske  Skrifter  tiltage  ligeledes  i  Mængde,  hvorfor  Ud- 
givere og  Medarbejdere  vexlede,  og  Kritikkens  Værd  blev  meget 
forskjellig. 

Overgangen  i  Literaturen  viser  sig  ogsaa  ved  de  kritiske 
Blade  i  det  tyske  og  franske  Sprog  af  Busching,  Lork,  Reverdil 
og  Mallet.  Derpaa  fortsattes  de  i  Modersmaalet.  De  af  Wie- 
landt  begyndte  Lærde  Tidender  fortsattes  i  de  Berlingske  Ny 
Tidender  om  lærde  og  curieuse  Sager  (1748);  Ny  Tidender  om 
lærde  Sager  (1760),  redigerede  af  L.Sahl  og  L  Ullensvang;  Ny 
Efterretninger  om  lærde  Sager  (1777),  fra  1778 — 82  redigerede 
af  S.  Gyldendal;  Nyeste  Efterretninger  om  lærde  Sager  (1783), 
redigerede  af  J.  Kierulf  til  1786,  af  V.  H.  Riber  til  1790; 
Lærde  Efterretninger  (1791),  redigerede  af  Nyerup  til  1797, 
af  Collet  1798—99,  atter  af  Nyerup  til  1804.  —  Hos  Lillie 
udkom  Efterretninger  om  ny  Bøger  og  lærde  Sager,  1766 — 57, 
der  begyndtes  af  Jon  Erichsen,  Dons  og  T.  Bloch,  fortsattes  af 
Pihl,  K.  M.  Rottbøll  o.  il.,  men  standsedes  af  Pontoppidan;  thi 
„da  Journalisterne  eller  Borrichianeme,  som  de  kaldtes,  temme- 
lig nOje  havde  gjennemgaaet  Pontoppidans  ny  Verden  (Om  Verdens 
Nyhed  1767)  og  søgte  at  kuldkaste  alle  hans  fysiske  Beviser  og 
de  historiske  med,  kom  der  kort  efter  et  Brev  fra  Patronen  til 
Prokansleren,  at  han  skulde  kalde  dem  for  sig,  og  tilholde  dem 
at  være  mere  moderate  herefter;  det  skete  ogsaa. ^  (Dass  til 
Snhm  i  Suhms  Saml.  Skr.  16,  273.)  —  J.  Baden  udgav  Maaned- 
lige  Tillæg  til  Adressecontoirets  Eften-etuinger  1767  eller  Kritisk 
Journal   1768—1778   (1773    af  Abrahamsen    og    Easting).    — 


f.  Ex.  et  Skrift  om  det  donske  og.. tyske  Sprogs  Ordrigdom  eller 
Orddannelse,  omtrent  som  Kolbe  Uber  den  Wortreichthum  der 
dentshen  und  franzosischen  Sprache  and  beider  Anlage  zurPoesie 
(Leipz.  18U6)  med  Tillægget  Uber  Wortroengerei  (Leipz.  1809). 
Men  især  savne  vi  en  Ordbog,  der  adskille  og  sammenstillede 
Sprogets  nordiske  og  germaniske  Elementer,  og  derved  lagde 
for  Dagen,  hvor  nordisk  det  endnu  er,  hvilket  vilde  være  den 
mi  ndre  kyndige  en  VejledniDg  lil  at  agte  og  bevare  det  ypperste 
deri. 
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Fortegnelse  over  Skrifter,  som  Trykkefriheden  gav  Anledning  til^ 
1771—72,  omtalt  ved  disse.  —  Den  Kritiske  Tilskuer  1775—76, 
af  Abrahamson,  Fasting  og  Tode,  og  Ny  Kritiske  Tilskuer  (der 
begynder  med:  Om  Kritikkens  Regler  og  Nytte)  1777—79  af 
Birch,  Sandvig,  Weinwich  og  Paludan  (se  deres  Ansøgning  til 
Suhm  om  Understøttelse  i  Suhms  Saml.  Skr.  15,  492)  med  fiere 
Medarbejdere  (se  Nyerup  under  Kristoffer  LOnborg).  —  Al- 
mindelig dansk  Literatur-Joumal  (den  blaa  Journal,  paa  norsk 
den  blaa  Bog,  jfr.  Bahbeks  Erindringer  2,  336)  udgaves  som 
Tillæg  til  Almindelig  dansk  Bibliothek  1778—80  (blandt  Med- 
arbejderne vare  Abrahamson  og  L.  Smith).  —  Kritik  og  Anti- 
kritik  af  et  Selskab,  1787—96,  og  Fortsættelsen:  Kritisk  og 
Antikritisk  Journal  1796—97,  efterhaanden  redigerede  af  Tode,. 
Benzon,  Ekkard.  —  Tode  beg}'ndte  ligeledes  Kritik  og  Analyse 
1790,  der  fortsattes  i  Iris.  I  Fyn  udgav  Iversen:  Danmarka 
Literariske  Progresser,  1781—89. 

Iblandt  Kritikkerne  i  fremmede  Journaler  mærke  vi: 
Historisches  Journal  von  Mitgliedem  des  KOn.  historischen  In- 
stituts zu  Gøttingen,  berausgeg.  von  J.  Chr.  Gatterer.  12.  TIl 
Gøttingen  1778,  hvori  (S.  141 — 274)  D&nische,  Norwegische 
und  Isl&ndische  Literatur  von  1770  bis  1776,  15.  Th.  Gøt- 
tingen 1780,  hvori  (S.  97 — 260)  Nachtrag  zur  Dtoischen  Lite- 
ratur von  einem  Dtoen  (Ekkard,  efter  Nyerup  i  Athene  4,  96). 
Andre  Enkeltheder  ere  tidligere  omtalte.  De  vigtigste  ere: 
J.  E.  Gunnerus*  Hyrdebrev  til  Præsteskabet  i  Throndl^ems 
Stift,  paa  Tysk  mit  einigen  zur  Druntheimischen  gelehrten  Hi- 
storie gehørenden  Anmerkungen  vermehret.  Druntheim  ]759» 
K.  Fri  man,  Bergenske  Skribentere.  Bergen  1766.  4  De 
under  dansk  Sprog  omtalte  Sorøske  Samlinger.  B.  G.  Sporon's 
Breve  i  Anledning  af  ny  udkomne  Skrifter.  September  1767 — 
1768.  Han  skal  have  udgivet  dem  af  MisfomOjelse  med  Badens 
Kritiske  Journal;  de  kjendte  ikke  hinanden,  men  rivaliserede. 
Sporon  er  altid  formildende.  Kritik,  mener  han  (i  5.  Brev), 
skal  være,  men  ej  være  uhøflig,  grov;  og  saa  vender  han  sig 
ligefrem  imod  Baden,  at  han  er  „underkastet  ubesindig  Over- 
ilelse, og  har  visst  ikke  en  beskeden  Kritik  i  sin  Magt.**  o.  s.  v. 
De  bleve  siden  Venner,  og  Sporon  skrev  1770  og  71  adskillige 
Becensioner  i  Kritisk  Journal.  Siden  var  han  ogsaa  misfornOjet 
med  de  følgende  kritiske  Blade,  Iris,  Kritik  og  Antikritik;  man 
fik  nemlig  i  dem,  som  sandt  nok  kan  være,  ^for  meget  at  vide 
af  Recensentens,  for  lidt  af  Forfatterens  Tanker;^  og  Aaret  f5r 
han  blev  Amtmand  (1792),  tænkte  han  paa  i  Forening  med  flere 
at  udgive  et  Maanedsskrift,  der  skulde  indeholde  Anmældelser 
og  Recensioner  over  nyere  udkomne,  især  danske  Skrifter,  hvilket 
han  af  Kjærlighed   til  den  rommerske  Literatur   vilde  udgive  i 
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det  latinske  Sprog.  Det  &Idt  da  bort,  da  han  blev  Amt- 
mand. (L.  Heiberg  i  Sporons  Levnet.)  Saa  maa  vel  ogsaa 
omtales  som  noget,  der  hører  til  Tidsskildringen,  Thorkelins 
fbr  nævnte  Skrift:  Udkast  til  en  Karakteristik  af  Kronprinsen 
tilligemed  en  kort  Udsigt  over  den  danske  Literatur  og  de 
skjOnne  Kunster  i  Danmark  etc.  Oversat  af  Engelsk  af  F. 
Schneider  1793,  hvilket  i  Anmældelsen  deraf  (Lærde  Efterretninger 
1793,  Nr.  30)  beskrives  som  bestaaende  af  fad  Ros,  plnmpt 
Hykleri,  skjæve  Betragtninger,  vrange  Domme  og  aabenbare  Urigt- 
igheder, hvoraf  det  vrimler. 

Hos  adskillige  Mænd,  fra  den  h5jeste  Stilling  i  Staten  til 
den  jævneste  Borgerstand,  lindes  en  levende  Kjærlighed  til  Lite- 
raturen,  ikke  alene  hos  saadanne,  der  ved  egne  Arbejder  øgede 
den,  men  tillige  hos  mange,  som  søgte  at  samle  og  bevare  den. 
Danmark  har  uden  Tvivl  haft  nogle  af  de  stOrste  Bogsamlere  i 
Europa,  og  Fædrelandets  Literatur  har  ikke  været  mindre  agtet, 
end  udenlandsk.  Blandt  disse  kunne  især  nævnes  de  ypperlige 
Navne:  Luxdorph,  Hjelmstjerne,*)  Suhm.  Otte  Thott, 
„den  nordiske  Literaturs  Nestor,**  samlede  et  Bibliothek  større 
end  det  kongelige,  og  fremmede  Naturvidenskabernes  Udbredelse. 
Blandt  borgerlige  Bogelskere  og  Bogsamlere  høre:  Nordmanden 
Peder  Tønder  Nordahl  (f.  ved  Drammen  1727,  Præsident  i 
Throndlyem,  f  1788).  Peder  Topp  Vandal  (omtalt  under 
Historien),  der  besad  en  usædvanlig  Kundskab  i  den  ældre  danske 
Literatur,  og  meddelte  Efterretninger  om  gamle  danske  Skuespil 
(1776).*)  Han  ejede  en  sjælden  Samling  af  danske  Bøger  (over 
13000  Bind),  som  han  afhændede  til  J.  B.  Scaveni  as  til 
Gjordslev.  Denne  lod  trykke  Katalog  over  en  Del  deraf;  men 
Samlingen  brændte  med  Kristiansborg  Slot  1794.  Notarius 
publicus  Kristen  Schmidt  (f.  i  Kellekliote  ved  Kalundborg  1721, 
t  1810),  velkjendt  som  Medudgiver  af  HOybergs  Holbergiana  og 
8om  Oversætter,  samlede  en  lignende  Bogsamling  af  danske,  tU- 
dels  meget  sjældne  Bøger,  der  ligeledes  gik  over  til  Scavenius. 
Desuden  havdes  Bogsamlinger  af  F.  K.  Se  vel,  N.  S.  Munch, 
Oeneralfiskalen  P.  Uldall  (f  1798),  Fuldmægtig  M.  N.  Chri- 
stensen, Revisor  H.  Andersen  (f  1810),  hvis  Samling  gik 
til  det  norske  Universitet. 3)     Endelig  ejede  Rasmus  Borch  (f. 


*)  Jfr.  om  Hjelmstjerne  Langebekiana  S.  5  fgg.  20  fgg. 

')  I  Fortalen  til  første  og  andet  Bind  af  (Gyldendals)  Originale 
Skuespil.  Jfr.  om  hans  Hterærhistoriske  Arbejder  hans  Brev  til 
Nyerup  i  Minerva,  Juli  1789. 

')  Om  disse  og  flere  Mænd  og  deres  Bogsamlinger  findes  udførlige 
Efterretninger  i  Werlauffs  Bibliothekshist. 
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i  Roeskilde,  1794  Lærer  og  1803  Forstander  ved  Opfostrings- 
liuset,  t  i  Roeskilde  1846)  en  af  de  st5rste  Samlinger  af 
danske  trykte  Sjældenheder  og  en  Portrætsamling  af  danske 
lærde.  1) 

En  dansk  Literaturhistorie  synes  ikke  at  have  været  paa- 
tænkt af  nogen;  men  der  findes,  som  vi  have  set,  mangfoldige, 
tildels  stSrre  Bidrag  dertil  (jfr.  Forfatterne  Nyernp,  Rahbek, 
Eggers,  Tode,  Høst,  Sohm,  Ch.  D.  Biehl  o.  s.  v.).  Derimod 
gjordes  der  flere  Forsøg  paa  Indledningen  dertil:  Ordbøger  over 
Forfatterne. 

Forfatteren  til  en  Dansk  Skolehistorie,  Jens  Vorm  (f. 
1716  i  Aarhus,  1740Konrektor,  1752  Rektor  iAarhas,  tl790), 
med  hvem  den  mandlige  Linie  af  Yormsætten  uddøde,  udgav  til- 
lige den  ftfrste  Oi*dbog  over  danske,  norske  og  islandske  For- 
fattere og  deres  Skrifter  (1771—84).*)  Sønderjyder  ere  ikke 
optagne  deri,  heller  ikke  Kvinder,  og  et  Savn  er  der  ved  denne 
Bog,  som  alle  af  den  Slags  maa  medføre,  at  Samleren  ikke  kunde 
kjende  alle  Skrifter  af  Selvbeskuelse;  men  skjondt  den  som  en 
idT  Nyerups  vigtigste  Kilder  blev  optagen  i  hans  Værk,  beholder 
den  endnu  sit  Værd,  og  maa  stadig  nyttes  ved  Siden  af  dette« 
Bom  den  ikke  fælden  tjener  til  at  oplyse  og  berigtige. 

Ved  Siden  af  Vorm  kan  nyttes  Bergenseren  Klaus  Lydersen 
Fas  tings  Bogfortegnelse*'')  o.  lign. 

Saa  og  Samlinger  afLevnetsbeskrivelser,  som  Kobberstikker 
Lahdes, 4)  o.  lign. 

Den  største  Literaturhistoriker  og  Bogkjender  var  Rasmus 
Nyerup,  der  tillige  kan  betragtes  som  Slutstenen  af  den 
Suhmske  Tid  og  Skole  (f.  i  Landsbyen  Nyerup  i  Fyn  1759). 
Hans  Fader  var  Bonde,  men  holdt  af  Læsning  og  ejede  en  Del 
Folkebøger,  og  da  han  var  velhavende,  lod  han  Drengen  følge 
sit  Kald  til  Bogen.  Medens  Nyenip  gik  i  Odense  Skole,  tro- 
lovede  han   sig   med  sin  tilkommende  Hustru,    Elisabeth    Mar- 


')  Østs  Materialler,  Nr.  82.    Berlingske  Tidende  1846,  Nr.  30. 

^)  Forsøg  til  et  Lexicon  over  danske,  norske  og  islandske  Mænd, 
som  ved  tnrkte  Skrifter  have  gjort  sig  bekjendte.  1.  D.  1771.  2. 
D.  1773.  3.  D.  (Supplement)  1784.  Bidragerne  nævnes  i  For- 
talen til  1.  D.  og  til  3.  D.  Blandt  dem  vare  Forfatteren  til 
Kommanitetetfl  Historie  Henrik  Beckmann,  Jon  Erichsen  o.  s.  v. 

^)  Fortegnelse  over  de  i  Danmark  og  Norge  fra  Bogtrykkeriets  Ind- 
førsel til  Udgangen  af  Aaret  1789  udkomne  danske  Skrifter. 
Bergen  1793. 

*)  Samlinger  af  fortjente  Mænds  Portraiter  med  biographiske  Efter- 
retninger 1798—1806.  Senere:  Portraiter  med  Bioffraphier 
1805-1806. 

V.  2.  11 
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grete  Clausen.  Han  blev  Student  med  Udmærkelse  1776,  og 
anbefalet  af  Baron  (siden  General  og  Greve)  Rantzau,  blev  han 
1778  Amanuensis  hos  Schlegel,  der  gav  ham  Alting  frit  i  sit 
Hus,  hvor  han  havde  Værelse  sammen  med  SOnnen  (J.  F.  Y. 
Schlegel).  Schlegel  var  efter  Mølmanns  Død  bleven  Bibliothekar 
ved  det  Kongelige  Bibliothek;  Nyerup  fik  Arbejde  dér,  og  tog 
desuden  store  Fhilologicum  og  Aaret  efter  theologisk  Attestats. 
Samme  Aar  som  han  var  bleven  Amanuensis  ved  det  Kongelige 
Bibliothek  (1781),  begyndte  ogsaa  hans  literære  Virksomhed. 
Foruden  latinske  Disputatser  øvede  han  sig  tillige  i  danske 
Foredrag.  Der  samledes  nemlig  i  Bybergs  Gaard  et  Selskab  af 
ældre  og  yngre,  som  øvede  sig  i  at  skrive. Taler  og  Afhandl- 
inger: Oluf  Vorm  som  Senior,  Kristian  Homeman,  den  af  sine 
Folkeviser  velkjendte  Hans  Kristian  Bunkeflod,  Moth,  Bindes- 
bøU,  Schydtz  og  maaske  flere.  To  af  de  Smaastykker,  som 
Nyerup  oplæste  dér,  lod  han  siden  trykke;  i  det  ene,  Lovtale 
over  Vinteren,^)  anbefaler  han,  karakteristisk  nok,  denne  Aars- 
tid  for  de  mange  Bogauktioner,  der  da  falde.  Magister  blev 
han  1784;  men  Aaret  efter  fik  han  en  Irettesættelse  i  Kon- 
sistoriet i  den  f5r  omtalte  Sag:  Nyerup  og  Aaby.  Frisindet 
af  Natur,  ligesom  Suhm,  krøb  han,  som  Suhm,  til  Korset,  naar 
Magten  var  imod;  den  Gang  gjorde  nok  endnu  alle  det  Han 
deltog  i  Stiftelsen  af  Selskabet  for  Efterslægten  (1786),  blev 
Sekretær  ved  Suhms  Bibliothek  (1790),  overordenlig  Prof.  i 
Literærhistorien  (1796),  Universitetsbibliothekar  efter  Elert,  og 
Vikar  for  Baggesen  som  Provst  paa  Regensen  (1797),  og  udvikl- 
ede efterhaanden  en  overordenlig  literærhistorisk  og  historisk 
Virksomhed. 

Ved  Stiftelsen  af  Selskabet  for  Efterslægten  henvendtes 
hans  Opmærksomhed  paa  Folkebøgerne,  og  han  gav  en  Fortegn- 
else over  danske  Almueskrifter  (i  Iris  1795),  der  siden  blev  til 
en  Bog :  Almindelig  Morskabslæsning  i  Danmark  og  Norge  (1816), 
„som  af  alle  hans  literærhistoriske  Skrifter  var  det  han  bar  mest 
Forkjærlighed  for.*'  Forbindelsen  med  Suhm  fremkaldte  en  anden 
Række  Skrifter  (Vedel  Om  den  danske  KrCnnike,  da  Suhm 
blev  Historiograf  1787,  Symbolæ  ad  literaturam  Teutonicam 
1787,  Ny  Samlinger  1792,  Suhms  Levnet  1798  og  Suhmiana 
1799,  samt  Luxdorphiana  1791,  Langebekiana  1794),  og  han 
sysselsatte  sig  baade  med  den  gamle  nordiske  Literatur  og  den 
ny,   og  den  nyeste  Historie  (Udsigt   over  Nordens   ældste  Poesi 


*)  Trykt  i  Efteraaret  1781  hos  Iversen.  Aftrykt  i  Nyemps  Levnets- 
løb.  Det  andet  var  Forsøg  til  en  philosophisk  Afhandling  om 
Fomojelse. 
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1798;  Bernstorfs  Eftermsele  1799;  Bidrag  til  den  danske  Digte- 
kunsts Historie  1800;     Beskrivelse  over  fijøbenbavn  1800). 

I  Aaret  1799,  da  der  i  Anledning  af  Trykkefribeden  var 
stor  Gjæring,  forløb  ban  sig  atter;  han  lod  i  Submiana  blandt 
andet  Bageri  aftrykke  Subms  Udkast  til  en  ny  Regjeringsform 
som  et  Bidrag  til  Snbms  politiske  Meningers  Historie.  „Men 
Generalprokurøren  Kristian  ColbjOrnsen  fandt,  at  Udgiveren  af 
dige  Papirer  nok  kunde  fortjene  at  sidde  paa  Kristiansø  eller 
Munkholm."  Schlegel  (den  yngre),  der  var  yndet  af  Colbj Omsen, 
talte  imidlertid  tilligemed  Moldenhawer  hans  Sag  saa  godt,  at 
Colbj5rnsen6  Hidsighed  lagde  sig,  og  Nyerup  slap  med  den  Er- 
klæring: „hvorlunde  han  havde  handlet  i  sit  Hjærtes  Enfoldig- 
hed, uden  at  ane  det  mindste  ondt." 

I  det  ny  Aarhundrede  fuldendte  han  sine  stOrre  og  mindre 
Værker,  henhørende  til  Literaturen,  Oldsagerne,  Historien,  Sproget, 
eller  gav  ny  Bidrag  dertil  (Historisk-statistisk  Skildring  1803, 
Retskrivningstheorier  1805,  Syvs  Ordsprog  1807,  Antikvariske 
Bejser  1808,  1814,  1816,  Edda  1808,  Udgaven  af  Subms  Dan- 
marks Historie,  10—14.  T.  1809—1828,  Nordisk  Mythologi 
efter  det  danske  Haandskrift  paa  Tysk  af  Sander  1816,  Danske 
Viser  1812,  1821,  Almindelig  Morskabslæsning  1816,  Kristian 
den  igerdes  Karakteristik  1816,  Efterretninger  om  Frederik  den 
tredie  1817,  Dansk-norsk  Literaturlexikon  i  Forbindelse  med 
Nordmanden  J.  E.  Kraft  1818,  Verzeichniss  der  noch  vor- 
handenen  Runensteine  1824,  Peder  Laales  Ordsprog  1828,  og 
en  næsten  utallig  Mængde  mindre  Bidrag).  I  sit  huslige  liv 
var  han  ikke  lykkelig;  thi  han  havde  en  vanartet  S5n.  Hans 
Hustru  (med  hvem  han  havde  holdt  Bryllup  i  Riissings  Hus  i 
Odense  1788)  døde  efter  et  Ægteskab  af  30  Aar  1818,  „hans 
uforlignelige  Kone,  ved  hvis  Død  han  mistede  sin  halve  Sjæl." 
Næste  Aar  blev  han  blind  paa  det  h5jre  Oje.  Jubilæum  holdt 
han  to  Gange  (som  Student  1826,  som  Bibliothekar  1828);  i 
en  h5j  Alder  døde  han  under  smærteftdde  Lidelser  (den  28. 
Juni  1829).  *) 

Næst  efter  Langebek  var  Nyerup  den  ivrigste  i  at  bringe 
Literaturens  ældre  Skatte  for  Lyset,  og  utrættelig  i  at  beskrive 
dem.  „Folkeoplysning,  Overtro,  Bondens  Kaars  Forbedring  og 
danske  Kjæropeviser  vare  (efter  hans  egne  Ord)  deÆmner,  som 
han  idelig  og  idelig  kom  tilbage  til.*  Han  hyldede  fri  An- 
skuelser i  religiøs  og  politisk  Henseende,  dog  uden  Overdrivelse 
og  Udskejelser.     Det  var  en  hjærtelig  brav  Mand,   uden  Bram, 


1)  Nyemps  Levnetsløb,  beskrevet  af  ham  selv,   udgivet  af  Strom, 
1829.     Jfr.  Høsts  ErindriDger  S.  23  og  andre  Kilder  hosErslew. 
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med  sin  Tids  Ydmyghed  for  de  store,  tarvelig  og  nOjsom,  mest 
indsluttet  i  sin  literære  Kreds,  uafladelig  sysselsat  med  sine  Ar- 
bejder, velvillig  ogsaa  mod  sine  Modstandere.  Sin  jævne  Natur- 
lighed udtrykte  han  tillige  i  sit  Foredrag,  som  derfor  heller  ikke 
er  uden  Anstrøg  af  Skjemt  „Dit  Foredrag,  siger  Yorm  tU 
ham,  er  overalt  sig  selv  ligt,  korrekt  og  mig  saare  behageligt, 
saa  naivt  og  ægte  dansk.  ^  Stil  Rahbeks  ved  Siden,  saa  erFor- 
skjellen  paafaldende.  Hans  boglige  Kundskab  var  forbavsende. 
„Jeg  forbavses,  siger  Vorm  i  Anledning  af  Bogen  om  Morskabs- 
læsning, over  din  boglige  Erudition,  den  er  kommen  paa  den 
rette  Hylde  at  staa.  I  Engelland  havde  du  været  en  rig  Mand 
ved  lignende  Skrifter,^  ^}  Den  samme  jævne  Naturlighed,  der 
gav  hans  Stil  Fynd,  gjorde  ham  til  naiv  Digter  (f.  Ex.  i  Over- 
sættelsen af  Geijers  Vikingen:  I  femten  Aars  Alder,  og  nogle 
Digte  til  Danmarks  Pris).  ^)  Der  findes  Fejl  i  hans  Skrifter, 
navnlig  i  Literaturlexikonnet;  han  havde  længe  tænkt  at  samle 
dertil,  men  forsømte  det,  og  nu  kom  dette  Arbejde  for  bradt 
paa  ham,  men  han  kunde  jo  ikke  lade  Lejligheden  fare;  Qg 
man  bOr  beundre  den  store  Mængde  af  nøjagtige  Oplysninger, 
uden  hvilke  ingen  nu  vilde  finde  Vej  i  Literaturen.  Til  vore 
Oldsagers  Bevaring  gav  Nyerup  det  første  Stød.')  Det  gamle 
islandske  Sprog  kjendte  han  ikke  synderlig;  men  han  fandt  en 
Tolk  i  Bask  (1807),  og  var  fra  nu  at  selv  og  igjennem  Rask, 
dette  Sprogs  og  denne  Literaturs  ivrigste  Fremmer.  Intet  i 
Norden  var  ham  ligegyldigt,  og  ved  sit  Navn  vakte  han  Kjær- 
lighed for  Norden,  for  Danmark  ogsaa  udenfor  Norden  (Oesell- 
schaft  der  Dftnen-Freunde  an  der  Donau).*)  For  Fynboer 
nærede  han  som  Fynbo  megen  Forkjærlighed.  Ingen  vendte 
sig  til  ham  i  en  literær  Sag,  uden  at  finde  hans  Øre  aabent, 
hans  Sjæl    velvillig,    hans  Kundskab,    hvad  Bøger   angik,    ovei^ 


')  Oluf  Vorms  Breve  til  Nyerup  1815  og  1817,  i  J.  Møllers  Nyt 
theol.  Bibi.  19,  222,  223. 

')  Paafaldande  er  Høsts  Dom:  „Han  havde  tænkt  over  sit  Moders- 
masl,  men  var  selv  ingen  god  Stilist;  han  faldt  i  det  haarde  og 
søgte^  (sic).  Det  maa  være  det  gammelagtige  i  Nyeraps  Stil, 
som  Høst  sigter  til,  just  det,  som  gjor  den  tiltrækkende  for  os, 
men  ikke  for  hin  Tid. 

'*)  Se  den  interessante  udførlige  Skildring  i  T.  Hindenburgs  Bi- 
drag til  den  danske  Archæologies  Historie,  i  Steenstrups  Dansk 
Maanedsskrift,  1859.  1,  177. 

*)  1  den  Nyerupske  Samling  i  Universitets-Bibliotheket  findes  Sel- 
skabets Éinrichtung  und  Geaetze.  Auf  Veranlassung  des  person- 
lichen  Besnches  des  Herrn  Probst  und  Professor  Nyerups.  Vor- 
steher  Grater.     Dateret  Ulm  den  24.  December  1821. 


Digitized  by 


Google 


Dansk  Literator.    Nyerup.    Dansk  Poesi.  165 

ordenlig.  Hans  Karakters  Renhed,  hans  Sjæls  Godmodighed,  en 
inderlig  Kjærlighed  af  ham  til  Venner  og  af  Venner  til  ham,  fra 
den  aarleste  Skolegang  til  den  sildigste  Alder,  fremlyser  af  hans 
Brevvexling.  ^) 

Ondt  og  godt,  de  vandre  tilhobe.  En  lidet  værdig  Literator 
til  at  stille  ved  Siden  af  Nyerup  er  examinatus  juris  Niels 
Kristian  Øst  (f.  i  Kjøbenhavn  1779,  f  1842);  men  han  har 
dog  Fortjenester  ved  sine  stOrre  og  mindre  literærhistoriske  Bi- 
drag. Han  begyndte  med  Trykkefrihedsfejder,  og  meddelte  Sam- 
linger til  Literaturen  i  Intelligenzblade  1797 — 98,  Literatur-, 
Kunst-  og  Theaterblade  1798—99  m.  fl.  Archiv  for  Psychologie, 
Historie,  Literatur  og  Kunst  1824 — 30,  Materialier  til  et  dansk 
biographisk-literarisk  Lexicon  1836 — 38  o.  fl.  Han  er  Sam- 
ler, uden  dybere  Literatnrkundskab,  ofte  nden  Skjdnsomhed 
og  Smag.  *) 


9.  ^Dansk  Poesi  og  Veltalenhed*  Sproe^et.  Kritik  og  Æstlietik.  Luz- 
dorph.  Carstens.  Galdberg.  Sporon.  Første  Afdeling 
(1750—65):  Den  samle  Skole.  Prahl.  Poulsen.  Bjering. 
Dyssel.  Wivet.  Flensborg.  Schierman.  Lund  o.  fl.  Klop- 
stockianere.  Nannestad.  De  skjonne  Videnskabers  Selskab. 
Oder.  Stenersen.  Tyge  Rothe.  TuUin  og  hans  Efterlignere. 
Læredigt,  Idyl,  Vise.  Dramatisk  Poesi.  Oversættelser.  Bredal. 
C.  D.  Biehl.  Veltalenhed.  Anden  Afd el  in  g  (1765— 85):  De 
skjonne  Videnskabers  Selskab.  Det  norske  Selskab.  Det  danske 
Literaturselskab.  Digtere  i  dette  Tidsrum.  Læredigt.  Bull. 
Abrahamson  o.  fl.  Digte  om  Indfødsretten.  Ode.  Sandøe. 
Benzon.  Beskrivende  Digt.  Stenersen.  Stockfleth.  Brødrene 
Friman.  Coibj5rnsen.  Pram.  Lyrisk  Poesi,  Hymne,  Ode, 
Idyl,  Elegi  (Sentimentalitetens  Periode),  Heroide,  Romance, 
Vise.  J.  N.  Brun.  Fasting.  Brødrene  Trojel  o.  fl  Tode. 
Komisk  Heltedigt.  Storm.  Satire.  Luxdorph.  Trojel.  For- 
tælling. Stockfleth.  Epiffram.  Fasting.  Theatret.  Rosenstan d- 
Goiske  og  Bredal.  J.  N.  Brun.  (Zarine  og  Einar  Thambe- 
skjælver.)  Malling  o.  fl.  Veltalenhed.  Jacobi.  Vogelius.  Kamp- 
mann o.  fl.    Prosaisk  Fortælling  og  Roman.   Suhm.   C.D.Biehl. 


> )  Universitetsbibliotheket  ejer  nu  en  Samling  af  Breve  til  Nyerup 
og  andre  Nyeruniana.  Deriblandt  er  en  Samling  Breve  fra  hans 
Ungdomsven  Schydtz,  fra  Frederiksgave  1788,  fra  Bergen  efter 
1800,  en  stor  Samling  stdrre  og  mindre  Breve  fra  Rahbek  os 
mange  andre  i  Literaturen  vellg endte  Hænd.  Nyerups  Breve  til 
andre  ere  formodenlig  adspredte  eller  tilintetgjorte;  hans  Breve 
til  Vorm  maa  have  indeholdt  en  Skat  af  Oplysninger,  men  de 
vides  ikke  at  være  bevarede.  L.  Daae  har  udgivet:  Udvalg 
af  Breve,  hovedsagelig  fra  bekj endte  Nordmænd  til  Professor 
R.  Nyerup.    Kristiania  1861. 

^)  Kilder  hos  Erslewj 
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Oversættelser.  Charlotte  Baden.  ~  Johannes  Evald.  Johan 
Herman  Vessel.  Tre  die  Afdeling  (1785—1800):  Digtere  i 
dette  Tidsrum.  Læredigt  og  beskrivende  Digt.  Lyrisk  Poesi. 
Pram.  Rahbek.  M.  K.  Bruan.  Rein.  Zetlitz.  Lund.  Smith. 
Haste.  Frankenau.  Guldberg.  Sneedorf  o.  fl.  Satire.  P.  A. 
Heiberg.  Horrebov.  Wivet.  Rasch.  T.  K.  Bruun.  Almue- 
sange.  T.  Rothe.  Bunkeflod.  K.  Friman.  Hjorth.  Kildal. 
Epos.  Prams  Stærkodder.  Theatret.  Opera.  Baggesen.  Thomas 
Thaarup.  P.  A.  Heiberg.  Guldberg.  Tode.  Pram.  Falsen. 
Komedie.  Oversættelser.  Wivet.  Tode.  Rahbek.  I^am.  Hei- 
berg. Olufsen.  Kruse.  Tragedie.  Oversættelser.  Samsøes 
Dyveke.  Sanders  Niels  Ebbesen.  Prosaisk  Fortælling.  Samsøe. 
Pram.  Rahbek.  Kruse.  Roman«  Oversættelser.  —  Jens  Bagge- 
sen.    Slutning. 

Det  skorter  strax  efter  Holbergs  Tid  ingenlunde  paa  Digte, 
der  er  snarere  Overflødighed  deraf;  men  f6r  Evald,  tOr  man  nok 
antage,  er  det  Udbytte,  som  vindes  ved  Poesiens  Historie,  mere 
literært  end  æsthetisk;  og  efter  Evald  er  der  en  stor  Rigdom, 
men  den  svarer  dog  næppe  til  den  store  Forvæntning  man 
maatte  gj6re  sig  om  en  saa  stor  Digters  Virkning.  Vor  Inter- 
esse vil  da  især  bestaa  i  at  betragte  Udviklingen  og  Poesiens 
Forhold  til  Folkets  Dannelse.  Poesiens  Aabenbarelser  ville  være 
vigtige  Antydninger  af  hele  Tidens  Tænkemaade  og  Standpunkt 
Det  vil  overraske  os,  hvorledes  meget  kunde  anses  for  fortrin- 
ligt, som  vi  nu  ikke  anse  derfor,  kunde  være  saa  almindelig 
yndet,  vække  en  slig  Henrykkelse,  og  derpaa  lægges  hen  og 
afløses  af  andet,  som  vi  heller  ikke  nu  holde  for  bedre.  Yi 
ville  deri  se  Folkets  indre  Bevægelser.  Det  er  vor  sidste,  men 
tillige  vigtigste  Betragtning. 

Den  tørste  Brøst  var  fra  Begyndelsen  af  Sproget.  Sproget 
fOr  Holberg  var  glemt;  og  hvis  der  i  det  kunde  findes  Sprog- 
malm til  den  hOjere  Poesi,  var  der  næppe  nogen,  som  det  kunde 
falde  ind  at  søge  den  dér;  det  Holbergske  kunde  ikke  nyttes 
uden  i  komiske  Æmner.  Sproget  var  fiildt  af  fremmede  Ord ; 
men  disse,  og  det  var  endda  et  Held,  kunde  i  Lyrikken  ikke 
gj5re  anden  Virkning,  end  en  komisk.  Der  indtraadte,  som  vi 
have  set,  en  stor  Sprogrensningsperiode,  der  da  især  maatte  finde 
sin  Anvendelse  i  den  højtideligere  Prosa  og  i  Poesien;  men  af 
de  Forsøg,  der  gjordes,  maatte  nødvendig  ikke  alene  de  første, 
men  mange  af  de  følgende  mislykkes;  thi  „at  danne  et  Sprog, 
siger  den  gamle  Sneedorf  med  Rette  (i  Fortsættelsen  af  Babues 
Breve),  har  hos  alle  Folk  i  Verden  været  mere  end  ett  Men- 
neskes, mere  end  en  Alders  Værk." 

Fremgangen  maatte  dernæst  være  langsom  efter  det  Ud- 
viklingstrin, paa  hvilket  Folket  stod,  hos  et  Folk,  der  havde 
for  liden  selvforhværvet  Dannelse  og  Smag,  men  næsten  overalt 
tyede  til  fremmede  Mønstre,  og  endda,  efter  hvad  det  ved  denne 
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Dannelse  havde  vandet,  kan  havde  vandet  liden  ren  Agtelse  for 
Poesien  og  dens  Dyrkere.  De  to  raadende  Retninger  tjente  ikke 
til  at  hæve  dem.  Den  bornerte  Pietisme,  der  virkede  indsnævr- 
ende paa  Livet,  og  paa  Grund  af  Hykleriet  tillige  ødelæggende, 
var  ikke  skikket  til  at  fremkalde  stort  andet,  end  vandede  eller 
fanatiske  Psalmer;  den  rationalistiske  Anskuelse,  der  gav  Alting 
til  Pris  for  det  materielle  og  Nytten,  der  nedsænket  i  Forret- 
ningslivet holdt  Opfyldelsen  af  dets  Pligter  for  Menneskets  h5j- 
este  Bestemmelse,  kunde  næppe  hæve  sig  til  hdjere  Æmner  end 
Fædrelandslgærlighed  og  lignende  Dyder,  Naturbeskrivelser,  det 
sociale  Livs  Fuldkommenheder  o.  desl.  Selv  naar  den  vilde 
vende  sig  til  friere  Æmner,  f.  £x.  til  Oldtiden,  fandt  den  sig 
&8t  omhegnet  af  Selskabet  og  dets  Pligter.  Pietistisk  eller 
rationalistisk,  i  begge  Tilfælde  var  Nationen  bunden  til  Verden; 
hvor  meget  den  end  opbyggede  eller  morede  sig  ved  Poesien,  i 
irrnnden  agtede  den  ikke  denne,  fordi  den  ingen  Forstand  havde 
der  paa  og  heller  ikke  understøttede  den  Kritikken,  naar  ikke 
dens  Udøvere  havde  Titler  eller  Venner  iblandt  de  store.  ') 
Hvad  maatte  da  Digterens  Slgæbne  vorde?  Jo  storre  Digter 
han  var,  desmere  maatte  han  jo  synke  i  Selskabets  OmdCmme,  og 
hvis  han  ikke  var  andet,  maatte  han  jo  for  denne  Kreds  være 
intet.  Men  just  derfor  er  der ,  alle  Brøst  uagtet,  her  noget, 
som  vækker  vor  Sympathi;  medens  de  Forfattere,  der  vare  be- 
satte af  det  materielle,  næsten  ikke  kunne  andet  end  vække 
en  Slags  Foragt,  se  vi  med  en  viss  Forvæntning  og  Ærbødig- 
hed paa  dem,  der  i  Følge  Poesiens  Natur  søge  at  arbejde  sig  op 
af  Dyndet,  og  sympathisere  stærkt  med  dem,  i  hvilke  det  geni- 
ale, om  end  kun  i  enkelte  Udbrudd,  endelig  kommer  til  Syne. 
Kritikken  var  i  sin  Barndom.  En  Æsthetik  havde  man 
ikke,  og  hvo  skulde  have  skrevet  den  i  Danmark?  Selv  naar 
Elopstock  vil  forklare  Poesiens  Væsen,  sætter  han  det  i  dens 
Yirkning,  i  dens  Evne  til  at  sætte  hele  Sjælen  i  Bevægelse, 
men  indlader  sig  ikke  paa  hvad  der  fremkalder  denne  Virk- 
ning. *)    Saa  vidt  gik  ikke  en  Oang  vore  egne  Kunstdommere ; 


' )  Se  J.  8.  Sneedorfs  Bemærkninger  om  (Lillies)  Efterretninger  om 
ny  Bøger,  i  Babues  Svar.    (Saml.  Skr.  8,  499.) 

')  Klopstockø  Gedanken  tiber  die  Natar  der  Poesie,  i  Cramers 
Nord.  Ausaeher,  Stiick  105:  «|Da9  Wesen  der  Poesie  besteht 
darinn.  dass  sie  dorch  die  H(ilfe  der  Sprache  eine  gewisøe 
Anzanl  von  Gegenøtanden,  die  wir  kennen  oder  derenDaøeyn 
wir  vermuthen,  voneiner Seite  seigt,  welche  die  vornehm- 
sten  KrSUte  unsrer  Seele  In  einem  so  hohen  Grade  beschftf- 
tigt,  daøø  eine  auf  die  andere  wirkt,  and  dadarch  die  ganse 
Seele  in  Bewegnng  aetzt^.    Hvorfor  tilfbjer  han:  deren  Daseya 
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de  havde  nok  i  Yirkrnngen  paa  Forstanden,  og  vilde  helst  have 
Poesi,  der  ikke  var  digtet.  Virkelige,  gode,  sunde  og  fornuft- 
ige Tanker,  udtrykte  i  et  rent  Sprog,  i  et  regelret,  velkling- 
ende Yersemaal,  med  gode,  nOjagtige  Rim,  uden  for  mange  Sam* 
menstød  (Hiatus)  eller  lignende  Brudd  paa  Velklangen,  det  var 
for  dem  Poesi.  De  krævede  ikke  noget  hCjere,  ja  hvad  der 
var  endnu  værre,  de  kunde  ikke  godt  lide  det.  Og  de  første 
egenlige  Digtere,  som  Tullin,  der  vare  udgaaede  fra  Gotscheds. 
Skole,  maatte  ogsaa,  1  det  mindste  i  Theorien,  blive  staaende 
derved.  Ved  Poesien  i  Almindelighed,  siger  han,  „bestaar  For- 
trinnet i  dybsindige,  men  dog  forstaaelige  Tanker,  udførte  med 
levende,  nette  og  udsøgte  Ord.  Tanker,  ligemeget  om  man  vil 
kalde  det  Indfald.  Dette  er  Sjælen  i  Poesien;  jo  fiere  af  disse 
man  finder  i  et  Vers,  jo  bedre  er  Verset,  jo  st6rre  Poeten;* 
og  med  Hensyn  til  Formen  mener  han  f.  £x.  at  „en  Komedie 
i  bunden  Stil  er  noget  urimeligt  Tdj.^  ')  Folkets  adstadige 
Karakter  bragte  ogsaa  mangen  Gang  disse  ny  Smagsdommere^ 
hvis  Opgave  det  netop  var  at  forme  og  befæste  Smagen,  paa 
den  Tanke,  at  vi,  der  vare  ligesom  skabte  til  at  holde  os  ved 
Jorden,  maatte  have  en  Æsthetik  for  os  selv.  Naar  den  ældre 
Sneedorf  taler  om  „Sdrgespil,  der  synes  at  være  gjorte  mere 
for  de  Engelske,  og  de  egenlige  Komedier,  der  synes  at  være 
mere  for  de  Franske,  end  for  os,**  vedbliver  han:  ^Den  Til- 
bojelighed  at  gaa  Middelvejen,  som  karakteriserer  det  danske 
Folk,  udkrævede  en  ny  Art  af  Skuespil,  som  var  en  Blanding 
af  begge,  hverken  saa  alvorlig  som  et  S6rgespil  eller  saa  lat- 
terlig som  en  Komedie.  Et  Skuespil  f.  Ex.,  som  forestillede  en 
borgerlig  Dyd,  øvet  paa  en  anstændig  og  rørende  Maade,  og 
kronet  med  et  lykkeligt  Udfald,  skulde  efter  alt,  hvad  man  med 
nogen  Visshed  kan  domme  om  Nationens  Karakter,  interessere 
den  mere,  end  at  se  en  ulykkelig  Helt,  en  fortvivlet  Misdæder, 
en  latterlig  Spradebasse  og  en  forelsket  Nar.**  ^)  Jomfru  Biehl 
vovede  det  paa  det  samme,  hun  havde  en  lignende  Sympathi, 
og  vandt  et  Bifald,  som  vi  nægte  hende,  fordi  vi  af  alle  mulige 
Arter  hade  hojest  den  kjedsommelige.  Der  lod  sig  vel  samle 
adskillige  fiere  Bemærkninger  fra  hin  Tid ;  men  nOget  helt  vilde 
man  næppe  faa  ud  deraf.    Batteux,  der,  som  man  véd,  gaar  ud 


wir  vermuthen?  vi  formode  dem  jo  ikke,  men  digte  dem.  yiWenn 
man  der  Poesie  engere  Grenzen  setzen  wollte,  so  miisøtQ  man 
ihr  keine  Erdichtungen  erlauben^    o.  s.  fr. 

*)  Tullins  Samtl.  Skr.  3,  114.      Artiklen  Poet,   Poesi    o.  s.  v.  3, 
203.    Artiklen  Skuespil  o.  s.  v. 

*)  Fortalen  til  Ccnie,  CJomoedie  i  fem  Acter  etc.    Kbh.  1763. 
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fra  og  henfører   alt  til  Naturens  Efterligning,    udkom  først  i  en 
dansk  Oversættelse  af  Jens  Hvas,    der   tidligere   havde  oversat 
Goguet   og  Montesquieu,    langt    hen    i    Tidsrummet  (1773),  og 
Oversætterens    egen    saakaldte    Forberedelse    eller   Betragtning 
over  Æsthetica  er  vel  det  første  originale  Arbejde,  vi  have,  der 
skulde  give  et  almindeligt  æsthetisk  Overskue.     Den    indeholder 
Betragtninger  over  Følelsernes  Oprindelse,  hvilken  han  dog  ikke 
ret  kan  faa  Bugt   med,    over   de    skjOnne  Kunsters    og  Viden- 
skabers Hensigt,  som  bestaar  i  „at  opvække  anstændige,  ærbare 
og  dydige  Følelser,  at  gjore    os    til    sætsome  (sic),    selskabelige 
og  sædelige  Borgere,"   samt    over    deres  Væsen,    nemlig  Frem- 
stilling af  sanselig  Fuldkommenhed  (det  skjOnne,  Enhed  og  Mang- 
foldighed).    Desuden   har  Bogen  endnu  en  Mærkelighed;   isted- 
en  for  altid  at  tage  oversatte  Exempler,  maatte  man  ogsaa  have 
nogle  danske,  man  finder    derfor  adskillige   saadanne    tagne    af 
de   forskjellige  Digtarter;    de    bleve    meddelte   af   Abrahamsen. 
Til  Fabelen  fattedes  der  ikke  Prøver,  af  den  egenlige  Idyl  findes 
derimod    ingen,    til  Heltedigten  (Epopéen)  ingen,    til  Tragedien 
ingen,  til  Komedien  heller  ingen  (Peder  Paars  og  Holbergs  Ko- 
medier omtales  under  Satiren).     Ved  Oden  er  aftrykt  Stenersens 
Sparsom  huden  at  se  etc,   ved  Satiren   nogle   af  P.  M.  Trojels 
Prøver;  ved  Epigrammet  flere,   dog  mest  oversatte;    og  ved  Af- 
snittet Figurer   nævnes   adskillige   Exempler   af   nyere  Digtere. 
Desuden  findes  der  Oversættelse   af  Horatses  Poetiske  Kunst.  ^) 
Førend  dette  Skrift  udkom,    og  efter  denne  Tid,   var  Kritikken 
for  Resten  overgiven  til  enkelte   fremragende  Mænds  Dannelse, 
Skj5n  eller  Følelse  og  tilvante  Forestillinger,   eftersom  hele  den 
Maade,    hvorpaa  Poesien  fremmedes,    udgik   fra  og  støttede  sig 
paa  Autoriteter.     Af  Aristoteles    fik    man  først  senere  Oversæt- 
telser (af  K.  A.  Busch  1789,  af  L.  Sahl  1791). 

Bolle  Villum  Luxdorph  (hos  Nyerup  Luxdorph)  var  en 
af  disse  Kunstdommere,  der  ved  sin  Stilling,  som  Deputeret  i 
det  danske  Kancelli,  Geheimeraad  og  Præses  i  Videnskabernes 
Selskab,  samt  som  latinsk  og  dansk  Digter,  og  overhovedet  som 
Mønster  paa  en  dannet  Embedsmand,  udøvede  megen  Indflyd- 
else lige  til  sin  Død  (den  13.  August  1788)^).    Det  var  (efter 


Indledning  til  de  Skionne  Konster  og  Videnskaber  ved  Hr.  Bat- 
teax.  Oversat  og  formered  ved  Jens  Hvas.  1 — 4.  B.  Kbh. 
1773 — 7A.  Naar  han  i  Fortalen  bemærker,  at  Lieutenant  Abra- 
hamson  har  udvalgt  de  danske  Exempler,  tilfojer  han,  at  han 
nhaaber  de  gunstige  Læsere  ville  derud!  finde  alt  hvad  den 
danske  Poesi  formaar**.  Man  bor  altsaa  efterse  dem. 
Suhms  Saml.  Skr.  15,  111.  Jacobis  Amindelsestale  i  dennes 
Saml.  Skr.  S.  133. 
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hans  egen  Yttring)  „en  alvorlig  Mand,  der  aldrig  gik  til  Sengs  nden 
at  overveje  hvad  der  den  Dag  var  gjort  og  næste  Dag  skolde  gjOres/ 
Hans  Filosofi  var,  om  man  saa  maa  sige,  Kristendom,  hans  Æstbetik 
klassisk  Forstandighed.  Som  Historiker  skrev  han  nogle  vigtige  Af- 
handlinger om  Myntvæsenet  i  ældre  Tider,  og  Rettelser  til  Oster- 
son  Weyles  Glossar.  >)  I  historisk  Henseende  foretrak  han 
Pontoppidan  for  Gram,  og  Holbergs  Historie  kaldte  han  komisk 
Som  latinsk  Digter  vandt  han  den  af  det  nys  stiftede  svenske 
Yitterhedsakademi  udsatte  Pris  for  det  bedste  latinske  Poem  om 
Karl  Gastavs  Tog  over  Bæltet,  mærkeligt  baade  for  ÆmneU 
Skyld  og  Behandlingens  af  en  dansk  Mand;^)  og  til  den  danske 
Konge  indgav  han  et  latinsk  Digt  De  origine  musices,  som  Dass 
mener  ligesaa  fuldt  kunde  have  fortjent  en  Præmie.  ^)  Adskil- 
lige andre  ere  trykte  i  hans  Carmina  (1775),  deriblandt  en 
Oversættelse  af  Popes  Essay  on  man,  et  Brudstykke  af  Klop« 
stocks  Messias,  og  latinsk  Oversættelse  af  nogle  danske  Ord- 
sprog. Med  den  nyere  Literatur  var  han  ligeledes  vel  Igendt. 
Han  læste  Voltaire  og  ansaa  La  Pucelle  for  hans  vittigste  Værk. 
Moliéres  Tartuffe  og  Corneilles  Rhodogune  holdt  han  for  deres 
bedste  Arbejder.  For  at  kunne  læse  Don  Quixote  i  Originalea 
lærte  han  Spansk  af  en  Jøde.  Lessings  Fabler  kunde  han  nok 
lide,  men  ellers  fandt  han  ham  haard  og  stiv;  Klopstock  kaldte 
han  en  Milton  manqué.  Shakspeare  fandt  ingen  Naade  for  hans 
Ojne;  efter  (i  sine  Anmærkninger  til  T.  Reenberg),  at  have  talt 
om  det  uregehrette  og  den  brogede  Blanding  hos  denne  Digter, 
forklarer  han  sig  Grunden  til,  at  en  saa  forunderlig  Blanding  af 
godt  og  ondt  kan  behage,  og  at  det  sidste  ikke  fordærver  det 
første,  deraf:  „at  Sorg  er  en  tvungen  Tilstand,  som  enhver 
gjerne  ønsker  sig  paa  en  god  Maade  befriet  fra;  har  da  en 
Poet  først  bragt  sine  Tilhørere  i  bedrøvelige  Betragtninger,  og 
han  i  det  samme  paa  en  behændig  Maade  &ar  dem  til  at  le, 
saa  kan  han  nogenledes  være  viss  paa  deres  Bevaagenhed,  i  det 
mindste  for  et  Ojeblik.^  „Vare  nogle  af  Shakspeares  Stykker  filrst 
fremkomne  i  vor  Alder,  saa  vilde  formodenlig  enhver  undre  sig  ved 
at  være  den  første  til  at  klappe,  hvilket  derimod  enhver  nu  undser  sig 
ved  at  forsOmme,  siden  der  har  været  klappet  ad  dem  i  to  hund- 


*)  I  Kjøbenhavnske  Selsk.  Skrifter.  6.  D.  har  han  givet:  Prøve  paa 
noffle  Rettelser  og  Forbedringer  til  Ostersons  Glossar,  og  iblandt 
andet  rettet  Ostersons  fortvivlede  jucbtedere  til  inktæ  theræ,  o. 
lign. 

^)  Digtet  blev  trykt  i  Vitterhets-Academiens  handlingar  1755,  jfr. 
Ville  Hoybergs  Holbergiana,  Fortalen,  Bladet  d.  6.  Paa  Dansk 
oversat  af  Ole  Støedt  1762. 

>)  Dass  til  Siihm  1755  (Suhms  Saml.  Skr.  15,  105). 
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rede  Åar  og  derover**.  F5j  hertil ,  at  han  foretrak  Virgils 
Georgica  for  Æneiden,  thi  Poesi  skolde  være  sand,  ikke  opdigtet. 
Tullin  holdt  han  derfor  meget  af;  men  med  Evald  knnde  han 
ikke  godt  komme  til  Rette,  indtil  han  tilsidst  dog  blev  greben  af 
Fiskernes  SkjOnhed.  Men  Kjærlighed  ndcn  StrOmper  holdt  han 
da  af?  Ja,  Totns,  siger  Suhm,  Yesselii  Amorem  sine  tibialibns 
deperibat.  Af  den  danske  Literatur  har  Lnxdorph  udødelige 
Fortjenester  ved  Samlinger  af  ældre  danske  Skrifter  i  sit  Bib- 
liothek.  Som  Bogdommer  i  Almindelighed  kjender  man  ham  af 
de  af  Nyerup  udgivne  Luxdorphiana.  For  den  danske  Poesi  i 
Særdeleshed  virkede  han  ved  den  efter  ham  opkaldte  Samling  af 
smukke  danske  Vers  (1742).  Udgaven  af  T.  Reenbergs  Poetiske 
Skrifter  har  han  ligeledes  megen  Fortjeneste  af;  han  skrev  An- 
mærkningerne dertil.  De,  som  allerede  kjende  Rostgaards  Men- 
ing om  hvad  der  kræves  til  et  godt  dansk  Vers,  -  bdr  ogsaa,  især 
for  det  følgendes  Skyld,  gj5re  sig  kjendte  med  Luxdorphs  (fra 
1739):  at  »Tankerne  ere  nette  og  Stilen  concis,"  „for  det  første, 
at  Verset  bliver  udført  ved  rette  poetiske  og  tillige  justes  Pen- 
séer,  for  det  andet,  at  samme  Penséer  blive  forestillede  i  saa- 
danne  Vers,  som  have  deres  Cadence  og  Harmonie''.  o.  s.  v. 
Men  begge  varø  enige  i,  at  den  danske  Poesi  var  skrækkelig 
forfalden.  ^)  Sin  Tilbojelighed  til  Ironi  og  Satire  lagde  Lnx- 
dorph for  Dagen  ved  sin  berOmte  Sature:  Tossernes  Lyksalig- 
hed. De  korte,  men  talende  Træk,  som  Jacobi  (i  sin  Amind- 
elsestale)  har  samlet,  oplyse  tilfulde,  at  denne  Mand  ikke  alene 
ved  den  Agtelse  han  maatte  indgyde,  men  ved  sin  klassiske 
Dannelse  og  sit  opvakte  Vidd  maatte  virke  gavnlig  paa  Poe- 
siens Uddannelse,  men  kun  indenfor  dens  forstandige  Grænse.  ^) 
Endnu  stOrre  Inflydelse  som  Kunstdommer  og  ved  sit 
Forhold  til  Evald  mærkeligst  er  den  følgende  Tids  Aristarch, 
Adolph  Ootthard  Carstens  (f.  i  Kjøbenhavn  1713),  hvis  Fader, 
en  Lubecker,  var  Kammersekretær  hos  Frederik  den  i^^rdes 
Broder  Prins  Karl,  og  døde  som  Konferensraad  og  Landfoged 
i  Bredstedt.  Den  unge  Carstens  studerede  ogsaa  ved  tyske 
Universiteter,  blev  (1738)  Sekretær  ved  det  tyske  Kancelli,  og 
gik  op  ved  dette  (1771  Oversekretær,  1780  Dhrektør);  haa 
døde  ugift  som  Geheimeraad  (1795),  ^machte  aber,  siger  Friede- 
rike  Brun,  ein  sehr  gutes  und  gastfreies  Haus;**  ,»sein  Um- 
gang  war  eine  Schule  der  Grazien;^    saa   at   han  dannede  lige- 


')  Se  Luxdorphs  Brev  til  Rostgaard  i  Hist.  Tidsskr.  4,  295. 

^)  Luxdorphs  Levnet  af  ham  selv  foran  hans  Carmlna  og  de  øv- 
rige  Kilder  hos  Nyerup.  I  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  830  c.  4.  findes: 
Danske  Digte  af  B.  V.  Luxdorph  (fra  1741  af). 
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som  et  forsonende  Led  imellem  de  Danske  og  Tyskerne.  I  sine 
yngre  Aar  uddannede  han  sig  som  latinsk  Digter,  og  udgav  sen- 
ere (1790)  for  sine  Venner  en  Samling:  Carmina  amicis,  mest 
Epigrammer.  I  Fransk  forhværvede  han  sig  ligesaa  stor  Færd- 
ighed som  i  sit  Modersmaal,  og  var  vel  kjendt  med  den  eng- 
elske Literatur.  Han  havde  lagt  sig  efter  Filosofi,  og  udgav 
(1751)  Neuer  Erweiss  des  Daseyn  Gottes.  Som  Medlem  af  Vid- 
enskabernes Selskab  (1753)  forfattede  han  fem  historiske,  is«r 
genealogiske,  Afhandlinger.  Som  Medlem  af  Selskabet  for  de 
skjOnne  Videnskaber  blev  han  en  Beskytter  og  Ven  af  Evald« 
som  han  vejledede,  og  hvis  Arbejder  han  gjennemsaa.  „Her  (i 
Selskabet  for  de  skjonne  Videnskaber),  siger  Evald  selv  (i  For- 
talen til  sine  Samtl.  Skrifter  1780)  mødte  jeg  den  Lykke,  som 
gjorde  Epoke  i  min  Sjæl,  som  gav  den  sin  sidste  Bestemmelse, 
og  som  egentlig  har  modnet  mig  til  Digter;  jeg  blev  kjendt  af 
de  danske  Musers  ivrigste  og  viseste  Beskytter,  af  es  Mand, 
hvis  Æreminde  i  alle  Hensigter  b5r  og  vil  være  udødeligt,  i 
Fald  det  ellers  nogen  Tid  var  betroet  Digterkonsten  at  tildele 
dette  Held,  af  Konferensraad  Carstens.**  Denne  sin  „bedste,  sin 
menneskekjærlige,  sin  taalmodige  Lærer",  „der  ved  at  tæmme  og 
styre  hans  altfor  brusende  Aand,  ved  at  vise  ham  de  Afgrunde, 
han  havde  at  frygte  for,  de  Stier,  hån  borde  gaa,**  tillægger 
han  den  Lykke,  at  han  naaede  sit  hdjeste  Maal  —  at  vorde 
en  nyttig  Digter.  Dette  er  uden  Tvivl  Carstens'  hOjeste  Fo^ 
tjeneste  af  den  danske  Poesi.  Theoretisk  har  han  beriget  den 
med  to  Afhandlinger:  Om  aabne  Vokalers  Medvirkning  til  de 
poetiske  Udtryks  Styrke  og  Livagtighed,  oplyst  især  ved  Exemp- 
ler  af  græske  og  latinske  Digtere,  dog  ogsaa  af  Elopstock  og 
Gellert,  og  med  det  Formaal  at  vise,  at  Hiatas  i  flere  Tilfælde 
gjOr  en  stærk  poetisk  Virkning;  saa  og  Samtale  om  Vokalers 
Sammenstød  i  danske  Vers,  nemlig  hvor  vidt  man  overalt  skal 
undgaa  dem  og  Regler  deifor.  Hans  egne  poetiske  Frembring- 
elser ere  kun  fri  Oversættelser  af  Fransk.  Under  Navnet  Philoca- 
lus  oversatte  han  Brev  tU  min  Klædning  af  Sedaine,  dog  saa- 
ledes,  at  „han  behandlede  det  ganske  frit,  og  blandede  sine 
Tanker  imellem  Forfatterens.''  Af  Gresset's  Ververt  kjendte  han 
kan  et  Udtog  og  nogle  faa  Steder  af  den  engelske  Oversættelse  i 
Monthly  Review  for  1751,  da  han  foretog  sig  at  oversætte  disse, 
og  udfyldte  Resten  saaledes,  at  det  hele  kunde  beholde  ens  Tone. 
Hans  Digt  ligner  derfor  kun  Gresset's  i  Hovedindholdet,  og  staar 
i  det  hele  langt  tilbage  for  dette.  ^) 


^)  Odin  Wolffs  historiske  Ordbog  3,  192  og  flere  Kilder  hos  Nye- 
rup.    Jfr.  D.  Digtek.  Hist.  undes  Kristian  den  syvende,  S.  32. 
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Foruden  disse  tvende  Kunstdommere  gaves  der  naturligvis 
mange  andre,  og  det  vilde  være  en  passende  Forberedelse  til  at 
sætte  sig  ind  i  Poesiens  Skjæbne  at  gjOre  sig  kjendt  med  disse 
Mænds  Anskuelser  om  Poesiens  Væsen,  fra  Sneedorf  den  ældre, 
de  skj5nne  Videnskabers  ivrige  Anbefaler,  til  den  filologisk  snæv- 
erbjærtede  og  tildels  spottende  Rektor  Dass,  ^)  fra  Ove  Guld- 
berg, der  gjorde  Theologien  til  sin  Maalestok,  til  Jakob  Baden 
o.  s.  V.  Der  fandt  en  temmelig  alvorlig  Fejde  Sted  imellem 
Sneedorf  og  Guldberg  om  den  hellige  Poesi ;  men  man  vord- 
er  ikke  saa  let  opmærksom  paa  deslige  Fenomener,  der  for 
vor  Tid  gaa  næsten  aldeles  usynlige  forbi,  med  mindre  man  sæt- 
ter sig  ind  i  hine  ældre  Skrifters  Forbindelse  med  hinanden. 
Man  vil  saaledes  have  stirre  Nydelse  af  den  Patriotiske  Tilskuer, 
naar  man  læser  den  med  Guldbergs  Skrifter  for  Oje.  I  sin 
Prisafhandling  yttrede  Guldberg  den  af  mange  hyldede  Grundsæt- 
ning, at  Poesi  fremfor  alt  maatte  være  sand;  „en  Poet  maa  ej 
lyve,  siger  han,  hans  Opdigtelser  maa  ej  støde  an  mod  beviste 
og  erkjendte  Sandheder;  Milton  (som  den  Patriotiske  Tilskuer 
anbefalede  saa  meget)  er  en  prægtig  Poet,  ingen  kan  nægte 
det,  men  han  lyver  for  meget**,  o.  s.  v.*)  Dette  forklarede  og 
forsvarede  han  ydermere  i  et  eget  Skrift,  der,  efter  Dass,  fandt 
stort  Bifald.  Der  er  ikke  mindre  end  fire  Ting,  som  „hB.T  gjort 
ham  bange  for  de  saakaldte  hellige  Digter*^  (Digte):  „Den  episke 
Poesi  foreskriver  jo  Regler,  som  synes  ganske  ufordragelige  med 
den  Sandhed,  som  Aabenbaringen  har  helliget^  Maa  da  ikke 
en  hellig  Skræk  afholde  fra  et  Foretagende,  som  fornærmer 
Skriften?  „De  Episke  Reglers  Oprindelse,  som  deres  Natur  endnu 
viser,  er  det  andet  Bevis,   der  har  gjort  ham  bange  for  de  hel- 


106-112.     Friederike    Bran,   geb.  Munter,    Wahrheit   aus   Mor- 
gentraumen.     Aarau  1824.     S.  107—108. 

*)  Dass  morede  sig  meget  over  det  smapende  Selskabs  Skrifter, 
han  kaldte  saaledes  Selskabet  for  de  skjOnne  Videnskaber.  Paa 
sin  egen  Smag  giver  han  flere  klare  Beviser.  .  Han  taler  om,  at 
noget  af  Rousseaus  Erail  skulde  være  kasseret  i  de  senere  Op- 
lage. rNej,  siger  han,  saadantSnaus  beholder  man  gjerne  helt 
og  holdent,  og  det  just  fordi  der  er  100  Gange  mere  ondt  end 
godt  denidi''.  (Dass  til  Suhm  1765,  i  Sahms  Saml.  Skr.  15, 
302.) 

*)  Prisskrift  over  det  Spørgsmaal:  Hvilken  Indflydelse  det  har  i 
de  skjonne  Videnskaber,  naar  oplyste  Folk  stræbe  at  overgaa 
hinanden,  i  Forsøg  i  de  skjonne  og  nyttige  Videnskaber,  1.  Bd. 
Guldberg  gjentog  kun  Gottsched  ,  der  kalder  disse  poetiske 
Ldgne,  ,^eine  unglaubliche  Menge  verlorenen  Verstandes.^  (Jfr. 
Mørikofer,  Die  Schweizeriscbe  Literatur  des  achtzehnten  Jahr- 
handerts.    Leipzig  1861,  S.  109.) 
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lige  Digter."  De  bave  sin  Oprindelse  fra  Fabelverdenen. 
Det  tredie  er,  at  „Opdigtelser  i  det  hellige  have  farlige,  om 
ikke  aovervindelige  Vanskeligheder.  £n  saadan  Poet  vover  sig 
jo  ind  i  det  usynlige ;  Guddommens  uransagelige  Dybheder  aaben- 
barer  han,  Englenes  Handlinger  fortæller  han.  o.  s.  v.  Har  Po- 
eten Kræfter  til  at  opløfte  sig  i  den  H5jde?  „Opdigtelser  i 
Religionen  have  endelig  stedse  været  farlige,  og  hvad  Forsikkring 
have  vi,  at  de  Episke  Opdigtelser  ikke  ogsaa  skal  have  onde 
Følger?^  Kirkehistorien  oplyser  Farligheden.  Miltons  Digt 
om  Chaos  reddes  jo  ikke  heller  uden  ved  Democriti  Atomer,  og 
om  Sonnens  evige  Guddom  fuldkommen  er  bevaret  i  den  Aaben- 
barelse,  Milton  digter,  at  Faderen  gjOr  for  Englene,  overlader 
han  I^'endere  at  domme.  o.  s.  v.  ^)  Hvorledes  kunde  Evald 
linde  Naade  for  denne  Mands  Aasyn?  hvorledes  maatte  det  gaa 
ham,  naar  denne  Mand,  der  i  Poesien  saa  en  Forvanskning  af 
den  hellige  Skrifts  orthodoxe  Forklaring,  skulde  bestemme  hans 
Skjæbne?  Hvis  Evald  ikke  i  borgerlig  Henseende  kunde  vinde 
hans  Agtelse,  som  Poet  kunde  han  da  ikke  heller  være  noget 
for  ham.    Jo  bedre  han  digtede,  des  stærkere  han  loj. 

Som  Kritiker  indtager  J.  Baden  en  vigtig  Plads,  og  hans 
klassiske  Dannelse  maatte  jo  dertil  gjore  ham  vel  skikket;  men 
hvor  lidet  han  levede  i  Poesiens  idéelle  Verden,  og  hvor  meget 
han  derimod  var  greben  af  sin  Samtids  ethiske  Tendenser,  kan  man 
allerede  se  af  hans  første  Forsøg  paa  denne  Bane.  Naar  han  i  Den 
patriotiske  Tilskuer  undersøger  Bomanen,  dvæler  han  Ikke  al- 
ene ved  dens  Farer,  men  ender  med  at  prise  ikke  alene  Pa- 
mela, men  især  Clarisse,  og  om  Grandison  istemmer  han  en  af 
dens  Velynderes  Ord:  O,  gid  jeg  havde  skrevet  Grandison,  da 
vilde  jeg  være  viss  paa  at  blive  salig.  ') 

Men  ogsaa  ikkun  med  Hensyn  til  det  æsthetiske  vil  det 
være  artigt  at  bemærke,  hvor  forlegne  hine  ældre  Kunstdommere 
ere  med  at  komme  ind  i  det  og  at  finde  ud  af  det.  Hvor  for- 
legen er  ikke  den  skarpsindige  Georg  Sporon  (1767),  naar 
han  skal  forklare  hvad  en  Ode  er.  Det  er  ingen  Dadel  over 
disse  Mænd,  naar  man  fremdrager,  paa  hvilket  Trin  de  stode, 
de,  der  stode  langt  fremover  sin  Tidsalder.  „Hdjstærede!  siger 
han,  Hvad  er  en  Ode,  og  hvad  udfordres  til  dens  Fuldkommen- 
hed? En  Ode  er  og  b6r  være  en  Sang.  Kok  til  at  forstaa,  at 
den  bOr  være  musikalsk.     At  udtrykke  Følelser,  og  ved  Udtryk- 


*)  Tanker  over  Miltons   Digt   og  den    saa   kaldte  hellige  Poesie. 

Sorø  (1761).    Dass  til  Suhm  i  Suhms  Saml.  8kr.   15,  286.   287. 

290.    Jtr,  D.  Digtek.  under  Frederik  den   femte,   S.  163.     299. 
»)  Sneedorfs  Patriot.    Tilskuer,  Nr.  80,  fira  1761  (De  Stykker,  der 

ere  undertegnede  B**,  ere  af  J.  Baaen). 
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kene  at  opvække  dem  hos  andre,  er  Musikkens,  og  følgelig  bOr 
være  Odens  Hovedhensigt.  Forskjellen  er  denne:  ved  Musik 
bringes  man  til  at  tænke  det,  man  føler;  ved  Oden  nødes  man 
til  at  fole  det,  man  tænker.  Thi  Oden  har  Sandheder  med  sig; 
den  er  ej  blot  ])|[nsik.  Vel  taler  den  til  Følelserne,  men  og  til 
Forstanden.  At  bestemme  Forholdet  af  disse  to  Beskaffenheder 
er  det,  der  er  det  vanskelige;  og  herefter  er  det,  at  Ejendere 
bestemme  en  Odes  Værd.  Men  nok  er  det;  den  skal  være  mu*^ 
sikalsk,  det  er  virkende  paa  Sindet.  Det  mærkes  ikke,  at  den 
taler  til  Forstanden;  Sandhederne  tabe  sig  i  Bevægelserne.^ 
Meget  naivt  tilf5jer  han:  „Har  de  nok,  hdjstærede!  eller  indser 
De  endnu  ikke  fuldkommen  det  væsentlige,  det  ædle  i  denne 
Slags  Poesi?"  Herpaa  forklarer  han  Begyndelsen  af  Oden,  hvor- 
ledes den  maa  være:  „Forestiller  De  sig  ikke  Poeten  henvendt 
alene  til  sine  Betragtninger,  besjælet  af  den  Iver,  hed  af  den 
Ild,  de  nødvendig  maa  sætte  ham  i.  Skal  han  brjde  ud, 
maa  det  ske  voldsom;  Begyndelsen  af  Oden  maa  blive  heftig.''  ^) 
Det  mente  nu  Kristiske  Journal  (J.  Baden)  ikke;  den  mente, 
at  Oden  kunde  begynde  paa  mange  Maader.  Men  Sporon 
lader  sig  ikke  gaa  paa,  han  forsvarer  sig  tappert:  „Naar  jeg 
siger:  Skal  han  bryde  ud,  maa  det  ske  voldsom,  Begyndelsen 
maa  blive  heftig,  da  anser  jeg  det  for  en  naturlig  Følge  ogsaa 
af  den  mest  rolige  og  stille  Henrykkelse.  Endog  det  mest  sagte 
flydende  Vand  bryder  ud  med  Heftighed,  naar  den  Dæmning 
løsnes,  som  har  holdet  det  tilbage.  Forestil  Dem  nu  Poeten  i 
sine  henrykkende  Betragtninger  I  Den  ene  Tanke  hos  ham  tryk- 
ker den  anden,  og  han  trykkes  af  dem  alle.  Udbruddet  maa 
blive  voldsomt,  Begyndelsen  heftig,  endog  i  den  mildeste  Hen-^ 
rykkelse.^  ^)  Han  giver  en  udførlig  Forklaring  over  hvad  et 
episk  Digt  er;  Summen  er,  at  „ Læseren  skal  bringes  i  en  hen- 
rykkende Forundring.''  *)  Om  Komedien  meddeler  han  sin  Men- 
ing i  Anledning  af  C.  D.  Biehls  Den  Igærlige  Datter*  Han 
„fornCjes  over,  at  vi  i  vor  Tid  endog  af  dette  Slags  kan  frem- 
vise gode  Originaler.  Men,  vedbliver  han,  skulde  de  herefter 
komme  for  tit,  vil  jeg  hver  Gang  ønske,  at  Umagen  havde  været 
anvendt  paa  noget  andet.  Véd  De  hvorfor?  Jeg  ser  ingen  vigtig 
Nytte  ved  disse  Arbejder.  Ja,  saa  underlig  er  jeg,  at  jeg  tror, 
man  af  alle  Ting  bedst  skulde  kunne  undvære  Komedier.  Og 
endnu  mer,   men  De  behage  at  mærke,    at  jeg   skriver  til  min 


*)  Sporons  Breve,  1.  Stykke,  S. 
')  2.  Stykke,  S.  4. 
')  2.  Stykke,  S.  30. 
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Ven:  Om  man  endelig  vilde  se  og  læse  Komedier,  skulde  det 
ikke  fortryde  mig,  at  andre  Nationer  skrev  dem  til  os,  imedens 
vi  udarbejdede  Stykker  af  mere  upaatvivlelig  Nytte.  De  forlade 
mig,  jeg  anser  FomOjelsen  for  den  eneste  Nyttte  ved  den  mest 
moralske  Komedie."  *)  Nu,  hvis  den  eneste^  er  Fomojelsen, 
for  os  i  det  mindste  er  Fomojelsen  ikke  synderlig. 

Yi  have  saaledes  faaet  en  Forestilling  om  Kritikkena  Til- 
stand i  Poesiens  tvende  første  Tidsrum.  *) 

For  at  vinde  et  Overskue  over  de  poetiske  Frembringels- 
ers store  Mangfoldighed,  vil  det  nemlig  være  nødvendigt  at  be- 
tragte dem  i  visse  Tidsrum,  endskjoDdt  de  naturligvis  løbe  over 
i  hinanden.  De  kunne  bestemmes  til  tre  efter  de  mest  fremtræd- 
ende og  epokegjGrende  Digtere:  det  Stenersen-Tnllinske  (1750 
—1766),  det  Vessel-Evaldske  (1765—1785),  det  Rahbek-Bagge- 
«euske  (1785—1800);  det  er  50  Aar,  med  runde  Tal  fordelte 
i  15,  20  og  15  Aar,  hvilke  sidste  fortsættes  ud  over  2800. 

Det  første  Tidsrum  omfatter  atter  dels  den  gamle  Skoles 
Fortsættelse,  dels  den  ved  Klopstock  og  Selskabet  til  de  skj()niie 
Videnskabers  Fremme  fremkaldte  Fornyelse,  der  giver  sig  til- 
kjende  i  mange  Forsøg,  men  naar  sit  Toppunkt  i  Stenersen  og 
Tullin. 

Den  gamle  Skole  indeholder  gammelt  og  nyt.  Holberg  dan- 
oede  ingen,  han  efterlod  ikke  sit  Vidd  til  nogen.  Hvad  skulde 
Poeterne  da   gjore?    De   fortsatte    den    poetiske  Skole    udenfor 


»)  1.  Stykke,  S.  107. 

^)  Sjælden  finder  man  Bemærkninger  om  Digterens  Sprog, 
hvad  der  er  dets  Særkjende,  og  hvorledes  han  bor  addanne  det. 
£n  helt  mærkelig  g^jores  dog  af  Recensenten  S.  i  Den  danske 
Proteus,  som  vi  siden  skulle  omtale  ved  Stenersen.  Iblandt 
sine  Tanker  om,  hvorledes  en  Poet  skal  uddannes,  siger  han: 
„En  Poet  kan  ej  benytte  sig  af  Oversættelser,  thi  en  oversat 
Poesi  er  just  en  kold  Suppe. ^  „Paa  det  Sprog,  hvori  han  agt- 
er at  skrive,  og  som  ikke  bor  være  noget  andet  end  Hoders- 
maalet,  maa  han  anvende  særdeles  megen  Tid,  og  ikke  tro,  at 
det  er  ham  nok,  at  han  læser  sin  Tids  gode  Skribentere.  Han 
maa  lære  det  til  Gavns,  det  vil  sige,  han  skal  stadere  det  gamle 
Sprog,  hvoraf  det  nedstammer,  og  de  ny,  hvormed  det  er  i 
nærmeste  Forvandtskab ;  thi  det  hører  just  Poeter  til,  at  be- 
stemme Sproget,  at  berige  det  ved  ny  Talemaader  og  under- 
tiden med  ny  Ord,  at  gjore  det  fyndigt  og  vellydende,  gire 
det  et  behageligt  Fald  og  dels  imodstaa,  dels  rette  de  tvungne 
Talemaader  og  den  unaturlige  Orden ,  der  af  andre  uvedkom- 
mende, men  bekjendte  Sprog  alletider  er  færdig  at  indsnige  sig, 
med  ett  Ord,  at  give  det  al  den  Fuldkommenhed,  dets  Natur 
tillader,  hvilket  alt  ikke  retteligen  kan  ske  uden  ved  en  grundig 
Indsigt  i  Stam-  og  Slægteprogene^. 
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Holberg,  i  visse  Maader  b'gesaa  ynkelig  som  fOr,  i  andre  mere 
poleret  og  forfinet  Jørgen  Friis's  Poetiske  Skrifter  bleve  udgivne 
og  gik  over  i  Literaturen  (1752)  paa  samme  Tid  som  Wad- 
skiær  blev  prof.  poéseos,  hvis  Herredomme  ikke  spaaede  noget 
godt. 

Den  gamle  Aand  gik  virkelig  igjen  i  Bornholmeren  Niels 
Prahl,  der  dels  under  Agent  Holcks  Navn,  dels  anonym  be- 
handlede allehaande  andre  Æmner,  og  tillige  var  en  yndet  Poet» 
Han  skrev  episk-komiske  og  satiriske  Digte  (Fikkes  Lustererejse 
1750,  Lille  Ane  1757,  Dødedansen  1762)^),  rimede  en  Maan- 
edlig  Skjaldtidende  (1761 — 66),  og  vedblev  langt  ind  1  Tiden 
(indtil  1773)  med  Julesange,  Fastesange,  Moralske  Sange,  Gude- 
lige Sange  „alt  saaledes  som  om  han  var  en  Gjenganger  fra 
Kristian  den  jettes  Dage.^  ^) 

Ligesom  for,  naar  der  frembød  sig  en  god  Lejlighed,  kast- 
ede Poeterne  sig  over  den.  Der  var  paa  denne  Tid  to,  begge 
sørgelige;  men  Æmneme  laa  rigtig  nok  langt  fra  hinanden: 
Dronning  Lovises  Død  (1751)  og  Jordskjælvet  i  Lissabon  (1755). 
Til  den  første  hører  en  Samling  af  Digte  (udkomne  i  tre  Stykker 
1752),  hvori  man  finder  Andreas  Benjamin  Poulsen,  Drama- 
tikeren Niels  Krog  Bredal,  og  den  tillige  som  latinsk  Digter 
fejrede  Kristian  Henrik  Bi  er  in  g  (f.  i  Korup  i  Fyn,  f  som 
Præst  paa  Falster  1804),  der  begyndte  sin  poetiske  Bane  med 
Poetiske  Tanker  over  Lissabons  Ødelæggelse  (1756).  Samme 
Æmne  begejstrede  Præsten  Jakob  Muus  (f.  i  Ejerteminde),  den 
Gang  65  Aar  gammel;  men  selv  Dass  mente,  at  saa  naragtige 
Indfald  og  slette  Vers  havde  han  aldrig  læst,  endskjondt  Wad- 
skiær  lignede  Autor  med  den  græske  Poet  Musæus.  Ja  Psalme- 
digteren  Brorson,  Forfatteren  til  Troens  Klenodie,  besang,  62 
Aar  gammel,  Lissabons  ynkelige  Undergang.'} 

Som  om  der  ved  hvert  nyt  Jordskjælv  skulde  opstaa  en  ny 
Poet,  begyndte  ogsaa  Kristian  Gormsen  Bi  er  in  g  (f.  i  Hjallese 
i  Fyn)  med  Gudelige  Tanker  over  Jordskjælvet  1755  (Kbh. 
1760),  der  ogsaa  berøres  i  Klopstocks  Ode,  Die  Genesung  des 
Kønigs,  og  han  blev  derefter  frugtbar  paa  Ugeblade,  Hyrdedigte, 


']  Jfr.  Kyernps  Morskabslæsning,  S.  310.  (Dødedandsen ,  forlagt 
og  besorget  af  Th.  L.  Borup.) 

')  Om  denne  og  de  følgende  Digtere  henvise  vi  e  ti  Gang  for  alle 
til  Nyerups  D.  Digtek.  Hist.  4de  Del.  samt  hans  D.  Digtek.  under 
Frederik  den  femte  og  under  Kristian  den  syvende. 

^)  Lissabons  ynkelige  Undergang  ved  Jord  ski  ælv  den  1.  November 
1755.    Korteligen  beskreven  af  H.  A.  B.  Kbh.    1756. 
V.  2.  12 
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Oder  o.  s.  h.  indtil  han  fik  fast  Fod  paa  Jorden  yed  at  op- 
rette Adressekontoret  i  Odense  (1771).^) 

Til  denne  Digterkreds  maa  da  ogsaa  henføres  den  endna 
frugtbarere,  berygtede  Jakob  Kristian  Bie  (f.  i  Throndhjem)^ 
der  begyndte  1763,  og  endte  med  Klagesangen  Friheds  Tab 
1774. 

£t  Tndlingsæmne  var  fremdeles  Fabler,  især  moralske. 
Lodde  oversatte  Gellerts  (1751),  som  gjorde  megen  Lykke. 
Dette  kunde  Johan  Arndt  Dysse  1  (en  Præstesøn  fra  Aalborg 
Stift,  t  som  Præst  i  Laaland  1795)  ikke  lade  gaa  hen;  han 
digtede  originale  Fabler  ^),  hvilke  han  indledte  med  et  langt 
fransk  Brev  til  Prof.  Rosenstand  Goiske,  hvori  han  ogsaa  ud- 
taler sig  om  Poesiens  Væsen  (les  rimes,  la  cadence,  un  certain 
nombre  des  syllabes  —  sont  Tessence  de  notre  poésie);  Boseo- 
stand  Goiske  gav  igjen  ham  og  hans  Arbejde,  ligeledes  i  en 
fransk  Epistel,  den  tilbørlige  Ros,  og  i  det  Anhang  af  Yers  og 
Indfald  ved  adskillige  Lejligheder,  som  findes  bag  Dyssels  anden 
Fabelsamling  fra  1758,  er  en  Del  paa  Fransk.  „Vore  lærde, 
siger  derfor  Dass,  begyndte  nu  og  at  vise  deres  Force  i  belles 
lettres  fran^oises."  ^)  „Gellerts  Maade  at  skrive  Fabler  og 
Mag.  Dyssels  lykkelige  Forsøg  var  atter  den  Spore,  som  satte 
H.  K.  Bie  rings  Pegasus  i  Gang.^  ^)  Begge  disse  Poeter 
lærer  man  tillige  at  kjende  af  deres  følgende  Frembringelser; 
Dyssel  udgav  en  hel  Del  økonomiske  Skrifter,  og  Biering  la- 
tinske Digte. 

Epigrammet  var  ligeledes  en  ældre  Digtart,  som  Holberg 
tillige  flittig  havde  øvet,  og  fra  ham  gik  den  rimeligvis  over 
til  hans  Efterligner,  Forfatteren  til  Datum  in  blanco,  Frederik 
Vilhelm  Wivet  *) 

De  historiske  Digtninger  fortjene  næppe  at  anføres,  uden 
for  saa  vidt  de  godtgjdre,  hvorledes  den  ældre  Smag  endna  ved- 
ligeholdt sig.     Hertil    høre    især:     Den  danske  Mercurius  efter 


M  Se  f.  Ex.  Bierings  Tankering.  Kbh.  1769.  Jfr.  D.  Digtek.  Hist. 
under  Frederik  den  femte,  S.  186. 

^)  Poetisk  Forsøg  til  moralske  Fabler  og  Fortællinger  efter  Gel- 
lerts Maade.    1—2.  D.     Kbh.  (1755  og)  58. 

M  Dass  til  Suhm  (Snhms  Snml.  Skr.  15.  230). 

*)  Moralske  Fabler  og  Fortællinger  ved  C.  H.  Biering.  Kbh. 
1759. 

*)  Danske  Epigrammata^  sammenskrevne  af  F.  W.  W.  Kbh.  I75I. 
De  udkom  hver  Onsdag,  Nr.  1 — 22,  men  ere  ej  sluttede.  I  alt 
426.  De  ere  i  Oktav.  Nogle  ere  Oversættelser  efter  Owen. 
Jfr.  Biischings  Nachrichten  2,  337. 
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Bordings  Maade,  af  Wivet  (1752—53),  af  Kristian  Flens- 
borg (1766—70).  Samt  de  saakaldte  Frydensbergske  Vers 
over  det  Oldenborgske  Kongehus,  af  Prahl,  Flensborg  og  Hans 
Schierman  (1763). 

Den  religiøse  Digtning  blev  fortsat  efter  Tidens  Tarv  ved 
Oversættelser.  Gellert  var  bleven  en  Yndlingsdigter  her  som  i 
Tyskland.  Hans  Læredigt  Der  Ghrist  var  saa  yndet,  at  to  kom 
op  at  kappes  om  det.  Biskop  Harboe  havde  allerede  overgivet 
det  til  nysnævnte  A.  B.Poulsen,  for  at  han  skulde  oversætte  det; 
men  Jakob  Johan  Lund,  Forfatteren  til  Hans  Egedes  Levnet, 
kom  ham  i  Forkjøbet.  Begge  Oversættelser  udkom  i  samme 
Aar  (1756),  og  Lunds  var,  efter  Dass,  ^et  stort  Mesterstykke ; 
men  Poulsen,  der  kom  sidst,  har  uden  Tvivl  i  visse  Maader 
været  endnu  lykkeligere.**  ^)  Hvis  det  forholder  sig  saaledes,  saa 
vandt  Lund  dog  atter  ved  sin  Oversættelse  af  Racines  Digt 
Religionen  (1761)*),  der  snarere  er  en  Original  end  en  Over- 
sættelse. 5) 

Der  gives  naturligvis  endnu  mange  flere  Poeter  fra  denne 
Tid  end  de  her  anførte:  L.  A.  AUerup,  P.  B.  Gjørup,  P.Birch, 
Lejlighedsdigterne  H.  V.  Kaalund,  F.  Svane  Afrikanus.  o.  s.  v. 
Men  det  kan  vel  være  nok  med  de  nævnte. 

Digtere  vare  de  fleste  af  disse  Poeter  ikke,  og  deres  Livs- 
stilling var  h5jst  forskjellig.  Nogle  havde  helt  andre  Kald, 
som  Præster  og  lovkyndige,  andre  søgte  sit  Udkomme  paa  Lite- 
raturens  Overdrev,  en  digtede  i  Rasphuset.  Frembringelserne 
ere  ogsaa  hdjst  forskjellige.  Den  Mængde  Rim,  hvorpaa  Wad- 
skiær  satte  sit  Imprimatur,  havde  faaet  mere  ydre  Politur,  mere 
regelret  Form,  endog  et  mere  poetisk  Sprog,  end  deres  nærmeste 
Forgjængere;  men  naar  de  ere  originale,  hviler  endnu  en  Del 
af  Fortidens  Tomhed,  Bredde,  Snaksomhed  og  Uslgonsomhed  over 
dem.  Spøgen  bliver  let  overfladisk,  Højheden  gjerne  komisk. 
Dermed  vil  Forf.  ikke  sige,  at  man  slet  ikke  skal  læse  disse  Po- 


')  CF.  Gellerts  Der  Ghrist,  Oversat  paa  Danske  Vers  af  Andreas 
Benjamin  Poulsen.  Kbh.  1755.  Hed  Tysken  paa  den  ene  Side, 
Oversættelsen  paa  den  anden. 

*)  Religionen.  Efter  Lt  Racine.  Kbh.  Første  Sang.  Religionen. 
Anden  Sang  1760.  Tredie  Sang  1765.  Religionen,  en  Lære- 
digt i  sex  Sanee.  £fter  L.  Racine  ved  Jakob  Johan  Lund.  Til 
Trykken  befordret  ved  Selskabet  til  de  skionne  Videnskabers 
Forfremmelse.  Kbh.  1771.  lied  Anmærkninger.  Den  første 
Sang  udkom  fra  Elers  Kollegium;  den  anden  og  tredie  ere 
skrevne  ved  Hæren  i  Holsten,  og  Resten  i  Stabbekjøbing.  1770. 

')  Dass  til  Suhm,  i  Snhms  Saml.  Skr.  15,  196.  212.  Fortegnelse 
paa  Trykkefrihedsskr.  2,  225.    BUschings  Nachrichten,  2,  590. 
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eter;  nogen  Moro  kan  man  dog  have  af  dem,  om  ikke  paa  den 
ene  Maade,  saa  paa  den  anden.  Nogle  Exempler  ere:  K.  H« 
Bieiing  udbryder  i  Sdrgedigtet  over  Dronning  Lovise: 

Bryd  ud,  du  Tvillingrige! 

I  hule  Sukke! 
Svøb  dig  i  Sorgeflige, 

Du  danske  Dukke! 
Og  lad  dig  bedække 
Overalt  med  Sækkel 
Thi  paa  dine  grønne  £nge 
Blomstred  Lykken  ikke  længe; 
Men  du  saa  din  Palme 

At  falme. 

E.  6.  Biering    digtede    to  Oder  om  Jomfruerne,    som  haa 
tiltaler  saaledes: 

I  myndige,  yndige,  kyndige  Dukker! 

I  jordiske  Engle,  I  Veneris  B6m! 

I  Verdens  Magneter!  I  Mandeler!  Sukker! 

I  muntre,  allarte,  som  flyvende  Om! 

I  Stadens  Zirater,  I  ægte  Krystaller! 

I  Jorderigs  Salt! 

I  Jaspis!  Juveler!  I  modne  Koraller! 

I  Mandfolkes  alt! 

I  smukke!  I  skjOnne!  I  gode! 

Til  eder  er  denne  min  Ode.  *) 

Og  derpaa  revser  han  deres  Unoder,  f.  Ex.: 

Man  siger:  I  gjeme  vil  alle  behage. 

I  Kirken  I  sidder  og  ser  Jer  omkring. 

Et  vankende  Oje  I  stræber  at  drage 

Til  Jer  med  de  mindste,  letsindigste  Ting. 

I  fæste  Slavacer,  og  spiller  med  Viften,  o.  s.  t, 

I  Contraoden  siger  han: 

Billedhuggerens  Ode  bOr  hugges  i  Stykker, 
Som  slgærer  de  smukke  saa  over  en  Kam, 


^)     Ode  til  Jomfraerne  ved  Carl  Gotfred  Bildhugger. 
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Og  med  philosophiske  Griller  og  Nykker 

Opirrer  til  Vrede  de  spageste  Lam. 

Han  med  philosophiske  Ojne  betragter 

Og  smaa  jling  især, 

Men  ikke  tillige  betænker  og  agter, 

Hvad  Jomfruer  er. 

De  smnkke  vil  roses  skinbarlig. 

De  smukke  vil  omgaas  varlig. ' ) 

Følgende  Epigrammer  ere  af  Wivet: 

Til  en  Praler,  som  havde  rejst  udenlands. 

Den  megen  fremmed  Luft,  man  drager  i  sig  ind. 
Den  volder,  at  man,  naar  man  kommer  Igem,  gjOr  Vind. 

Til  en  Skræder,  som  agerede  Procurator. 

Du  Procurator  er,  skiOnt  ingen  om  Dig  skiøtter, 
Thi  Jus  Saxonicum  ey  her  i  Landet  nytter. 

Over  Mandfolkenes  nu  brugelige  Haarnaale. 

Naar  Naale  du  i  Haaret  bær, 

Saa  kan  man  dette  sige 
Med  Sandhed,  at  dit  Hoved  er 

Spidsfindig  uden  Hige. 

Til  en  gammel  Mand,  som  byggede  en  ny  Gaard. 

I  steden  for  et  Huus  maaskee  du  bygger  dig, 
Mens  du  har  Liv,  et  Sted,  hvor  du  kand  ligge  Liig. 

SkjOndt  vi  heller  ikke  i  Almindelighed  ville  anbefale  vore 
Læsere  de  kritiske  Anmældelser  af  disse  Digte,  tro  vi  dog,  at 
man  maa  gjOre  sig  kjendt  med  nogle  Brudstykker  deraf^  for  at 
£aa  en  levende  Forestilling  om  den  raadende  Smag.  ^) 


*)  Forligeløes-Ode  til  Jomfruerne  og  Ungkarlene  af  Cajns  Bundt- 
mager. 

*)  Man  kunde  f.  Ex.  læse  Anmældelsen  af  Bierings  Poetiske  Tanker 
over  Lissabons  Ødelæggelse  i  Ny  Tidender  om  lærde  og  cnriense 
Sager  1756:  ^Den  overgaar  alle  dem  vi  til  Dato  have  set  over 
denne  Materie  ;  thi  foraden  at  Poesien  er  flydende,  fuld  af  be- 
hagelig Paronomasi,  og  forestiller  Stadens  Undergang,  efter 
Virgihi  Maade,  saa  levende  og  livagtig,  som  man  kunde  se  den 
for  sine  Ojne,  er  den  forsynet  med  adskillige  Anmærkninger  af 
Theologien,  Historien,  Geografien,  Mythologien,  saa  at  alle,  en- 
ten de  ere  Elskere  af  den  bundne  eller  ubundne  Stil,  kan  finde 
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Klopstock  kom,  og  med  ham  en  ny  Poesi  og  en  nj  Smag, 
en  ny  Verden,  en  anden  Himmel  og  Jord.  I  de  hdjere  Kredse 
vandt  han  Beundring,  de  lavere  forundrede  sig.  Digtere  og 
Kunstdommere  studsede.  Kongen  lounede  ham  jo,  for  at  han 
kunde  fuldende  sin  Messias;  i  sine  Oder  fejrede  han  Kongen  og 
Hoffet ;  hans  strænge  Alvor  imponerede  Fritænkerne,  hans  fromme 
Væsen  bragte  Kvinderne  til  at  tilbede  ham.  Men  begribe  ham 
kunde  de  færreste;  Messias  var  for  dem  en  Uting,  de  rimløse 
Oder  en  Ophævelse  af  Poesi.  Andre  grebes  just  deraf;  kunde 
ikke  enhver  ved  Hjælp  af  den  ny  Methode  blive  Digter?  Kjøb« 
enhavn  delte  sig  i  Klopstockianere  og  Antiklopstockianere. 
Oderne  bleve  efterlignede,  og  paa  Efterligningerne  nedregnede 
ligesaa  mange  Parodier.  Denne  Tid  er  en  Særtid  i  vor  Poesis 
Histone.  Hvo  skulde  have  troet,  at  ogsaa  den  ny  Poesi  skolde 
udgaa  fra  en  tysk  Digter,  skjGndt  den  kun  blev  til  hvad  den 
var  ved  at  vende  tilbage  til  sig  selv. 

Hvad  der  under  denne  Deling  i  to  poetiske  Lejre  nød- 
vendig  maatte  komme  til  Syne  og  til  Orde,  var  Følelsen  af  hvor 
meget  Danmark  stod  tilbage;  men  det  mente  den  gamle  Skole 
nu  slet  ikke.  Enhver  Yttriug  imod  den  Klopstockske  Poesi  var 
for  den  ny  Slægt  og  de  hbjere  begavede  en  Synd  imod  Smagen, 
hvor  længe  skulde  den  taales?  Ikke  alene  saadanne  Mænd,  som 
Schønau  vare  rent  tilbage:  „Jeg  bildte  mig  ind,  siger  han,  da 
jeg  læste  Messias,  at  jeg  havde  faæt  fat  paa  Miltons  Æventyr 
om  det  forlorne  Paradis" ;  *)  selv  for  Mænd  som  Dass  var  denne 
Poesi  en  lukt  Bog:  „Klopstock,  siger  han  (1757)  har  udgiven 
en  liden  Tragedie  i  solut  Stil,  kaldet  Der  Tod  Adams,  som  en 
Del  af  hans  Venner  her  anser  for  mageløs;  han  fingerer  og 
drommer  derudi  efter  eget  Behag  saa  meget  om  Adam  og  hans 
Død,  at  man  skulde  tænke,  han  vilde  supplere  Mosis  Beretning. 
Hvad  gj6r  ikke  Tysken  for  Penge!*'  Forgjæves  forsøgte  en  og 
anden  som  Niels  Engelhardt  N annestad  (1751)  at  oplyse 
dem,  der  ikke  kunde  forstaa  Messias,  ved  at  forklare  dem  en 
af  Oderne.  Han  oplyser  Ode  til  Kongen  ved  Strofe  for  Strofe 
at  opløse  denj  simpel  Snak,  og  udraaber  derpaa,    hvor   herligt 


Fornojelse   i   at  læse  Autors  Tanker.^     Og   saa  ett  Stykke    af 

Digtet,  som: 

Har  din  (Ulysses*)  haardhaandet  Haand  med  andre 

Fyrsters  Haand 
Hin  Jomfru  Troja  paa  sin  perlestukne  Troje 
Saa  trykt^  at  hun  tilsidst  sin  Aande  og  sin  Aand 
Udaandede  med  ett  udi  det  hlmmelhoje  (o.  s.  v.}* 

^)  Lærde  Fruentimmer,  S.  1227. 
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det  er;  f.  £x.  „Den  Expression:  n&chtliche  Thr&nen,  er  af  en 
usigelig  SkjOnhed  og  Eftertryk.''  En  Patriot  (Mag.  Peder  Te* 
tens)  svarede  derpaa,  forsvarede  sine  Landsmænd  mod  den  Be- 
skyldiiing,  at  de  „have  liden  Indsigt  og  Smag  i  det,  som  bører 
til  en  ret  Poesi."  Han  fremstiller  derpaa  »de  rette  og  ægte 
Ejende^Tegn  paa  et  godt  poetisk  Skrift'' :  for  det  første  bdr  det 
være  et  Skrift,  der  b5r  være  ordenligt,  tydeligt 'og  tilstrækkeligt; 
for  det  andet  maa  det  være  et  poetisk  Skrift,  det  ,har  sine 
Kegler  og  sine  Fribeder.  Jo  ndjere  Reglerne  iagttages,  jo  stOrre 
er  Mesterstykket.  Fribederne  bestaa  i,  at  en  Poet  bar  stOrre 
Fribed  til  at  skjemte,  kan  bruge  en  og  anden  Talemaade,  som 
i  ubunden  Stil  ikke  falder  saa  vel.     o.  s.  v.  >) 

Der  maatte  raades  Bod  paa  dette  Savn.  Man  maatte  se 
«t  fremkalde  gode  Digte  ved  at  beldnne  dem  og  bes5rge  dem 
udgivne.  Dette  skulde  opnaas  ved  Stiftelsen  af  et  Selskab, 
Selskabet  til  de  skjOnne  og  nyttige  Videnskabers 
Forfremmelse,  ikke  alene  de  skj5nne,  ogsaa  de  nyttige.  Fra 
hvem  den  første  Idé  dertil  udgik,  kan  næppe  oplyses;  hvorledes 
den  blev  iværksat,  er  derimod  temmelig  klart  Efter  Pram,  der 
ofte  kom  i  Tyge  Rothes  Hus,  var  Idéen  undfangcu  af  Tyge 
Eothe,  fra  bvis  patriotiske  Synskreds  det  heller  ikke  kunde  ligge 
IQæmt  at  fremme  Poesi  ved  Belonninger.  Rothe  og  J.  S.  Snee- 
dorf  vare  Venner,  og  i  dennes  i  Begyndelsen  af  Aaret  1759 
udgivne  Breve  (det  26.  Brev)  findes  et  „Forslag  til  formuende, 
ved  Sammenskud  at  bringe  en  Kapital  tilveje,  for  at  befordre 
saadanne  Skrifter  til  Trykken,  som  kunde  tjene  til  at  forbedre 
Sproget,  Sæderne  og  Smagen."  Det  er  imidlertid  endnu  ikke 
Selskabets  fulde  Idé.  Tydelig  træder  den  derimod  frem  i  Slut- 
ningen af  samme  Aar  i  Cramers  Nordische  Aufiseher  (Nr.  115, 
14.  November  1759)^),  hvori  det  hedder,  at  et  patriotisk  sindet 
Selskab  har  anmodet  Udgiveren  om  at  kundgjOre  og  anbe&le 
deres  Forehavende:  „Medlemmerne  i  dette  Selskab  have  troet, 
at   nogle  aarlige   Priser    for  den  bedste  poetiske  og  prosaiske 


')  Paraphrasis  og  Oplysning  over  Klopstocks  Ode  til  Kongen  til 
deres  Tjeneste  som  beklage  sig  over  at  Messias  er  dem  for  hoj 
og  uforstaaelig,  velment  opsat  af  N.  N.,  i  de  lærde  Tidender  for 
1751,  Nr.  50.  Samt  Svar  derpaa  i  Nr.  51,  underskrevet  Patriot. 
At  Hag.  Tetens,  den  Gang  Alumnus  paa  Borchs  Kollegium,  er 
Forfatteren  dertil,  angives  i  nogle  Samlinger  af  Degnen  Torben 
Jensen  Lidø,  en  Broderdatrers^n  af  Tøger  Reenberg.  (Disse 
Lidøske  Samlinger  ere  Forf.  meddelte  af  Cand.  mag.  Dbmd. 
Dyrlund  og  findes  nu  i  Universitetsbibliotheket.) 

')  I  Registret  til  Nord.  Aofseher  nævnes  kun  Cramer  selv  sodl 
Forfatter. 


Digitized  by 


Google 


184  OplysniDgens  Tidsalder. 

Udarbejdelse  af  en  given  Materie  i  det  danske  Sprog,  tilligemed 
et  periodisk  Skrift,  der  fritog  Nationens  skjonne  Aander  fra  at 
sorge  for  Trykningen  af  deres  mest  udsøgte  Arbejder,  kunde 
hæve  en  Del  af  de  Hindringer,  der  berøve  os  den  Fomojelse, 
at  faa  flere  egne  skj5nne  Originaler.^  Et  Svar  derpaa  var  af 
Klopstock.  Kort  efter,  i  December  1750,  kundgjordes  (i  Adresse- 
kontorets Efterretninger  Nr.  55)  en  af  Tyge  Rothe  forfattet 
Underretning  om  Selskabet,  at  det  aarlig  udsætter  to  Priser,  en 
af  50  Rdlr.  for  det  bedste  danske  Digt  over  en  opgiven  Mate- 
rie, og  en  af  40  Rdr.  for  den  bedste  danske  Afhandling  i  ubunden 
Stil,  ligeledes  over  en  fastsat  Materie.  Og  Selskabet  udsatte 
tillige  sine  to  første  Prisopgaver;  Udarbejdelserne  skulde  ind- 
sendes for  den  1.  Oktober  1760.  Naar  bertil  f5jes  J.  Badens 
Yttringer,  at  det  var  Hofpræst  Gramer,  der  enten  gav  den  forste 
Idé  til  Selskabet  eller  optog  den  og  bragte  den  til  Modenhed 
ved  den  Varme,  hvormed  han  anbefalede  den  til  Moltke,  hvori 
han  trolig  blev  understøttet  af  Hofskriver  Muller^),  og  at  dea 
kongelige  Understøttelse  ofte  var  Gjenstand  for  Samtale  mellem 
Elopstock  og  Kongen,  saa  synes  det  helt  sandsynligt^  at  nogie 
danske  Mænd  (Rothe  og  Sneedorf)  have  tænkt  paa  at  bringe  et 
sligt  Selskab  i  Stand,  men  at  de  enten  ikke  kunde  eller 
troede  ikke  at  kunne  faa  sit  Ojemed  udført  uden  ved  at  tage 
sin  Tilflugt  til  det  tyske  Parti,  der  havde  Indflydelse  ved 
Hove;  Gramer  tog  Moltke  paa  sig,  Klopstock  Kongen,  og  denne 
lovede  at  bestride  Selskabets  Udgifter,  dog  uden  endnu  at  be- 
stemme en  viss  Sum  dertil.^)  I  Begyndelsen  syntes  det  dog  ikke 
ret  at  ville  gaa  med  det  ny  Selskab;  det  var  hverken  selr 
enigt  eller  havde  Publikums  Tillid.  Medlemmerne  holdt  sig 
slgulte  og  vilde  ikke  nævnes;  man  kjendte  dem  ikke  og  vidste 
kun,  at  Rothe  og  Klopstock  vare  blandt  de  ældste.  Nogle  vare 
rædde  for  Rothes  stive  Stil,  og  frygtede  for,  at  det  var  den 
Sprogsmag  man  vilde  fremhjælpe. ^)  Der  var  Partier  i  Selskabet. 
Dass,  „der  levede  paa  en  fortrolig  Fod  i  Luzdorphs  Hus^, 
skriver  til  Suhm  (i  Marts  1760):  „Det  ny  smagende  Selskab 
har  endnu  intet  udgivet  i  Trykken.  Man  vil  sige,  at  de  ind- 
byrdes  skal  være  temmelig  uenige,  og   at  det  tyske  og  firanske 


<)  Siden  Stempletpapirforvalter  og  Konferensraad,  Fader  til  P.  £. 

Miiller. 
*)  At  Selskabet,  som   Høst  siger,  fik  en   Fond  af  2000  Rdr.,  er 

urigtigt;  det  havde  slet  ingen  Fond.  (Høst  i  Udsigt  over  Fred«> 

erik  den  femtes  Regjering,  Skandin.  Literatarselsk.  Skr.  8,  420.) 
')  Indbydelsen  eller  Underretning  om  Selskabet  (D.  Digtek.  Hist. 

4,  474)  er  imidlertid  ikke  i  Rothes  sædvanlige  Stil;  havde  maa- 

ske  Snedorf  filet  den  af? 
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Parti  (han  mener  vel  især  Cramer,  Klopstock,  Carstens,  Nielsen) 
vil  have  Overhaand,  saa  at  Etatsraad  Luxdorph  skal  være  terdig 
at  gaa  ud  derfra.  **  Imidlertid  indkom  der  Besvarelser  paa 
de  udsatte  Prisopgaver;  TuUin  vandt  Prisen  for  det  poetiske 
Læredigt,  Ove  Guldberg  for  den  prosaiske  Afhandling.  Men 
først  i  et  Møde  den  14.  April  1763  fik  Selskabet,  hvad  J. 
Baden  kalder  det,  „sin  faste  Indretning.^  Da  vare  Medlem- 
merne ordnede,  som  der  rigtig  lægges  Mærke  til,  efter  Rang- 
forordningen, den  verdslige  naturligvis,  ikke  den  poetiske:  Etats- 
raademe  Luxdorph  og  Carstens,  Justitsraad  Nielsen  (her  er  i 
Protokollen  en  aaben  Plads,  enten  for  Justitsraad  Tyge  Rothe, 
der  den  Gang  var  flyttet  til  Tybjerggaard ,  eller  for  Legations- 
raad  Klopstock),  Hofpræst  Cramer,  Professorerne  Sneedorf  og 
Lous,  Slotspræst  Poulsen  i  Frederiksborg  (som  ban  var  bleven 
1762),  Hofskriver  Millier.  Moltke  udvirkede,  at  Selskabet  al 
Kongens  egen  Kasse  fik  en  aarlig  Understøttelse  af  400  Rdr., 
at  regne  fra  1.  April  1763.  Samme  Aar  fik  Selskabet  sin 
første  Sekretær,  Tyskeren  Justitsraad  J.  H.  Schlegel.  Sekretæren 
fik  en  aarlig  LOn  af  300  Rdr.;  men  saa  var  der  jo  kun 
100  Rd.  til  Beldnninger,  saa  at  Pram  vel  kan  have  Ret  i,  at 
der  var  et  Misforhold,  „at  Sekretæren,  hvis  Forretning  maatte 
være  ubetydelig,  skummede  Fløden,  medens  Forfatterne  maatte 
ndjes  med  den  tynde  Mælk.''  Pram,  der  regnede  altid,  regnede 
ogsaa  ud,  hvad  den  første  Sekretær  oppebar  og  hvad  der  blev 
tilovers  til  de  andre.  Da  Schlegel  var  Sekretær  i  17  Aar,  er 
det  en  Regning  enhver  let  selv  kan  gjdre.  Et  andet  Spørgs- 
maal  er,  hvorledes  disse  Mænd,  der  dog  ikke  havde  givet  Prøv- 
er paa  dansk  Digtning  (egenlig  kun  to,  Poulsen  og  Lous,  og 
og  det  endda  nærmest  kun  som  Oversættere)^)  kunde  være  skikkede 
til  at  danne  Poesiens  og  Veltalenhedens  H6jesteret,  og  hvorledes 
overhovedet  det  skjdnne  kunde  fremmes  ad  samme  Vej  som 
anden  Industri.  Det  følgende  vil  give  Oplysning  derom;  thi  det 
er  en  Kjendsgjeming,  at  den  danske  Poesis  Skjæbne  i  mange 
Maader  blev  afhængig  af  dette  Selskab,  hvis  Oprindelse  vi  derfor 
maatte  forudskikke.^) 


M  Poulsen  havde  ogsaa  oversat:  Javenalis  Trettende  Satvra.  Kbh. 
1753.  4.  (i  Falstersk  Versart).  Lous,  Forf.  til  StyrmandskansteD, 
havde  oversat  Popes  Forsøg  om  Mennesket,  Sorø  1759,  og  over- 
satte siden  Popes  Tredte  moralske  Brev  Om  Rigdoms  Bmg, 
der  blev  tillagt  Luxdorph  (jfr.  Sporens  Breve.  1ste  Stykke  S.  147). 

')  Se  D.  Digtek  Hist.  4,  474—480  og  under  Frederik  den  femte  S. 
140 — 153  og  de  d^  angivne  Kilder,  især  af  Pram  og  Baden. 
Om  Tyi^e  Rothe  som  Stifteren:  Thaarap  i  Genealogisk  og  bio- 
graphisk  Archiv,  Nr.  5-6,  S.  264. 
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Ligesom  Klopstock  og  Cramer  ved  dette  Selskabs  Stiftelse 
virkede  paa  Smagens  Udvikling  i  Danmark,  virkede  Klopstock 
tillige,  og  det  strax  efter  hans  Ankomst,  paa  Poesien  selv.  Messias 
kunde  ingen  efterligne,  de  fleste  forstode  den  ikke,  Theologeme 
forargede  sig  over  den;  hans  dramatiske  Digtning  knnde  heller 
ikke  efterlignes,  det  var  forbeholdt  en  senere  Tid,  men  hans 
Oder.  Først  gjorde  man  Nar  ad  dem,  derpaa  efterlignede  man  dem; 
og  det  blev  ligesom  Poesiens  to  be  or  not  to  be :  Rim  eller  ikke  Bim. 

Hver  Gang  Klopstock  skrev  en  Ode,  der  berørte  Danmark, 
fulgte  der  paa  den  en  poetisk  Kritik  eller  e  n,  ja  flere  Parodier. 
Da  han  i  en  Ode  Ad  den  KOnig  havde  tilegnet  Frederik  den 
femte  Messias,  lod  Gerhard  Treschow  i  de  lærde  Tidender 
for  1751  (Nr.  36)  indrykke:  En  nye  Skialdre-Digt,  Afiskeed  med 
Parnasso,  hvori  han  i  Vers  uden  Rim  dadlede  den  rimfri  Poesi 
og  det  dunkle  i  Stilen: 

Nu  skal  det  holdes  for  det  hdje  og  sublime 
I  Digtekunsten,  at  den  er  urimelig  —  — 

Nu  maa  de  (Poeterne)  klare  Ting  fordunkle  og  formørke^ 
At  ingen  dødelig  skal  kunne  fatte  dem. 

Næste  Aar  (1752)  digtede  Klopstock  ved  Dronning  Lovises 
Død  atter  en  Ode  An  den  Konig;  strax  efter  kom  Treschow 
med  Ode  til  Bispen  (P.  Herleb),  hvori  han  Strofe  for  Stiofe 
parodierede  Klopstocks ;  Oden  var  et  Sorgedigt  over  Dronningens 
Død,  Parodien  en  Lykønskning  til  Bispens  Fødselsdag.  Naar 
Klopstock  synger: 

Kehrst  du  dorthin  zuruck  (etc), 

hedder  det  i  Parodien: 

Men  naar  de  høre  skal  de  dunkle  Vinger  ruske. 

Lev  da  blandt  Seraphs  vel, 
Dog  maa  De  love.  De  ey  komme  skal  tilbage, 

Men  altid  blive  dén 

Flye  nu,  min  flygtig  Sang!  nu  er  det  Tid  at  tie; 

Hvor  smiler  Bispen  nu! 
Siig  da,  min  Sang,  at  du  i  Dag  har  haft  den  Lykke, 

At  Bispen  haver  smilt. 

Strax  efter  kom  to  til:  Ode  til  Brudgommen  og  Ode  til 
Odemesteren,  af  K.  M.  Priebst.^) 


*)  Jfr.  D.  Digtek.  Hi8t.    under   Frederik   den   femte.  Side  65--67. 
72—75.     Biischings  Nachrichten,   1,    50t.      De   3  Oder  findes  i 
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Klopstock  digtede  Ode  an  Gott;  den  blev  skamløst  parodieret 
i  Ode  an  den  Menschen,  hvori  Bonneu  til  Gud  forvandles  til  en 
Rævs  Bon  til  Mennesket.^)  For  at  advare  Kongen  imod  Fri- 
tænkeriet, der  i  ikke  ringe  Grad  havde  fundet  Indgang  ved 
Hoffet,  skrev  Klopstock  Drei  Gebete  eines  Freigeistes,  eines 
Christen  und  eioes  guten  K5nigs;*)  strax  efter  udkom  Drey  Gebete 
eines  Antiklopstockianers,  eines  Klopstockianers  und  eines  guten 
Kritikus.^)     Klopstock  ænsede  ikke  noget  af  alt  dette. 

Lessing  siger  etsteds:  Wenn  ein  kiihner  Geist  voUei"  Ver- 
tranen  auf  eigcne  St&rke  lu  den  Tempel  des  Geschmacks  durch 
einen  neuen  Eingang  dringt,  so  sind  hundert  nachahmende 
Oeister  hinter  ihm  her,  die  sich  durch  diese  Oeffnung  mit  ein- 
zustehlen  hoffen;  doch  umsonst.  Mit  eben  der  Stftrke,  mit 
welchef  er  das  Thor  gesprengt,  schlågt  er  es  hinter  sich  zu. 
Saaledes  gik  det  ogsaa  hos  os.  De  rimfri  Vers  fandt  sine  For- 
svarere, den  Klopstockske  Ode  sine  Efterlignere,  og  hvis  der 
ikke  havde  været  Røre  nok  f5r  paa  Parnasset,  for  at  spotte 
Klopstock,  saa  blev  der  nu,  for  at  drille  hans  slette  Efterlignere. 
Disse  vare  især  Stenersen  og  Tyge  Rothe. 

Peder  Kristoffer  Stenersen,  en  Gudbrandsdøl,  der  døde 
som  Præst  i  Sælland  (1749  Præst  til  Udby,  1764  til  Tølløse, 
t  1776)  hørte  oprindelig  til  den  gamle  Skole,  traadte  op  imod 
Eilschovs  danske  Kunstord  (1748),  men  indførte  siden  selv 
norske  Ord  i  sine  Digte,  og  forklarede  dem;  f.  Ex.,  mand- 
olme Tyre,  det  er  „uvane;"  Gubbe,  „et  norsk  Ord,  betyder 
en  gammel  Mand.**^)  Hvis  han  var  Udgiver  af  Ugebladet  Den 
danske  Proteus  (en  Kritik  har  han  vel  i  det  mindste  skrevet  deri 
under  Mærket  S.),  saa  lægger  han  just  heller  ikke  deri  nogen  synd- 
erlig smagfuld  IBehandling  af  Sproget  for  Dagen  ;^)  men  han 
vandt  som  Digter  et  meget  anseeligt  Navn,  hvilket  ban  beholdt 
indtil  nu,  især  som  Efterligner  af  Klopstock. 


Hjelmstjernes  Samling  (1126.  4.):  En  Ode  til  Bispen.  Kbh. 
1752.  En  Ode  til  Brudgommen.  Kbh.  den  21.  April  1752,  uden 
Navn.  Ode  til  Odemesteren.  Den  8.  May  1752.  Derander 
Navnet:  C.  M.  Priebst.  Den  sidste  skal  være  en  Parodi  paa 
Tyge  Rothes  Sprog. 

*)  Ode  an  den  Henschen,  von  Mich.  Reineken.  Rratbusch  1753, 
i  Gottscheds  Nenestes  aus  der  anmathigen  G^Iehrsamkeit  1753, 
S.  387,  med  den  Anmærkning:  Diess  Stiick  kommt  aus  Kopen- 
hagen.    (Jfr.  Baschings  Nacbrichten  2,  53.) 

^)  Hamburg  1753.  4.  Jf   J.  Møllers  Mneroosyne.  2,  45. 

')  Baschings  Nachrichten  2.  63. 

*)  Poesier  af  P.  C.  8t***  Uden  Aar.  (Ikke  anført  hos  Nyerup, 
findes  i  detKgl.  Bibi.  i  en  Samling  kaldet  Allehaande^  3die  Bd.) 

^)  Rahbek  og  Nyerup  knnde  ikke  ret  komme  efter,  hvem  Proteas 
var,  og  hvem  S.  var.    Rahbek  adhævede  de  smagfulde  Betragt* 
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Ligesom   Klopstock  og  Cramer  r    r"  A^i  A&ed  i 

virkede  paa  Smagens  Udvikling  i   /    ./  /opstock  ogMa 

tillige,  og  detstrax  efter  hans  AoV  ^    ^.  /.')     Nu,  gd«  mt 

kunde  ingen  efterligne,  de  ^'^^''  /     ^  »'  Tegn  paa  Dombei 

forargede  sig  over  den;  har^//  in  Poesi  som  Me^ 

ikke   efterlignes ,    det  var    • .  /   ;^  jeroiske  i  vor  R^ipoi 

Oder.  Først  gjorde  man^'    '-     >  Bans  Tanker  om  .di 

og  det  blev  ligesom  Poe  •  /  "^  .f^metre)  fremkaldte  to  Sm 

Hver  Gang  Kir .  ^  ,   den  2deu  Marts) ,  der  ikke  en 

fulgte  der  paa  der  /  ^ 

Da  hao  i  en  Od  .i-  havde  Stenersen  Lejlighed  at  ndbre  m 

femte  Messias  .*nfri  Vers  i  det  Digt,  der  er  kjendt  nate 
for  1761  (N'  .  choriambiske  Ode  til  min  Søsters  Bryllnp/  oe 
Pamasso,  '  ^^^lige  Titel  er:  Ode  til  Brudgom  og  Bnid,*)  é« 
og  det  d 


finger  over  Poesi  i  Ugebladet  Proteus,   der  forekom  bim  Unfi 
orer  den  Alders  æsthetiske  Kultur.     Nyerup  gik  paa  Jagt  cfar 
den  smagfulde  Anonymusn    der   i  Proteus  skrev  den  sm^niåt 
Beddmmelse   over    Forsøgene   i   de   skjonne   Videnskaber;  aa 
for  Resten  kunde  ban  ikke  lide  Stenersen,    fordi  han  T«Ited«  af 
ind    paa    Eilschov.     (Rahbek   til   Nyerup  og  Nyerups  GjfBjnr 
i  Minerva,  Februar  og  Harts  1800.)  Disse  Critiske  Bemsrkmogcc, 
der  ere  indsendte  af  en  Forfatter,  som  tegner  sig  med  S^  fin<te» 
i  Nr.  17.  18.  19.  og  20.  —  Hele  Ugeskriftet  ender  med  EriD^frår 
til  Subscri benterne:  Auctor  til  dette  Ugeskrift  lovede  i  8|^£^  I 
elsen  Guld  og  gronne  Skove,  som  dog  imod  Forlæggerens  Fwm«- 1 
ning  blev  forvandlet  til  bare  Flyvesand  og  blot«Æ  Fælleder,  f^  i 
* )  Critiske  Tanker  over  de  riimfrie  Vers  forfattede  i  AnledDiog^  | 
den  i  de  Lærde  Tidender  under  Nr.  36  indrykkede  Riimtrif  i^ 
skeed  med  Pamasso  af  Fronning  Skey  væringsen.    Uden  TrrW 
sted  og  Aar. 
*)   Det    ene  af  Sigurd  Axelsen,    Drager  og  Indvaaner  i  HelsicgW 
findes    Begyndelsen    af  i    D.  Digtek.  Hist.  under  Freden*  t«« 
femte,  S.  68.    Længer  hen  foi'ekommer: 

Og  hvis  Hr.  Klopstock  ey  i   Danmark  havde  vsret. 

Da  havde  Fronning  ey  maaskee  saa  let  beæret 

De  dumme  Danske  med  slig  Apoliinisk  Mad.  etc. 

Forfatteren  skal.    efter  Lldø,  være  Soren  Aagaard,  KoBre^.|<>^ 

Helsingør,  efter  Dyrlund:  1748,  f  1755,     Nyerup  har  h«i» '^" 

Det  andel  af  Arved   Adsersen  (ikke  Andersen),   BlyUekker  ^ 

det  nedfaldne  St.  Oles  Spiir    i  Helsingør,  skal  være  af  Ab^ 

Piua  Anchersen,  femte  Lektiehører  i  Helsingør.     Deri  hedder  a^* 

I  Grækisk  og  Latin  der  bor  ey  Riim  at  staa, 

I  Dansk,  i  Engelsk,  Fransk  og  Tydak  man  riime  æ« 

At  rose  Klopstocks  Vers,  naar  uden  Riim  de  ender, 

Det  røber,  at  man  ey  et  Sprogs  Genie  ret  kiender. 

,x  i®' 8-  ^-     Se  D.  Digtek.  under  Frederik  den  femte,  S.  69... 

K-  u  °78»«^nt€J  Poesier  af  P.  C.  St.***   kaldes  den:  Clion>J> 

Disk  Ode   ved  hans  Søsters  Ægteforbindelse  1754;  ogdenij' 

ledes  med  et  Stykke  i  rimede Alexandriner :  Min  B-k-'en^: 
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'^  danske  Digt  i   koriambisk  Versemaal*) 

"^^  '<?  kjendt,  af  den  Tids  Kunstdommere 

^^  '<^  ^Isker  Rimene  i  et  Vers,  siger  Spo- 

^^'^^  •  '    ^8  dens  øvrige  Fuldkommen- 

Jf^^^^^^  denne  Henseende,     Klare  og 

<.%  ^"^<^"^^ht^      ^^  '^^    Forestillinger;    heldige 

<^^'%T^^^  jkjonne  og  passende  Til- 

/'H:^*^^.^  .g  forener  sig  til  at  opvække 

'  .-,^*  '^  -    BerOmmelse   har  Oden  bevaret 

<.^^'  især   er  Rahbek   aldeles  indtagen  af 

.åierligning  af  Klopstock,  oplyser  han  ved 

aon  og  en  Bryllup&ode  af  Klopstock,  en  Lig- 

ivan  være  helt  tilfældig,  saasom  Klopstocks 

^nbemfen  zum  Scherz,  welcher  in  Liede  lacht 
Nicht  gewohnt  zu  sehn  tanzende  Grazien  — 

\  Stenersens  Begyndelse: 

Sparsom  huden  at  se  dansende  Kore  af 
Huldgudinder  iblandt  skjemtende  Fauners  Flok  — 

mt  nogle  Steder  mod  Slutningen,  hvor  Klopstock  synes  at  have 
pret  Stenersens  Forbillede;  men  det  er  dog,  mener  Rahbek, 
IQ  enkelte  Idéer  han  har  laant,  den  hele  Tankegang  og  de 
est  henrivende  Steder  ere  af  ham  selv.  Navnlig  tilhøre  ham 
deles  ,bine  beri^mte  otte  Linier,  som  maaske  ere  blandt  det 
lerskjOnneste,  der  nogen  Tid  sagdes  paa  Dansk,**  nemlig: 

Naar  med  slibrige  Flugt  stjæle  sig  uformærkt 
Bort  de  dejlige  Aar,  varer  bestandig  ved 
Venskab  grundet  paa  Dyden 
Uberøvet  sin  Yndighed. 


rer  da  (etc).  Den  rett«  Tilel  er:  Ode  til  Brudgom  og  Bmd, 
den  ^e  Augasti  1754.  sf  St.  Imprimatur  J.  P.  Anchersen  Dr. 
Kiøbenhavn,  trykt  i  de  Berlingske  Arvingers  Bogtrykkene,  ved 
L.  H.  Lillie.  (Defekt  Exemplar  i  Lidøs  Samling,  meddelt  af 
Dyrlnnd.  Begyndelsen  fattes.  Det  første  der  findes,  er: 
Som  guldlokkede  Soel  hæver  hver  Morgen  sig.  etc.) 
Siden  trykt  1767  i  Forsøg  i  de  skjonne  Videnskaber,  6.  Stykke, 
med  Forandringer,  ikke  af  Digteren  selv,  men  af  Selskabet 
eller  Forsøgenes  Udgiver;  dér  har  Digtet  ogsaa  den  forandrede 
Titel.  Bruden  var  ikke  Stenersens  Søster,  skjdndt  han  i  Oden 
tiltaler  hende  saa.  Det  er  et  Lejlighedsdigt,  forfattet  til  Hr. 
Iver  Brinchs  (1753  Præst  til  Hagested  og  Gislinge)  og  Charlotte 
Amalia  Benzons  Bryllup  i  Kundby  Præstegaard  1754,  den  30. 
Angost. 

)  Thortsens  Metrik  2,  325. 

)  Breve,  176T,  S.  114. 
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Saa  naar  stormende  Høst  river  fra  fmgtbart  Træ 
Sit  grOnglinsende  Løv,  viser  sig  hængende 
Under  skaldede  Kviste 
Den  guldstrimet  Frugt  skjonnere. 

Og  fire  andre,  ikke  mindre  skjOnne  Linier  synes  ham  „det  skjdn- 
neste  Pendant  til  de  fire  henrivende  Linier  i  Høstgildet,  og  er  i 
hans  Tanker  det  sødeste  vor  nyere  Literatur  har  at  fremvise,"^ 
nemlig 

Ej  skal  kommende  Aar  lunkne  hans  Kjærligbed, 
Ej  skal  synes  ham  mat  blegnede  Læbers  Kys, 
Ej  skal  mindre  begjerlig 
Søges  aldrende  Favnetag.^) 

Men  om  man  end  vil  sande,  at  denne  Ode  ved  en  usæd- 
vanlig Flugt  maatte  overraske,  og  at  Udtryk,  ^som  Yenskab 
grundet  paa  Dyden, **  hvor  prosaiske  de  end  i  sig  selv  ere, 
kunde  gj6re  Rahbek  varm  om  Hjærtet,  besynderligt  er  det,  »t 
han  ikke  bemærker,  hvor  søgt,  hvor  udansk,  hvor  tysk-pro- 
saisk denne  Efterligning  undertiden  er.  Man  behøver  jo  kun 
at  læse  Begyndeleen  helt  naturlig:  ^Sparsom  buden  at  se 
dansende  Kore  af  Huldgudinder  iblandt  skjemtende  Faunen 
Flok,**  eller:  £^  skal  mindre  begjerlig  søges  aldrende  Favnetag, 
end  nu,  da  hun  iført  gyldne  Klenodier,  ny  højtidelig  Stads, 
drager  ham,  villig  selv,  med  erobrende  Ungdoms  gjemmentræng- 
ende  milde  Kys;  man  behøver  kun  at  læse  slige  Steder  og 
næsten  hele  Oden  med  deres  unaturlige  Betoning,  for  at  mærke, 
hvorledes  Yersemaalet  af  sig  selv  opløses;  at  spørge  sig  selv, 
hvilket  Sprog  slige  Udtryk  høre  til,  som  „sparsom  buden  at 
se,*  ^ej  TibuUiske  Skjerts  bevandt."  Kunde  vor  Poesi  virkelig 
være  tjent  med  Nonsens  som  „en  slibrig  (schlQpfrich)  Flugt '^t 
og  mon  det  da  ikke  var  godt  baade  for  Sproget  og  Smagen,  at 
dette  Aberi  hørte  op? 

Denne  Ode  fik  ogsaa  sin  Parodi,  der  følger  sit  Forbillede 
Vers  for  Vers,  uden  Værd,  men  saa  vidt  vides,  endnu  ikke 
omtalt:«) 


M  D.  Tilskuer  1792,  Nr.  16. 

')  Splinder>nye  Ode,  meget  behagelig  at  laese  og  siange  efter  sin 
egen  Melodie.  Trykt  i  dette  Aar.  (Defekt  Exemplar  i  Lides 
Samling,  meddelt  af  Dyrlund.  Forfatteren  er  ukjendt.  ^I  Be- 
gyndelsen mente  man,  det  var  Mag.  Tetens,  siden  Mag.  An- 
chersen, hvilket  Mag.  Stenersen  selv  mener,  men  mig  er  for- 
sikkret  forvisst,  at  Autor  skal  have  været  en  norsk  Student,  som 
selv  var  en  god  Ven  af  Mag.  Stenersen"  Det  er  den  Oplys- 
ning Lidø  giver.) 
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Sparsom  buden  op  at  rose  de  rimende 
Lænke-Dantzere  blant  Poetasternes  Chor, 

Ey  rimelige  Syner, 

£y  naturiige  Skiærts  bevandt. 

Dig,  o  ApoUini,  gnistrige  Tanker,  jer, 
Af  en  h6yere  Drift  helliger  jeg  min  Sang. 

Bort  poetiske  Pøbel 

Med  udartende  Klygtighed.  (etc.) 

Noget  efter  digtede  Stenersen  Erages  Ode  til  Hr.  Simson 
Fogner,  esqv.*)  Luxdorph  har  bemærket,  at  Stenersen  er  For- 
fatteren; efter  Baden  er  den  digtet  omtrent  1755,  og  da  der 
er  tilfOjet  kortvillige  Anmærkninger  (som  Nyernp  dog  tildela" 
anser  for  samtidige  med  Udgivelsesaaret),  saa  mener  Baden,  at 
det  hele  skal  være  en  Spøg.  Rahbek  har  ikke,  det  Forfatteren 
mindes,  afsagt  nogen  Dom  over  denne  Ode,  den  første  havde 
nok  udtomt  hans  Begejstring.  At  den  skulde  være  Alvor,  skulde 
være  h5j,  skulde  være  som  en  sapphisk  Ode  af  Horats,  men  selv 
paa  sine  bedste  Steder  ikke  kunde  undgaa  at  falde  ned,  viser^ 
tykkes  ham,  selve  Idéen,    og  Strofer  som  denne: 

Kimende  Spirer  gjennem  Mulden  rende 
Efter  hans  Fodspor.     Mosbegroede  Skove 
Rense  sig,  naar  ior  tordenraske  Negle 
Strengene  dundre. 

Om  man  end  vil  lade  kimende  (spirende)  Spirer  rende,  torden- 
raske Negle,  som  slaa  Strenge  og  pille  Mos  af  Træerne,  det  er 
dog  utaalelige  Billeder:  Negle,  som  slaa  Strenge! 

Stenersen  maa  vel  ogsaa  selv  have  følt  det;  i  sine  senere 
Digte  sank  han  enten  ned  til  den  gamle  Skoles  platte  Rimeri,^ 
som  i  Verset  over  Jorgen  Friis  (1758): 

Ej  i  det  dybe  krøb,  ej  oversteg  det  hOje, 
I  lige  Afstand  stod  fra  en  pinagtig  MOje 
Og  Sladdervurrenhed  Hr.  Jdrgen  Friises  Sang, 
Poetisk  i  sit  Sving,  naturlig  i  sin  Gang;^) 

eller  han  lokaliserede  Horats  i  rimede  Vers  i  sin  Ode  til  Sel- 
skabsbrødrene (efter  Horat*  L.  1.  Od.  27): 


^)  Med  Even  Tøsens  BetænkDlDger  over  Skovenes  Tilstand  (etc)» 
Aalborg  1769.  Den  er  som  Sjældenhed  aftrykt  i  D.  Digtek. 
Historie  under  Frederik  den  femte,  Side  103. 

">)  D.  Digtek.  Hist.  under  Frederik  den  femte,  S.  102. 
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Druernes  Kræfter  presses  til  vor  Glæde, 
Bægret  bor  stille  forudfattet  Vrede, 
Preussiske  Sabler  og  de  Bøhmske  Glasse 
Sammen  ej  passe. 

Lad  dem  i  røget  Kro  kun  se  og  høre 
Øllede  Bonde  banke  Ryg  og  Øre, 
Lavet  ophæves  med  en  revned  Troje, 
Sorteblaat  Oje  (etc.); 

indtil  han  endelig  hævede  sig  til  naturlig  Skjonhed  i  det  første 
beskrivende  Digt  (Junkerskildon  1769),  det  første,  der  udkom 
under  hans  Navn.*) 

Der  var  ogsaa  Grund  til  at  blive  led  af  dette  Odemageri, 
rimet  eller  urimet,  som  Aar  for  Aar  blev  værre,  og  tilsidst  blev 
et  formeligt  Paskvilvæsen.  I  Haandskrift  haves  Odetii  Ordmag- 
eren (K.  P.  Rothe),  man  véd  ikke  fra  hvilket  Aar.^)  Af  Dass 
véd  man,  at  der  i  Aaret  1767  vare  flere  Oder  i  Omløb:  Ode 
til  Borgeraesteren  (Niels  Krog  Bredal),  Ode  til  Fmen  (Fru  von 
Passau,  f.  de  Materna),  Ode  til  Journalisterne  (Erichsen,  Dons, 
Bloch).")    Hele  dette  Uvæsen  ødelagde  ikke  alene  Smagen,  men 


*)  De  lo  sidste  Strofer  af  Digtet:  Til  en  Ven  med  en  Flaske  Hæg- 
gebærvio,  der  ikke  for  skalle  have  været  trykte,  findes  i  Østs  Mate- 
rialier,  Nr.  20.  Om  Stenersen  se :  L.  Dietrichson,  Omrids  af 
den  norske  Poesis  Historie,  1,  125—126. 

^)  Samling  af  haandskrevne  Digte  i  Kvart  i  Universitetsbibl.  Oden 
er  mærkelig  i  en  anden  Henseende,  da  man  ser  hvilke  Ord  de 
optoge  Ordmageren  ilde.  Deriblandt:  Vergroserangsglas,  nbe- 
gleidet,  desto  gedulter,  anfortroed,  Gunstling,  vidriffe  (Rygter), 
tusende  Ængster,  Henpasninger,  overordentliff  Sendingsbad,  et 
hojere  Skjon,  Voldsværk,  Flerhed,  Nyhed,  dumdrist, 
djærv,  Endemaal,  Tonekunst,  velsmagende  (og)  nærig 
Kost,  at  tiltro,  at  tilegne  o.  lign. 

3)  Dass  til  Suhm,  den  27de  August  1757  (Suhms  Saml.  Skr.  15, 
269):  wVore  Poeter  have  i  disse  Daffe  prøvet  deres  Gejst  med 
at  lade  visse  Oder  løbe  om  Byen,  hvoraf  jeg  har  set  trende, 
nemlig  en  Ode  til  Borgemesteren  (skal  være  ment  Niels  Bredal}, 
hvor  Apollo  forestilles  at  have  draget  ham  fra  Sviren  til  at 
tjene  de  ni  Gadinder  (etc).  Den  er  forfattet  paa  sin  Klopstockianak, 
dog  med  Rim,  og  indeholder  ett  og  andet  Indfald.  Den  anden 
Ode  er  til  Fruen,  som  skal  være  Fru  Haterna,  i  Anledning  af 
hendes  udgivne  Pjecer  og  Komedier,  hvor  man  søger  efter  Fad- 
er til  disse  Fostere,  thi  hende  anser  man  kun  som  Moder,  og 
maa  Apollo  tilsidst  tage  Skylden  paa  sig.  Indfaldene  kan  være 
artiffe  nok,  men  de  fremsættes  paa  en  meget  grov  Maade.  Nok 
en  Ode  til  de  danske  Journalister,  hvori  man  søger  at  raillere 
dem,  ligesom  de  vilde  være  klogere  end  andre  lærde  hos  os: 
denne  Ode   er  bedst  forfattet,  men   dog  kun  en  Paakvil.^    Jfr. 
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ogsaa  Karakteren,  og  gav  Poesien,  den  ædle  Poesi,  til  Pris  for 
enhver  Stymper.  Den,  der  ingen  Tanker  havde,  kunde  dog  ved 
den  paafaldende  Form  give  sit  Aandsprodukt  Udseende  af  noget 
usædvanligt,  ja  ugenert  stjæle  andres  Tanker  og  Vendinger,  og 
den,  der  ikke  havde  Øre  for  rhytmisk  Skj5nhed,  kunde  i  et 
Sprog,  der  af  sig  selv  opløste  sig  i  Prosa,  uden  at  føle  noget 
Tryk  af  Poesiens  sædvanlige  Lænker,  te  sig  som  Digter  og  gaa 
og  gjælde  som  saadan.     Det  se  vi  paa  Tyge  Rothe. 

Kongen  blev  syg  og  kom  sig*  Da  skrev  Klopstock  sin  tern- 
melig  tomme  Ode:  Die  Genesung  des  Konigs  (1759).  Saa 
kunde  Tyge  Rothe  heller  ikke  dy  sig,  og  gav  sig  til  Pris  for 
Spotterne  ved  sin  Ode  efter  Kongens  Sygdom  (1760): 

Mod  dig,  kjæreste  Folk,  ak,  mod  dig  droge  op 
I  den  taamede  Sky  rædsomste  Tordener; 
Alt  beredte  til  Hævn  rundt  om  os  hængte  de. 
Hvad?  om  Friderich  saas  ej  mer!  (etc.) 

Derpaa  fulgte  en  Sværm  af  Parodier,  blandt  hvilke  en  be- 
gyndte med: 

Mod  dig,  kjæreste  Land   og  mod  dig  droge  op 
Skumlende  Oders  rædsomste  Tordener; 
Alt  beredte  til  Hævn  rundt  om  hængte  de. 
Hvad  om  Ragne*)  saas  ej  mer! 

T.  Rothe  gav  dog  ikke  tabt,  men  vedblev  at  digte,  uden 
Rim  og  med  Rim,  i  Yersemaal  og  uden  Yersemaal ;  men  da  han, 
ligesaa  lidt  som  Suhm  og  Langebek,  var  Digter,  ville  vi  ikke 
opholde  os  længer  ved  ham.^) 

Imidlertid  udviklede  en  norsk  Digter  sig  paa  egen  Haand, 
uberørt  af  Klopstock  og  den  tyske  Skole.  Kristian  Braunmann 
(ikke  Braumann)  Tullin,'^)  Son  af  en  Kjøbmand   i  Kristiania  (f. 


D.  Digtek.  Hist.  nnder  Frederik  den  femte,  S.  121,  hvor  der 
lindes  nogle  Strofer  af  Oden  til  Journalisterne.  I  Haandskrift 
findes  disse  og  flere  Oder:  1757  til  Junkeren,  til  Fraen,  til 
Borgemesteren,  Ordmageren,  Auctor,  Journalisterne  o.  fl.  i  Ny 
Kgl.  Saml.  Nr.  822,  d.  4.  825.  a.  4.  Hos  Nyerup  anføres  K. 
H.  Zwerg,  der  oversatte  to  Satirer  af  Rabener  (17M),  som  For- 
fatter til:  Ode  til  den  artige  Janker.  Kbh.  uden  Aar.  4. 
' )  Ragne  kaldte  Rothe  sig  i  Brevvexlingen  med  Sneedorf, 
-^ )  Se  om  T.  Rothes  Digte   D.   Digtek.  Hist.  under  Frederik   den 

femte,  S.  166. 
')  Tilnavnet  er  taget   af  Gaarden  Tul-lien  i  Ringebo  Præstegiæld. 
Braunmann  (ikke  Braumann)  staar  der  i  Udgaven  af  hans  Samt- 
lige Skrifter,  1770. 

V.  2.  13 
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1728),  lagde  sig  under  sit  Ophold  ved  Universitetet  (1746—48), 
hvor  han  tog  theologisk  Attestats,  tillige  efter  de  nyere  Sprog 
og  Musik.  Hans  Bestemmelse  var  at  vorde  Prsest;  men  da  han 
paa  Grund  af  sit  svage  Bryst  maatte  opgive  det,  lagde  han  sig 
i  Eristiania  efter  Lovkyndighed,  og  vedblev  at  dyrke  de  skjOnne 
Videnskaber  og  de  nyere  Sprog,  især  Engelsk  og  Italiensk. 
Hans  Mønstre  vare  Young  og  Pope.  Tidlig  begyndte  han  selv 
at  digte.  Det  første  Forsøg  var  Til  Jubelfesten  1749,^)  en  Kan- 
tate som  de  andre;  Kantaten  over  Dronning  Lovise*)  røber  hel- 
ler ikke  videre  Anlæg,  hvilket  vil  ses  af  en  Solo: 

Naar  en  af  Tronens  tvende  Stytter 
Fra  Jorden  hen  til  Himlen  flytter, 

Saa  bæver  Bigets  hele  Krop; 
Men  naar  et  Rige  skal  forlise 
Saa  stor  en  Dronning  som  Lovise, 

Dets  Fald  kan  næppe  rejses  op. 

Men  hans  Lejlighedsvers  vare  meget  søgte.  En  af  hans 
Venner,  Hr.  Morten  Leuch,  skulde  holde  Bryllup  med  Jfr.  Mat- 
thæa  Collet  Ved  denne  Lejlighed  skrev  han  Majdagen.  Lyk- 
ønskningen selv  er  kun  af  den  almindelige  Slags;  men  han  ind- 
leder den  med  Skildring  af  Livet  i  Staden  og  den  fri  Natur, 
der  overgik  alt  hvad  man  hidtil  havde  set.  Uden  hans  Vidende 
og  imod  hansVillie  blev  Digtet  eftertrykt  i  Kjøbenhavn  1768  ;•) 
Cramer  anmældte  det  i  Nordische  Aufseher  og  oversatte  noget 
deraf  (i  November  1768,  Nr.  62),  Tyge  Rothe  oversatte  det  i 
U'ansk  Prosa,  og  Reverdil  indrykkede  Oversættelsen  i  Mercure 
'^^danois  (i  December  1768).^)  I  Kristiania  vilde  det  have  delt 
Skjæbne  med  andre  Lejlighedsdigte ;  dér  vidste  man  ikke,  hvilket 
Barn  der  var  kommet  til  Verden,  men  naar  de  tyske  og  firanske 
Kunstdommere  stode  Fadder  til  det  selvbudne,  vidste  de  nok  at 
give  Daaben  Betydning,  Man  kunde  heller  ikke  glæde  sig  der- 
over lyemme  i  Stilhed;  al  Verden  skulde  vide,  hvad  for  et  Und- 
erværk der  var  sket  her  i  Norden,  i  Isens  og  Aandløshedens 
Egne;    og  der  var  virkelig    sket  et  Underværk.     Cramers  Dom 


')  Samtl.  Skr.  1,  75. 
>)  Samtl.  Skr.  1,  81. 
3)  Tallins  Maidag.    Kbh.  1758.  4.     Tilligemed  ilere  af  hans  Digte, 

med  latinske  Typer,  i  Hjelmstjernes  Saml. 
*)  Mcg dagen  er  ogsaa  oversat  paa  Islandsk  af    Jon  Thorlakøen  i 

Nokkur   Chr.    Br.  Tulh'ns   kvæfii   af  J.  Th.  Hrappsey    1774.  (i 

Hjelmstjernes  Samling). 
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er  ovcrordenlig  gunstig:  „Kuhnheit  und  Lebhaftigkeit  in  den  6e- 
målden,  Feuer  in  den  Empfindungen,  in  verschiedeuen  Stellen 
auch  Hoheit  und  Zårtlichkeit,  Adel  und  Neuheit  in  den  Meta- 
phern,  und  unterschiedne  glUckliche  poetiscbe  Figuren  sind  vor- 
ztLgliche  Schou  beiten  dieses  Gedicbtes.  Der  Ausdruck  selbst 
ftdlt  das  Obr,  ist  tdnend,  und  bat  nicbts  weichlicbes,  nicbt  das 
frauenzimmerlicbe,  das  eine  Spraclie  vielleicbt  angenehm  macbt, 
sie  aber  gemeiniglich  auch  entnervt.  £r  bat,  obne  dass  er  sicb 
solches  Yorgesetzt  zn  haben  scbeint,  solcbe  Worte  gewåhlt,  deren 
Sylben  sehr  klangreicb  sind,  und  besitzt  dariunen  dasjenige,  was 
ich  immer  in  den  Wormiscben  Predigten  bewundert  babe."  Les- 
sing,  der  anmældte  Der  Nordische  Aufseber,  og  ikke  kjendte 
Tullins  Digt  uden  af  Meddelelserne  dér,  d5mmer  derefter:  „Er- 
iindung,  Anlage,  Einrichtung  und  AusfUbrung  verrathen  eineu 
von  der  Natur  begftnstigten  Geist,  der  nocb  mebr  erwarten 
l&sst.  Dieses  Urtbeil  ist  keine  Schmeichelei ;  denn  die  Stropben, 
welcbe  er  (Cramer)  in  Originale  und  in  einer  Uebersetzung  dar- 
aus  anfQhrt,  sind  so  vortreffiich,  dass  ich  nicbt  weiss,  ob  wir 
Deutschen  jemals  ein  solches  Hochzeitgedicht  gebabt 
haben.' 1)  Cramer  finder  naturligvis  dgsaa  noget  at  dadle.  Det 
vigtigste  er  dette:  »Ii^  einigen  Stropben  bat  sicb  der  Poet  zu 
soicben  Spielen  des  Witzes  berabgelassen,  die  er  sicb,  zumahl  in 
einem  so  edeln  Gedichte,  nicbt  hfttte  aufdringen  lassen  sollen. 
Darunter  recbne  ich  das  Ecbo  im  Reim,  welcbes  sicb  im  Deut- 
schen nicbt  ausdrttcken  l&sst,  weil  Eigenscbaften  und  SchOpfer 
nicbt  reimen;*^  (ban  mener: 

O  liUe  sode  FlOjtenist! 
Hvo  gav  dig  disse  Egenskaber? 

Saa  raabte  jeg  mod  Bjerget  hist, 
Og  Ecbo  svarede:  —  en  Skaber)«) 

fremdeles :  „einem  so  genannten  musikalischen  Ausdruck,  welcher 
viel  zu  gesucbt  zu  sejn  scbeint,  als  dass  er  fQr  natftrlicb  ge- 
balten  werden  kOnnte.  Er  soli  den  Gesang  der  V6gel  nach- 
abmen :  Se,  hvor  vi  elske,  vi,  vi,  vi  1  Das  søde  Dirlirlili  (Dirliliii) 
ist  von  gleicber  Airt.  Der  Dicliter  k5nnte  sicb  vielleicht  auf 
andere  Dichter  zu  seiner  Rechtfertigung  berufen,  allein  Exempel 
von  Fehlem   kOnnen  zwar  verfiibren,    aber   dennoch    dUrfen  sie 


1)  Lessiogs  Såmmtl.  Schr.  26,  150. 

^)  Rektor  Heiberg  i  Odense,  der  forklarede  sine  Disciple  Hajdagen, 
gjorde  tillige  opmærksom  paa  deturifftige  deri,  thi  Ecbo  kande 
jo  ikke  svare  saaledes.  Men  Tullins  Ecbo  stavede  paa  sin  Norsk: 
£g-ens  kåber. 
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nicht  nachgeahmt  werden,  wenn  sie  auch  dem  grossea  Haufen, 
den  solche  Flittenverke  mehr  als  wirkliche  Schuolieiten  zu  be- 
lustigen  pfiegen,  noch  so  sehr  gefallen  mochten.**  Det  er  altid 
tuugt  for  en  Poet  at  se  sig  dadlet,  især  for  noget,  der  maaske 
for  ham  og  hans  Læsere  var  det  allernydeligste.  TuUio  gav 
ogsaa  Svar  paa  Cramers  Kritik.^)  Han  beraabte  sig  paa  O  vids 
sub  aqua,  sub  aqua,  paa  Brockes",  og  han  kunde  jo  have  taget 
mange  andre  med;*)  „hvis  han  havde  lagt:  „Se,  hvor  vi  elske 
vi,  vi,  vi,  i  Munden  paa  en  Flok  smaa  Born,  saa  vilde  jo  dette 
Udtryk  formedelst  sin  Kjælenhed  og  utvungne  Uskyldighed  være 
bleven  anset  for  en  Zirat,  hvorfor  skal  det  da  være  en  Vanheld 
hos  disse  smaa  Kræ,  just  fordi  det  ligner  Naturen?"  o.  s.  v. 
Men  TuUin  oplyser  tillige,  at  Gramer  ikke  har  forstaæt  det 
danske  Digt  (han  havde  dog  levet  fire  Aar  i  Danmark):  Hvor 
Ønsker  daglig  dø  i  Trængsel  (im  Gedrånge)  oversatte  han :  wo 
dieWtlnsche  taglich  in  Drangsalen  sterben;  Med  hellig  Ild  i  hver 
en  Evne  oversatte  han:  mit  einem  heiligen  Feuer  in  jedem  Ge- 
filde;  O  Skaber,  den  er  idel  Røst  (Stimme)  oversatte  han:  O 
Erschaffer,  er  ist  ganz  Buhm.  o.  s.  v. 

Naar  man  nu  læser  Msgdagen  og  ikke  tager  Hensyn  til 
Sprogformen  (som  optrækket)  eller  til  poetisk  LegetOj,  som  ing- 
en nu  vil  falde  paa  at  bruge,  saa  er  det  gode  deri,  det  som 
den  Gang  gjorde  furore,  ikke  andet,  end  hvad  enhver  af  vore 
Smaadigtere  tror  sig  i  Stand  til  at  frembringe,  og  dog  vil  den 
beholde  sit  Værd  som  et  Minde  om,  i  hvilken  Forbindelse  den 
lyriske  Poesi  staar  med  Folkets  Kultur.  Da  Majdagen  blev 
til,  kom  der  noget  til  stadig  Bevidsthed,  som  hidtil  kun  havde 
aabenbaret  sig  i  afbrudte  Udbrud:  Fynd  i  Tanken  og  Klang  i 
Sproget;  og  dermed  begyndte  en  Aandskultur,  som  der  skulde 
henved  hundrede  Aar  til  at  fuldende. 

Selskabet  for  de  skjonne  Videnskaber  udsatte  sin  første 
Prisopgave  om  Søfarten.  Hvad  det  tænkte  sig  derved,  ses  af 
Indbydelsen. 3)  Tullin  vandt  Prisen  (1761),  men  han  tilfreds- 
stillede ikke  Selskabet;  han  gav  dem  et  Digt,  de  vilde  have  en 
Afhandling,  en  fuldstændig  Afhandling  (eller  i  det  mindste  Be- 
handling), de  havde  jo  tydelig  nok  angivet  hvad  den  skulde 
indeholde.     Men    han  fiOj    fra  dem.      Han  standsede   sin  Gejst, 


')  Samtl.  Skr.  1,  23. 

*)  Hos  Opitz  findes  en  lignende  Efterligning  af  Natarlyd: 
Die  Lerche  schreit  auch :  Dir,  Dir,  iieber  Gott,  alleia 
Singt  alle  Welt ;  Dir,  Dir,  Dir  will  ich  dankbar  seyn. 

^)  D.  Digtek.  Hist.  4,  478.    Underretning  om  et  Selskab  etc.  (findes 
i  Hjelmstjernes  Saml.). 
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der  vilde  fare  ud  i  det  uendelige  Rum,  og  lod  den  svæve  hen 
over  Havet,  han  lod  den  skue  i  Dybet,  tumles  af  Vindene;  han 
saa  Vraget  og  vendte  med  Tanken  tilbage  til  Skibet,  Oprindels- 
en, Menneskets  Forvovenhed,  til  Nordstjæmen,  Kompasset,  til 
Opdagelserne,  Menneskets  Frækhed,  Guldet,  Menneskets  Begjer- 
lighed;  da  høres  den  almægtige  Guds  Røst,  han  som  kan  alt, 
virker  alt,  velsigner  alt,  og  han  velsigner  Tviliingriget  og  Kong- 
en 1  Hvad  det  var,  havde  Selskabet  ingen  Forestilling  om,  og 
det  gik  uden  Tvivl  andre  ligesaa.  „Vi  kunne  ikke  nægte,  sige 
de,  at  jo  de  Fordele,  som  Sejladsen  har  tilvejebragt  Menneskene, 
og  den  nOje  Forbindelse,  som  den  har  stiftet  imellem  de  mest 
adskilte  Folk,  ere  saa  væsentlige  Stykker  af  en  Afhandling  om 
Søfarten,  at  Læseren  uden  Tvivl  med  os  vil  ønske,  at  de  ikke 
af  begge  Digtere  (Tullin  og  hans  Medbejler)  vare  saa  sparsom 
berørte."*)  „Digtet,  siger  Pram,  blev  kjøbt  og  rost  af  hele 
Verden,  læst  af  saare  faa,  og  forstaaet  af  ingen.^  Hvad  var 
det  da?  Ikke  en  Afhandling,  heller  ikke  en  Ode.  Det  var  en 
ny  Art,  et  Læredigt,  der  snart,  saa  vidt  det  var  muligt,  hævede 
sig  til  Odens  Flugt,  snart  vandrede  med  jævn  Gang  hen  ad 
Jorden.  Denne  Digtart,  Læredigtet,  skulde  nu,  en  Tid  lang, 
blive  Poesiens  Maal. 

Selskabet  udtænkte  en  anden  Opgave:  Skabningens  Ypper- 
lighed ;^)  det  var  et  Æmne  saa  indholdsrigt,  at  noget  deraf  i 
det  mindste  kunde  blive  en  Afhandling.  Tullin  svarede  dem, 
og  vandt  atter  Prisen,  de  kunde  ikke  nægte  ham  den.  Men 
han  var  dem  endnu  mere  troløs  end  f5r.     Han  paakalder  Natten, 


*)  Fortalen  til  Forsøg  i  de  skjonne  og  nyttige  Videnskaber,  1.  Bd. 
Det  var  denne  Selskabets  Dom,  som  S.  (Stenersen?)  i  Den 
Danske  Proteus  modsagde,  hvorfor  Nyerup  kunde  lide  ham. 
Tullin  om  Søfarten:  „Dette  Skrift,  siger  han,  er  et  Mesterstykke, 
og  det  samme  blandt  Samlingen  (Forsøef  i  de  skjonne  og  nyt- 
tige Videnskaber)  som  den  er  blandt  anare  danske  Bøger.  Jeg 
er  ikke  aldeles  af  samme  Tanker  med  Selskabet,  som  ønsker, 
at  Digteren  havde  opholdt  sig  mere  ved  de  Fordele,  som  Sejl- 
adsen har  tilvejebragt  Menneskene.  Jeg  tror,  at  Forfatteren 
har  anset  Sugen  ikke  aleneste  poa  den  mest  poetiske,  men  ogsaa 
paa  den  retteste  Side.  naar  han  mere  har  beklaget  det  onde, 
Handelen  har  udspredet,  end  som  rost  den  Nytte,  samme  har 
medført".  —  ^Alt  nvad  der  kan  tjene  til  at  gjore  et  Digt  ypper- 
lig,  det  findes  her:  Godt  Anlæg,  hole  Tanker,  rigtige  Udtryk, 
god  Versification  og  overalt  en  meget  levende  Indbildningskraft,** 
Han  dadler  ett  og  andet,  især  at  Djævelen,  „dette  fæle  Ord,** 
findes  otte  Gauge. 

')  Oversat  i  Prosa  af  Kleen:  Die  Schonheit  der  Schopfang  in  .^b- 
sicht  anf  die  Ordnuuff  und  den  Znsaramenhang  der  Gescbopfe. 
Aus  dem  D&nischen  desHerrn  Chr.  Bromann  Tullin  ilbers.  von 
Peter  Rleen.    Kopenhagen  1765. 
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for  i  dens  Ro  at  begynde  sin  Valfart  med  Philadon ;  med  Lysets 
Yinger  paa  flyve  de  fra  Elode  til  Klode;  med  Morgenlærkens 
Flugt  oprinder  Dagen  med  ny  Mirakler;  de  tabe  sig  i  Beund- 
ring af  Solen,  Naturen,  den  uendelige;  Fornuften  tavner  for 
Visdommen,  Kjærligheden,  den  hellige  Gud.  Det  var  dog  end- 
elig en  Gang  Poesi  * ). 

Ved  disse  Digte  havde  Tullin  vundet  Navn  som  Danmarks 
uden  Tvivl  st5rste  Digter.  Da  han  Sommeren  1764  gjorde  en 
Rejse  til  Kjøbenhavn,  var  der  ingen,  ^om  nægtede  ham  denne 
Hæder.  „Jeg  erindrer  selv,  siger  Baden,  med  hvilken  Agtelse 
han  blev  modtaget.  Der  var  ingen  Mand  af  Stand  eller  Lærd- 
dom, der  vilde  anses  for  Skjonner  af  Talenter,  som  jo  opvart- 
ede ham  i  hans  Herberge^.  Men  Tullin  var  heller  ingen  nød- 
lidende sulten  Poet,  som  den  følgende  Tids.  Han  drev  en 
Spiger-,  Stivelse-  og  Pudderfabrik,  som  hans  Stiffader  havde 
overdraget  ham ;  han  var  ikke  alene  Poet,  men  næringsdrivende 
Borger;  Rejsen  gjorde  han  med  James  Collet,  for  ^paa  de 
Commercerendes  og  egne  Vegne  at  forpagte  Tolden  og  Konsum- 
tionen i  Agershus  Stift".  Aaret  f5r  (1763)  var  han  bleven 
virkelig  Raadmand  og  Justérmester ;  Aaret  efter  (1765)  blev 
han  udnæ.vnt  eller  udset  til  Tolddirektør ;  han  kunde  altsaa  med 
Hæder  have  baaret  sin  Laurbærkrans  over  den  borgerlige  Toga ; 
men  Døden  bortrev  ham  (den  21.  Januar  1765).  Han  opnaaede 
kun  en  Alder  af  37  Aar,  men  det  er  lidet  sandsynligt,  at  han 
som  Digter  vilde  bleven  mere  end  han  var;  thi  skabende  var 
han  i  Grunden  ikke,  Young  havde  lært  ham  Tanker  og  Tankens 
Udtryk  i  et  Billede.  Det  var  et  Lejlighedsdigt,  der  først  gav 
ham  et  Navn,  og  de  skjOnne  Videnskabers  Selskab  æskede  ham 
til  at  bevare  det.  Hans  øvrige  Frembringelser,  nogle  Sdrgedigte 
og  Gravskrifter,    have    kun  Interesse    for   hans  Tid*),    og   kun 


^)  Recensenten  i  Den  Danske  Proteus  mener  dog,  at  hvor  meget 
der  end  med  Rette  kan  siges  til  dette  Digts  Berommelse ,  kan 
det  ikke  sættes  i  Ligning  med  det  forrige,  »enten  det  nu  kom- 
mer deraf,  at  Materien  var  for  stor  til  at  indbefattes  i  saa  kort 
et  Digt,  eller  Autor  ej  har  givet  sig  Tid  nok  til  dets  Forarbejd- 
else**. Han  dadler  det,  som  Franskmanden  kalder  enjamOe- 
ment,  at  Versene  gaa  ind  i  hinanden,  saa  man  kan  ej  forstaa 
Meningen  af  en  Linie,  inden  man  har  læst  den  følgende,  en 
Fejl,  som  vores  Autor  temmelig  har  undgaaet  i  det  forrige 
Stykke.  Til  Recensentens  Prosodiske  Regler  hører  nemlig 
som  Nr  1 :  „En  hver  Linie  i  et  Vers  bor  have  sin  egen  Mening, 
og  bor  kunne  forstaas  for  sig  selv  uden  Hjælp  af  den  derpaa 
følgende**,    (sic.) 

')  Det  hedder  i  Fortalen  om  dem:  TuUins  Lapidarstil  har  haft 
for  god  Virkning  i   sin  Cirkel,   og  behandler  en  Sag,   som  er 
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enkelte  vække  endna  vor  Opmærksomhed.  Visen  Melicerta  og 
ett  Par  andre  vare  Tidens  Tndlingsviser ;  Indlæg  fra  Kvinde- 
kjonnet  minder  om  Holberg  og  Falster;  Tanker  om  Dommen 
og  Ved  en  døende  Søsters  Seng  kan  læses  som  Forberedelse 
til  Evald.  Paafaldende  er  det,  at  han  paa  sit  yderste  kunde 
lade  saa  indholdsløs  en  Gravskrift  læse  for  sig,  som  den  han 
gjorde  over  sig  selv*). 

Tullin  havde,  som  alle,  der  begynde  noget  nyt,  Medbejjier  e 
og  Efterlignere;  nogle  med  Bly  paa  Vingerne,  andre  viste  s^g 
endog  i  Træsko.  Morten  Hammer,  maaske  en  god  Præst, 
men  en  maadelig  Poet,  Forfatter  til  Præstepoemet  (1787),  bejl- 
ede med  ham  om  Prisen  for  Sejladsen,  og  Selskabet  lod  hans 
Digt  trykke  tilligemed  TuUins.  Lorens  Jakob  Benz  o n  (død 
som  Præst  i  Laaland)  bejlede  med  ham  om  Prisen  for  Skab- 
ningens Ypperlighed,  og  nød  samme  Ære.  Økonomen  Otto 
Diderik  Lfttken,  der  havde  gjort  Lykke  som  Holbergsk  Pris- 
digter, besang  Sejladsens  Oprindelse  (1762)'^}.  SOren  Gudme 
(t  som  Provst  paa  Ærø)  forsøgte  sig  i  to  Læredigte;  det  ene 
(Forsøg  til  Tanker  om  Ævigheden,  1763,  med  latinske  Typer), 
der  udtaler,  at  Dyden  er  en  Vane,  Døden  en  S5vn,  slutter 
med: 

Elsk  Dyden!  Stræb  at  den  kand  Jacobs  Stige  være. 
Hvori  Fornuftens  Trin  og  Troens  samler  sig. 
Naar  jordisk  HOyde  slap,  dig  Troens  Trin  skal  bære, 
Du  vaagen  kjender  da  det  Jacobs  Drdm  var  lig. 

Stig  daglig  op  og  ned!  Du  vænnes  til  at  gj(5re 
Det  Trin,  det  farlig'  Trin,  hvor  du  fra  jordisk  Boe, 
Gik  til  et  andet  Liv;  dig  Skræk  kand  da  ey  røre; 
Din  Død  blev  da  en  S  Ovn,  din  S(5vn  en  Engle-Roe. 

Hans  Schierman  (f  som  Sorenskriver  i  Norge)   slog   ind 


Menneskeligheden   altfor  magtpaaliggende,   at  vi    skolde  holde 
noget  deraf  tilbage. 

*)  Samtl.  Skr.  1,  321.  Det  prosaiske  Stykke:  Et  Par  Ord  for  de 
Skionne,  er  mærkeligt  i  sproglig  Henseende  ved  dets  mange 
franske  Ord,  en  Gjengivelse  af  den  da  brogelige  Brevs  til. 
Jfr.  om  Tullin:  Den  Sejdelinske  Udgrave  af  hans  Udvalgte 
Digte  med  Fortale  af  Rahbek;  Molbechs  Anthologi  og  de  dér 
nævnte  Kilder  og  L.  Dietrichson,  Omrids  af  den  norske  Poesis 
Historie,  1,  126-135. 

>)  Seiladsens  Opfindelse.  I  Vers  udført  af  Otto  Diderich  Lutken. 
Kbh.    1762. 


Digitized  by 


Google 


200  OplysningeDs  Tidsalder. 

paa  samme  Vej  i  Forsøg  til  fri  Poesi  i  det  danske  Sprog  1765 
(Følelser  ved  Evighedens  Betragtning;  Visdoms  Oprindelse,  Tp- 
perlighed  og  Virkning),  hvorom  Sorøske  Samlinger  sige:  »Forf. 
bajer  sig  som  et  vankende  Rør  mellem  gode  og  slette 
Mønstre**. 

Peder  Topp  Vandal,  hæderlig  kjendt  i  andre  Henseender, 
digtede  et  Vers  i  Adresseavisen  (1765)  til  Kronprinsens  Fødsels- 
dag, og  begyndte  som  Tullin: 

Holdt,  holdt,  forvovne  Aand!  Hist  sætter  Purpur  Skranker 
For  din  Indbildningskraft,  bliv  borte  fra  den  Top, 

Hvor  selv  endog  Tullin  med  sine  hOje  Tanker 

Ej  uden  hellig  Frygt  og  Gysen  t5r  se  op  (etc). 
> 

I  den  lyriske  Poesi  viser  sig  altsaa  som  den  mest  agtede 
og  hyldede  Form:  Læredigtet.  Af  Tullin  modtager  det 
en  betydelig  Udvikling  ved  hojere  Tanker  og  stærkere  Flugt« 
Ved  Siden  af  den  viser  sig  Oden,  men  mest  som  en  frem- 
med Efterligning.  Og  nu  gjOr  paa  samme  Maade  den  idyl- 
lisk-elegiske  Stemning  sig  gjældende,  der  i  næste  Tidsrum  vind- 
er, i  det  mindste  i  nogle  Kredse,  en  stærk  Overmagt.  Som 
Klopstocks  Indflydelse  ved  Oden  er  Gesners  ved  Idyllen. 
Man  efterlignede  den  prosaiske  Udgydelse  af  Følelser,*)  og  be- 
gyndte at  oversætte  ham.  Daphnis  og  Natten  bleve  oversatte 
af  F.  K.  SchefFer  (1763);  men  Oversætteren  væntede  endnu 
ikke  megen  Medfølelse  hos  sine  Læsere.  „De  kjende  endnu, 
siger  han,  kun  lidet  til  det  Omme,  det  milde,  det  jævne  og 
kjælne,  ja  selv  det  Ord  Kjælen  har  endnu  noget  modbydeligt"«). 
Det  skulde  imidlertid  snart  overvindes.  Og  nærmest  til  at  hen- 
give sig  dertil  maatte  Kvinden  være.  Næste  Aar  oversatte  C. 
D.  Biehl  Gesners  Abels  Død  (1764),  og  hendes  Udvikling  yttrer 
sig  igjennem  tyske  Idyller  og  franske  Skuespil. 

Den  letteste  Form  af  den  lyriske  Poesi,  Visen,  der  siden 
skulde  indtage  en  saa  vid  Plads  i  vor  Poesi,  staar  endnu  paa 
sit  første  Trin.  Den  er  dels  hjemmegjort,  dels  indført.  Den 
første  var  en  Slags  Fortsættelse  af  Kingos,  eller  Levninger  fra 
Reenbergs  og  Stubs  Dage,  og  der  maa  have  været  mange  slige, 
som  udbredtes  i  visse  Kredse,  men  nu  ere  glemte.     Forfatterne 


*)  F.  Ex.   Følelser   ved  en    deilig   Aften   af  J.  Baden   (Sneedorfs 

Patriot.  Tilskuer,  Nr.  150,  fra  1762). 
')  Daphnis  eller  den  Uskyldige  Kierlighed,  forfattet  af  Herr  Ges- 

ner,  og  fordansket  ved  F.  C.  Scheffer.   Kbh.    1763. 
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antoge  Hyrdenavne:  Philander,  Doris  o.  lign.,  og  ere  just  der- 
ved blevne  ukjendte.*)  Skj5ndt  Indholdet  er  Elskov,  er  Grund- 
tonen dog  hyrdeagtig  eller  moralsk.  Denne  Yiseart  fortrængtes 
af  den  fremmede.  Ved  Skuepladsens  Aabning  under  Frederik 
den  femte  begyndte  en  ny  Epoke  i  den  danske  Yiseliteratur. 
Oversatte  Komediearier  og  Syngestykkernes  Vaudeviller  „bragte 
i  finere  Kredse  næsten  alle  de  ældre  Ballader  og  Romancer  i 
Forglemmelse."  „Det  er  den  tredie  Viseklasse,  der  især  ud- 
mærker sig  ved  gallisk,  ligesom  den  anden  ved  tysk,  og  den 
første  ved  nordisk  Aand  og  Skik.**  „Der  lader  sig  opstille  en 
lang  Liste  paa  Arier  i  Syngestykkerne,  som  fra  Skuespillet  af, 
ofte  blot  for  en  tækkelig  og  yndet  Melodis  Skyld,  ere  blevne 
almenbekjendte  Selskabssauge,  og  de  udgjOre  en  Hovedingrediens 
i  den  fjerde  Klasse  af  Viser,  de  saakaldte  Klubviser."  Nogle 
af  dem  mindes  og  synges  vel  ogsaa  endnu  af  den  ældre  Slægt 
som  kjære  Barndoms-  eller  Ungdomsminder,  og  borde  med  deres 
Melodier  atter  opfriskes.^)  Der  dannes  altsaa  i  dette  Tidsrum 
to  Afsnit  i  Visens  Historie;  det  ene  ender  med  Frederik  den 
femtes  Død  (de  ældste  Komedieviser);  det  andet  begynder  med 
Kristian  den  syvendes  Regjering  (Klubviseme,  de  der  bleve  digt- 
ede for  selve  Klubberne  eller  Selskaber.)^) 

Med  den  dramatiske  Poesi  var  der  allerede  fOr  Holbergs 
Død  foregaaet  et  Omsving.  Man  spillede  vel  endnu  Holberg 
(dog  med  Udeladelse  af  hans  grove  Skjemt),  og  oversatte  Moliére ; 
men  den  forfinede  Smag  vragede  „rangsyge  Borgere,  som  bade 
Lakejer  og  Skrædere  til  Bords,  statskloge  Kandestøbere,  pedant- 
iske Skolemestere,  stundesløse  Dagdrivere,  vægelsindede  Kjær- 
linger,    dumdristige  Tjenere    og  visnæsede  Kammerpiger";    man 


' )  Doris  og  Phiiander  forekomme  i  Tvungne  Tanker  (i  Begyndels- 
en afTullinsSamtl.  Skr.  1.  D.)  af  Jens  Boalt(Kektor  i  Bergen 
1756,  t  1781).  Doris,  en  med  Tullin  nær  besvogret  hoj  Dame, 
digtede;  Min  Philander,  Tiden  minder  —  og  Philander  menes 
at  være  Antor  til:  Skal  Dalens  Lilie  —  (Doris  og  Philander 
vare  Fru  Præsidentinde  Feddersen  og  hendes  Mand  i  Krietiania, 
efter  Graaes  Arier  og  Sange,  1.  D.). 

')  Den  f.  Ex.  der  anføres  i  D.  Di^ek.  Hist.  under  Frederik  den 
femte,  S.  55,  med  Omkvædet:  Ja,  dette  er  en  anden  Sag,  var 
en  af  Forf.s  Yndlingssange.  En  anden,  ligeledes  med  en  til- 
talende Melodi,  begynder  med 

Liflige  Dage 

Komme  tilbage, 

Nnar  man  ser 

Sommeren  er  os  nær. 

^)  Fortalen  til  Rasmussen  og  Nyernps  Udvalg  af  Danske  Viser. 
Jfr.  Rahbeks  D.  Tilskuer  1801,  Nr.  16,  om  en  dansk  Visehistorie. 
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vilde  se  ,» Konger  og  Dronninger,  der  talte  om  de  vigtigste  Pligt- 
er i  en  h5j  og  rørende  Stil.^  Man  foragtede  Mængdens  Latter, 
som  vaktes  ved  den  Skuespiller,  der  spillede  den  lystige,  og 
„kuns  behøvede  at  røre  en  Finger,  for  at  faa  den  til  at  le^;^) 
man  vilde  se  ,,TilskQerne  agtsomme  og  henrykte.*  Og  Folkets 
Smag  var  forfærdelig  ustadig;  „et  slet  Stykke  kunde  undertiden 
mange  Gange  finde  ligestort  Bifald  og  Tilløb,  medens  det  bedste 
kun  behagede  første  Gang,  og  alene  fordi  det  var  nyt*.  Og 
kom  der  nu  nogle  italienske  Eunucher  til  Byen  for  at  synge,  el- 
ler nogle  tyske  Gjøglere  for  at  vise  unaturlige  Kunster,  saa 
stod  Theatret  forladt.*)  Da  det  tyske  Theater  endnu  ikke 
ydede  noget,  i  det  mindste  saare  lidet,  der  med  Held  kunde 
gjengives,  saa  blev  Smagen  for  det  franske  raadende,  og  man 
kappedes  om  at  oversætte  franske  Tragedier  og  Komedier,  nær- 
mest til  Brug  for  Theatret.  Originalerne  vare  Efterligninger  af 
dem.  Dertil  kom  Operaer,  Hyrdestykker,  Syngestykker  og  In- 
termezzoer som  Efterligninger  af  den  italienske  Opera,  der  var 
kommen  ind  med  Pietro  Mingottis  Selskab  (1747).  Hans  Ka- 
pelmester, Paolo  Scalabrini,  blev  efter  Scheibes  Bortrejse  til  Als 
kongelig  Kapelmester  (1748).  Scalabrini  gik  af  (1755),  og  Giu- 
seppe Sarti  blev  Kapelmester,  og  efter  at  man  havde  forsøgt  at 
danne  en  dansk  Opera,  hvortil  man  endog  lejede  latinske  Skole- 
drenge, fik  Sarti,  ved  Moltkes  Beskyttelse,  den  italienske  Opera 
forenet  med  den  danske  Komedie  (1760).  Ved  Frederik  den 
femtes  Sygdom  og  Død  standsedes  Skuespillene  (1765).  Dette 
var  under  Magistratsstyreisen  (1750 — 1772),  i  hvilken  Politi- 
mesteren Fedder,  der  havde  tjent  sig  op  fra  Lakej,  havde  meg- 
en Indflydelse;  thi  allerede  nu  (1761)  forefaldt  der  Optrin, 
hvorved  Parterret  raaatte  holdes  i  Ave  ved  den  væbnede  Magt, 
hvis  tyske  Officerer  truede  med  atfugtle  de  danske  GrutzkOpfe.*) 
Da  næppe  nogen  vil  gjore  sig  kjendt  med  de  Oversættelser 
og  Originaler,  som  høre  til  denne  Tid,  uden  for  at  kjeude  The- 
atrets  og  Poesiens  Tilstand,  nSjes  vi  med  at  tilfOje  det  mærke- 
ligste: Oversættelser  haves  især  af  Karl  August  Thielo  (Moli- 
éres  Tartuffe  1747),  B.  J.  Lodde  (fra  1747  af;  Voltaires  Zaire 
1757)*,    Gotthard    Fursman  (Galderens    Livet    som    en    Drom, 


*)  Jfr.  Ovirakous  Skildring  afCleraentin  og  Londeman  i  D.  SkaepL 
2,  295. 

")   Fortsættelse  af  Babues  Syn  (Sneedorfs  Saml.  Skr.  8,  381). 

')    Over8kou*8  D.  Skueplads  under  vedkommende  Aar. 

*)  Zaire,  opført  1757,  var  ogsaa  oversat  af  Fru  Anne  Marie  Mehl 
(J.  H.  Schlegels  Indledning  til  J.  E.  Schlegels  Afhandlinger 
om  Theatret  i  J.  E.  Schlegels  Werke,  3,  249,  hvor  ogsaa  JungPer 
Pihl  nævnes  som  Overs,  af  adskillige  Stykker  af  DeBtouches). 
Jfr.  Btischings  Nachrichten,  3,  712. 
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efter  Boissys  franske  Bearbejdelse  1752),  Vilhelm  Borneman 
(der  satte  Artaxerxes  i  Vers),  Johannes  Valeur^),  Jens  Vint- 
mølle  (Den  listige  Enke  af  Goldoni  1761),  Frederik  de  Løven- 
Orn  (Den  forelskede  Filosof  af  Destouches  1761),  Johan  Her- 
man Mejer,  o.  fl.*)  Det  første  af  Engelsk  oversatte  Stykke,  der 
kom  paa  den  danske  Scene  var  Steeles  De  oprigtige  Elskere 
(1760)®).  Den  første  Original,  der  efter  Holberg  kom  paa  det 
danske  Theater,  var  et  Hyrdestykke  Venus  og  Adonis  af  J.  B. 
(1757),  hvorpaa  fulgte  Det  ubelgendte  Land  af  K.  A.  Thiele 
(1758),  Geniernes  Fest  af  Niels  Prahl  (1760),  Den  nojsomme 
Hyrde  af  Skuespilleren  Lars  Kristian  Reerslev  (1761).  Den 
første  danske  Komedie  efter  Holberg  var  0»  D.  Biehls 
Den  kjærlige  Mand  (1764).*) 

Skj5ndt  de  originale  Forfatteres  Arbejder  høre  til  de  hen- 
lagte Ting,  er  der  dog  to,  som  vi  ndjere  maa  omtale. 

Niels  Krog  Bredal  (f.  1733)  af  en  anset  Æt  i  Thrond- 
hjem,  dyrkede  som-  Student  (1749)  Lovkyndighed  og  de  skjfinne 
Videnskaber,  og  indtager  en  mærkelig  Plads  i  det  danske  The- 
aters Historie.  Efter  at  have  forsøgt  sig  som  Oversætter  af 
Ovid  (1752)  vendte  han  sig  til  Theatret,  og  vedblev  at  virke 
for  dette,  da  han  var  bleven  Viceborgemester  i  Throndhjem 
(1757).  Som  virkelig  Borgemester  bosatte  han  sig  i  Thrond- 
hjem (1761);  men  han  tog  atter  til  Kjøbenhavn  1770.  I  sin 
første  Periode  indgik  han  Venskab  med  K.  P.  Rothe,  der  gav 
ham  „den  første  Forsmag  paa  Modersmaalets  Renselse**,  og  nær 
laa  da  den  Tanke,  isteden  for  det  italienske  Sprog  ogsaa  at  an- 
vende det  i  Syngespillet.  Saaledes  opstod  da  det  første 
danske  Syngespil:  Gram  og  Signe  (1756),  „der  til Fæderne- 
sprogets  Ære"  blev  opført  af  „danske  Studentere  i  Rothes  Loge- 
mente" (Bryggergaarden  paa  HjOmet   af  Brolægger-  og  Knabro- 


')   Ej  hos  Nyerup. 

*)  Moliéres  Misantbrope  blev  oversat  paa  danske  Vers  af  A.  L. 
1749.  Se  D.  Digtek,  under  Frederik  den  femte,  S.  54.  Men- 
neskehaderen var  dog  opført  tidligere. 

'♦)  Overskou,  D.  Skuepl.  2,  240.  Vimmelskaftet,  der  omtales  sst. 
o^  som  opført  S.  23S,  er  en  Oversættelse  af  Georg  Høst  efter 
Champmesle's  La  rue  St.  Denis.  (Georg  Høst  i  Høsts  Clio, 
2,  134.) 

*)  Ogsaa  andre  Hænd  arbejdede  for  Skuepladsen:  Peder  Hoppe, 
Assessor  i  Hojesteret,  skrev  en  Komedie  Bedrageren  1759 ,  aen 
beromte  naturkyndige  Otto  Frederik  M&ller  et  Hyrdestykke, 
Frode  den  fredegode,  tilJubelfesten  1760.  o.  s.  v.  De  nævnes 
hos  Nyerup,  men  omtales  ikke  af  Overskou. 
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Stræde)  og  af  de  indbudne  Tilhørere  modtaget  med  Bifald,*) 
Næste  Aar  forfattede  han  et  musikalsk  Hyrdestykke  Eremiten 
til  Kongens  Fødselsdag  1758,  hvilket  ligeledes  først  blev  opført 
„i  Rothes  og  hans  egne  Værelser  af  musikalske  Liebhabere**, 
der  kaldte  sig  det  danskelskende  musikalske  Selskab.  Til  dette 
Stykke  betjente  han  sig  af  „laant  Musik",  som  i  vore  nuvær- 
ende Vaudeviller,  og  det  blev,  tilligemed  nogle  Intermezzoer,  op- 
ført paa  det  danske  Theater. ^)  Saa  ubetydeligt  alt  dette  er, 
saa  er  det  dog  mærkeligt  som  Forsøg  paa  at  øve  det  danske 
Sprogs  lyriske  Kræfter,  ældre  end  Stiftelsen  af  Selskabet  for  de 
skj5nne  Videnskaber. 

Bredal  hyldede  Sprogrensningen;  men  der  var  ogsaa  h5jere 
Kredse,  hvor  den  ikke  fandt  Bifald.  Som  deres  Talsmand  kjende 
vi  allerede  Charlotte  Dorothea  Biehl,  ogsaa  til  Spot  kaldet 
Søster  Dorthe  (f.  1731),  en  af  de  kvindelige  Naturer,  hvoraf 
der  uden  Tvivl  den  Gang  var  mange,  Skj5naander  med  god 
Villie  men  snærpet  Smag.  Hendes  Fader  var  Sekretær  ved  Bil- 
ledhugger- og  Bygningsakademiet  paa  Charlottenborg,  og  hun 
synes  saaledes  fra  Fødselen  af  at  være  bestemt  for  det  skjOnne; 
hun  udviklede  sig  tidlig,  læste  endnu  ikke  fem  Aar  gammel  tyske 
og  danske  Bøger,  og  var  især  sin  Morfaders  Yndling;  han  gav 
hende  Holbergs  Skrifter,  og  da  hun  saa  Græsk  og  Latin  deri, 
vilde  hun  ogsaa  lære  disse  Sprog.  3)  Med  denne  Begjerlighed 
efter  Kundskab  forbandt  hun  en  levende  Følelse.  Ved  Bedste- 
faderens Død  (1739)  var  hun  utrøstelig.  Hun  maatte  ikke  se 
hans  Lig;  men  da  Kisten  var  slaaet  til,  skjulte  hun  sig  bag  de 
sorte  Gardiner,  indtil    de    andre    havde  forladt  Værelset.      Hun 


>)  D.  Digtek.  Hist.  4,  464.  Under  Frederik  den  femte,  S.  250, 
Dass  til  Suhm  1757  (Suhms  Saml.  Skr.  15,  260):  Ddgaven 
var  rtziret  med  adskillige  Kobberstykker  og  Vignetter,  saa  den 
kostede  4  Mark,  skjondt  den  kun  bestaar  af  4  Ark.^  (Den  sæd- 
vanlige Pris  var  to  Skilling  Arket.)  Jir.  Biischings  Nachrichten, 
5,  622. 

*)  D.  Digtek.  Hist.  4,  466.  Under  Frederik  den  femte.  S.  89.  254. 
Overskoa,  D.  Skuepl.  2,  201.  209. 

')  Hun  fortæller  det  selv:  Bedstefaderen  gav  hende  Holbergs 
Komedier,  Peder  Paars  og  Danmarks  Historie.  Hun  bad  ham 
forklare  sig  det  Græsk  og  Latin,  som  hun  stødte  paa,  men  ban 
svarede:  det  forstod  hnn  ikke.  Forstod  Holberff  det  da?  sagde 
hun,  og  da  han  naturligvis  bekrniftede  det,  vedblev  hnn:  Saa 
kan  du  nok  lade  mig  lære  det.  Men  hvad  kan  det  gavne  dig, 
sagde  han;  da  har  jo  ingen  Baxer  pan.  og  kan  ikke  blive  Pro- 
fessor. Men  det  er  dog  hæsligt,  mente  hun,  naar  man  ikke  kan 
forstaa  en  Bog  he) ;  du  maa  endelig  lade  mig  lære  det  til  Som- 
mer. Til  Sommer,  sagde  han,  har  jeg  lovet  dig  at  du  skulde 
lære  at  spille  paa  Klaver  og  at  skrive;  hvor  meget  vil  du  da 
lære,  Pige?  Alle  Ting,  svarede  hun. 
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klavrede  op  paa  Kisten,  lagde  sig  paa  Laaget,  og  kyssede  det 
Sted  paa  Pladen,  hvor  hans  Navn  stod.  Dér  laa  hun  fra  Klok- 
ken tre  til  om  Aftenen  i  en  klingrende  Frost,  da  de  endelig 
efter  lang  Søgen  fandt  hende  halvdød  af  Sorg  og  Kulde;  hend- 
es Taarer  havde  dannet  en  tynd  Ishinde  paa  Pladen.  Nu  fulgte 
en  Trængselstid.  Hendes  Fader  var  stræng,  og  truede  hende 
med  Hugg,  hvi^  hun  læste.  For  at  skjule  sine  Bøger  maatte 
hun  sprætte  Foret  op  paa  sit  Skjørt  (man  husker  vel,  at  det 
havde  stort  Omfang).  Om  Morgenen  tidlig  og  langt  ud  paa 
Natten  maatte  hun  stjæle  sig  til  at  læse,  og  hun  gjorde  det 
endog  i  den  strænge  Vinter  1740  paa  et  fugtigt  Kammer;  naar 
hun  ikke  maatte  faa  Lys,  listede  hun  sig  til  noget  Brænde,  for 
at  læse  ved  Kakkelovnsluen.  Hun  lærte  at  blæse  FlOjte;  men 
da  Faderen  skjændte  og  sagde,  at  hun  vilde  blæse  sig  en  Svind- 
sot paa  Halsen,  forlovede  hun  at  røre  Flojten  mere,  skjOndt 
Taarerne  ofte  randt  hende  ned  ad  Kinderne,  naar  hun  siden 
saa  den. 

Men  hvad  der  mest  tiltrak  hende,  var  Theatret.  Da  de 
franske  Skuespillere  kom  til  at  spille  paa  Charlottenborg  (1750), 
havde  hun  fri  Entré.  Hun  lærte  sig  selv  Fransk  og  Italiensk 
ved  Hjælp  af  en  Grammatik  og  en  Ordbog.*)  Hendes  Fader 
fik  fri  Bolig  paa  Charlottenborg  (1755),  og  hun  saa  sig  daglig 
omgiven  af  den  store  Verden.  (}rev  Danneskjold-Laurvig  fore- 
slog (1760)  Oprettelsen  af  et  Privattbeater,  det  første  Privat- 
theater  i  Kjøbenhavn,*)  og  hun  forestod  Indretningen.  Omtrent 
tyve  Personer  deltoge  deri,  og  Krigsraad,  siden  Konferensraad, 
Vilhelm  Borneman,  der  var  Soufleur,  udbad  sig  hendes  Betænk- 
ning om  hans  Oversættelse  af  Corneilles  Polieucte;'*)  hun  svar- 
ede ham  paa  Vers;  han  lærte  hende  Prosodi  og  Versekunst, 
og  efter  hans  Opmuntring  oversatte  hun  flere  Stykker  af  Des- 
touches, som  hun  især  yndede.  Nogle  af  dem  bleve  opførte 
paa  det  danske  Theater,  og  Landsby  poeten  af  Destouches,  der 
blev  opført  1762,  tildrog  hende  Reverdils  Opmærksomhed;  han 
bragte  hende  Soliman  den  anden,  lod  hendes  Oversættelse  trykke 
(Sorø  1763),  og  Sneedorf  skrev  Fortalen  til  den. 

SkjOndt  hun  efter  sin  Moders  Død  (1 762)  styrede  sin  Fad- 
ers Hus,    vedblev    hun  at  virke  for  Literaturen,  dels  ved  Over- 


^)  Den  første  franske  Bog  hun  læste,  var  den  velkjendte  Roman 
La  paysanne  parvenue,  der  den  Gang  var  en  almindelig  Ynd- 
lingslæsning. 

')  Jfr.  Overskou,  D.  Skuepl.  2,  250. 

^)  Polieuctes  Martyr.  Tragedie  efter  Peter  Corneilles  Original. 
Til  det  KgL  danske  Theaters  Brug.  Kbhvn.  1763  (i  Hjelmstjemes 
Saml.). 
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sættelser,^)  dels  ved  originale  Skrifter.  Thi  Augustin,  første 
Sekretær  ved  Krigskancelliet,  og  Borneman  forenede  sig  om 
at  overtale  hende  til  Forsøg  paa  originale  Arbejder  for  Theatret. 
Hun  vægrede  sig  længe.  Da  hun  endelig  besluttede  sig  dertil, 
gjennemgik  hun  paa'^ny  de  Stykker  hun  kjendte,  for  at  kunne 
vælge  en  Karakter,  der  ikke  fOr  havde  været  paa  Skuepladsen. 
Da  hun  kom  til  Goldonis  Kjærlige  Kone,  sagde  hun  til  sig  selv : 
skulde  en  kjærlig  Mand  ikke  ogsaa  interessere?  Hun  valgte 
dette  Æmne,  og  arbejdede  saa  ufortrøden,  at  hendes  Stykke 
(Den  kjærlige  Mand,  Komedie  i  fem  Akter,  1764)  blev  færdigt 
paa  Qorten  Dage.  Hun  gav  Borneman  det;  „dets  Gjennemlæs- 
ning  bevægede  ham  indtil  Taarer'^.  Det  blev  opført,  uden  at 
nogen  vidste  Forfatterens  Navn;  ved  den  anden  Opførelse  kom 
Geheimeraad  Carstens  til  hende  i  hendes  Loge,  og  roste  det 
meget;  han  vilde  have  det  til  det  skjonne  Videnskabers-Selskabs 
Skrifter,  men  hun  vilde  ikke,  at  det  skulde  hedde,  at  hun  var 
dannet  af  dem,  og  lod  det  selv  trykke.  Det  vandt  Bifald,  saa 
meget  mere  „som  det  var  det  første  gode  Originalstykke  efter 
Holberg/  Det  skjOnne  Videnskabers-Selskab  vilde  dog  ogsaa 
have  hende;  det  udsatte  for  hendes  Skyld  en  Pris  for  den 
bedste  Komedie.  Hun  skrev  da  tre:  Den  listige  Optrækkerske 
(1765),  der  ansaas  for  den  bedste  komiske,  Den  forelskede  Ven 
(1765),  ved  hvis  Opførelse  der  forefaldt  nogle  Fata  med  Offi- 
cererne, og  den  kjærlige  Datter  (1766),  der  hørtje  til  de  rør- 
ende Skuespil.  Hun  vedblev  i  fiere  Aar  at  arb  ede  for  The- 
atret, og  forfattede  otte,  dels  alvorlige,  dels  komiske  originale 
Skuespil  og  Syngespil  uden  at  faa  Belonning  derfor,  indtil  Di- 
ektionen  for  Theatret  (1773)  indførte  at  give  Betaling  for  de 
Stykker  der  opførtes,  hvorefter  hun  forfattede  endnu  flere.  Og 
hendes  Navn  bragtes  fra  Literaturens  Stormænd  til  Moltke,  fra 
Moltke  til  Kongen,  der  allerede  paa  sin  Udenlandsrejse  havde 
hørt  hende  omtale  i  Frankerig  og  England,  saa  at  hun  fik  fra 
1772  en  aarlig  Pension  af  Regjeringen  paa  200  Rd.  ^til  at  fort- 
sætte hendes  Arbejder,  som  havde  tildraget  hende  fremmede 
Nationers  Opmærksomhed.** 

Hvor  havde  ikke  Smagen  forandret  sig!  Det  var  de  „ første 
gode  danske  Komedier  efter  Holberg".  Og  hvor  hurtig  forand- 
rede den  sig  igjenl  Da  Den  kjærlige  Mand  siden  blev  opført^ 
sagde  den  dramatiske  Journal:  ,»hvor  kjedsommelig,  trættende 
og  85vnagtig  er  den  hele  Komedie!**®)    Som  Oversætter  derimod 


*)  Fra  1764  ere  Oversættelserne  af:  Forsøg  angaaende  Smagen, 
De  Elysæiske  £nge,  Grafigny's  Komedie  Cenie,  Gesners  Abels 
Død;  fra  1765  af  Collardeau's  Tragedie  Calliste. 

*)   Rosenstand-Goiskes  Dram.  Journ.  1,  289. 
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har  Jomfru  Biehl  sine  Fortjenester.  »Da  Calliste  blev  trykt 
1766,  erklærede  Luxdorph  offenlig,  at  det  var  den  fuldkomneste 
Poesi  Danmark  havde  at  fremvise^,  og  den  dramatiske  Journal 
fandt  Valget  slet,  men  Oversættelsen  god.') 

Og  saa  skulde  ogsaa  hun  kunne, sige:  non  omnis  moriar. 
I  Aaret  1774  blev  hun  kjendt  med  den  spanske  Minister  Deli- 
tåla  (Medisancen,  der  besudler  alt,  sagde,  at  de  stode  i  et  in- 
timere Forhold;  men  hun  var  den  Gang  over  40  Aar  gammel); 
da  han  af  hende  hørte,  at  Don  Qvixote  ikke  var  til  paa  Dansk, 
tilbød  han  at  lære  hende  det  spanske  Sprog,  for  at  hun  kunde 
oversætte  den.  Det  er  hendes  vigtigste  Værk ;  beundringsværdig 
er  især  hendes  Rigdom  paa  danske  Ordsprog.^) 

Hendes  Fader  døde  1777,  og  efterlod  ikke  en  Gang  saa 
meget  som  hans  Begravelse  kostede.  Frederik  den  femte  havde 
givet  hende  Løfte  paa  at  beholde  hans  Bolig;  hun  søgte  ogsaa 
hos  Guldberg  om  en  Pension  for  hans  tredive  Aars  Tjeneste; 
hun  fik  ingen  af  Delene.  Men  hun  vedblev  at  virke  for  Lite- 
ratnren,  dels  ved  Oversættelsen  af  Cervantes'  Fortællinger,  dels 
ved  originale  Moralske  Fortællinger  og  Breve  mellem  fortrolige 
Venner  (1783),  dels  ved  lyriske  Digtninger.  Ett  af  hendes  sidste 
Arbejder  var  Operaen  Orpheus  og  Eurydice  (1786),  der  gjosde 
saa  megen  Larm  i  den  theatralske  Verden.  Hendes  Ber5mmelse 
var  allerede  falmet  ved  hendes  Død  (den  17.  Maj  1788).^)  Men 
hun  har  atter  i  den  nyeste  Tid  som  historisk  Forfatter  vakt 
Opmærksomhed*).  Hendes  Forbindelse  med  J.  O.  v.  Schack- 
Rathlou  og  J.  V.  Btdow  indviede  hende  i  de  politiske  Begiven- 
heder, og  hun  forfattede:  Authentisk  Beretning  om  Regjerings- 
forandringen  1784,^)  der  for  faa  Aar  siden  er  udkommen  i 
Trykken, 


»)   Dram.  Joarn.  1,  158. 

')  Den  sindrige  Herremands  Don  Quixote  af  Mancha  Levnet  og 
Bedrifter  (etc.)  1776—77,  hos  Gyldendal,  med  latinske  Typer. 
Udgiven  paa  ny  af  F.  L.  Liebenberg.  1—2.  Del.     Kbhvn.  1869. 

»)  Selvbiografi  i  Birchs  Billedgalleri  1,  165.  D.  Digtek.  under 
Frederik  den  femte,  S.  192,  under  Kristian  den  syvende,  S. 
21.  103. 

*)  Chr.  D.  Biehls  Historiske  Breve,  medd.  af  J,  H.  Bang  efter 
Originalerne  i  Sorø  Akademis  Manuskriptsaml.,  i  Dansk  Maan- 
edsskrift  1865,  I  Bd.  og  Hist.  Tidssk.  3  R.  4,  147—494. 

*)  Overlærer  J.  H.  Bangs  Meddelelser  fra  den  Balowske  Manu- 
skriptsamling i  Sorø  Akademis  Bibi.,  i  Program  fra  Sorø  1860. 
Der  var  i  den  en  Pakke  med  den  Bestemmelse,  at  den  først 
maatte  aabnes  30  Aar  efter  Bitlows  Død;  Frederik  den  sjette 
befalede  denne  Pakke  indsendt,  og  den  er  siden  ikke  kommen 
tilbage  til  Samlingen.  —  Regjeringsforandringen  den  14.  April 
1784,  fremstillet  af  Oh.  D.  Biehl,  medd.  af  Dr.  E.  Holm  i  Hist. 
Tidsskr.  3.  R.  5,  281—455. 


Digitized  by 


Google 


208  Oplysningens  Tidsalder.  . 

Forfatterne  af  Bidrag  til  den  danske  Digtekunsts  Historie 
havde  en  egen  Grundsætning  (som  de  maaske  nærmest  antoge 
for  at  kunne  overkomme  sit  i  saa  mange  Henseender  vanske- 
lige Arbejde):  naar  en  Ting,  den  maatte  saa  være  saa  poetisk, 
som  den  vilde,  ikke  var  paa  Vers,  saa  kom  den  dem  ikke  ved. 
Vi  derimod  mene  at  borde  tage  endog  Veltalenheden  med,  skj5ndt 
den  ikke  er  Digt,  fordi  den  i  sin  Form  maa  afpræge  SkjOnhed, 
og  vil  skylde  Formens  og  Sprogets  Skj5nhed  sin  Virkning,  selv 
naar  denne  Veltalenhed  just  sætter  sin  Styrke  i  den  stdrste 
Naturlighed.  Den  synes  da  endog  at  naa  det  hOjeste:  virkelig 
Kunst,  der  ej  kommer  til  Syne  som  saadan.  Med  Selskabet  for 
de  skjonne  Videnskaber  staar  den  danske  Veltalenhed  derhos  i 
n6je  Forbindelse. 

For  Veltalenheden  har  der  i  Danmark  kun  været  liden 
Brug  udenfor  Prædikestolen  og  Skranken.  Imidlertid  maatto  vi 
ogsaa  her  være  med.  Vi  maatte  indføre  Lovtalen,  og  vor  Vel- 
talenhed, udenfor  de  daglige  Yttringer,  begyndte  med  Efter- 
ligning af  de  franske  Talere,  der,  som  Thomas,  efter  Villemains 
Bemærkning,  henfaldt  til  den  Illusion,  ved  Ordenes  Pragtstilling 
at  kunne  fremvirke  et  klassisk  Indtryk.  J.  S.  Sneedorf  og  an- 
dre Professorer  i  Sorø  holdt  jævnlig  Taler  (f.  Ex.  Sneedorfs 
Jubeltale  1760),  det  var  en  Slags  Embedspligt;  men  han  over- 
satte ogsaa  Thomas'  Lovtale  over  Duguay  Trouin.  Den  vare 
imidlertid  hverken  Hjelmstjerne  eller  Augustin  fornOjede  med; 
de  mente,  den  var  altfor  ordret,  og  at  han  fordærvede  det  danske 
Sprog  ved  at  danne  det  for  meget  efter  det  franske.  De  over- 
talte derfor  Jomfru  Biehl  til  at  oversætte  Thomas*  Lovtale  over 
SuUy  (1764).*)  Det  var  Mønstre  i  den  h5jere  Veltalenhed ,  og 
disse  første  Forsøg  vare  Oversættelser.  Siden  tog  Selskabet  for 
de  skjOnne  Videnskaber  sig  af  Sagen,  og  vi  fik,  hvad  vi  skulde 
have,  originale  Lovtaler. 

Nyerups  Morskabslæsning  er  en  fortrinlig  Bog.  Vi  savne 
dens  Fortsættelse,  en  Bog  om  Folkets,  de  hSjere  saavel  som  de 
lavere  Klassers,  Morskabslæsning  fra  den  Tid,  hvor  Nyerups 
slipper;  thi  den  prosaiske  Fortælling,  Novellen  og  Romanen 
have  haft  en  usigelig  Indflydelse  paa,  og  giver,  efter  deres  Be- 
skaffenhed, et  godt  Præg  af,  et  Folks  Dannelse.  Alene  Omskift- 
ningen af  de  forskjellige  Arter  af  Romaner,  Kjærligheds  Ro- 
maner, Satiriske  Romaner,  Politiske  Romaner,  Pædagogiske  Ro- 
maner, Familieromaner,  o.  s.  v.  give  en  temmelig  klar  Forestil- 
ling om  den  til  hver  Tid  raadende  Smag.  Literaturens  Historie 
kan  derfor  ikke  aldeles  forbigaa  dem,  hvor  lidet  bearbejdet  end 
dette  Æmne  er.     Andre  Nationer  ere  heldigere. 


»)     Ch.  D.  Biehls  Selvbiografi  hos  Birch. 
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Fra  denne  Tid  have  vi  næppe  noget,  der  er  Omtale  værdt, 
uden  Oversættelser,  som  Albertus  Julius  eller  Øen  Felsenborg, 
(1761,  Oversætteren  var  Peder  Winther)*);  Clevelands  Historie 
af  Prevot,  oversat  af  Fru  Passov  og  J.  H.  Mejer  (1759 — 68). 
Oellerts  Svenske  Grevinde  var  en  Yndlingslekture  (Udlandet  var 
ogsaa  endnu  fattigt)  og  læstes  jævnlig  i  Originalsproget.^) 

Hvis  det  første  Tidsrum  tykkes  noget  ensformigt,  saa  er 
det  andet  des  mere  mangfoldigt  Læredigtet  blander  sig  med 
de  beskrivende  Digte  og  begge  med  Oden,  Oden  med  Idyllen, 
Hojsang  med  Latter.  Hvis  det  første  Tidsrum  tykkes  noget 
snærpet  og  stramt,  saa  er  det  andet  des  mere  laxt  og  bevæge- 
ligt. Klopstocks  Orthodoxi  blander  sig  med  Yoltairesk  Fritænk- 
eri, Alvor  med  lette  Epigrammer,  gudelig  Sang  med  bitter  Sa- 
tire. Hvis  det  første  Tidsrum  tykkes  noget  tOrt,  er  det  andet 
des  mere  fugtigt  og  vaadt,  vaadt  af  Drik  og  vaadt  af  Taarer. 
Fra-  den  Kiopstockske  Svæven  i  Skyerne  synker  Tanken  ned  til 
Jorden  og  til  Fædrelandet,  og  Tidens  begyndende  Tanker  om 
Fredens  Lyksalighed  og  de  stille  Dyder,  om  Ejærlighed  til 
Fædrelandet  og  Bondens  Frihed,  der  i  det  næste  Tidsrum  i  deu 
simpleste  Prosa  naar  sin  HOjde,  yttre  sig  allerede  nu  i  Poesi- 
ens Rige. 

Livets  næsten  totale  Omfornming  henimod  1770,  det  Stm- 
enseeske  Ministeriums  Frækhed,  Letsindigheden,  der  tog  Over- 
haand  i  Sæderne,  Friheden,  der  nu  tillod  sig  ait^  Modsætningen, 
der  skarpt  traadte  frem  imellem  de  to  Nationaliteter,  den  norske 
og  danske,  og  de  politiske  Stemninger,  alt  dette  fremkaldte  en 
Bevægelse  i  Literaturen,  hvis  Fenomener  undertiden  ere  lidet 
elskelige,  men  i  hvis  Bølgegang  der  fremrage  to  lysende  Taarne, 
som  endnu  straale  for  Efterslægten,  Evald  og  Vessel. 

Medens  en  stor  og  talrig  Kreds,  især  alle  de,  der  vare  af 
en  sat  Alder  og  Tænkemaade,  de,  der  dannede  Arbejdslivets 
Ejærne,  de«  for  hvis  Øren  de  Kiopstockske  Toner  endnu  løde, 
paa  en  Gang  fandt  Opbyggelse  og  Underholdning  ved  Passions- 
koncerter,  samlede  Ungdommen  sig  til  Gilder,  hvor  Letsindig- 
hed og  Overgivenhed  mangen  Gang  udartede  til  Kaadhed.  Men 
naar  den  lykkelige  Middelvej  bevaredes,  saa  førte  Munterhed, 
Friskhed  og  Lethed  ogsaa  til  noget,  som  man  Jiidtil  selv  i  de 
hOjeste  og  mest  dannede  Kredse  kun  havde  Hjendt  lidet  til: 
iransk  esprit,  der,  omplantet  i  dansk  Jordbund,   blev  til  Aand^ 


' )  Af  K.  A.  Thielo  haves :    ChsK'lotte  von  Weisensøe,  Roman  i  tre 
Dele.    1756. 

^)    Nyenips  MorskabslresDing,  S.  223. 
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Lune  og  Yidd«  Dybde  vandtes  ved  fortsat  Ejendskab  til  den 
engelske  Literatur;  kan  det  tungere  engelske  Humor  torde  man 
endnu  ikke  ret  indlade  sig  paa. 

Der  var  saaledes  to  Generationer,  en  ældre  og  en  yngre^ 
en  ældre,  der  ogsaa  bestod  af  Ungdom,  som  med  Held  var 
bleven  opfostret  dertil,  en  yngre,  som  ogsaa  bestod  af  ældre^ 
der  skrede  frem  igied  Tiden,  og  hvis  yderlige  Modsætniug  yp- 
perlig er  udtrykt  i  Johan  Vibes  vel  Igendte  Vers: 

Den  Skaberen  skjænkte  en  oplyst  Forstand, 
Han  elsker  og  drikker  imedens  han  kan; 
Thi  naar  man  først  Foden  hos  Charon  har  sat, 
Saa  siges  al  Elskov  og  Vinen  god  Nat,  (etc.) 

og  det,  som  Guldberg  satte  derunder,  eller,  efter  en  anden 
Tradition,  det,  som  Vibe  selv,  —  da  Guldberg,  hvis  Privatse- 
kretær han  var,  efter  at  have  faaet  en  Afskrift  af  Visen,  lod  ham 
kalde,  for  at  irettesætte  ham,  —  til  Bevis  paa,  at  Excellencens 
Afskrift  var  ufuldstændig,  impromtu  tilfOjede: 

Saa  tænker  den  rasende  Uugdom,  hvis  Mod 
Og  Sanser  ophidses  af  Druernes  Blod; 
Den  vise  sig  glæder  i  Gudsfrygt  og  Dyd, 
Og  vænter  ved  Døden  først  varende  Fryd.*) 

Med  disse  almindelige  Betragtninger  føre  vi  Læseren  ind 
i  dette  Tidsrums  brogede  Blanding. 

Selskabet  fq^  de  skj()nne  Videnskaber,  hvis  Ojemed  gik  ud 
paa  at  fremkalde  Digte,  at  rette  dem  og  at  beldnne  dem,  maatte 
under  en  temmelig  almindelig  Opløsning  af  de  grundmurede  An- 
skuelser og  Forholde,  der  ved  ny  usædvanlige  Aandsprodukter 
truedes  med  Fald,  nødvendig  hemmes  i  sin  Virksomhed ,  og 
hemmede  selv  ved  sin  Stillestand  en  hOjere  Smags  Udvikling. 
Det  sidste  Møde,  ved  hvilket  J.  S.  Sneedorf  var  til&tede,  boldtes 
i  Maj  1764,  og  Cramer  trak  sig  i  det  følgende  Aar  tilbage;  de 
Medlemmer,  hvis  Dom  var  den  afgjOrende,  vare  da  Loxdorph, 
Carstens,  Nielsen,  Lous  og  Sekretæren  J.  H.  Schlegel.  Ove 
Guldberg  blev  Medlem  i  Januar- 1766;  for  Selskabets  Opfiatning 


D.  Digtek.  under  Kristian  den  syvende,  S.  197.  Familien 
Vibe  af  Fr.  Thaamp  i  Gen^Iogisk  og  Biographisk  ArchiT, 
1.  97.  Visen  findes  i  Graaes  Arier  og  Sange  1,  290,  tilligemed 
Tilsætningen  (Le  Convert),  og  derunder:  D.  N.  S.  (det  norske 
Selskab). 
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af  den  hOjere  Poesis  Væsen  var,  som  vi  vide,  denne  Mand  ing- 
en Vinding.  En  Tid  lang  standsedes  Selskabets  Virksombed" 
(1770—71  i  over  fem  F^erdingaar).  Det  samledes  atter,  og 
optog  Snhm  til  Medlem  (i  September  1772).  Schlegel  åøåé 
1780,  og  efter  ham  fik  Selskabet  en  ny  Sekretær  i  J.  Baden.  ^) 
De  afgj5rende  Stemmer  vare  visst  nok  Lnxdorphs,  Carstens*  og 
Sekretærens,  og  de  vare  afgjOrende  paa  en  Tid,  da  netop  Evalds 
vigtigste  Arbejders  Fremme  var  næsten  aldeles  afhængig  af  Sel- 
skabet. Næppe  kan  man  da  med  Rahbek  antage,  at  det  var 
just  i  dette  Tidsrum  „Selskabets  Fortjenester  ustridig  viste  sig 
i  det  fuldeste  og  skjonneste  Lys".  Det  var  overalt,  men  især 
i  den  hOjere  Digtning,  en  Hemsko  paa  Poesiens  Løb.  Dets 
Kritik  kom  i  den  mest  oprørende  Modsætning  til  de  ny 
poetiske  Skabninger,  som  vare  Geniets  Fostre,  hvilke  det  saa 
skævt  til  som  Skiftinge,  endskjondt  det  for  Skams  Skyld  maatte- 
tage  sig  af  deres  Opdragelse  og  hjælpe  dem  frem  i  Verden. 
Det  egenlig  oplivende  for  Poesien,  saa  forekommer  det  os,  ligger 
i  Forholdet  imellem  Carstens  og  Evald,  og  det  er  et  stort  Spørgs- 
maal,  om  ikke  det  var  blevet  friere  og  mere  beaandende  fra 
begge  Sider,  hvis  Carstens  ikke  havde  været  bunden  eller  kunde 
have  revet  sig  løs  fra  sine  Kolleger.  For  Poesien  er  nu  en 
Gang  intet  fordærveligere  end  Tvang,  intet  mere  ødelæggende 
end  at  skulle  rette  sig  efter  andres  tildels  absurde  Meninger, 
—  for  at  faa  Penge. 

Saa  lidet  som  det  danske  Monarki  var,  havde  det  dog  tre 
Nationaliteter.  Den  tyske,  der  var  en  Del,  om  end  kun  en 
lille  Brak,  af  Tyskland,  havde  i  lang  Tid  ført  Herredømmet. 
Den  norske,  der  næsten  var  ensartet  med  den  danske,  havde 
dog  i  Folkekarakter  og  Almuesprog  store  Særegenheder,  som 
den  danske  Regjering  ikke  ænsede.  En  Regjering,  der  ikke 
kunde  nytte  Slettelandets  Velstandskilder,  kunde  endnu  mindre 
udvikle  Bjærglandets.  Begge  Lande  forsømtes,  Norge  især,  som 
det  Qæmere.  Uden  Selvregjering,  uden  Universitet,  givet  til 
Pris  for  fremmedes  Udsugeiser,  med  Embedsmænd  af  dansk  Æt, 
havde  det  i  lang  Tid  ladet  den  Selvfølelse,  der  er  dets  Folke- 
arv ligefra  Oldtiden  af,  ligge  i  Dvale.  Holberg  var  en  Nord- 
mand; den  Gang  faldt  det  ingen  ind,  al  lægge  Vægt  paa  det. 
Nu,  da  alt  skulde  være  frit  og  alle  Baand  løses,  vaagnede  ogsaa 
Nordmændene,  og  naar  de  samledes  med  de  Danske,  \iste  der 
sig  en  afgjort  Modsætning  imellem  begge  Nationaliteter.  De 
godmodige  Danske   maatte  føle^   hvorledes  det  sømmede  sig  for 


')    Jfr.  D.  Digtek.  under  Kristian  den  syvende,  S.  78.  82.  333. 
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dem  at  vige,  nu  for  Nordmænd,  som  fOr  for  Tyskere.  Gav 
Norge  ikke  Danmark  sine  bedste  Søfolk,  og  skyldtes  Flaadens 
Hæder  ikke  især  Norge?  Vare  der  ikke  Nordmænd  i  den  danske 
Konges  Livvagt,  og  var  det  ikke  dem,  der  under  Struensee  viste 
den  storste  Djærvhed  ?  Skulde  de  ikke  tillige  i  Literaturen  lægge 
for  Dagen,  hvor  de  havde  hjemme?  Sproget  var  Dansk;  men 
de  kunde  ogsaa  i  det  nedlægge  norsk  Ejendommelighed. 

Det  var  just  Modsætning  i  Literaturen,  der  igjennem  Klub- 
livet blev  Oprindelsen  til  to  Selskaber,  hvori  norsk  og  dansk 
Nationalitet  traadte  op  imod  hinanden:  det  norske  literære  Sel- 
skab og  det  danske  Literaturselskab.  Den  norske  Nordal  Brun 
stod  imod  den  danske  Evald;  og  fra  den  Tid  vedblev  Striden 
imellem  Norsk  og  Dansk  at  vise  sig  i  allehaande  Livsforholde. 

Den  ældste  og  eneste  Klub  i  Kjøbenhavn  var  en  Tid  lang 
Neergaards  Kaffehus  i  Badstuestræde,  kaldet  saaledes  efter  sin 
gamle  Værtinde,  Madam  Neergaard,  „hvor  Hovedstadens  muntre 
og  vittige  Hoveder  samlede  sig,  æsthetiserede,  dramaturgiserede 
og  polemiserede  for  Fode,''   som  det  hedder  hos  T.  K.  Bruun :^) 

Jeg  har  set  i  Hovedstaden 
Kun  ett  stakkels  Kaffehus, 
Hvor  Anstalten^  Stuen,  Gaden, 
Alt  var  stygt  og  å  la  Krus, 
Ja,  hvor  Maren,'')  Røg  og  Os 
Trodsed  alskens  Digterros. 

Ved  Siden  af  det  rejste  sig  efterhaanden  andre,  som  det  frem- 
deles hedder; 

Men  jeg  saa  snart  Klubber  spire 
Frem  til  hver  en  Alders  Gavn; 

fra  Drejers  Klub  til  NOjsomheden,  hvorom  man  (efter  1800) 
sagde: 

Hvor  har  Nøjsomhed  sit  Sæde? 
I  en  Sump  i  Pilestræde. 

Iblandt  de  tidligere  var  Madam  Juls  i  Sværtegaden. 

Eftersom  der  blev  flere  Gjæster,  delte  Selskaberne  sig  na- 


')  Særsynet.    Kbh.  1797,   ogsaa  i  T.  K.  Bruuns  Samlede  Poetiske 

Skr.  4.  D.  1812. 
*)  Stadsmø  ibidem. 
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tnrligvis  i  Hobe,  og  bekjendte  eller  Landsmænd  fandt  det  be- 
kvemt at  forvisse  sig  egne  Værelser,  hvor  man  uden  at  for- 
styrres eller  fortrædiges  af  andre  Gjæster  kunde 

samles  tit, 
snakke,  spøge,  drikke  frit; 

og  der  behøvedes  kun  en  ydre  Anledning  til  at  gjOre  denne 
Søndring  endnu  st5rre'og  varigere.  Nordals  Bruns  Zarine  var 
udkommen;  Abrahamson  recenserede  den  i  Kritisk  Journal; 
Theologen  og  Juristen  Ove  Gjerløv  Meyer  fra  Frederikshald 
(1772  Huslærer  hos  Konferensraad  V.  Bornemann,  siden  Byfoged 
og  Lagmand  i  Tønsberg,  f  1790)  udgav  et  Forsvar  for  Brun, 
som  man  skyldte  denne  for,  selv  at  have  skrevet.  Der  blev 
en  stærk  Røre.  Abrahamson  og  hans  Yen  Rosenstand-Goiske, 
den  dramatiske  Journalist^  søgte  paa  Neergaards  Kaffehus;  Nor- 
dal Brun,  Meyer  og  flere  af  deres  Landsmænd  og  gode  Venner 
samledes  paa  Madam  Juls.  Fra  hint  ,,Pandæmonium*,  der  var 
ligesom  den  danske  Æsthetiks  Sæde ,  troede  nu  Meyer,  at  alt 
det  onde  i  Literaturen  gik  ud,  og  for  at  danne  en  formelig  Op- 
position mod  Neergaards  Klub,  foreslog  han  sine  Landsmænd  at 
indgaa  en  nojere  Forening,  som  derefter  dannede  sig  med  et 
literært  Formaal.  Han  var  saaledes  Stifteren  af  det  norske 
Selskab.  Til  den  ældste  Stamme  hørte:  Vessel,  Brødrene  Johan 
Vibe,  Joakim  Kristian  Vibe,  som  Rahbek  kalder  „den  hvasseste 
og  maaske  den  vittigste  af  Selskabets  gamle  Ordførere,^  og 
Niels  Vibe,  Brødrene  Friman  og  Colbj5msen,  Nordal  Brun,  N. 
Treschow,  Fasting,  Soren  Monrad  (Sdren  Latiner),  Prahl  o.  fl. 
Selskabets  første  Sekretær  var  Johan  Vibe.  Det  blev  stiftet  i 
April  1772.^)  I  Selskabets  Protokol  opbevarede  man  de  Viser 
og  Epigrammer,  der  faldt  af  i  Selskabets  Møder,  hvor  det  i  den 
af  Tobaksrøg  indhyllede  Sal  ikke  skortede  paa  Lystighed  og 
Sang  ved  den  rygende  PunscheboUe  eller  det  prisgivne  Vinanker 


')  Det  er  en  Trykfejl,  naar  der  i  Dagen  1813  staar  1774,  siger 
Rahbek  selv.  Men  han  omtaler  dog  (i  Dagen  1815  Nr  121) 
Johan  Vibes  Vera: 

O  Meyer,  du  er  stor, 

Du  er  vort  Selskabs  Støtte, 

Du  stifted  det  iijor 

Til  hele  Verdens  Nytte. 

Notabene!    Dette  Vers 

Gjælder  kun  for  fem  og  halvfjerds. 

Tog  Selskabet   maaske   1774    en  mer  bestemt   literær  Retning? 
Næste  Aar  udkom  første  Stykke  af  dets  Skrifter. 
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de  ere  naturligvis  af  en  meget  blandet  Nator,  nogle  slette  nok, 
andre  særdeles  vittige.  Det  véd  man  da  af  Vessels.  Man  lod 
det  imidlertid  ikke  blive  ved  at  vække  hinanden  til  poetiske 
Frembringelser  inden  fire  Vægge,  men  blev  enig  om  at' udsætte 
smaa  Præmier  for  de  bedste  Vers  af  Selskabets  Medlemmer. 
Præmien  var  en  Ring  med  en  gron  Sten,  siden  da  den  gik  af 
Brug,  en  Bing  med  blaat  Email,  prydet  med  en  Harpe,  og  med 
Selskabets  Symbol :  Vos  exempianagræca;')  thi  man  affekterede 
at  hylde  og  have  græsk  Smag.  Johan  Vibe  døde  1782,  og 
Værtinden  Madam  Jul  var  „hans  gjæstmilde  Plejemoder  i  hans 
sidste  s5rgelige  Dage.*"  Rahbek  skrev  en  Elegi  ved  Vibes  Død, 
der  bidrog  til  „den  vennehulde^  Modtagelse  han  fandt  i  Sel- 
skabet, da  han  flere  Aar  efter  tilfældig  optoges  deri  1789. 
F5r  havde  ban  været  ilde  anset  dér,  som  en  enthusiastisk  Til- 
hænger af  Evald,  som  stærkt  skyldig  i  Tyskeri,  der  af  alle  Smags- 
synder  var  den  de  hadede  mest,  og  som  en  af  de  faa,  derefter 
tarvelig  Evne  havde  taget  Repressalier  mod  deres  Sarkasmer. 
1790  fandtes  endnu  blandt  Medlemmerne  Jokum  Vibe,  H.  L. 
Wexels,  T.  K.  Bruun,  Niels  Vibe,  Arne  German,  Rein,  Zetlitz, 
Bernhofterne,  Kl.  Horncman.  Kort  efter  endte  Selskabet  sin 
offenlige  literære  Virksomhed.*) 

Selskabet,  der  efterhaanden  kom  til  at  bestaa  af  en  Bland- 
ing af  danske  og  norske  Medlemmer,  tabte  sin  oprindelige  Be- 
stemmelse, og  under  aldeles  forandrede  Omstændigheder  mistede 
det  sin  Braad.  Nordal  Brun  besøgte  det  under  sit  Ophold  i 
Ejøbenhavn  1791 ;  men  Munterhedan  gik  over  i  Elegier.  Rah- 
bek kan  anses  som  dets  S5rgedigter;  Samlingen  ender  med  hans 
smukke  Elegi: 

Atter  en  Cypres  i  Laurbærlunden! 
Ak,  hvad  nyt  Forlis  bebuder  den! 
Snart  er  Lundens  hele  Pryd  forsvunden, 
Sorgeminder  har  den  kun  igjen  (etc). 


)    Der  sigtes  til 

Vos  exemplaria  græca 
Noctuma  versate  manu,  veraate  diarna. 
(Horat.  Ars  poet.  v.  268  ) 

')  Selskabet  udgav  nemlig:  Poetiske  Samlinger  udgivne  af  et  Sel- 
skab, Første  Stykke  1775,  bag  paa  hvis  Titelblad  det  navn^ver 
sig  som:  et  Selskab,  som  har  faaet  Navn  af  det  norske;  Andet 
Stykke  1785,  tilegnet  Quldberg,  hvor  det  nnder  Tilegnelsen 
kalder  sig:  det  norske  literaire  Selskab;  Tredie  Stykke  1793. 
Disse  tre  Stykker  ere  ogsaa  samlede  under  Titel :  Poetiske  SamK 
Inger,  udgivne  af  et  Selskab,  Første  Bind  1793.  (Det  hele  kald«a 
sædvanlig:  Norske  Selskabs  Samlinger.) 
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Plejemoderen  Madam  Jai  forlod  det.  Kjøbenhavns  Ilde- 
brand hærgede  en  stor  Del  af  Oplaget  af  dets  Skrifter.  Der 
kom  en  ny  Slægt  og  en  ny  Tid,  saa  at  dets  egenlig  literære 
Virksomhed  omtrent  kan  antages  ophørt,  da  den  franske  Bero- 
lation  sysselsatte  alles  Tanker.  Det  opløstes  dog  først  kort  f5r 
Danmarks  og  Norges  politiske  Forbindelse  ophæyedes,  ved  en 
Generalforsamling  i  Efteraaret  1812,  der  tillige  paalagde  et 
Udvalg  at  efterse  hvad  der  fortjente  at  bevares  af  dets  Frem- 
bringelser. Derpaa  blev  Selskabets  skrevne  Verssamling  sendt 
til  Eristiania,  til  en  af  Selskabets  Stiftere,  N«  Treschow,  for 
at  kunne  bevares  i  Frederiksuniversitetets  Bibliothek;  men 
Skibet  forgik  nok  eller  blev  taget  ^).  Det  norske  Selskab  fort- 
ættes i  Kristiania^). 

Det  norske  Selskab  opstod  ikke  som  et  Værn  imod  Bi- 
gotteriet, hvilket  man  maaske  kunde  formode  efter  Oeblenschlå- 
gers  Yttring:  „Muntre  Aander,  vante  til  Bjærgluften,  følte  det' 
trykkende  i  den  muggne  Tørvedunst,  som  opfyldte  Helligdom- 
mens Lund;  og  herved  opstod  det  forunderlige  Særsyn,  at  et 
Samfund  af  Nordmænd,  hvem  man  skulde  troet  den  store  Natur 
paa  Dovre  og  FileQældet  havde  givet  Ejærlighed  til  det  hOje, 
overlod  sig  ganske  til  selskabelig  epigrammatisk  Forlystelse  i 
Dalen,  og  raabte  med  Franskmanden:  Vive  la  bagatélle!^'  Nor- 
dal Brun  og  Klaus  Friman  hørte  til  det  orthodoxe  Parti,  og 
Præstehadet  var  ikke  af  norsk  Oprindelse;  men  der  kan  vel 
være  noget  i,  at  man  kan  „betragte  dette  Selskabs  Vidd  som 
et  Slags  Pestlys,  der  hindrede  Bigotteriet  fra  igjen  at  udbrede 
sig*".  Oprindelsen  skyldtes  først  de  selskabelige  Forbindelser, 
som  Tiden  førte  med  sig,  der  var  jo  baade  fra  først  af  og  i 
fil«tningen  adskillige  Medlemmer,  der  ikke  havde  gjort  sig 
bekjendte  i  Literaturen;  dernæst  Hadet  til  den  ny  ty  ske  Klopstoc- 
kianske  Smag,  der  nødvendig  maatte  tirre  dem,  som  vare  dan- 
nede ved  franske  og  engelske  Mønstre;  og  Evald  som  Elop- 
stocks  Efterligner  var  og  blev  den  nærmeste  Skive  for  deres 
vittige  Indfald  og  Sarkasmen  Selskabets  oprindelige  Liv  kan 
derfor  antages  at  have  ophørt  ved  Evalds  Død  (1781),  da 
C^jenstanden  for   deres  Spøg    og  Spot  faldt  bort    ligesom  af  sig 


^)  Efterretningen  derom  findes  i  en  Kandgjdrelse  i  Dagen  1813 
Nr.  121,  dateret  den  15. Maj  1813  og  underskrevet:  Bruun,  Rah- 
bek, Bernhoft,  Skielderiip,  Breinholm.  Moes  Tidsskrift  for  den 
norske  Personalhistorie  I,  233  (nnder  Vessel)  sætter  Opløsningen 
til  1811  og  omtaler  Vers  protokol  I  en  og  den  eneste  nuværende 
Afskrift  ar  den. 

*)  Boye  tilegnede  det  sin  første  Udgave  af  Vessels  Digte  i  Maj  1832. 
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selv.  Ved  Vessels  Død  (1785)  maatte  ogsaadet  pikante  ophøre, 
der  havde  gjort  Selskabet  saa  tiltrækkende,  at  selv  Danske 
„affekterede  at  tale  med  norsk  Accent";  Viddet  blev  borte 
med  Vessel  og  Godmodigheden  tillige,  den  godmodige  Vane,  at 
al  Spøg  og  Spot,  som  de  ogsaa  dre?  med  sig  selv,  aldrig  blev 
optagen  ilde.  Endnu  fOr  den  Tid  maa  det  have  været  føleligt« 
at  Selskabet  var  „slidt  af  Ælde**,  hvis  et  Vers,  der  blev  skrevet 
ved  Udsættelsen  af  en  Pris:    Ønskerne: 

Jeg  ser  vort  Selskab  slidt  af  Ælde, 
Og,  Skræk!  kun  faa  forsamlede. 
Og  Bygningen  til  Fald  at  hælde. 
Da  to  Mæcener  vinkede. 
Og  da  de  Prisen  rakte  frem, 
Ei  mindste  Kræ  sit  Pund  tor  skjule, 
Hver  Digter  kryber  af  sin  Hule, 
Og  Drukkenskaben  efter  dem  (etc.) 

var,  som  Boye  siger,  af  Vibe  eller  Vessel.  Med  den  poetiske 
Opposition  forbandt  sig  da  ogsaa  den  folkelige.  Thi  om  end 
saa  rene  Væsener  som  Vessel  ingenlunde  vare  besatte  af  Norsk- 
heden, saa  er  det  dog  visst  og  sandt,  at  den  var  tilstede  endog 
længe  for  Selskabet  dannede  sig,  men  blev  nu  særdeles  kjende- 
lig,  og  slig  Folkemodsætning  findes  jo  overalt,  hvor  der  er  Liv 
i  Folk.  Steffens  fortæller,  hvorledes  man  under  Kristian  den 
sjette  vilde  grunde  en  norsk  Adel  ved  at  kalde  Bøndersdnner 
fra  Gudbrandsdalen,  Valders  og  flere  Steder  ned  til  Hoved- 
staden og  sætte  dem  paa  Landkadetakademiet;  men  de  satte 
sig  nogle  Gange  op  imod  Lærerne,  saa  man  maatte  sende  dem 
tilbage  igjen.  Baade  Rahbek  og  Steffens  fortælle,  hvorledes  de 
danske  og  norske  Studenter  ved  Universitetetet  delte  sig  i  Par- 
tier. Da  Rahbek  blev  Student  (1775),  fandt  Trappefejden  Sted 
i  Studiegaarden  imellem  de  norske  og  danske  Russer,  som 
Frederiksborgeren  (Lorenz  Bynch)  siden  besang  i  det  komiske 
Heltedigt  Trappiaden  (1795).  Ligeledes  i  Steffens'  Tid.  „Det 
var  ikke  Dueller  (som  i  Tyskland),  men  vældige  nordiske  Næve- 
kampe. Uden  Tvivl  vare  Nordmændene  dem,  der  udfordrede; 
Øboerne  vovede  sjælden  Kampen;  men  de  dygtige,  kraftige  Jyder 
stillede  sig  imod  Nordmændene.  Det  fandt  Sted  paa  Trappen  i 
Universitetsgaarden  udenfor  Examenssalen.  (Mange  ældre  ville 
uden  Tvivl  med  Forf.  se  denne  Trappe  for  sig,  som  man  nu 
har  taget  bort,  med  begge  dens  Sideopgange  og  Jernrækværk). 
Hvert  Parti  steg  op  fra  sin  Side;  Forkæmperne  mødtes  paa 
den  øverste  Flade  og  brødes,  og  søgte  at  styrte  hinanden  ud 
over  Rækværket;  det  kunde  vel  hændes,  at  begge  styrtede  ned 


Digitized  by 


Google 


D.  Poesi.    Anden  Afd.    Norske  Selskab.  217 

paa  en  Gang;  nogle  Gange  fandt  dødelige  Saar  Sted.**  ^)  £n 
slig  aandig  Nævekamp  var  det  norske  Selskab;  og  til  visse  ud- 
taler Norskheden  sig  i  dets  Frembringelser,  ikke  alene  i  sin  raa 
Skikkelse,  men  i  dyb  Alvor.  Da  Vibe  nedlagde  sin  Post  som 
Sekretær  og  rejste  til  Fyn  som  Landmaalerassistent,  bad  han  sine 
Landsmænd  sætte  sig  dette  Minde: 

I  Yersprotokollen  mit  Minde  saa  skriv: 

Personen  er  fød  udi  Norge, 
Var  saare  genægen  til  syndefuldt  Liv, 

£j  heller  ret  fri  for  at  borge; 

Hans  Stads  vai^  en  Frak, 

Paa  andre  han  drak, 
Hans  Ros:  han  var  fød  udi  Norge. ^) 

Og  Slutningen  af  Klaus  Frimans  Hakon  Adelsten  lød: 

Ved  hævdet  Ret  i  Fred  at  nyde 

Er  Norges  Løve  spag  og  huld, 
Men  Lænken,  var  den  end  af  Guld, 

Uan  MOje  har  at  tro,  en  Løvehals  kan  pryde  (etc). 

der  synes  at  indeholde  en  temmelig  stærk  Trusel  mod  den 
danske  Regjering.  Men  under  denne  stærkt  udprægede  og 
efter  en   saa   lang  Afhængighed  naturlige  Selvfølelse ,    dannede 


>)  Rahbeks  Erindringer  1,  190.     Steffens,  Hvad  jeg  oplevede  2,37. 

')  Denne  Vibes  Afskeds-Ode  til  det  norske  Selskab  er  trykt  i 
TredieAar^ang  af  Ghristiansandske  Uge- Blade,  1782.  4.  Nr.  9. 
Han  siger  i  den  : 

Jeg  er  en  Landmaaler  af  den  Profession, 
Som  man  Assistent  monne  kalde; 
I  liflige  Fyn  dér  er  min  Station, 
Saa  underlig  Lodden  mon  falde. 
Jeg  rejser  derhen 
Med  Kasper  min  Ven, 
Men  I  mister  tvende  ndvalde. 

Han  beder  Giærløv    (Meyer),    „som    nu   tredie  Gang   er  Direk- 
tør:** Vaag  over  det  Selskab  du  stiftet  i  Fior, 
og  endelig 

Jeg  lægger  nu  ned  sekretariske  Pen  — 
Tag  du,  ædle  Herman!  tag  du  den  igjen. 

Kasper  er  da  Digteren  Vessels  Broder,  og  Herman  vel  Herman 
Treschow. 
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det  norske  Selskab,  og  det  skal  altid  siges  til  det«  Hæder,  i 
Literaturen  en  talentfuld,  djærv,  talrig  og  tætslattet  Opposition. 
Det  virkede  ikke  alene  ved  Skrifter;  de  Indfald,  der  faldt  i 
Selskabet,  uden  at  blive  trykte,  gik  som  en  Løbeild  fra  Mand 
til  Mund,  ogsaa  udenfor  det,  og  vakte  mange  slumrende,  vare  et 
Ejølpulver  for  mange  ophidsede;  Jokum  Vibes  og  S5ren  Mon- 
rads blodige  Sarkasmer  rensede  Luften,  der  var  smittet  af  den 
Evaldske  Skoles  Overdrivelser;  det  Kjærnevidd,  som  denne 
Forening  kaldte  til  Live,  er  noget  af  det  mest  udødelige, 
Danmark  har  frembragt;  denne  Dygtighed,  denne  Begavethed 
maatte  jo  fremkalde  en,  om  ikke  ligesaa  kraftfuld,  i  det  mindste 
ligesaa  nidkjær  Modsætning  og*  Modstand. ') 

Ligesom  de  unge  Digtere  i  Tyskland  flokkede  sig  om 
Elopstock,  dannede  Evalds  Poesi  et  Midpunkt  for  yngre  danske 
Poeter  og  Videnskabsmænd,  der  henrevne  af  Beundring  for- 
gudede ham,  selv  i  hans  Fejl.  Den  Maade,  hvorpaa  det  norske 
Selskab  eller  dets  danske  Eftersnakkere  med  Sarkasmer  angre  be  Evald 
og  hans  Poesi,  især  Balders  Død  eller  Baldtiren,  som  de  kaldte 
det,  fremkaldte  en  nøjere  Forening  imellem  hans  Beundrere: 
det  danske  Literaturselskab,  stiftet  i  September  1775.  Ogsaa 
det  forbandt  sig  med  Klublivet.     Dets  Medlemmer  bleve  nemlig 


»)  D.  Digtek.  nnder  Kristian  den  syvende  S.  144.  286.  366.  og 
hvad  Rahbek  har  meddelt  deraf  i  Hesperus.  (Læsning  i  blandede 
Æmner,  3.  D.)  Rahbeks  Erindringer  1,  390.  4,  3.  8.  29.  136. 
o.  fl.  St.  Rahbeks  Efterretninger  i  Dagen  (hvis  Eledaktør  han 
da  var)  1813.  Nr,  121.  123.  127.  Familien  Vibe  af  Fr.  Thaa- 
nip  i  Genealogisk  o^  biographisk  Archiv,  1,96.  Oehlenschlager 
Om  Evald  og  hans  Værker,  i  Athene  1,  307.  Vessels  Biogmfi 
af  Boye  i  Boyes  Udgave  af  Vessels  Digte,  2.  Udg,  1843,  2.  6.  S. 
110.  Ved  Johan  von  Vibe  henviser  Nyernp  til  Kordiske  Intelli- 
genz-Sedler  1782  Nr.  li;  men  dér  staar  ikke  andet  end  et  al- 
deles indholdsløst  Vers  af  Zetlitz:  1  Anledning  af  Kammer-Se- 
cretaire  von  Wibes  Død,  hvilket  bemærkes,  forat  ingen,  der  søger 
Efterretninger  om  Vibes  Levnet,  skal  gjore  sig  forgjæves  Ulej- 
lighed. Se  endelig  om  det  norske  Selskab  og  dets  Forhold^ 
dels  til  de  skjonne  Videnskabers  Selskab ,  dels  til  det  danske 
Literaturselskab:  J.  L.  Heibergs  Udsigt  over  den  danske  skjonne  Li- 
teratur  (i  Saml.  Skr.  III,  122  flg.);  J.  L.  Heibergs  Digter-Bfis- 
nndelse  i  Interims  Blade  1834  Nr.  13  (ogsaa  i  Prosaiske  Skrifter 
3.  Bd.)  og  Svaret  til  Kjøbenhavnsposten,  Nr.  18;  samt  J.  S. 
Welhavens  udførlige  Afhandling :  Om  Betydningen  af  det  norske 
Selskabs  Opposition  mod  den  Ewaldske  Poesi,  i  Langes  Norsk 
Tidsskr.  for  Videnskab  og  Literatur,  3.  Aarg.  Kristiania  1849. 
J.  H.  Vessels  Samlede  Digte,  udg  af  J.  Levin,  S.  XLVII— XCI 
(om  Versprotokollen  S.  333—368).  J.  S.  Welhaven,  n£wald  og 
de  norske  Digtere**,  Fire  literærhistoriske  Forelæsninger.  Kristi- 
ania 1863.  (Saralede  Skrifter  af  J.  S.  Welhaven,  8.  Bd. 
Kbhvn.  1868).    Dietrichsons  Omrids,  1,  144. 
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snart  indlemmede  i  Drejers  Klub,  der  i  samme  Aar  var  oprettet 
af  sexten  Medlemmer,    som   alle   vare  Stifteren  Jakobs  Drejers 
personlige  Venner   og  bekjendte.       Da  Literaturselskabets  Med- 
lemmer paa  en  Maade  iørte  Ordet,  forbyttedes  ikke  sjælden  de 
to  Forbindelser,    Klubben    og    Literaturselskabet ,    saa    at    den 
storre,  Klubben,    hos  det  norske  Selskabs   Ivrere   maatte    bøde 
for  det  mindres,    Literaturselskabets    Synder.        Men   ogsaa  her 
iudtraadte     en    Søndring.        Hovedstammen     i     Klubben     blev 
efterhaanden    dannet    af  Kammeralister    og  deslige  Kollegiemen- 
nesker,  og  da  Hovedmændene    vare    fra  Fyn,    kaldtes    de  Fyn- 
boer, modsat  Genierne.     Hos  Kammeralisterne  udviklede  sig  en 
esprit   du    corps,    der   satte    sig    imod    Geniernes    Indlemmelse, 
Genierne  forstærkede  sig  saa  igjen  med  en  Del  Søofficerer,  saa 
at  der  her  fandt  en  lignende  Gnidning  Sted,  som  i  det  norske  Sel- 
skab, naar  en  eller  anden  Gjæst,  som  Hesteprangeren,  forvildede 
sig  derind,^)      Den  der  med  F6je  kan  anses    for  den  egenlige 
Stifter   af    det    danske  Literaturselskab,    var   i    Følge    Rahbek, 
JensWadum  (f.  paaNOrgaard  i  Salling  Herred,  1772  Kopist  i 
Generalland væsenskommissionen ,    f    1804    som    Kommitteret   i 
Rentekammeret,  altsaa  selv  Kammeralist),       Selskabet  begyndte 
temmelig   stort.       Det  styrkede  sig,    maaske    i  Følelsen   af   sin 
Svaghed,    med   Æresmedlemmer:    først   og   fornemmelig  Evald, 
dernæst  Tyge  Rothe,  Dr.  theol.  J.  Kr.  Schonheyder,  der  havde 
et  saa  stort  Indgreb  i  Evalds  Liv,  og  senere  Bastholm ;  og,  som 
om  det  havde  en  Fornemmelse  af,  at  det  ikke  selv  kunde  holde 
længe    ud,    forsynede    det   sig  i   Tide    med    vordende  Kræfter 
ved  at   optage    fire  Auskultanter:     K.  Kraft,    en    Son   af  Prot 
Kraft  i  Sorø,    Fr.  Sneedorf  (Historikeren),   A.  B.  Rothe,    Tyge 
Rothes  S5n  (Kouferensraaden),  Fr.  MUnter  (Biskoppen).    Blandt 
de  egenlige,  virksomme,    Medlemmer   finder    man    nogle    gode, 
men  ingen  i  poetisk  Henseende    eminente  Navne:    Abrahamsen, 
(der  i  et  Brev    til  Evald,    September    1776,    udtalte  Selskabets 
Hovedtendens:  Beundring  af  Evald),  Wadum,  Clementin,  Testrup, 
K.M.Holst,  Lars  Smith,  Scavenius  („den  Gang  i  tarvelige  Kaar"). 
Thaarup,  Brødrene  Trojel,    Dræby,    M.  T.  Cold,    Bast,    M.  W. 
Kali,    Ove    Malling,    Fr.    Moltke.       Offenlig   traadte    Selskabet 
frem,    første   og    sidste    Gang,    i    Anledning    af  Indfødsretten, 
med  en  Samling  af  Digte  alene  over  den,  om  end  i  forskjeUige 


')  Vessels  velkj«ndte  Epigram: 


Den  Mand,  som  sælger  Heste, 
Han  ffiorde  vel  det  bedste, 
I  Fald  han  gik  sin  Vej, 
Thi  man  ham  lider  ej. 
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Former.^)  Det  var  vel  patriotiske,  meD  just  ikke  Eyaldske 
Produkter;  der  regnede  ogsaa  Spot  og  Spe  ned  over  Samlingen. 
,,Den  blev  den  almene  Skive  for  god  og  slet  Persiflage.^  Paa 
dens  Titelblad  stod  en  Laurbærkrans  med  Indskrift:  Forsøg  at 
naa,  i  dets  Sted  læste  man:  Fikst  .du  Pæren,  Zacharias!  I 
Abrahamsens  Idyl  var  der  en  Vise: 

Saa  synge  vi  med  Hojtidsklang: 

Længe  leve  Kongen  1 
Og  glad  er  vores  fælles  Sang: 

Længe  leve  Kongen! 

Saa  lød  det  i  alle  Vraaer  og  Kroge: 
Og  Visen  gjorde  Abraham, 

Længe  leve  Kongen ! 
Gid  han  faa  baade  Last  og  Skam, 

Længe  leve  Kongen! 

I  Abrahamsens  Ode  hed  det: 

Vor  Kristians  Pris  faar  mangen  Tolk 

I  Læredigt,  Idyl  og  Ode; 
Min  Lovsang  er,  han  saa  sit  Land,  sit  Folk, 

Og  se,  de  vare  saare  gode. 

Det  parodieredes: 

Selskabets  Ros  fandt  mangen  Tolk 

I  Læredigt,  Idyl  og  Ode, 
Men  det  var  kun  Agenten  Holk, 

Der  fandt,  de  vare  saare  gode. 

Det  danske  Literaturselskab  udgav  aldrig  noget  mere;  det 
lod  som  om  det  igjen  vilde  tage  fat,  thi  der  circulerede  fra  11. 
November  1780  til  27.  Januar  1781  et  Lovudkast  blandt  en 
stor  Del,  af  Rahbek  nævnte,  Medlemmer;  det  var  ogsaa  i  Virk- 
somhed endnu  i  Juni  1781;  men  kort  efter  sov  det  hen  af  sig 
selv  uden  formelig  at  vorde  opløst.  Dertil  kan  vel  mange  Om- 
stændigheder have  medvirket,  men  Evalds  Død  var  sagtens  den 
nærmeste,  skjondt  det  havde  været  smukt,  om  Selskabet  netop 
nu  havde  indviet  sig  til  at  forherlige  hans  Minde.  Dets  kritiske 
Arkiv  eller  den  gjensidige  Bedømmelse  af  Medlemmernes  Arbejder 


*)  Over  Indfødsretten  1777.  Samlingen  indeholder  3  Di^  af  Abra- 
hamson,  2  af  Tostnip,  t  af  P.  M.  Trojel,  P.K.  Trojel,  Thaarup, 
Sneedorf,  Wadum,  L.  Smith,  Holst,  Clementin,  Scavenius. 
(Anmældelse  i  Kritisk  Journal  1777  Nr.  5,  af  Baden,  og  i  Kritisk 
Tilskuer,  efter  Rahbek  uden  Tvivl  af  Fasting.) 
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fik  Bahbek  af  Abrafaamson.  ^ )  Et  sørgeligere  Yidnesbyrd,  end  dette 
Selskab,  kan  der  næppe  gives  om,  hvor  alene  Evald  stod  paa 
sinH5jde,  og  hvorledes  hans  Poesi,  lidet  begreben  af  hans  Sam- 
tid, næsten  med  ham  sank  i  Graven. 

Naar  man  vil  holde  Mønstring  over  Digterne,  materialiter 
tagoe  (blandt  hvilke  der  da  atter  kan  gjOres  Udvalg),  vil  ogsaa 
det  medvirke  til  at  lette  Overskuet  over  dem  og  Tidsrummet. 
Man  finder  da  ved  1765  af  det  forrige  Tidsrums  Digtere  bort- 
revne: A.  B.  Poulsen,  G.  Treschow,  Tullin,  og  kun  de  mindre 
betydende  ere  tilbage,  og  mange  af  dem  lidet  virksomme  i  po- 
etisk Henseende:  Stenersen,  K.  G.  Biering,  Flensborg,  f  1776, 
Bredal,  f  1778,  C.  D.  Biehl,  f  1788,  Wivet,  f  1790,  T.Rothe, 
+  1795,  H.  Schierman,  f  1796,  J.  J.  Lund  ogDyssel,  f  1798, 
Benzon,  f  1799,  Borneman,  f  1801,  Lous  og  K.  H.  Biering, 
+  1804,  Hammer,  f  1809.  Oprigtig  talt  er  der  ikke  en  eneste 
af  dem,  som  ligger  os  synderlig  paa  Hjærte,  det  skulde  da  være 
Wivet.     Det  er  kun  lidet  iblandt  saa  mange. 

Vi  vende  os  da  til  de  ny  fremtrædende,  for  at  man  kan  se, 
hvilke  og  hvor  mange  af  deres  Navne  der  skulle  have  Klang 
for  Nutid  og  Fremtid.  Her  møde  vi  da  efterhaande:  Luxdorph 
(1764,  t  1788),  Evald  (1764—1781),  Balling  (1766—1795), 
J.  L.  Bynch  (1766—1772),  Fasting  (1767—1791),  Vandal 
(1767—1792,  t  1795),  Carstens  (1767,  f  1795),  Sandøe  (1767 
-86,  t  1817),  H.  Pontoppidan  (1767—88,  ti  802),  Bull  (1769, 
1772,  t  1783),  Abrahamson  1769,  f  1812),  Jacobi  (1769,  t 
1810),  Middelton  (1770),  L,  Knudsen  (omtrent  1770,  t  1818), 
Nordal  Brun  (1770—1796,  t  1816),  Tode  (1771— 1806)  Vessel 
1772—1785),  StockBeth  (1772,   t    1808),    Viborg    (1772—92, 


')  Rahbek  Om  det  danske  Literatarselskab  i  Maanedsskriftet  Hertha, 
udgivet  af  Liunge,  4,  401.  Nyerup  Om  det  danske  Literatarsel- 
skab i  Tritogenia  6,  41.  med  Tillæg  af  Rahbek  (Selskabets 
Love),  og  to  Digte  over  Indfødsretten,  8.  III.  173.  Rahbeks 
Erindringer  il.  og  3.  D.  ogsaa  om  hans  utrykte  Oversættelse 
af  Boileaus  Epistel  til  Moliére,  hvis  Hovedformaal  var  at  slaa 
6ig  til  Ridder  paa  Sangene  over  Indfødsretten.  J.  L.  Heibergs 
Udsigt  over  den  danske  skjonne  Literatur  (Saml.  Skr.  III,  122 
flg.).  Danske  Tilskuer  1807,  Nr.  47  og  48,  hvor  man  ogsaa 
finder  P.  M.  Trojels  Digt  Over  Tnllins  Død,  og  P,  K.  Trojels 
Ode  over  Indfødsretten  saaledes  som  den  i  sin  første  Form  blev 
indgiven  til  Selskabet,  med  Medlemmernes  Kritik  derover.  Med- 
delelser Af  det  danske  Li teratarsel skabs  Archiv  findes  i  Ny 
Minerva,  Jnli  1807.  Bemærkninger  i  Abrahamsons  Levnet  af 
Molbech  i  Histori sk-biographi ske  Saml.  3,  407.  Welhaven  har 
i  „Ewald  og  de  norske  Digtere^  nyttet  et  stort  Tal  haandskrevne 
Blade,  der  havde  tilhørt  Abrahamson.  Deriblandt  fandtes  ikke 
faa  Levninger  af  Literaturselskabets  Arkiv. 
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t  1801)  (P.  K.  Krag  1773),  P.  M.  Trojel  (1773—1793),  K, 
T.  Walther  (1774—1788),  Storm  (1774—1794),  Meyer  (1775, 
t  1790),  E.  R,  Colbjftrnsen  (1775,  t  1793),  P.  H.  Friman 
(1775,  t  1839),  T.  K.  Bruun  (1775—1834),  H.  K.  Sneedorf 
(1776,  t  1824),  E.  Falsen  (1776—1808),  P.  D.  Bast  (1777 
—82,  t  1803),  L.  BOtker  (1777,  t  1791),  Sigvard  Lycke 
(1777—87,  t  1789),  KL  Friman  (1777— 1809,  t  1829),  P.  K. 
Trojel  (1777,  t  1784),  G.  N.  Nissen  (1778),  H.  V.  Riber  (1778 
—1796),  Pram  (1778—1821),  F.  K.  Hjort  (1779— 98,  f  1821), 
J.  Vibe  (1779—1782).  Samt  henimod  en  Snes  til,  der  begynde 
fra  1780  eller  Åarene  derefter,  og  ved  sine  modnere  Arbejder 
have  et  naturligt  Krav  paa  at  henføres  til  næste  Tidsrum,  tU 
hvilke  vi  derfor  henvise  om  dem,  for  at  undgaa  Gjentagelse. 

Digtarterne,  der  visst  nok  f5r  vare  til,  men  laa  ligesom 
indviklede  i  et  Svøb  eller  brøde  frem  i  stærke  knuddrede  Ud- 
væxter,  udfolde  sig  nu  for  vore  Ojne.  og  viste  sig  tildels  i  saa 
tækkelige  Former,  at  Ojet  ikke  uden  Velbehag  kan  dvæle  paa 
dem.*) 

Selskabet  for  de  skj5nne  Videnskaber  havde  begyndt  at 
fremkalde  -Læredigtet,  og  holdt  i  nogen  Tid  ud  dermed,  men 
forsøgte  (1765)  at  give  det  en  anden  Form,  under  Skikkelse  af 
en  Ode;  og  raaaske  træt  deraf  gjorde  det  endnu  en  Overgang 
til  det  beskrivende  Digt.  Der  kom  siden  en  Tid,  da  man  nægt- 
ede baade  Læredigtet  og  den  beskrivende  Digtning  Navn  af 
Poesi;  men  naar  man  ikke  anvender  denne  rigoristiske  Maale- 
stok,  naar  man  vil  tilstaa  Læredigtet  Værd  som  et  Forsøg  paa 
at  give  Veltalenheden  en  tækkelig  Form,  og  fremme  Sprogets 
Uddannelse,  naar  man  i  det  mindste  med  Gøthe  .vil  indrdmme. 
at  enhver  god  Digter  ogsaa  bor  forsøge  sig  i  denne  Form,  fordi 
han  kan  have  godt  deraf,  og  naar  alle  disse  Digte  ere  som  en 
Fortsættelse  af  nordisk  Poesi  i  Modsætning  til  Efterligningen 
af  Klopstock,  saa  vil  man  ogsaa  paaskjQnne  de  bedre  Fostre  af 
denne  Slags. 

Hans  Bu  11  (f.  paa  Gølmsgaard  i  Orkedalen,  Præst  til  Klæbo, 
t  1783),  norsk  fra  Top  til  Taa,  vandt  Prisen  for  to  didaktiske 
Digte:  Landsfaderens  Ros  fremfor  Erobrerens,  og  Landmandens 
Lyksalighed  ved  Frihed  og  Ejjendom,  hvis  ^hoje  Poesi,    fuld    af 


1)  Jfr.  med  den  følgende  Fremstilling  og  den  tilsvarende  i  næste 
Tidsrum:  Schone  Redektknste  derD&nen  von  einem  ungenannteo 
Gelehrten  in  D&nemark  (Brøndsted)  i  £ichhorn8  Gescoichte  der 
Literatnr.  4.  B.  3.  Abtheil.  Gøttingen  1810.  7.  Afsnit  Og  J. 
L.  Heibergs  Udsigt  over  den  danske  skjonne  Literatnr. 
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ædle  Billeder,  med  sit  korte  og  senefulde  Udtryk**  vandt  Bifald.') 
Han  forsøgte  sig  ogsaa  i  den  beskrivende  Art  ved:  Elven  Nids 
Udspring.*)  MedBuIl  kappedes:  om  den  første  Opgave  Ab  ra- 
ta am  son  ved:  Landsfaderen  og  Erobreren  (Bull  gav  sine  Digte 
i  ægte  gamle  Alexandrinere,  Abrahamson  gjorde  sig  det  lettere 
ved  at  bruge  urimede  Jamber);  om  den  anden:  Ch.  D.  Biehl 
ved:  Om  Frihed  og  Ejendom.  Hvis  man  vil  d5mme  efter,  hvor 
der  er  mest  Kraft  og  Fylde,  overgaar  Nordmanden  begge  de 
andre.  Det  norske  Selskab  gik  ind  paa  samme  Vej:  O.  G.  Meyer 
forfattede  for  det  et  Læredigt:  Den  ringe  Stands  Fordele,  som 
Nyerup  ikke  gjor  stort  af,  men  Rahbek  nok  kan  lide.  Det  er 
imidlertid  næppe  værdt  at  omtale  ved  Siden  af  Vessels  N5j- 
somhed  o^  Sdvnen,  og  Vessel  har  ved  sit  Epigram  over  det 
givet  det  sit  Skudsmaal: 

Vort  Selskab  dig  ærer, 
Du  Nøjsomheds  Lærer! 
Er  det  ikke  sandt? 
Dit  Vers  var  en  Ejærne, 
Man  læste  det  gjeme, 
—  Naar  man  blev  det  vant.') 

Det  danske  Literaturselskab  fremkaldte  en  hel  Samling  af  Lære- 
digte  over  Indfødsretten  (1777),  som  vi  allerede  have  omtalt« 
Hermed  kan  jævnføres  Luxdorphs  latinske  Digt  over  samme 
Æmne:  Engenes  Eugenetes,  og  Nordal  Bruns:  Den  gamle 
Nordmand  eller  Gjenlyd  fra  Norge  af  Engenes  Eugenetes  (Bergen 
1776)*),  hvori  han,  som  Nyerup  siger,  slog  to  Fluer  med  ett 
Smæk,  roste  baade  Indfødsretten  og  Luxdorph.  J.  Wadum 
forelæste  Digtet:  TilDorset,  i  samme  Selskab  1779,  hvilket  efter 
hans  Død  er  trykt  under  Titel  af:  Forsynets  Veje,  Fragment 
af  et  Læredigt.  ^) 

Nær  slægtet  med  Læredigtet  er  Læredigtet  i  Odeform.    De 
skjOnne  Videnskabers  Selskab  udsatte    en  Pris   for   den   bedste 


*)  Jfr.  Fortegnelse  paa  Trykkefrihedsskr.    3,  12.  D.  Digtek.  under 
Kristian  den  syvende,  S.  37,  118.  226. 

')  I  Minerva  1806.     Om  Hans  Ball   se:   Dietrichsons  Omrids.      1, 
195-197. 

>)  Jfr.  J).  Digtek.  nnder  Kristian  den  syvende,  S.  195.  365.  368.  375. 

*)   Ogsaa  i  Samling  af  hans  mindre  Digte,  S.  78. 

»)  I  D.  Tilskuer  1805,    Nr.  53.  jfr.  om  Wadum  D.  Tilskuer  1804, 
Nr.  28-29. 
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Ode  over  en  af  Guds  Egenskaber.  Tænkt«  det,  der  skolde 
komme  endnu  en  TuUin?  Jens  Sandøe  (en  ÉjøbmandssOn  fira 
Holbæk,  siden  Præst  i  Laaland)  indsendte  en  Ode  om  Guds 
Hellighed,  L.  J.  Benzon,  der  allerede  havde  kappets  med 
Tullin,  rivaliserede  atter  med  Sandøe  ved  Ode  om  Algodheden. 
Da  ingen  af  dem  fortjente  Prisen,  gav  Selskabet  dem  begge  den 
(„hver  af  Forfatterne  faar  en  Guldmedaille.")')  Sandøe  gav 
endnu  en  Ode:  Urania  eller  Religionen;  og  nogle  af  Forfatterne 
til  Digtene  over  Indfødsretten  foretrak  denne  Form,  ikke  just 
med  Held.     De  vare  endnu  ikke  blevne  flygge. 

Mere  Liv,  mere  Bevægelse,  mere  Næring  for  Fantasien  yder 
det  beskrivende  Digt.  Naturbeskrivelser  hos  de  ældre  Digtere 
«re  (Arrebo  undtagen)  enten  sjældne  eller  smagløse.  Maaske 
medvirkede  de  engelske  Digtere,  Gray,  Thompson,  til  at  vække 
Sansen  derfor.  Norges  Natur  maatte  især  nære  den;  og  med 
nogle  af  de  Digtere,  som  udmærkede  sig  heri,  begynder  den 
sande  Lyrik.  S  tener  s  en,  der  var  kommen  ud  over  sin 
kunstige  Efterligning  af  Klopstock,  navngav  sig  første  Gang 
som  Forfatter  til  Ode  til  Junkerskilde,*)  med  en  mere  lyrisk 
Form  afdelt  i  Strofer,  endnu  med  noget  stift  i  Sproget,  men 
med  livlige  Skildringer,  og  en  smuk  Forgang  til  den  følgende 
Rigdom  af  denne  Art.  Thomas  Rosing  (de)  Stockfleth  (en 
Præstesøn  fra  Faaberg  i  Gudbrandsdalen,  Byfoged  i  Frederiks- 
hald etcO  begyndte  med  Fortællinger  efter  Fontaines  Maade 
(1772);  han  vandt  Prisen  for  det  beskrivende  Digt  Sarpen,')  og 
digtede  siden  i  norsk  Dialekt.  Lyspunktet  danne  Brødrene 
Friman,  PræstesOnner  fra  Sellø  i  NordQord,  den  ældre  Klaus 
Friman  (en  Tid  lang  Personel-Kapellan  hos  StrOm,  Fort  til 
Beskrivelsen  over  Søndmør,  siden  Præst  til  Davigen),  den  yngre 
Peder  Harboe  Frimau  (Kopist  i  Finanskollegiet^  Legations- 
sekretær, derefter  Sekretær  i  Departementet  for  de  udenlandske 
Sager).  Begge  Brødrene  bejlede  om  Prisen  for  et  beskrivende 
Digt:  Hornelen;  den  ældre  Broders  vandt  Prisen,  sKjondt  hans 
Digt  er  svagere  end  den  yngres.^)    Klaus  Friman  digtede  ogsaa  for 


»)  D.  Digtek.  under  Kristian  den  syvende,  S.  33.  80.  82. 

*)  Jr.  D.  Digtek.  under  Kristian  den  syvende,  S.  122.  De  beskriv- 
ende Digtarters  Literatnr  i  Minerva,  December  1801  og  Fortsætt- 
elsen 1802  (af  Rahbek). 

3)  Jfr.  D.  Digtek.  under  Kristian  den  syvende,  S.  183.  Welhaven, 
„Ewald  og  de  norske  Digtere**  (Samlede  Skrifter,  8,  233  fg.j. 
Dietrichsons  Omrids,  1,  162—164. 

*)  Jfr.  D.  Digtek.  under  Kristian  den  syvende  8.  199.  DietriohsoDs 
Omrids  1,  164—169.  Welhavens  Forord  til  Udvalg  af  KL 
Frimans  Digte.  Kristiania  1851  (Saml.  Skrifter  6,  192—209, 
Kbhvn.  1868).  Welhaven.  ^Ewald  og  de  norske  Digtere"^ 
rSaml.  Skrifter,  8,  236-45). 
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det  norske  Selskab :  Frederiksborg  Egn  og  Udsigt  fra  samme.  P.  H. 
Friman  vandt  Prisen  for:  St.  Sjnneves Kloster paa  Sellø.  Begge  vare 
tillige  lyriske  Digtere;  den  ældste  vedblev  at  o£&e  sig  til 
Poesien,  den  yngste  derimod  digtede  kun  i  ett  Par  Aar  (1775 
— 76),  og  ophørte  derpaa  aldeles  at  synge,  som  Nattergalen, 
der  søger  varmere  £gne;  men  han  blev  hængende  i  Diplomatien. 
Edvard  Røring  G  ol bj  Omsen,  en  af  de  tre  bekjendte  Brødre 
fra  Nedre-Romerige  (f  som  Regjeringsraad  paa  St.  Groix) 
meddelte  det  norske  Selskab  Digtet  Foraaret,  ^)  en  norsk  Efter* 
ligning  af  Thompsons  The  Spring.  Det  var  hans  første  og  sidsteArbejde« 
Til  disse  Nordmænd  slattede  Gudbrandsdølen  Pram  sig  med 
sit  halv  lyriske  halv  beskrivende  Digt  over  en  dansk  Egn: 
Emilies  Kilde  (1782).  Anders  Hull,  (Broder  til  Hans  Bull, 
f  som  Politimester  i  Kristiania  1796)  førte  atter  Musen  tilbage 
til  Norge  ved  Digtet  DovreQæld  med  omliggende  Egn  1784. 

Saa  nær  ved  den  lyrisk-episke  Lund  gik  Poesien  ind  i  den« 
og  gjennemvandrede  dens  forskjellige  Partier.  De  søndre 
sig  nu  bestemt  fra  hinanden :  Hymnen  (dog  mest  som  Ora- 
torium), Oden  (især  betragtende).  Idyllen,  Elegien,  Heroiden^ 
Romancen,  Visen. 

I  Hymnen,  Oratoriet  og  andre  aandelige  Digte  tabe  ved  Siden 
af  Evalds  næsten  alle  de  andre  sig,  endog  fra  en  senere  Tid, 
af  Abrahamsen,  Sandøe  o.  fi.^) 

I  den  beskuende  Ode  er  P.  H.  Friman  ypperlig,  som  i 
Ode  til  SOvnen: 

Aander  sagte,  Vestenvinde! 

Milde  Luft,  udgyd  din  lunkne  StrOm !  (etc.) 

og  Tanker  ved  en  Flod,  begge  digtede  fipr  det  norske  Selskab. ') 
Idyllen,  især  i  Form  af  Hyrdedigt,  Ekloge  var  en  af  de 
ældre  Poeters  Kjæpbeste;  nu  lagde  de  en  ny  Saddel  paa,  et 
mere  pynteligt  Skabrak,  men  den  blev  ved  Jorden.  Fasting 
oversatte  af  Gesner  1767.  Suhm  forsøgte  sig  i  Idyller  og  Sam- 
taler (1772)  i  Prosa,    men    det   blev    til    sød  Mælk.       Nikoltj 


')  Jfr.  D.  Digtekunst  under  Kristian  den  syvende,  8.  195.  367. 
379.  Dietrichsons  Omrids  1,  161.  Welhavens  Saml.  Skrifter 
8,  235. 

»)  Af  P.  M.  Trojel  haves :  Hymne  til  Lyset,  efter  Cowley,  som 
Rahbek  har  forbomt  at  optage  i  hans  Digte.  Den  findes  i  D. 
Tilskuer  1802  Nr.  63.  L.  Bøtker  ffav  som  Læredigt:  Nadverens 
Sacramente.    Odense  1777.    (Jfr.  Evalds  Digt.) 

^)  Jfr.  D.  Digtek.  under  Kristian  den  syvende  S.  376.  378. 
V.  2,  15 
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Kristian  Viborg  (Erik  Viborgs  ældre  Broder,  siden  Direktør 
ved  Dugmanufakturer,  der  vel  sagtens  skal  betyde  Klædemana- 
fakturer)  skrev  i  Vers :  Erast  eller  den  lykkelige  Dyd,  efter 
Eleists  Irin  (1772),  men  var  ikke  heldigere«^) 

Elegien,  SOrgedigtet,  Grædedigtet,  blev  nok  egenlig  til  først 
nu.  Holberg  kunde  ikke  græde,  uden  at  man  lo  af  ham;  gaar 
man  længer  tilbage,  saa  kunde  den  endnu  ældre  Sk^  græde^ 
og  det  til  Gavns,  men  kun  over  Kristi  Lidelser,  ikke  over  sine 
egne;  dens  Sorg  var  stum,  og  alt  hvad  man  kunde  kalde  eller 
kaldte  Elegi  fra  hine  Tider,  var  tort;  nu  blev  den  til  Væde. 
Med  Klopstock,  det  er  sandt,  kom  jo  rigtig  nok  det  Elegiske  og 
„die  ^einenden  Augen*';  men  den  danske  Almenhed  var  endnu 
ikke  rigtig  forberedt  derpaa.  Denne  Sorgens  Tone  forekom  den 
lojerlig,  og,  som  vi  have  set  i  forrige  Tidsrum,  gjorde  alt,  hvad 
der  knnde,  Parodier  derover.  Nu  aabnedes  Taarekildeme. 
Alting  græd,  ligetil  Præsterne  paa  Prædikestolen,  hvis  hvide 
Torklæde  idelig  var  i  Bevægelse,  ligesom  Damernes  under  en 
Tragedie.  Det  er  et  mærkværdigt  Fenomen;  og  vi  havde  da 
heller  ikke  det  fra  os  selv.  Efter  Overspænding  følger  Slapbed, 
efter  Henrykkelse  Vemod.  Efter  at  der  i  nogle  Aar  havde 
hersket  stærke  „Landvinde*',  nærmest  ira  de  norske  Bjærge, 
medens  man  i  de  hojere  Kredse  levede  af  Klopstocksk  Orthodoxi 
ogVoltairesk  Fritænkeri,  og  den  unge  Genialitet  delte  sig  imeU 
lem  det  norske  Selskabs  Epigrammer  og  Evalds  H5jsang,  ind- 
strOmmede  der,  som  Rahbek  siger  fra  det  indre  Tyskland  .en 
ledagtig  lunken  Sciroccovind,  Følsomheds  vinden  **,  opfyldt  af 
Taage,  som  angreb  de  bløde  Sjæle,  og  især  virkede  paa  Ojnene; 
man  saa  overalt,  om  ikke  just  rindende  Ojne,  saa  i  det  mindste 
„trtibselige  Blicke.**  Det  var  en  Syge,  der  paa  en  Gang  opkom 
i  flere  Lande,  en  Feber,*  Wertherfebereo,  „die  Wertherperiodc, 
eine  thr&nenfeuchte  DUftelei  der  Sentimentalit&t.*'  ^)  Leiden  des 
jungen  Werthers  udkom  1774;  den  maatte  rigtig  nok  ikke  over- 
sættes, men  dens  Læsning  kunde  dog  ikke  forbydes.  Den  var, 
som  man  véd,  ikke  Kilden  til  Sygdommen,  men  et  Foster  af 
den;  „Gøthe  schaffte  sich  mit  der  Darstellung  seine  Geschichte 
vom  Halse",  og  skrev  selv  imod  Wertheriademe  (Triumph  der 
Empfindsamkeit,  1777).  Toricks  følsomme  Rejse  af  Steme  blev 
oversat   (af   H.  J.  Birch)  1775,    og   blev   modtagen   med  Hen- 


')  Jfr.  Fortegnelse  over  Trykkefrihed sskr.  3,  14.  Viborg  adgav 
ogsaa:  Dansk  Muse- Almanak  (ikke  Mosen-Almanak)  for  hvi&et 
Aar  man  vil,  1781,  hvori  omtrent  Halvdelen  er  af  ham  selv; 
og  Bredstraps  Offersten,  i  Minerva  1792. 

')  Rosenkranz,  Gøthe  und  seine  Werke,  1847.    6.  179. 
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rykkelse.      Endnu  værre   blev  det,   da   Millers   Klosterhistorie 
Siegwart,    udkommen    1776,    blev    indlemmet   i    vor    Literatur 
(oversat  af  H.  J.  Birch)  1778.     Næsten  alle  Romaner  og  Skue- 
spil vare  ved  denne  Tid  af  det  følsomme  Slags,    og  Ordet   blev 
,,som  en  Lokketitel,^  sat  paa  Modevarerne.      For  Rahbek,    der 
„altid  gik  med  Werther  i  Lommen**,  for  ligesom  at  have  Taare- 
persen  ved  Haanden,  var  Yoricks   følsomme  Rejse    endnu   ikke 
følsom  nok;  men  man  havde    ogsaa  andre,  f.  Ex.,  en  Efterlign- 
ing  af  Werther,    der  hed  Adolphs   samlede  Breve   (oversatte  af 
Fr.  Sejdelin,  Odense  1785),  der  „endnu  mange  Aar  efter  vedblev  at 
være  ham  en  kjær  Læsning.  **      I  den  lyriske  Poesi  i  Særdeles- 
hed  yttrede    denne     Stemning    sig   ved    „det    lange   Maanskin 
(Mondscheine)   i  Aarene    1775 — 80^    eller    „Maaneskins-    eller 
Vergissmeinnichtsperioden."     „I  en  viss  Periode,  siger  Frederik 
Schmidt,  der  selv  blev  stærkt  angreben,    i  en   viss  Periode  var 
en  Elegi  tilMaanen  gjerne  det,  hvormed  den  begyndende  Digter 
eller  Qvasidigter  debuterede*;    men    denne    vemodige  Tilbedelse 
udsatte  da  ogsaa  den  uskyldige  Maane   fra  den  anden  Side  for 
Spot:  En  kaldte  hende  (hun  havde  naturligvis  tabt  sit  nordiske 
Kj5n)  Tyskernes  Gudinde ;  se,  sagde  en  anden,  hvor  det  hænger, 
det  gamle  Ansigt  dér  paa  Himlen,  til  Spektakkel!  Men  Spotten 
hjalp  ikke,  det  var  en  Omgangssyge,    en  Epidemi.       Den   faldt 
ikke  alene  over  Evald  (ved  Arenses  Tab)  og  Evaldianerne,  iblandt 
dem  f.  Ex.  P.  M.  Trojel,  Abrahamsen,,  hvis  Signe  var    et  i  sin 
Tid  almenbeundret  Digt;  men  ogsaa  Evalds  Modstandere,  og  de 
der    stærkest  parodierede  Werther   og  Tyskerne,   maatte    holde 
for.       „Den  Smerte,    hvoraf  Johan  Vibes   Hjærte   knustes,    var 
ulykkelig  Kjærlighed.  **       Hine  Ord  i    H.  P.  Frimans    Axel   og 
Valborg: 

Og  du,  hvis  Bryst  er  viet  ind 

Af  elsket  Haand  til  Elskovs  Sorg  at  gjemme. 

Som  gjemmes  ej,  men  flyder  paa  din  Kind, 

Med  dine  Taarer  bedst  mit  SOrgekvad  skal  stemme, 

havde    ligeledes    en    personlig   Hentydning.       Selv   Vessel    var 
angreben: 

Mit  Oje  fordum  for  dig  maled 
Den  Ild,  som  bobler  op  i  mit  Blod  — - 

Jeg  ønsked  i  din  Favn  at  ile, 

Naar  Ojet  uformærkt  fik  se 
Sin  Guddom  venlig  til  sig  smile, 

Og  Himlen  ad  sin  Yndling  le. 

15* 
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Men  Avind  Gift  kom  i  vort  Bæger, 

Mit  Hjærte  fik  sit  Banesaar, 
Dets  Plage  ingen  Hermes  læger, 

Min  Lykke,  Haab  og  Liv  forgaar.  — 

I,  som  Gytberens  Magt  tilbede, 

Hør  vor  Catul  —  hvor  sand,  hvor  sød: 

Den  skjælver  for  sin  Piges  Vrede, 
Som  ikke  skjælver  for  sin  Død. 

Du  rejser  —  skal  jeg  dig  ej  skue, 

I  B^ærtet  staar  dit  Billede, 
Der  brænder  i  Cytherisk  Lue    — 

Min  Vellyst  og  min  Lidelse!  (etc.)^) 

Heller  ikke  yar  denno  Paroxysme  indskrænket  alene  til 
Poeter;  „man  havde  ligesaa  lidenskabelige  Breve  i  lige  An- 
ledning fra  andre  dygtige  lærde  og  Forretningsmænd.  **  Det 
laa  i  Luften.  >) 

Da  næppe  nogen  Digter  undlod  at  udgyde  sine  Følelser 
i  Elegier,  ere  de  naturligvis  ikke  alle  af  denne  Slags;  nogle  ere 
tOrre  nok. 

Elegien  i  Brevform,  som  Heroide,  var  fra  forrige  Tider 
yndet  og  dyrket  ved  Oversættelser  af  klassiske  Mønstre.  Nu 
traadte  den  mere  selvstændig  frem;  Selskabet  for  de  slgOnne 
Videnskaber  og  det  norske  Selskab  fremmede  den.  For  det 
norske  Selskab  skrev  G.  D.  Biehl  Breve  fra  Valborg  Immers- 
datter,  men  det  blev  til  »en  kjedsommelig  Fortælling;*  og 
den  norske  Dame,  M«  S.  Buchholm:  Adeluds  til  Torkild 
Trundesen,  ligeledes  i  for  brede  Tirader.  Jacobi  oversatte 
for  Selskabet  til  de  skjOnne  Videnskabers  Fremme  efter  Ovid 
Sappho  til  Phaon,  men  tildels  i  temmelig  matte  og  germaniserende 
Alexandriner: 


')  Elegi  (uden  Navn)  i  Adresseavisen  1778  den  29.  April. 

»)  Rahbeks  Erindringer  1,  235—236.  271.  D.  Tilskuer  1798,  Nr.6. 
1799,  Nr.  64.  68.  Steffens  (Hvad  jec  oplevede  2,  35)  fortæller, 
som  et  Vidnesbyrd  om  Ungdommens  Letsindighed  i  Begynd- 
elsen af  denne  Wertherperiode ,  en  Anekdote  om  den  grove 
Spøg,  der  paa  ett  af  Kollegierne  blev  dreven  med  en  Kandidat 
Cr.,  ved  hvilken  Frederik  Sneedorf,  bleg  og  badet  i  Taarer, 
forestillede  den  foregivne  Kjøbeohavnske  Prof.  Jerusalems  Enke, 
J.  P.  Mynster  omtaler  denne  Mand  som  sin  Lærer,  samt  My- 
stifikationen, i  Meddelelser  om  mit  Levnet,  S.  19. 
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-*  Jeg  kan  med  ingen  Digt  den  rørte  Streng  geleide, 
En  Digt,  som  lykkes  skal,  er  roligt  Sinds  Arbeide. 

Endelig  skrev  Stockfleth  for  det  norske  Selskab  Ueroiden 
Philippa  til  Erik  (udkommen  1783),  og  Pram  for  de  skjdnne 
Videnskabers  Selskab  sin  Heroide  over  samme  Æmne,  der  1779 
vandt  Prisen  (udkommen  1783).^)  Og  dermed  havde  denne 
Digtart  naaet  sin  Faldendelse. 

Den  historiske  Fortælling  i  Sangform,  Romancen,  vor  Poesis 
ypperste  Prydelse,  fik  allerede  sin  fuldendte  Form  for  denne  Tid 
i  P.  H.  Frimans  for  det  norske  Selskab  digtede  Axel  Thordsen 
og  SkjOn  Valborg  (udkommen  1775).  Men  hvorledes  man 
havde  vendt  sig  bort  fra  Fortiden,  viser  det  svælgende  Dyb, 
der  ligger  imellem  den  og  den  gamle  Ejæmpevise.  Vessel  be- 
mærkede det.  Det  er  Veltalenheden,  der  gaar  igjen  i  Digtet,  i 
det  bedste,  som  Tiden  mægtede^  Beundret  blev  og  er  bleven 
(og  fortjener  det  jo  ogsaa)  hin  Strofe : 

Mer  ilende  f6r  Pilen  ej 

I  Luften  hen  fra  Buens  stramme  Sene, 

End  Axel  paa  sin  længselsfulde  Vej 

Flyr  hastende  forbi  dens  ønskte  Milestene; 

Sin  raske  Fod  den  stolte  Ganger  hæver, 

Den  grOnne  Hede  flyr  og  ved  hans  Fodslag  bæver. 

Det  er  en  Slags  Omskrivning  af  Kjæmpevisens: 

Paa  Rejsen  var  han  saa  frisk  og  snar, 

Ham  fulgte  tredive  Svende, 
Dér  han  kom  til  sin  Moders  Gaard, 

Da  red  den  Herre  alene. 

I  Dagmarsvisen  findes,  som  bekjendt,  en  lignende  Vending. 
Ved  den  naturligste  Enfoldighed  opnaas  mere,  end  ved  Frimans 
Maleri  med  sine  Tillægsord  til  hvert  Hovedord  og  sine  paa  hinanden 
hyppede  Billeder.  Først  med  Edvard  Storm  vendte  man  tilbage 
mod  den  gamle  Ejæmpevisetone.  ^) 

Visen,  der  allerede  var  bleven  til  hos  Kingo,  Reenberg  og 
Stub,  og  som  efter  1784  havde  sin  blomstrende  Periode,  var  en 


')   Prams  Philippa  til  Erik  fiodes  i  to  Bearbejdelser:    i  Forsøgene 
14.  St.  og  i  IverseDS  Nytaarsgave  1783. 

^)  Jfr.  D.  Digtek.  Hist.  under  Kristian  den  syvende  8.  369. 
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Tid  lang  under  Frederik  den  femte  noget  fortdrret.  For  at 
forsyne  en  Aften,  siger  Rahbek,  ^)  maatte  man  ty  til  Gubben 
Noah!  Ejæreste  Brødre!  Saa  tage  vi  da  Skaalen  fat!  o.  fl« 
desl. ,  eller  man  tog  sin  Tilflugt  til  Viserne  i  oversatte 
Syngestykker,som:  Manhører,  aten  Fadersiger  —  *)  eUer  til  Over- 
sættelser af  andre  fremmede  Vise -Samlinger.  ^)  Nu  vandt  den 
atter  sin  fulde  Kraft  og  Styrke  i  dette  Tidsrum  ved  Klubberne 
i  Almindelighed  og  det  norske  Selskab  i  Særdeleshed.^) 

Vi  begynde  med  de  norske  Digtere: 

Johan  Vibes  Viser,  der  ikke  ere  samlede,  ere  heller  ikke 
meget  kjendte;  hans  Afskedssang  var  kun  bestemt  for  et  visst 
Lag.     Der  haves  af  ham: 

Den  Skaberen  skjænkte  en  oplyst  Forstand  —  *) 

Vingudens  Gaver  alt  Bordene  pryder  — ®) 

Farvel,  Norske  Selskab  — '^) 

Han  fik  Navn  af  Nordens  Anakreon,  og  Rahbek  siger,  at 
hans  Oversættelser  af  Anakreon  har  mer  end  e  n  Ejendor  ydet 
Beundring.  ®) 

Johan  Nordal  Brun,  der  under  sit  Ophold  i  Ejøbenhavn 
digtede  adskillige  mindre  Digte,    traadte  ud  af  den  snævre  Sel- 


»)   D.  Tilskuer  1801,  Nr.  16. 

')  Den  findes  endna  fuldstændig,  med  Slutningsverset  imod  Tysk- 
erne, i  Samling  af  adskillige  smukke  Arier  etc.  2.  D.  1.  H. 
fra  1786. 

')  Af  Lieder  gedruckt  Amsterdam  1740  oversatte  Stenersen^ 
maaske  af  flere  Samlinger.  Tre  af  ham  oversatte  Viser,  der- 
iblandt: Honaderne,  findes  i  Graaes  Arier  og  Sange,  2.  D. 
1777. 

*)  De  nyttede  Samlinger  ere:  (Graaes)  Arier  oe  Sange.  t.  D. 
1773.  Trykt  og  bekostet  af  H.  J.  Graae.  2.  D.  1777.  (den  er 
pagineret,  men  ikke  den  første).  (Schi5r rings)  Selskabs-Sange 
med  Melodier  1-2.  H.  1785.  2.  B.  1-2.  H.  1789.  Under  For- 
talen: N.  Schidrring.  Samling  af  adskillige  smukke  Arier  til 
Tidsfordriv  for  muntre  Selskaber.  1.  H.  1785.  2.  H.  1783.  o. 
H.  1784.  4.  H.  1785.  2.  D.  1.  H.  1786.  Der  skal  ogsaa  vaere 
af  N.  K.  Bredal  Musiksamlinger  af  danske  Syngestykker  til 
Klaveret.  To  Bind  i  sex  Hæfter  1776— 77.  fol.  De  fandtes  ikke 
i  det  Egl.  Bibi. 

*)  Graaes  Arier  og  Sange,  2,  290. 

*)  Schiorrings  Selskabs-Sange  med  Melodier  2.  B.  2.  H. 
^)  Saml.  af  adskillige  smukke  Arier,  3.  H. 
*)  Vibes  Oversættelse  af  nogle  af  Pytha^^oræ  gyldne  Vers: 
Den  sande  Gud  for  alle  Ting 

Du  elske  skal  og  ære  (etc.) 
findes  i  Dagen  for  1817,  Nr.  158. 
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^kabskreds    og    fejrede    sit  Fødeland    og   sine  Landsmænd  med 
NordmandsYisen  fra  1772: 

For  Norge,  Kjæmpers  Fødeland,  —  ^) 

og  den  vel  endnu  mere  kjendte: 

Bor  jeg  paa  det  hoje  Fjæld,  —  *) 

der  med  flere  bleve  til  Folkesange,  ogsaa  i  Danmark.    Til  hans 
tidligere  Viser  (Hyrdestykker)  høre 

En  Sommernat  i  kjølig  Lund  — 
En  Aftenstund  jeg  sorgelig  — 
Nylig  jeg  kurrende  sad  i  min  Hytte  — 
Farvel,  min  Sommer  — 

■o.  fl.  Elskovssange*  ^) 

Klaus  Fas  tin  g  (en  Præstesøn  fra  Bergen,  f.  1746)  kom 
som  en  vever  og  lystig  Student  til  Kjøbenhavn,  men  blev  paa 
e  n  Gang  mere  sat  og  sindig  ved  Læsningen  af  Sneedorfe  Pa- 
triotiske Tilskuer.  Siden  havde  han  som  Huslærer  i  Bergen 
{1768—1770)  deltaget  i  det  musikalske  Selskab  (siden  kaldet 
det  kongelige  frivillige  Harmonisters  Akademi)  og  digtet  for  detsmaa 
dramatiske  Arbejder,  Kantater  og  Sange,  blandt  andet  Sangen : 
Verdeners  Lyst  og  Aanders  Glæde  (1769).  Da  han  (1770) 
havde  taget  til  Ejøbenhavn,  og  tænkte  at  gjdre  sin  Lykke  som  Digter 
for  Theatret,  blev  han  ett  af  de  første  Medlemmer  i  det  norske 
Selskab.  Han  stak  en  Del  af  imod  de  andre  Medlemmer,  thi 
han  var  „afholden  med  fin  Anstand  og  elegant  Paaklædning.* 
Da  ogsaa  han  en  Gang  var  bleven  »noget  high  spirited,  sagde 
derfor  Vessel  til  ham:  Du  er  fransk  midt  i  Perialen. *<  Han 
var  ogsaa  en  af  dem,  der  ikke  toge  Del  i  Selskabets  Raillerier 
over  Evalds  ha-stemte  Toner,  men  e  n  af  hans  varme  Beundrere, 
hvilket  ogsaa  ses  af  hans  for  Besten  ubetydelige  Impromptu: 
Da  jeg  var  frisk.  For  Norske  Selskab  digtede  han  Drikkevisen : 
Bacchi  Triumph: 


>)  Meddelt  af  Nyerop  i  Athene,  Jnli  1814,  S.  66.  Engelsk  Over- 
sættelse af  en  Dame  sst.  Haj  1814  S.  487. 

')   Schiorrings  Selskabs-Sange  med  Melodier,  1.  D.    2.  H.  1785. 

')  Graaes  Arier  og  Sanffe  1.  D.  1773.  Jfr.  Bruns  mindre 
Digte  1791.  D.  Digtek.  Hist.  under  Kristian  den  syvende 
S.  177. 
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Kom,  Brødre,  kom,  nu  yil  vi  til  at  drikke  — 

Hvad  han  selv  tænkte  om  den,  viser  hans  senere  Paategning: 
„Det  er  den  eneste  Drikkevise  jeg  har  gjort,  og  en  Frugt  af 
Enthusiasme  eller  Ubændighed,  som  jeg  beder  min  Ungdom  til- 
givet.** ^)  Han  forlod  Ejøbenhavn,  og  levede  i  Bergen,  hvor  han 
udgav  sine  Provinsialblade  (1778—81)  og  første  Hæfte  af 
Frovinsialsamlinger  (1791X  som  blev  afbrudt  ved  hans  Død 
(Julenat  1791).«) 

Blandt  de  danske  Digtere  findes  ikke  færre  eller  mindre 
ivrige  Visedigtere.  Brødrene  Trojel  høre  til  dem:  Peder 
Magnus  Trojel  (f.  1743  paa  Bornholm  eller  i  Fuglevig 
Præstegaard  ?)  blev  Auditør,  tog  sin  Afsked,  og  døde  179a 
paa  Anneberggaard  i  Sælland,  hvor  hans  Broder  F.  V.  Trojel 
var  Inspektør.  Han  gjorde  sig  især  bekjendt  som  Satiriker. 
Peder  Kofod  Trojel  (f.  1754  i  Fug^evig  eller  Vissenberg 
Præstegaard  i  Fyn)  blev  Prokurator  ved  Hof-  og  Stadsretten» 
og  døde  som  Byfoged  i  Faaborg  1784.  Han  er  især  belgendt 
som  Jurist.  Begge  digtede  om  Indfødsretten,^)  berøe  vare 
Visedigtere. 

Af  P.  M.  Trojel  er  f.  Ex. 

Lev  Kristian,  lev  til  snehvid  Alder  — 

Jeg  er  en  Mand,  som  har  saa  vidt  omvandret  — 

Af  P.  K.  Trojel: 

Med  Egeblade  om  vor  Pande  — 
Det  stolte  Nordens  S6n  er  jeg  — 


')  Paa  Oversættelsen  af  Wielands  Musarion  eller  Gratiernes  Phi- 
losophie  1776  har  han  ej  navngivet  sig. 

^)  L.  Sagen,  Udvalg  af  Claus  Fastings  Skrifter  med  Bidrag  til 
hans  Biographi.  Bergen  1837.  Digtet:  Kjærlighed,  Til  en  Ven 
paa  Landet,  er  aftrykt  i  Boyes  Darske  Parnas.  Dietrlchsons 
Omrids  1, 169-180. 

')  Mere  om  disse  Brødres  Oder  over  Indfédsretten  tilligemed  Sel> 
skabets  Bedomroelse  findes  i  Ny  Minerva,  Juli  1807:  Af  det 
danske  Literaturselskabs  Archiv.  Man  lærer  to  Ting  deraf.  Mao 
faar  et  godt  Indblik  i  den  Maade,  hvorpaa  Selskabet  bedomte 
Poesi;  og  man  ser  med  en  Slaffs  Forundring,  hvorledes  to 
Brødre,  der  behandlede  samme  Æmne,  kunde  rakke  hinanden 
til.     Grov  er  især  Froknratoren. 
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Var  Odin  ej  den  viseste  i  Norden  — 

FOr  Noæ  Tid  var  Adams  BOrn  kun  Tosser  —  o.  fl.  *) 

Fremdeles  af  Abrahamsen: 

En  tungsindig  :,:  melancholisk  Mand  (Melodi :  Gnba?  Noab).^) 
Min  Sdn,  om  du  vil  i  Verden  frem  —  (fra  hvilken  Tid?). 

Af  Malling: 

Hvor  herligt,  herligt  gik  det  til 

I  fordum  Tid,  fdr  The  og  Spil 

Og  Titler  kom  i  Mode  — 

(Mandighed)  Bedre  at  leve  blandt  isklædte  Bjærge  —  o.  ti.») 

Af  Storm: 

Min  Doktor  er  en  ærlig  Mand, 

Han  siger,  du  maa  drikke  --  ^) 

Af  Povel  Dankel  Bast  (f  som  Stiftsprovst  i  Sælland  1803): 

Kommer,  Venner,  tager  Sæde  — *). 

Frugtbar  som  Visedigter  var  endelig  Tode,  der  var  en 
flittig  Dyrker  af  de  nyere  Sprog  og  de  skjOnne  Videnskaber, 
som  han  studerede  ved  Siden  af  Kirurgi  og  Medicin.  Strax 
da  han  var  kommen  til  Tønder,  lærte  han  Dansk;  den  første 
Bog  han  læste,  var  Haltefanden  (Le  diable  boiteux).  „Den 
satiriske  Aand,  siger  han,  f6r  ud  af  Bogen  i  mig,  og  den  er, 
des  værre,  endnu  ikke  uddreven.  Hvorfor,  o  Skjæbne!  kom 
Taarepersen  ikke  først  i  mine  Hænder?^  Tidlig  øvede  han 
sig  i  danske  Vers  og  Poesi;  hans  Svoger,  der  længe  havde 
været  i  Kjøbenhavn,  talte   godt  Dansk,   men    for  Resten  hørtes 


»)  N.  Schiorrings  Selskabs-Sange  med  Melodier  1—2.  H.  1785. 

')  Schiorrings  nysn.    1.  H.     Samling   af  adskillige   smukke  Arier 
til  Tidsfordriv  for  muntre  Selskaber.     1.  H.  1783. 

')  Schiorrings  nysn.  2.  H.  og  nysn.  Samling  I.H.  Mallingiana (Tre 
af  hans  Digte)  i  Tritogenia,  6,  199. 

*)  Schiorrings  Selskabes.  2.  H. 

')  Med  flere^  deriblandt  Krigssange,  i  Schiorrings  Selskabs-Sange, 
1.  H.  Poetiske  Forsøg  1782. 
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mestendels,  i  Tønder  og  Haderslev,  ligesaa  slet  Dansk  som 
galt  Tysk.  Da  han  kom  til  Hovedstaden,  fik  han  Bøger  hos 
de  store,  blandt  andre  hos  Klevenfeld,^,  der  meget  yndede  ham, 
og  „som  unægtelig  var  en  af  vore  vittigste  og  lunefnldeste 
lærde«  **  Men  hvor  meget  end  Tode  har  skrevet,  med  hvor 
„inderlig  Mishag  han  end  saa  paa  hver  Sprogfejl,  som  findes  i 
hans  Skrifter,''  aldrig  blev  han  det  danske  Sprog  fuldkommen 
mægtig;  og  han  bad  derfor,  ligesom  i  Fortvivlelse  derover,  at 
,,de  mangfoldige  Fejl  ban  af  indgroet  Skjødesløshed  vedblev  at 
begaa  imod  den  danske  Grammatik,  maatte  staa  som  Bevis  paa, 
at  han  alene,  uden  Hjælp,  havde  skrevet  hvad  der  bar  hans 
Navn,  ligesom  Reinetteæbler  kjendes  paa  de  saakaldte  Yorter 
eller  UdvæKter.""  Denne  Skjødesløshed  deler  han  med  mange, 
og  den  næsten  utrolige  Blanding  af  Alvor  og  Skjemt,  tykt  og 
tyndt,  i  begyndte,  afbrudte,  og  atter  under  en  anden  Titel  begyndte  Tids- 
skrifter, medicinske  og  æsthetiske  (fra  1772—1800)  har  uden 
Tvivl  medvirket  meget  til,  at  han  blev  læst  og  yndet.  „Man 
har  kaldt  ham  Alskens  Skribent,  siger  han  selv«  men  han  tOr 
regne  sig  blandt  de  faa,  som  have  været  alles  Skribent,"  lige- 
som Rahbek  var  alles  Ven,  en  temmelig  tvetydig  Ros.  De 
feste  af  disse  Skrifter  ere  nu  lagte  hen;  men  de  bedre  ud- 
mærke sig  ved  Yidd  og  Lune.  Han  førte  et  nyt  Element  ind 
i  Literaturen,  det  humoristiske,  hvortil  han  fandt  Næring  i 
engelske  Skrifter,  især  Smollets  Romaner;  og  et  uforgjængeligt 
Minde  har  han  vundet,  tildels  som  Deltager  i  Tidens  Fejder, 
men  især  som  Yisedigter  og  ved  Romanen  Ejærligheds  Nytte.  ^) 
Blandt  hans  mangfoldige,  tildels  oversatte,  Yiser  udhæve  vi: 

Eollegialsk  Drikkevise:  Yelkommen  til  det  brune  Bord  — 
Sandvisen:  Man  har  vel  set  Spor  af  den  flyvende  Sand  — 
Oldtidens  BerOmmelse:  Oldtiden  havde  en  god  Skik  — 
Sømandssang:  Yi  Sømænd  gjOr  ej  mange  Ord  — 
Det  gyldne  A.  B.  G. :  Min  Sdn,  mærk  paa  mit  A.  B.  C.  — 
Jødesangen:  Endnu  fattig  Jede  lider  — 
Balvise:  Det  er  en  Glæde  at  lege  Krig  — 
Mesterstykkerne:  Om  Mesterstykker  synge  vi  - 
Eraasesang:  O  Billede  paa  Tidens  Smag  o.  s.  v.') 


<)  Selvbiografi  i  Lahdes  Saml.  3  D.  Samlede  danske  Skrifter  i 
8  Dele  1793—1805.  De  to  første  indeholde  Poetiske  Skrifter,  de 
fire  næste  Prosaiske  Skrifter,  og  der  er  to  Supplementbind. 
Udvalgte  Skrifter,  udgivne  af  J.  K.  Lange. 

^)  Samlede  Danske  poetiske  Skr.  2.  D. 
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Der  haves  endnu  Viser  og  Sange  af  „den  lunefulde  L. 
Knudsen/  af  Evald  og  Vessel,  samt  allerede  nuafPram, 
Rahbek,  Thomas  Thaarup,  Zetlitz,  Riber,  Sneedorf,  Bunkefiod, 
Baggesen,  Mænd,  som  nærmest  høre  til  næste  Tidsrum. 

Foruden  de  omtalte  Viser  findes  der  i  Visebøgerne  ad- 
skillige, tildels  meget  ældre,  f.  Ex.  af  Stub  og  TuUin,  tildels 
fra  denne  Tid,  som  ere  saa  karakteristiske^  at  de  bOr  omtales. 
F.  Ex.  den  bekjendte:  A.  A.  A.  Hue  adfer  pocula  —  og 
flere  latinske.  Der  er  en,  som  hedder:  Erambambulistens, 
forfattet  af  et  Selskab  Studenter,  i  det  hver  gjorde  sin  Strofe. 
Den  bestaar  af  mange  Strofer,  men  er  ikke  af  nogen  Betyd- 
ning; nogle  ere  af  L.  Knudsen.  En  Afskedssang  begynder 
med: 

Vægteren  raaber,  og  Klokken  slaar  ti, 
Nu  maa  vi  til  at  vandre  — 

saa  tidlig  var  altsaa  Klubtiden    ude.      Blandt  Drikke-Skaalerne 
er  følgende: 

Leve  de,  som  Ordet  lære! 

Leve  de,  som  Sværdet  bære! 

Leve  de,  som  Ploven  kjørel 

Leve  de,  som  Pennen  føre! 

Leve  de,  som  Potten   røre!^) 

Endnu  en  Afdeling  i  Digterlunden  danner  den  episk- 
komiske Poesi  (det  alvorlige  Epos  var  endnu  ikke  til)  og  den 
didaktisk-satiriske ,  i  sine  storre  og  mindre  Former;  fra  det 
komiske  Heltedigt,  igjennem  Satiren  og  den  komiske  Fortælling, 
til  Jmpromptuet  og  Epigrammet. 

Edvard  Storm  (en  Præsteson  fraVaage  i  Gudbrandsdalen, 
f.  1749),  en  Nordmand  og  alligevel  ikke  Medlem  af  det  norske 
Selskab,  dannede  ligesom  Mellemmand  imellem  den  norske  og 
danske  Skole.  Han  begyndte  ram  norsk  med  at  digte  Sange 
i  de  norske  Almuedialekter,  der  endnu  agtes  for  noget  af  det 
ypperste  af  denne  Art.  ^)  Som  dansk  Digter  fremtraadte  han 
med  Bræger  1774,  et  komisk  Heltedigt,  hvori  en  Degn  tager 
ud  for  at  indkræve  Paaskeæg.     Hexametrene  ere   ikke   heldige, 


')   Graaes  Arier  og  Sange,  2.  D. 

"j    Ni  deslige  Sange  findes  i  Anhanget   til   Hallagers  Norske  Ord- 
samling. 
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og  det  komiske  ligger  mere  i  enkelte,  helt  artige,  Skildringer, 
end  i  Handlingen  selv  og  Situationerne.  Det  gjorde  beller 
ingen  Lykke  hos  den  Tids  Kritik,  ikke  heller  hos  Forfatteren 
selv,  der  forkastede  det,  men  er  det  eneste  efter  Peder  Paars, 
der  lader  sig  læse.  i)  Mere  Held  havde  han  med  sine  mindre 
satirisk-ironiske  Stykker  i  Prosa  (f.  Ex.  Tale  om  de  danske 
Digteres  Uværdighed  til  Understøttelse).*)  Desuden  forsøgte 
han  sig  i  forskjellige  andre  Arter,  udgivne  i:  Adskilligt  paa 
Vers  ved  Erland  Siverssen  (1775.  4.),  som  indeholder  nogle 
Oder,  deriblandt  Ode  til  Jutulsbjærget,  Oversættelser  af  Horats, 
Idyller  og  Aandelige  Sange;  samt  udgav  Indfødsretten  i  fire 
Sange  (1778.  4.),  Fabler  og  Fortællinger  i  den  GeDertske 
Smag,  og  en  Sang  om  Jøndalen  (1778.  4.).^)  I  hans  Samlede 
Digte  (1785)  findes,  foruden  Mindedigtet  over  Evald,  Roman- 
cerne Thorvald  hin  vidførle  og  Zinklars  Vise,  hvilke  ville  op- 
fylde hans  Anelse,  at 

Den  visner  ej,  min  Tindings  gronne  Krans, 

Min  Hæder  Dimrings  &ar,  om  just  ej  Middags  Glans.  *) 

Storms  Kaar  i  Livet  vare  ikke  glimrende;  sin  meste  Tid 
offrede  han  til  Efterslægtens  Skole;  han  blev  Theaterdirektør, 
men  døde  kort  efter  (1794).  Hans  Helbred  var  skrøbelig, 
hans  Stemning  ofte  sorgmodig;  men  han  besad  en  elskværdig 
ELaraktér,  var  beskeden,  nojsom  og  opofrende,  og  vandt  derved 
mere  Kjærlighed  end  ved  sine  Poesier.  Han  var  Plejefader 
for  Povl  (Edvard)  Rasmussen,  Komponisten  af  Melodien  til: 
Danmark,  dejligst  Vang  og  Vænge,*) 


')   Et  andet,    lidet   kjendt  elier  omtalt  Forsøg  af  Storm  er:    Grib- 
.   ling  eller  Journalfejden,    et   komisk  Heltedigt,    i  Alexandriner. 
Kun  første  Sang,  i  Minerva,  August  1797. 

»)  I  Minerva,  Februar  1786. 

^)  Heri  findes  ogsaa  Boraasiaden  af  Rudbeck,  oversat  af  H.  V. 
Riber.  Se  om  dette  svenske  komiske  Heltedigt  Boråsiad:  Atter- 
boms  Svenska  siare  och  skalder,  6,  256.  263. 

*)  Af  Zinklars  Vise  giver  Rahbek  en  udførlig  Analyse  i  D.  Til- 
skuer 1792.  Nr.  22.  ,,Da  den  paa  Efterslægtselskabets  Bekost- 
ning, hvilket  den  Tid  stræbte  at  udsprede  bedre  Læsning  mellem 
menig  Mand,  blev  aftrykt  1786,  var  et  Oplag  af  2000  Exem piarer 
i  foje  Tid  udsolgt,  saa  at  et  nyt  maatte  foranstaltes,  hvoraf  der 
og  strax  blev  af^at  en  betydelig  Del.^ 

'■')  Jfr.  D.  Digtek.  Hist.  under  Kristian  den  syvende.  Reflexioner 
over  Literaturen  i  Athene  9,.  88:  ^Hans  Vise  om  Zinklar  staar 
hojt   over   alt   hvad    hans   samtidige   frembragte;    hans  Digte 
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Satiren,  der  for  havde  liaft  heldige  Dyrkere  i  Falster 
og  Holberg,  gik  hos  mindre  dygtige  Poeter  ud  i  en  trættende 
Bredhed.  Den  vendte  tilbage  til  fyndig  Korthed  i  Lux- 
dorphs  Tossernes  Lyksalighed  (udkommen  i  Forsøgene  1764, 
digtet  tidligere),  der  i  sin  Slutning  sammenpressede  Hoved- 
tanken: 

Gud  véd,  hvor  alt  det  TOj  faar  i  mit  Hoved  Rum! 
Lyksalig  Klaus,  der  har  en  Hjæme,  som  er  tom! 

I  den  ene  Trojel,  Peder  Magnus  Trojel  viste  den  sig  i  sin 
dobbelte  Skikkelse,  ulyrisk  og  lyrisk.  Hans  Prøver  af  danske 
Satirer  (Odense  1773)  høre  til  de  sjældne  Skrifter,  ikke  just 
til  de  udmærkede.  De  ere  mere  brede  end  skarpe,  mere 
snaksomme  end  fyndige,  „hverken  med  ret  naive  og  pirrende 
Træk  eller  lette  og  utvungne.^  Heldigere  var  Trojel  i  den 
lyriske  Form:  Ode  til  Dumhed  (1779)  og  Ode  til  min 
Skræder.  *) 

Den  komiske  Fortælling,  tildels  forbunden  med  Fabelen, 
havde  begyndt  med  Efterligning  af  Gellert,  og  gik  nu  over  til 
Efterligning  af  La  Fontaine.  Forfatteren  til  Sarpen  T.  R. 
Stockfleth  begyndte  med  Forsøg  til  originale  danske  For- 
tællinger efter  Hr.  Fontaines  Maade  (1772).«)  Ved  Slut- 
ningen af  Tidsrummet  dannede  derimod  den  komiske  For- 
tælling sin    originale  Udvikling    paa    dobbelt    Vis   igjennem  T. 


over  Indfødsretten  og  Jøndaden  ere  falde  af  Kraft  og  Ild,  og 
ikke  uden  Poesi. '^  nKun  i  sine  kristelige  Sange  er  han  prosaisk.^  — 
Welhavens  Samlede  Skrifter,  8,  254—268.  Dietrichsons  Omrids 
1,  197—201.  Oehlenschlager  omtaler  Storm,  beskriver  hans 
Person,  og  bedommer  ham  i  sine  Erindringer  1,  41.  72.  75. 
Storm  skaffede  Oehlenschlfiger,  den  Gang  en  tolvaars  Dreng, 
en  Friplads  i  Efterslæe^tskolen.  Breve  fra  Digteren  Edvard 
Storm  findes  i  Moes  Tidsskrift  for  den  norske  Personalhistorie 
1,  261,  og  Rettelser  S.  558.  De  ere  ret  karakteristiske,  som: 
8.  277  haus  Kjærlighed  til  Bondepigen  Ragnhild,  S.  515,  hans 
Plejeson ,  o.  s.  v.  Digtet  Gothaheim  helliget  Storms  Minde, 
af  L.  Kruse,  i  For  Sandhed,  5.  B.  1801.  Om  Povl  Rasmassen 
og  hans  Forhold  til  Pram  se  Artiklen  P.  E.  Rasmussen  af 
L.  Beth   i  Lose  og  Delbancos  Folkekalender  for  Danmark  1861. 

')  Prøve  af  Satirerne  i  D.  Digtek.  Hist.  under  Kristian  den 
savende.  Jfr.  Fortegnelse  over  Trykkefrihedssk.  5,  580.  Sejde- 
lins  Udgave  af  Troj lernes  udvalgte  Digte. 

')  Jfr.  Fortegnelse  over  Trykkefrihedssk.  2,  589,  som  i  disse  Forsøg 
savner:  Lethed  i  at  fortælle,  Naivetet  og  Anstændighed. 
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E.    BruuB    og  Baggesen,    Forfattere,    som    henhøre   til    tredie 
Tidsrum. ») 

Epigrammet  findes  hist  og  her,  adspredt  som  Indfald,  for- 
søgt næsten  af  alle,  fra  Wivet  til  Bast  (Poetiske  Forsøg  1782) 
og  Jacobi  (Samtl.  Skr.),  men  jævnlig  uden  Spids.  De  bedste 
ere  Vessels  og  Fastings.  Af  Fasting  er  det  velkjendte  over 
Bredals  platte  Oversættelse  af  Ovids  Forvandlinger,  der  oprind- 
elig lød: 

Roms,  Verdens  Guder,  alt  forvandler  Nasos  Pen; 
Til  Vederlag  Niels  Krog  forvandler  ham  igjen. ') 

Den  dramatiske  Poesi  vedblev  at  lide  under  det  danske 
Theaters  mislige  Tilstand,  indtil  den  endelig  ved  Evald  og 
Vessel  hævede  sig  til  en  aldrig  f5r  anet  Fuldkommenhed.  Ved 
Kristian  den  syvendes  Tronbestigelse  syntes  Skuespillet  at  skulle 
begynde  en  ny  glimrende  Periode,  da  han  ung  og  begjerlig 
efter  Forlystelser  selv  spillede  Orosman  i  Zaire  paa  Fransk,  og" 
forklarede  Karoline  Mathilde  de  Steder  hun  ikke  kunde  forstaa 
i  Holbergs  Stykker,  som  de  beg^e  holdt  mest  af,  ^)  men  det 
var  kun  et  flygtigt  Indfald;  der  indkaldtes  dog  et  fransk  Skue- 
spillerselskab og  en  italiensk  Opera,  medens  de  danske  Skue- 
spillere lede  Nød,  og  „Spektakkelkassen**  sank  i  Gjæld.  Magistrats- 
styrelsen  ophørte  1770,  og  det  danske  Theaters  Styrelse  gik 
ved  en  Akkord  med  den  bekjendte  maitre  des  plaisirs  og  direc- 
teur  des  spectacles  Enevold  Brandt,  i  Forening  med  den  italienske 
Opera,  over  til  Kapelmester  Sarti,  under  hvem  „Alting  skulde 
synge,  skj5ndt  alle  hans  underhavende  snarere  vare  stemte  til 
at  græde, "^  og  der  kunde  saa  lidt  Dansk,  at  han  maatte  have 
en  Idnnet  Medhjælper  til  Mellemmand  og  Tolk    imellem  sig  og 


*)  Vi  ville  her  nævne  Sigvard  Lycke  (f.  i  Kjøbenhavn,  kongelig- 
Skuespiller,  Underofficer,  f  i  Vestindien  1789),  der,  foraden 
Sknespil,  leverede  et  plat  komisk  Heltedigt,  dateret  fra  Kjøben- 
havns civile  Arresthns  den  15.  November  1782,  en  komisk  For- 
tælling, o.  8.  V. 

*)  Den  prosaiske  Satire  blev  først  ret  til  i  det  følgende  Tidsrum. 
Rabener  blev  oversat  af  P.  K.  Steenvinkel  1779—82,  6  Dele. 
Andet  Oplag  1785. 

')  nEndskjondt  han  spillede  paa  Fransk,  holdt  en  fransk  Trup,  og 
helst  talte  Tysk,  yndede  han  dog  mest  de  danske  Aktører,  og 
sagde,  naar  han  havde  kjedet  sig  over  sit  franske  Selskab :  nHdUeme 
Kerlsi  Geziertes  Zeug!  Amfksieren  doch  die  droliigen  Dånen 
weit  besser!"«    (Overskou,  D.  Skncpl.  2,  340.) 
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de  danske  Skuespillere.^)  Da  ban  endelig  fortvivlet  maatte 
gaa  fra  det,  maatte  han  i  N.  E.  Bredal  skaffe  sig  en  dansk 
Theaterdirektør  (1771),  og  da  det  første  kritiske  Theaterblad 
udkom  ved  samme  Tid,  udbrød  den  dramatiske  Fejde. 

Peder  Rosenstand-Goiske,  en  S(Jn  af  Forfatteren  til 
Billige  fri  Tanker  over  ubilligt  Fritænkeri  (f.  1753,  siden 
Auditør,  HOjesteretsadvokat,  Laugmand  i  Norge,  f  i  Kalund- 
borg 1803)  havde  som  helt  ung  Student  fattet  Lyst  til  de 
skjOnne  Videnskaber,  især  til  Skuespillet,  og  hengav  sig,  især 
efter  sin  Faders  Død,  til  denne  Tilbojelighed  ved  at  besøge 
Skuespillet  og  søge  Omgang  med  Skuespillerne;  men  hans 
ekaanselløse  Tone  og  fordringsfulde  Væsen  stedte  dem  fra  ham^ 
saa  at  kun  Suffløren  Lars  Knudsen  delte  hans  Anskuelser  om 
Theatret  og  dets  store  Brøst.  Efter  at  have  forberedet  sig  ved 
theoretiske  Studier,  udgav  han  „  efter  Lessings  Mønster,  **  den 
dramatiske  Journal,^)  det  første  egenlige  Theaterblad,  atter  en 
Efterligning,  der  ikke  kan  lignes  med  sit  Mønster,  hverken  med 
Hensyn  til  Theori  eller  Fremstilling.  Det  meste  af  Indholdet  er 
Bedømmelse  af  Skuespillerne.  Men  som  det  første  i  sin  Slags, 
med  de  første  sunde  theoretiske  Bemærkninger,  med  Traditioner 
fra  Holbergs  Tid,  og  ved  den  Røre,  det  frembragte,  vil  det 
altid  blive  et  mærkeligt  Særskne  i  Theatrets  Historie.  Sproget 
er  en  Blanding  af  latinske  og  franske  Ord,  Germanismer  og  ny 
Ord.  ^)  Isteden  for  de  rimede  Alexandriner  raader  han  til  at 
bruge  femfodede  rimfri  Jamber,  som  Weisse  har  brugt  og  Ger- 


>)  „Naar  han  skulde  komponere  en  Kantate,  maatte  den  først  Ord 
for  Ord*  fortolkes  for  ham  paa  Italiensk.  Da  han  skulde  sætt« 
Mnsik  til  Tronfølgen  i  Sidon,  og  man  forklarede  ham  Udtrykket 
Hanen  galer,  at  det  hørte  til  Skildringen  af  Morgengryet,  kande 
han  ikke    begribe ,   hvad  Matrosernes  Fanden   gale   navde  med 

.    Morgengryet  at  gjore."    (Overskon,  D.  Skuepl.  2,  437). 

')  Den  dramatiske  Journal,  begyndt  med  den  kongelige  danske 
Skuepladses  Aabning.  1.  Aarg.  1771;  2.  Aarg.  1772.  Den  op> 
hørte  dog  fbr  Saisonen  var  ude.  Den  udkom  uden  Navn,  med 
Underskrift:  Forfatterne.  Jfr.  P.  T.  Vandal,  Tanker  til  hvilket 
den  Dramatiske  Journals  Anden  Aargang  har  givet  Anlednings 
til.     1773. 

»)  F.  Ex.  den  legere  Action  (1,  56)  (legere);  Stykkets  Subjekt 
(1,  173)  (sujet);  denne  Brækning  i  Stedets  Enhed  (1,  6);  et 
rørende  Lystspil,  der  beopagter  det  ædle  comiske  (1,  19);  L. 
trækker  sig  i  hans  Klæder  (1,  14)  (ifører  sig);  den  rørende  Co- 
medie,  en  afsmagelig  Efterllgnelse  af  Tragedien  (1,  18);  Theater- 
spil  (1,23)  Qen  de  théatre);  Afstikning  og  at  afstikke  (1,  20.73) 
(Contrast  og  contrastere)  o.  s.  v.  Han  ønsker,  at  det  franske  I 
(vous)  ni  alle  Scener  mellem  velopdragne  Personer  maatte  for- 
vandles til  De««  (1,  91). 
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Stenberg  anbefalet.  ■ )  Der  viser  sig  saaledes  stadig  Forsøg  i>aa 
Fremgang  efter  fremmede  Mønstre,  skjGndt  endnu  aden  Virk- 
ning. *) 

Med  Guldbergs  Ministerium  indtraadte  (1772)  en  ny 
Periode  i  Tbeatrets  Historie.  Der  nedsattes  en  Kommission 
til  at  ordne  det,  Sarti  gik  af,  og  det  franske  Sknespiller- 
selskab  blev  afskediget.  Det  danske  Theater  blev  kongeligt^ 
med  en  Chef  i  Spidsen  og  Tid  efter  anden  vexlende  Theater- 
direktører. 

Den  ægte  (komiske)  Komedie  var  bleven  til  rørende  Skue- 
spil, imedens  det  musikalske  Skuespil  vilde  tilegne  sig  Over- 
herredømmet, og  Tragedien  forsøgte  i  Efterligning  af  den 
franske  at  vise  sig  original;  Komedien  derimod  havde  i  disse 
Fiender,  som  den,  men  først  i  Slutningen  af  Tidsrummet,  for- 
søgte at  overvinde. 

Ved  G.  D.  Biehls  Skuespil  ville  vi  ikke  dvæle.  Da 
Selskabet  for  de  skj5nne  Videnskaber  udsatte  en  Pris  for  den 
bedste  Komedie,  vandt  hun  Prisen  ved  Den  kjærlige  Datter, 
hvorimod  Peder  Topp  Vandal  for  Komedien  Stedmoderen 
(1767),  ligeledes  rørende,  kun  fik  en  Pengeunderstøttelse  til 
Trykningen,  skjondt  hans  Arbejde  vandt  stOrre  Bifald  paa 
Theatret  og  hos  Kritikken.  Den  gav  Theatret  stdrre  Indts^ 
og  „den  gj6r  Forfatterens  Geni  og  Smag  Ære**,  siger  doD 
dramatiske  Journal,^)  men  vil  næppe  nu  vinde  Bifald.^) 

N.K.  Bredal  var  under  sit  Ophold  i  Throndlgem  i  nogle 
Aar  Sekretær  i  det  Norske  Videnskabers  Selskab,  indgav  til  det 
ett  Par  Læredigte,  og  vilde  paa   sin  Maade  efterligne  Tullin.  ^) 


•)   1.  Aarg,  Nr.  14—15. 

')  Af  Rosenstsnd-Goiske  haves  ogsaa:  Kritiske  Efterretninger  oni 
den  Kongelige  danske  Skueplads,  dens  Forandringer  efter  1773 
og  dens  Tilstand^  med  Bedommelse  over  Skuespillere  og  Dans- 
ere af  begge  Kion  1778—80.  Udgivet  af  Molbech  1839.  En 
vigtig  Kil<&  til  Kundskab  om  Theatret,  Forfatterne  og  Skuespil- 
eme,  samt  om  selve  Forfatteren. 

«)  Overskou,  D.  Skuepl.  2,  390.  Dram.  Journal  1,  72  (Første 
Aarg.  Nr.  7). 

*)  Lovise  Sofie  Beck,  f.  Hagen,  der  kun  16  Aar  gammel  -var 
sysselsat  med  at  oversætte  Resens  Frederik  den  anden  paa 
Tysk,  skrev  ogsaa  en  Komedie  Zelim  og  Zullma  (Forsøg  7.  St. 
1769).     Se  ogsaa  om  hende  Biischings  Nachrichten  1,  492. 

^)  Titlerne  ere  allerede  prosaiske  nok:  Tanker  om  Videnskabers 
og  Indsigters  Erhværvelse,  for  saa  vidt  samme  kan  misbruges 
og  bruges  paa  rette  Maade;  og  Om  Fornojelse  og  Fomojelig- 
hed.    (Norske  Vidensk.   Skr.  4.   D.  1768.)      Siden   udgav   han 
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Da  han  atter  var  kommen  til  Ejøbenhavn,  aabnede  han  Man- 
dagen den  7.  Oktober  1771^)  som  Bestyrer  af  Theatret  den 
ny  Saison  med  sit  Stykke:  Tronfølgen^)  i  Sidon,  en  original 
lyrisk  Tragi-Comedie  (trykt  1771  med  latinske  Typer)«)  til 
Musik  af  Sarti.  Æmnet  er  den  belgendte  Fortælling  om  Urte- 
gaardsmanden  Abdolominus.  Det  blev  optaget  med  meget  Bi- 
fald, hvortil  især  Musikken  maa  have  medvirket.  „Den  første 
Arie,  siger  Rahbek,  nemlig  Dagens  Forbud  er  alt  oppe,  var  i 
sin  Tid  den  fine  Verdens  Afgud**^);  og  Abrahamson  siger  i  sin 
Anmældclse:  „Jeg  som  er  overbevist  om  dette  Stykkes  Slethed, 
som  om  min  Tilværelse,  jeg  har  set  det  aHigevel,  og  klappet  af 
Hjærtens  Grund  i  somme  Arier.  **  Den  Musik  maatte  sagtens 
gjOre  Indtryk,  da  den  paa  sin  Italiensk  efterlignede  de  Dyrs 
Lyd,  som  Texten  angav.  Hanens  Galen,  Biernes  Brummen, 
Frøernes  Evækken  og  Gjøgens  Eukkuk;  hvorom  Abrahamson 
dog  mener,  at  der  ikke  er  en  Frø  i  alle  Stadens  Grave, 
der  jo  kvækker  bedre  end  Hr.  Sarti  med  hele  Orkestret  kan 
gj6re  det^  Men  den  dramatiske  Journal,  der  begyndte 
med  Anmældelse  af  Stykket,  angreb  det  med  Haan,  og  op- 
lyste ,  hvilket  elændigt  Misfoster  det  var.  ^)  Bredal  skrev 
derpaa,  isteden  for  at  forsvare  sig  med  Grunde,  et  Efterstykke 
i  en  Akt:  Den  dramatiske  Journal  eller  Kritik  over  Tronfølgen 
i  Sidon,  der  strax  blev  trykt  1771  med  Fraktur*Bogstaver  og 
med  Motto: 

Tilskuer!  Frygt  du  ikke  dig 

For  disse  Krigs- Aspecter ; 
Vor  Skueplads  beriger  sig, 

Naar  Landets  SOnner  fægter; 

og  en  Ugestid  efter  opført  Mandagen  den  25.  Novembeif  efter 
Tronfølgen    i    Sidon.       Personerne    deri    vare:    Hr.    Journal, 


ogsaa  i  Kjøbenhavn  et  moralsk  Digt  med  laant  Æmne:  Ephe- 
meron  eller  det  daggamle  døende  Insect,  1771.  (jfr.  D.  Digtek. 
Hist.  4,  467.  Under  Frederik  den  femte  8. 89.  under  Kristian 
den  syvende,  S.  17). 

')  Ikke  den  4.  April. 

')    Ikke  Tronfølgeren. 

*)  Optrykt  i  (Gyldendals)  Nye  originale  Skuespil,  1.  D. 

*)  Rahbeks  Erindringer  1,  95. 

')  Den  dram.  Journal,  !.  Aarg,  Nr.  1,  jfr.  Anmældelseme  i  For- 
~ "40. 


tegnelse  over  Trykkefrihedsskr.  3,  40.  331. 

V.  2  16 
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en  Skolemester,  to  Acteurer,  to  Actricer,  »Scenen  er  paa 
Skuepladsen.^^)  Skuespilleren,  der  spillede  Hovedrollen,  efter- 
abede Journalistens  Person.  Under  Opførelsen  brød  Stormen 
løs  imellem  de  to  Partier,  Journalister  og  Bredalianere,  Studenter 
og  Officerer*  Officererne  fik  Fribilletter,  og  dannede  en  fast 
Stok  af  brutale  Klappere  med  Oberst  Køller  (Banner)  som 
Anfører,  paa  hvis  Raab:  Heraus  mit  den  Ltimmeln!  det  kom 
til  Slagsmaal.  Gardelieutenant  Schrødersee,  kaldet  Oupido,  &kr^ 
med  sin  spæde  Stemme:  Greifet  an,  Kammeraten!  Fort  mit 
den  Jungen!  „indtil  en  firskaaren  Bødkermester  tog  ham  i 
Nakken,  og  kastede  ham  ned  imeUem  Bænkene.''  Journalist- 
erne ble  ve  drevne  ud,  hvorpaa  Køller  .kommanderede:  Weiter, 
og  Forestillingen  endtes  under  jævnlige  Udbrud  af  jublende  Bi- 
fald. Udenfor  Huset  fortsattes  Spektaklen  imellem  enkelte 
Hobe,  paa  Torvet  og  offenlige  Steder.  Officererne  vilde,  at 
Efterstykket  skulde  gives  igjen  den  næste  Forestil lingsdag  Tors- 
dagen den  28.;  men  Politimesteren  Borneman  forebyggede  det; 
thi  ikke  alene  inde  i  det  propfulde  Hus  raadede  en  frygtelig 
Gjæring,  det  halve  Torv  var  fuldt  af  Mennesker,  da  de  f5r 
fredelige  Studenter  nu  forenede  sig  med  sine  Kammerater,  og 
Haandværksfolk,  Matroser  og  Daglejere  fiokkede  sig  ved  Ind- 
gangen til  Theatret,  og  raabte,  at  de  vilde  „pudse  Stivstovleme, 
hvis  de  gjorde  sig  mussige  imod  de  sorte.''  Det  var  den 
dramatiske  Krig.  ^) 

Paa  Prent  blev  Krigen  fortsat  i  Adresseavisen  og  Flyve- 
blade, hvorved  det  især  gik  ud  over  Bredal  og  hans  Til- 
hængere.    Det  mærkeligste  Indlæg  er  af  Abrahamson.  3)     Efter 


M   Jfr.  Anmældelsen  i  Fortegnelse  over  Trykkefrihedsskr.  2,  69. 

»)  Jfr.  D.  Digtek.  under  Kristian  den  swende,  S.  19.  242.  Over- 
skou, D.  Skuepl.  S.  441.  459.  472. 

')  Kritiske  Tanker  over  Syngespillet  Thronfølgen  iSidon  og  Efter- 
stykket Den  dramatiske  cfournal,  af  H.  J.  (Abrahamson)  Kbh. 
1772,  anmældt  i  Fortegnelse  over  Trykkefrihedsskr.  2,  309.  Andre 
hertil  hørende  Skrifter  findes  anmældte  sst.  Samtale  imellem 
fire  gode  Venner,  holden  i  Mandags  Aftes,  efter  at  Comoedien 
var  forbi,  S.  92.  Betænkninger  over  det  danske  Drama,  S.  105. 
En  Samtale  imellem  en  Bonde  og  en  Borger,  angaaende  de 
Krigerske  Øvelser  udenfor  Comoedie-Huuset  Mandagen  den  25. 
Nov.  1771.  S.  119.  Comoedien  Den  dramatiske  Krig,  8.  123. 
og  nogle  af  Skuespilleren  B.  H.  Beck,  216.  334.  335.  ~ 
Stykkerne  selv,  Abrahamsons  Anmældelse  og  de  ved  denne 
Lejlighed  udkomne  Skrifter  findes  samlede  i  ett  Bind  i  detKgl. 
Bibi.  Deriblandt:  Bornemans  Politiplakat  30.  Nov.  1771,  som 
(efter  ældre  Bestemmelser)  forbyder  Piben  og  anden  Stoj.  Ona 
N.  K.  Bredal  se:  Dietrichsons  Omrids,  1,  136—144;  Welhavens 
Saml.  Skrifter,  8,  159—178. 
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at  Bredal  som  original  Sangspildigter  havde  lidt  totalt  Skibbrud, 
Tedblev  han  fra  1774  til  sin  Død  (1778)  at  oversætte  franske 
Syngestykker. 

Oversættelser  af  Operaer  og  Syngestykker  vedbleve  nem- 
lig at  være  Theatrets  Hovednæring,  af  Tysk,  af  Italiensk,  af 
Fransk.*) 

Ved  den  rørende  Komedie  maatte  Sindet  være  forberedt 
til  —  Tragedien;  men  hvorfra  skulde  den  komme?  De  første 
Forsøg  mislykkedes,  og  Theatret  forsmaaede  dem.  Nordmænd- 
ene kappedes  med  Evald,  ^)  indtil  Nordmanden  Vessel  slog 
dem  alle  ihjel  paa  en  Gang.  Vi  vide,  hvorledes  J.  Nor  dal 
Brun  som  Amanuensis  fulgte  med  Gunnerus,  der  ikke  var  det 
tyske  Sprog  mægtig  nok,  ned  til  Kjøbenhavn  (1771).  Da 
der  blev  antaget  en  anden  i  hans  Sted,  fik  han  derved  Fri- 
tid, og  skrev  sit  Sdrgespil  Zarine  i  fem  Optoge  og  i  Alex- 
andriner.  ^) 

Det  blev,  efter  Overskou,  første  Gang  opført  paa  den 
danske  Skueplads  Mandagen  den  24.  Februar  1772,^)  og  da 
Evalds  Rolf  Krage  fra  1770  ikke  blev  opført,  er  det  altsaa 
det  første  originale  SOrgespil,  som  har  gaaet  over  Brædeme. 
Det  blev  spillet  4  Gange  i  samme  Uge,  og  endnu  to  (ikke 
tre)  Gange    samme  Saison,    „altid    for   fuldt    Hus    og   med  Bi- 


^)  F.  Ex.  Brandes,  Ariadne  paa  Naxos,  oversat  af  Sporen  (1778). 
Vil  man  have  flere  Exempler ,  kan  man  efterse  hos  Nyerup 
Oversætterne  F.  G.  Sporen,  F.  A.  Friig  og  Lars  Knudsen;  og 
Stykkerne  selv  i  de  Gyldendalske  Samlinger. 

*)  Bergenseren  Henrik  Bryssel  Middelton  forfattede  ei  Sdrgespil 
Klaus  Rynholt,  1770,  i  Alexandriner.  (D.  Digtek.  ander  Kri- 
stian den  syvende,  S.  40.)  Klaus  Fasting,  der  havde  begyndt 
med  et  musikalsk  Hyrdestykke  (Bergen  1770),  tog  til  Kjøbenhavn 
(1770)  og  tænkte  nok  at  gjore  sin  Lykke  ved  at  arbejde  for  Skue- 
pladsen; ban  skrev  Hermione,  Sorgespil  i  fem  Optog,  ligeledes 
i  Alexandriner,  men  Bredal  vilde  ikke  antage  det,  og  det  blev 
ikke  opført.  Han  lod  det  trykke  1772.  (Fastings  Levnet  i 
Sagen's  Udvalg  af  hans  Skrifter.  D.  Digtek.  under  Kristian 
den  syvende.  S.  25.  3»17.  Indhold  og  Prøver  i  Fortegnelse 
over  Trykkefrihedsskr.  2,  273.) 

»)  Zarine.  Et  Sorgespil  etc.  Opført  den  17.  Februarii  1772.  Kbh. 
Tileffnet  Biskop  Gunnerus.  (Hielmsljernes  Saml.  1971.  8.)  (An- 
mældt  i  Fortegnelse  over  Trykkefrihedssk.  2,  257,  hvor  Op- 
førelsesdagen  er  udeladt.)  Optrykt  i  (Gyldendals)  Nye  Origi- 
nale Skuespil,  2.  Bd.  1778. 

*}  Saaledes  Overskon,   D.  Skueplads  2,  461.      Ellers   angives  der 

Eaa  flere  Steder :  den  17.  Februar,  og  saaledes  staar   der,   som 
er  er  angivet,   paa  den   første  Tryk.      Formodenlig  har   Op- 
førelsen været  ansat  til  denne  Dag,  men  er  bleven  udsat. 

16* 
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fald;"  og  da  det  uden  Tvivl  blev  trykt  paa  eget  Forlag  (det 
var  i  det  mindste  at  faa  i  hans  Bolig)  og  Forfatteren  fik 
tredie  Aftens  Indtægt,  har  det  ogsaa  i  pekuniær  Henseende 
været  indbringende.  Om  Bifaldet  kunde  der  ingen  Tvivl 
være,  thi  »den  paalideligste  Kunstdommer  vi  have,  og  hvo 
kjender  ham  ikke  under  dette  Navn?  siger  Forfatteren  selv, 
har  læst  og  bedOmmet  Zarine;  hvad  han  sagde  til  hendes 
Fordel  var  nok  til  min  Opmuntring."  ^)  Den  dramatiske 
Journal  gjentager  ugsaa:  „Zarine  er  gaaet  igjennem  den  paa- 
lideligste Kunstdommers  Hænder,  og  hvem  kjender  ej  ham 
i  en  Carstens?"^)  Den  roser  derfor  ogsaa  Stykket,  men  det 
lader  som  den  skarpe  Kritiker  ikke  vil  ret  ud  med  Sproget, 
men  havde  noget  in  mente.  £n  anden  Interesse  havde  Zarine 
ved  den  Anvendelse  der  gjordes  deraf;  thi  „ligesom  Voltaire 
fortæller,  at  man  i  Gorneilies  Tid  udgav  Ginna  for  en  Afbildning 
paa  Ludvig  den  fjortendes  Hof,  saaledes  forklarede  man  her 
Zarine  om  Hoffet  1771.*'^)  Men  spørges  der  om,  hvilken 
Interesse  det  har  for  os  nu,  saa  maa  vi  svare  :  som  SOrgespil 
aldeles  ingen;  naar  vi  og  andre  have  læst  det,  saa  have  vi 
gjort  det  som  et  Offer  til  Historien.  J.  Baden  bad  Digteren 
om,  ikke  at  blive  beruset  af  det  Bifald  Stykket  vandt,  thi  der 
var  dog  mange  svage  og  prosaiske  Vers  deri,  og  Udtrykket  var 
i  Almindelighed  for  udvidet  og  slapt  Imod  Badens  Recension 
skrev  O.  G.  Meyer  sin  Betænkning,  hvorom  Kritikken  rejste  den 
Mistanke,  at  den  kunde  være  af  Brun  selv.^)  Nordmændene 
forenede  sig,  og  det  norske  Selskab  blev  stifiet.  Og  aldeles 
uundværlig  i  Poesiens  Historie  er  Zarine  som  Forbillede 
for  Vessels  Kjærlighed  uden  StrOmper;  thi  hele  det  franske 
Sørgespils  hOjtravende  Heltevæsen  uden  psykologisk  Udvikling, 
Striden  imellem  Pligten  og  Dyden,  Kjærligheden  og  Pligten, 
den  fade  Sentimentalitet,  de  prægtige  Lignelser  o.  desl.,  ja 
endog  enkelte  Udtryk  og  Vendinger  have  nmlskjendelig,  medens 


V  Fortalen  til  Stykket,  der  ogsaa  meddeler  det  historiske  Stof 
efter  Guldbergs  almindelige  ifistorie.  »Bruns  Stykke  var  allerede 
færdigt,  da  man  viste  ham  en  tysk  Zarine  af  Hr.  Schbnaich, 
men  den  har  kan  Navnet  tilfælles  med  hans.^ 

^)  Dram.  Journal.    Første  Aarg.  Nr.  32,  Anden  Aarg.  Kr.  17. 

")  Rahbeks  D.  Tilskner  1791,  Nr.  17,  S.  131. 

*)  Jfr.  Anmældelsen  i  Fortegnelse  over  Trykkefrihedsskr.  2,  388: 
„Vi  ville  tro,  at  Hr.  B.  slet  ikke  er  Forf.  af  dette  Stykke 
(Mevers  Betænkning  over  Recensionen  af  Zarine),  men  hvor 
let  kunde  ikke  hans  altfor  ivrige  Ven  føre  ham  i  Mistanke 
derfor.«* 


Digitized  by 


Google 


D.  Poesi.    Anden  Afd.    Sorgespillet.    Nordal  Brun.         245 

al  denne  Herlighed  endnu  var  helt  ny,  hegejstret  Parodiens 
ulignelige  Digter.  Abrahamson  fandt  ogsaa  senere  (1779), 
at  Zarine  led  af  altfor  mange  Monologer,  tilsammen  atten,  hvor 
heldigt  var  det  ikke  for  Parodien! 

SkjOndt  Hovedindtrykket  dannes    af  det  hele ,    ville  vi  som 
Prøver  meddele  nogle  Steder;  andre  ville  finde  andre: 

Første  Akt,  sjette  Scene.      Khetea  taler  til  sin  Mand  Stryange: 

Se,  din  Rhetea  her  for  dine  Fødder  falder, 

Og  Jord  og  Himmel  selv  til  Straf  og  Hævn  paakalder. 

Gid  Lynilds  Straaler  ned  udi  mit  Hjærte  slaa 

Og  Jorden  revnende  mig  strax  opsluge  maa, 

Om  ej  min  hele  Sjæl  for  dig,  Stryange,  brænder, 

Og  om  jeg  anden  Fryd  og  Ko  og  Lykke  kjender, 

End  den  jeg  føler  i  din  Omme  Kjærlighed; 

At  leve,  dø  hos  dig  jeg  stedse  var  bered. 

Hvor  ofte  har  jeg  sagt?  hvor  ofte  skal  jeg  sige? 

At  jeg  foragtede  min  Faders  hele  Rige 

Og  vilde  glad  med  dig  midt  i  en  Ørken  bo, 

^S  i^y  i^S  skulde  nu  ej  længer  være  tro. 

Tredie  Akt,  Qerde  Scene.     Stryange: 

Besdrg,  at  ingen  Vold  Rhetea  maatte  ske, 
Betænk,  hun  er  dog  den  jeg  en  Gang  elskede. 
Der  var  en  Tid,  >)  da  hun  i  mine  Arme  hvilte, 
Og  jeg  var  lykkelig  hver  Gang  Rhetea  smilte; 
Der  var  en  Dag,  jeg  s6r  ved  Himmel,  Hav  og  Jord: 
I  Guder!  mon  I  da  ej  hørte  mine  Ord! 

Fjerde  Akt,  første  Scene.     Zarine  alene: 

O  Elskov,  skulde  du  mod  Dyd  i  Qjærtet  stride, 
Hvor  vilde  det  dig  gaa?    Hvad  maatte  jeg  ej  lide? 
Skjdndt  yndet  af  min  Sjæl,  du  rene  spæde  Lyst 
Dog  maatte  give  tabt  for  Dyden  i  mit  Bryst. 
Ja,  himmelsendte   Dyd!  Mit  Hjærtes  Herskerinde, 
Du  b5r,  du  maa,  du  skal  mod  Elskov  Sejer  vinde. 
Du  fra  min  Ungdom  var  min  Fryd,  min  Ro  og  L6n. 
Vig  derfor  Elskov,  vig  du  Hjærtets  yngre  Sdn! 
Men  kunde  disse  to  forenes  i  mit  Hjærte, 


')  Jfr.  Vessels  Der  var  en  Tid,  da  to  latinske  Emmer. 
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O  Himmel,  det  var  alt  hvad  jeg  af  dig  begjerte. 
Hvis  ikke,  styrk  min  Sjæl,  gj5r  Dyden  sejerrig, 
Ja,  Himmel,  lad  mig  ej  vanære  den  og  dig!^) 

Fjerde  Akt,  tredie  Scene.     Rhetea: 

Ket  som  et  Stjærneskud  igjennem  Mørket  glimter, 

Saa  gjennem  sorte  Skræk  min  korte  Glæde  skimter  (o.  desl.). 

Femte  Akt,  første  Scene.  Det  beromte  Sted,  hvoraf  Vessel 
tog  Motto  til  sin  Ode  til  Sovuen.  Stryange  drOmmer  og  vaagn- 
er  op: 

O  SOvn,  hvor  tit  har  jeg  velsignet  f5r  din  Hvile, 
Man  saa  mig,  træt  af  Krig,  glad  i  din  Arm  at  smile; 
Dunvinget,  silkeblød,  du  gled  paa  Ojet  frem. 
Og  hvisked:  al  din  Sorg,  dig  selv  Stryange,  glem! 
Jeg  sov,  og  glemte  alt;  men  nu  min  Sovn  mig  kvalte, 
Og  Furier  til  mig  kun  Død  og  Angest  talte. 

Ingen  kan  nægte  Zarine  den  udødelige  Fortjeneste  at  have 
fremkaldt  Kjærlighed  uden  StrOmper;  men  ikke  alle  lode  sin 
Beundring  kjølnes  ved  den.  Rahbek  skrev  endnu  1816  og 
gjentog  det  frejdig  1828,  at  ^aldrig  glemmer  han  de  mange 
skjOnne  Timer  dette  Sorgespil  ved  Læsning  og  Opførelse  har 
skjænket  ham,  og  frit  t5r  han  opkaste  den  Tvivl,  om  der  ved 
Samsøes  Dyveke,  ved  Oehlenschlftgers  Valborg,  ved  Ingemanns 
Blanka  —  er  rundet  fiere,  blidere,  mere  veldædige  Taarer,  end 
for  Nordal  Bruns  Rhetea,  især  i  dens  sidste  uforglemmelige 
Fremstillerindes  Hænder."  ^) 

Og  hvad  fulgte  saa  paa  Zarine?  Naturligvis  som  altid, 
„Krav  om  storre  Mesterværk."  „Da  Zarine  havde  fundet  Hof- 
fets og  Arveprinsens  (eller  omvendt:  Arveprinsens  og  Hof- 
fets) Bifald,  sagde  man  (Guldberg?},  at  Brun  ikke  maatte 
tænke  paa  nogen  Befordring,  f&rend  han  havde  skrevet  nok  et 
Sørgespil,  og  valgt  Æmnet  af  Fædrelandets  Historie.*'  Han 
skrev  da  endnu  i  samme  Aar  Einar  Thambeskjælver,  ^)  hvis  For- 


')  Jfr.  Vessels:  Dyd!  Elskov!  kan  I  to  ej  søbe  af  ett  Fad  —  To 
store  i  e  n  Sæk  —  Vig,  lille  snottede.  — 

'^)  D.  Digtek.  under  Kristian  den  syvende,  S.  330. 

*)  Einer  Tambeski elver,  Sorgespil  i  fem  Optog  til  Brue  for  den 
danske  Skueplads.  1772.  Aftrj'kt  i  samme  Bind  af  Gyldendals 
Saml. 
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4;ale  han  begyndte  med  de  Ord:  ^Pablikam  yndede  Zarine^ 
det  fordrede  et  eget  Forsøg,  det  ønskede  helst  at  se  en  af 
Fædrelandets  egne  Helte;  jeg  har  adlydet.  Her  er  Einer 
Tambeskielver.*'  Men  denne  stolte  Tillid  fik  strax  en  Dæmper. 
Kritikken  fandt  det  ny  Stykke  i  alle  Henseender  under  Zarine»  ^) 
Og  den  patriotiske  Følelse  fornærmedes  dybt.  Hvad  var 
Fædrelandet?  Danmark  eller  Norge  eller  begge?  men  her 
traadte  de  op  imod  hinanden.  « Danmark  og  Norge,  sagde 
J.  Baden,  vare  paa  den  Tid,  af  hvilken  Handlingen  er  taget, 
ikke  forenede  sammen,  men  laa  ofte  i  Haarene  paa  hinanden. 
Det  bliver  KrOn nikeskriverens  Sag,  ikke  den  tragiske  Digters. 
Denne  skrev  et  Skuespil,  og  ikke  en  Historie,  et  Skuespil,  som 
skulde  opføres  i  det  attende  Aarhundrede  og  dér  gj5re  Virkning. 
Hvem  befalede  ham  at  beholde  den  historiske  Omstændighed?" 
^S5rgespillet  er  ikke  alene  et  foragteligt  Digt,  men  Hoved- 
personen er  en  oprørisk  Karakter,  og  Forfatteren  en  Undersaat, 
der  vil  oppuste  skadelige  nationale  Fordomme."  Skulde  han 
ikke  som  dansk  Patriot  have  ladet  Nordmænd  og  Danske 
være  gode  Venner ?2)  Og  Guldberg,  hvorledes  skulde  Guld- 
herg,  der  skrev  til  Suhm:  »Ingen  Nordmand  er  til.  Alle 
ere  vi  Borgere  af  den  danske  Stat.  Skriv  ikke  for  de  foragt- 
dige  Kristianiæ  Raisouneurs" ,  o.  s.  v.,  3)  hvorledes  skulde 
han  kunne  tillade,  at  en  norsk  Konge  sagde  paa  den  danske 
Skueplads : 

Med  Sværd  jeg  Dannemark  skatskyldig  gjOre  skal. 
Og  lære  dem,  som  bo  dér  paa  de  lave  Sletter, 
At  man  omsonst  med  os  om  Herredommet  trætter, 

dier 

De  danske  Sletter  snart  adlyde  norske  Fjælde,  o.  desl. 

og  det  paa  en  Tid,  da  den  danske  Begjering  fra  alle  Prædike- 
stole i  Norge  lod  modsige  de  onde  Rygter  om  Norskes  Troskab, 


3)  Forf.  whar  forilet  sig";  «en  vise  Kulde  var  over  os  under  hele 
Gjennemlæsningen;"  i^Helten  interesserede  os  saa  lidet,  at  vi 
næsten  ikke  kunde  blive  en  Ligegyldighed  kvit.^  (Fortegnelse 
over  Trykkefrihedsskr.  3,  3). 

*»  Kritisk  Journal  1772,  Nr.  48  og  Bruns  Svar:  „Til  Nordmænd 
om  Troskab  mod  Kongen  (etc.)  Throndhjem  1773,  Baden  svarede 
atter  i  Kritisk  Journal  1774. 

'';  Suhms  Saml.  8kr.  16,  352. 
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der  udspredtes  i  Landet,  da  Gustav  den  tredie  efter  Revolu- 
tionen laugsmed  de  norske  Grænser  holdt  sin  Eriksgata.  Men 
kunde  Digteren  vide  det,  eller  skulde  han,  hvis  han  tænkte 
derpaa,  have  ænset  det?  Han  rejste  skuffet  til  Norge.  ,Jeg 
skrev,  siger  han,  £iner  mod  Høsten  1772,  og  rejste.  Den  blev 
ikke  opført.  Jeg  undersøgte  ikke  Aarsagen,  og  beklagede  mig 
ikke  heller.  Kun  besluttede  jeg  ikke  at  skrive  mere  for  den 
danske  Skueplads,  og  er  bleven  min  Beslutning  tro.^  Der 
gjordes  senere  i  Aarene  90  Forsøg  paa  at  bringe  Stykket 
paa  Theatret;  men  der  blev  ikke  noget  deraf.  Men  da  han 
(1793)  var  med  at  stifte  eller  der  blev  stiftet  et  dramatisk 
Selskab  i  Bergen,  blev  ogaaa  Einar  Thambeskjælver  dér 
opført.^) 

Andre  Forsøg,  der  i  det  mindste  selv  kalde  sig  Tragedier, 
fortjene  ingen  ndjere  Omtale.^)  Man  maatte  altsaa  leve  af 
Oversættelser  (Beverley,  første  Gang  opført  1770,  Emilie  Galotti 
1775,  Ines  af  Castro  1778.  o.  s.  v.)^) 

Hyrde-  og  Syugestykket ,  der  ved  Bredal  havde  faaet  et 
saa  haardt  Knæk,  fortsattes  imidlertid,  dels  ved  Oversættelser« 
der  tildels  endnu  spilles  (Bødkeren  1780,  De  forliebte  Haand- 
værksfolk  1781),  dels  ved  Originaler,  som  alle  ere  glemte,  L 
Ex.  af  B.  H.  Beck  (Markedet  1771,  o.  s.  v.),  O.  Tønsberg 
(De  Samnitiske  Ægteskaber  1778).  Det  første  Syngespil  for- 
fattet af  en  dansk  Mand  med  Musik  af  en  Dansk,  var  Ove 
Mallings  Belsor  i  Hytten  til  Musik  af  Fldjtenisten  Zielcke,  op- 


*)  Bruns  Levnet  af  Zetlitz.  Bruns  Dramatico-politicnm  i  Uffe- 
bladet  Folkevennen.  Jfr.  D.  Digtek.  Hist.  under  Kristian  den 
syvende,  S.  174.  517.  321.  329.  Flere  Skuespil  af  Nordal  Bmn 
kan  man  finde  nævnte  hos  Nyerap.  Dietrichsons  Omrids  1, 
182-188;  Welhavens  Saml.  8kr.  8,  178-200  og  245-254. 

^)  Johanne  Marie  Weyde,  gift  med  en  Bi^'gger  i  Ejøbenhavn,  bejl- 
ede om  en  (igjennem  Holck)  udsat  Pris  for  en  Tragedie  i  fem 
Handlinger  1772,  hvis  sidste  Akter  tillige  handle  om  Souveræni- 
tetens  Indførelse;  Anders  Aagaards  Isabella  1772  er  „af  det 
Slags,  som  man  baade  kon  le  og  græde  over.^  Fortegnelse 
over  Trykkefrihedsskr.  2,  289.  474.)  C.  D.  Biehl  ndgav  den 
borgerlige  Tragedie  Eaphemia  1775.  Dragedukkens  bekjendt« 
Forfatter  Enevold  de  Falsen  begyndte  sin  Bane  med  Tragedien 
Salvini  og  Adelson  1776  (efter  en  Fortælling  af  Arnaud;  trykt 
i  Gyldendals  Nye  originale  Skuespil,  1.  B.),  som  i  Rahbek« 
Skilderi  af  det  danske  Theater  (Høsts  Nordia  1,  176)  kaldes 
f,en  Tragedie,  der  vidner  om  meget  Snille;**  men  det  er  kun 
Svulst 

')  Der  bleve  visst  nok  adskillige  oversatte,  som  ej  kom  paa 
Theatret:  Fritænkeren,  oversat  af  JensWadum,  1772.  locle  og 
Yariko,  oversat  J.  G.  von  Penich  f780. 
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ført  og  udgivet  1776,  M  ^^^  ^®t  gjorde  ingen  Lykke.  Birgitte 
Boye  digtede  ogsaa  dramatiske  Smaating  for  Hoffet  (Hyrde- 
stykket  Melicerte  1780)  og  et  nationalt  heroisk  Skuespil  (Gorm 
den  gamle  1783). 

Men  med  de  originale  Komedier  vilde  det  ikke  gaa.  Der 
fattes  ikke  Forfattere,^)  men  gode  Værker.  Vivets  Datum 
in  blanco,  den  første  egenlige  Komedie,  der  minder  om  Holberg, 
blev  rigtig  nok  til  nu,  men  først  senere  opført;  Johan  Vibes 
De  nysgjerrige  Mandfolk,  digtet  som  Modsætning  til  Goldonis  De 
nysgjerrige  Fruentimmer,  den,  der  iblandt  de  andre  mest  ud- 
mærker sig,  blev  opført  1779,  men  udkom  1783.  Hele  Udvikl- 
ingen omtrent  fra  1780  gaar  dog  over  i  næste  Tidsrum,  hvor- 
for vi  dér  ville  betragte  den. 

Veltalenheden,  der  havde  søgt  Mønstre  udenlands,  skulde 
nu  blive  bjemmegjort.  Ved  samme  Tid,  som  Bastholm  udgav 
sin  tyske  Lovtale  over  Messias  (1770),  fremkaldte  de  skjOnne 
Videnskabers  Selskab  ved  en  Prisopga>e  to  Lovtaler  over  Ab- 
salon. Prisen  blev  vunden  af  Kristian  Frederik  Jacob  i  Cen 
Pr8B8tes6n  fra  Asminderød  i  Sælland),  hvis  Moder  blev  Kammer- 
frue hos  Juliane  Marie,  hvorved  der  for  Sonnen  blev  aabnet 
Adgang  til  Hoffet.  Han  var  Pageinformator,  da  han  skrev  sin 
Lovtale  (ved  1769),  blev  Lektør  hos  Kristian  den  syvende,  og 
steg  til  en  h5j  Rang.  Fra  Hof-  og  Stadsretten  gik  han  over 
til  Hdjesteret,  som  Skjonaand  blev  han  Theaterdirekt^r,  som 
Videnskabsmand  Sekretær  i  det  Kongelige  Videnskabernes  Sel- 
skab, hvor  ban  atter  ved  Mindetaler  gav  Prøver  paa  sin  Vel- 
talenhed, (t  efter  tre  Aars  Sindssvaghed  1810.)^)  Den  anden 
Lovtale  over  Absalon  er  af  Peder  Vogelius  (en  PræstesOn 
fra  Hundslund  i  Aarhus  Stift,  Præst  til  Frederiksberg,  til 
Heliiggejstes  i  Kjøbenhavn,  f  1787),  der  tillige  vandt  Prisen 
for  en  Lovtale  over  Knud  den  store. ^)       Henrik  Kampmann 


')  Overskon,  D.  Skueplads  3,  74.  Gyldendals  Nve  originale  Skue- 
spil 1.  Bind. 

')  F.  E.  Skuespillerinden  E.  K.  A.  Bøttffer  (Madam  Rose),  jfr. 
Overskou,  og  Dramat  Journal  1,  323.  Nordmanden  Peder  Wi- 
borg (Den  retfærdige  Fyrste  og  Dommer  1776).  Falsen  (De 
snorrige  Fætlere  1778),  II.  M.  Winsnæs  (Guddatteren  1779), 
Skuespillerne  B.  H.  Beck  (1779-1795)   og  J.  H.  Urberg  (1784). 

')  Jacobis  Samlede  Skrifter,  ndgivne  af  Liebenberg  1817.  Jfr. 
Vidensk.  Selsk.  Hist.  af  Molbech. 

*)  Begge  Lovtaler  over  Absalon  erc  trykte  i  Forsøgene,  8.  Stj»kke, 
1770;  Lovtalen  over  Knud  den  store  sst.  9.  Stykke  1771'  jfr. 
Fortegnelse  paa  TrykkeArihedsskr,  3,  10. 
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(en  Præstesøn  fra  Østbirk  i  Aarhus  Stift,  Præst  til  Faram,  f 
1828)  vandt  atter  Prisen  for  sin  Lovtale  over  Kristian  den 
tredie,  ^)  og  meddelte  senere  en  Mindetale  over  Sahm  (1779). 
Han  er  desuden  bekjendt  ved  sin  Oversættelse  af  Virgil  om 
Landbruget  (Sorø  1797)  og  som  Psalmedigter.  Samme  Aar 
(1779)  udgav  Lars  Smith  sin  Lovtale  over  Kort  Adeler. 
Omtrent  fra  denne  Tid  bleve  Taler  noget  almindeligt,  saa  at 
der  næsten  ikke  kan  tales  om,  at  nogen  var  veltalende,  da  alle 
vare  det,  og  det  blev  saa  ved  indtil  ind  i  det  næste  Aar- 
liundrede.  Den  Mængde,  som  Minerva  lod  aftrykke,  svækkede 
derhos  Indtrykket,  og  hin  ældre  Hojtidelighed,  som  var  optagen 
efter  de  franske  Mønstre,  forsvandt.  Hver  Fest  havde  sin 
Tale,  hver  afdød  af  Anseelse  lik  sin  Lovtale.  Ove  Malling 
holdt  Lovtale  over  Geuss  (1787)  og  over  Gerner  (1788). 
Sproglæreren  Matthias  H  a  g  e  r  u  p  vilde  vende  tilbage  ti!  det 
gamle,  at  gjOre  Fornyelsen  af  berdmte  Mænds  Minder  til  Vel- 
talenhedens Grundæmne,  ved  Lovtale  over  Tordenskjold  (1792), 
over  Niels  Juel  og  Daniel  Rautzau  (1795).  Først  i  nærværende 
Aarbundrede,  da  Selskabet  for  de  skjOnne  Videnskaber  gjorde 
et  nyt,  mislykket  Forsøg  at  fremkalde  en  Lovtale  over  Daniel 
Rantzau,  hug  Kritikken  ikke  uden  Grund  ind  paa  dette  Lovtale- 
væsens uhistoriske  Uværd,  og  søgte  at  føre  deslige  Prisopgaver 
tilbage  til  historiske  Afhandlinger.^) 

Med  den  prosaiske  Fortælling  foregik  der  en  lignende 
Forandring,  som  med  Veltalenheden.  Suhm  danner  et  Glans- 
punkt ved  sine  Nordiske  Fortællinger,  af  hvilke  Sigrid  var  den 
første  (1771).  Stoffet  hentede  han  fra  Nordens  Oldtid,  Stilen 
og  Behandlingen  fra  Frankerig.  De  gamle  Sæder  maatte  forme 
sig  derefter,  og  det  idylliske,  der  afløste  det  gamle  Nordens 
Baahed,  tiltrak  alle  Gemytter.  Det  moderne:  Skjonne  Sigrid! 
Vil  du  aldrig  gifte  dig?  o.  lign,  fortryllede  alle. 

Suhm  fandt  først  en  Efterligner  i  Samsøe,  de  øvrige 
originale  Forfattere  fulgte  den  gamle  Methode.  Efter  at  have 
oversat  Cervantes's  Fortællinger  (1780 — 81,  i  to  Dele),  skrev 
C.D.Biehl  selv:  Moralske  Fortællinger  (1781— 82,  i  fire  Dele), 
som  ikke  mange  nu  ville  komme  levende  igjennem. 

Romanen  kom  ind  ved  Oversættelser,  og  forandrede  sig 
efter  den  raadende  Smag.  Nyheden  var  her  Lokkemaden  for 
Forlægger    og    Oversætter;    Publikum    maatte    tage    hvad   der 


»)  I  Forsøgene,  13.  St.  1779. 

*)  Her  sigtes  til  hin  Prisopgave,  for  hvilken  Tetens,  der  havde 
plyndret  tvske  Rø  ve  rro  in  an  er,  vandt  Prisen  til  stor  Fonungelse 
for  Jens  Møller,  der  havde  behandlet  Opgaven  historisk. 
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kunde  falde,  og  det  vrager,  som  man  véd,  sjælden  hvad  der  er 
nyt.  Nærmest  laa  den  tyske  Literatur,  og  Oversætterne 
fulgte  Omskifteiserne  i  den,  lige  til  Romanens  Anvendelse  som 
Oplysningsskrift.  De  rørende  Romaner  af  Muller  aus  Ulm  have 
vi  allerede  omtalt  ved  Elegien.  ThUmmels  Vilhelmine  blev 
oversat  af  O.  G.  Meyer  1773.  Oversættelsen  af  Sebaldus 
Nothanker  sluttedes  af  P.  N.  Nyegaard  1777.  Hallers  Usong 
blev  oversat  af  N,  Zeuthen  1780.  Mathematikeren  J.  Wolf 
oversatte  Sofies  Rejse  af  Hermes  1782—84. ') 

Den  franske  Literatur  laa  Qærnere,  og  det  bedste  af  den 
blev  uden  Tvivl,  selv  bos  Embedsmænds  og  dannede  Borgeres 
Familier,  endog  som  Sprogøvelse,  læst  i  Originalen.  Der  findes 
dog  Oversættelser  selv  af  ældre  Romaner.  Nordmanden  K.  G. 
Molberg,  en,  som  det  synes,  tvetydig  Person,  oversatte  Cyri 
Ungdoms  Historie  af  Ramsay  1784.  Marmontels  Belisar  blev 
oversat  af  A.  P.  Bartholin  1768. 

Den  engelske  Literatur  dannede  ved  sin  Humor  en  Mod- 
vægt imod  de  forriges  Fadhed  og  Føleri;  men  den  kom  senere 
og  behøvede  længere  Tid  for  at  bane  sig  Yej.  Goldsmiths 
bekjendte  Foitælling  Landsbypræsten  af  Wakéfield  blev  oversat 
af  P.  D.  Bast  1779;  Swifts  Rejsen  til  Lilleput  af  S.  Olrog 
1779.  Men  Tode  især  indførte  den  engelske  Literatur  ved 
Oversættelse  af  SmoUets  Romaner:  Peregrine  Pickle  1787  o.  s. 
V.  Og  i  den  stdrste  Yndest  vare  her,  som  over  al  Verden,  ved 
sin  moralske  Tendens  og  sine  uhyre  Dydsmønstre  de  bind- 
stærke Richardsonske  Romaner,  af  hvilke  Lodde  allerede 
havde  oversat  Pamela  1743,  nu  især  Clarisse  og  Grandison, 
i  hvis  Oversættelser  Riber  havde  Del.  De  fremkaldte  endog 
dansk  Efterligning. 

Sofie  LovisB  Charlotte  Baden  (f.  i  Kjøbenhavn  1740), 
en  Datter  af  Msgor  Klenau,  havde  nydt  Understøttelse  fra 
Hoffet,  og  været  i  Pension  i  Nyborg  hos  den  for  sin  franske  Undervis- 
ning berOmte  Intistutbestyrerinde  Fru  Rolff.  1763  blev  hun 
gift  med  Jakob  Baden,  da  Rektor  i  Altona,  som  dannede  hendes 
Smag  i  det  danske  Sprog,  hvori  hun  var  meget  tilbage.  Da 
Baden  holdt  sine  Forelæsninger  over  det  danske  Sprog,  og 
tillige  modtog  Afhandlinger,  Breve  o.  desl.  fra  andre,  hvilke 
han  derpaa  forelæste  for  sine  Tilhørere  og  kritiserede,  indgav 
hans  Frue  sin  Fortsættelse  af  Grandison,  og  havde  ved  at  stille 
D5ren  paa  Klem  den  FornOjelse  i  Sideværelset  at  høre  sin 
Mand  forelæse,    rose  og    dadle   hendes  Aandsprodukt,    uden  at 


■;  Campes  Robinson  blev  oversat  af  G.  H.  Olsen  1784. 
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han  vidste  hvem  Forfatteren  var.  Saaledes  blev  Charlotte 
Badens  Fortsatte  Grandison  til.  Den  blev  trykt  i  Bibliothek 
for  det  smukke  Kjon,  særskilt  1792.  Den  bestaar  af  16  Breve 
(det  62 — 77de).  Vanskeligheden  bestod  naturligvis  deri,  at  hun 
ikke  alene  selv  skulde  skabe,  men  aldeles  maatte  sætte  sig  ind 
i  Richardsons  givne  Karakterer.  „Og  enhver  Karakters  Ved- 
ligeholdelse, sige  hendes  Velyndere,  beundres  af  alle  tænk- 
ende, tilfredsstiller  de  mest  deltagende,  og  opfylder  alle  med 
dobbelt  Forvæntning  efter  det  heles  Udfiald.''  De  bede  hende 
blive  ved  „at  gjOre  os  Religionens  Sandbeder  elskværdige, 
at  tale  Taalighed  og  Beskedenhed  i  vore  Hjærter,  at  sætte  Dyd 
og  Laster  i  det  rette  Lys,  kort:  at  blive,  hvad  Richardsons 
Pen  helliger  hende  til:  Sædelærens  Udbrederindel^  £n  Stemme 
mener,  at  hun  borde  have  givet  Advarsler  imod  den  „over- 
drevne Følsomhed,  der  havde  indsneget  sig  hos  os.'^  Bag  den 
særskilte  Udgave  findes:  En  Fortælling  i  et  Brev,  der  prises 
„som  et  sandt  Mesterstykke;**  man  bOr  læse  den,  for  at  se  hvad 
der  den  Gang  hørte  til  for  at  faa  denne  Ros.  Nogle  „vittige 
Breve*  skrev  hun  i  Morgenposten.*) 

Det  andet  Tidsrum  i  den  danske  Poesi  fuldendes  med 
£vald  og  Vessel.  Omtrent  ved  deres  Død  fuldendes  saa  be- 
stemte Fremskridt  og  indtræder  en  saadau  Vending,  at  Tanken 
af  sig  selv  maa  dvæle  længe  og  vedholdende  ved  deres  Minde. 
Begge  overgaa  alt  hvad  der  hidtil  er  frembragt,  hver  paa  sin 
Vis.  Evald  er  tragisk^  thi  hele  hans  Liv  er  en  Kamp  for  at 
vinde  Udødeligheden,  Vessel  komisk,  thi  som  den  selvbaame 
Genialitet  ser  han  fri  under  alle  Lænker  igjennem  Verdens 
Daarskab.  Begge  gaa  under  i  Tiden,  der  lader  dem  forgaa  i 
Nød  og  Elændighed.  ^) 

Johannes  Evald  (Ewald)  (f.  den  18.  November  1743) 
var    en  SOn    af   den  bigotte  Waisenhuspræst  Enevald  Evald   og 


»)  Jfr.  Birchs  BilledgoUerie,  1.  D.  og  de  dér  indførte  Meddelelser, 
den  særskilte  Udgave  af  den  fortsatte  Grandison  og  de  deri  ind- 
førte Breve. 

')  Evalds  Levnet  harForf.,  endog  i  flere  Omarbejdelser,  behandlet, 
overensstemmende  med  dette  Skrifts  Fremgangsmaade,  efter 
hans  egne  Meddelelser,  hvortil  der  just  her  var  fortrinlig  An- 
ledning. Nu  behøves  dette  Arbejde  ikke,  og  Forf.  tænkte  da 
paa,  ikkun  at  henvise  Læseren  til  M.  Hammerichs  udtørlige 
Skrift.  Men  derved  vilde  fremkomme  et  besynderligt  Hul  i 
denne  Bog;  saa  kunde  Forf.  jo  gjore  det  samme  næsten  med 
alle  de  andre.  Æmnet  er  dér,  og  kan  ikke  kastes  over  Bord. 
Han  har  derfor,  saa  godt  han  kunde,  gjort  et  Sammendrag,  og 
kan  dvælet  nogle  Steder,  hvor  det  tyktes  ham  fornødent  for 
det  heles  Skyld. 
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Maria  Wulf.  Waisenhuspræsten,  der  allerede  var  tilaars,  be- 
søgte som  Præst  en  Fru  Wulf  paa  hendes  Dødsleje;  hun  ved- 
blev stadig  at  tale  om  sin  unge  ufors5rgede  Datter,  og  anbefal- 
ede hende  selv  til  ham ;  Pigen  fandt  Naade  for  haus  Ojne,  han  op- 
drog hende  til  hendes  Bestemmelse,  og  tog  hende  tilægte.  Det 
var  en  ung,  yderst  letsindig  men  uskyldig  Kvinde,  som,  til 
stor  Forargelse  for  Manden,  elskede  Munterhed  og  Pynt,  og 
med  Held  efterabede  hun  do  pietistiske  Parykpræster,  imellem 
hvilke  hun  nu  som  Kone  maattc  sidde  andægtig.  ^)  Den  devote 
Fader,  der  levede  blandt  sine  Bøger  og  Trosøvelser,  og  den 
letsindede,  forfængelige  Moder  havde  tre  SOnuer,  der  alle  tre, 
hvis  nogen  vil  henføre  Johannes  til  denne  Kathegori,  bleve 
mislykkede  Subjekter;  han  var  den  mellemste,  den  af  Moderen 
mindst  elskede,  maaske  fordi  hau  lignede  hende  mest;  den 
yngste  var  hendes  Kjæledægge. 

Den  unge  Evalds  Barndom  er  den  samme  som  alle  vord- 
ende Digteres.  Først  tiltrak  Æventyr  ham  og  derpaa  Hi- 
storiens store  S5nner:  en  Alexander  i  Sisygambis  Telt,  Knud 
den  store  ved  Strandbrædden^  den  cyniske  Filosof  i  sin  Tønde, 
Karl  den  tolvte  i  Bender."  Fiere  Lærere  underviste  ham  efter 
den  Tids  Vis,  det  tilfredsstillede  ham  ikke.  „En  Gang  vilde 
han  lære  Abyssinisk,  for  at  kunne  omvende  Hedninger  og,  hvad 
der  var  mere  magtpaaliggende,  at  vinde  en  Martyrkrone.**  „Al- 
drig hørte  han  tale  om  nogen  stor,  ædel,  eller  blot  besynderlig 
Handling,  uden  baade  at  føle  Lyst  og  at  tiltro  sig  Evne  til  at 
gj5re  den  efter.  Men  den  jævne  alfare  Vej  •  fandt  aldrig  noget 
tiltrækkende  for  ham.^)  Først  kort  fdr  sin  Død  synes  Faderen 
at  have  mærket  Drengens  usædvanlige  Tilb5jeligheder  og  at 
have  ængstet  sig  for  hans  Skjæbne;  han  anordnede,  at  han' 
skulde  sendes  over  til  hans  Ven,  Rektor  Licht  i  Byen  Sles- 
vig, og  døde  faa  Timer  efter  at  S5nnen  havde  forladt  Kjøb- 
enhavn  (1754). 

Joh.  Fr.  Licht,  en  født  Slesviger  (Rektor  for  Slesvig 
lærde  Skole  1752—56)  var  en  Ven  af  det  danske  Sprog,  men 
for  Resten  en  „purus  putus  pbilologus,"  der  elskede  Drengen^ 
som  en  SOn,  „men  ikke  forlangte  mere  af  ham,  end  at  han  skulde 
læse  Latin,  Græsk  og  Hebraisk  bedre  end  Modersmaalet.^  Det 
var  ikke  det,  som  Drengen  yndede;   ^Flaccus    læste   han   med 


*;  Tradition  fra  Forf. s  Svigermoder,  en  Dalter  af  Prof.  v.  Aphelen; 
hun  boede  med  ein  Moder  i  samme  Hus  paa  Kultorvet  som 
Evalds  Moder,  og  hun  mindedes  dennes  Besøg  og  hendes  Idelige 
Kæremaal  over  Sonnen. 

>)  Fort.  til  Samtl.  Skr. 
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Afsky,  Virgil  med  Kjedsommeligbed,  og  hans  Hoved  var  skam- 
fuldt af  Gottscbeds  Troper  og  Figurer."  Noget  af  det  første 
han  læste,  der  var  efter  hans  Smag,  var  islandske  Sagaer,  «lige- 
saa  mange  Skridt  nærmere  til  Daarekisten.**  Næppe  havde  han 
i  sit  trettende  Aar  læst  Robinson  Crusoe,  forend  ban  gik  bort 
fra  Slesvig  for  at  komme  til  Holland  og  derfra  til  Batavia  „i 
det  uskyldige  Haab  at  strande  paa  e  n  eller  anden  ubeboet  0.^ 
Han  var  kommen  fire  Mil,  da  Licht  indhentede  ham,  og  med 
Magt  maatte  føre  ham  tilbage.  Da  det  havije  sat  sig,  læste 
ban  Fieldings  Tom  Jones,  „der  gav  hans  Moralitet  det  første 
og  visst  det  farligste  Stød."  >)  En  Gang  skrev  han  til  sin 
Moder  et  vidtløftigt,  meget  komisk  Brev,  hvori  han,  efter  en 
Engels  Aabenbaring,  lod  hende  vide,  at  han  ikke  havde  Lyst 
til  andet  end  Krigen  og  vilde  være  Kadet;  hun  svarede  med  et 
Brev  til  hans  Rektor,  hvori  hun  bad  ham  at  give  Drengen  »en 
god  Produkt,"  men  til  al  Lykke  kunde  han,  den  Dag  da  Brevet 
kom,  opregne  en  Snes  Blade  af  Knollii  Vocabularium  med 
Færdighed,  saa  at  Rektoren  kun  lo  ad  hans  Indfald.  Skole- 
krige  kjende  vel  ^lle ;  men  Tidens  mægtige  Begivenheder  gjorde 
dem  her  mere  alvorlige.  Selve  Skolen  delte  sig  i  to  Partier, 
Preussere  og  Østerrigere,  der  strede  med  Stene  isteden  for 
Kagler,  og  med  Knive,  der  vare  bundne  til  Kjæppe,  isteden  for 
Bajonetter.  Preussiske  Husarer  vare  Drengens  Ideal.  Han 
holdt  paa  denne  Tid  offenlige  Skoletaler  paa  Latin  eller  Tysk, 
ogsaa  under  Lichts  Eftermand  Husummeren  Krafft  (1757 — 58), 
der  isteden  for  latinske  Programmer  indførte  tyske,  og  han 
gjorde  vel  ogsaa  nogle  tyske  Lejligbedsvers;  „men  hans  bras- 
ende Sjæl  tillod  ham  ikke  det  maadelige  Forsæt  at  besynge 
Helte,  han  vilde  selv  være  det.***) 

Efter  fire  Aars  Skolegang  kom  Evald  i  sit  femtende  Aar 
(1758)  til  Kjøbenhavns  Universitet,  og  tog  examen  artium  (den 
4.  Juli).  Ved  hans  Navn  i  Examensprotokollen  staar:  atitnr 
lingva  germanica.  Hans  Moder  satte  ham  i  Huset  hos  en  bonde- 
født  formuende  Borger,  Hdrkræmmer  og  0verform>7ider  Peder 
Halegaard,  som'  hun  kort  efter  giftede  sig  med  (1759).  Her 
boede  han  med  sin  fire  Aar  ældre  Broder  og  nogle  Studenter, 
lapset  og  raa  som  de  andre,  men  mere  barnagtig  og  overset  af 
dem.    Den  første  raa  Kjærlighed  havde  rørt   sig   hos  ham  som 


*)  An gaaende  Ordenen,  hvori  han  læste  disse  Skrifter,  er  der  Mod- 
sigelse i  Evalds  egne  Beretninger. 

')  Fortale  tilSamtl.  Skr.  Levnet  og  Meninger.  Vinflasken.  Mani- 
ens, Bidrag  til  den  danske  Nationalitets  Hist.  i  Slesvig,  i  Steen- 
strups  Dansk  Maanedssk.  Marts  1856. 
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Anelse  eller  lav  Forfængelighed.  Pludselig  blev  den  til,  som 
det  sig  bør  og  bOr,  i  SkjOnbedens  Ideal.  Hulegaards  Broder« 
datter,  som  ban  havde  gjort  Kur  til,  en  Pige  paa  24'  Aar,  der 
gav  ham  en  Kurv,  sendte  ham  en  Gang  med  nogle  Kniplinger 
til  ett  af  sine  Søskendeb5rn,  som  ban  endnu  ikke  havde  set. 
Hnn  sad  til  Bords  med  sine  Forældre,  og  kom  ud  til  ham,  og, 
o  Himmel!  strax,  pludselig,  ved  det  første  lynende  Ojekast  stod 
hendes  Billede  i  hans  Sjæl.  Hans  Kinder  brændte,  hans  Knæ 
sittrede,  han  stammede  sit  Ærende,  han  vovede  skjælvende  at 
trykke  hendes  Haand  til  sine  Læber,  og  vilde  baglængs  være 
styrtet  ned  ad  Trappen,  hvis  hun  ikke  havde  advaret  ham. 
„Naturen,  Himmel  og  Jord  forsvandt,  og  hans  svulmende,  smælt- 
ede  Hjærte  sank  i  et  bundløst,  saligt  Svælg  af  Kjærlighed. ^ 
Hnn  var  omtrent  i  hans  Alder  „med  store  mørkebrune  straal- 
ende  Ojne,  med  en  lille  kroget  Næse,  og  tykke  kastaniebrune 
Lokker  beskyggede  hendes  snehvide  Hals."  „Hun  var  en  af 
disse  skyggefulde  SkjOnheder,  hvis  Smil  er  som  Solens  gjennem 
en  regntid  Himmel,  hvis  Vink  er  en  gjennemtrængende  uimod- 
staaelig  Straale  af  tungsindig  Dyd,  en  af  disse  bydende, 
mægtige,  fortryllende  Brunetter,  som  man  ikke  kan  se  uden 
Ærefrygt,  og  næppe  elske  uden  Tilbedelse;  en  dydig,  en 
vittig,  en  sædelig,  en  hoj  Sjæl!  det  ommeste  Hjærte!^  Det  var 
Arense  Hulegaard.  >) 

Hellig  lovede  han  sig  selv  „aldrig  at  tillade  sine  Læber 
den  mindste  Tilstaaelse  af  sin  Kjærlighed,  fOrend  han  kunde 
gjore  det  nogenledes  med  Anstændighed^;  men  lykkelig  var 
han,  da  han  ved  sin  Moders  Giftermaal  med  hendes  Far- 
broder fik  Ret  til  at  kalde  hende  med  det  fortrolige  Navn 
Søster,  en  Lykke,  som  han  ikke  vilde  have  byttet  bort  for  alle 
sin  Stiffaders  Rigdomme,  lykkelig,  naar  hnn  valgte  sit  Sted 
ved  Bordet  ved  Siden  af  ham,  naar  hun  lagde  sin  Haand  oven- 
paa  hans  og  sukkede.  Tusende  Gange  var  han  nær  vedatbr3'de 
sit  Løfte,  tusende  Gange  tav  han  ærbødig  og  bly.  Udsigterne 
▼are  saa  lange.  En  Pige  paa  femten  Aar  var  jo  ældre,  end 
en  Mand  paa  tyve;  og  hun  var  næsten  ett  Aar  ældre  end 
ban.  Han  skulde  imod  sin  Villie  være  Præst,  „fordi  hans 
Fader  og  Forfædre  havde  været  det;"*  men  han  var  kun  femten 
Aar,  og  Præst  kunde  han  ikke  blive,  fbrend  han  var  fem  og 
tyve.  Da  foreslog  hans  ældre  Broder,  en  svag,  vankelmodig 
Karakter,  „Moderens  Ojesten,**  der  ikke  kunde  holde  det  ud 
hos  Stiffaderen,    at   flygte    fra  Hjemmet,    og   at   forsøge   deres 


»)   Arendse.    Rahbek   kalder   hende   urigtig  Årsene    (D.   Tilskuer 
1805,  Nr.  1). 
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Lykke  i  Krigen.  Selv  var  han  ikke  falden  derpaa,  skj^ndt 
Syvaarskrigens  Bedrifter  fyldte  alle  brusende  Hoveder.  Men 
det  var  ^t  ufejlbarligt  og  det  eneste  Middel  til  at  blive  lykke- 
lig." Efter  utallige  og  utrolige  Heltegjerninger  vilde  ban  om 
tre  Aar  komme  tilbage,  om  det  end  kun  var  med  Permission 
under  Vinterkvarteret,  som  Ritmester  ved  de  preussiske  Husarer, 
og  saa  kunde  hau  bejle  til  Arense.  Brødrene  toge  altsaa  Fod 
i  Haand;  men  den  ældste  tabte  Modet.  „Det  er  visst,  siger 
Evald,  at  jeg  næppe  uden  ham  nogen  Tid  var  kommen  til 
Valby  Bakke,  men  det  er  ligesaa  visst,  at  han  uden  mig  aldrig 
var  kommen  længer."  I  Hamborg  toge  de  ind  paa  ett  af  de 
fornemste  Hoteller,  og  levede  paa  samme  Fod  som  den  Holsten- 
ske Adel,  med  hvilken  de  omgikkes,  indtil  deres  Penge  gik  op. 
Broderen  havde  allerede  skrevet  l\jem  og  røbet  deres  Opholds- 
sted; han  vilde  vende  om,  men  Johannes  blev  sit  Forsæt  tro. 
Han  henvendte  sig  til  den  preussiske  Resident  i  Hamborg,  og 
lod  sig  hværve  som  Kammerhusar.  Forgjæves  indvendte  Re- 
sidenten, at  han  var  saa  lille,  „og  det  var  mer  end  alt  for 
sandt,  han  var  næppe  mere  end  to  Alen  h5j  og  fin  i  sine 
Lemmer  som  en  Jomfru"  (store  Mænd  ere  smaa  af  Væxt); 
men  desto  mindre  stod  han  i  Fare  for  at  træfifes  af  Kuglerne, 
og  han  havde  et  stort  Hjærte."  For  at  komme  til  Magdeborg 
skulde  han  gaa  med  en  Skipper  opad  Elben;  han  forte  sin 
Broder  ud  paa  en  Spadseregang,  omfavnede  ham,  sagde  ham 
Farvel,  og  sprang  i  Skibet;  de  saas  aldrig  mere.  Broderen 
lod  sig  paa  Hjemvejen  hværve  i  Rendsborg,  deserterede,  og 
blev  kun  ved  Familiens  Kredit  og  Penge  kjøbt  fri  fra  en  haard 
og  haanlig  Straf;  tilsidst  blev  han  sendt  til  Vestindien,  hvor 
han  ett  Par  Aar  efter  druknede  paa  en  Lystsejlads.  Skipperen, 
der  uafvidende  havde  Danmarks  stdrste  Digter  om  Bord,  laiidede 
ved  et  Toldsted,  hvor  de  fleste  gik  i  Land.  Evald  lagde  sig 
med  en  Flaske  Vin,  som  han  havde  fundet  i  Skibet,  bag  en 
H6j  ved  Elben,  hvor  han  ikke  kunde  se  Skibet,  og  heller  ikke 
ses  af  Folkene.  Forved  ham  laa  udstrakte  Marker,  over  hans 
Hoved  var  en  Himmel  af  gjennemsigtig  Safir,  rundt  om  ham 
kappedes  Sangere  og  Sangerinder  om  at  byde  ham  velkommen. 
Saa  lykkelig  havde  han  aldrig  for  været.  Uden  Forældre,  uden 
Opsyn,  uden  Venner  og  uden  Penge,  med  en  Pistol  i  Lommen 
og  en  Flaske  Vin  ved  sin  Side,  havde  han  Østersøen  imellem 
sig  og  Danmark,  det  ulykkeligste  af  alle  Lande,  der  ingen 
Krig  havde  og  ingen  Bjærge,  ingen  Skovrøvere  og  ingen  vilde 
Dyr.  Og  saa  tænkte  han  paa  sin  Broder,  og  paa  sin  Moder, 
der  nu  snart  skuhle  se  hans  Navn  i  Aviserne  (kluk  kluk  klnk 
kluk),  og  paa  sin  Arense,  som  han  bad  Guds  hellige  Engle 
tage  vare;  men  forend  nogen   anden   i    hans  Fraværelse  skulde 
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-vinde  hende,  ønskede  han  at  Kopperne  maatte  rede  hende  til 
som  et  D5rslag  (kluk  kluk  kluk  kluk),  og  saa  avancerede  han, 
hurtig,  fra  Eornett  til  Ritmester,  fra  Ritmester  til  Oberst,  og 
som  Ridder  bød  han  Arense  sin  Haand  (kluk  kluk  kluk  kluk). 
Under  de  sødeste  Sværmerier  faldt  han  i  en  sød  Sovn ;  da  han 
vaagnede,  dalede  Solen  imod  sin  Nedgang,  og  Skibet  var  sejlet 
bort.  En  anden  Skipper  tog  ham  op,  og  bragte  ham  til  Len- 
zen, hvis  Postmester  befordrede  ham  til  Magdeborg.  Paa  Vejen 
var  der  endnu  lidt  Romantik.  Han  saa  den  Stendalske  Retter- 
plads,  aldrig  havde  han  set  flere  Stejler  paa  ett  Sted;  hvert 
tiende  Menneske  blev  vel  halshugget  i  Tyskland.  Saa  blev  han 
med  ett  en  stor  begsort  Sky  vår,  der  trak  op  i  Sønder;  hvad 
kunde  det  være?  Kusken,  som  han  spurgte,  lo  og  sagde,  det 
var  Blocksbjærg.  „Du  —  du  farer  til  Blocksbjærg,  sagde  han, 
og  hans  æventyrlige  Hjærte  lo  i  hans  Bryst."  ^) 

Lykkelige  Alder,  hvori  Fantasi  og  Virkelighed  falde  sam- 
men, som  Varsel  om  et  stærkt  bevæget  Indre,  hvis  Spændkraft 
aldrig  skal  dø,  for  de  fleste  vil  du  staa  som  et  Fantom.  Mig 
(Forf.)  fortrj'ller  du;  for  Rask  var  Rejsen  til  Ny-Seeland  kun  en 
Slags  Forstandsøvelse ,  for  mig  en  Fantasi,  der  skulde  virker 
liggjores.  Og  derfor  staar  endnu  idelig  Fantasiens  underfulde 
Skabning  over  den  raa  Virkelighed. 

Men  hvis  Fantasi  er  Lykke,  Virkeligheden,  den  idéløse, 
udarter,  hvo  gider  længe  dvælet  ved  den?  Evald  kom  til  sit 
Bestemmelsessted,  han  skulde  være  Kammerhusar  til  en  Be- 
gyndelse, og  de  stak  ham  som  menig  ind  i  et  Infanteriregiment. 
Han  deserterede,  og  gik  over  til  Østerrigerne;  hos  dem  blev 
han  Tambour,  og  forfremmedes  til  Underofficer.  Han  var  med 
i  flere  Slag  (iblandt  andet  ved  Dresdens  Belejring  1760);  men 
han  fik  ikke,  hvad  han  saa  visst  havde  væntet,  Lejlighed  til  at 
frelse  en  Generals  Liv  eller  noget  lignende.  Han  fik  Løfte  om 
at  blive  Officer,  men  saa  skulde  han  vorde  Katholik;  det  havde 
han  ikke  tænkt  paa.  »Hans  elskedes  Billede  vogtede  ham  for 
Laster.''  Den  østerrigske  Minister  i  Kjøbenhavn,  Grev  Dietrich- 
stein, udvirkede  endelig  haus  Frikjøbelse ;  men  hans  Oberst  vilde 
ikke  give  ham  Afsked,  fOrend  Felttoget  var  til  Ende.  Det 
var  en  Uretfærdighed,  og  han  flygtede.  Nu  var  han  udsat  for 
en  dobbelt  Fare,  at  falde  i  Østerrigernes  eller  Preussernes  Hænd- 
er. Han  tvang  en  Bonde  til  at  bytte  Klæder  med  sig,  og  paa 
denne  Flugt,  skal  han,  den  spædlemmede  Dreng,  i  flere  Timer 


M  Evalds    Levnet  og   Heninger.       Arendse.      Hamborg.      Hdjen- 
Magdeborg. 
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have  staaet  i  Vand  til  h5jt  op  paa  Livet.^)  I  Magdeborg  tog 
den  preussiske  Kommandant  ham  for  sig,  og  vilde  tage  ham  til 
Soldat  Hvad  er  Straffen  for  Desertion?  spurgte  Evald.  At 
hænges.  Saa  hæng  mig  strax!  sagde  han,  thi  tvinger  De  mig, 
saa  forsikkrer  jeg  Dem  paa  min  Ære,  at  jeg  inden  tre  Dage 
er  borte.  Kjøbenhavns  Adresseavis  (for  10.  Oktober  1760) 
forkyndte,  at  ^Sr.  Johannes  Evald  var  kommen  hjem  fra  sine 
Udenlandsrejser.^  Han  blev  naturligvis  Gjenstand  for  Omtale, 
og  som  alle,  der  komme  i  Folkemunde,  Skive  for  Bagtalelsen. 
Kort  efter  at  han  var  kommen  tilbage,  ,»da  alle  vare  opmærk- 
somme paa  hans  Opførsel,  fandt  en,  hvis  Navn  han  aldrig  har 
bekymret  sig  om,  for  godt  at  betro  hans  Moder  den  Hemmelig- 
hed, at  han  var  en  af  de  ryggesløseste,  giftigste  og  mest  deter- 
minerede Fritænkere,  at  han  i  et  visst  slet  Hus  paa  Engelsk 
(et  Sprog,  som  han  den  Gang  slet  ikke  kunde)  havde  udstrøet  den 
fineste  Gift  og  de  mest  bidende  Bespottelser  imod  Religionen.*' 
Bagvaskelsen  var  saa  plump,  og  den  kunde  dog  finde  Tiltro; 
han  véd  ikke  selv  at  forklare  sig  den  uden  som  en  Opdigtelse 
af  hans  egen  Moder,  „der  af  Forfængelighed  vilde  lade  e  n  og 
anden  vide,  at  hendes  S6n  var  vittig  nok  til  at  være  en  Fri- 
tænker og  til  at  snakke  Engelsk.**  Og  dog,  naar  han  tænker 
paa  hendes  Karakter,  kan  han  heller  ikke  rime  det  sammen. 
Men  nogen  Livserfaring  havde  han  vundet  ved  dette  Heltetog, 
der  gjorde  ham  til  Spot  for  andre.  „Han  havde  set  Bjærge  og 
Feltslag  og  ensomme  Munkeklostre  i  tykke  Skove;  han  havde 
været  Vidne  til  store  og  rørende  Optrin,  hvis  Erindring  nær- 
ede og  opløftede  Sjælen ,  uden  at  beruse  den ;  han  havde  lært 
at  Igende  det  store  og  underfulde  i  Naturen,  uden  just  altid  at 
ville  gjOre  det  efter  eller  føle  for  meget  ved  Savnet  deraf;  et 
Vinterkvarter,  et  Felttog  havde  lært  ham,  at  Halvgudernes  Tid 
var  forbi.*") 

Endnu  var  Evald  sig  ikke  bevidst  som  Digter.  Han  tog 
examen  philosophicum  med  laud,  studerede  ivrig  Dogmatik, 
excerperede  den  gode  Brochmand  (Molbech  tænker  paa  Hus- 
postillen,    men   det  har  nok  været  systema  universæ  theologiæ) 


1)  Forf.  har  hverken  hørt  eller  i  Kilderne  set  denne  Omstændighed 
anført  som  Grundspiren  til  hans  Gigtsygdom,  og  véd  derfor 
ikke,  hvilken  Vægt  den  i  denne  Henseende  kan  have;  men  han 
har  for  flere  Aar  siden  gjort  opmærksom  derpaa  som  en  rimelig 
Gmnd. 

^)  Evalds  Levnet  og  Meninger.    Fortale  til  Samtl.  Skr. 
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fra  Ende  til  anden;  >)  og  fem  Fjerdingaar  efter  tog  han  (1762) 
i  sit  nittende  Aar  theologisk  Embedsexamen  ligeledes  med  laud, 
en  Karakter,  som  den  Gang  var  sjælden,  thi  af  27  Kandidater 
var  der  knn  e  n  til,  som  fik  den.  Om  Efteraaret  blev  han  Alumnns 
pna  Valkendorfs  Kollegium,  hvor  han  boede  sine  fem  Aar  ud 
(indtil  Efteraaret  1767)  med  flere  samtidige  Alumner,  der  siden 
ere  blevne  bekjendte  i  Literaturen  (B.  G.  Sporon,  F.  L.  Bang, 
R.  Buchhave.  L.  J.  Benzoii),  og  som  Valkendorfianer  skrev  han 
sine  fire  latinske  Disputatser:  Pyrologia  sacra  (1763),*)  De 
Paradiso  (1764),  De  pravis  scriptoribus  (1766),  Meletemata  de 
poéseos  natura  et  indole  (1767).  ^)  I  den  sidste  giver  han  en 
Sammenligning  imellem  Maleri  og  Poesi  og  andres  Forklaringer 
over  Poesiens  Væsen.  Hans  egen  er:  Poesien  er  den  Kunst 
ved  udmærkede  Gjenstande,  der  enten  ere  digtede  eller  i  sig 
selv  saa  skjOnne,  at  de  ikke  trænge  til  Digtning,  fremstillede  i 
et  Sprog,  der  udmærker  sig  ved  fysisk  Velklang  eller  i  det 
mindste  ved  Stilens  HOjhed,  saaledes  at  bevæge  Tilhørernes 
eller  Læsernes  Gemytter,  at  de  gaa  over  til  den  Effekt,  den 
Mening,  som  Poeten  vil  fremkalde.  De  nødvendige  Egenskaber  bos 
en  Poet  ere:  Forstand,  Fantasi  og  Følelse.  Efter  nogle  Be- 
mærkninger om  hans  Kundskab  til  Sproget,  Mythologieu,  Folket 
o.  desl.  slutter  ban  med,  hvor  vidt  Digteren  fødes.  Til  dem, 
der  uden  Naturgavcr  tro  at  vinde  alt  ved  Flid,  siger  han,  at 
Poeten  fødes,  dannes  ikke  (poStam  nasci,  non  iieri);  til  dem, 
der  stolende  paa  medfødte  Gaver  forsømme  at  uddanne  sig,  at 
den  gode  Digter  ikke  fødes,  men  dannes  (bonum  poétam  iieri, 
non  nasci).  Det  er  ikke  andet  end  en  kold  praktisk  For- 
standsbetragtning.  Endnu  har  han  ikke  fornummet  i  sit  Indre 
hvad  Poesi  er,  og  har  ingen  Anelse   om  uvilkaarlig  Begejstring. 


' )  I  de  Tider  skrev  han  den  danske  Prisafhandling  om  en  For- 
løsers Nødvendighed  for  det  menneskelige  Kjon,  der  udkom 
1764.  F.  K.  Fries's  udkom  1763.  Evalds  Skrift  var  tilegnet 
Selskabet  for  de  skjonne  Videnskaber,  i  hvis  Mi^de  det  blev  frem- 
lagt den  22.  August  1764  (Rahbeks  Læsning  i  blandede  Æmner 
3,  33);  han  fandt  det  ikke  værdigt  til  at  optages  i  hans  Skrifter. 
(Fortale  til  Samtl.  Skr.) 

')  En  Dag  da  Evald  kom  hjem  for  at  spise  hos  sin  Moder,  sagde 
han  til  en  Student  Adzer,  der  var  Haslærer  for  hans  (yngre) 
Broder:  Hør,  kan  han  ikke  sige  mig  hvad  jee  skal  skrive  min 
Disputats  om  for  Valkendorfs  Kollegium?  Hm,  sagde  Adzer, 
skriv  om,  at  Solen  brænder  saa  hed  i  Dag.  Han  siger  noget, 
sagde  Evald,  Jeg  vil  skrive  om,  at  der  .ingen  Ild  er  i  Helvede ; 
og  han  skrev  Pyrologia  saora.    (Rahbeks  Erindringer  1,  75.) 

^)  Oversat  i  Rahbeks  Læsning  i  blandede  Æmner  3,  97.  Jfr.  F. 
K.  Rosen,  Noget  om  Evalds  Disputatser  i  Nyt  Aftenblad  1826. 
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Naar  Omstændighederne  havde  f5jet  sig  saa,  kunde  der  intet 
have  været  til  Hinder  for,  at  han  som  en  god  theologisk  Kan- 
didat havde  trolovet  sig  med  Arense,  og  efter  nogle  lykkelige 
Trolovelsesaar  var  hleven  en  god  og  gavnlig  Landsbypræst, 
havde  gjort  sig  bekjendt  som  Taler,  og  kunde,  hvorfor  ikke?  som 
en  „standsmæssige  Stiftsprovst  eller  Biskop  med  sin  talentfulde 
Frue  have  dannet  en  anset  Selskabskreds  i  en  af  de  stone 
Provinsbyer.  Vi  skulde  da  ikke  have  sysselsat  os  med  ham, 
og  de  mange  Tusender,  der  ere  ødte  paa  Oehenschlagers  Skrifter, 
kunde  have  været  nedlagte  i  Jorden  eller  anbragte  i  en  udbredt 
Sm5rhandel. 

To  eller  tre  Aar  efter  sit  mislykkede  Krigstog  (1763)  i 
Evalds  tyvende  Aar  led  han  det  Tab,  der  gav  hans  Liv  en 
afgjorende  Vending.  Han  mistede  sin  Arense.  Afhængig  af 
sine  Forældre,  som  hun  elskede,  ægtede  hun  en  anden.  ^)  Da 
han  var  kommen  hjem,  „havde  han  den  søde  Glæde,  at  børe. 
at  hun  af  alle  Venner  havde  vist  sig  mest  bestyrtet,  mest  be- 
drøvet over  hans  Flugt."  At  der  fandt  nogen  inderligere  For- 
bindelse Sted  imellem  dem,  er  der  ingen  Grund  til  at  antage. 
Ingensteds  siger  han,  at  han  nogensinde  var  trolovet  med  hende  : 
hvorledes  skulde  han  ogsaa  kunnet  vorde  det,  med  den  vel- 
havende H5rkræmmerdatter,  med  mindre  han  i  det  mindste 
havde  et  Præstekald  at  byde  hende.  Men  han  elskede  hende, 
hende  alene,  hun  var  jo  hans  Ideal,  og  det  troede,  vidste  han 
vel,  at  hun  var  ham  god,  at  hun  forstod  hans  Hylding,  aldrig 
har  nogen  Kvinde  misforstaaet  den.  Der  tales  etsteds  om  nogle 
tilfældige  Minder,  der  skulle  vise,  at  hun  efter  hans  Død  stundum 
med  nogen  Uvillie  og  Bitterhed  yttrede  sig  om  ham;  havde  han 
jiogensinde  saaret  hende  ved  Raahed  eller  Letsindighed,  ved 
sine  flygtige,  virkelige  eller  tilsyneladende,  Trolovelser?  hvis 
saa  var,  des  stOrre  maatte  hans  Fortvivlelse  blive  og  hans 
Anger.  Hos  Digtere,  det  kjende  vi  jo,  fra  Klopstock  til  Povl 
Møller,  fremkalde  deslige  Tab  en  Opløsningstilstand,  en  lang- 
varig Tungsindighed,  men  denne  Tilstand  er  sædvanlig  forbi- 
gaaende;  hos  Evald  ophørte  Virkningen  aldrig.  Sytten  Aar 
efter  bløde  hans  Saar  endnu  lige  friske.  Povl  Møller  gik  i 
nogen  Tid  poetisk  til  Grunde,  han  producerede  intet;  Evald 
gik  socialt  til  Grunde  for  altid.  „Hun  syntes  skabt  for  ham, 
som  han  for  hende;  hun  ægtede  en  anden,  og  blev  ikke  lykke- 


*)  Horkræmmer  Riber,    der   siden   blev    Gjæstgiver   i    Den    hvide 
Svane  i  Studiistræde.      En    af  hendes  Søstre  blev   to  Aar  efter 

fift  med  Horkræmmer  Ebbesen.     (Thaarups  Udg.  af  Evalds  Skr. 
,  244.) 
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lig.  Det  var  en  nagende  og  martrende,  sildigere  en  snigende 
og  dræbende  Gift,  Kilden  til  hans  Fortvivlelse,  bans  Uordener 
og  bans  Ulykker,  Kilden  til  bans  daglige  Kummer  og  Taarer. 
Yar  hun  endda  bleven  lykkelig  1  Hvis  hun  var  bleven  lyk- 
kelig, saa  kunde  ban,  saa  vidt  han  Igendte  sig  selv,  have  for- 
yundet  det,  men  hun  er  det  ikke,  langtfra  ikke!  Kummer, 
nagende  Kummer  bar  udtæret  den  blomstrende  Arense.  Nu 
er  hun  Sorgens  Aftryk,  Dødens  Billede,  en  frygtelig  Sygdom, 
Skrækkens  Datter  og  Moder,  bringer  hende  daglig  paa  Gravens 
Bræd.  Han  havde  ikke  en  Gang  den  Trøst,  at  kunne  unde 
en  anden  bendes  Besiddelse,  der  bedre  end  han  kunde  have 
skjOnnet  paa,  kunde  have  belOnnet  og  bevaret  hendes  Fuld- 
kommenheder.*' „Dette  Tab  stemte  uden  Tvivl  for  en  stor 
Del  bans  Sjæl  i  den  bojtidelige  melankolske  Tone,  som  ban 
anser  for  et  Hovedtræk  i  de  fleste  af  hans  Poesier.  Men  det 
havde  endnu  en  anden  Virkning:  det  gjorde  ham  rent  uenig 
med  alt  det,  som  man  kalder  timelig  Lykke.  Hidindtil  havde 
han  kun  haft  en  bevægende  Grund  til  at  tragte  derefter  — 
denne  Grund  faldt  bort,  og  nu  blev  det  hans  Plan  at  slentre 
Uvet  igjennem  som  han  kunde  bedst,  og  saa  godt  som  muligt 
at  forskjOnne  sin  Vej  med  en  yiss  Art  af  Lyksalighed.  £n 
rolig  Hytte,  en  behagelig  Egn,  maadeligt  Udkomme,  faa,  men 
retskafne  Venner,  og  fremfor  alt  at  være  saa  nyttig  som  bans 
Evne  tillod,  uden  at  være  nogen  til  Byrde,  var  alt  hvad  ban 
den  Tid  ønskede  sig  af  Jorden.**  i) 

I  denne  Sindsforfatning  skrev  han  Lykkens  Tempel  (en 
Allegori  i  Prosa),  ikke  for  at  skrive  noget  skjdnt,  men  ikkun 
for  at  sige  sig  selv  sine  egne  Tanker.  Det  vandt  hans  Bifald 
altfor  meget  til  at  han  ikke  skulde  vise  sine  Venner  det.  Poulsen 
i  Gjentofte  saa  det;  han  opmuntrede  ham  til  at  lade  Sneedorf 
se  det,  og  efter  Sneedorfs  Raad  blev  det  indsendt  til  Selskabet 
for  de  skjdnne  Videnskaber,  i  hvis  Møde  det  blev  forelæst  den 
22.  August  1764.  Temmelig  tit  omarbejdet  blev  det  trykt  i 
Selskabets  Forsøg  (3.  St.  1764)  og  med  Berdmmelse  omtalt  i 
Ugeskriftet  Den  danske  Proteus.*)  Ved  denne  Lejlighed  blev 
han  kjendt  med  Kunstdommeren  „Carstens,  der  ved  at  tæmme 
og  styre  hans  altfor  brusende  Aand,  ved  at  vise  ham  de  Af- 
gmnde,  han  havde  at  frygte  for,  de  Stier  han  borde  gaa,  med 
ett  Ord  ved  en  utrættelig  Taalmodighed  gjorde  ham  bekvem  til 


' )  Evalds  Levnet  og  Meninger.    Fortale  til  Samtl.  Skr. 
»)  1766,  S.  192. 
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at  naa  det  Maal,  han  ved  alle  sine  Arbejder  tragtede  efter* :  > ) 
at  vorde  en  nyttig  Digter. 

Det  første  metriske  (trykte)  Arbejde,  som  Evald  frem- 
bragte i  det  danske  Sprog,  var  efter  hans  egen  Anvisning  et 
Lejlighedsvers  (Januar  (1765),*)  en  Prøve,  „der  nær  havde 
skræmmet  ham  for  evig  fra  Parnasset.  **  Han  viste  det  nemlig 
til  e  n  af  sine  Venner ,  der  passerede  for  et  Vidunder  i  Digte- 
kunsten, da  han  havde  vundet  en  Pris  (hans  Kontubernal  L. 
J.  Benzon,  der  1763  fik  Accessit  for  Digtet  om  Skabelsen,  da 
TuUin  vandt  Piiseu),  men  han  raadede  Evald  til  at  lade  en 
Kunst  fare,  hvortil  han  ingen  Evner  havde,  „og  Evald  var 
beskeden  nok  til  at  tro  ham  paa  hans  Ord."  Næppe.  Selskabet 
for  de  skj5nne  Videnskaber  udsatte  (i  April  og  paa  ny  i  De« 
cember  1764)  en  Pris  for  den  bedste  Ode  over  en  af  de  gud- 
dommelige Egenskaber.  Evald  valgte  Algodheden;  men  Benzon 
havde  gjort  det  samme,  og  for  ikke  at  støde  sammen  med  ham, 
gav  han  sit  Digt  Form  af  et  Drama  (Adamiade,  Drama  i  en 
Akt),  og  indsendte  det,  „sikker  paa  at  vinde  den  hOjeste  Pris, 
skjondt  der  ingen  Pris  var  udsat  derfor**  (i  Marts  1765).  Da 
det  sendtes  ham  tilbage  til  Forbedring,  ^erklærede  han  rent 
ud,  at  naar  han  ikke  kunde  være  den  første  Digter  i  sit  Føde- 
land, vilde  han  ikke  være  den  anden,  og  tog  sit  Stykke  til- 
bage i  det  stadige  Forsæt  at  udarbejde  det  saa  længe,  indtil 
enhver  maatte  tilstaa,  at  man  ej«  havde  set  dets  Lige  fra  Kong 
Skjolds  Tider.**  Det  faldt  ham  imidlertid  ind,  at  „det,  der  frem- 
for alt  manglede  ham,  var  Læsning,  og  han  lovede  sig  selv  høj- 
tidelig i  de  første  to  Aar  ikke  at  sætte  Pen  til  Papir,  og  at 
anvende  al  denne  Tid  til  at  læse."^) 

Og  hvad  læste  han  da,  for  at  uddanne  sig  til  dansk 
Digter,  for  at  vinde  Færdighed  i  Sproget?  De  ældre  danske 
Digtere,  Kingo,  Hegelund,  Kjæmpe viser,  Vedel?  Men  hvilket 
Menneske  i  Danmark  tænkte  paa  dem  eller  vidste,  at  der  var 
noget  saadant   til?    Ikke   en  Gang  Holberg   falder   han    paa  at 


')  Fortale  til  Samtl.  6kr. 

')  Verset  til  Horkræmmer  Ebbesens  Bryllup  med  Arenses  Søster 
Kristiane  (Thaarups  Udg.  2,  105).  Der  undes  et  ældre,  nemlig 
til  hans  Moders  øryllap  med  Hulegaard,  som  menes  at  være 
af  Evald  (sst.  2,  271  > ;  men  det  skal  Forf.  for  sin  Part  sætte  sig 
imod  med  Hænder  og  Fødder.  Heller  ikke  kan  han  antage  det 
med  H.  undertegnede  Sorgcvers  over  P.  Hualegaard  (sst.  2, 
505)  at  være  af  Evald. 

*)  Fortale  til  Samtl.  Skr.  Fortale  til  Adam  og  Eva  (Thaarops 
Udg.  3,  3).  M.  Hammerich,  Evalds  Levnet,  S.  34.  Anm.  at 
han  indisendte  Adamiaden. 
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nævne.  ^Til  hans  Held  var  den  ældre  Corueilles  Værker  de 
første,  der  faldt  ham  i  Hænderne;  Gomeille  blev  hans  Helt  i 
det  Franske,  ligesom  Forfatteren  af  Messiaden  i  det  Tyske.*' 
Nu  begyndte  han  ogsaa  at  læse  de  latinske  klassiske  Digtere 
med  Nytte  og  tilsidst  med  Vellyst;  Græsk  kunde  ban  kun 
tyde;  Engelsk  var  ham  aldeles  ubekjendt.  Det  var  ham  „en 
umistelig  Pligt  at  læse  æsthetiske  Lærebøge:*^ ,  Batteux  o. 
desl,  men  det  var  ham  plat  umuligt,  at  læse  tre  Blade  af  dem 
til  Ende."  Det  blev  da  ved  Horatses  Brev  til  Pisoneme  og 
Boileaus  Digtekunst.  *) 

Løftet  om  i  ett  Par  Aar  at  afholde  sig  fra  Digtning  afveg 
han  kun  fra  en  Gang,  nødt  dertil  af  Omstændighederne.  »Den 
uforglemmelige  Frederik  den  femte  var  død  og  Danmark  i 
Taarer"  (1766).  »Nogle  Studentere  bleve  tilsagte  at  indgive 
Prøver  af  de  Kantater,  som  skulde  opføres  ved  hans  Jordefærd. 
En  Person,  der  havde  at  befale  over  Evald,  tvang  ham  til  at 
forsøge  sit  Held  med  de  andre."  Gerstenberg  boede  den  Gang, 
i  hans  Moders  Hus,  og  ved  sit  nOje  Venskab  med  Komponisten 
Kapelmester  Scbeibe,  hvem  Valget  imellem  Kantaterne  var  over^ 
draget,  har  han  uden  Tvivl  medvirket  til,  at  Evald  kom  med. 
Han  skrev  da,  saa  godt  som  han  kunde,  en  Arie,  et  Kor  og  et 
Recitativ,  og  beholdt  til  sin  egen  stOrste  Forundring  Fortrinet. 
„Det  var  visst  den  Gang  hans  egne  varme  Følelser  og  ikke 
Kunsten,  der  lyalp  ham  til  denne  Pris."  Scheibe  fattede  ved 
denne  Lejlighed  Kjærlighed  til  den  unge  Digter;  »han  var  mig 
som  en  Fader,  siger  Evald,  og  det  er  viast,  at  om  der  lindes 
noget  i  mine  poetiske  Arbejder,  som  i  Hensigt  til  det  musikalske 
kan  fortjene  Bifald,  saa  har  jeg  hans  lærerige  Omgang,  hans 
kjærlige  Undervisning  ene  at  lakke  derfor.  **  Naar  man 
kan  antage,  at  den  unge  Digters  usædvanlige  Gaver  ogsaa 
lettede  Komponisten  Musikkens  Indtryk,  saa  maatte  vel  begge  i 
Forening  fremkalde  den  Folkestemning,  ved  hvilken  hans 
Digtergave  blev  almindelig  erkjendt.  Det  har  tit  været  gjen- 
taget,  hvad  der  især  gjorde  dette  Indtryk;  det  var  ikke  saa 
meget  de  fiørste  noget  h5jtravende  og  hist  og  her  knuddrede 
Sange,  som  den  sidste  Motetto  med  Klagesange,  hvis  naturliga 
Simpelhed  overraskede  aliede,  især  de  vel^jendte  Soloer: 

Hold,  Taare,  op  at  trille! 
Og  du,  vor  Cithar,  stille! 
Nu  bæres  Kongen  bort 
Til  Graven! 


>)  Fortale  til  Samtl.  Skr. 


Digitized  by 


Google 


264  Oplysningens  Tidsalder. 

Yiis,  Naadig  og  Retfærdig, 
Dig  og  din  Throne  værdig: 
Tag  disse  Navne  med 
I  Graven! 

Farvel,  vor  døde  Glæde! 
Yi  kan  ei  meer  end  græde; 
Tag  disse  Taarer  med 
I  Graven! 

Hold,  Taare,  op  at  trille, 
Og  dn,  vor  Cithar,  stille! 
Na  bæres  Kongen  bort 
Til  Graven. 

„Den  Virak,  hvormed  man  ved  denne  LejHgbed  af  et  godt 
Hjærte  fra  alle  Sider  beskjænkede  ham,  berusede  ham  ogsaa 
saaledes,  at  han  nær  aldrig  var  vaagnet;  han  troede  sig  nn  ikke  blot 
Digter,  men  den  bedste,  den  ypperste  i  Danmark  og,  det  som 
værre  var,  uforbederlig.  Saa  nær  var  han  ved  aldrig  at  have 
blevet  nogen."  *) 

Den  Lykke,  som  denne  Kantate  havde  gjort,  førte  en  anden 
Lykke  eller  Ulykke  med  sig.  Man  bestilte  flere  hos  ham;  man 
vidste  nu,  at  han  duede  dertil;  han  blev  Lejlighedsdigter.  Poe- 
sien blev  ham  en  Indtægtskilde. 

Da  de  to  Aar,  som  vare  bestemte  til  Læsning,  vare  ud- 
løbne, „tog  han  sig  atter  for  at  gjennemse  sin  Ulykkelige  Prøven 
og  fandt,  at  det  var  det  vanskabteste  Foster,  som  et  varmt 
E^jærte  og  en  brusende  Indbildningskraft  nogensinde  kunde  ud- 
klække af  en  aldeles  uvidende  Hjærne.  Først  efter  fem  Fjerding- 
aar  bragte  han  det  i  den  Stand, <<  hvon  det  blev  udgivet  (1769).*) 
Det  vakte,  som  billigt  var,  megen  Opmærksomhed,  især  hos  den 
tysk-franske  Kreds,  og  to  Ting  vise  i  det  mindste  hen  til,  at  det 
havde  den  for  Oje:  at  det  er  trykt  hos  den  franske  Boghandler 
Philibert  og  med  latinske  Typer  (Danske  læste  dem  jo  ikke); 
og  at  ,,hver  Akt  blev  efterhaanden  forelæst  af  Gramer  i  Etats- 


^)  Fortale  til  Samtl.  8kr.  Kantaten  i  Thaarups  Udg.  1,  3  og 
Anm.  S.  176.  D.  Digtek.  under  Kristian  den  syvende,  S. 
47-67. 

')  Adam  og  Ewa  eller  Den  Ulykkelige  Prøve,  et  dramatisk  Stykke 
i  fem  Handlinger  med  Mellem-Sange.  Hos  Philibert  1769.  Denne 
Udgave  er  uden  Fortale. 
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raad  Prof.  J.  K.  Kalis  Hus."  *)  Det  er  bjendcligt  nok,  at  Guds 
Algodhed  skulde  være  Midtpunktdt,  hvorom  dets  velkjendte  Fabel 
skulde  forme  sig.  Det  var  forfattet  af  en  Theolog,  der  ikke 
kunde  dy  sig  i  en  lærd  Anmærkning  at  roeddele  sin  theologiske 
Lærddom  om  Slangen  (i  fjerde  Handling),  og  skrevet  som  en 
Efterligning  dels  af  Comeilles  Antitheser,  Sentiments  og  Dekla- 
mation ,  dels  af  „den  store  Klopstocks**  Englemaskineri.  De 
onde  Engle  ere  de  daarligste;  de  borde  visst  nok  have  været  de 
bedste.  For  Resten  maa  man  aldeles  ikke  ddmme  efter  det 
Indtryk,  Dramaet  nu  gjor  paa  os;  thi  slige  alvorhge  Digte  synke 
af  sig  selv  med  Tiden,  naar  de  ikke  have  naaet  det  hSjeste. 
Den  Gang  maa  denne  Poesi  have  været  et  Vidunder;  og  Evald 
følte  allerede  selv,  hvad  der  var  i  Vejen.  „Han  berigede  Digtet 
med  en  stor  Mængde  Billeder,  som  han  enten  laante  af  sine  ny 
Mønstre  eller  selv  satte  sammen,  uden  derfor  at  have  Hjærte 
nok  til  at  udslette  de  lieux  communs,  den  Metafysik,  de  Anti- 
theser og  de  øvrige,  han  véd  ikke  selv  hvad  for  deklamatoriske 
Prydelser,  som  han  en  Gang  havde  anbragt  deri,  og  som  han 
dog  ikke  fandt  nær  saa  slgOnne,  som  han  tilforn  havde  fundet 
dem.*  ^)  Man  maa^  tilgive  den  unge  Digter  denne  almindelige 
Fejl:  han  var  for  rig. 

Omtrent  til  denne  Tid  hører  Fragmentet  af  Evalds  Over- 
sættelse af  Messiadens  første  Sang. '')  Han  havde  været  „stand- 
haftig nok  til  at  læse  Messiaden  tredie  eller  Qerde  Gang,  og 
han  begyndte  at  finde  sit  Digtermod  belOnnet  ved  visse  smælt- 
ende  ubeskrivelige  Taare."  „Han  trængte  til  stærkere  Føde 
end  fdr,  og  tabte  en  Del  af  sin  Franskhed.''  »Nylig  var  han 
kommen  over  Wielands  Oversættelse  af  Shakspeare,  og  en 
prosaisk  Oversættelse  afOssian  faldt  ham  i  Hænderne."^)  Han 
lærte  Engelsk,  og  hvilket  bundløst  Væld  af  Digterrigdom  aabnede 
sig  nu  for  ham!  Han  havde  samme  Tid  (1769)  „den  Lykke  at 
blive  kjendt  og  taalt  og  yndet  af  den  store  Elopstock,  og  man 
kan  ikke  tvivle  paa,  at  denne  Mands  Omgang  var  ham  en  ny 
Kilde,  hvoraf  han  øste  ligesaa  graadig,  som  af  den  nysomtalte.* 
Klopstock    havde   den  Gang  udgivet   Hermanns  Schlacht,    hvori 


*)  Molbech,  £vald8  Levnet.  6.  86. 

')  Fortalen  til  Adam  og  Eva.  D.  Digtekunst  Hist.  nnder  Kristian 
den  syyende,  S.  262.  Anm. 

V)  Thaamps  Udg.  3,  296. 

*)  Hvor  lidet  han  kjendte  til  Ossian,  ses  af  Udtrykkene  i  et  Brev 
fra  Evald  til  Boghandler  Rothe  af  1.  Sept.  1769:  »Man  har  gjort 
mig  nysgjerrig  for  at  se  en  Piece,  som  enten  er  oversat  eller 
forfattet  af  en  ved  Navn  Osian«  (etc).  Genealogisk  og  bio- 
graphisk  Archiv,  1,  128. 
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der  allerede  for  Evald  laa  en  Opmuntring  til  at  behandle  et 
fædrelandsk  Æmne;  men  det  er  heller  ikke  usandsynligt,  at 
Klopstock  umiddelbart  opfordrede  ham  dertil,  eftersom  Baggesen, 
der  1789  hørte  Klopstock  tale  med  Beundring  og  Varme  om  Evald, 
forsikkrer  (i  Labyrinten),  at  han  „i  egentligste  Forstand  aflokkede 
Evald  den  fortræflfelige  Rolf  Krake."  Denne  Tragedie,  den  første 
fædrelandske  i  det  danske  Sprog,  og  i  Prosa,  ligesom  Elopstocks 
Bardieter,  er  udafbejdet  alene  efter  Saxe.  „Klopstock  indsendte 
den  til  Selskabet  for  de  skjOnne  Videnskaber,  hvor  den  frem- 
lagdes den  8.  Februar  1770;  den  blev  efter  Begjering  laost  af 
Carstens,  Guldberg  og  Cramer;  men  alle  vare  enige  om,  at  den 
ikke  i  sin  daværende  Tilstand  kunde  optages  i  Selskabets  Skrifter, 
ja  ikke  en  Gang  Trykken  i  Almindelighed  kunde  med  FOje  til- 
raades."  »Men  da  alligevel  Tragedien  har  adskillige  Skjonheder, 
og  Forfatteren,  som  efter  sit  Geni  og  med  mere  Flid  kunde 
blive  en  af  de  bedste  Poeter,  befinder  sig  i  meget  trængende 
Omstændigheder,  saa  er  der  sket  Forslag  af  Prof.  Cramer,  om 
Selskabet  ikke  fandt  for  godt,  underhaanden  at  give  ham  50 
Rdl.  for  at  l^ælpe  o(r  opmuntre  ham,  uden  derfor  at  engagere 
sig  til  at  befordre  hans  Tragedie  til  Trykken.''  Denne  Barm- 
l^jærtighedsgave  forhojedes  siden,  efter  Carstens's  Forslag  »med 
endnu  10  Rd.  mere,  da  Klopstock  og  Cramer  havde  givet  ham 
Forhaabuing  om  at  faa  60  Rd.,  og  det  ikke  vilde  komme  Sel- 
skabet an  derpaa,  for  at  se  dem  allesammen  fuldkommen  for- 
n5jede."^)  Han  maatte  da  udgive  den  selv  paa  Subskription.  ^) 
Rolf  Krake  blev  oversat  to  Gange  paa  Tysk  (af  Joppert  og 
C.  F.  Cramer),  den  ene  Gang  under  hans  egne  Ojnc  og  paa 
hans  Værelse;  og  i  Fortalen  dertil  siger  han:  „Mein  hochster 
Wunsch  ist,  dass  man  daraus  erkennen  mdge,  dass  ich  ein 
Schiller  des  unnachahmlichen  Klopstocks  sey.  Er  hat  es  gesebeu 
ehe  es  gedruckt  ward,  und  er  hat  es  seines  Beyfalls  gewllrdigt 
Den  zwey  letztem  Handlungen,  muss  ich  gestehen,  hat  er  das 
Feuer  der  ersteren  abgesprochen.  Ueberhaupt  bin  ich  so  stolz 
nicht,  dass  ich  nicht  die  Moglichkeit  einsehen  soUte,  dass  dieser 
grossmiithiger  Mann  mich  vielleicht  als  einen  jungen  Dfinen  nar 
hat  aufmuntern  woUen."  ^)  Digtet  har  en  Hovedting  tilfielles 
med  Klopstocks  Bardieter:  Savn  af  Handling  og  hvad  deraf 
følger:  klopstocksk  Kjedsommelighed ,   og  vandt  heller  ikke  Bi- 


')  Efter  Selskabets  Protokol. 

*;  SubskriptionCD  (Thaarups  Udg.  3,  308)  ser  ogsaa  ud  som  en 
Velgj6renhedshandliag,  da  den  lyder  enten  paa  10  eller  5  Ex- 
emplarer. 

*)  Fortalen  til  Jopperts  Overs.  (Thaaraps  Udg.  3,  313.) 
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fald  hverken  hjemme  eller  ude.  Ikke  desmindre  var  det  hans 
Yndlingsstykke,  formodenlig  fordi  det  maatte  minde  ham  om 
de  Fornemmelser,  der  opstode  hos  ham,  da  han  kom  ind  i 
nordisk  Luft;  og  hvor  uren  end  denne  er  bleven  ved  den  sen- 
timentale Blanding,  borde  dog  Evalds  Samtid  kunne  have  anet 
hvad  sildigere  Kunstdommere  have  erkjendt.  ^ )  Den  Foragt,  de 
viste  Digteren  ved  at  tilkaste  ham  en  Gave,  som  til  en  Tigger, 
skal  hvile  som  en  Vanære  over  deres  eget  Hoved.  Hver  Sæt- 
ning i  deres  Dom  var  et  Dolkestik  for  Digteren. 

For  at  overtyde  sig  derom,  maa  man  gjore  sig  bekjendt  med 
J.  Badens  Kritik  over  Rolf  Krake,  da  just  adskillige  af  hans 
Anker  imod  Digtet  vare  de  samme  som  Selskabets,  om  dette 
end  havde  endnu  noget  mere  derimod.  I  Sandhed,  hvad  skulde 
dette  Selskab  gjOre  med  denne  Rolf  Krake  og  alt  det  hedenske 
Blod  han  vader  i?  „Den  nordiske  Heltetid  er,  efter  Badens 
Mening,  ikke  mindre  frugtbar  paa  tragiske  Tildragelser,  end 
Grækenlands,  naar  man  til  en  tragisk  Tildragelse  ikke  fordrer 
andet  end  Mord  og  Blod  uden  Ende.*  „Vin  og  Hævngjerrighed 
vare  to  rige  Kilder  til  Mord  og  Blodsudgydelse;  men  saadanne 
Tildragelser  kunne  vi  ikke  kalde  tragiske.  De  forvilde  Sjælen, 
men  blødgjOre  den  ikke.**  „Vi  blive  ingen  hOjere  Haand  vår 
i  Heltenes  Ulykker."  „De  Tildragelser  derimod,  som  Grækernes 
Heltetider  tilbyde,  ere  store  og  rørende.**  ^De  saare  Sjælen 
med  Skræk,  men  hele  den  igjen  med  Medynk."  „De  gj5re 
Tænkemaaden  menneskelig  ved  at  lære  os  at  antage  de  storste 
Lidelser  og  Ulykker  som  Beskikkelser  ogStyTelser  af  Forsynet.  - 
—  „Hvad  kan  den  moralske  Hensigt  være  af  vore  Forfædres 
hlodige  Optoge,  naar  de  forestilles  os  paa  Skuepladsen?  At 
holde  os  fra  Drukkenskab,  de  nordiske  Nationers  Hovedlyde? 
Men  Drukkenskab  kan  efter  vore  Sæder  ikke  mere  have  de 
skrækkelige  og  sorgelige  Følger  som  i  ældre  Tider.  At  hel- 
brede os  for  Hævngjerrighed  ved  at  forestille  dens  farlige 
Virkninger?  Dette  kunde  være  noget,  naar  kun  ikke  Digteren 
var  nødt  til,  for  at  skildre  de  Tiders  Sæder  efter  Naturen,  at 
forestille  Hævngjerrighed  som  en  Dyd,  som  en  Kilde  til  alle 
hans  Helts  Dyder."  —  „Rolf  synes  heller  ikke  at  være  et  nok 
skikket  Sujet  til  et  S6rgespil."  „Nogen  moralsk  Nytte  indse  vi 
ikke  at  Stykket  kan  have.  En  politisk  Nytte  kunde  den  have, 
naar  Begjeringen  vilde;  vi  mene,  dersom  den  fandt  det  gavnligt. 


1)  Rolf  Krake  er  analyseret  af  Rahbek  1  D.  Tilskuer  1795,  Kr.  69 
—70.  Brøndsted  kalder  det  et  ualmindelig  stort  og  paa  de 
interessanteste  Sitaationer  rigt  Maleri  (kSichhorns  Gescb.  der 
Literatnr  4,  3.  S.  1180). 
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at  understøtte  og  vedligeholde  Had  eller  i  det  mindste  Kold- 
sindighed imellem  to  Nationer,  der  nu  have  været  Venner  i  50 
Aar.«^) 

Klart  er  det,  at  en  stor  Forvæntning  blev  skuffet,  og  en 
lysere  Udsigt  i  Livet  ved  Selskabets  Kalde  blev  formørket  En 
hæderlig  Paaskj5nnelse  af  den  første  danske  Tragedie  vilde  hos 
ham,  i  hvis  Sjæls  Dyb  der  slumrede  saa  hOje  Tanker,  have  været 
et  Middel  til  at  vække  Følelsen  af  ydre  Hæder,  og  have  formildet 
noget  af  den  Ligegyldighed  Publikum  viste,  der  maatte  bekræfte 
den  Overbevisning,  at  af  sine  Skrifter  vilde  han  ikke  kunne 
leve.  ^)  Og  ingen  af  hans  Landsmænd  tænkte  paa  i  det  mindste 
at  sætte  ham  i  en  Stilling,  hvori  hans  Evner  kunde  udvikle  sig. 
Tyskerne  maatte  tage  sig  af  Danmarks  Digter. 

Det  var  Klopstock,  der  bragte  Bernstorf  paa  den  Tanke,  at 
tage  sig  af  ham.  Der  var  en  Plan  i  Gjerde  imellem  dem,  at 
lade  Evald  og  en  Komponist  med  kongelig  Understøttelse  gjOre 
en  Rejse  til  Nordskotland,  Orknøerne,  Island  og  Nordlandene, 
for  dér  af  Indbyggernes  Mund  at  samle  de  gamle  Sange,  som 
Macpherson  enten  havde  levnet  eller  slet  ikke  søgt.  Evald 
skulde  derfor  lægge  sig  efter  de  gamle  nordiske  Sprog,  og  iblandt 
dem  efter  Keltisk  (Gælisk).  Klopstock  skaffede  ham  til  Laans 
fra  Langebeks  Bibliothek  nogle  af  de  fornødne  Hjælpemidler 
(Lluyds  Archæologia  Britannica,  en  vælsk  Ordbog  og  Sproglære 
m.  m.). 3)  Hvor  æventyrlig  end  denne  Plan  kunde  synes,  især 
naar  man  betænker,  hvor  uvidende  de  og  navnlig  Evald  vare, 
saa  vilde  jo  Forberedelsen  til  en  slig  Rejse,  for  ikke  at  tale  om 
Rejsen  selv,  netop  have  været  det,  som  Evald  behøvede.  Han 
havde  jo  saa  tydelig  følt  og  udtalt,  at  han  savnede  Dannelse ;  han 
havde  helliget  to  Aar  alene  til  Læsning.  Det  han  endnu  havde 
frembragt,  vare  to  Forsøg  (Adam  og  Eva,  og  RolfKrake);  i  det 
ene  svævede  han  endnu  i  Sentimentalitetens  og  Overspændingens 
forgyldte  Skyer,    i   det  andet  nærmede  han  sig  til  Nordens  Hi- 


')  Kritisk  Journal  1771,  Nr.  43—44.  Jfr.  D.  Oigtek.  Hist.  under 
Kristian  den  syvende,  S.  265. 

')  Rolf  Krake  udkom  paa  hans  eget  Forlag,  og  var  i  Kommission 
hos  Boghandler  Rothe.  Til  ham  skriver  han  d.  26.  Aug.  1771: 
^Der  Handel  geht  sehr  langsam,  and  ich  håbe  beinahe  Ursache 
za  bedanern,  dass  ich  den  gut  en  alten  Konig  nicht  mit  Friedeu 
bey  Seinen  alten  Vorfahren  nabe  mhen  lassen.  Ich  wolte,  dass 
£wr.  Hochedelg.  mir  den  gantzen  Plander  abnehmen  wolfen.^ 
Genealogisk  og  biographisk  Arcbiv,  1,  128. 


')  Evalds  Brev  til  Suhm  den  50.  Okt.  1780,  hvormed  han  sender 
disse  Bøger  til  Suhms  Bibliothek,  og  tillige  i  sin  Nød  beder  om 
et  Exemplar  af  Sahms  Skrifter.    (Thaarups  Udg.  8,  206.) 
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storie,  men  var  ikke  og  kunde  ikke  komme  u^d  over  eller  ind  i 
de  simpleste  Forestillinger;  hvad  kunde  og  vilde  der  være  sket, 
hvis  han  havde  lagt  sig  efter  det  gamle  nordiske  Sprog  og  øst 
af  Kilderne  selv?  Alle  vore  nordiske  Digtere  have  altid  lidt 
af  en  Hovedbrøst,  af  Uvidenhed  om  Norden.  Men  Bemstorfs 
Fald  og  hans  egen  Sygdom  tilintetgjorde  alt.  Han  skrev  faa 
Dage  efter  Bemstorfs  Fald  sin  Philet,  „svøbt  i  en  Regnsky",  i 
hine  rørende  Toner,  i  hvilke  han  blandede  Bondens  Klager  med 
sine  egne: 

O  Haab!  dit  sidste  Glimt  forsvinder^)  — 

Aldrig  for  havde  Sorg  og  Vemod  udtalt  sig  saaledes  i  det  danske 
Sprog.  Og  overvældet  af  samme  Tanke,  at  nu  vare  alle  menneske- 
lige Haab  forbi,  og  at  han  intet  havde  at  lide  paa,  uden  den 
Kraft  Gud  vilde  nedlægge  i  haus  egen  Sjæl,  skrev  han:  Da  jeg 
var  syg: 

Velkommen  Gift,  som  raser  i  mit  Bi^st! 
Velkomne  Harm,  som  rent  fordrev  min  Lyst  I 
Og  Mangel,  du  som  togst  min  sidste  Ven, 
Velkommen,  thi  du  gavst  mig  Mig  igjen  — 
Som  Skaberen  kun  henter  Fryd  af  sig 
Og  uden  undres  Hjælp  er  lykkelig: 
Saa  skal  jeg  ære  Ham  og  føle  Mig, 
Og  glemme  Ros  og  Guld  og  Brol  og  Skrig.') 

Saaledes  klagede  han  over  sine  egne  Forvildelser,  saaledes 
harmedes  ban  over  sin  Samtids  Haan. 

Vi  skulle  ikke  dvæle  ved  hans  Forvildelser,  men,  saa  godt 
vi  formaa,  berøre  hvad  der  kan  anses  for  faktisk.  Der  gaves  i 
Evalds  Barndom  og  Ungdom  intet,  som  kunde  beskytte  ham 
imod  det  daværende  Skolelivs  og  Studenterlivs  Raahed.  Faderen 
var  bigot,  Moderen  letsindig.  Begge  hans  Brødre,  af  hvilke  den 
ene  i  alt  blev  ham  foretrukken,  endte  sit  unyttige  Liv  som  mis- 
lykkede Subjekter.  Der  laa  i  ham,  endskj5ndt  han  „som 
undseelig  og  frygtsom  maatte  holde  Lyset  for  de  øvrige",  den 
samme  Lyst  til  at  være  med,  til  ikke  at  staa  tilbage,  til  at  lade 
sig  henrive  af  Ojeblikket,  den  samme  Trang  til  flygtig  sanselig 
Nydelse;    han   bekjender   selv  at  han  fra  Ungdommen  af  havde 


M  Philet.    Elhoj  den  16.  Septbr.  1770.     (Thaarupe  Udg,  2,  3.) 

*)  Da  jeg  var  syg,  i  Adresse-Contoirets  Eflerretn,  1771.    Np.  157. 
Jfr.  Fastings  Da  jeg  var  frisk,  88t.  Nr.  158. 
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Lyst  til  stærk  Drik,  • )  og  ved  nogle  Lejligheder  „gik  OTer 
Stregen.*'  Hvor  skadelig  denne,  selv  tarvelige.  Nydelse  end 
kunde  være  for  hans  Helbred,  kunde  ban  ikke  siden  undvære 
dette  Incitament.  ^Det  var  ham  altid,  siger  han  selv,  mod- 
bydeligt, at  drikke  for  at  drikke,  hans  Gane  har  sjælden  eller 
aldrig  haft  nogen  Del  hos  ham  i  Vinens  Glæder;  naar  han  fik 
frembragt  den  søde  Spænding  i  sit  Hjærte,  den  Klarhed  i  sin 
Forstand,  den  Raskhed  i  sin  Indbildningskraft,  som  han  vilde, 
saa  var  det  hans  Smag  altid  lige  meget,  ved  hvad  for  Midler 
det  skete.  Saa  modbydelig  som  Rhabarbara  var  ham,  vilde 
han,  naar  det  frembragte  samme  Virkning  i  hans  Sjæl,  heller 
drikke  et  Dekokt  deraf,  end  den  ham  saa  Igære  Druesaft.'' 
Desuden  kan  man  vel  tænke  sig,  at  han  som  Digter  og  som 
syg  ikke  vidste  at  finde  den  fornødne  Hjælp  imod  Hjærtesurg  i 
stadig  Virksomhed.  Hans  Sjæl  gik  i  Spring.  '  „Min  Imagiuation, 
siger  han,  min  hele  lunefulde  Indbildningskraft  kan  holde  det 
ud  omtrent  i  to  Maaiieder  og  tre  Uger  at  gaa  i  jævnt  Trotte 
eller  hOjt  en  kort  Galop  under  Religionens,  Fornuftens,  Dydens 
og  Sædernes  Tojle;  men  kommer  den  i^erde  Uge  i  den  tredie 
Maaned,  da  tager  den  i  Almindelighed  for  sig  selv,  bruser  og 
sprudler,  sætter  over  Gjærder  og  Grøfter,  og"  —  da  kan  han 
ikke  holde  den. ^)  Disse  to  Træk,  nogen  ydre  Opvækning  for 
Nerverne  og  Virksomhed  efter  Lune,  er  nok  ikke  noget  usædvan- 
ligt for  Folk,  som  man  ellers  nok  kan  se  op  til,  i  £s.  Schiller 
og  Mozart.  Men  hos  Evald  gjorde  det  Opsigt,  og  Efterretning- 
erne bleve  uefterrettelige.  Efter  at  have  overvejet  dem,  maa  vi 
tilstaa,  at  de  dels  kun  udtale  en  almindelig  Mening,  dels  lige- 
frem ere  faktisk  opdigtede  eller  modsigende  i  deres  Indhold, 
dels  i  sig  selv  uskyldige,  men  opfattede  efter  Tænkemaaden  i 
hin  Tids  stive  Kredse  Munter  siger  udtrykkelig:  „Han  begik 
mange  Handlinger,  som  man  overmaade  har  dadlet,  og  hvis 
eneste  DriveQær  var  Velgj5renhed  og  Ædelmodighed.  *)  Og 
det  er  især  en  mislig  Sag,    at    hans  egen  Moder   gjerne    hørte 


O  Iblandt  hanø  Verspapirer  i  det  Kgl.  Bibi.  findes  der  paa  et  Blad 
meget  tydelig  skrevet,  for  at  det  bedre  kunde  ses: 

Lille  Huulevad!  — 
Maae  Gaardskarlen  hente  en 
Flaske  Rød  Yiin  af  den  min 
Moder  drikker?  — 

(Sagtens  har  den  været  udvalgt.) 

»)  Til  Moltke.    (Thaarups  Udg.  8,  199.) 

*)  Efterretninger   om  Evalds   Levnet   af  F.  M.    i    Dansk  Musenm 
Juni  1782. 
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eller  troede  paa  slige  Bagvaskelser,  og  selv  bidrog  til  at  ud- 
brede dem.  Læser  man  Evalds  egne  Yttringer,  bOr  det  heller 
ikke  oversea,  at  hvis  Samtiden  af  og  til  lOj,  saa  overdriver  jo 
altid  den  angrende  Digter.  Der  fortælles  ogsaa  langt  mod-^ 
bydeligere  Ting  om  Rahbek  og  Pram,  som  dog  vel  ingen  tror 
paa.  Af  hvad  Beskaffenhed  det  vilde  Levnet  har  været,  som 
han  styrtede  sig  i  ved  Arenses  Tab,  antage  vi,  at  Oehlen- 
schlftger  vel  saa  omtrent  har  traffet  det  rette  :^)  Med  en 
Sværm  godhjærtige  Drikkcbrødre,  som  han  ofte  beværtede,  som 
sang  hans  Viser,  og  gjorde  Kor  ved  de  Skaaler  han  udbragte, 
tilbragte  han  Aftenen  og  en  Del  af  Natten  i  et  muntert  Lag. 
Da  hændtes  det  vel  og,  naar  han  gik  lyem,  at  han  trak  sin 
Eaarde,  hvilken  ban  bar  som  Student,  og  slog  i  Brostenene,  saa 
Gnisterne  fiOj,  i  det  han  raabte:  Nu  grasserer  Poeten  Evard 
(han  kunde  ikke  sige  1).  Til  andre  Tider  klædte  han  sig  som 
fornem  Kavaler  (maaske  tænkende  paa  Broderen,  Kavaleren, 
Husarlieutenanten ,  Jagtjunkeren),  lejede  sig  en  prægtig  Vogn, 
og  sagde  til  Kusken:  Spørger  nogen  dig,  hvem  du  kjører  for, 
skal  du  svare  for :  Gavareren  Evard.  Besynderligt  er  det,  at  lægge 
ham  Forkjærlighed  og  Omgang  med  den  simple  Mand  til  Last, 
hvilket  naturligvis  den  Gang  gav  et  stort  Anstød.  Det  var  just 
noget  for  den  syge  Digter,  at  fremkalde,  se  paa,  glæde  sig  ved 
og  dele  simple  Folks  Lystighed,  og  der  var  ikke  det  mindste 
usædeligt  deri,  uden  at  det  ej  var  passende  for  honette  Stands- 
personer. Paa  Landet  maatte  desuden  Almuesfolk  jo  være  hans 
daglige  Omgang,  og  han  taler  selv  om,  hvor  behageligt  deres 
Selskab  var  bam  i  flere  Henseender.  Dette  vilde  han  ikke  have 
sagt,  hvis  han  ikke  havde  vidst,  at  denne  Fortrolighed  med 
simple  Folk  for  hans  Samtids  Honoratiores  ansaas  for  en. 
Us6mmelighed,  man  vel  maatte  vogte  sig  for.  „For  ikke  at  tale  om 
andet,  siger  han,  saa  kunde  jeg  her  aabenbar  bedre  lære  at 
Igende  Mennesker,  end  ved  Hoffet  eller  ved  Akademiet  eller 
paa  Børsen,  og  bedre  lære  at  kjende  Danske,  end  i  deres 
Hovedstad.  Jeg  gjentager,  at  dette  den  Tid  egentlig  hverken 
var  mit  Forsæt  eller  min  Plan ;  maaske  jeg  aldrig  tænkte  der- 
paa.  Men  med  en  naturlig  Tilb6jelighed  dertil,  med  en  ikke 
uvirksom  Sjæl,  med  mange  ledige  Timer  og  med  Savn  af  næsten 
alle  andre  Maader  at  sysselsætte  og  at  more  mig  paa,  blev  det 
ncesten  en  moralsk  Nødvendighed ,  at  jeg  maatte  gjdre  dette  til 
mit  daglige  Hovedstudium.''  ^) 


<)  Oeblenschlagers  Erindringer,  1,  212. 

^)  Fragmentet  Om  Almaens  Oplysning.     (Thaamps  Udg.   7,  172.) 
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Hvilket  vildt  Liv  og  Levnet  man  end,  altid  dog  kun  i 
Stødetal,  vil  tillægge  Evald  i  Tidsrummet  efter  Areuses  Tab, 
et  uaiiøseligt  Baand  blev  paalagt  ham  ved  Sygdom,  der  altid 
tiltog.  En  alvorlig  Gigtsygdom  angreb  ham  i  Beg;>'ndelsen  af 
Aaret  1769,  det  Aar,  hvori  han  skrev  Rolf  Krake^).  Yi  have 
for  yttret,  at  Spiren  til  denne  Sygdom  maaske  allerede  blev 
lagt  paa  Toget  i  Tyskland,  da  han  paa  sin  Flugt  flere  Timer 
stod  i  Vand  op  paa  Livet.  ^)  Nattesværm  maa  have  gjort  sit 
til  at  udvikle  den.  Han  kom  paa  Hospitalet.  Da  han  havde 
begyndt  at  komme  sig,  kunde  han  ikke  modstaa  den  Fristelse 
at  tilbringe  en  munter  Aften  med  sine  Selskabsbrødre,  kom 
l^jem  ved  Midnat,  og  fandt  Hospitalsporten  lukket;  han  ringede, 
inger  hørte  det,  og  døsig  satte  han  sig  paa  en  Sten.  faldt  i 
SOvn,  og  tilbragte  saaledes  som  Rekonvalescent  flere  Timer  af 
en  kold  Vinternat  (formodenlig  Vinteren  1769 — 70),  indtil  man 
fandt  ham  om  Morgenen  i  en  saa  betagen  Tilstand,  at  han 
intet  Lem  kunde  røre.  1)  Paa  Hospitalet  kom  han  sig  saa  vidt,  at 
han  i  de  første  Aar  derefter  nogenlunde  kunde  gaa,  men  et 
ulykkeligt  Fald  med  Hesten  fuldendte  hans  Legems  Ødelæggelsee ; 
Gigten  trak  ham  mere  og  mere  sammen,  saa  at  han  blev  bnndeo 
til  Lænestolen  eller  Sengen;  og  given  til  Pris  for  ulidelige 
Smerter  fandt  han  ingen  Moder,  ingen  Søster,  ikke  en  Gang 
en  Broder  ved  sit  Leje.  Kun  Lieutenant  Abrahamson  besøgte 
ham,  og  var  ham  en  trofast  Ven  og  en  uafladelig  Beundrer. 
„Det  var  ikke  mer  en  lysegrOn,  med  tusindfarvede  Yndigheder 
omringet  Hdj,  som  han  sad  ved,  en  gammel,  sørgelig  med  to 
Puder  opfyldt  Lænestol  var  hans  Sæde.  Og  ved  hans  Side 
staar  et  randløst  Blækhus  —  Himmel!  hvor  langt  fra  Muska- 
teller!''    Og  Arense,    som    vilde    have    vederkvæget    hans   Oje, 


')  Evalds  Brev  til  Boghandler  Rothe,  hvis  Begyndelse  er:  ,tDie 
lebhaflesten  ScbmerKen  von  Oicht  haben  mich  betUagerig  und 
zu  allem  ernsthaften  VOrnehmen  ungeschickt  geniaeht.^  —  nAus 
dem  Bette  den  24.  April  1769.^  (Genealogisk  og  biograpbisk 
Archiv,  1,  125.) 

^)  Ludvig  Tieck  var.  som  bekjendt^  ligeledes  gigtsyg.  Paa  en 
Jagt  var  han  i  gjennemblødte  Klæder  bleven  udsat  for  Træk- 
vind. Sygdommen,  der  brød  ud  som  slidende  Smerte  i  Lem« 
meme,  kastede  a'ig  siden  paa  de  indre  Dele.  (Ludwig  Tieck. 
Erinneningen  aus  dem  Leben  des  Dichters.  Von  Rudolph  Kopke. 
Leipzig  1855.  1,  311.)  Hvilken  Modsætning  imellem  begge 
de  lidende  Digteres  Skjæbne!  Den  ene  henkastet  foragtet  i  en 
Hytte,  den  anden  anvist  et  kongeligt  Slot  med  alle  mulige 
Bekvemmeligheder ! 

')  Efter  Lægens  Fortælling  hos  Oehlenschl^er  (Athene,  K  389): 
Hans  egen  Læge  har  fortalt  mig  (etc.). 
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husvalet  hans  Sind,  og  plejet  ham  med  sine  6mme  Hænder,  forfrisket 
ham  ved  sine  milde  Ord  —  en  Qang  havde  han  hende,  nn  bar 
€n  anden  hende.  „O,  udbryder  han,  o  da,  som  Smerter  har 
gjort  følsom  og  6m,  du  som  mishandlet,  forladt  af  Verden  sidder 
i  din  Hytte  og  læser  dette  Biad,  for  at  forslaa  din  Kammer, 
lad  en  eneste  medlidende  Taare  dryppe  derpaa!*  *)  O,  mange 
6re  faldne  derpaa,  mange. 

Hvad  skulde  der  nu  vorde  af  ham?  »l^enne  smertelige 
Sygdom  gjorde  ham  aldeles  udygtig  til  alle  Slags  Forretninger, 
som  enten  fordrede  Legems  Vigør  eller  Iagttagelse  af  ordentlig 
bestemte  Tider.'^  Han  maatte  vorde  en  Byrde  for  sin  Slægt, 
for  sin  Moder,  der  atter  var  bleven  £nke  (1769).  Men  „intet 
frygtede  han  mer  end  den  Tanke,  at  blive  en  blot  Byrde  for  - 
sine  Medmennesker,  og  det  bestemte  ham  til  aldeles  og  med  Iver 
at  opoffrc  sig  til  de  smukke  Videnskaber,  de  eneste,  hvori  han 
troede  at  kunne  udvirke  noget  godt  og  agtværdigt.  Han  vilde 
være  nyttig;  aldrig  kunde  han  have  ofiret  sig  til  Poesien,  der- 
som haii  havde  troet  den  et  blot  Tidsfordriv.  **  ^)  Digteren  skulde 
altsaa  leve  af  sin  Kunst,  hvilken  Daarskab! 

I  Begyndelsen  af  Aaret  1771  finde  vi  Evald  paa  Landet, 
og  „skjOndt  den  smertelige  Sygdom  kun  overlader  ham  faa 
Timer  om  Dagen  til  at  tænke  sig  om,  arbejder  ban  over  sine 
Kræfter,^  og  digter  Oratorier.  „Helten  paa  Golgatba  be- 
synges maaske  bedst  af  en  Digter  ved  Bethesda.** ')  Samme 
Aar  udgav  han  sin  første  Samling  af  Digte:  Adskilligt  paa 
Vers.*) 

Opt<^jeme  i  Tbeatret  ved  Opførelsen  af  Bredals  Drama- 
tiske Journal  (den  25.  Nov.  1771)  gav  Evald  Anledning  til  at 
forsøge  sig  i  en  ny  Art:  De  brutale  Klappere.  Han  laa  syg 
Igemme  i  sin  Seng  i  Vingaardstræde,  da  man  kom  og  fortalte 
ham,  hvorledes  det  var  gaaet  til,  og  paa  et  Bræt  i  Sengen 
skrev  han  sin  Satire  fra  den  ene  Dags  Aften  til  næste  Dags 
Morgen.  Fjorten  Dage  efter  udkom  Stykket  i  KXK)  Exemplarer, 
og  blev  strax  udsolgt. ')     To  virkelige  Personer  cre  gjenkjend- 


M  Vinflasken.    Arendse. 
')   Fortale  til  Samtl.  8kr. 

*)  Brevet  til  Notarius  Pablicus  Schmidt.  Ryegaard  den  5.  Febr. 
1771. 

*)  Den  indeholder:  Philet,  Sorgekantate  over  Enkedronning  Sophie 
Magdalene,  Ønske  ti IJfr.  Wormstmp.  (Fortegnelse  paaTrykke- 
frihedsskr.  1,  102.) 

^)  De  brutale  Klappere,  et  tragisk -komisk  Forspil  til  Braff  for  den 
Kongelige   Danske  Skueplads.    Kjøbenhavn  den  25.  aor.  1771. 
V.  2.  18 
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elige:  En  Engel  i  sit  Væsen  (Schrødersee),  og  den  mnseblakket 
Earl,  der,  efter  Rahbeks  Fortælling,  var  en  af  Piberne,  som, 
medens  Klapperne  stege  op  paa  Bænken,  klappede  og  raabte 
Bravo,  havde  skjult  sig  nnder  en  Bænk,  og  pludselig  fra  deres 
egen  Midte  lod  sin  Pibe  høre,  saa  at  de  uden  at  kunne  faa 
Oje  paa  ham  forbittrede  forhandle  og  fordomte  ham  paa  sin 
Tysk.  ^)  For  Resten  er  den  alvorlige  Tendens  udført  i  ret 
træffende  Træk,  og  nogle  ofte  gjentagne  Indfald  gjentages  vel 
endnu,  ligetil  den  tyske  Soldats 

Der  Teufel  hole,  Herr! 

og  den  danske  Matroses 

Den  Onde  tordne  skal! 

Det  blev  ogsaa  længe  efter  beundret  som  et  Mesterstykke,^) 
men  skylder  naturligvis  Lejligheden  sin  Lykke. 

Ved  Trykkefrihedens  epidemiske  Beformsyge  fremkaldtea 
derpaa  Harlequin  Patriot  eller  den  uægte  Patriotisme,  comisk 
Comoedie  i  tre  Handlinger  1772.  Maaske  haabede  han  ved 
et  nyt  Lejlighedsskrift  at  gjore  Lykke,  men  det  mislykkedes 
aldeles;  det  blev  modtaget  med  Ligegyldighed  og  Kulde. 
Stykkets  Fabel  fandt  man  yderst  kjedsommelig,  og  den  staar 
ikke  i  Forbindelse  med  Stoffet;  Forstaaeligheden  forstyrres  af 
idelige  Afbrydelser.  ^)  Det  kom  paa  en  viss  Maade  for  tidlig, 
*og  selv  nogle  ulignelige  Scener  og  Replikker,  hvorpaa  vi 
allerede  have  gjort  opmærksom,  maatte  have  Tid,  fOrend  de 
kunde  forstaas  og  gjOre  sig  gjældende.  Noget  træffer  ogsaa 
først  langt  hen  i  Tiden;  i  Ex.  naar  Harlequin  beder  Poff 
omfavne  sig, 

Fordi  han  ej  endnu  har  solgt  Vestindien; 


')   Rahbeks  Erindringer  1,  91—92. 

')  Steffens,  Hvad  jeg  oplevede,  2,  105;  men  han  taler  dogderom^ 
som  om  han  ikke  ret  kjendte  å*:t. 

3)  Tode  (Blandinger  1772,  Nr  4)  siger:  Denne  comiske  Comoedie 
bestaai*  af  1458  Stropher,  overskaarne  med  2845  Strsger  og 
Pauser.  —  De  Vittigheder  og  de  Moraler,  som  Stykket  er  fuldt 
af,  komme  Skuespillerne  til  at  give  fra  sig  i  afkappede  Stamper 
og  Smaaklatter."  Ogeaa  Forlej/nelfie  over  Trykkefrihed ssk.  3, 
91.  anker  over  de  t^^^^lig^  Pauser  og  Afbrydelser**,  men 
henviser  angaaende  Stykket  til  Sammenligning  med  Holbergs 
Politiske  Kandestøber. 
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eller   naar   Pwif,    begejstret    for    den    store    Kunst    at    spare, 
udbryder: 

O,  Ødselhed!  Betænker 
Blot  for  Exempels  Skyld,  hvad  kastes  bort  til  Enker !*) 

Oversættelsen  af  Pfeffels  Syngestykke  Philemon  og  Bau- 
cis  (1772)  var  tidligere  bestilt  af  Theaterdirektør  Bredal,  og 
blev  øget  med  nogle  Sange  af  Evald,  der  ikke  videre  øge 
hans  Yærd  som  dansk  Digter.  Et  Tidsæmnc  var  ogsaa  hane 
tidligere  halvsatiriske  Afhandling:  Philets  Forslag  om  Peber- 
svendene (1771),  hvoraf  der  efter  fem  til  sex  Aar  kun  var 
solgt  17  Exemplarer;  og  ligeledes  det  ved  en  af  et  Selskab 
udsat  Prisopgave  for  en  Komedie,  hvortil  Stoffet  var  taget  af 
Pebersvendenes  Liv,  fremkaldte  Stykke:  Pebersvendene,  Lyst- 
spil i  fem  Handlinger  (trykt  1773),  der  ikke  konkurrerede,  og 
altsaa  heller  ikke  vandt  Prisen ;  det  blev  opført,  men  med  lidet 
Bifald,  tredie  Gang  for  Forfatteren.  Dramatiske  Journal  fandt 
dog,  at  „det  immer  bliver  et  ganske  godt  Stykke,  og  kan  staa 
langt  over  den  bedste  af  Jomfru  Biehls,  og  ved  Siden  af  mange 
af  Des  Touches'  og  Weyses  Komedier "  *) 

Medens  Evald  saaledes  var  sysselsat  med  Tidsarbejder, 
ved  hvilke  han  tillige  kunde  haabe  at  forhværve  noget,  kaldte 
Poesien  ham  hen  til  Arbejder  af  en  højere  Natur,  mere  stem- 
meude  med  hans  Evner  og  Tilbojeligheder.  Men  deraf  haves 
kun  Brudstykker.  Han  begyndte  i  Sommeren  1772  paa  et 
Drama  eller  SOrgespil.  hvortil  Æmnet  var  taget  af  Danmarks 
ældste  Historie,  nemlig  Frode;  han  var  nu  gaaet  over  til 
Alexandrinen.  Men  det  blev,  efter  Abrahamsen ,  henlagt  af 
politiske  Hensyn:  en  Mand  af  Anseelse  advarede  ham,  at  der 
knnde  søges  politisk  Udtydning  defi  (Sammenligning  imellem 
Kong  Frode  og  Krfstian  den  syvende?).  Derefter  begyndte 
han    i  Vinteren     1772 — 73    Sørgespillet   Helgo    (og    Yrsa?)    i 


>)  Se  Stykkets  Analyse  af  Rahbek  i  Dramaturgiske  Samlinger 
-1791  og  de  andre  i  den  Thaarupske  Udgave  anførte  Bedommelser. 
Ogsaa  Pram  omtaler  det  i  Satiren  Hvad  er  det  at  leve?  „Man 
har  meget  klogeligen  holdt  det  i  Mørke,  da  det  angriber  hin 
Tids  Politiseren.**  „Det  er  maaske  det  ypperligste  af  Evalds 
Arbejder.**    (Minerva  1789,  1,  82.) 

*)  Dram.  Journal  2,  217.  .Nr.  20.  1773.  Jfr.  Fortegnelse  over 
Trykkefrihedsskr.  3,  264.  og  de  øvrige  i  den  Thaarupske  Udgave 
anførte  Kritikker. 

18* 
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femføddede  Jamber.  Formodenlig  maatte  det  siden  vige  for 
Balders  Død.^) 

Saa  megen  aandig  Virksomhed  og  snart  endna  stOrre  af 
en  Mand,  der  skildres  os  som  forfalden  til  daglig  Bernsning, 
det  er  vel  umuligt;  og  en  slig  aandig  Virksomhed  af  en 
syg  Mand,  der  netop  i  den  søger  sin  Lise!  det  er  jo  næsten 
et  Særsyn.  Just  i  Slutningen  af  Åaret  1772  og  Begyndelsen  af  det 
følgende  maa  Sygdommen  have  Ivjemsøgt  hambaardt,  og  vi  finde 
ham  i  Nattens  sOvnløse  Timer  styrke  sig  ved  Tanken  omAand- 
ens  Styrke.  I  Digtet  Nattetanker,  som  er  skrevet  ved  Slut- 
ningen af  1772,  skildrer  ban  sin  Tilstand, 

Naar  Smerten  glemmer  sig,  og  spøger 
Med  Billeder  af  fremmed  Lyst  — 

da  glemmer  han  sine  Lidelser, 

Da  kommer  Glæde  til  min  Slummer, 
Og  salig  Vellyst  til  min  SjæL  — 

Naar  Uglen  skriger  om  Fortræd. 
Og  Dødens  lodne  Spaamænd  tude. 
Da  kommer  Haabet  til  min  Pude, 
Og  Livet  til  mit  Hvilested. 

Thi  den,  som  Pbøbns  tidlig  lærte 
Sin  underlige  Harmoni, 
Hans  varme,  fulde,  store  Hjærte 
Udbrede  Himlene  sig  i. 

Og  i  Abrahamsons  Stambog  (den  15.  Januar  1773)  giver  han 
sin  Ven,  hvis  Liv  uden  Tvivl  ogsaa  havde  Sine  store  Bitterheder, 
Trøst  i  den  samme  fromme  og  vise  Tro: 

Tre  Ting  —  o  skjærp  mit  Syn,  Kalliopel 
Tre  fljældne  Under  ønsker  jeg  at  se: 
Den  Draabe  i  Neptuni  salte  Skjød, 
Som  Solen  greb,  og  ikke  gjorde  sød; 
Det  bittre  Blomster,  som  en  vittig  Bi 
Forgjæves  søgte  Kraft  og  Honning  i; 
Og  saa  den  Gift,  hvoraf  den  vises  Bryst 
^  tilbereder  Dyd  og  salig  Lyst. 


*)  Se  diMe  Fragmenter  i  Thaarups  Udg. 
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Men  denne  Tro  og  denne  Trø8t  have  vi  ogsaa  nødig,  naar  vi 
gaa  over  til  et  Afsnit  af  hans  Liv,  hvorom  vi  have  fuldstændig- 
ere  Efterretninger  end  om  de  forrige,  naar  vi  se,  at  en  vel- 
havende Familie  ikke  kan  meddele  ham  den  yderste  Nødtørft, 
nden  at  nedværdige  en  Digter,  til  hvis  Toner  der  i  Sandhed 
aldrig  havde  lydt  Mage  i  Danmark,  der  vel  var  usel  i  Verdens 
Ojne,  men  i  sin  Sjæls  Inderste  følte  sig  saa  stolt  og  saa  stor. 
Det  er  to,  hver  i  sin  Art  gode  og  hellige  Væsener,  en  Præst 
og  en  Moder ,  hvis  Forhold  til  Digteren  -  vi  skulle  lære  at 
kjende. 

Evald  flyttede  paa  Landet.  Han  skulde  hort  fra  Kjøben- 
havn.  Havde  han  haft  en  i  hans  Forhold  betydelig  Indtægt, 
og  paa  en  forargelig  Maade  sat  den  overstyr?  eller  var  det 
for  hans  Helbreds  Skyld?  eller  vilde  han  i  landlig  Ro  arbejde 
paa  sine  tragiske  Sager?  paa  Balders  Død?*)  Vi  vide  det  ikke; 
men  følgende  se  vi  af  samtidige  Breve. 

Evald  tingede  sig  i  Kost  eller  blev  tinget  i  Kost  i  Rung- 
sted, et  Fiskerleje  ved  Øresund,  ett  Par  Mil  fra  Kjøbenhavn, 
for  Sommer  og  Vinter,  hos  Fiskemester  ved  Hirsholm  Slot, 
Ole  Jakobsen,  som  havde  Kroen  i  Rungsted  ^)  (nuværende 
Rungstedlnnd,  i  hvis  Have  man  viser  en  Sten,  hvor  Digteren 
ofte  har  siddet).  Ole  Jakobsen  var  gift  med  en  bekjendt  af 
Familien.  Hans  Moder  vilde  betale  for  ham  i  de  første  sex 
Uger,  senere  kun  gjore  Udlæg  eller  Forskud  for  ham.  Kasse- 
mester var  hendes  Sjælesorger,  Præsten  til  Trinitatis,  Dr. 
Schønheyder,  der  var  ikkun  ett  Aar  ældre  end  Evald ,  og 
nu  blev  hans  Formynder  og  Kassemester,  ikke  efter  Evalds 
Ønske,  men  ^  efter  et  gammelt,  endnu  aldrig  iværksat  Løfte* '^  ^). 

Præsten  kjende  vi  allerede;  det  var  ham,  der  angav 
Olavides.  For  Resten  var  han  en  af  de  gode  stive  dogma- 
tiske Pibekraver,  der  den  Gang  vare  saa  almindelige,  og  Høst 
anvender  paa.  ham  Tyge  Rothes  Ord  i  Menneskets  Bestemmelse: 
,,den  sande  Præst,  blid  som  stærk,  kun  paa  Laster  tordnende 
og  over  Brødrene  grædende  god  Mands  Graad.*'  Evalds  Poesi 
havde  han  ingen  Sans  for.  I  ett  af  sine  Breve,,  taler  han  om 
hin  Dithyrambe:  Hojen,  og  nogle  af  dens  Yndigheder  synes  dog 


')  Prisen  blev  ndsat  i  Maj,  og  i  samme  Maaned  begyndte  nok 
hans  Ophold  i  Rungsted. 

')  I  Fæste?  Ronsted  privilegerede  Vertshus  imellem  Kjøbenhavn 
og  Helsingør  blev  averteret  til  Forpagtning  i  Rbh.s  Poslrytter 
Nr,  2.  1747. 

»)  F.  C.  Olsen,  Evalds  Liv  og  Forholde  i  Aarcne  1774—77.  Kbh. 
1835.     S.  25. 
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ftt  have  berørt  ham,  men  derpaa  tilfttjer  han:  .an- 
gaaende  Fortællingens  Rimelighed:  Hvorfor  kommer  der  i  det 
mindste  ikke  en  Mundfuld  Brød  med  ved  denne  OoUation? 
hvor  kunde  den  undværes  efter  tre  Dages  Fasten?^**)  Om 
Digterens  fromme,  stærke,  dybe  Følelser  havde  han  ingen 
Forestilling.  Disse  Præster  vare  saa  vante  til,  daglig  om  det 
allerhøjeste  at  tale  gode  og  glatte  Ord,  til  at  noget  skulde 
gjenuemryste  dem,  med  mindre  Nidkjærhedeus  Åand  en  Gang 
kom  over  dem,  saa  brød  det  ud.  Evald  følte  stundum  Rædsel 
for  Døden ;  hvilken  Digter  har  ikke  ladet  hele  sit  Væsen  gjennem- 
stromme  af  denne  Verdeusaandens  Susuing!  Det  var  da  „en 
Materie,  hvorom  de  kande  tale  Timer  igjennem,**  mente  Præsten, 
og  virkelig  holder  han  en  lille  Prædiken,  der  ender  med  det 
Raad:  „Uver  ængstelig  Tanke,  hvert^mørkt  Skrækkebillede,  hver 
bange  Hjærtebankeu  gjore  De  til  en  B5n.  De  gjore  sig  jo 
denne  Regel,  og  den  holde  De  helligt  over:  De  søge  Deres 
Enlighed,  De  søge  og  finde  den  Frihed,  at  øve  Dem  i  at  bede.  > ) 
De  glemme  Mennesker,  Verden,  Deres  eget  syge  Legeme  selv, 
og  være  med  Deres  Tanker,  med  Deres  LovoiTere,  med  Deres 
Trosøvelser  i  den  anden  Verden  hos  Jesus.  Philipp.  3,  20 
fgg.*'  Men  her  or  han  endnu  fuld  af  Godhed  og  Velvillie,  og 
vil  endog  tillade  Digteren  at  gjore  sig  en  lille  Forndjelse,  at 
give  en  lille  Foræring  bort  for  sine  egne  Penge. ')  Vi  skulle  se, 
hvorledes  den  af  Sygdom  lijemsøgte,  sammenkrøbne  Orm  maatte 
krumme  sig  under  hans  Svøbe. 

Moderen  kjende  vi  ogsaa.  Hun  maatte  sorge  for  hanif 
naar  han  intet  havde.  Han  kostede  hende,  naar  han  ikke  selv 
fortjente  noget,  omtrent  36  Rd.  Kvartalet;^)  saa  meget  kunde 
ban  aldrig  tilvejebringe,  hun  stod  næsten  altid  i  Forskud;  til 
visse  var  det  en  fortabt  S5n,  og  det  var  hendes  idelige  Klage, 
„Mad  og  Drikke,  Klæder  og  Sko  og  Tag  over  Hovedet**  maatte 
han  dog  have.  For  hende  og  Schøuheyder  kom  det  kun  an 
paa,  at  han  kunde  leve  som  et  skikkeligt  Menneske  for  saa 
lidt  som  muligt;^)   hans  Poesi  var  dem  ikke  det  mindste  værd. 


')  Schønheyders  Brev,  hos  Olsen,  S.  60. 

')  Hvorledes?  Det  vil  han  lære  Forfntteren  til  Ode  til  Sjælen  og 
til  Følelser  ved  Nadveren  Den  sidste  Ode  tilegnede  Evald  Hans 
Hojærværdighed  Dr.  Schønheyder 

»)  Olsen  6.  40.     Schønheyders  Brev  af  5.  Dec.  1774. 
*)  Olsen,  S.  66. 

^)  Ma  mere  se  contente  de  me  procnrer' cela  quisnffit  potirtrainer 
la  vie,  c*est  a  dire  les  premieres  articles  de  la  priére  quatriéme. 
Brev  til  Spendrap  hos  Olsen,  S.  88. 
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aaar  den  ikke  bragte  Penge.  Fortjente  han  noget  yed  sine 
Arbejder,  om  det  end  knn  var  ett  Par  Daler,  saa  blev  det 
knappet  af  i  det,  der  var  tillagt  ham;  saa  at  han  ikke  en 
€rang  kunde  saa  meget  som  med  nogle  Mark  friste  Lykken  i 
Tallotteriet,  en  den  Gaog  meget  almindelig  Tilflugt.  Da  han 
«n  Gang  havde  gjort  det,  mindede  Schønheyder  ham  om  den 
Artikkel  i  Dogmatikken  De  machinationibus  malorum  angelorum. 
Kaar  han  gav  sin  Indtægt  i  Moderens  Hænder,  blev  der  endda 
nogen  Gjæld  (en  Gang  2  Bd.  1  Mk.  14  Sk.)^)  tilbage,  som  han 
ikke  torde  lade  hende  vide,  og  Præsten  spillede  under  Dække 
med  ham,  for  at  skjule  den.  Denne  anvendte,  efter  hvad  han 
selv  siger,  „al  sin  Forsighed  og  Flid  for  at  berolige  Moderen, 
at  gjendrive,  opløse  og  slette  alle  i  deres  Samtaler  mødende 
Kontroverser."^)  Evald  havde  hun  Magt  over;  hvad  Klemme 
havde  hun  paa  Præsten,  at  han  ikke  aabenbart  torde  hylde  fiiUig- 
hed  og  trodse  hendes  Vrede? 

Ved  sit  l\jælpeløse  Legeme  given  i  Hænderne  paa  en 
Moders  Had,  hendes  „Umildhed*,  som  er  et  penere  Udtryk, 
bruger  Schønheyder  selv  om  hende,  ^)  og  en  bomeret  Præsts 
Irettesættelser,  var  Evald  gjort  ligesom  umyndig,  og  kunde  ikke 
faa  saa  meget  som  en  Lommeskilling  uden  ved  Lejlighedsvers, 
som  han,  dem  uafvidende,  kunde  faa  anbragte  ved  e  n  eller 
anden  Kommissionær ;  Vers,  ved  hvilke  »Trang  var  Fader,  Melankoli 
Moder,  Lejlighedsvers,  „som  han  umulig  kunde  skrive  par 
honueur  eller  af  Ærgjerrighed  eller  af  nogen  anden  Grund  end 
Trang  til  Smaapenge,*^  („hans  fattige  Familie  havde  gjort  ham 
saa  bar,  at  lian  ikke  kunde  frankere  sine  Breve**),  Lejlighedsvers,  til 
Kvilke  de  ham  opgivne  Data  stundum  vare  saa  ubetydelige, 
„at  han  kun  vidste,  at  Bruden  var  25  Aar  gammel,  og  at 
Verset  skulde  indbindes  in  quarto."  Og  selv  denne  stakkels 
Ilkdtægt  maatte  han  se  at  skaffe  sig  under  fremmede  Adresser, 
da  han  var  udsat  for  Oppassere  („exposé  å  la  curiosité  de  mes 
secretaires*'),  ja  endog  under  et  andet  Signet,  end  hans  brev- 
vexlende  Vens;  „thi,  siger  han  ved  en  senere  Lejlighed,  mau 
Igender  det  paa  Rungsted,  hvor  jeg  har  megen  Grund  at  for- 
mode, at  man  af  Omhu  for  mig  brækker  mine  Breve.*'  *)     Detto 


*)  Denne  Gjæld  til  en  Mr.  Uintze,  som  maaTære  bleven  forældet^ 
omtales  offsaa  i  et  Brev  til  Spendrap,  hos  Olsen,  S.  96.  Hvad 
var  den  Mr.?  en  Skræder? 

^)  Schønheydera  Brev  hos  Olsen,  S.  25—29. 

»)  Olsen,  S.  28. 

^)  Evalds  Breve  til  Spendrup ,  Januar—Maj  1774 ,  hos  Olsen 
S.  86. 
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aldeles  uværdige  Forhold  til  sin  Slægt,  hvortil  han  blev  åreyen 
af  den  yderste  Trang,  under  en  Sygdom  med  den  mest  rasende 
Smerte,  „jeg  har  Ild,  siger  ban,  fortærende  Ild  i  alle  mine  Ben,^ 
en  Tilstand,  der,  man  sige  hvad  man  vil,  krævede  Afvexling  og 
Oplivelse,  selv  om  det  kun  tjente  til  at  sætte  Livsaandeme  i 
Bevægelse,  saa  at  Tanken  kande  styrkes  til  at  overvinde  Leg* 
emets  Smerte,  dette  Forhold,  hvad  enten  det,  som  jo  enhver 
maa  antage,  udgik  fra  hans  Moder  eller  fra  hendes  Sjælesorger,, 
der  i  alt  Fald  ikke  var  uvidende  derom,  er  saa  oprørende,  at 
det  vilde  være  utroligt,  hvis  det  ikke  var  godtgjort  ved  egen- 
hændige Breve.  Noget  af  det  mest  gribende  er  imidlertid  selve 
Forholdet  til  Moderen,  der  netop  da  Udsigten  til  hans  Digter- 
hæder altid  blev  lysere,  altid  blev  mere  spændt.  Han  havde  elsket 
hende,  omt  og  barnlig;  hun  havde  aldrig  elsket  ham,  han  vidste 
det  nok;  naar  ban,  ligeover  for  hende,  stundom  følte  sit  Yærd 
i  Sammenligning  med  sin  yngre  Broder,  paa  hvem  hun  ødslede 
sin  Ejærlighed  og  sine  Penge,  naar  ban  f.  Ex.  udbrød,  at  bon 
ikke  var  det  værd,  ikke  borde  have  den  Ære  at  l^ælpe  ham, 
at  ernære  ham,  saa  endte  naturligvis  et  saadant  Møde  med 
endnu  stdrre  Forbittrelse  fra  hendes  Side.  Saaledes  havde  hun 
en  Gang  besøgt  ham  i  Rungsted;  efter  Maaltidet  talte  de  ved 
Kaffen  sammen  i  Lysthuset,  og  „ved  sine  beske  og  indgaaende 
saiUies^  drev  han  hende  hastigere  paa  Hjemfiugten,  end  bon 
havde  betænkt.  Schønheyder,  som  ogsaa  derover  kom  i  ondt 
Lune,  just  da  han  havde  været  „under  en  Upasselighed  af  en 
Eatarrb,  som  tilsidst  slog  ud  ret  i  hans  Skjæg**,  og  som  des- 
uden kunde  bringe  sin  Forløsningstheori  ind  i  Alting,  giver 
ham  derfor  ikke  uden  Grund  at  betænke:  om  han  ikke  ved  at 
give  sin  Vittigheds  Gaver  at  sige  andre  spidse  Ting,  at  give 
dem  et  Slag  af  Neiler  (uden  Tvivl  havde  han  ogsaa  imellem 
faaet  sine)  frit  Løb,  taber  det  enfoldige,  ædle  og  retskatee 
Sindelag  af  Tro  paa  Guds  Naade,  og  taber  Følelsen  af  Gjen- 
løsningens  Under  og  saliggjdrende  Velgjerniuger.*'  ^) 

Under  deslige  Forhold,  men  omgiven  af  en  skjto  Natur 
og  under  en  kjærlig  Pleje,  digtede  Evald  i  sit  tredivte  Aar 
i  Sommeren  1773  (fra  Maj  til  November)  Balders  Død.  Den 
Kongelige  Theaterbestyrelse  havde  i  Maj  1773  udsat  en  Pris 
paa  200  Rdl.  for  en  Tragedie,  en  Komedie  eller  et  Syngestykke. 
i  tre  Akter  og  paa  Vers.  Æmnet  tog  han  af  Saxe,  bvori  han 
jo  allerede  var  bevandret.  Den  lyriske  Behandling  stemmede 
ikke  alene  med  Tidens  Smag,  men  ogsaa  med  hans  egen  lyriske 
I^endommelighed.    Det  heroiske  Syngespil,  som  han  selv  kaldte 


^)   Schønbeyders  Brev,  August  1774,  hos  Olsen  S.  30. 
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det,  blev  meddelt  Carstens  i  November,  og  indgivet  til  Sel- 
skabet for  de  skjonne  Videnskaber  i  Jannar  1774.  Den  12. 
November  1773  (ikke  1774)  skrev  Carstens  allerede  derom  til 
Lnxdorph:  « Denne  Gang  har  Digteren  nedladt  sig  noget  fi-a 
sin  bOje  Flugt,  og  er  saa  tydelig  som  man  kan  ønske,  Nannas 
Arioso,  som  ganske  maa  omgjores,  og  maaske  ett  Par  andre 
Steder  undtagne.  Om  Stykket  nogen  Tid  skulde  kunne  opføres 
paa  Skuepladsen,  véd  jeg  ikke.  Vor  gamle  Mythologi  er  vel 
ikke  bekjendt  nok  dertil,  og  Dekorationerne  vilde  blive  meget 
bekostelige.  Men  som  det  er,  og  som  det  med  en  maadelig 
Forbedring  kan  blive,  fortjener  det,  synes  mig,  ikke  alene  et 
Sted  i  vore  Samlinger,  men  og  at  beldnnes  med  en  Pris  til  et 
virkeligt  Genis  Opmuntring.  **  Om  sig  selv  tilstaar  Carstens,  at 
„om  den  gamle  Mythologi  overalt  er  ret  iagttaget,  kan  han  ikke 
sige,  da  han  kun  er  meget  løselig  bekjendt  med  Edda.*'  ^) 
Selskabets  Sekretær,  J.  H.  Schlegel,  satte  Stykket  i  Cirkulation 
i  Februar  1774,  og  i  Selskabets  Møde  den  12.  Marts  syntes 
Medlemmerne  enige  om  at  tilkjende  det  en  Beldnning;  roen 
da  der  fremkom  nogle  Indvendinger  imod  dets  Fortjeneste, 
fornemmelig  i  Henseende  til  Planen,  begjerede  Sekretæren 
skriftlig  Votering.  Efter  denne  ^)  kundgjordes  under  25. 
Marts  Selskabets  fieslutning:  „at  Balders  Død  viste  i  det  poet« 
iske  Udtryk  saa  megen  Styrke,  at  det  tilkjendtes  en  over- 
ordenlig Pris  af  50  Rd.,  og  det  besluttedes  at  udgive  det  i 
Forsøgene**  (Ilte  Stykke  1774,  som  udkom  1775).  Siden  kom 
dertil  et  Tillæg  af  25  Rdl.  •) 

Denne  vidunderlige  Digtning,  en  Sammensmæltning  af 
Heroisme,  Sentimentalitet  og  den  overordenligste  Lyrik,  hvortil 
endnu  kom  Anvendelse  af  mythiske,  hidtil  næsten  ukjendte. 
Forestillinger,  danner  den  skarpeste  Modsætning  til  det  Selskab, 
der  skulde  bedømme  den,  fordomme  den  eller  beldnne  den« 
Selskabets  Kritik  bestod  hidtil  især  i  at  rette  Stil;  men  her 
traf  det  dem  tillige  ofte,  at  de  ikke  uden  megen  Eftertanke 
kunde  finde  Rede  i  Digterens  Billeder,  „saa  afbrudt  kom  det 
paa  dem.**  Nannas  oprindelige  Arioso  var  ligefrem  en  Gaade. 
Guders  Nat.  Guders  Mørke,  det  var  noget  helt  dunkelt.  En 
MandbjOrn,  det  skulde  nok  være  en  HanbjOm.  o.  s.  v.  Kuriøst 
er  det    ogsaa,    at  Tyskere    skulde    rette    Evalds    Germanismer. 


*)  Carstens  til  Lnxdorph  i  Luxdorphian«  S.  488. 

')  Se  Censurerne  over  Balders  Død  i  Molbechs  Hi8tori8k4)iogra- 
phiske  Saml.  1,  145.  Mærkelig  er  især  Gnidbergs  gunstige 
Dono. 

;  D.  Digtek.  Hist.  under  Kristian  den  syvende,  S.  347— -349. 
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Schlegel  skrev  sine  Bemærkninger  paa  Tysk.  Det  er  et  ret 
artigt  Studium,  i  det  enkelte  at  gjore  sig  kjendt  med  hele 
denne  Kritik  og  dens  Virkninger.  Uden  Carstens.  UVr  man 
næsten  antage,  vilde  Digtet  næppe  bave  vundet  den  BelOnniog, 
der  dog  ikke  blev  det  nægtet^  men  som  ikke  stod  i  noget  For- 
bold sil  dets  Fortjeneste.  Carstens  vedblev  ogsaa  at  vise  det 
en  varig  Interesse.  Evald  besøgte  ham  i  Lyngby,  og  Carstens 
var  halve  Dage  hos  Digteren  i  Rungsted.^)  Evalds  hyppige 
Ua!  som  tildrog  Stykket  det  norske  Selskabs  stadige  Spot 
over  de  hastemte  Toner,  forandrede  Carstens  ofte  til  Ah!  Ja, 
selv  Katastrofens  Forandring  skal  være  af  ham.  Hother, 
mente  han,  maatte  tabe  i  vortOmdOmme,  naar  han  forsætlig  og 
vitterlig  dræbte  den,  der  gav  ham  Livet;  Balders  Fald  blev 
derfor  Følgen  af  en  Snubien,  et  Fejltrin,  en  Hændelse!^) 

Evald  havde  fuldendt  Balders  Død,  og  havde  i  det  mindste 
nogen  Udsigt  til  at  tjene  nogle  Penge;  men  endnu  ved  Enden 
af  1773  havde  han  ingen  faaet,  han  levede  paa  sin  Moders 
Pung.  De  50  Rdl.,  Selskabet  havde  tilstaaet  ham  som  en 
overordenlig  BelOnning  den  25.  Marts  1774,  denne  hans  første 
Indkomst,  „gav  han  hel  og  holden  i  sin  Moders  Hænder**;  de 
25  Rdr.  som  Selskabet  efter  Carstens'  Begjering  eller  Paa- 
trængenhed  gav  ham  som  en  Barml^ærtigbedsgave ,  modtog 
Schønheyder  den  30.  April,  og  kunde  saa,  cfterat  nogen  gammel 
Ojæld  var  betalt,  den  14.  Juni  sende  Evald  som  dennes  Ejendom 
„numero  rotundo  10  Rdr.  ^)  Det  begyndte  at  se  godt  ud ;  og 
Evald,  der  i  sin  Glæde  over  Antagelsen  af  Balders  Død  og 
overhovedet  sagtens  altid  i  sin  Fantasi  var  noget  forud,  kunde 
allerede  i  Maj  skrive  til  Spendrup:  „Jeg  véd,  at  det  vil  for- 
noje  dig,  at  jeg  nu  har  bedre  Udsigt  af  Lykke,  end  jeg  nogen 
Tid  fbr  har  haft.«' «)  Endnu  altsaa,  da  Balders  Død  var  endt, 
da  han  havde  haft  ^saa  travelt  med  at  være  syg  og  skrive 
Operaer'',  havde  han  rigtig  nok  intet  forhværvet,  men  ikke 
desmindre,  kunde  han  ikke  trænge  til  nogen  Forandring,  nogen 
Forfriskning,  en  Flytning  fra  sit  Smertens  Leje?  Vilde  en 
Kjærlig  Moder  ikke  have  forskaffet  ham  nogen  Vederkvægelse,  og 


')  Juni  1774.  Olsen,  S.  26.  28.  T.  Baden  i  Prøvestenen,  1831. 
Nr.  1.  S.  18—19, 

>)  Se  ogsaa  Balders  Død  og  de  dertil  hørende  Anmærkninger  i 
den  Thaaru[)ske  Udg.  5.  D.  og  de  dér  anførte  Kilder.  Sønder- 
lemmet er  Slykket  i  D.  Tilskuer  1804.  Nr.  10  fgg.  til  32. 

*)  Schønheyders  Brev,  hos  Olsen  S.  27.  28. 

*)  Olsen,  S.  96. 
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YeoDehænder  have  forhojet  den?  Var  det  for  meget,  hvis  hans 
Slægt,  efterat  han  havde  fuldført  et  Værk,  som  ingen  anden  i 
Danmark  kunde  frembringe,  hvis  hans  Slægt,  der  havde  Raad 
til  det,  havde  sendt  ham  en  Kane  med  Kusk  og  Tjener,  for  at 
han  vel  indpakket  i  Pelsværk,  siden  han  nu  en  Gang  havde 
Lyst  til  det,  under  Bjældelyd  og  knaldende  Piskesmæld  en  Dag 
igjennem  kunde  fare  frem  til  alles  Forundring  som  Kavareren 
Evard,  modtagen  og  hyldet  hist  og  her  af  nogle  gode  Venner, 
der  væntede  paa  ham.  Ved  selv  at  forberede  en  saadan  Ud- 
flugt, vilde  dens  Anstand  bedst  sikkres.  Havde  han  dog  ikke 
Ret,  naar  han  siger:  „Men  er  det  mig  ikke  let  (at  skrive  held- 
ige Oder),  som  det  ved  den  alvidende  Gud  ikke  er,  hvorfor  vil 
da  mine  bedste  Venner  ikke  hjælpe  mig  ved  at  gjore  min 
Stilling  lidt  mer  poetisk?^  i)  Men  nu  var  der  ikke  at  tænke 
paa  sligt,  enhver  Afvigelse  fra  den  daglige  Ensformighed,  hvad 
der  kostede  en  Skilling,  var  forbudet;  vilde  han  forsøge  den, 
maatte  han  gjOre  det  for  Penge,  som  han  havde  laant 
eller  underhaanden  fortjent  ved  et  Lejlighedsdigt,  og  medens 
Husets  Folk  vare  fraværende  i  Kirke.  Dette,  siger  man,  var 
e  n  af  hans  „gale  Streger,"  og  hvorledes  faldt  ikke  den  over 
Brødrene  god  Mands  Graad  grædende  Præsts  Formaninger  over 
ham!  I  Februar  1774  skriver  Schønheyder:  „Fra  den  Kant, 
hvor  jeg  allermindst  vilde  have  det,  fra  Deres  Moder,  maa  jeg 
lade  mig  fortælle,  at  uheldigen  en  Sum  Penge,  som  dog  vel 
ikke  gaar  over  nogle  Rdr.,  er  falden  i  Deres  egen  Magt,  og 
har  forrykket  Dem  ud  af  Deres  Ro  og  Sædelighed.  Det  er 
den  Historie  om  Deres  Kjørsel  til  Hirsholm.  Hvad  ere  de 
dog  for  urimelige  Paroxysmer,  som  komme  paa  Dem!  —  Have 
De  nu  altfor  længe  haft  den  behagelige  og  for  Dem  passelige 
Tilflugt?  For  en  Poet  maatte  det  være  en  ædel  og  ærværdig 
bukolisk  Enfoldighed  og  Uskyldighed  i  den  Husholdning  og 
Familie  De  levede  i.  Er  det  blevet  gammelt  for  Dem,  denne 
gode  fri  og  dydige  Tvang  i  disse  villige  og  roenneskekjæriige 
Folkes  Hus,  og  under  deres  Ezempels  Opmuntring  til  Moralitet, 
at  den  ulykkelige  slemme  Lune  nu  maatte  holde  denne  Deres 
Levemaade  for  Tyranni?  —  Hvad  jeg  endog  til  Deres  Fordel 
vil  anføre,  hvad  jeg  endog  vil  holde  Dem  til  gode,  saa  er  det 
hæsligt,  at  De  kunde  nu  en  Gang  vise  det  Uvenskab  og  den 
Utaknemmelighed  imod  Deres  Venner,  fra  Husfaderen  af  indtil 
den  artige  og  mod  Deres  Geni  forekommende  og  venskabelige 
Pige,  Jomfruen  i  Huset,  at  komme  den  dem  krænkende  For- 
argelse afsted,    at  medens  Deres  Husfolk   rejste    til  Kirken,    og 


>)  Evalds  Brev  til  Schønheyder,  i  den  Thaarapske  Udg.  8,  179. 
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De  af  Skrøbelighed  holdes  for  dispenseret  fra  Gudstjenesten,  De 
da,  ligesom  til  Spot  over  hines  Troskyldighed,  vove  sig  ud  i 
Kane  for  at  anstille  en  utidig  Forlystelse  og  for  Dem  alene,  en 
Svir,  paa  Deres  Forstands  og  Artigheds  Bekostning.^  Efter 
Udflugten  havde  Evald,  som  man  ser,  uden  Tvivl  forfrisket  ved 
den,  skrevet  ham  „et  langt,  vittigt  og  venskabeligt  Brev  ;^  dette 
var  et  Ejølpulver.  Og  saa  skulde  Synderen  da,  „hvis  det  er 
sandt,  at  han  vil  lyde  Religionens  Tugt,^  « forny  sin  Daabes 
Bekjendelse  ved  Gommunionen,*^  enten  i  Birkerød  Kirke,  ^efter- 
som han  dog  saa  uskadet  kan  vove  sig  i  Luften,  **  eller  hjemme 
ved  Sognets  Præst  ^) 

Af  disse  Breve  fremtræder  klart  det  hele  ulykkelige  For- 
hold; en  i  Grunden  paa  sin  Vis  velmenende  Yen,  der  af  en 
heftig  lidenskabelig  Digter  kræver,  at  han  skal  være  „ganske 
ordentlig  sindig  og  Mester  over  sine  gamle  Tilbøjeligheder  eller 
Smagsdrifter,''  af  en  syg  uhelbredehg  Digter,  „en  paa  Legemet 
nok  formodentlig  ulægelig  Yaletudinær,**  at  han  skal  „blive  et 
ærværdigt  Exempel  paa  Resignation  og  paa  Visdom  og  hojere 
Forstandskræfter;^)  der  nænner  at  sige  denne  dybe  Natur,  at 
Kjærligheden  til  hans  Moder,  ja  hans  Kjærlighed  til  Gud,  er 
„en  poetisk  Illusion**^);  der  forfølger  en  Mand,  som  kunde 
frelses  ved  nogle  hundrede  Rigsdalers  sikker  Indtægt  og  en 
Professortitel,  med  sine  hæse  Ravneskrig,  Formaninger  og  Be- 
brejdelser for  ingen  Ting.  Med  hvilke  bittre  Fornemmelser  maa 
Evald,  der  idelig  væntede  paa  ydre  PaaskjOnnelse,  et  soi^firit 
Udkomme,  hvor  tarveligt  det  end  var,  og  nogen  Ære  for  Verden, 
hvor  tom  den  end  var  i  sig  selv,  have  læst  disse  Breve,  med 
hvilket  Tryk  i  Sjælen  maa  han  have  lagt  dem  bort,  uaar  han 
vaandede  sig  paa  sit  Leje! 

Sommetider  raadede  der  dog  Fred  og  Venskab  og  oprigtig 
Glæde  over  Digterens  Lykke.  Balders  Død  blev  digtet,  den 
vandt  Erkjendelse,  hvor  tarvelig  den  end  var,  og  den  trættende 
Gjennemarbejdelse  endtes  i  Slutningen  af  Aaret  1774.  Da 
glædede  selv  hans  strænge  Mentor  sig,  skjondt  han  ikke  kunde 
nyde  det  uden  fajemme  i  Smug,  hvis  han  kunde  nyde  det  Den  18. 
December  skriver  Schønheyder:  „Jeg  er  begjerlig  efter  at  læse 
Deres  Stykke,  og  forlader  mig  til  at  hvad  De  herefter  skrive 
for  Theatret,  kunde  (kunne)  ogsaa  Præster  være  Tilskuere  ved. 
Dog  er  jeg  ikke    med  hos  Deres  Balder. "*     (Stakkel!)    Ja,    da 


*)  Schønheyders  Brev,  hos  Olsen  S.  23. 
')  Olsen,  S.  61. 
«)  Olsen,  S.  32. 
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Evald  vil  vise  sine  YelgjOrere,  sine  Plejere,  nogen  Opmærksom- 
hed, viser  han  sig  (saa  meget  mere  som  Kassen  enten  havde 
faaet  eller  havde  viss  Udsigt  til  en  Indtægt  for  Prologen 
Gereris  og  Thetidis  Strid,  i  Oktober  1774)  endog  splendid. 
Husfaderen,  Husmoderen  og  deres  Datter  udgjorde  den  Familie, 
i  hvis  Pleje  £vald  var.  Den  sidste  var  den  unge,  dejlige,  om- 
tremt  femtenaarige  Anna  Hedevig,  Jomfruen  i  Huset,  som  han 
kalder  hende.  Til  hende  vil  Evald  give  en  Nytaarsgave,  og  nu, 
da  Digteren  synes  at  vinde  Venner,  ^)  er  Schønheyder  saa  foje- 
lig,  at  han  selv,  og  spøgende,  besOrger  en  Gave  til  hende,  endog 
efter  Evalds  Ønske  en  verdslig.  „Har  De  kanske  udforsket, 
skriver  han,  at  saadant  et  Stykke  Bgou  vilde  foruoje  hende? 
Jeg  har  intet  derimod;  ellers  havde  jeg  villet  foreslaa  en  liden 
Samling  af  Bøger  for  Smagen  og  for  Hjærtet,  f.  Ex.  hvis  hun 
læser  Tysk,  Gellerts  og  andre  Digteres  Værker  af  de  smaa 
Lomme-Editioner.^  Han,  eller  rettere  hans  Kone,  tænker  ogsaa 
paa  en  st5rre  Gave,  et  lidet  Kaffe-  og  The-Service  til  20  Rdr. 
Det  blev  til  et  Etui  til  7  Rdr.  To  Flasker  Vand  (om  de 
hørte  med  dertil  ?)  kostede  3  Mk.  Til  Tjenestefolkene  til  Nytaar 
fOjer  han  endnu  2  Rdr.  Og  saa  sender  ban  da  £vald  »min 
Præken  for  idag.*  * ) 

Schønheyder  virkede  ogsaa  for  Evald,  at  han  kunde  faa 
en  Titel.  De  havde  talt  derom  i  Sommeren  1774;  men 
derefter  havde  Schønheyder  slaaet  det  ud  af  Hovedet*)  Der 
kom  siden  en  god  Lejlighed.  Til  Arveprinsens  Formælings- 
bdjtid  i  Oktober  1774  havde  Evald  forfattet  Prologen  Gereris 
og  Thetidis  Strid,  hvori  Folkets  patriotiske  Følelser  udtalte  sig 
for  Kristians  Hus, 

Skjoldungen  og  hans  {ødte  Ven 

Og  hun,  den  hulde  Dannebod  — 

Hvert  Smil,  som  straaler  nu  fra  Kristians  Oje, 

Hver  Lyst,  som  slaar  i  Julianes  B(iærte, 

Hver  Fryd,  som  zittrer  nu  paa  Fredriks  Læber, 

Og  hele  Nordens  Glædesskrig* 

Det  var   noget   for  Guldberg.      Om    dette  Festdigt   skrev 


■)  Se  Efterskriften   til  Schønheyders  Brev,   hos  Olsen,  8.  47,  om 
Guldberg  og  Carstens. 

*)  Schønheyders  Breve  af  5.  og  18.  December  1774,  hos  Olsen,  S. 
43.  46.  47. 

>)   Schønheyders  Brev,  hos  Olsen  S.  51. 
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han    til   Carstens:     ^Hvilken    Prolog!    den    er   læst   med    den 
største  ForoGjelse.     Hvor  kan  dog  min    Ven    glæde    sig  yed  at 
befordre    og    frembringe  (!)    saadanne    Stykker!^     Evalds   Breve 
til  Prinsen  og  Guldberg  overleverede  Schønbeyder  selv  til  denne, 
og  skriver:  ^Jeg  véd,  at  de  ere  vel  modtagne,  og  at  Guldberg 
gj5r    sig,    efter    sin  Maade,    ligesaa    meget  til  gode  paa    at    eo 
original  dansk  mythologisk  Opera  opføres,  som  Deres  Carstens«" ') 
Men  der  kom  ingen  Professortitel.     Evald  skrev  atter  Prologen 
ved    Kongens  Fødselsdag   i    Januar    1775,    Forspillet  Landsby- 
hOjtiden.       Men    der    kom    heller  ikke    noget;    og    no    maatte 
da  Schønbeyder  til  at  forklare    den  fortOrnede,    der    efter  hans 
egne  Ord,  ^bvis  han  skulde  dø  snart,    dog  gjerne  vilde  dø  som 
Noget/  maatte  trøste   sig  i  sit  fejlslagne  Haab.      Dette  Brev, 
fra  Februar  1775,    er   nok  værdt   at    læse  helt     Schønbeyder 
siger  blandt  andet :     „Have  De  ikke  kunnet  fortjene  dette  Æres 
Tegn?    Tror  da  Guldberg,  at  De  er  en  slet  Poet  eller  en  slet 
Mand,   fordi  ban    ikke    vil  gj6re    hvad  Konferensraad    Carstens, 
hvad  andre  og  jeg  selv  har  bedet  ham    om?*     Svaret    er  saar- 
ende:     »Han   (Guldberg)     kan  sætte    en  viss  egen  Pris  paa  en 
Karakter,  hvis  Embede  han    selv  har  beklædt.^     ..Han  kan  have 
troet,  at  min  Vens,    i  det   gode    og    den  kristne    og  borgerlige 
Dyd  ret  satte  og  befæstede,    indvortes  moralske  Karakter  borde 
endnu  nogen  længer  Tid  være  vitterlig  gjort  og  øvet,  inden  man 
gav  den  saadant    et  Seil  (Segl)   eller  Æres-Stempel.''     Men  det 
gjOr  ham  selv  ondt,  og  han  forsøger  paa  alle  mulige  Maader  at 
forsøde    Bitterheden:     Kan    ban    ikke    virkelig    undvære    denne 
Karakter  eller  dette  Prædikat?  Kan  han  ikke  „endnu  ett  Aars  Tid^ 
være  foruden  det?  Et  Navn  af  Værdighed  er  ikke  Værdighed.     Det, 
det  kommer  an  paa,  det  er  den  Karakter  af  en  gudfrygtig  Mand 
og  en  Kristen.     Ved  Siden  af  Guds  Velbehag,    hvad  er  da  den 
Elændighed  af  en  Titel?  De  slette  Mennesker,    der  an  af  Ond- 
skab og  umenneskelig  Mangel  over  haus   legemlige  Skrøbelighed 
bagtale  ham,  de  vilde  først  paa  ny  søge    at  krænke   hans  Ære 
og  Kredit,  naar  han  fik  noget    nyt   at    blive  misundt  for.     Ved 
denne  Lejlighed  tilfOjer  ban :     „Det  vil  jeg  ikke  nægte ,    at  det 
klinger  meget  bedre  Professor  Evald,   end    en   slet    hen  Herre. 
Men,    min    kjære  Ven!    mon   ikke    „en    skalkagtig  Bondepige" 
skulde  hitte  paa  et  Indfald  over  den  Professor,  som  nu  derude 
hos  dem  opvoxede  og  traad  frem,  som  ærgrede  Dem    hundrede 
Gange  mere  end  det  var  værd."     Med  alt    det   føler   han,   at 
Brevet  maa   saare    Evald,    og    beder   ham    ikke   at   læse  det 
paa  en  Gang  eller  paa  en  Dag.     Efterskriften  viser,  at  nu  be- 


')  Schønheyders  Brev,  hos  Oløen  S.  47. 
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talte  £?ald    selv,    ikke   hans  Moder    for    hans   Pleje.  ^)    Inden 
Aarets  £ude  var  denne  Lykke  forbi. 

Til  Opholdet  i  Rungsted  børe  nogle  prosaiske  Arbejder^ 
hvoraf  der  nu  kun  findes  store  Fragmenter,  og  som  for- 
modenlig bleve  afbrudte,  da  han  kom  bort  derfra:  et  Ugeblad: 
de  Fremmede .  og  Optegnelser  til  hans  Liv :  Levnet  og 
Meninger,  nærmest  skrevne  for  Carstens,  men  ogsaa  meddelte 
andre.  Men  især  fremkaldte  hans  Omgivelser  nogle  af  de  ynd« 
igste  lyriske  Digte,  der  have  været  frembragte  i  det  danske  Spr<^« 
Han  kunde  styrke  Legem  og  Sjæl  ved  at  indaande  den  herlige 
Natars  Ynde,  han  nød  en  mild  og  kjærlig  Pleje,  han  havde 
et  yndigt  Væsen  omkring  sig,  og  haus  egen  ædle  Natur  forvandl- 
ede en  simpel  Situation,  Opholdet  hos  en  jævn  Almuefamilie, 
ved  at  idealisere  den,  til  en  Samling  af  de  hOjeste  og  mest 
henrivende  Billeder.  Til  Anna  Bedevig  skrev  han  i  Sommeren 
1773  en  Sang:  Da  Solen  var  overtrukken  med  Skyer,  hvis 
Tanke  er:  I  ham  lever  kun  Smerte  og  Kummer,  hende  vil  han 
velsigne,  hvis  hun  kan  indgyde  ham  Glæde  og  Fred ;  men  dertil 
er  hun  selv  for  uskyldig  og  ren. 

Lær  min  bange  Sjæl  fornemme 

Glimt  af  Vaarens  tabte  Lyst! 
Byd,  at  2^phirs  kjælne  Stemme 

Hvisler  Glæde  til  mit  Bryst! 
Tal  til  Stormen,  at  den  tier. 

Dæmp  dens  Røst,  min  Hedevig! 
Da  skal  hOje  Harmonier 

Prise  Himmelen  og  dig! 

Dejlige,  hvis  ædle  Hjærte 

Svulmer  af  uskyldig  Fryd! 
Luk  dit  Øre  for  min  Smerte, 

Fly  min  Klages  hæse  Lyd! 
Dig,  hvis  aldrig  mørke  Oje 

Dydens  Himmel  straaler  i, 
Dig  kan  Glæden  kun  fomoje 

Med  sin  egen  Melodi. 

Familiens  lykkelige  Samliv  afbrødes  ved  Husmoderen  Mad. 
Jakobsens  Død  i  Sommeren  1775,    og  han  forfattede   et  Sdrge- 


*>    Schønbeyders     Brev   af  6.    Februar    1775,    hos   Olsen    6.    5t 
—57. 
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Ters  over  hende,  ^)  hvori  han  begsnder  og  endermedaknindeiige  Døds- 
tanker, og  i  Særdeleshed  henvender  Tanken  til  hende  som 
Veninde,  Hustru  og  Moder,  der  allerede  fremrykket  mod  Aldev- 
dommen  havde  opfyldt  sit  Livs  Pligter.  Der  er  intet  i  denne 
Sang,  der  vidner  om  stærk  Bevægelse  eller  levende  Begejstring; 
det  er  et  almindeligt  Ligvers. 

Derimod  har  Evald,  som  velkjendt,  udgydet  hele  Sprogets 
Tnde  og  Fylde ,  hele  sin  ulignelige  Lyrik ,  hele  sit  ^}ærtes 
Fornemmelser  i  Oden  Rungsteds  Lyksaligheder.  Den  antages 
i  Almindelighed  at  være  fra  1773,  da  der  i  Evalds  Haand- 
skrifter^)  paa  Koncepten  til  dette  Digt  findes  „aabenbar  seoere 
skrevne  **  Fragmenter  af  Balders  Død,  endskjOndt  den  først  blev 
udgiven  1775.  ^)  Efter  den  almindelige  Tradition  (som  ogsaa  er 
kommen  til  Forf.)  var  denne  Ode  digtet  til  en  Bondepige,  som 
han  var  forelsket  i ;  men  fra  Abrahamson  indtil  nu  har  man 
antaget,  at  den  Veninde  han  paakalder,  var  Mad.  Jakobsen.  *) 
Det  maa  nu  ligefrem  benægtes.  Om  man  end  vil  antage,  at  der 
oprindelig,  ved  Konceptens  Barndoms  Veninde,  kan  være  tænkt 
paa  hende,  saaledes  som  Slutningen  nu  er,  gjælder  den  en 
Ungmø,  som  har  fyldt  hans  Bryst  med  Henrykkelse.  Ligverset 
over  Mad.  Jakobsen  er  saa  koldt,  saa  roligt,  om  end  kjærligt 
og  sOrgende,  det  er  over  en  gammel  Kone,  der  har  indgivet 
ham  sonlig  Taknemmelighed,  men  aldrig  noget,  som  kunde 
lignes  med  Ungdomskjærlighed.  Dette  er  et  Hav  af  Følelser,  som 
^han  er  meget  forlegen  med  at  give  Ord,  og  det  er  fuldendt  og 
kundgjort  omtrent  to  Maaneder  efter  hendes  Død.  Saalænge 
hun  levede,  maatte  han  lægge  Tojle  paa  sine  Følelser:  efter 
hendes  Død  kunde  han  give  dem  friere  Løb.  Men  det  er 
alligevel  artigt  at  se,  hvor  forlegen  han  har  været  med  i  den 
sidste  Strofe  at  finde  Udtryk  for  sin  Veninde: 


')  I  Anledning  af  Mad.  Cathrine  Maria  Jakobsens  Dødsfald  i 
Rondsted  den  1.  May  1775,  i  Adresse-Contoirs  Efterretninger 
1775,  Nr.  78  Onsdagen  den  17.  Maj. 

')  Ny  Kgl.  Saml.  Nr.  489.  e.  fol. 

*)  I  Adresse-Contoirs  Efterretninger  1775.  Nr.  102,  Onsdagen  den 
28.  Junii. 

*)  Abrahamsons  Anmældelse  af  Evalds  Samtl.  Skr.  i  Almindelig 
dansk  Literatur-Joumal  1781,  hvor  det  S.  392  hedder:  nDenne 
glade  Stilling  sattes  Digteren  i,  ej  alene  ved  Naturens  Skjon- 
heder  Stedet  har,  men  især  ved  Venskab,  som  vi&tes  ham  dér; 
hvorfor  og  den  sidste  Strofe  henvender  sig  til  den  Veninde 
(som  vi  formode,  sal.  Mad.  Jakobsen)  der  voldte  Glæden.^  Jfr. 
Anm.  til  Oden  i  den  Thaarupske  Udg.  2,  245. 
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Men  da  (Kun  dig)  min  Veninde 

Som  skabte  (hvor  fandt  jeg)  den  Lyst  i  (af)  min  Smerte 

O  lær  mig  at  finde 

En  Sang  som  fortolker  mit  Hierte 

Men  (O)  du  som  aliene 

Fremkaldte  den  Lyst  af  min  Smerte 

Sig  kan  (O  lad)  min  Camoene  (Garnene) 

Udbrede  sin  Fryd  i  dit  Hierte 

(Min  Barndoms,  Kummers  Veninde) 

(dobbelt  overstreget) 

O  sig  mig  (Sig  ædle)  Veninde 
Kan  Sangens  Gudinde  (etc) 

Vi  finde  saaledes  intet  til  Hinder  for,  at  Oden  kan  være  fra 
1773;  men  den  er  fuldendt  og  udgiven  1775,  paa  en  Tid,  da 
der  i  Digterens  Sjæl,  —  efter  at  han,  styrket  ved  Ophold  i 
Naturen  og  ved  kjærlig  Pleje,  torde  baabe  at  gjenvinde  sin 
Helbred,  da  Balders  Død  var  fuldendt,  havde  vundet  ham 
mægtige  Venner  og  maatte  vinde  ham  endnu  flere,  —  igjennem 
hans  frugtbare  Fantasi  var  foregaaet  en  ny  Flugt,  vaagnet  en 
ny  Forbaabning  om  Lykke.  Erkjendt  som  Landets  første  Digter 
maatte  han  dog  kunne  faa  et  tarveligt  Udkomme,  og  ægteskab- 
elig forenet  med  den  yndigste  blandt  de  yndige,  skulde  det  være 
Slutningen  paa  hans  Forvildelser,  paa  hans  Lidelser,  „den  sidste 
Tome  eller  Akt  i  hans  eventyrlige  Levnet."  *)  „Hvor  naturligt! 
siger  Olsen,  og  hvor  urimeligt!" 

Bort  med  ethvert  uværdigt  Ord  om  Evalds  elskede!  Den 
yndigste  Ode  i  det  danske  Sprog  var  helliget  et  rent  og  yndigt 
Væsen.  Det  var  „Fiskerpigen,"  „den  skjOnne  Anna  Hedvig," 
som  hun  kaldes  i  Meddelelsen^)  fra  den  Slægt,  hvis  Stammoder 
hun  blev,  „Jomfruen  i  Huset,"  som  Schønheyder  kalder  hende, 
da  han  besdrgede  en  Nytaarsgave  til  hende,  og  til  hvem  han 
med  al  den  Skalkagtighed,  han  kunde  tilvejebringe,  sigter  med 
Udtrykket:  en  skalkagtig  Bondepige.  Det  var  den  Anna  Hedevig 
Jakobsen,  der  sytten  Aar  gammel  1777  blev  gift  med  Andreas 
Wøldike,  som  i  det  Aar  blev  Præst  i  Vallø  og  døde  som  Præst 
i  Store  Hedinge.  3)       „Evald,    siger  Beretningen,   var    fattig  og 


')    Schønbeyders  Brev,  hoa  Olsen,  S.  71. 

*)  I  en  Skrivelse   velvillig    meddelt   af  Boghandler   Fr.   Wøldike 
efter  hans  Moders  Beretning. 

*)  Jfr.  Vorm  3,  875.    ^Andreas  Wøldikes  Fader  blev  som  en  be- 
V.  2.  19 
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kunde  ikke  gifte  sig,  men  han  var  forelsket  i  hende;  Wøldike 
gjorde  hendes  Belgendtskab  hos  Evald  i  Rungsted  Kro,  hvor  £v. 
boede.**  At  Wøldike  besøgte  Rungsted,  i  Slutningen  af  1774, 
i  Sommeren  1775,  og  netop  var  hos  Evald,  stadfæstes  af  sam- 
tidige Breve;  ^)  og  hvem  véd,  kunde  man  vel  spørge,  hvor  vidt 
den  ene  unge  Mands  Ejærlighed  har  medvirket  til  at  udvikle  den 
andens?  Endnu  i  Februar  og  Marts  1774  havde  Eyald  ikke 
saadanne  Tanker:  syg,  uden  Rigdom,  uden  Ære,  uden  Kjæreste, 
uden  Venner,  uden  maaske  ett  Par,  gjorde  han  Anstalter  til  sin 
store  Rejse.*) 

De,  som  have  meddelt  Efterretninger  om  Evalds  Levnet, 
have  ikke  staaet  i  Forbindelse  med  ham  i  denne  og  den  nsest- 
følgende  Tid,  selv  ikke  Abrahamsen;  ellers  vilde  de  have  vidst, 
hvem  det  var  han  „i  sit  sædvanlige  Fjerdingaars  Harry 
Durry" ")  vilde  gifte  sig  med,  og  de  vilde  vel  ogsaa  have 
fundet  en  eller  anden  Udvej  for  ham;  men  de  svævende  Hen- 
tydninger om  en  Bondepige,  Jomfruen  i  Huset,  pege  ligefrem 
hen  til  Familietraditionen.  Udtrykkene  i  Schønheyders  Breve 
bekræfte  ligeledes,  at  det  var  en  fattig  Pige  af  lav  Stand,  og 
at  denne  Afsindighed  just  derfor  vilde  være  hans  „Moder  og 
Broder  til  muligste  Krænkelse."*)  Det  var,  siger  Fr.  Barfod,  *) 
„en  Pige  af  et  særdeles  hasderligt  Rygte,  hvis  ualmindelige 
SkjOnhed  og  Hjærtens  Godhed,  hvis  poetiske  Modtagelighed  og 
varme  Medfølelse  for  Digteren,  der  havde  besunget  hende,  gjor 
det  helt  rimeligt,*"  at  Evald  netop  hos  hende  kunde  vænte  at 
finde  sit  Livs  Lykke.  Men  for  hans  Moder  maatte  Sagen  tage 
sig  anderledes  ud;  hans  Indtægter  vare  allerede  atter  stands- 
ede: hvem  skulde  forsdrge  ham  og  hans  Hustru  og  maaske  et 
helt  Kuld  Bom  ?  Og  saa  en  simpel  Bondepige !  hvilken  „Krænkelse" 


kjeDdt  lærd  Skolemand  indkaldt  fra  Mecklenborg,  og  var  Diaoo- 
nus  i  Haderslev,  men  læste  tillige  privat  med  unge  Mennesker; 
alle  de  andre,  han  dimitterede,  gik  fil  Kiel,  men  hans  egne  to 
Sdnner  (Peter  o^  Andreas)  sendte  han  til  Kiøbenhavns  Univer- 
sitet, nagtet  de  ikke  kunde  et  eneste  dansk  Ord.  I  Kiøbenh«vii 
blev  disse  to  Brødres  Lykke  fremskyndet  ved  Forbindelser  noied 
Familierne  Moltke,   Reventlow,  Kali.     Den   ældste,  Peter,  tror 

g,  blev  Postmester  i  Kjøbenbavn.^      (Velvillig  Meddelelse  fra 

øldikes  Slægt.    Jfr.  Vorm,  3,  872.) 


i^li 


1)  Schønheyders  Breve,  hos  Olsen,  43.  65. 

^)  Evalds  Breve  til  Spendrup,  hos  Olsen,  S.  90.  94. 

')  Hans  egne  Udtryk  i  et  Brev  til  Moltke,  hos  Olsen,  S.  S5. 

*)  Schønheyders  Brev,  hos  Olsen,  S.  70. 

')  Bladet  Fædrelandet  1859,  Nr.  299. 
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for  hendes  Slægt!  Vilde  han  ikke  gaa  i  sig  seh,  saa  var  der 
ingen  anden  Udvej,  end  ved  Øvrigheden  at  faa  ham  gjort 
umyndig  og  indsat  i  et  Hospital.  Og  det  lod  hun  ham  ved 
deres  Sjælesorger  vide. 

£vald  maatte  bort  fra  Rungsted  allerede  som  Følge  af  Hus- 
moderens Død;  men  nu  da  han  havde  faaet  dette  fortvivlede 
Indfald,  maatte  han  med  Magt  føres  derfra.  Det  var  i  Efter- 
aaret  1775,  han  blev  sat  i  Pleje  i  Søbækshuset  (SømøUegaard) 
i  Tikjøb  Sogn  ved  Helsingør,  hvor  han  blev  behandlet  haardt 
og  raat.  Kort  efter  at  han  var  kommen  dér,  kom  Schønheyders 
Brev,  af  24.  December  1775,  der  maatte  fylde  ham  med  For- 
færdelse. Evald  vilde  ikke  opgive  „sin  Elskovshandel,''  sit 
„kjødelige  Giftermaai,"  han  havde  „soret,  at  det  skulde  være 
uryggeligt."  Præsten  overvælder  ham  derfor  med  Bebrejdelser 
for  hans  „Spot  med  de  Ting,  som  ere  andre  de  allerhelligste, *< 
hans  ^Indbildning  skummende  af  Paafund  og  DrOmmerier.** 
hans  falske  Mod  dristigt  og  frækt,^  hans  ^Hjærte  mere  bittert 
og  stormende  mod  alle  andre  Mennesker  uden  dem,  der  smigre 
hans  Naragtighed,  hans  Stolthed  og  hans  Begjerlighed,*'  —  ^og 
alt  dette  ved  dagligt  Drukkenskab. ^^  ^)  „At  foreholde  ham 
Grunde  er  unyttigt;  thi  hans  i  Taage  og  Stolthed  indsvøbte 
Forstand  er  baade  for  sløv  og  for  forstyrret  og  hansHjærte  for 
uredeligt  og  hadeligt  til,  at  alle  Grunde  ikke  for  ham  skulde  synes 
Taabelighed.**  Kun  det  vilde  han  foreholde  ham:  „hvor  mange 
Gange  for  i  sit  Liv  ban  bar  været  paa  saadanne  Vildveje,  i 
saadanne  Grøfter  eller  Møddinger  af  sine  Udskejelser,*  og  dog 
maattet  angre  det.  Han  maa  derfor  være  „mistænkelig  imod 
sit  nærværende  Anslag,  at  det  ligeledes  vil  slaa  om  og  blive  til 
en  Daarlighed,  hvorved  han  vil  skamme  sig.*'  „Jo,  jo.  De 
skulde  vel  være  den  Mand,  som  kunde  gj5re  et  Ægteskabs  Valg, 
hvilket  De  paa  mange  Aar  skulde  holde  ved  at  give  Bifald  — 
og*  (nu  falder  han  endog  over  den  stakkels  uskyldige  Pige)  — 
„og  denne  Pige,  som  nu  i  Dem  er  falden  paa  en  ny  Elsker, 
der  skal  blive  en  af  de  sidste  i  Snesen,  hun  skulde  blive  Deres 
tro&ste  Ven,  Deres  stedse  behagelige  Samkvem,  Deres  Raad- 
giver  og  fortrolige.^  Nej,  der  vænter  ham  en  anden  Ende 
paa  hans  eventyrlige  Levnet.  Evald  pukker  paa  sine  Velyndere, 
de  have  opgivet  ham;  han  skryder  af  at  kunne  opholde  sig 
med  sine  Arbejder,  de  har  ikke  længer  nogen  Gunst  hos  visse 
Velyndere,   og*  det    store  Publikum    vrager   et  Geni,    der    kun 


^)  Skjondt  han  ved  dette  Udtryk  visst  nok  vilde  give  Evald  en 
Snert,  ser  man  dog  af  Sammenhængen,  at  han  nærmest  tænker 
paa  en  Aandsbenisning. 

19* 
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opvækker  Jalousi ,  og  dog  ikke  selv  kan  fremme  sit  Ar- 
bejde. ^)  Saa  siger  han  virkelig:  „Vid,  elændige!  siger  han, 
at  dem  De  pukke  paa,  og  dem  jeg  kunde  nævne  Dem,  har 
allerede  givet  Deres  Parti  op,  siden  de  have  erfaret  hvad  for 
Beslutning  Deres  Moder  (som  ganske  visst  indtil  denne  Time 
ikke  bører  op  at  bevise  sig  som  Deres  Moder)  har  taget,  og  siden 
de  have  faaet  Oplysning,  at  Poeten  Evald  er  en  Skrydere,  naar 
han  snakker  om  sine  Udveje  at  opholde  sig  med  sine  Arbejder, 
og  ikke  har  længer  Faveur  hos  visse  Velyndere,  der  drage  ham 
frem,  beskytte  ham  mod  den  store  Del  af  Publikum,  som  vrager 
det  Geni,  der  alene  opvækker  Jalousi,  og  dog  ikke  har  af  sig 
selv  Kritik  og  Sæder  nok  til  at  bringe  sit  Arbejde  frem  for 
Lyset.  *"  Det  var  nu  Indledningen,  for  at  bringe  det  forstokkede 
Sind  „til  Eftertanke  og  til  Ruelse'' ;  nu  kommer  Beslutningen : 
„Vid,  at  om  De  ikke  betænke  sig  og  lade  Deres  Egensindighed  med 
Tiden  kjølnes,  og  staa  af  fra  dette  Sværmeri,  saa  vil  De  til 
Deres  store  og  offentlige  Beskjæmmelse,  inden  De  vænte  det,  faa 
bundne  Hænder.  Mener  De,  at  De  ikke  har  gjort  nok  for  at 
overbevise  Regjeringen,  at  saadant  et  Menneske  ikke  b5r  have 
Frihed  at  gj5re  sig  selv  Livet  endnu  ulykkeligere  ?  *  Jeg 
vil  ikke  true  Dem,  men  skal  i  Deres  Fru  Moders  Navn 
endnu  en  Gang  bede  Dem,  at  give  dette  Indfald  Afsked,  og 
høre  op  at  gjore  hende  flere  Uroligheder,  som  hun  sikkerlig 
vil  finde  Midler  at  holde  sig  forskaanet  for.**  Og  endelig 
spørger  han  ham  i  Efterskriften  (Brevet  er  skrevet  Juleaften), 
om  ban  nu  har  Sind  til  at  helligholde  Gjenløserens  B'ødselsfest? 
^Hvis  han  endnu  har  nogen  Gnist  af  Religion  tilbage  dertil 
saa  spørge  han  sig  selv,  hvis  Skyld  det  er,  om  han  i  sin 
Elændighed,  fortumlet  af  Begjerligheder,  forfængelige  Anslag, 
nederdrægtige  Ejærligheds  Drifter^  (Ul  Giftermaal),  ^i  sin 
ynkelige  Sjæls  Forfatning,  ingen  Lejlighed  vil  tage  sig  til  at 
omgaas  med  noget  af  alt  det,  der  i  Kristendommens  Hellig- 
domme handles  om?'*  Hvis  Evald  vil,  saa  lover  han  ham,  at 
han  endnu  skal  frelses,  at  han  skal  angre  sit  ugudelige  Væsen, 
at  han  skal  faa  Visdom  og  Guds  Bistand  imod  de  slemme 
Tanker*  (at  gifte  sig),  o.  s.  v,^) 

Hvad  Evald  har  svaret  paa  dette  Brev,  vide   vi  ikke;  men 
hvad  der  har  bevæget  sig  i  hans  Sjæl,  kunne  vi  se  af  det  Svar, 


')  Han  sigter  til  det  norske  Selskab,  der  forfulgte  Evald,  fordi 
han  ansaas  for  Medbejler  af  Nordal  Brun,  og  til  Carstens^s 
Hjælp. 

')   (men  bor  tages  i  Forvaring  af  Øvrigheden  efter  Loven). 
')   Schønheyders  Brev  hos  Olsen,  S.  69. 
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som  han  har  forsynet  med  Udskrift  og  forseglet,  men  atter 
aahnet,  og  som  først  er  skrevet  længe  efter,  den  9.  Oktober 
1776.  „For  den  barmhjærtige  Guds  Skyld,  hedder  det  iblandt 
andet  deri,  lad  dog  ikke  min  Tillid  til  Dem  og  Deres  Omhu 
for  mig  gjOre  mig  rent  ulyksalig!  Jeg  ser  det  nu,  og  jeg  bar 
set  det  fOr,  at  jeg  i  Deres  Ojne  kun  er  et  hjælpeløst  elændigt 
Eræ,  som  maa  takke  Gud,  om  det  faar  det  daglige  Foer,  indtil 
det  creperer.  Jeg  er  nu  yisst  ikke  saadant  et  Eræ,  og  om  min 
bizarre  Skjæbne  ikke  kan  tillade  mig  at  leve  af  mit  eget  Ar- 
bejde, af  min  egen  sure  Sved,  saa  véd  jeg  hvad  det  er  at  dø, 
og  jeg  ^gter  ved  min  Ære  ikke  derfor.  Men  det  frygter  jeg 
for,  at  være  et  Hospitalslem.  Gud  1  retfærdige  Gud !  Har  jeg 
fortjent  saadan  Ydmygelse!**  Saa  nederdrægtig  en  Følelse  ban 
end  anser  Misundelse  for,  kan  han  dog  ikke  undgaa  Sammen- 
ligning med  sin  Broder,  „og  han  kan  ikke  nægte,  at  Galden 
skummer  ham  i  Munden,  naar  han  tænker  paa,  at  han  ved  at 
skrive  Adam  og  Eva,  Balders  Død  og  andre  agtværdige  Stykker, 
og  derved  tildraget  sig  Ejenderes  Opmærksomhed  og  saakaldte 
Velyndere,  at  han  alene  af  denne  Aarsag  skal  fordommes  til 
den  usle,  ydmygende  Stilling  af  et  Almisselem,  da  en  anden, 
som  ikke  var  født  til  stOrre  Fordele  end  han,  skal  krones  med 
Ære"*  (Broderen  var  bleven  Jagtjunker)  „og  Overflod,  blot 
fordi  han  er  en  Nar  og  en  ryggesløs. **  „Forønskte  Poesi  1  ud- 
raaber  han.  Som  en  fuldkommen  Døgenichts  havde  jeg  ved 
den  levende  Gud  endnu  været  lykkeligere,  end  jeg  har  været 
som  Johannes  Evald.^  Han  tænker  paa  sin  Modert  „Er 
det  —  svar  mig,  bedste  Yen,  oprigtig  —  er  det  ikke  kommet 
fra  min  Moder?  Det  ligner  hende. ^  Han  tænker  paa  sine 
Yenner:  „I  Hensigt  til  mit  sande  Yel,  beder  jeg  Dem  tale  med 
min  Abrabamson,  min  Arendse,  min  Wissing.  o.  s.  v.*  Taler 
De  til  nogen  anden  end  til  mig  om  det  Forslag,  saa  dræber 
De  Deres  tro  Evald.*'  Endelig  tilføjer  han;  „For  Guds  Skyld 
svar  i  Morgen,  ellers  er  jeg  nødt  til  at  skrive  til  Fredensborg.^ 
Maaske  har  han  derpaa,  i  den  Tanke,  at  der  ingen  Frelse  var 
at  vænte  fra  den  Side,  for  det  første  opgivet  at  afeende  Brevet, 
og  grebet  til  det  sidste  Middel,  hvorved  der  endnu  var  noget 
at  haabe. 

Hvorledes  Evalds  Tilstand  var  i  denne  Tid,  kunne  vi  nogen- 
lunde forestille  os  efter  de  Brudstykker  af  Beretninger  der 
haves.  Imellem  ham  og  Moderen  var  et  fuldkomment  Brudd; 
Sygdommen  tiltog;  hans  Pleje  var  ringe,  han  blev  meget  for- 
sømt, og  led  formelig  Nød.  »Han  manglede  Pleje,  det  er  Mftnters 
Ord,  og  enhver  liivets  Fornødenhed;  hans  Yerts  Haardhed  og 
hans   Sygdom,    som   igjen   overfaldt   ham,    havde    nær   dræbt 
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barn.  ^)  Om  hans  Sjæl  midt  i  al  hans  Trængsel  standam 
skabte  elegisk -idylliske  Billeder  om  Hornbæks  Fiskere,  vide  vi 
ikke,  men  noget  stOrre  poetisk  Arbejde  frembragte  han  ikke. 
Han  skrev  Lejlighedsvers  af  Trang,  „af  inderlig  Kjærlighed  og 
en  hundsfotsk  Trang  til  3  Rdl.^  „Saa  smertelig,  nedtrykt,  mis- 
modig som  han  yar,  skulde  han  ellers  næppe  have  paataget  sig 
det.^  Brevvexlingen  med  hans  Venner  blev  oppasset,  hans  Breve, 
tror  han,  brudte.^) 

Han  begyndte  her  (1776)  sin  Ode  til  Indfødsretten  (der 
var  udsat  en  Pris  af  50  Rdl.),  men  kunde  ikke  faa  den  fuld- 
endt; og  hans  Stemning  kjendes  af,  at  han  efter  den  noget 
langtrukne  Indledning  træt  skrev:  cela  jusque  au  demain,  men 
især  af  den  Bon,  han  nedskrev  paa  Latin,  for  at  hans  Omgviv- 
else  ikke  skulde  forstaa  dens  Indhold,  og  han  derved  udsættes 
for  deres  Haan:  —  Da  mihi,  ne  ullus  dierum  meorum  post 
hunc  pereat  sine  aliqua  haud  inutili  linea!  da  mihi  amorem 
laboris,  da  vires!  caveas,  qvæso,  ne  otium  et  exinde  seqaens 
intemperies  animam  meam  miseram  sed  redemptam,  sed  Ghrisli 
sangvine  redemptam,  plane  corrumpant.  ^)  —  Han  havde  altsaa 
været  kraftesløs  til  Arbejde,  og  søgt  Lise  i  Drik.  Evald  og 
Tegner!  Ulyksalige  Digtere! 

Og  hvorledes  hans  Haab,  hans  Udsigter  have  været,  kunne 
vi  ligeledes  slutte  af  hans  egen  Skildring,  der  allerbedst  passer 
paa  denne  Tid:  „Saa  kom  mit  Mismod  tilbage  med  alle  siDe 
sorte  Skrækkebilleder,  og  bredte  sig  ud  for  hver  en  smilende 
Udsigt,  og  fordobblede  min  Ulykkes  VægU  —  I  en  lang  SOrge- 
skare  kom  først  mit  Hjærtes  kjæreste  BOrn,  alle  mine  spædeste, 
fornuftigste,  dydigste,  og  —  snart  afviste,  bitterst  forhaanede, 
længst  bortkastede  Ønsker.  Saa  kom  fire  Lig:  min  Helbred, 
mit  Bygte.  min  Frihed  og  min  Ungdom,  og  strax  efter  dem  den 
nøgne^  nedbojede,  hjælpeløse,  foragtelige  Armod.  Derpaa  fulgte 
Haand  i  Haand,  i  en  lang  Rad,  surseende  ubudne  fremmede, 
alle  min  Kunsts,  min  Karakters  og  mine  egne  Fiender,  —  og 
iblandt  disse  til  min  Bestyrtelse  allerøverst  mig  selv:  mit  Haong 
til  at  være  Digter,  og  mine  bedste  Arbejder,  som  havde  tilveje- 


';  Jfr.  Olsen,  S.  75.  Allerede  nu  sammenbojet  af  Sygdom  saa 
T.  Baden  ham  i  Tipperap  Mølle,  paa  en  Forhojning  op  til 
Væggen,  med  et  Skriverbord  for  sig.    (Prøvestenen  Nr.  1,  S.  27.) 

•^)  Evalds  Breve  til  Spendrup,  Februar  og  Oktober  1776,  hos 
Olsen,  S.  96. 

=')  Thaarupske  Udg.  Anm.  til  Indfødsretten,  2,  347.  Til  denne 
Tid  (1777)  hører  ogsaa  Fabelen:  Æselet  og  Bonden,  hvis  Moral 
gjdr  Døden  til  den  eneste  Forløsning. 
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bragt  mig  maDges  Opmærksomhed  —  og  min  Egensind,  min 
Letsindighed,  min  ("remfasenhed  og  min  Stolthed,  der  havde 
gjort  denne  Opmærksomhed  til  Galde,  Gift  og  Død  for  mig. 
Smilende,  som  alle  mine  øvrige  Fiender,  sknlde  jeg  have  fulgt 
min  Lykke  til  Jorden ;  thi  den  dræbte  jeg  selv  med  koldt  Blod, 
og  fortrød  det  ikke.  Men  i  sit  Fald  havde  den  hævngjerrig 
trnkket  min  Lyksalighed  med  sig,  og  kvalt  den;  og  derfor  gik 
jeg  indsvøbt  i  mit  Flor  og  graed.  Endelig  kom  de,  som  borde  være, 
og  de,  som  kaldte  sig  mine  Venner;  og  et  Glimt  af  angstfuldt 
Haab,  et  frygtsomt  bedende  Smil,  brød  igjennem  mine  tunge 
Taarer,- for  at  hæfte  sig  paa  deres  Ansigter  —  og  Himmel! 
Foragt,  Vrede  straalede  mig  imøde  af  deres  Ojne;  Bebrejdelser, 
Forhaanelser,  Forbandelser,  Trusler,  Gift  strOmmedeud  af  deres 
Læber,  og  en  Dolk  var  i  deres  opløftede  Hænder,  som  de  kun 
endnu  holdt  tilbage  i  det  Haab,  at  mine  Fiender  eller  jeg  selv 
snart  vilde  forekomme  dem.  Nu  raabte  jeg:  etiam  tu,  mi 
Brute,  etiam  tu!**^)  -—  Ja,  Præsten  havde  Ret,  deri  laa  Fejlen, 
Evalds  Poesi  kunde  ikke  skaffe  ham  det  daglige  Brød,  afhængig 
af  sine  poetiske  Idéer  var  han  en  Pjalt,  et  Kræ.  Naar  han 
var  ingen  til  Byrde,  og  kunde  agere  en  Figur  blandt  andre  som 
Broderen,  saa-  maatte  han  være  som  han  vilde,  andre  vilde  ikke 
nægte  ham  Agtelse,  saa  vidt  han  brød  sig  om  den.  Det  er  altsaa 
Livets  Værd,  ikke  at  trænge  til  nogen,  det  er  Livets  Brøde 
at  behøve  deres  B[jælp,  ikke  at  kunne  undvære  den.  Saaledes 
er  Verden.  For  en  Maaneds  Tid  siden  havde  det  danske 
Literaturselskab  valgt  ham  til  Æresmedlem,  >)  det  kostede  intet, 
i  det  hOjeste  et  Diplom  ;  nu  vilde  hans  Familie,  der  maatte 
føde  ham,  sætte  ham  i  et  Hospital  eller  en  Arbejdsanstalt. 
Var  der  da  ingen,  som  mindedes  Balders  og  Nannas  Digt- 
er?   Nej. 

I  Rungsted  eller  snarere  her,  siden  han  taler  om  sin 
ensomme  Hytte  og  sin  hjælpeløse  Tilstand,  fik  ban  et  Besøg 
af  Arense,  hvis  Hjælp  han  i  Tankerne  eller  virkelig  havde  paakaldt. 
»Det  er  næppe  to  Aar  siden,  skriver  han  i  et  Stykke  med  en 
ny  Overskrift:  Arendse,  at  min  Arense  kom  til  mig,  da  jeg 
laa  i  min  ensomme  Hytte,  uden  andet  Selskab,  end  min  Kum- 
mer og  mine  Smerter.  Blege  og  indfaldne  vare  den  dejliges 
Kinder;  kun  en  Gnist  af  den  mig  saa  bekjendte  Ild  var  endnu 
i  hendes  Oje.^  „Med  Kummer  i  hvert  Træk,  med  en  kjæmp- 
ende  uovervindelig  HOjhed*'  gik  hun  hen  til  hans  Leje,  og  lagde 


')  Fragmentet  Apologie,  i  Efterslæt  i  den  Thaarupske  Udg. 
>)  Iblandt  de  første,  ved  Selskabets  Stiftelse  (September  1775). 
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sine  yderste  Fingerspidser  paa  hans  sbjælvende  Haand.  ,De 
forrige  Tider  ere  forsvundne,  Evald  1^  sagde  hun,  og  gik  hastig 
bort,  som  om  hun  frygtede,  at  hun  havde  sagt  for  meget. 
„Ja,  de  ere  forsvundne,  sagde  jeg,  og  saa  stift  paa  det  Sted, 
hvor  hun  havde  staaet,  og  ikke  en  eneste  venlig  Taare  vilde 
lindre  mit  beklemte  Bjærte.*'  Ogsaa  hendes  Velfærd  var  gaaet 
til  Grunde« 

I  sin  Nød  vendte  Evald  sig  til  en  ung  Holmand,  hvis  Lærer 
han  havde  været,  og  som  fra  sin  spædeste  Alder  af  havde 
elsket  Digteren,  ligesom  han  stadig  herefter  var  hans  varmeste 
Yen,  ^)  Eammeijunker  Frederik  Moltke,  der  var  ansat  ved 
Hoffet  paa  Fredensborg,  og  sendte  ham  nogle  Udarbejdelser, 
som  der  menes,  Brudstykker  af  sit  „Levnet  og  Meninger, **  for 
ligesom  at  forny  sit  Minde  hos  ham.  Efter  andre  traf  Moltke, 
der  jo  var  i  Kærheden,  ham  først  tUfældigvis  (»ved  et  lykke- 
ligt Tilfælde,^  siger  Mtlnter),  Kort  efter  fik  han  to  Breve  fira 
Moltke,  som  vi  endnu  have,  ^)  der  maa  have  været  en  sand  Veder- 
kvægelse for  deu  ulykkelige  Digter;  han  har  ladet  Jacobi  læse 
Papirerne,  der  er  indtagen  af  dem  og  begjerlig  efter  at  se 
deres  Forfatter;  han  forsikkrer  ham  om  Carstens*  vedvarende 
Venskab;  han  beder  ham  om  et  Brev  til  Abrahamson;  han 
sender  ham  nogle  engelske  Bøger,  som  han  selv  har  laant;  ban 
lover  at  besøge  ham,  at  passere  en  Formiddag,  en  hel  For- 
middag hos  ham,  og  atter  en,  og  da  vil  de  tale  om  Projekter, 
om  Muser,  Venskab,  Lykke,  besynderlig  Penge,  og  lidt  om  sand  For- 
nøjelse« <<  3)  Moltke  talte  ogsaa  for  ham  hos  Hoffet  i  Fredens- 
borg. Schønheyder,  der  efter  Brev  fra  Evald  maa  have  gaaet 
i  sig  selv,  og  ikke  havde  meddelt  andre  hin  fortvivlede  Plan,  bad 
selv  MoltJie  derom.  Guldberg  be£alede  igjennem  Moltke  Digteren 
„at  indlevere  sit  Memorial,**  hvilket  Evald  gjorde.  Til  Gnld- 
berg  selv  sendte  han  formodenlig  de  to  Breve,  der  haves  i  Kon- 
cept, i  hvilke  han  i  de  mest  gribende  Ord  skildrer  sin  Nød  og 
Elændighed,  sin  „undertrykte,  næsten  kvalte  Muse,**  .opMter 
sine  Ojne  tilOuldberg  omBedaing/  og  beder,  at  ,»bans  Jammer 


>)  AbrahamROD  i  Anmældelsen  af  Evalds  Skrifters  I.D.  lAlmiBde- 
lig  Dansk  Literatarjournal.  2,  404—405. 

*)  Hos  Olsen,  S.  ai.  Der  findes  i  alt  O  Breve  fra  Moltke  Ul 
Evald,  hvilke  her  ere  nyttede. 

^)  I  det  andet  Brev  taler  han  om  en  Ode,  som  Evald  havde 
bedet  ham  gjore  bekjendt,  men  som  Moltke  ikke  havde.  Skulde 
det  ikke  have  været  Rungsteds  Lyksaligheder,  thi  det  maatte 
dog  Digteren  føle,  at  her  var  noget,  eom  ingen  anden  skolde 
gjore  ham  efter,  og  hvis  Ypperlighed  i  det  mindste  maatte 
aikkre  ham  for  at  forgaa  af  Sult  og  Kammer. 
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maatte  røre"  den  mægtige;  og  hvad  der  jo  hos  Gnldberg 
maatte  være  en  stor  Anbefaling,  var  den  Ode  til  Indføds- 
retten, hvorpaa  han  arbejdede.  <)  Kort  efter  blev  der  sendt 
ham  100  Rdl.  fra  Arveprinsen.  Og  fra  na  af  forenede  Car- 
stens og  Moltke,  og  natnrligvis  Schønheyder  med,  sig  for 
at  faa  ham  bort  fira  sit  nuværende  Opholdssted,  tilbage  til 
Ejøbenhavn. 

Til  Kjøbenha?n  kom  han  i  Efteraaret  1777,  og  boede  fra 
nu  af  til  sin  Død  hos  en  Tømmermesters  Enke,  Madam  Anna 
Kathrine  Schou  (Skindergaden  Nr.  21  (22  ?)  øverst  oppe  i  Kvisten). ') 
I  halvQerde  Aar  plejede  hun  ham,  og  sOrgede  moderlig  for 
ham.  Hans  Venner  vare  virksomme  for  ham.  Fra  Arveprinsen 
havde  han  faaet  100  Rd.,  og  han  fik  endnu  som  en  Grati- 
fikation  100  Rd.;  men  man  lod  ham  forstaa,  at  han  næste  Aar 
næppe  torde  begjere  eller  vænte  den,  „da  han  havde  faaet 
saa  mange  Penge  .  ved  sin  Balder.^  ^)  Et  Selskab  af  Danske 
(det  danske  Literaturselskab?  eller  andre)  gjorde  ham  et  Til- 
bud om  Understøttelse  til  at  sikkre  hans  Udkomme;  men  hvor  tak- 
nemmelig han  end  var  derfor,  vilde  han  ikke  modtage  det,  med 
mindre  de  vilde  paalægge  ham  noget  Arbejde  derfor.^)  Man 
ser,  at  der  desuden  vistes  ham  en  Slags  privat  VelgjOrenhed. 
der  ser  temmelig  smaalig  ud.  Molbech  fortæller  nemlig  efter 
mundlig  Meddelelse,  at  den  belgendte  lærde  Islænder  Jon 
Olafsen  (t  1811)  førte  islandske  Studenter  op  til  ham,  der  laa 
i  Sengen,  og  ved  Bortgangen  lagde  de  en  Krone  eller  anden  saadan 
Sølvmynt  paa  Bordet,  som  Digteren  med  høflig  Tak  modtog.^) 
Hans  Indtægter  fløde  overhovedet  nu  rigeligere,  Udsigterne  vare 
i  det  mindste  bedre,  saa  at  han  ogsaa  kunde  skaffe  sig  nogen 
Forfriskning  paa  Landet     Om  Sommeren  1779    boede  han  for 


')  Molbechs  Nord.  Tidsskr.  4,  256.  Brevene  ere  uden  Datam. 
Midt  ander  dette,  ander  den  storste  Spænding,  skriver  han 
det  Brev  til  Schønheyder,  der  findes  i  den  Thaarupske  Udg. 
8,  178. 

*)  T.  Baden  i  Prøvestenen  Kr.  1.  8.  $6. 

')  „I  2  Aar  har  Arveprinsen  skiænket  mig  aarlig  en  Gratifikation 
af  100  Rdl^.  Evaida  Brev  i  Genealogisk  og  biographisk  Archiv 
1841.  1 ,  249.  Anden  offenlig  Understøttelse  bar  Evald  ikke 
faaet. 

*)  Evalds  nysanførte  Brev  til  Trojel  af  15.  September  1778,  sst. 
1,  246. 

')  Molbech,  Evalds  Levnet,  8.  171. 
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sin  Helbreds  Skyld  i  Gjentofte  hos  en  Hjulmand  lige  overfor 
Georg  Høst.  *) 

Evalds  Forhold  til  Frederik  Moltke  fremkaldte  nogle  Oder, 
blandt  hvilke  den  Til  min  Moltke  (1777  eller  1779): 

Sværdets  Hvinen  og  Skraldet  af  Skjolde  — 

i  ulignelige  Toner  skildrer,  hvorfor  just  Moltke  maatte  fylde 
Skaldens  Bryst  og  hans  Harpe. 

Da  Balders  Død  var  udkommet,  var  Theaterdirektionen 
betænkt  paa  dens  Opførelse,  men  den  forsinkedes  af  Brist  paa 
Musik.  Kompositionen  af  denne  blev  først  overtagen  af  Scala- 
brini,  siden  af  Walter;  men  den  bragtes  ikke  tilveje.  UdenMnsik 
blev  det  første  Gang  opført  ved  en  Privatforestilling  paa  Hof- 
theatret  den  7.  Februar  1778  af  det  af  Skuespilleren  Schwarz 
stiftede  Dramatiske  Selskab ;  og  Kongehuset  bi  vaanede  Forestillingen, 
men  helt  uvæntet.  Saa  uvæntet,  fortæller  Rahbek,  at  Skuespilleren 
Ahrends,  som  var  sat  til  at  modtage  Indgangsbeviseme,  af- 
fordrede Enkedronningen  Billet,  og  da  hun  lo  af  ham,  i  sin 
Foriippelse,  da  han  gjenkjendte  hende,  sagde:  Om  Forladelse, 
naadige  Frue!  hvoraf  hun  da  lo  endnu  mere.  Efter'  denne 
Forestiling,  fortæller  Rahbek  videre,  var  Evald  tilstede  ved  det 
Gilde,  hvortil  han,  i  Anledning  af  Kongens  Fødselsdag,  havde 
forfattet  Sangen: 

Yalfader  saa  sin  fromme  Balder  — 

og  havde  Nanna  (Mad.  Rosing)  til  Borddame,  men  Festens 
sande  Dronning  for  ham  var  Valkyrien  Rota,  Jomfru  Astrup, 
der  den  Gang  var  i  sin  fagreste  Yaar.  Enkedronningen  paa- 
lagde  strax  Jacobi,  der  levende  havde  taget  sig  af  at  se  dette 
Forsøg  udført,  at  have  Omsorg  for,  at  Balders  Død,  anarest 
muligt,  til  Indtægt  for  Digteren,  kunde  blive  opført  paa  det 
Kongelige  Theater.  Kongen  befalede  det  altsaa.  Kompositionen 
af  Musikken  blev  overdragen  til  Hartmann;  men  da  den  ikke 
kunde  blive  færdig  til  den  bestemte  Dag,  den  9.  Marts  1778, 
blev  det  opført  paa  denne  uden  Musik,  til  Fordel  for  Forfatteren, 
der  selv  var  tilstede.  Evalds  Honorar  var  100  Rdl.  Kammer- 
herre  Warnstedt  mente,  han  skulde  betragte  dem  som  givne  af 
Kongens  Naade,    og  søge    om  100   til  (i  Følge    ett  af  Moltkes 


M  J.  K.  Høst,  Clio,  2,  119.  Chrono?  1822,  1,  59.  Evalds  Brev  til 
Kammerherre  Warnstedt  af  26.  Maj  1779,  i  Thaarups  Udg.  8, 
203-204. 
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Breve),  men  det  gjorde  han  naturligvis  ikke ;  denne  Indtægt 
var  jo  allerede  paaberaabt  som  Grand  til,  at  han  ikke  maatte 
vænte  noget  Gratiale  paa  100  Rdl.  Med  Hartmanns  Musik, 
for  hvilken  denne  fik  et  Honorar  af  500  Rdl.,  blev  Stykket 
første  Gang  opført  den  30.  Januar  1779.*) 

Ved  denne  Lejlighed  fortæller  Friederike  Brun  os  sit 
Møde  med  Digteren.  Carstens  førte  hende  i  Theatret,  for  at 
se  Skuespillet,  „diese  Krone  aller  tragischen  Singspiele.**  Hun 
var  henrykt;  men  i  sidste  Akt  blev  hendes  „RUhrung''  saa 
stærk,  at  hun  maatte  -føres  ud,  for  at  trække  frisk  Luft. 
Digteren  var  just  i  Logen  ovenover,  og  man  fortalte  ham  om 
den  unge  (Qortenaarige)  Pige,  der  var  bleven  saa  bevæget,  at 
hun  maatte  forlade  Skuespillet;  han  erfarede  hendes  Navn,  og 
ønskede  at  se  hende.  Det  kunde  saa  meget  lettere  ske,  da 
hendes  Broder  Fritz  (Friedrich  MUnter)  allerede  da  hørte  Ul 
Digterens  „Yerehrer.*  Nogle  Dage  efter  førte  Broderen  hende 
til  Evalds  „armliche**  Bolig;  og  hvor  overrasket  blev  hun  ikke 
ved  at  se  hans  »Jammergestalt."  Hendes  Beskrivelse:  die 
Kpiee  bis  an  die  Brust  gezogen,  den  Rtlcken  convulsivisch 
ilbergekrttmmt,  die  Hftnde  und  Finger  steif  und  volier  Gicht^ 
knoten, **  stemmer  ret  godt  med  Digterens  eget  Udtryk,  at  han 
nærmede  sig  Fuldkommenheden,  den  krumme  Linie; ^)  men 
hvor  herligt  var  hans  Aasyn  og  de  store  himmelske  blaaOjne^)! 
Hun  brød  ud  i  enTaarestdm;  han  trøstede  og  beroligede  hende, 
og  efter    en    kjærlig  Samtale    lagde    han    sin   syge  Haand   paa 


^)  Rahbeks  Erindringer  1,  252.  Anmærkningerne  lil  Balders  Død 
i  Thaarups  Ud  g.  5,  255.  Schwarz,  Lommebog  for  Skuespil- 
yndere for  1784,  S.  67.  Overskou,  D.  Skueplads,  3,  109.  147. 
203.  Da  „Balder  nn  skulde  fremtrine  i  al  sin  Herlighed^,  blev 
der  mnngfoldig  Efterspørgsel  efter  Stykket.  Proft  og  Gyldendal 
kappedes  om  at  trykke  det.  Se  Evalds  Brev  til  Kammerherre 
Warnstedt,  af  8.  Januar  1779,  i  Thaarups  Udg.  8,  200 ,  et  ikke 
umærkeligt  Bidrag  til  vor  Boghandels  Historie,  hvoraf  der 
findes  flere. 

»)  T.  Baden,  Prøvestenen,  Nr,  1,  8.  28.  Høsts  Clio  2,  108. 
Han  erzehlte  in  Copenhagen,  dass  er  auf  seinem  Kranken  lager 
bey  den  heftigsten  anhaltenden  Schmerzen  dennoch  den  Qe- 
danken  einstmal  nicht  vorbey lassen  konnen:  Er  ware  das 
Bild  der  Ewigkeit,  well  sein  znsammengeschrobner  und  ge- 
Bchrumpfter  Korper  beynahe  einen  Cirkel  machte.  Oederiana. 
1792.    Anm.  S.  23. 

'}  Evalds  Billede,  stakket  af  Clemens,  ^har  nogen  Lighed,  men 
det  er  og  kun  uogen.^  (Abrahamson  i  Alra.  dansk  Literatur« 
journal,  2,  408.) 


Digitized  by 


Google 


300  Oplysningens  Tidsalder. 

hendes  Pande,  „und  solche  mit  einem  leisen  Kusse  beruhrend, 
sagde  han  med  en  svag  Stemme:  Dér  bor  en  Digtersjæl!**  *) 

Til  denne  Tid  hører  ogsaa  Oehlenschlftgers  Fortælling,^) 
hvorledes  man,  naar  han  kom  i  en  Kreds,  som  elskede,  be- 
undrede og  forstod  ham,  for  ret  at  bringe  ham  i  godt  Lune, 
maatte  lave  ham  en  Blandingsdrik,  som  han  kaldte  mort  con- 
fuse,  og  saaledes  siddende  kunde  han  da  fortælle  de  morsomste 
Historier  om  hvad  der  var  hændet  ham  paa  hans  militære 
Tog.  I  ett  af  Moltltes  Breve  tales  der  ogsaa  om  et  Selskab 
af  hans  Venner,  der  skulde  komme  til  ham;  Sneedorf  nævnes 
iblandt  dem.  Han  oplivedes  atter,  han  arbejdede,  han  digtede 
Fiskerne. 

Fiskerne  digtede  han  i  Sommeren  1778.  Allerede  i  Mig 
havde  Warnstedt,  strax  efter  sin  £mbedstiltrædelse  som  Theater- 
direktør,  indbudet  ham  til,  for  Theatret  at  digte  et  patriotisk 
Syngestykke.  I  Juli  var  han  færdig  med  Renskrivningen  af 
første  Handling;  i  August  lod  han  sondere,  om  han  torde  til- 
egne Guldberg  det. ^)  Digterens  Ophold  i  Tikjøb  Sogn,  hvor 
Fiskerlejet  Hornbæk  ligger,  førte  uden  Tvivl  hans  Tanke  hen  paa 
hin  velkjendte  Begivenhed,  der  for  kort  siden  havde  fundet 
Sted,  da  de  Hombækske  Fiskere  frelste  en  engelsk  Skibs- 
fører, der  alene  var  bleven  tilbage  paa  et  Vrag;  Kammerherre  ▼. 
Flessen  belønnede  dem  derfor.  Æmnet  var  magert;  men  han 
bragte  dramatisk  Handling  deri  ved  en  Elskovsepisode.  Hoved- 
fortjenesten er  det  lyriske  deri,  og  det,  som  velkjendt,  især  Ro- 
mancen Liden  Gunver,  den  skjOnneste  i  vort  Sprog,  og  Fædre- 
landssangen: Kong  Kristian  stod  ved  hOjen  Mast,  der  blev 
Danmarks   Nationalsang.  *) 

Fiskerne  blev  opført  den  31.  Jannar  1780  til  Musik  af 
Hartmann,  Digteren  sad  i  en  Loge;  en  Dame  bemærkede,  at 
han  var  ret  en  Lazarus;  men  han  hørte  det,  og  tilfojede:  Der- 


')  Friederike  Brun,  geb.  MUnter,  Wahrheit  aus  Morgenlraumen 
und  Idas  Ssthetische  EntwickeluDg.  Aaraal824.  S.  120:  £ifvald 
der  Dichter.    Oversat  i  Elmquists  Læsefrugter  31,  402. 

')  Evalds  Levnet  i  Athene  1,  392. 

^)  Evalds  Breve  til  Kammerherre  Warnstedt  i  Thaarups  Udg.  8^ 
187.  M.  Hammerich,  Om  Evalds  Syngespil  Fiskerne  med  Tids- 
bestemmelser angaaende  dets  Udarbejdelse,  i  Nord.  Universiteta- 
Tidsskr.    Kbh.  1859. 

*)  Fiskerne.  Et  Syngespil  i  Tre  Handlinger  af  Johannes  Ewald. 
Kbh.  1780.  Se  1  øvrigt  Anm.  i  Thaaraps  Udg.  5.  D.  Jfr.  Analyse 
af  Fiskerne  i  D.  Tilskuer  1792,  Nr.  39. 
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for  slikke  Hundene  mig.  > )  Den  naiveste  Dom  om  Stykket 
gave  Fiskerne  selv.  Til  Opførelsen,  fortælles  der,  havde  Rosing 
indbudet  de  virkelige  Fiskere  fra  Hornbæk;  de  sade  i  en  Loge, 
og  kom  efter  Forestillingen  ned  paa  Theatret.  Nu,  spurgte 
Rosing  Knud,  hvis  Rolle  han  havde  spillet,  var  det  omtrent 
aaaledes  I  bar  eder  ad?  Ja,  svarede  Knud  helt  alvorlig, 
just  saaledes  var  det,  men  vi  sang  ikke.  ^)  Selv  Schønheyder, 
der  saa  gruelig  havde  forsyndet  sig  mod  Digteren,  røres  derved, 
og  yder  ham  sin  omme  Omhu.  ^) 

Efter  Fiskerne  begyndte  Evald,  hvis  Helbred  i  nogen  Tid 
forbedrede  sig  saa  meget,  at  man  endog  haabede,  han  kunde 
komme  sig,  i  Følge  Mtlnter,  paa  et  nyt  tragisk  Stof,  Hamleth. 
Carstens  opmuntrede  ham:  „Kappes  med  Shakespear!  Der  er 
noget  stolt  i  denne  Tanke'^;  „en  svag  Side  især  har  Shakespear 
i  sin  Hamlet;  han  kjendte  meget  lidt  til  Danmark. **  Men  vi 
have  kun  et  kort  Brudstykke  af  dette  Sorgespil,  der  skulde 
være  i  femføddede  Jamber.  Digteren  faldt  atter  tilbage,  hans 
Kraft  var  brudt,  men  Planen  til  Hamlcth  sysselsatte  ham  til 
hans  Død;  og  endnu  i  Enden  af  Oktober  1780  spørger  han 
Suhm  til  Raads,  „hvilken  Edda  og  hvilken  Udgave  deraf  han 
skal  anskaffe  sig. 

Der  gjordes  Forsøg  paa,  ved  Almuesange  (Gadeviser)  at 
oplyse  og  undervise;  Selvmord  syntes  at  blive  almindeligt  i  de 
lavere  Stænder,  og  Evald  skrev  derfor  (1779),  i  en  ny  Ton- 
art: En  aandelig  Sang  o.  s.  v.  4) 


>)  T.  Baden  i  Prøvestenen,  Nr.  1.  S.  27. 

')    Oehlenschlagers  Erindringer  1,  123. 

3)  Der  findes  i  alt  16  Breve  af  Schønheyder,  to -foruden  de  14,  som 
Olsen  har  meddelt.  Det  næste  efter  hint  strænge  Brev  af  24.  De- 
cember 1775  er  et  helt  kort  til  Nytaar  den  31.  December  1777. 
Det  sidste,  af  10.  Juli  1779,  €r  skrevet  til  Evald  under  dennes 
Ophold  paa  Landet  og  indeholder  Tak  for  det  tilsendte  Exem- 
pl  ar  «f  Fiskerne.  Slutningener:  tiKlappe  ved  at  see  dem  opføre, 
kan  jeg  ikke:  men  Cbaracterernes  Behandling  har  mit  (saa  in- 
competent  heri  min  Dom  er)  Bifald,  og  som  sommer  mig  at 
sige,  endeelsteder  have  rørt  mig  indtil  Taarer.  Især  den  Scene, 
hvor  de  brave  Mænd  gaae  i  Baaden  og  velsignes  af  Qvinderne. 
Den  Sane  i  Schluppen,  de  Losningsord  er  ganske  mesterlig. ** 
y^Gnå  lade  deres  Dage  og  Nætter  yære  herefter  alt  mere  frie  for 
Veer  —  og  gyde  under  den  blide  og  velgiorende  Varme  (saa 
troer  jeg  den  er  Dem)  megen  Glæde  af  sin  hoie  forbarmende 
Naade,  af  Gienlosnings  Naaden  i  deres  Siel!^  ytVogt  Dem  for 
de  raae  Vinde  —  og  for  at  blotte  den  syge  Albue  eller  Knæe, 
naar  De  ere  i  Sved." 

*)  Thaarups  Udg.  1,  74.  Jfr.  Høsts  Clio,  2,  125. 
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Evald  forberedte  og  begyndte  Udgaven  af  sine  Samtlige 
Skrifter,  hvis  Fortale  er  sluttet  den  14.  Februar  1780.  Den 
fik  over  800  Subskribenter.  £n  stor  Boghandler  bød  ham  knn 
2  Bd.  for  Arket;  han  tog  derfor  gjeme  imod  Profts  Tilbud:  i 
aUe  Tilfælde  5  Edl^) 

Moderen  besøgte  ham.  Der  indtraadte  Forsoning.  Schøn- 
heyder  meddelte  ham  paa  det  yderste  Sakramentet 

Yed  Testament  (af  15.  Marts  1780)')  havde  han  testa- 
menteret al  sin  Formue  (i  det  hOjeste  vel  en  300  Bd.),  „som 
ikke  var  vundet  ved  Arv  eller  forhværvet  ved  nogen  Gage,  men 
sammensparet  af  hvad  han  ved  sin  egen  Vindskibelighed  har 
fortjent,^  mest  i  den  Tid  han  havde  været  i  Mad.  Schous  Hus, 
til  denne  sin  moderlige  Plejerske,  der  af  Theaterkassen  tillige 
fik  en  Gave  af  100  Dukater. 

Noget  af  hans  sidste  Gjerning  var  at  læse  Illaden  paa 
Græsk,  men  deri  var  han  ikke  kommen  langt;  hidtil  havde  han 
kun  læst  Homer  i  Oversættelser.  Faa  Dage  f&r  sin  Død  dik- 
terede han  sin  Svanesvang:  Udrust  dig,  Helt  fra  Golgatha!  Paa 
Dødsdagen  var  han  uden  Smerter;  endnu  den  sidste  Nat  havde 
han  læst  i  sjette  Sang  af  Messias;  da  han  var  død,  laa  Bogen 
paa  hans  Seng.  Han  døde  den  17.  Marts  1781,  i  en  Alder  af 
37  Aar  og  4  Maaneder.') 

Der  fandt  stor  Bevægelse  Sted  ved  hans  Begravelse,  den 
23.  Marts«  Graven  ses  ved  Enden  af  Trinitatis  Kirke,  i  Nær- 
heden af  de  ved  Kirkemuren  oprejste  Bunestene.  Den  er  ikke 
langt  fra  Vessels  Grav.  »Han  var,  efter  Bahbeks  Udtryk,  den 
første,  der  paa  Danmarks  Skuldre  blev  baaret  til  sin  Grav.** 
„Det  var  en  ny  Skik,  ydet  en  ringe  Poet,  og  derfor  den  for- 
nemme Verden  til  stor  Forargelse.  **  Ligfølget  naaede  fra 
Huset,  hvor  han  boede,  til  Kirkegaarden.  1  det  saas  vel  ti 
Deputerede  fra  den  literariske  Modpart  (det  norske  Selskab), 
„men,  som  de  paastode,  efter  formelig  Indbydelse.  **  Pøbelen 
havde  stimlet  saa  stærkt  til  i  den  snævre  Gang  ind  til  Bnnde 
Kirke,  at  nogle  af  Ligfølget  droge  Kaarde  for  at  ska£fe  sig 
Plads.     Den    unge    Digterinde,    Friederike    Milnter   og   hendes 


*)  Hvis  der  kom  1000  suffisante  Sabskribenter,  6Rdl.  og  for  hvert 
100  derover  4  Marks  Tillæg.  (Sejdelins  Læsendes  Aarbog  for 
1799,  S.  107.) 

3)   Trykt  hos  Molbech,  Eyalds  Levnet,  S.  246. 

')  Se  Munter,  samt  om  hans  Død  og  Begravelse  Ad resse-Contoirets 
Efterretn.  1781.  Nr.  48—55.  I  Nordske  Intelligen*  -  Scdlfer 
1781,  Kr.  20  staar  ogsaa  et  latinsk  Vers  over  Evald,  tillige  for- 
dansket af  Forfatteren  selv:  S********* 
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Yeninde,  Augusta  von  Wickede,  prydede  Digterens  Grav  med 
Blomster.  Samme  Aften  var  SOrgehOjtid  paa  Theatret,  hvor 
Fiskerne  opførtes.  Men  nogle  af  Evalds  Fiender  vanærede  hans 
Minde:  „man  traad  hen  paa  Digterens  Grav,  siger  Abraham- 
son,  og  haanede  hans  Levnet.*'  >)  En  Ligsten  blev  bekostet 
ved  Sammenskud. 

Strax  efter  Evalds  Død  tænktes  der  paa  at  hædre  hans 
Minde.  ^)  For  adskillige  Aar  siden  saa  Forf.  med  Forundring, 
at' der  ved  Trinitatis  Kirke  blev  rejst  en  lille  Bygning  som  et 
Kapel  med  et  Kors  paa.  Det  er  for  Evald,  tænkte  han;  det 
danske  Folk  er  dog  et  ædelt  Folk,  der  ikke  glemmer  sine  ud- 
mærkede Mænd.  Men  det  blev  tilYand.  ILiteraturen  derimod 
har  Samfundet  til  den  danske  Literaturs  Fremme  rejst 
Digteren  et  værdigt  Minde  ved  Udgivelsen  af  hans  Værker, 
for  hvilken  Brødrene  Thaarup  have  gjort  store  Opoffrelser. 
Kristen  Thaarups  Navn  skal  følge  Evalds.  Af  disse  Værker 
uddrage  vi  til  Slutning  et  kort  Forsøg  paa  Digterens  Ka- 
rakteristik. 

Paa  fiere  Steder  har  Evald  skildret  sig  selv«  „F5r  sit 
22de  Aar  (1765)  havde  han  været  Student,  Landstryger,  Krigs- 


*)  Rahbeks  Erindringer,  1,  366.  Abrahamson  i  Alm.  dansk  Li- 
teraturjournal,  i  Anmældelsen  af  Evalds  Skrifters  2.  D  ,  5,  356 
—339,  taler  som  Digterens  Beundrer  og  Ven  i  de  stærkeste  Ud- 
tryk om  hans  Forfølgelse  „af  de  unaer  Misundelsens  stygee 
Jemaag  haardtbundne  Trælle^,  hvorledes  „en  flykier  ud  fra 
sin  Vraa  (i  Lærde  Eflerretninger?)  øste  Æd  der  paa  den  hen- 
sovede Digters  Borgende  Venner,  og  søgte  at  fremstille  som  Daar- 
ers  Sværmeri  deres  varme  Følelser,  deres  taknemmelige  Bestræb- 
elser at  hædre  deres  afdødes  Minde.**  „ Denne  anden  Del,  siger 
han,  vil  give  de  Herrer,  som  tjene  under  Misundelsens  og 
Vellystens  Fane,  herlig  Anledning  til  at  opfinde  nyÆventyr  om 
Digterens  Levnet  og  Død,  til  Epigrammer,  Parodier,  Knippel- 
rim, Viser,  kaade  Indfald  og  maaske,  naar  deres  Hjæme  brænder 
af  Harme  og  Puns,  til  Forbandelser. **  Hvad  der  foregik  ved 
Evalds  Grav,  hvad  enten  de  i  fysisk  Forstand  nedtraadte  den, 
eller  bortreve  Blomsterne  eller  hvad,  vides  ikke;  men  at  noget 
erforegaaet,  ses  ogsaa  af  Rahbeks  Prosaiske  Forsøg,  1.  D.  1785, 
8.  209  i  Efterskriften  til  Kiernlf,  hvori  Rahbek  fortæller  om  en 
tysk  Sknespillerinde,  at  nogle  af  hendes  Veninder  paa  hendes 
Orav  strøede  Blomster  bleve  borttagne  af  Sognepræsten,  og 
harmes  over  Fanatismen,  for  hvilken  ikke  en  Gang  Gravene  ero 
hellige,  og  saa  tilfbjer:  nErindrcr  du  ellers  ikke  herved  om 
noget,  der  tildrog  sig  i  vort  Fædreland  efter  Evalds  Død?^ 
Altsaa  hændtes  der  noget  lignende. 

')  T^yg^  Rothe  mener  i  sit  Brev  til  Carstens  af  21.  Maj  1781,  at 
Selsk.  for  de  skjonne  Videnskaber  skulde  skaffe  en  liden  Skue* 
penge  over  Evald.    (Histor.  Tidssk.  4,  334.) 
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mand,  Theolog,  og  med  Tugt  at  mælde  Auktor;**  og  „allerede 
den  Gang  havde  han  været  hundrede  Gange  i  den  yderste 
Mangel  hundrede  Gange  i  Dødens  Strube,  forelsket  som  en 
Botte,  forlovet  op  til  begge  Ørene  og,  for  at  gjore  hans  Maal 
fuldt  til  Brædden,  Versemager.^  Naar  han  ser  tilbage  paa  at 
Liv,  siger  han:  „lidt  skjødesløs,  uordentlig,  pantagnielisk  er 
jeg;**  det  ville  hans  Venner  tilgive  ham.  ,,Fra  det  {ørste  han 
kunde  skj5nne,  havde  han  haft  noget  Donquixotisk  i  sin  Ka- 
rakter, som  et  stolt  Hjærte,  der  altid  indtil  Enthousiasme  var 
Elsker  af  Frihed,  i  Forening  med  en  hidsig  Indbildningskraft 
uden  Tvivl  avlede,  og  Fejl  i  hans  Opdragelse  bragte  til 
Modenhed. **  „Fra  Barnsben  var  han  en  svoren  Elsker,  en 
Beundrer  af  alt  det  besynderlige,  alt,  hvorved  man  lettest  kunde 
skille  sig  fra  Mængden,  blive  bemærket,  peget  paa,  ofte  omtalt.  ^) 
Hvilken  Sæd  til  sande  Dyder,  hvis  den  var  bleven  nyttet  og 
stjrret  i  den  rette  Flugt!* 

Af  Naturen  jovial  kunde  han  have  uddannet  sig  som 
komisk  Digter,  og  maaske  under  Tidens  Savn  gjort  Lykke,  men 
mere  ved  enkelte  Indfald  og  Sarkasmer,  end  ved  en  gjennem- 
gribende  Opfatning  af  ægte  komiske  Situationer  og  Karakterer. 
I  deres  Helhed  kunne  haus  komiske  Arbejder  heller  ikke  længer 
nydes  og  paaskjOnnes  uden  af  de  faa,  der  igjennem  dem  se 
Tiden.  Egen  Drift,  store  Anlæg  og  en  tragisk  Skæbne  forte 
ham  til  heroiske  Skuespil  og  Tragedien ;  men  ogsaa  her  rykkede 
han  frem  ved  Efterligning.  Det  var  ikke  Stoffet,  der  strax 
fra  først  af  begejstrede  ham,  men  Behandlingen.  Corneille  var  hans 
første  Mønster,  Klopstock  det  andet.  Hverken  Adam  og  Eva 
eller  Rolf  Krage  eller  Balders  Død  ere  fuldendte  danske  Værker. 
Ligesom  Nordal  Bruns  Tragedier  ere  de  blotte  Forsøg,  nødvendige 
Overgangspunkter  i  Udviklingen,  men  bedre;  Forsøg,  der  maatte 
gjOres  netop  i  den  Retning  og  gj5res  saa  ypperlige  —  for 
at  de  for  altid  kunde  lægges  hen  og  forkastes.  Det  der 
endnu  tiltrækker  Kjendere,  tiltaler  eller  henrykker  alle,  er  det 
lyriske  åefu 

Digterens  Hovedfortjeneste  er  saaledes  den  danske  Liynk. 
Hvad  Sneedorf  var  for  Prosaen,  er  Evald  i  langt  hOjere  Grad 
og  langt  mere  fuldendt  for  det  poetiske  Foredrag.  Den  danske 
Lyrik  blev  først  ved  ham  til,  og  var  fra  nu  af  uforgjængelig. 
Som  dens  første  Skaber    staar  han  uovergaaet  og   uovergaaelig. 


*)  Oehenschlager  (Erindringer,  1,  212)  siger  efter  Rahbek:  Rabbek 
sagde  ham  en  Gang  nogle  Komplimenter ,  Evald  opmuntrede 
ham  til  at  blive  ved,  og  sagde:  Ros  mig  kun,  Fa'er!  jeg  ^ider 
gjerne  hørt  det. 
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Han  gik  ned  i  sin  Sjæls  Dyb,  og  hentede  dér  hidtil  sigulte 
Tanker;  han  saa  ned  i  Sprogets  Dybde,  og  hørte  Modersmaalets 
de  klare,  de  yndige  Kilder  risle,  som  intet  Øre  hidtil  havde  hørt; 
og  i  flere,  i  mange  af  sine  Digte  smæltede  han  Idéen  fuld- 
kommen sammen  med  Formen.  „I  Hensigt  til  Udtrykket  af 
mine  Følelser,  siger  han  selv,  har  jeg  maaske  fandet  en  Rigdom 
i  vort  Sprog,  som  de  fleste  af  mine  Formænd  have  forsmaaet 
at  søge  efter,  og  som  do  kansterfarne  har  tilstaaet  mig  at  have 
bragt  med  Fordel.*'  Og  saa  meget  beundringsværdigere  er  det, 
som  hans  første  Dannelse  var  tysk,  og  det  altid  faldt  ham 
vanskelig  at  gjOre  Vers.  Inderlig  Kjærlighed  og  dens  Frugter, 
uafladeligt  Studium  og  utrættelig  Flid,  inderlig  Følelse  og  dens 
Frugter,  Hengivenhed  og  Tillid,  bragte  ham  til  at  sejre,  og 
gjorde  ham  til  Mester.  Det  skulde  han  heller  aldrig  være 
bleven,  hvis  han  ikke  af  Sindelag  havde  været  saa  ren,  saa 
uskyldig,  saa  god.  Anger  over  Fejltrin,  der  tildels  vare  en  Følge  af 
hans  poetiske  Begavelse,  luttrede  ham  endnu  mere.  Smerter 
og  Lidelser  bOjede  hans  Sjæl,  vendte  den  bort  fra  den  støjende 
Glæde,  og  sænkede  den  ned  i  den  hOjere  Verdens  Fred. 
Klart  har  han  skuet  sig  selv:  Poesi  var  ingen  Tidsfordriv,  men 
et  Pligtarbejde,  en  Gudsgjerning.  Han  vilde  være  en  nyttig, 
en  gavnlig  Digter.  Derfor  vilde  han  være  den  første;  kunde 
han  ikke  blive  det,  den  anden  vilde  han  ikke  være.  Gavnlig, 
indtrængende  kan  Poesien  først  vorde,  naar  den  opnaar  det 
hOjeste.  De  Lejlighedsvers,  som  Trang  fremkaldte,  ^gjorde  han 
til  et  Vehikel  for  Guddommens  Pris  eller  til  Indskjærpelse  af 
en  moralsk  Sandhed.**  „I  sine  andre  Skrifter,  det  vil  enhver 
opmærksom  I^ser  finde,  hvad  enten  de  nu  ere  efter  Beglerne 
eller  ikke,  har  han  tænkt  paa  sin  moralske  Hensigt,  fOrend  han 
tænkte  paa  den  digterske  Indklædning.**  „Religionen  og  de 
bajere  Dyder,  Visdommens  Regler  og  Fædrelandets  Ære  er  det 
uskjulte  Formaal  og  det  væsentligste  Indhold  af  hans  Arbejder. ** 
„Det  Hæng  til  en  viss  Tungsindighed,  som  hans  Skjæbne  har 
mere  Del  i,  end  hans  Natur,  gav  ham  maaske  stOrre  Held  i 
visse  Fag,  medens  det  gjorde  ham  ganske  uskikket  til  en  stor 
Del  andre.  Har  han  nogen  Tid  med  Sandbed  og  Styrke  kunnet 
skildre  noget  af  Glæden,  saa  har  det  visst  været  dens  Taarer, 
og  ikke  dens  Latter.  Religionens  festlige,  gysenopvækkende 
Fryd,  Dydens  og  de  store  Handlingers  og  de  uforskyldt  nydte 
Velgjerningers  og  den  stille  helliggjdrende  Kummers  smæltende, 
vemodige  Vellyst  (Henrykkelse)  har  maaske  undertiden  strOmmet 
igjennem  hans  Harpe.  Al  anden  Slags  Glæde  vilde  blive 
ukjendelig  ved  hans  Sang;  og  naar  han  undertiden  har  for-^ 
søgt  at  skildre  enten  Selskabeligheds  eller  Elskovs  eller  en 
blomstrende  Egns  eller  andre  slige  Gjenstandes  smilende  Vel- 
V.  2.  20 
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lyster,  da  har  ban  ikke  vidst  det  selv,  fOrend  han  fandt  sia 
Tone  klagende,  og  ufrivillige  Taarer  dryppede  hede  fra  de  Ojne, 
der  havde  sat  sig  for  at  le.^ 

Hvor  meget  end  den  samme  Grundtone  gaar  igjennem  disse 
lyriske  Digte,  ere  dog  ogsaa  de  af  meget  forskjelligt  Værd. 
Lejlighedsdigtene,  der  tillige  vare  en  Slags  Pligtarbejde,  til 
Juliane  Marie,  til  Arveprinsen,  bære  aabenbart  Præg  af  en  viss 
Tvang,  stundum  af  Tombed.  „Materien  var,  saa  rig  den  er, 
temmelig  udtSmt;"*)  og  naar  man  undskylder  Tonen  deri  der- 
med, at  den  skal  være  et  Udtryk  af  en  blandt  hele  Almen- 
heden udbredt  Hylding,  maa  det  dog  blive  et  Spørgsmaal,  om 
denne  var  ægte.  Digteren  kunde  i  alt  Fald  ikke  bruge  nogen 
anden.  De  almindelige  Lejlighedsdigte  vise  et  stort  Fremskridt 
fra  Tullins  og  —  Wadskiærs,  endskjOndt  der  kun  er  ett  Par 
særdeles  udmærkede,  blandt  hvilke  Digteren  selv  med  Bette 
havde  Forkjærlighed  for  det  ene  (O  forskaan  mig,  vise  Daare). 
De  rette  Evaldske  Digte  ere  de,  der  (enten  særskilte  elier  ind- 
skudte i  Syngestykket)  ere  udgaaede  fra  hans  egen  Fantasi«  i 
hvilke,  for  at  bruge  Steffens'  Ord, '')  „Modersmaalets  yndige 
Dybde  aabnede  sig  for  ham,  med  den  aandige  Bevægelighed^ 
der  fOjer  sig  til  det  i  sit  Inderste  rystede  Gemyts  skjulteste 
Tanker,  og  som  lader  Toner  af  Lyst  og  Smerte  trænge  frem  af 
den  rystede  Sjæls  Dyb."  „F6r  og  tidligere  end  Gøthe  frem- 
traadte  i  Tyskland,  anslog  han  paa  sin  Harpe  de  bævende 
Strenge,  hvis  Musik  uddannede  sig  ved  Oehlenschlager.  ^  Og 
han  gjorde  det  alene.  „Han  stod,  siger  Oehlenschlftger,  som  en 
Pyramide  paa  den  ægyptiske  Slette.  **  Under  hans  Hænder 
antog  derfor  ogsaa  de  ældre  og  de  ny-indførte  Versearter  en 
fuldendt  Form.  „Yed  sin  fortræfifelige  Benyttelse  af  femfød- 
dede  Jamber,  navnlig  i  dramatiske  Arbejder,  og  ved  den  for- 
holdsvis store  Mangfoldighed,  han  gav  sine  lyriske^  Digtes  Me- 
trum og  Strofer  forøgede  han  vore  poetiske  Former  mere  end 
nogen  Digter  fOr  ham.^  „Og  nogle  Stykker  i  det  mindste  ere 
lige  klassiske  fra  Metrikerens ,  Sprogkjenderens  og  Æsthe- 
tikerens  Standpunkt.**  *) 

Hertil  fOje  vi  endnu  ett  Par  Bemærkninger,  om  Sproget  og 
den  mythologiske  Kundskab.  Evald  maatte  arbejde  sig  frem, 
hans    tyske    Opdragelse    indførte     nogle    Germanismer    i    hans 


')  Evalds  Ord  i  Brevet   til  Moltke,    1.  Sept.  1778  (Thaaraps  XJåft. 
8,  192). 

>)  Steffens  omtaler  Evald  i  Was  ich  erlebte  2,  112—116. 

*)    Thortsens  Metrik,  2,  338.  341. 


Digitized  by 


Google 


D.  Poesi.    Anden  Afd     Vessel.  307 

Sprog,  som  han  aldrig  overvandt,  og  som  ere  kjendeligc  nok 
fra  Adam  og  Eva  til  Svanesangen.  Han  brugte  f.  Ex.  Former 
som  Laster  (for  Last),  Ringekonst  (Br^dningskunst),  lasterhaft, 
forønskte,  smagte  (smægte),  frygte  sig,  ]evte  (lebte,  levede),  ja 
(for  jo),  i  disse  Hensigter  (som  Carstens  maatte  rette  til:  i  disse 
Henseender)  o.  s.  v.  Det  mærkeligste  vil  maaske  være  Over- 
gangen fra  nordisk  til  tysk  Form,  der  ved  Evald  blev  stemplet 
og  derefter  almindelig ;  f.  Ex.  det  ældre  Taar  (isl.  tår)  blev  ved 
ham  til  Taare  (t.  Zåhre);  Luxdorph  kritiserede  Taare,  Lous 
mente,  det  kunde  nok  gaa  an.^) 

Kundskaben  om  Edda  var  ikkun  liden,  tlarstens  var  ikke 
rigtig  hjemme,  Evald  ikke  heller;  han  søgte  endnu  i  sine  sidste 
Dage  en  god  Udgave.  Anmærkningerne  bag  Balders  Død  ere 
heller  ikke  af  ham.  De  fremmede  (Mallet,  Klopstock,  Gersten- 
berg: der  Skalde  1766)  kjendte  vor  Mythologi  bedre  end  vi. 
En  ny  Fortjeneste  af  Evalds  Digtning  er  den  Følelse  af  denne 
Brøst,  som  den  levende  maatte  vække. 

Det  bedste  kan  fattes  kortest.  Yi  møde  et  nyt  Exempel 
paa  Geniets  Stilling  i  Virkeligheden.  Johan  Herman  Vessel 
(Wessel)  (f.  den  6.  Oktober  1742  i  Vestby,  Agershus  Stift, 
hvor  hans  Fader,  Jonas  Vessel,  en  Brodersøn  af  Tordenskjold, 
var  Præst)*)  deponerede  fra  Eristiania  Skole  1761.  Som 
Student  levede  han  af  at  informere ,  men  har  ikke ,  som 
det  almindelig  fortælles,  været  Huslærer  hos  Konferensraad  W. 
Bornemanu  for  dennes  S6n,  Anker  Bornemann.  ^)  Bomemann, 
der  var  Medlem  af  Theaterbestyrelsen,  blev  tilfældig  kjendt  med 
det  Arbejde,  Vessel  havde  under  Hænder,  og  fik  ham  til  at 
lade  det  komme  for  Lyset.  Det  var  Kjærligbed  uden  StrOmpen 
1772.  Vessel  var  altsaa  da  tredive  Aar  gammel.  Det  norske 
Selskab  blev  stiftet,  og  han  var  ett  af  dets  første,  naturligste 
Medlemmer.  Medens  han  i  Selskabets  Møder  var  den  vittigste, 
traadtehan,  tre  Aar  efter  at  have  forfattet  Kjærlighed  uden  Strømper, 
frem  i  lige  modsat  Retning  med  de  alvorlige  Digte:  Sovnen  og 
Nøjsomhed  (i  Norske  Selskabs  Samlinger  1775.^)    Han    maatte 


^)  Kritikkerne  over  Balders  Død  i  Molbechs  Historisk-Bioffrapbiske 
Saml.  1,  146.  Om  Evald  jfr.  Hostnip  Tre  folkelige  Foredrag: 
Holberg,  Evald,  Øhlenschlæger  (1869). 

*)  Jfr.  om  Slægten:  Moe's  Tidsskrift  for  den  norske  Persooal- 
bistorie  1,  97. 

')  Dette  er  oplyst  af  I.  Levin  i  Udgaven  af  Vessels  Digte  (Kbhvn. 
1862).  I  Aaret  1772  var  O.  G.  Meyer,  1776—79  Pram  Anker 
Bornemanns  Lærer. 

*)  Hos  Steffens  (Hvad  jeg  oplevede,  2,  109)  kan  man  efterlæse, 
hvorledes   Rahbek    sonderlemmede   Læredigtet,    for  at   oplyse, 

20* 
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friste  Livet  ved  Informationer  og  Arbejder  for  Theatret,  og  for- 
søgte sig  i  Lystspillet  ved:  Lykken  bedre  end  Forstanden  i 
fem  Akter  (første  Gang  opført  i  Febr.  1776),  men  „mat  og 
t5rt  baade  i  Situation  og  Dialog*'  gjorde  det  ingen  Lykke.  Først 
1780  fik  han  en  Slags  fast  Ansættelse  som  Oversætter  ved 
Theatret  (ved  kongelig  Resolution  af  27.  December  1779}  paa 
samme  Tid,  som  den  ved  intet  fortjente  A.  G.  Thoroup,  og  paa 
samme  Vilkaar.  Han  skulde  aarlig  have  toSyngestykker  at  oversætte 
til  given  Musik,  og  for  hvert  nyde  100  Rdr.,  og  som  personligt 
Honorar  for  at  rette  og  forbedre  Oversættelser  o.  desl.  sknlde 
hver  aarlig  nyde  100  Rdr.  Det  ser  altsaa  ud,  som  om  Vessel 
havde  en  aarlig  LOn  af  300  Rdr.,  og  saa  bar  man  hidtil  an- 
taget. Overskou  har  oplyst  den  rette  Sammenhæng.  Vessel 
oversatte  eller  rettere,  han  blev  i  sin  øvrige  Levetid  (sex  Aar) 
kun  „benaadet  med"  at  oversætte  tre  Stykker,  og  havde  saaledes, 
&kj5ndt  han  „udførte  sit  Arbejde  baade  hurtigt  og  særdeles  godt,* 
aarlig  ikke  mere  end  150  Rdr.  Det  var  utilstrækkeligt  for  en 
Mand  med  Kone  og  Barn.  Foruden  de  Digte,  som  udsprang  af 
indre  Trang,  som  Fortællingen  Gaffelen  (i  Iversens  Poesisaniling 
1783)  og  Sange  som:  Brodne  Potter  (Kar)  i  alle  Lande  (i 
Selskabssange  med  Melodier  1783)  ^)  udgav  han  derfor  af  ydre 
Trang  et  Ugeblad  Votre  serviteur  otiosis,  1783.  En  Komedie, 
der  ligesaa  godt  kunde  være  forbleven  utrjrkt:  Anno  7603  er 
fra  hans  Dødsaar  1786. 2) 

Ved  Vessel  komme  vi  tilbage  til  Evald.  Begge  laa  i  Strid 
med  Selskabet,  begge  søgte  Opmuntring  i  Drik.  Evald  hjalp 
sig  igjennem  ved  Pathos,  ved  pathetisk  Patriotisme  og  Religiøsitet; 
Vessel  ved  Ironi  og  Humor.  Evald  var  mere  produktiv,  thi 
han  var  Tragiker,  men  ett  i  sin  Slags  eneste  komisk  Digt  op- 
vejer   flere    tragiske,    der    lettere    frembringes   i   det    store.*) 


hvorledes  Vessel  først  ved  det  viste  sig  som  en  sand  Digter,  og 
Steffens'  Forbauselse  derover;  thi  efter  hans  Mening  indeholdt 
det  ikke  andet  end  rimede ,  fuldkommen  trivielle  Laere- 
sætninger. 

»)  I  Samling  af  adskillige  smukke  Arier  til  Tidsfordriv  for  mantre 
Selskaber,  1.  H.  1783  er  Begyndelsen:  Godt  og  ondt  i  alle 
Lande,  og  Verset  om  de  Svenske  findes  ikke  deri. 

*)  D.  Digtek.  Hist.  under  Kristian  den  syvende  S.  150.  302. 
Overskou,  D.  Skueplads,  3,  73.  200. 

*)  Vessel  selv  siger: 

Jeg  véd,  at,  hvis  man  vil  befale, 
Jeg  daglig  tusind*  Vers  skal  male, 
Saa  vælger  jeg  den  Art  med  Hal 
Jeg  kommer  ellers  slet  disrfra. 
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Steffens^)  siger,  at  Vessel  var  ligesaa  bekjendt  for  sin  Ladhed, 
som  for  sit  Lane ;  men  han  borde  have  bemærket,  at  denne 
Egenskab  altid  er  forbunden  med  en  viss  Art  af  Genialitet,  den 
indolente,  der  tit  efterabes,  men,  naar  den  er  ægte,  er  nliga- 
elig.  Eliten  kan  denne  Genialitet  ikke  komme  til  at  give 
sig  af  med  Tingene,  fordi  de  fylde  den  med  Enmmer  og  Vemod 
og  DrOmme  om  det  bedre  (Rousseau),  eller  fordi  de  fremkalde 
dens  ironiske  Smil,  dens  Ligegyldighed  for  dem  som  Ubetydelig- 
heder. Indolencen  kan  ikke  udtrykkes  bedre  end  i  Vessels 
velkjendte  Gravskrift  over  ham  selv: 

Han  aad  og  drak  <)  var  aldrig  glad, 
Hans  Støvlehæle  gik  han  skieve, 

Han  ingen  Ting  bestille  gad, 

Tiisidst  han  gad  ei  heller  leve« 

Ofte  vender  han  Tanken  til   det  materielle   Livs  Ubetydelighed: 

Her  ligger  Walt, 
Han  gjorde  Malt, 
Og  det  var  alt, 

men  især  til  Trykket  af  Næringssorger: 

Din  Sjæl  af  ingen  Kummer  véd, 
Du  ej  af  Næringssorg  antastes  (etc.)« 

Vel  den,  som  haver  lært  i  Ungdoms  Tid  at  hOvle, 
Han  kan  for  et  Chatol  faa  fire,  fem  Par  StOvle  (etc). 

»Han  levede,  siger  Steffens,  i  ligesaa  trange  Kaar,  som 
Evald,-  men  sorgløs  fra  den  ene  Dag  til  den  anden.  Anek- 
doterne om  hans  Levnet  gjorde  ham  næsten  ligesaa  kjendt  som 
hans  Digte,  og  dannede  et  helt  med  dem.  Naar  han  fik  en 
Sam  for  et  Arbejde,    var  den  inden  faa  Dage  bortødslet  paa  en 


Jeg  mener  Ha!  med  hvad  tilhører; 
Med  dette  Spænd  man  hastig  kjører. 

')  Steffens,  Was  ich  erlebtc,  2,  116. 

')  Rahbek  har  forandret  første  Linie  til:  9>Han  uden  Drik  yar 
sjælden  fflad,*^  fordi,  som  han  siger,  Digteren  nikke  med  Sand- 
hed kunae  omtale  sig  som  Æder*^  (Den  Soldinske  Udgave  af 
Vessel,  Fortalen).  Den  anden  Linie  har  Nyerup  forandret  til: 
Gik  sine  Stovlehæle  o.  s.  ▼.  (Se  Levins  Udg.  S.  330). 
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letsindig  Maade.  Hans  Venner  søgte  vel  da  at  bemægtige  sigen 
Del  af  hans  Penge,  for  at  forbedre  hans  sædvanlig  noget  forsomte 
Garderobe.  Var  Summen  fortæret,  bleve  de  bedste  Klædnings- 
stykker satte  ud«  Da  han  en  Gang  var  nødt  til  at  sætte  ett  Par 
ny  Stovler  ud,  og  maatte  tage  sin  Tilflugt  til  ett  Par  gamle 
forslidte,  fandt  han  i  den  ene  en  Modstand,  og  opdagede  til 
sin  Glæde  en  Pakke  Bankosedler.  **  Han  forstod  hverken  at  for- 
hværve  eller  bevare;  at  gjemme  Penge,  at  sorge  for  at  beholde 
og  at  formere  dem,  er  en  Byrde,  hvo  har  ikke  erfaret  det? 
Næsten  alle,  af  hvem  der  er  blevet  noget,  ogsaa  Steffens,  bave 
jo  erfaret  denne  Tilstand,  som  en  Periode  i  deres  Liv;  Vessels 
var  livsvarig.  „Man  fortalte,  siger  Steffens,  at  naar  han  ejede 
en  i  hans  Ojne  noget  betydelig  Sum,  var  han  tilbageholden,  ja 
ligesom  hovmodig  imod  sine  Venner;^  ban  kom  derved  ud  af 
sin  lykkelige  Ligegyldighed,  han  flk  Bekymringer.  »En  Gang 
stod  han  i  Theatret,  og  viste  sig  usædvanlig  frastødende  imod 
de  Venner,  der  stode  ved  Siden  af  ham;  paa  en  Gang  blev 
han  meget  venlig  og  snaksom.  Hvad  gaar  der  af  dig,  Vessel, 
sagde  de,  hvad  er  der  hændtes  dig?  Du  er  jo  som  et  andet 
Menneske.  O,  sagde  han,  i  dette  Ojeblik  bleve  mine  Penge 
stjaalne  ud  af  min  Lomme. **  Nu  var  han  fri  for  den  Sorg,  og 
kunde  nyde  Skuespillet  og  sine  Venners  Selskab.  Ligesom 
Suhm  ejede  alle  Livets  Goder,  Geniet  uudtagen,  fattedes  Vessel 
alt,  undtagen  sit  Geni.  Men  han  kjendte  det  ikke  selv,  og  kunde 
heller  ikke  anbringe  sig;  hverken  var  han  noget  Hængehoved, 
heller  ikke  kunde  han  tigge;  man  maatte  give  ham  det  for- 
nødne, at  søge  det  forstod  han  ikke.  Rahbek  fortæller  hans 
Opvartning  hos  Guldberg:  „Vessel,  sagde  en  af  hans  Venner 
til  ham,  du  maa  prøve  paa  at  gjore  din  Lykke,  du  maa  gaa 
til  Guldberg;  han  er  selv  en  lærd  Mand  og  et  godt  Hoved, 
han  vil  gjore  noget  for  dig.  Det  gaar  aldrig  an,  sagde  Vessel, 
jeg  har  ingen  Paryk.  Den  skal  du  faa.  Men  jeg  har  belier 
ingen  Buxer.  Jeg  skal  laane  dig  ett  Par  smukke  Silkebuxer. 
Han  gik  til  Guldberg.  Ministeren  spørger:  Hvem  er  De?  Jeg 
hedder  Vessel.  Guldberg  tager  sig  endnu  ikke  i,  hvem  han  har 
for  sig.  Vessel  tror,  det  er  Parykken,  der  gjOr  ham  ul^endelig, 
tager  den  af,  og  putter  den  i  Lommen.  Nu  kjender  Guldberg 
ham,  og  spørger,  hvormed  bau  kan  tjene  ham.  Det  var  nu 
vanskeligt  at  sige,  men  et  Levebrød  skulde  det  være.  Endelig 
finder  han  Hovedsagen:  Deres  Excellence,  det  maatte  være  et 
Embede,  hvorved  der  var  meget  at  fortjene  og  lidet  at  bestille, 
thi  dertil  føler  jeg  mig  bedst  oplagt.  Forlegen  drejer  Guldberg 
Daasen  iHaanden,  oggjentager,  hvormed  han  kunde  tjene  ham? 
Nu,  sagde  Vessel,    saa   giv  mig    en  Pris,  Fa'er!     Den  fik  han^ 
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bukkede  og  gik.^  ^)  Ingen  af  disse  indolente  Væsener,  hverken  r 
det  drømmende  eller  det  lattermilde  Barn,  kan  s5rge  for  sig 
selv.  Selskabet  skalde  tage  sig  af  dem,  men  det  gjor  lige  det 
modsatte.  Intet  vilde  have  været  lettere  end  at  sdrge  for 
Vessel.  Saa  meget  poetisk  Arbejde,  at  han  kunde  have  en, 
tarvelig,  men  tilstrækkelig  Indtægt,  det  vilde  han  have  passet 
og  fuldført  med  Omhu;  det  lidet,  man  gav  ham,  udførte  han 
med  Flid  og  Dygtighed.  Naturligvis  maatte  han  lide  for  sin 
Ringeagt  for  de  menneskelige  Former,  men  ogsaa  vi  maa  lide 
med,  naar  vi  se  Digteren  for  slige  Uselheders  Skyld  dale  ned 
fra  Parnassets  højeste  Tinde;  og  vi  føle  Sandheden  af  det  Epi- 
gram, som  Storm  forfattede  i  Anledning  af  nogle  Linier  i 
Baggesens  Fortælling  Jeppe: 

At  dansk  Prinsessen  vilde  lét 

Af  Vessels  str5mpeløse  Sorgespil, 

Hr.  Baggesen  har  forudset; 

Men  jeg  t5r  f5je  dette  til, 

At  hvis  hun  havde  læst  hans  votre  serviteur, 

Hun  havde  grædt  langt  mer  end  fOr. '^) 

Hvo  kan  sige,  hvem  kan  det  falde  ind  at  ville  forklare, 
bvorfor  Vessel,  naar  han  er  ret  hjemme,  gj5r  en  saa  vidunder- 
lig Virkning?  Saa  klar,  saa  ren,  saa  blank,  det  vil  sige,  saa 
aldeles  uden  noget  ondt,  uden  noget  søgt,  uden  nogen  Galde, 
træffer  han  netop  i  enhver  Ting  det  komiske,  det  pudserlige, 
og  gjengiver  det  i  et  rent,  korrekt,  let  og  flydende  Sprog. 
Imod  ham  er  Holberg,  naturligvis  dér,  hvor  de  kunne  sammen- 
lignes, grov  og  plump,  og  med  ham  kan  ingen  anden  sammen- 
lignes; ingen  kan  træffe  netop  denne  Tone;  J.  L.  Heiberg  har 
noget  af  ham,  men  er  mere  bevidst,  ikke  saa  umiddelbar.  Han 
er  den  eneste,  sig  selv  overalt  lig;  hans  Humor  er  aldeles 
særegen.  Fra  Tanken  gjennemtrænger  den  aldeles  Formen, 
og  hvo  der  ikke  strax  kan  fatte  alt,  mærker  allerede  af  Formen, 
at    her   er   noget   usædvanligt,     noget,    som    kun   Naturgaven, 


^)  Rahbeks  Anekdoter  om  Vessel  i  Oehlenschl&ffers  Erindr.. 
1,  215. 

^>  Rahbeks  Erindringer,  2,  535.  Rahbek  skriver  det  i  Anledning 
af  følgende  Brev  fra  Kieralf:  y, Vessel  udgiver  ogsaa  et  Ugeblad 
der  hedder  votre  serviteur  otiosis.  En  Fortælling,  der  i  Zuschlags 
Mund  (Zuschlag  var  velkjendt  som  en  god  Fortæller)  kan  more, 
lader  han  os  ærgre  os  over,  naar  han  fortæller  den  i  slette  Rim. 
Quantum  mutatus  ab  illo  Wessel,  qul  skrev:  En  Herremand 
sov  en  Gang  hen  eller  Gaffelen.^ 
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Geniet  kan  frembringe.^)  Saaledes  i  hans  Epigrammer,  i  hans 
Fortællinger,  i  Kjærlighed  uden  Str5mper.  I  Epigrammerne 
forstærkes  eller  fuldendes  ofte  Virkningen  ved  Brugen  af  frem- 
mede Sprog,  især  Tysk,  ved  Rimet,  ved  Versformen  o.  desL 
Om  Holcks  Sygekasse  hedder  det: 

Som,  leider,  altid  trænger 
Til  Næstens  Penger, 

De  slette  Rim  i  Aftenposten  persifleres  ved: 

T5r  jeg  besvære  Aftenposten 

Med  ringe  Raad  imod  Kighosten  (etc). 


^}  Det  eneste,  Forf.  om  Vessel  har  trnffet  paa,  hvor  han  skal  have 
vist  nogen  Malice,  er  en  Fortælling  af  H.  C.  Andersen  (Mit 
Livs  Æventyr,  S.  49),  i  Følge  hvilken  han  skal  have  qdrevet  et 
lystigt  Spil  med  den  pertentlige  Reiser^  (Forfatteren  tilKjøben- 
hans  Ildebrands  Historie),  „han  lod  den  arme  Mand,  hedder 
det,  i  Sko  og  Silkestromper  vandre  hjem  igjennem  de  sølede 
Gader.^  Pertentligheden  kan  visst  nok  have  fristet  ham,  men  der 
maa  have  været  særegne  Omstændigheder,  som  ej  ere  blevne  be- 
varede. Alle  de  Anekdoter,  man  ellers  kjender,  gjengive  God- 
modigheden. Iblandt  Selskabsbrødrene  var  en  Berthelsen,  der 
gjerne  vilde  hedde  Bartholin.  Det  skal  du  straz  komme  til, 
sagde  Vessel,  naar  du  giver  ett  Halvanker  Vin.  Ankeret  blev 
lagt  op,  Vessel  stod  ved  Tappen,  og  for  hver  Skaal,  der  blev 
drukken,  gjorde  han  et  Vers.  Den  ny  Bartholin  blev  natarlig- 
vis  fejret  og  var  lyksalig.  Endelig  var  Vinen  drukken,  og 
Vessel  kom  med  det  sidste  Impromptu: 

Nu  Tønden  er  tom  og  Tappen  er  tOr, 
Nu  hedder  du  Berthelsen  ligesom  for. 
(Mundlig.  Andre  fortælle  denne  Anekdote  om  Stenersen.)  En 
Sommeraften  gik  han  nedslaaet  og  forstemt  forbi  en  Rebslager^ 
der  led  gyselig  af  Heden,  fordi  han  havde  to  Skjorter  paa. 
Intet,  sagde  Rebslageren  ivrig,  kunde  saaledes  bringe  et  Men- 
neske i  Hede,  som  to  Skjorter.  Hvad  siger  han  da  om  tre, 
Fa'er?  sagde  Vessel.  (Efter  Rahbek.)  Vessel  blev  anfalden  af 
en  Hund  paa  Gaden,  kastede  en  stor  Sten  efter  den,  og  dræbte 
den  paa  Stedet.  Hundens  Ejer,  en  stor  firskaaren  Slagter,  tog 
Mærke  paa  Personen,  og  besluttede  at  hævne  sig.  Da  han  en 
Gang  mødte  ham  paa  dåden,  stillede  han  sig  trodsig  for  ham, 
og  spurgte:  Hedder  De  Vessel?  og  da  Digteren  sagde  ja,  gav 
Slagteren  ham  et  voldsomt  Slag.  Vessel,  der  nok  saa,  at  han 
ikke  kunde  binde  an  med  en  saa  stor  Prygl,  spurgte  ham  lige> 
saa  trodsig:  Er  det  Alvor  eller  Spøg?  Det  er  mit  ramme 
Alvor,  raabte  Slagteren  truende.  Ja,  det  tænkte  jeg  mig 
ogsaa,  svarede  Vessel,  thi  for  Spøg  var  det  for  groft.  Over 
dette  Svar  blev  Slagteren  helt  forvirret,  og  de  omkringstaaende^ 
der  alle  kjendte  Digteren,  raabte,  at  han  havde  vundet.  (Efler 
Stejffens.)  *5      j*^  ^ 

'W       ,   .  ^  ^      ^    aitizedbvGoOQle 
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Stundam  ligger  det  hele  i  Versets  Form: 

Da  lille  vakkre  Karen  Bach! 

For  hvert  et  mødigt  Sting  Du  stak 

Paa  en  hOjst  nødvendig  Frak, 

Som  sprak, 

Tak! 

Jfr.  Verset  om  Provst  Hersom,  o.  s.  v. 

Ofte  maa  man  kjende  Lejligheden,  der  fremkaldte  Epigram- 
met, og  Omgivelserne,  for  at  forstaa  det  pikante  deri.  At  det 
just  var  hos  Jomfru  Biehl  han  var  indhuden  til  Selskab,  og  ikke 
fik  andet  end  Smørrebrød,  og  blev  forceret  til  at  gjore  Vers, 
oplyser  det  pudsige  og  træffende  i: 

At  Smørrebrød  er  ikke  Mad, 

Og  Kjærlighed  er  ikke  Had  (etc). 

Blandt  de  komiske  Fortællinger  er  Gaffelen,  Gaffelen,  som 
kom,  og  Gaffelen,  som  gik,  ypperlig  ved  sin  Travestering.  En 
Herremand  sov  en  Gang  hen,  ved  sit  Omkvæd.  (For  den  sidste 
skal  Kristian  den  syvende  have  sendt  ham  en  med  Dukater 
fyldt  Gulddaase.)  Hvis  de  havde  været  det  første  af  Digteren, 
vilde  de  alene  have  givet  ham  Navn;  men  han  kulminerede  strax 
i  Ejærlighed  uden  StrOmper. 

Kjærlighed  uden  Strømper  blev  første  Gang  opført  paa 
det  danske  Theater  den  26.  Marts  1772;^)  det  blev  givet  fem 
Gange  i  Rad,  tredie  Gang  for  Forfatteren,  og  med  korte 
Mellemrum  endnu  tre  Gange  i  samme  Saison;  derefter  enkelte 
Gange,  med  ny  Epilog  1775;  for  Vessels  Søn  1786,*)  og  det 
opfjøres,  som  velkjendt,  den  Dag  i  Dag,  skjøndt  dets  rette  Hjem 
ikke  erTheatret.  Musikken  var  af  Scalabrini,  „uagtet  han  ikke 
forstod  et  dansk  Ord;  man  havde  løselig  oversat  ham  de  enkelte 
Musiknummere  og  fortalt  ham  Stykkets  Indhold."  „De  smukke 
italienske  Melodier,  som  under  naiv  Enfold  skjule  skjelmsk 
Ironi,  forene  sig,  efter  Oehlenschlflger,  ret  godt  med  den  nordiske 
Satire.^  ^)     Maaske   man   ogsaa   kunde    sige,    at    Lykken   var 


> )  Trykt  samme  Aar:  Kierlighed  uden  Strømper.  £t  Sorge-Spil 
i  Fem  Optog.     Kbh.  1772.     (Uden  Forfatterens  Navn.) 

»)  Overskou,  D.  Skueplads  3,  19.  58.  352.  Vtssels  Enke  og  Son 
Tistes  der  ogsna  andre  Velgjerninger  saavel  afTheatret,  som  af 
de  kongelige  Herskaber.     Se  sst.  S.  358. 

>)    Oehlenschlftgers  Erindringer,  1,  93. 
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bedre  end  Forstanden;  thi  i  sin  italienske  Musik  brngte  Scala- 
brini  sine  Krusedoller  selv  i  de  alvorligste  Æmner,  og  her  vare 
de  jast  paa  sit  rette  Sted,  og  bleve  des  pudsigere;  den 
Mand,  der  i  Musikken  for  Alvor  efterlignede  Vindens  Susen, 
Dyrenes  Brolen  o.  desl.,  maatte  af  sig  selv  efterligne  Bækken 
eller  Fluen,  der  i  Flasken  kom.  o.  s.  v.  ^)  Stykket  gjorde 
Lykke;  Kunstdommerne  forstode  det,  om  end  nogle  frygtede 
for  „den.  uædle  Hensigt,^  at  ville  latterliggjore  Tragedien,  og 
den  store  Mængde,  der  ikke  fattede  dets  egenlige  Tendens, 
morede  sig  over  det  karikaturagtige  ved  Opførelsen.^) 

Den  danske  Poesi  har  gjort  sig  uforgjængelig  i  Parodiens 
Historie  ved  de  tvende  Mesterværker,  Ulysses  von  Ithacia  og 
Kjærlighed  uden  StrOmper.  Hvert  især  parodierede  og  dræbte 
sin  Skuespilart.  I  Ulysses  von  Ithacia  er  Parodiens  Gjenstand 
det  ydre,  det  grove,  Synderne  imod  de  Aristoteliske  Regler,  den 
sunde  Menneskeforstands  Bestemmelser  for  Handlingens,  Tidens 
og  Stedets  Enhed.  Holberg  bortfejede  ved  sin  Ghilian  hele  det 
heroisk-fantastiske  Skuespil,  der  tilintetgjorde  den  sande  Komedie. 
Kjærlighed  uden  Strømper  rammede  sin  Tids  falske  Forgudelse 
af  den  franske  Tragedie  og  Operaen,  der  stode  i  Vejen  for  det 
sande  Sørgespil.  Her  gjaldt  det  om  det  indre,  det  sjælelige; 
her  maatte  Parodien  indhylle  sig  i  det  fineste  Klædebon,  i  det 
mest  gjennemsigtige  Vidd,  i  den  komiske  Pathos. 

Man  har  spurgt,  om  Vessel  havde  nogen  særskilt  Tragedie 
for  Oje,  navnlig  hans  Landsmand  Nordal  Bruns  Zarine?  Efter 
hvad  vi  ved  denne  have  oplyst,  er  det  umiskjendeligt,  at  Yessd 
haiT  haft  ikke  alene  enkelte  Udtryk,  men  ogsaa  længere  Replik- 
ker  for  Oje,*  men  det  er  alligevel  hverken  Zarine  eller  noget 
^andet  enkelt  Stykke,  men  hele  Arten  Satiren  gaar  ud  over. 
Det  franske  SOrgespils  ydre  Konstruktion,  Bygningsmaadea,  der 
iiavde  til  Formaal  at  opnaa  Stedets  og  Tidens  Enhed,  Fremstil- 


»)  Jfr.  Overskou,  D.  Skueplads,  2,  262. 

*)  Se  Den  dramatiske  Journal,  2,  235,  jfr.  Uddraget  af  Dommene 
i  D.  Digtek.  Hist.  under  Kristian  åen  syvende,  S.  154,  og  An- 
mældeisen  i  Fortegnelsen  over  Trykkefrihedsskr.  2,  433.  Prøve 
af  en  plattysk  Oversættelse  af  Kjærlighed  uden  Stromper  findes 
i  J.  L.  Heibergs  Flyvende  Post  1830,  Nr.  58.  (Hvorledes  er 
dens  Virkning?)  En  fransk  Oversættelse  haveø  af  Lektor  Buch- 
wald. Den  „gemene"  Anskuelse  fremkaldte  de  to  usle  Pjecer: 
Knek-Knaks,  en  renommeret  Skrædersvends  Betænkning  OTer 
Tragoedien  Kierlighed  uden  Strdmper  Fremstillet  i  el  Brev  til 
Autor.  Kbh.  1773;  og  Puselankes  Satyriske  Afhandling  onn 
Knek-Knaks  Fetænkning  (etc.)  Kbh.  1771  (Se  Fortegnelse  over 
Trykkefrihedsskr.  3,  208.) 
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lingcn  af  Heltenes  Indre  ved  Hjælp  af  fortrolige,  for  at  opnaa 
Handlingens  Fuldendelse  i  24  Timer,  isteden  for  store  Handl- 
inger, der  behøve  Tid  og  Rum  at  udvikle  sig  i,  og  især  den 
idelig  tilbagevendende  Heltekamp  med  Ord ,  Striden  imellem 
Ære  og  ^ærlighed,  udgjOre  Kjærnen  i  Parodien,  som  i  Tra- 
gedien; og  saa  pudserlig  har  ingen,  hverken  ibr  eller  siden, 
vidst  at  ramme  det  h5je  i  det  lave.  Striden  imellem  Ejærlig- 
hed  og  Ære  er  spansk;  fra  Spanien  gik  den  over  Frankerig  til 
Danmark,  for  at  slaas  ihjel.  Det  Digterværk,  som  i  Tendens 
og  komisk  Finhed  har  den  storste  Lighed  med  Kjærlighed  uden 
StrSmper,  er  Don  Quixote.  Begge  ere  Produkter  af  en  tung- 
sindig Genialitet;  man  parodierer  ikke  det  forfejlede  uden  at 
sOrge.  Begge  stille  den  Aandsretning,  som  en  hel  Slægt  i  sine 
ypperste  Repræsentanter  hyldede,  i  dens  sande  Lys  ved  den 
tdrreste  Ironi  og  den  uskyldigste  Satire.  Begge  naa  sit 
Maal,  thi  „den  komiske  Opfattelse  er  altid  den  afsluttende.^ 
Begges  Forfattere  bleve  af  sin  Samtid  15nnede  med  Hunger  og 
Tørst.  Gammel  og  syg  savnede  Cervantes  ofte  det  tOrre  Brød, 
og  hvor  tit  maatte  ikke  Vessel  sukke  for  ett  Par  Pinde  Brænde 
til  sin  Kakkelovn. ') 

Det  skulde  være  besynderligt,  om  Vessel  aldeles  uden  For- 
billede havde  hentet  dette  Digt  alene  ud  af  sin  egen  Sjæl. 
Der  er  dog  gjeme  ett  eller  andet,  som  vækker  Idéen.  Det  er 
rimeligt,  at  den  engelske  Literatur  snarest  kunde  føre  ham  paa 
Tanken.  Overskou  ^)  har  allerede  bemærket  om  Englændernes 
ældste  Komedie,  John  StilPs  Gammer  Gurton's  needle,  at  dens 
„Karakter  erindrer  om  Vessels  Ejærlighed  uden  Strømper«*'  Nær- 
mest ligger  uden  Tvivl  Hertugen  af  Buckinghams  Parodi  The 
Rehearsal,  opført  1671,  trykt  1672,  tildels  en  Parodi  paa 
Dryden,  og  Satire  paa  den  franske  Smags  Unaturlighed  og  Synder 
imod  sund  Sans.  Helten  hedder  Volscius,  og  hans  Strid 
imellem  Ære  og  Kjærlighed  har  en  Qærn  Lighed  med  den  i 
Kjærlighed  uden  Strømper: 

My  legs,  the  emblem  of  my  vanous  thought, 
Shew  to  what  sad  distraction  I  am  brought. 


')  I  et  Brev  fra  Kjøbejphavn,  i  Marts  1778,  hedder  det:  ,, Herman 
(d.  e.  Vessel)  hilser  Dera  meget,  han  vil  selv  takke  Dem  for 
Deres  Brev,  naar  Vejret  bliver  lidt  mildere,  thi  han  har,  Stak- 
kel, intet  at  putte  i  KakkelovDcn,  og  De  véd,  at  man  ikke  ret 
vel  skriver  med  frosne  Fingre."    (Hwiids  Dagbog  S.  125.) 

^)  D.  Skueplads,  1,  66.  Jfr.  Malmstrøms  Literatarhistoriska  stu- 
dier.    I.  h.  Shakspeare.  S.  23. 
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Sometimes  with  stubborn  HoDonr,  like  this  Boot, 
My  mi  nd  is  guarded,  and  resolv'd  to  doH : 
Sometimes  again,  that  very  mind,  by  Love 
Disarmed,  like  this  other  Leg  does  prove. 
Shall  I  to  Honour  or  to  Love  give  way? 
Go  on,  cries  Honour,  tender  Love  says  Nay: 
Honour  aloud  commands,  Pluck  both  Boots  on. 
But  softer  Love  does  wbisper,  Put  on  none! 
What  shall  I  do?  wbat  conduct  shall  I  find. 
To  lead  me  thro^  this  twilight  of  my  mind? 
For  as  brighc  day,  with  black  approach  of  night 
Contending,  makes  a  doubtful  puzzling  light; 
So  does  my  Honour  and  my  Love  together 
Puzzle  me  so,  I  can  resolve  for  neither. 
(Goes  out  hopping,  with  one  boot  on,  and  Hother  off.) 

Naar  Digteren,  Bayes  (Dryden),  lader  alle  de  døde  staa  op 
under  Musik,  minder  det  ogsaa  om  Epilogen  til  Kjærligfaed  uden 
StrOmper.  Selv  Indskydelsen  af  Sange  findes  her.  Efter  at 
Bayes  har  sunget  en  Sang,  siger  en  anden: 

But,  Mr.  Bayes,  how  comes  this  song  in  here?  for  me- 
thinks  there  is  no  great  occasion  for  it.  *) 

Der  er  saaledes  nok,  som  kunde  gjore  det  rimeligt,  at  The 
rehearsal,  der  i  sin  Tid  var  en  meget  populær  DigtniDg  og 
næppe  kunde  være  Vessel  ubekjendt,  kunde  lede  hans  Tanke  hen 
paa  en  lignende  Parodi,  men  det  er  langt  fra  at  Kjærlighed 
uden  Strdmper  kan  anses  for  en  Efterligning  derat  Idéen, 
Anlægget,  Karaktererne,  Dialogen,  Sangene,  alt  er  lige  originalt 
Det  ligner  intet  andet  i  Verden,  og  intet  andet  vil  nogensinde 
ligne  det  „l^ets  Mage  findes  ingen  Tid.**  Det  har  ingen 
Efterligninger. 


')  Se  om  denne  engelske  Parodi  Johnson,  Lives  of  the  most  emi- 
nent english  poets.  1790.  2,  54.  Chasles,  Etudes  sur  TEspagne« 
S.  104—105.  Om  Striden  imellem  Æren  og  Kjærligheden  si^er 
Chaftles:  Ridicule  cbez  Dryden,  parodié  par  Buckingham,  ce 
combat  est  noble  chez  Corneille  et  suMime  dans  la  litteratur« 
indigéne^  qui  lul  a  donné  naissance  (den  spanske).  Prof.  Ste> 
phens  ejer  ett  tzemplar  af  Stykket  i  en  senere  Udgave:  The 
Kehearsal,  as  it  is  now  acted  at  the  theatre-royal  By  George 
(Villiers)  late  duke  of  Buckingham.  The  twelfth  edition.  Lon- 
don 1734.  Bagved:  A  Key  to  the  Rebearsal.  (De  tilsigtede 
Steder.) 
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SOren Kierkegaard  siger  (i  Afsluttende  Efterskrift):  »Vessel 
har  sagt,  at  han  holder  sig  udenfor  hvor  der  er  Trængsel;" 
det  skal  ogsaa  times  ham  efter  Døden;  han  staar  ene,  udenfor 
Trængslen  efter  Udødeligheden.  Det  er  det,  som  Kierkegaard 
kalder  ,,det  vemodige  ved  Geniets  Udmærkelse,^  det  kan  ikke 
„gjores  til  et  Paradigma*' ;  det  er  intet  BOjningsmønster,  det  er 
en  eneste  Undtagelse,  der  selv  er  den  hojeste  Regel.  ^)  Nogen 
st5rre  Ros  kjende  vi  ikke. 

Ved  Evalds  og  Vessels  Død,  omtrent  ved  1780,  begynder 
en  ny  Afdeling  af  den  danske  Poesis  Historie,  om  hvilken  man 
saavel  tidligere,  som  sildigere  møder  den  Paastand,  at  der  i 
Tiden  fra  Evald  til  Oehlenschlftger  ikke  har  været  nogen  egenlig 
Digter  i  Danmark.  ^)  En  nyere  Forfatter  skildrer  Tilstanden 
omtrent  saaledes:  „En  poetisk  Afmægtighed  havde  indtaget 
Gemytterne,  og  under  en  bestandig  Talen  om  Evald  og  om 
Danskhed  indsugede  man,  som  en  hentOrret  Svamp,  en  stor  Mængde 
Vand  af  de  florerende  tyske  Skribenter.  Man  havde  aldeles 
ikke  Forstand  paa  at  bedomme,  hvad  Evald  havde  laant  og 
uheldigen  anbragt  af  Klopstocks  Svulst  og  hvad  hans  Geni  selv 
havde  skabt.  I  slige  Tider,  hvor  Aandskraft  og  dyb  Tænkning 
savnedes  hos  flere  af  de  flittigste  Skribenter,  er  det  begribeligt, 
at  alt  ojeblikkelig  pirrende,  saa  vel  som  en  Sanserne  bedøvende 
Udarbejdelse  af  den  idéløse  Materie;  Sproget,  ansaas  for  det 
bedste  og  rosværdigste,  da  det  paa  en  bekvem  og  magelig 
Maade  kunde  beskjæftige  enhver  Læser.  En  ubegribelig  Nøj- 
somhed gjorde,  at  man  glædede  sig  ligesaa  meget  over  fire 
(poetiske)  Linier  i  Minerva,  som  nu  over  en  hel  Tragedie  af 
Oehlenschl&ger.  Det  kan  derfor  ikke  undre  den,  som  i  Sammen- 
hæng og  med  historisk  Overblik  betragter  vor  Literaturs 
Skjæbne  i  det  forløbne  Sekulum,  at  man  efter  Evalds  og  Ves- 
sels Død  med  utrolig  Hastighed  glemte,  hvad  man  skyldte  disse, 
og  næsten  forgudede  Baggesen,  endskjOndt  ogsaa  han  i  sine 
første  Skrifter,  paa  sin  Vis,  holdt  Lovtaler  over  de  hensovede, 
han  kopierede."  *) 

En  saadan  Tilstand  eller  Stilstand  skulde  man  dog  ingen- 
lunde vænte,  naar  man  betragter,  hvilken  Hærskare  af  Digtere, 
der  enten  unge  eller  i  en  kraftig  Alder  fra  det  forrige  Tidsrum 


*)  8e  i  øvrigt  Prams  Elegie  ved  Vessels  Grav  med  Anmærkninger, 
i  Minerva,  Januar  1786,  og  Udgaverne  af  Vessels  Skrifter.  L. 
Dietrichsons  Omrids  1,  189—195. 

* )  Jfr.  D.  Digtek.  Hiet.  under  Kristian  den  syvende,  S.  55. 

»)  Reflexioner  over  Literaturen  i  Athene  8,  178.    (P.  Hjort.) 
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træde  over  i  dette,  og  hvilken  Mængde  af  Digtere  eller  i  det 
mindste  Mænd,  som  sysle  med  poetiske  Frembringelser,  der  i  den 
korte  Tid  af  en  Snes  Aar  optræde  af  ny. 

Fra  forrige  Tidsrum  ere  nemlig:  Balling,  Fasting,  Van- 
dal, Sandøe,  Pontoppidan,  Abrahamson,  Jacobi,  Nordal  BniD, 
Tode,  Stockfletb,  Viborg,  P.  M.  Trojel,  Storm,  ColbjOmsen, 
Brødrene  Friman,  T.  K.  Bruun,  H.  K.  Sneedorf,  Falsen,  Bast, 
Bøtker,  Walther,  Riber,  Pram,  F.  K.  Hjort.  Og  nu  fremdeles: 
Rahbek  (1780—1830),  Zetlitz  (1780-1815),  K.  K.  Brorson 
(1781,  t  1796),  Kr.  Hertz  (1782,  1802,  f  1810),  K.  A.  Hviid 
(Albin,  1782—86),  Wedel-Jarlsberg  (1782-1819),  J.  K.  Heil- 
man  (1782),  Thomas  Thaarup  (1782—1821),  J.  Jessen  (1783, 
t  1784),  P.  A.  Heiberg  (1783—1800),  H.  Bunkeflod  (1783, 
t  1809),  H.  West  (1784,  f  1811),  Fr.  Stoud  (1784,  t  1823), 
Kr.  A.  Lund  (1784—1833),  A.  G.  Thoroup  (1784),  Baggesen 
(1785—1826).  Samt  Digterinderne  Magdalene  Sofie  Buchholm 
(eller  Castberg),  og  Charlotte  Baden.  Derhos:  Samsøe,  Sander, 
Blicher-Olsen,  Rein,  O.  K.  Olufsen,  M.  K.  Bruun,  O.  Horrebov, 
O.  D.  Staffeldt,  Schack- Staffeldt,  Klaus  Lund,  Frederik  Schmidt, 
Jens  Smidth,  F.  H.  Guldberg,  G.  H.  Olsen,  J.  Bindesbøll,  Fr. 
Plum,  V.  K.  Hjort,  Slesvigeren  K.  F.  Primon,  Fr.  Seidelin  (i 
Odense),  K.  Andresen  (paa  Bornholm)  og  Bornholmeren  K.  S. 
Andresen  (Præst  til  Vissenberg  i  Fyn),  G.  Faye,  Pawels,  H.  A. 
Kynde,  P.  J.  Monrad,  M.  F.  Liebenberg,  M.  P.  Kruse,  Alm- 
strup,  Albertsen,  N.  Weyer,  A.  F.  Just,  F.  Rasch,  O.  H.  Myn- 
ster, Balthasar  Bang.  H.  M.  Juel,  K.  W.  Heber,  F.  K.  Gutfeld, 
P.  H.  Haste,  R.  Frankenau,  H.  W.  Lundbye,  L.  Kruse,  K. 
Wilstcr,  A.  T.  Rachløv,  M.  Ratthje,  N.  Drejer,  P.  Handrup, 
H.  G.  Sveistrup,  S.  Kildal,  A.  Martini,  S.  JOrgensen  o. 
fl.  Samt  Digterinderne  Sofie  Berg  og  Lovise  Hegermann- 
Lindencrone. 

Ved  enhver  af  disse  Digtere  agte  vi  ikke  at  opholde  os,  da 
Adgangen  til  Kundskab  om  dem  er  saa  let.  Vindingen  ikke  stor, 
og  de  mærkeligste  desuden  maa  betragtes  i  Tidsrummet  efter 
1800;  men  nogle  Bidrag  meddele  vi  til  at  oplyse  Tilstanden  og 
de  vigtigste  Frembringelser. 

Ikke  alene  Mængden  af  Poeter,  men  især  det  Indtryk,  som 
Evald  havde  gjort  paa  dybe  poetiske  Gemytter,  som  Mynster,^) 
oplyser,  at  Poesien  hverken  var  uddøet  eller  størknet,  og  at 
Evalds  Eftervirkning  ikke,  som  nogle  sige,  var  saa  liden,  som 
om  han  aldrig  havde  været  til;  men  desuagtet  ere  toFenomener 
paafaldende,    dels  at  Evald    synes    at   have    virket   mindst   paa 


*)   Meddelelser  om  mit  Levnet,  S.  57. 
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DigterDe  selv,  og  dels  at  Poesiens,  den  ægtes,  Virkning  paa  den 
store  Mængde  synes  at  bave  været  mindre  end  nogensinde  fOr.  Dette 
forklares  af  Tidsaandens  Beskaffenhed.  „Den  vigtigste  Grund  til 
Tilbagegangen,  hvis  Grundes  Navn  er  Legio,  siger  Rahbek,  er 
visst  nok  denne  Letsinds,  denne  Ørkesløsheds,  denne  Over- 
daads  Aand,  der  gjOr,  at  vi  ligesaa  lidet  have  enten  Lyst  eller 
Stunder  til  at  læse  et  Digt  af  noget  Omfang,  som  vore  Digtere 
til  at  udarbejde  noget,  der  fordrer  mere  Tid  end  en  Vise  eller 
et  Stambogsstykke.**.^")  Der  fattedes  Alvor,  som  jo  ogsaa  er 
fornøden  til  den  komiske  Poesi,  og  den  Alvor  der  var,  duede 
ikke.  Den  raadende  Del  af  de  alvorlige  Skribenter  vare  Ra« 
tionalister,  for  hvem  Poesi  i  og  for  sig  var  en  Uting,  og  i  hvis 
Ojne  selv  den  ypperste  Tragedie  ikke  havde  Værd,  uden  for 
saa  vidt  den  var  moralsk  eller  nyttig.  ^Shakspeare,  siger 
Birckner,  har  vel  grundet  en  Del  af  sine  Stykker  paa  sitLanda 
Historie,  men  disse  indeholde,  naar  men  undtager  enkelte  Ka- 
rakterer, for  det  meste  kun  lidet  følgeværdige  Handlinger.*'') 
Polemikken  havde  allerede  antaget  en  lav  Tone,  der  nu  gik 
over  til  en  saarende,  bidende  Skarphed.  Landets  politiske  Stil« 
ling  hævede  ikke  Folket;  men  paa  samme  Tid  gjorde  en  under«« 
tiden  tom,  paatagen  eller  overspændt  Patriotisme  sig  i  hdj 
Grad  gjældende.  Det  er  rimeligt,  at  Danmarks  politiske  Af-^ 
magt  i  nogle  Sjæle  blev  Næring  for  Kummer,  Vansmag,  Livs- 
lede ;  men  hos  den  overvejende  Mængde  vare  de  raadende  Lyster 
Nysgjerrighed,  Morskab  og  Moro,  ofte  Spot.  Religiøsiteten  var 
slap,  og  som  Følge  deraf  var  Livets  Grundæmne  Nydelse.  Hvo 
der,  udenfor  Dagens  Arbejde  og  Klubbens  Adspredelse,  søgte  et 
mere  indholdsrigt  Liv,  havde  jo  næsten  ingen  anden  Tilflugt, 
end  udenfor  Huset  Kirken  og  Theatret,  i  Huset  Postiller  og 
Romaner.  Kvindens  Tomhed  forklarer  næsten  alt.  „Det  er 
næsten  en  Skam  for  et  Fruentimmer  at  læse  den  politiserende 
og  polemiserende  Tone,  vor  Aandskultur  har  antagef  »En 
Modedame  ser  Iffland,  hører  MarezoU,  læser  August  Lafon- 
taine  eller  Starke,  roser  dem,  om  det  behøves,  men  røres  ikke 
af  dem.^^)  Saa  meget  rimeligere  er  det,  at  der  i  vor  egen 
Poesi  raader  saa  megen  Trivialitet,  at  det  næsten  er  et  Vid- 
under, naar  man  træffer  paa  et  Udbrud  af  ren,  hverken  af 
Politik  eller  Rationalisme  paavirket  Enthusiasme,  en  ren,  hen-^ 
synsløs  Begejstring. 


M  D.  Tilskuer  1797,  Nr.  70. 

')  Svar   paa   det  Spørgsmaal :    Skal  man    undertrykke   Adeleu  ?  i 

Minerva,  Juli  1790. 
»)  D.  Tilskuer  1799,  S.  65. 
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Det  vil  ihukommes,  at  noget  for  denne  Tid  ejendommeligt 
er  dens  store  Tilb5jelighed  til  at  forgude  sig  selv,  altsaa  den 
Lethed,  hvormed  den  tilfredsstilledes.  Det  er  derfor  heldigt 
naar  man  for  at  komme  efter  Sandheden,  kan  træffe  paa  Vidn- 
esbyrd af  Mænd,  der  kjendte  Tiden,  og  kunde  gjennemskue 
den.  Naar  man  betænker  hvad  der  ligger  i  deres  Ord,  maa 
man  kunne  være  saa  meget  tryggere  for,  at  man  ikke  gjor 
Tiden  Uret.  En  slig  Mand  er  Mynster.  Vi  maa  derfor 
minde  Læserne  om  hans  Ord:*)  ^Betragter  man  dette  sæd- 
vanlige (det  i  Digterverdeuen  sædvanlige),  den  Skare  af  Poeter, 
som  den  Gang  kunde  vinde  Celebritet,  da  forbauses  man  over 
den  daværende  Tids  Middelmaadighed  og  Flauhed."  Heller 
ikke  maa  man  tro,  at  Mynster,  der  af  andre  Hensyn  især  er 
den  Mand,  som  har  forherliget  Rahbeks  Minde,  jo  meget  godt 
gjennemskucde  hans  virkelige  Værd.  „Ikke  riuge  Del,  siger 
han,  i  at  fordærve  Tidens  Smag  havde  Rahbeks  Lovprisninger, 
thi  han  var  uudtømmelig  i  at  anbefale  maadelige  eller  endog 
slette  Arbejder,  medens  ban  selv  endnu  den  Gang  præsterede 
det  langt  bedre;"  og  han  taler  med  en  Art  Forundring  om 
„den  store  Veneration,  hvormed  man  saa  op  til  Rahbek,  det 
megot  kjære  Minde  han  efterlod  sig  i  Danmark,  hvor  megen 
Umage  næsten  Rahbek  end  siden  gjorde  sig  for  at  for- 
dunkle sine  tidligere  Fortjenester.''  Ja,  tror  ikke  Læseren, 
at  det,  hvis  det  laa  for,  kunde  være  en  artig  Undersøgelse, 
hvorledes  det  endnu  paa  Mynster  selv  er  gj enigendeligt,  at  han 
ér  udgaaet  fra  denne  Tid  og  var  gjennemtrængt  af  dens  tilvante 
Hensyn  ? 

I  alt  Fald  kan  Poesiens  Tilstand  oplyses  af  Kritikkens. 
Den  lærdeste,  i  næsten  alle  Grene  kyndigste  Kunstkjender  var 
Rahbek,  og  han  var  almindelig  agtet.  Men  ham  fattedes  Dybde. 
Naar  han  meddeler  en  æsthetisk  Betragtning  over  noget,  saa 
gjengiver  han  aldrig  noget  af  sin  egen  Sjæls  Rigdom,  men  gaar 
altid  ud  fra  andre  Kunstdommeres  Anskuelser  eller  endog  som 
Regler  udtalte  Domme:  fra  Aristoteles,  Horats,  Gailhava,  Sulzer, 
Lessing  o.  s.  v.  Derpaa  følger  sædvanlig  en,  baade  lang  og 
bred.  Udvikling  af  Digtet  og  dets  Enkeltheder,  sjælden  dadlende,  i 
det  mindste  med  Omsvøb,  men  meget  berammende.  Fra  disse 
Enkeltheders  Ypperlighed  gjGres  en  Slutning  til  det  heles  Tppe^ 
lighed,  næsten  aldrig  med  en  kort  og  fyndig  Opfatning  af  Idéen 
og  dens  Aftryk  i  Formen,  som  paa  de  mindre  begavede  Læsere 
kunde  gjore  et  bestemt  og  varigt  Indtryk.  De  gamle  vil  han 
ikke  dadle,  de-  vare  jo  allerede  erkjendte,    og  næsten    alle  hans 


')    Meddelelsr  om  mit  Levnet,  8.  58—59. 
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gode  Venner;  at  dadle  de  unge,  nænner  han  ikke.  Det  er 
ham  netop  en  Glæde,  om  ikke  for  andet,  saa  for  deres  Fa« 
milies  Skyld,  at  føre  dem  ind  i  Literatoren,  at  heromme  alt, 
endog  det  trivielleste;  thi  han  véd,  at  der  gives  trivielle  Folk 
nok,  som  saa  gjerne  ville  stemme  i  med.  Inden  man  ser  sig  til, 
vrimler  det  paa  Pamasset  af  Peblinger.  Til  dem,  der  skulde 
danne  en  Modvægt  mod  denne  slappe  og  fade  Kritik,  hørte 
især  J.  Baden  og  Tode;  men  Baden  gav  sig  nu  mere  af  med 
andre  literære  Sager,  end  just  de  poetiske :  og  Tode,  der  jo 
heller  „ikke  krævede  en  Ananas  af  den,  der  gav  en  Æhle- 
skrælling^,  var  jo  egenlig  praktiserende  Læge,  og  som  Kunst- 
Igender,  Ja  selv  som  Digter,  kun  „Libhaver^.  Paa  en  anden 
Tid  vilde  ogsaa  han  have  haft  meget  mindre  at  betyde,  end  han 
den  Gang  havde. 

£n  Tid  synes  især,  efter  Rahbeks  egne  Yttringer,  at  have 
været  fortvivlet,  nemlig  Slutningen  af  Tidsrummet,  da  den 
franske  Revolution,  »den  franske  Syd  vest  **  havde  gjort  sin 
Virkning.  ,Det  ser  sørgeligt  ud,  siger  han,  paa  det  danske 
Parnas.  Evald,  Vessel,  Vibe,  Storm,  Fasting,  Samsøe,  Riber<^ 
(han  tager  Alting  med)  « bortreves  i  den  favreste  Alder,  i  deres 
fulde  Midsommers  Kraft;  Malling,  Pram,  P.  H.  Friman, 
Olufsen  have  forsaget  Laarbærkronen  for  Axe-  og  Egekransen; 
Thaarup  er  tavs,  som  Abrahamsen,  K.  Friman  og  Tode,  og 
hvo  véd,  naar  Baggesens  mangetonede  Cither  atter  skal  høres? 
Undres  kan  man  ikke,  at  Venners  og  Vanners  og  Drageduk* 
kens  Digtere  tie.  Kun  enkelte  og  sjældne  Toner  lyde  over 
Havet  fra  Kirkegaardens  filomeliske  Sanger  paa  Møn  (Kristen 
Lund),  fra  de  hulde  Følelsers  Sanger,  den  elegiske  Rein,  fra 
fra  Ghedens  muntre  Sanger  paa  Lie.  (Zetlitz);  tavse  ere  de 
tvende  Venner,  hvis  poetiske  Arbejder  i  ældre  Dage  saa  ofle 
prydede  Tilskuerens  Blade;  faa,  saare  £aa  ere  de,  der,  som  den 
tibulliske  Guldberg,  ved  hvert  Skridt  paa  Banen  gjOre  et  Fremskridt, 
der,  som  Haste,  have  Mod  i  Musernes  Yndest  at  søge  hele  sin 
Lykke,  eller,  som  M.  K.  Bruun,  paa  Oldtidens  evige  Roser  søge 
den  hymettiske  Honning;  faa,  der  som  Sander,  vove  at  bestige 
Bjærget  ad  dets  stejleste  Side,  hvor  mellem  Evalds  og  Samsøes 
enlige  Fodspor  man  ikke  finder  uden  Fejltrin  og  Fald.  Ved- 
varer denne  Epoke,  og  desværre  I  dens  Ende  synes  ikke  saa 
nær,  vel  maa  man  da  befrygte  den  Tid,  da  den  danske  poetiske  Li- 
teratur,  ligesom  Amalienborgs  Marmorkirke,  vil  blive  Udlændingen 
fremvist  som  et  Minde  af  hvad  man  i  fordum  Dage  forsøgte, 
men    ej  havde  Kraft   til   at  fuldføre."  ^)     I  denne   triste  Klage 


')  D.  Tilskuer  1797,  Nr.  70. 
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ser  man,  hvorledes  Forfatteren  med  Fomdfdlelse  af,  at  Haabet 
Yil  glippe,  søger  med  al  den  Bos,  han  kan  finde,  at  omgiTO 
dem,  der  skulle  fylde  Tomheden :  Qoldberg,  Haste,  If .  E.  Bmim, 
Sander. 

Uden  Tvivl  maa  Læseren  trænge  dybere  ind  i  Tidens 
indre  og  ydre  Skrøbelighed,  end  her  er  forsøgt,  for  at  overtyde 
sig  om,  at  ligesom  intet  er  fordærveligere  for  en  Forfatter,  end 
at  han  let  tilfredsstiller  sig  selv,  er  heller  intet  fordærveligere  for 
en  Nation,  end  at  det  trivielle  og  nmodne  udgjOr  Ejæmen  af 
dens  aandige  Nydelse,  at  maadelige  og  slette  Sager  drages 
frem  og  lovprises  og  udbredes  som  noget  af  Nationens  ypperste; 
men  især  bOr  man  som  Indledning  til  det  nittende  Aarhondrede 
stille  sig  denne  Tilstand  levende  for  Oje,  for  at  fatte  åen  over- 
ordenlige  Virkning^  som  Oehlenschlåger  gjorde  selv  ved  sh 
Ruskomsnnsk,  og  den  uforsvarlige  Maade,  hvorpaa  Nationen  i 
ham  fordærvede  den  ypperste  aandige  Ejendom,  som  den  nogen- 
sinde har  besiddet. 

Den  lyriske  Poesi  fra  denne  Tid  er  en  Fortsættelse  fira 
den  forrige  eller  en  Overgang  til  det  følgende  Aarhundredes. 
Den  kom  i  Almindelighed  først  frem  i  Maanedsskrifter  eller 
andre  Tidsskrifter  (Almindeligt  dansk  Bibliothek  o.  lign..  Danske 
Tilskuer  o.  lign.)  eller  i  Nytaarsgaver  (den  Iversenske;  den 
Poulsenske,  den  Schnlziske  Poesisamling  o.  lign,),  og  hvo  der 
paa  denne  Maade  havde  ydet  nogle  Digte,  selv  om  de  ikke  saa 
lige  behagede,  var  sædvanlig  saa  heldig  at  faa  det  hellige 
Digternavn,  hvis  han  ikke  havde  et  andet,  der  varstCrre.  Nogle 
Aar  gik,  og  han  udgav  ett  Bind  Digte,  saa  havde  han  Stade, 
om  end  ikke  noget  hojt  Sæde,  paa  Parnas.  Der  lader  sig  af 
disse  £ilder  samle  en  helt  net  Krans  af  Markblomster  og  Stoe- 
væxter,  af  hvilke  nogle  endnu  have  bevaret  sin  Duft;  men 
Tidsbestemmelsen  er  ofte  vanskelig,  naar  Udgaverne  ingen  Op- 
lysning give,  og  Ordningen  ligesaa,  thi  næsten  hver  Digter 
løber  frisk  og  uanfægtet  igjennem  alle  Arter,  eller  de  igjennem 
ham;  hvortil  endnu  kommer,  at  Oversættelser  af  fremmede 
hyldede  Digtere  nu  faa  Betydning,  ja,  stundnm  henter  Poeten 
nu  just  ved  dem  sine  Sporer.  Det  bedste  og  næsten  det  eneste, 
der  endnu  gjor  Indtryk  paa  os  eller  endog  henrykker  os,  ere 
de  Digte,  hvori  selskabelig  Glæde  eller  en  from  Præstemands 
elegiske  Stemning  eller  en  naiv  Gjenfødeise  af  Middeltidens 
Bomantik,  upaavirkede  af  Tidens  Anskuelser  og  Færd,  udgyde 
sig  paa  ren  menneskelig  Vis.  Vi  komme  til  at  omtale  nogle, 
og  overlade  Læserne  efter  Smag  og  Behag  at  danne  sig  stOrre 
Samlinger. 

Læredigtet  fandt  endnu  sine  Dyrkere,  thi  dertil  bliver  vel 
at  henregne:    foruden   J.   J.  Lunds   Landmanden   (i   Minerva 
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1788),  H.  G.  Bechmans  Evigheden,  Forsøg  i  sex  Sange 
1792,  Storms  Evald  eller  den  gode  Digter,  og  Skrivefrihed 
1788,  samt  flere  Digte  af  O.  Horrebov:  Guds  Tilværelse, 
Religionens  Skjæbne  (i  Minerva  1790),  Den  vellystige,  et  Lære- 
digt.  ^ )  Den  anden,  f5r  saa  flittig  dyrkede  Hovedart ,  det 
beskrivende  Digt,  vedblev  ligeledes  indtil  Tidsrummets  Slutning, 
og  vi  møde  her  nogle  af  de  mest  fremtrædende  Digtere:  Frede- 
rik Stond  (bekjendt  under  Navnet  Frederik  Cordsen)  skrev 
for  de  skjOnne  Videnskabers  Selskab  Tordenvejret  og  detsYirk- 
uinger  (1784);  Kristen  Andersen  Lund,  der  døde  som  Præst 
paa  Møn,  Lunden  ved  Jægerspris  (i  Minerva  1788);  to  norske 
Præster,  hinanden  modsatte,  den  alvorlige,  elegiske  Jonas 
Rein, «)  og  den  muntre  Visedigter  Jens  Zetlitz,*)  behandlede 
h\er  paa  sin  Vis  det  samme  Æmne:  den  norske  Vinter;  Zetlitz 
gav  tillige:  Karenslyst  1788,  En  norsk  Høst  1800.  Frederik 
Høegh-Guldberg  (S6u  af  Ove  Guldberg,  Lektor  i  Moders- 
maalet  paa  Blaagaard,  siden  Lærer  for  Kronprinsesse  Karoline), 
skrev  Assistenskirkegaarden ;  ^)  Frederik  Schmidt  (Provst  i 
Norge)  skrev,  blandt  en  Mængde  mindre,  mest  Lejlighedsdigte, 
et  stSrre:  Opsloe  med  omliggende    Egn  1800.  "•) 

.  Jævnligere  forekommer  Læredigtet  i  en  mere  lyrisk  Form 
som  Hymne  eller  Ode,  thi  ofte  kan  Oden  næppe  anses  for 
andet;  som  Madam  Buchholms  Ode  til  Høsten,  til  Kjedsom- 
hed,  til  Indbildning,  til  Venskab.  Enkelte  have  dog  en  stærkere 
Flugt,  somM.  K.  Bruuns:  Ode  ved  Bernstorfs  Død  og  Slaget 
ved  Tripolis.*) 

Elegien  er  meget  hyppig  og  ofte  heldig;  Rahbek  digtede 
for  det  norske  Selskab;  Laurbærlunden,  et  Syn  (over  de  afdøde 
norske  Digtere);  Pram:  Elegi  til  en  Brud,  Elegi  ved  Vessels 
Grav  «).     Men  især  er  K.  A*  L  u  n  d  beromt  for  sin  Elegi  Landsby- 


*)  Poulsens  Nytaarsgave  for  Damer  1801. 

')  Om  ReiD  og  Zetlitz  se:  Dietnchsons   Omrids,  1,  205—210. 

»)  D.  Tilskuer  1796,  Nr.  46—47. 

*)  Samlede  Digte.  Kbh.  1811.  Frederik  Schmidts  Levnet  og^ 
Skrifter  i  Genealogisk  og  biographisk  Årchiv  L  119.  Jfr.  om 
de  norske  Landskabsmalerier  Rahbek  i  D.  Tilskuer  1708,  Nr. 
42  og  43.  Om  de  norske  Digtere:  de  i  Eristiania  udkomne 
Portræter  af  mærkelige  Nordmænd  med  korte  Levnetsbeskriv- 
elser. 

•)  Tilligemed  Overswttelser    ti  Sophokles'   Antigene,   i   Minerva, 

Juli,  Augnst,  September  1797. 
•}  Iversens  Nytaarsgave  1785  og  Minerva  1786. 
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kirkegaarden  (tildels  efter  Gray)^);  af  ham  er  ogsaa:  Elegi  til 
en  Yen  og  adskillige  mindre.^)  Maanen  maatte  endnu  holde 
for  i  Fr.  Schmidts   Luna  og  Digteren.^) 

Heller  ikke  Elegien  i  Brevform  som  Heroide  hlev  forsOmU 
Storm  digtede  Negeren  eller  Alcanzor  til  Seniire ;  M.B  a  c  h  h  o  1  m : 
Laura  til  Selim;  Bein:  Yariko  til  Inkle;^)  K.  A.  Lund: 
Eleonore  Kristine  Ulfeld  til  sin  Mand,  og  Til  Hans  Rostgaard 
fra  hans  Hustru;  ^)  Rahbek:  Hanna  til  Vilhelm,  ogAnnaBoleyn 
til  Henrik  den  ottende;  T.  K.  Bruun:  Anine  tilJulius;^}  P  ri- 
mon:  Lovise  til  Edmund;"^)  Wilster:  Edvin  til  Selma;*) 
Liebenberg:  Valdemar  den  anden  til  hans  SOn. ') 

Idylleu  derimod  trivedes  især  kun  i  Oversættelser  og  Elfter- 
ligninger;  f.  E.  af  M.  K.  Bruun  efter  Theokrit  og  Bion;^^)  af 
Pram:  Ungdommen  og  Alderdommen,  Vexelsang  i  græsk  Ma- 
nér, og  nogle  mindre;  ^^)  afJ.  Smith:  Scener;  ^^)  af  Uaste: 
Birthe  og  Hans ,i^)  af  Sveistrup^  Silketørklædet ;  ^ ^ )  af 
Riber  adskillige  Oversættelser.  Originalt  blev  Idyllen  især 
behandlet  af  F.  H.  Guldberg:  Gamle  Hans,  Fiskernes 
Nytaarsmorgen,  Aarhundredets  første  Nytaarsmorgen,  Lande- 
værnet. 

Opmærksomheden,  henvendtes  nu  i  Særdeleshed  ogsaa  paa 
Kjæmpeviserne.  Nyerup  brevvexlede  med  adskillige  Mænd  i 
Provinserne,    og  fik    fra  dem  Sendinger   af  Viser   og    Melodier 


*)  Iversens  Nytaarsgave  1785. 

>)  Rahbeks  Charis  1797  og  Minerva  1785,  86.  88.  90. 

>)  D.  Tilskuer  1800,  Nr.  88. 

*)  Minerva,  Marts  1787. 

^)  Minerva,  Januar  og  April  1786. 

«)  Smaating  1801. 

^)  Minerva,  Maj  1789. 

«)  Minerva,  Marts  1790. 

*)  Minerva,  December  1795.      Jfr.  Rahbek  om  danske  Heroider,  i 
Minerva,  September  1800. 

»<')  Poetiske   Forsøg  1.  D.  (D.  Tilskuer    1793,    Nr.   71—72.       Iris 
1797.) 

'^)  Iversens  Samling   af  Poesier  for  1785.     Feberen   i  D.  Tilskuer 
1792,  Nr,  40. 

»*)  Idunna  for  1799. 

^')  Poulsens  Nytaarsgave  for  Damer  for  1795  og  97. 

»*)  Iris  for  1796. 
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eller  Oplysninger  om  dem  og  andre  gamle  Sange.  Til  disse 
Mænd  hører  Færingen  Klans  Lund,  der  ogsaa  digtede  ad- 
skillige Smaating  i  Kjæmpevisetone,  som  Alf  og  Alvilde,  Heine- 
sens Minde.  ^)  Denne  Sans  for  den  gamle  Vise  og  Evalds 
herlige  Mønster  (Liden  Gnnver)  førte  en  Del  Digtere  bort  fra 
den  kunstigere  og  fyldigere  Frimanske  Form  til  den  jævnere 
Tone,  og  Romancen  eller  Balladen  vandt  almindeligt  Bifald« 
Hans  Kristian  Sneedorf  (Frederik  Sneedorfs  ældre  Broder), 
en  Søgut,  der  endte  som  Amiral,  digtede  1784  Visen  om 
Gerner  (Hr.  Henrik,  han  sidder  saa  tankefuld)  og  1796  Utysket 
(Men  Asa-Thor  sidder  i  Gimles  Sal);  og  almenyndede  bleve  Ro- 
mancer af  Thaarup  (i  hans  Syngespil),  Rein,  Rahbek, 
Baggesen,  Schack- Staffeldt,  o.  fl. 

Men  intet  var  saa  almindeligt  som  Visen,  Selskabsvisen. 
Om  den  yttrer  Rahbek:  „Vor  poetiske  Epokes  fornemste  Rig- 
dom bestaar  i  Viser,  og  det  er  meget  naturligt  For  at  dølge, 
at  man  kjedes  i  de  store  Samkvem,  synger  man  ved  Bordet, 
ligesom  man  spiller  ftr  Bordet.  At  imidlertid  Sangen  kun  er 
et  Palliativ,  at  imellem  60 — 70  Mennesker  de  to  Trediedele 
hverken  interessere  sig  for  Poesi  eller  Sang,  det  er  en  afgjort 
Sag.  Det  eneste,  der  kan  give  Tingen  et  Ojebliks  Liv,  er 
Nyhed;  en  ny  Vise  gj5r  altid  i  den  Kreds  og  i  det  Ojeblik  en 
Art  Sensation,  og  hvo  tiltror  sig  ikke  i  vor  Tid  at  kunne  gjOre 
en  Vise?  Saadan  en  Vise  bliver  da  gjort,  sungen,  og  hvis 
Digteren  er  truffen  paa  en  Modens  Melodi,  eller  hvis  han  staar 
under  Forsangernes  personlige  Beskyttelse,  gjentaget  ett  Par 
følgende  Samlinger,  og  dermed  gaar  den  til  sine  Brødre.  Et 
Bevis  paa  disse  Visers  Værd  er,  at  sjælden  nogen  af  dem  lever 
Vinteren  over,  eller  rettere,  at  ingen  lever  længer,  end  der  er 
endnu  noget  af  de  enkelte  Aftryk  i  Forraad.^  Dermed  mener 
han  imidlertid  ikke  alle;  „en  Vibes,  Trojels,  Storms,  Thaarups, 
Baggesens,  Zetlitzes  og  Kruses  lærtes  med  Begjerlighed  udenad, 
og  kunnes  og  synges  endnu,  og  vil  synges  fremdeles,  saa  længe 
der  synges  Dansk  ved  danske  Maaltider."*  Naturligvis  dog  kun 
indtil  de  afløses  af  andre,  der  atter  ville  afløses;  det  maa  være 
nok,  at  de  mindes.  Ogsaa  Steffens  taler  om  den  Tid,  ^da 
den  danske  Ungdom  elskede  de  selskabelige  Glæder,  men  de 
lystige  Drikkelag  om  Aftenen  riglig  nok  varede  til  ud  paa 
Natten,  skjondt  den  Vin,  de  nøde,  blev  mere  besungen,  end 
drukken  ;**    og  han    stiller  denne  Tid   i  Modsætning  til  „de  ud- 


>J  D.  Tilskuer  1793-99  og  Minerva.  (I  Registret  urigtig  tillagte 
J.  M.  Lund.)  Herved  kan  ogsaa  mindes:  Storms  Plejeson  Povl 
Raømussen,  og  Bondeaoonen  fra  Vendsyssel  Lars  Melsen. 
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mattende  Dinéer,  der  siden  bleve  Mode."  Tiderne  skifte  nemlig; 
der  er  en  Drikketid  og  en  Ædetid;  Evald  drak  sig  igjenQem 
Verden,  Oehlenscblåger  aad  sig  igjennem.  „Den  Tid  og  den, 
der  gik  nærmest  foran,  vedbliver  Stefifens,  dannede  i  Danmark 
især  Drikkevisernes  Epoke.  De  opfattede  rigtig  nok  en  cynisk 
Anskuelse  af  Livet.  Deres  Hovedtbema  var  modig  (?)  Sorg- 
løsbed, der  med  Humor  (?)  opfattede  alle  Livets  Trængaler  som 
en  munter  Leg,  belo  dem,  og  afviste  dem  med  Letbed.  Naar 
jeg  overskuer  disse  Viser,  bvorledes  de  vare  opstaaede  ved  en 
Mængde  Digtere,  og  endnu  bestandig  i  min  Tid  (omtrent  fra 
1790)  bleve  digtede  for  vor  lystige  Kreds,  saa  maa  jeg  is«r 
beundre  den  Rigdom,  der  viste  sig  i  det  simple  Tbema,  den  altid 
paa  ny  morende  Mangfoldighed  af  Billeder  og  Fremstillinger, 
og  det  digterske  Sprogs  naturlige  Letbed.  Man  ser  deraf,  at 
vi  vare  derved  med  vor  hele  Sjæl,  og  det  bliver  mig  tungt  at 
betragte  disse  min  tidligere  Ungdoms  glade  Momenter  med  nogen 
synderlig  Anger."  ') 

Just  her,  ved  den  rette  Visetid,  kunde  det  maaske  vær« 
artigt,  at  gaa  helt  tilbage  og  give  et  Overskue  over  hele  Visens 
Historie  fra  Kingos  og  Stubs  Tider,  dens  Forskjellighed  i  Op- 
rindelse, Indhold,  Behandling,  Form,  Melodi,  ved  Exempler  at 
levendegjore  sig  hvad  man  kunde  kalde  Bedstemoderens,  Mod- 
erens, Datterens  og  Datterdatterens  Visebog  fra  Tallins  Me- 
licerte  eller  Nylig  udi  Skoven  klang  til  Frankenaus  Skilt  fra 
dig  ved  Bølger,  Bjærge,  Dale.  o.  s.  fr.  Perioderne  i  den  her 
nærmest  liggende  Tid  har  Rahbek  angivet:  ^Fra  den  ældste  i 
Klubbernes  Vaar  gik  man  (med  Baggesen)  over  til  den  muntre  Vise 
med  den  finere  Spøgs  og  det  gode  Selskabs  Tone,  og  (med 
Thaarup)  til  Sangen,  som  hyldede  Menneskehedens,  Fædre- 
landets og  det  ædlere  Venskabs  Genius.  I  Klubberne  for  begge 
KjOn  herskede  i  nogen  Tid  Rekvisition  af  et  Slags  Damesangi 
hvortil  der  ikke  behøvedes  stort  andet  end  en  p.  t.  smuk  Me- 
lodi, og  den  gjældte  for  Resten,  som  en  Parterrebillet,  kun  for 
den  Aften.  Saa  forplantede  Heiberg  hid  fra  fransk  og  engelsk 
Bund  den  politiske  Sang,  der  i  den  politiske  Epidemi  ligesom 
truede  med  at  fordrive  alle  de  andre.  Men  midt  i  alt  dette 
opkom  „L5jersmitten^,  og  da  der  altid  er  flere  L5jer  at  gjOre 
i  en  dum  Vise,    end   i    en  vittig,    fik    det   hele    Visedigteri  et 


>)  D.  Tilskuer  1792,  Nr.  16.  1801.  Nr.  16.  Steflfeiis,  Hvad  jeg 
oplevede  2,  98.  Rahbek  bemærker  ogsaa  det  upassende  i  An- 
vendelsen ,  f.  £z.  til  Kongens  Fødselsdae  Marseillerhymneii, 
til  et  Promotionagilde  Zetlliz's:  At  Slyngler  hæves  til  Ærens 
Top. 
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Stød,  og  kom  ligesom  til  i  nogen  Tid  at  staa  i  Stampe,  indtil 
ogsaa  dette  Galskab  fik  Ende,  og  den  gamle  Yisetid  syntes  at 
begynde  paa  ny." 

At  angive  alle  de  Visedigtere,  hvis  Sange  nu  vare  de 
raadende,  vil  næppe  være  muligt  uden  en  vidtløftig  Under- 
søgelse. ^)  Foruden  dem,  der  ere  nævnte  i  forrige  Tidsrum, 
som  vedbleve ,  f.  £x.  Tode  (Musernes  Urtebod  og  Verdens 
Vugger),  kom  der  endnu  mange  flere  til,  som  Vandal,  Olufsen, 
T.  K.  Bruan,  M.  L*  Kruse,  Heiberg,  Sander  (Dødens  Vugge- 
vise), Pawels,  Liebenberg,  Weyer,  M.  E.  Bruun  (Nordisk  Fri- 
hedssang  og  Orthodoxemes  Vise),  J.  Smith,  I^am  (Sangene 
i  Stærkodder),  Haste,  Frankenau,  Guldberg,  Baggesen.  Men 
der  var  dog  nok  især  tre  fremragende;  Zetlitz,  Rahbek, 
Heiberg.  Den  første,  Zetlitz,  hylder  tilfreds  Sorgløshed, 
landlig  Uskyldighed  og  N5jsomhed  med  trange  Eaar,  ofte  med 
stærke  Sideblik  til  den  tomme  og  forfængelige  Verdens  Unoder; 
af  ham  er: 

Mit  fulde  Glas  og  Sangens  raske  Toner  — 
At  Slyngler  hæves  til  Ærens  Top  — 

Den  anden,  Rahbek,  især  den  godmodige  Nydelse  af  Dagen  og 
øjeblikket  og  i  det  h5jeste  Spøg  med  den  verdslige  Bekymringi 
og  Glæde  over  det  nærværende;  af  ham  er: 

Hvi  rose  I  saa  vore  Fædre  — 

Lad  os  drikke 

Vinen,  som  vi  kan  — 

Hvis  jeg  var  rig,  saa  raabe  alle  Munde  — 

Skal  den  hedde  vis,  som  det  ej  rører  — 

Vort  Fødeland  var  altid  rigt 

Paa  raske  Orlogshelte  — 

Det  hændte  sig  en  Gang. 

At  jeg  var  stygt  i  Trang 

For  Penge  — 


*)  Kilderne  ere,  foruden  Digternes  Skrifter,  især  allehaande  Digt- 
samlinger fra  denne  Tid,  som  J.  Smidths  Lommebog  for  Hi- 
storie og  Selskabelighed  for  1795  og  1796.  Ogsaa  senere,  som 
Boyes  U.  Parnas.  Dernæst  allehaande  Visebøger,  saasom  Sel- 
skabs-Sanse med  Melodier  1785—89.  Samling  af  Rlubsange 
1787.  1792.  Samling  af  Sange  for  det  venskabelige  Selskab 
1794  (af  Frankenau  og  Galdberg).  Sange  for  Kongens  Klub 
1802.    Og  mange  senere  Visebøger. 
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Den  tredie,  Heiberg,  er  i  og  udenfor  Yisen  den  uunine; 
skarp,  stnndnm  endog  grov,  Satire  med  personlige  Hentyd- 
ninger, der  tildels  nu  ere  vanskelige  at  forstaa,  som  i  Latema 
magica: 

Komme  hvo  som  komme  vil  — 

og  politiske  Revselser  ere  Ingredienser,  der  den  Gang  gjorde  og 
tildels  endnu  gjOre  sin  fulde  YirkDing,  Som  Prøve  ville  vi 
meddele  fuldstændig: 

Hm  politiske  OmyendelBe, 

Hymne  til  Folkevennen. 
Mi^l.    At  Slyngler  hæves  til  Ærens  Top. 

Jeg  skrev  saa  tidt  med  vanhellig  Pen, 
Min  ringe  Geist  var  i  Satans  Eie; 
Tak  skee  dig,  ærede  Folkeven, 
Der  mig  omvendte  fra  Syndens  Yeie, 
At  jeg  begynder 
At  angre  Synder, 

Det  til  din  Ære  jeg  h6it  forkynder. 
Held  vorde  dig. 

At  den  er  skyldig  i  Mytterie, 

Som  denne  Sandhed  i  Tvivl  tOr  drage, 

At  Folk  er  Kongers  Hollænderie, 

Hvis  Ost  og  Smdr  de  har  Lov   at  tage, 

Og  som  desuden 

Maae  ligne  Studen, 

Naar  en  Forpagter  Caaer  Lyst  til  Huden, 

Det  veed  jeg  nu. 

At  Frihed  er  et  forbandet  Ord, 
Som  Herren  skabte  udi  sin  Vrede, 
Blot  for  at  straffe  den  gale  Jord, 
Og  Verdens  Undergang  at  berede, 
At  Skraal  mod  Lænker 
Den  Ret  forkrænker, 
Som  Gud  paa  Vuggen  Monarken  skiænker, 
£r  Soleklart. 
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At  den  er  altid  med  Yiisdom  fød, 
Der  sexten  Ahner  og  flere  tæller, 
For  ham  er  det  kuns  et  Smørrebrød 
Hvorved  den  støvede  Lærde  træller, 
At  Dyd  og  Ære 
Vil  ene  være 

Hos  dem,  der  Skiolde  og  Hielme  bære, 
Er  nu  min  Troe. 

At  den  Nation  jeg  ei  nævne  tdr, 
SkiOndt  den  behandler  os  som  den  lyster, 
Har  al  den  Frihed  man  have  bdr, 
Saa  den  med  Rette  sig  deraf  bryster, 
At  skiOndt  vi  sukke 
Vi  ei  tOr  mukke, 

Men  dybt  for  den  os  i  Støvet  bukke, 
£r  sandt  og  vist. 

Du  har  beviist,  imodtag  min  Tak, 

At  Frankrig  er  kuns  en  Øglerede, 

At  det  fordOmte  rebelske  Pak 

BOr  føle  Kongernes  grumme  Vrede; 

At  Blod  i  Strømme 

B5r  oversvømme 

Det  Land,  som  vovede  fræk  at  dømme 

Sin  Souverain« 

Du  lærte  mig,  at  i  Krigens  Tid 

Kun  Landets  Bom  tør  for  Landet  stride. 

Og  at  naar  Kongen  har    endt  sin  Strid, 

Han  ei  paa  Borgeren  meer  maa  lide, 

For  ham  at  ave 

Bor  Kongen  have 

En  skjOnne  Flok  af  do  kiekke  brave 

Daraussen  fra« 

Af  disse  Sandheder  før  jeg  loe, 

Den  Latter  blev  mig  til  Skam  og  Skade; 

Thi  sværger  jeg  til  en  bedre  Troe, 

Om  Demokrater  mig  end  vil  hade. 

Det  Had  jeg  venter 

Betalt  med  Renter 

Ved  nogle  bittre  Emolumenter, 

Forstaaer  I  mig. 


.Goode 
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Blandt  de  mangfoldige,  der  bevægede  sig  igjennem  alle 
Tonearter,  saa  vidt  deres  Stemme  vilde  række,  nævne  vi  to, 
der  virkelig  i  en  meget  vid  Kreds  vandt  et  meget  hædret 
Navn.  Peder  Haste  (f  som  Toldinspektør  i  Svendborg)  „gjOr 
ikke  Fordring  paa  stort  Digternavn,''  men  har  ved  sine  Poesier 
„forsødet  sig  selv  mange  Ojeblikke,  og  bar  glædet  Venner,  der 
altid  med  megen  Skaansel  bedOmme  Arbejder  af  dem  de  elske.* 
Paa  enkelte  Stykker  anvender  han  Meissners  Ord  om  visse 
Forfattere,  „at  de  betegne  n5je,  ikke  hvad  de  have  gjort,  men 
hvad  de  have  forfejlet. **  Overhovedet  kan  han  og  hans  Lige 
rolig  se  Dommen  over  sine  Poesier  imøde,  thi  „man  mis^ 
kjende  kan  ikke  mit  Hjærte,  siger  han,  saa  vil  jeg  rolig  se 
min  Muses  Slgæbne  imøde  ;^  og  ban  trøster  sig  med  Evalds  Ord 
og  Exempel,  at  „hvor  mange  Fejl  hans  Arbejder  end  have,  saa 
har  han  dog  aldrig  besudlet  Papiret  med  otte  Linier,  der  knnne  volde 
ham  Anger  i  det  mest  afgj5rende  blandt  hans  kommende 
Ojeblikke.^  Her  have  vi  Digteren  for  os  tilligemed  hans 
Publikum,  hvis  Yndest  han  virkelig  vandt  ved  denne  Tros- 
bekjendelse.  I  hvor  ringe  Grad  nogen  Sammenligning  imellem 
ham  og  Evald  kan  finde  Sted,  viser  Efterligningen  af  Rungsteds 
Lyksaligheder:    Ode  i  Eongsvadet,  der  begynder  saaledes: 

Ha!  se,  hvor  min  Aande 
omspændes  af  tærende  Luer; 
hvor  Solen  min  Vaande 
fornærmende  rolig  beskuer; 
og,  myrdende  Taarer 
i  Ojet,  den  saarer, 

maaske  af  mit  grædende  Ojesyn  kjed« 
ombytter  min  Taare  med  Sved.  *) 

-Den  anden  af  disse  Digtere  er  Rasmus  Frankenau 
(Læge,  t  ^  Slagelse  1814),  der  ved  Oversættelser,  især  af 
Syngespil,  berigede  Theatret,  af  Sange  den  musikalske  Sang- 
literatur,  men  tillige  ved  originale  Selskabssange.  omtrent  fira 
1787  ind  i  det  næste  Aarhundrede,  og  ved  dels  elegiske,  dels 
idylagtige  Familiesange  blev  en  Yndlingssanger  for  Mænd  og 
Kvinder. 

Satiren  og  den  komiske  Digtning  overhoved  synes  hverken 
at  have  været  særdeles  yndet,  heller  ikke  meget  heldig.  Til 
de  mildere  Satirer  høre  de  for  det  norske  Selskab  digtede,  af 
Zetlitz:    Til  Cleon ,    mod   Skrivesygen;    af  SOren    Monrad: 


')  P.  H.  Haste,  Blandede  Digte.     Kbh.  1790. 
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Damynt  eller  den  forulykkede  Digter,  tillige  mod  rimfri  Vers. 
Fremdeles  af  Zetlitz:  Til  Arist,  imod  Gallomanien.  ^)  Otto 
Horrebov  udgav  Smigerpræsten  1798,  og  Satiren  fiklFdseende 
af  Ondskab  eller  Kaadhed. ')  Først  med  F.  H.  Guldberg 
vendte  den  velvillige  Satire  tilbage  (Birken,  Bøgen,  De  kjøben- 
bavnske  Junkere  o.  s.  v.).  Lorenz  Byncb  udgav  (under  Navn 
af  Haarskjærer  Schwindt)  Gravernes  Lyksalighed,  et  saakaldet 
Skjemtedigt,  Nr.  1—2,  1786—87,  og  Trappiaden,  et  Heltedigt 
i  tre  Sange  1795.  Wivet  øvede  endnu  sin  komiske  Muse 
paa  Fritz  Lauridsens  Rejse  gjennem  Sjælland  og  Jylland  1787.  ^) 
Det  skal  være  en  Efterligning  af  Holbergs  Peder  Paars,  ligesom 
Datum  in  blanco  af  hans  Komedier,  er  i  Alexandriner ,  med 
Anmærkninger  under,  og  skal  i  mere  ville  ligne  Holberg,  men 
er  uden  komisk  Kraft  og  Fylde.  Frederik  Rasch  (Prsest  i 
Jylland)  begyndte  med:  Broderkysset  1794,^)  og  gav  senere 
flere  satirisk-komiske  Digtninger.  Broderkysset  hedder  det  deraf, 
at  Æslet  overaander  (kysser)  Hesten,  som  er  daanet,  og  derved 
bringer  Liv  i  ham.  Personerne  ere  Dyr  i  Landet  Behirien. 
Tendensen  ses  allerede  af  Titelen.  Æselet  skraaler  om  Frihed, 
Lighed,  Dyreret  o.  s.  v.  Der  er  Strid  om  en  Grundlov.  Ulven 
siger  blandt  andet: 

/  —  Nej,  griber  Mængden,  som  den  bor^ 

Og  Enevælden  i  sig  sluger, 
Saa  følger  med  som  Tilbehør 

Den  Skat,  det  Gods,  som  Løven  bruger; 
Den,  som  han  selv,  i  hvor  det  gaar, 

Hør  Staten  til,  og  aldrig  mere 
Betrygges  Stat,  end  naar  vi  faar 

Den  Magt,  for  Skatten  at  regjere. 

Den  da  i  sikkre  Hænder  er« 

Og  Landet  skal  i  Velstand  svæve, 

Naar  Hyre-Sold  og  Linninger 

Og  Told  og  Tiende  vi  ophæve. 


')  i  D.  Tilflkner  1795,  Nr.  71-72. 

')  Om  Prams  Morpionade,  se:  Iste  Afdeling  8.  342.  Anm.  3. 

')  Beskrivelse  over  en  Heise  —  skreven  af  Frits  Lauridssdn.  Med 
Anmærkninger  af  Mads  Skarp.    Kbh.  1787. 

*)  Broderkysset.  Et  Fribeds-Digt  med  FiRorer  (Træsnit)  tilegnet 
de  Herrer  Politiske  Kandestøbere  af  Friderich  Olesen  P-s.  Aar- 
hus 1794. 


Digitized  by 


Google 


332  Oplysningens  Tidsalder. 

Hvad  RffvneslægteQS  Gods  angaar, 
Vi  tage  det  og  ikke  blues, 
*     Thi  Staten  ingen  Styrke  faar, 

For  denne  Slægt  rent  underkues  (etc). 

Det  er  et  temmelig  laugtslæbende  Rimeri  uden  Yidd,  kan 
mærkeligt  ved  Indholdet« 

Den  poetiske  Satire  taber  sig  næsten  ved  Siden  af  Satiren 
I  Prosa.  Denne  var  ikke  alene  af  den  lettere  Art,  som  Storms 
(1786)  og  Prams  (1788  og  89),  men  især  af  den  stikkende^ 
skarpe,  som  P.  A.  Heibergs  (1787.  98).  Deres  Arbejder  have 
vi  allerede  omtalt. 

En  komisk  Digter,  egen  i  sin  Art,  b(3r  særskilt  omtales. 
Thomas  Kristoffer  Bruun  (f.  1760  paa  Gavnø,  hvor 
Faderen  var  Forvalter;  1800  Lektor,  1802  Prof.  ved  Univer- 
sitetet i  det  engelske  Sprog,  f  1834),')  en  ogsaa  af  sin  ydre 
Særhed  bekjendt  Mand,  er  i  Literaturen  et  Exempel  paa  Kon- 
trasten imellem  Digterens  Liv  og  Værker.  Han  var  Medlem  af 
det  norske  Selskab,  „men  han,  den  evigunge,  var  saa  aldeles 
glad  uden  Drik,  at  man  maaske  kunde  paastaa,  han  hele  sin 
Levetid  igjennem  ikke  tilsammentaget  har  tomt  en  Flaske  Yin 
eller  en  daværende  Tolvskillingsbolle,  og  han  var  dog  den  glad- 
este og  overgivneste  af  alle.***)  Han  begyndte  med  År- 
bejder  for  Skuepladsen  (1780),  derpaa  fulgte  Mine  Fritimer 
(1783),  som  bragte  ham  i  Ry;  og  endelig  vedblev  han  at  ud- 
give en  Række  mindre  Digtninger  (Riroerier  1788,  Blandingrør 
1795,  Særsynet  1797,  Skriftemaalet  1798,  Omvendelsen  1799) 
samt  efter  1800  saavel  Skjemtedigte  som  alvorlige  Arbejder 
(Historisk  Beretning  om  T<^et  til  Sjælland  1807.)^)  Hvad 
der,  især  i  større  komiske  Arbejder,  fattes  denne  Digter,  er 
Koncentrationen  af  den  komiske  Kraft,  der  fordeler  sig  i  en 
uformelig  Bredde,  især  i  hans  senere  Arbejder;  men  hvor  han 
samler  sin  Styrke  og  finder  Ord  til  at  gjengive  den,  er  han 
næsten  enestaaende»  Det  tykkes  at  skulle  være  spidst,  skarpt, 
stikkende,  som  Heibergs,  og  er  dog  ikke  som  Heibergs,  det  kan 
endog  yære  blødt  og  uden  Galde;  det  er  stundum,  som  om  et 
vittigt   Barn     saa     paa     Verdens    Daarlighed    og   morede     sig 


■)  0$>8aa  Branns  Hustm,  Sofie  Elisabeth,  Søster  til  Theaterover- 
sætteren  A.  G.  Thoroup,  gjorde  sig  bekjendt  som  Digterinde. 

'}  Rahbeks  Erindringer  4,  16. 

*)  Jfr.  BruoDS  Samlede  poetiske  Skrifter  181 2*-31  i  syv  Dele.    Saml- 
ede prosaiske  Skrifter  1813.    Udvalgte  Digte  1834. 
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over    den.      Saaledes    hin    med  'de    samme  Omkvæd   stadig 
skiftende  Vise: 

Da  denne  Krone  en  Gang  var  ny  — 
Nu  denne  Krone  er  slidt  og  graa. 

£n  lidet  dyrket  Art  af  den  komiske  Poesi  er  den  tra* 
Testerede  Heroide :  af  Zetlit2  haves  Brev  fra  Nille  Woldemar  til 
Peder  Paars,*)  af  T.  K.  Bruun:  Fidelio  til  Stella**) 

Epigramliteraturen  er  temmelig  fattig;  der  fattedes  Tid 
eller  Yidd  til  at  sigærpe  Tanken.  Næsten  alle  ere  efter- 
lignede. ^) 

Bondens  Frihed  førte  til  Bondens  Oplysning,  og  et  Middel 
dertil  var  ogsaa  Poesi.  Der  dannede  sig  saaledes  en  ny  Art 
Viser  og  Sange:  Sange  for  Almuen.  Man  nedlod  sig  til  den, 
og  troede  derved  at  hæve  den.  Derved  fremkom  i  Tidens  Løb 
blandt  adskilligt  godt  meget  vanartet.  Den,  der  først,  som  det 
synes  af  egen  TilbOjelighed,  begyndte  dermed,  var  Hans  Kristian 
Bunke  flod  (f  som  Præst  til  St.  Hans  Kirke  i  Odense  1805), 
hvis  Forsøg  til  Viser  for  Spindeskolerne  udkom  paa  Rybergs 
Bekostning  1783,^)  og  ligesom  næsten  alle  Digtere  .af  denne 
Art,  udgav  han  tillige  Psalmer  eller  aandelige  Sange  1789. 
Med  sine  patriotiske  Følelser  gik  Tyge  Rothe  ind  paa  dette 
Æmne,  og  udgav  Sange  for  den  hæderlige  Bondestand  1785, 
blandt  hvilke  især  Plovsangen  Nr.  3  udhæves.^)  Men  for- 
nemmelig udbredtes  deslige  Sange  virkelig  blandt  Almuen,  da 
Selskabet  for  Efterslægten  nedsatte  en  Udgivningskommission 
af  dets  Smaaskrifter,  der  i  det  første  Aar  i  flere  tusende  £x- 
emplarer  udbredte  Almuesange,  især  af  Storm.  Men  da  han 
næsten  var  den  eneste,  der  arbejdede,  hørte  dette  op.  Bunkeflod 
skrev  derefter  Om  Viser  for  Almuen«®)  og  adskillige  Digtere 
optoge  Æmnet;    fortrinligst  udførte  Klaus  Fri  man    det   i  AU 


')  i  hans  Poesier,  1.  Saml.  1780. 

*)  i  hans  Blandinger  1795. 

')  Der  findes  nogle  af  en  unævnt  i  Iversens  Samling  af  Poesier 
for  1785,  af  N.  Weyer  i  hans  Poetiske  Forsøg  1789 ,  samt  efter 
Aasonius  en  Samling  af  Odin  Wolff  i  hans  Vers  og  Prosa 
1789. 

*)  Atter  oplagt  1784.  1786.  1811.  Jfr.  Hans  Christians  Samtlige 
Værker  1784.     Bankeflods  Levnet  af  Nyernp  i  Minerva  1806. 

^)  D.  Digtek.  Hist.  under  Frederik  den  femte,  S.  180. 

•)  i  Handelstidenden  for  1788. 
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muens  Sanger  1790  (Læredigte,  Hæders-  og  Mindesange,  Krigs- 
sange, Marksange  og  Natorbetragtninger ,  Sømandssange,  Fisker- 
sange o.  s.  V.))  tilligemed  flere,  saavel  som  aandelige.  Ligesaa 
gav  y.  E.  Hjort  (f  som  Biskop  i  Ribe  1818)  saavel  Aande- 
lige (fra  1790),  som  Samlinger  af  Almuesange  (fra  1799).*) 
Hertil  høre  ogsaa  Nordmændene  Jens  Zetlitz  (Sange  for 
den  norske  Bondestand,  Bergen  1795),  Simon  Kild  al 
(Muntre  Sange  for  den  Nordlandske  Ungdom  1799)  og 
Hans  V.  Buchwald,  der  udsatte  Præmier  for  deslige  Sange 
og  tilegnede  Kronprinsen  de  indkomne  (Sange  for  Almuen 
1800).  I  det  ny  Aarhundrede  fortsattes  Sagen,  tildels  igjeonem 
Seminarierne,  af  H.  P.  Barfod,  O.  D.  Ltltken  o.  fl.*) 

Endelig  ville  vi  med  ett  Par  Ord  omtale  Oversættelser  af 
fremmede  Digtninger,  der  gjore  os  kjendte  med  de  Mønstre,  som 
foresvævede  vore  egne  Digtere.  Ossian  var  næppe  endnu  synd- 
erlig kjendt  eller  begreben.*)  En  almindelig  Oversætter,  P. 
N.  Nyegaard,  oversatte  Stykker  af  ham  i  almindelig  Dansk  Bi- 
bliothek.  Alstrups  Oversættelse  i  Prosa  (1790—91)  giver  kun 
en  dunkel  Forestilling  om  Originalen.  Hans  West  oversatte 
Glovers  Leonidas  (1786—88),  og  ligeledes  af  Engelsk  det 
indiske  Drama  Sacontala  (1793).  Lægen  J.  H.  Schønheyder 
oversatte  Miltons  Tabte  Paradis  1790,  Gjenvundne  Paradis 
1791.  Krigskunsten  af  Frederik  den  anden  blev  oversat 
1788,^)  men  ikke  som  Originalen  med  Rim.  M.  K.  Bruun 
oversatte  nogle  af  Petrarcas  Sonetten  *)  Svensk  droges 
frem  efter  Stiftelsen  af  det  Skandinaviske  Selskab ,  men 
havde  liden  Fremgang;  man  sang  heller  paa  Dansk ,  da 
Overgangen  var  saa  let.  Den  tyske  Literatur  var  den 
mest  søgte,  og  man  oversatte  naturligvis  helst  lyriske  Sager 
af  de  mest  ansete  Digtere  og  af  deres  andre  Frembringelser  do 


»)   Jfr.  D.  Tilskuer  1792,  Nr.  22.  97. 

')  Der  tindes  endnu  en  Arl  Almueviser,  de  ægte  Almueviser^  deF 
kun  ere  for  Almuen,  og  som  der  maaske  nok  kunde  bringes 
noget  ud  af,  naar  man  havde  en  stor  SamHng  deraf  fra  for- 
skjellige  Tider.  F.  Ex.  Fra  Bondefrihedstiden:  En  nye  Viae 
eller  Caracellen  om  Rytteriet  paa  de  anlagte  Træheste  i  Vibens- 
haus.  Kbh.  1788.  En  ny  Viise  om  Møllen  i  Storebave  ved 
Langebroe,  hvor  Unge  og  Gamle  kan  blive  malc-t,  aabnet  første 
PintzedagB  Eftermiddag  1788.  Kbh.  Trykt  hos  Sebnstian  Popp. 
Der  menes  en  Gynge.  (Af  en  stor  Visesamling,  især  af  ældre, 
findes,  visst  nok,  Æm  Pakker  i  Hjelmstjernes  Samling  i  det 
Kgl.  Bibi.) 

')  Fr.  Hansen  skrev  en  Disp.  de  sublimitate  Ossianis  1783. 

*)  i  Minerva  1788. 

^)  i  Jerusalem  Skomagers  efterladte  Papirer,  Nr.  3. 
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bedste:  BGrger,  Schiller,  Wieland   (Oberon  af  Fr.  Stoud  1792), 
Gøthe  (Herman  og  Dorothea  af  J.  Smidth  1799). 

,  Vore  Digtere  vovede  sig  derved  ud  paa  et  farligt  Far- 
vand. Jo  svagere  deres  Kræfter  vare,  des  mere  skulde  de 
have  betænkt,  at  netop  det  bedste  er  uoversætteligt.  Til  disse 
Oversættere  bører  især  To  de,  der  oversatte  af  Bttrger  (Skjelmske 
Pige,  se  paa  mig  — ),  og  ansaa  sin  Oversættelse  af  Schillers 
Hymne  til  Glæden  for  sit  bedste  Digt  Flittige  Oversættere  vare 
ogsaa  Riber  ogFr.  Schmidt,  den  første  f.  Ex.  af  Kleist,  den 
sidste,  der  ogsaa  efter  det  Svenske  har  oversat: 

Lille  Klara,  o,  bebrejd  ej  mig, 

At  jeg  er  et  Barn,  da  gode,  kjære; 

Er  jeg  Barn,  saa  ligner  jeg  jo  dig, 

Er  det  da  en  Skam  at  barnlig  være  ?  — 

og  især  af  Burger  (Den  brave  Mand)  og  Schiller  (Kampen 
med  Dragen).  Som  Exempler  paa  disse  Oversættelsers  Mat- 
hed hensættes  Begyndelsen  af  den  velkjendte  „Soldatervise  af 
Wallensteins  Lager": 

Frisk  op  Kammerater,  til  Hest,  til  Hest! 
I  den  frie  Feldt  vir  vi  drage. 
I  Feldten  der  kjeudes  dog  Manden  bedst, 
Dér  kan  man  ret  Hjærtet  opdage. 
Dér  træder  ej  nogen  for  ham  hen. 
Dér  staar  han  ganske  paa  egne  Ben« 

Og  Oversættelsen  af  Theklas  Sang: 

Egskoven  bruser  ved  Skyers  Flugt, 
En  Mø  hist  vandrer  ved  grOnne  Bugt, 
De  Bølger  sig  bryde  saa  brat,  saa  brat, 
Og  hun  synger  hen  i  den  mørke  Nat, 
En  Taare  i  Ojet  fremtræder. 

Mit  Hjærte  er  knuset,  tom  Verden  er, 
Og  intet  mere  jeg  ønsker  mig  her. 
Dn  hellige,  tag  nu  dit  Barn  til  digl 
Jeg  en  Gang  paa  Jorden  var  lykkelig 
Yed  Livets  og  Kjærlighcds  Glæder. 

I  den  episke  Poesi  gjordes  et  stort  Fremskridt.  „Sel- 
skabet for  de  skjOnne  Videnskaber  udsatte  en  Pris  paa  1000^ 
Baler  for  et  Epos,  men  der  kom  intet''      Pram  fon^e  først 
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paa  et  episk  Digt,  men  han  vilde  dog  ikke  give  sit  Forsøg  ad 
for  et  Epos;  han  kaldte  det  en  „Rimkronnike/  som  det  dog 
hverken  var  eller  blev.  Efter  Digtet  Emilies  Kilde  og  nogle 
mindre  Digte,  dels  i  Iversens  Poesisamlinger,  dels  i  Norske 
Selskabs  Samlinger  (1782—83),  fulgte  nemlig  Stærkodder  (1 785X 
efter  hvis  Udgivelse  han  samme  Aar  begyndte  paa  fifinerva. 
Stærkodder,  et  Digt  i  femten  Sange,  blev  af  Luxdorph  godkjendt 
som  et  virkelig  originalt  dansk  Epos,  og  den  Tids  Kunstdom- 
mere vare  ingenlunde  blinde  for  dets  Fuldkommenheder.  Man 
beundrede  „den  sindrige  Opfindelse,  den  vel  anlagte  Plan,  de 
rigtig  skildrede  Karakterer,  de  mesterlige  Malerier  og  Fortæl- 
linger, de  soart  rørende,  snart  stærke  Tr^k,  de  flydende  og 
harmoniske  Yers.**  Denne  Berdmmelse,  der  her  er  samlet,  be- 
kræfter sig  i  det  hele,  naar  man  efterser  de  enkelte  Bedom- 
melser.  Luxdorph  siger,  at  „det  er  et  ikke  mindre  sælsomt 
end  glædeligt  Syn;  Versene  ere  overalt  flydende  og  behagelige' 
(Oehlenschl&ger  fandt  dem  „knortede**).  ,£ndog  den  usæd- 
vanlige Afvexling  af  tvende  Rim  imellem  fire  paa  hinanden 
følgende  Linier  af  lige  Længde,  især  i  de  kvindelige  Yeis, 
indeholder  en  Harmoni,  som  kildrer  mit  Øre.  Opfindelsoi  er 
vittig,  har  bestandige  Afvexlinger,  og  blandt  dem  intet  urimeligt, 
at  sige  efter  Planens  Natur,  eller  modstridende.  Her  findes  og 
mange  Steder  af  særdeles  Styrke  eller  meget  rørende.  Maaske 
kunde  Poeten  blandet  mere  af  den  komiske  Gejst  deri  (han 
anfører  ett  Sted,  hvor  han  virkelig  er  bleven  overrasket  deraf), 
og  nogle  Unzer  af  spiritus  salis  Wielandini  havde  vel  ikke  for- 
dærvet Sagen;  men  hans  Forsæt  har  tillige  været«  at  afhandle 
visse  Stykker  af  den  hoje  Moral,  som  da  ikke  havde  fiomdet 
Sted.  Det  er  kun  smaa  Ting,  at  her  bruges  altfor  ofte  de 
langstrækkende  adjectiva  participialia ,  at  det  Maleri  af  en 
Kjæmpe  med  sex  Arme  er  en  jammerlig  Opfindelse,  lad  være 
man  faar  den  Moral  deraf  ud,  at  Magt  uden  Forstand  er  øde- 
læggende. **  Disse  sex  Arme,  der,  som  velkjendt,  ikke  ere  Prams 
Opfindelse,  have  ogsaa  forarget  Suhm,  der  efter  at  have  bemærk- 
et, at  Pram  ved  sin  Stærkodder  har  overgaaet  sig  selv,  kalder 
det  „et  Værk,  der  baade  for  sin  Længde,  Udførelsesmaade  og 
Indhold  gjor  vort  Land  Ære,  og  som  med  liden  Forbedring 
kunde  blive  vort  ypperste  Poem,  helst  naar  Stærkodders  over- 
flødige Arme  bleve  fra  først  til  sidst  afrevne.*  Disse  over- 
flødige Arme  vise  hvad  de  vilde  have  ud  af  et  episk  Digt:  en 
Historie,  hvoraf  man  kunde  uddrage  en  Lærdom,  en  Moral. 
Og  det  er  netop  denne  Moral,  denne  Allegori,  som  Rahbek  ud- 
hæver. Thi  ban  betragter  „den  ene  Episode  deraf,  hvor  paa 
saa  mesterlig  en  Maade  vor  gamle,  paa  store,  skjondt.  stondnm 
uhyre,  digteriske  Idéer    saa  rige.   Fabellære   er   nyttet.*      Thi 
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«det  kan  ikke  være  gaaet  nogen  vor  Literaturs  sande  Yen 
af  Minde,  hvorledes  Digteren  her  ander  alle  Digtekunstens  For- 
tryllelser  bar  vidst  at  indklæde  den  vigtige  Lære,  at  den  store 
Kunst  til  at  ophjælpe  et  ved  Overdaad  og  Trældom  udmarvet 
Land  er  at  skjænke  det  tre  kostbare  Ting:  det  Skirnerske 
Sværd  eller  den  til  Nationalselvstændighed  fornødne  National- 
kraft og  Krigsstyrke;  Gudernes  Skib,  det  stolte  Skibbladner 
(Skidbladner),  der  ligger  nedsænkt  i  et  feggt,  uvirksomt  og  bal- 
styrigt Folks  ubrugte  Havn,  et  Billed  paa  den  da  forsomte  Sømagt 
og  Handel ;  og  Mimers  BrOnd  eller  Kundskab  og  Klogskab,  den  Gud- 
domsgave,  uden  hvilken  alt  det  øvrige  er  ikke  alene  unyttigt,  men 
endog  nglOrligt.  Disse  trende  Klenodier  lader  han  Stærkodder 
til  Forsoning  for  et  begaaet  Mord  gjennem  utallige  Farer  hente, 
og  ved  dem  frelse  sit  nedsunkne  Fædreland.  **  Fra  denne  Side 
betragtede  man  altsaa  Oldtiden;  saaledes  var  den  og  kunde 
den  blive  en  rig  Kilde  for  Digtning.  .»Yor  Oldtids  overrask- 
ende Land  med  alle  dets  romantiske  og  gigantiske  Scener  ligger 
aaben  for  hver  den,  der  som  Stærkodders  Digter  kan  med  en 
uimodstaaeUg  Tryllestav  berøre  vore  Ojne  og  fremkogle  os  den 
ene  henrivende  og  forbansende  Udsigt  efter  den  anden.*  Maa* 
ske  Pram,  mener  han,  en  anden  Gang  betragter  „den  ikke 
mindre  frugtbare  Fiktion  om  Yanalands  indbyrdes  Tvedragt  og 
dens  Følger,  eller  den  i  h5jeste  Grad  poetiske  Fremstilling  af 
Stærkodders  og  Halvors  Nedstyrten  i  Afgrunden."  Paa  denne 
Maade  skulde  da  Digtet  Stærkodder  være  en  genial  Op- 
fatning af  Tidsalderens  Anskuelser,  og  hvilke  de  vare,  se 
vi  af  Rahbeks  Kommentar  til  Begyndelsen  af  femtende  Sang: 
„Sandt  Almenvel,  virkeligt  Yellevnet,  ægte  og  almen  Yelstand, 
ædel  Yeltænkenhed  og  Yelvillie  og  moralsk  Forædling  ere  de 
Frugter,  hvorpaa  man  skal  kjende  den  Jord,  der  vædes  af  Op- 
lysningens Yæld,  der  adspringer  under  klog  og  Hjæiiig  Regje- 
rings  Ly^  (etc.).  Da  alle  vore  Forfattere  jo  skulde  have  Navn 
efter  en  fremmed,  kalder  Rahbek  da  ogsaa  Forfatteren  til  det 
„maaske  mest  digteriske  Digt  vor  Literatnr  har  at  bramme 
af",  „vor  Ariost.*  *)  Læseren  behage  selv  at  sammen- 
ligne deml 

Et  bibelsk  Epos   gav    Nordal  Bran:   Jonathan,   et  Digt 


»)  Prams  Skrifter  ved  Rahbek,  Supplementbindet  8.  V.  LXXI. 
o.  fl.  St.  Luzdorphs  Tanker  om  Stærkodder  i  Lnxdorphiania, 
S.  254.  Suhms  i  Bohms  Saml.  Skr.  6,  106.  Rahbeks  D. 
Tilskner  1800,  Kr.  25  og  26.  Jfr.  Oehlenschlftger  om  Pram,  i  hans 
Erindringer  1,  177.  Prams  Selvbiografi,  Lnxdorph s  Tanker  om 
Stærkodder,  Sahms  Dom  om  Stærkodder  i  Østs  Archiv  1,  111. 
190-191. 

V.  2,  22 
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(Bergen  1796.  40,  bvilket  M.  K.  Bruun')  har  karakteriseret, 
naar  han  „som  Middel  mod  Søvnløshed  rekommanderer  en 
Sang  af  Digtet  Jonathan  blandet  med  flere  Ingredienser.*^ 

Den  dramatiske  Poesi,  den  mest  underholdende  og  den 
mest  ophOjede,  forenet  med  andre  Kunster,  maa  gjOre  dea 
storste  Virkning;  Theatret  bar  derfor  hos  alle  Folk  og  til  alle 
Tider  været  en  national  Indretning,  og  saa  nær  ved  vor  egen 
Tid  maa  det  danske  Theaters  Historie  fra  denne  Periode  have 
noget  tiltrækkende.  Virkningen  svækkes  imidlertid  paa  flere 
Maadet.  Arbejdernes  Mangfoldighed  og  idelige  Gjentagelser 
ødelægge  Kunsten.  „Hos  Grækerne,  siger  Bnlwer  etsteds  (i 
Athenen)*bleve  dramatiske  Fremstillinger,  i  det  mindste  i  en  rum 
Tid,  ikke  som  hos  os  fortærskede  ved  idelig  Gjentagelse.  Deres 
Gjenopførelse  var  ligesaa  sjælden,  som  deres  Virkning  impo- 
nerende, og  intet  Drama,  hvad  enten  det  var  tragisk  eller  komisk, 
som  havde  vundet  Prisen,  torde  opføres  anden  Gang,  og  der 
gjordes  kun  en  Undtagelse  for  enkelte  udmærkede  Digtere.^ 
Naar  hos  os  derimod  et  Stykke  er  blevet  ret  fortærsket  og  derpaa 
endelig  henlagt,  vU  der  gjeme  hengaa  en  Tid,  I6r  en  ny  Sli^ 
drager  det  frem  paa  ny,  og  i  Hviletiden  er  gjerne  noget  af  det 
mest  pikante  derved  gaæt  tabt«  Ved  den  græske  Oldtid  var 
der  en  anden  Fordel:  intet  Stykke  kunde  komme  frem  uden 
det.  originelle,  det  folkelige,  intet,  der  var  laant  eller  overfi^ 
Naar  Theatret  hos  os  derimod  er  blevet  en  Morskabs-Indret- 
ning, en  Underholdning  for  hver  Aften,  saa  fortrænger  Sværmen 
af  Oversættelser  det  originale  Skuespil,  og  det  synes  virkelig  at 
have  været  det  danske  Theaters  stadige  Skjæbne  at  maatle 
leve  af  dem,  ligesom  det  danske  Folk  af  oversatte  Diplomater. 
Men  dette  nu  henlagte  Kaos,  som  Tilfældigheden  føder  og  N)> 
gjerrigheden  opfostrer,  kræver  en  uendelig  Taahnodighed,  hvis 
det  atter  skal  fremdrages  og  ordnes.  En  Betragtning  over  oi 
viss  Periodes  dramatiske  Arbejder,  der  skulde  oplive  og  muntre 
Sindet,  vil  derfor  let  komme  til  at  Ijede  og  sliEFve  del.  Enhver, 
der  skal  behandle  Theatrets  Historie,  vil  uden  Tvivl  derfor 
sande:  „Gid  vi  dog  kunde  bringe  det  dertil,  at  vi  havde  foa 
Skuespil,  men  gode!^ 

Det  gaar  med  Theaterisritikken  ligesaa.  Ogsaa  åsn  er 
fremkommen  for  et  ørkesløst  Publikums  Skyld,  og  lægges  hen 
med  Skuespillet.  Hvo  der  ikke  duer  til  andet,  kan  i  det  mindste 
skrive  en  Theaterkritik;  men  hvilket  Menneske  kan  efter  et 
halvt  hundrede  Aars  Forløb  udholde  at  gjenuemlæse  disse  Ar- 
tikler, der  vare  bestemte  for  Dagen   og   dø  med  Dagen.      Der 


.*)  I  Fluesmækken,  6.  6. 
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opstod  ingen  ny  Rosenstand-Ooiske,  og  den  gamle  Tirkede 
som  Theaterdirektør,  for  hans  skarpe  Karakters  Skyld,  jnst  ikke 
altid  til  det  bedste.  Skuespilleren  Fr.  Schwarz  søgte  ved  sin 
Lommebog  for  Sknespilyndere  (1774  og  1785)  at  vække  Inter- 
esse for  Theatret;  men  den  var,  i  Følge  Lommebogens  Natur, 
spredt  og  forbigaaende.  Rahbeks  Theaterartikler  i  Minerva 
og  hans  øvrige  dramaturgiske  Skrifter  lide  næsten  alle  af 
samme  Brøst,  Ensidighed,  og  han  laa  derfor  i  Strid  med 
To  de,  f.  £x«  i  Medeafejden  1788;^)  begge  for  vare  for  meget 
sysselsatte  med  allehaande  andre  Ting  til  at  kunne  skjænke 
Theatret  sin  fulde  Opmærksomhed.  Hieronimus  Laub  (siden 
SognepraBst  i  Frørup  i  Fyn)  skrev  i  nogle  Maaneder  Theater- 
artikleme  i  Minerva  1796—98,  og  kom  yirkelig  derved  i  en 
Slags  Ry.  OgsaaM.  E.  Bruuns  Svada  (1796)  vandt  saa  megen 
Opmærksomhed,  at  Rahbek  endnu  længe  derefter  lod  Stykker 
deraf  optrykke.*) 

Der  var  gjort  mange  Forsøg  paa  at  gjOre  Operaen  til* 
gjængelig  og  kjær  for  det  danske  Folk,  eller  i  det  mindste  ved 
den  at  smigre  Hoffets  Forfængelighed,  ja  endog  at  bringe  Mo^ 
zart  paa  den  danske  Scene  ;^)  men  dels  vare  Originaler  af 
denne  Art,  hvori  Poesi  og  Musik  paa  en  storartet  Maade  skulde 
forenes,  meget  vanskelige  at  tilvejebringe,  dels  laa  denne  Digt- 
art for  Folket  i  det  hele  for  hojt.  Til  de  senere  Forsøg  høre: 
Armida  i  en  slet  Oversættelse  af  Thoroup  til  Salieris  Musik ; 
Orpheus  og  £urydice  fra  1786,  oversat  af  G.  D.Biehl  til  Musik 
af  Naumann,  der  satte  alle  Theatrets  Kræfter  i  Bevarelse; 
Cora  fra  1788,  ligeledes  til  Musik  af  Naumann.  Og  efter  at 
Musikerne  Schulz  og  Zinck  (1787)  og  Eunzen  vare  komne 
hertil,  fik  ogsaa  indenlandske  komponister  Lejlighed  til  at  vise 
sin  Dygtighed.  Aline ,  Dronning  af  Golconda,  oversat  af 
Thaarup  til  Musik  af  Schulz  1789,  vakte  stor  Henrykkelse  og 
megen  Spektakkel. 

Ved  denne  .Tid  begynder  den  indenlandske  Opera;  ^åie 
Zeit  der  Mittelmftssigkeit  vmr  voriiber.''  For  at  give  Eunzen 
Lejlighed  til  at  vise  sit  Talent,  digtede  Baggesen  sin  Holger 
Danske,  opført  til  Eunzens  Musik  den  31.  Marts  1780;  den 
blev  til  et  Rivejæm  imellem  de  Tyske  og  Danske,  og  blev  pa* 


')  Overskou,  D.  Skueplads  3,  400. 

')  Liunges  Maanedssk.  Hertha  1827,  3.  B.  S.  259.  Andre  Theater- 
skrifter  haves  af  Skuespillerne  Mikael  Rosing  og  Steffen  Heger, 
Fuldmægtig  Kristian  Bjbrn,  Haste  (Thalia  1795—96),  N.  K. 
Øst  o.  8.  v. 

')   Se  Artiklen  Opera,  den  store,  i  Overskous  D.  Skueplads. 
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rodieret  af  P.  A.  Heiberg  i  Holger  Tyske,  og  den  store  Holger- 
fejde begyndte,  en  Strid  ikke  alene  imellem  Danske  og  T^ske, 
men  tillige  imellem  dem,  der  vilde  have  Opera,  og  dem,  dor 
ikke  vilde  have  den.  Operaen  tabte,  saa  meget  mere  som 
Heiberg  ligesom  slog  den  ihjel  ved  Mikkel  og  Malene,  Parodi 
paa  Orpheus  og  Enrydice  (1789).  Ikke  des  mindre  digtede 
Heiberg  selv  i  samme  Aar,  efter  Opfordring  af  Schulz,  for  at 
give  Zinck  Lejlighed  til  at  komponere  Theatermnsik,  Selim  og 
Mirza,  der  blev  opført  den  1.  Februar  1790,  men  kun  gjorde 
liden  Lykke,  og  samme  Aar  blev  parodieret  af  T ode  i  Ole  og 
Sidse,  af  Olufsen  iJochum  og  Maren.  Baggesens  Erik  Ejegod, 
der  allerede  var  digtet  strax  efter  Holger  Danske  (1789), 
blev  først  opført  den  30*  Januar  1798,  til  Musik  af  Kunzen, 
der,  uagtet  al  Modstand  af  Operaens  Fiender,  vandt  meget 
Bifald.  Den  var  det  eneste  originale  Theaterstykke  i  den  Sai- 
son,  og  dannede  Slutningen  paa  den  danske  Opera  i  Tidsrummet 
for  1800. 

Det  lettere  Syngestykke  eller  Sangspil  tiltrak  stærkere 
Mængden,  og  Oversættelser  af  franske,  tildels  l^ske,  Synge- 
stykker  vedbleve  med  mere  eller  mindre  Held  at  opføres,  dels 
til  fremmed,  dels  til  egen  Musik.  F.  £z.  Clandine  af  Villa- 
bella  af  Gøthe,  opført  1787  til  Musik  af  Schall,  der  ingen  Lykke 
gjorde;  Apothekeren  og  Doktoren  af  Stephanie  den  yngre  til 
Musik  af  Dittersdorf  1789;  Hemmeligheden  af  Fransk,  og  Tin- 
høsten af  Tysk  (oversat  af  Frankenau),  begge  til  Musik  af  Kan- 
zen 1796;  Nonnerne  af  Picard  (oversat  af  Falsen)  til  Mosik  af 
Devienne  1797;  Den  lille  Matros  af  Pigault  Lebrnn  (oversat  af 
Frankenau)  1800.  o.  s.  v.  Men  ligesom  danske  Digtere  allerede 
i  forrige  Tidsrum  havde  forsøgt  at  efterligne  de  fremmede,  ista 
det  naive,  idylliske  og  folkelige  Sangspil,  skete  det  ogsaa  na  og 
med  større  Held. 

Thomas  T  ha  ar  up  (f.  1749  i  Ejøbenhavn,  hvor  hans 
Fader  var  Isenkræmmer)  deponerede  fra  Helsingør  1768,  var 
Lærer  ved  Søkadetakademiet  (1781—94),  i  nogle  Aar  Hed- 
lem af  Theaterdirektionen  (1794—1800).  Siden  1800  boede 
han  i  Smidstrup  ved  Hdrsholm,  og  fremkaldte  Jødefejden 
1813.  (t  11.  Juli  1821.)  Som  lyr^  Digter  skrev  han  for 
det  danske  Literaturselskab  en  rimløs  og  prosaisk  Ode  over 
Indfødsretten  (1777);  men  ved  Digtet  Fødelandslgærlighed 
(1772): 

Du  Plet  af  Jord  — 

fortjente   og    vandt   han    ahnindeligt  Bifald,   og    angav  tillige  i 
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dets  Slutning  det  Standpunkt,  hans  Poesi  vilde  indtage  og  bliye 
staaende  paa: 

Den  gode  Borgers  Navn  at  bære 
£r  Maalet,  som  t1  stræbe  til. 

I  sine  Hymner,  Passionssange,  Selskabssange  og  andre  Lejligheds- 
digte hæver  han  sig  aldrig  til  nogen  hCjere  poetisk  Flugt,  men 
giver  sunde  og  jævne  Tanker  i  en  smuk  og  tiltalende  Form, 
altid  indenfor  den  simple  Forstands  og  den  milde  Godheds  Om- 
raade.  Ensformighed  kunde  derved  ikkeundgaas;  men  hui  var 
desuagtet  meget  yndet,  maaske  som  det  troeste  Billede  paa  sin 
Tids  Samfundsliv,  og  hans  Sange  vare  vidt  og  bredt  udbredte. 
„Ikke  at  tale  om  de  Sange,  der  vare  for  enkelte  sluttede 
Kredse,  hørte  det,  siger  Rahbek,  en  Række  af  Aar  ligesom  til 
enhver  stOrre  og  mindre  SamfundshSjtids  Festlighed,  at  den 
skulde  vies  ved  en  Sang  af  Tbaarup.*"  Som  dramatisk  Digter 
begyndte  han  med  den  hOjere  Opera;  men  disse  Forsøg  vilde 
ikke  lykkes.  £n  Opera  Orpheus,  hvoraf  første  Akt  blev  ind- 
sendt til  det  danske  Literaturselskab,  og  hvori  det  mythiske  blev 
behandlet  historisk  (Yandsnogen,  der  drapber  Eurydioe,  er  en 
rasende  Elsker,  Serpentes),  forbley  et  Fk'agment,  og  blev  hen- 
lagt af  Digteren  selv.  Der  haves  ogsaa  kun  ett  stOrre  Brud- 
stykke af  en  nordisk  Opera,  Alfsol,  og  ett  mindre  af  en  Opera 
Alceste.  Sin  rette  Hæder  vandt  Thaarup  derimod  ved  sine  patriot- 
iske og  folkelige  Syngespil:  Høstgildet  i  en  Akt  1790,  forfattet  til 
Indtoget;  Peters  Bryllup  i  to  Akter  1793;  Hjemkomsten  i  en 
Akt  1802.  Disse  dramatiske  Idyller  gjengave  Folkets  patriotr 
iske  Stemning;  det  var  ret  livlige  Skildringer  af  Bonde-  og 
Sømandslivet,  Folkets  Begejstring  ved  Kronprinsens  Giftermaal, 
Stavnsbaandets  Løsning,  Bondens  og  Negerens  Frihed,  Norskes, 
Danskes  og  Holsteneres  lyksalige  Forening^  ja  endog  Elsassernes 
Nedsættelse  paa  den  jyske  Hede,  og  endelig  Slaget  den  anden 
April.  Viserne  og  Romancerne  deri  til  smuk  folkelig  Musik  af 
Schulz  vare  snart  paa  alles  Læber,  og  ere  vel  først  i  vore  Dage 
fortrængte  af  andre;  f.  Ex. 

Nys  fyldte  skjdn  Sired  det  attende  Aar  — 

Førstkommende  Majdag  vort  Bryllup  skal  staa  — 

En  Time  fl)r  Middag  Madamen  opstaar  — 

Jeg  fremmed  her  til  Stedet  kom  — 

I  Østen  sølvblaa  Dagen  smiler  ^ — 

Ung  Adelsten  paa  Tinge  stod  — 

Herr  Thorvald,  skjon  Signe,  de  venneste  to  — 
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Jeg  vil  fly  din  HOjtids  Fryd  (Færd)  ^ 
Dalens  Lilje  mod  det  hdje  —  o.  s.  v.  *) 

Peter  Foersom  kaldte  ogsaa  disse  Sangspil  ,tre  ret  nydelige 
smaa  Lejlighedsstykker,  som  Lejligheden  spillede  for  og  en  smak 
Masik  hævede  ;**  men  da  Thaamp  slog  Vrag  paa  Shakspeare. 
paa  Hamlet^  paa  Kong  Lear,  og  øvede  sin  «lidet  attiske  Vittig- 
hed" paa  dem,  viste  Foersom  ham  til  Rette.  ^) 

P.  A.  Heiberg,  der  allerede  havde  gjennemgaaet  sit 
første  Stadiam  i  Lystspillets  Behandling,  vendte  sig  ogsaa  til 
Syngestykket,  og  behandlede  det  ligeledes  folkelig,  men  paa  en 
helt  anden  Maade,  med  mere  komisk  Liv,  Ynde  og  Yidd; 
nemlig  i  Chinafareme,  opført  til  Musik  af  Schall  1792,  og  Ind- 
toget, til  Musik  af  Schulz  1793.  F.  H.  Guldborg  begyndte 
sin  lange  og  frugtbare  Forfattervirksomhed  med  Syngespillet 
Lise  og  Peter,  opført  1793  til  Musik  af  Wedel;  men  Texten, 
der,  i  Følge  en  Grille  af  Theaterchefen  Grev  Ahlefeldt,  ntaatte 
omarbejdes,  blev  derved  efter  Publikums  Mening  forfautiel;  og 
Aftenen,  opført  1795,  til  Musik  af  Schall,  opnaaede  kun  tre 
Forestillinger.  Tode,  for  hvem  Lystspillet  ikke  ret  vilde  lyk- 
kes, forsøgte  sig  ogsaa  i  Syngesinllet;  men  Husarerne,  UlMu^ 
af  Wedel,  opført  1794,  maatte  strax  lægges  hen.  Prams 
Serenaden  eller  de  sorte  Næser,  der,  til  Musik  af  Wedd, 
opførtes  1795,  oplevede  i  ni  Aar  ni  Forestillinger,  og  var, 
efter  hans  egne  Udtryk  (i  hans  Testament)  ,kuB  en  Ba- 
gatel, som  dog  stedse  morede  for  fuldt  Hus,*'  vel  især  f(nr  si^e 
Viser,  f.  Ex.: 

Endnu  har  vi  Sommer  saa  varm  og  saa  blid  — 

Nu  er  Serenaden  saa  godt  som  glemt;  derimod  har  Dragednkkeo 
af  Falsen,  opført  1797^  Ul  Musik  af  Kunzen,  endslgdiidt 
Enudseu  ikke  spiller  mere,  beholdt  sin  Yndest  lige  til  vove 
Dage,  og  er  næsten  det  eneste,  der  har  bevaret  Forfattaeos 
Navn  som  Digter. ') 


O   Thaaraps  Efterladte  poetiske  Skrifter,   adg.  af  Rahbek.    1822. 

*)  Sendebrev  fra  William  Shakspeare  i  Elysinm  til  Thomas  Thsa- 
rap  i  Smidstrup,  i  Athene  7,  349. 

')  Falsen  digtede  siden  Komedien  Hvad  vil  Folk  sige?  efter  Flo- 
rians Fortælling  Selmour,  opført  180h  men  ou  glemt  Som 
Forfatter  til  Anden- Aprilsvisen :  Til  Vaaben!  Se  Fienderae 
komme,  vil  han  vel  mindes  endnu.  Jfr.  Dietrichsons  Omrids^ 
1,  210-216. 
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Naar  vi  antoge,  at  den  danske  Komedie  omtrent  ved  1780 
begynder  et  nytLiy,  saa  stadfæstes  dette  ogsaa  ved  Skuespiller- 
personalet.  Den  gamle  Trup  fra  Holbergs  Tid  var  uddød  ved 
denne  Tid  eller  nærmede  sig  stærkt  sin  Ende.  Rose  døde 
1784.  Og  der  dannede  sig  efterhaanden  ennyTmp  med  friske 
Kræfter,  stOrre  Dannelse,  i  det  mindste  Politur,  og  af  en  endnu 
mangfoldigere  Karakter,  hvilke  desuden  have  en  stOrre  Interesse 
for  08,  fordi  de  staa  vor  Tid  nærmere,  og  mange  endnu  lev- 
ende kunne  mindes  de  fleste:  Stifteren  af  det  dramatiske  Sel- 
skab Schwarz  (som  Forf.  med  Henrykkelse  mindes),  Rosing, 
Gjelstrup,  Saabye,  Lindgreen,  Frydendal,  Knudsen,  og  den  eldc- 
værdige,  tækkelige,  dannede  og  kundskabsrige  Foersom  o.  s.  v. 
Næppe  har  Theatret  nogensinde  haft  dygtigere  Skuespillere  og 
Skuespillerinder,  der  i  alle  Retninger  kunde  opfylde  dets  Krav, 
men  især  hvad  det  komiske  angaar,  og  der  behøvedes  kun, 
at  Digterne  kunde  holde  Skridt  med  dem  ved  ypperlige  originale 
Værker. 

Men  Dagens  Graadighed  kunde  ikke  tilfredsstilles  ved  dem. 
Der  maatte,  som  fdr,  forskrives  Oversættelser  af  tyske,  franske, 
engelske,  tildels  italienske,  For&ttere,  indtil  de  tyske  endelig 
vandt  Overhaand.  Yi  ville  nævne  nogle:  Orossmann,  Kun  sex 
Retter,  fra  1781;  H.  F.  Maller,  Oreven  af  Waltron,  fra  1782, 
„et  rørende  Krigsrets-Spektakkelstykke,**  der  længe  var  yndet; 
Stephanie  den  yngre,  Hververne,  fra  1783,  oversat  af  Preisler; 
Schrøder,  Ringen  Nr.  1  og  Nn  2,  fra  1789  og  1792  o.  s.  v. 
Det  borgerlige  Drama  efter  Diderot,  hvis  theatralske  Værkers 
Oversættelse  fuldendtes  af  P.  K.  Zenthen  1779,  f.  Ex.  Den 
værdige  Fader,  fw  1783;  Beaumarchais,  Figaros  Giftermaal,  fra 
1786,  i  to  Oversættelser  i  samme  Aar  af  Kalnein  og  Rahbek; 
Florian,  De  to  Sedler,  fra  1791;  Moliére,  De  latterlig  fiil* 
somme,  fra  1792,  som  man  ikke  forstod,  o.  s.  v.  Sheridan, 
Bagtalelsens  Skole  fra  1784  (1788),  Medbejlerne  fra  1799; 
Goldsmith,  Eejltagelserne,  fra  1786;  Hokroft,  Vejen  til  Øde- 
læggelse, fra  1794,  Den  forladte  Datter  fra  1799;  Gumberland, 
Jøden,  fra  1796  o*  s.  v.  Goldoni,  Den  butte  Velgj5rer,  fra 
1784;  Gozzi,  Juliane  von  Lindorak,  fra  1785,  oversat  af  Ros- 
ing. Endelig  bemægtigede  Tyskland  sig  den  danske  Skueplads: 
Iffland,  Jægerne  1788,  Gamle  og  nye  Sæder  1795  o.  s.  v. ; 
Kotzebue,  Menneskehad  og  Anger  1790,  Indianerne  i  England 
1792  o.  s.  V.;  Janger,  Taknemmelighed  og  Utaknemmelighed 
1791,  Kjolen  fra  Lyon  1795  o.  s.  v.  ved  Siden  af  hvilke 
Gøthe,  De  to  Søskende  1795,  kun  gjorde    liden  Lykke.  ^)      Og 


M  Leasings  Minna  af  Bamhelm,  oversat  af  Wandal,   er   fra    1771; 
Philothas  blev  oversat  af  Scheel  1793,  men  næppe  opført. 
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saa  vare  Skuespillerne  og  Pablikum  saa  Tel  forberedte,  at  N. 
T.  Bniun  (Nutidens  Bruun)  kunde  begynde  sin  næsten  uoverse- 
elige  Tirksomhed  som  Oversætter  (med  Manden  paa  40  Aar  af 
Eotzebue  1797)^)  eller  bvad  man  ellers  vil  kalde  ham.  Og 
Aarbundredet  sluttedes  med  det  al  Ungdom  fortryllende,  men 
rigtig  nok  „det  første  egenlige  Spektakkelstykke**,  Ridderspillet 
Herman  Ton  Unna  af  Skøldebrand,  til  Abbed  Yogiers  ulignelige 
Musik,  maadelig  oversat  af  Tbomas  Tbaarup,  opført  1800  (ud* 
kommet  1802).^)  Hvad  havde  vi  nu  selv,  der  kunde  stille  sig 
imod  og  modstaa  denne  Overskylning,  som  tilsidst  truede  med  at 
drukne  den  dramatiske  Kunsts  indre  dybsindige  Natur  i  ydre 
Ojenslyst  og  tomt  8pektakkel? 

Først  møde  vi  i  Wivet  noget  Holbergsk,  thi  hans  Ko- 
medie Datum  in  blanco  i  fem  Optoge  var  rigtig  nok  ældre  (fra 
1777),  men  blev  første  Gang  opført  den  1.  Januar  1785.  I 
det  hele  stod  den  langt  tilbage  for  Holberg;  men  nogle  Scener 
mindede  dog  levende  om  Holbergs  Yidd  og  komiske  Kraft  og 
maatte  vække  store  Forvæntninger.  De  opfyldtes  ikke  ved 
Enke-  og  Ligkassen,  der  første  Gang  opførtes  i  November 
1787,  og  kun  er  bleven  ved  at  leve  i  Literaturens  Historie  ved 
den  Strid,  den  fremkaldte.^)  Forfatteren  døde  nogle  Aar  efter 
(1790).     De  andre  Forfattere  af  nogen  Betydning  ere: 

To  de  var  frugtbar  og  ikke  uden  Talent,  men  flygtig,  og 
hans  Stykker,  Søofficererne  undtaget,  bleve  enten  ikke  opfMe 
eller  maatte  lægges  hen.  Søofficererne  fra  1782,  opfmrt  i  Ja- 
nuar 1783,  det  første,  hvori  der  saas  Sømænd  paa  Scaien, 
vandt  tildels  derved  overordenligt  Bifald,  og  gav  desuden  An- 
ledning til  en  mangeaarig  Fejde  med  Rahbek,  spm  han  antog  for 
sin  Recensent  isteden  for  Kierulf.^)  Men  Ægteskabs^jsveleD, 
opført  1784,  kunde  ikke  holde  sig  paa  Scenen;  og  Bussemanden, 
opført  1788,  blev,  stadig  omarbejdet,  stadig  slettere. 

Dramaturgen  Rahbek  begyndte  med  Den  unge  Darby  i 
fem  Akter,  skrevet  1778  i  hans  attende  Aar;  det  blev  indgivet 
anonymt,   men   da  Rosing  vilde   have   ham   til  Ær^medlem  i 


^)  Overskou,  D,  Skueplads  3,  706. 

')  Se  for  Resten  Overskou  og  Oversætterne  Rahbek,  Tbaarap, 
Thoroup,  Weinwich,  Martin,  Preisler,  Schwan,  Rosing,  Sen- 
nichsen  (tillige  Samling  af  Skuespil),  Kalnein,  Liebenberg,  Staal, 
WiUe  o.  fl. 

')  Se,  foruden  Overskou,  D.  Skueplads  3,  382,  de  hos  Nyernp 
nævnte  Skrifter. 

*)  Jfr.  Rahbeks  Erindringer  3,  85—86. 
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det  af  Schwarz  stiftede  Dramatiske  Selskab,  navngav  han  sig; 
det  blev  opført  i  April  1780,  og  oplevede  nogle  Forestillinger« 
Sofie  Brannek  i  tre  Akter  knnde  derimod  ikke  bane  sig  Vej; 
og  den  fortrolige  i  en  Akt  fra  1784,  opført  i  Maj  1785, 
gik  kun  to  Gange.  ^)  Efter  nogen  Hvile  skrev  han  Sommeren 
eller  Det  kjøbenhavnske  Landlevnet  i  fem  Akter,  der  skulde, 
som  Titelen  ogsaa  viser,  være  en  Skildring  af  Kjøbenha vu- 
ernes Liv  paa  Landet,  og  af  O«  H.  Mynster,  ikke  saa  ueffent, 
blev  kaldt  en  Tilskuer  i  fem  Akter.  ^)  Det  var  et  Produkt 
af  et  Yæddemaal  med  hans  gode  Veninde,  Mad.  Rosing,  hvis 
Portræt  staar  foran  det,  og  ingen  skal  nægte,  at  han  opfyldte 
hendes  tvende  første  Krav,  at  det  skulde  hedde  Sommeren 
og  være  i  fem  Akter.  ^)  Det  blev  ikke  indgivet  til  Theatret,  og 
findes  heller  ikke  opført.  Det  er  for  Resten  ligesaa  kjedsomme- 
ligt,  som  rimeligvis  det  Landliv  har  været,  han  kopierede. 

Naar  Rahbek  kalder  Pram,  „den  udmærket  genialske 
Digter,  hvis  Arbejder  (nærmest  Skuespil)  udgjore  en  væsentlig 
Del  af  vor  literariske  Guldalders  bedste  Rigdom,^  ^)  saa  maa 
vi  være  nysgjerrige  efter  at  vide,  hvor  vidt  de  hos  Eftertiden 
have  bevaret  denne  Hæder.  Pram  var  for  flersidig  til  at  holde 
sig  til  en  Side;  han  forsøgte  sig  baade  i  det  hOjere  alvorlige  Drama 
og  i  den  lavere  Komedie.  I  rimfri  femføddede  Jamber  skrev 
han  to  Stykker:  Damon  og  Pythias,  heroisk  Skuespil  i  fem 
Akter,  opført  i  Januar  1790,  der  efter  hans  egne  Ord  (i  hans 
Testament)  kun  „gik  tre  til  fire  Gange  med  tvetydigt  Bifald;^ 
Frode  og  Fingal,  Skuespil  i  fem  Optoge,  opført  i  September 
1790  foran  Høstgildet,  et  i  en  Skynding  forfattet  Feststykke, 
som  han  selv  var  fomojet  med,  og  som  vel  kunde  gaa  ved 
en  festlig  Anledning,  men  ikke  kunde  holde  sig  paa  Theatret. 
I  den  egenlige  Komedie  faldt  han  paa  at  bearbejde  Terentses 
Eunuchus,  og  saaledes  fremkom  Negeren,  opført  i  November 
1791,  et  ubetænksomt  Foretagende,  der  havde  Vanskelighed  ved 
at  komme  paa  Theatret;  Rosenstand-Goiske  kaldte  det  „en  Skift- 
ing, der  ikke  borde  have  Lov  til  at  vise  sig  for  Folk;^  det 
vandt  kun  lidet  Bifald,  men  opnaaede  dog  11  Forestillinger 
i    16  Aar.     Ægteskabsskolen  derimod.  Lystspil    i   fem  Optoge, 


»)    Jfr.  om    disse  Stykker  Efterskriften   til  Kierulf  i  Rahbeks  Pro- 
saiske Forsøg  1785. 

^)  Rahbeks  Erindringer  A,  323. 

3)  Jfr.  Efterskriften   i  Rahbeks   Prosaiske   Forsøg.     Fjerde  Saml. 
1796. 

*)  Om  Holberg  som  Lystspildigter  3,  48. 
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opført  i  Marts  1795,  „Prams  bedste  dramatiske  Værk,''  blev 
optaget  med  levende  Bifald,^)  men  desuagtet  snart  henlagt  og 
overgivet  til  Glemsel.  Begge  disse  Stykker,  Negeren  og  iBgte- 
skabsskolen,  ansaa  Pram  selv  for  ^noget  af  det  bedste  han  har 
frembragt.^  BrOnden,  opført  i  December  1800,  var  en  For^ 
vandling  af  en  Lafontainesk  Roman  til  et  Skuespil,  der  vel  som 
Følge  af  Rosings  Spil  skaffede  nogen  Morskab,  men  var  „Ægte- 
skabsskolens  Forfatter  uværdigt.<*  —  Efter  1800  skrev  Pram 
endnu  to  Stykker:  Komedien  Frokosten  i  Bellevue  1813,  som 
han  selv  kalder  en  Ubetydeligbed,  og  som  blev  forkastet  af 
Theaterdirektionen,  og  Skuespillet  Drømmeren  1817,  som  ej 
blev  opført. 

Der  er  altsaa  saa  godt  som  ingen  af  disse  For&ttere, 
endnu  mindre  da  af  de  ringere,^)  som  ved  Originalitet  og 
Vidd  have  kunnet  hæve  den  danske  Komedie  til  varig  Hæder, 
eller  i  det  mindste  ved  at  gjore  særdeles  Lykke  hos  Publikum 
givet  Eftertiden  en  Forestilling  om  hvad  det  især  yndede.  Der 
er  kun  to  tilbage,  hvorom  det  vil  kunne  siges,  nemlig  Heiberg 
og  Olufsen. ' 

P.  A.  Heiberg  er  ingen  ny  Holberg,  men  dannede  hvad 
man  kunde  kalde  et*  Heibergsk  Theater.  Tidlig  begyndte  han 
sin  dramatiske  Virksomhed,  og  bevarede  sin  Interesse  for  den 
danske  Skueplads  indtil  sin  Forvisning  og  efter  denne.  Hans 
Yidd  var  uudt5mmeligt  og  hans  Flid  utrættelig,  om  end  mindre 
„Ilfærdighed,*  som  han  selv  erkjender,  havde  været  gavnlig. 
Historisk  er  det  klart,  at  den  Lykke  han  gjorde,  eller  rettere  den  Op- 


»)  Jfr.  om  dette  Stykke  D.  Tilskuer  1795,  Nr.  19. 

')  T.  K.  Bruun  begyndle  med:  Den  uheldige  Ligbed,  opført  i  No- 
vember 1779,  udkommen  1780,  og  Kjærlighed  paa  Prøve,  opført 
i  November  1781,  begge  uden  Værd  og  uden  Lykke.'  Den  pa- 
triotiske 8kribent,  Baron  Wedei-JarUberg,  der  siden  (1804) 
oprettede  et  Provincialtheater,  sidst  i  Odense,  udgav  flere  origi> 
nåle  Skuespil :  Bondedyd  1782;  Den  siældne  unge  Herremand  og 
Det  var  omsonst  1794;  ingen  af  dem  blev  opført  paa  det  Konge- 
lige Theater.  OvertiisyuskommisBionens  Medlem  Jacobi  skrev 
Kuren,  Komedie  i  to  Akter,  opført  i  April  1783,  et  altfor  svagt 
Produkt  til  at  kunne  holde  sig.  Skuespiller  Becks  Stykker  ere 
for  det  meste  Laan:  Qvarternen,  Komedie  i  tre  Akter  1787,  gav 
Anledning  til  eu  Strid  med  Rahbek,  jfr.  Epigrammet  til  Skue- 
spiller Beck  i  Weyers  Poetiske  Forsøg,  og  Oehlenschlagers  Er- 
indringer 1,  103;  Ja  eller  Nej,  Komedie  i  en  Akt,  opført  1793, 
gjorde  nogt>n  Lykke.  Fastings  Actier,  opført  1788,  blev  nd- 
hysset.  Storm8|Emst,  opført  1791,  var  mislykket,  Hos  Nye- 
rup  kan  man  finde  flere :  to  af  Nordal  Brun,  ett  af  Stenen 
Jbrgensen,  ett  af  Klædekræmmer  Holtz  1793.  Dormon  og  Vil- 
helmine, af  K.  J.  Th.  de  Mesa,  opfort  1796,  var  slet.  o.  s.  v. 
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sigt  han  vakte,  ofte  havde  sin  Grand,  ikke  saa  meget  i  Stykkets 
Ypperlighed,  som  i  enkelteReplikker,  der  med  tydelig  Hentydning  inde- 
holdt en  og  anden  Snert  til  denne  eller  hin,  om  hint  eller  dette, 
til  en  eller  anden  Autoritet  elier  til  Regjeringen,  stundam 
endog  en  ved  Lejlighed  anbragt,  i  sig  selv  lidet  vittig  Replik. 
Denne  Slags  Yidd  kan  endog  en  maadelig  Forfatter  øve,  og  han 
jager  saa  meget  mere  derefter  paa  rette  og  urette  Sted,  jo 
maadeligere  han  selv  er,  og  han  behager  Publikum  saa  meget 
mere,  jo  maadeligere  det  er.  Den  Glæde,  som  Folk  følte  over 
aaadanne  Replikker,  som  gave  dem  Anledning  til,  eller  af 
hvilke  de  toge  Anledning  til  at  yttre  paa  Theatret  hvad  de 
ellers  ikke  torde  sige,  at  vise  sin  Patriotisme  i  det  mindste 
i  Udraab  og  Skraal,  var  virkelig  ett  af  de  Fenomener,  der 
£andt  Sted  under  Revolutionsperioden  og  en  temmelig  naturlig 
Følge  af  denne;  ^)  og  Heiberg,  det  kan  ikke  nytte  at  dølge 
det,  var  netop  den  rette  Mand  til  at  nytte  og  nære  det.  I 
hans  første  Stykker  findes  ingen  Spor  deraf,  de  tykkes  ud- 
gaaede  fra  en  ren  Kjærlighed  til  Kunsten,  i  de  senere  des 
hyppigere. 

Til  de  første,  hvori  han  holdt  sig  til  den  rene  Theater- 
effekt,  høre:  Forvandlingerne,  hans  første  dramatiske  Arbejde, 
der  allerede  fra  Norge  var  nedsendt  til  Theatret,  Komedie  i 
fem  Akter,  blev  opført  i  Marts  1788,  og  vakte  ualmindelig  Inter- 
esse. Æmnet  er  taget  af  en  Fortælling  af  Gervantes,  men 
Scenen  henlagt  til  Sælland.  Heri  ligger  Stykkets  Hovedbrøst, 
den  spanske  Romantik  tager  sig  ud  som  et  Æventyr.  Den 
mest  ejendommelige  Karakter  (Plump)  viser  desuden  sin  Ejen- 
dommelighed mere  ved  visse  Mundheld  end  ved  virkelig  komisk 
Holdning.  Spillet  kan  hæve  meget,  ved  Læsningen  i  det  mindste 
iialder  Stykket  i  det  hele  noget  i  det  Igedsommelige.  Men  her 
fremtraadte  dog  en  ny  Digter  med  tydelige  Anlæg  til  en  ny 
Komedie*  Heckingborn,  opført  i  næste  Saison,  i  Oktober  1788, 
ligeledes  Komedie  i  fem  Akter,  viste  endnu  stOrre  Dygtighed  i 
Karaktérskildring,  og  gjorde  megen  Lykke*  Hovedkarakteren 
ligger  udenfor  Danmark,  det  er  en  hypokondrisk  Engellænder, 
og  Stykket  er  et  Spleenstykke.  Men  som  saadant  gjorde  det 
Krav  paa  Rørelse,  som  Tilskuerne  havde  tilstrækkelig  Tilb6jelig- 
hed  til;  og  en  komisk  Scene  (komisk  ved  Naturf^jl)  vækker  endnu 
stadig  Latter,  naar  det  af  og  til  bliver  opført. 

Efter  nogen  Hvile  traadte  Heiberg  ind  paa  sit  andet 
Standpunkt   med  De    Venner   og   Vanner   (opkaldt   efter   disse 


«)   Overflkou  har  I   D.  Skueplads   3,   767—769   givet   en    udførlig 
Fremstilling  af  denne  Stemning. 
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Udtryk  i  Yisen),  Komedie  i  fem  Akter,  tre  Gange  opfi^rt  i  Ja- 
nuar 1792.  »Det  blev,  efter  Overskou,  Repertoirets  Glans. 
Her  var  den  talentfulde  Lystspildigter  kommen  ind  paa  sit 
rette  Gebeet.  Igjennem  en  velanlagt  Handling,  med  mange  godt 
vexlende  og  for  det  meste  meget  morsomme  theatraiske  Si- 
iaationer,  havde  han  givet  sin  skjelmske  Malice  Luft  i  vittige 
og  lystige,  men  ikke  desto  mindre  haardt  snertende  Udfald  imod 
Tidens  fremstikkende  moralske  og  sociale  Brøst  og  Bræk.^ 
Yed  Siden  heraf  bOr  dog  ogsaa  stilles  Forfatterens  egea  An- 
skuelse, at  det  var  Tidsomstændigheder,  der  gjorde  Stykkets 
Lykke,  og  Forbudet  derimod  var  den  stOrste.  Ted  hin  „rykt- 
l)are  Replik^  og  en  af  Personerne  blev  Bevægelsen  iblandt 
Landofficereme  saa  stor,  at  Kronprinsen,  da  Forfatteren  havde 
£aaet  sin  Aften,  befalede,  at  Stykket  skulde  henlægges.  Handl- 
ingen selv  er,  som  i  flere  af  Holbergs,  uden  Interesse.  Stykkets 
ligger  udenfor  den,  nemlig  i  Modsætningen  imellem  en  tysk  Land- 
officér,  der  til  Overmaal  er  outreret,  og  den  danske  Søofficer, 
i  Hentydninger  til  Adelen,  til  det  tyske  von,  til  Tallotteriet  og 
deslige,  og  endelig  i  Aagerkarlen  Snydenstrup,  som  Enndsen 
gav  i  et  virkeligt  Billede,  til  hvilket  han  endog  lejede  en  stærkt 
udraabt  Aagerkarls  Muffe  og  Hat.  Disse  Ting,  ikke  Handlingen 
selv,  satte  Tilskuerne  i  Henrykkelse.  Næste  Aar  kom  Virtuosen 
Nr.  2  (Virtuosen  Nr.  1,  skreven  1789,  er  uskyldig),  sædvanlig 
den  man  tænker  paa  ved  Navnet  Virtuosen,  Komedie  i  en  Akt, 
opført  i  December  1793,  og  derefter  i  to  Saisoner  otte  Gange, 
Det  er  Heibergs  morsomste  Stykke.  Handlingen  er  her  en  lige- 
gyldig Ting,  og  Effekten  ligger  i  den  pudserlige  Skildring  af 
den  tyske  Inspektør  Spatzier,  den  danske  Herremands  T^sk,  og 
den  danske  Forvalter  Tdraf ,  en  saa  god  Karikering  af  Tids- 
forholdene,  som  nogen  kan  forlange.  Replikken,  der  blev  mulkt- 
eret, er  trukken  ind  ved  Haarene.  Til  samme  Art  hører  Hof- 
sorgen, Komedie  i  en  Akt,  hvori  Karaktérskildringen  og  Handl- 
ingen noget  n5jere  ere  sanunenflettede.  Den  bley  ikke  ofrført 
Overskou  fortæller  dens  besynderlige  Historie,  hvorledes  Theater^ 
chefen  Grev  Ahlefeklt  lagde  den  hen,  fordi  han  paa  Omslaget 
læste  Titelen:  Hofsnogen,  isteden  for  Hofsorgen,  og  antog  den 
for  en  Satire  paa  sig  selv.  o.  s.  v. 

De  øvrige  Komedier,  der  ere  af  en  uskyldig  Natur,  lige- 
som de  første,  gjengive  Heibergs  Manér,  men  ere  mindre  kjeadte, 
fordi  det  pikante,  de  satiriske  Hentydninger,  fattes.  Det  er 
enten  stdrre  eller  mindre  Udførelser  af  laante  Æmner:  Men* 
neskekjenueren,  lig  Heckingbom,  men  svagere,  og  Duellen;  dier 
Omarbejdelser:  Den  gamle  Skuespiller.  Kun  ett,  De  syv  Tan- 
ter, er  aldeles  originalt.  Deri  vilde  han  efterligne  Holberg,  men 
har  nok  mere  truffet  Moliére. 
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.  Selv  Heibergs  Fiender,  dBr  naturligns  have  nok  at  dadle, 
erl^ende,  at  hans  »Dialog  er  let,  flydende ^  naturlig.  Det  lyk- 
kes ham  ikke  sjælden  at  strø  attisk  Salt  paa  sine  Replikker.*' 
„Men  sige  de,  Karaktérmaler  er  han  ikke,  hans  Intrigue  er 
fattig,  og  for  Enheden  s5rger  han  altfor  lidt**  Alle  Ufold  kom- 
menheder tilsidesatte,  og  saa  meget  Talent  og  øvrige  Fortrin 
man  end  vil  erkjende  hos  Heiberg,  saa  synes  det  dog  at  være 
ndenfor  al  Tvivl,  at  han  ikke,  end  ikke  han,  selv  med  den  al- 
vorligste Flid  vilde  kunne  have  dannet  en  ny  dansk  varig 
Scene,  saaledes  som  Holberg  i  sin  Tid.  Grunden  er  simpelt 
den,  at  han  var  mere  Satiriker  end  Komiker.  £n  Karakter 
bliver  ikke  til  ved  en  eller  anden  satirisk  Replik,  endnu 
mindre,  naar  denne  kun  er  indlagt  som  en  fremmed  Bravoor- 
arie  i  et  Syngespil,  mindst  naar  den  slet  ikke  kommer  Stykket 
eller  dets  Personer  ved.  Heiberg  har  aldrig,  som  Holberg, 
dannet  et  fuldstændigt  komisk  Karaktérbillede,  end  sider  en 
Række  af  saadanne,  og  naar  han  gj5r  et  Tilløb  derimod,  f.  Ex. 
i  Snydenstrup,  bliver  han  staaende  ved  Gjentagelse  af  det  samme. 
Kort,  Heibergs  Omraade  var  det  satiriske,  ikke  det  komiske, 
hvilket  er  noget  andet  og  stOrre.  ^) 

Paa  samme  Tid  som  Heiberg  optraadte  en  anden  For- 
fatter. Gulddaasen,  opført  i  Maj  1793,  vandt  saa  umaadeligt 
Bifald,  at  Publikum  i  sin  Henrykkelse  gav  sig  til,  hvad  det, 
aldrig  f5r  havde  gjort,  at  fremkalde  den  ukjendte  Forfatter. 
Men  han  kom  ikke;  forgjæves  gjættede  man  i  lang  Tid 
paa  en  halv  Snes  kjendte  og  ukjendte  Navne:  Jacobi,  Sporon, 
Ussing  (Forfatter  til  Kirkeforfatningen),  Heiberg,  Baggesen, 
Tode,  Regissøren  ved  Theatret  Hansen,  Wedel-Jarlsberg,  ja  endog 
Hertugen  af  Augustenborg;  kun  Rahbek  gjætteda  paa  den  rette 
Mand.^)  Det  var  vor  bekjendte  Liandøkonom  O.  K.  Olufsen 
(f.  den  20.  Januar  1764  i  Yiborg,  hvor  hans  Fader  var  Raad* 
mand),  der  i  samme  Aar  (1793)  blev  Professor  ved  det  Glas- 
senske  Agerdyrkningsinstitut,  og  derpaa  rejste  udenlands« 
Det  var  hans  første  og  sidste  ægte  Komedie.  Tidligere  (1790) 
havde  han  skrevet  den  foran  ved  Operaen  niBvnte  Parodi  Jochum 
og  Maren;  siden  (1803)  skrev  han  et  Skuespil  af  en  helt 
anden  Art,  Rosenkjæderne.      Gulddaasen  blev  i  Maj    1801    op- 


>)  Jfr.  Skuespil  af  P.  A.  Heiberff,  1.  B.  1192,  2.  B.  1793.  3. 
B.  1,  H.  og  de  mærkeliffe  Fortcler.  I  Rahbeks  Udgave  er  alt 
det  pikante  adeladt.  Se  ogsaa  Bedommelsen  i  Folkevennen, 
Nr.  46-47. 

')  Jens  Baggesens  Biographie  ved  August  Baggesen  2,  8. 
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firrt  den  25.  Febr.,  og  er  endna  en  af  Theatrete  Prydelser; 
nærmere  Omtale  behøves  derfor  ikke.  Ingen  anden  har  delt 
dens  Lykke.  Men  saa  var  ogsaa  den  for  enestaaende  til  at 
standse  den  overfladiske  og  frivole  Smag,  der  altid  tog  mere 
Overhaand.  *) 

Til  at  beHjæmpe  denne  Smag  medvirkede  heller  ikke  en  i  Slat- 
ningen  af  Aarhandredet  fremtrædende  Forfatter,  frugtbar  paa 
Fortællinger  og  Skuespil,  Laurids  Kruse  (1  i  Ejøbenhavn  1778, 
hvor  hans  Fader  var  Kommandør  i  Søetaten).  Hans  første 
Forsøg,  Emigranterne,  Skuespil  i  tre  Akter,  udkommet  1798, 
opført  i  Januar  1799,  en  Efterligning  af  den  Eotzebueske  Manér, 
vandt  meget  lidet  Bi&Id  og  findes  kun  en  Gang  opfort.  Bal- 
thasar  de  Bang  (f.  i  Kjøbenhavn  1770,  en  S6n  af  Konferens- 
raad  O.  de  Bang)  udgav  ett  Par  Skuespil  1788;  men  først  i 
næste  Aarhundrede  lykkedes  det  ham  at  fioa  sine  tomme  men 
talrige  Produkter  bragte  paa  Theatret. 

Tragedien  var  i  lang  Tid  et  Stifbam  i  Danmark.  Paa 
den  ene  Side  gnavede  Operaen  paa  den,  paa  den  anden  det 
hdjere  Drama.  Som  Indledning  ville  vi  betragte  de  fremmedes 
Skjæbne.  Disse  repræsenteredes  i  lang  Tid  næsten  alene  ved 
Lessings  Emilie  Galotti,  oversat  af  C.  D.  Biehl,  opført  1775; 
den  gjorde  megen  Lykke,  og  vandt  ved  en  altid  i^rtrinligere 
Fremstilling  af  bedre  Skuespillere.  Shakspeare  yar  lidet  yndet, 
endnu  mindre  kjendt.  Theatrets  Kunstdommere  var  han  en 
Torn  i  Ojet,  og  kun  enkelte  Skuespillere,  Rosing  og  Schvran, 
væntede  i  ham  en  Vinding  forTheatret.  Det  ældste  man  finder 
af  ham,  skal  være  en  Oversættelse  af  Romeo  og  Julie  af  en 
Kjøbmand  Hoffman,  udkommen  1771.^)  Sex  Aar  efter,  da 
Rosing  vilde  have  Rahbek  ind  i  det  dramatiske  Selskab,  Unn- 
lagde  han  det  Rahbeks  Oversættelse  af  denne  Tragedie,  og  i 
samme  Aar  (1777)  udgav  Johannes  Boye,  Forfatteren  til  Statens 
Ven,  en  Oversættelse  af  Hamlet.  Nordmanden  Niels  Rosenfeldt 
(1793  blev  han  Prokurator)  oversatte  Macbeth  1787,  og  ende- 
lig Shakspeares  Skuespil  (1790—92  i  to  Dele).  Disse  Over- 
sættelser kunde  ns^pe  fremme  Kundskaben  om  eller  vække 
Kjærlighed  for  den  engelske  vidunderlige  Digter.  Foersoms 
Oversættelse  begyndte  ikke  fOr  1807.  Paa  Opførelse  paa 
Theatret  tænktes   der   først   ved  1792—93,    og   naar   nu   saa 


I)  Jfr.  om  de  foregaaende  Forfattere,  foruden  Overakou,  Boyes 
Fragmenter  over  Holberg,  i  Athene  5,  500.  Høsts  Nordia  1. 
D.  o.  lign. 

*)  Nyerup  har  en  Fred.  Hofman,  men  anfører  ikke  denne  Orer« 
sættelae. 
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skulde  være,  saa  vilde  man  ogsaa  gribe  sig  an:  Sehwarz  skulde 
oversætte  Kong  Lear,  og  mau  begyndte  paa  Prøver ;  men  det 
viste  sig  snart,  at  et  sligt  Værk  gik  over  Selskabets  Kræft- 
er. Riber  oversatte  Long  Lear  1797.  Sander  lovede  at  over- 
sætte Macbetb  til  Theatrets  Brug.  Alting  strandede,  fordi 
selv  Bestyrelsen  fattedes  Sands  for  deslige  Digtninger.  Af 
Addisons  Cato  blev  der  begyndt  paa  en  Oversættelse  af  N. 
Qvistgaard,  fuldendt  af  Liebenberg  1792;  den  findes  ikko 
opført 

Pram  begyndte  sin  literære  Virksomhed  med  Oversættelsen 
af  La  Motte's  Ines  de  Castro  (1778) ,  der  ingen  Lykke  gjorde. 
£t  langt  mærkeligere  Fenomen  var  Opførelsen  af  Racines  Athalia 
(oversat  af  Lægen  J.  H.  Schønfaeyder)  i  Marts  1790,  der  kua 
blev  forsøgt,  fordi  Schulz'  øn^ede  at  anbringe  sin  Musik 
til  Korene ;  men  Opførelsen  var  saa  slet,  at  den  kun  for  Musik« 
kens  Skyld  gik  nogle  Gange. 

Endelig  havde  jo  Gøthe  og  Schiller  i  Tyskland  dannet  et 
nyt  Theater,  som  det  var  fristende  at  overføre.  GOtz  von  Ber- 
lichingen  og  Egmont  vare  i  Prosa,  hvilket  udtrykkelig  nævnes, 
som  et  Gode,  hvorved  man  lettere  kunde  faa  Bugt  med  dem. 
Rosing  sværmede  for  Schiller,  og  med  hans  tønste  Tragedier  var 
det  samme  }0  Tilfældet,  og  her  var  jo  Storm  og  Svulst  nok,  som 
kunde  gjore  Indtryk.  Endog  Wallenstein,  mente  man,  maatte 
omsættes  i  Prosa.  Alt,  fra  Kunstdommeren  til  Souffløren,  var 
lige  fattigt  til  tragisk  Brug.  Intet  havde  Fremgang.  Hele 
Repertoiret,  siger  Overskou,  var:  Beverlei,  Emilie  Galotti,  Dyveke^ 
Niels  Ebbesen.  1) 

Dyveke  og  Niels  Ebbesen  I  Ved  dem  møde  vi  to  Digtere^ 
den  ene  en  af  de  stille  Naturer,  der  skyde  frem  som  et  sjæld^ 
ent  Meteor  og  derpaa  forsvinde;  den  anden  en  af  de  Snylte^ 
væxter,  der  skyde  op  paa  ædle  Træer,  brede  sig  ud  i  alleslaga 
forvoxne  Skikkelser  og  suge  fremmed  Næring,  saa  de  se  fyldige 
nok  ud,  men  ingensteds  kunne  trives. 

Ole  Johan  Samsøe  (f.  i  Næstved  den  21.  Marts  1759> 
besøgte  1772  Herlufsholm,  hvor  han  sluttede  Ungdomsvenskab 
med  Rahbek,  og  kom  1773  i  Kolding  Skole,  hvor  Jnstitsraad 
Thorlacius  var  Rektor;  fra  denne  Skole  dimitteredes  han  1776. 
Embedsexamen  tog  han   ikke;   thi  Arven  efter  hans  Fader,    en 


'}  Et  origiDalt  Sdrgespil  af  Jonas  Rein,  Hagen  og  Axel  (1786) 
er  kan  et  Ungdom sforsøg,  der  Ikke  blev  opført.  Det  blev  da 
heller  ikke  Johan  Ernst  Heilman*8  (t  som  Fræst  i  Kjerteminde 
1800)  Sdrgespil  Knud  Lavard  1792,  og  musikalske  Drama  Go- 
liath  og  David  1793. 
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velhavende  Borger  i  Næstved,  satte  ham  i  Stand  tO  at  leve 
uafhængig.  Han  indgik  Venskab  med  Eierolf^  og  de  forenede  sig 
med  Rahbek  og  flere  i  et  Selskab,  „for  at  dyrke  Smagen  og 
vejlede  hinanden  med  venskabelig  Kritik.''  Dette  iSelskab  var 
formodenlig  Piejaden.  ^)  For  dette  Selskab  skrev  han  sin  For- 
tælling Frit^jof,  der  forst  fem  Aar  efter  blev  ndgiven. 
Af  Naturen  munter,  men  méd  et  irntabelt  Nervesystem,  ^ 
Offer  for  voldsomme  Sindslidelser  (han  „kjæmpede  med  en 
Lidenskab/  siger  Rahbek  i  sine  Erindringer,  ligesom  jo  aaa 
mange  andre  i  Wertherperioden)  besluttede  han  for  at  undfly 
sig  selv  at  gj5re  en  Udenlandsrejse,  samme  Aar  aom  Rahbek. 
Samsøe  rejste  forud  i  Juli  Maaned  1782;  men  de  samledes 
oftere  i  Tyskland,  og  han  besøgte  med  Rahbek  ogsaa  Paris. 
SkjOndt  de  begge  havde  Theatret  for  Oje,  vare  deres  Sysler 
og  deres  Tendens  helt  forskjellige.  Samsøes  fornemste  Syssel 
var  den  græske  Literatur,  især  Plutarch  og  de  græske  Trage- 
dier, dernæst  Naturvidenskaberne  og  Kunsten;  han  malede  selv. 
Efter  sin  Hjemkomst  saa  han  sig  om,  hvad  han  un  skulde 
gjOre  og  blive.  Hans  Formue  var  tildels  gaaet  med  paa  Rejs- 
en, og  ved  FiUdet  af  Aktierne,  hvori  den  var  nedlagt,  betyde- 
lig formindsket  Da  faldt  man  paa  at  give  Pagerne  Undervisniiig, 
og  han  blev  Pageinformator.  Men  han  følte  snart  baade  Vansk- 
elighedeme  og  Ufuldkommenhederne  ved  denne  Indretning. 
Det  skal  man,  efter  Rahbek,  iblandt  andet  kunne  se  af  hans 
Afhandling:  Endnu  noget  mere  om  Adel  (i  Minerva,  December 
1790),  som  han  dog  aldrig  offenlig  har  vedkjendt  sig.  Indret- 
ningen gik  ind,  og  han  afgik  med  de  andre  Lærere  1791  med 
Pension,  I  August  1792  blev  han  Lærer  ved  Frue  lærde 
Skole,  men  nedlagde  selv  dette  Embede  i  Yaaren  1793.  Som* 
meren  tilbragte  han  paa  Landet  i  Sorø,  og  næste  Yinter  gav 
lian  nogle  Undervisningstimer  i  Rorgerdydskolen.     Hans  Hoved- 


' )  De  Selskaber,  der  kunde  lænkes  paa,  ere  nsrmest  Societas  pfailo- 
logica,  som  Rahbek  omtaler  i  sine  Erindringer  1,  195,  eller  Plej- 
aden.  At  det  Tcaa  være  det  sidste,  som  Rahbek  her  sigter  tiU 
maa  man  slutte  af  den  Maade,  hvorpaa  han  omt«der  det  i  et 
Brev  til  Nyerup,  Bakkehnset  den  15.  April  1826  (i  Nyomps 
Samlinger  i  Dniversitets-Bibliotheket).  Han  taler  i  dette  Brev 
om  Rasmus  Lange  og  siger,  at  denne  var  ham  bekjendt  fra 
Neergaards,  og  især  fra  societas  pbilologica,  men  nhans  egenlige 
Plads  paa  mit  Firmament  var  i  Skindergades  Pleiaden,  som 
han  (Lange)  udgjorde  med  Cold,  Holm,  RieraU;  Samsøe,  Bror- 
son og  mig  (Rahbek),  og  der  eu  Rad  af  Aar  var  uadaUUelig, 
indtil  Døden  bortkaldte  Samsøe  V%.*^  De  vare  alisaa  i  alt 
87^9  og  deraf  Navnet.  Selskabets  Ojemed  passer  jo  aldeles  med, 
at  Samsøe  for  det  kunde  fremlægge  sin  FriUijof. 
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»urne  yar  Historien,  og  hans  Evner  som  Opdrager  og  Lærer 
roses  som  forlrinlige« 

£fter  en  Sygdomsperiode  syntes  hans  literære  Virksomhed 
at  have  faaet  nyt  liv.  Han  oversatte  Ciceros  og  Garves  Værk 
om  Pligterne,  som  dog  kun  blev  halv  fuldendt,  samt  Florians 
Bkuespil,  og  skrev  sin  sidste  Fortsdlling:  Halvdans  S5nner.  For 
Skuepladsen  begyndte  han  først  at  arbejde  1794  i  sit  37te 
Aar.  Anledningen  var  en  tilfældig  Samtale  med  Kiemlf,  der 
Just  var  bleven  Theaterdirektør.  (Kierulf  blev  efter  Nyerup 
Theaterdirektør  1794.)  I  meget  kort  Tid  skrev  han  Dyveke. 
I  Juledagene  (1795)  fremtog  han  et  henlagt  Udkast  til  et 
andet  Sdzgespil,  Marsk  Stig,  og  adkastede  en  ny  Plan  dertil. 
Men  han  døde  Natten  imellem  den  23.  og  24.  Jannar  1796. 

Sorgespillet  Dyveke  er  det  første  egenlig  danske  Sdrge- 
^11,  der  er  opført  paa  det  danske  Theater;  thi  Nordal  Bruns 
var  dog  i  Bund  og  Grund  i  fransk  Smag.  Det  blev  opført 
første  Gang  den  30.  Januar  1796,  Dagen  efter  Samsøes  Jorde- 
iærd,  til  Fordel  for  Forfatteren,  og  gjorde  megen  Lykke.  Det 
blev  derefter  opført  sex  Gange  i  samme  Saison,  tredie  Gang 
til  Fordel  for  Forfatterens  Arvinger.  Indtrykket  forhøjedes 
ved  den  almindelige  Sympathi  med  den  unge  Brud,  som  Samsøe 
døde  fra,')  og  med  den  unge  Skuespillerinde  Marie  Smith 
(Madam  Heger),  der  spillede  Dyvekes  Rolle.  Ved  den  første 
Opførelse  saa  man  ved  Stykkets  Slutning  Melpomene  ved 
Samsøes  Urne,  og  Tilskuerne  istemmede  et  almindeligt  Samraab: 
8amsøes  Minde  level  Der  blev  foreslaaet  at  rejse  ham  etGrav- 
ndade  med  Indskrift:  Han  skrev  Dyveke  og  åøåe. 

Samsøe  var  hoj  af  Yæxt,  men  ved  den  Maade,  hvorpaa 
han  bar  sit  Hoved,  syntes  han  mindre  rank  end  han  var;  hans 
Aasyn  var  skarpt  og  mørkladent,  med  meget  Udtryk,  hans 
^jne  vare  ussedvanlig  klare  og  dejlige.  Han  var  stærk,  hændig, 
rask  og  smidig,  og  yndede  Penhed  og  Nethed  i  sin  Klædning. 
Saaledes  beskriver  Rahbek  ham.  Den  lidet  snaksomme,  men 
Alvorlig  -  venlige  Samsøe  kalder  Høst  ham.  Og  vi  møde  i 
Dyvekes  Forfatter  et  Fenomen,  der  ikke  hører  til  de  helt  sjældne : 
en  blød  Kjæme  i  en  hvas  og  pigget  Skal.  Thi  Kierulf  siger 
om  ham,  at  ^hanjsyntes  født  til  Satiren;  hans  Tale  var  hvas 
som  Biens  Braad,  naar  det  gjældte    om   med   attisk  Salt  enten 


Steffens.  Hvad  jeg  oplevede  3,  313  siger,  at  Samsøes  trolovede 
blev  gift  med  K.  J.  Bredsdorf,  Præst  paa  Strynø^  siden  til  St. 
Jorgens  ved  Svendborg.  Denne  Fejltagelse  er  rettet  i  en  An- 
mærkning 6,  312:  Bredsdorfs  Kone  var  finke  efter  Filosoffen 
Kristian  liorneman. 
V.  2.  33 
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at  beholde  Fred  for  Daarer  eller   at  ydmyge   tomme  Bjæmer; 
men  hans  Hjærte  forbød  ham  at  gribe  Archilochns^  Svøbe.**  ^) 

„I  den  &rste  Opførelse  af  Dyveke,  siger  Overskoa,  bragtes 
noget  nyt  og  stort,  som  ufejlbarlig  maatte  overraske  og  henrive. 
Det  var  ikke  blot  det  første  regelrette  originale  Sdrgespil,  mea 
behandlede  et  nationalt  historisk  Æmne,  der  hidtil  havde  staaet 
i  Donkelhed  for  Folket  som  Almuesagn,  og  nu  med  ett  ved 
Personernes  levende  Fremstilling  i  en  særdeles  sandsynlig  Handl- 
ing fik  en  Fuldstændighed  og  Klarhed,  som  man  havde 
higet  efter  at  se  det  i.**  ^)  Kunsten  forhøjede  hvad  der  savn- 
edes i  Poesien.  Men  det  er  tillige  et  Digt,  der  levende  fører 
os  over  i  den  Tid,  da  det  blev  til.  Den  historiske  Dyveke  ag 
Kristian  den  andens  Tidsalder  søger  man  forgjæves  deri.  Det 
minder  paa  hvert  Blad  om  hin  Tid,  da  alt  skulde  være  dydigt, 
selv  en  Frille,  da  alt  skulde  være  følsomt,  ogsaa  Venskabs. 
Men  alle  disse  uvilkaarlige  og  dog  saa  livagtige  Tidsskildringer 
ere  saaledes  smæltede  sammen  med  Sprogets  egen  Blødhed, 
staa  saa  gjennemsigtige  i  hine  smæltende  Monologer  og  i  Mod- 
sætning til  enkelte  kraftige  Replikker  hos  nogle  af  de  mandlige 
Personer,  at  Dyveke  altid  vil  blive  ett  af  vor  Literaturs  mærke- 
ligste Særskuer,  hvortil  Eftertiden  vanskelig  vil  kunne  skabe 
Mage.  Det  er  en  stille,  rolig  rindende  Følsombeds-Strom ,  som 
af  og  til,  hist  og  her,  springende  smaa  Lynglimt  slaa  ned  i. 
Denne  søde  Bo,  denne  milde  Hengivelse  eller,  om  man  saa  maa 
sige,  Overgivelse,  baade  hos  Mand  og  Kvinde,  disse  Lynglimt 
henreve  alle.  Selv  paa  Steffens  gjorde  det  et  dybt  Indtiyk,  og 
det  kastede  ham,  som  han  selv  siger,  tObage  i  hans  Bamdons 
drdmmende  Ensomhed.  Medens,  da  Forf.  saa  det,  Dsrvekes 
hele  Væsen  syntes  at  være  et  Drdmmebillede  fra  en  anden 
Verden,  en  bleg  Skygge,  der  tilsidst  blev  en  kjedsommelig  J^yd- 
else,  gjorde  Munken  og  hans  Vil  du  smage?  endnu  et  grib- 
ende Indtryk  paa  det  hele  Publikum.  Og  saa  meget  vid- 
underligere maatte  Stykket  være  for  hin  Tid,  som  alle  drama- 
tiske Forestillinger  den  Gang  indskrænkede  sig  til  Holberg  og 
Oversættelser,  for  stfirste  Delen  af  Almengods,  og  Tragedier 
næsten  aldrig  gaves.  Det  holdtes  for,  og  det  var  virkelig  et 
Underværk,    at  en  dansk  Tragedie  under  disse  Omstændigheder 


1)  Samsøes  Levnet  af  Rahbek  foran  Samsøea  efterladte  Skrifter. 
D.  Tilskuer  1796,  Nr.  4.  Høsts  Erindringer,  8.  39.  Kiemlfa 
Tale  overSamsøe  i  Eftersl ægtskolen.  Overskou,  D.  Skueplads« 
3,  t)32. 

'}  Man  maa  efterlæse  Beretningerne  og  Bemærimingeme  om  Dyveke 
hos  Overskou,  D.  Skueplads,  3,  641. 
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kunde  blive  til,  og  at  den  kunde  opføres.  Det  vakte  en  Be* 
gejstring,  der  lykkeligvis  forhdjedes  og  forblev  ren  og  nforstyrret 
som  Følge  af  Digterens  Død.  ^) 

Det  er  imidlertid  en  velkjendt,  ofte  tilbagevendende,  Er- 
faring, at  naar  noget  ret  skulde  interessere  det  Igøbenbavnske 
Publikum,  maatte  der  blive  en  i  Almindeligbed  usel  Trætte  eller 
Fejde  deraf.  Interessen  for  Dyveke  næredes  da  ogsaa  ved  den 
saakaldte  Dyvekefejde.  Det  var  kun  en  Trætte  om,  hvilken 
Skuespillerinde,  Mad.  Preisler  eller  Mad.  Bosing,  der  skulde 
spille  Dyvekes  Rolle;  men  heri  deltoge  Literaturens  ypperste, 
Rahbek,  Tode,  P.  A.  Heiberg,  M.  K.  Bruun  o.  s.  v.  Det  gik 
over  til  en  Slags  Injuriesag  imellem  Heiberg  og  Bruun ,  og  endtes 
tilsidst  ved  et  Møde  hos  Nyerup,  hvori  Heiberg  og  Bruun  gave 
hinanden  gjensidige  Æreserklæringer,  og  dermed  ophørte  tillige 
Dyvekefejden.  *) 

HGjst  besynderlig  fremkom  strax  efter  Dyveke  et  andet 
nationalt  SiVrgespil,  Niels  Ebbesen.  Kristian  Levin  Sander 
(f.  den  13.  November  1756  i  Itzehoe),  studerede  i  Kiel,  var 
Lærer  ved  det  Dessauske  Institut  (1779 — 83),  og  kom  derfra 
(1783)  til  Kjøbenhavn  som  Privatlærer  i  Grev  K.  D.  Revent- 
lows Hus.  I  Tyskland  havde  han  allerede  skrevet  flere  Roman- 
er, og  her  fortsatte  han  ogsaa  sin  Virksomhed  som  tysk  Skri- 
bent ved  at  sammensmælte  to  Romaner  i  en:  Gargantua  und 
Pantagmel,  nach  Rabelais  und  Fischart  (Hamburg  1785—87), 
ved  at  oversætte  Fiskerne  af  Evald  (1786),  og  endnu  fiere 
tildels  æsthetiske  Samlinger  o?  Oversættelser.  Medens  han 
saaledes  indtil  1797  udgav  tyske  Skrifter,  lagde  han  sig  tillige 
efter  Dansk,  og  virkede  som  dansk  Embedsmand.  I  nogle  Aar 
var  han  Fuldmægtig  ved  Kreditkassen  (1789—91),  og  blev  der 
paa  (1791)  Sekretær  ved  Generalvejkommissionen.  Pludselig 
overraskede  han  alle  ved  Sdrgespiilet  Niels  Ebbesen  af  Nørreris, 
der  blev  opført  Aaret  efter  Dyveke,  den  31.  Januar  1797,  og 
ferste  Gang  trykt  i  Skandinavisk  Museum  (1ste  Bd.  1798).  Ved 
Opførelsen,  meid  Schwarz  som  Niels  Ebbesen,  Mad.  Rosing  som 
hans  Hustru,  Rosing   som  Grev   Gert,   og  Birollerne   ligeledes 


1)  Rahbeks  Breve  om  Sorgespillet  Dyveke  findes  i  Minerva,  Ok- 
tober til  December  1797.  Paa  Tysk  blev  det  oversat  af  Man- 
they  1800. 

*)  Den  fortælles  udførlig  hos  Overskou,  D.  Skneplads  3,  646. 
Mødet  hos  Nverup  omtales  i  et  senere  Brev  fra  lUhbek  til  Nye- 
rup  (i  de  Nyerupske  Samlinger  i  Universitetsbibliotheket), 
hvoraf  man  ser,  at  Rahbek  med  Villie  ikke  var  tilstede  i  dette 
Møde,  hvortil  Nyerup  havde  indbadet  ham. 

23* 
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velbesatte,  havde  det  «ea  imponerende  Virkning,  og  gjorde  stor 
Lykke*"*  Det  blev  opfiirt  fire  Gange  efter  hinanden,  og  der- 
paa  endnu  to  Gange  i  samme  Saison.  Det  var  nemlig  et 
nationalt  SOrgespil,  der  førte  Folket  ind  i  en  af  de  mest  grib- 
ende Tildragelser  af  dets  Historie,  og  gjorde  Krav  paa  dets 
fædrelandske  Følelse  og  Begejstring,  hvilket  ingenlunde  kunde 
siges  om  Dyveke ,  der  havde  sit  Qjem  i  en  digtet  romantiak 
og  overspændt  Verden,  hentet  fra  en  knn  forbigaaende  forfejlet 
Folkestemning,  der  blev  overført  paa  den  virkelige  Historie.^) 
Hvad  kunde  Kristian  den  andens  Frillehistorie,  selv  om  den 
havde  været  gjengiven  med  sande  idealiserede  historiske  Karak- 
terer og  Situationer,  hvad  kunde  den  have  al  betyde  imod 
Kampen  imellem  Holsten  og  Danmark,  en  sygelig  i  sig  selv  for- 
agtelig Kvindes  Død  imod  den  Mands  Daad  og  Død,  der  frelste 
Danmark  fra  Undergang? 

Paafaldende  var  det,  og  maatte  det  vepre,  at  saaiedes  to 
danske  Tragedier  kunde  opstaa  næsten  paa  en  Gang,  at  en 
Holstener  just  kunde  blive  greben  af  hin  Kamp  imod  Holfttea, 
at  netop  han  skulde  fremstille  sin  store  Landsmand  som  en 
Mordbrænder,  og  udtale  Jubel  over  det  befriede  Danmark;  oig 
paafaldende,  at  et  Værk,  der  paa  Grund  af  dets  Virkning  blev 
anset  for  noget  ypperligt,  skulde  frembringes  af  en  Mand  som 
Sander.  Man  kaldte  ham  derfor  Niels  Ebbesens  utrolige  For- 
fatter, og  der  findes  yttret,  at  han  havde  fundet  11^ 
terialier  til  SOrgespillet  eller  endog  de  vigtigste  Scener  ud- 
arbejdede iblandt  Samsøes  Papirer.  Her  er  altsaa  en  særegea 
Dunkelhed  i  vor  Literatur  at  opklare.  Vi  maa  derom  be- 
mærke: at  der  findes  intetsomhelst  Bevis  for  denne  Mistanke, 
ikke  en  Gang  nogen  Formodning  om,  at  Samsøe  skulde  have 
tænkt  paa  dette  Æmne,  skjdndt  man  véd,  at  han  havde  et 
andet  for  (Marsk  Stig);  at  det  hele  synes  at  vsnre  en  ubevist, 
ubevislig  og  ufornøden  Hypothese.  Sander  viser  sig  nemlig  ogsaa 
i  Niels  Ebbesen  saaiedes  som  han  var,  en  efterlignende  Digter, 
i  Stand  til  nogle  ret  gode  Enkeltheder,  is^ftr  hvor  han  havde 
Forgjængere  for  sig,  men  ikke  Mand  for  at  beherske  at  Sto( 
ja  ikke  en  Gang  sin  Stil;  og  den  Lykke  Stykket  gjorde,  maa 
især  søges  lÆmnet  og  hos  den  Tids  ufuldkomne  Kunstdomme.') 
De  hyppige  Forandringer  og  Omarbeijdelser   vise  noksom,   hvor 


>)  Jfr.  Overekoa  i  D.  Skueplads. 

^)  Rahbek  har  givet  en  Analyse  af  Sdrsespillet  Kiels  £bbesen 
i  Minerya,  November  oe  December  1800;  det  er  et  Udtog  af 
Stykket  med  DOgle  inastrøede  Berommelser  i  den  vellgcDdte 
Rahbekske  Smag. 
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lidet  Forfatteren  til  »dette  ædle  Digterværk''  var  Herre  over 
sit  Stof.  Stykket  udkom  særskilt  med  nogle  Forandringer 
1798,  og  ^en  ikke  forhen  trykt  og  ikke  spillet  Akt,  der  var 
bestemt  til  at  staa  imellem  Qerde  og  femte  Akt,  som  da  var 
bleven  den  sjette, '^  findes  aftrykt  i  Minerva,  Oktober  1800. 
Denne  ^ny  femte  Akt  {ølger  strax  paa  Gerts  Død,  og  skildrer 
det  Indtryk,  denne  gjorde  paa  Stig  Andersen,  Ove  Hals,  Gerts 
Son  Grev  Henrik,  og  Marqnard  Brokdorp  træder  atter  op  som 
den  straffende  Samvittighed.  Det  er  unyttige  Fraser,  der  skulle 
bane  en  betydningsløs  Overgang  til  Niels  Ebbesens  Død.  Femte 
Akt  blev  især  omarbejdet,  og  blev  søgt,  mat  og  kold,  som  den 
altid  havde  været.  Med  adskillige  enkelte  Scener  var  Digteren  i 
Yilderede,  han  skar  bort  og  satte  til,  alt  som  han  troede,  der 
kunde  bedst  gj<)res  Effekt.  Til  Scenen  med  den  bundne 
Breyde,  der  føres  ind  for  Gert,  havde  Digteren  faæt  Idéen  af 
Rahbek.*)  Alting  synes  at  vise,  at  Digteren  arbejdede  efter 
egne  og  andree  Idéer,  og  det  han  arbejdede  for,  var  ikke  den 
tragiske  Begivenheds  Tarv,  roen,  som  vi  nys  sagde,  Effektens. 
Ti  spørge  derfor:  Mon  det  ikke  er  selve  Æmnet,  der  ogsaa 
forleder  os  og  bringer  os  selv  til  at  føle  nogen  Røreise  i  vor 
Sjæl  ved  Beslutningen  og  Udførelsen  af  denne  overordenlige 
Daad,  hvis  Skildring,  ssaledes  som  den  her  er  given,  dog 
hverken  er  ægte  historisk  eller  ægte  tragisk.  Grundtvig  har 
allerede  bemærket,  at  „det  er  ret  kløgtig  udtænkt  og  sammen- 
sat, men  Poesi  er  der  kun  lidt  af  ^)  Oehlenschl&ger  mener: 
.Stykket  har  Værdi.  Første  og  femte  Akt  belyde  ikke  meget« 
I  tredie  Akt  erindres  man  noget  for  meget  ved  Stig  Andersens 
og  Niels  Ebbesens  Taler  om  Antonius  og  Brutus  i  Shak- 
epeares  Jalins  Gæsar.^  (Gud  maa  vide,  hvori  denne  Lighed 
skulde  ligge,  der  jo  ikke  gaur  videre,  end  at  der  holdes  Taler.) 
„Niels  Ebbesen  har  nogen  Lighed  med  G5t2  von  Berlichingen.'' 
(Den  er  da  meget  svag.)  „Men  anden  Akt,  Slutningen  af 
tredie  og  hele  Qerde  Akt  ere  fortræffelige.  Digteren  har  vel 
benyttet  en  gammel  Ejæmpevise,  i  hvilken  Scenen  mellem  Grev 
Gert  eg  Ridder  Ebbesen  dog  næsten  endnu  er  bedre*'  (er  den 
ikke  ulige  bedre?)  „end  den  i  Tragedien.*  3)  Nuvel  1  Lad  os 
komme  til  Sagen,  og  lad  ikke  nogle  efterlignede  eller  laante 
Kraftyttringer   forvilde   vor  Dom:   Kjæmpevisen   er   bedre   end 


')  Rahbeks  Analyse  8.  343.  Denne  Scene  findes  i  det  første  Af- 
tryk i  Skandin.  Museum,  S.  209.  Fandtes  den  ved  den  første 
Opførelse  ? 

')  GrundtYig,  Kort  Begreb  af  Verdenshistorien,  1812,  S.  414. 
')   Oehlenschlågers  Erindringer  1,  99. 
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Tragedien.  Tragedien  er  en  Sammensankning  af  moderae 
£ifekter.  Ebbesens  Hustru  Jutta  er  en  ynkelig  Ting,  aldeles 
uhistorisk,  men  meget  modem.  Ebbesen  selv  er  en  Dydsbeit, 
aldeles  almindelig  opfattet  som  sit  Fædrelands  Frelser,  men  intet 
Individ.  Stig  Andersen,  Ove  Hals,  det  er  dog  kariøse  Figarer, 
hvis  Karakter  gjOr  allehaande  Krumspring*  Men  noget  er  der 
dog,  somgj5r  Indtryk  paa  os?  Ja,  Daaden  selv,  og  de  moderne 
Forestillinger,  som  han  forbinder  med  den.  Det  er  jnst  med 
det  moderne  han  slaar  os  eller  rettere  Rahbek  og  Folk  af  den 
Kaliber.  Den  stakkels  Hustru,  der  idelig  gaar  i  Angst  for, 
at  hun  skal  miste  sin  Mand,  det  hører  jo  netop  til  den  mo- 
derne Familie,  og  vækker  i  hOj  Grad  dens  SympathL  Dane- 
faoffet  og  Talerne  og  „Mestersceneme*"  ved  Gerts  Død  exe 
ligeledes  moderne.  Stig  Andersens  Tale  skal  være  „det  maaske 
mest  TuUiausk  eller  maaske  mest  Mirabeausk  veltalende,  \i  ^ 
i  vort  Sprog, ^  ^Niels  Ebbesens  det  mest  ægte  Demostheniske, 
vi  kunne  bramme  af**,^)  det  er  lutter  rhetorisk  Ypperlighed. 
Brokdorps  Møde  med  Gert  og  Gerts  «hele  Hobbesiske  Despotr 
System*",^)  det  ser  enhver  da  nok,  der  tænker  lidt  efter,  har 
slet  ikke  noget  med  den  virkelige  Gert  at  gj6re,  og  er 
altsammen  lutter  rhetoriske  Fraser;  det  er  anbragt,  for  at  vise 
os,  hvorledes  Gert  havde  fortjent  sin  Død.  Men  vi,  som  tænke 
paa  selve  Grev  Gert  og  paa  hans  Daad,  vi  bryde  os  slet  ikke 
om  det,  om  Gert  er  en  Fritænker,  en  Gudsfornægter  eller 
hvilke  Forestillinger  han  har  om  Naturens  Forhold  til  Gad: 
Niels  Ebbesen  dræber  ham  ikke,  og  vi  ville  ikke  have  ham 
dræbt  derfor,  men  fordi  han  er  Danmarks  Undertrykker.  Diase 
»mesterlige  Scener <<  ere  her,  paa  dette  Sted,  i  denne  Tragedie, 
ikke  andet  end  Nonsens*  ^)  Og  nu  Sproget  og  Stilen ,  de  ere 
ligesaa  moderne.  Havde  de  smagt  noget  af  Middelalderen,  saa 
havde  de  heller  ikke  vundet  Bifald.  Alt  det,  der  her  skal  røre  o& 
er  ikke  andet  end  Ramansnak,  ikke  andet  end  hvad  Sander 
magelig  kunde  bringe  tilveje;  denne  Bevægelse  igjennem  Anti- 
theser,  disse  trivielle  Sentenser,  disse  søgte  Udtryk  (Stig 
siger:  Elskovs  Kilde vøsld  udspringer  ikke  overalt,  hvor  man 
graver  derefter;  Jutta:  Mine  Taarer  rinde  imellem  Kammer 
og  Fryd,  o.  desl.)   alt  sligt   er   i   saa  modern   tyde  Smag,   al 


M  Rahbeks  Analyse,  S.  316. 

»)  Sat.  S.  333. 

^)  I  theatralsk  Henseende  kan  endnu  mærkes,  at  Danehoffets 
Slutning  i  den  hellige  Trefoldigheds  Navn,  og  Erklæringen  ved 
Guds  hellige  Blod  ved  Opføreben  maatte  bortfalde.  (Eabbeks 
Analyse  S.  321.) 
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det  skulde  være  underligt,  om  Sander  ikke  havde  skrevet  dem, 
og  hans  Læsere,  der  vare  ret  hjemme  deri,  ikke  havde  fundet 
Behag  i  dem. 

Bifaldet  berusede  Digteren.  Grundtvig  siger:  „Det  meste 
af  hvad  Sander  har  skrevet,  kundgjOr  middelmaadige  Evner  og 
Hovmod  over  al  Maade**,  hvilket  vel  omtrent  er  det  samme,  som 
Oehlenschlftger  udtrykker  med  mildere  Ord:  „Niels  Ebbesen 
gjorde  stor  Lykke,  og  Sander  blev  straz  af  mange  anset  for 
en  af  Danmarks  stOrste  Digtere.  Det  gjorde  den  sygelige 
Mand  fortumlet  i  Hovedet.  "^  ^)  Yi  finde  det  derfor  ufornødent 
udførlig  at  omtale  hans  pigende  dramatiske  Arbejder,  der  al- 
deles stadfeeste  vor  Anskuelse  af  Niels  Ebbesen.  1800  blev 
faan  Professor  i  Pædagogik  og  Methodik  ved  det  filologiske 
Seminarium,  og  fremtræder  nu  i  Literaturen  i  en  dobbelt  Ret- 
ning. Foruden  adskillige  lyriske  Arbejder  prøvede  han  paa 
at  berige  den  dramatiske  Digtning  i  alle  tre  Former  ved  et 
Syngestykke  Eropolis  1803,  et  Lystspil  Hospitalet  1806,  et 
86rgespil  Knud  Lavard  1809,  og  den  romantiske  Epopé  ved 
Harpen  1810.  Andre  tildels  stdrre  Arbejder  vedkommende 
Æsthetik,  Deklamation,  Pædagogik,  udgav  han  efter  1800:  Fore* 
læsninger  over  Shakspeare  og  hans  Sørgespil  Macbeth  1804, 
Odeom  1808,  Bidrag  til  Pædagogikken  1803—6  o.  fl. 

Til  at  oplyse  Tragedien  tjener  ogsaa  Fortællingen  og 
Bomanen.  Dér  raader  nsdsten  samme  Armod.  Der  haves  For- 
tæringer af  Emanuel  Balling  (1789  etc.),  yderst  ^seicht  und 
wfosericht^:  af  Anton  Frans  Just  (1798—99),  „ikke  uden  Lune, 
men  tomme.*'  Der  bliver  da  tilbage  Samsø  es,  en  Efterligning 
af  Suhms,  i  samme  Manér,  med  nordiske  Æmner;  Prams  i 
folkelig  Tone,  og  nogle  ret  vel  udførte;  og  Rahbeks  med 
moralsk-rørende  Æmner  og  skrevne  paa  en  Tid,  da  han  endnu 
ikke  havde  fordærvet  sit  Sprog  (Prosaiske  Fonøg  fira  1785  og 
i  flere  Oplag).  Naar  der  bemærkes,  at  f.  Ex.  Eulaha  Meinau 
er  Udførelse  af  en  Karakter  i  Kotzebues  Menneskehad  og  Anger, 
at  Revolutionsskilderiet  Gamill  og  €!onstance  ikke  en  Gang  blev 
endt,  fordi  Tiden  løb  fra  Forfatteren  i  sine  Anskuelser,  saa  kan 
man  forklare  sig,  hvorfor  disse  Fortællinger  den  Gang  kunde 
yndes,  men  nu  maa  vrages  som  uigjennemkommelige,  og  i  det 
bdjeste  kan  en  eller  anden  læses,  som  Bomhuset,  naar  man 
ønsker  at  se,  hvorledes  det  var,  det  fortrinligste,  som  man  den 
Gang  havde.  Mynster  karakteriserer  dem  helt  kort:  „Rah- 
beks Prosaiske  Forsøg  bidroge  meget  til  at  nære  den  Sentimen- 


1)  Grundtvig,  Kort  Begreb  etc.  S.  414.   Oehleaschl&gers  Erindringer, 
1,  139i 
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talitet,  der  fra  Tyskland  væltede  ind  i  svære  StrOmme.' ^)  Yed 
Slutningen  af  Tidsrummet  optraadte  en  ny  og  meget  frugtbar 
Forfatter,  Laurids  Kruse  (Æsthetiske  Forsøg  1801).  Hans- 
første  Fortælling:  Morderen  med  Overlæg  og  dog  en  Mand, 
der  fortjener  Agtelse,  giver  strax  en  tydelig  Forestilling  om  de 
Midler,  hvorved  han  vilde  tiltrække:  paradoze,  overspændte,, 
umoralske  Idéer  og  oprørende  Skildringer;  han  vil  ikke  læge 
Fantasien,  men  forgifter  d^n. 

Med  Romanen  gaar  det  endnu  værre,  der  er  næsten  intet 
En  kort  Stump  af  en  lang  Roman,  som  den  allerede  omtalte  af 
Charlotte  Baden,  er  uforstaaelig.  £n  Bundtmager  Philip  B  r  e  m  e  r 
udgav  Bremenfelderne  (1789—93),  „elendes  Machwerk.*  Tode 
vilde  efterligne  den  engelske  Humor,  og  skrev  De  tre  Dage 
(1793  eller  Kærligheds  Nytte  1804).  Det  er  nok  omtrent  alt 
Saa  blev  der  da  ikke  andet  for,  end  at  ty  til  Oversættelser  og 
Efterligninger:  Florian  blev  fra  1792  oversat  af  J.  K.  Høst; 
Rousseaus  Heloise  blev  tildels  oversat  af  J.  Collin,  ^)  og  der  er 
Oversættelser  af  nogle  flere  franske  Romaner,  men  langt  ovei^ 
yejende  ere  de  tyske:  Mtlller  fra  Itzehoe  (^gfried  von  Lind«&- 
berg  1786  oversat  af  F.  A.  Pflneg,  o«  s.  v.),  Schummel  (Spits- 
bart  1781  oversat  af  L.  Hasse),  Musæos  (Stnidsi9^>^  179S 
oversat  af  Hasse),  Heinse  (Madam  Sigbrit  1793  oversat  af  £. 
E«  K^  Munthe),  Campe  (Theoj^ron  1792  oversat  af  K.  J. 
Bredsdorf),  Salzmann  (Himmelen  paa  Jorden  1788  oversat  af 
£.  K.  S.  Randrup;  Constant  1791—94  oversat  af  Haste;  Storm 
efterlignede  ham  1791  i  Jesper  Hansen),  Wagner  (Spøgelseræ 
1798  oversat  af  J.  F.  Bergsøe)«.  Og  saa  Anton  Wall  (Aaa- 
thonte  1799  oversat  af  BU  Heger),  og  flere  Mønsterhistorier 
(som  Elisa  eller  Mønstret  for  Koner  1799  oversat  af  M.  TøienX 
og  saa  Ynlpius  (Røverromanen  Rinaldo  Rinaldini  1800  oversat 
af  Matthias  Rahbek ,  gjennemset  og  øget  med  en  Fortale  af 
E.  L.  Rahbek),  og  saa  Spiess  og  saa  August  Lafontaine  (Klara 
du  Plessis  og  Klairant  1798  oversat  af  Præsten  i  Skaarop  i 
Fyn,  P.  A.  Wedel)  eto.  Hvis  nu  Laaseren  vil  tilbagekalde  sig 
Indholdet  af  denne  Morskabslæsning,  maaske  mindes  hvad  der 
har  gjort  særdeles  Indtryk  paa  ham  i  hans  Ungdom  og  deoBø 
Stemnings  Indflydelse,  og  tillige  huske  paa  de  oversatte  Skue-- 
spils  Virkning  paa  den  store  Mængde,  saa  vil  han  være  vel  fer- 
beredet  til  at  fatte  Tilstanden  som  den  var  langt  ind  i  det  ny 
Aarhundrede« 


1)  Mynster,  Meddelelser  om  mit  Levnet,  8.  59. 

^)  Rousseau  Om  Selskabsforeningen  blev  oversat  1795  af  Rosenfeldt. 
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Vi  have  kaldt  dette  Tidsram  det  Rahbek -Baggesenske^ 
thi  det  er  virkelig  de  mest  fremragende  Mænd.  Men  Rahbek 
er  en  underordnet  Størrelse,  som  vi  ikke  kanne  stille  enten 
imod  Evald  eller  Vessel.  F5r  havde  vi  to,  nu  have  vi  kun 
en,  og  han  skal  gjore  Fyldest  for  begge  Dele,  baade  det 
alvorlige  og  det  komiske.  Der  optræder  rigtig  nok  endnu 
en  Digter,  som  kunde  overtage  den  alvorlige  Side,  Schack-^ 
Stafieldt;  men  hans  Udvikling  finder  først  Sted  i  det  næste 
Aarhundrede.  Saaledes  komme  vi  da  til  at  ende  vor  Betragt- 
ning med  Baggesen,  der  tilhører  begge  Aarhundreder. 

Jens  Baggesen,  eller,  som  han  fra  1791  efter  Kant 
kaldte  sig,  Jens  Immanuel  Baggesen,  hvilket  han  med  en  visa 
licentia  poética  selv  indførte  i  Kirkebogen,  blev  født  (den  15» 
Februar  1764)  i  den  lille  Fæstning  ved  Korsør,  hvor  hans 
Fader,  Bagge  Baggesen,  var  Komskriver  ved  et  Magasin, 
Ætten  var  fra  Jylland,  maaske  fra  Ribeegnen.  Hans  Moder,  en 
alvorlig  stræng,  gudfrygtig  Kone,  var  en  Skipperdatter;  hun 
holdt  ham  tidlig  til  Læsning  af  Bibelen  og  religiøse  Skrifter^ 
saa  at  han  levede  mere  med  Patriarkerne,  Profeterne  og  Apost- 
lene, end  med  andre  B4)m.  Han  mindedes  godt  sin  barnlige 
Rangordning  af  de  hellige  Skrifter:  Moder!  sagde  han  først, 
jeg  vil  nu  af  alle  Bøger  kun  læse  Bibelen;  efter  nogen  Tid: 
Moder!  jeg  vil  nu  af  Bibelen  kun  læse  det  ny  Testament; 
atter  efter  nogen  Tid:  Moder!  jeg  vil  herefter  af  det  ny  Te- 
stament  kun  læse  Johannis  Evangelium.^  „Allerede  i  sit 
syvende  Aar  havde  han  Religionsskrnpler«*  I  B5rnekoppeme 
mistede  han  sin  Stemme  og  sit  smukke  Aasyn;  i  den  Blindhed, 
der  fulgte  med  Sygdommen,  udsluktes  hans  Ojnes  Glans;  fra 
den  Tid  kunde  hans  Moder  aldrig  se  ham  stift  i  Ojnene  udea 
at  græde.  „Du  ser  endnu  god  ud,  sagde  hun  en  Gang,  men 
saa  dum  som  et  Faar.*'  „Dette  havde,  efter  hans  egne  Ord, 
til  Følge,  at  han  er  bleven  overordenlig  undseelig,  sky  og 
forlegen,  fordi  han  bestandig  tror,  at  De,  som  ikke  kjende 
ham,  holde  ham  for  meget  dum;*"  og  det  torde  maaske 
bringes  i  Forbindelse  med  hans  Tilbdjelighed  at  glimre  ved 
Vidd. 

I  hans  første  Barndom,  da  ban  endnu  ikke  kjendte  nogen 
Kvinde,  uden  sin  Moder,  uddannede  hans  Fantasi  ham  Idealet 
af  en  kvindelig  Engel,  og  Kjærlighed  til  Kvinden  udviklede  sig 
tidlig.  I  sit  femte  Aar  var  han  rasende  forelsket ,  og  tre  Gange, 
i  sit  syvende,  ottende  og  niende  Aar,  prøvede  han  af  Kjærlighed 
paa  at  dræbe  sig  selv;  alle  tre  Gange  fiskede  hans  Fader  ham 
op  af  Vandet.  Denne  Lidenskab  ansaa  han  for  at  være  ham 
jnedfedt  (schlechthin  angeboren)« 


Digitized  by 


Google 


362  OplysDingcns  Tidsalder. 

Ni  Aar  gammel  forsøgte  han   at  lære   sig  sel?  Latin,    og 
nogle  filosofiske,    mathematiske ,    fysiske  og  astronomiske  Bøger 
aabnede    ham    et  Paradis.     Hans   gamle   Morfader   lærte    ham 
Navigation;    han   roede,    byggede   Skibe   og   leverede   Søslag  i 
Gravene   om    den    gamle  Fæstning;    han   tegnede,   forsøgte    at 
blæse  Fidjte,  og  var  berdmt   for    sin  SkrifL    Han   tegnede    et 
Stykke,  som  hele  Byen  beundrede,    byggede   et  stort  Orlogskih, 
der   som   en   Prydelse    blev    opstillet   i    den   fornemste  Afands 
Lystbus,    og   skrev  Forskrifter   for    de  fornemste  B6ra  i  Bjen. 
Men    hans   Fader   havde   ikke   Raad   til   at   lade  disse  Evner 
uddanne;    han   var   fattig,   og    „havde   gjort   den  £rfiiring,    at 
sex  fiOm  spiste  mere  end  fem.^  ^)     Omtrent   elleve  Aar   gam- 
mel  kom   Drengen  derfor   som   Skriverdreng   til  Postmesteren, 
hvor   han    maatte   ordne   Breve    og   skrive   Tallotterilister,   og 
ett   Par  Aars   Tid   efter   til  Amtsforvalteren,    hvor   han    endog 
blev   ilde    behandlet«      Faderen    vilde   tage   ham   l\jem,    meo 
Amtsforvalteren    vilde   ikke    af   med    ham;   og  efter    at    have 
fiaaet  nogen  Vejledning   i  Latin  af  en  theologisk  Kandidat,    M 
ban   uden   Forældrenes    Vidende    bort    til   Slagelse,    hvor    en 
Farver  Stolpe,  der   stod   i   venskabeligt  Forhold   til    hans  For- 
ældre,   tog  sig  af  ham,    og  han  kom  i  Slagelse  Skole   i  Høst^ 
en    1777.      Her   begyndte    han   at  digte  Elegier.     Det   ældste 
af  hans   trykte   Digte   er   fira   1780   (Elegien   til   Henriette  i 
Iversens  Samling   af  Poesier  1783);   men   her   begyndte    ogiaa 
hans  Lidelser   paa  Legeme  og  Sjæl;    som   andre   anf;e  Digtere 
omtrent   i  den  Alder  troede    han  sig  Døden  nær,   og   skrev  til 
sin  Rektor,   P.  Wøldike:     »Jeg  lever  ikke  henge.^     Hvad    der 
fra  denne  Tid  haves,  oplyser,  at  det,  der  mest  sysselsatte  ham 
som  en  Slags  Mønstre,    vare  Holbergs   Peder  Paars   og  Evalds 
Adam  og  Eva.^) 

Baggesen  blev  Student  i  Oktober  1782.  Aldeles  £attig 
maatte  han  se  at  ernære  sig  ved  Timeinformatiøner.  «Ofte 
kavde  han  ingen  bestemt  Bolig,  men  opholdt  sig  om  Natten, 
snart  hos  en,  snart  hos  en  anden  god  Ven,  undertiden  om* 
bord  paa  Skibe,  ja  end<^  ikke  sjælden  paa  Gaderne.*  M» 
dette   ustadige   Liv   varede   ikke   længe.    Fra   Begyndelsen    af 


*)  Han  var  selv  den  førstefødte;  hans  Søster  Maria  var  ett  Aar 
yngre;  i  alt  ble  ve  de  ni  Søskende. 

')  Jens  Ban^esens  Biographie  af  August  Baggesen,  1,  1 — ^36.  4« 
415  og  Tillæg  4,  221.  Fragmentet:  Forfatterens  Liv  og  Levnet 
af  hans  Fætter.  Her  sker  Rejsen  til  Slagelse  ikke  imod  For- 
ældrenes Vidende:  „Hvorledes  man  nu  msted  ud  min  Fætter 
med  nye  Stovler.  etc.    Hvordan  han  Afsked  tog*^.  etc. 
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1785  til  Februar  1787  var  han  Alamnus  paa  Kommanitetet 
og  Regensen,  hvor  han  en  Tid  lang  boede  sammen  paa  samme 
Værelse  med  Plum  (død  som  Biskop  i  Fyn)  og  indgik  Venskabs^ 
forhold  med  ham.  Tiltagende  Navnkundighed  aabnede  ham 
ogsaa  fiere  Hjælpemidler.  Under  alle  Omstændigheder  forlode 
Kjærlighed,  den  ideale,  og  Poesi  ham  ikke,  og  han  modtog  de 
første  alvorlige  Besøg  af  den  komiske  Muse. 

Hans  første  kvindelige  Ideal  var  gaaet  over  paa  Mariane 
Eggers,  Datter  af  en  Herremand  paa  Dyrehovedgaard  i  Nær- 
heden af  Korsør.  De  vexlede  Breve  under  Navnene  Janon  og 
Marine.  Til  hende  sendte  han  sine  første  Digte:  Ode  til 
Musen,  DigterdrOmmen  eller  den  sovende  Zemire,  Horats  og 
Lydia,  Erato,  Elskovsjubel ,  og  andre  til  Olimene,  Dorinde, 
Selinde  og  Zeline.  Hans  Poesier  bleve  trykte  i  Iversens 
Samling  for  1783;  Recensenten  væntede  sig  noget  af  ham  i 
den  alvorlige  Ode,  skjOndt  de  fleste  af  disse  Smaadigte  vare 
komiske;  og  da  en  anden  uden  FOje  mishandlede  ham,  hilste 
Vessel  ham  velkommen  i  sidste  Nummer  af  Votre  serviteur  1784 
ved  sin  velkjendte  Epistel: 

Ved  salig  Rasmus  Langeland, 

Som  ikke  var  Poet,  derfor  maaske  ej  Prakker, 

Ved  Store  Belt  og  Smakker 

Udmærkedes  kun  fftr 

Korsør  (etc.). 

Ved  Vessels  Død  (i  December  1785)  digtede  han  ogsaa  de 
Ord,  der  bleve  satte  under  den  tabte  Digters  Portræt  ti 
Clemens : 

Graad  smælted  hen  i  Smil,  naar  Vessels  Lune  bød. 
Og  Glædens  Smil  svandt  hen  i  Taarer  ved  hans  Død. 

Endnu  fdrend  Bondefriheden   var   bleven   til  Enthusiasme, 

skildrede   han    denne   Stands   Værd  og  Undertrykkelse,    nemlig 

i  en  Selskabssang  til  Kongens  Fødselsdag  den  29.  Januar  1784, 

hvor  der  i  Slutningen  af  Strofen  om  Bonden  forekom  det  Slut- 

.  ningsønske,  der  siden  ofte  blev  gjentaget: 

Gid  Bonden  dog  en  Gang  ske  Betl 

Men  kraftigere  virkede  han  endnu  for  denne  Stand  ved  en  af 
sine  komiske  Fortællinger.  Han  udstædte  en  Subskriptionsplan 
paa  en  slig  Samling,  og  fik  en  betydelig  Subskription  (paa 
over  1300  Exemplaier).    Disse  Komiske  Fortællingef  udkom  i 
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Begyndelsen  af  Aaret  1785  (maaske  allerede  i  Slatningen  af 
1784)  og  bleve  tildels  senere  omarbejdede  i  Æventyr  og  For- 
tællinger 1807«  De  bestode  af:  Poesiens  Oprindelse  (en  Tra- 
vesti af  Edda),  Katten  eller  Elskovs  Magt  (senere:  Kjærligbeds 
Triumf),  Deukalion  og  Pbyrrha  (en  Travestering  af  Ovid,  der 
kun  var  et  Fragment,  og  senere  blev  forkastet)  og  endelig  Jeppe, 
et  Æventyr,  „bvori  han,  efter  hans  egne  Ord,  malede  Bondens 
Slaveri  og  Herremændenes  Despotisme  med  stærke  Farver,  som 
han  overstrøg  med  Latterens  Fernis,  for  at  lokke  Ojnene  dertiL* 
Anmældte  af  Rahbek,  Staffeldt  (Digterens  Fætter)  o.  fl.  vandt 
disse  Fortællinger  megen  Yndest,  og  grnndede  allerede  na  For- 
fatterens Anseelse  som  dansk  komisk  Digter.  Men  ogsaa  som 
lyrisk  maatte  ban  paaskjdnnes  af  denne  Tid  for  sise  Selskabs- 
sange,  der  for  det  meste  falde  imellem  1782—96,  som:  Hvad 
jeg  synger  og  ikke  synger: 

Jeg  synger  ikke  om  Kamp  og  Krig  — 
Drikkevise: 

Fylde  hver  sit  Glas  til  Randen!  — 
Den  bedste  Verden: 

Det  gaar  saa  herligt  overalt  — 
De  skjdnnes  Skaal: 

Skaberen  skned  den  nyskabte  Klode  — 
Jordens  Lethe: 

Naar  som  vi  daglig  se  desværre  — 
Selskabssang: 

Lad  Heraiaii  von  Brememe  kives  — ; 

og  ved  sine  elegiske  Digte,  især:  Da  jeg  var  lille  (det  ferste 
Digt  i  den  Schulziske  Poesisamling  1785): 

Der  var  en  Tid,  da  jeg  var  meget  lille  — 

At  det  og  nogle   lignende  affekterede   en   visa  Stemning   mærk* 
edcs  den  Gang  ikke,  tvsertunod   det  yndedes,   og   vakte  over- 
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ordeolig  Opsigt.  > )  Og  Ui  at  gjOre  IXgterena  Navn  endnu  mere 
^endt,  medvirkede  oden  Tvivl  ogsaa  satiriske  Digte,  hvori  han  ram- 
mede virkelige  Personer,  somHymue  til  Baliademesteren,  da  han 
hørte  op  at  kv»de  (i  Minerva,  Jali  1785)  over  Legations- 
sekretær G.  N.  Nissens  Skottiske  Ballader  i  Almindelig  dansk 
Bibliothek;  samt  Epigrammer,  der  forargede  Mænd  af  den 
strængt  orthodoxe  Skole,  som  hine  Udtryk  i  et  Bryllnpskarmen 
{Oktober  1786) 

Saa  længe  man  kan  flytte  Modgangs  Bjærge 
Ved  Troens  lillebitte  Sennepskom, 

der,  som  vi  f6r  have  omtalt,  overtydede  Luxdorph  om,  at  For- 
fiatteren  var  en  Spotter  af  det  hellige. 

Baggesens  Skjæbne  tog  en  anden  Vending;  han  førtes  fra 
det  borgerlige  Liv  ind  i  en  hOjere  Kreds,  der  uden  Tvivl  har 
liaft  betydelig  Indflydelse  paa  hele  hans  Liv,  Overgangen 
dertil  dannedes  ved  Forbindelsen  mod  Pram.  Fru  Prams 
Broder  var  en  Skolekammerad  af  Baggesen;  derved  blev  denne 
indfiørt  i  Prams  Hus,  og  „hans  muntre  Aand,  hans  sjældne 
Omgangstalenter  og  den  ham  egne  Gave,  at  vinde  hvem  han 
vilde  tækkes,*  gjorde  ham  snart  til  en  Yndling  af  alle.  Alle- 
rede i  December  1782  skrev  Pram  til  Rahbek  om  nogle  Stykker 
af  Baggesen,  der  vare  bestemte  til  at  optages  i  den  under 
Trykken  værende  Udgave  af  Iversens  Nytaarsgave;  „Alt  det 
af  en  Bus,  som  i  Aar  er  kommen  fra  Slagelse,  en  Dreng,  som 
har  alle  mulige  Talenter  til  at  blive  en  god  og  stor  Digter 
(etc.)  Han  hedder  Baggesen,  er  en  Sællænder,  og  en  underlig, 
enthusiastisk,  melankolsk,  ubeskrivelig  en.'*  Den  Zeline  eller 
Seline,  der  i  den  senere  Periode  1785 — 89  var  bleven  Digt> 
erens  Ideal  af  kvindelig  Fuldkommenhed  og  Ynde,  var  Prams 
unge  Hustru,  og  til  hende  helligede  han  en  hel  ny  Cyklus  af 
Elegier  og  nogle  Bimbreve  eller  poetiske  Epistler  (Hunden, 
GoUerette«  Fastelavnsriset).  Ved  Pram  var  han  bleven  personlig 
Igendt  med  andre  i  Literaturen  allerede  bekjendte  Mænd,  fra 
1784  med  Rahbek,^)  og  ved  Pram  kom  han  ligeledes  i  Yndest 
i  det  Schimmelmannske  Hus  (der  kjendes  intet   andet  Forbind« 


*)  SelT  Blrckner  brager  den  velkjendte  Linie:  min  hele  Krop  var 
knap  en  Alen  lang,  til  at  oplyse,  at  hvad  e  n  finder  flaut,  det 
finder  en  anden  naivt.    (Birckners  Saml.  Skr.  2,  69). 

')  nFra  1784,  da  Pram  fremstillede  mig  den  talentfulde  Yngling 
som  sin  Aands  og  sit  HJærtes  Yndling*'  etc.  D  Tilskner  1806, 
Nr.  98  og  99. 
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elsesled  eller  særegen  Anledning)  og  derved  ind  i  de  Bevent- 
lowske  og  Stolbergske  Familiekredse.  Kort  efter  at  de  komiske 
Fortællinger  vare  udkomne,  og  strax  efter  at  han  var  kommen 
tilbage  fra  en  Rejse  til  Korsør,  kvor  han  havde  begravet  sin 
Fader,  blev  han  farlig  syg.  Faderens  Død,  Omsorgen  for  hans 
Moder  og  6re  yngre  nforsdrgede  Søskende,  og  den  uvenlige 
Maade,  hvorpaa  han  blev  modtagen  i  Korsør,  havde  rimeb'gvis 
endnu  mere  svækket  hans  svage  Konstitution,  og  fremkaldt 
nervøse  krampagtige  Tilfælde,  der,  som  det  synes,  have  fulgt 
ham  hele  Livet  igjennem«  Under  disse  Omstændigheder  fik  han 
(sandsynligvis  paa  Grund  af  den  Schimmelmannske  Families 
Omhu  for  hans  Helbred)  en  Indbydelse  fra  Brahetrolleborg, 
hvis  Besidder  Ludvig  Reventlow  var  gift  med  Sybille  (f.  Schn- 
bart),  en  Søster  til  Fru  Charlotte  Schimmelmann ;  og  med  dem 
besøgte  han  de  beslægtede  adelige  Kredse  paa  Kristiansssede  i 
Laaland,  Knoop  og  Tremsbttttel  i  Holsten  (1787—88).  Onh 
trent  ett  Par  Aar  efter  sit  forrige  Be^ig  i  Korsør  rejste  baa 
fra  Kjøbenhavn  over  denne  By  med  en  gammel  Holstener  Hr. 
01de.  Nu  kom  han  kjørende  i  en  smuk  Equipage,  og  man 
vidste  at  han  tog  til  Trolleborg.  »Den  samme  Mad.  Bager 
(Gjæstgiverinden),  der,  da  han  selv  syg  kom  for  at  begrave  sin 
Fader,  satte  Præmier  ud  for  at  ærgre  ham  paa  Rim,  og  den 
samme  Postmester,  som  den  Gang  vilde  have  ham  hmigt  paa 
Agent  Holcks  og  sin  Kones  Vegne,  vare  nu  krybende  høflige 
imod  ham.*"  Ved  Nyborg  saa  han  „Princessen  fra  Taarnlnnd*' 
(Dyrehovedgaard) ;  hun  var  nu  gift  Han  leger  Bold  med 
Mindet.  Fra  Trelleborg  rejste  han  med  Grevinde  Sybille  tQ 
Kristianssæde, '  hvor  han  i  en  hul  Eg  skrev  Digtet:  Laad- 
forvandlingen  eller  Bøndernes  Frihed,  der  meget  smukt  ender 
med  Bondens  Yen,  Reventlow.  Det  derpaa  følgende  korte  Op- 
hold paa  Trolleborg,  „han  følte  det  hemmelig,  var  ikke  alene 
dén  lykkeligste  Tid  af  lige  Længde,  han  havde  nydt  i  sit  liv, 
men  den  vilde  uden  Tvivl  aldrig  faa  sin  Mage.*  Han,  den 
unge  fremmede  Digter,  levede  her  som  en  afholdt  Son  hos  en 
ny  Fader  og  Moder.  £n  Gang  vækkede  han  Greven  og  Grev- 
inden midt  om  Natten  fbr  at  gj(yre  en  Morgenvandring  omkrug 
NOrre  Sø;  de  kom  Søen  omtrent  halvrundt  forbi  Minervas  Tre 
til  ud   for  Lucian-Øen,^)    da   blev  Yejen  borte,   og   Grevinden 


')  En  meget  lille  0  i  Norre  Sø  meden  mineralsk  Kilde,  som  Grev 
Ludvig  Reventlow  gav  B.  Skjøde  paa.  Greven  skrev  i  hans 
Stambog  1787:  i^Tænk  ofte  paa  Trolleborg  og  dets  Beboere, 
og  ihukom,  alLacienø  er  din,  og  at  naar  du  vil,  skal  vort  Bog- 
trykke ri  træde  i  Live."  (Øens  Kavn  skrives  herLncian-  eller 
Lucien-0;  Forf.  har  altid  hørt  den  kalde  Lucine-0). 
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maatte  vandre  over  vaade  Marker,  saa  igjennem  en  Mose, 
Sap!  Snpl  en  gyselig  Lyd,  der  længe  efter  lød  for  hans  øren. 
En  anden  Gang  læste  han  sine  Elegier  for  Grevinden;  den 
unge  Ditlev  (Arvingen  til  Baroniet)  bragte  ham  paa  Sengen  „syv 
røde,  friske,  nydelige  Roser  fra  sin  Moder, **  og  han  skrev 
Digtet:  Roserne.  „Da  jeg  fik  dem^  og  „Da  de  visnede.''  o.  s.  v. 
I  Slutningen  af  Juli  gik  Rejsen  til  Holsten,  og  han  var  lykke- 
lig ved  Omgangen  med  Grever  og  Grevinder.  „Jeg  har,  skriver 
han  til  Pram,  Gud  véd  hvorledes,  behaget  alle  Damerne,  og 
Damerne,  som  du  véd,  bestyre  Mændene. **  Til  Fr.  Leopold 
Stolberg  skrev  han  Oden  Formastelsen.  I  Kiel  besøgte  han 
Cramer  og  Hegemsch.  Om  denne  siger  han:  „Jeg  ti^de  med 
ham  om  hans  Historie,  med  min  sædvanlige  frække  Dristighed, 
uagtet  Gud  véd,  jeg  har  ikke  læst  tre  Linier  i  den.''  IWands- 
beck  var  han  hos  Claudius,  i  Hamborg  hos  Klopstock,  der 
forelæste  ham  sin  originale  tyske  Grammatik;  paa  Louisenlund 
lærte  han  at  lijende  Prins  Karl  af  Hessen.  o.  s.  v.  Derpaa 
fulgte  et  Yinterophold  paa  Trolleborg  fra  Oktober  til  Slutningen 
af  Januar,  under  hvilket  han  med  Grevinde  Sybille  og  hendes 
Moder  Fru  Schubart  studerede  Bonnet  (Gontemplations  de  la 
nature),  Mathematik  (det  ubekjendte  x),  forelæste  allehaande 
Ting  af  sine  egne  Produkter,  og  læste  ved  sin  Afrejse,  efter  at 
have  taget  Afsked,  to  Kapitler  i  Paulus  og  toPsalmeraf  David.^) 
Hvorfor  ikke  tre? 

Dette  Liv  fortryllede  Baggesen,  thi  det  er  fortryllende, 
især  for  en  ung  Mand,  som  alle  komme  imøde.  Denne  Frihed 
for  al  Bekymring  'for  Dagens  Fornødenhed,  Opvartningen,  der 
kommer  af  sig  selv  og  er  ligesom  allestedsnærværende,  denne 
behagelige  Slgødesløshed,  naar  man  er  hos  sig  selv,  og  alligevel 
daglige  Nethed  og  Elegance,  naar  man  er  ved  Bordet  eller  i 
andet  Samfund,  denne  lette  Konversation,  der  alligevel  berører 
Menneskehedens  vigtigste  Æmner,  denne  i  det  mindste  ydre 
Hi^jagtelse  for  Kunsten,  og  saa  Personlighedernes  Tække  og 
Ynde,  Kvindens,  selv  den  uslgonnes,  smagfulde  Toilette,  og  den 
godmodige,  Ig'ærtelige  Nedladenhed  og  Optagelse  i  sin  Kreds 
af  den  borgerlige,  naar  han  kun  besidder  ett  eller  andet  For- 
trin, en  eller  anden  Færdigbed  eller  ikkun  Tilb5jelighed  og  nogle 
Gaver  dertil,  eller  i  det  mindste  Omgangstalent   o.    s.  fr«;   hvo 


')  Under  dette  Ophold  var  det  formodenlig  ogaaa,  at  Baggesen, 
efter  hvad  Traditionen  fortæller,  om  Aftenen  forelæste  Holbergs 
Komedier  for  GaardensFolk  til  usigelig  Moro  for  dem.  Tradi- 
tionen har  Forf.  fra  Jorgen  Bonde  (anført  hos  Nyemp),  der  selv 
var  blandt  Tilhørerne. 
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der  kommer  indenfor  en  af  disse  Kredse ,  det  fejler  ikke,  han 
henrykkes,  fortrylles.  Alt  er  dog  ikke  saa  godt  som  det  syoes; 
og  hvor  letsindig  disse  Mennesker  vilde  handle  med  Stateas 
Embeder,  naar  det  stod  til  dem,  og  det  stod  endda  ikke  saa 
sjælden  til  dem,  derpaa  fortæller  Baggesen  sely  ett  Exempel: 
Scenen  er  i  Skoven.  Han  ligger  (som  en  Mops)  ved  Damernes 
Fødder.  Hvad  ønsker  De  egenlig  helst  at  være?  siger  e  n  af 
dem  til  ham.  BibUothekar,  svarede  han  med  300  Bdr.  aarlig, 
heller  end  nogen  anden  Ting  med  3000  Rdr.  Næppe  er  Ordet 
sagt,  fdr  alle  Damerne  raabe:  Han  er  Bibliothekar  ved  Kongens 
Bibliothek!  Pladsen  er  ledig!  Er  Erichsen  ikke  død?  Og  det 
vil  forn5je  Gai  Reventlow!  der  er  endnu  ingen  udnævnt!  og 
Cai  Reventlow  har  her  Magtfuldkommenhed  som  Konge!  sagde 
Stolberg.  Men  ikke  som  en  Despot!  svarede  Baggesen.  Det 
vilde  fornærme  ti  ældre  Mænd,  som  søge  det,  og  tnsende^  som 
ikke  søge  det.  Ludvig  Reventlow  giver  ham  Ret,  der  er 
«ldre,  som  længe  have  tjent  ved  Bibliotheket  Dem  gjor  nan 
til  Birkedommere  eller  Amtsforvaltere,  sagde  Stolberg.  Mea 
det  lod  sig  nu  ikke  gjdre.  Han  skal  heller  ikke  til  Ejøbes- 
havn,  sagde  da  Sybille ;  det  er  jo  et  evigt  Fængsel.  Saa  skolde 
han  da  være  Legationssekretær,  „oder  so  was,*^  thi  at  gaa  en 
dum  Kammerjunker  i  Forkjøbet,  derved  vilde  han  dog  vel  ikke 
gjdre  sig  nogen  Samvittighed,  o.  s.  v.  Paa  Sproget  maatte  denne 
Omgang  have  en  egen  Virkning,  det  fik  en  lOjerlig  Lighed  med 
disse  Kredses  velkjendte  Konversationssprog;  ett  af  hans  Breve 
til  Pram  begynder  med  elegiske  Vers,  hvori  danske  og  tyske 
Linier  ere  blandede  med  hverandre: 

Hundt  om  det  dækkede  Bord,  efter  forndjelig  Trippen 

Rings  in  dem  lieblichen  Wald  bei  dem  sftssmurmelnden  Badi, 

^add^  i  venskabelig  Kreds  Tremsbttttels  ensomme  trende, 
Kristian,  Grækernes  Tolk  for  den  fortryllede  Teut, 

Holsteins  Aspasia,  Mynstret  for  alle  Grevinder  paa  Jordeo, 
Ludvig  Reventlows  Sch wester,  meiu^  attische  Mutter  und  ich.  — 

Hans  mere  erfarne,  vel  endog  demokratisksindede,  danske 
Venner  fandt  ikke  Behag  i  hans  aristokratiske  Levemaade.  Pram 
fikrev  strænge  Breve  til  ham,  der  fremkaldte  Fortrydelse,  Anger, 
Fortri vielse,  Krampetrækninger,  saa  at  han  næsten  faldt  i  Be« 
svimelse  imellem  Hænderne  paa  Damerne.  Pram  advarede  ham 
lor  disse  tyske  „Nøgler  og  Øgler^;  men  Holsten  sejrede.  ^Jeg 
behøver  ikke,  skriver  han  til  Pram,  at  sige  dig,  at  din  yderst 
vittige  Moral  om  tyske  Nøgler  og  Øgler  falder  bort,  hvad  alJe 
disse  virkelig  sjældne,  fortræffelige  Mennesker  angaar.  Jeg  kan 
ikke  gjOre  for,    at  jeg  ikke  har  truffet  saa  elskelige  Mennesker 
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i  Danmark;  det  smerter  mig,  men  jeg  kan  ikke  andet  end  ud- 
raabe:  Qaid  mibi  cam  Dano?  Germanas  esse  volo.*^) 

Hvad  skal  man  dOmme  om  deslige  Tttringer?  Ingenlunde 
noget  haardt.  Forholdet  tut  jo  helt  naturligt;  de  gjorde  ham 
vel.  Han  søgte  noget  stort,  og  fandt  det  ikke  i  Danmark,  men, 
foreløbig,  i  Tyskland.    Hvad  Schiller  sagde: 

Deutschland!   Aber  wo  liegt  es?  Ich  weiss,  das  Land  nicht  zu 

finden; 
Wo  das  gelehrte  beginnt,  hOrt  das  politische  auf 

anvendte  han  saaledes  paa  Danmark,  at  baade  det  lærde  og  det 
politiske  dér  var  tysk.  Og  han  tænkte  med  Schiller:  es  ist  das 
Yorrecht  und  die  Pflicht  des  Philosophen  wie  des  Dichtørs,  zu 
keinem  Volk  und  zu  keiner  Zeit  zu  gehOren« 

Baggesens  tidligste  Digte,  fra  de  sidste  Aar  af  hans  Skole- 
gang  indtil  denne  Tid,  >)  vise  naturligvis  den  samme  Fremgang, 
som  er  sædvanlig  hos  alle  vordende  Digtere.  De  første  ere 
blotte  Sprogøvelser,  Øvelser  for  at  faa  Tanken  til  at  sige  noget ; 
naar  denne  Færdighed  nogenlunde  er  vunden,  fremvælde  hele 
Rækker  af  Digte,  omtrent  af  samme  Art,  og  hvad  der  er  mærke- 
ligt nok,  hvad  Digteren  vil  hylde  og  igjennem  hele  sit  Liv  yrke, 
det  ligger  allerede  her  øjensynligt  for  alle  som  i  en  Spire.  Bagge- 
sen minder  om  Btlrger;  men  han  er  ren,  hans  Fantasi  er  uplet- 
tet,  og  han  &ntaserer  over  en  Kjærlighed,  som  han  ikke  føler, 
over  en  Følelse,  han  ikke  har  uden  som  Indbildning.  Han 
giver  lette,  overraskende  Billeder,  saa  lette  og  flygtige,  som  de 
af  sig  selv  komme.  Det  er  altsammen  kun  Leg.  Prinsessen 
af  Taarnlund  er  ham  kun  et  Vehikkel,  en  tora  Skal;  for  Fru 
Pram  nærer  han  naturligvis  ingen  virkelig  Tilbøjelighed;  hende 
saarer  det,  thi  Kvinden  elsker  den  stille  Hylding,  men  ham  an- 
fægter det  ikke  det  mindste,  naar  han  vender  sig  til  en  anden. 
Det  han  nu  hylder,  det  som  han  altid  vil  hylde,  det  som  han 
i  hele  sit  Liv  vil  sætte  Pris  paa  at  være  eller  blive,  er,  som 
Wieland,  at  faa  Navn  af  Gratiernes  Digter.  Naar  han  har  samlet 
alle  den  elskedes  Fuldkommenheder,  saa  ender  han  overrask- 
ende med  selv  at  tilintetgjøre  hele  Billedet: 


')  Baggesens  Biographie,  I,  27-172.  Tillæg  I,  43.  87.  64.  58. 

')  Foruden  Udgaverne  af  hans  Værker  hører  hertil:  Baggesens 
tidligste^  hidtil  utrykte,  Digte  i  Molbechs  Historisk-Biographiske 
Samlinger,  i  Slatningen  af  2.  H. 

V.  2.  24 
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Men  en  Fejl  har  dog  2Seline, 
Som  det  alt  fordunkle  vil 
Denne  Jordens  Eryeine 
Er  desværre  —  ikke  til« 

Og  han  siger  selv  fuldkommen  rigtig:  ^et  er  NOglea  til  mine 
erotiske  Digte.''  Det  er  ikke  andet  end  en  tom  Fantasileg;  for 
ham  i  det  mindste  maa  hun  dog  være  til.  Det  er  stor  Skade, 
ti  Tiden  var  saa  hul,  at  den  hyldede  denne  Tomhed  med  det 
ydre  Skin,  at  hans  Venner,  Pram  ogRahhek  selv,  vare  saa  ind- 
tagne deraf,  at  ingen  gjorde  ham  opmærksom  paa,  at  Digtning 
er  ikke  Fantasispil,  men  Virkelighed,  forædlet  og  forhøjet  og 
idealiseret  ved  Fantasien.  Saa  ung  og  saa  modtagelig  vilde  hao 
endnu  have  været  at  frelse ,  baade  fra  denne  ufrugtbare  Leges 
med  det  hellige,  og  fra  Tyskheden,  der  begge  fra  nu  af,  imod 
hans  rene  Villie,  skulle  forvirre  hans  Uskyldi^ed  og  hemse 
hans  herlige  Evner  i  deres  harmoniske  Udvikling. 

Baggesen  kom  tilbage  til  Kjøbenhavn  i  Begyndelsen*  af  Aaret 
1788,  og  meddelte  (i  den  Sohnlziske  Poesisamling)  flere  lyriske 
Digte,  der  enten  hørte  til  eller  sluttede  sig  til  den  forrige  Digte- 
kreds; og  han  begyndte  tillige  to  helt  ny  Foretagender.  £l 
Selskab  af  meget  forskjellig  BeskafTenhed  udgav  paa  koogelig 
Bekostning  Holbergs  Niels  Klim;  Baggesen  oversatte  den,  og 
den  kom  ud  i  en  meget  smukt  udstyret  Udgave  (1789. 4.).  Over- 
sættelsens Stil  er  elegant,  men  fri  omskrivende  og  modem; 
Versene  i  nyere  Smag.^)  Operaen  var,  som  vi  vide,  den  Gang 
kommen  i  Mode,  hvor  meget  end  de  fleste  Kunstdommere  havde 
imod  „disse  Spektakler^;  men  der  fattedes  indenlandske  Openi- 
texter.  Baggesen  digtede,  som  vi  f5r  have  sagt,  for  Kmizen 
Operaen  Holger  Danske. i  tre  Akter.  StofiFet  var  taget  af  Wie- 
lands  Oberon,  men  Helten  Huon  forvandlet  til  Holger.  Operaen 
blev  opført  den  31.  Marts  1789,  og  given  sex  Gange  for  liildt 
Hus,  men  fremkaldte  en  stærk  Bevægelse.  Samme  Dag  son 
Stykket  var  udkommet  i  Trykken,  biede  Rein  ogZetlitz  paa  en 
Klub  efter  Rahbek,  der  holdt  en  Forelæsning.  De  vilde  vise 
ham  noget;  det  var  Baggesens  Holger  Danske.  Den  blev  fore* 
læst  ham  under  Drik,  Spøg  og  Latter,  og  alt  som  de  drak, 
spøgte  og  lo,  gjorde  de  Epigrammer  over  den.  Epigraainieme 
skreve  de  paa  Lapper  af  en  Brevkonvolut;  Rahbeks,  der  rimede 
paa  Uf,  var  en  Slags  Fordanskning  af  et  Epigram  af  Piron  over 


')  Der  er,  som  velkjendt,  udkommet  en  senere  OTersættelae  af 
Dorph  med  en  Fortale  af  Werlaaff.  Baggepens  OTersættelse  er 
paa  ny  udgiven  af  I.  Levin. 
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Voltaire.  Hvor  Lapperne  bleve  af,  bekymrede  de  sig  ikke  om; 
men  Epigrammerne  kom  ud,  kom  i  Folkemunde,  og  bleve  trykte 
i  Aftenposten.  Deraf  blev  der  en  Fejde  i  det  smaa.  Det  maa 
bave  været  i  Slutningen  af  Aaret,  da  Rahbek  i  Slutningen  af 
November  begyndte  sine  Forelæsninger.^)  Men  dette  var  kun 
en  Bagatel  imod  den  store  Holgerfejde,  i  hvilken  Tyskerne  toge 
Del.  Cramers  tyske  Oversættelse  udkom  i  Kjøbenhavn;  P.  A. 
Heiberg  parodierede  den  (allerede  i  April)  i  Holger  Tyske. 
Rahbek,  Tode,  begge  Staffeldterne  o.  ft.  deltoge  i  Striden,  der 
efter  Baggesens  Bortrejse  (den  24.  Maj)  tiltog  i  Heftigbed.') 
Stykket  selv  har  nu  kun  literærhistorisk  Interesse ;  det  blev  ikke 
optaget  i  Digterens  Værker,  „ fordi  Forfatteren  selv  havde  er^ 
klæret  det  for  et  ufuldkomment  Forsøg.** 3)  Saa  begejstret  havde 
han  imidlertid  været  tinder  Udarbejdelsen,  at  han  strax  efter  at 
have  endt  den  begyndte  en  anden  Opera,  Erik  ejegod,  og  fuld- 
endte den;  Schulz  søgte  at  sætte  Musik  dertil  i  hans  Fra- 
værelse. 

Baggesen  skulde  rejse.  Grevinde  Lovise  Stolberg  vilde  have 
det,  og  hun  fik  sin  Erig  frem.  Han  levede  for  det  meste  i  de 
Schimmelmannske ,  Bemstorfske  og  Reventlowske  Familiekredse, 
dels  i  Byen,  dels  paa  Landet;  der  maatte  s5rges  for  ham. 
Prinsen  af  Augustenborg  tænkte  paa  at  oprette  et  Professorat 
i  de  skjOnne  Videnskaber,  og  havde  tiltænkt  Baggesen  det.  Den 
Dag  Sagen  skulde  foretages  i  Slatsraadet,  gratulerede  Grevinde 
Schimmelmann  ham  i  en  Billet  som  Professor.  Men  Rahbek 
var  langt  ældre  Literator,  og  Bemstorf  satte  sig  i  Statsraadet 
derimod ;  han  forsikkrede,  at  Baggesen  ikke  vilde  modtage  dette 
Embede;  han  vidste  det  af  en  Meddelelse  fra  Grevinde  Lovise, 
der  af  al  Magt  vilde,  at  han  skulde  rejse.  Professoratet  blev 
ikke  oprettet,    Prinsen   af  Augustenborg  vilde  have  det  bevaret 


')  Se  Rahbeks  Fortælling  i  hans  Erindringer,  3die  D.  Baggesen, 
Til  det  virkelige  Publicura   i  Anledning   af  Er.  Rahbeks  Epi- 

f rammer  i  Aftenposten  1789,  samt  Rahbeks  Svar  og  de  dertil 
ørende  bos  Erslew  anførte  Skrifter. 
')  Skrifterne  om  Holger  Danske  anførte  bos  Erslew,  ogAbraham- 
sons  Bedommelse  af  Pjecerne  i  Lærde  hfterretn.  1789,  Nr.  44. 
Rahbeks  Bedommelse  af  Holger  Danske  i  Minerva,  April  1789. 
Molbech  i  Schack-Staffeldt,  et  biographisk  Udkast,  S.  22—34.  Over- 
skou, D.  Skueplads,  3,  406-12. 

')  Det  er  do^  helt  aftrykt  i  hans  Værkers  anden  Udgave,  r^da  det 
har  erholdt  en  literærhistorisk  Beromthed.  og  desforuden  er 
saare  rigt  paa  lyriske  Skj5nheder.^  (sic.)  Vi  have  naturligvis 
intet  at  sige  om  det,  som  Forfatteren,  efter  vor  Mening  med 
fuldeste  Foje,  har  forkastet,  og  minde  kun  om  Sangen  om  Urian 
for  den  troskyldige  Maiihiaø  Claudius*  Skyld. 

24» 
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for  Baggesen.     Rahbek   vidBte   det,  og  taler  derom  i  sine  Er- 
indringer. 

„Prinsen  af  Augustenborg  udvirkede  da,  at  Baggesen  kom 
til  at  rejse  paa  kongelig  Bekostning.*'  Han  fik  800  Rdr.  aar- 
lig,  kunde  rejse  hvorhen  han  vilde  og  opholde  sig  kort  eller 
længe  hvor  han  vilde ,  og  Prinsen  forsikkrede  ham,  at  naar  han 
kom  hjem,  efter  ett,  to  eller  tre  Aars  Forløb,  skulde  hans  frem- 
tidige Udkomme  blive  ham  fuldkommen  sikkret  Det  gjaldt  nu 
først  om  hans  Helbred.  Prinsen  spurgte  Livlægen  Berger,  om 
ikke  en  Rejse  til  Pyrmont  kunde  være  ham  gavnlig.  Det  kunde 
være  godt  nok,  svarede  Lægen,  men  det  bedste  var  at  han 
giftede  sig.  Prinsen  vilde  da  sOrge  for  Midler  til  at  han  kunde 
etablere  sig;  men  det  hverken  vilde  eller  kunde  han.  (Ham  fatr 
tedes  jo  det  første  fornødne,  en  virkelig  Ejærlighed.)  Saa  blev 
det  da  for  det  første  ved  en  Rejse  til  Pyrmont  »Sdrg  blot  for 
Deres  Sundhed  og  Munterhed,  sagde  den  s^le  Prins,  jeg  vil 
sorge  for  alt  det  øvrige.^  Og  som  om  Tyskland  vilde  byde  ham 
velkommen,  fik  han  nogle  Ojeblikke  for  sin  Afrejse  fra  Erlang^n 
tilsendt  et  Ezemplar  af  den  unge  Grflters  Blumen  med  en 
smigrende  Tilskritt  fra  Gr&ter. 

Rejsen  skete,  efter  hans  egne  Ord,  paa  kongelig  Bekost- 
ning, men  han  vidste  det  nok,  at  det  var  hverken  Kongen  dier 
Fædrelandet,  men  „en  enkelt**,  som  han  skyldte  denne  Yelgjer- 
ning,  og  han  følte  dybt  og  udtrykker  stærkt  »den  bittre  Be- 
kymring, ikke  at  fortjene  hvad  han  nyder, **  og  „at  Yelgjoreren 
er  Prins,  siger  han,  og  Yelgjerningen  bestaar  i  Penge,  gjDr 
Yinkelen  endnu  mere  spids  i  dette  Forhold.  **>) 

Det  var  Baggesens  »første  Digter  vandring",  Ophold  i  Pyr- 
mont og  Rejse  til  Basel,  Ophold  i  Sweitz,  Savojen,  Paris  og 
Hjemrejse  fra  Bern  over  Weimar  og  Jena;  fra  Maj  1789  tfl 
Oktober  1790.  Han  lærer  at  Igende  Mennesker  og  Nataren, 
hans  Sanser  ere  aabne,  og  han  studerer  dertil  alt,  især  Poesien 
og  Filosofien,  han  bliver  tilfældig  alvorlig  forelsket,  ban  mod- 
tager overalt  Indtryk  og  bevarer  dem.  Med  Gramer  og  Friede- 
rike  Brun  sejler  han  til  Kiel,  besøger  Yoss  i  Eutin,  staderer 
Hanseaterne  i  Liibeck,  besøger  Klopstock  og  ser  SchrOder  i  Ham- 
borg, gjæster  Gerstenberg  i  Altona,  Knig^  i  Hannover,  træffer 
den  unge  Adam  Moltke  i  Pyrmont,  hvor  de  leve  som  „de  nad- 
skillelige*^,  og  F.  H.  Jacobi,  Forfatteren  til  Briefe  fiber  Spinoza, 
og  en  viss  Hr.  von  Kotzebue,  den  foragtelige.  Han  bestiger 
Hermannsbjærget,  og  bliver  Yerdensborger.  Han  besøger  Barger 


')  Baggesens  Biographie  I,  173—190.   Tillæg  I,  39.  62.  63.  67.  86. 
(Brevet  til  Orevinde  SchimmelmaDn.) 
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i  GSttingen,  og  hører  Rygter  om  Revolutionen,  studerer  Jøder- 
nes Historie  i  Jødegaden  i  Frankfurt,  det  borgerlige  Liv  paa  et 
Torveskib  og  hos  Iffland  i  Mannheim,  og  det  h6je  og  Selvtil- 
fredshed fra  Spidsen  af  Spiret  paa  Strassburger-MQnster.  I  Sweitz 
sætter  han  sig  ret  ind  i  Rousseau,  besøger  St  Petersøen,  gjæster 
i  Ztlrich  med  Karamsin  Lavater,  og  ser  det  første  Vandfald, 
Rhiufaldet  ved  Schaffhausen.  Paa  sine  Alpevandringer,  imellem 
Unterseen  og  Thunersøen,  træffer  han  Sofie  Haller,  en  Datter- 
datter af  Naturforskeren  og  Digteren  Albrecht  Haller,  sejler  med 
hende  over  Thunersøen,  oplever  med  hende  „sit  hidtil  lykkelig- 
ste Æventyr,**  og  bliver  indført  i  den  ansete  Hallerske  Familie 
1  Bern.  Medens  han  endnu  sværmer  for  Seline,  vinder  han  den  ny 
Palmines  Kjærlighed,  og  fører  naturligvis  en  Dagbog  derover, 
thi  han  f5rer  altid  sine  Følelser  til  Bogs.  Tingen  bliver  Alvor. 
Hendes  Fader  kræver  ikke  alene  Attest  for,  at  han  ved  sin  Hjem- 
komst vil  faa  et  anstændigt  Embede,  men  ogsaa  en  Forsikkring 
i  Enkekassen  med  et  aarligt  Udbytte  aféOORdr.  „Han  fristedes 
til  det  Ønske,  at  kunne  sælge  Halvdelen  af  sine  Dage,  Halv- 
delen af  sin  Indbildningskraft,  Halvdelen  af  sin  Følelse  og  Halv- 
delen af  sin  Smule  Anseelse  for  1000  Rdls.  aarlige  Indkomster/ 
men  der  var  ingen  Kjøber;  hans  Velyndere  maa  anstrænge  sig« 
Et  Brev  fra  Prinsen,  fra  Slutningen  af  December  1789,  lover 
ham  efter  hans  Hjemkomst  af  den  Kongelige  Ghatolkasse  200  Rdr. 
aarlig,  af  Prinsen  selv  faar  han  400,  hvis  han  vil  være  hans 
Lektor;  Ansættelse  ved  Universitetet  kunde  ikke  endnu  udvirkes, 
men  Bestalling  som  Professor  (Titelen)  fik  han  i  Maj  1790. 
Schimmelmann  vil  kavere  for  Enkekassen.  Allerede  i  Januar 
var  han  med  Grev  Moltke  i  dennes  Equipage  første  Gang  rejst 
til  Paris,  hvor  han  i  sexten  Dage  ser  Tragedien  Karl  den  ni- 
ende, danser  til  de  omgivendes  Glæde  paa  Ruinerne  af  Bastil- 
len,  hører  i  Nationalforsamlingen  Taler  af  Robespierre  og  Mira* 
beau,  og  gj6r  Revolutionen  til  sin  Kjæphest.  Paa  Tilbagevejen 
besøger  han  ved  Genf  Bonnet,  og  ægter  endelig  i  Hjemmet  sin 
Sofie.  Paa  Hjemrejsen  besøger  han  atter  Lavater,  og  Lavater 
bliver  hans  Kjæphest;  den  franske  Revolution  var  bleven  ham 
for  stor  til  at  rides  længer.  „Han  har  nemlig  et  herligt  Stutteri 
af  Kjæphestc;  i  det  mindste  tyve  paa  sin  Stald.*  Med  sin  unge 
Hustru  gjæster  han  Wieland  i  Weimar,  i  Jena  dennes  Sviger- 
sOn  Reinhold,  og  med  Reinhold  besøger  han  Schiller,  det  „ild- 
sprudende Bjærg,  hvis  Top  er  bedækket  med  Sne** ,  „hvis  hele 
Adfærd  er  Kulde.*  Endelig  kom  det  unge  lyksalige  Ægtepar 
til  Grænsen  af  Holsten,  til  den  første  Landsby.  „Wem  gehdrt 
dies  Dorf,*  spurgte  Sofie  Postillonen.  ^Dem  KOnig  von  Dftne- 
mark.*  Hun  er  i  sit  ny  Fædreland ,  men  endnu  hører  hun  sit 
eget  Tungemaal.  Over  Trolleborg,  hvor  hun  atter  finder  det,  gik 
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B^sen  til  Ejøbenbayn,  hvor  Pram  og  audre  Venner  modtoge 
ham.  Den  lidende,  til  Sygelejet  bundne  Seline  modtog  ham  med 
Dødskulde.  —  Baggesen  gjorde  gjeme  Overregning.  B^sen 
havde  varet  halvandet  Aar;  den  kostede  3000  Rdr.;  i  ett  Aar 
havde  han  skrevet  320  Breve. *)  —  Hvem  han  skylder  alt,  ser 
enhver. 

Baggesens  Ophold  iEjøbenhavn  fra  Oktober  1790  til  Åpril 
1793  hørte  til  den  lykkeligste  og  lyseste  Tid  i  hans  Liv;  men 
ogsaa  den  formørkedes  efterhaanden.  Med  sin  unge  Kone,  der 
fødte  ham  den  første  SOn,  Karl,  levede  han  for  det  meste  i  de 
tilvante  hdjere  Kredse,  dels  i  Byen,  dels  paa  Sølyst,  Kristiaiis- 
holm,  Hellebæk,  Sofienholm;  en  stor  Del  af  Bøsten  1791 
tilbragte  han,  4el$  paa  Graasten,  dels  paa  Augustenboi^  for  at 
sysselsætte  sig  med  pædagogiske  Arb^der.  Kant  aabnede  en  ny 
Udsigt  for  Menneskeheden  (som  han  i  det  mindste  søgte  at  &a 
nogen  Del  i  eller  at  forberede  sig  til  ved  at  optage  hans  hdjt- 
klingende  Navn  Immaauel);  og  Baggesen  begyndte  sin  Brev- 
vexling  med  Beinhold.  Denne  gav  Anledning  til  Schillers  Under- 
støttelse fra  Danmark.  Baggesen  var  nemlig  i  Færd  med  at  rejse 
til  Hellebæk  for  at  forelæse  3chillers  nyeste  Arbejder,  da  Grev- 
inde Schimmelmann  sendte  ham  en  Billet,  at  Schiller  var  død. 
$trax  ilede  han  mec}  sin  Sofie  ud  til  Sølyst;  og  paa  Odinshdj 
yød  Hellebæk  fejrede  de  Digterens  Minde.  Under  aaben  Him- 
mel forelæste  han:  Freude!  SchOner  QOtterfunke;  Klarinetter, 
Horn  og  FlGjter  faldt  ind,  og  han  sluttede  med  ett  af  ham  til- 
digtet Vers  til  den  døde  Digters  Minde,  hvorpaa  hvidklædte 
Prenge  og  Piger,  som  Hyrder  og  Hyrdinder,  med  Blooister* 
kranse,  opførte  en  Dans.  Tre  Dage  bleve  de  ædle  Mennesker 
sammen  for  at  læse  den  forevigedes  Skrifter.  Men  Sdiiller 
var  ikke  død.  Reinhold  skrev,  til  Baggesen,  at  han  kunde  gen- 
vinde sin  Helbred,  hvis  ban  en  Tid  lang  blev  sat  i  Stand  til  at 
afholde  sig  fra  Arbejde;  og  Prinsen  af  Augustenborg  og  Grev 
Schimmelmann  tilbøde  den  syge  Digter  en  aarlig  Understøttelse 
af  1000  Bd.  i  tre  Aar,  og  indbøde  ham  til  Danmark.  Han 
^lodtog  Tilbuddet  af  Gaven,  og  takkede  Baggesen  i  et  Brev  af 
16.  December  1791.^) 


»)  Baggesens  Biographie  I,  191-515.  Tillæg,  I,  79—112.  Vwker, 
første  Udgave,  Dagbogen,  10,  58 — 192.  Aus  Jens  Baggesens 
Briefwecfasel  mit  Reiahold  und  F.  H.  Jacobi.  1.  D,  fra  1790  til 
Januar  1795. 

*)  Baggesens  Biographie  1,  536—357.  Tillæg  1,  120.  122.  Schiller 
overraskedes  ved  det  af  Baggesen  foranledigede  Tilbad  den  13. 
December  1791.  (Schiller  ond  Goethe.  Uebersichten  ond  Er- 
Iftutemngen  sum  Briefvrechsel  yon  Schiller  und  Odthe.  v.  E. 
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For  Baggesen  selv  bleve  Udsigtorne  mørkere.  Hed  Aaret 
1792  adløb  hans  Pension.  Prinsen  af  Augustenborg  blev 
syg,  og .  hans  Indflydelse  aftog*  Efter  Sdnnens  Fødsel  blev 
Baggesens  Hustru  syg,  saa  at  Schimmelmann  allerede  om  Som- 
meren 1792  tilbød  barn  Penge  til  en  Rejse,  hvis  den  var 
fornøden  for  bans  Kones  Helbred;  men  denne  8ommer  op- 
holdt de  sig  paa  Agent  Bruns  Landsted  Sofienholm;  og  først 
i  næste  Vaar  1793  tiltraadte  de  en  Rejse  gjennem  Tyskland 
til  Sweitz. 

Til  denne  Tid  høre  to  af  Baggesens  ypperste  Vserker: 
Ungdomsarbejder,  to  Dele,  1791,  og  Labyrinthen,  to  Dele, 
1792 — 93.  Ungdomsarbejderne  ere  dels  »Idre  Digte,  dels  ny; 
til  de  ældre  høre:  Poesiens  Oprindelse,  Gonstanoe,  Døden  og 
Doktoren  (de  to  sidste  vare  tidligere  trykte  i  Minerva);  til  de 
ny:  Forfatterrøs  Liv  og  Levnet  af  håbs  Fætter,  Ja  og  Nej, 
Thomas  Moore,  Kalundborgs  Krdnnike,  Kirkegaarden  i  Sobra^ 
dise,  og  Emma,  efter  hvilket  Digt  hau  siden  med  Behag  kaldte 
sig  og  hørte  sig  kalde  Emmas  Sanger*  Det  er  den  veikjendte 
Historie  omEginhard  og  Karl  den  stores  Datter,  til  hvis  Roman- 
tik han  ikke  behøvede  at  f^je  nogbt,  udspunden  i  fem  Sange,- 
af  hvilke  derfor  de  tre  første  ingenting  indeholde«  Uagtet  den 
Modsigelse  nogle  ef  disse  Fortællinger  lede,  dels  af  de  ortfaodoxe 
( J.  H.  Rørbye),  som  vare  angrebne  i  Forhtterens  Liv  og  Levnet, 
dels  af  Skuespilleren  K.  F«  Thessen,  hvis  tynde  Ben  ban  havde 
indført  i  Døden  og  Doktoren,  hvorfor  Thessen  i  sin  Appel 
til  Publikums  Domstol  erklærede  ham  for  en  Skurk  og  Pas* 
kvillant  (Stedet  blev  siden  fiDrandret),  gjorde  hans  lev* 
ende  og  glimrende  Yidd  megen  Lykke;  og  for  Emma  til- 
kjendte  Abrahamsen  ham  Æblet  ^)  Med  Hensyn  til  hans 
æstbetiske  Anskuelser  ere  ogsaa  Fortalerne  vigtige*  Han  lagde 
en  stOiire  Vægt  paa  Sproget,  end  man  hidtil  havde  tilkjendt  det: 
»Upaatvivlelig  er  det  i  alle  Digterværker  det  vigtigste  ;<*  han 
holder  det  „for.  det  eneste  væsenlige,  hvorved  Naturen  skiller 
den  ene  Kation  fra  den  anden;^  Han  har  overhovedet  „mindre 
set  paa  hvad,  end  paa  hvorledes,  mindre  paa  Materien,  end  paa 


DtkDtzer.  Stuttgart  1859.  8.  45.).  Schillers  Brev  til  Baggesen, 
Jeoa  den  16  December  1791,  hvori  han  med  Taknemmelighed 
modtager  Prinsen  af  Augastenborgs  og  Schimmelmanas  Tilbad, 
findes  i  Baggesens  Briefwecheel  mit  Eeinbold  and  Jacobi.  1. 
Th.  Beilage  5;  og  endnu  ett  Brev  fra  Schiller  til  Baegesen, 
Jena  den  9.  Januar  1792.  Gaven  var  bleven  omtalt  i  Frank- 
furter Zeitung,  hvilket  han  beder  Baggesen  undskylde  hos 
Schimmelmann,  sst.  Beilage  5.         . 

>)  Se  Anmældelseme  hos  Erslew. 
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Indklædningen.''  Og  henned  kan  man  da  forbinde  den  Be- 
mærkning, som  tillige  gjækler  alle  hans  komiske  Digtninger,  al 
han  (ligesom  i  Votre  serriteur)  ikke  holder  sig  til  Materien, 
men  indskyder  idelig  Episoder  af  komiske  Indfald,  hvortil  den 
paa  en  eller  anden  Maade  kan  give  Anledning,  og  at  han  derfor 
idelig  kan  omarbejde  sine  Arbejder,  fordi  slige  Episoder  i  del 
nendehge  kunne  ndvides  eller  drages  sammen,  forkortes  eller  al- 
deles forkastes  og  ombyttes  med  andre. 

Labyrinthen  (eller  Digtervandringen  1807)  er  en  Fortadling 
om  hans  Rejse,  hans  Hovedværk  i  Prosa,  foldt  af  Glans  og 
Tnde,  Lnne  og  Hnmor,  og  uden  Tvivl  hidtil  oden  Mage  i  vor 
Literatur.  Snart  overrasker  han  ved  korte  slaaende  Benm^- 
ninger,  som  ved  Kiels  Universitet,  at  de  studerende  mere  for- 
dybede sig  i  St5vler  end  i  Folianter;  de  Danske  holde  Middel- 
vejen, og  fordybe  sig  hverken  i  8t5^er  eller  Stadier;  dier  ved 
GOttingen,  at  man  søndrer  de  slgdnne  Videnskaber  fra  de  grond- 
ige,  og  stykker  de  sidste  od,  som  om  Kollegierne  vare  ligesaa 
mange  Høkerboder;  at  de  stfirste  Mænd  ere  komne  til  Verden 
i  de  mindste  Huse.  o.  s.  v.  Snart  skildrer  han  Persona,  saa 
at  vi  se  dem  for  os,  snart  Vandringer  i  Egne,  der  igjennem 
hans  Skildring  træde  levende  frem  som  et  Maleri,  og  snart  giver 
han  udførlige  Beskrivelser,  de  eneste  i  sin  Slags,  med  Klarhed 
og  Liv.  Vi  vOle  nævne  somExempler:  Klopstock,  Gerstenberg; 
Lttneburger  Hede,  Jødegaden  i  Frankfurt,  Strassburger  Mftnster, 
Rousseaus  0.. 

Desuden  digtede  han  Viser  og  Sange,  f.  Ex.  Den  rette 
Biskop,  der  blev  digtet  1792,  og  til  Mosik  af  Sohote  blev 
sungen  med  de  episkopale  Venner:  Gronland,  Kirstein  ogSchnli; 
samt  adskillige  Oder  og  Hymner.  Virkeligheden  er  nn  Iraadl 
ind  i  Digterens  lÅv  og  har  givet  hans  Fantasi  Fylde,  saa  at 
den  skaber  udødelige  Værker;  men  ved  hans  Hymner,  der  ere 
af  meget  forslgellig  Værd,  vil  man  finde,  at  han  i  dem  endnu 
undertiden  skruer  sig  op  i  Tomhed.  Den  f.  Ex«,  som  man  har 
stillet  først:  Den  eneste  God,  skolde  man  tro  maatle  vise, 
hvorledes  hans  hele  Sjæl  er  fyldt  af  Goddommen;  men  SlotningeB 
viser,  at  det  er  alt  tilhobe  kun  sammentænkte,  nær  havde  Forf. 
sagt  sammenskrabede.  Floskler,  den  ugudelige  Slutning: 

Tifold  Død,  chaotisk,  erigt  Mørke, 

Intets  dybe  Svælg  omgive  mig! 

Ørk  imellem  Millioner  Ørke, 

Nat  i  tusind  Nætter  tabe  sig  I 

Alt  forsvinde  for  mit  brustne  Oje, 

Sidste  Dryp  af  Dybets  mindste  Elv, 
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Sidste  Glimt  af  Straale  fra  det  h5je! 
Jeg  har  nok!  jeg  har  mig  selv!^) 

Baggesens  anden  Rejse  gik  fra  Slutningen  af  April  179S 
til  Sweitz,  Italien  og  Frankerig,  og  Tilbagerejsen  fra  Bern  til 
Kiel,  hvor  han  ankom  i  Juni  1795*  Derpaa  opholdt  han  sig  i 
nogen  Tid  paa  Augustenborg,  hvor  hans  Hustru  fødte  ham  den 
anden  S5n,  August,  aflagde  et  Besøg  paa  Sølyst  i  September, 
vendte  tilbage  til  Augustenborg,  og  tilbragte  (for  efter  Prinsen 
af  Augustenborgs  Ønske  at  forberede  sig  til  en  Sekretærpost  i 
Studiekommissionen)  Vinteren  1795~-96  i  Kiel«  Qjemedet  med 
Rejsen  var  at  styrke  hans  Kones  Helbred  ved  et  Ophold  hos 
hendes  Familie;  men  fra  Regjeringens  Side  blev  den  betragtet 
som  et  Middel  til  hans  egen  Uddannelse,  og  Prinsen  af  August- 
enborg, der  tilsikkrede  ham  i  tre  Aar  en  aarlig  Sum  af  600 
Rdl.,  paalagde  ham  adskillige  Hværv  med  Hensyn  til  politiske 
Forholde,  pædagogiske  Undersøgelser  og  (skjGndt  Prinsen  selv 
den  Gang  ikke  var  Frimurer)  til  Frimureriet.  Efter  sin  Hjem« 
komst  skulde  han  saa  blive  Provst  paa  Regensen  eller  Forstander 
for  en  Opdragelsesanstalt  eller  Professor  i  en  eller  anden  Vid- 
enskab. „Skolemesteren"  havde  ikke  tænkt  paa  Digteren;  „han 
tiltror  mig,  siger  han,  meget  som  jeg  ikke  har,  og  ikke  den 
Smule  (das  Wenige),  som  jeg  virkelig  besidder."  Men  disse 
Hværv  vare  jo  ikke  til  at  undgaa;  han  skulde  indsende  Af- 
handlinger om  Opdragelsen,  et  vidtløftigt,  næsten  uendeligt 
Æmne,  uden  at  noget  enkelt  Fag  var  ham  opgivet,  saa  han 
baade  Nætter  og  Dage  brød  sit  Hoved  med,  hvad  Prinsen  helst 
kunde  ønske  eller  hvad  der  var  å  Tordre  du  jour,  og  han 
maatte  besøge  Schnepfenthal ,  derhos  føre  en  dobbelt  korre- 
spondance, foruden  den  almindelige  en  anden  i  Ghiffre,  lade  sig 
gjdre  til  Frimurer  i  Gotha,  og  for  at  faa  noget  at  vide ,  se  til 
at  kunne  stige  (i  Gotha  fik  han  begge  de  første  Grader,  i 
Nttrnberg  den  tredie  eller  Mestergradon).  Men  snart  førte 
Schiller  og  G5the  ham  tilbage  til  Poesien,  hvis  han  nogen  Tid 
havde  forladt  den,  og  Fichte  ind  i  Filosofien.  Han  lærte  ham, 
hvad  der  da  var  noget  nyt,  sit  velkjendte:  Ich  hin,  og  Im  Ich 
wird  das  Ich  dem  Nicht-Ich  entgegen  gesetzt.  „Det  er 
mig  nmuligt,  siger  Baggesen,  at  nedskrive  vor  derpaa  fulgte 
lange  harmoniske  Samtale,  men  den  er  vel  bevaret  i  min  Sjæls 
Inderste.*  Sagtens  vil  maa  have  bemsrket,  at  han  i  Kjærlig* 
hed  og  Filosofi  harmonerede  med  Kvinder  og  Filosoffer,  men 
kun  saa  længe  han  var  indenfor  deres  Atmosfære;    det   er  der- 


>)  Baggesens  Biographie  1,  316—554.    2,  8.  162. 
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for  i  sin  Orden,  at  han  siden  sagde  om  hin  Fkhles  ørerste 
Sætning:  ^Dies  nenne  ich  tiaaterilesOrUiodoxon.^  Paa  denne 
Rejse  begyndte  han  ogsaa  at  digte  paa  Tysk,  først  i  det  smaa 
(Biit  dem  wiedergefondenen  Strompfbaode ;  Dichteriied),  siden  i 
det  stOrre.  Det  første  tyske  Digt,  der  har  vnndet  BerOmthed, 
skrev  han  i  Sweits  1793;  det  var  Begyndelsen  af  hans 
Scheerenschleifer-Epopee.  To  Bejser  i  Sweitz  i  Sommeren  1794 
gave  Stoffet  til  det  episke  Digt  Parthenais,  i  hvilket  han  kalder 
sig  selv  Nordfrank,  og  tre  Damer,  hans  Kone,  Gritli  Gmber  og 
Charlotte  Wieland,  optræde  under  Navnene  Myris,  Daphne  og 
Cynthia,  og  i  hvilket  nogle  Natnrskildringer  af  Alpegne  vandt 
BUald.  Opholdet  i  Eutin  hos  Voss  i  Begyndelsen  af  Aaret  1796 
gav  Anledning  til  Optagelsen  af  flere  af  hans  tyske  Digte  i 
Voss*  Mnsenalmanach,  deriblandt  Die  gesammte  Trinklehre,  hvori 
han  persiflerede  de  filosofiske  Systemer,  hvilken  mishagede  Fiehte, 
der  vilde  have  den  nndertrykt. 

En  natarlig  Følge  af  disse  tvende  R^ser  var,  at  Moders* 
maalet  blev  rykket  (jæmere  bort  fra  ham,  end  det  hidtil  havde 
været.  Allerede  i  Jannar  1792  skrev  han  til  Reinhold:  «Wie 
oft  mochte  ich  bittere  Thr&nen  weinen,  dass  nicht  die  deotscfae 
oder  sonst  eine  den  Uauptarbeitem  im  Weingarten  gelåofiøe 
Sprache  meine  Mntterspraohe  warde!  Wie  weh  thnt  es  mir, 
dass  ich  mich  nar  den  nordischen  Fischern,  die  nie  vreit  von 
ihren  K&sten  mdem,  ond  nicht  jenen  den  Ocean  aof  Ost- 
and Westpassagen  darchsteuemden  Schiffem  verstfindlidi  machen 
kannl^  etc.  Naar  han  eit  Par  Aar  efter  beklager  sig  over,  at 
han  skolde  sende  Afhandlinger  om  Opdragelsesvrnseoet  til 
Prinsen  af  Aagustenborg,  saa  er  ogsaa  det  en  af  GmndeDe,  at 
han  «des  Schreibens  und  selbst  des  Denkens  in  meiner  Matter- 
sprache  entwdhnt",  vanskelig  (»dass  es  mir  saner  werden  wfirde) 
kande  skrive  en  dansk  Afhandling  om  en  saa  lokal  liaterk 
(„aber  eine  so  locale  Materie^).  Ban  stfgte  ogsaa  1792  at 
komme  an  udenlands;  han  skriver  til  Reinhold,  at  han  har 
søgt  „eine  kleine  Pfarrei  mit  300  Golden  in  der  Schweiz  (es 
bleibt  unter  nns),  aber  leider  (ich  dachte  nicht  daran),  stand 
mir  mein  Lutheranismus  dabei  im  Wege.*^ 

En  anden  Følge  af  Opholdet  i  Tyskland,  som  allerede 
nn  begyndte,  men  først  senere  fik  Magt,  er  Baggesens  Over- 
gang fra  Poesien  til  den  tyske  Filosofi*  Tidligere  havde  Kant 
allerede  henrykt  ham;  no  finde  vi  ham  i  Harmoni  med  Ficfate. 
som  han  snart  forlod,  for  at  forbinde  sig  med  Reinhold  og  is»r 
med  Jacobi,  hvem  han  i  Efteraaret  1797  sendte  sin  fiioeofiake 
TrosbeHJendelse*  Det  var  især  i  tre  Perioder  han  sysselsatte 
sig   med  Filosofien:    1795—1801    (Briefwechsel   mit  Reinhold 
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vskå  Jacobi),  1809—1812  og  1821—26  (Philosophischer 
Naeblass).  Der  kan  vel  spørges,  om  ikke  denne  Filosofering 
havde  en  skadelig  Indflydelse  paa  Baggesens  Digtning.  Han 
traadte  kun  op  paa  et  hojere  Trin,  hvad  der  f5r  var  en 
Indbildningsleg,  det  blev  nu  en  Tankeleg.  £n  Leg,  som 
underholdt  ham,  var  det  altid,  iudtil  han,  roen  da  var  det 
næsten  for  silde,  selv  erlgendte,  at  han  „ikke  var  Filosof,  men 
Digter.«  1) 

Efter  Hjemkomsten  til  Kjøbenhavn  i  Juli  1796  skulde 
Baggesen  endelig  efter  saa  megen  Omflakken  træde  ind  i  et 
roligt  husligt  Familieliv  og  Embedsliv«  Hertugen  af  Augusten" 
borg  havde  gjort  ham  til  Yiceprovst  paa  Regensen  (nemlig  i 
Gamborgs  Sted,  med  Haab  om  snart  at  blive  virkelig)  med 
fn  Bolig  og  en  Indtægt  af  500  Rdl.,  hvoraf  han  efter  Her- 
tugens Yttring  ej  kunde  leve,  med  en  Forskrivelse  af  Hertugen 
paa  250  Rdl.  i  otte  Halvaar;  han  skulde  tillige  foruden  at  be- 
styre Kommunitetet  og  Regensen  to  Gange  om  Ugen  holde  Fore- 
læsninger uden  Betaling  over  Deklamation.  Det  var  ingen 
glimrende  Stilling;  men  den  indeholdt  Æmner  Ul  Fred  og  Kjær- 
lighed, naar  Sjælen  følte  sig  oplagt  til  at  modtage  og  udvikle 
dem«  Det  var  den  ikke,  og  hans  egen  Skildring  viser,  bedre 
end  nogen  andens,  hvor  lidet  den  var  det  ^Under  Boligens 
Istandsættelse,  indskrænket  til  ett  Værelse,  hvor  Sofie  pakker 
ud  og  medicinerer,  Børnene  skrige,  Ammen  vasker  og  alle 
Møblerne  staa  sammenpakkede,  maa  der  hvert  Ojeblik  modr 
tages  Besøg  af  Studenter,  Professorer  og  Pedeller.  (Studenternes 
Besøg  regner  han  i  Gjennemsnit  til  3500  om  Aaret,  foruden 
de  tilfældige,  der  ikke  lade  sig  beregne.)  Ingen  Forbryder  kan 
dommes  til  strængere  Fæstningsarbejde.  Der  blev  overgivet 
ham  et  Bundt  med  35  NOgler,  af  hvilke  han  stadig  tager  fejl. 
Hertugen  har  paa  en  Gang  gjort  ham  til  præpositus,  Repara- 
tionsinspektør,  DOrvogter«  Husvært,  Natvægter^  Gaardskarl, 
Universitetsbud  o.  s.  v.  Han  kan  beregne  sin  Indtægt  til  1000 
Rdl.;  men  han  har  over  1000  Rdls.  Gjæld.  Der  indløber  en 
Yexel,  og  i  Fortvivlelse  beslutter  han  at  sende  Hertugen  sin 
Bestalling  tilbage,  at  tage  Afsked  fra  sit  Embede,  sit  Fædre- 
land, og  at  gaa  ombord  paa  et  Skib,  der  ligger  sejlfærdigt  ti) 
Ltibeck.     Men   det   er   en  Feiltagelse,   og  efterhaanden  vender 


>)  Baggesens  Biogrsphie2,  1-164,  især  28.  124.  162.  Tillæg,  iiber 
Fichie  2^43.  Briefwechsel  mit  Reinhold  und  Jacobi,  1,  191. 
379.  og  om  das  Trinklied  (Seit  Vater  Koah  ins  Becher  goss)  2, 
120.  (Reinhold  til  Baggesen  i  Juli  1796.)  Baggesens  Fortale 
til  Philosophischer  Nachlass.  Herausgegeben  yon  Carl  Bagge- 
sen.   1.  B.  1858. 
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Bo  tilbage  i  haDS  Sjæl;  han  vinder  Kjærligbed  til  sin  StiUiog, 
og  Stndenterne  Kjærlighed  til  ham.  Da  kommer  i  November 
hans  Kones  Sygdom.  Den  kritiske  Filosofi  giver  ham  ingen 
Trøst,  han  behøver  et  anstrængende  Arbejde,  og  vælger  ^det 
sværeste  han  knnde  tænke  sig,"  Oversættelsen  af  Homer.  Midt 
nnder  denne  Marter  med  sin  Kones  Pleje  lierer  han  Græsk  ved 
at  slaa  hvert  Ord  op,  erfarer  han  sit  eget  Sprogs  Rigdom,  bliver 
fuldkommen  overtydet  om,  at  han  na  har  fondet  et  Æmne,  der 
er  et  Liv  værdt.  ,,Dette  dit  Arbejde  er  godt!  siger  ban  til  sig 
selv,  er  af  Varighed  !**  „l^et  danske  Sprog  er  den  righoldigste 
Gren  af  det  gamle  cimbriske,  og  det,  der  paa  Jorden  mest  ligner 
det  græske.*'  Alt  dette  skriver  han  til  Reinhold  i  sin  Henryk- 
kelse over  at  have  fnldendt  (have  skrevet  „den  letzten  Sedis- 
fQssler"  af)  den  første  Sang  af  den  guddommelige  Dias,  og  sender 
ham  nogle  Linier  til  Prøve,  at  Reinhold,  der  jo  ikke  forstaar 
et  Ord  deraf,  i  det  mindste  kan  sammenligne  Klangen  med 
Græsken : 

Buen  om  Skuldrene  hængt  og  det  ringsomdækkede  Kogger, 
Kolvene  skungred  om  Skuldrene  lydt,  da  med  Vrede  han  frongik 
Dundrende  selv«    Hans  Gestalt  henskyggede  gmlig  som  Natmuha 
—  Og  med  skingrende  Klang  sprang  Strengen  tilbage  paa  Bues. 

„Wobl  zu  merken,  dass  es  eben  so  wdrtlich  tlbersetzt  ist,  irie 
Voss'ens.*  „Nebenher,  siger  han,  arbeite  ich  an  einer  dftni- 
schen  Sprachlehre  und  Prosodie,  welche  uns  g&nzlich  fehlen, 
und  die  eine  Erschaffung,  wie  die  des  Hexameters,  n&tfirlich 
veranlasst."  Kort  efter  skriver  han  til  Reinhold  om  en  Af- 
skrift af  første  Sang,  der  skal  sendes  til  Voss,  og  tilfdjer,  hvad 
han  virkelig  i  al  Oprigtighed  mente,  men  som  vi  dog  bede  Læs- 
eren lægge  Mærke  til :  ,Keinen  Mann  verehre  und  liebe  ich  ak 
Mensch,  Scbriftsteller  und  Freund,  nftchst  meinem  Reinhold,  mehr 
als  Voss." 

I  Januar  er  hans  Kone  opgiven;  Lægen  erklærer,  at  der 
er  ingen  Frelse  for  hende  uden  en  Sørejse  og  Ophold  i  Sydrø. 
Han  maa  altsaa  atter  vandre.  Nyenip  overtog  indtil  videre 
Provsteembedet  imod  fri  Bolig,  og  i  Begyndelsen  af  Marts  fik 
han  R^setilladelse,  dog  kun  til  Juni  1799. 

Til  denne  Tid  hører  Digtningen  af  nogle  Oder,  især  betyd- 
ningsfuldt nok:  Til  mit  Fædreneland, 

Du  Plet  af  Jord,  hvor  første  Gang  mit  Oje  — 
hvori  han  indførte  de  tidligere  digtede  Linier: 

Ak>  ingensteds  er  Roserne  saa  røde  (etc), 
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samt  Brudstykkerne  af  Oversættelsen  af  Homer;  Odysseos'  Hævn 
af  Odysséen  og  første  Sang  af  Iliaden;  og  endelig  Stiftelsen  af 
det  skandinaviske  Literaturselskab  i  Oktober  1796,  med  hvis 
^Organisation  og  Hovedlove*^  han  i  Begyndelsen  af  Aaret  1797 
var  sysselsat. 

Det  vigtigste  af  alt  er  natorligvis  Oversættelsen  af  Homer, 
et  Arbejde,  som  Digteren  med  en  saa  levende  Iver  kastede  sig 
paa,  og  hvilken  man  let  kan  forudse,  at  han  snart  vilde  opgive. 
£n  Opdagelse  gjorde  han  imidlertid^  vort  Sprogs,  naar  man  gik 
tilbage  til  det  gamle,  af  ingen  anede  Rigdom ;  og  denne  Opdag- 
else, som  ban  faktisk  godtgjorde,  fordunkler  aldeles  den 
eller  de  Brøst,  hans  egen  Behandling  havde,  om  hvilke  man 
strax  kan  overtyde  sig  ved  at  læse  de  syv  første  Linier  af 
Illadens  første  Sang,  hvor  man  f.  Ex.  finder  voldt  for  voldte; 
at  give  dem  Pris  Hunde,  for:  til  Pns  for;  vordede,  adskilledes, 
ligesom  hørede  for  hørte,  sværmende  heden  som  deden,  belieter, 
altsaa  talede  Drdmmen,  og  saa  meget  andet.  ^) 

Den  ny  Rejse,  fra  Marts  1797  til  November  1798,  var 
e  n  af  de  mest  bevægede  i  Baggesens  Liv.  Allerede  i  Msg  døde 
hans  Hustru  i  Kiel;  han  blev  fortvivlet  og  syg;  da  han  atter 
kom  til  sig  selv,  digtede  han  tyske  Digte  over  hende.  Fra  nu 
af  var  han  baade  dansk  og  tysk  Digter.  Han  bragte  BOmene 
til  deres  Bedstemoder  i  Bern.  Paa  Vejen  besøger  han  Digteren 
J.  G.  Jacobi.  Medens  hans  Velyndere  i  ^jemmet  kjøines  — 
Schimmelmann  bliver  kold,  Hertugen  tilskriver  ham  skarpt,  og 
minder  ham  om,  at  han  skal  være  paa  sin  Post  i  Mi^,  ja  selv 
Reinhold  taber  sin  Tillid  til  ham  —  søger  han  ved  sin  Sviger- 
moders Hjælp  en  ny  Moder  for  sine  SOnner,  en  ny  Kjærlighed  for 
sig  selv,  først  en  Laura,  derpaa  en  Rosette,  men  begge  Tro- 
lovelser gik  overstyr,  uagtet  den  sidste  var  offenlig  erklæret 
Paa  Tilbagerejsen  i  næste  Aar  over  Paris  (i  September  1798) 
blev  han  kjendt  med  en  evangelisk  Præst  fra  Genf,  der  nu 
var  Ministerresident  ved  den  franske  Republik,  og  trolovede  sig 
med  hans  Datter,  Fanny  Reybaz;  men  Ægteskabets  Fuldbyrdelse 
udsattes  indtil  næste  Vaar,  og  han  drog  med  sin  Svigermoder, 
Fru  von  Haller,  og  sine  S6nner  tilbage  til  BJøbenbavn,  hvor 
han  allerede  var  bleven  udnævnt  til  Theaterdirektør,  og  hvor 
Kronprinsen  selv  yttrede  sin  Glæde  over  at  han  var  vendt  til- 
bage til  Fædrelandet. 


')  Bagceøens  Bir»grapbie  2,  164—181.  Baggesens  Breve  til  Rein- 
hold Seelust  den  16.  Joli,  Friedrichsberg  den  30.  Juli,  Kph. 
den  18.  Octob.  den  6.  Dez.,  den  17.  Dez.  1796  og  fra  Begynd- 
elsen  af  1797  i  Briefwechsel  mit  Reinhold  and  Jacobi.  %  105. 
115.  140.  148.  151.  161. 
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Rig  paa  Digtmnger  kunde  denne  Rejse  ikke  være,  heller 
ikke  Filosofien  blev  stærkt  fremtrædende,  en  Del  deraf  drejede 
sig  om  Sweitzersk  Politik.  Paa  Tysk  digtede  han  Des  Schee- 
renschleifers  Republik;  paa  Dansk  paa  Toppen  af  8t.  Bernhard 
Oden  til  Buonaparte,  som  han  senere  oversatte  paa  Fransk, 
der  naturligvis  ved  hans  ny  Giftermaal  blev  hans  tredie 
Modersmaal.  *) 

I  Ejøbenhavn  bød  Theatret  ham  paa  enMaade  velkonuaen. 
Operaen  Erik  ejegod,  der  for  mange  Åar  siden  var  digtet«  og 
som  Kunzen,  paa  Grund  af  Schulzes  Død,  komponerede  Musikken 
til,  blev  samme  Dag,  som  Baggesen  ankom  (den  27.  November) 
opført  den  ottende  Gang.  ^).  Den  vandt  Bifald,  i  det  mindste 
overordenligt  Tilløb,  men  mødte  snart  efter  Kulde;  i  Kritik- 
kens Verden  gik  det  den  omtrent  ligesaa;  nu  mindes  næppe 
noget  deraf,  uden  nogle  Sange.  ^)  Baggesen  selv  gav  sig  beji 
til  Embedslivet;  ban  havde  to  Bestillinger  at  passe,  Regensrø 
og  Theatret.  Selv  har  han  mesterlig  beskrevet  sit  Liv:  ban  har 
i  fem  Maaneder  digtet  to  tre  Sange,  ikke  kunnet  læse  mere 
end  to  tre  smaa  Bøger;  en  Gang  spadseret  paa  Volden,  en 
Gang  været  ude  af  Porten;  han  beboede  ett  Værelse,  omgivet 
af  BOrnekoromers,  og  redte  selv  hver  Aften  sin  „polniscfaes  Bett 
oder  lit  de  Dumouriez" ;  hans  Svigermoder  har  to  Nabova?relser, 
„und  sie  macht  durch  ibr  ewiges  Arrangiren  das  desarrangirte 
nur  fhblbarer;^  Frokost  faar  han  aldrig,  thi  han  kan  ikke  spise 
den  „Brey**  hun  laver  til  sig  og  BOmene;  ofte  heller  ikke 
Middagsmad,  uden  han  søger  den  ude;  han  kommer  næsten 
kun  til  Souza,  den  portugisiske  Chargé  d'Affaires;  og  da  en 
Gang  en  i  en  stor  Cirkel  sagde  til  ham:  Man  sieht  Sie  fast 
gar  nicht,  Sie  sind  ja  unaufhdrlich  bei  Souza,"  svarede  han: 
„Er  hat  den  besten  Tisch  in  Kopenhagen,*  hvilket  han  anser 
for  „die  beneidenswertbeste  alier  meiner  Antworten."  Med 
900  Rdls.  aariig  Indtægt  lever  han  i  hans  Stilling  paa  „V^asser 
undBrot**;  og  udbryder  harmfuld :  „Ich  darf  also  nicht  genialisch 
leben  und  weben.*  „Die  Genialitftt  wird  nur  in  Deutschland  be- 
zahlt,  in  Dftnemark  krepirt  man  damit/  Men  derimod  vinder 
han  i  borgerlig  Anseelse  ved  sin  Lighed  med  en  nyttig  Stats- 
borger, ved  dette  „geschæftiges  Nichtsthun,^  at  koncipere  Fore- 
stillinger,   skrive  Regninger    og  Kvitteringer,    luese  slette  Skue- 


M  Baggeseus  Biographie,  2.  181—296.  især  189.  219.  235.  341.  261. 
277.  291.  med  tilhørende  Tillæg. 

»)  Efter  Overskou,  D.  Skueplads  3,  712. 

')  Baggesens  Biographie  3,  6—6.    Tillæg  3,  30. 
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spil  0.  desl.  Na  tykkes  de  om  ham,  og  beundre  ham,  da  han 
er  bleven  som  e  n  af  dem.  General  Waltersdorf  klapper  ham 
paa  Skulderen,  og  spørger  ham  om  Baad;  Etatsraad  Holter« 
mann  indbyder  ham  til  en  uendelig  Diner,  hvor  lutter  H^j- 
estéretsassessorer,  Magistratspersoner  og  ^bandigeCoUegialbeamte'' 
beundre  ham.  etc.  Saa  hører  han  b5jt  nok  hviske:  „Der 
Baggesen  ist  ein  ganzer  Mann  geworden!*^  Ja  han  er  bleven 
en  vigtig  Mand:  »Besucht  mich  nicht  sogar  der  Herzog  von 
Augustenborg  auf  einmal  wieder  V  Konnen  die  Juden  eine 
skandinavische  Gesellschaft  hier  stiften,  ohne  zu  mir  zu  kommen 
und  mich  fussfftllig  zu  bitten,  ich  mochte  mich  Qber  sie  erbar- 
men  und  sie  organisiren?^  o.  s.  v.  <) 

I  Juni  (1799)  rejste  Baggesen  til  Paris,  for  at  hente  sin 
Brud,  iBgtede  hende  i  Juli  og  vendte  tilbage  med  sin  Hustni 
og  Svigerfader  i  September;  der  begynder  et  nyt  Ophold  i 
Kjøbenhavn  til  Oktober  1800.  I  September  udkom  den  ny 
Forordning  om  Trykkefriheden,  der  efter  den  almindelige  Men* 
ing  var  lavet,  for  at  kunne  forvise  Heiberg;  og  Baggesen  skrev 
sit  Epigram:  Oldtids  og  Nutids  Skikke.  Han  fandt  det  grnmt, 
at  lade  en  (Heiberg)  bøde  (være  ligesom  Syndebuk)  for  det 
bele  Folk,  og  stillede  som  Modsætning  dertil  den  gamle  Jøde* 
dumhed  at  døde  en  for  hele  Folket.  Kancelliet  fandt  to 
Hanker  at  tage  fat  i,  men  mente  naturligvis  den  nærmeste,  den 
politiske,  og  spurgte  ham  i  Slutningen  af  Januar,  hvad  Meningen 
skulde  være  af  det.  Da  han  svarede,  at  han  kun  for  Kontrast- 
ens Skyld  havde  karakteriseret  Hovedtrækkene  i  Oldtidens  og 
Nutidens  almindelige  Fordomme,  og  sendte  det  to  patriotiske 
Sange,  faldt  Sagen  bort  ^) 

For  Resten  er  Alting  i  Begyndelsen  lyst.  Ny  istandsatte 
Værelser  med  elegante  M^ler,  en  ung  smuk  Hustru,  som  han 
bærer  paa  Hænderne,  og  som  i  Maj  (1800)  Mer  ham  en  Datter 
Emma,  alt  synes  at  love  et  lille  Himmerig  paa  Regensen;  men 
der  hviler  en  Orm  under  Rosen.  Fanny  er  en  smuk  talentfuld 
Kvinde,  men  i  Grunden  er  huD  kold,  indsluttet  i  sig  selv,  og 
kjender  ikke  til  Taarer;  hun  kan  ikke  trives  i  Norden,  ikke 
tale  uden  Fransk  eller  Italiensk,  og  han  finder  med  hende,  at 
hun  ikke  kan  leve  uden  i  Paris;    hendes   sygelige  og  forstemte 


')  Baggesens  Briefv^echsel  mitReinhotd  und  F.  H.  Jacobi  2,  260. 
264  tn  April  1799,  ogsaa  i  Baggesens  Biographie,  Tillæg  3. 
13.  Digtet  Theateradministratfonen  tth  Januar  og  Februar 
1799. 

')  Baggesens  Biographie,  3,  22.  Sejdelins  Læsendes  Aarbog  for 
1800,  S.  179.    Rahbeks  Erindringer,  5,  388. 
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Fader  øger  SpændiDgen;  og  Baggesen  er  opfiDdsom  ook  til  at 
finde  Grunde,  hvorfor  et  Ophold  i  Frankerig  ogsaa  for  ham 
selv  kan  være  gavnligt.  Buonaparte  er  nn  hans  Helt,  og 
han  sjsler  med  et  Epos  over  den  franske  Revolution  i  tyske 
Hexametre.  Med  Schimmelmanns  er  Forholdet  blevet  koldt; 
Hertugen  synes  allerede  at  have  opgivet  ham.  Der  ud- 
virkes rigtig  nok  en  kongelig  Tilladelse  til  et  Ophold  paa  to 
Aar  i  Paris,  men  Hertugen  selv  raader  ham  til  —  at  blive  dér 
for  altid.  ^) 

Efter  et  Ophold  i  Paris,  hvori  Sygdom  og  Gjæld  og  den 
unge  Emmas  Død  udgjOre  Hovedpartier,  finder  ogsaa  Barøesen, 
at  hans  Hustru  ikke  kan  vende  tilbage.  For  at  udvirke  en 
kongelig  Tilladelse  til  for  altid  at  leve  udenfor  sit  Fædreland, 
foretager  han  i  Marts  1802  en  Rejse  til  Ejøbenhavn  over 
London.  Paa  Vejen  besøgte  han  paa  Natsdiau  sin  Ven,  Adam 
Moltke,  og  digtede  her  Parodien  til  Voss'es  Kartoffelemte : 
Urgriechischer  Kartoffel-Dithyrambus,  til  hvilken  han  dog  {6jer 
den  Bestemmelse :  erst  nach  meinem  Tode  zu  dmcken.  Og 
det  med  Rette.  Thi  rigtignok  erVoss^es  Vers  jammerligt;  men 
Parodien  er  dog  for  kunstig  til  at  den  kan  nydes,  og  for  knus* 
ende  til  at  nogen  kan  fryde  sig  over  denne  en  Yens  Behandling 
af  en  Ven.  Paa  Augustenborg  modtoges  han  af  Hertugen  med 
dødelig  Kulde;  men  i  Korsør  træffer  han  helt  tilfeeldig  Kron- 
prinsen med  Gemalinde  og  den  unge  Karoline.  Han  overrækker 
Kronprinsen  to  Oder,  og  hans  Ansøgning  bevilges;  han  afsked- 
iges med  en  Pension  paa  800  Rdl.,  som  han  maa  fortære  hTOr 
han  vil,   og  kommer  tilbage  til  Paris  i  August  1802.^) 

Det  skulde  synes,  at  Baggesen  nu  for  altid  havde  for- 
iadt  sit  Fædreland,  især  da  han  efter  en  forgjæves  Rejse  til 
Italien  for  at  komme  i  Besiddelse  af  et  Landsted  Frasimalga  i 
Nærheden  af  Modena,  som  han  havde  faæt  til  Gave  af  den 
Hallerske  Slægt,  og  efter  et  længere  Ophold  i  Paris,  ved  sin 
Svigerfaders  Død  (i  Oktober  1804)  kjøbte  sig  et  Landsted  i 
Marly,  for  nu  fri  og  uafhængig  at  kunne  leve  som  ^Mand, 
Fader,  episk  Digter  og  Gartner. *"  Men  dette  Liv,  der  skjsenk- 
ede  ham  mange  stille  Glæder  (Spinne  der  Freude)  især  ved 
hans  SOn  Pauls  Fødsel  (den  26.  Februar  1804)   og  tildels  fbr- 


' )  Bnggesens  Biographie  3,  U^-OS.  Tillæg  3,  48—55.  Da  han  i 
Efteraaret  forlod  Danmark,  forberedte  han  en  Udgave  af  sine 
Samtlige  Værker,  hvoraf  d«'n  første  Del  udkom  hos  Brummer 
1801  f  og  blev  recenseret  af  Pawels.  Jfr.  Baggesens  Levnet  i 
Lahdes  Samling. 

'')  Baggesens  Biographie  3,  69-136.    Tillesg  3,  63. 
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skjOnnedes  ved  den  Celebritet,  han  stadig  mere  og  mere  vandt 
i  Tyskland  og  Frankerig,  forbittredes  ham  tillige  ved  allehaande 
Modgang,  især  „nbeskrivelige  Sorger  for  Udkomme,  da  han  paa 
tredie  Aar  kun  levede  af  udsugende  Aagerkarle";  og  da  Na- 
poleon som  Kejser  stadig  stærkere  udviklede  sit  despotiske 
Herredomme,  blev  „Franskhed  og  Fransk  ham  en  Vederstygge- 
lighed. **  ^)  En  Rejse  til  Danmark  blev  derfor  en  nyFotnøden- 
hed,  og  han  kom  atter  til  Kjøbenhavn  i  August  1806. 

Imidlertid  havde  han  nemlig  optraadt  som  tysk  Digter:  6e* 
dichte,  Hamburg  1803,  hvori  Scheerenschleifer-Epopee,  og  Die 
Krieger,  Parodi  paa  SchiUers  Die  Kttnstler;  1804  begyndte  han 
Der  vollendete  Faust  oder  Romanien  in  Jauer,  der  vel  blev  Igendt, 
og  hvoraf  noget  blev  trykt,  men  som  først  blev  udgivet  efter 
hanå  Død.  ^)  Men  der  var  elterhaanden  i  hans  Digtning  fore- 
gaaet  et  stort  Omsving.  Han  vilde  i  Mariy  leve  „som  episk 
Digter,**  og  den  Tanke  modnedes  hos  ham,  at  lade  den  lyrisk- 
satiriske Digtning  fare,  for  ved  et  storre  episk  Værk  at  vinde 
Udødelighed.  I  Slutningen  af  det  forrige  Aarhundrede  havde  han 
udarbejdet  det  tyske  Epos  Parthenais,  der  udkom  1804,  om 
hvilket  han  antog,  at  „det  vilde  overleve  alle  hans  Oder,  Sange, 
Skuéfepil   og   Fortællinger.  *  3)     1800    begyndte    han   et   Epos, 


^  M  Naar  man  følger  den  Udvikling,  der  gaar  igjennem  Baggesens 
•  ^reve  om  Revolutionen  og  Kejserdommet  (jfr.  Digtet  Til  Fyrst- 
erne, Paria  1803),  synes  det  meget  naturligt,  at  Begejstringen 
for  Friheden  roaatte  strande  paa  Ke^iserens  Færd,  og  at  Fransk- 
heden, som  han  saa  den,  maatte  vække  hans  Had.  P.  A.  Hei- 
berg tilskriver  derimod  Baggesens  Had  til  Kejseren  personlige 
Grande.  Han  taler  1  sine  Erindringer  (S,  312)  om  „den  be- 
kjeodte  Scene,  da  Baggesen  paa  Knæ  overleverede  den  første 
Konsul  Bnonaparte  en  hojst  maadelig  Ode  i  det  franske  Sprog, 
hvorfor  Bnonaparte.  der  troede  Manden  var  afsindig,  lod  ham 
vise  ud  af  Værelset."  Efter  en  saadan  Scene  skal  siden  have 
fulgt:  „Baggesen  søffte  om  at  blive  Lektør  hos  Kejsmnde  Maria 
Lovise,  men  opnaaede  ikke  sit  Ønske.  Kn  blev'  han  da  Na- 
poleons dødelige  Fiende.''  Mere  findes  i  Heibergs:  Om  mit 
Forhold  til  Baggesen.  Drammen  1826,  og  i  Kjøbenhavnsposten 
for  27.  Marts  1827.  Derhos  kunde  maaske  bemærkes,  at  Bagge- 
sen blev  betydelig  styrket  i  sit  Had  (in  gleicher  Richtung 
vorzikglich  hest&rkt  und  angefeuertj  af  den  velkjendte  Grev 
Schlabemdorf«  Forfatteren  til  eller  Meddeleren  af  Bogen:  Napo- 
leon Bonaparte  und  das  franzosische  Volk  unter  seinem  Kon- 
sulate,  1804,  udgiven  afReichardt.  Se  Zuge  zn  Schlaberndorfs 
Bilde,  af  Vombagen  von  Ense,  i  Raumers  Historisches  Taschen- 
buch,  3ter  Jahrg. 

»)  Baggesens  Biographie,  4,  417. 

')  Parthenais  bier  oversat  paa  Fransk  1810.    Se  om  Oversætteren 
Fauriel  Artiklen  Historiens  modernes  de  la  France  i  Brevue  des 
V.  i.  25 


Digitized  by  CjOOQ IC 


386  Oplysningens  Tidsalder. 

hvori  Buooaparte  er  Helten,  med  en  antikmodeme  Mythokgi 
og  i  tyske  Hexametre.  I  et  Anfald  af  Kjærlighed  til  Dansk, 
som  Gierlew  vakte  hos  ham  (i  Vinteren  1802^1803  i  Paris)» 
„gik.  der  et  Lys  op  for  ham  over  den  nordiske  Mythologi,  et 
sandt  Nordlys!  i  hvis  Glans  han  gjennemvandrede  hele  Edda, 
og  lærte  i  kort  Tid  temmelig  godt  at  forstaa  Islandsk  og  at  tyde  lette 
Runer."  Han  oversatte  Vafthrudnersmaal,  og  begyndte  paa  Nordiske 
Forvandlinger  eller  den  nordiske  Mythologi,  behandlet  i  et 
sammenhængende  Digt  som  Ovids  Metamorphosis,  samt  paa 
det  nordiske  Epos  Odins  Eejse  eller  Ankomst  til  Norden,  i 
Hexametre  (Første  Sang:  Herthadal).  „I  tre  Uger  var  hele 
hans  8jæl  binside  Elben  og  hinside  Kristendommen«'*  Disse 
nordiske  Digte  opgav  han  senere,  da  Oehlenscfalåger  begyndte. 
I  Marly  (1803 — 1805)  sysselsatte  han  sig,  da  den  danske*  Pa^ 
roxysme  var  forbi,  med  at  forkaste  og  danne  Planer  til  andre 
moderne  episke  Digte:  ett,  som  han  kaldte  Uranion  eller  Lys- 
ets  Helte  (som  det  synes,  af  filosofisk-mathematisk-fysisk  lad* 
hold),  et  andet,  kaldet  Gookias  eller  Oceania  eller  Cooks  Weh- 
nmsegelnng,  med  en  ny  Gndelære,  i  tyske  Hexametre,  nhvie  to 
første  Sange,  hvis  endog  blot  de  en  Gang  komme  for  Lyaet, 
ville  gj()re  ham  udødeligere,  end  alt  hvad  han  ellers  havde  digtet 
og  skrevet  eller  kunnet  digte  og  skrive.*  I  næsten  tolv  Aar 
syslede  han  med  denne  Idé,  som  var  bleven  fix;  „i  samfulde 
tre  Maaneder*  var  han  helt  nedsunken  deri,  og  havde  ikke 
Tanke  for  noget  andet  Stof.  Imidlertid  digtede  han  ogsaa^lejV* 
lighedsvis  danske  Sange:  Kredssang  til  Kongens  Fødselsdag*  for 
de  Danske  i  Paris  o.  desl.,  flere  danske  Rimbreve,  ja  han 
samlede  endog  ett  Bind  af  disse  fra  1785  til  1805;  og  en 
Tttring  i  Iversens  Fynske  Avis,  Februar  1805,  fremkaldte  det 
velkjendte  Digt,  der  endnu  i  samme  Maaned  blev  indrykket 
i  Kjøbenhavns  Skilderi:  Hvis  jeg  er.  Forbindelsen  med 
Danmark  var  saaledes  ingenlunde  hævet,  og  Digteren  ingenlunde 
glemt,  dn  han,  vel  især  for  at  foranstalte  en  ny  Udgave  af 
sine  Værker,  atter  gjæstede  Danmarks  Hovedstad.  >) 

Rejsen  til  Kjøbenhavn  gik  over  Amsterdam,  hvor  han  vilde 
træffe   Aftale   med   Brockhaus    om   Udgivelsen   af  hans   tyske 


deux  mondes  1845,  t.  10,  hvor   der  ogsaa  (S.  669)  findes  Skild- 
ring af  Baggesen  og  hans  Hus  Violette 

'}  Baggesens  Biopraphie  3,  137—229.  2,  283.  3,  46—52.  104. 
Tillæg  3,  119.  Lærde  Efterretninger  for  1803,  8.  383.  Rim- 
brevene:  Forfotterens  Liv  og  Levnet  i  Paris  1803:  Rom  og 
Paris  (til  Gierlew)  1803;  Satansengelen  (Til  Walteradorf) 
1805. 
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Digte.  I  Ejøbenhftvn  blev  han  fra  Angnst  1806  til  Mig ' 
1807.  Venlig  modtagen  tog  han  i  Begyndelsen  Del  i  Sel- 
skabslivet, men  drog  sig  siden  tilbage  til  sin  Bolig  hos  Juristen 
Ørsted;  de  tre,  Ørsted,  hans  Kone  og  Baggesen  „sværmede 
sammen,"  og  Folk  sagde  derfor,  at  han  var  forelsket  i  Ørsteds 
Sofie  (Lilia),  og  derfor  ikke  kunde  komme  bort  fra  Byen. 

Literære  Frugter  af  dette  Ophold  vare:  ett  Bind  Slgemt- 
somme  Bimbreve,  deriblandt  Koureddin  til  Aladdin,  en  ny 
Udgave  af  Eventyr  og  comiske  Fortællinger  o.  fl.  Men  den 
vigtigste  var  Gjengangeren  og  han  selv,  der  udkom  i  Marts 
1807,  og  danner  et  vigtigt  Aktstykke  i  den  danske  Poesis  nyere 
Historie. 

Allerede  i  Slutningen  af  det  forrige  Aarhundrede  (1795) 
havde  han  yttret  sig  misbilligende  om  den  danske  Literatur: 
„Kaar  nogle  ganske  faa  Skrifter  undtages,  som  Hornemans 
Efterladte  Skrifter  og  Gulddaasen,  havde  den  intet  frembragt, 
der  røbede  skj()nnere  Udvikling  og  mere  forædlet  Humanitet, 
og  selv  Sproget  blev  skjødesløsere,  tildels  mere  barbarisk  be- 
handlet end  f&r;  i  Flyvebladene  og  de  periodiske  Hæfter  var 
Tonen  saaledes,  at  man  næsten  skulde  tro.  Forfatterne  vare 
forviste  Mesterlektianere  eller  rejicerede  Studenter,  og  hvad 
der  især  havde  bedrøvet  ham,  var  den  Tanke,  at  den  lykkelige 
Idé  til  Forening  af  den  danske  og  svenske  Literatur  var  over- 
ladt slige  Poge  til  Udførelse".  Den  Gang  haabede  han  dog 
endnu  paa  det  nittende  Aarhundrede.  .Den  danske  Literaturs 
Guldalder  skulde  endnu  komme;  naar  det  politiske  Kaos  en 
Gang  blev  ordnet  og  Revolutionsstormene  havde  lagt  sig,  da 
haabede  han  i  alle  Henseende  meget  for  det,  saa  at  sige  i  Guds 
Haand  &ldne  Danmark."  Ved  Slutningen  af  Aarhundredet,  da 
han  forlader  Ejebenhavn,  hviler  dog  Trykket  endnu  tungt  paa 
ham:  „die  Literatur  erstickt,  das  Publikum  ist  zu  klein,  das 
Land  verarmt."  Nu  havde  det  ny  Aarhundrede  begyndt,  og  i 
Literaturens  Nærhed  saa  ban  sit  Haab  skuffet,  og  han  ansaa 
det,  som  han  selv  yttrer  kort  f5r  han  atter  forlod  Ejøbenhavn, 
„for  en  hellig  Pligt,  om  muligt  at  udrydde  Pawelskhed  og 
Sanderskab  og  Rahbekkeri  af  vor  poetiske  Verden,  for  at  bane 
Vejen  for  den  virkelige  Digtekunst:  Aandelighed,  fri  Naturkraft, 
barnlig  Uskyldighed  og  Religiøsitet."  Dette  var  det,  han  nu 
iværksatte.  Sindrig  delte  han  sig  selv  i  to  (Gjengangeren  og 
han  selv),  der  begge  forene  sig,  for  indirekt  og  direkt,  i  dunk- 
lere Hentydninger  og  ligefrenmie  Sigtelser  at  tilintetgjdre  Par- 
nassets Pygmæer  og  at  stoppe  Halsen  paa  dets  skrigende  Gjæs. 
Her  have  vi  Baggesen,  den  ægte  Baggesen,  som  han  er  i  sine 
bedste  lUmbreve.  Med  sin  næsten  utrolige  ydre  Færdighed, 
med   sit   glimrende,   næsten   altid    træffende   Vidd    kaster   han 

25» 
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sine  Raketter  midt  ind  i  Hoben,  saa  den  maa  fortrække,  slynger 
han  sin  Galdbossel,  der  er  haard  som  Staal,  midt  ind  paa  Kegl- 
erne, saa  de  springe  op  og  styrte  til  alle  Sider.  Denne  Bog 
maa  man  læse  en  Gang  og  to  Gange  og  ti  Gange,  for  at  Igende 
Literaturens  Tilstand.  Men  Kampen  er  ensidig.  Ingen  forsvarer 
sig,  tager  til  Modværge  eller  saa  meget  som  beklager  sig.  Først 
da  han  rejser,  drage  de  atter  Aande«  ryste  sig,  lade  sig  børste 
af  af  sine  gode  Venner,  og  gaa  atter  i  sin  gamle  HOjtidsklædning 
til  sin  gamle  Gjerning.  ^) 

Paa  Hjemvejen  til  Paris  gjorde  Baggesen  sin  Opvartning 
hos  Louise  Augusta  paa  Graasten,  paa  Gottorp  hos  Landgreven 
af  Hessen,  og  dvælede  derpaa  i  Kiel,  hvor  Kronprinsen  resi- 
derede. Paa  sin  Rejse  til  Kjøbenhavn  havde  han  allerede  over- 
rakt Frederik  og  Maria  hver  sin  Ode,  og  Kronprinsen  viste 
ham  nu  sin  Naade  ved  at  udstæde  Betaling  fil  Finansministeren 
at  udbetale  Baggesen  et  Gratiale  paa  1000  Rdr.  til  Rejsen« 
samt  et  Forskud  paa  4000  Rdr.  til  Afbetaling  af  hans  Gjæld 
imod  et  aarligt  Afdrag  af  .200  Rdr.,  der  bleve  ham  tilstaaede 
som  ForhOjelse  af  hans  Pension.  I  Amsterdam  slattede 
han  Akkord  med  Brockhaus  om  Udgaven  af  Heideblumen, 
en  Samling  tildels  af  ny  tyske  Digte.  Om  Gøthe  forandrede 
han  sin  Mening;  Wilhelm  Meister  havde  været  ham  nud- 
staaeHg,  af  Ipfaigenie  derimod  lærte  han  at  kjende  hans 
Yærd  som  Digter,  men  ansaa  det  for  under  ,p8in  menneske- 
lige Værdighed"^  ved  Idololatri  at  øge  hans  Tilbederes  Tal  og  saa 
ham  ikke. 

De  følgende  Aar  hengaa  under  et  Ophold  i  Marly  fta 
Juli  1807  til  Oktober  1808,  en  Rejse  til  Tyskland  til  M^j 
1809,  og  atter  et  Ophold  i  Marly  og  i  Paris  til  November 
1810.^)  Der  udkom  tyske  Digtsamlinger  (Heideblumen  1808, 
^som  bleve  anholdte  af  Politiet,  undersøgte  og  befundne  uskyld- 
ige;" Taschenbuch  fiir  Liebende,  Karfunkel*  und  Klinklingel- 
Almanach  1810).  —  Da  han  komlijem  til  Marly,  opstode  strax 
Debatter  med  Fanny  om  det  store  Livsspørgsmaal  for  Fremtiden, 
om  han  skulde  modtage  den  danske  Regjerings  ssdelmodige  Til- 
bud og  vende  tilbage    til  sit  Fædreland,    eller    blive  hoe  hende 


M  Baggesens  Biographie  5,  230—277.  3,  58—59.  4,  59.  Brev  til 
Jacobl.  den  14.  April  1800  i  Baggesens  Bntsfwechsel  2,  281. 
Brev  fra  Baggesen  til  Schack-Staffeldt  1807  i  deone?  Skrifler 
(Digte  og  Biographie)  4,  411—12.  Jfr.  Schack  Staffeldt,  et  bio- 
graphisk  Udkast  af  Molbech,  S.  175. 

^)  Et  Brev  fra  Fonché  angaaende  Jens  Baggesen ,  i  Danske 
Saml.  3,  287-288. 
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og  deres  Barn,  deres  tredie  SOn  Paul,  med  Gjæld  og  i  Armod. 
Hun  vil  blive  i  Marly,  og  foreslaar  ham  en  Deling,  saa  at  han 
vexelvis  skulde  opholde  sig  hos  hende  i  Marly  og  i  Kjøbenhavn. 
Imidlertid  indtræffer  hin  store  Begivenhed,  der  bringer  alle 
særegne  Interesser  til  at  forstumme  for  den  fælles  Ulykke, 
Kjøbenhavns  Bombardement,  der  jo  ogsua  vil  ramme  dem.  Alle- 
rede forinden  havde  han  opsøgt  Oehlenschlftger,  Malte-Brun  og 
Brøndsted  i  Paris.  Det  første  Møde  var  koldt  fra  Oehlenschlftgers 
Side,  ban  stod  jo  nu  i  sin  fulde  Glans,  fra  Baggesens  ikke 
alene  varmt,  men  fortroligt.  Han  sendte  Oehlenschlftger  blandt 
andre  Rimbreve:  Vor  Frues  Fald,  og  da  Oehlenschlftger  i  An- 
ledning af  et  Vennelag  hos  Professor  Bredow  sendte  ham  en 
rimet  Indbydelse,  traadte  denne  geniale  Digters  Afmagt  i  den 
Afdeling  af  Poesien  saa  afstikkende  frem,  at  det  strax  aflokkede 
Baggesen  Rimbrevet:  Yeddeløbet  i  det  lave.  Hvo  der  ikke 
har  læst  disse  to  Rimbreve,  maa  lægge  alt  andet  Skraml  og 
saakaldet  Pligtværk  bort,  for  at  læse  dem;  en  god  Stund  efter 
ville  deres  Pligter  befinde  sig  vel  derved.  Den  gamle  Oehlen- 
schlftger sendte  Baggesen  en  Beretning  om  Bombardementet, 
og  for  at  glæde  Sdnnen,  satte  han  det  strax  i  Vers.  Til 
Hjemmet  skikkede  han  fremdeles  flere  Rimbreve:  Den  vakte 
Knud  til  Oehlenschlftgers  Fader,  Havfrusukket,  Knud  Vidfadmes 
Hjemve,  Knud  Vidfadmes  Svanesang  til  Kommandør  Sneedorf^ 
Den  danske  Matros  eller  Flaskebrevet  til  Kommandør  Jessen. 
Det  er  stadig  den  rette  Baggesen.  Gøthe  havde  læst  Parthenais, 
og  erkjendte  i  en  Skrivelse  hans  Digterværd;  Baggesen  var 
«ganz  versunken  in  Faust.^  Endelig  besluttede  han  at  gjore 
en  Rejse  til  Fædrelandet,  og  vilde  paa  Vejen  opholde  sig  i 
Tyskland,  hvor  han  hos  Gotta  i  TtLbiugen  søgte  at  skaffe  sig 
ny  Indtægtskilder.  Han  vendte  imidlertid  tilbage  til  Marly, 
under  sit  Fædrelands  Ulykke  mismodig  over  hele  sin  Stilling 
og  sine  fortvivlede  Udsigter,  saa  godt  som  afreven  fra  sin  For- 
bindelse med  Danmark,  med  en  sygelig  og  lidende  Kone,  med 
al  sin  Ejendom  pantsat,  levende  af  Laan  hos  Aagerkarle  til 
femten  Procent  og  ofte  mere,  søgende  sin  Trøst  i  en  Overgang 
fra  Poesien  til  Filosofien,  —  da  Frederik  den  sjette  kaldte  ham 
tilbage  til  Danmark.  Den  lidende  Moder  glemte  dog  ikke  sit 
forvildede  og  dog  saa  Igærlige,  maaske  mest  opvakte  og  med 
ijældne  Evner  begavede  Barn.  >) 

Allerede  ,f5r,  da  flere  af  Baggesens  Velyndere  søgte  at 
bevæge  ham  til,  ja  ansaa  det  for  hans  Pligt  at  blive  i  Fædre- 
landet, havde  Prof.  Reinhold  i  Kiel  i  en  Samtale  med  Kronprinsen 
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foreslaaet  denne,  ved  en  kongelig  Befaling  at  paafaegge  Baggesen 
at  forblive  i  Fædrelandet,  f.  Ex.  som  Professor  i  den  danske 
skjdnne  Literatur  ved  Universitetet  i  Kiel.  Dette  gik  nu  i  Op- 
fyldelse, og  Schimmelmann  forkyndte  barn  sin  Konges  Naade. 
Til  Kiel  drog  han  da  med  Kone  og  SOn  i  Januar  1811,  og 
modtog  ved  sin  Ankomst  det  kongelige  Reskript,  hvorved  han 
var  udnævnt  til  Professor  i  dansk  Sprog  og  Literatur  ved  Uni- 
versitetet i  Kiel.  Han  blev  modtagen  med  Yelvillie,  og  Uni- 
versitetet udnævnte  i  August  den  berOmte  Digter,  tilligemed 
Rahbek,  til  doctores  philosophiæ.  Men  han  var  syg  paaLegem 
og  Sjæl  og  led  især  af  Ojensygdom.  For  hans  Kone  var  der 
ingen  Omgang;  kun  Reinhold  og  Fysikeren  Pfaff  talte  Fransk, 
den  første  endda  med  Tvang;  og  saa  snart  hans  Helbred  og 
Stilling  tilod  det,  tog  han  til  Kjøbenbavn,  hvor  han  forblev  fira 
November  til  Februar  1812.  Hos  Ørsted  fandt  han  den  gamle 
Oehlenschlåger,  og  blev  hjærtelig  modtagen  af  dem;  men  Sofie 
modtog  ham  med  Kulde,  som  om  hun  ikke  Hjendte  ham.  Hos 
Kongen  foreslog  han  Ansættelsen  af  en  Lektor  eller  Timelærer 
i  Kiel  i  det  danske  Sprog,  og  fandt  baade  ved  Hoffet  og  i  de 
hojeste  Kredse  velvillig  og  venlig  Deltagelse;  og  da  det  Konge- 
lige Selskab  for  Norges  Vel,  med  Prins  Kristian  Frederik  i 
Spidsen,  hOjtideligholdt  en  Fest  i  Anledning  af  det  norske  Uni* 
versitets  Stiftelse ,  overdrog  Universitetet  i  Kiel  ham  at  føre 
Ordet  paa  dets  Vegne.  Uagtet  hans  Ojensygdom  vendte  tilbage, 
holdt  han  i  Sommeren  1812  Forelæsninger  ilber  Sprache  ftber- 
haupt  und  nordische  ins  besondere,  men  de  ble  ve  ved  Sygdom 
allerede  afbrudte  i  den  sjette  eller  syvende  Forelæsning,  og  hvis 
de  bleve  endte,  kun  holdte  for  faa  men  udvalgte  Tilhørere. 
Fanny  vilde  tilbage  til  Marly,  hun  kunde  ikke  leve  andensteds; 
og  for  at  ordne  sin  Stilling  og  skaffe  Penge  tilveje,  rejste  han 
atter  til  Kjøbenhavn  i  November  1812.^) 

Men  det  viste  sig  snart,  at  hans  Forvæntninger  aldeles 
vilde  skuffes.  Statsbankerotten  i  Januar  1813'  formindskede 
hans,  som  andres,  Indtægten  saa  at  de  endog  tabte  over  |  af 
deres  Værd.  Det  maatte  derfor  være  ham  velkomment,  en  Del 
af  Vinteren  at  kunne  opholde  sig  hos  den  rige  Astrup  paa 
Andvordskov,  til  og  om  hvis  trolovede  Datter  (Evelina)  han  ski^v 
Rimbreve  (blandt  andre  Ellevisen:  Atten  Elletræer,  atten).  I 
Jødefejden  vilde  han  paa  Jødernes  Side  have  deltaget  med  et 
stirre  Værk,  men  skrev  kun  en  Pjece  om  Jøderne.  Han  fik  af 
'Kongen  Tilladelse  til  at  leve  i  Kjøbenhavn,  medens  Krigen  vai*- 
ede,  og  alligevel  beholde  sit  Professorat;  men  han  var  jo  nu  en 
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bitter  F}enåe  af  Frankerig,  og  lagde  ingen  Bkjnl  derpaa,  medens 
Regjeringen,  navnlig  Kongen  selv  og  Kaas,  holdt  fast  paa  For- 
bindelsen med  Napoleon.  Fanny  maatte  opgive  sit  Marly,  og 
han  bragte  hende  og  sin  S5n  til  Kjøbenhavn  i  August  1813. 

I  næste  Aar  indfalder  hin  lange  Fegde,  der  indtager  det 
sidste  Optrin  af  Digterens  Liv  i  hans  Fødeland.  Forberedelsen 
have  vi  allerede  set,  nemlig  Rimbrevet  Noureddin  til  Aladdin, 
og  Mødet  med  Oehlenschlftger  i  Paris.  Hans  Stemning  er  os 
klar.  Ojemedet  og  Maalet  angav  han  allerede  i  et  Rimhrev  fra 
Kiel  til  Stoad:  Min  Ojenganger-Spøg.  Hvis  man  enten  vil 
anse  Striden  for  en  Fragt  af  hans  audt()mmelige,  ustyrlige  Lune, 
eller  endog  med  J.  P.  Mynster  (i  Breve  fra  Mynster)  for  en 
Følge  af  Ondskab,  hvilket  er  den  nemmeste  Maade  at  komme 
ud  af  Sagen  paa,  bor  man  heller  ikke  glemme,  at  der  var  en 
DrivQeder,  som  strax  maatte  sætte  ham  i  Virksomhed,  Sorgen 
for  det  daglige  Brød.  Paa  Udgivelsen  af  hans  samlede  Skrifter 
var  der  ikke  at  tænke;  han  maatte  se  at  samle  allehaande 
Blandinger,  gamle  og  ny,  og  ndhøkre  dem  saa  godt  han  kunda 
I  Jannar  1814  anmældte  han  Ugebladet  Søndagen,  hvis  første 
Nammer  adkom  i  nssste  Maaned,  men  som  Følge  af  nogle  Ud- 
tryk om  Napoleon  (Frihedens  og  Fredens  selvkronede  Morder 
o.  desL)  blev  Udsalget  standset  og  straz  efter  af  Kancelliet  for- 
budet Han  henvendte  sig  personlig  til  Kaas,  Kancellipræsi- 
denten, endog  til  Kongen,  og  overtydede  sig  om,  at  han  var 
balden  i  Unaade.  I  denne  uhyggelige  Stemning  indgav  han 
endog  til  Kaas  en  alleninderdanigst  Ansøgning  med  det  Indhold 
paa  Randen,  at  Straffen  for  den  begangne  Forseelse  maatte  for- 
mildes til  Afsættelse  fra  hans  Embede,  paa  samme  Tid  som  han 
bittert  saarede  Kaas  i  et  Epigram: 

—  Men  folg  den  Nutids  Kaas,  hvis  Dynd  dg  kroger 
Igjennem  Forgemakker  og  Prologer 
I  DOgnets  Bugter  og  i  Dagens  Sving. 

Efter  nogen  Betænkning  sendte  Kaas  Ansøgningen  til  dens  rette 
Sted,  det  tyske  Kancelli,  og  Kongen  gav  ham  den  første  Juni 
8in  Afsked  i  Naade  med  en  Pension  af  1500  Rdlr. 

Imidlertid  havde  han  begyndt  Skuddagen,  hvori  Begyndelsen 
fandtes  af  det  episke  Digt,  Thora  fra  Havsgaard,  der  allerede 
var  begyndt  1811  og  1812,  men  nu  blev  draget  frem,  hvor  mat 
det  end  var,  og  i  LiUe  Søndagaften  (i  Marts)  udstædte  han 
endelig  sin  Krigserklæring  til  Kampen  for  Sproget,  Sæderne  og 
Smagen.  (Fra  Slutningen  af  1813  til  Begyndelsen  af  1819, 
endda  ikke  syv  Aar;  nogle  have  kaldt  den  Syvaarskrigen,  et 
Udtryk,  der  altsaa  ikke  helt  passer.) 
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Denne  literære  Kamp  kan  anses  som  en  Fortsættelse  af 
Gjengangerfærden ;  men  den  førtes  endnu  heftigere  og  mere  hen- 
synsløst Gjengangerfærden  havde  Baggesen  anset  for  det  askjld- 
igste  i  sit  Liv;  hans  B(jærte  hang  endnn  ved  Rahbek,  selv  ved 
Sander  i  visse  Ojeblikke,  men  indtil  videre  »kande  han  ikke 
agte  dem  i  det  menneskelige  Selskab,  nemlig  formedelst  deres 
Forstillelse;  deres  Falskhed  havde  opbragt  hans  hele  Yæa^i 
imod  dem.*^  Hvad  ban  vil  sige  dermed,  er  ikke  ret  klart;  thi 
forstilt  Venskab  og  hemmeligt  Fiendskab  hørte  uden  Tvivl  aldrig 
til  Rahbeks  Væsen.  „Hvad  Poesien  angaar,  da  rødmede  han 
endog  en  Smule  ved  en  Ros,  som  han  maatte  dele  med  den 
hele  Lafontaineske,  Ifflandske  og  Kotzebueske-Rahbek-Sanderske 
Familie.^  Her  laa  Hadet,  som  han  bar  til  dem;  men  Rahbdc 
kunde  fra  sit  Standpunkt  ikke  begribe  det,  og  mange  andre  ikke 
heller.  Publikum  var  jo  saa  vel  fomOjet,  ja  standum  saa  Igærte- 
lig  tilfreds  med  Rahbeks  Produkter;  kunde  Baggesen  da  ikke 
lade  ham  nyde  sin  borgerlige  og  literære  Ære  i  Fred?  Ku 
var  dette  Forhold  imidlertid  sunket  ned  til  et  hojst  ubetydeligt; 
der  var  optraadt  en  anden  Digter,  og  Forholdet  til  Oehlenschlåger 
gav  hele  Striden  sit  infernalske  Præg.  Oehlenschlftger,  et  ungt, 
udannet  Menneske,  »mægtig  dum,  især  saare  uvidende, **  for  at 
bruge  Oehlenschlftgers  velkjendte  Udtryk,  havde  forsøgt  alle- 
slags og  duede  ikke  til  noget  Som  Theaterdirektør  havde  Bagge- 
sen, ved  den  Tid  (1799),  da  det  unge  Menneske  prøvede  paa  at 
betræde  Brædderne,  en  Gang  jaget  ham  ned  i  Soufflørhullet,  men 
strax  op  igjen.  Medens  han  derpaa  forsøgte  at  bane  sig  en 
Yej  i  Livet  og  tillige  sang  med  samme  Røst  som  alle  de  andre 
smaa  Fugle,  saa  han  op  til  Baggesen  og  hyldede  ham  som  en 
Digter,  „der  havde  næret  hans  Fantasi,  vakt  hans  Følelser  og 
dannet  hans  Smag**  (1801).  Men  paa  en  Gang  vaagnede  det 
unge  Geni  til  Bevidsthed,  og  overraskede  alle  ved  en  Bække  af 
Digtninger,  der  forkyndte  en  ny  Tidsregning  i  den  danske  Poesi. 
Fuld  af  Selvfølelse  saa  han  snart  sig  selv  ophOjet  over  alle,  og 
hans  eneste  Rival,  Baggesen,  troede  i  det  mindste,  at  han  i 
Langelandsrejsen  stiklede  paa  ham  i  Digtet:  Korsør  Slot;  hvor- 
for han  svarede  i  Rimbrevet:  Romerering  (1804).  Den  idjne- 
fiddende  Modsætning  imellem  begge  Digtere  følte  de  selv  og 
skildrede  den.  Da  Oehlenschlftger  i  Aladdin  havde  gjengivet  sig 
selv  som  det  af  Lykken  baame  Geni,  gav  Baggesen  sig  selv 
selv  som  den  med  M5je  sejrende  Digter  i  Bimbrevet  Noureddin 
til  Aladdin  (1806),  hvorpaa  Oehlenschlftger  svarede  med  Aladdin 
til  Noureddin.  ^)  I  Paris,  hvor  de  stødte  sammen,  havde  Oehlen- 
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schlftger,  efter  Baggesens  Paastand,  først  yttret  den  Udende 
Digter  sin  Foragt  og  Kolde,  siden  aabenbart  nok  vist,  at  der 
gaves  ^ne  i  Poesien,  hvor  ban  aldrig  havde  været  og  aldrig 
vilde  komme;  og  Baggesen  udtrykte  sin  Harme  over  hans  virke- 
lige eller  formente  Overmod  i  de  velkjendte  Linier: 

Du  gav  mig  at  forstaa,  jeg  skulde  pakke 
Mig  bort,  ej  blot  fra  Bjærget,  hvor  du  stod, 
Men  selv  frk  den  Parnassets  lille  Bakke, 
Hvor  du  endnu  bar  aldrig  sat  din  Fod. 

Hidtil  saa  Baggesen  sin  BerOmmelse  som  Poetamm  danicorum 
Princeps  vel  grundet,  og  udenfor  det  dramatiske  Fag  gjorde 
ingen  ham  den  stridig.  Nu  var  der  i  dette,  især  i  Tragedien, 
opgaaet  en  ny  Stjærne,  »ein  schillernder ,  villeicht  mehr  als 
Schillerscher  Stem  von  erster  GrOsse,**  der  maaske  om  han  end 
i  Kunst  stod  tilbage  for  Baggesen,  i  Geni  maaske  langt  overgik 
ham;  men  han  haabede,  at  de  begge  meget  godt  kunde  staa  og 
bestaa  ved  Siden  af  hinanden.  Paa  dette  Trin  stod  Baggesen 
endnu  1807;  og  uagtet  der  under  hans  Ophold  i  Kjøbenhavn 
ti 806 — 1807)  ^kun  skurrede  en  eneste  Misklang,  saa  længe 
han  var  dér,  nemlig  den  halvtyske  Oehlenschlftgers  uendelige 
Grovhed,"  vedblev  han  at  hylde  den  overordenlige  Digter,  var 
og  vedblev  han  at  være  „hans  Genialitets  ældste  og  lyærtelig- 
8te  Beundrer.*'  I  en  lang  Aarrække  var  Baggesen  derpaa  af- 
reven fra  Fædrelandet.  Da  han  1812  kom  til  Kiel,  havde  han 
bevaret  samme  Stemning;  men  Oehlenschlftger,  «der  virkelig 
havde  eklipseret  ham**  og  alle,  var  sunken.  „Dette  næsten  mage- 
løse poetiske  Naturgeni  skal,  siger  han,  i  alt  hvad  der  ligger 
udenfor  det  Poetisk-Plastiske  og  Fantastisk-Anskuelige  være  saa 
raVtuskende  gal,  at  ikke  en  Gang  jeg,  (for  at  gjentage  det) 
hans  Genialitets  ældste  og  Igærteligste  Beundrer,  kan  holde  det 
ud  med  ham."  Dersom  han  f5r  som  Gjenganger  havde  slynget 
sine  Pile  imod  de  Pygmæer,  der  endnu  altid  havde  sit  Sæde 
paa  Pamasset,  hvad  maatte  han  da  ikke  nu  gjore,  da  en  ny, 
en  virkelig,  en  mageløs  Digter,  bedaaret  af  Forfængelighed,  hild- 
et af  Selvtillid,  isteden  for  at  uddanne  sin  ypperlige  Natar- 
gave,  selv  i  sine  bedre  Værker,  stolende  paa  sit  Publikum,  gav 
sig  hen  til  Flitter  og  Floskler,  ja  derpaa  mere  og  mere  for- 
dunklede sin  egen  Hæder  ved  en  slgødesløs  Behandling  af  Sprog- 
et og  ved  umodne  eller  endog  aandløse  Produkter.*) 
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Til  at  beddmme  denne  Fejde  hører  væsenlig  Besvarelsen 
af  det  Spørgsmaal :  Fortjente  Oehlenschlager  Baggesens  Anfald  ? 
Derpaa  kan  i  Almindelighed  svares:  at  der  næppe  gives  noget 
stOrre  Bevis,  end  denne  Digter,  noget,  der  mere  bekræfter,  hvor 
meget  Geniet  behøver  Næring  og  Føde.  Efterligning  af  Tysk 
og  Griben  af  Nordisk  greb  ind  i  hans  Ungdoms  Friskhed,  og 
satte  hans  skabende  Naturanlæg  i  levende  Bevægelse.  Derfra 
udgik  fortrinlige  Værker.  Men  Sjælen  blev  tom;  den  havde 
ingen  Ungdoms  Føde  faaet,  den  havde  ingen  Kundskab  at  tære 
paa,  og  den  forhværvede  ingen;  han  gjorde  intet  nyt  Studium, 
og  kunde  aldrig  gjOre  noget  grundigt  Studium.  Forfængelig- 
heden gav  ham  Selvtilfredsbed;  blinde  Tilhængere  flokkede  sig 
omkring  ham,  og  tilraabte  ham  Hyldest;  enhver  Dadel  ansaas 
for  Misundelse  eller  Avind.  Det  ødelagde  ham,  saa  vidt  hao 
kunde  ødelægges.  Følgen  blev  Fabrikarbejder  af  den  hojeste 
Tendens,  og  andre  endnu  simplere,  endog  maadelige  Arbejder. 
Naar  Angrebet  viste  sig  i  en  ædel  Form  og  med  rene  Motiver, 
var  det  ikke  alene  tilladt,  ikke  alene  retfærdigt,  men  næsten 
nødvendigt.  Literaturen  borde  ikke  lide  under  en  Mands  tomme 
Forfængelighed. 

Stridens  Omfang,  da  flere  og  flere  indvikledes  deri,  gjOr 
det  vanskeligt  at  faa  et  Overskue  derover.  Gangen  deri  skal 
derfor  kortelig  angives.  Baggesen  begyndte  den  med  en  drama- 
turgisk Kritik  over  Hakon  Jarl  i  December  1813,  hvilken  blev 
fortsat  over  flere  af  Oehlenschlftgers  Sargespil  indtil  Axel  og 
Valborg  ved  Slutningen  af  1814.  Strax  efter  Krigserklæringen 
i  Lille  Søndag  Aften  fulgte  Pindsvinet,  et  Angreb  paa  den  r&ad- 
ende  Dramaturgi.  Derpaa  svarede  ingen  af  de  angrebne  (Rah- 
bek, N.  T.  Bruun  o.  s.  v.),  men  T.  K.  Bruun  udgav:  Ikke  om 
Jøderne  men  deres  Gjenløser  Justitsraaden.  Da  Baggesen  fandt 
Sammenhæng  imellem  Fritimerne  (T.  K.  Bruun),  Nutiden  (N.  T. 
Bruun),  Dagen  (Rahbek)  og  Athene,  hvis  Udgivelse  Molbech 
havde  overtaget  i  Februar  1814,  opfordrede  han  Udgiveren  til 
at  give  Oplysning  om  Athenes  Gulhed  (det  havde  gult  Omslag), 
og  der  begyndte  en  Fejde  imellem  dem.  Da  Baggesen  ved  at 
anmælde  Optøreisen  af  Barselstuen  paastod,  at  Holbergs  Ko- 
medier maatte  renskrives,  opstod  i  Athene  Peter  Wegner  (A. 
Boye)  med:  Hans  Mikkelsen  til  Søndagsskriveren«  Nu  indtraadte 
en  Standsning,  i  et  halvt  Aars  Tid  lod  Baggesen  intet  trykke, 
trak  sig  tilbage  i  Ensomhed,  og  tænkte  endog  paa  at  tage  til 
Genf.  Allerede  i  Kiel  havde  han  fattet  Idéen  til  Det  evige 
Sindbillede;  der  findes  nemlig  i  hans  Samlinger  under  Over- 
skriften Grnx:  X.  10.  4-«  «^o*  Denne  Gaade  fuldendte  han  i  Fe- 
bruar 1816,  og  udgav  den  i  Slutningen  af  Aaret  Det  synes, 
at  han  ved  at  forbinde  sine  filosofiske  Øvelser  med  sin  poetiske 
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Fsrdighed,  vilde  yde  et  Kunststykke,  der  skalde  overgaa  alt 
hvad  man  hidtil  havde  set.  Frøken  Jessen  forsøgte  at  løse 
den;  den  løstes  af  Thiele,  der  kun  var  18  Aar  gammel  og  endnu 
gik  i  Skolen,  fremdeles  af  Weyse  og  af  J.  L.  Beiberg. 

Medens  Baggesen  lod  Striden  hvile  og  ikke  tænkte  paa  at 
fortsætte  den,  blev  han  atter  uvæntet  reven  ind  i  den  af  en 
ham  aldeles  ubekjendt  Mand.  Grundtvig  lod  nemlig  (i  Kjøben- 
havns Skilderi  for  November  1815)  indrykke:  Rimelige  Strø- 
tanker ved  Kalundborgs  i  Livet  vel  meriterede  ^tads-Satynkus 
Jens  Baggesens  Grav,  og  tilsendte  ham  Gaadegjætningen ;  Bagge- 
sen svarede  med  Til  Yali  Magni  og  Rimbrevet:  Tanke^mleren 
i  Hjærtet  til  Strøtænkeren  i  Munden;  Grundtvig  atter  med  Digt- 
et: Til  Sphinx,  hvorpaa  Baggesen  endte  med:  Et  Hjærtekvad. 
Og  dermed  sluttedes  Valhallalegen,  som  Baggesen  kaldte  den. 
I  det  første  Nummer  af  Skilderiet  for  1816  optraadte  en  ny 
Modstander  under  sit  Navn,  Wosemose,  nemlig  med:  Samtale 
i  de  dødes  Rige  imellem  otte  af  vore  Genier;  baade  Baggesen 
og  Grundtvig  fejede  ham  al  Hempel  gjorde  en  Bemærkning 
derom  i  sin  Avis,  hvorpaa  Baggesen  skrev  Digtet:  Til  Hr.  Hem- 
pel. Da  der  i  Aarhus  Avis  ved  Skuespiller  Knudsens  Død  (i 
Marts  1816)  ydedes  ham  en  overdreven  Ros,  skrev  Baggesen 
Epigrammet:  Til  Kjøbenhavn,  Ved  Skuespiller  Knudseus  Lig- 
begjængelse,  der,  hvor  sandt  og  træffende  det  end  var,  stærkt 
saarede  Familiefølelsen,  og  derved  meget  øgede  hans  Fienders 
Tal.  Men  for  Alvor  begyndte  Baggesen  atter  Kampen  „for 
Sproget '^  i  Maanedsskriftet  Danfana  (1816  til  Marte  1817),  hvori 
han  dels  meddelte  andre  Digte,  dels  med  endnu  skarpere  Satire 
angreb  Oehlenschlftger.  Mod  Kritisk  Vurdering  af  Ludlams  Hule, 
og  mod  Peer  Vr5vlers  yderst  grundige  Gommentar  overOehlen- 
schlftgers  genialske  Sang  ved  Fugleskydningen  (August  1816), 
tog  Peter  Wegner  atter  til  Gjenmæle  i:  En  liden  gavnlig  Mær- 
skabsbog  og  om  Syngespillet  Ludlams  Hule  etc.  Baggesen  slut- 
tede Danfana  med  Asenutidens  Abracadabra,  der  i  Forbindelse 
med  Pindsvinet  og  Peer  VrOvlers  Gommentar  dannede  en  Dunsiade. 

Men  forinden  var  en  ny  Modstander  optraadt:  Peder  Gljort 
med  12  Paragrapher  om  Jens  Baggesen  (indrykkede  i  Athene  Juli 
til  December  1816,  og  særskilt  udgivne  i  Januar  1817).^)  Imid- 
lertid havde  Baggesen  fuldendt  Trylleharpen ,  et  nyt  originalt 
Syngespil  i  to  Akter,  til  Musik  afKuhlau,  bestemt  til  Opførelse 
paa  KoDgeuB  Fødselsdag;  men  samme  Dag,  som  det  averteredes, 


')  Med  disse  Peder  Hjorts  Tolv  Paragrapher  kan  man  jævnføre  Mol- 
bechs Artikkel;  Baggesen  som  dansk  Digter  og  Prosaist,  i  Nor- 
disk Tidsskrift  1827. 
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averterede  Peder  Hjort  et  nyt  Skrift:  Om  en  hojst  mærkelig 
Lighed  imellem  Trylleharpen  og  samme  Stykkes  Original.  Ved 
Opførelsen  uddeltes  gratis  Exemplarer  af  denne  Pjece«  Da  Styk« 
ket  opførtes  anden  Gang,  blev  det  udpebet.  Baggesen  anlagde 
Sag,  der  først  blev  paadOmt  i  Maj  1818.  (Trylleharpens  Historie 
udgiven  af  Baggesen  i  December  1818.)  Stykket  var  hans  eget; 
Idéen  dertil  endog  ældre  end  1790,  og  bearbejdet  paa  Tysk 
under  andre  Titler:  Arions  Lyre,  Ossians  Harfe,  Terpanders 
Lyre  o.  lign.  og  under  Navnet  Trylleharpen  atter  begyndt  1799. 
At  han  ikke  havde  tilegnet  sig  en  anden  Forfisktters  Arbejde, 
men  andre  havde  brugt  hans,  var  udenfor  al  Tvivl;  men  det 
var  vanskeligt  at  tilvejebringe  juridiske  Beviser  derfor,  især  paa 
Grund  af  den  ældre  Komponist  Kunzens  Sygdom  og  ved  denne 
Lejlighed  indtrædende  Død.  I  Familieanliggender  besøgte  han 
sin  84  Aar  gamle  Moder  i  Korsør,  og  tog  med  Kongen,  der 
ikke  unddrog  ham  sin  Naade,  over  Store  Belt  Under  hans 
Fraværelse  udgav  Frøken  Jessen:  Hinken-Tudse  eller  Elsemoers 
Eventyr.  I  Oktober  vendte  han  tilbage  til  Kjøbenhavn,  og  der 
begyndte  en  ny  Kamps  og  en  ny  Forbaaneises  Tid. 

Oehlenschlftger  kom  l^em  fra  sin  Rejse  med  Bertouch,  og 
udgav  sin  Rejse.  Dens  „Flauheder*'  omtalte  Baggesen  vel  blandt 
sine  Venner,  og  lod  det  blive  derved;  men  da  anden  Del  var 
udkommen  (i  Juli  1818),  og  Oeblenschlåger,  der  havde  haft 
Strid  med  Theaterdirektøren,  Etatsraad  Olsen,  om  Frejas  Alter, 
tillod  sig  at  anfalde  denne  Baggesens  Ven  («en  fuld  Olsen  i 
Barselstuen,  sagde  han,  er  en  ulige  mere  filosofisk,  poetisk  og 
for  Menneskeheden  interessant  Person,  end  en  ntlchtem  Dito  i 
Stadsestuen,  der  kun  kjeder  og  ærgrer  med  sit  dumme  indbildske 
YrOvl^),  saa  besluttede  Baggesen  ^atter  at  angribe  den  gode 
Smags  og  Sprogets  Despot,  og  at  sønderknuse  hans  Hovmod, 
den  eneste  Redning,  der  endnu  muligvis  var  tilbage  for  Læreren 
i  Smagsvidenskaben  som  Digter.  **  I  August  begyndte  han  Ud- 
givelsen af  Breve  til  Oehlenschl&ger  med  en  Fortale  til  Fædre- 
landets studerende  Ynglinge.  Saaledes  opfordredes  de  til  at 
yttre  sig  i  Striden,  og  efter  enkelte  Udfald  imod  ham  (deriblandt 
en  Ode  af  Hauch),  sendte  de  Tolv  eller,  som  Grundtvig  kaldte 
dem.  Tylvten  (A.  G.  Rudelbach,  P.  M.  Møller,  K.  Haacfa,  Kr. 
LQtken,  K.  Flor,  W.  R.  Dichman,  N.  B.  Krarup,  Joh.  Br(Wsh- 
ner,  G.  A.  Dichman,  L.  Abrahams,  N.  K.  MøhU  L.  K.  Westen- 
gaard)  ham  i  Oktober  en  Udfordring  paa  Latin  til  offenlig  i 
dette  Sprog  at  forsvare  sine  kritiske  Grundsætninger,  og  kort 
efter  gjentog  en  af  de  Tolv  denne  Opfordring.  Baggesen  svar- 
ede 1  Brevene  til  Oehlenschlftger.  Et  Tal  Videnskabsdyrkere 
ved  Universitetet  gav  en  Erklæring  imod  de  Tolv;  T.  G.  Bepp 
en  Udfordring  paa  Græsk;  og  Baggesen  udgav  (i  Oktober)  Rejsen 
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til  sit  Hjem  i  Udtog.  Grundtvig  stillede  sig  paa  Baggesens  Side 
imod  de  Tolv;  men  Bifald  fandt  de  i  Literaturtidenden  (F.  K. 
Petersen).  Saaledes  havde  bele  det  literære  Kjøbenhavn  rejst 
sig,  og  det  syntes  at  maatte  ende  med  et  Stygotiansk  Feltslag, 
uden  Blod,  med  Vittigheder  og  Dumheder  til  Eardætscber.  Da 
udkom  i  de  første  Dage  af  November  Idyllen  Den  lille  Hyrde- 
dreng, og  Baggesen  sluttede  i  samme  Maaned  sine  Breve  til 
Oeblenscblftger  med  en  „Vidunderlig  Slutning^: 

Opstandne  Digterhjærtets  andet  Du! 

Bryd  lidt  Dig  om,  nu,  Du  skal  Riget  arve, 

Hvad  i  min  Vrede  jeg  bar  knust  i  tu! 

Sku,  kjend  og  føl  det  dybt:  Det  var  din  Larve. 

Med  disse  Ord  havde  han  i  Grunden  selv  tilintetgjort  den 
frivole  og  forargelige  og  futile  Strid;  ban  havde  kun  stredet 
imod  og  knust  en  tom  Maske,  en  Klædning,  som  Oeblenseblåger, 
der  behøvede  Penge,  ikke  Digteren,  der  var  rig  nok,  rigtig  nok 
▼el  ofte  havde  iført  sig,  hvori  Baggesen  maa  bekjende,  og  ved 
andre  Lejligheder  har  bekjendt,  at  ogsaa  han  undertiden  havde 
gjort  sig  skyldig.  Det  var  ikke  Digteren  Oeblenscblftger,  han 
med  alle  sine  nærgaaende  Vittigbeder  havde  ramt;  men  det  var 
Publikum,  der  tog  til  Takke  med  Poesiens  Afi'ald,  og  den  ube- 
sindige Ungdom,  der  drev  Afguderi  med  dem,  selv  naar  han 
vaasede.  I  Bladene  maatte  desuden  Striden  standse,  da  »Dagen** 
lukkede  sine  Spalter  for  den  i  Deoember;  og  Baggesen  endte 
den  med  Dannevægterens  Nytaars-Vers  i  første  Nummer  af  Skilde- 
riet for  1819,  samt  ligeledes  i  Januar  1819  med  sine  Rosen- 
blade med  ett  Par  Torne.  Om  disse,  siger  han,  at  »de  i  For- 
ening med  Digtene  i  Danfana  udgjore  det  Danskeste  og  med 
Dannisbed  mest  stemplede,  der  er  flydt  fra  hans  Pen.**  De 
øvrige  Frembringelser,  der  fremkom,  og  vedbleve  af  og  til  at 
fremkomme,  ere  ubetydelige,  og  næppe  ville  andre  mindes,  end 
Poul  Møllers  Sang  om  Jenses  Lidenhed,  en  Parodi  over  Baggesen, 
og  hans  Forsøg  til  et  Himmelbrev,  en  Parodi  over  Grundtvig. 

Imidlertid  maatte  Baggesen  endnu  erfare,  hvor  stor  Uvillie 
der  raadede  imod  ham.  Trylleharpen  blev  tredie  Gang  opført  til 
Fordel  for  Forfatteren  den  21de  Februar  1819.  Uagtet  de  boje 
Priser  var  Huset  propfuldt;  og  efter  at  Dækket  var  faldet,  be- 
gyndte en  heftig  Kamp  imellem  Bifalds-  og  Mishagsyttringer, 
som  efter  Opførelsen  af  en  Entré  begyndte  paa  ny,  og  varede 
over  tre  Kvarter,  indtil  endelig  Militæret  og  Politiet  fik  begge 
Parter  ud  af  Huset.  En  Del  af  Piberne  gik  til  Baggesens  Bolig 
for  at  give  ham  et  Pereat,  og  da  Selskabet  Clio  just  havde 
sit  Lokale  under   Baggesens  Bolig,   istemmede   hans  Venner   i 
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dette  Selskab  et  Hurra  for  ham,  en  ny  Scene,  der  maatte  gaa 
ham  saa  meget  mere  nær,  som  hans  Fanny  var  syg  og  for- 
fierdedes  derover.     Det  var  den  pøbelagtige  Slutning. 

Vor  Digter,  der  foruden  sine  polemiske  Digte  ogsaa  havde 
udgivet  andre,  især  Poetiske  Epistler,  Fortsættelse  af  Bimbrev- 
ene,  udgivne  i  Høsten  1814,  og  Digtene  til  Nanna,  hvis  Værd 
næppe  den  Gang,  da  de  bleve  til,  erkjendtes,  hvorimod  Byen 
havde  travelt  nok  med  at  faa  at  vide,  hvem  Nanna  var  (det 
var  denne  Gang  en  Dame,  der  var  i  Huset  hos  Generalkrigs- 
kommissær  Wiborg)  —  vor  Digter  maatte  nu  have  faaet  nok 
af  Ejøbenhavn.  Selv  var  han  kommen  op  ved  SchimmeUnanns 
Hus;  dér  havde  nu  en  anden  indtaget  hans  Plads.  «FruSchim- 
melmanns  Had  og  Oehlenschlågers  Buste  (det  var  det  smukke 
Ansigt,  som  havde  stukket  hans  ud  dér)  gjorde  Ernst  Schimmel- 
mann  uretfærdig  imod  ham.*  „Venner  hængte  sig  forhen  ved 
hver  Finger  han  rakte  ud;*'  nu  var  han  paa  nogle  faa  nær, 
forstødt,  foragtet,  forhaanet,  og  paa  en  og  anden  nær,  som 
Astrup  og  Friederike  Brun,  „var  der  ingen  af  disse  faa  Om- 
gangsvenner, der  havde  Sans  for  hans  aandige  Fortrin  eller 
kunde  paaslgOnne  dem/'  I  den  Skildring,  som  han  (i  Novem- 
ber 1817)  giver  af  sin  fysiske,  huslige  og  borgerlige  Existeos^ 
maler  han  tillige,  med  skarpe  men  træffende  Træk,  Livet  i  Ejøb- 
enhavn. „Intet  Menneske  har  her,  af  lutter  Næringssorger  og 
Glimmersyge,  en  Minut  Tid  (i  alt  Fald  kun  en  flygtig)  at  offre 
paa  sin  Tilværelses  aandige  Liv."  »Alle,  selv  de  hojtstillede, 
skakkre,  endskjOndt  de  udhængte  Salomons-Herligheder  kun  ere 
Flitterstads  og  ikke  ulige  en  mølædt  Theater-Garderobe.''  Det 
er  maaske  ogsaa  Tilfældet  i  de  andre  Hovedstæder  i  Europa; 
men  ,,ved  Siden  af  det  falske  Skin  have  de  dog  mere  varmende 
Solskin,  og  de  have  gjerne  i  deres  Nærhed  en  eller  anden  op- 
hOjet  Plads  eller  etFjæld,  hvor  man  kan  stige  op  til  en  renere 
Luft;  men  her  fryser  stakkels  Tom,  uden  med  Værdighed  at 
kunne  skildre  Afgrunden  for  den  blinde  Konge.*  Smaallgfaeden 
raadede. 

Den  hele  Fejdes  Natur  stadfæster  det,  og  den  gjdr  heller 
ikke  Baggesen  nogen  Ære.  Han  havde  naturlig  Tilb6jeiighed  til 
Parodi ;  Venskab  og  erkjendt  Ypperlighed  vare  ham  ingen  Hind- 
er for  dens  Anvendelse.  Han  parodierede  Voss,  Fichte,  Gøthe. 
Han  troede  i  Oehlenschlågers  barnagtige  overmodige  Foragt  at 
finde  en  DriveiFjeder  til  at  stække  hans  Hovmod;  han  havde 
Ret  til  at  lægge  den  Aandløshed  for  Dagen,  hvormed  den  af 
Naturen  saa  hajtbegavede  Digter  vanærede  sit  Geni,  og  handlede 
ilde  med  Poesi,  Sprog  og  Smag.  Han  havde  fuldkommen  Ret 
i,  at  den,  der  var  stillet  saa  hojt,  aldrig  borde  stige  ned  i  de 
laves  Kreds.     Men  Maaden  var  uværdig.     Det  kan  være,  hvad 
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J.  L.  Heiberg  mener,  at  Eftertiden  „for  længst  er  kommen  paa 
det  rene  (andre  sige,  paa  det  skidne)  med  hele  dette  Anlig- 
gende,*' og  „at  de  bedre  Partier  i  denne  Polemik  uden  Sam- 
menligning ere  de  fortrinligste  af  hvad  Baggesen  nogensinde  har 
skrevet/  Men  naar  Oehlenschlåger  fejlede  ved  at  nedlade  sig 
til  sit  Publikum,  for  af  det  at  drage  saa  megen  verdslig  Fordel> 
som  han  kunde,  borde  da  Baggesen  gjore  det  samme?  Borde 
han,  der  visst  nok  aldrig  kunde  synde  af  Uvidenhed  eller  Dum- 
hed, som  den  for  sin  Uddannelse  ligegyldige  Naturdigter  over- 
alt var  udsat  for,  borde  han  nedlade  sig  til  det  samme  Publikum, 
der  dog  aldrig  kunde  hæve  sig  hOjere,  end  at  anse  hans  Kritik 
for  en  Fi^lge  af  Misundelse,  og  den  hele  Kamp  for  ikkun  pei^ 
sonlig?  Vidste  han  ikke,  at  denne  Mængde  kun  havde  Smag 
for  og  satte  Pns  paa  Fordrejelser,  Spydigheder,  kort  sagt,  Per- 
siflage?  og  borde  han  lægge  an  paa  at  vinde  den  ved  slige 
i  sig  selv  foragtelige,  lidet  vittige  Midler?  S6mmede  det  sig 
for  ham,  for  en  Digter  at  kaste  med  Snavs  og  Skarn  (som 
lange  Rækler,  Molbækken  i  den  Wosemose,  Trompetersen,  For- 
drejelse af  Tonefaldet  i:  Dér  stødtes  i  Trompeter,  o.  desl.).  Og 
hvorledes  forholder  det  sig  med  Hymnen  til  Uronia,  som  man 
synes  at  have  bluets  ved  at  optage  i  hans  Værker?  Det,  som  • 
han  bebrejdede  sin  Modstander,  Brugen  af  dennes  lavere  Evner, 
deri  gjorde  han  sig  selv  skyldig  i  endnu  h5jere  Grad  ved  Misbrugen 
af  sine  hdjeste.  Naar  en  Strid  som  denne,  der  i  enhver  Lite- 
ratur  kan  indtage  en  Sidekreds,  kunde  saa  godt  som  optage  hele 
Parnasset,  saa  er  ogsaa  den  kun  en  s5rgelig  Stadfæstelse  paa 
vor  Literaturs  smaalige  Forhold.  Heller  ikke  havde  Striden 
videre  gavnlige  Følger.  Hverken  Oehlenschlttger  eller  Publikum 
blev  visere  eller  bedre ;  det  hele  var  kun  et  forbigaaende  Kjævl- 
eri,  hvor  der  var  for  meget  af  det  onde  og  det  lave,  til  at  der 
af  det  kunde  fødes  nogen  ny  Aand  i  den  poetiske  Verden.  Det, 
som  Baggesen  traf  hos  Oehlenschlftger,  var  endelig  kun  nogle 
ydre  Brøst,  der  sandelig  snart  maatte  falde  alle  i  Ojnene,  og 
som  ikke  udsprang  af  hans  rette  poetiske  Kjæme;  Grundbrøst- 
ene ved  Oehlenschlågers  nordiske  Poesi,  som  var  han  stOrste 
f^endommelighed ,  har  Baggesen  hverken  oplyst  eller  forklaret, 
ikke  en  Gang  set;  og  her  ligger  dog  det,  der  endnu  den  Dag 
i  Dag  maa  vække  vor  Bekymring  og  vor  Smerte.  Han  var 
hildet  i  Formen,  hvori  just  ban  var  en  Mester,  han  var  greben 
af  Lidenskaben,  der  tumlede  ham  hid  og  did,  imedens  Idéens 
Ro  vilde  have  været  det  eneste  sommelige,  den  eneste  Frelse 
for  ham  og  Literaturen.  Vi  henvise  til  hans  Undskyldning  til 
Ny  Forerindring  til  La^yrinthen,  hvor  han  selv  har  følt  og  sagt, 
hvor  meget  han  mangen  Gang  fejlede  ved  at  gaa  for  vidt.  „Det 
er  vanskeligt,  siger  han  blandt  andet,  om  ikke  umuligt,  at  skjemte 
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længe,  endog  paa  den  uskyldigste  Maade,  uden  stnndiim  at  be- 
røre noget,  der  egenlig  ikke  borde  spifges  med.^ 

Vi  maatte  medtage  dette  Afsnit  af  Baggesens  LIt,  for  at 
faa  en  fuldstændig  Anskuelse  af  hans  poetiske  Virksomhed.  Slut- 
ningen tilhører  den  tyske  Poesi,  og  sine  sidste^  nogle  af  de 
friskeste.  Laurbær  høstede  han  i  denne.  Allerede  i  Maj  1819 
agtede  han  at  drage  bort;  i  September  gjorde  Selskabet  Clio 
et  Afskedsgilde  for  ham.  men  allehaande  Hindringer  udsatte 
iians  Afrejse  til  Slutningen  af  September  1820,  og  hvad  han  i 
den  Tid  frembragte  var,  nogle  enkelte  LejUghedssange  undtagne, 
tyske  Digte,  der  tildels  udtrykte  det  Mismod,  som  i  hans  Stil- 
ling var  saa  naturlig.  ^) 

Ny  Gjenvordigheder  væutede  ham.  Paa  Vejen  til  Paris 
erfarede  han  sin  Ven  Waltersdorfs  Død.  I  Paris  blev  han  sat 
i  Gjældsfængslet,  fra  hvilket  Fanny  befriede  nam  ved  at  pool- 
sætte  sin  Ejendom  i  Marly.  Der  voUendete  Faust,  hvoraf  nogle 
Scener  fOr  vare  trykte,  gjennemsaa  han,  og  sendte  den  til  en 
Boghandler  i  Tyskland.  Han  færdedes  i  de  hOjere  politiske 
og  literære  Kredse  i  Paris,  og  begyndte  lunefulde  Skrifter  paa 
Fransk.  Men  Fannys  og  hans  egen  Sygdom  hemmede  hans 
Virksomhed.  Prins  Kristians  Ophold  i  Paris  fremkaldte  nogle 
danske  Digte,  deriblandt:  Nytaarsmorgen  1822.  Men  i  samme 
Aar  døde  hans  Fanny  og  deres  unge  særdeles  begavede  Son  Paul. 
Hans  Lune  var  imidlertid  ikke  udtOmt;  han  fuldendte  sit  episke 
Digt:  Adam  und  £va  oder  die  Geschichte  des  Sftndenfalls  i 
tolv  Sange,  hvilket  han  kaldte  ein  rein  urkundliches  Fpos;  men 
efter  et  Besøg  hos  Jean  Paul  kaldte  han  det,  efter  dennes  For- 
slag, ein  humoristisches  Epos.  Det  udkom  1826,  og  her  have 
vi  atter  paa  flere  Steder  Baggesen  selv  i  Vidd  og  i  Vemod. 
Haus  sidste  danske  Digt  var  Firkredssangen^  digtet  i  Bern  til 
Kong  Frederik  den  sjettes  Fødselsdag  1825.  Under  haarde  lid- 
elser, som  hans  „Ulykkes-Compagnon  og  Tvilling*£mbryo  (det 
obeKjendte  x  i  hans  venstre  Side)**  foraarsagede  ham,  digtede 
ban  sin  Svanesang:  DerHimmelrnf  an  die  Griechen,  efterat  han 
ban  havde  modtaget  Efterretningen  om  Missolunghis  Fald.  Fra 
det  ene  Bad  drog  han  til  det  andet,  uden  at  flnde  Hjælp,  og 
besluttede  endelig,  efter  sin  SOn  Augusts  Forslag,  at  vende  til- 
bage til  Fædrelandet;  men  han  kom  ikke  længer  end  til  Ham- 
burg, hvor  han  døde  i  Frimurerhospitalet  den  3die  Oktober  ved 


M  Baggesens  Biogro phie,  4,  104-274.  med  tilhørende  Tillæg.  4, 
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Baggry  1826,  i  sit  63de  Aar.  De  sidste  danske  Ord,  hans 
døende  Læber  udtalte,  vare:  Hellig,  Hellig,  Hellig,  af  hans 
Oratorinm  Ghristi  Død.  Han  blev  begraven  ved  Siden  af  sin 
første  Hustru  Sofie  Haller  paa  Kirkegaarden  udenfor  Kiel.  ^) 

Efter  at  have  givet  dette  Uddrag  af  Baggesens  Liv,  dvæle 
vi  endnu  ved  nogle  af  dets  Eukeltheder,  for  stOrste  Delen  efter 
hans  egne  Meddelelser,  for  endelig  at  bestemme  den  Plads  han 
indtager  i  Literaturens  Historie. 

Det  er  et  usædvanligt,  afvexlende,  ustadigt,  næsten  roman* 
tisk  Levnet  „Mit  Levnetsløb,  siger  han  selv,  er  virkelig  en 
Roman  —  snart  Du  og  Du  med  Grever  og  Hertuger,  snart 
holdt  uværdig  til  at  være  Deltager  i  en  berdmt  Landsmands 
(Thorvaldsens)  Telkomst  paa  Skydebanen,  snart  fængslet  i  (Gjælds- 
fængslet)  St.  Pelagie,  snart,  og  oven  i  Ejøbet  umiddelbart  der* 
paa,  forkjælet  i  de  interessanteste  parisiske  Kredse,^  en  Yen  af 
Aristokratiet  og  Almuens  Sanger,  lyksalig  i  Omgang  med  Prinses- 
ser, og  den  Igærteligste  Kammerad  med  trohjærtige  Søulke. 

Ustadigt  er  dette  Liv,  deri  er  da  intet  forunderligt,  thi 
det  har  intet  Maal;  det  har  mauge,  men  kun  dette  eller  hint 
for  Ojeblikke,  intet  for  Livet  „Af  Naturen  fik  han  et  farligt 
Overmaal  af  Fantasi,  ligesom  med  Modermælken  indsugede  han 
en  umaadelig  Pirrelighed  (eine  unm&ssige  Reizbarkeit  undEmp« 
findlichkeit),  som  to  Decenniers  Armod  nærede,  som  overdreven 
Vaagen  og  Studering,  unaturlig  Anstrængelse  og  en  halv  zigeu« 
nersk  Levevis  forhdjede,  og  ved  de  Smigrerier,  som  det  ulyk- 
salige Versesmederi  tildrog  ham,  forværredes  Ondet  Hans  £xi- 
stens  derefter,  uden  Plan,  uden  Hvilepunkt,  snart  hist,  snart  her 
paa  Jorden,  med  en  sværmersk,  til  fortærende  Lidenskab  elsket, 
efterhaanden  hendøende  Hustru,  og  en  vedvarende  Sygdom,  der 
for  sig  alene  var  nok  til  at  forbittre  et  Menneskes  Liv^  —  saa 
begribes  det  vel,  at  Ligevægten  maatte  tabes,  „at  han  med  ett 
Ord,  ved  Natur  og  Kunst  og  Skjæbne  blev  det  svage,  fantast- 
iske, uordenlige,  besynderlige,  lidenskabelige  Menneske,  hvorom 
ingen  tvivler,  der  Aar  igjennem  har  kjendt  ham.*'  Men  denne 
svage  har  en  uimodstaaelig  Trang  til  Meddeling.  „At  tænke, 
føle,  skrive,  det  falder  for  ham  sammen«*'  „Som  oftest  koster 
det  ham  usigelig  Anstrængelse;  men  det  er  ogsaa  hans  stOrsta 
Fryd  (h5chste  Wonne).**      Tilsidst  har  han  dog  kun  en  Liden- 


')  Baggesens  Biographie,  4,  275-450.  J.  L.  Heibergs  Flyvende 
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skab,    ikke  Hobens  Pris,    ikke  Samtidens  Bos,    ,» Udødelighed, 
siger  ban,  er  min  eneste  Lidenskab.  **  ^) 

Yi  bave  allerede  bemærket  det,  det  er  en  kamæleontisk  Natur, 
der  tager  Farven  af  alt,  alt  herligt  og  stort  natarlig?is,  alt  yndigt 
og  skjOnt,  indenfor  bvis  Omraade  den  kommer.  „Det  er  nn  en  Gang 
min  Natur,  siger  han,  at  tabe  mig  i  den  Natur,  der  omgiver  mig; 
thi  mit  sanselige  Væsen  er  yderst  b6jeligt,  gjennemtrængeligt,  let 
stemt  og  elektriskt.  Min  Personlighed  undtagen,  forandre  sig  alle 
mine  Indstændigheder  med  Omstændighederne.  I  Danmark  er 
jeg  dansk,  i  Tyskland  tysk,  i  Frankerig  fransk,  i  Italien  ita> 
liensk.  Paa  Stedet  taler  jeg  i  kort  Tid  med  usigelig  Lethed 
Sproget;  jeg  synger,  mer  end  noget  andet  Menneske,  med  de 
Fugle  jeg  er  hos."  Greben  af  Kant  optager  han  hans  Navn; 
naar  ban  gjæster  Fichte,  er  han  strax  inde  i  hans  Ich  og  Nicht^ 
Ich;  da  han  lærer  at  kjende  Jacobi,  forstaar  han  langt  bedre 
end  denne  Spinozas  év  x<u  nav  og  Jacobis  egen  vaklende  Følels- 
eslære.  Det  som  ligger  til  Grund  derfor,  er  denne  elskværd- 
ige Tilb5jelighed ,  uden  hvilken  ingen  stor  Skribent  bliver  til, 
til  at  forhværve  Kundskab,  at  fordybe  sig  i  den,  at  forbinde 
sig  inderlig  med  den.  Men  den  bliver  ligesaa  naturlig  skuffet; 
jo  kløgtigere  Manden  er,  des  snarere  ser  han,  at  heller  ikke 
her  ligger  den  Sandhed  han  søger ;  og  er  han  vittig,  saa  skaffer 
han  sig  af  med  Daarskaben  ved  at  øve  sit  Yidd  paa  den.  Det 
er  noget  lignende,  som  naar  GOthe,  greben  af  Livet,  sænker  sig 
ned  i  en  af  dets  aandige  Forvildelser,  og  for  at  skaffe  sig  den 
af  Halsen,  digter  en  Werther.  Sindet  bliver  kun  befriet,  naar 
det  udlader  sig,  og  trøstig  kan  man  raade  enhver,  der  af  Tvivl, 
f.  Ex.  religiøse,  eller  af  Sorg,  f.  Fbu  over  sit  Fædreland,  er 
Fortvivlelsen  nær:  hvis  du  kan  digte,  saa  digt  en  Bække  af 
Epigrammer  (Xenier),  skriv  i  alt  Fald  en  Bog,  men  en  god. 

Man  er  saa  let  tilbojelig  til  at  fordømme  dette  Omsving; 
men  til  en  viss  Grad  er  det  jo  et  Gode,  thi  det  er  da  intet 
Omsving,  det  er  en  Fremgang;  men  især  tykkes  Virkningen  paa 
Gemyttet  og  Livsforholdenes  Stemning  at  være  ligesaa  sørgelig, 
som  den  er  uundgaaelig.  Baggesens  Venskab  med  -Bahbek  var 
aldeles  oprigtigt.  Fuld  af  Tillid  og  Uaab  skriver  han  til  Bah- 
bek  1795:  »Du  ser,  kjæreste  Bahbek,  at  hverken  Misforstaaelfr- 
er  i  gamle  Dage  eller  Tavshed  i  de  ny  har  sirækket  min  For* 
trolighed  til  Dig.     Med   tillidsfuld  Overbevisning,  at  der  i  vort 


^)  Flere  Bidrag  til  hans  Karakteristik  lindes  i:  BaegeseD  paa  sit 
Værelse,  forkortet  af  Dresdner-Modenzeitung,  i  J.  L.  Heibergs 
Flyvende  Post  1827,  Nr.  31.  32.  33. 
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gamle  Venskab  var  noget,  der  aldrig  kan  forgaa,  en  uvisnelig 
Spire,  der  fra  nu  af  atter  vil  skyde  herligt  op,  og  til  sin  Tid 
▼elgjOrende  omskygge  vore  gamle  Tindinger,  rækker  jeg  Dig 
hermed  som  Mand  broderlig  Haanden.  Vort  Venskabs  Aften 
vorde  som  dets  Morgen!^  O,  hvor  den  blev  ulig!  Omvendt  har 
Baggesen  næppe  følt  en  saa  stærk  og  stadig  Hengivenhed  til 
nogen,  som  til  Reinhold ;  Modsætningen  tiltrak  ham ;  men  deres 
Brevvexling  viser,  hvorledes  Reinhold,  den  rolige  og  faste  Tænk- 
er, næsten  er  i  Færd  med  aldeles  at  opgive  den  vankelmodige, 
uberegnelige  Digter.  En  anden  mere  aandsslægtet  Mand,  Jean  Paul, 
der  imidlertid,  først  lærte  at  kjende  Baggesen  personlig  kort  fOr 
begges  Død,  i  Vaaren  1825,^)  Jean  Paul  (man  vil  mindes  den 
Humor  og  Evindehenrykkelse,  som  de  delte  med  hinanden)  for- 
staar  ham  bedre.  „Seine  Laura,  siger  han,  ist  ftir  mich  Salz, 
Wttrze,  Ziromt  und  Honig.  Sowohl  im  Moralischen  als  im 
Aesthetischen  fehlcn  ihm  nicht  die  Krftfte  und  FlOgelfedem, 
sondern  ein  Ziel  dem  er  immer  zufliege;  und  so  wird  ihm  das 
Leben  durcb  den  ubestimmten  Kreis-FIug  leer  und  matt.^  Og 
iblandt  det  Jean  Paul  mener  der  kunde  hjælpe  ham,  et  Embede 
og  en  Kone,  anfører  han:  „und  etviran  ein  Bu«h,  an  dem  er 
zehn  Jahre  lang  schreiben  musste.**  Og  véd  Baggesen  selv  det 
ikke  meget  godt?  Har  den  mandige  Lovisa  Augusta  ikke  sagt 
ham  det  tydelig  nok,  da  hun  skrev  i  hans  Stambog  (i  Graasten 
1791):  Das  Leben  des  Weisen  ist  ein  harmonisches  Ganze, 
aus  dem  sich  nichts  trennen,  nichts  herausheben  l&sst;  das  Leben 
des  Thoren  besteht  aus  Stikeken.  Er  det  hans  Skyld,  at  han 
ikke  er  mere  stadig?  Der  findes  mange  Vidnesbyrd  iblandt 
hans  Optegnelser  om  den  Pris  han  sætter  paa  Orden  og  paa 
Ro,  og  det  er  just  store  episke  Digte  han  sætter  som  sitMaal, 
som  sin  Fuldendelse.  Der  forekommer  i  et  utrykt  Brev  fra 
P.  A.  Heiberg  til  Rahbek,  hvori  han  paa  Vejen  til  Paris  efter 
sin  Forvisning  (1800)  omtaler  sit  Ophold  i  Weimar,  blandt 
andet  følgende  Dom  af  Wieland  om  Baggesen:  „Baggesen  ist 
ein  genie  manqué.  £r  hat  nicht  Wort  gehalten,  er  hat  sich 
selber  verpfuscht.*  Dette  er  ubilligt;  er  han  forfejlet,  har  han 
i  det  mindste  ikke  været  ene  om  det. 

Jakob  Bøhm  skal  etsteds  sige,  at  alle  dyriske  og  menneske- 
lige Legemer,  selv  Planterne  ere  halvdøde,  det  vil  sige,  af  den 
Kraft,  der  hel  skulde  anvendes  paa  at  realisere  deres  Idé,  maa 
de  anvende  den  halve  til  at  overvinde  de  materielle  Omgivelser 
udenom  Idéens  Centrum.  Dette  gjælder  da  især  om  det  mest 
energisk-koncentrerede  Menneskeliv,  Digterens,  der  i  det  materi- 
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elle  bar  sin  storste  og  naturligste  Fiende.  Enhver  Digter  har 
gjort  denne  Erfaring«  Hos  Baggesen  krævede  hin  Hemning 
endog  mere  end  Halvdelen  af  Idéens  Kraft,  og  deri  ligger  hans 
Svaghed,  hans  Livs  Ulykke  og  hans  Poesis  Brøst.  Idéens  Kraft 
var  stor,  ja  i  visse  Maader  uliguelig,  men  åen  var  ikke  ud- 
holdende. Yi  have  strax  i  Begyndelsen  bemærket,  at  Poesies 
var  ham  en  Leg,  ikke  et  Værk;  og  han  siger  selv,  at  der  var 
tre  Nydelser  han  ikke  godt  kunde  undvære:  Snustobak  (det 
pirrende),  Bjærge  (det  ophOjede)  og  Tankeleg.  , Under  Tanke- 
leg, vedbliver  han,  forstaar  jeg  Filosofi,  enten  det  nu  er  nnder 
Læsningen  af  filosofiske  Værker  eller  Samtaler  over  filosofiske 
Gjenstande.  For  mig,  der  ikke  arbejder  i  og  for  Filosofien, 
er  dette  kun  Leg,  men  rigtig  nok  den  mig  kjæreste  af  aUe«* 
Denne  Tankeleg  kjende  jo  alle  fra  dens  nederste  Form  til  dens 
h6jeste:  fra  Bysnak,  Morskabslæsning,  flygtig  Nydelse  af  viden- 
skabelige Skrifter,  o.  s,  v.  indtil  det  evige  Sindbillede.  Poesien 
var  ham  ligeledes  en  Tankeleg,  Sjælens  og  Tankens  Bevægelser, 
som  henrykkede  ham,  men  ingen  Livsgjerning.  Det  vilde  den 
maaske  være  bleven ,  hvis  han  kunde  have  overvundet  de  ma- 
terielle Omgivelser.  For  ham,  hvis  eneste  rette  Lidenskab  var 
Udødeligheden,  maatte  jo  hele  Livet  være  en  Vandring  til 
Udødeligheden.  Men  han  var  ufri;  han  var  det  allerede  som 
ung,  men  han  blev  det  endnu  mere  som  Mand.  „Naar  jeg, 
siger  han,  nogensinde  efter  min  Død  udgiver  mine  Belgendels^r, 
vil  jeg  stille  det  Sted  af  Horats:  Jove  non  probante,  axorins 
amnis,  som  Motto  i  Spidsen;  thi  mit  huslige  og  borgerlige  Liv 
er  i  Sandhed  en  fuldstændig  Kommentar  hertil.  Det  ligesom 
for  mig  af  Horats  opfundne  Biord  uxorius  sparer  mig  mange 
hundrede  Sider  til  Skildring  af  min  konkrete  Karakter.  Bagge- 
sen har  i  de  sidste  tretten  Aar  næsten  ikkun  været  sin  Kones 
lydige  Mand.  Tal  derfor  ikke  om  min  Viliie,  jeg  har  ingen 
haft,  siden  jeg  blev  gift*  Min  Sofie  og  min  Fanny  troede  og 
tro  at  blive  førte  af  mig  over  Heder,  Have  og  Bjærge,  men 
det  var  dem,  der  førte  mig.  Jeg  har  aldrig  forladt  mit  Fædre- 
land for  min  egen,  og  jeg  har  ingensteds  opholdt  mig  aden  for 
deres  Skyld,  med  Undtagelse  af  paa  Alperne  og  paa  Havet,'' 
der  naturligvis  ikke  ere  stadige  Opholdssteder.  Naar  han  ofte 
i  sine  Breve  (især  til  Gierlew)  klager  over  Danmark,  dets  Utak, 
og  hvad  ondt  han  kan  søge  sammen,  saa  er  det  kun  Udflugter, 
det  er  ham  dog,  naar  han  i  sine  stille  Timer  udgyder  sine 
inderste  Fornemmelser,  den  kjæreste  Plet  paa  Jorden,  naar 
han  kunde  leve  dér.  Da  Kronprinsen  spurgte  ham:  vil  De  nu 
blive  hos  os?  da  skildrer  han  selv  sin  store  Sorg,  at  han  ikke 
kunde  sige  Grunden  til  at  han  svigtede  Regjeringens  og  Fædre- 
landets Forvæntning.     „Det  vilde,    siger  han,    være  ham  let  at 


Digitized  by 


Google 


D.  Poesi.    Tredie  Afd.    Baggesen.  405 

opnaa  et  Embede,  som  paa  en  Gang  befriede  ham  for  al  Be- 
kymring, hyls  han  vilde  blive  i  Kiel  eller  Kjøbenhavn ;  men  han 
firygtede,  at  selv  den  mest  glimrende  Stilling  ikke  vilde  kunne 
behage  Fanny  i  et  Land,  for  hvilket  hun  allerede  en  Gang 
havde  fattet  en  saa  frygtelig  Lede.^  En  anden  materiel  Om- 
givelse, som  Baggesen  ikke  kunde  overvinde,  er  hans  verdslige 
Stilling.  Han  kunde  aldrig,  siger  han  etsteds,  (i  materiel  Hen- 
seende) leve  for  Nutiden,  men  maatte  stadig  leve  for  Frem- 
tiden, det  vil  sige,  han  havde  aldrig  det  fornødne,  saa  at  han 
med  Ro  kunde  overgive  sig  til  den  nærværende  Tid,  det  første 
Krav  til  videnskabelig,  saa  meget  mere  til  poetisk  Virksomhed; 
hans  Velyndere  vilde  gjeme  skaffe  ham  den  fornødne  Tryghed, 
men  de  stillede  dertil  Krav,  som  han  var  nødt  til  at  opfylde, 
skjdndt  de  strede  imod,  ja  tilintetgjorde  hans  poetiske  Tilværelse. 
Schimmelmann  og  Hertugen  af  Augustenborg  kunde  af  Baggesen 
lade  sig  overtale  til  at  give  Schiller  en  Understøttelse,  og  de 
vare  saa  blinde,  at  de  ikke  kunde  se,  at  den  Digler,  der  stod 
for  dem,  næsten  var  i  en  lignende  Stilling.  Af  Schiller  krævede 
de  intet  Vederlag;  men  Baggesen  maatte  være,  det  faldt  jo  saa 
naturlig,  de^  som  for  dem  var  det  hdjeste  i  Verden:  en  nyttig 
Borger.  Dette  maa  bestemmes  nOjere*  Man  vil  ihukomme, 
hvorledes  Tilstanden  netop  var  paa  den  Tid,  da  han  tilstrække- 
lig havde  vist,  at  han  var  Digter,  og  da  altsaa  Staten,  naar 
Folket  var  for  lidet  til  at  bære  ham,  maatte  skaffe  ham  et 
sorgfrit,  anstændigt  Udkomme.  'Ved  Siden  af  et  i  sin  tilvante 
Examens-Slendrian  gaaende  eller  krybende  Universitet  havde 
der  rejst  sig  en  ny  næsten  eneraadende  Magt,  Pædagogikken« 
Den  traadte  frem  theoretisk ,  for  saa  vidt  Theori  gjorde  sig  gjæld- 
ende,  i  Hertugen  af  Augustenborg,  som  stod  i  Spidsen  for 
hele  ITndervisningsvæsenet,  praktisk  som  det  fremtrædende  Mønst- 
er i  Cfaristiani.  Den  var  af  en  dobbelt  Art,  den  sædvanlige 
Pædagogik  for  den  opvoxende  Slægt  og  Pædagogikken  for  Folk- 
et, Folkeopdragelsen.  Alt,  hvad  der  ikke  overtog  et  andet 
Embede,  maatte  offre  sig  til  disse.  Det  hOjeste  var  ikke  Viden« 
skaben,  men  Skolen.  Literaturen  var  Skolebøger  og  Folke* 
skrifter.  Pædagogen  og,  saa  underligt  det  end  kan  synes,  Skole- 
mesteren var  Hertugen  selv;  han  var  det  B[jul,  som  satte  Ma- 
skinen i  Gang,  og  Methoden  (Methodikken  var  den  egenlige 
Grundvidenskab)  uddannede  sig  efterhaanden  over  hele  Landet 
til  et  mekanisk  Maskineri,  der  bemægtigede  sig  alle  gode  Kræft- 
er og  rev  dem  ind  med  i  sin  Kreds.  Kun  som  Bedskaber 
kunde  de  trives.  Digterens  Tilværelse  beroede  paa  disse  Stats- 
pædagoger  (Gud  forlade  deml),  hvo  vil  da  uden  videre  for- 
domme ham,  fordi  han  knækkedes  under  deres  Hænder.  Var 
det  noget,  som  et  uundgaaeiigt  Paalæg  at  sende  ham  til  Sohnepfen- 
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thai?  Hvad  skulde  han  gjOre  dér  uden  at  samle  Materialier  til 
en  komisk  Fortælling  ?  Endnu  tydeligere :  Schimmelmann  skrider 
til  barn  (1795)  omtrent  som  saa:  De  har  ikke  gaaet  den  aæå- 
vanlige  Løbebane,  Deres  Genius  har  ledet  dem  (De  har  ikke 
taget  juridisk  Attestats,  er  bleven  Volontør  uden  Gage,  Kopist 
o.  s.  V.),  De  kan  altsaa  heller  ikke  nu,  Skridt  for  Skridt,  gaa 
den  sædvanlige  Vej.  Men  naar  De  nu  kommer  her  igjen,  saa 
syues  det  De  maa  vise,  at  De  nu  har  i  Sinde  at  offre  Deres 
Kræfter  til  Staten  eller  det  almindelige,  som  dog  vel  skulde 
være  synonyme.  Det  offenlige  Opdragelsesvæsen,  forbundet  med 
den  offenlige  Undervisning,  synes  mig  at  være  en  værdig  Gjen- 
staud  for  Deres  Aand.  Schimmelmann  foreslaar  ham  derpaa  to 
Bøger,  som  ville  passe  til  hans  Genius,  og  som  skulle  udarbejdes: 
£n  Historie,  især  Fædrelandets,  og  en  moralsk  Læsebog  med 
Hensyn  paa  den  arbejdende  Klasses  Bestemmelse.  Sagen  er,  at 
Regjeringen  vil  oprette  et  Kollegium  eller  en  Direktion  for  den 
offenlige  Opdragelse  og  Undervisning.  Der  er  nedsat  to  Kom- 
missioner, for  de  lærde  Skoler  og  for  Folkeskolerne.  Hertugen 
tænker  at  foreslaa  ham  til  Sekretær  i  den  lærde,  efter  Schim- 
melmanns  Mening  kan  just  Kommissionen  for  Folkeskolerne  give 
ham  „ein  Fach  der  Arbeit  und  der  ThfttigkeiU**  De  to  Bøger 
skulle  forfattes.  »KOnnten  Sie  nicht  diese  Arbeit  fibemehmen?^ 
Naar  det  saa  kommer  i  Gang,  saa  er  hans  Vej  jævnet,  og  hans 
Stilling  kan  blive  endnu  tryggere.  (Og  saa  kan  han  da  være 
viss  paa,  at  de  nok  skulle  skaffe  ham  saamange  Skriverier,  at 
den  poetiske  Aare  skal  høre  op  at  slaa,  og  disse  iltre  Tanke- 
lege nok  skuUe  størkne.)  Saare  smukt  og  elskværdig  tilbyder 
Schimmelmann  ham  i  Mellemtiden  et  Forskud  fra  hans  Venner. 
Digteren  maa  nu  være  bleven  helt  bdjet,  af  saa  megen  Godhed 
og  af  sin  saa  forfærdelig  tomme  Udsigt  for  Lavet;  thi  han  svarer: 

Dass  der  Zweig  des  dffentliehen  Unterrichts,  der  sich  auf 
das  Volk  und  das  AUgemeine  beziebt,  meiuem  Bestreben  gemfts- 
ser  ist  als  der  gelehrte  Zweig,  haben  Ew.  Excellenz  richtig  ein- 
gesehen,  und  die  Arbeiten,  die  Sie  mir  vorschlagen,  sind  nicht 
bloss  an  und  far  sich  hochst  interessant,  sondem  haben  wirklich 
f&r  mich  einen  gams  besondern  Beiz,  der  durch  die  werktrei- 
bende  Lust,  welche  er  mir  einffOsst,  was  mir  an  Talenten  fehlt, 
vielleicht  ersetzen  wtbrde.  Die  beiden  Volksbficher,  deren  Ans- 
arbeitung  Sie  mir  vorschlagen,  wQrde  ich  vielleicht  ohne  Aof- 
forderuDg,  ohne  unmittelbare  Veranlassung,  wenn  voa  dergleichen 
anch  gar  nicht  die  Rede  wHre,  llber  korz  oder  lang  aus  eige* 
nem  Triebe  zu  entwerfen  versucht  haben. 

Han  havde  dog  endnu  en  Udflugt:    Det   kunde   han  ikke 
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indse,  hvorfor  han  ikke  kunde  begynde  et  sligt  Arb^de  ligesaa 
godt  i  Kiel,  hvor  han  nemlig  havde  mere  Fribed  og  den  Aands- 
næring,  der  udgjorde  hans  Liv,  som  i  Ejøbenhavn,  hvor  der 
Qstridig  var  mere  Adspredelse. 

Digteren  udarbejdede  imidlertid .  ikke  de  to  Folkebøger , 
det  kunde  da  enhver  forudse.  Der  aabnedes  en  ny  og  lys  Ud- 
sigt; hans  Venner,  hvor  ubegribelig  han  end  maatte  synes  dem, 
hvor  misfomdjede  de  end  maatte  være  med  ham,  ^oge  ikke 
Haanden  af  ham.  Han  blev  Provst  paa  Regensen  og  skildrer 
selv  sin  Tilstand  saaledes:  „Mein  Amt  ist  von  der  Beschaffen* 
hmt,  dass  ich,  so  lange  ich  es  verwalte,  anf  alle  schriftstelleri- 
sche  Existenz  (wenn  ich  mich  nicht  ganz  aufreiben  will)  Verzicht 
thun  muss.  —  Wenn  ich  aber  auf  die  philosophische  und  poe- 
tische  Existenz  renoncire,  kann  ich  meine  Amtspflichten  gem&ch- 
tich  erftkUen,  und  sie  haben  nichts  Wiederliches  f&r  mich,  ob* 
gleich  viele  Scherereien  dabei  statt  finden,  und  viele  Ghicanen 
dabei  mOglich  sind.^     Han  kaster  sig  dog  over  Homer. 

Vi  have  søgt  at  oplyse  Digterens  ustadige  Virksomhed  af 
hans  Omgivelser,  deraf,  at  han  ved  sin  poetiske  Virksomhed 
ikke  kunde  finde  eller  vænte  tilstrækkeligt  Udkomme,  og  at 
Staten  ligesaa  lidet  vilde  give  ham,  som  nogen  anden,  det,  med 
mindre  han  overtog  Stillinger,  der  ikke  passede  sig  for  hans 
Evner;  men  vi  tilstaa,  at  det  næppe  er  nok  til  at  forklare 
hans  idelige  Svingninger,  den  gjentagne  Fatning  af  store  Planer, 
der  aldrig  fuldføres.  Vi  maa  opgive  at  begribe  denne  Kamæ- 
leon, med  mindre  man  kunde  antage,  at  titlige  fysiologiske 
Grunde,  i  Forbindelse  med  Tidsaandens  Irreligiøsitet,  have  virk* 
et  paa  hans  Aandsstemning.  Netop  hos  de  begavede  Naturer, 
der  jo  forudsætte  et  bevægeligt  Nervesystem,  finder  en  Nerve- 
spænding Sted,  uden  hvilken  de  vanskelig  kunne  skabe;  de  be* 
herske  den  og  faa  Magt  over  den  ved  at  gribe  og  gaa  op  i  et 
anstrængende  Arbejde.  Men  de  bringe  det  ikke  til  Ende;  som 
det  er  paa  det  hdjeste,  indtræder  ved  Overanstrængelsen  lige« 
som  et  aandigt  Ligfald,  indtil  de  atter  gribes  af  noget  nyt.  Der- 
ved er  megen  herlig  og  velsignet  Aandsgjeming  bleven  ødelagt. 
Denne  Tilstand  kan  lindres,  ja  endog  overvindes  ved  et  fromt 
Sind,  om  det  end  er  visst,  at  denne  Djævel  ikke  kan  drives  ud 
uden  megen  B5n  og  Faste.  Men  den  Oudhengivenhed,  der 
sem  en  rolig  Str&m  rinder  igjennem  Sjælen  fra  Guds  Naade  som 
en  evig,  stille  rislende  Kilde,  synes  vor  Digter  ikke  uden  til 
visse  Tider,  i  enkelte  Ojeblikke,  at  have  kjendt;  i  Tankelege 
kommer  den  ikke.  Hans  Nydelser  (Genusswfinsche)  ere  for 
Besten  de  uskyldigste  i  Verden:  , Nydelse  er  det  for  ham,  at 
skabe  et  digterisk  Tankespil  og  kritisk  uddanne  det,  at  beskue 
Naturen  og  nyde  dens  Herligheder  med  en  ligesindet  Yen  i  og 
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paa  Bjærgene,  og  at  elske  eller  rettere  at  blive  elsket;  men  han 
Til  aldrig  have  Kraft  til  at  beherske  dem.  £re  de  Fejl  i  hans 
Karakter  (Konstitution),  saa  ere  de  uforbederlige.* ') 

Man  kunde  ogsaa  fristes  til  at  sige,  At  Baggesen  ikke  saa 
meget  har  forhutlet  sig  selv  ved  noget,  som  ved  den  blinde 
Tilbojelighed ,  hvormed  han  Udlig  og  i  lange  Tidsrum  udeluk- 
kende hengav  sig  til  den  tyske  Literatur.  Der  maatte  meget 
rives  ud  af  hans  Hjærte,  hvorved  det  endog  forhærdedes  mod 
hans  Fædreland.  Han  glemte,  som  vi  have  set,  at  tænke  paa 
Dansk,  hvilket  da  især  maatte  finde  Sted  ved  den  tyske  Filo- 
sofi. Det  er  et  Æmne,  som  Forf.  ikke  er  voxen;  men  det  kan 
ikke  forbigaas,  da  det  indtager  saa  meget  af  hans  lav.  Der 
gaves  Tider,  da  han  aldeles  overgav  sig  dertil.  Der  er  vel 
ingen  Tvitl  om,  at  hele  denne  Filosofi,  fra  Kant  til  Hegel,  na 
maa  anses  som  en  overvunden  Fase  i  den  menneskelige  Tænk- 
nings Historie;  men  det  er  dog  interessant  at  se,  hvilken  Del 
en  hojtbegavet  Digter  har  taget  deri.  Han  hengiver  sig  i  ad- 
skillige Brudstykker  til  Udviklinger,  som  Forf.  ikke  forstaar,  og 
heller  ikke  gider  gjennemlæst,  end  sider  gjennemtænkt;   men  i 

.  andre,  hvor  han  taler  forstaaeligt,  er  det  klart,  at  han  afviger 
fra  det  givne,  og  her  indtræder  atter  det  samme  Fenomen: 
naar  han  allerstærkest  har  hyldet  et  System,  gjor  han  et  Spring 
over  til  det  modsatte.  Her  nogle  faa  Uddrag:  Kant  kalder  haa 
i  Labyrinthen  (ved  Hermannsbjæig  cg  Lovsangen  over  Tyskland) 
„Filosofiens  Messias.''  Til  Reinhold  skriver  han  1793,  at  han 
har  gjort  et  stort  Spring.  Hil  mig,  siger  han,  at  jeg  ikke  alene 
JEteligion,  men  tredobbelt  Religion:  min  Fornufts  Religion,  Basis 

,  Ibr  de  andre;    min   Forstands  Religion,    Naturreligion,    for  saa 
^dt  enhver  Solstraale  giver  mig  et  Vink  om  Gud;  min  Følelses 

1^  CarReligion,  Tillid,  Taknemmelighed,  o.  s.  v.  Til  Reinhold  skrivw 
han  1796:  Den  theoretiske  Filosofi  fører  mig  omkring  i  en 
Cirkel,,  hvis  Centrum  jeg  ingensteds  opdager,  og  den  praktiske 
Filosofi  driver  mig  frem  i  en  lige  Linie,  uden  Maal,  naar  jeg 
ikke  udenfor  be^^e  har  noget,  som  er  mig  Midtpunkt  og  Ende* 
punkt.  Det  er  Troen.  Gud!  Her  er  mit  Midtpunkt,  hele  min 
fysiske,  intellektuelle  og  moralske  Verdens  Centralsol,  det 
eneste  Maal  for  min  hele  fornuftige  Stræben.  Det  eneste 
(das  Eine),  som  min  theoretiske  Existens  behøver  (noth  ist) 
er  Bevidstheden;  det  eneste,  hvad  min  praktiske  behøver,  er 
Frihed;  men  det  hOjeste  ene  (das  oberste  Eine),  schd  min  hele 
Existens,   mit  rene  Hoved  og  mit  rene  Hjærte,   min  Oprindelse 


*)  Baggesens  Biographie  4,  304.  2,  168,  5,  216.  55.  56.5.  Anm.l55. 
237.  Briefwechnel,  2  Th.  Beilage  6,  og  2,  140.  Biographien  3, 
192  og  Tillæg  3,  102. 
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og  min  Yedvarelse,  min  Lyksalighed  og  min  Dyd,  min  Mikrokos- 
mu8,  alteaa  ogsaa  Uniyerset,  behøver,  er  Gnd.  Her  alene  finder 
jeg,  hvad  Fichte  bilder  sig  ind  at  have  fundet  i  sit  Ich  bin  Ich,  hvad 
de  nuværende  Rationalister  bilde  sig  ind  at  have  fundet  i  den 
blotte  Fornuft,  der  ligesaa  lidet  som  det  rene  Jeg  nogensteds 
er  real  forhaanden.  Til  Jacobi  skriver  han  1797:  Der  gives  i 
mine  Tanker  kun  to  metafysiske  Systemer:  Spinoza's  og  Fich- 
te's,  to  ens  (gleiche)  Triangler,  med  den  Forskjel,  at  det  enes 
Toppunkt  er  det  andets  Basis.  Den  Kantske  Kritik  har  jeg 
aldrig  anset  for  et  System;  ikke  den  gamle  vise  selv,  men  kun 
de  unge  Aber  ved  Foden  af  hans  Observatorium  have  forsøgt  at 
danne  et  System  deraf,  der  ved  Siden  af  de  to  andre  ikke  for* 
tjener  at  nævnes.  Begge  hine  ere  de  eneste  (alleinigen),  thi  de 
have  det  gamle  év  xm  nav  tilfælles.  Efter  Spinoza  er  Alt  Moder 
til  Ett,  efter  Fichte  £tt  Fader  til  Alt.  Kants  Kritik  har  han 
underkastet  udførligere  Undersøgelser  (Fragment  Qber  den  mensch- 
lichen  Yerstand;  Ueber  einige  Merkwtlrdigkeiten  der  Kantischen 
Kritik),  hvoraf  vi  ville  tage  ett  Par  Sætninger:  Forstanden  ser 
fremad  (vorv&rts)  til  Idéen,  tilbage  (rUckwftrts)  til  Følelsen. 
Gjdr  den  ikke  det,  ser  den  ikke  tilbage  og  fremad,  bliver  den 
en  Uting  (Unding).  Den  Kantiske  Forstand  stiller  sig  paa  For- 
nuftens Sted,  og  ser  tilbage  paa  Begreberne  isteden  for  Følels- 
erne, fremad  ser  den  altsaa  intet.  Samt:  „Das  Resultat  der 
Kritik  nach  dieser  Vergleichung  des  Objectiven  mit  dem  Sub- 
jectiven,  der  theoretischen  mit  der  praktischen  Yernunft,  des 
GOttlichen  ilber  nns  mit  dem  Menschlichen  in  uns  ist:  dem 
Letztern  das  Primat  zu  geben;  mithin  Freiheit  znm 
Anh&ngsel  desMenschen  zumachen,und  den  Menschen 
zum  SchOpfer  Gottes**.  Lad  os  endnu  tage  en  Sætning  om 
Døden:  „Das  Sterben  des  Menschen  ist  nicht  als  eine  Entwicke- 
lung  noch  ganz  anderer  Sinne  und  neuer  Organe,  die  wir  hier 
nicht  kennen,  nur  ahnden  und  vermuthen  kOnnen.  Wie  der 
Keim  des  Embryo  der  sogenannten  Matrice  bey  der  Empftng- 
niss  entllVst  wird,  wie  das  Kind  bei  der  Geburt  der  Mutter  ent- 
bnnden  wird,  so  wird  der  Mensch  im  Tbde  dem  irdischen  KOr- 
per  entfesselt,  um  in  ein  noch  feineres  Element  einzutreten« 
Dies  feinere  Element  braucht  vor  der  Hånd  kein  anderes  als 
der  Aether  zu  seyn.  Wié  die  Hebamme  das  Kind  auf  ihren 
Hånden  der  Mutter  enthebt,  so  durfte  ein  fttherischer  Freund 
des  Sterbenden  Seele  nach  dem  letzten  Seufzer  auf  seine  Licht^ 
Bchwingen  nehmen,  und  dieselbe  in  ihr  neues  Element  tragen, 
nach  welcbem  sie  sich  schon  oft  in  der  dumpfen  drUckenden  Luft 
sehnte."  (Anskuelsen  gaar  altsaa  ud  paa  Møde,  Gjensyn).  Na- 
turligvis var  Baggesen,  ligesom  G6the,  Schiller,  Wieland,  Hum- 
boldt  og  flere  deslige  Mænd,  ikke  Kristen  i  dette  Ords  sædvan- 
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lige  Forstand;  men  i  sine  sidste  Leveaar,  under  sin  overfaaand- 
tagende  Sygdom,  sysselsatte  han  sig  meget  med  Fuldendelsen  af 
siu  Kristendommens  Filosofi,  og  nærmede  sig  Kristendommen 
mere  end  fOr;  og  efter  at  have  siddet  ved  sin  Son  Pauls  Døds- 
leje, og  at  have  hørt  sin  Son  Karls  Prædikener,  gjorde  han  hvad 
han  kalder  sit  salto,  ikke  mortale,  men  vitale.  Springet  til  Livet, 
Springet  fra  Videnskaben  (Tænkningen)  til  Troen,  der  saa  falder 
sammen  med  Troen  paa  Guds  Aabenbaring  i  Evangeliet  og 
Kirken.  Nogen  klar  Fremstilling  af  denne  Tro  har  han  dog, 
saa  vidt  vides,  ikke  givet  At  han  ikke  har  opgivet  Tænkningen^ 
ses  deraf,  at  den  Forkjærlighed ,  han  fra  Barnsben  havde  haft 
for  Johannes  Evangelium  og  Overbevisningen  om  dets  Ypperlig- 
hed, nu  blev  betydelig  svækket:  „hvor  dyb  og  klar  Belæringen 
er  i  den  filosofiske  Begyndelse  af  Johannes'  Evangelium,  turde 
næppe  selv  det  grundigste  Studium  kunne  udfinde,  saa  længe  man 
ikke  véd,  hvad  Johannes  egenlig  har  forstaaet  under  Ordet 
Logos,  og  dette  véd  ingen  og  kan  ingen  vide;  enhver  Exeget 
begger  sin  Yndlingsbetyduing  ind  i  samme;  og  „det  herligste 
over  Ejærlighed  er  dog  det,  som  Paulus  har  skrevet."  (Om 
dette  Evangeliums  Uforenelighed  med  de  tre  andre  oplyser  han 
intet.)  I  sine  sidste  Dage,  under  de  uendelige  Lidelser,  Syg- 
dommen foraarsagede,  taber  han  sig  i  Hengivelse,  og  bekjender 
„Jesus  Christus  als  Grund-  und  Eckstein  der  Wahrheit,  als 
Grund-  und  Eckstein  des  ftbersinnlichen  Weltgebftudes".') 

Ved  de  Forelæsninger,  Baggesen  begyndte  i  Sommeren  1812 
i  Kiel,  betraadte  han  en  ny  Vej,  Sprogvidenskaben.  Om  de  end 
ikke  bleve  holdte,  vare  de  dog  for  en  stor  Del  udarbejdede, 
eg  vare:  Ueber  Sprache  Qberhaupt  und  nordische  Sprache  ina- 
besondere.  Ved  at  give  Æmnet  et  saa  stort  Omfang  kande 
han  vænte  at  tiltrække  sine  Tilhørere;  men  Sprogvidenskaben 
havde  endnu  ikke  naaet  den  senere  Udvikling,  og  Digterens 
Kundskab  var  saa  meget  mere  utilstrækkelig,  til  at  de  kunne 
have  nogen  Virkning  udenfor  det  mundlige  Foredrag.  Det  mærke- 
ligste  deri  ere  de  Forelæsninger,  hvon  han  udhæver  det  danske 
Sprogs  Fortrin,  han  stiller  det  i  Fuldkommenhed  ved  Siden  af 
GriBsk,  og  den  Maade,  hvorpoa  han  anbefaler  de  Tyske  at  lære 
Dansk.  En  og  anden  Sammenstilling  er  ret  artig;  men  i  det 
hele  er  Samlingen  nu  uden  Værd  for  Videnskaben.  Det  vil 
allerede  være  indlysende  deraf,  at  han  ved  Dansk  snart  for* 
staar  den  gamle  danske  Tunge  (Islandsk),  snart  alle  skandinav- 
iske Dialekter,  snart  det  nyeste  danske  Sprog,  og  argumenterer 


1)  Baggesens  Briefwechsel  I,  208.2,  124.  Biograph  i  e,  Tilleg  2,  148. 
Philosopbischer  Nachlass  I,  281.  232.  3t4.  Bio^raphien  4,  33. 
412.  414.  419   og  Tillæg  4,  i45  (Der  Stein  der  Weisen). 
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frisk  væk  fra  dem  alle;  men  i  Virkeligheden  kjender  han  knn 
det  allernyeste  danske  Sprog,  sit  eget.  Det  hele  er  atter  en 
Slags  Leg  med  Sprogmasserne,  der  tumle  sig  imellem  hinanden. 
Blandt  de  mindre  Fragmenter  findes  ogsaa  ett:  Ueber  den  Ur* 
sprnog  der  Sprache.  ^) 

Af  langt  storre  Betydning  er  den  udøvende  Digters  eget 
Forhold  til  Modersroaalet.  Ligesom  han  kaldte  sig  Gratiernes 
Digter,  kalder  han  sig  (i  Ojengangeren)  Sprogets  Borger: 

Trods  Heiberg,  og  enhver  Kanon, 

Der  overdøver  hans  bagtalende  Person, 

Jeg  siger  nok  en  Gang:  at  jeg  er  Sprogets  Borger; 

og  i  Rimbrevene:  Mand  og  Ridder  selv  af  Dannesproget: 
der  slaar  for  Sprogets  Ære;«) 

og  Modersmaalet,  dets  Ægthed,  Renhed  og  Tnde  er  et  idelig 
tilbagevendende  Omkvæd: 

Og  du,  som  fOr  min  Tankes  Flugt  blev  fri, 

Sin  første  Bon,  sin  første  Poesi, 

Sin  første  Ejærlighed  min  Andagt  stammod  i. 

Du  himmelske  med  Uskylds  Melodi, 

Omfavn  mig,  Modersmaal,  i  al  din  Tnde!  — 

O  fyld  mig  med  din  Aand,  du  danske!  du!  — 

Hvis  Stilen  Sang,  og  Brevet  Vise  bliver, 

Det  Modersmaalet  er,  som  Værket  driver  —3) 

Og  det  er  især  i  Poesien  vigtigt: 

Altsaa  i  Sprogets  eiskte  Navn  til  Sagen! 

Det  er  Aandskulturens  Monarki 

Den  Livprovins,  vor  (Gratiernes)  Dyrkning  blomstrer  i.  ^) 

Det  kan  ikke  glemmes.    Til  en  Dannemand  i  London  siger  han: 

Det  Baand,  der  binder  os  især. 
Vort  Modersmaal  dog  altid  er; 


>)  Fragmente  von  Jens  Baggesen.  Herausgeg.  von  August  Baggesen. 

Kph.  1855.  Et  Uddrag  findes  i  Biographien  4,  79. 
')  Nemlig  i  Mangel  af  Dannebrogskorset.      Rimbrevet  Tilegnelse. 

Til  G.  H.  Olsen.    Min  Gjenganger-Spøg  til  Stoud. 
*)  Til  de  tre  Gratier.    Svar  paa  Sendebrevet 
*)  Sendebrev  fra  de  tre  Gratier.    Til  Udgiveren  af  Søndagen« 
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Det  kan  du,  hvor  dn  er,  ej  glemme 

Kort  sagt:  Det  glemmes  kun  her  hjemme.^). 

Og  ved  dets  Fordærvelse  ophører  Udødelighed: 

Thi  Sproget,  som  han  (Digteren)  bor  og  bygger  i, 
Kan  saa  foroehlenschlftgres  af  de  andre. 
At  det  og  selv  tilsidst  maa  heden  vandre, 
Og  saa  god  Nat  hver  evig  Poesi.  ^) 

Dette  er  mere,  end  ikkun  poetiske  Stemninger,  det  er  hans 
filide  Alvor,  og  naar  han  taler  om,  at  man  lettere  forransker 
sit  Modersmaal,  jo  fortroligere  man  er  bleven  med  fremmede 
Sprog,  udbryder  han:  „og  jeg  véd  ikke,  hvilken  blodig  Synd  jeg 
hellere  vilde  begaa,  end  den  at  skrive  udansk.*'  „Træffer  da  i  mine 
Breve,  skriver  ban  til  Babbek,  en  tysk  Krabat,  saa  knæk  ham!* 
Imidlertid  kom  han  jo  tidlig  ind  i  tyske  Kredse  og  gik  op  i 
dem,  ja  tilbragte  en  stor  Del  af  sin  Levetid  i  Tyskland  selv; 
han  strider  derfor,  tidligere  og  sildigere,  i  sine  Breve  til  Pram, 
til  Rahbek,  til  Gierlevr,  for  at  værge  sig  imod  det,  som  de 
kaldte  hans  Fortyskelse,  hvilket  Forsvar  i  Grunden  ikke  er 
andet,  end  et  Forsøg  paa  at  dæmpe  de  Tvivl,  det  Vankelmod 
eller  den  Bebrejdelse,  der  allerstærkest  lever  i  hans  eget  Indre« 
„Den  evige  Skrigen  og  Skraalen  over  min  Tyskhed,  skriver  han 
til  Rahbek  (1795),  fra  den  Tid  jeg  kom  i  tyske  Huse,  har  gjort 
et  stort  Skaar  i  min  godtroende  Sorgløshed'^  (har  gjort  ham  mere 
ængstelig  for,  at  der  i  hans  Sprog  skulde  indløbe  en  og  anden 
Germanisme).  „Der  hersker  overalt  en  viss  petit  esprit  de  ba- 
gaiellés  i  vort  gode  Kjøbenhavn,  der  næret  af  de  Haansmuier, 
der  virkeligen  falde  af  visse  rige  Mænds  Borde,  i  en  Tid,  som 
vor  nærværende,  nogenlunde  undskylder  denne  Frygt  hos  mig.' 
Naar  Gierlew  (efter  1800)  forestiller  ham,  hvor  meget  det 
danske  Folk  har  elsket  og  agtet  ham,  saa  mindes  han  med 
temmelig  Vemod,  da  han  var  lille,  da  ett  Par  Familier,  ett  Par 
Studenter  og  ett  Par  Smaapiger  i  Danmark  have  elsket  ham, 
men  mit  Folk,  mit  Fædreland  —  og  hvorfor  skulde  det  have 
handlet  anderledes  imod  mig  end  mod  næsten  alle  dets  øvrige 
Sdnner,  der  havde  stræbt,  efter  Evne,  at  udbrede  dets  Navn  i 
Literaturens  Verden?  Tag  Dem  i  Agt,  min  Ven!  og  gjdr  Dem 
ikke  altfor  fortjent  deraf,  hvis  De  ikke  vil  exileres.*'  (Læseren 
vil  dog  mindes,   at  det,    der  exilerede  ham,    var  Fannys  Lede 


M  Til  Broder  Dannemand,  hvem  han  ellers  er,  i  London. 
>)  RimTrøfftebrev.     fil  Blicher-Olsen. 
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til  Danmark.)  „Hvad  Agtelsen  betræffer,  ja,  der  var  en  Tid, 
da  jeg  paa  en  venskabelig  Fod  omgikkes  med  Prinser  og  Grever 
og  Baroner  og  deres  Gemalinder  i  Kjøbenbavn;  men  de  vare 
alle  Tyske,  kjære  Yen!  og  selv  vor  fortræffelige  Kron- 
prins lærte  blot  af  Tyske  at  kjende  mig.  Det  kom  af 
min  Fortyskning?  Aldeles  ikke,  thi  netop  medens  disse  ven* 
skabelige  Forhold  fandt  Sted,  skrev  og  digtede  jeg  blot  Dansk.^ 
Først  var  hans  Digtning  altsaa  ikknn  dansk,  siden  begyndte  den 
at  blive  tysk,  saa  fulgte  der  en  Svæven  imellem  Dansk  og  Tysk, 
derpaa  « begyndte  ban,  det  er  hans  egne  Ord,  at  blive  vankel- 
modig med  Hensyn  til,  hvilket  af  begge  Søstersprog  han  skulde 
give  Prisen  for  sit  øvrige  Liv,*<  og  endelig  sejrer  det  Tyske. 
„For  det  danske  Sprog,  siger  han,  taler  min  Barndom,  dets 
egen  med  den  græske  rivaliserende  Mythologi,  dets  græske  Vel- 
klang, min  Fædrelandskjærlighed,  min  Pension,  min  Taknemme- 
lighed imod  Kronprinsen  og  den  Omstændighed,  at  jeg  i  samme 
kan  blive  den  første''  (det  er  ved  1802—1803,  da  Oehlen- 
schl&ger  endnu  ikke  havde  gjort  furore);  men  for  det  tyske 
Sprog  toner  i  mit  Hjærte,  at  det  er  det  Sprog,  der  tales  af  de 
dødelige,  for  hvem  jeg  skriver  helst,  og  tor  hvem  jeg  næsten 
skriver  alene,  min  Kjærlighed  til  Sweitz,  og  den  Omstændighed, 
at  det  forstaas  af  Millioner,  medens  det  Danske  kun  kjendes  af 
Tusender.''  Adam  Moltke  vil  dog,  at  han  skal  tilhøre  begge, 
og  mener  —  at  han  skal  nedsætte  sig  i  Dresden.  Naar  han 
paa  et  andet  Sted  taler  om  sin  Kjærlighed  til  Danmark  og  dets 
Sprog,  som  han  foretrækker  for  alle  levende,  det  hvori  han 
først  digtede,  naar  en  af  hans  Venner  mener,  at  hvis  han  er 
tvungen  til  at  leve  i  fremmed  Land,  bOr  han  dog  skrive  Dansk, 
i  det  mindste  ikke  skrive  Tysk,  saa  svarer  han:  „Det  kommer 
an  paa,  i  hvilket  Sprog  jeg  tror  bedst  at  kunne  adtrykke  mine 
bedste  Tanker  og  Følelser,  eller  især,  i  hvilket  jeg  bedst  kan 
fremstille  mine  hojeste  Digter-Idéer.  Det  forekommer  mig,  at 
det  ikke  altid  er  det  Danske.  Visse  Æmner  kan  jeg  upaatvivle- 
ligen  bedre  behandle  i  dette  blide,  godmodige,  søde  Sprog;  men 
visse  andre  maatte  jeg  deri  lade  £are.  Lad  dem  fare!  raaber 
De.  T6r  jeg,  bor  jeg  handle  imod  min  poetiske  Samvittighed? 
Jeg  vil  imidlertid  se,  hvad  jeg  kan  gjOre.  Jeg  er  vant  til  Op- 
offrelser.  Saa  meget  er  visst,  at  jeg  aldrig  aldeles  opoffrer  det 
Danske.^     Og  derved  blev  det. 

Under  disse  Forhold  kunde  Baggesen  længe  nok  anse  det 
for  en  Synd  at  fortyske  det  danske  Sprog,  hvis  man  vil  kalde 
det  saa,  at  fylde  det  med  Germanismer.  Evald  havde  brugt 
dem,  helt  uskyldig;  Baggesen  brugte  dem,  sjælden  med  Bevidst- 
hed, aldrig  med  Forsæt,  mange  andre  af  Ligegyldighed  eller 
Uvidenhed.      Tingen   gaar   sin   Gang,    Det   kan    næppe   heller 
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være  anderledes.  Baggesen  selv  bemærker:  „Det  er  virkelig  en 
vanskelig  Sag  med  Purismen  i  et  Sprog,  der  er  saa  nær  be- 
slægtet med  et  mere  dyrket  og  udbredt,  som  det  Danske  med 
det  Tyske*".  Germanismer  vare  strdmmede  ind,  strømmede  ind, 
og  ville  strdmme  ind,  uden  at  det  synderlig  mærkes.  „For  Op- 
satser, siger  han,  véd  jeg  i  en  Hast  intet  bedre  Ord,  thi  Udkast 
er  det  tyske  Entwnrf,  men  jeg  tilstaar  dets  Tyskhed*.  I  ett  af 
hans  Breve  forekom  Udtrykket:  den  hjemlige  Kube ;  derom  siger 
han:  „at  det  var  virkelig  en  maaske  utilladelig  Neologismas; 
jeg  vidste  ret  godt,  at  Ordet  hjemligt  eller  hjemmeligt  ikke  er 
i  Brug  hos  os;  jeg  har,  om  jeg  mindes  ret,  en  eneste  Gang 
anbragt  det  i  Labyrinthen;  det  dertil  svarende  tyske  heimelich 
er  ikke  en  Gang  brugeligt  i  Tyskland,  men  blot  i  Helvetien.  (Es 
ischt  so  heimeli  hier)."  Det  tindes  ikke  i  Videnskabernes  Sel- 
skabs Ordbog,  i  Molbechs  staar  det  som  indført  af  Baggesen, 
og  nu  er  det  almindeligt.  Omegn  (Umgegend)  forekommer  i 
Labyrinthen,  med  Forklaring  i  Anmærkningen:  environs,  saa 
han  maa  have  tvivlet  om,  at  alle  kunde  forstaa  det.  ^)  Hvo 
bruger  det  ikke  nu?  Ved  denne  Optagelse  af  tyske  Ord  tror 
han  det  er  „en  Hovedregel,  at  udrydde  de  poetiske  og  plante 
de  filosofiske  Germanismer,  thi  vort  Digtersprog  er  overmaade 
rigt,  meget  rigere  end  det  tyske,  og  beriges  i  nødigt  Fald  (i 
fornødent  Fald)  bedre  med  gamle  nordiske,  det  er  svenske, 
norske  og  islandske  Ord,  end  med  transeiderianske;  vort  filosof- 
iske Sprog  derimod  er  temmelig  fattigt,  og  da  Filosofien  aldrig 
havde  (har  haft)  hjemme  hos  os,  nødt  til  enten  at  blive  som 
det  er,  og  det  vilde  være  det  samme  som  at  hemme  Filosofiens 
Fremgang,  eller  at  se  sig  om  efter  ny  Planter  i  den  nyere 
Filosofis  Fædreland.  "*  Da  han  nu  aldrig  filosoferede  uden  i 
Filosofiens  eget  Tungemaal,  saa  var  der  ingen  Lejlighed  for  ham 
til  at  bruge  Germanismer  uden  i  hans  andre  prosaiske  og  poet- 
iske Skrifter.  Dér  fattes  de  da  heller  ikke,  og  P.  Bjort  har 
i  sine  Paragrapher  ikke  forsømt  at  give  et  langt  Synderegister. 
Vi  ville  kun  tilfDje  nogle  faa  af  Labyrinthen:  Hvorledes  det  alt 
foer  derhen  (dahin)  med  det  grusomme  Skib;  han  forekom 
mig  en  af  de  skjdnneste  Mænd;  jeg  hensnoede  Under- 
holdningen til  hans  andre  Arbejder;  Glansen  af  Laurbær  som 
Blod  afskimrer;  Altona  ligger  paa  Skraaen  af  en  Bakke; 
den  Bohnske  Boghandling;  i  en  Alder,  hvori  man  bruger 
Leden  (behøver  Vejledning?);  blot  Spilleværk  (Spielwerk);  en 
Slette,  hvis  Græs  og  Blomster  og  Bække  og  Træer  og  Hytter 
og  Bevaanere  udgjore  et  helt.  o.  s«v.     Baggesen  har  desuden 


>)  Baggesens  Værker,  anden  Udgave,  9,  311. 
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i  sin  Orddannelse  og  sin  Stil  noget,  som  man  ogsaa  kunde  kalde 
Germanisme,  for  saa  vidt  tysk  Stil  ofte  har  noget  hojtravende 
og  svulstigt  ved  sig,  og  han  kan  næppe  have  denne  Methode 
fra  Norden,  da  han  sikkert  aldrig  har  læst  de  gammeldanske 
Poeter,  hos  hvem  den  ogsaa  findes  som  en  Efterligning.  £x* 
empler  har  P.  Hjort  nok  af,  selv  om  man  kun  vil  tage  Halv- 
parten deraf.  ^) 

Vi  skulle  endelig  betragte  Baggesens  Anskuelse  af  Poesien 
og  hans  Virksomhed  som  udøvende  Digter.  Som  st^erkt  re* 
flekterende  Poet  har  han  ofte,  ogsaa  i  Vers,  ndtalt  sine  Mening- 
er; men  ikke  sjælden  forlader  han  det  almindelige,  for  at  lægge 
stærk  Vægt  paa  det  særegne,  hvilket  han  da,  efter  sin  sæd- 
vanlige Maade,  aldeles  taber  sig  i.  „Den  erkjendte  Lov  for 
Digteren,  og  den,  som  han  alene  anser  for  almindelig  forpligt* 
ende,  er  denne:  at  gj5re  det  ideale  anskueligt  og  at 
idealisere  det  anskuelige  (das  Ideale  anschaulich  zn 
machen  und  das  Anschauliche  zn  idealisiren).  Begge  Dele  skal 
Digteren.''  „Men  her,  mener  han,  indtræder  den  karakteristiske 
Forslgel  imellem  de  gamle  og  ny  Digtere.  Hine  ydede  især 
(hauptsftchlicb)  det  sidste,  disse  skulle  især  yde  det  første. 
Grunden  synes  let  at  finde:  Hine  levede  i  en  skjOn  Verden 
fulde  af  jammerlige  Idéer,  vi  derimod  leve  fiilde  af  skjOnnc  Idéer 
i  en  jammerlig  Verden.  Den  gamle  Digtning  var  en  Guddom- 
meliggjOrelse  af  Menneskeheden  (VergOttiichung  der  Mensch« 
heit),  den  ny  maa  være  en  MenneskeliggjOrelse  af  Guddommen 
(Yermenschlichung  der  Gottheit).^)  Begge  Verdeners,  den  sanse- 
liges og  den  aandiges.  Forbindelse  (Verknftpfung)  med  hinanden 
er  Digtekunstens  Kald  (Geschåft)  og  Væsen;  men  om  man,  for 
at  iværksætte  dette  (zu  diesem  Behnf),  skal  stige  op  fra  det 
sanselige  til  det  aandige,  eller  stige  ned  fra  det  aandige  til  det 
sanselige,  det  kan  kun  afgjores  ved  Standpunket  og  Beskaffen- 
heden af  den  forhaandenværende  Tilværelses  og  den  herskende 
Virkeligheds  Kultur  eller  Ukultur.  Men  hvorledes  Homers  virke* 
lige  Verden  forholder  sig  til  vor  virkelige  Verden ,  det  vide  vi 
alle,  nemlig  som  Tanke  til  Følelse,  som  Undersøgelse  til  An- 
skuelse. At  forlade  sin  Tids  Standpunkt,  vilde  han  i  det  mind- 
ste ikke  raade  en  Digter.^ 


')  Baggesens  Biographie  3,  56.  57.  217.  218  151.  219.  57-58. 
Peder  Hjorts  Tiende  Paragraph.  Labyrinthen  i  hans  Danske 
Værker,  anden  Udgave  9,  42,  58.  96.  120.  122.  154.  10,  45.  11, 
167.  Høsts  Forsvar  for  Baggesens  Germanismer  i  Dannora  og 
Svar  derpaa,  jfr.  Athene,  3,  369. 

')  Modsætning  af  Hedenskab  og  Ejridtendom. 
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Her  se  vi  ham  i  alt  Fald,  hvorledes  det  end  forholder  sig 
med  det  enkelte,  med  Poesiens  Væsen  klart  ior  sig  i  Idealet  og 
Virkeligheden,  der  gaa  op  i  hinanden.  Men,  greben  af  Hexa- 
metret,  udbryder  han  paa  en  Gang:  „Det  guddommelige,  det 
hovedsagelige  i  Poesien  er  —  Bhytmos.  Naar  Tankerne,  BiUed- 
erne,  Følelserne,  som  aabenbare  sig  i  en  Digtning,  ere,  som  de 
bOr  være,  ophøjede,  ædle  og  inderlige,  beviser  det  dog  kan,  at 
Digteren  er  i  Besiddelse  af  en  guddommelig  Genios,  men  ikke, 
at  hans  guddommelige  Geni  har  frembragt  et  guddommeligt  Pro- 
dukt. Det  guddommelige  lader  sig  kun  fifle,  ikke  begribe,  indse 
eller  forklare.  Det  guddommelige  er  en  sød  Duft,  en  mildLaft> 
ning,  et  forunderligt  noget,  som  behageligen  ryster  vor  inderste 
Sans,  et  Jeg  véd  ej  hvad.  Naar  Digteren  ordner  sit  Ordfor- 
raad  forstandigt,  bliver  det  til  Prosa,  ordner  han  det  tillige  for- 
nuftigt, bliver  det  til  Filosofi.  Ved  Bjælp  af  sin  Fantasi  kan 
han  vel  danne  smukke,  forunderlige  Billeder;  men  disse  ere  derfor 
endnu  ikke  beaandede  af  Guddommen.  Men  Ordene  have  noget 
ved  sig,  der  hverken  taler  til  Fornuften  eller  til  Fantasien,  som 
Tegn,  og  dette  noget  er  Klangen,  Gudernes  Sprog,  Rhytmus.* 
£n  besynderlig  Søndring  af  det,  som  væsenlig  hører  sammen.^) 
Snart  lægges  det  guddommelige  i  Tanker,  Følelser,  Billeder, 
snart  i  det  ydre,  i  Sprogets  Rhytmus.  Det  skjonne  Ugger  jo 
paa  en  Gang  i  begge. 

Endelig  gaar  han  endnu  videre.  Da  han  ser  Modersmaalet 
mishandlet,  lægger  ban,  altid  stærkere  og  stærkere,  Poesiens 
Væsen  i  selve  det  materielle  Sprog.  Dermed  begyndte  han 
endog  meget  tidlig,  da  han  følte,  at  hans  Poesier  i  Granden 
ikke  havde  noget  Indhold,  og  dog  gjerne  vilde  tillægge  dem 
nogen  Fortjeneste.  Saa  beraaber  han  sig  paa  Holberg  som  Hjem- 
mel for,  at  man  „ofte,  ja  alleroftest  digter  for  at  polere  Sprog- 
€i;*^  han  bemærker,  „hvor  lidet  deres  Antal  er,  som  læse  Bøger 
for  Sprogets  Skyld,  uagtet  det  upaatvivleligen  i  aUe  Digterværker 
er  det  vigtigste;"  at  han  „i  sine  ubetydelige  Forsir  meget  mindre 
har  set  paa  Materien  end  paa  Indklædningen  af  det,  han  vilde 
sige;^  at  hans  „Omhu  for  Sproget  skylder  han  ene  og  alene  den 
Ære,  en  og  anden  Gang  at  være  bleven  talt  iblandt  de  danske 
Digtere."  Men  dette  er  Ungdomsyttringer,  altsaa.ikke  at  agte 
paa«     Men    i  Gjengangeren    gjentager  han   hin   gamle  Sætning, 


^)  I  Artiklen  Mannheim  i  Labyrinthen  mener  han  ogeaa  det  mod- 
satte: Naar  man  tager  Ordene  b9rt,  hvad  bliver  det  til?  Kun 
Verseart.  Og  der  tvivles  om,  „om  det  egentlige  Versmageri, 
der  bestaar  i  Stavelsernes  Afmaaling  og  Sammenpasning,  for- 
tjener at  regnes  blandt  Konsteme**. 
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8om  vi  saa  tit  have  set  hos  de  gamle  Knnstdommere,  gjOr  det 
allersimpleste,  hvis  Mangel  strax  borde  jage  enhver  bort  fra 
Parnasset,  til  det  væsenligste  i  Digterloven: 

Det  væsenligste  dog,  hvorpaa  den  ser, 
Er  Velklang,  Liv  og  Rigtighed  i  Sproget. 

Her  forledte  den  Omstændighed,  at  den  langt  overvejende  Del 
af  Digterflokken  ikke  en  Gang  knnde  opfylde  dette  Krav,  ham 
til  at  gjdre  det  ringeste  til  det  væsenligste*^) 

Der  findes  to  Hovedafdelinger  i  Baggesens  Digtning,  hvilke 
ved  deres  Modsætning  strax  ere  iøjnefaldende.  Han  begyndte, 
og  vedblev  i  et  langt  Tidsrum  at  være  hvad  han  ogsaa  kalder 
^Folkedigter,  det  vil  sige,  fattelig  og  behagelig  for  Mængden," 
men  øvede  ogsaa  af  og  til  den  hojere  lyriske  Poesi  (Hymner  og 
Oder).  Men  siden ,  ved  Opholdet  i  Paris,  opfattede  han  den  ' 
episke  Poesi  som  den  hOjeste,  og  søgte  at  bemægtige  og  tilegne 
sig  den,  og  delte  saaledes  sit  poetiske  Livs  Formaal  ligesom  i 
to  Hovedtidsløb.  Under  det  sidste  saa  han  ned  paa  det  første, 
og  skrev  til  Gierlew:  „Tror  De  mig  ikke  i  Stand  til  at  være 
mere  end  en  ypperlig  poetisk  Murmester,  ikke  Arkitekt?  Ikke 
i  Stand  til  andet,  end  at  bygge  nette  og  magelige  Vaanings- 
huse,  Dueslag,  Bagerovne  og  Hundehuse  (Fortællinger,  Viser, 
Rimbreve  og  Epigrammer),  men  aldeles  uskikket  til  den  hOjere 
Bygningskunst,  der  udfordrer  en  Kunstbygger  af  Theatre  og 
Templer  og  Triumfbuer?**  Den  første  Art  havde  han  udført 
mere  ved  at  følge  Instinktet,  den  anden  underkastede  han  en 
forberedende  Granskning.  Han  opsøgte  de  tre  Monumenter,  de 
tre  yderst  forskjellige  Mesterværker,  de  i  sig  fuldendte  Frem- 
stillingens Verdener  (Welten  der  Darstellnng):  Homers  Dias, 
Cervantes  Don  Quixote  og  Richardsons  Clarissa;  han  spurgte 
sig  selv,  hvorledes  en  europæisk  Homer  i  det  attende  Aarhnnd- 
rede  skulde  være.  Han  gik  ogsaa  ind  i  Enkelthederne,  f.  Ex. 
Beskrivelsen  og  den  beskrivende  Poesi :  »Den  er  med  rette  saa 
ndskregen,  fordi  den  hidtil,  maaske  hos  Milton  og  Tasso  und- 
tagen, altid  er  anbragt  paa  urette  Sted ;  som  aldeles  fremhersk- 
ende, som  hos  Tompson,  er  den  ham  modbydelig  (widerlich) ; 
men  det  ny  og  ejendommelige,  som  vi  have  fremfor  de  Gamle, 
det  er  just  Beskrivelsen;  vi  have  en  fuldstændigere  Kundskab 
til  Naturen,  selv  fysisk  og  astronomisk"  (som  om  Digteren 
maaske  skulde  anvende  denne),    o.  s.  v.     Udførelsen  vilde  ikke 


')  Baggesens  Biographie,  3.D.     Ueber  Dicbtkunst  etc.  i  Tillæg  3, 
122.     Samt  3,  194.     Fortalen  til  UDgdomsarbejder.     Gjengang- 
eren.  Jfr.  P.  Hjorts  Anden  og  Syvende  Paragraph. 
V.  2.  27 
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lykkes,  med  eller  uden  Digterens  Brøde;  og  da  han  vendte  til- 
bage til  Kjøbenhavn,  vendte  han  ogsaa  tilbage,  i  hojere  Potens, 
til  sin  forrige  Yrkemaade,  Rimbrevet  og  den  satiriske  Epistel, 
Erotikken  (Nanna)  og  Epigrammet,  men  forsøgte  dog  ikke  at 
forskyde  den  anden  (Thora),  hvilket  dog  heller  ikke  denne  Gang 
vilde  lykkes.  *) 

•  Lad  os  nu  betragte,  hvad  der  i  selve  Digtningen  er  Digteren 
ejendommeligt.  Noget  maa  vi  strax  opgive.  Som  lyrisk-drama- 
tisk  Digter  maa  vi  lade  ham  falde;  hverken  Holger  Danske  eller 
Erik  ejegod  har  noget  tiltrækkende  for  os;  han  er  overhovedet 
ikke  Dramatiker,  mindst  Tragiker,  derpaa  har  han  ikke  en 
Gang  gjort  et  Forsøg.  Ham  fattes  Plastik:  han  kan  modtage 
det  ydre,  men  ikke  gjengive  det;  naar  man  spørger  ham  om 
hvad  det  er,  svarer  han  med  sit  eget  Indtryk.  Han  er  altsaa 
Lyriker.  Han  begyndte  med  det  erotiske,  og  har  ligesom  for- 
fulgt det  igjennem  hele  sit  Liv,  dog  uden  at  finde  det,  skjOndt 
han  i  denne  Henseende  har  vundet  et  stort  Navn,  og  adskillige 
af  disse  Digte  ville  bevare  sin  Værd.  Han  vendte  sin  Kjær- 
lighed til  saa  mange,  at  han  kaldte  sig  selv  og  blev  kaldt 
Pigernes  Jens,  til  Bevis  paa,  at  det  tilhobe  var  Leget6j.  Nem- 
lig i  Epigrammet: 

Over  mig  selv. 
Hvad  Skjæbne  kan  ligne  min  Yens? 
Han  Digternes  Prins  vilde  være. 
Mænds  Mønster  og  Konernes  kjære, 
Og  blev  dog  kan  Pigernes  Jens« 

Sagen  er,  at  ligesom  man  ellers  kan  sætte  Følelsen  i  Mnsik, 
saa  satte  han  Kjærlighed  i  Yidd.  Medens '  han  selv  var  nog, 
knnde  Kvinden  finde  noget  sælsomt  ved  denne  Hylding;  da  han 
var  bleven  en  ældre  Mand,  kunde  en  ung  Mø  ikke  føle  andet 
end  Afsky  derved,  og  det  hjalp  kun  lidet,  at  han  i  et  Digt 
vilde  gj5re  Nanna  til  sin  Muse.  ^).  Det  er  derfor  intet  Under, 
at  Nanna  løb  fra  ham: 

Naar  din  Pris  i  Glædens  Ørk  gjenlyder, 
Din  Foragt  og  Haan  forfølger  mig. 
Som  om  Sang  om  dig  og  dine  Dyder 
Var  Forbrydelse  mod  Gud  og  dig.  — 


M  Baggesens  Biographie  3,  224—226.     Tillæg  3,  124. 
')  Digtet  NanDa  i  Biographien.     Tillæg  4,  174. 
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Hun  er  borte.  GjenDem  Taarer  stirrer 

Ojet  efter  Glædens  slukte  Lyn; 

Og  i  Hjærtct,  som  endnu  forviirer 

Efterglansens  lyse  Skaffen,  dirrer 

Salighedens  Vemods  sidste  Nyn«  — 

Rejst  —  hvorhen?  Og  vidste  jeg  det  —  Ve! 

Jeg  den  flygtende  tOr  ikke  følgel 

Knn  for  Balder  ikke  mer  at  se, 

Kun  for  Balders  Oje  sig  at  dølge.  — 

Søde  DrOm,  saa  tryllende,  som  kort! 

I  sin  Faders  Hus  (saa  klang  det  søde 

Budskab)  vilde  hun  mig  selv  modtage. 

Da  jeg  kom  derhen,  yar  hnn  rejst  bort.  — 

Det  er  dog  noget  andet,  denne  Verseforfølgelse,  saavelsom  hine 
ældre  Smigerhistorier,  hvor  de  tre  Grevinder  ere  som  de  tre 
Gratier,  eller  hine  ligesaa  fade  Forvandlinger,  hvor  Digteren 
'  fremfor  alt  ønsker  for  en  nng  Kones  Ojne  at  omskabes  til  en 
Skjødehund,  for  at  daane  og  sWmle  paa  hendes  Skjød,  o«  desL, 
det  er  noget  andet,  end  naar  Digteren  synger,  for  sin  første 
Ungdoms  tilbedte  og  for  sin  Hustru  i  Nærheden  af  Graven,  den 
samme,  de  henrykkende,  de  længselsfulde,  de  overgivne,  de 
kummerfulde,  de  lyksalige,  de  hellige  Begivenheder  i  deres  indre 
Liv;  eller  naar  Digteren,  thi  der  gives  ogsaa  saadanne  Til- 
stande, synger  om  hende,  som  ikke  véd  det  og  aldrig  skal  vide 
det,  de  Længsler,  der  skulle  fortære  hans  Liv,  og  som  dog  ere 
det  eneste,  der  opholder  det.  Petrark  selv  bley  jo  mat  i  de 
evige  Sonnetter.  —  Sange  og  Viser  begyndte  han  lige  strax, 
og  med  storre  Øvelse  kommer  stOrre  Færdighed.  Kravene  ere 
ikke  store;  han  kunde  tilfredsstille  dem  alle.  I  Romancerne 
(Kjæmpeviseme)  gjenfødte  han  den  gamle  simple  Hjærtelighed 
(Agnete  fra  Holmegaard)  eller  ban  karrikerede  det  komiske 
(Ridder  Ro  og  Ridder  Rap).  —  Det,  hvorved  han  først  gjorde 
Lykke,  ere  de  komiske  Fortællinger.  Skal  vi  tro  ham,  naar 
han  selv  siger,  at  han  ingen  naturlig  Tilbdjelighed  havde  til 
det  komiske,  at  „han  egenlig  hadede  det  komiske,"  og  som 
Barn  og  Yngling  „ingen  Smag  havde  for  det  vittige,  muntre, 
spøgende,*  men  „at  de  Kunstdommere  han  henvendte  sig  til, 
forkastede  alle  hans  alvorlige  Forsøg,  men  opløftede  til  Skyerne 
ettPar  lette,  muntre  efterlignende  Bagateller,  og  at  han  derfor 
valgte  den  spøgende  Tone,  og  herved  aldeles  kom  ud  af  den  Vane, 
Naturen  havde  kaldet  ham  til;  at  han  „skrev  det  første  Bind 
af  sine  komiske  Fortællinger,  for  at  betale  sin  Faders  Gjæld^ 
og  at  redde  sin  ulykkelige  Familie  fra  Undergang ;''    kort 

27* 
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Til  Latter  Himlen  just  saa  lige 
Ham  intet  Kald  og  ingen  Drift  lod  ba; 

Men  Kreditorer  og  deslige 

Har  nødt  ham  til,  at  lade  saa.^) 

Snarere  ville  vi  tro,  at  det  kun  forekom  ham  saa,  fordi  han 
ikke  kunde  beherske  det  komiske  (og  han  lærte  det  i  Granden 
aldrig;  det  er  jo  ulige  vanskeligere,  end  det  tragiske).  Og 
maaske  kunne  vi  deraf  forklare,  at  disse  komiske  Fortællinger, 
der  først  skaffede  ham  et  anset  Digtemavn,  selv  Jeppe,  have 
saa  store  Brøst,  og  saa  ofte  maatte  omarbejdes  (den  sande  Ko- 
mik er  paa  en  Gang  født  og  uomskiftelig).  —  Det  næste  be- 
tydelige Forsøg  i  episk  Fortælling  er  i  Prosa:  Labyrinthen, 
unægtelig  det,  som  for  altid  grundede  og  befæstede  hans  Navns 
Hæder.  Men  han  vilde  videre,  og  fortærede  sig  selv  paa  episke 
Digte,  paa  det  alvorlige  Epos.  Her  vilde  han  digte  paa  gam- 
mel Vis«  Hexametret  var  ligesaa  nødvendigt,  som  Mythologien, 
og  Mythologien  som  Hexametret.  Han  indførte  Hexametret, 
men  gav  det  ingen  Fuldendelse;  han  digtede  moderne,  barokke 
Mythologier,  som  vor  Herre  maa  kjende;  han  forandrede  et 
£pos  til  et  Æventyr,  og  fuldendte  intet.  Her,  ligesom  i  den 
hOjeste  Lyrik,  stødte  han  an  paa  farlige  Huler  og  Klipper:  Tom- 
hed, Affektation,  Disharmoni,  Overspænding,  Svulst,  mere  end 
der  kan  taales.  Mener  nogen,  at  vi  i  alt  dette  d5mme  for 
strængt,  saa  gjennemlsdse  han  disse  Arbejder,  og  betænke,  at  vi 
d5mme  en  i  lange  Tidrum  energisk  Yillie  og  en  mægtig  Ejraft  (vi 
ddmme  aldrig  nogen,  der  Ingenting  vil  og  Ingenting  kan).  Men 
der  har  i  Sandhed  ingen  været,  der,  om  Forf.  saa  maa  sige ,  med 
stOrre  Færdighed  end  han  har  kunnet  bruge  Viddets  Artilleri  i 
alle  dets  Former,  som  Kugler,  Bomber,  Raketter  eller  hvad  de 
hedde,  eller  til  visse  Tider  trængt  saa  dybt  ind  i  Naivetetens, 
Følelsens,  Reflektionens  Dybder;  der  fattedes  kun  ett:  Selv- 
beherskelsen, hvilket  tillige  er  Selvfortabelse  i  Stoffel.  —  En 
særegen  lyrisk  Form  var  allerede  fdr  anvendt,  Rimbrevet 
eller  Epistlen,  af  allehaande  ubestemt  Indhold,  let,  spøgende, 
vittig,  satirisk.  Hos  tidligere  Poeter,  som  Bording,  findes  slige 
Epistler,  brede  i  Form,  ordrige,  endnu  hos  Jaoobi  ved  1800 
findes  do  tynde  og  magre.  Ingen  Form  passer  bedre  for  Bagge- 
sens Lune,  og  han  kan  siges  at  have  skabt  den  af  ny.  Dette 
antager  han  ogsaa  selv:  „Han  har  i  disse  skjemtsomme  Forsøg 
intet  Mønster  haft  for  Oje,  og  dette  Slags  Epistler-  tilhøre  al- 
deles ham  som  Opfinder,^  siger  han -i  Fortalen  til  Slgemtsomme 


*)  Ny  ForerindriDg  til  Labyrinthen. 
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Runbreve.  Fremdeles  siger  han  om  Poesierne  selv,  at  ,,!  Hen- 
seende til  Materien  bestaar  det  egne,  det  ejendommelige  ved 
dem  deri,  at  de  næsten  aldeles  ingen  have;  og  Formen  er  lige- 
ledes den  letteste,  den  mest  utvungne,  den  skjødesløseste  af 
alle  tænkelige  ;**  men  der  var  et  visst  overgivent  morende  jeg 
véd  ej  hvad,  der  gottede  ham  selv  i  disse  indholdslø3e  Baga- 
teller. **  Mod  disse  Ojeblikkets  B6m,  saaledes  som  de  ere,  kan 
der  vel  indvendes,  at  tit  og  ofte  er  det  dog  bare  Rimerier,  hvor 
Rimene  bringes  tilveje  alene  ved  Gjentagelse  af  samme  Tanke, 
som  altsaa  trætte  af  Brist  paa  iDdhold,  og  man  hører  kun 
Klang,  og  da  er  en  lille  Epistel  af  Vessel  mere  værd  end  ti  af 
Baggesen;  at  i  Almindelighed  er  det  hans  Person,  hvorom  de 
dr^e  sig,  saa  at  han  ikke  er  nlig  en  tudende  Top,  der  snurrer 
om  sig  selv;  men  der  ere  nogle,  hele  og  holdne  eller  mange 
enkelte  Stykker,  som  ere  mageløse,  saa  ligefrem  udsprungne  af 
Bpøg,  Overgivenhed  og  Yidd,  paa  en  Gang  saa  lette  og  yndige 
og  dog  saa  dybsindige,  at,  hvis  de  ikke  ere  komne  ovenfra,  ere 
indgivne,  saa  maa  det  være  ubegribeligt,  hvorfra  de  ere  komne.  — 
Kort,  for  at  samle  det  hele:  om  vi  maaskeaf  Baggesens  Værker 
kunne  undvære  Halvdelen,  om  den  i  alt  Fald  kun  tjener  os  til 
Lærdom  eller  endog  til  Advarsel,  saa  er  der  noget,  vi  ikke  kunne 
undvære«  Det  er  den  lette  Ynde,  der  er  saa  gribende,  at  han 
f.  £x.  i  sit  sidste  Rimbrev  (Til  Kabinetssekretær  Adler)  selv  er 
greben  deraf: 

Ett  Vers  dog,  jeg  har  digtet,  skal  bestaa! 

Det  nemlig:  Ingensteds  er  Roserne  saa  røde, 

Og  ingensteds  er  Tomene  saa  smaa. 

Og  ingensteds  er  Dunene  saa  bløde, 

Som  de,  vor  Barndoms  Uskyld  hvilte  paa; 

det  er  det  skarpe  Salt,  som  sviede  hine  Literaturens  grove 
Knolde  saa  stærkt  i  Huden,  og  som  den  nuværende  endnu  hdjlig 
behøver,  for  at  saltes.  Og  gaar  det  os  ikke  her  igjen,  som  saa 
ofte:  just  det,  som  vor  Dadel  stærkest  træffer,  er  det,  som 
frembringer  Fuldkommenheden,  Fuldendelsen:  den  Lethed,  den 
Inderlighed,  hvormed  han  giver  sig  hen  til  en  anden  Gjenstand, 
og  taber  sig  saaledes  i  den,  at  han  poetisk  bliver  en  anden 
Personlighed;  f.  Ex.  som  J.  L.  Heiberg  bemærker,^),  at  han 
ved  Tabet  af  vor  Flaade  (1807)  forvandles  til  den  danske 
Nationalitets  naiveste  Form:  den  danske  Matros;  at  just  fordi 
han  er  „saa  særdeles  bdjelig,*'   optager  han  Modsætningerne  i 


>)  Artiklen  Bellman  i  Intelligensblade,  4.  B.  Nr.  41-42,  optrykt 
i  Heibergs  prosaiske  Skrifter,  5te  Bd« 
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sig,  og  kaster  dem  ud  fra  sig,  befragtede  af  ham,  lige   levende 
og  lige  rammende,  som  i 

Bor  jeg  paa  den  tamme  Bred  — 
Bor  jeg  paa  det  vilde  Hav  — ; 

at  „naar  han  i  Kjækhed  og  Jovialitet  har  meget  tilfælles  med  Bellman, 
uden  al  synlig  Efterligning  (han  kjendte  ham  næppe  synderlig 
mere  end  af  Navn),  naar  den  Bellmanske  Aand  hviler  over  ham, 
saa  var  den  primitiv  hos  ham;"  at  naar  han  ved  sine  Tanke- 
spring gotter  og  vederkvæger  os,  naar  han  overboveuet  er  af  en 
saa  kamæleontisk  Natur,  saa  er  det  fordi  hvad  han  gjorde  til 
Gavns  og  til  Bunds,  det  var  primitivt  hos  ham.  Thi  Poesi  er 
jo  det  primitive,  der  fuldendes.  Og  saa  er  der  da,  man  maa 
sige  imod  ham  hvad  man  vil,  saa  er  der  da  en  Bakke  paa 
Pamasset,  som  er  hans  Ejendom,  hvor  hverken  Oehlenschlfiger 
eller  nogen  anden  har  sat  sin  Fod;  og  den  skal  vedblive  at 
være  hans,  indtil  der  kommer  en  storre.  Der  er  ingen  kommen. 
Overhovedet  har  Baggesen,  som  selve  dette  Omrids  viser, 
i  sit  Liv  og  i  sin  Digtning  været  et  Æmne  til  Modsigelse.  Alle 
hans  BedOmmere  tage  haardt  paa  ham,  og  erkjende,  som  det 
synes  os,  ikke  hans  Digterværd.  De  tyske  Literatorer  ere  at 
undskylde,  for  dem  stode  kun  Brudstykker,  og  det  ejendomme- 
ligste kunde  ej  komme  til  Syne.  Alle,  Mundt,  Hillebrand,  Hohn 
o.  s.  V.  ere  omtrent  enige  og  tildels  Gjenklang  af  hinanden. 
F.  Ex.  Der  geniale,  tief  zerrissene  Baggesen.  In  diesem  nicht 
unbegabten,  aber  durchaus  verworrenen  Dichter  zeigt  sich  ein 
solcher  Mischmasch  von  poetischen,  philosophischen  and  politi* 
schen  Richtungen,  dass  es  schwer  f&Ut,  seiner  bestandig  wech- 
selnder  Natur  einen  bestimmten  Gharakter  nachzasagen.  (MundU 
Die  Literatur  der  Gegenwart.)  D&ne  von  Geburt  hatte  er  sich, 
wie  Oehlenschlftger  und  Steffens,  in  deutscher  Sprache  und  Li- 
teratur gleichsam  nattonalisirt.  Bei  anverkennbaren  Sporen 
kraftgenialischen  Urtriebs  von  Natur  ohne  einen  festen  person- 
lichen  Mittelpunkt,  konnte  er  in  d^n  Strudel  der  Zeitbewegaogen, 
denen  er  auf  seinen  håu6gen  Reissen  vielfach  nahekam,  und  in 
den  vorschiedenen  Berufs-  and  Lebenslagen,  in  deren  keiaer  er 
recht  auszubarren  vermochte,  keinen  sichern  Halt  gewiunen,  und 
fiel  bald  einer  inneru  Zerrissenheit  anheim,  wie  wir  solche  bei 
den  Talenten  der  Starm-  und  Drangzeit  wahrgenommen*  — 
Gdthes  ianig-warme  Herzenslaute  und  ol]jektive  Eiufachheit  woU- 
ten  ihm  nicht  zusagen,  ebenso  wenig  als  er  den  bewegUcben 
PhantasiestQcken  der  Romantik  sich  gewogen  fand.  Gegen  beide 
polemisirt  er  in  seinem  ziemlich  nnpoetischen,  barocken  and 
hOchst    unverstftndlichen  Faust,    worin  Tieck    die  Romantik    zu 
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vertreten  hat,  wfthrend  GOthe  uuter  dem  Namen  Opitz  satirisirt 
wird.  Doch  fing  er  spftter  an,  den  Letztern  zu  achten  uod  die 
Anderen  nachzuabmen.  —  Uebrigens  hatte  er,  seine  Natar 
nach,  ohne  wahre  Energie,  sich  ein  forcirtes  Pathos  angeeignet. 
Der  allgemeine  Grundton  seiner  Gedichte  ist  daher  eine  ge- 
wisse  Kålte,  das  Merkmal  aller  gemachter  Poesie.  —  Soilen  wir 
£inzelnes  nennen,  so  ist  wohl  yoruehmlich  die  Parthenais  zu 
erwfthnen,  dessen  Infaalt  eine  Aipenreise  derJungfrauen  zur  Jungfrau 
ist.  —  Es  herrscht  darin  eine  Anstrengung  und  Aufgetriebenheit, 
die  alle  IdyllitAt  zerstOrt,  welcfae  auch  dadurch  veriUlscht  wird, 
dass  aller lei  fremdartige  Ekmente,  z.  B.  mythologische  und 
pbantastische  Wesen  in  die  modemen  Zustflnde  und  Ereignisse 
eingeschoben  sind.  Aus  unmittelbaren  Anscbauungen  der  Schweizer- 
iandschaften  entsprnngen  ftlhrt  das  Gedicht  sonst  einzelne  Natur- 
schilderungen  in  lebendiger  Gegenwart  vor«  —  Baggesens  lyriscbe 
Gedichte  in  den  Heideublamen  ermangeln  so  ziemlich  durch- 
gftngig  der  einfachen  Farbe  und  der  frischen  Unmittelbarkeit, 
ohne  welche  nun  «inmal  alle  Lyrik  eine  kaites  Machwerk  bleibt, 
das  etwa  nur  durch  sprachlicbe  Tecbnik  anziehen  kaon.  Diese 
hat  man  denn  an  Baggesen  um  so  mehr  anzuerkennen,  als  er 
gewissermassen  sich  selbst  erst  aus  dem  Dftnischen  in's  Deutsche 
ttbersetzen  musste.  Seinen  Landsmann  Oehlenschlager  ubertrifft 
6r  in  der  krftftigen  Handhabung  unserer  Sprache  um  ein  Be- 
deutendes.  (Hillebrand,  Die  deutsche  Nationalliteratur.)  Udfør- 
ligere hos  Gervinus.  Her  er  han  Efterligner  af  tyske  Digtere, 
til  hvem  han  nwechselnd  mit  gleicher  Ent&usserung  seines  eig- 
nen  Selbst**  hengav  sig,  Wieland,  Klinger,  Jean  Paul,  i  sine 
Komiske  Fortællinger,  Satiriske  Sager  og  Breve;  Klopstock  isasr 
i  sine  politiske  Digte  i  Die  Heidenblumen ;  Voss  i  Oversættelsen 
af  Homer  og  i  Parthenais,  en  Efterligning  af  die  Luise;  ende- 
lig ogsaa  &5tbe.  Her  er  .ingen  Anelse  om  Baggesen  som  dansk 
Digter.  —  Efter  at  have  omtalt  Parthenais  siger  Huhn  (Ge» 
schichte  der  deutschen  Literatur):  Niedriger  stehn  seine  Heide- 
blumen,  und  sein  Gedicht  Adam  und  Eva,  das  humoristische 
Blicke  in  unsere  Zeit  wirft.  o.  s.  fr. 

Oehlenschlager  udtaler  iser  dette:  AUerl^æreste  letflydende 
Vers,  ridderlig  Agtelse,  ja  Tilbedelse  for  det  smukke  KjOn, 
st«rk  Begejstring  for  det  hoje  i  Naturen;  han  har  noget  til- 
følles  med  Jean  Paul,  men  i  hans  gratiøse  Plaisanterier  mangler 
Jean  Pauls  Hjærte  og  Aandsdybde;  han  havde  ikke  en  Holbergs 
og  Vessels  sunde  Forstand,  var  vel  brillantere  i  sin  Satire,  men 
mindre  sanddru  og  billig,  og  hans  Begejstring  tabte  sig  ofte  i 
Svulst.  Efter  Bekjendtskabet  med  Stefifens  faldt  Baggesens  Af- 
fektation ham  i  Cjnene.  Baggesen  var  et  Kamæleon,  som  laante 
sin  Farve  af  sin  Omgivning«    H.  K.  Ørsted  sagde:  Det  smerter 
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mig  ofte  1  mit  Inderste,  at  en  Mand,  som  er  født  med  saa  mange 
Talenter,  saa  aldeles  mangler  al  Karakter  og  Sammenhæng. 
Denne  Fluiditet  er  det,  som  gj6r,  at  han  saa  let  b5jer  sig  i 
alle  Former,  men  aldrig  igjennem  et  langt  Arbejde  kan  beholde 
en  fast  og  klar  Form.  Baggesen  besidder  visst  alle  de  Talent- 
er, som  udfordres  til  en  udmærket  Digter;  men  han  mangler 
den  indre  £nhed,  som  gj&r  mange  Talenter  til  et  Geni.  Der- 
for ser  man  alle  Digterelementer  jage  hinanden  i  hans  Arbejd- 
er, alt  i  en  uophørlig  Bevægelse,  et  poetisk  Kaos,  hror  den 
forbindende  Aand  mangler,  saa  at  det  aldrig  kommer  til  nogea 
sand  Organisation.^)  Grundtvig  (1812)  kalder  ham  et  opvakt 
Hoved  med  spillende  Vittighed,  let  Nemme,  løs  Følelse  og  et 
sjældent  Herredomme  over  Tungemaalet,  og  gjennemgaar  hans 
Virksomhed  omtrent  saa:  „Éan  begyndte  med  at  efterligne  Ves* 
sels  overgivne  Spas,  og  blev  alles  Yndling,  men  Ojensynligt  var 
det,  at  han  gjorde  Vold  paa  sit  halve  Selv,  og  Hdt  mere  kræsne 
Ganer  vilde  have  fundet  hans  fleste  Retter  vandede  og  flane. 
Sin  egen  aandelige  Skikkelse  har  han  i  Labyrinthen  afmalet  med 
aandige  Farver,  i  BLalnndborgs  Krdnnike  er  hans  Latter  ægte  og 
i  visse  Maader  priselig;  i  Bimbrevene  bar  Normannen  atler  be- 
lejret Paris  og  erobret  et  Normandi,  og  hartad  mageløs  er  i 
Gjengangeren  hans  bittre  Spot  over  sig  selv  og  alle  sine  SUd- 
brødre.  Uden  B«frelse  kan  intet  £[jærte  følge  Skjalden  paa  hans 
underlige  Bodsvandring,  der  ene  kan  ligces  med  FlageUantemes 
fordum.  Naar  han  vilde  synge  om  Gud  og  det  guddommelige  i 
Mennesket,  hyllede  han  sig  i  en  Dnnstkreds  af  hOjtravende  Ord 
og  kolde  Billeder.^  —  Saa  bliver  Grundtvig  selv  pathetisk : 
^Bløde  maa  Hjærtet  ved  at  beskue  denne  Skjald;  til  en  beriig 
Fugl  blev  han  skabt,  og  vilde  han  have  svunget  sig  kjækt  mod  sit 
Fædernelandi  da  skulde  det  have  tonet  saa  liflig  i  Danmarks 
Skove,  til  Vederkvægelse  for  Aander  og  Bfjærter,  mens  Seklerne 
skride;  men  han  vilde  heller  med  farvede  Vinger  flagre  i 
Kreds  over  Jordens  Blomster;  Sommeren  er  forbi,  afbleget  et 
Farveskinnet,  og  F^ærene  graane  i  de  dunkle  Vinger^.  —  Hvad 
Baggesen  var  for  Mynster,  har  denne  meget  bestemt  udtrykt:*) 
„Baggesens  Ungdomsarbejder  og  Labyrinth  vare  skrevne  med 
Aand,  Naivetet  og  Smag:  men  han  vilde  stedse  hOjere  op,  end 
ban  kunde  komme.  .Krampen*'  blev  stedse  synlig,  og  haas 
Personlighed  indgjød  ingen  Agtelse.^  Kunstdommene,  hvor  for- 
skjelligt  Præg  de  end  bære,  ere  enige  i,  at  Baggesen  med  alle 
sine  poetiske  Anlæg  intet  har  frembragt  af  udmærket  Art;  vi 
derimod  tro,  at  han  i  noget  er  uovergaaelig,  uopnaaelig.  Trvtttig 


>)  Oehlenschlilgers  ErlDdringer  I,  154.  201.  9,  143,  14& 
')  Meddelelser  om  mit  Levnet,  S.  58. 
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Icunne  vi  derfor,  med  Hensyn  til  den  poetiske  Literatur  i  den 
sidste  HaWde)  af  det  attende  Aarhundrede,  stille  os  i  de  øvrige 
Literatorers  Række,  thi  vi  have  dog  noget.  Hvor  meget  vi  end 
bortskjære  af  Evald,  Vessel,  Baggesen,  vil  der  til  alle  Tider 
blive  saa  meget  ypperligt  tilbage,  at  det  vil  overleve,  om  det 
skal  være,  Folket  og  Sproget.  Som  komisk  Digter  har  den 
sidste  allerede  forud  sin  Modsætning;  Vessel  og  han  ere  gmnd- 
forskjellige,  og  hvis  der  en  Gang  gives  en  Skildring  af  det 
menneskelige  Vidd  i  dets  mangfoldige  Tttringer,  ville  Holberg, 
Vessel  og  Baggesen  optages  deri  som  tre  helt  eiendommelige 
Fenomener.  Fremad  savner  han  endnu  sin  Sidemand;  men  han 
vil  komme,  thi  ligesom  Vessel  er  det  nødvendige  Komplement 
til  Evald,  er  Baggesen  det  til  Oehlcnschlftger,  og  først  naar  han 
stilles  ved  Siden  af  denne,  vil  han  ses  i  sit  fuldstændige  Lys. 
Men  dette  tilhører  den  følgende  Tid;  vor  Vandring  er  til  Ende. 


Slutning.  Det  forekommer  Forf.  at  være  aldeles  passende 
at  anvende  Benævnelsen  Mosaik  paa  et  Værk  som  nærværende 
Skrift.  Det  bestaar  nemlig  i  at  forbinde  en  stor  Mængde  Brok- 
ker saaledes,  at  de  danne  et  helt  Billede,  og  disse  Billeder 
skulle  atter  ordnes  <^  forbindes  saaledes,  at  de  give  en  Fore- 
stilling om  en  Literaturs  Produkter.  Det  er  ingen  Literatur^ 
historie;  men  det  maa  gaa  forud  for  denne.  Hvad  det  vil  sige, 
at  samle  disse  Brokker,  f5rend  man  endnu  ret  véd  hvad  der 
kan  komme  ud  af  dem,  at  ordne  dem,  tilslibe  dem  saa  de 
passe,  flytte  dem  fra  et  urigtigt  Sted,  hvor  de  kunne  være 
komne  hen,  til  det  rette,  oven  i  Kjøbet,  hvad  der  tykkes  saa 
nødvendigt  ved  slige  første  Forsøg,  at  angive,  hvor  de  ere 
fundne,  og  endelig  lade  Haand  og  Aand  fare  hen  over  og  ind 
i  det  hele,  hvad  det  vil  sige,  derom  kan  enhver  d5mme  — 
naar  han  har  forsøgt  det.  Her  kan  megen  Skrøbelighed  finde 
Sted;  Fundet  kan  forfejles,  Haanden  kan  fejle,  og  Aanden  kan 
fejle.  Naar  Villien  imidlertid  er  god,  den,  der  giver,  og  den,  der 
modtager,  saa  kan  Gjemingen,  der  tykkes  saa  m6J8ommelig  og 
lidet  16nnende,  bære  gode  Frugter,  for  Forfatteren  Glæden  over 
at  have  arbejdet  (og  naar  alt  kommer  til  alt,  gives  der  jo 
ingen  anden  Glæde),  og  saa  megen  PaaskjOnnelse  hos  andre,  at 
det  givne  kan  føre  til  noget  bedre,  at  det  hos  en  og  anden 
vækker  Lyst,  hos  en  og  anden  fremmer  Indsigt,  hos  en  og 
anden  fremkalder  Spekulation,  og  giver  alle  et  Overskue,  der 
hidtil  ingensteds  var  at  fiia.  Men  Arbejdet  maa  ogsaa  have 
sine  store  Brøst.  Sommesteder  fandtes  der  ingen  Brokker,  som 
tyktes  værd  at  tage  op,  sommesteder  var  der  nogle,  der  saa  ret 
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brugelige  ud;  men  der  var  ikke  uok,  eller  Forfatteren  knnde 
ikke  finde  dem  eller  havde  ikke  Forstand  paa  dem;  ja,  i  hele 
Æmner  fattedes  barn  Kundskab,  og  ban  kunde  kun  give  Antydninger. 
Det  hele  gik  saaledes  egenlig  kun  ud  paa  at  opmuntre  til  Stu- 
diet af  den  danske  Literatnr,  ikke  at  give  nogen  Literatur- 
historie,  men  at  samle  til  hele  Literataren  i  mere  eller  mindre 
udførte  Overskuer;  detmaattejo  dog  synes  klart,  at  ingen  kunde 
tro  sig  dygtig  til  mere,  fOrend  mange  deslige  Enkeltheder  Tåre 
undersøgte ;  og  hvis  nogen  saa  dette  eller  hint  i  et  klarere  Lys, 
eller  fremstillede  ny  Anskuelser,  berigtigede  eller  oplyste  Enk- 
eltheder, saa  vise  de  idelige  Tillæg,  at  det  var  netop  det,  som 
Forfatteren  attraaede. 

Det  faldt  Forf.  en  Gang  ind,  at  han  vilde  gjdre  Læseren 
Rede  for  det  hele  Værk,  og  han  har  opsat  adskilligt  derom.  Der 
er  ingen,  som  kan  sige,  hvorfor  dette  eller  hint  blev  behandlet 
netop  saaledes,  hvorledes  Forf.  kom  til  at  omtale  noget,  8om 
han  vilde  have  forbigaaet,  hvis  han  havde  kjendt  dets  hi- 
storiske Sammenhæng,  og  hvorfor  han  omvendt  har  forbigaaet 
noget,  som  han  meget  godt  vidste,  o.  s.  v.  Ved  ndjere  Be- 
tænkning har  han  imidlertid  fundet,  at  det  kunde  være  tidsnok 
at  give  slige  Meddelelser,  naar  de  bleve  fornødne.  Derimod 
tror  Forf.,  at  ett  Par  almindelige  Bemærkninger  vel  kunne  være 
gode,  fordi  næppe  nogen  b6r  tænke  paa  en  dansk  Literatnriiistorie 
(paa  Skolebøger  tænker  Forf.  naturligviis  ikke),  f5rend  disse  to 
Ting  ere  bragte  paa  det  rene.  Det  religiøse  Element  tykkes  at  våere 
bragt  i  en  saa  fuldstændig  Forvirring  og  Opløsning,  at  det  en 
Gang  synes  paa  Tiden,  at  bringe  til  det  hele  Folks  Bevidsthed, 
hvad  Kristendom  er.  Yi  have,  som  vi  tro,  med  fortjent  Revs- 
else, fremstillet  den  saakaldte  Rationalisme;  men  der  gives  en 
og  anden  ægte  Rationalisme,  den  virkelig  fornuftige  Beskveise 
af  den  historiske  Kristendom,  og  det  tykkes  at  være  paa  den 
h5je  Tid,  at  denne  gjGr  sig  gjældende.  Men  dette  Indsyn  i 
den  sande  Kristendoms  Væsen  og  dens  Skjæbne  hos  os,  der 
maa  have  megen  Indflydelse  paa  Literaturens  Behandling,  vindes 
ikke  uden  ved  grundige  og  alvorlige  Undersøgelser,  som  ingen, 
saa  vidt  vides,  endnu  hos  os  har  fremstillet.  Danmarks  politiske 
Stilling  er  en  anden,  mere  særegen  Sag;  men  just  den  griber 
paa  den  stærkeste  Maade  ind  i  Literaturens  Historie.  Her  har 
Historien  talt  stærkt  og  lydelig;  men  det  gjælder  om,  at  høre 
og  forstaa  dens  Røst  Der  gives  et  gammelt  Danmark  og  et 
nyt,  der  ikke  maa  blandes  sammen.  Det  gamle  Danmark  var 
erobrende,  det  havde  noget  stort  for  Oje;  dets  Bestemmelse  var 
at  forene  de  tre  nordiske  Riger,  at  danne  en  nordisk  Stormagt* 
Svage  Gjenskin  af  denne  Idé  findes  i  de  følgende  Tider;  men 
Idéen  selv  opgaves  for  en  anden  langt  snævrere.     Fra  Kristian 


Digitized  by 


Google 


Blutniog.  427 

den  førstes  Tid  bevæger  Danmarks  Historie  sig  tildels  om  at 
kjæmpe  med  Sverrig,  og  efter  hver  Sejr  at  afstaa  det  Land- 
skaber; men  Regjeringens  Hovedtanke  var  at  vinde  Holsten,  og 
at  forbinde  Sønderjylland  dermed,  at  gjdre  uhyre  Offre  for  at 
forbværve  bele  Holsten,  og  endelig  at  lade  Danmark  gaa  op  i 
og  beherskes  af  Holsten.  Dermed  er  Situationen  given,  og  alt 
det  øvrige  er  Følger  deraf.  Norge  forbundet  med  Sverrig  er 
Skandinavismen  paa  en  anden  Vis,  Fuldendelsen  af  Karl  Gustafs 
og  Karl  den  tolvtes  Planer;  og  Nordens  Skjæbne  ligger  nu  i 
Svenskekongens  Haand.  Forenes  kunne  de  ikke,  Skandinavisme  og 
Holstenisme«  Men  hvortil  den  sidste  kan  føre,  have  vi  set.  De 
to  Sprog  have  lydt  som  ligebei^tigede ,  ikke  alene  i  et  enkelt 
Landskab,  hvilket  jo  allerede"^  uhyggeligt  nok,  men  paa  en 
offenlig  Rigsforsamling  i  Landets  Hovedstad;  og  medens  den 
Tanke  har  gjort  sig  levende,  at  Hertugddmmet  Slesvigs  Indlem- 
melse  er  Betingelse  for  Kongerigets  Tilværelse,  bører  man  yttre 
som  ligesaa  visst,  at  « Vejen  til  Slesvig  ikke  nu  som  fOr,  gaar  over 
Kolding,  men  over  Altona;"  hvilket  jo  let  kunde  føre  til,  at  Vejen  over- 
hovedet vilde  gaa  over  Holsten  og  Slesvig  til  Jylland,  hvorpaa 
Rigets  Opløsning  umiddelbart  vilde  følge.  Denne  Idé,  som  Re- 
gjeringens Grundidé,  at  ville  vinde  Holsten  og  at  ville  beherskes 
af  Holsten,  har  hidtil  ikke  faaet  sin  fulde  Anvendelse  paa  Li- 
teratnrens  Historie;  og  fOrend  den  nærværende  Tids  Historie 
med  nogen  Sikkerhed  kan  gjengives,  maa  Landets  politiske  Stil- 
ling være  klaret;  ellers  vil  Historien  selv  være  uden  Tendens, 
en  løs  Samling  uden  bestemt  Maal. 

Vi  have  ikke  kunnet  fremdrage  denne  Periodes  mærkeligste 
Forfattere,  uden  paa  mange  Steder  at  lade  Fremstillingen  skyde 
ind  i  det  nuværende  Aarhundrede.  Des  nærmere  ligger  det 
Spørgsmaal,  om  ikke  hele  Perioden  overhovedet  borde  udstræk- 
kes til  1814,  Norges  Adskillelse  fra  Danmark.  Mere  end  en 
Mand,  for  hvis  Mening  Forf.  bærer  den  dybeste  Agtelse,  har  gjort 
Forestilling  derom;  men  saa  visst  som  der  her  er  en  politisk 
Grænse,  saa  lidet  er  der  for  os  en  literær.  For  Norge  er 
1814  et  virkeligt  Vendepunkt;  Norges  Literatur  begynder  en 
ny  Tidsregning,  men  ikke  vor.  Nordmændene  give  endog  Sproget 
et  nyt  Navn,  i  Forudfølelse  af,  at  det  med  Tiden  vil  blive  et 
nyt  Sprog,  og  at  de  i  det  ville  udvikle  en  ny  Literatur.  Men 
hos  os  begynder  det  store  afgjorende  Omsving  i  Literaturen 
med  Aarhundredet.  I  dets  første  Tiaar,  ja  længer,  ere  der  vel 
endnu  mange  Efternølere  tilbage  fra  det  forrige,  men  strax  ved 
dets  Begyndelse  vise  de  ny  Anskuelser  sig  i  de  religiøse,  de 
videnskabelige  og  de  poetiske  Elementer.  Aar  1814,  saa  vigt- 
igt i  politisk  Henseende,  begynder  ikke  nogen  ny  Literator- 
udvikling  i  Danmark.    Det  vilde  skjære  alle  de  store  Forfattere 
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over.  Kort  fOr  eller  kort  efter  Aarhundredets  Begyndelse  frem- 
træde Oehlenschlftger,  Schack-Staffeldt,  begge  Ørstedeme,  Grundt- 
vig, Steffens  o.  fl.;  Molbech  begynder  1805,  Rask  1807, 
Mynster  1810  o.  s.  fr. ;  det  vil  sige,  den  ny  Retning  begynder 
f5r  1814,  der  altsaa  ikke  kan  gjOres  til  Udgangspunkt,  men 
vilde  blive  et  Overslgæringspuokt  af  noget,  der  allerede  er  i 
fuld  Gang,  men  endnu  er  langt  fra  at  fuldende  sin  Bane.  Hel- 
ler ikke  fomndre  Forfatterne  hos  os  sit  Formaal,  men  blive 
ved  som  de  have  begyndt,  medens  man  hos  de  norske  ser  en 
stor  Forandring.  Yi  borde  have  forudset  det.  Den  stOrre  Op- 
mærksomhed, som  den  danske  Regjering  havde  vist  Korge  ved 
Stiftelsen  af  Universitetet  i  K^^uuiia  og  andre  lignende  Ind- 
retninger, kom  for  silde.  Vi  borae  have  kunnet  indse,  af  hvilk- 
en Vigtighed  det  maatte  være  for  os  selv,  at  der  var  to  Uni- 
versiteter, hvert  i  sit  Rige;  Nordmændene  fattede  Tanken,  de 
bleve  ved  at  gjentage  den,  vi  vare  døve«  Vi  havde  ikke  Sind  for 
andet  end  vor  Sydgrænse,  ikke  Sans  for  andet  end  Holsten, 
hvis  Universitet  vi  lode  faa  Magt,  medens  et  tidligere  norsk 
Universitet  vilde  have  vakt  store  nordiske  aandige  Kraefier 
ogsaa  hos  os.  Hvad  kunde  derimod  Kiel  bringe  os?  Baggesen 
har  allerede  i  ett  af  sine  Breve  til  Reinhold  bemærket,  at  «i 
Kiel  udsprang  en  af  Hovedkilderne  til  holstensk  og  dansk 
Uenighed;  og  at  dér  var  Planteskolen  for  de  smaa  Gifttræer, 
som  i  Fremtiden  vilde  blomstre  paa  denne  og  paa  hin  Side  af 
lyderen.^^)  Den  Tid,  da  vi  for  Alvor  brøde  med  Kiel,  er 
maaske  derfor  et  ligesaa  vigtigt,  ogsaa  literært,  Tidspnnkt  for 
08,  som  1814;  men  det  folder  længer  hen  i  Aarbundredet. 

Vi  blive  da  vort  Forræt  tro,  og  slutte  hermed  nærværende 
Værk.  Dets  Form  ligger  tungt  paa  os.  Vi  have  længe  følt,  at 
deslige  Levnetsløb  af  de  nyere  Forfattere,  der  vare  saa  for- 
nødne ved  de  ældre,  ikke  længer  behøves,  da  de  ere  saa  let 
tilgjængelige;  Hentydninger  ville  være  mere  end  nok,  og  nlige 
interessantere;  men  vi  kunne  ikke  opgive  dem,  uden  at  for- 
styrre Skriftets  Ensformighed.  At  meddele  alle  en  Forfatters, 
f.  Ex.  Oehlenschlftgers,  Skrifter,  som  alle  kjende,  eller  let  kunne 
skaffe  sig  Kundskab  om,  vilde  ogsaa  være  et  trivielt  Arbejde, 
hvorimod  ny  Betragtninger,  Oplysninger,  Anskuelser  knnne 
være  hOjst  vigtige.  Vi  trykkes  ogsaa  af  Nutiden  paa  en  anden 
Maade.  Vi  have  følt  en  aldeles  særegen  Ulempe  af,  at  vi  ved  at 
rykke  frem,  altid  mere  kom  Folk  ind  paa  LJvet,  til  visse  noget 
af  det)  vi  nødigst  vilde;  hvorledes  vilde  det  gaa  os,  hvis  vi 
skulde  tale   om  de    nylig  afdøde   eller   endog   endnu   levende? 


^)  Baggesens  Biogrsphle  3,  966,  og  Tillæg  3,  131. 

/Google 


Digitized  by' 


Slutning.  429 

Historien  maa  have  endnu  nogen  Tid  efter  en  Forfatters  Død, 
f&rend  den  sætter  sit  Grums  og  har  fældet  sit  Bundfald.  Vi 
slutte  derfor  dette  Værk,  fordi  det  udgjOr  et  sluttet  helt,  fordi 
vi  ere  komne  til  Enden  af  en  Tid,  der  tOr  anses  for  hjemfalden 
til  Historien,  og  længer  bor  Historien  ikke  gaa.  Men  derfor 
opgive  vi  ikke  Nutiden.  Den  er  ved  sine  ny  Udviklinger,  saa 
vel  som  ved  sine  hojst  forunderlige  Skikkelser,  uden  Tvivl  den 
interessanteste  Del  af  vor  Literatur;  men  den  vilde  tabe  det 
meste  af  sit  tiltrækkende  ved  at  behandles  i  en  tOr  Læreform. 
Forf.  har  derfor  tænkt  sig  som  noget  ønskeligt  og  begyndt 
at  samle  til  et  andet  Skrift,  i  en  friere  Form  end  dette,  og 
med  et  friere  Valg,  som  han  vilde  kalde:  Bevægelser  i  den 
danske  Literatur  i  det  nittende  Aarhundrede,  eller  noget  lign- 
ende. Forf.  forestiller  sig  nemlig,  at  et  Overskue  over  disse 
Bevægelser  i  Forbindelse  med  Landets  og  Regjeringens  Stilling 
og  Literaturens  almindelige  Forhold  maatte  yde  dets  Forfatter 
megen  aandig  Sysselsættelse,  og  hvis  det  er  Guds  Villie,  være 
en  passende  Slutning  paa  et  literært  Liv.  Eftertiden  vilde 
maaske  ogsaa  glæde  sig  ved  at  finde  et  sligt  Skrift,  naar 
det  var  skrevet  med  Betænksomhed  og  uden  altfor  stærke  For- 
domme. Danmarks  Skjæbne  vil  vel  ogsaa  inden  lang  Tid  blive 
afgjort,  saa  at  der  med  storre  Sikkerhed,  end  for  øjeblikket, 
vil  kunne  tales  ogsaa  om  Literaturen,  dens  nuværende  Tendenser 
og  dens  Udsigter  for  Fremtiden. 
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(De  med  fed  Skrift  trykte  Tal  betegne  Blodtallet;  5t  er  5t6  Blods  første, 
ftb  dets  anden  Afdeling.) 


Aabyey    Thomas  (Fuldmægtig  i 

Rentekammeret),  Sa,  246.  Sb, 

162. 
Aagaard y    Anders  (Poet),    &b, 

248  Aom.  2. 
Aoffoardy  Jens  (Præst  i  Saaby  i 

Sælland,  Historiker),  4,  112, 

220. 
Aagaardj  Knud  (Præst  i  Thisted, 

Topograf),  5  a,  162. 
Aagaardy  Kristen  (Lektor  i  Ribe, 

laUnsk  Digter),  S,  244. 
Aagaard,  Niels  (Professor  i  Sorø, 

Filolog),  S,  238,  239. 
Aagaardy  Mels  (Rektor  i  Thisted), 

4,  220,  387. 
Aagaardy  Nielsy  4,  288. 
Aagaardy   Otto  Diderik  (Poet), 

4,  293. 
Aagaardy   Peter  HersUb  (HøJ- 

esterelsadvokat),  &a,  248  Anm. 

1.  5  b,  29,  38  Anm. 
Aagaardy    Sdren    (Konrektor  i 

Helsingør),  5b,    188  Anm.  2. 
Aalbcrgy  Niels  Mikkelsen  (Fræsl 

ved  Holmens  Kirke  i  KJøben- 

havn,  theologisk  og  medicinsk 

Forfatter,  Poet),   8,  60— 6 ly 

99,  120,  227,  228,  433. 
Aarsléby  Kristian  (Præst  i  Sort- 

crup    i    Sælland,    Historiker), 

3,  319. 


Aashekny  Arnold  Nikolaj  (Pro- 
fessor i  Fysikken,  Læge),  5  b, 
7,  9,  10,  19. 

Aashovy  Jårgen  Lauridsen  [?Tæsi 
i  Søllerød),  S,  122. 

Aaskovy  Urban  Bruun  (Skibs- 
læge), 5  b,  7. 

Abely  Gyntdberg  (Præst  i  Dnder- 
sted  i  Aalborg  Stift),  5a,  161. 

Abely  Ivar  (Prokurator  i  KJøben- 
havn,  Orientallsl),  5  b,  83. 

Abely  Kristen  Pedersen  (dansk 
Præst  i  Amsterdam),  S,  121. 

Abildy  Jakob  Olufsen  (Præst  i 
Jydstrup  i  Sælland,  Poet),  S, 
426. 

AbUdgaardy  Nikolaj  (Professor 
ved  Kunstakademiet),  5  a,  250. 
5b,  71,  82. 

AbUdgaardy  Peder  (Præst  i 
Røros),  4,  141. 

AbUdgaardy  Peder  Sjistian 
( c  Rosentome  • ;  Professor  ved 
Veterinærskolen,  Stadsf^sikus  i 
KJøbenhavn),  5a,  231  Anm. 
1,  233.  5b,  6,  16—17,  71, 
72. 

AbUdgaardy  jSé^^  (Arkivtegner, 
topografisk  Forfatter),  5b,  16 
Anm.  1,  43. 

AbUdgaardy  Torkildy  Torchillus 
Pomærius,  (Rektor),  2, 18,  50. 
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Ahrahamson  y  Verner  Hems 
Frederik  (Kapittgn,  Sproglærer, 
Kritiker,  Digter),  4,  93,  127, 
377,  422,  519  Anm.,  536 
Anm.  3.  Sa,  35,  51,  55  Anm. 
1,56,  68--60,  63,  66  Anm. 
1,  67,  130,  202,  207,  208, 
226  Anm.,  246,  247,  275, 
283  Anm.  &b,  71,  84,  140 
Anm.,  141.  142,  145—47, 
151  Anm.  1,  158,  159,  169 
Anm.  1,  213,  219,  220,  221, 
223,  225,  227,  233,  241, 
242  Anm.  2,  245,  272,  275, 
276,  288,  290,  296  Anm.  1, 
299  Anm.  3,  303,  318,  321, 
375. 
Absalon  (Æricebislcop  i  Lund),  1, 
29,  30,  31,  34  Anm.,  36, 
37,  44,  46,  47,  54,  63,  101. 
Adandy  Villads  (Læge  i  Bergen), 

S,  225. 
Adeler,  Kristian  Holger  (Ejer  af 

Hinsgavl),  &a,  246  Anm.  1. 

Adlery   Jakob  Georg  Kristian 

(Professor  i  Theologien,   lysk 

Hofpræst),  la,  38,  158.  &b, 

58  Anm.  2,  83--84. 

Adolph  eller  Alfseny  Iver  Peder- 

sen  (Præst  til  Froen  i   Gud- 

brandsdalen    i  Agershus  Stifl, 

astronomisk  Forfatter),  S,  186. 

Adser  Pedersen  (Kantor  i  Lund), 

2,  134,  140  Anm.  1,  146. 
Adzer  (Provst),  1,  33. 
Aescyhis  Danusy  2,  27  Anm. 
AgathophUus  (Pseudonym),  Sa, 

115  Anm.  2. 
Agerbechy  Anders  (Præst,  senere 
Læge,  paa  Bornholm),  5b,  7 
Anm.  4. 
Agerholm^  Kristen  (Astronom), 

4,  186,  187. 
AJdrfeld^Laurvigy    Jens    Jud 
(Greve),  Sa,  249  Anm«  2. 


Akelejej  Gabriel  (kongelig  Sekre- 
tær, Filolog),  S,  246. 
Alcnif  Hans  Jensen  (Professor, 

Filolog),  S,  238. 
Alan,    Hans   Jensen    (Præsi  i 

Melby  i  Sælland),  3,  402. 
Alban,  se:  Morten  Pedersen. 
Albert  Hansen  Hdsinger  (Biskop 
i  Aarhus,  Digter),  S,  120,  433, 
514. 
Albert    Lamrentsen ,     Laorentii 

(Kannik),  2,  34. 
Albertsen  y    Albert   (Prokurator, 
Poet),  5a,   257  Anm.  1.   5b, 
318. 
AlethopkiluSj  se:  S^dUtz,  .Kri- 
stian GatAoUL 
Alf  sen,  se:  Adolph,  Iver  Pe- 
dersen. 
AUerup,  Laurids  Albertm  (Degn 
i  Helsinge,   Poet),    5a,   208. 
5  b,  179. 
Almstrtq>y  Kristian  Jess  (Præsi 
i  Rold   i  Viborg  Stifl,    Poet), 
5  b,  318. 
Als,  Peder  (Professor  ved  Kunst- 
akademiet), 5  b,  82.^ 
Alstrup,  AndreasKristian  (Over- 
sætter), 5  b,  334. 
Amberg,   Hans  Kristian  (For- 
fatter af  en  tysk  Ordbog),  5  b, 
84,  137  Anm. 
Aniberg,     Herman    (Rektor    i 
KrisUanssand),  5b,  90,   140 
Anm.  1. 
Amerinus,  Htms  Lauridsen  eller 
Johannes  (Læge,  latinsk  Poet), 
3,  74,  242. 
Amsberg,  &  T.  (lysk  Forfatter), 

5a,  68. 
Amthor,     Christoph    Heinrieh 

(Historiograf),  4,  156. 
Ancher,   Lorens  (Stiftsprovst  i 

Fyn,  Filolog),  5a,  158. 
Ancher,    Peder  Kofods,    eller 
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Peder  Kofod  (Professor  i  Loy- 
kyndigheden),  »,  272,  276. 
4,  78,  158,  164y  174,  272, 
301.  5a,  112.  Sb,  26,  SO- 
SI,  36,  62,  133. 

Anchersen,  Anker  (Læge  i  Ribe), 
4,  178,  191. 

Anchersen,  Anagarius  (Hører  i 
Helsingør),  Sb,  188  Anm.  2, 
190  Anm.  2. 

Anchersen,  Hans  Peder  (Profes- 
sor I  Lalinen  ?ed  Universitelel), 

4,  68—70,  106,  189,  191, 
194,  226,  244,  246,  265, 
269,  410  Anm.,  436.  la,  12, 
80.  &b,  49,  62,  88,  116, 
133,  189  Anm. 

Anchersen,  Johan  Jokum  (Hoje- 
sleretsassessor,  jurldislc  og 
filologisk  Forfatter),  4,  160, 
190.  5  b,  27. 

Anchersen,  Matthias  (Biskop  i 
Ribe,  Orienlalist,  Malhemaliker), 

5,  232,  233.  4,  100,  104, 
182,  184,  188,  266. 

Anchersen,   Saren  (Professor  i 

Odense,  Filolog),  S,   36.    4, 

112,  189,  191.   5b,  88,  89. 
Anders  (Præst  i  Slagelse,  hellig 

Anders),  1,  36. 
Anders  (Franciskanermunk),  2, 

16. 
Anders  (Lektor,  paa  Trondenæs), 

2,  201. 
Anders  JEngelbrichtsen  (Præst  til 

AugTaldsnæs     i    Kristianssand 

Stift),  8,  120. 
Anders  Kristensen,  Andreas  Cbri- 

stiani  (Professor  i  Medicinen), 

8,  191,  192. 
Anders    Kristensen    (Magister, 

Karmelitermunk),  2,  74. 
Anders  Kristensen  (Barbér),  4, 

603,  604—6. 
Anders  Lauridsen,    Laurentius 


(Professor  i  Theologien),  S,  64, 
109. 

Anders  Mikkelsen  (astronomisk 
Forfatter),  S,  186. 

Anders  Olsen  (Forfatter  af  en 
Regnebog),  2,  207.  8,  188. 

Anders  Pedersen  (Præst  i  Brings- 
trup i  Sælland),  8,  58. 

Anders  Sunesen,  Andreas  Suironis 
(Ærkebiskop  i  Lund,  latinsk 
Digter,  Jurist),  1,  31,  39-^40, 
61,  68.  8,  476. 

Anders  Thomæsen(?ræsii  Hojelse 
i  Sælland,  Magister),  8,  68. 

Andersen,  Hans  (Folkeskribent), 
5  a,  227  Anm.  3. 

Andersen,  H.  (Revisor,  Bog- 
samler), 5  b,  160. 

Andersen,  Jens  (Adressekontor), 
5a,  224. 

Andresen,  Klaus  (Degn  paa  Bom- 
holm, Poet),  5  b,  318. 

Andresen,  Kristoffer  Schrøder 
(Præst  i  Vissenbjærg  i  Fyn,  titul. 
Professor,  Poet),  5a,  161,  269. 
5b,  318. 

Anker,  Bernt  (Kammerherre), 
4,  76  Anm.  2. 

Anna  Katharine  (Dronning),  3, 
10,  120. 

Ansgar  (Ærkebiskop),  1,  19. 

Anton,  Georg  Dcémd  (Hofbyg- 
mester), 5  b,  82. 

r.  Aphelen,  Hans  (Professor, 
Sproglærer),  4,  69,  218.  5a, 
86.  5b,  19-^20,  84,  129, 
160  Anm.  2. 

AquavalUnus,  se :  Vandal,  Jens 
og  Peder. 

AgmUnus,  Hans  Nielsen  (latinsk 
Poet),  S,  253. 

AquUonius,  se :  Bertel  Knudsen. 

Arboe,  Frederik  (Huslærer,  tysk 
Forfatter),  5a,  34,  114. 

Arbæ,  JNtds  (Læge),  5b,  7  Anm.  4. 
1* 
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Arctomder^  Niels  Kristensen 
(Kapellan  i  Vissenbjærg,  Poel), 
8,  433. 

Arctander^  Niels  Lauridsen 
(Biskop  i  Viborg,  Poet),  S,  56, 
77,  86,  98,  110,  120,  433. 

Arctander  eller  Throndhjem, 
Oh  Lauridsen  (theologisk 
Forfaller),  8,  121. 

Arervt  Berntsen  (Byskriver  i  Hjø- 
beohavn  ,  historisk  -  statistisk 
Forfatter),  S,  321,  324. 

ArentZy  Frederik  Kristian  Hol- 
berg (Lektor  i  Bergen,  filosofisk 
Forfatter,  Mathematiker) ,  Sa, 
135  Anm.  4.   Sb,  9,  84. 

ArentZf  Hans  (Præst  i  Stavanger, 
Topograf),  Sa,  161.  5b,  79 
Anm.  5. 

ArentZy  Mikael  Stub  (Præst  til 
Houg  i  Bergens  Still),  5  a,  160. 

Arff,  Peder  (Rektor  i  Viborg), 
4,  189.  5b,  89. 

Arndesy  Stephan  (Bogtrykker), 
2;  9. 

Amdiusy  Josva  (Filolog),  3, 
236. 

AmeMoffnuseny  AmasMagnæus 
(Professor  i  Historien,  Grund- 
lægger af  den  islandske  Litera- 
turs  Studium),  3,  95,  332—33, 
347.  4,  153  Anm.  1,  219, 
223,  256—61,  363,  483, 
500.   5b,  93. 

Amfasty  Amfastus  Monackusy 
1,  39. 

Amgrim  Jonsen  (Rektor  og  Præst 
iHolum,  tden  gamle  islandske 
Literalurs  Restaurator«),  3, 
332,  334,  340y  348. 

Amisceus,  Frederik  (Læge),  3, 
226. 

Amisceus,  Henning  (Læge),  3, 
225. 

Aimoldus  Thylensisy  1,  37. 


Artzty     Frederik    (astronomisk 

Forfatter),  5b,  9. 
Arvid  Pedersen^  Petnts  Artndi 

(Præst  til  Ibsker  paa  Bornholm, 

Psalmedigter),  2,  136  Arm.  1, 

146,  219. 
Arøbo    eller    Arrebo^    Anders 

Kristensen  (Biskop  i  Tbrond- 

l\jem,  senere  Præst  i  Vording- 
borg, Digler),  3,  6,    6,    26, 

112,  120,  235,  351,  470— 

81  501,  504. 
Arøbo,  Kristen  Andersen  (Prsst 

i  Nebbelunde  paa  Laaland),  3, 

473. 
Ascanius,    Peder   (Professor    i 

Naturhistorien),  4, 178.  5a,  29. 

5b,  12,  13. 
Asgeir  Jonsen  (Baandskriver),  3, 

346. 
Asminderød ,     Peder    Hemsen 

(Rektor  i  Roeskilde),  3,  249. 
Aspachy  Adam  David  (Rirtirg), 

3,  226. 
Aspach,    Siætus  (Stiftsprovst    i 

Aalborg),  3,  58,  147.  4,  142. 
von  Aspem,  Matthias  Vilhelm 

(Livlæge),  4,  179. 
Assenius ,      Krasmus      Ericas 

(Banus),  3,  163. 
Assenius,  S^h'en  (Præst  i  Sandby 

paa  Laaland),  5  b,  80. 
Asser  (Ærkebiskop   i  Lund),   1, 

30. 
Asserous,  Lavrids  (Præst  til  Hel- 

leryd  i  Bleking,  Oldgransker). 

S,  330. 
Astrup,  Frederik  (StiAsprovsl  i 

Viborg),  5a,  161. 
Augustenborg,  Hertugen  af  (JW- 

derik  Kristian),  4,  66,  73. 

5  a,  71,  204,  273,  274,  282. 

5  b,  72,  87,  849,  371,  372, 

373,   374,   375,  377,  379, 

381,  383,  384,  406. 
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Augustin  f  Johan  Samuel  (Se- 
kretær i  KrigskancellJet,  Astro- 
nom), &b,  9. 

AugmtiniaB  Erasmus  (latinsk 
Poet),  3,  262. 

Axel  Bondesåny  Sb,  38  Anin. 

Aæel  Hansen  (Poet),  S,  433. 


Baagøe,  Peder  (Præst  i  Roes- 
kilde), 5a,  160. 

Bache,  N.  (Ortegaardsmand),  Sa, 
9  Anm.  1. 

Bachkeger ,  Hans  SCrensen 
(fransk  Sproglærer),  S,  270. 

Bachmeistery  Lukas  (tysk  Hof- 
prædilcant),  2,  50. 

Bachstrdm ,  Johan  Frederik 
(Læge),  4,  179. 

BacOy  Francis  (af  Verulam, 
engelsk  Filosof),  3,  152.  4,  9. 

Baderij  Gustav  Ludvig  (Proku- 
rator, tilsidst  Birkedommer  i 
Hørsholm,  historisk  og  Juridisk 
Forfatter),  3,  43,  95.  4,  52, 
151,  236,  373,  393,  413, 
420,  422,  494,  518  Anm.  2, 
523.  Sb,  9  Anm.  1,  28,  75 
—76,  80,  81  Anm.  2,  82, 
139  Anm.  4. 

Baden ,  Jakob  ( « Philaleles » , 
Rektor  i  Helsingør,  senere  Pro- 
fessor i  Latinen,  dansk  Sprog- 
gransker, Kritiker),  3,  36,  43, 
290,  303,  355,  395.  4,  68, 
278.  5a,  4,  18  Anm.  2,  115 
Anm.  4,  143  Anm.,  149  Anm. 
3,  197,  202,  231  Anm.  1, 
234,  243,  314  Anm.  5.  5  b, 
51,  59,  b7  Anm.  2,  84,  86, 
88,  92,  122,  127,  132—44, 
151  Anm.  1,  152,  158,  159, 
173,  174,  175,  184,  185, 
191,  198,  200  Anm.  1,  211, 


220  Anm.,  244,  247,  251, 
267—68,  321. 

v.  Baden,  Laurids  (Præst  til 
Stovby  i  Aarhus  Stift),  3,  43, 
122. 

Baden,  Sofie  Lovise  Charlotte 
(født  Ktenazi,  gift  med  Pro- 
fessor J.  Baden,  Romanfor- 
fatlerinde),  5b,  133,  251-^52, 
318,  360. 

Baden,  Torkel  (den  yngre,  Pro- 
fessor), 3,  43.  4,  224  Anm.  3. 
5b,  89,  282  Anm.  1,  294 
Anm.  1. 

Baden,  Torkild  (Rektor  i  Holbæk, 
Sprogforsker),  S,  43,  360, 
376.  4,  145,  189,  190.  5b, 
132. 

Baden,  Torkild  (Godsinspektør, 
landøkonomisk  Forfatter),  3, 
43.  5  a,  53,  223  Anm.  2.  5  b, 
22,  134  A^m.  2. 

Badius,  Jodocus  (Bogtrykker  i 
Paris),  2,  13. 

Badstaber,  Andreas  (Byfoged  i 
Præstø),  4,  164. 

Bagge,  Kasten  (Astronom),  3, 
188. 

Bagge,  Kristian  (Brygger  i 
KJøbenbavn),  5  a,  229. 

Bagger,  Kristian  (Juridisk  Pro- 
fessor), 4,  151. 

Bagger,  Frederik  (til  Julsko?), 
5  a,  220  Anm.  2. 

Bagger,  Hans  (Biskop  i  Sælland), 
3,  27,  56,  101,  110,  118, 
122,  123,  160,  351.  4,  214. 

Bagger,  Jakob  (Præst  i  Kundby 
i  Sælland,  Iheologisk  og  filo- 
logisk Forfatter),  4,  141,  190. 

Bagger,  Johan,  3,  197. 

Baggesen,  Jens  (Professor  og 
Tbeaterdirektør ,  Digter) ,  4, 
471,  541.  5a,  22  Anm.  1, 
37,  56,  198,  243,  271,  274, 
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275,  290  Anm.,  294,  295 
Anm.  1,  315  Anm.  Sb,  4, 
71,  72,  73,  74,  154  Anm.  1, 
235,  238,  266,  311,  317, 
318,  325,  327,  339,  349, 
361—425,  428. 

BalUy  Nikolaj  Edinger  (Biskop 
i  Sælland),  4,  67  Anm.  2,  72. 
Sa,  42—43,  157,  158,  170, 
173—76  y  179,  185,  187, 
188  Anm.,  190  Anm.,  193, 
194,  195,  197,  204,  207, 
212  Anm.  5,  243,  276,  292 
Anm.  3^  313.  5b,  39  Anm.  1, 
147. 

Balling,  Emanuel  (Revisor  ved 
Tallotteriet,  Pollceskribent,Poel), 
Sa,  224,  226  Anm.,  253 
Anm.  1.  5b,  221,  318,  359. 

BaUleVj  Kristoffer  (Ul  FraTde- 
gaard  i  Fyn,  Læge),  3,  226. 

Balslev,  Rasmiu  (Præst  til  Haars- 
lev  i  Fyn),  5a,  161. 

Bcdthcisar  Jakobsen,  Balthasar 
Jacobi  (Filolog),  2,  56. 

BaUzar  Melchiorsen  (theologisk 
Forfatter),  S,  120. 

Bang,  Andreas  (Assessor  i  Hof- 
og  Stadsretten),  5  b,  28. 

de  Bang,  BcUihasar  (Poei)^  5  b, 
318,  350. 

Bang,  Frederik  Ludvig  (Pro- 
fessor i  Medicinen,  medicinsk 
og  theologisk  Forfatter),  5a, 
149  Anm.  2,  218,  315.  5  b, 
6,  8,  259. 

Bang,  Hans  (Præst  til  Vang  i 
Thy),  3,  123.  4,  143. 

Bang,  Hans  Henriksen  (Præst 
til  Besser  paa  Samsø,  Poet), 
3,  6,  433. 

Bang,  Hans  {Johannes)  Otto 
(Professor  i  Theologien),  4, 
63  Anm.,  111,  112.  5a, 
158. 


Bang,  Jakob  (Amtsforvalter  i 
Odense),  5  a,  247  Anm. 

Bang,  Jens  (Professor  i  Ana- 
tomien ved  Kunstakademiet), 
5b,  6. 

Bang,  Jens  Kristeneen  (theo- 
logisk Forfatter),  S,  106. 

Bang,  Jens  Thimsen  (theolo- 
gisk Forfatter),  S,  122. 

Bang,  Karl  JOrgensen  (Ma- 
gister), 3,  94,  153,  163. 

Bang,  Kristen  Steffensen  (Præst 
Ul  Rommedal  i  Agershus  SUfl), 

3,  98,  121,  328. 

Bang,  Klaus  («Dorus»,  Præst, 
senere  Lejlighedspoet),  S,  424. 

Bang,  Knud  (Præst  paa  Toten 
i  Agershus  Stift),  S,  122. 

Bang,  Niels  (Biskop  i  fyn),  3, 
237. 

Bang,  Niels  Frederik  (Sprog- 
lærer, siden  Præst  i  Vest- 
indien), 4,  218. 

Bang,  Ohrf  (Klokker  ved  Holm- 
ens Menighed),  4,  243  Anm., 
252. 

de  Bang,  Obrf  Lundt  (fLåxnmer- 
advokat),  5  a,  239,  246  Anm. 
2.  5  b,  27,  35. 

Bang,  Peder  Schwans  (Præst 
til  Vig  i  Sælland),  5a,  160. 

Bang,  Thomas  (Professor  i 
Theologien,  Orientalist,  lalinsk 
Poet),  S,  32,  55,  104,  231, 
234,  240,  253. 

Barby,  Andreas  (Kansler),  2, 
196  Anm.  1. 

Barfod,  Hans  Peter  (Præst  og 
Seminarieforstander  i  Lyngfo} 
i  Aarhus  Stilt,  Poet),  5  b,  334. 

Barhov,  lAXurids  (Præsi  paa 
ørelandet  ved  Throndl^em, 
naturvidenskabelig     Forfatter), 

4,  142,  181. 
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JBoTåhyU  Anders  Pedersen  (the- 
ologisk  Forfatter),  2,  196. 

Bartj  Kristoffer  (Bogtrykker),  2, 
207  Anm.  1. 

du  Sartasj  QtnUaume  de  Saluste 
rrransk  Digter),  S,  475,  476, 
477,  479,  480. 

Barth,  Hans  (Bogtrykker),  2, 
11,  24  Anm.  2. 

BartholifiL,  Chr.  Henr.,  4, 
112. 

Bartholin,  Ahasverus  (Hof|>oet), 
»,  419,  426,  606—7. 

Bartholin,  Albert  (Rektor  i 
Frederiksborg ,  Literærhistori- 
ker).  S,  406,  483. 

Bartholin,  Albert  Peter  (Se- 
kretær i  Kirkeinspektions-Kol- 
legiet, Oversætter),  5b,  251. 

Bartholin,  Bertel  (Professor  i 
Latinen,  kongelig  Antikvar),  3, 
41,  241,  843-^44. 

Bartholin,  Bons  (theo)ogisk 
Professor),  S,  42,  55,  92, 
160.  4,  59,  104,  111,  154, 
184. 

Bartholin,  Jakob  (Orientalist), 
3,  42,  231. 

Barihotin,  Johan  Frederik  (Hof- 
retsassessor i  Kristiania),  4, 
164. 
BarthoUn,  Kasper,  eller  Jesper 
Berthelsen  (Professor,  Analom 
og  Theolog),  S,  41,  55,  94, 
96,  98,  99,  104,  153—54, 
160,  163,  182,  193—94, 
201. 
BarthoUn,    Kasper  Kaspersen 

(Dr.  Juris.)  S,  41,  271. 
Bartholin,  Kasper  Thomesen 
(Professor  i  Anatomien,  senere 
Generalprokurør) ,  S,  41 — 42, 
163,  206.  4,  176. 
BarthoUn,  Kristoffer  Thomesen 
(Landsdommer),  S,  41. 


BarAolm,  Margrete  (Digter- 
inde), S,  45,  46. 

BarthoUn,  Rasmus  (Professor 
i  Medicinen,  Fysiker;  Elsker 
af  Modersmaalet),  S,  41,  154, 
168, 182, 183—84, 185,228, 
234,  352—54,  314^15. 

Bartholin,  Thomas  (til  Hage- 
sted, Professor  \  Medicinen, 
Anatom),  S,  28,  29,  30,  41, 
122,  127,  163,  191,  196, 
198—205,  208,  215,  225, 
226,  228,  248,  255,  327, 
336,  337—38,  406.  4,  51, 
69,  97. 

BarthoUn,  Thomas  JSiehel(0^er' 
retsassesor),  Ib,  28. 

Bartholin,  Thomas  Thomesen 
(den  ældre,  kongelig  Antikvar, 
Professor),  1,  179.  3,  42,  94, 
105,  335,  346,  348.  4,  256. 
Ib,  59. 

BarthoUn,  Thomas  Thomesen 
(den  yngre.  Professor,  Justiti- 
arius).  S,  42,  335.  4,  62, 
259,  261,  424,  438,  483. 

Basedow,  Johann  Bernhard,  la, 
23,  26—28,  89.  Ib,  133. 

Bast,  Povel  Dankel  (Stiftsprovst 
i  Sælland,  Poet),  la,  161, 
200,  226  Anm.  Ib,  219,  222, 
233,  238,  251,  318. 

Bastholm,  Kristian  (Hofpræst), 
la,  156, 175,  176-^92,  193, 
200,  202,  207,  210  Anm., 
213,  214,  215-^16,  243. 
Ib,  219. 

Basthobn,  Matthias  (Rektor  i 
Nykjebing),  Ib,  90,  92. 

Baumfforten,  Berend  Oodske 
(Læge),  Ib,  7  Anm.  4. 

Bay,  Kristian  Frederik  (eng- 
elsk Sproglærer),  Ib,  86. 

Bayle,  Pierre  (fransk  Skeptiker), 
4,  17. 
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de  la  Beaumelle,  Lanxterd 
AngUmel  (Professor  i  Fransk), 
4,  360,  372,  468  Anm.  2. 
S«,  79-^82.  5b,  106. 

Bech,  BaUzar  (Poet),  3,  427. 

Bech,  Frederik  Julius  (Biskop 
i  KrisUania),  5  a,  161. 

Bech,  Jens  (Præst  i  Vallekilde  i 
Sælland),  5a,  160,  227  Anm.  4. 

Bech,  Énud  Hansen  (latinsk 
Poet),  S,  252. 

Bech,  Peder  (theologisk  For- 
fatter), 3,  122. 

Bechman,  Hans  Gram  (Præst 
i  HTirriog  i  Aarhus  SCifl,  Poet), 
5a,  161.  5b,  323. 

Bechman,  Niels  KMcemo  (Stifis- 
provst  i  Aarhus,  Mathematiker), 
5b,  10. 

Beck,  Bernhard  Henrik  (Skue- 
spiller ,  dramatisk  Forfatter), 
5b,  242  Anm.  3,  248,  249 
Anm.  2,  346  Anm. 

Beck,  Fru  Lovise  Sofie  (dra- 
maUsk  Forfatterinde),  5  b,  240 
Anm.  4. 

Becher,  Gottfried  (Apolheker), 
Sfc,  7. 

Becker,  Johann  Got^ried  (Apo- 
theker),  4,  179. 

Becker,  Johann  Heinrich  (Pro- 
fessor i  Medicinen),  4,  177. 

Beckmann,    Henrik    (Præst    i 
Boeslunde    i   Sælland,    Histo- 
riker), 4,  79.  5a,  161.  5b, 
161  Anm.  2. 
Been,  Hans,  Johannes  Nico- 
laides  Beenius  (Magister),  8, 
104,  373,  381. 
V.  Beenfeldt,  Frederik  Ludvig 
(Ejer  af  Serridslevgaard) ,    5  a, 
248.  5  b,  38  Anm. 
Begna,  Francesco  (Greve,  Sprog- 
lærer), 5  a,  86. 
Begtrup,    Eirik  Gjerup  (Provst 


og  Præst  i  Vtstolle  i  Aarhus 
Stift,  økonomisk  Forfatter),  4. 
562  Anm.  5a,  159,  220 
Anm.  2. 

Begtrup,  Hans  (Præsi  i  Nors  i 
Aalborg  Stift,  Poet),  4,  144. 
293. 

Behmann,  AgneteE,  (Digterinde), 
4,  293. 

Beich,  Laurids  (Præst  i  Stifls- 
BJærgbyi  Sælland,  Poet),  4,  295. 

Bdc,  Sigvard  (kongelig  Sekre- 
tær), S,  297. 

Belov,  Henrik  (Høvedsmand  paa 
Koldinghus),  S,  283. 

Belon,  Sofie,  S,  22,  24. 

Bendksen,  Bent  (Rektor  i  Fred- 
eriksborg), 5b,  90. 

Benedict,  Laurenz  eller  Lau-- 
rids  (Bogtrykker  i  KJøben- 
havn,  2,  189  Anm.  3,  193 
Anm.  1.  S,  120,  124,  186. 

Bent  Jensen  (Byskriver  i  Malmø, 
Poet),  2,  91  Anm. 

Bente  (Magister,  i  Lund),  S,  66. 

Bentzen,  Sigfried,  S,  94,  103 
—4. 

Bentzon,  Jens  Winther  (Præst 
i  Kjøbenhavn,  theologisk  For- 
fatter, KriUker),  5a,  143  Anm. 
161,  186  Anm.  5  b,  159. 

Benzon,  Jens  (Amtmand  i  Rand- 
ers), 5a,  248  Anm.  1. 

Benzon,  Lorens  Jakob  (Præst 
i  Vestenskov  paa  Laaland, 
Digter),  5a,  160.  5b,  199, 
221,  224,  259,  262. 

Benzon,  Niels  (Læge),  S,  160. 

Berzon,  Niels  (6eneralprokurer\ 
3,  280. 

Berg,  Asnwnd  (firansk  Sprog- 
lærer), 5  b,  84. 

Berg  eUerBerrig,  Klaus  (Kan- 
nik i  Oslo,  Poet),  S,  186, 
187—88,  424. 
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Sergy  FrcsM  (Rektor  i  Odense, 
senere  Biskop  i  Oslo),  2,  20, 
165,  188. 
Berg,  Hans  Mikael  (Præst  i 
ØstervelliDg  i  Viborg  Stift,  OTer- 
sætter),  5  a,  227  Anm.  4. 
Berg^    Sofie   (Digterinde),    &b, 

318. 
Bergendalf  Jens  Jensen  (latinsk 

Poet),  4,  192. 
Bergendalf  JensSorensen  (Præst 
i  Bergen,  Poet),  S,  122,  253, 
433,  438. 
Berger,  Krislian  Johan  (Læge), 

5  a,  33.  5  b,  6. 
V.  Berger,    Johan  Erik  (Pro- 
fessor i   Kiel,    filosofisk  For- 
fatter), 5a,    136—37,    312 
Anm.  1,  315  Anm. 
r.  Berger,  Johan  Just  (Læge), 

5a,  33.  5b,  7. 
Bergsøe,  Johan  Frederik  (Over- 
sætter), 5  a,  253  Anm.  1.  5  b, 
360. 
Bering,   Vitus,   Orosbis  AnnUo 
(Historiograf,  latinsk  Poet),  3, 
7,  244,  315,  318,  502. 
Bering,  Vitus  (Præst  i  OUerup 

i  Fyn),  4,  146. 
Berlin,  Johan  Daniel  (Musiker), 

5b,  9. 
Berling,  Ernst  Heinrich  (Bog- 
trykker), 4,  266. 
Bemekov,  Kristian  (til  Birkholm, 

nu  LøTonborg),  3,  20. 
Bemekov,  Hans  (til  Yidskøfle), 

3,  20. 
Bernhoft,  Hans  Hansen  (Præst 

i  Opdal  i  Norge),  3,  445. 
Bernhoft,  5b,  215  Anm.  1. 
BemsUyrf,      Andreas     Petrus 
(Statsminister),  4,  44,  47.  5a, 
83—84,  257,  298,  314.  5b, 
22,  72,  150,  371. 
Bemstovf,     Johann     Hartwig 


Ernst  (Statsminister),  4,  42— 
43,  540.  5a,  9,  10,  18,  22, 
49,  83,  84.  5b,  16,  133 
Anm.,  134  Anm.  2,  268,  269. 

Berregaard,  Laurids  (Borge- 
mester i  Aalborg),  4,  157. 

Bertel  Jespersen  (Præst  i  Malmø, 
Bartholinemes  Stammefader), 
S,  41,  120,  123. 

Bertel  Knudsen ,  Aquilonios, 
Libertus  Aliquonius,  Bertillus 
Ganutius  Toxotes  (Præst  i 
Malmø,  Oldgransker) ,  3,  6, 
244,  248,  299,  303,  330, 
333—34,  359—60,  376,407, 
410,  411. 

Bertel  Pedersen  (Psalmedigter), 
S,  433. 

Berthelson,  Andreas  (dansk 
Præst  i  London),  5b,  84. 

Bertram,  Karl  Julius  (engelsk 
Sproglærer),  5b,  84. 

BeseUn,  Lucas  (Magister,  fra 
Rostock),  3,  184. 

BeverUn,  Johan  Jakob  (Præst 
Ul  Vomb  i  Skaane),  S,  58, 
108. 

Beyer,  Absalon  Pedersen  (Rek- 
tor og  Præst  i  Bergen,  Histo- 
riker), 3,  326. 

Beyer,  Peder  Grove  (Præst  i 
Glumsø  i  Sælland),  4,  112. 
5a,  162. 

Beyer,  Sger  MahUng  (Præst  i 
Bringstrup  i  Sælland,  Topo- 
graf), 5a,  161.  5b,  80. 

Bie,  Jakob  Kristian  (tPhilo- 
patreiasi ,  Prokurator,  Poet 
m.m.),  5a,  196,  225,  231— 
32,  240  Anm.  1,  5b,  178. 

Biehl,  C*ar/oftei>orrtea  (Digter- 
inde), 4,  471.  5a,  120,  134 
Anm.  2.  5b,  119—21,  124 
Anm.,  131,  161,  175,  200, 
203,  204--7,  208,  221,  228, 
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228,  240,  248  Anm.  2,  250, 
313,  339,  350. 

Bierinff,  Kristian  (]rorm«en  (Bog- 
trykker i  Odense,  Poet),  Sa, 
224.  &b,  177, 180—81  221. 

Bieringj  Ériatian  Henrik  (Præst 
I  Aastrup  paa  Falster,  Poet), 
Sb,  13  Anm.  2,  91,  177,  178, 
180,  221. 

Bieskey  Knud  (Professor  i  Græsk- 
en), 3,  32,  184. 

BM,  Fru  ^me,  S,  465. 

BUdsaey  Pcvd  Matthias  (Biskop 
i  Aarhus),  4,  106,  112,  141, 
143.  &a,  160,  162. 

Bille  eller  Bildej  Anders 
(Ridder,  Ul  Søholm),  2,  136. 

BiUey  Bent  (til  Bregentved),  3, 
349. 

Billey  Erik  (til  Rærsgaard),  3, 
20. 

Billej  Hans  Martin  (Komman- 
dør I  Søetaten,  Iheologisk  For- 
fatter), Sa,  218. 

BUley  Jens  (til  Hvidkildo),  S, 
20. 

Bille,  Karen,  3,  22. 

BiUe,  Klaus  (Rigsraad),  2,  201 
Anm.  3. 

BUle,  Fru  Sofie,  8,  22,  122, 
445. 

Bille,  Sten  Jensen  (Ul  Billes- 
holm,  Psalmedigter),  S,  20, 
433. 

Billefeld,  David,  S,  324. 

Binck,  t/oA.  (Træskærer),  2,  11. 

BindesbøU,  Jens  (Præst  i  Lidøje 
i  Sælland,  Poet),  la,  136  Anm. 
1,  161.  Sb,  91  Anm.,  162, 
318. 

Bing,  Jens  (Skibslæge),  3,  226. 
4,  178. 

Bing,  Jens  (den  yngre,  Lm^^)^ 
4,  179,  325  Anm. 

Bing,  Just  (Provst),  4,  181. 


Birch,  Andreas  (Biskop  i  Aar- 
hus), S  a,  159.  5b,  78  Anns.  2. 

Birch,  Andreas  (MineraUnspek- 
tør),  5  a,  222  Anm.  3. 

Birch,  Karl  Kristian  (Præai  i 
Assens),  5a,  161.  5b,  105 
Anm. 

Birch,  Hans  J&rgen  (Præst 
i  Middelfart,  theologisk  For- 
fatter, Folkeskribent,  Kritiker), 
5a,  143,  160,  227  Anm.  4^ 
237  Anm.,  253  Anm.  1.  Sb, 
24  Anm.,  87  Anm.  3,  88, 
159,  226—27,  252  Anm.   1. 

Birch,  Knud  (Parykmager),  5  a, 
99. 

Birch,  Peder  (Overgraver,  Poet), 
5b,  179. 

Birckner,  Mikael  Gottlieb  (Præst 
i  Korsør,  filosofisk  Forfatter, 
Folkeskribenl),  4,  81.  5  a, 
142,  149^-53,  161,  20O— 
201,  246,  313  Anm.  3.  5b, 
319,  365  Anm.  1. 

Birger  eller  Byrge  Gtmnaraen 
(Ærkebiskop  i  Lund),  1,  49, 
85.  »,  74. 

Birgitte  (den  hellige),  1,  83. 

Bircherod,  Jakob  (Professor  I 
Theologlen  i  Odense),  S,  43, 
57,  93,  191,  226. 

Bircherod,  Jaloob  (Landsdommer 
i  Fyn,  Historiker),  S,  24,  43. 

4,  220,  266. 

Bircherod,  Jakob  (Oldgransker), 

5,  43,  335. 

Bircherod,  Jens  (Professor  i 
Tfaeologien  i  KJøbenhavn,  the- 
ologisk og  filologisk  Forfatter), 
S,  10,  42,  55,  93,  94,  95, 
104,  108,  110. 

Bircherod,  Jens  (Biskop  i  Aal- 
borg, Historiker),  3,  22,  43, 
57,  116,  144,  335,  338, 
348,  406.  4,  116. 
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Bircherody  Jens  (Biskop  i  Kri- 
stianssand,  filosofisk  Forfat- 
ter), «,  43,  163,  166,  160, 
336,  339. 

Bireherody  Johannes  eller  Hans 
(Professor  i  Historien),  S,  43, 
319,  336,  339.  4,  219,  220, 
386,  424. 

Bireherody  Thomas  Broder 
(Professor  ved  Gymnasiet  1 
Odense,  Oldgransker,  Natur- 
forsker), 8,  43,  335—36, 
338,  377,  406.  4,  180. 

Biugj  Olaus  (Præst  i  Helsing- 
borg), 2,  6. 

Bjarne  Fovelsen  (Land/ysikus 
paa  Island,  Forf.  af  en  Rejse- 
beskrivelse), 5  b,  20. 

BjelkSy  Jens  (norsk  Rigskansler, 
Juridisk  Forfatter,  Poet),  3, 
274,  278—79,  436. 

Bjerg,  £ristofferSdrensen  (Præsi 
i  Karrebæk  i  SæUand),  2,  197. 

Bjdm,  Kristian  (Sekretær),  5  a, 
273.  5b,  339  Anm.  2. 

Bj6m,  Ohrf  (Præst  i  Thisted), 
S,  144. 

Bjdm  Andersen  (til  Stenall,  Rigs- 
raad).  S,  287. 

Bjdm  eller  Bjåmsen,  Jakob 
(til  Stenalt),  8,  20,  31,  274. 

Bjdm  Haldorsen  (Provst  paa 
Island,  Forfatter  af  en  islandsk 
Ordbog),  5  b,  96. 

Bjdm  Jonsen  (paa  Skardsaa, 
Historiker),  S,  340,  348. 

Bjdmsen,  Bjdm  Berthelsen 
(Assessor  i  Hofretten),  4,  160. 

Bkik,  Hans,  Johannes  Blaectis 
(Rektor  i  Roeskilde,  latinsk 
Poet),  »,  62—64. 

Blok,  Mels  (Kannik,  Rektor  i 
Roeskilde),  8,  66. 

Blechingherg,  Frederik  (Præst  i 


Ballum  i  Ribe  Stift,  økonomisk 
Forfatter),   6a,  223  Anm.  2. 

BUcher,  Diderik  Nikolaj  (Præst 
i  Gundslev  paa  Falster,  øko- 
nomisk Forfaller),  5  a,  161. 

BUcher,  Mels  (Præst  i  Randlev 
i  Aarhus  Stift,  Folkeskribent, 
Topograf),  5  a,  162,249—60, 
269  Anm.  4.  5  b,  81. 

Blicher,  Peder  (Præst  i  Stokke- 
marke  paa  Laaland),  3,  161. 
4,  112. 

Blicher^  Olsen,  Peder  (Minister- 
resident, Poet),  5  b,  318. 

Bloch,  Jens  (Biskop  i  Viborg, 
theologisk  og  filologisk  For- 
fatter), 5a,  161.  5b,  91  Anm. 

Bloch,  Jdrgen  Karstens  (Biskop 
i  Ribe,  theologisk  og  historisk 
Forfatler),  5  a,  160,  162. 

Bloch,  Matthias  (Stiflsprovst  i 
Fyn),  8,  68.  4,  112. 

Bhch,  Mette  Kirstine,  4,  293. 

Bloch,  Mels  Hofman  Sevel 
(Konrektor  i  Throndhjem),  5  a, 
64.  5  b,  90. 

Bloch,  Otto  Biderik  (Overiærer 
ved  Frue  Skole  i  KJøbenhavn), 
5  b,  90. 

Bloch,  Sdren  (Stiflsprovst  i  Sæl- 
land, theologisk  Forfatter,  Poet), 
4,  106,  323,  411  Anm.  2. 

Bloch,  Sdren  Mkolaj  Johannes 
(Rektor  i  Roeskilde),  5b,  87 
Anm.  3. 

Bloch,  Tønne  (Biskop  i  Fyn, 
theologisk  Forfatter,  Kritiker), 
5a,  169,  186.  5b,  168,  192. 

BlocJe,  Hans  Rasmussen  (Drle- 
gaardsmand),  3,  228 — 29. 

Blome,  Fru  Margrete  (Henning 
Valkendorfs  Enke),  S,  441. 

Bluhme ,  LHetrich  Heinrich 
(Præst  i  Holsten),  5a,  36. 

Bluhme,  Johan  (Byfoged  i  Mid- 
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delfart,  Topograf),  5b,  81 
Anm.  2. 

JBluhme^  Johmmea  Bariholo- 
moBUB  (tysk  Hofpræst),  4,  38 
—40,  106,  136,  138,  166, 
201—2,  238,  451,  609. 

Bbimenihalf  Georg  •  Heinrich 
(Læge),  5  b,  7  Anm.  4. 

Blimty  5  a,  63  Anm. 

BoaUhy  Jens  (Rektor  i  Bergen), 
5  b,  90,  201  Anm.  1. 

Boecky  JKrisidan  Karl  (Auditør, 
senere  Byfoged  i  Sæby,  Folke- 
skrjbent),  5  a,  256. 

Boesen,  Jens  Frederik  (Præst  i 
Vigerslev  i  Fyn),  5a,  209, 
218  Anm.  1. 

Boesen,  Ludvig  (Præst  i  Vigers- 
lev, Topograf,  Historiker),  5  a, 
160.  5b,  65,  80,  81  Anm.  2. 

Boesen,  Ulrik  Kristian  (Præst 
i  Faaborg),  5a,  161. 

Boethius,  VUhadus  eller  VU- 
helmus.  S,  271. 

Boetius  Aagesen,  Achonis  (Kan- 
nik i  Roeskilde),  2,  34. 

Bogbinder,  Hans,  Johannes 
Bibliopegus^  3,  70. 

Bogdan,  Martin  (Læge),  8, 
202,  205. 

Boie,  Kristian  Budolf  (Hus- 
lærer), 5  a,  38. 

de  Bois- Clair,  Gaspard  An- 
toine (fransk  Hoflprædikant),  3, 
13,  69. 

Boisen,  Peter  Outzen  (Biskop 
over  Laaland-Falster),  5a,  162. 

BoUngbroke,  Henry  St  John 
(Viscount,  engelsk  Skeptiker), 
4,  14—16. 

BolUng,  Frederik  (engelsk  Sprog- 
lærer), S,  270. 

Bonde,  Anders  Hansen  (Præst 
i  ThAarup  i  Viborg  Stift,  Iheo- 
logisk    Skribent    og    Forfatter 


af  en  Regnebog),  3,  122, 
188. 

Bondesen,  Arnold  (Mathema- 
tiker),  8,  186,  187,  188. 

Bonnus,  Jakob  (Præst  i  Darum 
i  Ribe  Stift,  latinsk  Poet),  3, 
249. 

Bonsach,  Gerhard  (StifUprovst 
i  Tbrondhjem,  filosofisk  For- 
faller), 8,  160. 

Bonsach,  Henrik  (Læge),  3,  226. 

von  Bonstetten,  Karl  Victor,  5m, 
68,  76  Anm.  1. 

Borch,  Anders  Jensen  (Slots- 
præst til  Agershus,  Poet),  3, 
445. 

Borch,  Anders  Iversen  (Rektor 
i  Throndbjem,  Orientalist),  3, 
232,  241—42.  4,  189,  190. 

Borch ,  Hans  Alexandersen 
(Præst  i  Kristiania,  titulær  Pro- 
fessor, Poet),  4,  293.  5a,  227 
Anm.  4. 

Borch,  Hans  (Etatsraad,  Expe- 
ditionsstfkretær),  4,  72. 

Borch,  Jargen  (Præst  I  Gloslande 
paa  Laaland,  Oversætter),  5  a, 
161,  257  Anm.  1. 

Borcli,  Kasper  Abraham  (Pro- 
fessor i  Latinen  og  Historien  i 
Sorø),  4,  76  Anm.  1.  5a,  112. 

Borch,  Ole,  Olaus  Borriduus 
(Professor  i  Filologi,  Kemi  og 
Botanik,  Læge),  8,  7,  191, 
197,  205,  206—7,  215, 
227,  234,  241,  244,  248, 
381. 

Borch,  Peder  Iversen  (Bektor 
paa  Heriuf^holm,  senere  Lek- 
tor i  Tbrondhjem,  theologisk 
og  filologisk  Forfatter),  S,  99, 
237,  254,  256—57. 

Borch,  Rasmus  (Forstander  for 
Opfostringshuset,  Bogsamler), 
5b,  160—61. 
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Sorchardsen  eller  Burchardy 
Jens  (Præst  i  Tranebjærg  paa 
Samsø),  3,  122,  445. 

Borchart  van  Boynelberg^  2, 
170. 

Borchsenius  y  Villads  (Præst  i 
Husby  i  Fyn),  4,  80.  5  a,  161. 

Bording^  Anders  (Digler),  8, 46, 
474,  477,  302-^7.  4,  234, 
287.  5b,  179,  420. 

Bording  y  Jakob  (Professor  i 
Medicinen,  Livlæge),  2,  25, 
49S0y  64.  8,  225. 

Bording y  Kristen  (Læge),  8, 
225. 

Bording  y  Laurids  (Professor  i 
Hislorien  i  Sorø),  8,  319. 

Bordingy  Laurids  (Præst  i  Dlv- 
borg  i  Ribe  Stifl),  8,  502. 

Borditugy  PMKp  (Læge),  2,  50. 
8,  225. 

Borgsmedy  Peder  (Præst  i  Hors- 
ens, Poet),  2,  146,  219. 

vonBomy  Christian  Ludwig  Ul- 
rich (KommaDdant  paa  Fær- 
øerne), 5a,  34. 

Bomeman  y  Henrik  (Biskop  i 
Sælland),  8,  56,  108,  122, 
419.  4,  70. 

Bomeman  y  Kosmus  (Juridisk 
Professor,  Borgemester  i  KJøb- 
enhavn),  8,  280. 

Bomemanny  Matthias  Hastrup 
(Juridisk  Docent),  5a,  258 
Anm.  2. 

Bomemany  Ofø  (Biskop  i  Bergen), 
8,  57.  4,  190. 

BomenuxfiyjPhilipJulius  (Finans- 
Depuleret,  theologisk  Forfatter), 
8,  58. 

Bomemany  Vilhelm  (General- 
auditør, Thealerdirektør,  Poet), 
5b,  203,  205,  206,  221,  807. 

BorrébyCy  Jakob  (Præst  i  Nak- 
skov), 4,  254. 


Borriesy  Mels  (Læge),  4,  179. 

BorrOy  se:  BurrhL 

Borup  y  Kristian  (Bogtrykker- 
svend),  5a,  252  Anm.  1,  256 
Anm.  1. 

Borup  y  Matthias  (sprogviden- 
skabelig Forfatter),  5b,  152 
Anm.  1. 

Bosony  Povel  (Assessor  i  Hdje- 
steret),  4,  160. 

BotsaCy  Barthold  (tysk  Præst  i 
KJøbenhavn),  8,  59. 

BoyCy  Birgitte  Kathriney  se: 
jBet/e. 

BoyCy  Engelbreth  (Rektor  i  Kongs- 
berg, senere  i  Throndhjem, 
Magister),  5  b,  90. 

Bot/ey  Frederik  (personel  Kapel- 
lan i  Kjøbenbavn),  4,  144. 
5a,  218  Anm.  1. 

BoyCy  Johannes  (Reklor  i  Nak- 
skov, filosofisk  Forfatter),  5  a, 
139,  142,  146--49.  5b,  87 
Anm.  3,  90,  152,  350. 

Boyesen y  Boe  (Stiflsfysikus  i 
Fyn),  5b,  7  Anm.  4. 

Bozenhardy  Emanuel  (øslerrigsk 
Generalkonsul),  5  a,  68. 

Brabrandy  Frederik  (Landsdom- 
mer, Godsejer),  5a,  246  Anm.  2. 

Brabrandy  Johan  Ludvig  (litul. 
Professor,  theologisk  Forfatter), 
5a,  162.    ' 

Brabrandy  Mikael  (Porcelæns- 
handler  i  Kjøbenbavn),  4,  82. 
5a,  246. 

Bradty  Jolum  Oot^red  (Kob- 
berstikker og  Arkitekt),  5b, 
82. 

Brahe  (Bråde)  y  Axel  (Ridder, 
til  Krogholm),  2,  195  Anm. 

Brahcy  Aæely  8,  170. 

BraÅCy  Falky  8,  20. 

Brahey  Jomfru  Karen  (til  Østrup- 
gaard),  8,  22y  24,  46. 
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Brahe^    Otte   (Ul   Næsbybolm), 

S,  159,  415. 
Brahey  Fru  Sidsel,  1,  91. 
Brahe,  Fru  Sofie  (gift  med  Erik 

Lange  til  Engelsholm),  3,  5, 

21,  176,  178. 
Brahe,  Sofie  (den  jfogre),  3,  22. 
Brahe,  Sten  (til  Knudstrup),  S, 

174. 
Brahe,  Tyge  (Astronom),  3,  5, 

46,  49,  168-^76,  177,  178, 

179,  181,   287,   289,   292, 

311.  4,  97. 
Brand,     Povel    (Stadslæge     i 

Bergen),  S,  226. 
Brandes,  Matthias  (Bogtrykker), 

2,  11. 

Brandt,  Frederik  (Præst  til 
Svindinge  i  Fyn,  senere  til 
Nykjøbing  paa  Falster,  Digter), 

3,  226,  433—34,  435-^36, 
441^42. 

Brandt,  J.  G.  K  (Bogtrykker, 
Poet),  3,  504. 

Brandt,  Johan  Ditlev  Brechlmg 
(Præst  i  Humble  paa  Lange- 
land, Oversætter),  5  b,  20. 

Brandt,  Kristian  (Amanuensis 
ved  det  store  kongelige  Biblio- 
thek),  2,  52  Anm.  1  og  2. 
3,  84. 

Brandt,  Peter  (Præst  til  Ind- 
vigen  i  Bergens  Stift),  6  a,  161. 

Br<mdt,  Simon  (Bogtrykker  i 
Odense),  2,  12. 

Brasen,  Jens  (Præst  i  Nordby 
paa  Fanø,  Poel),  S,  418.  4, 
109  Anm.  1,  142,  145,  149. 

Brask  (Brasck),  Mogens  Kri- 
etoffersen  (Skrivemester,  the- 
ologisk  Forfatter),  4, 143, 144. 

Breck^eld,  JohanHenrik{Læf^e)y 
3,  226. 

Bredal,  Ane  Margrete  (Rektor 
Erik  Bredals  Hustru),  S,  45. 


Bredal,  Erik  (Rektor  i  Horsens), 

3,  45,  235,  236. 
Bredal,  Erik  (Biskop  i  Tbrond- 

hjem),  3,  57,  445. 
Bredal,    Hans    (Præst    i    Sax- 

Igøbing),  S,  58. 
Bredal,  Jens  (Præst  i  Skade  i 

Aarhus  Stift),  3,  45. 
Bredal,  Niels  (Rektor  i  Vejle, 
theologisk  Forfatter,  Poel),  2, 
220.  S,  120,  287,  422—23. 
Bredal,  Niels  Krog  (Borge- 
mester i  Throndhjem,  senere 
Theaterdirektør  i  i^øbenhavn, 
dramatisk  Forfatter),  4,  192, 
193.  Kb,  90  Anm.  12,  177, 
192,  203-^4,  221,  230 
Anm.  4,  239,  240—43,  243 
Anm.  2,  273,  275. 

Bredenberg,  Andreas  eller  .^mi- 
ers  (Præst  i  Holbæk),  4,    135. 

Bredenberg,  Knud  (Præst  i  Lid- 
øje),  lis,  161. 

Breding,  Nikolaj  (Registrator), 
5a,  35. 

Bredlgær,  Anders  Jensen  (Ord- 
sprogsamler), S,  403. 

Bredsdorf,  Kristian  Johan 
(Præst  til  St.  J5rgens  Hospital 
og  Sørup  ved  Svendborg),  S  s, 
161,  253  Anm.  1,  257  Anm.  1. 
Kb,  360. 

Bredsdorf,  Morten  (Prest  i 
Vester- SKJeminge  f  Fyn),  Ka, 
161.  Kb,  18  Anm. 

Bredsdorf,  Peder  (Forvaller  ved 
EJdsfos  Jæmværk  i  Norge),  4, 
158  Anm.  1. 

Bremholm,  Kb,  215  Anm.  1. 

Bremer,  Anders  (Filolog),  S, 
252. 

Bremer,  PkQip  (Hofbundtmager), 
Ka,  256  Anm.  1.  Kb,  360. 

Briand  de  Crevecoeur,  leac 
(Professor  i  Fransk),  Kb,  84. 
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Briand  de  CreveeoeurfFerdin^md 
Otto  (ProviDcialmedikus  i  Aar- 
hus), 4,  179.  6  a,  86. 
Brinch,  loet  (Præst  i  London, 
senere    ved    Nikol«\j    Kirke    i 
KJøbenbavn,    Poet),    S,    241, 
430,  é39,  445. 
Brinchy  Peder  Jakobsen  (Præst 
i  Arendal,    latinsk    og  dansk 
Poet,  Filolog),  3,  58,  94,  106, 
242,  256,  267—68,  427.  4, 
106.  Kb,  102  Anm. 
Brinck,    Diderik   (Inspektør    i 

Mordlandene),  S,  327--28. 
Brixy    Titus  Lauride  (Juridisk 

Forfatter),  6b,  28. 
Broca,  Jean  (fransk  Præst  ved 
den  reformerte  Kirke  i  KJøben- 
havn),  Ba,  86. 
Broch,  Ludvig  Frederik  (Præst 
paa  Hitterøen  i  Norge),  4,  142. 
Broch,  Peder  (Præst  til  Dom- 
kirken i  Bergen),  S,  120. 
Brochmand,  Bane  Raemussen 
(Rektor  i  Sorø,  senere  Profes- 
sor i  Filosofien  og  Theologien 
i  Kjøbenbavn),  S,   55,   160, 
163. 
Broehmand,  Jesper  (den  ældre, 
Sekretær  i  Kancelliet),  2,  23, 
34.  8,  87. 
Brochmand,  Jesper  Rasmussen 
(Professor    i    Tbeologien     og 
Biskop  i  Sælland,  Psalmedigter), 
S,  5,  24,  27,  51,  56,  62, 
87—92,  93,  94,  113,  115, 
117,  120,  130,   145,   150, 
160,  408,  409,  433.  4,  97, 
106.  6  b,  258. 
Broehmand,  Kristian  (Professor, 

Filolog),  S,  241,  319. 
Brochmand,  Rasmus  Enevold" 
sen  (Professor  i  Latinen),  S, 
241. 
Brochmand,    Rasmus  Hansen 


(Professor  i  Historien  i  Sorø, 
senere  Professor  i  Theologien 
i  Kjøbenbavn),  S,  55,  94, 163, 
319. 
Broholm,  Henrik  (Skolelærer  i 

Vraa),  4,  74,  192. 
Brok,  Fru  Birgitte  (Tyge  Brahes 
til  Taastrup  Hustru),   S,   22, 
24. 
Brokkenhtts,  Elisabeth  eller  El- 

sebe.  S,  22,  24,  424. 
Brokkenhus,  FVans  ((il  Egeskov, 

Rigens  Marsk),  S,  80. 
Brokkenhus,  Lave,  2,  56  Anm.  2. 
Brokkenhus,  Mikkel  (til  Brangs- 
trup,  Lænsmand  i  Nyborg),  2, 
86. 
Brokkenhus,   Oluf,  S,  464. 
Brorson,    Hans  Adolf  (Stifts- 
provst, senere  Biskop  i  Ribe, 
Digter),  4,   104,  134,   292, 
296—97.  6a,  223  Anm.  1. 
6b,  177. 
Brorson ,      Kristian     Bagger 
(Assessor  i  Hojesteret  og  Pro- 
fessor i  Lovkyndigheden),  6  b, 
27. 
Brorson,  Kristian  Karl  (Præst 
i  Ribe,   siden  i  Varde,   Poet), 
6a,  161.  6b,  318. 
Brorson    (Brodersen),     Niels 
(Præst  til  Nikolaj  Kirke  i  Kjøben- 
bavn), 4,  187. 
Brose,  OZe(Politimester  og  Borge- 
mester  i  Borgen),  6a,  226. 
Brummer,  IMetruJi  (tysk  refor- 
mert Præst  i  Kjøbenbavn),  6  a, 
33. 
Brumundt,      Biderik     Sivert 

(Mathematiker),  4,  187. 
Brun,  Fru  Sofie  Kristian^  Frie- 
derike  (født  MunJtjer,  tysk  For- 
fatterinde), 4,  89  Anm.  1.  5a, 
19  Anm.  1,  25,  82  Anm.  2, 
36,  37,  55—56.  6b,   171, 
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173  Anm.,  299—300,  802, 
872,  398. 

Bruriy  Hans  (Bogtrykker  i  Ribe), 
S,  294. 

Brun  i  Johxm  Nordal  (SUfts- 
provst,  senere  Biskop  i  Bergen, 
Digter),  1%,  5—6,  171—73, 
186,  200,  201,  208,  265, 
288.  5b,  212,  213,  214,215, 
221,  223,  230—31,  243— 

48,  292  Anm.  1,  304,  818, 
337-38,  346  Anm.  2,  353. 

Brun,  M.,  5a,  225  Anm.  5. 
Brun,    Martin    eller   Martini 
(Forfatter  af  Nidskrifler) ,  5  a, 

49,  196—97,  225,  233-34. 
Brun,    Maurids    (Borgemester 

og  Landstiogshører  i  Viborg, 
theologisk  Forfatter),  S,  122. 

Brun,  Peder  (theologisk  For- 
fatter, Oversætter),  4,  143, 
193. 

Brun,  Sanmel  Olsen  (Præst  i 
Kragerø),  S,  445. 

Brunchman,  Anders  Henriksen 
Bremsonius  (JAagisieT^  Mathe- 
matiker  og  Filolog),  4,  187, 
190,  218.  5  b,  9. 

Brunius,  Nicolaus  (Lektor  i 
Theologien  i  Odense),  3,  40. 

BrunopoUtanus,  se :  Holstein, 
flerman. 

Brunsmand,  Johan  (Rektor  ved 
Herlufsholms  Skole,  senere 
Præst  ved  Vartov,  theologisk 
Forfatter,  Psalmedigter,  Ma- 
Ihematiker,  Filolog,  musikalsk 
Forfatter),  58,  93,  111,  122, 
143-^44,  147,  160,  188, 
211—12,  240,  412,  433. 

Bruun,  Malte  Konrad  (politisk 
Skribent,  Digter),  4,  5.  5a,  6 
Anm.,  69,  88  Anm.,  175, 
196,  199,  203,  246,  260, 
275,  307,  311—18.  5b,  38, 


70,  144,  318,  321,  322, 
323,  324,  327,  334,  338, 
339,  355,  389. 

Bruun,  Nids  Thoroup  (Over- 
sætter ved  det  kongelige  The- 
aler), 5  b,  344,  394. 

Bruun,  Sofie  EUsabeA  (født 
Thoroup,  Professor  T.  K. 
Bruuns  Hustru,  Digterinde). 
5a,  268  Anm.  1.  5b,  332 
Anm.  1. 

Bruun^  Thomas  Kristoffer  (Pro- 
fessor i  Engelsk,  Digler),  4. 
46,  509.  5a,  197,  205  Anm.. 
242—43,  243,  247  Anm., 
265,  270  Anm.  3,  275.  5  b, 
85,  212,  214,  215  Anm.  1, 
222,  238,  318,  324,  327, 
332—33,  346  Anm.  2,  394. 

Briid,  Georg  Wilhdm  (Porst- 
inspeklør),  5a,  38. 

Br&nnich,  Morten  Thrane  (Pro- 
fessor i  Naturhistorien  i  l^øb- 
enhavn,  senere  Direktør  for 
Kongsberg  Sølwærk),  5b,  14. 

Brychman,  Æerawmus  (theo- 
logisk Forfatter),  S,  122. 

Brynjidf  Svendsen  (Konrektor  i 
Roeskilde,  senere  Biskop  i  Skal- 
holt), S,  332,  341,  348.  4. 
257. 

Brydce,  Antonius  (til  Langesø, 
Danmarks  Riges  Kansler),  2, 
89,  92,  94. . 

Bryske,  EUsabeth  (Forfatterinde 
af  en  Slægtebog),  3,  22,  24. 

Brøchner,  Peder  (Præst  i  Raa- 
rup  i  Aarhus  Stift  og  Provst), 
5a,  218  Anm.  1. 

Brøndlund,  Lars  Jensen  (Præ^t 
i  København,  senere  i  Odense, 
Mathematiker),  4,  186,  187. 

Brøndsted,  Gert  Johan  (Præst 
paa  Askø,  tilsidst  i  Asminderød), 
5a,  162. 
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Brdnlvndy  Ulrik  Kristian  (Hof- 
og  Stadrets-Prokurator) ,  5  b, 
29. 

Buchf  Anders  (Præst  i  Bergen, 
Magister),  3,  121. 

JBuch  eller  Colding^  Anders 
Mikkelsen  (Præst  i  Kolding, 
senere  Biskop  i  Bergen,  the- 
ologisk  og  juridisk  Forfatter), 
8,  96,  105,  108,  120,  272, 
276,  396—97. 

Buchy  Hems  Jakobsen  (Præst  i 
Roeskilde),  4,  141. 

Buchy  Jakob  (Præst  i  Helsingør), 
5a.  162. 

Buchhave y  Rudolf  (lOrthophi- 
lus»  ;  Læge  i  Sorø,  senere  i 
KJøbenhavn),  4,  82.  &a,  231 
Anm.  1,  234  Anm.  5,  255. 
5  b,  7  Anm.  8,  259. 

Buchholm  eller  Castberffy  Mag^ 
dalene  Sofie  (født  Bentzen, 
Digterinde),  5b,  228,  318, 
323,  324. 

de  Buchuoaldy  BaUhasar  Jo- 
hannes  (Professor  i  Medicin- 
en), 4,  177,  178.  5b,  12. 

de  Buchwcddy  Frederik  (Læge 
i  Viborg),  4,  178. 

V.  Buchwald,  Frederik  (Stift- 
amtmand i  Fyn,  dansk  og 
tysk  Forfatter),  5a,  44,  223 
Anm.  2,  246  Anm.  1. 

V.  Buchwaldy  Hans  (Lieutenant), 
5b,  334. 

de  Buchwaldy  Johannes  (Pro- 
fessor i  Medicinen),  4,  17 6 y 
180,  181. 

Bucky  Markus  (Rektor  Ted  Her- 
lufsholms Skole),  4,  106,  107. 

BuddCy  Samuel  Bugge  (Præst 
til  Kautokeino  i  Finmarken, 
Topograp,  5a,  161. 

Suecky  Hieronymus  (lysk  Præst 
i  København),  S,  59. 


Bugenhageny  Johann  (Reforma- 
tor), 24-26,  27,  165,  166. 

Bugge,  Niels  (Præst  i  Nord- 
dalen i  Bergens  Stift),  4;  144. 

Buggey  Peter  Olivarius  (Bi- 
skop i  Throndlijeiq),  5  a,  161, 
162. 

Buggey  Samuel  (Præst  til  Ejd  i 
Bergens  Stift,  Poet),  S,  121, 
447y  462. 

BuggCy  Sdren  (Præst  til  Øjestad 
1  Kristianssand  Stift),  5  a,  160, 
162  Anm.  1. 

Bugge y  Thomas  (Professor  i 
Astronomien),  5  b,  9,  10 — IL 

Bully  Anders  (Politimester  i 
RrisUania,  Poet),  5  b,  225. 

Bully  Hans  (Præst  til  Klæbo 
i  Throndhjems  Stift,  Magister, 
Digter),  5b,  221,  222—23. 

Bully  Johan  Randulf  (Stiftamt- 
mand i  Bergen,  senere  Ju- 
stitiarius  i  Norges  Hojesteret), 
5b,  27. 

Bvlly  Otto  Jakobsen  (Byfoged  i 
Middelfart),  5  b,  28. 

Bully  Vincens Stoltenberg  {Sogne- 
præst  til  Næs  paa  Hede- 
marken), 5  a,  161. 

Bunkejlody  Hans  Kristian  (Præst 
i  Odense,  Digter),  5a,  161, 
186  Anm.,  209.  5b,  162, 
235,  318,  333. 

Buchardy  Jens^  se:  Bor^ 
chardsen. 

BurCy  Johan  Thomsen  (svensk 
lærd),  3,  330,  332,  333. 

Burkardy  Peder  Anton  (Præst 
i  Holsten),  S,  101,  108. 

BwrrenæuSy  Rudolf  (Rektor  i 
Bergen,  latinsk  Poet),  S,  253. 

Burrhi  eller  BurrOy  Joseph 
Franz  (Alkymist),  S,  10,  15, 
206. 

Burserusy  Joachim  (Professor  i 
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Medicinen  i  Sorø,   Botanilcer), 
S,  223,  225. 
Bun/y  Artkur  (engelsk  SkepUlcer), 

4,  11. 

Bmchy    Karl  Adolf  (Filolog), 

5b,  91  Anm.,  169. 
BumuxnmiSj  Johannes  (Præst  i 

Søndeijylland,  Poet),  2,  55. 
BwB   eller   Bttaaceua^    Anders 

(Advokat,  senere  Borgemester 

i  Helsingør,  Historiker,  FUolog), 

5,  238,  239,  240.  4,  190, 
220,-  255. 

Bvtfy,  Henri  ÆlJrsiy  (Lærer  for 
Artillerikadetteme),  S«,  86. 

BHUihnery  Johaam  Andreas  WUr- 
helm  (Stadslæge  i  Bergen),  &b, 
7  Anm.  4. 

Bulche,  Bithmar  (Præst  i  Besser 
paa  Samsø),  S,  58. 

BhlchBi  Peter  (Livlæge,  Præsi- 
dent i  KJøbenhavn),  S,  225. 

Bvlchey  Teit,  Tttus  BuHchbis 
(Borgemester  i  København),  S, 
319. 

BidoWf  Fru  Beate  {Jårgen 
Kruses  til  HJermidslevgaard 
Hustru),  3,  165. 

BiUoWy  Johan  (til  Sanderum- 
gaard),  5a,  41.  5b,  77,  207. 

Bunnemannj  JoacJdm  Ludolph 
(tysk  Præst  i  Bergen),  4,  142. 

BUsching,  Anton  Friedrich  (tysk 
Huslærer  i8;jøbenbavn),  4,  488, 
497  Anm.  1  og  2.  5a,  34, 
220  Anm.  1.  5  b,  158. 

BUttneTf  Johann  August  (tysk 
Præst  i  Bergen),  5  a,  33. 

Bybjerg  {Urbifnontanus)^  Niels 
Andersen  (Psalmedigter),  S, 
433. 

Bgnchy  Josias  Leopold  (Student, 
senere  Korporal,  Poet),  5a, 
197  Anm.  5,  213  Anm.,  225, 
233.  5b,  54  Anm.  4,  221. 


Bynch,  JLorens  (Præst  paa  An- 
bolt,  senere  i  Tønning  1  Aar* 
bus  Stift),  5  b,  216,  331. 

Byssmg,  Rasmus  (Præst  paa 
KrisUansbavn),  3,  58. 

Bytzow,  HenrikKristoffer{SUns- 
proYSt  i  Viborg,  senere  i  Aal- 
borg og  Ulsidst  i  Sælland),  4, 
134,  141.  5a,  162. 

Bytzowy  Ole  Niholcg  (Professor 
i  Hatbematik  i  Odense),  5b,  10. 

Bærens  eller  Bcerends,  Johan 
Henrik  (Justitiarius  i  Politirei- 
ten,  Folkeskribent),  5a,  346, 
260,  300,  316  Anm.  5  b,  28. 

Bøghy  Laurids  Hviid  (Student, 
Folkeskribent),  5a,  87  Anm., 
255.  5  b,  69. 

Beghf  Matthias  Frederik  Georg 
(Præst  i  Præstø),  5  b,  152. 

Bøghy  Nikolaj  Seiddin  (Præst 
i  kerteminde.  Poet),  S,   338. 

4,  293.  5  a,  159. 

Behme,  Johannes  Justus  (L«ge), 

5,  226. 

BeUe  {BeUie),  Brik  Madsen 
(til  Orebygaard  og  Tersløse, 
Lensmand  paa  Turebygaard, 
Rigsraad),  2,  171. 

BeUe  (BeUy),  Fru  Susanne,  2, 
196  Anm. 

Børrezen,  Bernt  (Lærer  i  Bergen, 
senere  Præst,  Folkeskribent). 
5a,  256  Anm.  1. 

Børup^  Morten  (Rektor  i  Aarbus, 
latinsk  Poet),  2,  IS—lS,  105. 

Bøtcher,  Nikolaj  (Docent  i  Fysik, 
Læge),  5b,  19. 

Bøtker^  Laurids  (Præst  i  Lumby 
i  Fyn,  Poet),  5b,  222,  225 
Anm.  2,  318. 

Bøtter^  Andreas  JCrgen  (Skole- 
lærer i  Eliinge  i  Fyn),  5a,  223 
Anm.  2. 
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Bøttger^  Elisabeth  KaroUne 
Amalie  (Skuespillerinde,  dram. 
Forf.,  gift  med  Skuespiller  iZose), 
5  b,  249  Anm.  2. 

von  BeUigery  Johann  Gottlieb 
(Læge),  4,  178. 

Béye  ell.  Boye,  BirffitteKathrine 
{Digterinde),  5a,  206-^7.  5b, 
249. 

Beyaen  (Boyeeen),  Johan  Frede- 
rik  (Præst  i  Stendrup  i  Sønd- 
erjylland), 4,  143. 


Calliseny  jE^nn<;A  (Generaldirek- 
tør for  Kirurgien),  5  a,  33.  5b, 
6,  8. 

Camstrupy  Ole  (Styrer  af  en 
Latinskole  i  Bergen,  Lejligheds- 
digler),  4,  323. 

Candy  Pierre  (Professor  i  Fransk 
Yed  Ridderakademiet  i  I^øben- 
havn),  4,  218. 

ChntyFalh3orAlex(mderBen(JA}i^' 
lærer  i  Norge,  theologisk  For- 
fatter), S,  121. 

CanutuSy  se:  Juelj  Khvd. 

Canutiue  JRipensia ,  S ,  27 
Anm.  1. 

Capiterif  Peder,  Petrus  Capz- 
taneus  (Professor  i  Medicinen 
og  Livlæge),  2,  48-^9. 

CapitOf  Johan  {Læge  i  KJøben- 
haynV  5  b,  7  Anm.  4. 

Cappeij  Joakim  Frederik  (Apo- 
theker  i  I^øbenhavn),  5b,  7 
Anm.  3. 

Carisius,  se:   Charisius. 

Carly  Johan  Samuel  (Livlæge), 
4,  179. 

Carstens,  Adolf  Gotthard  (tPhi- 
locaIus» ,  Præsident  i  tyske 
Kancelli,  Kunstdommer,  Histo- 
riker, fliosoflsk  Forfatter),  4, 
252.    5a,   9,   37,  83,  114, 


124,  134  Anm.  2.  5b,  64, 
171'--72,  186,  206,  210, 
211,  221,  261,  266,  281, 
282,  285  Anm.,  286,  287, 
301,  303  Anm.  2,  307. 

Carstens,  Knud  Nikolaj  (Læge 
ved  Sorø  Akademi),  5b,  7 
Anm.  4. 

Cassuben,  Kristian  (Boghandler 
i  Ejøbenhavn),  S,  111,  121. 

Cham^au,  K,  4,  218. 

Charisius,  Jonas  (Legations- 
sekretær, Forfatter  af  en  Rejse- 
beskrivelse), S,  320,  323. 

Charisius,  Peder,  S,  194. 

Charlotte  Amalie  (Dronning),  S, 
12'-13,  202,  486. 

Chemnitz,  Johann  Hieronymus 
(tysk  Præst  i  Helsingør  og 
Kjobenhavn,  Konkyliolog),  5  a, 
33.  5b,  17. 

Chesterjield,  Philip  Bormer 
Stanhope  (Earl  af),  4,  14. 

Christensen,  Anders,  5a,  231 
Anm.  1. 

Christensen,  Matthias  (Præst  i 
Fredericia),  5a,  160,  227 
Anm.  4.  5b,  61,  87. 

Christensen,  M.  N.  (Bogsamler), 
5b,  160. 

Christianus  Democritus ,  se : 
Dippel,  Johann  Konrads 

Christumi,  Ckristoph  Johann 
JRudolph  (tysk  Hofpræst,  For- 
stander for  et  Opdragelses- 
insUtut),  5a,  72—73,  281. 

Christie,  Edvard  (Præst  til  Tys- 
næs  i  Bergens  Stift  og  Provst), 
4,  142. 

ChrisUemus  Petri,  S,  71  Anm. 

Christiemus  Petri  Daeus  [Bac- 
ealaureus  Ottonieneis),  2,  72 
Anm. 

Christiemus   Petri  Lundensis, 
se:  Krisiiem  Pedersen* 
2* 
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Chri8tiemu8    BrormOy    S,    27 

Anm.  1. 
Christiemus  Martird  Morsianus^ 
se:  Morsmg^    Kristen  Mor- 
tenseru 
Christterrms  TorJdlli  MorstanuSy 
se:    Morsinffy  Kristen  Ter^ 
helsen. 
Christophorus  Cajffthf^),  J,  27, 

Anm.  1. 
Chronichf  Niels  Svendsen  (Lek- 
tor i  Kristiania,    Sekterer),  S, 
62,  121,  133,  137,  145. 
Giubb,    TTiomas   (engelsk  Fri- 
tænker), 4,  12—13,  561. 
Chytrceusy    Herman   (Rektor    i 
Halmstad ,     Oldgransker) ,     3, 
829,  333. 
Clasen,    Kristian  (Ingeniøroffl- 

cér),  5a,  34.  5b,  10. 
Claudianus,  Frederik  (Magister, 

fllosoQsk  Forfatler),  3,  161. 

ClaudiamiSjSe:  Peder  Klausen. 

Claudiusy    Matthias    («Wands- 

beckerbolhe«),  5  a,  36,  ff5— 

71. 

Claudius     Clavius     Cymbricus 

(Geograf),  1,  87—88. 
Clausen,  Henrik  Georg  (Stifts- 
provst i  Sælland),  5a,  38, 1^2, 
213,    214—15,    216,   259, 
300  Anm.  1. 
Clausen,  Johann  ChristianOer- 
hcBrd  (tysk  Forstander  for  Skole- 
lærerseminariet paa  Blaagaard), 
5  a,  71,  254. 
Clausen,  i«mcfo  (Livlæge),  5  b, 

7  Anm.  4. 
Clausen,  Tliotnas  (tysk  Hofpræst), 

4,  142. 

Clausson,  Klaus  (Præst  i  Norre- 

Ntssum  i  Ribe  SUft),  5  a,  161. 

Clæusson,  Mels  Kristian  (Præst 

i    Fredericia,     landøkonomisk 


Forfatter),  5  a,  160,  222 
Anm.  2. 
Clementin ,  Diderik  BUther 
(Præst  i  Engbjærg  i  Ribe  Stift. 
Poet),  5a,  161.  5b,  219,  220 
Anm. 
Clementin,     Henrik    (Præst    i 

Rødby),  5a,  160. 
Clitau,  Thomas  (Notarius  publi- 
cus i  Bergen,  Juridisk  og  filo- 
logisk Forfatter,  Poet),  4,  160. 
192,   269-^70,   277,   280, 
323^-25,  354—55,  537. 
CZi^ver,JbAann  (Professor  i  Theo- 
logien  og   Præst  i   Sorø),  3. 
57,  96,  99. 
ColbjOmsen,    Edvard    Rørin*j 
(RegeriDgsraad     i     VeslfaidieD, 
Poet),  5b,  37,  213,  222,  225, 
318. 
ColbjOmsen ,     Jakob    Edvard 
(Professor   i    Lovkyndigbeden, 
senere  Justitiarius  i  Hojesteret). 
5b,  26,  213. 
Coltjdmsen,  Kristian  (Oeneral- 
prokurør,  senere  Justitiarius  i 
Hojesteret),  5a,  175,  248  Anm. 
1,   295,  303-5,    306—8. 
314.    5b,    27,   34,  35,  36, 
37—39,   66  Anm.  3,    163, 
213. 
Cold,  Imk  Andreas  (Professor 
i  Lovkyndigheden  i  Sorø),  4, 
158,   164.  5a,  89.   5b,  25 
—26. 
Cold,  Johan  (Præsi  i  Fredcriks- 

hald),  4,  118. 
Cold,  Kristian  MagdaJus  Thes- 
trup (Professor  i  Lovkyndig- 
heden, senere  Generalprokurør). 
5  b,  27,  219,  352  Anm. 
Cold,  Peder  Henrik  (tysk  Præst 

paa  Vemmetofte),  4,  142. 
Coldma,  Anders  M3dtelsen,  se; 
Sum. 
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Coldtnffy  Jena  (Skibspræst,  senere 
Præst  i  Br5ndbyøsler  i  Sælland, 
Poet),  3,  426.  4,  293. 

ColcUngy  Jonas  Jensen^  Jonas 
Coldmgmsia  (Præst  i  Gamst  i 
Ribe  Stift,  Magister,  latinsk 
Poet,  Historiker),  3,  63^  252, 
283. 

Colding^  Knud  PovéUen  (Præst 
i  Borbjærg  i  Ribe  Stift),  3, 
147. 

Colding^  Niels  Nielsen  (Ho(|[>ræst, 
theologisk  Forfatter,  Poet),  3, 
100,  120,  124,  438. 

Colding  y  Povel  Jensen  (Rektor 
i  Aalborg,  senere  Præst  til 
Herlufsholm,  Magister,  Kirke- 
historiker, Filolog),  3,  42,  94, 
105,  351,  360—61,  373— 
74,  ^11, 

Colding,  Povel  Iversen  (theo- 
logisk Forfatter),  3,  121. 

Colding,  Sdren  (theologisk  For- 
fatter), 3,  122. 

Colerus,  Fredericus  Guemerus 
(tysk  Hovmester  i  Sorø),  3,  34. 

Collet,  Peter  (Assessor  1  Hof- 
og  Stadsretten,  senere  Skifte- 
fonralter  paa  St.  Thomas,  Kri- 
tiker), 4,  81—82.  5a,  136, 
149  Anm.  3,  246,  281,  300. 
5b,  158. 

Collin,  Jonas  (Finansdeputeret, 
Historiker,  filosofisk  Forfatter, 
Oversætter),  5a,  139,  149, 
313  Anm.  1.  5b,  11  Anm.  1, 
39,  153,  360. 

ColUns,  Anthony  (engelsk  Fri- 
tænker), 4,  11. 

Collins,  I)amel  (engelsk  Hand- 
elsmand ,  theologisk  Over- 
sætter), S,  121. 

Colsmann,  Johann  Heinrich 
(Præst  ved  tysk  reformert 
Kirke  i  KJobenhavn),  5  a,  33. 


Colsmann,  Johannes  (Professor 
ved  kirurgisk  Akademi),  5b,  7. 

Comphilopatreias,  se:  Jæger, 
Laurids. 

Conradi,  Georg  Johann  (tysk 
Hoft>ræstj,  4,  106,  180. 

Conradus  Aslacus,  se:  Kort 
Aaseisen. 

Coopmans,  Gadso  (Professor  i 
Kemien),  5  a  69.  5b,  7. 

Cortin,  Ulrik  Frederik  (Fuld- 
mægtig i  Økonomikoltegiet,  Ud- 
giver af  HandelsUdenden),  5  a, 
223  Anm.  2. 

Cortnumi,  Just  (Professor  i  Me- 
dicinen i  Sorø),  3,  226. 

Corvinus,  Gulhielmus  {Dantis), 

3,  28. 

CosbøU    (Præst    i    KJøbenhavn), 

4,  137. 
Cramer,  2,  64. 

Cramer,  Friedrich  Ernst  (Fuld- 
mægtig i  Økonomikoltegiet, 
Folkeskribent),  5a,  23,  226 
Anm.  3. 

Cramer,  Johann  Andreas  (tysk 
Hofpræst  og  Professor  i  The- 
ologien,  senere  Professor  i 
Kiel,  Kritiker),  5a,  22'-26^ 
36,  119,  130,  158,  217.  5b, 
133,  183,  184,  185,  186, 
194—95,  210,  264,  266. 

Cramer,  Karl  Fried/rich  (Pro- 
fessor i  Kiel),  4,  116  Anm. 
3.  5a,  23,  38,  54,  55.  5b, 
266,  367,  371,  372. 

Cron^  Adam  (Læge),  5b,  7 
Anm.  4. 

Cronberg,  J&rgen  Johan  (Ma- 
gister, Hører  ved  Helsingørs 
Skole),  5  b,  90. 

Custerus,  Henrik  (Livlæge),  3, 
225. 

Oyprceus,  Paulus  (Professor  ved 
Gymnasiet  i  Slesvig),  S,  329. 
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Daberg^  Hans  (Lektor  i  Berg- 
.  en  og  Præst,  Filolog),  3,  256, 
260—61. 

Dahlj  Hans  Jorgen  (Regiments- 
skriver,  økonomisk  Forfatter), 
5  a,  220  Anm.  2. 

Daldorf^  Dagoheri  Karl  (Rapi- 
t^'nlieutenant,  Naturhistoriker), 
Sb,  18. 

Dalgas,  Jecm  Marctis  (fransk  re- 
formert Præst  i  Fredericia), 
5  a,  86. 

DalKof,  P.N.  (økonomisk  Forfat- 
ter), 5a,  220  Anm.  2. 

DaUioffy  Peter  (Præst  til  Ønslev 
paa  Falster,  latinsk  Poet),  5  a, 
161. 

DaUin,  Anders  Bentsen  (Hof- 
præst,  senere  Biskop  i  Oslo, 
Magister),  3,  120. 

Baniy  M.,  5  b,  29  Anm.  3. 

Damgaard,  Johannes  (Magister), 
8,  15. 

de  Dampierre,  J.  S.  (fransk 
Sprogmester),  8,  270. 

Dany  Lars  ÉHstian  (Præst  i 
GJørsIev  i  Sælland,  Oversætter), 
5a,  161. 

Dancey,  Charles  (fransk  Sende- 
mand), S,  11. 

Dankély  Povd  Zachariæsen 
(Præst  i  Slemminge  paa  Laa- 
land,  8,  58.  4,  146,  149. 

DannesJaold'Samsey  &isiian 
(Greve),  4,  268  Anm.,  408, 
436. 

DannesJyoldr' Samsø  y  Frederik 
(Greve,  Oversekretær  I  Søe- 
taten ,  senere  Overhofmester 
ved  Sorø  Akademi,  theologisk 
Forfatter),  5a,  26,  27,  28 
Anm.  1.,  218. 

^Danophiius^  (o:  Anders  Charir- 
stensen),  5a,  231  Anm.  1. 

Danæus,  Jakob  (Præst  i  Aale  i 


Aarhus  Stift),  5a,  160.  5b, 
87  Anm.  1. 

Dass,  Benjamin  (Rektor,  Cørte 
Brevvexling  medP.  F.  Suhm). 
4,  130  Anm.,  339  Anm.  3. 
361  Anm.  3,  491,  544.  5a, 
92,  118  Anm.  2.,  163  Anm. 
164  Anm.  2,  221,  223  Anm. 
4.  5b,  13,  43,  64  Anm.  3, 
89,  102  Anm.,  114  Anm.  1, 
117  Anm,  2,  158,  170,  173. 
174  Anm.  1,  179,  184. 
192. 

Dassy  Peder  (Præst  Ul  AlsU- 
houg  i  Nordlandene,  Digler), 
8,  449,  463—64. 

Dauw,  Frederik  Johan  Vcden- 
tin  (Præst  i  Randers),  4,  143. 
144,  148. 

Dauw,  Johan  (Præst  i  Hersted- 
øster i  Sælland,  Magister),  4, 
144. 

David,  Kristian  (Tømmermand. 
Missionær  i  Gronland),  4,  142, 
144. 

Débesy  Dukas  Jakobsen  (Præst 
og  Rektor  i  Thorshavn  og 
Provst,  Magister,  Historiker),  1 
124,  326,  327. 

Débes,  Peder  Godzen  (Proku- 
rator i  Norge,  Filosof),  5  a,  135. 

Deconinck,  Frederik  (Grosserer 
i  KJøbenhavn),  5a,  86. 

Deegen,  Henrik  (Læge  i  Flekke- 
Qord),  5b,  7  Anm.  4. 

Degen,  Karl  Ferdinand  (Pro- 
fessor i  Mathematik),  5  b,  9. 

Degn,  Thord  Iversen  (Lands- 
tingshører  i  Jylland),  S,  86. 

Deidkmainn,  Bariholomæus  (Bi- 
skop i  Viborg,  senere  i  Kristi- 
ania,  Medlem  af  «GeheJme- 
Kommissionen>),  3,  57,  93, 
490.  4,  111,  113—16,  150, 
155,  282,  300. 
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Deichmcmnj  Karl  (Assessor  i 
den  norske  Overhofret,  Histo- 
riker), 2,  13  Anm.  S,  269, 
349.  4,  272,  410  Anm. 

Deichmatiy  Jens  (Lærer  i  Fransk 
yed  Landkadetakademiel) ,  5  b, 
85. 

Deiekmanf  Peder  (Læge,  Old- 
gransker),  3,  184,  226,  334. 

Deftigéf  C.  F.  Lems  (Lærer 
i  Fransk  Ted  Søkadetakademiet), 
5a,  86. 

Desaugiersy  Auguste  (fransk  Le- 
gationssekretær), 5  a,  86. 

Desaugiersj  Jules  Joseph  (fransk 
Legationssekretær),  5  a,  86. 

DeseampeauXt  Nic,  Jac.  Ånd. 
Yanssens  (Professor  og  Lærer 
i  Fransk),  5  a,  86.  5  b,  84. 

Descartes  (Gartesius),  S,  152. 

Desroches  de  Parthenca/y  Jean 
Blaise  (fransk  Historiker,  Over- 
sætter af  danske  Ordsprog), 
»,  391,  404.  4,  219,  220— 
21,  226.  5a,  79,  83. 

Deswiffi  Daniel  Meno  Matthias 
Grotius  (tysk  Læge),  3,  226 

Dethardmgy  Georg  (Professor 
i  Medicinen),  4,  177—78, 
181. 

Dichmany  Karl  Frederik  (Lærer 
i  Historien  og  Filosoflen  ved 
Søkadetakademiet),  5b,  142, 
152—53. 

Didrichsen  y  Diderik  (Sekretær 
ved  Landhusholdnings-Selskab- 
et, økonomisk  Forfatter),  5a, 
38,  222. 

Dieterichy  Hdtoig  (Livlæge),  3, 
226. 

Dieterichy  Johann  Konrad,  Jo^ 
harmes  Conradus  Dieteri- 
chus  (Filolog),  3,  236—37. 

Dietrichsonf  Bendix  (Poet),  3, 
426. 


DietZy  Ludwig  (Bogtrykker),  3, 
12,  212. 

Dinisy  Mels  Pedersen  (theolo- 
gisk  Oversætler),  3,  121. 

Dippely  Johann  Konrad,  Chri^ 
stianus  Democritus  (tysk  Læge, 
Guldmager),  4,  179—80. 

DolmeTy  Jens  (juridisk  Forfatter), 
3,  274. 

Donsy  Jens  Bing  (Professor  i 
Lovkyndigheden,  Juridisk  For- 
fatter, Kritiker),  5  b,  26,  158, 
192. 

Doppius   VUhelmus,  3,  262. 

DorschæuSy  Peder  (Præst  i  Bal- 
lerup i  Sælland,  Magister),  3, 
112. 

Dorthe  Engelbrdctsdatter  (gift 
med  Præsten  Ambrosius  Hard- 
enbech  i  Bergen,  Digterinde), 
3,  45,  418,  419—20,  421, 
448— 49y  463. 

DoruSy  se:  Bang,  Klaus. 

Dreier,  Albert  Vilhelm  (Præst 
til  Trøgstad  i  Agershus  Stift, 
Poet),  4,  293. 

Dreiery  Kristian  (Poet),  3,  426. 

Dreiery  J&t9^Jan(theologisk  For- 
fatter), 3,  122.  4,  143. 

Dreier,  Kristian  (Byskriver  i 
Slagelse,  Juridisk  og  topografisk 
fatter),  5b,  28,  81  Anm.  2. 

Drqer,  Jakob  (Stifter  af  en  Klub), 
5b,  219. 

Dreiery  Nids  (Præst  i  Simested 
i  Viborg  SUft,  Poet),  5b, 
318. 

DresseJberg,  VUhdm  (Ul  Vind- 
inge, Landsdommer),  S,  105» 

Drevon,  Henri  (fransk  Forfatter), 
5  a,  86. 

Dræbt/e,  Frans  (Kommitteret  I 
Økonomikollegiet ,  økonomisk 
Forfatter),  6a,  223  Anm.  2. 
5b,  219. 
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Ducrestf  Charles  Louis  (fransk 
Emigrant),  5  a,  86. 

Due,  Ole  Jensen  {Skolemesier  Yeå 
Bomehuset  paa  Krislianshavn, 
theologisk  Forfatter),  3,  122. 

JDumetmSy  Saren  (Kateket  i  Køb- 
enhavn, Oversætter),  4,  345. 

Ihwlaty  Christian  Friedrich 
brlode  (Kommandør  for  Land- 
kadetkorpset),  5  a,  86. 

Durelf  Magnus  (svensk  Mini- 
sterresident 1  KJøbenhavn),  3, 
314,  318. 

Dwropms ,  Nicolaus  Canutiy 
Mels  Knudsen  Ihirop  (latinsk 
Poet),  3,  34. 

JDurceuSy  JbAannes  (skotsk  Præst), 
3,  90,  91. 

DxmSy  Peder  Rahr  (Præst  i 
Skjørpinge  i  Sælland),  5a,  162. 

Durkop  y  Heiairich  (tysk  Præst 
i  KJøbenhavn),  4,  145. 

Dyhmdy  Erik  (Matbematiker),  S, 
188. 

Dybvady  Jdrgen^  Georgias  Dib^ 
vadius  (Professor  i  Theologien, 
theologisk,  filosofisk  og  ma- 

*  thematisk  Forfatter,  Politiker), 
8,  32,  54,  63,  93,  94,  146, 
165,  187. 

Dybvad,  JOrgen  (den  yngre. 
Magister,  theologisk  Forfatter), 
8,  57,  101. 

Dybvad,  Kristoffer  (Matbema- 
tiker, Læge,  Filolog,  Politiker), 
8,  63,  182,  240. 

Dyrhof,  Matiluas  (Præst  i  Vils- 
trup i  Søndeijy  Iland),  5a,  160, 
.218  Anm.  1. 

DyrsJyøt,  Peder  Lauridsen 
(Historiker),  8,  348. 

Dyssel,  Johan  Arndt  («Phi- 
lander«.  Præst  i  Østofte  paa 
Laaland,  Poet,  økonomisk  For- 
fatter), 5a,   160,   197,  220 


Anm.   2,    231   Anm.    1.    Sb, 

178,  221. 
Døbelius,  Ernst  Friedrich  (lysk 

Læge),  8,  226.  4,  178. 
Døderlein,  Georg  Mikael  (Kapi- 

t(un),  5  a,  34. 
Dederlein,  Mikael  Sundt  (Pro- 
fessor  i  Mathematik  i   £nftU- 

ania),  5  b,  10. 
Dørher,    Ulrik   (Borgemester  i 

Korsør),  4,  164. 


Ebeling,  Anton  (Læge),  4,  179. 

Ebeling,  Hans  (Læge  i  Aarhus), 
8,  226. 

Ebéimg,  Peder  Schwmdi  (Lægt 
i  Roeskilde),  3,  226. 

Eckhof,  Diderik  (Læge  i  Thrond- 
hjem),  3,  226. 

Edinger,  Laurids  (Professor  i 
Odense,  Magister,  theologisk 
Forfatter),  8,  57,  99. 

Edsberg,Iia8Tnus{Fræsi  i  Brende- 
rup  i  Fyn),  4  112.  5  a,  160. 

Edvavd  Edvardsen  (Konrektor 
i  Bergen,  Magister,  theologisk 
og  historisk  Forfatter),  3,  122, 
328.  4,  493. 

Egede,  Hans  (Missionær  i  Gron- 
land.  Filolog.,  Historiker),  4, 
181,  188,  222,  348. 

Egede,  Povel  (Missionær  i  Gron- 
land,  Filolog,  Bistoriker),  4, 
188.  5a,  159. 

Egenov,  Johan  (theologisk  For- 
fatter), S,  121,  400-1. 

V.  Eggers,  Christian  Ulrich 
Diueio  (Professor  i  Lovkynd- 
igheden, Historiker),  4,  76 
Anm.  2,  83  Anm.  4.  5  a,  38, 
45—46,  61,  251  kam., 
260,  291.  5  b,  27,  38  Anm., 
161. 

Eggert  Olcrfsen  (Vicelagmand  paa 
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Island,  Forfalter  af  en  Rejse- 
beskriYelse),  5  b,  20. 

Ehrhardt ,  Fr<mz  Engelhert 
(Sekretær  i  KommercekoUegiet, 
Udgiver  af  Handelstidenden), 
&a,  223  Anm.  2. 

Eichely  Johan  (Læge  i  EJøben- 
hayn),  4,  178. 

Eichel,  Johan  (Læge  i  Odense), 
4,  178.  5a,  28,  35.  5b,  7 
Anm.  4. 

Eihchcv  y  Frederik  Eristian 
(Magister,  fllosoflsk  Forfatter, 
Sproggransker),  4,  64,  109 
Anm.  2,  165,  166—76,  192, 
193,  264,  263,  264,  272— 
75,  334,  346,  348,  363. 
5a,  112.  5b,  86.  104,  126. 

EUschcv,  Morten  JSristian  (Apo- 
theker  i  Ribe),  5b,  7  Anm.  3. 

Einar  Amjinnaen  (lærd  Islænder), 
3,  342,  349. 

Eisenberg,  Elias  (Professor  yeå 
Universitetet ,  senere  Præst, 
filosofisk  Forfatter),  3,  90, 
160. 

Eisenberg^  Peder  (historisk  For- 
fatter), 8,  319,  320,  321— 
22.      . 

Ekkard,  Frederik  (Bibliothek- 
sekretær.  Folkeskribent,  Kri- 
tiker), 5a,  38,  253  Anm.  1, 
255.  5b,  152,  159. 

Eleonore  Kristine,  Frøken  (gift 
med  Ur.  Korjits  Vlfeld),  3, 
22,  24,  325. 

El&rt,  Mkolaj  (Bibliothekar  ved 
Universitetsbibliolheket) ,  5b, 
150,  151  Anm.  1. 

Elias  Poulsen  (Præst  1  Aatrup  i 
Skaane,  Poet),  3,  445. 

Elisabeth  {Kristian  d.  andens 
Dronning),  2,  15,  17,  98. 

EUdær,  Ivar  (Prokurator),  5b, 
29  Anm.  3. 


Ellias,  KUms  Pedersen  (Læge), 
5  b,  7  Anm.  4. 

Engelbrékt  Jørgensen  (Præst  i 
Bergen),  3,  91,  121. 

Engelbreih,  Wolf  Frederik  (Ftb&sI 
i  Lyderslev  i  Sælland),  5  a,  159. 

Engelstoft,  Laurids  (Professor 
i  Historien),  4,  37  Anm.  5b, 
76. 

Engelstmp,  Kristian  (Lieute- 
nant,  Historiker),  4,  221. 

Enok  Jakobsen  (Præst  i  Jyllinge 
i  Sælland,  filosofisk  Forfatter, 
Poet),  3,  58,  160,  252,  445. 

Eraamus  Minorita  (i  Viborg), 
2,  110. 

Erichsen ,  Johann  Gottfried 
(Læge),  5a,  33.  5b,  7  Anm. 
4,  24. 

Erichsen^  Jon  (Professor  i  Lov- 
kyndigheden i  Sorø,  senere 
Deputeret  i  Rentekammeret, 
Bibliothekar,  historisk  Forfat- 
ter, Kritiker),  3,  349.  4,  75, 
261  Anm.  1.  5a,  89,  111. 
5b,  26,  65,  94,  96,  158, 
161  Anm  2,  192,  368. 

Erik,  qegod,  1,  25,  47. 

Erik  Hansen  (Præst  i  Græsted 
i  Sælland  og  Provst),  3,  147. 

ErUc  Menved,  1,  86—87. 

Erland  (udvalgt  Ærkebiskop  i 
Lund),  1,  74,  75  Anm. 

Ernst,  Henrik  (Professor  i  Lov- 
kyndighed og  Historie  i  Sorø, 
senere  Assessor  i  Hdjesteret; 
theologisk,  filologisk  og  Juri- 
disk Forfatter)^  3,  57,  94, 
241,  255,  274,  319,  331. 

Esbach,  Peder  (Dyriæge)  4, 179. 

Escholt,  Mikkel  Pedersen  (Præst 
til  Agershus,  filosofisk  For- 
fatter), 3,  163—64. 

Esger  (Biskop  i  Ribe,  Musik- 
elsker), 3,  408. 
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EéWd  (Ærkebiskop  i  Lund),  1, 
30,  31,  64. 

EtikM  Tfumsm  (Prior),  S,  124. 

Eskild  Speadn  (Lagmand  i  Sæl- 
land), 1,  52. 

Esmarchy  Jens  (Lektor  i  Kongs- 
berg, Hineralog),  5  b,  18. 

Essendnxp^  Jens  (Assessor  i 
Bergamtet  i  Kongsberg,  Topo- 
graf), 5%,  79  Ånm.  5. 

Estrup^  Peder  (Præst  i  Band- 
ers, Magister),  5  a,  161. 

EuiTCpius  PhiladdpkuSf  se : 
Pontoppidan ,  Erik  JLud- 
vigseru 

Ewcddf  Christian  Friedrich 
Georg  Ernst  (Læge),  5b,  7 
Anm.  4. 

Evald,  Enevald  (Præst  og  Di- 
rektør ved  «Waisen>  huset  i 
KJdbenhavn),  4,  137,  141, 
145,  148,  218  Anm.  1.  5  b, 
252. 

Evaid ,  Johannes  ( iPhilet* , 
Digler),  4,  5,  90.  5a,  38, 
50— 5i,  224,  229,  235, 
236  Anm.  4,  264,  265,  272 
Anm.  3.  5b,  4,  97,  106, 
143,  145,  166,  171,  172, 
174,  209,  211,  212,  215, 
218,  219,  220,  221,  225, 
226,  227,  231,  236,  238, 
243,  252—307,  308,  309, 
317,  318,  323,  326,  330, 
355,   361,   362,  413,  425. 

Ewensenj  Lorens  (Toldproknrdr 
i  Throndljjem,  Juridisk  Forfat- 
ter), 5  b,  28. 


Faber,  Augustin  Krislian  (Præst 
til  JongshOTed  i  Sælland),  5  a, 
160. 

Faber,  Johannes  (Professor  I 
Sorø,  Juridisk  Forf.),  S,  280. 


Faber,  Peder  Dideo  (Præst  til 
Jungshoved,  senere  Forpagter, 
Kjøbmand,  m.  m.),  5a,  160, 

Fabricius,  Frederik  VUhdm 
Peter  (Læge),  5  b,  7  Anm.  4. 

Fabricius,  JcJcob  (Livlege),  X 
226. 

Fabricius,  Johan  Ejristian  (Laege 
ved  Frederiks  Hospital),  4, 178. 
5a,  35. 

Fabricius,  Johan  Kristian  (Pro- 
fessor i  Økonomien  i  fQøben- 
havn,  senere  i  Kiel),  5a,  ^ 
—45.  5b,  13—14. 

Fabricius,  Kristian  (Præst  Ul 
Lejrskov  i  Bibe  Stift),  5a, 
160. 

Fabricius,  Kristian  Albrdet 
(Kommitteret  i  Kommereekol- 
legiet.  Folkeskribent),  Sa,  246 
Anm.  1,  248  Anm.  1.  5b, 
35,  54  Anm. 

Fabricius,  Kristiim  Konrad 
(Præst  til  Tranekær  paa  Lange- 
land), 5a,  161,  218  Anm.  1. 

Fabricius,  Otto  (Præst  i  Gren- 
land, senere  paa  KrisUanshavn, 
titul.  Biskop,  Naturgransker)« 
5a,  161,  186  Anm.,  256, 
294  Anm.  5b,  16,  17. 

Falch  MeOdor  (Sorenskriver  i 
Søndmør,  økonomisk  Forfat- 
ter), 5  a,  222  Anm.  5. 

FaOeensJgold,  Seneca  Otto  (Gene- 
ralmi\Ior,  historisk  Forfatter), 
5b,  81. 

Fallesen,  Lorens  Nikolaj  (Præst 
ved  Trinitatis  Kirke  i  KJøben- 
havn),  5  a,  162. 

de  FaUen,  Enevold  (JusUttarios 
i  Overretten  i  Kristiania, 
Digter),  5a,  312,  313  Anm. 
5b,  222,  248  Anm.  2,  249 
Anm.  2,  318,  321,  340, 
342. 
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Fakterj  Kristian  (Rektor  i  Ribe, 
Filolog,  Digter),  3,  241.  4, 
69,  72,  100,  101,  119,  121 
Anm.  2,  153—64,  169,  189, 
190,  192--93,  195—217, 
221,  233,  267,  283,  286, 
292,  294,  302—3,  311,  316 
Anm.  2,  316— 19y  343,  346 
Anm.  2,  358,  363,  364,  396, 
397  Anm.  2,  402,  426,  427, 
449  Anm.,  483,  502,  505—6, 
661.  &b,  199,  237. 

Falster,  Knvd  Hansen  (latinsk 
Poet),  3,  262. 

Falster,  Thomas  (Poet),  4,  293. 

Farsek,  Saren  Nielsen  (Poet)  4, 
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Giese,  Adam  Ludwig  (tysk  Hof- 
prædikant og  Gamisonspræsi), 
4,  137,  142.  5a,  33. 

Gieseing,  Jens  (Præsi  til  Tver- 
sted i  Aalborg  SUfl),  3,  122. 

Giessing,  Kristoffer  (Bører  og 
Kantor  i  Boeskilde,  Historiker), 
5  b,  65  Anm. 

Giessing,  Rasmus  (Præst  i  Skive, 
senere  i  Bogense),  5  a,  160. 

Gislesen,  Jon  (Pysikus  i  Bnske- 
rods  Amt  i  Norge),  5b,  7 
Anm.  4. 

Gjedde,  Ove  (til  Tommemp  i 
Skaane,  Rigsraad  ogRlgsamiral, 
Historiker),  3,  10,  320. 

GjdUbel,  jRejer  (Præst  i  Stat- 
anger,  theologisk  og  topografisk 
Forf.),  5a,  160,162.  5b,  79. 

Gjede  Lauridsen ,  Ægidiiu 
haarentii  (Rektor  i  Ribe, 
Astronom),  3,  184. 

Gjee,  Albert  (til  Rrenkerup,  na 
Hardenberg),  2,  198,  201. 
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Qjee  eller  GdjCy  Jomfru  Anne 
(paa  Hvidkilde),  3,  22. 

Gjøt,  Fru  Birgitte  (gifl  med  Hr. 
Herluf  TroUe  Ul  HerlulsMm), 

2,  168—69.  3,  21,  76,  86, 
87,  111. 

Gjee,  Fru  Elins  (Hr.  Mauride 
OUen  Krogenoe^B  Enke,  paa 
SKJoldnæsbolm),  2,  169. 

Qjeej  Falk  (til  Sigersø),  2,  196 
Anm.  3,  20,  23,  175. 

Gjøey  Falk  (Hofknester  ved  Sorø 
Akademi),  3,  318. 

Gjøe^  Markus  (Ul  Hvidkilde, 
Statsminister),  3,  20,  23. 

C^eCf  Jomfru  Mette  (Udgiverinde 
af  Kæmpeviser,  tfaeologisk  For- 
fatterinde), 8,  22,  121,  298, 
465. 

Gjøe,  Mogens  (Ridder,  Rigsraad 
og  Rigshovmester,  til  Gnnders- 
levholm).  2,  127. 

Gjøey  Susanne^  3,  22. 

Gjør^  Salomcn  (Rektor  i  Kri- 
stianssand),  5k,  90. 

Gjørup^  Peder  Bering.  (Præst  I 
Østofle  paa  Laaland,  theologisk 
Forfatter,  Folkeskribent,  Poet), 
5  a,  162,  197,  227  Anm.  4. 
5  b,  179. 

Glady  Hans  (Lagmand),  3,  105. 

Glady  Rasmus  Mikkelsen^  Eras- 

•  mus  MichaeUus  Lætus  (Pro- 
fessor i  Theologien,  latinsk 
Digler),  2,  192.  8,  54,  242 
—43,  249''Sly  283,  284. 

Glahny  Hans  Kristoffer  (Præst 
i  Gronland,  senere  i  Nørre- 
Vedby  paa  Falster,  titul.  Pro- 
fessor), 5  a,  160. 

Glamdorfi  Hans  (Rektor  I 
Odense,   theologisk  Forfatter), 

3,  120. 

Ghxtoedy  Nids  (Præøt  tU  Søoder- 


Ftederikshald),    4,    141.    5a, 
209  Anm.  2. 

GUmagerj  Kristoffer  Svendsen 
(Præst  til  iStovby  i  Skaane), 
8,  121. 

Globf  Anders  (Provst  i  Odense, 
Magister),  2,  34,  223,  224. 

Globy  Fru  Anne,  2,  170. 

Gbidy  Sdren  (Biskop)  3,  101. 

Gbidj  Saren  Pedersen  (Rektor 
i  Kjøbenhavn,  fllosoflsk  og  fi- 
lologisk Forfatter),  3,  161, 
242. 

Glud,  Sdren  Sårensen  (Profes- 
sor i  Mathemat&ken ,  senere 
Præst  i  Bergen  og  Provst,  fl* 
losoQsk  og  filologisk  Forfatter), 
3,  162-53,  184,  238. 

Gløerfeldty  Abraham  (Læge  i 
Amsterdam),  5b,  7  Anm.  4. 

Godovy  Fru  Eline  eller  Helene, 
(til  Skjørringe,  Hr.  Henrik 
Gr;>e«.Enke),  2,  87  Anm.  2, 
88  Anm.  2. 

Godsen,  Jens  (Præst  til  Ingstrup 
i  Aalborg  Stift),  3,  123.  4, 
143. 

Godske,  Peder  ^Høvedsmand  paa 
Kjøbenhavns  Slot),  2,  171 
Anm.  3,  183,  188  Anm. 

Goebel,  C.  W.  (Lakej),  5  a,  236 
Anm.  7. 

Goetze,  Georg  Henrik  (Super- 
intendent i  Lybek),  4,  65 
Anm.  3. 

Goldt,  Matthias  Jokum  (Land- 
f^sikus  i  Romsdalen),  5b,  7 
Anm.  4. 

Gosch,  Josias  Ludwig  (tysk 
Forfatter),  5  a,  47. 

Gottfrid  af  Ghemen  (Bogtrykker 
i  Kjøbenhavn),  2,  10^11, 
148,  209. 

Gotthold  (juridisk  Forfatter),  4, 
160. 
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Gottachalkj  Hans  (Rektor  i  Aal- 
borg), 5,  90,  91  Anm.  4. 

GottschaUcy  Hans  Jdrgen  (Sub- 
reklor,  senere  Præst  i  Odense), 
Sa,  160.  5  b,  87  Anm.  3. 

Graae,  Hans  Jensen  (Bogtryk- 
ker i  KJøbenhavn),  5b,  230 
Anm.  4. 

Graali  eller  Graae ,  Jakob 
(SkJbspræst,  Bladudgiver,  Poet), 
4,  354.  5  a,  13. 

Graahf  Peder  Hersleb  (Bdje- 
sterelsassessor ,  Juridisk  og 
statistisk  Forfatter),*  5a,  246 
Anm.  1.  5b,  27,  78. 

Grachy  Peder  (Rektor  i  Kristi- 
anssand,  Magister,  theologisk 
Forfalter),  4,  145,  148,  354 
Anm.  3. 

Gradnumdy  Svend  (Oversætter), 
5  a,  86  Anm.  2,  227  Anm.  4. 

Gram,  Kristofer  (Læge),  4, 
179. 

Gramj  Hans  (Professor  i  Græsk- 
en, Historiograf,  Bibliolhekar 
og  Geheimearkivar ,  Magister), 
1, 17,  54,  74,  75,  121,  i75- 
80.  2,  144.  8,  309,  312, 
314,  317,  400,  477,  504, 
505,  507.  4,  38,  40,  55,  60, 
61,  62,  63,  70,  71,  100, 
101,  119,  127,  157,  161, 
177  Anm.  1.  189,  196,  198, 
203,  205  Anm.,  219,  221, 
222—39,  240,  241—42, 
244,247,263,254,259,261, 
263,  264S5,  287,  293, 
351  Anm.,  363,  369,  388, 
404—8,  413,  419,  424, 
432,  437,  4b8,  449,  487, 
509.  5a,  12,  16,  103,  189. 
5b,  12,  40,  45,  49,  61, 
170. 

Gram,  Lars  (Præsi  og  Profes- 
sor  i  Sorø,    senere  Præst   i 


Stege,  filologisk  og  theologisk 
Forfatter),  4,  190.  5b,  89, 
159. 

Gram,  Niels  eller  Frederik 
(Præst ,  senere  Fange  paa 
Bremerholm),  3,  65. 

Graioe,  Erik  (Biskop) ,  3,  101. 

Graoe,  Immanuel  Krisiicm 
{•JuniorI%Hopaireia8»,  Præst 
til  Frederiksslad  i  Norge,  Poet), 
5a.  160,231Anm.l,239Aiim.i. 

Green,  Ulrik  (Natorforaker),  5b, 
23-24. 

Grendsteen ,  Lave  Pedersm 
(Præst  Ul  Udby  I  Fyn),  S,  122. 

Greve,  MoUcf  (Skræåer  og  Stads* 
kapitajQ  i  Bergen,  theologisk 
ForfaUer),  5a,  186  Anm. 

Griffenfeld  eller  SchumaAer, 
Peder  (GebelmearkiTar  og  Bi- 
bliotbekar,  senere  Grere  o$ 
Statsminister,  Poet),  Z,  29, 
30,  45,  51,  90,  191,  211, 
219,  274,  275,  351^  419, 
426,  484,  485,  487.  4,  125, 
282. 

GrUs,  Nikolaj  (dansk  Minister 
i  Holland,  Bogsamler),  4,  74. 

Grim,  Herman  NikoU^  (Læge 
paa  Ceylon,  senere  i  Nykjab- 
ing  paa  Falster),  3,  226. 

Griamberg,  Niels  (Lasge  i  Aal- 
borg), 3,  226. 

V.  Gritsch,  Johann  Chrisitopk 
(tysk  Huslærer  paa  Engelsholm), 
5  a,  47. 

GroU,  Rasmus  (theologiak  Over- 
sæller),  4,  201. 

Grosch,  Heinrich  August  (Land- 
skabsmaler og  Robberstdiker). 
5  a,  68. 

Grothaus  eller  Grothus,  7V- 
dor  Wilhelm  (tysk  Lege),  4, 
178. 

Grothausen,  Albert  Gabriel  (tysk 
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Garnisonspræst  i  KJøbenbatn), 
4,  142. 

CfrotiuSf  Daniel  Meno  MattJdas 
(tysk  Læge),  3,  226. 

OrauvelUj  Philippe  (fransk  Mi- 
nister i  KJøbenhavn),  5a,  86, 
298. 

Grubbe,  Diderik  (Præst  Ul  Kvis- 
lemark  i  Sælland,  Psalme- 
digter),  3,  433. 

Qrubbey  Ejler  (tU  Lystrup,  Rigs- 
raad  og  Rigskansler),  8,  288. 

Grubbe^  Siffvard  (Lensmand  paa 
Malmøhus),  3,  20. 

Grube,  Hermann  (tysk  Læge), 
3,  226. 

Grum,  Morten  Poveleen  (Slots- 
præst ,    Magister ,    Orientalist), 

3,  231,  233. 

Grimdy  Johann  Gottfried  (Hof- 
billedhugger), 5  b,  82. 

Cfrundity  Jens  Pedersen  (Rek- 
tor og  Præst  i  Ribe,  theolog- 
isk  Forfatter),  2,  31,  50— 
62.  3,  287. 

Grundtvig,  Johan  (Præst  til  Ud- 
by og  Ørsler  i  Sælland),  5  a, 
160. 

Gnmmng,  Johan  (Strandrider 
paa  Rysensten ,  theologisk 
Forfatter)  4,  143. 

GrQner,  Elias  Laurids  (Præst 
og  Bogtrykker  i  Helsingør),  5  a, 
162. 

Gryderup,  Anders  Rasmussen 
(theologisk  Forfatter,  Poet),  3, 
84,  120,  445. 

Qryiten,  Ingeborg  (Digterinde), 

4,  293. 

Qrænav,  TorkUd  Rasmussen 
(Rektor  i  Frederiksborg,  the- 
ologisk Forfatler),  3,  57. 

Qrassserus,  AngelusIJucius  (Rek- 
tor i  Slangerup,  Magister,  la- 
tinsk Poet),  3,  254. 


Grøgaard,  Hans  Jakob  (Præst 
til  Vester- Moland  i  Kristians- 
sand  Stift),  5  a,  162. 

Gr^^  Matthias  (Læge  i  KrisU- 
ania),  4,  179. 

Grånbeky  JøaJk  (Biskop  iThrond- 
bjem,  theologisk  og  filologisk 
Forfatter),  3,  56,  60,  87, 
246. 

Grånland,  Peter  (Arkivar  i  det 
tyske  Kancelli,  musikalsk  For- 
fatter), 5  a,  38.  5b,  376. 

Grånhmd ,  Damd  Mogensen 
(Præst  i  Ribe,  historisk  For- 
faUer),  5a,  161,  209Anm.  3. 
5b,  79. 

Gudenrath,  Jakob  Just  (Lærer 
i  Latinen  og  Sekretær  ved 
det  kirurgiske  Akademi,  Juri- 
disk Forfatter),  5a,  246.  5b, 
28,  91  Anm. 

Gudme,  Herman  Peder  (Præst 
i  Aalborg),  4,  111,  112.  5  a, 
159. 

Gudme,  Såre^  (Provst  og  Præst 
i  ÆrøsKJøbing,  Poet),  5  a,  160. 
5  b,  199. 

Gudmund  Andersen,  Gudmund 
dus  Andreæ  (islandsk  For- 
fatter), 3,  341—42,  349. 

Gudmund  Gudmundsen  (lærd 
Islænder),  S,  343. 

Gudmund  Olafsen  (lærd  Is- 
lænder), S,  343. 

Gudmsund  Petersen  (Sysselmand 
i  Nordre-Mule  Syssel  paa  Is- 
land), 5  b,  93  Anm.  2. 

Guldager,  Hans  (Forfatter  af 
et  Haandskrift  om  Jødernes  Om- 
vendelse), 4,  57,  120. 

Guldberg,  FrederikHeegh  (Lek- 
tor ved  Seminariet  paa  Blaa- 
gaard,  titul.  Professor,  Digter), 
4,  73  Anm.  3,  74  Anm.  1. 
5a,    77.    5b,    70,    71,  88 
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Anm.  1,  318,  321,  322, 
323,  324,  327,  831,  842. 

Guldberg^  Ove  Høegh  {aPhHo" 
d/mu89^  Leklor  i  Sorø,  senere 
Kabinetssekretær  og  Statsmi- 
nister, tbeologisk  og  historisk 
Forfatter),  4,  44^47 y  66, 
68,  72,  79^80,  82.  Ba, 
4,  37,  89,  111,  120,  165, 
168^71,  173,  176,  181, 
197,  206,  212,  231  Anm.  1, 
232,  235—36,  239,  240— 
41,  242,  243,  269,  275.  &k, 
22,  40,  41^43,  55—56, 
61,  87,  102  knm.,  126,  126, 
131,  139  Anm.  4,  150,  173 
—74,  185,  207,  210,  214 
Anm.  2,  246,  247,  266,  286 
—86,  296,  800,  310—11. 

Cruldberg,  Feder  Høegh  (Filo- 
log), &b,  41. 

Gnldbrand,  Johan  Vilhelm  (Liv- 
læge), 5  b,  7  Anm.  4. 

Guldsmed,  Hans  Thomesen, 
Johannes  TTiojpæ  JiL  Auri^ 
faber  (Professor  i  Rhetorikken, 
filosofisk  Forfatter),  2,  41.  3, 
166. 

Grmdelach,  Kristoffer  (Præsi  i 
i  Præstø,  Poet),  4,  293. 

OtmhUde  {Kfiud  den  stores 
Datter),  I,  22—23. 

Gunkilde  (Knud  den  storeg 
Søsterdatter),  1,  22-- 23. 

Ghmnar  Paulsen  (Præst  (il  Hjard- 
arholt  og  Provst,  islandsk  For- 
fatter), 6  b,  93. 

Gunner  (Biskop  i  Viborg),  1, 
32,  36,  87. 

Gunnerus,  Erasmus  (Student, 
OTersæller),  &a,  174  Anm.  4, 
265,  267  Anm.  1. 

Gunnerus,  Johan  JEmst  (Biskop 
i  Throndhjem,  tbeologisk  og 
filosofisk     Forfatter ,     Natur- 


forsker), 4,  67.  &a,  113—14, 
118,  158,  171,  234  Anm.  1. 
6  b,  15,  130,  169,  243. 

Gunnerus,  Niels  Dorph  (Amt- 
mand, over  Nordre-Bergenhus 
Amt,  Naturforsker),  6b,  18 
Anm. 

Gwntzov,  Mogens  (latinsk  Poet), 
3,  264. 

Gutfeld,  Frederik  Karl  (Præst 
ved  Holmens  Kirke  og  Provst, 
Poet),  5  a,  88,  161,  203^4, 
209,  216  Anm.,  271  Anm., 
290  Anm.  5b,  70,  318. 

GuUenmtz,  Andreas  (Bogtrykker 
i  KJøbenbavn),  2,  194.  3,  304. 

Galdencrone,  4,  53. 

de  Gunthelberg,  Peter  (Kom- 
mandørkapitajn ,  Oversætter). 
5  a,  227  Anm.  4. 

Guniher,  Kristoffer  (Apotheker). 
5  b,  7  Anm.  3. 

Gyldendal,  Saren  (Boghandler, 
Kritiker),  5a,  240  Anm.  1.  5b, 
158,  249  Anm.  1. 

Gyldens^eme,  Axel  (til  Lyng- 
by gaard.  Historiker),  3,  319. 

Gyldenstjeme,  Henrik  (Ul  Skovs- 
bo,  Landkommissær  i  Skaane, 
Poet),  3,  20,  23,  110,  438. 

Ch/ldenstjeme,  Knud  (Biskop  i 
Fyn),  2,  104,  126,  143,  144, 
148,  202  Anm.  1. 

Gyldenstjeme,  Knud  Pedersen 
(til  Thim,  Høvedsmand  put 
Kalundborg  Slot,  PsalmedigterK 
2,  185,  201  Anm«  3. 

Gyldens^eme,Moaens  (til  Stjern- 
holm, Ridder),  2,  90,  92. 

Gyldenstjeme,  Fra  PetrtmeBi. 
8,  462. 

Gyldenenerne,  Preben^  3,   305. 

Gfyldenstjeme,  Sibylis,  S,  21, 
23. 

Gyldenstierne,  Fra  rødte  (gill 
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med  NieU  FrUs  til  Hessel- 
ager), S,  20. 

Gyllembourg  (  GyUenborg , 
Ehrensvård)^  Kart  Frederik 
(svensk  Forfaller),  5  a,  88. 

GødeJenserij  Ægidius  Johan- 
nis (Læge  i  Randers),  3,  225. 

Gede  Lauridsen ,  Ægidius 
Laureniii  (Rektor  i  Ribe,  Hi- 
storiker), S,  6,  306,  626. 


Btaagen^  Hans  (Hojesteretsad- 
vokal),  Sa,  246  Anm.  1. 

Haagen  Laurentsen  eller  Lau- 
rsen (Rektor  i  Bergen,  theo- 
logisk  Oversætter),  3,  77,  120. 

HaoLSy  Jonas  (Kobberstikker), 
Sa,  162.  &b,  66  Amn. 

Hacky  G.  H.  (Lieutctoant,  Fllo- 
\og),  5  b,  90  Anm.  12. 

Hagerupj  Ejler  (den  ældre,  Bi- 
skop i  Throndhjem,  theologisk 
Forfatter,  Poel),  4,  143,  293. 

Sagerup,  Ejler  (den  yngre,  Bi- 
skop i  Bergen),  4,  72.  5a, 
160,   174. 

Hagerupy  Ejler  (Præst  til  Oure 
paa  Nordmør),  5a,  161. 

Hagerupy  Ejler  (Amtmand  i 
Finmarken,  økonomisk  Forfat- 
ter), 5  a,  223  Anm.  2. 

Hagerupy  Hans^  (Konrektor  i 
Throndhjem,  senere  Stiftamt- 
mand i  Kristianssand),  4,  168 
Anm.  1. 

Hagerupy  Johmnes  (Student, 
Oversætter),  4,  360  Anm.  2. 

Hagerupj  Kristian  Frederik 
(Stiftsprovst  i  Throndhjem), 
6a,  160. 

HagerupjMattkias  (fransk  Sprog- 
lærer, Lovtaler),  5  b,  84,  260. 

Hahaiy  Georg  Kristian  (Land- 
f^sikus  i  Aarhus),  4,  179. 


Hakni  JCrgen^  Georgias  Han' 
noeus  (Sladslæge  i  Odense), 
3,  226. 

Hahn^  JCrgen,  (Læge),  4,  179. 

Hahn^  Knvd  (Biskop  i  Skaane), 

3,  264. 

Hahn^  VUhetmy  Hamtoeus  (Pro- 
vinciallæge  paa  Laaland  og 
Falster),  4,  178. 

Hak,  Jens  NiéUen^  Johannes 
Nicolai  (Biskop  i  Oslo,  theo- 
logisk Forfatter,  latinsk  Digt- 
er), 3,  66,  252. 

Hak,  Matthias,  Matthias  Ha- 
(ru«  (Professor  iMathematikken), 
2,  40—41. 

Hald  (Skuespiller,  siden  Provst), 

4,  537. 

de  Halemf  Gerhard  Anton 
(tysk  Jurist),  5  b,  28* 

Halfdan  Ejnarsen  (Rektor  i 
Holum,  Magister),  5  b,  96. 

Haliager,  Larens  (Læge  i  Berg- 
en, fransk  Sproglærer),  5b, 
84. 

HaUager,  Morten  (Bogtrykker  i 
KJøbenhavn,  senere  Skolelærer, 
Folkeskribent),  5a,  186  Anm., 
227  Anm.  4,  231  Anm.  1, 
263  Anm.  1. 

HaUing,  Jens  Gjedert  (Præst 
til  Asminderup  og  Grandløse 
i  Sælland),  5  a,  161. 

Halling,  Jokam  (Præst  i  Sax- 
kjøbing),  5a,  161, 

Halveg,  Mels  Olsen,  Nicolaus 
Olaus  Hahegias  (Rektor  i 
RoeskUde,  laliosk  Poet),  3, 
262,  407. 

Halvor  Gvnnairsen,  Halvardus 
Gtmnarius  (Lektor  i  Theologien 
i  Oslo,  theologisk  og  filosofisk 
Forfatter,  Filolog),  S,  67,  96, 
98,  99,  120,  164,  163,  233, 
249. 
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Hamerus  9  Nicolaus  (Kannik  i 
Roeskilde),  2,  37. 

HarmUonj  se:  Henrik AJbertseTi. 

Hammeléfi  Nis  (Kommilleret  i 
Renlekammeret) ,  &  a ,  223 
Anm.  2. 

Hammer^  Andreas  Klaus  (Over- 
sæller),  &b,  20. 

Hammer  y  Edvard  Sneedorf 
(Præst  i  Herlafmagle  i  Sæl- 
land, tbeologisk  og  økonomisk 
Forfatter),  5  a,  162. 

HammeTf  Éven^  {nPMlonorva- 
gus*j  Amtmand  over  Romsdals 
Amt),  Sa,  231  Anm.  1,  235. 

Hammer^  Klaus  (Professor  i 
Dialektik),  3,  155. 

Hammer,  Kristoffer  (General- 
konduktør i  Agershus  Stift, 
økonomisk  Forfatter) ,  5  a, 
217  Anm.  2.  5k,  21,  79 
Anm.  5. 

Hammer  9  Morten  (Præst  til 
Helsinge  og  Valby  i  Sælland, 
Poet),  5a,  160,  198.  5b,  199, 
221. 

Hammer,  Nids  (Borgemester  i 
Randers),  2,  116. 

Hammerich,  Frederik  (Amirali- 
tetslæge),  3,  191,  226. 

Hammerich,  Justus  Frederik 
(naturvidenskabelig  Forfatter), 
4,  181. 

HammermiOller,  Jeeper,  Cas^- 
par.  Georgius  Hammermul' 
lerus  (Konrektor  i  Roeskilde, 
senere  Præst  i  Slagelse,  filo- 
logisk og  tbeologisk  Forfatter), 
3,  40,  58,  245—46. 
Hammond,  Ejler  (Præst  iBrdnd- 
byvester  i  Sælland  og  Provst), 
5a,  161. 
Hommond,  Hans  (Præst  til 
Rakkestad  i  Agersbus  SUft), 
5a,  160,  163. 


Hamjsfort,  KomeUus  (Læge  i 
Odense),  2,  50,  94. 

Ham^sfort,  KomeUue  (Læge  i 
Odense,  Historiker),  3,  283. 

Handrup,  Povel  (Skolelærer  i 
Lille-Næstved ,  Folkeskribeikt, 
Poet),  5a,  253  Anm.  1.  5b, 
318. 

Hans  (Konge),  2,  14 — 16. 

Hans  Albertsen  ^AHritzen), 
Johannes  AJbeHz  (Biskop  i 
Sælland),  2,  41,  196  Anm. 
3,  56,  108. 

Hans  Andersen,  Johannes  An* 
dreæ  (Læge),  S,  225. 

Hans  Andersen  Nestoed  (tbeo- 
logisk ForfaUer),  3,  120, 

Hans  Finnsen  (Biskop  paa  Is- 
land), 5  b,  94  Anm.  1. 

Hans  Fransen,  Johannes  Fhm- 
cisci  (Professor  i  MedicineD, 
latinsk  Digler),  2,  41—46, 
54  Anm.  2.  3,  69,  191,  242. 

Hans  Fynbo  (Raadmand  i  Malmø), 

2,  134. 

Hans  Henriksen  (Præsi,  øTer- 
sætler  af  Bibelen),  2,  184, 
199. 

Hans  JSrgeneen  (Præst  i  Rødby). 

3,  120. 

Hans  Knudsen  (Præst  i  Ensler 
i  Skaane),  3,  121, 

Hans  Knudsen  (Skibskapitajn, 
astronomisk  ForfaUer),  3, 186. 

Hans  Knudsen,  se:   Vqle. 

Hans  Kristensen  Bartsker  (For- 
fatter af  en  Lægebog),  3,  227 
--28. 

Hans  Kristian  Ovesen,  Jo^ 
ha/mes  Christianus  Ovenius 
(tbeologisk  ForfaUer),  3,  57. 

Hans  Kristoffersen  (Professor  i 
Græsken),  3,  177,  238. 
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Hans  Lcaaidsm  (lovkyndig),  8, 
274,  279. 

Hans  Lauridsen  (Kapellan  i 
København),  3,  145. 

Hans  Lauridsen  (Præst  i  Vord- 
ingborg, laUnsk  Poel),  3,  237, 


Sans  Lauridseny  se:  Amerimu. 
Sans   Mikkelsen   (Oardian),    1, 

97. 
Sans  Mikkelsen  (Borgemesler  i 

Malmø,  Oversætter  af  Bibelen), 

2,  79,  96^103,  UO-^-lé, 
160. 

Sans  Mikkelsen  (Biskop  i  Fyn), 

3,  20,  56,  96. 

Sans  Mikkelsen^  se:  Holbevg, 
Ludmg. 

Sans  Mogensen  {hiskop  iTbrond- 
lijem,  theologisk  Forfatter,  Hi- 
storiker), 3,  66,  98,  120, 
306,  307. 

Sans  Nidsen  (Præst  i  Gladsaxe 
i  Sælland),  3,  146. 

Sans  Nielsen  (Munk  i  Skaane), 
2,  134,  142,  148. 

Sans  Olsen  eller  Oh^sGn  (Læge 
i  Bergen,  tbeologisk  Oversæt- 
ter), 3,  122,  127. 

Sans  Pedersen  (Præst  i  KJerte- 
minde),  3,  120. 

Sans  Rasmussen  (Præst  i  Hels- 
ingborg), 3,  58,  108. 

Sans  Sftmesen  (tbeologisk  Over- 
sætter), 2,  192.  Se  ogsaa: 
Sinninfff  Jens  Andersen. 

Sans  Tavsen  f  Johannes^  Tau" 
sanus  (Biskop  i  Ribe,  Refor« 
mator,  tbeologisk  Forfatter, 
Digler),  2,  104,  110,  114, 
123'-33,  148,  149,  161, 
163,  219,  220.  3,  113. 

Sans  Thomissån  eller  Thomæ- 
sen  (Præst  ved  Frue  Kirke  i 
København,  Psalmedigter),  2, 


136  Anm.  1.  3,  110—11, 
120,  287,  289,  351. 

Hansen,  Frederik  (Præst  Ul  Øl- 
sted i  Aarhus  SiiA,  Oversæt- 
ter), Sa,  161.  Sb,  20,  834 
Anm.  3. 

Hansen^  Hans  (Landmand),  Sa, 
231  Anm.  1. 

Hansen  j  Hans  Kristian  (Kon- 
rektor  i  Helsingør),  5k,  87 
Anm.  4. 

Hansen^  Jens  (Rektor  i  Ribe), 
5h,  90. 

Hansen  y  Kristian  (Gaardfæster 
i  Skjelby  i  Sælland),  Sb,  144 
Anm. 

Hansen^  Lorens  (Rektor  i  Ribe), 
5b,  90. 

Hanseny  Mels  (Skuespiller  og 
Regissør  ved  det  kongelige 
Tbeater),  Sb,  349. 

Hansen  y  Peder  (Biskop  i  Fyn), 
Sa,  161,  201,  202,  205 
Anm. 

Hantschy  Georgias  (Bogtrykker 
i  København),  3,  401. 

Haqvarty  PhiUp  (Filolog),  3, 
253. 

Harboe  y  Fru  ^isiine  (tøåi 
Puiren),  4,  203,  211. 

Harboey  Ludvig  (Biskop  i  Sæl- 
land, theologisk  og  historisk 
Forfatter),  2,  167.  4,  72, 103, 
112,  138,  139,  145,  240, 
266.  Sm,  158,  162,  173, 
174,  206,  212  Anm.  5.  Sb, 
12,  133,  179. 

Hardenbergy  Anne  (theologisk 
Forfatterinde),  3,  22,  24. 

Hardenbergy  Ejler  Eriksen  (tQ 
Mattrup,  Rigsraad  og  Rigens 
Hovmester,  Ridder,  Psalme- 
digter), 2,  194,  201  Anm.  3, 
219.  3,  20. 

Hardenbergy  Fru  Helvigy  2, 190. 
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Hixrdenberg^  fmMette^  3,  141, 
148. 

Harder^  Henrik  (Legatlonssekre* 
tær,  latinsk  Digler),  S,  245, 
348,  251. 

Haaehardy  Jakob  (Livlæge,  la- 
tinsk Pæl),  8,  225,  252. 

Hasebard,  Jakob  (Præst  og 
Provst  I  RJøbenbavn,  Magister, 
medioinstc  Forfatter),  S,  225. 

Hdsebardy  T/iorbem  (Præst  og 
Provst  i  Land),  3,  329. 

Hassey  Jakob  (SUftsprovst  i  Viborg, 
Juridisk  PorfaUer),  4, 100, 152. 

Hasse,  Laurids  (Præst  i  Frede- 
ricia, Folkeskribent,  Oversæt- 
ter), C^a,  161,  253  Anm.  1, 
257  Anm.  1.  5  b,  360. 

Sdste,  Peder  Horrebov  (Told- 
inspektør  i  Svendborg,  Digter, 
Folkeskribent),  Sa,  257  Anm. 
1.  5b,  70,  71,  318,  321, 
322,  324,  827,  550,  339 
Anm.  2. 

Hastfer,  Frederik  Vilhelm 
(svensk  Baron ,  økonomisk 
Skribent),  5a,  86,  223  Anm  2. 

Hatting,  Albert  (Præst  i  Bergen), 
5a,  162. 

Hatting,  Hans  (Præst  til  Hal- 
ting i  Aarhus  SUfl),  4,  112. 

Havher,  Eberhard  Damd  (lysk 
Præst  i  Kjøbenhavn),  4,  145. 
5  a,  33,  114  Anm.  4. 

V.  Havdh,  Adam  Vilhelm  (Over- 
hoftnarskalsk ,  Fysiker) ,  5  b. 
19,  71. 

Haugaard,  Morten,  4,  288. 

Hauge,  Hans  Nielsen  (Handels- 
mand i  Bergen,  theologisk 
Forfatter),  5  a,  218  Anm.  1. 

V.  Havm,  ÉUas  Kristian  (Præst 
til  Odden  i  Sælland,  Magister, 
Kunsthistoriker),  6a,  161.  5b, 
82,  92. 


V.  Hofoen,  Frederik  JSrisHan 
(Præst  i  (Kongens)  Lyngby  i 
Sælland),  5a,  161. 

V.  Eaven,  Karl  (Traoslalør  i 
Kjøbenhavn ,  Foikeskribent), 
5  a,  256  Anm.  1. 

V.  Haven,  Kristian  JFrederix 
(Præsident  i  BorgreUen).  4 
222,  287. 

V.  Haven,  Niels  (Professar  i 
Græsken  ved  Gymnasiet  i 
Odense,  historisk  og  sprog- 
videnskabelig Forfatter),  4,220. 
269—70,  277.  5b,  131. 

v.  Haven,  Peder  (Legations* 
præst  i  Rusland,  senere  Pro- 
fessor i  Theologien  og  Præs: 
i  Sorø,  theologisk,  luslonsk 
og  sprogvidenskabelig  Forfat- 
ter), 4,  106,  141,  253y  276, 
348.  5a,  79  Anm.  1,  89, 168. 

t;.  Haven,  Salomon  (Præst  i 
Odense),  5a,  159. 

Haxthausen,  Ferdinand  JSristxj- 
/«r  (Kammeijuuker),  5a,  44  Ams. 

Ecysen,  Anders  (OTersætteri. 
5b,  154  Anm.  2. 

Héber,  Karl  VHhdm  (Præst  ti. 
Eger  i  Agershus  Still,  theo- 
logisk Forfatter,  Poet),  5a, 
162.  5  b,  318. 

Hedegaard ,  Kristian  Ditkt 
(Birkedommer  yed  Rytlerdi- 
slriktet  i  Fyn,  Juridisk  .o« 
sprogvidenskabelig  Forfatter  % 
3,  404.  4,  158  Anm.  1,  164. 
5  b,  26  Anm.  6. 

Hee,  JensBanson  (Præst  i  Ko- 
rup i  Fyn,  Filolog),  5a,  161. 
5  b,  91  Anm. 

Hee,  Johannes  (Biskop  i  Bibel 
1,  77. 

Hee,  JOrgen  (Præst  i  Kjøben- 
havn, senere  Biskop  i  Aarhus), 
5a,  160,  209,  212  Anm.  5. 
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Hee^  Kristen  (Professor  i  Mathe- 
maUkken),  Sb,  9. 

Hee,  S&ren  (Professor  i  Medi- 
cinen), 4,  177,  178. 

Hee^  Thomas  (Præst  i  Nysted), 
Sa,  160,  227  Anm«  4. 

Hee,  Thomas  Krislian  (Præst 
til  Borup  i  Aarhus  Stift,  filo- 
sofisk og  filologisk  Forfatter), 
4,  162—63,  190. 

Heeboe,  Elisabeth  Pedersdatter 
(Digterinde),  5,  439—40,  446. 

Heegaard,  Steffen  (Præst  til 
Nordby  paa  Samsø ,  Over- 
sætter), 5  a,  227  Anm.  4. 

Hegelahr^  Johan  (Præst  til  Has- 
sing i  Thy,  senere  til  Karle- 
by  paa  Falster,  Magister,  tbeo- 
logisk  Forfatter,  Poet),  4, 
144,  293.  &a,  208,  218 
Anm.  1. 

Segelahr,  Mels  (Præst  til  Skar- 
rild  i  Ribe  SUft),  5  a,  161. 

Hegelxmdy  Jens  Jakobsen  (Stifts- 
provst i  Sælland),  4,  112. 

Hegehmd,  JOrgen  Pedersen 
(Præst  i  Møgeltønder  i  Sønder- 
jylland, Poet),  5,  426. 

Segelund,  Morten  (Præst  i  Aal- 
borg, Poet),  2,  146. 

Hegélund,  Peder  (Rektor,  tilsidst 
Biskop  I  Ribe,  Magister,  theo- 
logisk,  filosofisk  og  historisk 
Forfatter,  Digter),  8,  66,  164, 
188,  262,  287,  290,  296, 
298,  892,  400,  432, 433,436, 
509,  511—14,  623—25. 

Beger,  Steffen  (Skuespiller  ved 
det  kongelige  Theater),  Ba, 
267  Anm.  1,  271.  Sk,  339 
Anm.  2.  360. 

Hegerfeld,  Peder  (Læge  i  Aar- 
hus), 3,  226. 

r.  Hegermann,  Diderik  (Rom- 
mandør  for  de  norske  Land- 


kadetter, senere  ,  Slatsraad), 
5b,  10. 

Hegermmin'IJndencrone,Lovise 
(Digterinde),  5b,  71,  818. 

Heiberg,  GcAriel  (Præst  i  Berg- 
en), 5  a,  160. 

Heiberg,  Ijudvig  (Rektor  i  Odense, 
sprogvidenskabelig-  Forfatter) , 
Sb,  87  Anm.  3,  90,  148 
Anm.  2,  160  Anm.  1,  161, 
196  Anm.  2. 

Héherg,  PeUr  Andreas  (Trans- 
latør, politisk  Forfatter,  Digter), 
4,  6,  76,  80,  82  Anm.  7, 
618—14.  5a,  10,  66,  66— 
61,  69,  87  Anm.  1,  196, 
203,  246,  248—49,  261, 
Anm.,  266,  260,  266,  276, 
276,  282,  287—310,  312, 
317.  5b,  3,  8,  38,  70, 
71,  72,  166—66,  318,  321, 
827,  328—29,  332,  839, 
342,  346—49,  366,  371, 
383,  386  Anm.  1,  403. 

Heiberg,  Thomas  Severin  (Præst 
Ul  Saaby  i  Sælland),  5  a,  160. 

HeUman,  Johan  Ernst  (Præst 
i  lyerteminde,  Iheologisk  For- 
fatter, Oversætter,  Poet),  5a, 
160,  208,  227  Anm.  4.  5  b, 
60  Anm.  1,  318,  361  Anm. 

HeUmann,  VUhdm  (Læge),  4, 
178. 

Heins,  Andreas  (iheologisk  For- 
fatter, Orientalist),  5a,  162. 
5b,  84. 

Heinzelmann,  Johann  ChrisHan 
Friedrich  (Deputeret  i  det 
tyske  KancelU),  5  a,  68. 

Heitmann,  Daniel  (Krigsraad, 
økonomisk  Forfatter),  5  a,  220 
Anm.  2. 

Heitnumn,  Johan  (Søkapiti^n, 
astronomisk  Forfatter),  4,  181, 
187. 
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HeUrmOhr,  Nicolai  Dietrich 
(tysk  Læge),  5,  226. 

Helge  Olafsen  (lærd  Islænder), 
S,  343. 

EéUfriedt,  Karl  Friedrich  (Li- 
eutenant,  Ulsidst  Generalpost- 
direklor,  tysk  og  dansk  Forfatter 
og  Oversætter),  4,  35  Anm.  1. 
&a,  235  Anm.  2.  Sk,  7  Anm. 
3,  54. 

Helm,  Erik  (Præst  tU  Taars  paa 
Laaland,  økonomisk  Oversæt- 
ter), 5a,  161. 

Helm,  Morten  Anton  (Skibs- 
præst,  senere  Præst  i  Svind- 
inge i  Fyn),  Ba,  161. 

Hdty  Esaiae  (Præst  til  Vilten  i 
Aarhus  SUll,  theologisk  For- 
fatter, Poet),  4,  143,  293. 

Helt,  Vilhelm  (Finansdeputeret, 
Poet),  8,  467,  503.  4,  51, 
285,  297—300,  416.  5a, 
97. 

Hehad  eller  Hdoader,  Mels 
Hehaderua  (Præst  tU  Helle- 
yad  i  Sønderjylland,  senere 
kongelig  Almanakskriver,  theo- 
logisk, astronomisk  og  histo- 
risk Forfatter,  Digter),  S,  105, 
121,  126,  146—47,  188, 
189-^90,  320—21,  433, 
446^-47,  470,  523. 

Hebcig,  Dietrich  (Dr.),  8,  334. 

de  Hemmer,  Eristoffer  (Stads- 
fysikus  i  Ribe),  8,  226. 

de  Hemmer,  Ludvig  (Rektor  i 
Aalborg),  4,  189. 

Hemmingsen,  Hans  (Professor! 
Theologien),  8,  55,  74. 

Hemmingsen,  Mels,  Mcolaus 
Hemmingius  (Professor  i  Theo- 
logien, senere  Kannik  i  Roes- 
kilde, theologisk  og  Juridisk 
ForfaUer,  Psalmedigter),  2,  41, 
186,     193    Anm.    1    og   2, 


199.  8,  5,  28,  50,  54,  60, 

65—87,  93,  96,   96,   99, 
111,   113,   114,  117,   120, 
124,   129,    148,  150,   151, 
273,   276^77,   287,    288. 
4,  393. 
Hempel,  Johann  GottHdf  (tysk 
Læge},  5  a,  34.  5fc,  7  Anm  4. 
Hempel,    SCren   (Bogtrykker   i 
Odense ,    Folkeskribent) ,    5  a, 
226,  246.  5h,  395. 
Hennings,  August  Adolph  Frie- 
drich (Kammerherre  og  Amt- 
mand ,    tysk    Forfatter)  ,    5  a. 
41^43,  70,  76. 
Hennings,  Simon  (tysk  Prasst  i 

København),  3,  59. 
Hennings,  Wilhelm  (lysk  Lasge), 

4,  178.  5  a,  33. 
Henningus  de  Dada  (Rektor  ved 
Universitetet  i  Paris),   1,   74, 
75  Anm.  2. 
Henrichsen,  Henrik,  se:  Bjdm- 

seerne. 
Henrici,   Gottfried  (tysk    Præst 
i  Kjøbenhavn),  8,  59.  4,  145. 
Henrici,  Robert  StegTen  (Læge 

i  Throndbjem),  4,  178. 
Henrik     Albertsen     HamHtan 
(Sekretær    i    tyske    Kancelli, 
laUnsk  Poet),  8,  244,  248. 
Henrich  von  Bruchhofen,  Henr 
ricus  Buscoduceneis  (tysk  flof* 
præst),  8,  24,  64. 
Henrik  Hansen  (Præst  i  Skam- 
by Fyn,  Filolog),  8,  268. 
Henrik  Harpestreng  (Kannik    i 
Roeskilde,  Læge),  1,  33,  94 
—95. 
Henrik   Kristensen    (Poet),.  1 

209.  8,  461. 
Henrik  Mikkelsen{?TS6»ii  Odense, 
theologisk    Forfatter,     laUnsk 
Poet),  8,  58,  252. 
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HenriqueSf  Ncahanael(TTnis\aiør 
i  RJøbenbaTn),  Sb»  85. 

SerbmiuSf  Johannes  (lulhwsk 
Polak,  theologisk  Forfatter), 
8,  59. 

Hevfurt^  Ludvig  (Præst  til  Følles- 
lev  I  Sælland),  S,  122. 

Eerfurty  Markus  (Læge  i  qøb- 
enhaYo).  3,  226. 

Herholdty  Johan  Daniel  (Pro- 
fessor i  Medicinen),  5a,  38. 
5b,  7,  8. 

Herman  Jdrgensenj  Hermanmu 
GeorgH  (Halhemaliker) ,  S, 
184. 

Herman  Nieleeny  Hermannua 
Nicolai  (Professor  i  Hebraisk, 
filosofisk  og  filologisk  Forfat- 
ter), 8,  160,  231. 

HerelA,  Jakob  (Provst  over 
Helgeland  i  Norge),  4,    143. 

Hereléby  Jakob  Peder  (Rektor  i 
Kristiania,  theologisk  Forfatter), 
4,  112.  Sb,  89. 

Hersleb,   Ole  (Præst  til  Vartov), 

4,  134,  137. 

Uersleb,  Feder  (Biskop  i  Sæl- 
land), 4,  71,  103,  111,  136, 
138—41, 146—47, 169,  296, 
338Anm.2.Sa,202.  Sb,  186. 

Hereleb,  Peder  Lorens  (Præst 
i  Throndhjem),  5a,  159. 

Herdøv,  Kristen  Povelæn  (Præst 
i  Præstø,  Magister),  8,  122. 

Hereløv,  Povel  Krietensen  (Ma- 
gister,   theologisk    Forfatter), 

5,  57.  4,  145,  147. 
Herstad,  HenrikAndersen  (Over- 

sæUer,  Poet),  8,  441—42. 
Hertel,   Johan  Jakob  (Auditør 

i  Odense,  økonomisk  Forfatter), 

5  a,  220  Anm.  2,  223Anm.  2. 
Hertel,  J&rgen  Lund  (Præst  i 

Rønnebæk  i  Sælland),  5a,  217 

Anm.  3. 


Hertd,  Krislian  West  (Præst  i 

Aarhus),  5  a,  162. 
Hertz,  Kristian  (Klokker  i  Roes- 
kilde, Poet),  5  b,  318. 
Hertzberg,  Niels  (Præst  til  Kinser- 

vig  i  Bergens  Stift),  5  a,  162. 
Hertzberg,  Peder  Harboe  (Præst 

til  Findaas  i  Bergens  Stift  og 

Provst,    økonomisk  Forfatter), 

5  a,  160. 
Hertzholm,  Iver  (Assessor  i  den 

norske  Hofret),  S,  280,  336. 
Hervigk,   Hans  (Forfatter  af  et 

Skrift  om  Bier),  S,  228. 
Hess,    Markus   (Borgemester   i 

KJøbenbavn),  S,  227. 
Hesselberg,  EngéUbrékt  (Byfoged 

paa  St.  Groix),  5  b,  28,  30. 
Hesselberg,    Peder    (Præst   og 

Rektor  i  Strdmsø,  topografisk 

Forfatter),  5  a,  161. 
Hesseldahl,  Bertel  (historisk  For- 
fatter), 4,  220. 
Heuemumn,  Georg  (tysk  Læge), 

4,  179.  5a,  33.  5b,  6. 
v.  Heusner,  Kristian  Frederik 

(Officer,  Oversætter),  5b,  10. 
Æarbech,    Morten    BudoJphi 

(latinsk  Poet),  %,  252. 
Hiilsebroch,  Bastian,  2,  74,  83. 
HUleborg  (Lindenov),  Frue  (til 

Julskov ,      Emmike     Kaos's 

Enke),  S,  440. 
Hhnmerich,  Hans  (Politimester 

og  Borgemester  i  KJøbenhavn, 

filosofisk  Forfatter),  4,  180. 
Hinmark,  Ham  Schade  (theo- 
logisk Forfatter),  5  a,  38. 
Hinze,  Nikolaj  (Læge),   5b,  7 

Anm.  4. 
v.'Hirs€h,Patrokbts  (Midor,Mathe- 

maliker),  5  b,  10. 
Ærchnach,   Kristum  Frederik 

(Kapiti^n,  økonomisk  Forfatter), 

5  a,  222. 
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I^elmaijeme  eller  Eenrichsen^ 
Henrik  (Justitiarius  i  Hdjeste- 
ret,  Bogsamler,  Historiker),  4, 
61,  53,  226,  233,  241,  252. 
5  b,  12,  62,  160,  160. 

^errildy  Henrik  Mehen  (Præst 
i  EJøge,  Magister,  tbeologisk 
Forfatter,  Historiker)^  S,  68, 
319. 

Bjeraing,  Jens  (Rektor  i  Viborg, 
Historiker),  3,  338. 

JE^ortj  Frederik  Kristian  (Priest 
i  Hyllested  i  Aarhus  SUft, 
theologisk  Forfatter,  Poet),  6  a, 
161,  187  Anm.  &b,  222,  318. 

Hjortø  Ivar  Kristian  (Degn  i 
8øby  i  Fyn,  økonomisk  For- 
fatter), &a,  247  Anm. 

Hjortj  Peder  (Direktør  ved  Røros 
Kobberværk),  4,  166  Anm.  3, 
404. 

Hjortø  Viktor  Kristum  (Biskop 
i  Ribe,  theologisk  Forfatter, 
Poet),  5a,  161,  209.  5b,  318, 
334. 

Bjorthåf,  Hugo  Frederik  (Præst 
i  Bei^en,  Topograf),  5a,  161. 
5b,  79. 

HjCrringy  Anders  (Præst  til  Var- 
tov, theologisk  og  historisk 
Forfatter),  3,  7,  121,  320. 

HjCrring^  Jens  Jensen  (Præst  i 
Halmstad,  Grammatiker),  8,  36, 
38^39. 

Hochsirateny  Johan  (Bogtrykker 
i  Malmø),  2,  147  Anm.  1. 

Hoey  Jens  (Præst  i  Ho  i  Ribe 
SUfl),  3,  122.  4,  143. 

Hof,  Anders  (Præst  i  Nyborg, 
senere  tysk  Præst  i  Helsingør, 
tilsidst  SUftsprovst  i  KrisUania), 
3,  123.  4,  141,  143. 

Hcff  Hems  (Boghandler  i  Kri- 
sUania), 3,  111. 

Hof,   Ole  Hannibal  (Præst  til 


•  Toten  i  Agershns  Slifl  og 
Provst,  theologisk  og  økono- 
misk Forfatter),  4, 118  Anm.  2, 
146. 

Hoflund,   Ole  (Poet),  3,  445. 

Hofman,  Frederik  (KlædeCabri- 
kør  i  SJøbenhavn,  Bkonomisk 
Forfatler),  5a,  220  Anm.  2. 
5  b,  350(?). 

de  Hofman,  Hans  (AmtnMod 
over  Koldinghus  Amt,  hislorisi 
Forfatler),  4,  93,  297,  372. 
5a,  197.  5b,  44,  64. 

Hofman,  Saren  (Læge  i  Randers 
S,  226. 

de  Hofman,  Tyge  (Hojesterels- 
assessor,  juridisk  og  historisi 
ForfaUer),  4,  164,  251. 

Hofman-Bang,  Nids  (lil  Hd- 
mansgave,  Botaniker),  Sb,  19. 

Eofsteiter,  Johann  (tysk  Lcfe, 
Professor  i  Medicinen),  3, 226. 

Hoftved,  Niels  (Hdjealerelsad- 
vokal,  senere  Læge),  ib.  2^ 

Hohlenberg,  Fnms  Henrik  Kri- 
stoffer (Kapiti^jn  og  Fabrii- 
mester  i  Søetalen),  5  b,  10. 

Hoinus  eller  Hoynius,  Johawtt 
Matihiæ,  Håne,  Hans  Mad- 
sen (latinsk  Taler  og  Poet),  !. 
37  Anm.  1,  38  Anm.  1,  41 
Anm.  6,  66. 

Holberg,  JJudmg  {•Hans  JUh- 
kelsmt,  •JustJmtesenm,  •Pi- 
irus  Albinus^  (Peder  HMh 
•HoUgenu  Bamua*  og  «Poc^ 
el  Rytter;  Professor  i  Laiic- 
en,  senere  i  Historien,  Folke 
skribent,  Historieskriver,  Digt- 
er), 3,  8,  117,  119,  301 
312,  316,  347—48,  36.-. 
377,  403—4,  603  —  4.  4 
37,  40,  61,  60,  63,  64^66. 
72,  74,  76,  77—78^  84- 
87,    88—89,   91,   92,  93. 
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99—100,  101,  118,  134, 
139,  142,  148,  153,  164, 
161,  167,  170,  171,  176, 
192,  193,  194,  197,  202, 
203,  206,  207,  209,  211, 
212,  216,  218,  219,  220, 
221,  222,  226,  230,  233, 
236—39,  244,  246,  247, 
248,  250,  251,  264,  266, 
263,  264,  266,  269,  272, 
280,  284,  292,  293,  294, 
295,  297,  298,  308,  316, 
317,  318,  323,  325,  335, 
339,  846—46,  347—48,  348 
-^50,  351,  353,  364,  366, 
367,  368,  360,  362-576. 
5a,  4,  8,  12—13,  24  Anm. 
1,  49,  79  Anm.  1,  82,  92, 
96,  111,  164,  181,  189, 
192,  267,  277,  282,  290. 
5k,  40,  49,  50,  61,  61,  64 
Anm.  3,  78,  92,  104,  123, 
126,  135,  166,  169,  170, 
176,  199,  201,  203,  204 
og  Anm.  3,  211,  226,  237, 
274  Anm.  3,  311,  314,  331, 
345  Anm.  4,  348,  349,  360 
Anm.  1,  362,  367  Anm.,  370, 
416,  423,  426. 

Holckj  Hans  (Grosserer,  Folke- 
skribenl.  Poet),  4,  74.  5a, 
223—25.  5b,  28,  29  Anm. 
3,  81  Anm.  2,  139,  177,  248 
Anm.  2,  312. 

Holk,  DitUv  (til  Hojgaard),  S, 
283. 

Bolk,  IMev,  8,  324. 

Bolkj  Henrik  Ditlev  (til  Skaf- 
øgaard.  Filolog),  4,  194. 

HoUc,  Kristicsn  (til  Bønnehave), 
3,  165. 

Hdm,  Andreas  Krag  (Præst 
til  Holmens  Rfrke,  theologisk 
Forfatter,  Otersætter),  &a,  162. 
5  b,  91  Anm. 


Hohn,  Hans  (Prokurator,  po- 
litisk Forfatter),  4,  82.  5a, 
246. 

Holm,  Jakob  (Rektor  i  Viborg, 
senere  Biskop  i  Aalborg,  theo- 
logisk og  filologisk  Forfatter), 
»,  56,  237. 

Holm,  Jdrgen  (Georg)  Ikfcko 
(Professor  i  Økonomien,  Bo« 
tam'ker),  5  a,  29,  45.  5b,  12, 
13. 

Hohn,  Laurids  (Rektor  i  Lund, 
filosofisk  Forfatter),  3,  160. 

Holm,  Peder  (Professor  i  Theo- 
loglen,  theologisk  og  filosofisk 
Forfatter),  4,  105,  112,  130, 
162.  5a,  157,  158,  173,  209 
Anm.  4.  5b,  12. 

Holm,  Povel  (Professor  i  La- 
tinen i  Odense),  5  b,  90. 

Holm  (HolmsJgold) ,  Theodor 
(Professor  i  Medicinen  ogNatur- 
iridenskabeme  i  Sorisf),  5  a,  15. 

Holm,  Torben  (Byfoged  paa  St. 
Groix),  5  b,  28. 

Holmboe,  jdikkel  (Skræder  i 
Aarhus,  theologisk  Forfatter), 
5  a,  218  Anm.  1. 

Holmbo,  Otto  (Stiftsprovst  i  Kri- 
stlania),  5a,  160. 

Holst,  Albert  Kristoffer  (Rektor 
i  Vordingborg,  Magister),  4, 
189. 

Holst,  Henrik  (Hofretsassessor 
i  Norge,  Filolog),  3,  241. 

Holst,  Johan  Frederik  (Konrek- 
tor  i  Throndbjem),  5  b,  90. 

Holst,  Johannes  (Kapellan  yeå 
Vartov),  5a,  161. 

Holst,  Jdrgen  (Boghandler  i 
Kjøbenhavn),  3,  24,  111, 179, 
258,  321. 

Holst,  Kristian  (Præst  Ted 
Trinitatis  Kirke  i  i(Jøbenhinm), 
5  a,  160. 
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Hoht,  Kristian  (Præst  i  Rekens 
Sogn  ved  Drammen),  Sa,  162. 

Holsty  Kristian  Muller  (Pro- 
fessor i  Theologien  og  Præst 
i  Sorø),  6a,  112,  160-  5b, 
219,  220  Anm. 

Holst,  Peder  (latinsk  Poet),  4, 
192. 

Holst,  Peder  Nikolaj  (Præst  i 
KJøbenhavn),  4,  137. 

Holstein,  Herman,  Brunopoli- 
tanus  (theologisk  Oversætter), 
8,  121. 

Holstein,  Johan  Ludvig  (Ul 
Lethraborg,  Stotsminister) ,  4, 
38,  66,  69,  107,  159,  200, 
201,  226,  227,  240  Anm.  2, 
241,  242,  247,  827,  338. 
5a,  114  Anm.  6,  169.  5b, 
12. 

Holten,  Hans  Set>erin  (Natur- 
forsker),  5  b,  18. 

HoUermdn,  Amund  RUcard 
(Provincialmedikus  i  Sælland), 
5b,  7  Anm.  4. 

Holtz,  Kristian  Gotdieb  (Klæde- 
kræmmer,  senere  Skrivelærer 
i  KJøbenhavn,  Poet),  5  b,  346 
Anm.  2. 

Holtzrod^NielsHegdund  (Soren- 
skriver i  Yltre  Sogn  i  Norge), 
5b,  28. 
Homerue,  se:   Ormer. 
Hoppe,  Peder  (BdJeslereUasses- 
sor,  Poet),  5b,  203  Anm.  4. 
Hoppener,   Jens  Alexandersen 
(Borgemesler  i  KrisUania,  Mynt- 
kjender),  3,  339. 
Hopner,  JbAann««  (latinsk  Digler), 

8,  244^45,  248. 
Horn,  Frederik  (^fVans  Hans- 
en, Drejern,  Justiliarius  I 
Hof-  og  Sladsretien,  Digler), 
4,  325—27,  363,  376,  635 
Anm.  1,  569  Anm.  3. 


Horn,  Hems  lær  (Landfysikns 
i    Grevskabet  Jarlsberg),    Sb, 
7  Anm.  4. 
Horn,  Klas  Frederik    (sTemk 

Greve),  5  a,  88,  203. 
Horn,  Magnus  Kristian  (Præst 

i  Horsens),  5a,  161. 
Homeman,  Klaus  Frees  (fto- 
fessor  i  Tbeologien),   S&,  167, 
169,  266,  314.  5b,   214. 
Homeman,  Kristian  (Påkærer, 
filosofisk  Forfatter),  5  a,  135" 
36.  5  b,  162,  387. 
Hornemann,  Henrik  (Hører  o« 
Kantor  i  Ribe,  senere  Præst. 
4,  316  Anm.  1. 
Hornemann,  Jens  Witken  (Pro- 
fessor i  Botanikken),  5  b,   19. 
Hornsyld,  Jens  (Præsi  i  Rand- 
ers, senere  i  Assens),  5  b,  IBh 
Horrehov,  Kristian  (Professor  i 
Malhematikken,  Astronom),  4, 
72,  182,  186,  187, 487  Anis. 
1.  5a,  176.  5b,  9. 
Horrébov,  Magnus  (Professor  i 

Anatomien),  5  b,  7. 
Horrébov,    Niels    (Assessor    i 
Hojesleret,  HathemaUker,  For- 
fatter af  en  Islands  BeskrivelseV 
4,  186,  187.  5b,  20. 
Horrébov,   Otto  (lheo!ogisk  For- 
faller, Poet),  5a,  139,  175, 
193—94,    198,    203,   3O0 
Anm.   1,    312  Anm.    2.    5b. 
318,  323,  331. 
Horrd>ov,   Peder  (Professor   •  j 
Astronomien),    4,    182 — 86, 
187,  394,  419  Anm.  2. 
Horréboo,   Peder    (den   yngre. 
Professor,  Astronom),  4,  187. 
5b,  9. 
Horrébov,    Thomas   (Præst   til 
Vester-Tørslev  i  Aarfaos  Slift], 
4,  112.  5a,  leO. 


Digitized  by  CjOOQ IC 


47 


Hor9en8i  Ecsns  Pedersen  (latinsk 
Poet),  8,  252. 

Horaensy  Jakob  AlbreUen  (Praest 
yi  Otterup  i  Skaaoe),  i,  86, 
120. 

HorænSf  J&rgen  Olsen  (latinsk 
Poet),  S,  252. 

Horsens,  Lars  Jensen  (Konrek- 
tor  i  Kristiania,  Magister,  la- 
tinsk Poet),  S,  253. 

Horsensy  Morten  Andersen  (Over- 
sætler), 3,  229. 

Horster,  Johim  Frederik  (Præst 
til  Strø  i  Sælland),  Sa,  160. 

Hosom  eller  Hosum,  Magens 
Knudsen  (Præst  i  Saikjøbing, 
Magister,  theologisk  Forfatter, 
Historiker),  3,  147,  220,  319. 
4,  220. 

Hostrup,  Peder  (Magister  og 
Hører  ted  Odense  Skole,  Fi- 
lolog), 4,  189,  190. 

Hount,  Peter  (Præst  til  Berg  i 
Agershus  Stift),  Sa,  162. 

HovniuSy  se:  Hoinus. 

Huoer,  Georg  (Kapelmusikus,  la- 
tinsk Poet),  S,  253—54. 

Hugo  Damm  (Abbed),  1,  33. 

Humble,  Markus  (Biskop  i 
Stavanger),  3,  121. 

Hume,  JDavid  (skotsk  Skeptiker), 

4,  14. 

Hummer,  Jakob  Andersen  (Præst 
for  den  hollandske  Menighed 
yed  Holmens  Kirke  og  Magle- 
by paa  Amager,  Magister,  theo- 
logisk Forfatter,  latinsk  Poet), 

5,  122,  253. 
Hunderup,    Peder    (Præst    til 

Nikolaj  Kirke  i  KJebenhavn, 
theologisk  og  filologisk  For- 
fatter), S,  58.  4,  112,  190. 
HurUgioarl,  Frederik  Theodor 
(Professor  i  Lovkyndigheden), 
Sk,  27. 


HmUgkarl,  Nidg  (Præst  til  Ordn- 
bæfc  i  Aarhus  Stift  og  Provst, 
økonomisk  Forfatter),  5  a,  160, 
220  Anm.  2. 

Huulhech,  J&rgen  Mikkelsen 
(Præst  paa  Krislianshavn,  senere 
1  Stege  og  Provst,    Magister), 

3,  122.  4,  143,  144. 
Huusfeld,  Daniel  Henrik  (Præst 

iTrankvebar,  senere  i  Nysted), 

4,  111.  Sa,  241  Anm.  1. 
Huæn,    Peder    (Bogtrykker    i 

Helsingør),  2,  171  Anm.  2. 

Hvalsee,  Hans  Jakobsen  (Præst 
i  Sandager  i  Fyn,  Magister), 
3,  58,  122. 

Hvas,  Hans  (Præst  i  Jyllinge  i 
Sælland),  Sa,  161,  209. 

Hvas,  Matthias  (Mathematiker), 
3,  177. 

Shass,  Jens  (fran^  Sproglærer, 
Oversætter),  Sa,  227  Anm.  4. 
Sk,  169. 

Hvidf  Abraham  (Stifter  af  «det 
forenede  Onderstøttelsessel- 
skabi),  Sa,  256  Anm.  1. 

Hvid,  Niels  (Biskop  i  Lund), 
3,  120. 

Hvnid,  Andreas  Kristian  (Pro- 
fessor og  Regensprovst,  Filo- 
log, Forfatter  af  en  Dagbog), 
Sa,  54,  199  Anm.  1,  200 
Anm.  2,  214  Anm  1.  5  b,  91 
Anm.,  315  Anm.  1, 

Hviid,  Frederik  Kristian  (Præst 
Ul  Aarslev  og  Bdrning  i  Aar- 
hus Stift),  5a,  160. 

Hvad,  Karl  Adolf  (LrngB^Foei), 
5a,  269.  5b,  318. 

HvUfeld,  Arild,  (til  Lillø),  2, 
196  Anm. 

Hvitfeld,  Arild  (til  Oddersberg, 
Danmarks  Riges  Raad  og  Kans- 
ler, Forstander  for  Herlufs- 
holm, historisk  Forfatter),  1, 
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41  Anm.  2,  182.  2,  15, 
201  Anm.  3.  S,  36,  87,  274, 
278 i  292,  296,  307—10, 
321,  327,  330,  397^98.  4, 
486. 

HabneTf  Martin  (Professor  i 
Lovkyndigheden),  5  b,  26. 

HylUngy  Laurids  Hanåen  (Præst 
til  Frue  Kirke  f  Kjebenhayn 
og  Hvidovre),  3,  122. 

Hyphofy  Johan  (Præst  til  Skjolde 
i  Aarhus  Stift,  theologisk  For- 
fatter, Poet),  4,  143,  293. 

Høegh  y  Hans  Jårgen  Kristian 
(Præst  i  Gjentofte  i  Sælland, 
landøkonomisk  Forfattar),  5  a, 
162, 168  Anm.  3,  246  Anm.  2. 

Hefding,  Daniel  (Landfysikus  i 
Ribe  Sljfl),  Sk,  7  Anm.  4. 

Høg,  Anne,  8,  24. 

Høg,  Just  (til  Gjordslev,  Rigs- 
raad  og  Rigskansler,  Ridder), 
8,  20,  24,  25,  27,  34,  318. 

Høg,  Just  (Statholder  i  Norge, 
Bogsamler),  3,  20. 

Høg,  Stygge  (Landsdommer  paa 
Laaland),  3,  20. 

Hajbjerg  f  Ville  (historisk  For- 
fatter, Literator),  4,  70,  122, 
262,  353—54,  357,  371, 
372,  446,  491,  522  Anm.  1. 
5a,  220  Anm.  1.  5b,  117— 
18,  170  Anm  2. 

HCjeUe,  Peder  Andersen  (Rek- 
tor i  Nykjøbing,  Magister),  S, 
279.  4,  195. 

H(}jer  eller  HSyer,  Andreas 
(Professor  i  Lovkyndigheden 
og  Generalprokurør,  Juridisk 
og  historisk  Forfatter,  Kritiker), 
S,  274.  4,  59,  62,  100,  152 
—59, 164, 219, 220, 222, 225, 
254,  282,  283,  315,  317 
Anm.  2,  363,  385—86,  396 


—400,  410,    411  Aonu  1, 
416,  459  Anm.  1.  491. 
}er^    Maurids  (Præsi  i  iæi- 
linge),  3,  329. 

Hdjsgaard  eller  HSysgaad, 
Jens  TerkOd  BoMnqrist 
(Klokker  ved  Trinitatis  Kirke, 
Sproggransker  og  llathema- 
Uker),  4,  268,  276—81,  363. 
Ih,  124-25,  132,  140  Amn. 
2,  141. 

Høpffner  (Bogtrykker  i  Kjében- 
bavn,  Udgiver  af  ea  Verssan* 
ling),  4,  149,  203,  544  Anm. 

HOrmng,  Hans  (Præst  til  dteg- 
ninge  i  Sælland),  3,  in.  4, 
143,  144. 

Høst,    Georg  (Sekretær  i  de- 
partementet for  de  udenlanddLe 
Sager,  historisk  Forfatter),  5b, 
69,  203  Anm.  3,  298. 

Hast,  Jens  JSrag  (Assessor  i 
i  Hof*  og  Stadsrellen,  Histo- 
rieskriver, Folkeskribent),  4, 
83  Anm.  4.  5a,  138,  256, 
257  Anm.  1,  260,  263  AniL, 
292  Anm.,  316.  5b,  69—75, 
161,  163  Anm.,  164  Anm.  2. 
277,  298  Anm.,  353,  360, 
415  Anm. 

Høsibroe,  Hans  Jårgen  (Præst 
til  RøddiDg  i  Ribe  Still  og 
Amtsprovst,  filosofisk  FoifU- 
ter),  5a,  135  Anm.  4,  161. 

HSyer,  Andreas,  eller  Hpfsr. 

HCffer,  KristUm  (Kaptti^a  I  Sø- 
etaten),  5  b,  10. 

Håyer,  Henrik  (norsk  Historio- 
gral),  S,  313. 

Hager,  Jakob  (Bører  ved  Fhie 
Skole,  senere  Rektor  i  Beigea, 
Magister),  4,  166,  174.  5b, 
86. 

Håyer,  Jens  (Præst  til  Rersløv  og 
Vindinge  i  Sælland),  5  a,  160. 
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HiSyerf  Lyder  (Degn  I  Grev- 
inge i  Sælland,  theologisk  For- 
fatter og  Oversætter),  Sa,  218 
Anm.  1. 

Sih/eTf  Markus  Haggeus  (De- 
puteret i  danske  Kancelli,  øko- 
nomisk Forfatter,  Oversætter), 
5a,  222  Anm.  2.  Sb,  124 
Anm.  1. 

HCysgaardy  se:  Hdjsgaard. 


Ild,    Samuel   (Præst    til    Cdby 

og  Ørslev  i  Sælland),  3,  122, 

501. 
Ingerslev,     Kristian    Frederik 

(Præst    til    Gylling    i   Aarhus 

Stift),  &a,  162. 
^     Irgensy  Jochum  (tysk  Læge),  3, 

226. 
JrgenSy   Ole  (Biskop  i  Bergen), 
\         &a,  160.  Sb,  15  Anm.  3. 
Tsaacus  Mauritius  Gilléldanus 

(latinsk  Poet),  S,  252. 
Iver   Bertelsen,    Ivarus   Bar- 

iholinus     (Professor,     senere 

Præst,    tilsidst   Befalingsmand 

paa  Ringsted  Kloster),  2,  41. 

S,  60,  96,  120,  145,  329. 
Iversen,  Kristian  (Bogtrykker  i 

Odense),  6a,  186  Anm.,  198r 
'  Anm.,  226.  Ib,  159. 


Jfaeobi,KristianF\'ederik(ksse3' 

sor  i  fidjesteret  og  Theater- 
'  direktør,  Taler,  Poet),  S a,  52. 

&b,    150,    171,    221,   228, 
^  238,    249,   296,  298,  318, 

346  Anm.  2,  349. 
j      Jacobsen,  Nikolaj  (Overlæge  ved 

Almindeligt  Hospital),    Sb,   7 

Anm.  4. 
Jacobsen    (Jaeobif),    S  [arnuel] 

(Læge),  5b,  7  Anm.  -4. 


Jacobus  Nioolai  eller  Jep  Nils- 
son, 2,  27  Anm.  1. 

JacobcBus,  Holger  (Professor  I 
Medicinen),  S,  226.  4,  256 
Anm.  2. 

Jacobæus,  Matthias  (Professor 
i  Medicinen),  S,  226. 

Jacobasus,  Thomas  (Læge,  Na- 
turforsker), 4,  178,  181. 

Jakob  Erlandsen  (Ærkebiskop  i 
Lund),  1,  73,  84. 

Jakob  Henriksen,  Jacchus  Hen- 
ricus  (Lektor  og  Præst  f  Odense, 
theologisk  Forfatter,  Poet),  8, 
27  Anm^  1,  196—97.  8,  120, 
254,  256. 

Jakob  Jesipersen,  Ja/eobfus  Jas'- 
parus  (latinsk  Poet),  2,  52. 

Jakob  Knudsen,  Jacobus  Camt- 
tius  (Professor  i  Theologien), 
8,  55,  96. 

JcAob  Madsen  Aarhus,  Jaco^ 
bus  MatthiæArhusiensis  (Pro- 
fessor i  Latinen  og  Græsken, 
senere  i  Theologien,  theologisk, 
filosofisk  og  sprogvidenskab- 
elig Forfater,  latinsk  Poet),  S, 
54,  87,  92,  95,  98,  99, 
106—8,  154-^55,  156,  237, 
241,  249,  394,  405,  406. 

Jakob  Madsen  Kjeibenhavn  (theo- 
logisk Oversætler,  Digter),  3, 
120,  304,  427—28. 

Jakob  Madsen,  se:   Vejle. 

Jakob  Nielsen  (Præst  og  Ma- 
gister, Forfatter  af  en  Nidvise), 
3,  458,  466. 

Jakob    Villumsen    (Orientalist), 

3,  230. 

Jakobsen,  O.  F.  I.  (Oversætter), 

4,  344  Anm.  2. 

Janson,  Hector  Friedrich  (tysk 
Hofpræst,  Professor  i  Theolo- 
gien og  Prokansler,  senere- Bi- 
skop i  Aarhus),  4,  67,  73 
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Anm.  1.  Sa,  34,  158,  213 
Anm.,  271.  Sb,  87. 

Jansanj  Basmus  (Biskop  i  Aal- 
borg, Astronom),  Sk,  9. 

Janus  Johannis  Othinamu 
(theologisk  Forfalter),  3,  147. 

Jens  Andersen  Bddenak  (Bi- 
skop i  Fyn),  2,  22,  26,  126, 
144,  148. 

Jens  Grand  (Æitebiskop  i  Lund), 
1,  85,  86. 

Jens  Hansen  (Reklor  i  Ribe), 
4,  189,  190. 

Jens  JS^eldsen  (Rektor  i  Ribe, 
dramaUsk  Forfatter),  S,  520, 
627. 

Jens  Kristensen  Kjebenhaim 
(Prcst  i  Norre-Jcmlase  i  Sæl- 
land), S,  120. 

Jens  ErisUnss&n  (Skolemester 
i  KJøbenhaTn,  Magister),  S,  78. 

Jens  Kristoffersen  (Magisler, 
Kannik  i  Ribe),  S,  329. 

Jens  Mikkelsen  Menbo  (Kannik 
i  Viborg,  Magister),  2,  35. 

Jens  Nielsen  (Lege  i  Thrond- 
lyem),  3,  226. 

Jens  Pedersen  (theologisk  Oter- 
scller),  2,  82  Anm. 

Jens  Pedersen  (Præst  til  Dalnm 
i  Fyn,  Magister,  Poet),  S,  121, 
124.  • 

Jens  Sandersen  (Præst  i  GJen- 
loOe,  Oversætter),  S,  269— 
70. 

Jensenius^Karl(Lmge  leå  Frede- 
riks Hospital,  medieinsk  og 
sprogYidenskabelig  Forfatter), 
4,  178,  179,  275. 

Jep  Jensen  (Poet),  1,  108. 

Jeppe  Hielsen  (Borgemester  i 
Malme),  2,  134,  146. 

Jemslgæg,  MiUoeUffansen  (Poet), 
3,  426. 

Jerstn,  Jens  Dinesen  (Rektor  i 


Sorø,  Ulsidst  Biskop  i  Ribe, 
theologisk  og  filologisk  For- 
fatter), 3,  28,  33,  38,  56, 
104,  121,130—37,240.  Sa, 
157,  164. 

Jersin,  Krisdan  (Rektor  i  Ry- 
kjebing,  Orientaiist),  3,  2S3. 

Jersvrij  Maren  (gift  med  Præsien 
Niels  Svendsen  ChraniA, 
theologisk  Forfatterinde),  3, 
121,  133,  137. 

Jeeper  Henriksen  (til  Sandager- 
gaard.  Magisier),  1,  76- 

Jessen,  Johan  (Poet),  &•(  318. 

o.  Jessen,  Thomae  Baldutmr 
(Oversekretær  i  tyske  faaec^^, 
S,  280. 

Johan  Frederiksen,  JcAoutes 
Friderichi  (Rektor  og  Pre- 
fessor  i  Roeskilde,  Filolog, 
latinsk  Poet),  3,  238,  239, 
244.  I 

Johannes  (Biskop  i  Fyn),  1,  73, 

Johannes  Alanus  (Rektor  ved 
Herlufsholms  Skole),  3,  87. 

Johannes  Cusanus  (Professor  i 
Lovkyndigheden),  2,  40. 

Johannes   Eraam,    se:    iS3b- 

mager. 
Johannes  Frandsa,   se:  Hems       ' 

Fransen.  | 

JohannesGeorgiusVibergius,  »ti       i 

Viberg,  Jens  Jåryenaen. 
Johannes    Laurentius    Nestve^ 

dianus  (Kannik    I  Roeskilde),       I 

2,  37. 
Johannes   Nicolai    de    Dada, 

1,  74. 
Johannes  Pasehæ  (AfdmTer  af 

Bager),  1,  77. 
Johannes   Bipensis    (Mi^gjster), 

2,  27  Anm.  1. 
Johannes  SUwus,  ae:   Famb4 

Johan* 
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Jchaarmes  Synmgws^  se:  Sin- 
ninffy  Jens  Andersen. 

Johannes  Vhiitor  Stutg€ardi'' 
ianuBy  se:   Vmgaardy  Hane. 

Johannee  Æpinus^  2,  28. 

John  Johneoniua  (Islænder),  ftb, 
93. 

Joknetoney  Jamee  (engelsk  Lega- 
tionspræst  i  Kjabenbavn,  sprog- 
Yidenskabelig  Skribent),  ftb,  96. 

Jan  Areeen  (Biskop),  2,  186. 

Jan  Arnesen  (Biskop  i  Skal- 
holt, sprogvidenskabelig  For- 
fatter), 4,  255. 

Jon  Arnesen  (Sysselmand  paa 
Island),  Sb,  94. 

Jon  Eggertsen  (Islænder) ,  S, 
341. 

Jan  Mortensen  (Islænder),  4, 
226,  255. 

Jan  Olaf  sen  (fra  GrunnaYik,  lærd 
Islænder),  4,  226,  255—56, 
258,  260,  261  Anm.,  507 
Anm.  2. 

Jon  Olaf  sen  (den  yngre,  lærd 
Islænder ,  sprogvidenskabelig 
Forfatter),  Sb,  48,  94— 95^ 
150,  297. 

Jon  Terkelsen  (Rektor  i  Skal- 
bolt),  4,  255. 

Jon  eller  Hannes  Thorleifsen 
(Samler  af  islandske  Ordsprog), 
3,  348,  350. 

Jan  Thorleifseny  Jonas  Thor- 
lemus  (Islænder),  4,  329  Anm. 

Jon  TuTseny  Jonas  Thuanus 
eller  Turonis  (Rannik  i  Lund, 
Magister,  filologisk  og  historisk 
Forfatter),  2,  70  Anm.,  74, 
192^94y  202—4.  8,  98, 
120,  238,  286y  360. 
Joneu  Gothormi  (Biskop  i  Stav- 
anger), 2,  63  Anm.  3. 
Jonge^  Nids  (Kateket  ved  Holm- 


ens Kirke,  senere  Præst  til 
AUeslev  i  Sælland,  theologisk^ 
bistorisk  ^og  geografisk  For- 
fatter), 4,  491  Anm.  2.  la, 
160.  Sb,;65,  79  Anm.  1,  81 
Anm.  2. 

Jopperty  Johann  Got^ried 
(Sproglærer,  Oversætter),  ftb, 
266. 

Jordany  Markus  (Professor  i 
Matbematik,  Odgiver  af  Land- 
kaart),  2,  58. 

Judiehéery  Ole  (Amiral,  filosofisk 
Forfatter,  Poet),  3,  160,  426. 
4,  114. 

Judichær  eller  Gottlcmder, 
Saren  Povelsen  (Rektor  i 
Vordingborg,  senere  Præst  i 
Slangerup,  sprogvidenskabelig 
Forfatter,  Psalmedigter) ,  3, 
351,  403,  408—10,  411— 
12y  433,  483.  4,  262,  366. 

Juely  Aael  (til  Volsirup),  3,  20. 

Juely  Henrik  Monrad  (Poet), 
ftb,  318. 

Juely  Jens  (til  Vorgaard  og 
Juellinge ,  Oeneralamiral  og 
Ridder),  3,  402. 

Juely  Just  (Viceamiral),  3,  20. 

Judy  Kanutus  (Munk),  1,  94. 

Juely  Kristensey  3,  22,  84. 

Jusly  Jomfru  Margrete  Jens^ 
dattery  3,  45. 

Juely  Niels  Krabbe  (til  Billes- 
bave ,  økonomisk  Forfatter), 
Sa,  247  Anm.  1. 

Juely  Ove  (til  Villestrup,  Resi- 
dent i  Sverige,  senere  Vioe- 
kansler  og  Stiftamtmand  i  Aar- 
bus),  3,  20. 

Juel,  Povel  (Prokurator,  tilsidst 
Amtmand  over  Lister  og  Man- 
dals Amter,  Digter,  økonomisk 
Forfatter),  3,  403.  4,  92> 
314—15. 
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JmU  Susannej  S,  22. 

Ju/Uf  Hjistian  (Byfoged  i  Vest- 
iDdien),  &b,  28. 

Juliane  Marie  (Dronning),  4, 
41,  44.  5a,  53,  212 y  239, 
242  Anm.  1.  &b,  54. 

Junge j  Barihold  (Læge),  Ib, 
7  Anm.  4. 

Junge^  Johim  (Præst  i  Bloyst- 
.  rød  i  Sælland,  Topograf),  &a, 
161.  5b,  80-^81,  144- 

JunghanSy  Boje  Lobea  (Præsi 
paaBammerøen  i  Nordlandene), 
.  5a,  162. 

Junior PhilopatreuiSy  se:  Graven 
ImmanuelBjristianj  og  Roserin 
lundy  Sdren, 

Just,  Anton  Frans  (Boghandler 
og  Bogtrykker  i  Viborg,  Poet), 
5b,  318,  359. 

Justj  Ivar  Dam  (Præsi  W\ 
Vammen  i  Viborg  Stift),  5a, 
160. 

V.  Justiy  Johann  Heinrich  Gott- 
lob  (tysk  økonomisk  Forfatter), 
5a,  223  Anm.  2. 

Juiuly  Jens  Pedersen  (Præst  til 
Bredstrup  i  Ry[)e  Slifl),  5a, 
160. 

Josger^  JEphraim  (Præst  Ul  Sogne« 
dal  i  Kristianssand  Stift),  5a, 
160. 

Jæger y  Laurids  (•  ComphHopor- 
treiasB  og  •Philodaneias»^ 
Præst  til  Vallensbæk  i  Sæl- 
land), 5a,  160,  197,  281 
Anm.  1. 

JægeTy  Mels  (Præst  i  Stege),  4, 
293. 

Jdrgen  Ejlersen^  JSUarius  (Rek- 
tor og  Professor  i  Kjebenhafn, 
Malhemaliker ,  Filolog,  latinsk 
Poet),  8,  182,  238,  241. 

J&rgen  Eriksen  (Biskop  i  Stav- 
anger), S,  26,  120. 


J&rgen  Jensen  (Præst  i  Faaborg, 
dramatisk  Forfatter),  3,  518, 
526. 

J&rgen  Sitnonsenj  Georgia*  Si- 
manis  (Præst  i  Odense  o; 
Provst,  Magister),  S,  108, 120. 

Jdrgenseny  Simon  (Rektor  i 
Fredericia,  Magister),  5k,  90. 

Jdrgensen,  Steffen  (Byfoged  i 
Faaborg,  senere  Assessor  i 
Overretlen  i  Viborg,  Topograf, 
Poet),  5b,  81  Anm.  2,  318, 
346  Anm.  2. 


Kaabehsy  Rasmus  Fenbo  (Poetl 

3,  445. 

Kaalund ,  Eristoffer  Jenaa 
(Poet),  8,  445—46. 

Kaalundy  Hans  Vilhelm  (Pr»t 
til  Vorbasse  i  Ribe  Stift,  seoert 
Lejlighedspoet) ,  4,  293.  >t 
160.  5b,   179. 

Kaahmd,  Jens  (Rektor  i  Slob- 
bekjøbing),  4,  293. 

Kaasy  Bj&m  (til  Staarupgaaii 
Rigsraad),  8,  68,  75.  Hans 
Hustru  Fru  Krisiense  Xld^ 
datter  var  af  Ætten  Botfdi 
8,  68. 

Kaasj  jGraen  EmmSksen^  S,  71 

KojoSy  Nuls  (til  Thaaropgaiii 
Rigsraad  og  kongelig  Kanslef, 
Regeringsraad,  Juridisk  Forfat- 
ter), 3,  20,  38,  68,  71,  75, 
76,  80,  245,  274,  278,  287. 
290,  291,  292,  296,  301, 
405,  514. 

KaasbeU,  Ejler  Kristoffer  (ibeo- 
logisk  Forfatter),  4,  111,  112. 

Kahle,  Adam  (lysk  Læge),  3, 
226. 

Kali,  Abraham  (Professor  i 
Græsken,   senere  i  Hislorien). 

4,  552.  Anm.  5a,    17,  69, 
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174  Anm.  4,  185  Anm.  4, 
266.  5b,  7  Anm.  2,  60,  76 
—77,  78,  89. 

Kcdly  Johan  Kruitian  (Professor 
i  de  østerlandske  Sprog),  4, 
189.  Sb,  21,  83,  264. 

Kally  Markus  Wøldike  (Læge  i 
RoeskJide,  medicinsk  Forfatter, 
Oversætter),  Sa,  227  Anm.  4. 
5  b,  7  Anm.  4,  219. 

Kali,  Nikolaj  Kristoffer  (Pro- 
fessor i  de  østerlandske  Sprog), 
5b,  83. 

Kalundborg,  Hans  Pedersen 
(Rektor  i  Roeskilde,  filologisk 
og  filosofisk  Forfatter),  3,  36, 
160,  231,  233,  238. 

Kahmdborg,  Saren  Pedersen 
(Rektor  ved  Kjøbenhavns  Skole, 
senere  Professor  i  Moralen, 
theologisk  og  filologisk  For- 
fatter), 3,  57,  94,  231,  238. 

Kdneaiy  Karl  Kristoffer  (Lieu- 
tenant  og  Landinspektør,  Over- 
sætter), 5  b,  343,  344  Anm.  2. 

Kampmann,  Henrik  (Præst  i 
Farum  I  Sælland,  Psalmedigter, 
Lovtaler),  5a,  161,  209.  5a, 
249—50. 

Kant,  F.  A»,  se:  Cant 

Kant,  Immanuel  (tysk  Filosof), 
4,  26—29. 

Karl  (Prins  af  Hessen),  5  a,  283 
Anm.  5  b,  68  Anm.  2,  81— 
82,  367,  388. 

Kaiholm,  Rasmus  (Præst  til 
Frue  Kirke  i  KJøbenhavn,  theo- 
logisk Forfatter,  latinsk  Poet), 
3,  58,  252. 

Kaus,  Baltzer  (Boghandler  i 
lUøbenhavn),  3,  79,  289. 

Kejtom ,  Morten ,  Martinus 
Cheitornæus  (Præst  til  Hylle- 
sted i  Sælland),  3,  58,  99, 
121. 


KéUinghusen, '  Andreas  (Præst 
ved  den  lutherske  Menighed 
i  Dublin),  3,  310. 

KéUinghusen,  Daniel  (til  Tid- 
selholt, Poet),  4,  293,  294. 

Kempe,  Povel,  Paulus  Petrus 
Kempe  (Bibeloversætter ,  la- 
Unsk  Poet),  2,  55,  97,  102, 
163. 

Keppler,  Johann  (Astronon^), 
3,  171—73. 

Ketellus,  se:  I^eld, 

Kierstin,  Bertel  (Oversætter), 
3,  103. 

Kierulf,  Jonas  (Klokker,  Histo- 
riker), 4,  221. 

Kierulf,  J&rgen  (Professor  i 
flistorien,Theaterdirektør,Folke- 
skribent,  Kritiker),  5a,  266, 
267,  275,  279.  5b,  71,  78, 
126  Anm.  1,  158,  345  Anm. 
1,  352,  353—54. 

ISerumgaard,  Axel  (theologisk 
Forfatter),  5  b,  218  Anm.  1. 

Kildal,  Simon  (Præst  til  Tronde- 
næs  i  Nordlandene,  theologidk 
Forfatter,  Poet),  5  a,  162.  5  b, 
318,  334. 

Kmghom,  Alexander  (Professor 
i  Medicinen  og  Livlæge),  2,  48. 

Kinao,  Johan  Kristoffer  Kør- 
&t&?(Præsti  VesUndien),  5a,  160. 

Kingo,  Thomas  (Biskop  i  Fyn, 
theologisk  Forfatter,  Digter), 
3.  5,  12,  37,  46,  112,  351, 
399—400,  418,  419—20, 
421,  422,  423,  445,  461, 
475,  483—601.  4,  296,  303, 
340, 415.  5b,  141,  200,  229, 
326. 

ÆrcMo/ (Student),  5a,  229, 
293  Anm. 

Kirchner,  Henrik,  3,  101. 

Kirkerup,  Jens  (Præst  paa  Vester- 
land-Før i  Ribe  Stift,  theolog- 
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isk  og  økonomisk  Forfatter), 
Sa,  160,  220  Anm.  2. 

JKxrstem,  Ernst  Philip  (Depu- 
teret i  Generaltoldkammeret, 
tysk  Forfatter),  6a,  38.  Sb, 
39,  376. 

Kiratein  i  Michael  (tysk  Læge, 
latinsk  Poet),  S,  198,  226, 
253. 

Æratine  MandtZy  2,  198. 

ÆabyBy  Raamua  Severin  (Rek- 
tor i  Aalborg),  5  b,  90. 

JBjtteUua  Ariaa  (musikalsk  For- 
fatter), 3,  412. 

Ættinffy  Sveder  Povelaen  (Rek- 
tor i  Aalborg,  senere  Prasst  i 
Thisted,  Filolog),  3,  58. 

KioBTy  Ulrik  Mkok^  (Bogtryk- 
kers?end),   Sa,  252  Anm.  1. 

J^éldy  Ketellua  eller  ChUianua 
(Biskop  i  Viborg),  1,  34—35. 

Kjeld  Jenaen  (Præst  paa  St. 
Thomas),  S,  122. 

Kjerrulfy  KarlAndreaa  (svensk 
Præst,  Magister),  5  a,  87. 

Kjeruly  Peder  Berteiaenj  Kæ- 
nJiua  (Professor  i  Pædagogik, 
senere  Præst  IH  Sæby  i  Sæl- 
land, Astronom),  3,  182. 

Kjerulfs  Jonas  (Klokker  yed 
Domkirken  i  Bergen,  Histo- 
riker), 4,  221. 

Kjerulf y  Saren  (Præst  til  KJøng 
i  Sælland,  Mathematiker) ,  3, 
184. 

JSjebenhamiy  se:  Jakob  Madaen 
og  Jens  Kriatenaen* 

JSjøge,  Andera  Pederaeny  Coa-^ 
giua  (Professor  i  Mathemalik- 
ken,  senere  Kannik  i  Lund, 
Magister),  3,  167,  188. 

Kjøgey  Peder  Nielsen  (Byfoged 
i  Assens,  Poet),  3,  445. 

Kjøniffy  Kristian  Magnus  (Trans- 
latør), 5  a,  300  Anm.  3. 


Klarupf  Kristen  Fmdt  Qoridisk 

Forfatter),  5  b,  27. 
KUmeny  Damatus  (Præst  i  Aal- 
borg, 5  a,  161. 
KlauSy  Nicolaus  Petri  (Kanskr, 

Magister),  2,  35. 
Kleen ,     Peter     (Krigskasserer 

sprogvidenskabelig      Forfatter, 

Oversætter),    5a,    111.   ik 

119,  197  Anm.  2. 
Kleestrupy  Sdren  (Godsinspel^tff 

paa  Giesegaard),  5  a,  223  Am 

2.  5  b,  35. 
Kleiny  Johan  Gotfred  (Lege  i 

Trankvebar),   5b,    7  Anm.  4. 
Kleisty    Saren  Peter  (Rektor 

Throndt^em,  Magister),  5  b,  89. 
KLemy  Johannes  Mihad  (Pnes: 

i  Sandsverd  i  Agershus  Stift), 

5a,  161. 
Kleoerrfeldj  eller  Kleix,  TM 

(Hojesteretsassessor,  geneatof* 

isk     og     historisk     Foifailer. 

Poet),  4,  51,  93,  159,239. 

241,  252.  5b,  52,  64. 
Klrngberg,    Kristian   (Adrolii 

senere  Assessor   i  Hojesterei,. 

5a,  311.  5b,  29. 
Klingenbergy    Boy    (thcolopsi 

Oversætler),  4,  150. 
Khppenbwrgy  Jaifca6(PrivaU«rtr. 

senere  Tingskriver    i  Sønder- 
jylland,   geografisk  ForfaUerj, 

5  a,  38.  5  b,  79  Anm.  1. 
Klopstock,    Friedrich  GotM 

5a,  18—22,  36,  37,  177. 

5b,  ler  Anm.  2,  170,  176. 

182S7,    193,  209,   226. 

260,    265,   266,  268,  3W. 

307,   317,   367,  372,  376« 

423. 
Klostergaardf     Jens     Nidta 

(OversæUer),  2,  197  Anm.  I 
KbtZy  Stq>han  (Superintendeiit 

i  Slesvig  og  Holsten),  3,  61. 
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Klyne^  Frederik  Andersen  (Hører 
ved  Helsingørs  Skole,  filosof- 
isk Forfatter,  Oversætler),  3, 
161,  270. 

KfiMy  Ludvig  Kristian  {•Niels 
Pidcemon  SammerBj  Viceraad- 
mand  i  KJøbenbavn),  5  a,  186 
Anm. 

KnevSy  Severinus  (latinsk  Poet), 
3,  252. 

Kniphcff  Klaus  (Søkriger),  2, 17. 

Knopfj  Christophams  (lysk  Hof- 
præst), 8,  14. 

KnopJiuSy  Johannes  ChristO" 
pnorusj  Joh.  Krist  Knopf 
(Rektor  ved  Heriufsbolms  Skole, 
Matbemaliker),  3,  182. 

Knopff  Mels,  Nicolaus  Knop- 

Jms  (Naturforsker),  S,  196. 

&iopper^  Albert  (Professor  i 
Lovkyndigbeden),  2,40.  S,  280. 

Knud  (Kannik),  1,  33. 

Knud  Hansen  (Rektor  i  Slagelse, 
siden  Slotspræst  paaAndvord- 
skof).  S,  58. 

Knud  Kobsen  (Biskop  i  Viborg, 
lovkyndig),  1,  86. 

Knud  Xarard(Herlug),  1, 26, 64. 

Knud  Mikkelsen  (Akeleje)  ^  2, 
165,  168. 

Ehud  den  heUigey  1,  24—25. 

Kmd  den  sjette  (Valdemarsen), 
1    29. 

Knud  den  store,  1,  20-^21,  63. 

Knudsen,  Knud  (Præst  til  N5rre- 
Næraa  i  Fyn),  5å,  161. 

Knudsen,  Kristian  (Deputeret  I 
danske  Kancelli),  Sb,  27. 

Knudsen,  Lars  (SulOør  ved  det 
kongelige  Tbealer,  Poet,  Over- 
sætler), Sb,  221,  235,  239, 
243  Anm.  1. 

Knutzen,  MarsiUus  (PoMUretsas- 
sessor,  senere  Herredsfoged), 
&b,  28. 


Koch,  Friedrich  WUhelm  (tysk 
Læge),  5b,  7  Anm.  4. 

Koch,  Jens  Sdrensen  (Præst  i 
Nykjøbing  paa  Falster),  S,  121. 

Koch,  Ole  (Præst  til  Nikolaj  Kirke 
i  KJøbenbavn),  3,  55,  60,  96. 

Koch,  Samuel  Olsen  (iheologisk 
Forfatter),  3,  121. 

Koefoed,  Jens  (Sliflsfysikus  i 
Aalborg),  5b,  7  Anm.  4. 

Kofod,  Børge  Poschohn  (Slots- 
præst og  Præst  ved  Hellig- 
gejstes  Kirke  i  KJøbenbavn), 
5a,  161. 

Kofod,  Peder  (Professor  ved 
Gymnasiet  i  Odense),  5b,  10 
—11. 

Kofod,  eller  Kofod- Ancher,  se : 
Ancher,  Peder  Kofod-. 

Kofoed,  Peter  Kristian  (Student 
og  Rlasselotterikolleklør,  polit- 
isk Forfalter),  5  a,  308  Anm.  1. 

Kok^  Laurids  (Præst  til  Refs- 
næs  eller  Røsnæs  i  Sælland, 
Sproggransker,  Digler),  3,  361, 
377,  426,  429. 

Kolding,  se:   Colding. 

Kongsbach ,  Peder  Pedersen 
(latinsk  Poet),  3,  253. 

Kongsleo ,  Laurids  Laurberg 
(Professor  i  Lovkyndigheden 
iSorø),4,75.  5  a,  111.5b,  25. 

Kongsted,  Ole  Pedersen  (Præst 
til  Norre -Alslev  paa  Falsler, 
Poet),  S,  424. 

Kort  Axelsen,  Conradus  As- 
lacus  (Professor  i  Theologien, 
Kirkebistoriker ,  filosofisk  For- 
fatter), S,  54,  87,  92,  96, 
96,  105-^6,  108,  158—59, 
176—77,  230-31. 

Koriholt,  Christian  (Professor  i 
Kiel),  3,  143.  4,  109  Anm.  3. 

Krabbe^  Fru  Anne  {Jakob  Bjåm- 
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sena  Hustra,    tbeologisk   For- 
fallerinde),  3,  20«  24,  120. 

Krabbe^  Fru  Elisabeih  (gift  med 
Hr.  Peder  Skram ,  Amiral 
og  Rigsraad),  2,  201  Anm.  3. 

JSrabbey  Erik  (Ul  Bustrup,  Rigs- 
raad,  Juridisk  Forfaller),  2, 
200,  201  Anm,  3,  3,  276. 

Krabbe^  Erik  (den  yngre),  S, 
21. 

Krabbe^  Frederik  Mikael  (Kom- 
mandørkapiUgn,  historisk  For- 
fatter), Sb,  82. 

Krabbe  y  Jomfru  Heling^  3,  21, 
23. 

Krabbey  Jomflru  Karine^  3,  21, 
23. 

ErabbejB^eldy  CkUiamte  Krabbe 
(til  Brusgaard,  Høvedsmand 
paa  Hald  Slot,  latinsk  Taler), 
3,  20,  23,  28. 

Krabbe,  Otte  (til  Holmegaard 
og  BækkeskoY,  Statsminister, 
og  Stiftamtmand  i  Sælland), 
3,  21. 

Krabbe^  Feder  (Præst  tii  Oure 
og  Provst  over  Nordmør,  Poet), 
3,  437. 

Krabbe^  Tyge  (til  Bustrup,  Rigens 
Raad  og  Marsk),  2,  109,  110. 

Krafse,  S'fer,  3,  21. 

Krafiy  Hwns  (Rektor,  senere 
Præst  i  Kjøbenhavn,  tilsidst 
Rannik  i  Roeskilde,  Magister, 
musikalsk  Forfatter),  3,  408, 
413. 

Krafty  Jens  (Prctfessor  i  Mathe- 
matik  i  Sorø,  Magister,  filosofisk 
og  matbematisk  Forfatter),  4, 
76, 170. 5a,  91—92, 102—9, 
110,  111,  112—13.  5b,  86, 
97,  106,  122. 

Kirirftj  Karl  (Præst  tfl  Asmfnde- 
nip  og  Grandløse  i  Sælland), 
5a,  161.  5b,  219. 


Kr<rft,  OU  (Rektor  i  Odense. 
Magister),  5  b,  90. 

Krafty  Feder  (Landsdommer  i 
Sælland),  4,  351. 

Krag^  Anders,  Andreas  Era- 
gius  (Professor  i  Fysik  o? 
Læge,  tbeologisk,  filosofisk  oc 
filologisk  Forfatter),  3,  99 
107,iJi— 52, 165-^66, 24C 
246.  4,  97. 

Krag,  Erik  (Ul  Bramminge,  Ovtf- 
sekretær),  3,  427. 

Krag,  Frederik  (til  Stensballe- 
gaard,  Baron),  3,  402. 

Krag,  Frederik  Kristian  i^^ 
til  Radsled  paa  Laaland,  Uieo- 
logisk  Forfatter,  Poet),  5t 
160.  5b,  222. 

Krag,  Frederik  KristM  Kan 
(Lieutenant,  senere  Tolder  i 
Ringkjøbing,  tbeologisk  for- 
fatter],  5a,  218  Aam.  1. 

I^,  Mds  (til  Ageikrog,  Lio^' 
dommer),  3,  106. 

Kr^y  Niels  Pedersen,  Nuxha 
Éragius  Bipeneis  (Professor 
i  Græsken,  senere  ForsUiwltf 
for  Sorø  Skold,  Bistoriograf 
Magister,  filologisk  og  histomk 
Forfatter),  3,  36,  38,  237- 
38,  239,  240,  255-?*- 
297,  300,  309,  310-1% 
316,  340. 

Krag,  Otte  f«l  VoWbjerg,  Rig«- 
raad,  Juiidisk  Forfader),  I 
280. 

Krage,  Klaus  (lysk  Bofpreå- 
kant),  2,  24. 

Kragebwd,  Hans  Schade  (Pr»t 
paa  Vallø,  senere  i  Btrfs^  ^ 
Sælland),  5a,  160. 

Kragdvnd,  Peder  Fnierik(^' 
lolog),  3,  246. 

Kragehmd,  Peder  Jensen  (Frt^ 
Ul  Dragsholm  Slot  og  F*^ 
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vejle  i  Sælland,  senere  Biskop 

i  Ribe),  S,  121. 
JSrakewttZj  Joachim  (Professor 

og  Præst  i  Sorø),  S,  57. 
Kramevy  Kristian  Karl  (Læge, 

Naturforsker),  6  b,  19  Amn. 
Krarup  j    Jens   Henrik    (Præsi 

til  St.  J5rgeDS  og  Sørup  Sogn 

i  Fyn),  5  a,   160. 
Krarup  y    NieU  Bygom  (Præst 

til   Vejrum   i   Ribe   SUftj,    5  a, 

162. 
Krarupt    Thuro  (Rektor  i  Aar- 
hus), 5  b,  90. 
KraJbrnmij  Herman^  eller  Ber^ 

Ul  Eriksen  (Ratholik),  S,  103. 
Kratzenstrinj  Christian  Gottlieb 

(Professor  i  Fysik  og  Medicin), 

4,    68.    5a,    31—32,    176. 
I         5b,  12,  13. 
I    Krebsj  Heinrich  Johann  (Major 

i  Artilleriet,  Mathematiker),  5  a, 

35.  5  b,  10. 
Kristen     Andersen      (Magister, 

latinsk  Poet),  3,  253. 
'     Kristen  Erichsen  (Præst  i  Viborg, 
I         Magister,  Historiker),  4,  222. 
Kristen    Hansen    (Professor    i 

Malhematik,    senere   Biskop  i 

Aalborg),  S,  181. 
Kristen    Hansen    eller    JJund 

(Professor  i  Odense,  illosoflsk 

ForfaUer),  3,  160. 
Kristen  Jensen  (Hofpræst,  latinsk 

Taler),  3,  58,  108,  122. 
Kristen    Jensen,     Christiemus 

Jocmnis  (Præst  til  Asketold  i 

Bergens  Stift,  sprogvidenskab- 
elig Forfatter),  3,  361,  378 

—79. 
KristenPovelsen  (Prior  I  Odense), 

2,  143. 
Kristian  den  første,  1,  76,  81, 

99  Anm.  3. 


Kristian  den  anden,  2,  14,  lå 
—17,  71,  101,  102. 

Kristian  den  iredie,  2,  22 — 26, 
48,  196Anm.  1.  3,  50,  251, 
301. 

Kristian  den  fjerde,  3,  6,  9 — 
10,  33,  51,  142,  148,  171, 
182,  305,  311,  320,  406, 
469,  479.  4,  125. 

Kristian  (den  femte,  udvalgt 
Konge),  3,  112,  121,  182. 

Kristian  denfemie,  3,  11 — 13, 
14,  358. 

Kristian  den  sjette,  4,  37 — 40, 
121,  186  Anm.  2,  202,  243 
—44,  246,  347. 

Kristian  den  syvende,  4,  44 — 
48.  5a,  8,  22.  5b,  313. 

Kristian  Gertsen  (Boghandler  i 
lUøbenhayn),  3,  111,  122.' 

Kristian  Henrik  Berthelsen, 
Chriatianus  Henricus  Bar^ 
iholifiL  (theologisk  Forfatter), 
4,  111,  112. 

Kristiem  Hansen  (Skoleholder 
i  Odense,  Dramatiker),  2,  210, 
222^224. 

Kristiem  Pedersen,  Christiemus 
Petri  Lundensis  (Rannik  i 
Lund,  kongelig  Sekretær,  the- 
ologisk, historisk  og  medicinsk 
Forfatter),  1,  49,  79,  113.  2, 
34,  57,  58,  59,  70—87, 
96,  100,  159,  161,  164  Anm. 

1,  188,  193,  199,  200.  3, 
288,  299,  351.  4,  249. 

Kristine  (Kong  Hansis  Dronning), 

2,  14—15. 

Kristoffer  AuffustEriksen  (Præst 
i  Stenløse  i  Sælland,  Psalme- 
digter),  3,  121,  433. 

Kristoffer  Ipsen  (Kannik  i  Roes- 
kilde), 2,  90. 
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Krog^  Andreas  Kristian  (Præst 
i  Viborg),  5  a,  161. 

Krogy  Børge  (Præst  til  Vester- 
og  Øsler- Bølle  i  Viborg  Still, 
Orienlalist),  4,  189. 

Krog,  Jens  Andreas  (Præst  i 
Bergen),  5  a,  160. 

Krog,  Niels  (Hører  ved  Thrond- 
hjems  Skole ,  Malbematiker), 
4,  186,  lb7. 

Krog,  Peder  (Biskop  I  Thrond- 
hjem ,  Orientalist ,  Natur- 
forsker), 3,  233.  4,  181. 

Krogy  Thomas  Georg  (Præst  til 
Davigen  i  Bergens  SUfl  og 
Provst ,  theologisk  Forfatter, 
Oversætler),  4,  369.  5  a,  160. 

Krogenosy  FmPetronUley  2, 136. 

Krohn,  jbudolf  Johan  (Auditør), 
5a,  36.  5b,  27. 

von  Krohne,  Johann  Wilhelm 
Franz  (tysk  Ævenlyrer),  5  a, 
46-^47.  5  b,  87  Anm.  1. 

Krogmann,  Henrik  (Godsfor- 
valler,  økonomisk  Forfatter), 
5  a,  38,  223  Anna.  2. 

Kruchov,  Jomfru  Krisiense,  3, 
142. 

Krucky  Georg  (tysk  Læge,  Pro- 
fessor i  Sorø)  3,  226. 

Kruse,  Anne,  3,  22. 

Kruse ^  Laurids  (Poet,  Over- 
sætter), 5a,  253  Anm.  1.  5b, 
237  Anm.,  318,  325,  350, 
359. 

Kruse,  Manderup  Peder  (Præst 
i  H5JeIse  i  Sælland  og  Provst, 
Poet),  5  a,  161.  5  b,  318,  327. 

Kruse,  Rasmus  Nielsen  (theo- 
logisk Forfatter),  3,  96,  122. 

Krager,  Simon  (Generaldirektør 
for  Kirurgien),  4,  178. 

Krøgen,  Kart  Heinrich  (tysk 
Boghandler),  5  a,  38. 

KrøU,  Bendix  (Præst  ved  Waisen* 


huset    og    Slotspræst),     5a, 

160. 
KuUervp,    Jakob   (Kateket   ved 

Holmens  Kirke),  5  a,  160. 
Kunzen ,     Friedrich     Ludw 

AemzUus   (Kapelmester) ,    5  a, 

38,  396. 
Kus,    Georg   (tysk    Læge),   1 

226. 
Kuhie,  Birgitte  (født    Solbero. 

gia   med    Major  KkOde),  5å, 

256  Anm.  1. 
Kahn,   Valentin   (Bogtrykker   i 

Kristiania),  3,  46,  98. 
Kyhn,  Frans  (Præst  Ul  Blidstn? 

i  Sælland,  theologisk  PorCalt^ 

Poet),  3,  132.  4,  294. 
Kghnel,  Mette  Magdalene  (tbee- 

logisk  Forfatterinde   og   Over- 

sætterinde),  5a,  218  Anm.  1. 
Kylling,  Peder  (Botaniker),   3, 

224. 
Kynde,  Broder  Brorson  (Stu- 
dent,    Korrektør     i     Iversens 

Bogtrykkeri    i    Odense),    5i. 

198  Anm.  1. 
Kynde,    Hans  Adolf  (Frsst  & 

Havdrup  i  Sælland,  Poet),  5k 

318. 
Kyse,    Povel  Hansen   (Rektor  i 

Kalundborg,  latinsk  Poet),  3. 

252. 
Koervp,  Jakob  (Præst  ved  Holm- 
ens   Kirke,    senere    Biskop   i 

Kristianssand,  Magister),  3,  57. 

4,  111. 
Kåstner ,     Sigismund    (M  alke 

matiker.  Forfatter  af  el  Skiit 

om  Artiilenel),  3,  184. 
Kebke,   Johan  Peter  (PrKst  tS 

Karup  i  Aarhus  Stifl),  5  a,  162. 

214  Anm.  2. 
KøUchen,   Kaepcar  (tysk   Læge, 

Stadsfysikus  i  l^ølienhaTn),  S, 

226. 
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KeUe^  KrUstian  (Sproglærer),  (k, 

152. 
KøUey    Ole  Peter  (KommiUeret 

i  Rentekammeret,  Mynlkjeoder), 

5k,  82. 
Kølpiny  Alexander  (OTerkirurg 

ved    Frederiks  Hospital),    5k, 

7  Anm.  4. 
Køney  Henrik  (Læge),  3,  226. 
Kønechen ,    Jesper   Baltzarsen 

Iheologisk  Forfatter,  Kvæker), 

3,  58,  121. 

Køniøy  Johann  Gerhard  (Bo- 
taniker, Læge),  Sk,  15. 

Kønmg  eller  Kønig  ^  Mawridi 
(Professor  i  Theologien,  senere 
Biskop  i  Aalborg,  Magister, 
theologisk  og  filosofisk  For- 
faller), 3,  10,  57,  152,  160. 

4,  162. 


Ija  Cottdravey  Franfcie  CéU- 
etin  de  Loynea  (fransk  Sø- 
offleér,  fransk  og  dansk  For- 
fatter), 5ft,  86. 

LafonJtj  Johan  Abel  (Provin- 
cialmedikus  i  Sælland),  Sk,  7 
Anm.  4. 

Laforety  Qregorim  (Sproglærer 
i  Kjøbenhavn),  4,  218. 

LafrentZy  Joakim  Henrik  (Lega- 
tionssekretær, senere  Amtmand), 
4,  85  Anm.  2. 

Lage  Krieteneen  (Magister,  Fi- 
losof, Orienlalist),  S,  155, 
230. 

Lahdej  Georg  Ludwia  {KohheT- 
sUkker),  5«,  38.  Sk,  161. 

Lahmey  Christoph  (tysk  Lddge)^ 
3,  226. 

LalgeTy  Peter  Baggesen  (Præst 
i  Ramløse  i  Sælland),  Si, 
161,  204  Anm.  1. 

Landmark  y   Jens   eller  Johan 


(UdgiTer  af  et  Ugeblad  i  Berg- 
en), Sa,  256  Anm.  1. 

Landty  J&rgm  (Præst  til  £▼!- 
Tig  paa  Færøerne,  senere  tU 
St.  Ols  og  Allinge  paa  Bom- 
bolm),  Sft,  162. 

Lang^  Hans  (Rektor  og  Pro- 
fessor i  Odense,  siden  Præst 
i  Home  i  Fyn,  Mathematiker), 
S,  184,  188,  283. 

Langy  Knud  (Præst  i  Vilslev  i 
Ribe  Stift,  økonomisk  Forfatter), 
Sft,  220  Anm.  2. 

Langy  Mads  (Riskop  i  Aarhus, 
Magister,  Poet),  3,  288. 

Lange  y  Erik  (til  Engelsholm, 
Kemiker),  S,  176. 

Lange  y  Frederik  Karl  (Præst 
i  Kragerø),  Sa,  161. 

Langey  Friedrich  Karl  (tysk 
Huslærer),  Sa,  34. 

Langey  Jens  (til  Rødkilde,  øko- 
nomisk Forfatter),  Sa,  220 
Anm.  2. 

Lange  y  Johan  Kristum  {Ls^e 
i  KJøbenhavn),  Sk,  7  Anm.  4. 

Langey  Fru  Margrete  (gift  med 
Jens  Kaas  til  Yorgaard  i 
Helium  Herred,  senere  med 
JSjtud  Brahe  til  Engelsholm, 
theologisk  Oversætterinde) ,  S, 
120,  178. 

Langey  SinneUus  (Rektor  i  Ribe, 
Magister),  4,  189. 

Lange  y  Vilhelm  (Professor  i 
Mathematik,  senere  Landsdom- 
mer i  Ndrrejylland  og  tilsidst 
Assessor  i  Hojesteret,  Magister), 
3,  182,  333. 

Langd>ek  y  Anders  Jakobsen 
(Præst  i  Kallehave  i  Sælland, 
Magister),  S,  121. 

LangAekyJakob  (Geheimearkivar, 
historisk  og  sprogvidenskabelig 
Forfatter),  1,  41,  104,  180. 
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160,   219,   222,  226,  230, 

234,   239S0,   261,   254, 

266,  285,   288,   290  Anm., 

363.   5ft,  234.  5k,  40,  41, 

43—46,  47,  62,  64,  55  Anm., 

68,   62  Anm.,  93,  97,  130 

ADin.,  160,  163. 
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(ft,  160,  210—11. 
LangjahTy  Johann  Jacob  (tysk 

Præst),  S,  69. 
Langsted,  Klaus  Predbj(Smsen 

(Præst   til   Nexe  og  Bodilsker, 

filosofisk  ForfaUer),  3,  160. 
Larsen,  Kr.  (Oversætter),  3, 347. 
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Aalborg  SUA),  Sa,  248Anm.  1. 
Lassen,  Kaspar  Frederik  (BoJ- 

esteretsassessor),  5  a,  149  Anm. 

1.  Sk,  27. 
Lassen,  Lyder  (Præst  i  Randers, 

flistoriker),  4,  221. 
Lassen,  Mels  (Præst  til  Vadum 

i  Aalborg  SUft,  flistoriker),  4, 

220. 
Lassen,  Rasmus  (Præst  i  Kyem- 

drup  i  Fyn),  Sa,   161,   218 

Anm.  1. 
Lassen,  Rudolf  Frederik  (Præst 

i    Grdnland,    siden    Ul    Rom- 
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Viborg  Slin),  5  a,  162. 
Lassenius,   Johann  (tysk  Præst 
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fatterinde),  4,  344  Anm.  2. 
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Laub,  Hierom/mus  (OTcrtærcr 
ved  Kjøbenhavns  Skole,  siden 
Præst  i  Frørup  i  Fyn,  Krftikerl 
5a,  162,  271.  5b,  339. 

Lauerentsen ,  Johan  (Direkte 
for  Universitetets  Bogtrykkoi^ 
Assessor),  S,  14,  298,  488. 
4,  134,  136,  221,  223. 

Laurenberg,  Hans  eller  Jokam 
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fessor  i  Mathematikken  i  Sorø, 
mathemaUsk  og  filolojgisfc  For- 
faUer, laUnsk  og  tysk  IHster), 
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254,  412,  468,  466—67, 
610.  4,  316,  426. 

Laurenberg,  Sebastian  (Profes- 
sor i  MathemalikkeD  i  Sorø, 
Magister,  Historiker),  S,  319. 

Laurenberg,  Vilhelm  (Læge  i 
Kjøbenhavn ,  Botaniker) ,  3. 
225. 

Laurids  Åxdsen  (Pnest  tfl 
Vester-  og  Øster -Bølle  i  Vi- 
borg SUfl,  historisk  PoiC^ter, 
Poet),  3,  266,  264. 
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Præst  og  Ulsidsl  Biskop  i  Aar- 
hus), 3,  120. 
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Laurids  Hansen  (norsk  B<mde, 
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3,  326,  327. 

Laurids  Jensen  (Præst  i  Lund), 
3,  120. 

Laurids  Jensen  (Præst  i  Val  paa 
Gulland,  Digter),  S,  440,  446. 
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(Borgemester  i  Helshigør,  Over- 
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Laurids   Madsen^    Lcturenthu 
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logisk  Forfaller,  latinsk  Poet), 

3,  57,  262. 

Laurids  Nielsen  eller  Eloster- 

Lasse    (Iheologisk     Forfatter, 

Katholik),  S,  58. 

Laurids  Olsen  (Kansler  hos  Bispen 

af  Boeskilde,  Magister),  2,  34. 

Leenif  Knud  (Missionær  i  Fin- 

\         marken,  senere  Præst  til  Aug- 

"'         valdsnæs  i  KrisUanssand  Stift, 
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'     LegangeTf   Ivar  (Præst  til  Vig 

i  Bergens  Stift,  Magister,  theo- 

^         logisk,  medicinsk  og  historisk 

^         Forfatter),  3,  58,  226,  327. 
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Sk,  18. 
'     Lehnertj  Johan  Henrik  (Skole- 
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i  Aarhus,  Magister),  3,   148^ 
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3,  225. 
LeUinge^  Peder  (Poet),  3,  445. 
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Lemvig,  Albert  (Præst  i  Ørsted  i 
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Lemvig,  Ole  Svendsen  (Præst 
UlNexe  og  BodiUker),  3,  121. 
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ved  Kronborg  Birk),  Sa,  247 
Anm. 

Lerche,  Komelius  (Astronom), 
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lAUelundf  Thomas  (Præst  i 
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lærer ved  Metropolitanskolen, 
MathemaUker,  Filolog),  (b, 
10,  90. 

Lindgren^  Jonas  (Bogtrykker  i 
Sorø),  (a,  90,  112. 
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Lund,  Laurids  Pedersen  (Præst 
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221. 

Lund,  Mels  Tender  (Deputeret  i 
GeneraUoldiLammeret,FoIkeskri- 
bent.  Naturforsker),  5a,  260. 
5k,  18. 
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i  KjBbenhavn),  4,  327. 
Lmkm,    Frederik    (Kapitajn    i 
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Lykke,  Iver  (til  Eskjær),  3,  326. 
Lykke  j    Peder    (Ærkebiskop    i 

Land),  1,  85. 
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tor i  fioeskilde.  Magister,  la- 
tinsk Taler),  4,  189,  371, 
644.  Sft,  89. 
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Lånborg,  Jens  Kristensen  (Rek- 
tor i  Grenaa,  dramatisk  For- 
fatter), 3,  321,  628. 

LCnborg,  Kristoffer  (Komman- 
dant i  Nyborg,  Kritiker),  Sk, 
169. 

V.  LøvensJgold,  Bartholomæus 
Herman  (til  Borrestad  i  Theile- 
marken, Topograf),  &b,  80 
Anm. 

de  Levendm,  Frederik  (Amt- 
mand over  Korsør  og  And- 
vordskov  Amter,  Oversætter),' 
5  b,  203. 

de  Levendm,  Povel  (General, 
Overkrigssekretær),  4,  205. 

de  Levendm,  Povel  (Kontre- 
amiral,  Direktør  for  Søkaart- 
arkivet),  &b,  10. 


Mac- Alpin,  Johan,  Johannes 
Maccludmas  (Professor  i  Theo- 
logien),  3,  26,  37,  199.  3, 
67,  72. 

Macharvus  Magni  de  Dada 
(Magister),  1,  74,  75  Anm.  2. 

MacchabcBus  Alpinas ,  Chrv- 
stianus  (Professor  i  Pædago- 
gik ,  senere  Forstander  for 
Sorø  Skole,  Magister,  latinsk 
Poet),  3,  252. 

Mackeprang,  ilfarÅ^iM  (Apotheker 
og  Læge  paa  Møn),  &b,  7 
Anm.  3. 

Madai,  Daniel  (Læge),  3,  226. 

Mads  Godicksen  (Præst  i  Malmø), 
3,  120. 

Mads  S&rensen  (Præst  i  Finde- 
rup i  Sælland,  Poet),  3,  424. 

Madsen,  Johan  (Borger  i  Berg- 
en, theologisk  Forfatter),  5t, 
218  Anm.  1. 

MagdaleneMikkels  (Borgemester- 
Enke  i  Odense),  2,  166,  168. 
5 
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Magdcdene  Sybille  (Prinsesse), 
3   121. 

Magnus  MattMce^  se:  Mogens 
Madsen. 

Magnus  Olafsm  eller  Olavms 
(Præst  i  Laufaas,  islandsk  For- 
falter),  S,  332,  340,  341,  349. 

Mamæus,  Amasy  se:  Arne 
Magnusen. 

Magnæus^  Gudmund  (Filolog, 
Islænder),  Sk,  91  Anm.,  93. 

Mahling ,     Frederik     Kristian 

'  (JustitssekreUer  i  flof-  og  Stads- 
retlen,  Naturforsker),  5b,  18 
Anm. 

Mahraunf  Johann  (tysk  Læge), 
3,  226. 

Maior,  J,  D.  (Naturforsker),  3, 
227. 

Mcdlerbach,  Karl  Adolf  (Læge 
j  Vestindien),  4,  179. 

de  Mcdletf  Paul  Henri  (Profes- 
sor i  fransk  Literatur,  Historie- 
skriYer,  Kritiker),  4,  51,  371, 
517.  5t,  4,  83.  Sb,  97, 
158,  307. 

MaUingy  Ove  (Deputeret  i  Gene- 
raltoldkammeret, senere  Histo- 
riograf  og  Ulsidst  Statsminister, 
historisk  Forfatter,  Poet),  4, 
46.  Sft,  44  Anm.  2,  207, 
208,  243.  5b,  64,  71,  72, 
131,  219,  233,  248—49, 
250,  321. 

Mabnøy  Gert  Holgersen  (Præst 
i  Hojby  i  Skaane),  3,  120. 

Malmøy  Jakob  Iia8mussen(?oel)^ 

3,  424. 

Malmøy   Jens  Fovelsen   (Poet), 

4,  445. 

Malte  Zonæsen  (Præst  til  Øster- 
Skjeminge  i  Fyn),  3,  121. 

Mandy  Hans  Eriksen  (Komett, 
senere  Præst  i  Vindeby  paa 
Laaland,  Magister),  3,  122. 


van  Mander,  Karl  (Maler,  hol- 
landsk Poet),  3,  467. 
ManderfeU    (Ingeman),    Karl 

(svensk  Landraad,  politisk  For- 
fatter), 5ft,  87. 
Mandix,  Jakob   (Amtmand  pas 

Bornholm ,  senere  Deputeret  i 

Rentekammeret,   juridisk  For- 

falter,  Folkeskrihent),  5  a,  246 

Anm.  2. 
Mandz,    KSrsime    (Enke    efter 

Mads   Feddersen)^    2,    IS^ 

Anm.  2. 
Mangor ,      Kristian       JElocm 

(Sladsfysikus     i    KJøbenhafiiL 

5  b,  7,  87  Anm.  3. 
Mannercrantz,    Karl    (engelsi 

Sproglærer),  5a,  86.  5b,  Sd. 
Mansbachj  Friedrich  (Komman- 
dant paa  FrederikssteD)^   5a, 

40—41. 
Manthy,  Johan  Georg  Lud-- 

vig   (Professor   i   Kemi),  5a, 

263.  5b,  7. 
Manthy,    Ludwig  (tysk  Prcsi 

i  KJøbenhavn),  5  a,  37. 
Marcusen,   K  M.,    5a,   1^ 

Anm.  4. 
Marebeck ,     Peder    Krieientak 

(Poet),  3,  427. 
MarezoU,  Johann  Gottlieb  (lysk 

Præst  i  itjøbenhavn) ,  5a,  6é, 

214,  215  Anm.,  281. 
Mixrgarete,  Fru,  2,  170. 
Margre^  (Dronning),  1,   70. 
Mariager,  Anders  Jensen  (Præsi 

til  Nikolaj  Kirke  i  KJøbenhavn. 

theologisk    Forfatter ,      latio&i 

Poet),  3,  120,  252. 
Mariager,  Jens  Jensen  (Prcst 

Store-Hedinge),  3,  121. 
de   Marien,    Thomas   Antonu 

(Handelskontorisi  i  Helsingør), 

5a,  86. 
Marine   Madsdatter   (Professor 
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NieU  Hemmingsens  Hustru), 

3,  74,  145. 

Marsillac  (fransk  Æventyrer),  5  a, 
86. 

MarsUvj  Erik  Olsen  (sprog- 
videnskabelig Forfatter) ,  3, 
373,  381—82. 

Martfelt^  Kristian  (»Philocos- 
mus» ,  Sekretær  i  Landhus- 
holdningsselskabet, Rommerce- 
konsulent,  statsekonomisk  For- 
fatter, Filolog,  Poet),  4,  46, 
320  Anm.  1.  Sa,  114  Anm. 
1,  222,  231  Anm.  1,  232, 
241.  5fc,  90  Anm.  12. 

Martin  y  Peter  Salomon  (For- 
ligelseskommissær  og  Post- 
mester i  Hørsholm,  senere 
Bogtrykker  i  KJøbenhayn,  Over- 
sætter), 5  b,  344  Anm.  2. 

Martmiy  Anton  (Kancellist,  Poet), 
5fc,  318. 

Martinij  Ferdinand  (Læge,  tysk 
Forfatter),  5  s,  34.  5  b,  7  Anm. 
1  og  2,  34. 

Martiniy  Maurids  MarJcvard 
(Læge),  5  b,  7  Anm.  4. 

Marixims  Magni  de  Dacioy 
Morten  Mogensen  (Magister), 
1,  75. 

Maschius,  HansMortensen  {Præsi 
for  Jølsterb  Menigbed  i  Bergens 
SUit,  Poet),  3,  426. 

Mascowy     Elias    (tysk    Jurist), 

4,  164. 

Masiusy  Hector  ^Gottfried  (tysk 
Hofpræst  og  Professor  i  Theo- 
logien),  3,  55,  59,  92,  93, 
94,  101,  103—4.  4,  142. 

Massmann^  Nicolaus  Henrick 
(tysk  Præst  i  KJøbenhavn),  5  a, 
68. 

Mathiesen  (Kirurg  i  Røros),  5  b, 
7  Anm.  4. 

Mairasy    Daniel    (Professor    i 


Fransk  og  Italiensk  i  Sorø), 
3,  270. 

Matthias  Brandes  eller  Brand 
(Bogtrykker  i  Ribe),  2,  11. 

Mattliias  Klavsen  (Borgemester 
i  KJøbenhavn),  2,   172. 

MatthicBy  Christian  (lysk  Præst 
og  Professor  i  Sorø),   3,   59. 

Matthiæ,  JacohuSy  se:  JcJcob 
Madsen  Aarhus. 

MatthioSy  Jacobus  (Jakob  Mad- 
sen) ^  (Professor  i  Latinen, 
senere  Biskop  i  Aarhus,  Ma- 
gister), 3,  29,  93. 

Matthias  y  Johannes  (svensk  Bi- 
skop), 3,  77. 

Matthias y  Magnus^  se:  Mogens 
Madsen, 

Matthæus  Judeæ^  S,  53. 

Maturin  Kastensen,  Maturinus 
Castanæus  (Præst  til  Jerne  1 
Ribe  Stift,  Iheologisk,  fllosoflsk 
og  astronomisk  Forfatter),  3, 
58,  161,  184. 

MaverenbrecheTy  Jolumn  Gabriel 
(tysk  reformert  Præst  i  KJøb- 
enhavn), 58,  37,  215  Anm. 

MavorSy  Kristian  Frederik  {iheo- 
logisk Oversætter),  3,  122. 

Mechlenburg,  Ezechias  Gustav 
(Generalmajor),  5b,  10. 

MedeWy,  Povel  Andersen  (Præst 
i  KJøbenhavn,  senere  i  Odense), 
3,  115,  120. 

Meden,  Andreas  Peter  (Præst  i 
Fredericia),  5t,  162. 

Mehly  Anne  Marie  (født  Hekj 
Oversætterinde),  5  b,  202Anm.4. 

Mehm,  Peder  Nielsen  (Under- 
bibliolhekar  ved  Oniversitets- 
bibliotheket ,  Magister ,  theo- 
logisk  Oversætter),  3,  121. 

Meibomy  Markus  (Professor  i 
Sorø,  senere  Bibliothekar  ved 
det  store  kongelige  Bibliothek, 
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tilsidst  Direktør  ved  Øresunds 
Toldkammer,  Matbemaliker),  S, 
184. 

Meiddy  Kristoffer  (norsk  Præst 
i  London,  senere  Kvæker,  til- 
sidst  Katholik),  3, 123.  4, 145. 

Meier  j  Bernhard  (tysk  Præst  i 
E^Bbenhavn),  3,  59. 

Mder,  Johan  Berntsen  (Rektor 
i  Ribe,  Oldgransker),  3,  333. 

Meilandy  Georg  (tysk  Præst  i 
Helsingør,  latinsk  Poet),  3,  251. 

Meinig,  Heinrich  Kcarl  (tysk 
Handelsagent),  S  s,  256  Anm. 

Mqer^  Albert  (Professor  i  Filo- 
soflen, Magister,  Mathemaliker), 
3,  184. 

Mqer^  Hildebrand  (Borgemester 
i  Bergen,  Folkeskribenl) ,  St, 
227  Anm.  3. 

Mqery  Johan  Hemum  (Kontor- 
chef under  Tallotteriet,  Over- 
sætter), 5  b,  203,  209. 

Mekmchthcm,  Philip^  2,  20,  38 
Anm.2, 39, 65, 67— 68.8,151. 

Melbyey  Johan  Eristian  (Præst 
til  Svanike  og  SI.  Ibs  Menig- 
beder,  theologisk  Forfatter), 
Sa,  161. 

Jf€%e,  ITwr  (Præst  i  Middel- 
fart), 5ft,  160,  162. 

Melchior  Blume  (Bogtrykker)  2, 
11. 

Melchior  Johanms  (Provst  i 
Kalundborg),  2,  65. 

Mellerup^  Frans  Daniel  (Præst 
i  Greve  i  Sælland),  Sa,  162. 

Menard,  PhHip  (fransk  reformert 
.  Præst  i  Kjøbenhavn),  3,  59. 

Mengel,  Christian  Gotdob  («Phi- 
lander  von  der  Westrilz*,  Bog- 
handler i  Kjøbenhavn,  tysk  Over- 
sælter),  &a,  34.  5k,  130  Anm. 

von  Mengershausen,  A  F.  (tysk 
Æventyrer),  5a,  47. 


Mentzer^  Felix  Ckristoph  (ijsk 

Præst  i  Kjøbenhavn),  3,  59. 
MetzneTj  Leonhard  (juridisk  Pn>- 

fessor,   senere  Præses  i  t^ike 

Kancelli),  3,  280. 
MeursiuSf  Johan  (Historiograf  ^ 

Professor  i  Sorø,   Filolog).  2 

241,  312,  314,  317.  4,  leg 

Anm.  1. 
MeursiuSf    Johan   (den    yngn. 

Filolog),  S,  241,  246. 
MmfSTy  Henrik  (Præst  i  Roeskikie. 

Topograf,  5  b,  81   Anm.  2. 
Meyer^  Ove  Gjerlev  (Overhofrds- 

Assessor   i   Kristiania,    Folkt- 

skribent,  Poet),  5m,  235  Adb 

1.5b,  213,  217  Anm.  2,  2£ 

223,  244,  251,  307  Anm.  'I 
de  MezOy  Kristian  Jakob  Th&>- 

phil  (Læge  i  Helsingør,  Poet). 

&b,  7  Anm.  4,  346  Anm.  2. 
de  MezOy  Justus  ZadÅg  (Læg<e). 

Sb,  7  Anm.  4. 
åe  Meza^  Salomon  Theopkii^i 

(Læge  i  fijøbenhaYn),  Sa,  3.^ 

Sb,  7  Anm.  4. 
Mezburg^  Franz  Leopold  (øs^ 

rigsk  Legationssekretær),   Si 

38. 
Mikael  (Præst  i  Odense,   IHgitry 

1,  110— 11.  2,  219. 
Middelboef  Stefan  (Stillsproisu 

senere  Biskop  i  Ribe),  6  a,  161 

227  Anm.  4. 
Midddton^      Henrik      Brw^ 

(Hører  ved  Bergens  Skole,  PocIl 

5  b,  221,  243  Anm.  2. 
Mikkel  Hansen^  4,  445 — 46. 
Mikkel  Mogensen  (Præsi  til  Nær- 

øen  i  Nummedalen,  Poet),   1 

426. 
Mikkel  Pedersen  (Præst  i  Lands- 
krone,  Poet),  S,  427,  461. 
Mikkel  Thomæsen  (Bogtrykker  • 

KrisUania),  2,  198  Annu  2. 
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MUche^  Johan  Jakob  (Auditør, 
senere  Sorenskriver),  5b,  28. 

Mikzovy  Gerhard  (Præst  til  Vos 
i  Bergens  SUfl,  Magister),  3, 
58,  121. 

Æltzovy  Jens  (Filolog  og  latinslc 
Poet),  8,  241,  263. 

MiniuSf  Giacomo  (fbrværende 
Sortebroder,  luthersk  theologisk 
Forfatter),  3,  59. 

MisniuSf  Johannes  Laurentius 
(latinsk  Poet),  3,  254. 

MisokakaiaSf  se :  Resewitz^  Frie-' 
drich  Gabriel^  og  Tranty 
Friedrich  Kart 

Misotyphus^  se :  TedsUuf^  Niels 
Bj&nu 

Moaens  Madsen^  Magnus  Mat- 
ikiæ  (Biskop  i  Skaane,  theo- 
logisk og  historisk  Forfatter), 
3,  66,  101,  108,  238,  283, 
311.      . 

Mogens  Nielsen  (theologisk  For- 
fatter), 3,  120,  146. 

Mogens  Pedersen  (Kapelmester), 
3,  112,  412. 

MohTj  J&rgen  (mathematisk  For- 
fatter), 8,  186,  187. 

Mohtj  Nikolcg  (Kontrolør  ved 
Porcelænsfabrikken ,  Natur- 
forsker), 5  b,  18. 

Molbechy  Johan  Kristian  (Pro- 
fessor i  Filosofi  og  Mathematik 
i  Sorø),  4,  76  Anm.  1.  5  a,  112. 

Molberg  j  Kristian  Gran  (Au- 
ditør, Oversætter),  5b,  251. 

Moldenhanjoer  y  Daniel  GotåiHf 
(Professor  i  Theologien  i  Kiel, 
senere  i  EJøbenhavn,  Medlem 
af  Direktionen  for  Universitetet 
og  de  lærde  Skoler,  lysk  og 
dansk  Forfatter),  5ft,  38,  71, 
158.  5b,  66,  87,  163. 

Molesworth  (engelsk  historisk 
Forfatter),  3,  275. 


Moltke  y  Adam  Gotdob  (Greve 
til  Bregentved),  4,  181,  643 
Anm.  3.  58,  9,  13,  16,  29— 
30,  118,  125,  220.  5b,  12, 
184,  185,  206. 

Moltke^  Adam  hudvig  (Gene- 
rallieutenant,  økonomisk  For- 
fatter), 5  a,  223  Anm.  2. 

MoUke^  Frederik  (Kammeijunker, 
tilsidst  Statsminister),  5  a,  307. 
5b,  219,  270  Anm.  2,  296, 
297,  298,  300. 

MoltieSy  Frederik  Ludvig  (Greve), 
58,  222.  5  b,  130. 

Moltke  j  Joakim  (Boghandler, 
theologisk  Oversætter),  3, 111, 
121,  407. 

Moltke,  Kaspar  Herman  Gott' 
lob  (Greve,  Generallieutenant), 
5b,  10. 

Monradf  Frederik  (Præst  til 
Aagerup  i  Sælland),  4,  145> 
147.  5  a,  160. 

Monrad  y  Jokum  Sten  (Præst 
til  Aale  og  Tørring  i  Aarhus 
Stift),  5  a,  160. 

Monrad,  Johan  (latinsk  Poet), 
3,  252. 

Monrad,  Johan  Anton  (Præst 
til  Refsnæs  i  Sælland,  Kritiker), 
5  a    162.  5  b,  23  Anm.  2. 

Monrad,  Laurids  (Stadsfysikus 
i  Bergen),  5  b,  7  Anm.  4. 

Monrad,  Peter  Ephraim  (Stifts- 
provst i  Aarhus),  5  a,  161. 

Monrad,  P«^  JbAon  (Deputeret 
i  danske  Kancelli,  Juridisk  For- 
fatter, Poet),  5  b,  27,  318. 

Monrad,  Sdren  {^t Saren  Lon 
tinerit,  Rektor  i  Kristianssand, 
senere  i  Throndhjem,  Magister, 
titul.  Professor,  filologisk  For- 
fatter, Poet),  58,  275.  5  b,  90, 
213,  218,  330—31. 

Monrad,  Sdren  Seerup  (Rektor 
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Munkf  Jens  Jensen  (Præst  til 
Hagested  og  Gislinge  i  Sæl- 
land), S,  122. 

Mimky  Fru  Kiratine  {Kristian 
denfierdes  Bustru,  theologisk 
Forfatterinde),  3,  10,  22,  90, 
121. 

MunJcf  Kriåten Lauridsen  (Poet), 
3,  446. 

Miånkgaardy    Favel    (Filolog?), 

3,  241. 

Munihe^  Ejler  Kristoffer  Kaas- 
bell  (Bogholder  under  Kom- 
mercekollegiet ,  Oversætter), 
Sk,  360. 

Mtmthe^  Jakob  Lund  (Præst  i 
KJøbenhavn,  siden  til  Qllensager 
i  Agershus  SUn),  &ft,  161. 

Mvnåie,  Kaspar  Frederik  (Ron- 
rektor ved  Frue  Skole  og  Pro- 
fessor  i   Græsken,    Magister), 

4,  189,  190,   224.   Sb,   88 
—89. 

Mwiihey  Kristoffer  (Professor  i 
Filosofien  i  Lund),  3, 160,  238. 

Munihe^  Ludvig  Hansen  (Bi- 
skop i  Bergen,  Magister),  S, 
121,  145. 

V.  Munthe  af  Morgenstjerne, 
Bredo  Henrik  (Hojesterets- 
advokat  i  KJøbenhavn,  senere 
Prokurator  og  Ulsidst  fldjeste- 
retsadvokat  i  Krisliania),  &&, 
308  Anm.  1.  &k,  29. 

r.  Munthe  <rf  Morgensijeme, 
KasparVUhdm  (Major,  senere 
Stiftamtmand  over  Laaland- 
Falster),  St,  223  Anm.  2. 
5k,  35. 

MuSj  Kristiem  (Lektor  i  Aar- 
hus), 2,  142  Anm.  2. 

MusceuSf  Anton  (Præst  for  Rold 
og  Vebbestrup  i  Viborg  Stift, 
theologisk  Forfatter,  Poet),  3, 
98,  122,  445. 


MusceuSy  £ar2  (Provinoialmedikus 
i  Fyn  og  Langeland),  4,  179. 

Mutte,  Matthæus  (græsk  Arki- 
diakonus,  luthersk  theologisk 
Forfatter),  S,  59. 

Muus,  Jakob  (Præst  til  Stenløse 
i  Sælland,  Magister,  theologisk 
Forfatter,  Poet),  4,  142.  5t, 
159.  5b,  177, 

Muusj  Kristian  (Poet),  4,  294. 

Muus,,  Laurids  (Præst  til  Hav- 
drup og  Slgensved  I  Sælland), 
5  a,  160,  224  Anm.  5. 

Muus,  Nids  Jakobsen  (Præst  i 
Kjerteminde ,  theologisk  For- 
fatter, Poet),  2,  122,  445. 

Mahlenpfordtf  Johann  Georg 
Heinrich  (Læge  i  Fyn),  5b, 
7  Anm.  4. 

MnUhausenj  Gottskalk  (Læge  i 
KJøbenhavn),  4,  179. 

V.  Mullen f  Lyder  (Privatlærer, 
theologisk  Forfatter,  Poet),  4, 
111,  293. 

Muller j  Elias  (tysk  Læge,  Bo- 
taniker), 4,  181. 

Maller,  Frederik  Adam  (Hof- 
skriver, senere  Stempletpapirs- 
Forvalter,  Myntkjender) ,  5k, 
82,  184,  185. 

Mvller,  Ham  Henrik  (Præst  i 
BrondshoJ,  senere  i  KJøben- 
havn),  5ft,  161,  213  Anm. 

Midler,  Jakob  (Præst  til  Dover  og 
Venge  i  Aarhus  Stin),  134, 147. 

Muller,  Johan  (Professor  i  Lov- 
kyndigheden), 3,  280. 

Muller,  Johannes  (Læge  i  Lon- 
don, siden  Stads^ysikus  i  Kri- 
stiania),  5k,  7  Anm.  4. 

MvUer,  Kristian  Rudolf  (tysk 
Hofprædikant,  siden  Biskop  i 
Fyn),  3,  57,  115.  4,  103. 

MuUer,  Otto  Frederik  (Arkivar 
ved  det  norske  Kammer,  Natur- 
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gransker,  Poet),  Sft,  29.  Sb, 
16j  17,  203  Amn.  4. 

Midler  y  Peder  (theologisk  For- 
fatter), 3,  122. 

Maller^  Peter  (Læge  i  Randers), 
(b,  7  Anm.  4. 

MuUery  Peter  Erasmus  (Pro- 
fessor i  Theologien,  senere 
Biskop  i  Sælland,  Iheologisk, 
historisk  og  sprogvidenskabelig 
Forfatter),  1,  49  Anm.  2  og 

3,  182.  2,  212  Anm.  1.  3, 
191.  5t,  117  Anm.  2,  159. 
5b,  95  Anm.  1,  96,  101. 

Monter,  Balthaaar  (tysk  Præst 
i  KJøbenbavn),  Sft,  33,  36, 
64  Anm.,  179,  212,  213 
Anm. 

MHanter^  Friedrich  (Professor  i 
Tbeologien,  senere  Biskop  i 
Sælland ,  historisk  Forfatter, 
dansk  og  tysk  Skribent),  5a, 
159.  5b,  65,  71,  117,  219, 
270,  296,  301,  302  Anm.  3. 

Jfiy^7u2,jp}*am  (Botaniker,  Ldi%^^ 

4,  181. 

MyUaSy  Johan  Jakob  (Vicelands- 
dommer  i  Fyn),  4,  164,  544 
Anm.  2. 

MyliuLSy  ErtstenAndereen,  Chri-- 
8tiænu8Andreæ{MagisieiT^  theo- 
logisk  Forfatter),  S,  34,  98. 

MyUu8y  Peder  Benzon  (Asses- 
sor i  Højesteret,  siden  Lands- 
dommer i  Sælland,  Juridisk 
og  historisk  Forfatter),  S,  280. 
4,  160,  252. 

Mynster,  Ole  Hieronymus  (Pro- 
fessor i  Medicinen  og  Over- 
læge ved  Frederiks  Hospital, 
medicinsk  og  naturvidenskab- 
elig Forfatter,  Poet),  5  a,  271. 
5b,  6,  64  Anm.  1,  318.  345. 

Mynter  %\\^T  Kokj  Jdrgen  (Borge- 
mester i  Malmø),  2,  72, 134,135. 


Mabniéhenj  Erik  (Rektor  i  Bergen 
Ldi%^),  3,  226. 

Måinichen,  Henrik  (Uvmedikas), 
5,  205,  226. 

Måinidieny  Jakob  Bernt  (Bog- 
holder under  Finanskollegieti, 
5ft,  144  Anm. 

Mdinxehen,  Eriåtian  (Ovent* 
kretær  i  danske  Kancelli,  sidei 
Stiftamtmand  i  Bergen,  Rlolofl^ 
4,  190,  446. 

Meller  y  Abraham  (Lærer  n>i 
Waisenhuset ,  sprogvideoskab- 
elig  Forfatter),  5b,  152  Anm.!. 

MøUery  Andreas  (Præst  til  Bon- 
lunde  paa  Laaland),  Si,  160 

MøUer,  Hans  (Landty  sikos  iBndr 
berg  Amt),  4,  76  Anm.  i 
5b,  7  Anm.  4. 

MeUer,  Jakob,  se:  M\}iB»* 

MeUer,  Jens  (Præst  i  TsndK/g 
og  Provst),  5a,  160.  lU« 
Anm.  5. 

Meller,  Johannes  (Rektor  i  Flem- 
borg,  Litercrhistoriker),  & 
406.  4,  227. 

Meller,  KomeUus  (Præst  . 
Kornerup  i  Sælland,  NaUr- 
forsker),  5  b,  18  Anm. 

Meller,  Malte  (Cheologisk  For- 
faUer),  5ft,  68,  116  Anm.  1 
175,  189,  194S6,  201 
Anra. 

MeUer,  Olaus  Heinrieh  {U- 
tor  i  Flensborg,  historisk  For- 
fatter), 4,  226,  227,  241 
397. 

MeUer,  Peder  (Præst  paa  Kn- 
stianshavn,  siden  i  Slagelse^ 
Poet),  3,  122,  433. 

MøUer,  Peder  (NavigatiODsmesie: 
i  Throndl^jcm,  Geogral)»  ^ 
181    221^22. 

Meller,  Peter  (HCjeslerelsasses- 
sor),  5b,  27. 
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historisk  Forfatter,  Oversætter), 
4,  92  Anm.  1.  5  a,  257  Anm.  1. 

Pftuøy  Johann  Paul  Gottfried 
(tysk  Læge),  5  a,  34. 

Pflage^  Henrik  Ovesen  (Gods- 
forvalter paa  Grubbesholm  og 
N5rholm,  geografisk  Forfatter), 

3,  321,  325.  4,  286,  885. 
Pfreimdt^  Jordan  Hemsen  (theo- 

logisk  Oversætter),  3,  120. 

PharodinuSy  se :  Gardnery  Hen- 
rik 

Fhilaletesy  so:  Baden^  Jakob. 

Fhilandery  se:  Dyssel^  Johan 
Arndt 

PUhnder  og  Doris ^  se:  Fed- 
.  dersen  og  Frue. 

Phdlander  von  der  Linde ^  se: 
SchønaUf  Frederik  Kristian. 

Philedor,  se:  Povel  Pedersen. 

Philety  se:  Evaldy  Johannes. 

PhilocaluSf  se:  Karstens^  Adolf 
GottJiard. 

Philocosmus ,  se :  Maartfeltj 
Kristian. 

Philodaneiasy  se:  Jæger^  Laur- 
rids. 

PhilodanuSy  se:  Giddberff,  Ove 
Høegh,  og  Pindy   Ole, 

PhilokaluSy  se:  Sporony  Ben- 
jamin Georg. 

Philomususy  se :  Fleischery  Ras- 
mus y  og  TaubeTy  Johan 
Henrik. 

Philopatreiasy  se:  Biey  Jakob 
Kristian. 

Phistevy  Joakim  Frederik  (Præst 
til  GJerslev  i  Sælland),  5a, 
160,  197. 

Phønixberg ,  Povel  Johannes 
(Bogtrykker  i  Kjøbenbavn,  Poet), 

4,  293,  351,  450  Anm.  3 . 
PiMy  Abraham  (Præst  til  Yang 


|iaa      ncucuicu&cu     ug     rruvM, 

Astronom),  5a,    162.  5b,  9. 

Pihly  Ole  StaekJUth  (Professor 
i  Økonomien,  senere  Soren- 
skriver, bistorisk  og  sprog- 
videnskabeUg  Forfatter),  4,254, 
273,  274.  5k,  13,  158. 

PiUy  Jens  Mortensen  (Prssl  i 
Slangerup,  Historiker),  3,  326 
—27. 

Pind,  Ole  (•PhUodanus^y  Pro- 
kurator i  EJøbenhavn),  5a, 
231  Anm.  1. 

Pingely  Jakob  Æjristian  (Præst 
og  Professor  i  Theologien  i 
Sorø,  senere  Stiflsprovst  i  Fyn, 
Oversætter),  5a,  89,  160, 
227  Anm.  4. 

Py>^y  Hans  (Livlæge),  4,  179. 

la  PlacettSy  Jean  (fransk  refor- 
mert Præst  i  KJøbenbavn),  3, 
12,  59. 

PladSy  se:  PaUadiuSy  JSidi 
og  Peder. 

Pladey  Matthias  (filosofisk  For- 
fatter), 4,  111,  162. 

Plehy  Loms  Rohert  HSppolyU 
de  Bréhim  (fransk  Greve  og 
Minister  i  ^jøbenbavn),  4, 185, 
220,  268,  287. 

Plesnery  Kristian  Karl  (Præst 
til  Raarup  i  Aarhus  Stift,  tbeo- 
logisk  og  filologisk  ForfaU^), 
4,  190.  5a,  160. 

von  Plesseny  Karl  Adolf  (Over- 
kammerberre.  Statsminister),  4, 
225. 

von  Plesseny  Kristian  Ludxig 
(SlaUminister),  4,  122,  223, 
225. 

Pletzy  Povel  (Filolog),  4,  191. 

Phmiy  Frederik  (Stiftsprovst  i 
Sælland,  senere  Biskop  i  Fyn, 
Magister,  theologisk  og  filologisk 
ForfaUer,    Poet),    5a,    161. 
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5b,    84,    91    Anm. ,    318, 
363. 

JPtum,  Klems  (Professor  i  Lov- 
kyndigheden), i,  273,  277. 

JPluerf  Karl  Ckristoph  (Præst  i 
Allona,  økonomisk  Forfatter), 
&a,  220  Anm.  2. 

Fohlmany  Johan  Herman  (Kapel- 
lan i  Trøgstad  i  Agershus  SUfl), 
5a,  162. 

Ponecky  H.  M.  (Huslærer),  5b, 
30  Anm.  1. 

P(mtaiaM»i  JbAon /^oibm  (Histo- 
riograf),  i,  241,  313— U, 
317,  319-20. 

Ponixyp'piåxm ,  ÆrÆ  Eriksen 
(Præst  paa  Andvordskov,  til- 
sidst  Biskop  i  Throndbjem, 
Magister ,  theologisk ,  sprog- 
videnskabelig og  dramatisk  For- 
fatter, Psalmedigter),  S,  57, 
94,  121,  137  —  39,  237, 
240  —  41,  361—66,  380, 
394,  433,  520.  4,  269,  270. 
5b,  141. 

Pontoppidan,   Erik  Ludvigsen 
(•Éubropius    Philadelpkus», 
Bofpræst  og  Professor  i  Theo- 
I  logien,  senere  Biskop  i  Bergen, 

tilsidst  Prokansler  ved  Univer- 
sitetet, theologisk,  historisk, 
sprogvidenskabelig,  økonomisk 
og  naturvidenskabelig  Forfat- 
ter), S,  76,  115—16,  116— 
17.  4,  66,  92  Anm.  4,  100, 
109,  112,  119,  128-33, 
134,  136,  137,  139,  141, 
150,  181,  219,  220,  221, 
226,  238,  242-46,  265, 
268,  270—72,  297,  330, 
331,  333,  363,  509.  5  a, 
157,  162,  163—65,  189, 
220—21.  5b,  12,  52,  6l 
Anm.  2,  158,  170. 
Pontoppidan,   Hans  (Præst  til 


Idestrup  paa  Falsler,  theologisk 
Forfatter,  Poet),  5  a,  160.  5b, 
221,  318. 

Pontoppidan,  Johan  Ludvig 
Kristian  (Præst  og  Professor 
i  Sorø,  siden  Stiftsprovst  i 
Aalborg),  5  a,  89,  160. 

Pontoppidan,  Ludvig  (Stifts- 
provst i  Aarhus,  theologisk 
Forfatter,  Poet),  8,  122,  445. 
4,  128. 

Pope,  Alexander  (engelsk  Digt- 
er), 4,  16. 

Pors,  Matthias  Andersen,  Mat- 
thias Porsius  (Rektor,  siden 
Præst  i  Ribe,  filologisk  Forfat- 
ter, latinsk  Poet),  S,  252,  283, 
360,  376—77. 

Poscolan,  Gudmand  (Præist  i 
Kalundborg,  Magister  ,medicinsk 
og  naturvidenskabelig  Forfat- 
ter), S,  226. 

Poscolan,  Jens  Jensen  (Musik- 
lærer og  Pagehovmester,  theo- 
logisk Forfatter),  3,  120. 

Pouch,  Johan  (Præst  i  Ribe, 
Magister,  latinsk  Poet),  S,  253. 

Pomh,  Ludvig  (Provinciallæge 
i  Ribe),  3,  226. 

Pouch,  Ludvig  Jensen  (sprog- 
videnskabelig Forfatter),  3, 392, 
401—2. 

Povlsen,  Andreas  Benjamin 
(Præst  i  GJentofle,  siden  i 
Frederiksborg,  Poet),  5  a,  160. 
5b,  177,  179,  185,  221,  261. 

PotJ^,  Povd  (Bogtrykker  i 
I^øbenhavn,  tilsidst  Skolelærer 
og  Kirkesanger  i  Utterslev  i 
Sælland,  Oversætter),  5  a,  263 
Anm.  1,  257  Anm.  1. 

Poulsen,  Simon  (Boghandler  i 
KJøbenhavn,  Folkeskribent),  5  a, 
255,  294. 

Povd  Eliesen,  Paulus  Eliæ 
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(Karmelitermunk,  Lektor  i  Tbeo- 
logien  ved  Oniversitetet,  senere 
i  Roeskilde,  Iheologisk  og  histo- 
risk Forfatter),  2,  16,  57, 
99^-100,  102  Anm.  2,  104 
--23,  126,  136,  137,  139 
—40,  142,  168,  169—60, 
161—62,  163.  i,  49.  4, 106. 

Povd  HatUm,  Faulus  HaUe- 
riu8  (Præst  i  Barrested  i  Sæl- 
land, Islænder),  3,  342. 

Pavd  Hansen  (Borgemester  i 
^ebenhavn),  2,  172. 

Pavd  Madsen^  Paulus  Matthiæ 
(Professor  i  Latinen  og  Græsken, 
iilsidst  Biskop  i  Sælland,  Ma- 
gister, theologisk  Forfatter,  la- 
Unsk  Taler),  3,  66,  72,  74, 
87,  109,  114,  120. 

Pavel  Pedersen  {nPMUdor», 
Poet),  3,  449^50,  464. 

Pavel  Pcvelsen  (Kannik  i  Oslo 
og  Slotsskriver  paa  Agershus), 
2,  198  Anm.  1. 

Panel  Paveisen  (Præst  til  Saxild 
og  Nøle?  i  Aarhus  Stift,  Ma- 
gisler,  kirkehistorisk  Forfatter), 
4,  106. 

Praem,  Key  (Præst  til  Øsløs, 
Vesløs  og  Arup  i  Aalborg  Stift), 
5a,  161. 

Prald,  Bendix  Djurhuus  (Pro- 
kurator, UlsidstByskriveriKrist- 
iania,  Poet),  Sb,  213. 

jFVoU,  Jakob  Peter  (Kirurg  i 
Svanike,  tilsidst  Præst  Ul  Øster- 
Marie  paa  Bomholm,  Oversæt- 
ter), 6a,  253  Anm.  1. 

Prahl,  Nids  (Folkeskribent,  Over- 
sælter,  Poet),  4,  360  Anm.  1. 
6a,  223,  224  Anm.  5,  227 
Anm.  4,  241.  Sb,  65  Anm., 
162  Anm.  1,  177,  179,  203. 

Pram,  Kristen  Henriksen  (Fuld- 
mægtig,   aenere    Deputeret   i 


Kommercekonegiel,  tilsidstTold- 
forvaller  paa  St.  Thomas,  Folke- 
skribent, statsøkonomisk  For- 
faUer,  Digter),  4,  76  Anm.  2, 
366  Anm.,  373,  477.  Sa, 
64—65,  67,  87  Anm.  1,  202, 
226  Anm.,  228  Anm.  1,  242 
Anm.  3,  243,  255,  257  Anm. 
1,  260—63,  266,  275,  282, 
292  Anm.  6.  5b,  69,  70,  71, 
91  Anm.,  140,  183 ^  Irø, 
197,  222,  225,  239,  235, 
237  Anm.,  271,  275  Anm.  1, 
307  Anm.  3,  317  Anm.  1. 
318,  321,  323,  324,  327. 
331  Anm.  2,  332,  335—37, 
342,  345-46,  351,  359, 
365,  368,  370,  412. 

van  Prangen,  Johann  FViednA 
Aufftist  (Læge  i  Korsør),  6b, 
7  Anm.  4. 

Pratensis,  JoJuamee  (R^tor  i 
Aarhus,  senere  Professor  i 
Medicinen,  Magister,  medkiask 
Forfatter,  Astronom,  latinsk 
Poet),  3,  167,  168,  l7t 
190,  262. 

Preisler,  JaaUm  Daniel  (Skne- 
spiller  ved  det  kongelige  The- 
ater.  Oversætter),  6b,  343, 
344  Anm.  2. 

Priebst,  Kristian  Mikael  (Bos- 
lærer,  siden  Præst  ved  Garni- 
sonskirken i  KJehenhavn,  sprog- 
videnskabelig  Forfatter,  Poet), 
5b,  111—17,  186. 

Prigg,  LudcHf  (laUnsk  Poet),  1 
40. 

Primen,  Karl  Frederik  (Trans- 
latør i  KJehenhavn,  Folkeskri- 
beut.  Poet),  5  a,  266  Anm.  1. 
6b,  318,  324. 

PraUen,  Damd  (Læge  i  Bel- 
slDgør),  S,  226. 
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Pti^endoff^    Samudy    4,    386 
Anni.  1. 


QtMiny  Lours  Ibsen  (Slotspræst 
paa  Agershas),  S,  122. 

Qvist,  Frédéric  (Kateket,  siden 
Slotspræst  i  Kjøbenhavn),  4, 
112.  Sa,  159. 

Qviti,  Povel  (Præst  paa  Guinea- 
kysten, siden  til  KJelvig  i  Fin- 
marken og  tilsidst  til  Næsodden 
i  Agershus  Stift),  5  a,  160. 

Qtjistgaardy  N.  (Oversætter),  Sb, 
361. 

Qvitzov,  Fru  Anne  Margrete 
(gift  med  Kristian  v.  Pap- 
penheim,  latinsk  Digterinde, 
Filolog),  S,  22,  24,  268. 

V.  Quoteoj  Jvims  Heinrich  (lysk 
Skuespiller),  4,  430,  633. 


Hoben  y  Frederik  (Stiftamtmand 
o?er  Laaland-Falsler ,  Natur- 
forsker, svensk  Forfatter),  Sb, 
18  Anm. 

Rachlåv,  Andre/is  Thamdrup 
(Præst  i  Snoldelev  i  Sælland, 
Iheologisk  Forfatter,  Poet)  5  a, 
162.  5  b,  318. 

EachldVy  Jesper  Rasmussen 
(Skibspræst,  Psalmedigter),  3, 
433. 

i2a/h,  Karl  Gotdob  (Kommitteret 
i  Kommercekollegiet,  Natur- 
forsker, Oversætter),  Sa,  263 
Anm.  1.  5b,  19. 

RagnSy  se:  Tyge  Rothe. 

Rahbéky  Knud  Lyne  (Professor 
i  ÆstbcUkkeo,  Theaterdirektør, 
Folkeskribent,  bistorisk  For- 
fatter, Dramaturg,  Digter),  2, 
223.  S,  404,  473,  608,  618. 
4,  5,  78  Anm.  2,  82  Anm., 


83  Anm.,  93  Anm.  2,  94  Anm. 

1,  127,  238  Anm.,  298,  306, 
307,  340,  344,  356,  370, 
373,  376  Anm.  3,  406  Anm. 

2,  418  Anm.  3,  442  Anm.  3, 
464,  460  Anm.  3,  469,  470 
Anm.  6,  478  Anm.  2,  604, 
607  Anm.,  637.  5a,  22  Anm. 
1,  37,  77,  79  Anm.  2,  99 
Anm.  2,  130^  134  Anm.  1, 
137^38,  163,  166,  182 
Anm.  2,  202,  203,  206  Anm. 

1,  207,  208,  210,  212,  213y 
217  Anm.  1,  218  Anm.  2, 
226  Anm.,  227  Anm.  4,  229, 
230  Anm.  1,  246,  246,  260, 
251-52,  264,  266,  256, 
268—69,  260,  261,  262, 
263-^87,  288-89,  291— 
92  Anm.,  293,  295  Anm., 
298—99,  300  Anm.  4,  308, 
309  Anm.  3,  314  Anm.  5  b, 

2,  8,  39  Anm.  1,  41,  71, 
72,  73  Anm.  2,  128,  139, 
141,  163,  164,  169,  161, 
164,  166  Anm.  1,  187  Anm. 
6,  189—90,  191,  199  Anm. 
1,  211,  213,  214,  215  Anm. 
1,  216,  217  Anm.  1,  218 
Anm.,  220,  221,  223,  226, 
227,  228  Anm.  2,  230,  234, 
236 ,  241  ,  244  Anm.  3, 
246,  248  Anm.  2,  269  Anm. 

3,  267  Anm.  1,  274,  275 
Anm.  1,  298,  299  Anm.  1, 
303  Anm.  1,  304  Anm.,  307 
Anm.  4,  310,  311  Anm.,  312 
Anm.,  318,  319,  320-^21, 
323,  324,  326,  326,  327, 
337,  339,  341,  343,  344, 
346,  346  Anm.  2,  349,  360, 

365,  366  Anm.  2,  367,  368 
Anm.,  369,  360,  361,  364, 

366,  370,  371,  372,  387, 
390,  392,  394, 402, 403,412. 
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Rahbeky  Fru  Karen  MargreU 
(født  •  HegeTf  Professor  K.  L. 
Rahbeks  Hustru),  5a,  280, 
286,  309  Anm. 

Rahbek,  Matthias  (Præst  Ul 
Linaa  og  Dallerup  i  Aarhus 
SUfl,  Oversætter),  Sb,  360. 

Rahlff,  Georg  (Læge  i  i^øben-. 
havn),  5  a,  38. 

V.  Ramdohr,  F.  W.  B.  (tysk 
Forfatter),  4,  84  Anm.,  95 
Anm.  3. 

Ramløse,  Hans  (Præst  til  Hvid- 
bjærg  i  Aalborg  Stift,  theologisk 
Forfatter,  Poet),  4,  143,  293, 
295. 

Ramløse,  Peder  Klausen  (Præst 
ved  Holmens  Kirke  i  Kjøben- 
havn),  S,  58. 

Ramus,  Daniel  (Poet),  3,  418. 
4,  293. 

Ramus,  Jakob  (Præst  i  Odense, 
siden  Biskop  i  Fyn,  theologisk 
Forfatter,  Poet),  4,  80.  5a, 
161,  198  Anm.  1,  208, 

Ramus,  Joakim  Frederik  (Di- 
rektør for  Navigationsskolen  paa 
Møn,  siden  Professor  i  Mathe- 
matik),  4,  182,  184,  186. 

Ramus,  Johan  Dcsniel  (theo- 
logisk, filosoflsk  og  fQoIogisk 
Forfatter,  tilsidst  Jesuit  og 
Bibliolhekar  hos  Ærkebispen  af 
Køln),  3,  104,  161,  242.  4, 
111. 

Ramus,  Jonas  (Præst  til  Norder- 
houg  i  Agershus  Stift,  theo- 
logisk og  historisk  Forfatter), 
3,  95,  326,  328. 

Ramus,  KJosrfms  (Præst  i  Assens), 
5a,  161. 

Ramus,  Kristian  (Præst  ved 
Holmens  Kirke  i  KJøbenhavn, 
Ulsidst  Biskop  i  Fyn),  S,  57. 

Ramus,  Kristian  (Inspektør,  siden 


Direktør  for  Mynt-  og  MedaiUe- 
Kabinettet),  4,  422. 

Ramus,  Mélkior  (Lektor  i  The- 
ologien  i  Thrond^em,  Magister 
liysisk  og  historisk  Forfatter). 
3,  163,  326. 

Ramus,  Petrus,  Pierre  de  la 
Rarnée  (Iransk  Filosof),  3, 
131,  168. 

Ranch,  Hieronymus  JusUse^ 
eller  Justus  (Præst  i  Vihorg. 
dramatisk  Forfatter,  Digter),  3. 
Ul-'åS,  462,  514—17,625 
—26. 

Rcmders,  Kristen  Person,  4, 
77  Anm.  2. 

Randrup ,  Eggert  KnstisoL 
Schnabel  (Præst  til  Taagerup 
paa  Laaland,  Oversætter),  5  a. 
161,  253  Anm.  1.  5b,  360. 

Randrup,  Frederik  (Præst  til 
Bregninge  og  BJærgsted  i  Sæl- 
land), 5a,  161,  213  AnoL 

Randrup,  Lars  Nielsen  (Prcsl 
i  Randers,  siden  til  GimmiBce 
og  Lem  ved  Randers,  Pod), 
3,  426. 

Randrup,  Niels  Jensen  ((beo- 
logisk Oversætter,  Poet),  1 
197,  210. 

Randulf,  Enewld  Nielsen  (Præst 
i  Roeskilde,  theologisk  For- 
fatter, Astronom,  Oldgransker). 
3,  98,  186,  334,  337. 

Randulf,  Niels  (Præst  i  ^«ge, 
siden  Biskop  i  Be^ea,  Ma- 
gister), 3,  57. 

Rantzau,  Fru  Elisabeth  So^ 
(gift  med  Hans  Liadenov'iH 
Gavnø),  3,  527. 

Rantzau,  Frederik  (Ul  Asdal). 
3,  21,  23. 

Rantzau,  Henrik  (Ul  Breilen- 
burg,  den  lærde),  8,  171,  329. 

Rantzau,  Henrik  (Ul  Rosenvold. 
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Rigsraad,  historisk  Forfatter), 
8,  21,  320,  322. 

Rantzauy  Johan  (lil  Frydendal, 
Brammioge  og  Ørslev  Kloster, 
G^nerallieutenant),  3,  21.  4, 
300,  301. 

Rantzauy  Kristian  (Greve  til 
Rosenvold,  Ejer  af  Brahesborg, 
VIcestatholder  i  Norge,  siden 
SUflamlmand  i  Fyn),  4,  222 
Anm.  2,  233,  238,  319,  341, 
342,  402,  452,  504  Anm.  1. 
Sa,  15. 

Rantzauy  OttoManderup  (Greve, 
Assessor  i  Hojesteret,  siden 
Stiftamtmand  paa  Island),  4, 
78,  532. 

Rantzau  -  Ascheberg ,  Schack 
Karl  (Greve ,  General) ,  5  a, 
235. 

Ranøe,  Andreas  Broberg  (Læge 
ved  Frederiks  Hospital  og  Pro- 
fessor i  Medicinen),  Sk,  6. 

Raseh'y  Frederik  (Præst  i  Aar- 
hus, senere  til  Harridslev  og 
Albæk  i  Aarhus  Stift,  Poet), 
5a,  161.  6fc,  318,  331-^32. 

Rasehj  Jakob  (Laugroand  i  Stav- 
anger), 3,  274,  279. 

Raschj  Jakob  (Rektor  og  Lektor 
i  Tbeologien  i  Eristiania,  Ma- 
gister, theologisk  og  medicinsk 
Forfatter),  5,  122,  226.  4, 
143,  165,  189,  234. 

Raschj  JCrgen  (Navigationsdi- 
rektør  paa  Møn,  senere  Pro- 
fessor i  Mathematik),  3,  186. 
4,  182,  183. 

Bmeh^  Pedery  4,  108. 

Easkj  Hans  (Astronom),  3,  188. 

Rasmus  Lauridsen  (Præst  i 
Helsingør),  S,  120. 

Rcunrns  Simonsen  (Hører,  senere 
Vikar  i  Roeskilde),  2,  70. 

RasmuSy  Svendsen  (Konrektor  i 


KJøbenhavn,  siden  Præst  til 
Faxe  i  Sælland,  Poet),  3^  445. 

Rasmussen  f  Mikael  (Præst  i 
Yestenskov  paa  Laaland),  5  a, 
160. 

Rcumussen,  Thomas  (Præst  til 
Grevinge  i  [Sælland),  5a,  161, 
214  Anm.  3,  253  Anm.  1. 

Rathike^  Johann  Dietrich  (tysk 
Kapellan  i  KJøbenhavn),  5  a,  33. 

Rathke^  Jens  (Professor  i  Zoo- 
logien i  KJøbenhavn,  siden  i 
Eristiania),  5b,  18. 

Ratthje,  Matthias  (Poet),  5b, 
318. 

Raue,  Johann  (Professor  i  La- 
tinen og  Logikken  i  Sorø),  3, 
34,  160,  241. 

Raupach  (Literærhistoriker) ,  3, 
31. 

Ravensbergf  Kristoffer  (Pro- 
fessor ved  Universitetet),  2, 
222. 

Ravny  Albert  (Præst  til  Vomb  i 
Skaane],  3,  121. 

Ravn^  Hans  (Præst  i  Malmø, 
theologisk  Oversætter ,  Poet), 
5,  120,  433. 

Ravnj  Hans  Mikkelsen^  Johannes 
Corvinus  (Rektor  i  Slagelse, 
siden  Præst  til  Ørslev  og  Bjerre 
i  Sælland,  sprogvidenskabelig 
Forfatter),  3,  35,  38,  361, 
408,  411,  413,  476,  479. 

Ram ,  Mikkel  Kristofferserty 
Corvinus  (Præst  til  Gudman- 
torp  i  Skaane,  theologisk  Over- 
sætter, Filolog,  Poet),  3,  122, 
256,  264^66. 

Ram,  Peder  (Poet),  8,  279.  4, 
293. 

Ram,  Rasmus  Pedersen  (Rek- 
tor i  R6nne,  theologisk  Over- 
sætter, Poet),  3,  121,  418. 

Rawert,  J&rgen  Henrik  (Inge- 
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niørofflcér,  Professor  i  Malhe- 
malik  Ted  Kunstakademiet),  5b, 
10,  147  Anm    1. 

SeboUedOy  Bemardino  (spansk 
Greve  og  Minister  i  KJøben- 
havn,  Digter),  8,  11,  15,  271. 

BeedtZy  Peder  (til  Tygesirup 
(Kongsdal)  og  Thurebyholm, 
Rigsraad  og  Rentemester,  senere 
Kansler),  3,  20,  183,  484. 

Reenberg ,  Frans  (Provincial- 
medikus  i  Aalborg),  3,  226. 

Reenberg,  Jens  (Magister),  4, 
190. 

Reenberg  y  Kristian  Kristoffer 
(Præst  til  Finderup  i  Sælland 
og  Provst),  4,  112,  366.     * 

Reenberg  y  Morten  (Fellprovst, 
siden  Præst  i  Stege,  tilsidst 
Stiftsprovst  i  Sælland,  Magister), 
S,  106.  4,  113,  117 y  137. 
142  Anm.  1,  148,  162.  5  a, 
212. 

Reenberg^  Tøger  (til  Kistrup, 
Landsdommer  i  Jylland,  Digter, 
theologisk  Oversætter),  3,  122, 
503.  4,  300-^1.  5b,  171, 
200,  229. 

Reersleoy  Lars  Kristian  (Skue- 
spiller, Oversætter),  5b,  203. 

Reff^y  Hans  (Kannik  i  Tbrond- 
bjem),  2,  34. 

Regel  Regelsen  (latinsk  Poet), 
8,  262. 

Regenfusy  Franz  Michael  (Kob- 
bersUkker),  5  b,  18. 

RehUngy  Andreas  Johan  (Slots- 
præst i  Frederiksborg),  5a, 
160. 

Reichely  Christian  Heinrich  (iy&k 
Huslærer),  5  a,  38. 

Reierseny  Andreas  (Præst  i  Ring- 
sted, siden  i  Frederiksborg, 
theologisk  og  historisk  For- 
faUer,    Topograf),    4,    106, 


107,    145,    148.    5a,    160. 
5  b,  81  Anm.  2. 

Reiersen^  D.  N.  (Pseudonym), 
5  b,  38  Anm. 

Reimery  Joachim  ImdaAg  (tysk 
Feltpræst),  8,  59,  160. 

Rény  Jonas  (Præst  til  Kauto- 
keino  i  Finmarken,  tilsidsl  til 
Nykirken  i  Bergen,  Digter),  5a, 
161,275.  5b,  214,318,321, 
323,  324,  361  Anm.,  370. 

Reinhardy  Martin  (tysk  Refor- 
mator), 2,  16. 

Reinfnar  von  Zweter  (tysk.  Digt- 
er), 1,  29—30. 

Reisery  Karl  Frederik  (Slads- 
kirurg  i  KJøbenhavn,  historisk 
Forfatter),  5a,  187  Anm.  iV 
81  Anm.  2,  312  Anm. 

Reisler  y  Karl  GotOob  (ijsk 
Sproglærer  i  KJøbenhaTn),  5a, 
38.  5b,  84. 

Reistrup  y  Lorens  (Boghandler 
i  KJøbenhavn,  Oversætter),  5a, 
253  Anm.  1,  257  Anm.  1. 

Reitzery  Jarlen  JSmsty  3,  Ji. 

Reitzery  Kristian  (Professor  \ 
Lovkyndigheden ,  HistorlograT, 
Ulsidst  SUfUmtmand  i  Aalboig, 
Bogsamler)  3,  16,  275,  280, 
316.  4,  151,  192,  196,  219, 
223,  368,  385. 

Rembert  (Ærkebiskop  i  Barn- 
borg),  1,  19. 

ReramuSy  Rasmus  Hansen  (Præsi 
til  Vigsnæs  paa  Laaland,  tOsidst 
i  Rødby,  theologisk  Forfatter 
og  Oversætter,  Poet),  S,  78. 
85,  120,  123,  186,  423, 
424,  469. 

Reseny  EUasy  Elias  Jahamus 
Resemus  (FUololog),  S,  237, 
238—39. 

Reseny  Hans  Hansen  (Eektor 
paa  Herlufsholm,    tiden  Pro- 
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fessor  i  Filosofien,  derpaa  i 
Theologien,  tiUidsl  Biskop  i 
S«llan4,  Magister),  S,  56,  93, 

110,  160. 

Heåen^  Hans  Povelsen,  Jo- 
/utnnes  PcaiU  Eesemus  (Sab- 
rektor  i  Viborg,  senere  Profes- 
sor i  Logikken  og  Theologien, 
Ulsidst  Biskop  i  Sælland,  Ma- 
gister, theologisk,  filosofisk  og 
sprogvidenskabelig  Forfatter, 
Psahnedigter),  2,  36,  65,  122. 
3,  10,  32,  55— 5ff,  75,  92, 
93,  96-^98,  104,  109—10, 

111,  120,  151,  157—58, 
161,  163,  182,  378,  409, 
433.  4,  135,  162. 

Heaefif  Morten  (tbeologisk  For- 
fatter, Poet),  4,  144,  293. 

Resen,  Feder  Hansen  (Hører 
Ted  Frue  Skole,  senere  Pro- 
fessor i  Moralen,  derpaa  i 
Lovkyndigheden  og  Borge- 
mester, tilsidst  Præsident  i 
Kjøbenbavn,  juridisk,  historisk 
og  sprogvidenskabelig  Forfatter, 
Bogsamler),  2,  200.  S,  13» 
274—75,  321,  325,  341, 
342. 

Resen,  Fovel  Hansen  (norsk 
Krigskommissær ,  Forfatter  af 
en  Rejsebeskrivelse),  4,  222. 

Resewitz ,  Friedrich  GcAriel 
{•Misokaldas*,  tysk  Præst  i 
Kjøbenbavn),  5a,  33,  36,  50, 
197,  231  Anm.  1.    . 

Reus,  Hektor  Albert  (Auditør  i 
Kjøbenbavn),  4,  160. 

Reuss,  Jeremias  Friedrich  (tysk 
flofpræst  og  Professor  i  Theo- 
logien), 4,  38,  106,  112, 142. 

von  Reventlow,  Anna  Sybille  (født 
von  Sckubart,  gift  med  Grev 
J.  L.  Reventlow  til  Brahe- 
TroUeborg),  5b,  36  Anm.  1, 366. 


von  Reventlow,  Johan  Ijuåxig 
(Greve,  til  Brahe -Trolleborg), 
5h,  36,  366,  368. 

von  Reventlow,  Konrad  (Stor- 
kansler), 3,  126. 

von  Revendov,  Grev  Kristian 
JMev,  4,  180. 

von  Reventlow,  Kristian  Ditlev 
Frederik  (Greve  til  Kristians- 
sæde,  Statsminister),  5  a,  244, 
254  Anm.  5b,  35—37,  366. 

Reverdil,  EUe  Salomon  JPVon- 
fois  (Kabinetssekretær,  Med- 
lem af  Landbokommissionen, 
firansk  historisk  Forfatter,  Kri- 
Uker),  5a,  29,  84-85,  130, 
219,  236  Anm.  1.  5  b,  34— 
35,  54  Anm.  1,  132  Anm. 
1,  158,  194,  205. 

Rhod,  Laurids  Kristensen  (Raad- 
mand,  siden  Borgemester  i 
Helsingør,  tbeologisk  Oversæt- 
ter), 3,  121. 

Rhode,  Hans  (Konrektor  i  Aar- 
hus, Magister),  3,  240,  361, 
377. 

Rhode,  Kristen  Madsen  (tbeo- 
logisk Forfatter),  3,  105. 

Rhode,  Morten  (Feltpræst,  siden 
Præst  i  Viborg,  Magister,  tbeo- 
logisk Forfatter,  Poet),  3,  122, 
125—26,  445. 

Rhode,  Peder  (Kapellan  i  Slep- 
pinge  i  Søndeijylland ,  siden 
Præst  i  Utterslev  paa  Laaland, 
tbeologisk  og  historisk  For- 
fatter, Topograf,  Poet),  5a, 
160,  208.  5b,  80. 

Rhodius,  Ambrosius  (tysk  Læge, 
Professor  i  Fysik  og  Malbe- 
matlk  ved  Gymnasiet  i  Kristi- 
ania).  S,  160,  161,  162, 
191,  225. 

Rhodius,  Johannss  (Læge),  3, 
191,  226. 
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BhodÅMBy  Jdrgen  (theologisk  For- 
faUer),  S,  101. 

Khouy  Anton  Christoph  (tysk 
Præst  i  EJøbenhavn),  4,  137, 
142.  5  a,  33. 

Bhudj  Mels  (theologisk  For- 
fatter), 4,  106,  108. 

Ekud,  Otto  (Rektor  i  Næstved, 
siden  i  Slagelse,  Magister),  Sa, 
173. 

2ZAu97um,^moU  (Rektor  i  Slange- 
rup, tilsidst  Professor  i  Theo- 
Ibgien  i  Kristianiå,  Filolog),  S, 
241. 

Ehumanf  Lisbeth  (latinsk  Digt- 
erinde), S,  45. 

Mhuman,  Wolfgang  (Professor 
i  Dialektikken,  FUolog),  3,  241. 

Ribe,  Jørgen  Jenaeny  Georgiua 
Johanma  Hipensis  (Hører  Ted 
Odense  Skole,  siden  Præst  til 
Ållesø  og  Næsbyhoved  -  Broby 
i  Fyn,  sprogvidenskabelig  For- 
fatter), i,  382.  4,  189. 

Eiber,  Hans  Vilhelm  (Lærer 
ved  Skolelærer- Seminariet  paa 
Blaagaard,  Folkeskribent,  Over- 
sætter, Kritilter,  Poet),  5  a,  43 
Anm.  1,  207,  209,  227  Anm. 
4,  263  Anm.  1,  276,  282. 
5k,  168,  222,  235,  236 
Anm.  3,  261,  318,  321,  324, 
336,  361. 

Eiegelsy  Mels  Ditlev  (Pagehov- 
mester ,  historisk  Forfatter, 
Folkeskribent),  3,  J7.  4,  73 
Anm,  1,  80,  224,  296,  424 
Anm.  2,  618  Anm.  2.  5a, 
57^58,  174  Anm.  4,  187 
Anm,,  246,  249  Anm.  1,  250 
—61  Anm.,  266,  260,  271. 
5k,  7  Anm.  1,  9  Anm,  1,  38 
og  Anm. ,  63,  65—68,  144. 

BMSy  Georg  Wilhdrn  Otto  (tysk 
Migor),  5a,  68. 


Biese,  Thomas  (jurididL  Fa- 
fatter,  siden  Præst  til  Svlid- 
herreds  Præstegjækl  i  Betgiss 
Stift),  5b,  28. 

Biisy  jGrgen  (HdJestereUad^iksL 
Folkeskribeat),  4,  352-60, 
363. 

BiiSy  P.  (Poet),  4,  293. 

Biisbrigh,  Berge  (Professor  i 
Logik  og  Metafysik),  4,  68. 
5a,  114,  Ii5—i7, 118, 142. 
163. 

Bing,  Kristian  (Filolsg).  i  368. 

Bingelmannue,  Ckuparus,  t  U^ 

Bipen,  Jens  Såremsen,  2, 197 
Anm.  2. 

Bodriguez,  Karl  (Professor  I 
Fransk,  Spansk  o%  lUioA 
i  København  og  bUige  ink- 
Uonsdirektør),  S,  271. 

Boger,  Åniri  (fransk  Foifttter). 
5a,  83—84. 

Bogert,  Johan  PhSfy  (Und* 
fysikus  i  Viborg),  5b,  T 
Anm.  4. 

Bogert,  Fovel  (Provst,  Pwt), 
4,  537. 

Bohde,  Hans  (Fflolog),  S,  24a 

Bohde,  Ulrik  Andreas  (Rekior 
i  Nyborg),  Sb,  84. 

von  Bohr,  Julius  PhSip  Ba^ 
jamin  (Landmaaler  og  Bjg- 
nings-Inspektør  i  YestindieB, 
Naturforsker,  tysk  og  d^st 
Forfatter),  5b,  18  Anm. 

BoeskHde,  se :  Feder  Jensen 

Boland  Knudsen  (Byfo^  ' 
Kragerø,  Poet),  3,  426. 

Bomdorph,  Anders  Pedenen 
(Rektor,  siden  Kannik  i  VSbt^ 
Magister,  theologisk  ForiaUer, 
Poet),  3,  57,  99,  433. 

Boos,BernhardLudvigFrem 
(Kirurg  paa  Vemmeto/le),  ak 
7  Anm.  4. 
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Rorup^  ]U.y  5b,  152  Anm.  1. 
Moæ,  JSTrittian  (Kantor  i  Odense, 
filolog.  Poet),  S,  256,  267. 
4,  275,  286,  815  Anm.  2. 
Rosenberg^  Frans  Nielsen  (Pro- 
fessor  i  Matbematik    i  Lund, 
senere  Biskop  i  Viborg,  ibeo- 
logisk  og  fysisk  Forfatter,  la- 
tinsk Poet),  3,  56—57,  163, 
262. 
JRosenfdit^  NUls  (Prokurator  i 
KJøbenhavn,  siden  i  Rrisliania, 
Oversætter),    Sb,    350,    360 
Anm.  2. 
Rosengaard^  Jens  (Rannik,  Ma- 
gister), a,  34. 
Rosengaardf    Klaus  (Magister), 

2,  34. 

Rosenkilde ,    Jdrgen    (Student, 

tbeologisk  Forfatter,  Orersæt- 

ter),  4,  112.  5a,  218  Anm.  t. 

Rosenkrandsy   Absalon   (Øster- 

landsfarer),  S,  23. 
Rosenkrands,  Edel  (iheologisk 

Forfatterinde),  S,  22. 
Rosenkrandsj   Erik  (Befalings- 
mand paa  Varbjærg),  3,  190. 
Rosenkrmdsy   Erik  (til  Rosen- 
holm, Minister  i  England,  siden 
Amtmand  over  Kalis  og  Stjærn- 
bolm  Amter,    tbeologisk  For- 
fatter,  Naturforsker),   S,   18, 
21,  23,  121,  226. 
Rosenkrcmdsy  Frederik,  S,  239. 
RosenkrandSf   Gvnde  (til  Skaf- 
føgaard,  Rigsraad,  tbeologisk, 
Juridisk  og  politisk  Forfatter), 
3,    21,    58,   98,    99,   121, 
280. 
RosenkrandSf  Holger  (til  Rosen- 
holm ogSkafføgaard,  den  lærde, 
Rigsraad  og  Befalingsmand  over 
Dalum  og  St.  Hans   Rlostere, 
tbeologisk,  filosofisk  og  Juridisk 
Forfatter,  Psalme-Cdgiver,  Bog 


samler),  2,  64.  3,  21,  23, 
58,  61,  90,  96,  135,  155, 
239,  280,  433. 

Rosenkrands,  Iver  (til  Rosen- 
holm og  Rygaard,  Statsmi- 
nister, Patron  for  Universi- 
tetet, Poet),  4,  38,  61,  62, 
66,  71,  116,  157,  225,  284 
^85,  327,  388.  5a,  113. 

Rosenkrands,  Jens  (til  Qvilzov- 
bolm,  latinsk  Taler,  Bogsam- 
ler), 3,  21,  46,  108.  4,  258. 

RosenkrandSf  Jårgen  Ottesen 
(til  Rosenholm,  Rigsraad  og 
Regeringsraad),    2,    31  Anm. 

2.  3,  21,  71,  72,  290,  293. 
Rosenkrandsy  Jårgen  (til  Kjeld- 
gaard, den  yngre.  Hovmester 
for  Sorø  Akademi,  Skoleberre 
for  Herlufsholm ,  tbeologisk 
Forfatter),  3,  21,  121,  206. 

Rosenkrandsj  Korfits  (Juridisk 
Forfatter),  3,  280. 

Rosenkrandsy  Fru  MeUe  (gift 
med  Hr.  Kristen  Thomesen 
Sehested  tilStovgaard,  Psalme- 
digterinde),  3,  433. 

Rosenkrandsy  Oluf  Nielsen  (til 
Vallø,  Lensmand  paa  Nyborg 
Slot,  Ridder),  2,  107. 

Rosenkrandsy  Oluf  (til  Enggaard 
(Gyldensien)  og  Egholm,  Baron, 
poliUsk  Forfatter),  3,  21,  94. 
4,  236. 

Rosenkrandsy  Palle  (til  Krenke- 
rup  (Hardenberg) ,  Skoleberre 
for  Herlufsholm,  Ridder),  3, 
164. 

Rosenkrandsy  Fru  Pernille  (gift 
med  Grunde  Rosenkrands  til 
Skafføgaard,  tbeologisk  Forfat- 
terinde), 3,  21,  122. 

RosenkrandSf  Sofie  (lærdKtinde), 

3,  22. 

Rosenkrandsj  Fru  SofU  (gift  med 
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Hr.  Aael  Brahe  Ul  Krogholm), 

2,  195  ADm.  1. 
Bosenkrandaj    Fru   Vibdce  (gift 

med  Erik  Krag  Ul  Bram- 
minge), S,  427. 

HosenJeroney  se  JLandemaru 

Rosenlund  j  SSrm  {•Jumor 
PkUopaireias* ,  Prokarator  i 
VesUndien),  5  a,  231  Amn.  1, 
232-33. 

Roaenpalm  y  Povel  Nielsen 
(Assessor  i  Kancelliet),  S,  275. 

Rosemparre^  Jomfiru  Berete^  S, 
69. 

Boaenstand^  GaiseheyPeder  (Hør- 
er i  Aalborg,  senere  Konrek- 
tor  og  Lektor  1  Tbeologlen  i 
Viborg ,  derpaa  Stiftsprovst 
88t.,  tilsidst  Professor  i  Tbeo- 
logien),  4,  78,  105,  112, 
146.  6a,  158, 165-^68, 169, 
176—77.  &b,  129,  178. 

Roaenstand"  Goiske,  Jen$  (Præst 
til  Gwidslev  paa  Falster,  Magi- 
ster), 5  a,  160,  197. 

Roaenstand-  Goidce,  Johan  Phi- 
Kp  Kneyln  (Kopist,  tilsidst  De- 
puteret i  Generaltoldkammeret), 
4,  78  Anm.  2.  6  a,  182  Anm. 

3,  186  Anm. 
Rosenstand-Goiakey  Peder  (Au- 
ditør, senere  Hojesterotsadvokat, 
Theatercensor,  tilsidst  Laug- 
mand  i  Kristiania,  Dramaturg, 
Juridisk  Forfatter),  4,  372, 463 
Anm.  1,  472  Anm.  2.  6a, 
267.  6b,  29,  38  Anm.  1, 
206,  213,  239— 40y  241-- 
42y  275,  339,  345. 

Roænatand-Goiake,  Peder  (Au- 
ditør, senere  HdJesteretsadYokat, 
tilsidst  Generalauditør  i  Søetat- 
en),  6b,  27. 

Roaentomej  se :  Abildgaard^ 
Peder  Ériatian. 


Boaenoingey  Jens  (Bører  ved 
Odense  Skole,  tiden  Præst  Ul 
Vissenbjærg  i  F^n,  DAtorrideii- 
skabelig  FoifaUer),  3,  226.  4, 
180,  181. 

Rosing^  Hana  (Biskop),  S,  101. 

Roaingy  Mikael  (Skuespiller  og 
Instruktør  Ted  del  kongelige 
Theater),  6a,  266—67,  269, 
283.  6  b,  301,  339  Anm.  2, 
343,  344  og  Anm.  2,  350, 
351,  355. 

Roeingy  Raamua  (Pr«st  paa  Bit- 
terøen i  Throndl^enu  Slilt, 
Poet),  S,  438. 

Roatedy  ÉlUng  (Præst  til  Ita- 
øen  i  Finmarken,  NaUirfontø), 
6b,  18  Anm. 

Roatedy  Henrik  (Bergmedans  i 
Kongsbei^,  siden  lAt^  i  ^sb- 
enbavn  og  Roeskilde),  6b,  7 
Anm.  4. 

Roatedy  Niela  (økonomisk  For- 
fatter), 6  a,  217  Anm.  2. 

Roaigaardy  Frederik,  PVederieut 
Roatgardma  (tfl  Krogerap, 
Gebeimearkivar ,  senere  .ØTer- 
sekretsr  i  danske  Kaneelli,  tfl- 
sidst  Translatør  Ted  øresunds 
Toldkammer,  sprogridenskab- 
elig  Forfatter,  dansk  og  latinsk 
Poet),  S,  248,  489,  502,  503. 
4,  51,  99,  100,  114,  153 
Anm.  1,  192,  197,  223,  224, 
226,  231  Anm.,  240,  260, 
269,  281— 92 y  294,  300, 
309,  310,  340,  341,  353, 
363,  368  Anm.,  386,  403, 
404— 8y  419, 423, 432— 34y 
435,  437,  438,  441,  602, 
538.  6b,  150,  171. 

Roatgaardy  Jena  (AmtsforTaMer 
OTer  Kronborg  Amt,  historisk 
Forfatter),  4,  222.  in,  221 
Anm.  3. 
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Sostgaardf  Fru  Kanradine  Sofie 
(gift  med  Fr.  v,  d.  Maaae  til  Ty- 
bjærggaard,  siden  med  Assessor 
Oh^  Bruun y  Digterinde),  4, 
293,  312. 

Rostock,  Mads  (Præst  i  Odense, 
siden  i  Middelfart,  theologisk 
ForfaUer,  Poet),  8,  120,  122, 
426,  489. 

Jtoihey  Andreas  Bjåm  (Assessor 
i  Hof-  og  Stadsrellen,  siden 
Medlem  af  Direl^tionen  for  Uni- 
Yorsitetet  og  de  lærde  Skoler), 
5a,  134  Anm.  2.  5b,  219. 

HothSy  Karl  Kristian  (Præst  Ul 
Søborg  og  Gilleleje  i  Sælland, 
Oversætter),  4,  252,  253. 

RoiJiey  Kaspar  Peter  (til  Drup, 
Byfoged  i  Skive,  Herredsfoged 
i  Salling  Herred  og  Lands- 
dommer iNdrreJylland,  Juridisk, 
historisk  og  sprogvidenskabelig 
Forfatter ,  Folkeskribent) ,  3, 
39.  4,  88  Anm.  1,  252—53, 
254,  265,  348,  363.  5a, 
118,  120,  165  Anm.  4,  236. 
5b,  65,  106—14,  126,  127, 
192,  203. 

•Ro^  Tyge  {^Ragne*,  Ul  Ty- 
bjaerggaard.  Assessor  i  General- 
toldkammeret ,  senere  Borge- 
mester i  KJøbenbavn  og  Depu- 
teret i  Finanskollegiet,  historisk, 
fUosoOsk  og  naturvidenskabelig 
Forfatter,  Folkeskribenl,  Poet), 
4,  5,  220,  255«  339  Anm.  3. 
5a,  4,  52—53,  61  Anm.  1, 
62  Anm.,  91,  93,  94,  102, 
107,  114,  118—34,  142, 
208,  212,  244—45,  246 
Anm.  2,  247  Anm.  1,  250. 
5b,  3,  16,  17  Anm.  1,  21, 
36,  54—66,  106,  122,  143, 
144,  146,  183,  184,  185  og 


Anm.  2,  187  Anm.,  193,  194, 
219,  277,  303  Anm.  2,  333. 

BottbøU,  JensLaasby  (Hojeste- 
retsadvokat),  6  b,  29,  33 
Anm.   1. 

RotibøU,  Kristen  Fnis  (Professor 
i  Medicinen,  Botaniker),  5a, 
28.  5b,  14—16. 

RottbøU,  Kristen  Mikkel  (Hører 
ved  Nyborg  Skole,  siden  Præst 
og  Professor  i  Sorø,  derpaa 
Stiftsprovst  i  Aarhus,  tilsidst 
Biskop  i  Viborg,  theologisk 
Forfatter,  Kritiker),  5a,  89, 
160.  5  b,  158. 

Rousseau,  Jean  Jacques  (fransk 
FilosoQ,  4,  20—21. 

Rud,  Knvd  (til  Vedbygaard, 
Rigsraad  og  Ridder,  Lensmand 
paa  Korsør  Slot),  3,  34. 

Rud,  Otte  (til  Møgelkjær,  Amiral, 
Lensmand  paa  Korsør  Slot), 
3,  197  Anm.  1.  S,  75. 

Rud,  Fru  Sojie,  2,  171. 

Rudbeck,  Olof  (Professor  i  Medi- 
cinen i  Dppsaia),  S,  199'-200, 
342. 

Rude,  Mikkel  Melsen  (Skole- 
holder i  Faaborg,  siden  i  Odense, 
Forfatter  af  en  Regnebog),  S, 
188. 

Rudolph  FrederiasCn  PMUdetes 
(o:   Thomas  dlitau),  4,  280. 

Rudolphi,  Gotthard  Benjamin 
(tysk  Læge),  4,  179. 

Ruge,  Herman  (Præst  til  Slidre 
i  Valders,  siden  til  EJdange- 
Agershus  Stift,  fllosonsk  Forr 
fatter),  5  a,  134. 

Rugman,  Jon  (lærd  Islænder), 
S,  343,  345. 

Runolf  Jonsen  (Rektor  i  Holum,, 
siden  i  Kristianstad,  sprog- 
videnskabelig Forfatter,  Magi- 
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ster,  Islænder),  3,  341,  342, 
349. 

von  Rusenberg  y  Jean  ReuMer 
(Rapitajn ,  sprogvidenskabelig 
Forfatter),  3,  382. 

Ryberg,  Niels  (L»ge),  4,  178, 
287. 

Ryberffj  Niels  (til  Frederiksga?e, 
Grosserer  i  lEyøbenhavn,  øko- 
nomisk Forfatter),  Sa,  220 
Anm.  2,  222.  5b,  333. 

Ryberøy  Svend  (Poet),  4,  196, 
293. 

Rygej  Andreas  Nikolaj  (Kantor 
og  Kateket  paa  Vallø,  siden 
Præst  til  Lidemark  i  Sælland, 
historisk  Forfatter),  8,  39.  5b, 
65. 

Rynning,  Mentz  (Præst  til  Vinger 
i  Agershus  Stift,  theologisk 
Oversætter,  Filolog),  4,  192. 
5  a,  160.  5  b,  90  Anm.  12. 

Rytter,  Povel,  3,  144.  4,  396, 
399—400. 

Rytter,  Povel,  Paulus  Rytterus, 
se:  Holberg,  Ludvig. 

Ræff,  Povel  (Kannik  i  Kjøben- 
havn,  Bogtrykker),  1,  110.  2, 
11,  36,  116,  116. 

Rdmer,  Dietrich  Christian  (tysk 
Jurist),  5  b,  28. 

Rømer,  Ole  Kristensen  (Profes- 
sor i  Mathematik,  Politimester 
og  Borgemester  i  KJøbenbavn, 
Astronom),  3,  182,  184—85. 
4,  97,  120  Anm.,  182,  183, 
301. 

ROn,  Povel  (Præst  i  Frederiks- 
stad, theologisk  og  historisk 
Forfatter),  4,  68,  70.  5  a,  160. 
5  b,  65. 

R&nne,  Bone  FaJk  (Præst  til 
(Kongens)  Lyngby,  theologisk 
og  økonomisk  Forfatter,  Folke- 


skribent), 5a,  161,  223  Anm. 

2,  253  Anm.  1. 
Rdnning,  N.,  4,  103  Anm.  2, 

339  Anm. 
Rdnnov,  Joakim  (til  Faarevejie, 

Biskop  i    Sælland),    2,    104, 

127,  153. 
Rørby,   Jdrgen  Hatting  (Præst 

ved  Nikolaj  Menighed  i  IQøb- 

enhavn,    Kritiker),    5a,    143, 

160.  5b,  376. 


Saabye,  Hans  Egede  {MissAoiuer 
i  Gronland,  tilsidst  Prsst  tH 
Udby  i  Fyn),  5  a,  160. 

Sabroe,  Matthias  Chmdemum 
(Præst  i  Viborg),  5«,  161. 

Sadolin,  Jens,  se :  Viberg,  Jens 
Jorgensen. 

Sadohn  eller  Vibergius,  JårgoL 
Jensen  (Biskop  i  Fyn,  theolog- 
isk Forfatter,  Psalmedigter), 
2,  18,  126,  143—44,  219. 

Sadolin,  Jdrgen  (Konrektor  ved 
Københavns  Skole,  siden  Præst 
til  Stokkemarke  paa  Laaland, 
Magister),  8,  68,  99. 

Sahl,  Laurids  (Konrektor  ved 
Frue  Skole,  siden  Professor  i 
Græsk',  Magister),  5a,  136 
Anm.  4.    5b,  89,  158.  169. 

de  St  Pierre,  Bemardin  (fransk 
Filosof),  4,  21—22. 

Salchow,  Christoph  Peter  TJteo- 
dor  (lysk  Forfatter),  5a,  68. 
5b,  39. 

von  Saldem,  Kaspar  Satam/on 
(Reservekirurg  ved  kirurgisk 
Akademi),  5  b,  7  Anm.  4. 

Salholt,  E^Ur  (Læge  i  BeUingør), 
5  b,  7  Anm.  4. 

Salling,  S.,  5  a,  234. 

Sallmg,  SOren  (Præst  tilloDget 
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og  Torum  i  Viborg  Stift,  Ma- 
gister), Sia,  160. 

Salomonsen ,  Isaak  Heinrich 
(Læge),  6  b,  7  Anm.  4. 

Samsmg^  Jdrgen,  2, 112  Anm.  2. 

Samginffy  Peder  Andersen  (Præst 
til  Ramme  i  Ribe  Stift),  3, 
122. 

Samsee^  Ole  Johan  (Pagelærer, 
siden  Lærer  ved  Frue  SIcole, 
Digler,  Folkeskribent),  6  a,  208, 
267,  270  Anm.,  276,  27 7y 
282.  6b,  250,  318,  321, 
351— 55y  366,  369. 

Samuel,  Henrik  (historisk  For- 
fatter), 4,  220. 

Sandal,  Henrik  Paidin  (Præst 
i  Magleby  paa  Møn,  tilsidst  i 
Udby  i  Sælland),  6a,  161,186 
Anm. 

Sandberg^  Gerhard  (Missionær 
i  Varanger  i  Finmarken,  senere 
Præst  til  Ous  i  Bergens  Stift), 
6a,  160. 

Sandberg,  Ole  Rømer  Aagaard 
(Præst  for  Oslo  Menighed),  6  a, 
161. 

Sander,  Letmt  Kristian  (Fuld- 
mægtig vedKredilkassen,  senere 
Professor  i  Pædagogik  og  Me- 
thodik  ved  det  filologiske 
Seminarium,  tysk  og  dansk 
Forfatter,  Folkeskribent,  Digter), 
4,  10  Anm.,  84  Anm.  6  a,  38, 
136  Anm.  1,  264  Anm.,  276. 
6b.  71,  87—88,  163,  318, 
321,  322,  327,  351,  355-^ 
5V,  387,  392. 

Sandgaard,  K  P.  (Sejl-,  Flag- 
og  Kompasmager  i  KJøbenhavn), 
5  a,  220  Anm.  2. 

de  Sandoval,  Don  Anton  (lu- 
thersk theologlsk  Forfatter),  3, 
69,  103. 


Sandsigeren,  se:  Thvra,  Kri-^ 


Sandvig,  Bertel  Kristian  (Sekre- 
tær i  Selslcabefr  for  dansk 
Historie  og  Sprog  og  i  det 
gefiealogiske  Selskab,  historisk, 
topografisk  og  sprogvidenskab- 
elig Forfatter,  Kritiker),  3,  316. 
6b,  68  Anm.  2,  81  Anm.  2, 
97,  169. 

Sandøe,  Jens  (Præst  til  Vester- 
Olslev,  siden  til  Thoreby  paa 
Laaland,  Magister,  theologisk 
Forfatter,  Poet),  6a,  160.  6b, 
221,  224,  226,  318. 

Sartorius  eller  de  la  Serre,  Pierre 
(fransk  Hofprædikant),  3,  59. 

Sascerides,  GeUius  (Professor  i 
Medicinen),  S,  169,  176,  191, 
192. 

Sascerides,  Johan  (Professor  i 
Hebraisk,  Magister,  theOlogisk 
Forfatter,  latinsk  Poet),  2,  46 
—48.  3,  67,  108. 

Sassius,  Konrad  (theologisk 
Oversætler) ,  3  ,  100—101 , 
122. 

Sass,  Niels  (Konrektor  i  Odense, 
siden  Præst  i  Assens  og  Provst, 
Magisier,  latinsk  Poet),  3,  262. 

Satterup,  Laurids  (Præst  til 
Dannemare  paa  Laaland  og 
Provst),  6a,  161. 

Saxild,  Niels  Hansen  (Præst  Ul 
Følleslev  og  Særslev  i  Sælland), 
3,  108. 

Saxe  (Provst  i  Roeskilde),  1,  43. 

S€uso  Grammaiicus  eller  Saae 
Lange  (Historieskriver) ,  1, 
13—14,  37,  38,  41,  42, 
43—49,  99.  2,  74.  8,  289, 
290,  314,  347. 

Saxtorph,  Frederik  (RegimenU- 
kirurg.  Naturforsker),  6  b,  19. 
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Saxtcrphy  Hans  Kristian  (Rek- 
tor i  Roeskilde),  Sb,  10,  90. 

Saxtorphy  Jakob  (Forstander  for 
Skolelærer- Seminariet  paa  Jons- 
trup,  siden  Rektor  i  Odense, 
Naturforsker),  Sb,  19. 

Saætorphy  Johan  Sylvester  (Pro- 
fessor i  Kirurgien  og  Fødsels- 
Yidenskaben),  5  b,  6. 

S€uctorphy  Matthias  (Professor 
I  Medicinen  og  Stads-Acchoa- 
cheur),  5  b,  6. 

Saxtarphj  Peder  (Præst  Ted 
Nikoli^  Kirke  1  ^øbenhayn), 
5a,  160. 

Saastrvpi  Mels  (Præst  i  Nak- 
skov, Poet),  S,  424. 

Scavenius ,  Jakob  BrGnnum 
(Handelsfaktor  i  Bengalen,  sen- 
ere Ejer  af  Gjordslev  og  Klinl- 
holm  og  Bogsamler),  5  b,  160, 
219,  220  Anm. 

Scaoenius^  Nicolaus  Lauren- 
tUy  se:  Skahoy  Klaus  Lau^ 
ridsen, 

Scavenius  eller  Skovbo,  Lars 
eWeTLauridsMortenseny  (Præst 
og  Lektor  i  Roeskilde,  senere 
Professor  i  Theologien,  tilsidst 
Biskop  i  Sælland,  Magister), 
3,  56,  108,  121. 

Scaoenius^  Morten  Andersen^ 
se:  Skavbo. 

ScaveniuSf  Peder  Lauridsen 
(Professor  i  Lovkyndigheden, 
siden  Generalprokurør  og  As- 
sessor i  Hdjesteret),  S,  273, 
275. 

Schachtj  Matthias  Henriksen 
(Hører  i  Viborg,  senere  Rek- 
tor i  KJerleminde,  Musiker, 
Literærhistoriker ,  sprogviden- 
skabelig Forfatter,  Oldgransker), 
8,  23,  46,  336,  338,  410, 
412,  484. 


von  Sduidi'Bathlou,  Joaddm 
Otto  (StaUminister) ,  Sb,  63 
Anm.  2,  150,  207. 

Schaller,  Johann  (tjsk  Sprog- 
lærer), 4,  218. 

Schanehe,  HimsJonæsen  (Sek- 
tor i  ThrondhJem,  senere  Præst 
til  Melhus  1  Throndbjems  Stift, 
Poet),  4,  293. 

Schandrup ,  Jakob  Knudsen 
(Herredsfoged  i  MiddeUom  Her- 
red, Poet),  4,  301. 

Scheeby,  Alexander  (Skibspræit, 
senere  Præst  ved    den   Ijske 
Menighed  i  Lissabon,    defpaa 
til  St.  Olai  Kirke  i  Helsiiigør), 
5a,  161. 

V.  Scheel,  Heinrich  Otto  (M^or, 
lysk  historisk  Forfatter),  5a, 
34,  243. 

Scheel,  Joachim  (tysk  Læge  i 
Kjøbenhavn),  S,  225. 

Scheel,  Paul  (tysk  Læge,  Stads- 
fysikus  i  Kjøbenhavn),  5a, 
68.  5  b,  7  Anm.  4. 

Scheffer,  Frederik  Kristian 
(Præst  paa  Fredensborg,  Over- 
sætter), 5a,  160,  197,  237 
Anm.  2  og  3.  5  b,  200. 

Scheffer,  Jakob  Andersen  (Raad- 
mand  i  Nyboi^,  Poet),  S,  424. 

ScheAe,  Johann  Adolph  (Hof- 
Kapelmester,  tysk  Forfatter  og 
Oversætter),  4,  371,  413  Anm. 
2,  420  Anm.  1,  422,  446, 454, 
489,  510  Anm.  2,  513,  541 
Anm.  1,  547  Anm.  1,  549, 
551.  5a,  33  Anm.  1,  43, 
235  Anm.  2.  5b,  263. 

Scheidt^  Christian  Ludwig  (Pro- 
fessor i  Lovkyndigheden,  Htsto- 
riograf,  tysk  Forfaller),  4, 
159—60,  226,  250,  509 
Anm.  1.  5a,  9. 
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Sehddencpf  Jårgm  (Sladent), 
4,  287. 

SckeOenberfff  Anton  OUo  {ijtk 
Student  og  Uoderolffcér) ,  5  a, 
311  Amn.  2. 

«.  Ståereurieny  Karl  Leopold 
(Major,  senere  Landsdommer 
i  F^n,  tysk  Forfatter  og  Over- 
sætter), 5b,  51. 

Schemig^  Jon  (Skoleholder  paa 
Amager,  Filolog,  Islænder),  5  b, 
90  Anm.  12. 

SckkUerupf  5  b,  150. 

ScMerman,  Hans  (Sorenskriver 
i  Solør  og  Oudalen,  Poet), 
5b,  179,  199—200,  221. 

Schifter ,  Kristen  (Brevskriver 
ved,  siden  Assessor  i.  Hof-  og 
Stadsretten),  5a,  292  Anm. 

von  Schimmelmanny  Charlotte 
(født  von  Sehubarty  gift  med 
Grev  E.  H,  r.  Scldmmelmann), 
5b,  398. 

von  Schimmelnumn ,  Emilie 
Karoline  Christiane  (født  von 
Rantzauy  gift  med  Baron  E. 
H.  V.  SchimmelmamC^ ^  5a, 
42  Anm.  1. 

von  Scltimmelfnann ,  Ernst 
Heinrich  (Baron,  siden  Greve 
til  Lindenborg,  Statsminister), 
5a,  37,  260.  5b,  72,  150, 
374,  381,  384,  398,  405, 
406. 

de  Sckifnmelmann,  Julie  (Ba- 
ronne),  5a,  41  Anm.  4. 

Sehxoej  Jens  How  (Præst  til 
Græsted  og  Maarum  i  Sælland), 
5a,  161. 

Sehioey  Lars  eller  Laurids 
(Professor  i  Astronomien),  S, 
188.  4,  182,  183,  187. 

StMoej  NieU  (Præst  til  Vold- 
om  og  Rud  og  Kabinetspræst 


paa  Klavshobii  i  Aarlms  Stift), 
4,  142, 

Schiødt^  Karsten  Ludvig  (Ke- 
miker), 5  b,  7  Anm.  3. 

Schiodte,  Matthias  (Præst  til 
Snøde  og  Stoense  paa  Lange- 
land, Oversætter),  5a,  227 
Anm.  4. 

Scliiønninffj  Peder  (Kapitajn  i 
Søelaten),  5  a,  236  Anm.  4. 

Schiårring,  Mels  (Rammerma- 
sikus),  5a,  207  Anm.  5b, 
230  Anm.  4. 

ScMoty  Jdrgen  Andersen  (øko- 
nomisk Forfatter),  5a,  223 
Anm.  2. 

Schiøtiiy  David  (Konrektor  i 
Kristiania,  siden  Præst  til  Froen 
i  Gudbrandsdalen ,  økonomisk 
Forfatter),  5  a,  160, 223  Anm.  2. 

Schiøthf  Jens  Ridderman  (Rek- 
tor i  Randers,  lilsidst  Præst 
til  Ballerup  og  Maalev  i  Sæl- 
land, Magister),  5  a,  161. 

Schlegely  Henrik  Frederik  (Rom- 
miUeret  i  Økonomi-  og  Rom- 
merce-RoUegiet ,  Astronom), 
5  b,  9. 

Schlegel^  Johann  Elias  (tysk 
Legationssekretær,  siden  Pro- 
fessor i  Historien  i  Sorø,  tysk 
Forfaller),  3,  449—50,  477, 
490,  492,  505.  4,  244—46, 
308,  348,  357,  467,  538. 
5a,  12—15,  89.  5b,  40, 
202  Anm.  4. 

Schlegel^  Johan  Frederik  VUr- 
helm  (Professor  i  Lovkynd- 
igheden), 5a,  17,  136,  139, 
149  Anm.  3,  150,  152.  5b, 
27,  31,  162,  163. 

Schlegel^  Johann  Heinrich  (Pro- 
fessor i  Historien,  Historiograf, 
Bibliolhekar     ved     det     store 
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kongelige  Btbliothek,  tysk  og 
dansk  Forfatter),  4,  155, 
246,  433  Anm.  Sa,  4,  15^ 
17 y  222  Anm.  5,  256  Anm.  2. 
6  b,  40,  57,76,78,  82,140, 
162,  185,  202  Anm.  4,  210, 
211,  281,  282. 
ScMesaer^     Kaspar     Wilhelm 

(tysk  Læge),  4,  179. 
Schmettow,  Hermann  WoUe^ 
mar  (General,  tysk  Forfatter), 
4,  80  Anm.  1.  5a,  39—41. 
Schnidty  Frederik  (Præst  til 
Eger  i  Agershus  Slifl  og  Provst, 
senere  Præst  for  Himmelev  og 
Roeskilde  Jomfrukloster,  Poet), 
5a,  161.  Sb,  227,  318,  324, 
335. 

Schmidt^  Kristen  (Oversætter, 
siden  notarius  publ.  i  KJøben- 
havn,  Bogsamler),  4,  253, 
361.  6b,  160. 

Schmidt,  Kristian  Frans  (Slots- 
forvalter paa  Frederiksberg  og 
Haveinspektør),  6a,223Anm.2. 

Schmidt,  Thomas  (Hører  ved 
Odense  Skole,  Magister],  4, 
189,  192,  193—94. 

von  Schmidt^Phiseldeck,  Kon- 
rad Friedrich  (Deputeret  i 
Økonomi-  og  Kommerce-Kolle- 
giet,  tysk  og  dansk  Forfatter), 
4,  34—35.  6  a,  153. 

Schmitto,  Friedrich  Karl  (tysk 
Præst  paa  Amager),  6  a,  37. 

Schnabelj  Bernhard  (Rektor  i 
Kjøge,  siden  i  Roeskilde,  Ma- 
gister, theologisk  Forfatter),  4, 
105,  112,  389. 

Schnabelj  Kristian  (Rektor  i 
Roeskilde,  Magister,  Orientalisl), 
6b,  84. 

Schnabel,  Markus  (Præst  i  Lier 
ved  Bragnæs,  Topograf),  6a, 
161.  6b,  80  Anm. 


Schneider,  Kristian  ^FVedørft 
(Translatør,  Lærer  i  Engékli 
ved  Søkadetakademiel),  bb,  85. 
160. 
Schnell,  Frederik  Kristian  (^ræsl 
paa  Guineakyslen ,  siden  i 
Tbisted),  S,  99,  132.  4,  134. 
143. 

Schonning,  Anders  (Præst  i  Kj- 
borg),  6  a,  162. 

Schonwiff,  J.  Å.  (Féllpræst?. 
Poet),  3,  418. 

Schcu,  Jakob  Henrik  (Assessor 
i  Hof-  og  Stadsrelten ,  sideii 
Kæmmerér  ved  Øresunds  Tokl- 
kammer),  6  b,  27. 

Schoubæ,  Peder  {Beret  Ted  Frae 
Skole),  6  b,  90. 

Sckousboe,  Peder  Kofod  Ancher 
(Assessor  i  Økonomi-  og  Kom- 
merce-KoIlegiet,  siden  General- 
konsul i  Marokko,  Naliuforsker), 
6b,  18. 

Schow,  Kristen  (Deputeret  I  Kan- 
celliet), 6b,  27. 

Schow,  Laurids  (Klokker,  Cd- 
giver  af  «Peder  Paars»),  4. 
372. 

Sehow,  Niels  (Professor  i  Græsk). 
6a,  149  Anm.  1.  6b,  89. 

Schram,  Hans  Jokum  (Matbe- 
matiker),  6  b,  10. 

Schrøder,  Hans  Kristf^er 
(Bogtrykker  i  ^iøbenham),  6  a. 
38. 

Schrøder,  Johan  Frederik  (Be- 
skriver i  Rudkjøbing,  tysk  Over- 
sætter), 6b,  19. 

Schrøder ,  Johannes  (Kapel- 
mester), S,  412. 

Schrøder,  Johannes  (Rektor  i 
Frederiksbald,  siden  i  Frederiks- 
borg, titul.  Professor,  Poet), 
4,  314. 
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SdtrødeTy  Karl  Franz  (lysk 
Læge,  Oversætter),  5a,  38. 
&b,  7  Anm.  4. 

Sehredery  Kristofer  (Præst  til 
St.  OlaiRirke  i  Helsingør),  5  a, 
160. 

Sehrødery  Laurentius  (Lorenz) 
(Organist  i  Kjøbenbayn,  tysk 
Forfatter),  3,  412. 

Sekreter ,  Jakob  (Magister),  3, 
101. 

SekuUzy  Karl  Frederik  (Hører, 
tilsidst  Rektor  i  Roeskilde),  5  b, 
90. 

Schulzy  Johann  Abraham  Peter 
(Kapelmester,  tysk  Forfatter), 
5a,  38,  55,  66.  5b,  371, 
376,  382. 

Sekulz^  Johan  Heinrich  (Meka- 
niker og  Modelmester,  astro- 
nomisk Forfatter),  5  b,  10. 

SdttdZy  Peder  (Student,  sprog- 
videnskabelig Forfatter)  ,  4, 
268—69. 

Schulz,  Philip  Vilhelm  (Kapi- 
tajn  i  Søetalen),  5  b,  10. 

Schulze,  Benjamin  (tysk  Mis- 
sionær), 4,  188. 

Schulze,  Kristian  Ernst  Vilberg 
(Klokker  i  Kragerø),  5a,  134 
—36. 

Schumacher^  Andreas  (Kabinets- 
sekretær og  Deputeret  i  danske 
Kancelli),  3,  147. 

Schumacher^  ChristianFHedridi 
(Overkirurg,  ved  Frederiks  Hos- 
pital og  Professor  i  Kirurgien, 
Naturforsker,  dansk  og  tysk 
Forfatter),  5  a,  38.  5  b,  18. 

Schumacher,  JensRebnert  (Bog- 
holder ved  Extraskatten,  siden 
Regeringsraad  paa  St.  Croix), 
5  a,  220  Anm.  2,  285. 

Schumacher^  Peder,  se:  6W^- 
fenfeld. 


Schwarz,  Frederik  (Skuespiller 
og  Instruktør  ved  det  kong- 
elige Theater,  Oversætter,  Kri- 
tiker), 5b,  298,  299  Anm.  1, 
339,  343,  344  Anm.  2,  345, 
350,  351,  355. 

Schwarz,  Josva  (tysk  Holjprædi- 
kant).  S,  59. 

Schwarz,  Mels  (til  Buskerud, 
Assessor  i  den  norske  Over- 
bofret,  theologisk  Forfatter), 
4,  106,  107—8. 

Schweder,  Joakim  (Forfatter  af 
en  Regnebog),  3,  188. 

Schwingély  Gert  Kristian  (Berg- 
kasserer  i  Kongsberg),  5a, 
235  Amn.  1. 

Schydtz,  Jdrgen  IjOttrup  (As- 
sessor i  Hof-  og  Stadsrelten, 
senere  Justitiarius  i  Stiflsover- 
retten  i  Bergen),  5a,  246 
Anm.  1.  5b,  162,  165  Anm.  1. 

Scht/ih,  Niels  (Præst  i  Kalund- 
borg, siden  i  Veggerløse  paa 
Falster),  5  a,  162. 

Schytte  (Poet),  4,  294. 

Schytte,  Andreas  (Professor  i 
Lovkyndigheden  i  Sorø,  stats- 
videnskabelig Forfatter),  4,  75. 
5  a,  46,  110—11,  220  Anm. 
2.  5  b,  15,  78. 

SchytU,  Krik  Gerhard  (Mis- 
sionær i  Finmarken,  siden 
Præst  til  Bodøen  i  Nordlandene 
og  Provst,  theologisk,  natur- 
og  sprogvidenskabelig  Forfat- 
ter), 5a,  161.  5b,  15  Anm.  3. 

Schytte,  Karl  Gustav  (Proku- 
rator ,  siden  Regimcntskvar- 
térmester),  5  a,  231  Anm.  1. 

Schønau ,  Frederik  Kristian 
(MPhilander  von  derlAnde*, 
Kateket  i  KJøbenhavn,  senere 
Præst  i  Aarhus,  derpaa  til 
Kregome  og  Vinderød  i  Sæl- 
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,  land,  juridisk,  filologisk  og 
historisk  Forfatter,  Oversætter), 
4,  78,  164,  192,  193,  262, 
254,  267  Anm.,  293,  346 
Anm.,  347.  5  b,  50,  182. 

Schenfeldt,  David  Nicolai  (tysk 
Præst  i  Bergen),  5  a,  33. 

ScJwnheyder  f  Johan  Henrik 
(Hofmedikus ,  tital.  Professor, 
medicinsk  Forfatter,  Oversæt- 
ter), 5a,  248  Anm.  2.  5b, 
6,  7,  334,  361. 

iSchønheyder  ^  Johan  Kristian 
(Slotspræst,  senere  Præst  til 
Trinitatis  Kirke,  derpaa  Stifts- 
provst I  Sælland,  tilsidst  Bi- 
skop i  Throndbjem),  4,  90. 
5a,  42,  160.  5b,  219,  277 
—  78,  279,  280,  283—84, 
286,  286—87,  289,  291-- 
93,    297,  301,  302. 

Schønheyder ,  Johan  Martin 
(Kammeradvokat) ,  5a,  304, 
305  Anm.  1.  5b,  28,  38 
Anm.  1. 

Schøning ,  Gerhard  (Rektor  i 
Throndbjem ,  siden  Professor 
i  Latinen  og  Historien  i  Sorø, 
tilsidst  Geheimearkivar ,  Ma- 
gister, historisk  og  sprogviden- 
skabelig Forfatter),  4,  75,  254 
—55  Anm.  5  a,  111,  114.  5b, 
41,  43,  46—49,  50,  51, 
52,  59,  61,  63  Anm.  1,  93. 

Scribonius,  Nicolaus  (latinsk 
Poet),  3,  254. 

de  Scwdery,  Magdalene  (fransk 
Digterinde),  3,  421. 

Sebbelow  (theologisk  Forfatter), 
4,  112. 

Sed)erg,  Gerhard  (Præst  til 
Thunø  i  Ag^rshus  SUa),  5  a, 
218  Anm.  1. 

Seefeld,  Jakob  (Ul  Visborggaard, 


Rjgsraad  og  Regeringsraad, 
Lensmand  paa  Mariager  Kloster), 
3,  227. 

Seefeldy  Jårgen  (til  Næs,  Lands- 
dommer i  Sælland,  Rigsraad, 
Lensmand  paa  Ringsted  Kloster, 
Bogsamler),  3,  21,  23,  46, 
343. 

SeehuSy  Hans  Mikael  (Præst  til 
Saxild  og  Nølev  i  Aarhus  Stift), 
5a,  115  Anm.  2. 

Seekusy  Morten  (Proviantskriver 
ved  Flaaden,  Poet),  4,  293. 

Seemany  Jakob  (Læge),  5b,  7 
Anm.  4. 

Seertq>y  Jdrgen  (Rektor  i  Ribe, 
prof.  medie,  designatos),  3, 
152.  4,  176. 

Seerupy  Nids  (professor  medi- 
cinæ  designatus),  3,  226. 

Seerupy  Matthias  eller  Madt 
Worm  (Præst  i  Faaborg),  4, 
111. 

Seerupy  Sdren  (Stiftsprovst  i 
Ribe),  3,  58.  4,  111. 

Segery  Georg  (tysk  Læge),  3, 
226. 

Sehestedy  Elisabeth,  2,  82. 

Sehesfédy  Hannibal  (Rigsraad, 
Statholder  i  Norge,  siden  Rigs- 
skatmester  ,  Ridder)  ,3,8. 
448. 

Sehestedy  Jens  Sten  («Sjennest> 
til  Sellebjærg,  Poet),  3,  24, 
448,  463. 

Sehestedy  Knudy  Canutus  (la- 
tinsk Taler),  3,  34. 

Sehested  y  Kristen  Thomesen 
(til  Stovgaard,  Rigsraad  og 
Kongens  Kansler,  Høvedsmand 
paa  Kallø,  Ridder,  Psalmedigt- 
er),  3,  19,  20,  183,  206. 
411,  433. 

SeideUny  Frederik  (Læge  i  Nak- 
skov), 5  b,  7  Anm.  4. 
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Seiddinj  Frederik  (Kapellan  i 
Gloslunde  paa  Laaland,  Fi- 
lolog), 5  a,  161.  S  a,  91  Anm. 

Seidelin  y  Frederik  (Boglrykker 
i  Odense,  Poet),  5a,  226. 
Sk,  318. 

Seidelin^  Hans  (Præst  til  Glos- 
lunde  paa  Laaland,  Filolog), 
5a,  162.  5b,  91  Anm. 

Seidelin j  Jens  (Præst  til  Arrild 
i  Ribe  Stift,  Magister,  FUoIog), 
5ft,  161.  5b,  91  Anm. 

S^delin,  KUma  Henrik  (Bog- 
trykker i  Kjøbenhavn,  Folke- 
skribent Oversætter),  4,  83 
Anm.  4.  5a,  256  Anm.  1, 
257  Anm.  1,  259  Anm.  5, 
300  Anm.  1,  315.  5b,  383 
Anm.  2. 

Seidelin  y  Kristian  (Præst  til 
Frue  Kirke  i  Odense),  5  a,  160, 
198  Anm.  1. 

Se^y  Krislian  Kaspar  (Land- 
fysikus  i  Smaalenenes  Amt), 
5  b,  7  Anm.  4. 

Sekmcmy  Balthxisar  (Assessor  i 
Hojesteret,  latinsk  Taler),  3, 
108. 

Sekmariy  Diderik  (Justitiarius  i 
Hojesteret,  Historiker,  Over- 
sætter), 4,  220,  434,  537. 

SelmeTy  Kristen  i^æ%i  i  Bergen, 
Poet),  4,  293.  5a,  160. 

SelmeTy  Peter  Hersleb  (Kom- 
mandør i  Søetaten,  theologisk 
Oversætter),  5  a,  218. 

Sevald  Uiomæsen  (Konrektor, 
siden  Præst  i  Kristiania,  theo- 
logisk Forfatter),  3,  58,  121. 

Sevely  Frederik  Kristian  (Pro- 
fessor i  Lovkyndigheden,  siden 
Generalauditør  i  Søetaten,  Bog- 
samler), 4,  164.  5b,  26,  160. 

Severinusy  FridericuSy  se:  Saren- 
sen,  Frederik. 


Severhmsy  Petrus^  se:  SCren- 
seny  Peder. 

SeydlitZy  Johann  August  (lysk 
Hofpræst),  4,  142. 

SeydUtz  y  Kristian  Gotthold 
X^AUihophUjusri  y  Professor  i 
Hebraisk  og  Lektor  i  Theo- 
logien  i  Odense),  5a,  160, 
186  Anm.,  198  Anm.  1.  5b, 
89. 

Shaftesbaryy  Anthony  Aschley- 
Cooper  (Earl,  engelsk  Filosof), 
4,  14. 

Sibhemy  FriedrichGabrielGott- 
lieb  (Kirurg  ved  Opfostrings- 
huset  i  Kjøbenhavn),  5b,  7 
Anm.  4. 

Sibbemy  Hans  (Konrektor  ved 
Odense  Skole  og  Professor  ved 
Gymnasiet,  Magister),  5  b,  89. 

Sibbem^  Nicolai  Peter  (Præst 
i  GlQckstadt),  3,  304,  305, 
309—10.  4,  121  Anm.  2, 
196  Anm.  5,  206. 

Sidelmannusy   GerLy  4,  111. 

Siemens  y  Johann  Daniel  (tysk 
Læge),  4,  179. 

SUber,  Karl  Andreas  (tysk 
Huslærer),  5  a,  34. 

SUchmiUlery  Gottlieb  Wilhelm 
( Regimentskirurg ) ,  5b,  7 
Anm.  4. 

Sindbergy  Lars  Monsen  (Pro- 
kurator i  Kongsberg,  Poet),  4, 
293. 

Sindinffy  Povel  (Præst  til  Bjerre- 
grav ,  Aalum  og  Tanum  i 
Viborg  Stift),  5a,  160. 

SinninOy  JensAnderseny  Johan-- 
nes  Synningius  (ikke:  Hans 
Sjvnesen)^  Professor  i  Theo- 
logien,  theologisk  og  filosofisk 
Forfatter)  2,  18,  25,  38—39, 
51  Anm.  3,  251,  294.  Til- 
læg og  Rettelser  7. 
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Sivers ,  Bernhard  (filologisk, 
theologisk  og  filosofisk  For- 
faller),  8,  36,  39,  162,  159 
—160. 

Siverudf  Hans  (Præst  lil  GJen- 
lofté,  theologisk  Oversætter, 
Poet),  5  a,  208. 

Skaaning^  Érlend  Melaenf  Or- 
landus  Nicolaus  Schanus 
(Præst  til  Lyby  og  Jebjærg  i 
Viborg  Stift,  historisk  Forfaller), 
3,  326. 

Skaaning y   Hans  Hansen,   se: 


Skaaningy  Mikkel  Ibsen  (theo- 
logisk Oversætter),  3,  120, 
127. 

Skaaning ,  Simon  (evangelisk 
Prædikant  i  Aarhus),  2,  146. 

Skaaning,  Peder  Nielsen  (Præst 
i  Svendborg),  3,  121. 

Skaboy  KLæus  Lawridsen,  Ni- 
colaus LaurenUi  Sccmenius 
(Professor  i  Malhematik,  For- 
fatter af  en  Regnebog),  2, 
41,  206. 

Skabowy  Nielsy  3,  324. 

Skade,  se:  Niels  Klausen* 

Skandorf,  Niels  Povdsen  (Bører 
i  Sorø,  siden  Rektor  i  Slag- 
else, paa  Herlufsholm  og  i 
Viborg,  tilsidst  Professor  i  Theo- 
logien),  3,  66. 

Skovbo  (Scliaffbo)^  Jens,  3,  16. 

Skavbo,  Lars  Mortensen,  se: 
Scavenius. 

Scaxbo  eller  Scavenius,  Morten 
Andersen  (Præst  i  Helsing- 
borg, latinsk  Poet),  3,  262. 

Skme,  Mels,  3,  68. 

Sked,  Albert  (til  Fusinge,  Rigens 
Raad  og  Amiral,  Høvedsmand 
paa  Riberhus,  Ridder),  3,  99. 

Skeel,  Åxd,  S,  92. 

Sked,   Jdrgen  (til  Broholm  og 


Arreskov,    latinsk    Taler),   3. 
21. 

Sked,  Kristen  Alber^en  (Ul 
Fusinge  og  Vallø,  Rigsraad, 
Lensmand  paa  Tryggevælde, 
historisk  Forfatter,  Poet),  I, 
21,  26,  320. 

Sked,  Mogens  (til  Fusinge  og 
Odden,  Minister  i  England, 
Poet),  3,  21,  520—21,  628. 

Skeel,  Otte  (Ul  VaUø,  Deputeret 
i  Generalkrigskommissariatet, 
latinsk  Taler,  historisk  For- 
fatter), 3,  21,  34,  319.  Til- 
læg 10. 

Skdderup,  Jens  Pedersen  (Pro- 
fessor i  Fysik,  siden  Biskop  i 
Bergen,  Magister,  theologisk 
og  medicinsk  Forfatter),  2. 
41.  3,  67,  96. 

Skeldervp,  NielsMortensen{tiek' 
tor,  siden  Præst  og  Professor 
i  Theologien  i  Sorø,  Magister, 
theologisk  Forfatter),  S,  67, 
92,  121. 

Skerbék,  Anders  Jakobsen  (Præsi 
i  Skjærbæk  i  Sønderjylland, 
latinsk  Poet),  3,  262. 

Skerbek,  Johan  (Læge,  latinsk 
Poet),  3,  262. 

Skibsted,  Povd  Frederik  (Hoje- 
steretsadvokat  og  Generalfi- 
skal), Sa,  303.  &k,  28. 

Slgdderup,  Jakob  Worm  (Præst 
lil  Hof  i  Agershus  Stift),  %%, 
160. 

Skjånning,  se:  Skanning,  Ja- 
kob. 

Skodborg ,  Jdrgen  (Kongens 
Ransler,  siden  Ærkebiskop). 
2,  16. 

Skomager,  Hans  Baenmesen, 
Johannes  Erasmi  (Professor 
i  Malhematik,  siden  I  Pys&. 
filosofisk,  mathematisk,  fysisk. 
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medicinsk  og  filologisk  Por- 
faller),  3,  166,  163,  ISl. 
226,  240,  246. 

Skanning  eller  Skaaning^  Hans 
jHbn«^  (Klokker  og  Bogtrykker 
i  Aarhus,  Iheologisk,  filosofisk 
og  historisk  Forfatter,  Poel), 
»,46,  106,  111,  164— 65y 
321,  323,  438—59,  467— 
68. 

Skanning ,  Jakob  (evangelisk 
Prædikant  1  Viborg),  2,  18, 
126,  143. 

Skowy  Frans  (Præst  i  Viborg, 
siden  i  Nysted,  titul.  Professor), 
5a.  161. 

Skowboe,  Mels  Jespersen  (Poel), 
S,  442. 

Skovgaard^  HanSy  2,  71,  96. 
»,  26. 

Skovgaard  9  Hans  Jdrgensen^ 
Johannes  Georgias  Skau-^ 
gaard  (Rektor  i  R5nne,  siden 
Byfoged  i  Hasle,  tilsidst  Lands- 
dommer paa  Bornholm,  Ma- 
gister, sprogvidenskabelig  For- 
faUer),  4,  264. 

Skram 9  Karen  (Digterinde),  3, 
430. 

Skramj  Otte  (til  Hammergaard), 

3,  21,  23. 

Skriver  (Skriffuer\  Mels  (Over- 
sætter), 2,  20T. 

Skrok^  Kristen  Klausen  (Præst 
i  Svendborg  og  Provst),  2, 
144—46,  209  Anm.  2. 

SJa/tte,  Anders,  Toxolms  (Liv- 
læge), 3,  163. 

Slaghæk,  Didrik  (Ærkebisp), 
2,  106. 

Slange,  Mels  (Assessor  i  Hoje- 
steret,  siden  Præses  i  Hofretten, 
historisk  Forfatter),    3,    321. 

4,  61,  219,  222,  229S0. 
Sa,  16. 


Slangerup,  Anders  Madsen  (la- 
Unsk  Poel),  3,  249. 

Slangerup  eller  Slangendorf, 
Éans  Olsen,  Johannes  Olai 
Slangendorphius  (Professor  i 
Theologien ,  theologisk ,  filo- 
sofisk og  historisk  Forfatter), 
3,  64,  93,  94,  108,  109, 
166,  237,  283. 

Sletter,  Kristoffer  (Professor  i 
Theologien,  siden  Biskop  i 
Throndhjem,  theologisk  For* 
fatter),  3,  67,  241. 

Smidtii,  Jens  Hansen  (Præst 
til  Allesø  og  Næsbyhoved- 
Broby  i  Fyn,  siden  til  Aastrup 
paa  Falster,  titul.  Professor, 
Poet,  Oversætter),  5a,  162, 
297  Anm.  1.  &b,  91  Anm.  2, 
318,  324,  327,  336. 

Smith,  Axel  Kristian  (Præst 
til  Tryssild  i  Østerdalen,  Agers- 
hus  Stift),  5  a,  160. 

Smith,  Hans  (Landf^sikus  i 
Romsdalen),  5b,  7  Anm.  4. 

Smith,  Henrik^  Henricus  Fa- 
ber Malmogius  (Vejermester 
i  Malmø,  theologisk,  sprog- 
og  lægevidenskabelig  og  histo- 
risk Forfatter),  1,  16,  87, 
89—96,  97,  193,  200.  8, 
227,  360. 

Smith,  Jeppe  (Læge  og  Meka- 
niker i  Kyøbenhavn,  titul.  Pro- 
fessor), 5  b,  7  Anm.  4. 

Smith,  JLars  eller  Laurids 
(Lærer  i  Filosofi  ved  Land- 
kadetakademiet,  siden  Rektor 
i  Throndhjem,  senere  Præst 
ved  Holmens  Kirke,  tilsidst 
Præst  til  Asminderød,  Fredens- 
borg og  Grønholt,  theologisk 
og  filosofisk  Forfatter,  Folke- 
skribent, KriUker),  5  a,  48 
Anm.   1 ,    143 ,    149 ,    160, 
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182  Anm.  3,  200,  202.  Sib, 
169,  219,  260. 

Stnithy  Morten  (Præst  i  Ring- 
sted, Magister),  !ia,  161. 

Smyihery  Ditlev  (kongelig  Se- 
kretær), 2,  36. 

Sneedorf,  Frederik  (Professor  i 
Bistorie,  Magister,  historisk, 
statistisk  og  filologisk  Forfatter), 
5a,  186.  5b,  78,  91  Anm., 
102  Anm.,  219,  228  Anm.  2, 
300. 

Sneedorfy  Hans  (Rektor  i  Sorø, 
Magister),  4,  164.  5  s,  89. 

Sneedorfy  Hans  Kristian  (Kapi- 
tajn  i  Søetalen  og  Chef  for 
Søkadetkorpset,  tilsidst  Kontre- 
amiral,  Digter),  5a,  282.  5b, 
220  Anm.,  222,  235 y  318, 
326. 

Sneedorfy  Jens  Sekelderup  (Pro- 
fessor i  Lovkyndigheden  og 
Statsvidenskaben  i  Sorø,  Folke- 
skribent ,  sprogvidenskabelig 
Forfatter,  Taler,  RriUker),  4, 
76,  170,  372,  462,  468, 
489,  640,  669  Anm.  5  a, 
89"^102y  lOTSy  109, 110, 
111,  119,  130,  134  Anm.  2, 
262.  5b,  69,  86,  97, 101,102 
Anm.,  122,  123'-24y  130, 
131,  133,  166,  167  Anm.  1, 
168,  173,  183,  184,  186, 
206,208, 210,  231,  261,  304. 

Snelly  Johan  (Bogtrykker),  8,  9. 

Soelberg^  Rasmus  (Regissør  ved 
det  danske  Theater,  Oversæt- 
ter), 4,  637. 

SommeTy  Hans  Morten  (Asses- 
sor i  R5Jesteret,  theologisk 
Forfatter,  Literærhistoriker),  3, 
248.  5  a,  162.  5b,  27,  «5— 
86. 

Sommer,  Laurids  (Poet),  3, 
426,  446. 


SommeTy  Nids  Palcemony  se: 
£ji£q)y  Ludvig  Kris  lian* 

Somm^y  S.,  5  b,  38  Anm. 

Sommerfeldty  Kristian  (Sekretær 
i  Økonomi-  og  Kommerce- 
Kollegiet,  siden  Amtmand  i 
Kristians  Amt  i  Noi^e,  geo- 
grafisk Forfatter),  5b,  79 
Anm.  1. 

So/ia -4ma/ta  (Dronning),  3,  11- 

Sofie  {Frederik  den  andew 
Dronning),  »,  9,  121,  292, 
294. 

Sofie  Krisene  (Markgrevinde  af 
Brandenburg),  4,  330. 

Sofie  Magdalme  (Dronning),  4, 
37—38y  347. 

Sorterup,  Jdrgen  (Præst  Ul  Lyd- 
erslev og  Frøslev  i  Sælland. 
Magisier ,  sprogvidenskabelis: 
Forfatter,  Oldgransker,  Digter) 

3,  351,  380,  466,  470,  607. 

4,  ISO,  266,  292,  302—1. 
311,  316. 

Spandemager  y    Hans   Ohlsen. 

Johannes  OUdy  Joh.    Lma- 

rixiSy  Joh.  Sihdarim  (Munk. 

siden    evangelisk   Prædikant   i 

Malmø,  tilsidst  Præst  og  Provst 

i    Lund,    Medudgiver    af    den 

første  danske  Psalmebog).    2. 

135'-36y  219. 
Sparlgæry    Peder  (Hoforganisl. 

Poet),  4,  293. 
Sparrey    Aage  Jepsen  (udvalci 

Ærkebiskop),    2,    134,    135. 

141  Anm.  4. 
Sparrey  Jolum  (til  Sparresbolm). 

8,  158. 
Sparrey    Fru  Katliarine  (tnk«? 

efter    Peder    Sandberg).    3. 

146. 
Spegely    Haqvin  (Ærkebiskop  i 

Uppsala),  479,  481. 
SpengleTy  Lorenz  (Kunstdrejer. 
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siden  Forvalter  ved  Kunstkam- 
meret), 5  a,  9.  &b,  17. 

Spentrup^  NiéU Kristensen  (Rek- 
tor i  Randers,  siden  Præst  i 
Aarhus,  latinsk  Taler),  3,  108. 

Sperling^  Otto  (Læge  i  Bergen, 
senere  i  KJøbenhavn,  Botaniker), 
3,  223. 

Sperling^  Otto  (den  yngre,  Pro- 
fessor i  Lovkyndighed  og  Histo- 
rie ved  Ridderakademiet  i 
KJøbenhavn,  historisk  og  Juri- 
disk Forfatter,  Oldgransker), 
S,  23,  46,  275,  279,  336, 
339. 

SpithoVj  Johannes  (Professor  i 
Fysik,  Læge),  2,  49. 

Spjeldentp ,  Hans  Jakobsen 
(Poet),  3,  427. 

Spjelderup ,  Jakob  Pedersen 
(Rektor  ved  Herlufsholms  Skole, 
Magister),  3,  408. 

Splethy  Johan  Herman  (filo- 
sofisk Oversætter),  &a,  136, 
149. 

Spodsbjerg,  Stefen  (sprogviden- 
skabelig Forfatter),  3,  361. 

Sporman,  Peder  (Professor  i 
Historien),  3,  29,  182,  200, 
319. 

Sporon,  Benjamin  Georg  ( ^Phi- 
lokaliis*.  Pagelærer,  siden  Ka- 
netssekretær,  tilsidst  Amtmand 
i  Kolding,  sprogvidenskabelig 
og  theologisk  Forfatter,  Kri- 
tiker, Psalmedigter),  4,  67, 
422.  5a,  52,  170  Anm.  1, 
197,  206,  231  Anm.  1,  234. 
Sb,  86,  148^50,  159-60, 
175^76,  189,  259,  349. 

Sporon,  Frederik  Gottlieb  (As- 
sessor i  Hof-  og  Sladsretten, 
siden  i  Hdjesteret,  filosofisk 
Forfatter,  Poet),  6b,  27,  243 
Anm.  1. 


Sporon,  Nikolaj  (Rektor  i  Rjøge, 
tituL  Professor,  Poet),  4,  292. 

Staal,  Ditlev  Flindt  (Student, 
Oversætter),  5  a,  267  Anm.  1. 
&b,  344  Anm.  2. 

Stabel,  Hans  (Apotheker  og  Læge 
i  Viborg),  4,  179. 

von  Staffeldt,  Adolf  Vilhelm 
SchacK  (Lieutenant ,  tilsidst 
Amtmand,  over  Gottorp  Amt, 
Digter),  5a,  22  Anm.  1,  64, 
57.  5  b,  70,  318,  326,  361, 
371,  388  Anm.  1,  428. 

von  Staffeldt,  Otto  Diderik. 
(Kammerjunker,  siden  Amtmand 
i  Holsten,  Poet),  5b,  318,  364, 
371. 

Stahl,  Kristian  (Filolog,  Poet), 
4,  192,  194^95. 

Stampe,  Henrik  (Konrektor  i 
Aalborg,  siden  Professor  i  Fi- 
losoflen og  Lovkyndigheden, 
derpaa  Oeneralprokurør,  til- 
sidst Statsminister,  Magister), 
4,  51,  168,  162,  163—64, 
540,  542  Anm.  5a,  29,  84, 
112,  220  Anm.  1.  5b,  12, 
26,  32—35,  36,  62,  66, 
144. 

Stangberg,  Henrik  (Biskop  i 
Ribe),  1,   80,  86. 

Stazming,  JSrgen  (Præst  i  Stege), 
5  a,  160. 

Steenbuch  y  Hans  (Professor  i 
Hebraisk,  siden  i  Theologien), 
4,  59,  104,  106,  111,  135, 
150. 

Steenbucli,  jSon« (Præst  til  Melhus 
i  Throndhjems  Stift),  6  a,  160. 

Steenbuch,  Kristian  (Professor 
i  Hebraisk,  Magister,  filosofisk 
og  filologisk  Forfatter,  Astro- 
nom), 3,  160,  160,  182, 
188,  231. 

Steensen,    Jakob    (Rektor    paa 
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Herlafsholm ,  siden  i  Bergen, 
Magisier),  S,  36.  4,  10—11, 
189,  192. 

SteeMtrup,  Gert  (Bof-  og  Stads- 
rels-Prokurator),  5  b,  29. 

SUenstrup,  Kristian  VogdvuB 
(Professor  i  SlaUretten  i  Sorø), 
5a,  112,  252  Anm.  3. 

Steenvinkely  PeterKrUiian  (Præsi 
i  Assens,  Ulul.  Professor,  Iheo- 
logisk  Forfaller,  OversæUer),5a, 
160.  Sk,  238  Anm.  2. 

Stefan  Bj&msen  (Islænder),  ak, 
93. 

Steffens,  Henrik  (Docenl  i  Fi- 
losoflen i  Kjøbenhavn,  Ulsidst 
Professor  i  Berlin,  Naturforsk- 
er, Filosof,  hislorisk  Forfatler, 
dansk  og  tysk  Skribent),  4, 
56,  95,  473  Anm.  1.  5a,  5, 
32  Anm.  2,  116,  130  Anm. 
2*,  145,  153,  196  Anm. 
1,  215—16,  250  Anm,  4, 
252,  269,  276,  283—85, 
290  Anm.  2,  309,  310,  811 
Anm.  1.  5b,  19,  20,  216, 
228  Anm.  2,  274  Anm.  2, 
306,  308  Anm.,  309—10, 
312  Anm.,  325—26,  354, 
428. 

Stege,  Hans  Thomsen  (Præst 
til  FaneQord  paa  Møn,  dra* 
matisk  Digter),  3,  518—20, 
626—27. 

Stegtnann,  Ernst  Philipp  Hein-- 
rich  (lysk  Missionær  i  Øst- 
indien, tilsidst  Præst  til  Hessel- 
ager i  Fyn),  5  a,  68. 

Steineck  (eller  Meier),  J.  C.  M. 
(tysk  Æventyrer,  Bladudgiver), 
5  a,  68,  255. 

Siemann,  Just  Valentin  (tysk 
Præst  i  Helsingør),  3,  59. 

Stemp  {Stampe),  Mels  (Borge- 
mester i  SjøbenhaTn),  2,  113. 


Stender,  GaOhard  Frieårieh 
(tysk  Geogral),  5  a,  33, 

Stendrup,  Jakob  (Assessor  i 
Hofretten,  siden  Forstander  fer 
YartOT  Hospital),  5  b,  27. 

Stener  sen ,  Peder  Kistøfer 
(Præst  til  Tølløse  i  Sæfland, 
Magister,  theologisk  og  sprog- 
▼idenskabelig  Forfatter,  Kritiker, 
Digler),  4,  112,  273— 7å^ 
276.  5a,  159.  5b,  130,  169, 
176,  187—92,  197  Anm.  1, 
221,  224,  230  Anm.  3,  312 
Anm. 

Stenkelstmgp,  Asiders  Enktm. 
(Præst  til  Thoreby  paa  Lu- 
land,  Magister,  theologisk  og 
fllosoflsk  Forfatter),  3,  5S, 
160. 

Stenløse,  Hans  (Præst  til  Jersie 
i  Sælland),  4,  112. 

Steno,  se:  Niels  Stensen, 

Stephan  Årendes  (Bogtrykker  i 
Slesvig),  2,  9. 

Stephanius,  Hems  (Professor  i 
Logikken,  siden  Forstander  for 
Sorø  Skole  og  Historiograf), 
3,  240,  314,  377,  408. 

Stephanius,  Stephan  Hansen 
(Rektor  i  Slangerap,  siden  Pro- 
fessor i  Historien  t  Sorø  og 
Historiograf,  historisk  og  filo- 
logisk Forfatter),  S,  33,  312, 
314—15, 317—18, 330,  341, 
343,  361. 

Stephanson,  ViUum  (Bogtrykker- 
svend), 4,  81.  5a,  246,  252 
Anm.   1. 

Sterpin,  Jean  (fransk  Sprog- 
mester), 3,  270. 

Stevener,  Hans  IJydersen  (Ka- 
pellan 1  Bergen),  S,  122. 

Sihen    eUer    Siheniuå,    Hans 
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KrisUMm  (Rektor  og  Præst 
i    Helsingør,    siden    Præst    i 
Malmø,    Magister,    tbeologisk 
og  dramatisk  Forfatter,  Psalme- 
digter),    S,  120,  433,  435, 
440—41,  310—11,  623. 
Sthen,   Jdrgen  (Præst  til  Ram- 
næs i  Agershus  Stift),  S,  120. 
Sihen,  Lorens  Halvardsen  (tbeo- 
logisk Forfatter),  3,  93. 
SaboU,  Anders  Henrik  (Kom- 
mandør i  Søetaten),  Sa,  219 
Anm. 
StiboU,  Ernst  Vilhelm  (Kom- 
mandør-Kapitajn),  5k,  10. 
Stockfteih,    Henning   (Biskop  i 
Agershus   Stift,  Magister),    3, 
67. 
Stockfieik,    Kristian    (SUftamt- 

mand),  3,  279. 
de  Stockflethy    Thomas  Rosing 
(Byfoged  i  Frederiksbald,  siden 
Sorenskriver  i   Egers  Fogderi, 
Poet),   5k,   221,   224,  229, 
237,  318. 
Stockholm,  Jens  (Præst  til  Vam- 
men i  Viborg  Stift  og  Amts- 
provst, Filolog),  5a,  162.  5k, 
91  Anm. 
Stockmann,   Johann  Christian 

(tysk  Magister),  4,  162. 
ven  Stolberg,  Louise  (Grevinde), 

&b,  371. 
Storm,  Edvard  (Skoleinspektør, 
siden  Tbeaterdirektør ,    Digter, 
Folkeskribent),  5a,  207,  209, 
275.  5b,    222,    229,    233, 
235-^36,  811,  318,  821, 
323,   324,  325,  332,  333, 
346  Anm.  2,  360. 
Storm,   Nikolaj  Nissen  (Berg- 
medikos  i  Kongsberg),  5b,  7 
Anm.  4. 
Stouaaer,  M.  (Poet),  4,  293. 
Stoud,    Frederik   (Depateret   i 


Generaltoldkammeret ,  Poet), 
5b,  318,  323,  335,  391, 
411  Anm.  2. 

Stofiåd,  Otto  (Rektor  i  Vording- 
borg, Magister,  titul.  Professor), 
5b,  90. 

Stougaard,  Jens  (Bører  i  Roes- 
kilde, siden  Konrektor  og  Rek- 
tor i  Aarhus,  titul.  Professor), 
5  b,  90. 

Stougaard,  Kristen  (Professor  i 
Latinen,  Læge),  3,  226,  241. 

Straale,  Laurids  (til  Torpegaard), 
2,  57  Anm. 

Strål,  Laurids,  Laurentius 
StraUus  (Kronnikeskriver) ,  2, 
57. 

Strelcv,  Hans  Nielsen  (Super- 
intendent paa  Gulland,  histo- 
risk Forfatter),  3,  321,  324. 

Struensee^Johann  Friedrich  (Liv- 
læge, siden  Kabinelsminisler, 
Greve),  4,  44,  47,  79.  5a, 
114,  119—20,  212,  228, 
229—30,  237—38.  5b,  53. 

Strcett,  Jdrgen  (Læge  i  Helsing- 
ør), 5b,  7  Anm.  4. 

Strdm,  Hans  (Præst  til  Volden 
i  Søndmørs  Provsti,  siden  til 
Eger  i  Agershus  Stift,  titul. 
Professor  i  Theologien,  tbeo- 
logisk, lopograflsk  og  økono- 
misk Forfatter,  Folkeskribent, 
Naturforsker),  5a,  160,  186 
Anm.,  227.  5k,  15—16,  79, 
80  Anm. 

Strdm,  Kristian  Ludvig  (Lærer 
ved  Skolelærer-Seminariet  paa 
paa  Blaagaard,  siden  Præst 
til  Kregome  og  Vinderød  i 
SæUand),  5a,  162,  253Anm.  1. 

Stram,  Magnus  (Læge  i  Køb- 
enhavn), 5  b,  7  Anm.  4. 

SMhn,   Ole  (Stiflsskriver  i  Sæl- 
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land,  sprogvidenskabelig  For- 
fatter), Sk,  150. 

Stromberg^  Michael  Friedrich 
Chemnis  (tysk  Læge,  Stads- 
fysikus  i  Aalborg),  3,  226. 
4,  178. 

Stråmbo^  Gustav  (^Philod/ma- 
norvagus^i  til  KJørbogaard  ved 
Kristiania),  5a,  231  Anm.  1. 

StuJ}^  Ambrosius  (lyrisk  Digter), 
4,  292,  340-^44.  5k,  200, 
229,  236,  326. 

Stub^  Iver,  Ivarus  Stubæus 
(Rektor  ved  Kjøbenhavns  Skole, 
siden  Professor  i  Pædagogik, 
derpaa  i  Hebraisk,  Orientalist, 
sprogvidenskabelig  Forfatter, 
latinsk  Poet),  3,  56,  87,  109 
—10,  230,  262,  311,  394, 
405—6. 

StiAy  Kristian  (fllosoflsk  For- 
fatter), 3,  160. 

Stub,  Kristian  (Generaltoldfor- 
valler  i  Norge,  juridisk  For- 
fatter), 3,  274.  4,  151^52. 

Studsgaardy  Kristian  Beverlin 
(Professor  i  Theologien,  tilsidst 
Biskop  i  Aalborg),  4,  112. 
5a,  158,  173. 

Sturz,  Helfric  Peter  (Postdirek- 
tør, tysk  Forfatter),  Saj  32, 
36. 

von  der  Stylle,  Peter  (lysk  Ki- 
rurg), 3,  226. 

Støedt,  OU  (Præst  til  Gudbjærg 
i  Fyn,  Poet),  5a,  160.  5b, 
170  Anm.  2. 

StOkpy  Johamn  Veit  (tysk  Kirurg), 
5a,  34  Anm.  3.  5b,  7 
Anm.  4. 

Støren,  Henrik  Ejler  (Præst  i 
Stavanger  og  Provst),  5a,  162. 

Suhnij  Peter  Frederik  (Assessor 
i  Hofretten,  siden  HIstoriograf, 
historisk  og  politisk  Forfaller. , 


Filolog,  Folkeskribent,  Roman- 
fatter),  4,  45,  138,  153,  192. 
194,  234,  244,  246,  250 
Anm.  1,  252,  315.  872. 
405,  423,  469,  482  Anm. 
2,  535  Anm.  2,  539  Anm. 
2,  563 Anm.  5a,  9,  87  Anm. 

1,  90  Anm.  5,  114,  120, 
130,  233  Anm.  1,  234,  235, 
243,  260,  261,  276,  279, 
295  Anm.  5b,  4,  35,  41. 
43,  45,  46,  47,  48,  49—64. 
69,  93,  106,  128  Anm.  2. 
138  Anm.  2.  150  og  Anm.  2. 
159,  160,  161,  162,  163. 
171,  193,  225,  247  Anm.  3, 
250,  268  Anm.  3,  301.  336. 
337  Anm. 

Suhr,  Nikolaj  Rudolf  (Præst  i 
Rudkjøbing),   5a,    149    Anm. 

2,  160,  197.  5  b,  80. 
Sulzer,  Johann  Melchior  (tysk 

Læge),  3,  226. 

/Svane,  Andreas  (Bogtrykker  og 
Boghandler  i  Kristianssand. 
Bladudgiver),  5  a,  226. 

Svane,  Frederik  {•AJruxmus^, 
Degn  i  Havrebjærg  i'  Sælland, 
Poet),  5  b,  179. 

Svane  eller  Svamnffy  Hwi^ 
Hansen ,  Johannes  Scan- 
inghis  (Professor  i  Theologien, 
siden  Biskop  i  Sælland),  3, 
8,  56,  90,  93,  99,  108, 
109,  110,  375.  4,  135. 

Svaning,  Hans^Johannes  Svan- 
ingius  {*Petrus  Parvus  Ho- 
sæfontanus*^  Hisloriograf),  2, 
43,  57,  165.  3,  9,  284^ 
86,  292,  310.  4,  98. 

Samng,  £fiivw  (den  yngre,  Præst 
til  Besser  og  Onsbjærg  paa 
Samsø,  theologisk  og  historisk 
Forfatter),  3,  58,  815. 
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Svanse,  Nids  (Præst  i  Varde, 
historisk  Forfatter),  2,  57 — 
68. 

Svave,  Peder  (til  Gjordslev,  po- 
litisk Forfatter),  2,  35. 

Sveaning,  Peder  Olufsen  eller 
OUen  (Præst  til  Storøen  i  Berg- 
ens Stift,  dansk  og  latinsk 
Poet),  S,  254,  433. 

Sveistrup ,  Hans  Gvldberg 
(Translatør  i  Kjøbenhavn,  siden 
notarius  publ.  i  Bergen,  filo- 
sofisk Forfatter,  Folkeskribent, 
Poet),  5a,  138-^39,  192, 
275,  300  Anm.  1,  308  Anm. 
1,  314  Anm.  2.  &b,  318, 
324. 

Svend  Aagesen  ^  Sveno  Agonis 
(Rannik ,  Historieskriver) ,  1, 
37,  41'-'43,  47.  3,  314.  4, 
98. 

Svend  Estndsea  1,  23—24. 

Svend  Grade,  1,  27. 

Svend  Jonsen  (Islænder),  3,  340. 

Svend  Norbaggei^isko^  af  Roes- 
kilde), 1,  24. 

Svendsen,  ^ndr^o«  (Landmaaler), 
5b,  10. 

Svendsen,  Jon  (Landfysikus  paa 
Island,  Naturforsker),  5b,  18 
Anm. 

Soerdrup,  Bernt  (Præst  til  Agers- 
hus  Slot),  5  a,  160. 

Sverdrup,  Georg  (Professor  i 
Græsken  i  Kjøbenhavn,  siden 
i  Kristiania),  5b,  89. 

Sverdrup,  Hannibal  (Læge),  4, 
179. 

Sviizer,  Jårgen  Kristian  (Præst 
UI  Brøndby-Øster  og  -Vester  i 
Sælland),  5  a,  162. 

SybmSj  Johannes  (Præst  til  Næs 
i  Halllngdalen,  tbeologisk  For- 
fatter, Filolog),  3,  121,  254, 
257. 


Syhmis,  Knstian  (Mathematiker), 
4,  187. 

Synberg,  Jens  (Præst  til  Visby 
i  Aalborg  Stift,  Poet),  3,  426. 

Synningius,  Johannes,  se :  Sm- 
ning,  Jens  Andersen, 

Syv  eller  Siuf,  Peder  Pedersen, 
Petrus  SepUmms  (Rektor  i 
Næstved,  siden  Præst  i  Helle- 
sted i  Sælland,  Sproggransker, 
Digter),  1, 192.  2,  201  Anm,  3. 
8,  12,  128,  224,  234,  334, 
351—52,  361,  366'-72, 
374,  .380—81,  392,  394, 
395,  400,  402—3,  406,  410, 
411,  425—26,  428,  429, 
430,  450—54,  464,  469.  4, 
262,  267,  276,  277,  288, 
302,  365,  366,  418  Anm. 
5b,  141. 

Szentkeresti,  Daniel  (Læge  fra 
Siebenburgen),  3,  226. 

Sederberg,  Ole  (svensk  Forfatter, 
Bladudgiver),  5a,  86,  223 
Anm.  4. 

Søeborg,  Peter  (astronomisk  Ob- 
servator, siden  Præst  til  Hage- 
sted i  Sælland),  5  b,  9. 

Sdnberg,  Itiger  Jensdatter  (iheo- 
logisk  Forfatterinde),  3,  122. 

Sønnichsen,  Soren  (Musikalie- 
handler,  siden  Sufflør  ved  det 
kongelige  Theater,  Oversætter), 
5b,  344  Anm.   2. 

Soren  Jonæsen  (Præst  i  Roes- 
kilde og  Provst,  Magister,  Digt- 
er), 3,  239,  432,  433,  438, 
488. 

Soren  Kjelsen  (Præst  til  Hvalsø 
dg  Særløse  i  Sælland,  Poet), 
3,  437—38. 

Sdren  Kjcer  eller  Skriver,  Pa- 
ludaniLS  (Borgemester  i  Kold- 
ing, Poet),  3,  511,  514. 
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SCrm  Latiner,  se:  Monrad, 
Soren. 

SOren  Matthiesen  (Klokker  og 
Regnelærer  i  Kjøbenhavn),  3, 
189.  4,  186  Anm.  3. 

Sdrm  Pedersen  (Præst  i  Næst- 
ved), 8,  170. 

Sdren  PavéUen  Gotdænder,  se : 
Judichær, 

Saren  Terkelsen  {^Celadon; 
Tolder  i  GIQckstadt,  Digter), 
S,  321,  416.  454—57,  464 
—65,  606. 

Sårensen,  Frederik,  Fridericus 
Severinus  (Læge  i  Flensborg, 
siden  i  Kjøbenbavn,  latinsk 
Poet),  3,  163,  226,  262. 

Sårensen,  Kristian  (SliftsproTSt, 
siden  Biskop  i  Kristianssand), 
5a,  162. 

Sdrensen,  Peder,  Peirus  Seve- 
rmtM  (Professor  i  Poesien,  siden 
Livlæge,  tilsidst  Professor  i 
Medicinen),  3,  153,  161—63, 
226.  4,  97. 


Tanke,  Jakob  (Poet),  4,  293. 

Taubér,  Jolum  Henrik  {•Fht" 
lomusus*.  Rektor  i  Borsens, 
derpaa  i  Odense  og  Professor 
Ted  Gymnasiet,  tilsidst  Rektor 
i  Roeskilde,  Magister),  5a,  173 
Anm.  2,  231  Anm.  1.  Sb, 
87,  90. 

Taulov,  Bertel  (Rektor  i  Mid- 
delfart, siden  Præst  til  Vammen 
i  Viborg  Stift,  theologisk  For- 
fatter), 4,  143,  146. 

Taulov,  Henrik  (Poet),  3,  446. 

de  Tavcmnes,  N.  Ja.  Paradis 
(fransk  Sproglærer  i  Kjøben- 
bavn), 5  b,  86. 

Taysen   eller    Teysen,    Henrik 


(Rektor  i  Vordingborg,  Ma- 
gister), 4,  189. 

de  Teilmann,  Andreas  Char- 
les (til  Norbolm  og  Lnndenip- 
gaard,  økonomisk  Forfatter), 
&a,  222  Anm.  2,  247  Anm. 
1.  5b,  36. 

Teilmann,  Kristian  (Praest  til 
Modum  i  Agershos  Stift),  Sa, 
162. 

Teilmann,  Toger  Reenberg y  4, 
301. 

Temler,  Christian  FHedrieh  (Le- 
gationssekretær) ,5b,  132 
Anm.  1. 

Terpager,  Lawrids  (Præst  lil 
Mern  i  Sælland  og  Provst, 
bistorisk  Forfatter,01dgransker), 
3,  336,  339,  406.  4,  220, 
266,  267. 

Terpager ,  Peder  (Konrektor, 
siden  Lektor  i  Tbeologien  i 
Ribe  og  Præst  til  Vester-Ved- 
sled.  Magister,  tbeologisk  og 
bistorisk  Forfatter,  Oldgransker, 
Oversætter,  Poet),  3,  68,  123, 
228,  336,  406,  424,  603, 
603.  4,  106,  108,  220. 

Testrup,  Kristen  S&reneen  {VA 
VifiTerUbolm ,  Herredsfoged  i 
Gislum  og  Rind  Herreder),  4, 
266. 

Testngp,  Saren  (økonomisk  For- 
fiEiUer),  5  a,  223  Anm.  2. 

Tetens,  Henrik  (Herredsfoged  i 
F]end8  og  Norlyng  Herreder), 
5b,  2a 

Tetens,  Johann  Nicolai  (Finans- 
deputeret,  Malbematiker,  tysk 
og  dansk  Forfatter),  5a,  38. 
5b,  10,  39. 

Tetens,  Peder  (Rektor  i  Horsens, 
senere  Stiftsprovst  i  Ribe,  lil- 
sidst  Riskop  i  Vlboi«,  Magister, 
laUnsk  Poet),  5a,   160,  239 
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Anm.  2.  &b,   91,   18B,  190 
Anm. 
Tetensy  Stefan  (Biskop  over  Als 
og  Ærø,    thologisk  Forfatter, 
Filolog),    5a,    162.    5b,    91 
Anm. 
Thmrupy  Frederik  (Professor  i 
Statistik,  senere  Amtmand  paa 
Bomholm),  &b,   71 ;  78,  81 
Anm.  2,    151   Anm*  1,    185 
Anm.  2,  218  Anm. 
Thaarup,    Thomas  (Lærer  ved 
Søkadetakademiet,  siden  Thea- 
terdirektør,  Digter,  Taler),  5  a, 
34,    209,   269,   275,    282. 
5b,    219,    220  Anm.,   235, 
318,   321,   325,  326,  339, 
340-^42y  344. 
Thalbitzer,  Karl  Heinrich  (Gros- 
serer i  Kjøbenhavn,  tysk  For- 
fatter), 5b,  39. 
Thalla  Staphem  (Bistoriografen 
St  K  Stephanius's  Enke),  3, 
314,  318. 
Thafwh,  Frederik  lÆkens  (Præst 

i  Sl^elskør),  5a,  161. 
Thaulovy    Hans  Henrik  (Præst 
til    Gusdal    i    Agershus   Stift), 
5a,  161. 
TheistSy    Magnus    (Amtmand    i 
Nordre   Bergenhus  Amt),    5a, 
222  Anm.  3. 
TheophHuSy  Nicolaus  {Frotessor 
i  Lovkyndigbeden,  juridisk  For- 
fatter, latinsk  Poet),  3,  132, 
252,  280. 
ThecpkUuSj   Olaus  (Rektor  ved 
Kjøbenhavns  Skole),  3,  39 — 
40. 
Iliessen ,     Kristian     Frederik 
(Skuespiller  i  Kjøbenhavn),  5  b, 
375. 
Thestrup^  Frans  (Rektor  i  Ny- 
borg, tilsidst  Biskop  i  Aalborg), 
4,  103,  141,  143. 


Thestrup^  Kristian  (Professor  i 
Matbemalik,    siden  i  Filosofi), 
4,  162,  182. 
Thiele  (Poet),  4,  294. 
ThieUy  Thomas  Rudolf  (Blad- 
udgiver,  senere  Godsforvalter), 
5a,  225. 
ThieU),  Karl  August  (Organist, 
Skuespildireklør,  dramatisk  For- 
fatter,   Oversætter),    4,  532, 
537.   5a,   223  Anm.  4.    5b, 
202,  203. 
Thodey    Jakob    (Stiftsprovst    i 
Throndhjem,   Magister,  histo- 
risk Forfatter),  4,  220. 
Thom^as ,     Frederik    Kristian 
(Læge  paa  Barbados),    5b,  7 
Anm.  4. 
Thomas  Villumsen  (Rektor,  siden 
Lektor    i  Theologien  i  Lund, 
theologisk    og    filosofisk  For- 
fatter, Poet),  3,  57, 150,  432, 
438. 
TliomasiuSy   Christian  (tysk  Fi- 
losof), 3,  94.  4,  25,  384— 
85. 
Thomsen  9    Jakob  (Direktør  ved 
Nationalbanken,  filosofisk  Over- 
sætter), 5a,  149. 
ThxmboSj  P<?ter  (Præst  i  Nyborg), 

5a,  162. 
Thoraren  Eriksen  (kongelig  Tolk, 

Islænder),  3,  343. 
ThorljOm  Nielsen  (latinsk  Poet), 

3,  252. 
ThorhaUesen,  Egil  (Præst  i  Bog- 
ense og  Provst,  Islænder),  5  b, 
31  Anm.  1. 
Thorkdin,   Grim  Jonsen  (Ge- 
heimearkivar,    Islænder),   5b, 
62  Anm.,  95,  160. 
TkorladuSf  Børge  (Professor  i 
Latinen),    5a,    116  Anm.   1. 
5b,  89,  96. 


Digitized  by 


Google 


110 


Thorlaeius ,  Æristian  Peter 
(Rektor  i  Kolding),  5  b,  90. 

liiorlaciusy  SJcule  (Rektor  ved 
Frue  Skole,  lærd  Islænder), 
5k,  48,  90,  9S—96. 

Thorlak  SkuUeen  (Rektor,  senere 
Præst  og  tilsidst  Biskop  i  Ho- 
lum,  lærd  Islænder),  3,  340, 
348. 

Thomingy  Ove  (Præst  tit  Sevel 
i  Ribe  SUft),  5a,  162. 

Thoraupt  Adam  Gotdob  (Over- 
sætter ved  det  kongelige  Thea- 
ter, Poet),  5k,  308,  318,  339, 
344  Anm.  2. 

Thorstenaeriy  Peder  (Læge  og 
Inspektør  ved  Bergseminariet 
i  Kongsberg),  5k,  7  Anm.  4. 

Thoity  Anne  (theologisk  For- 
fatterinde), 3,  120. 

Thott,  Fru  Birgitte  (gift  med 
Otte  Gjee  til  Thurebyholm, 
theologisk  Oversætterinde,  lærd 
Filolog),  3,  5,  21,  46,  120, 
121,  191,  254—56,  259— 
60.  4,  167. 

ThoU,  Jomfru  EUeabeth  (theo- 
logisk Oversætterinde),  3,  121. 

Thott,  OtU  (til  Gavnø,  StaUmi- 
nister.  Patron  for  Universitetet, 
Bogsamler),  4,  53,  66,  185, 
206,226,  443.  5  a,  115  Anm. 
2,  177.  5b,  12,  56,  89  Anm. 

2,  150,  160. 

Thott,  Sofie  (theologisk  Over- 
sætterinde), 3,  22,  24. 

ThoU,  Tage  (til  Eriksholm  (i 
Skaane),  Rigsraad,  Ridder),  3, 
427,  502. 

Tkranej  Anders  (Filolog,  Poet), 

3,  256,  268. 

Thrane^  Povel  (Rektor  i  Oslo, 
Juridisk  Forfatter),  3,  280. 

Throndhjem^  Klaue  Andersen 
(Præst  Ul  Gosmer  og  Halling 


i  Aarhus  SUft,  siden  i  Aarinu, 
theologisk  Oversætter,  Poet), 
3,  122,  481—83. 

Throndhjem,  Ole  Lauridsen,  se: 
Arctmder. 

Thue,  Anders  (Apotheker  i  Fre- 
deriksstad), 4,  178,  179. 

ThMS,  Frederik  VUhdm  (ToM- 
inspektør  i  Kristianssund,  To- 
pograf), 5b,  79  Anm.  5. 

Thueseng,  Thorkild  (Hofprssl), 
3,  121. 

ThuUtrup,  Magnus  Andreoi 
(Professor  i  Kiruigien  i  Krist- 
iania),  5b,  7. 

Thun,  Peder  (Præst  Ul  Hjort- 
lund  i  Ribe  SUft),  5a,   160. 

Uiura,  Albert  (Rektor  i  Kold- 
ing, siden  Præst  tU  Lejrskov 
i  Ribe  SUft,  theologisk  og  fi- 
lologisk Forfatter,  Literxr-  ^ 
Kirkehistoriker,  Poel),  S,  33, 
38,  40,  42,  230,  259,  378, 
508,  522.  4,  60,  106,  108, 
141, 143, 144, 189, 190, 192, 

197,  205,  266,  267,  311- 
12,  375—76. 

Thura ,  JKristian  {•  Sandsi- 
geren* ,  theologisk  Kandidat, 
Folkeskribent),  4,  80.  5  a,  197, 
231  Anm.  1,  238  Anm.  2, 
241.  5  b,  55  Anm. 

Thura,  Laurids  Lauridsen 
(Rektor  i  I^øge,  senere  Stifts- 
provst i  Aarhus,  tilsidst  Biskop 
i  Ribe,  historisk  Forfatter,  Poet), 
3,  42,  46.  4,  149,  196,  197, 

198,  288,  289,  309—11, 
316  Anm.  1. 

Thura ,  Laurids  Peder^n, 
Laurentius  Petræus  (Rektor 
paa  Herlufsholm,  siden  Præst 
i  ffykjøbing  paa  Falster,  Poet), 
3,  42,  432,  488—39. 

de  Thurahf  Diderik  (Komman- 
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dør  i  Søetaten,  theologisk  og 
dramatisk  Oversætter),  3,  42. 
4,  537.  5a,  185  Anm.  4, 
218,  265. 

de  TJmrahj  Laurids  JLfCamdsen 
(Generalmi^or  og  Generalbyg- 
mester ,  historisk  Forfatter, 
Topograf),  4,  42.  4,  231— 
32.  5b,  80. 

Tidemand y  Hans  (Poet),  3, 
445. 

Itdemandy  Ole  (Biskop  i  Berg- 
en, senere  i  Kristianssand), 
5a,  160. 

Tidemand^  Peder  (Præst  lil  Her- 
sted-Øsler  og  -Vester  i  Sælland, 
theologisk  Oversætter),  2,  194 
—96,  199.  3,  120,  469. 

Tilemany  Erik  (Lieutenant,  hi- 
storisk Forfatter),  3,  325. 

Tilemanj  Johan  Nikolaj  (Sprog- 
lærer, tilsidst  Præst  i  Assens), 
5a,  162.  5k,  84. 

Tilemann  Schleeht  (lysk  Jurist), 
1,  76. 

Ttmmermand,  Joakim  (Læge  i 
Odense),  3,  226. 

Tindaly  Matthew  (engelsk  Filo- 
sof), 4,  11. 

Tistady  Kristen  Pedersen  (Kon- 
rektor  i  Aarhus  og  Præst  til 
Hasle  og  Aaby  ved  Aarhus, 
siden  Professor  i  Fysik  ved 
Gymnasiet  i  Lund,  Magister, 
latinsk  Poet),  3,  252. 

listoffy  Mikkel  Henriksen  (Slots- 
præst, siden  Præst  til  Nikolaj 
Kirke  i  Kjøbenhavn,  Magister), 
3,  117,  118. 

Tode,  Johan  Diderik  (Skibs- 
læge ,  Oversætter) ,  5  k ,  7 
Anm.  4. 

Tode^  Johan  Klemens  (Hoftne- 
dikus,  siden  Professor  i  Medi- 
cinen ,    medicinsk    Forfatter, 


Folkeskribent,  Kritiker,  Over- 
sætter, Digter),  4,  376,  462, 
469—70.  5a,  33,  186  Anm., 
225,  256,  257,  271,  276, 
289,  291.  5k,  6,  8—9,  159, 
161,  221,  233—34,  251, 
274  Anm.  3,  318,  321,  327, 
335,  339,  340,  342,  344, 
349,  365,  360,  371. 

Tommerup,  Knud  (Præst  i  Køb- 
enhavn, theologisk  Forfatter, 
Poet),  4,  141,  143,  293. 

Tonning,  Henrik  (Hører  ved 
Throndbjems  Skole,  siden  Taxa- 
tør ved  Toldboden  sst..  Læge 
og  Botaniker),  5k,  7  Anm.  4, 
12. 

Torfceus,  Thormodus,  Thor^ 
mod  Torfesen  (kongelig  An- 
tikvar, siden  norsk  Historio- 
graf.  Historieskriver),  3,  ii, 
315,  3U--48,  349,  378.  4, 
218—19,  256,  258,  486. 
5k,  47. 

TorKtz,  Johan  Henrik  Anton 
(Oversætler),  5  a,  253  Anm.  1. 

Torm,  Erik  Jensen  (Student, 
siden  kgl.  Livtjener,  tilsidst 
Politi-  og  Borgemester  i  Køb- 
enhavn ,  historisk  Forfatter), 
4,  221. 

Tormy  Erik  Olsen  (Professor  i 
Mathematik,  siden  StiAsprovst 
i  Sælland,  mathematisk,  histo- 
risk og  theologisk  Forfatter), 

3,  91,  182,  183,  282—83, 
321. 

Torm,  Ulrik  Frederik  (Præst 
til  Stillinge  i  Sælland  og  Provst), 

4,  145,  147.  5a,  162. 
Tostrup,    Hans  Peter  (Præst  I 

Saxkjøbing,  Poet),  5k,  219, 

220  Anm. 
Toæotius,  se:  Sh/tte,  Anders. 
Ihiney  Anders  (Poet),  4,  293. 
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Traney  Mads  (SUAsprovst  i  Vi- 
borg, Magister,  Poet),  4,  300. 

Trane^  Peder  Hansen  (Rektor 
i  Kolding,  latinsk  Taler,  Ma- 
thematiker).  S,  108,  184. 

Tranty  Friedrich  Karl  («Jlfi- 
sokaldas*  ^  Kopist,  siden  De- 
puteret i  Generaltoldkammeret, 
tilsidst  Medlem  af  Universitets- 
Kommissionen,  tysk  og  dansk 
Forfatter),  5a,  34,  36,  64 
Anm.,  71,  231  Anm.  1.  Sb,  87 
Anm.  3,  139. 

TreUufaborg ,  Sfoend  Jensen 
(Præst  til  Karup  i  Halland, 
theologisk  Oversætter,  Poet), 
3,  121,  418. 

Trellundj  Hans  (Lektor  i  Theo- 
logien  i  Kristlania,  siden  Felt- 
provst  1  Italien,  derpaa  Pro- 
fessor i  Latinen,  senere  Stifts- 
provst i  Kristiania,  derefter 
Professor  i  Tbeologien,  tilsidst 
Biskop  i  Viborg),  3,  57.  4, 
104,  106,  111,  126,  150, 
189. 

Trelbmd,  Vtlhelm  Pedersen 
(Skolebolder  i  KJøbenbavn,  me- 
dicinsk ForfaUer),  3,  228. 

Treschow  y  Gerhard  (Præst  til 
Birkerød,  siden  Ul  Trinitatis 
Kirke  i  li(|øbenbavn,  tbeologisk 
Forfatter,  Poet),  4,  106,  239, 
355,  502.  5a,  159.  5b,  186, 
188,  221. 

TreschoWj  Herman  (Professor  i 
Tbeologien,  siden  Præsi  til 
Garnisonskirken  i  KJøbenbavn, 
theologisk  og  historisk  For- 
fatter), 5a,  159,  160.  5b, 
65,  217  Anm.  2. 

Treschow ,  Johan  (theologisk 
Forfatter),  4,  112. 

Treschow  y  Mikad  (Assessor  i 
Hdjesteret,    siden  Amtmand  i 


Roeskilde,  Juridisk  og  historisk 
ForfaUer),  5b,  27. 

Treschow,  Nids  (Konrektor  i 
Throndbjem,  siden  Rektor  i 
Helsingør,  derpaa  i  Kristiasia. 
senere  Professor  i  FSlosofieo. 
tilsidst  norsk  StaUraad,  Ma- 
gister, filosofisk  Forfatter),  at. 
117,  139,  153-^54,  194. 
5b,  213,  215. 

Treu,  Karl  Ferdinand  (Præst 
til  Brunlaugnæs  og  Gamiaoos- 
præst  i  Frederiksvæm ,  theo- 
logisk ForfaUer,  Poet),  4, 144. 
293.  5a,  160. 

TreukUr ,  Johann  Friednck 
(tysk  Læge ,  Stadsiysikas  i 
Bergen),  S,  226. 

Trige,  Jens  Hansen  (Præst  UI 
Virring  og  Essenbæk  i  Aarhus. 
Stift  og  Provst,  theologisk  For- 
fatter, Poet),  3,  121.  445. 

Trqjel,  Albert  (Præst  paa  Krist- 
ianshavn),  5  a,  160. 

Trcjel,  Frans  Vilhelm  (Gods- 
inspektør), 5a,  246  Anm.  2. 

Trojel,  Hans  (Præst  paa  Krist- 
ianabavn),  4,  141. 

Trojd,  Hans  Jårgen  (Biffce- 
dommer  ved  HoIsCenshus  Kik, 
siden  Raadmand  i  Odense). 
5b,  28. 

Ih^el,  Jakob  Kofod  (Præst  tfl 
Nebbelunde  paa  Laaiand,  øko- 
nomisk ForfaUer),  5a,  160, 
217  Anm.  2,  223  Anm.  2. 

Trojely  PéderJSTo/bci  (Prokurator 
ved  Hof-  og  Stadsretten,  siden 
Byfoged  i  Faaboi^,  Digter), 
5  a,  226  Anm.  5  b,  219,  220 
Anm.,  221  Anm.,  222,  232 
—33. 

Trcjely  Peder  Magnus  (Anditør, 
Juridisk  Forfatter.  Digter),  5n, 
226  Anm.  5b,  28,  169,  219, 
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220  Adid.,  221  Anm.,  222, 
227,  232,  257,  318,  326. 

TrolUy  Borge  (Ul  Lillø,  Rigs- 
raad,  Ridder),  2,  64,  196 
Anm. 

TtoUU,  Herluf  (lil  Hlllerødsholm, 
senere  lil  Herlufsholm,  Rigs- 
raad,  Amiral,  Høvedsmand  paa 
Krogen  (Kronborg) ,  Ridder, 
Historiker,  Psalmedigler) ,  2, 
64,  66,  74,  93,  169,  171 
Anm.  2,  201  Anm.  3,  207, 
219.3,6,20,37,76,86,320. 

TroUey  Niela  (lil  Trolholm  (nu : 
Holsteinborg),  Rigens  Raad  og 
Viceamiral,  Lensmand  i  Roes- 
kilde, siden  Slatholder  i  Norge, 
Ridder),  3,  200,  203. 

Troatf  Martin  (Orienlalisl) ,  3, 
231. 

Trueh  Nielsen  AsUmus  (Rektor 
i  Oslo,  siden  Præst  i  Krist- 
iania,  Magister,  Filolog,  latinsk 
Poet),  S,  238,  262. 

Trunthjemy  Otu/eWer  Ole  Lau- 
ridsen, se:  Arctander  eller 
Throndhjenu 

TrygoniuSj  Niels  (Præst  til  Vad- 
um i  Skaane,  Magister,  latinsk 
Poet),  8,  262. 

Tschernmgj  Paul  (lysk  Jurist, 
Generalauditør),  3,  94. 

TuUey  Hans  Larssdn  (Præst  til 
Hjdrlunde  i  Sælland).  4,  136. 

Tulliny  Kristian  Braunmann 
(Toldinspeklør,  siden  Tolddirek- 
lør  i  Kristiania,  Digter,  Kritiker), 
3,  476.  5a,  24,  88,  119, 
199  Anm.  1.  5k,  86 ,  168, 
171,  176,  186,  193S9y 
200,  221,  236,  262,  306, 
326. 

Tuxeuy  Manderup  Peder  (Præsi 
paa  Krislianshavn ,  Poet),  Sa, 
160,  208. 


Tvilling^  S(Phen  Hansen  (konge 
lig  Sanger,    siden  Degn    paa 
Kronborg,  Digler),  3,  468,  466. 

TybOy  Anders  I^eldsen  (Præst 
til  Hinderaa  i  Kristianssand 
Stift,  Iheologisk  og  dramatisk 
Forfaller),  8,  121,  620,  627. 

Tybring^  Hans  Henrik  (Præst 
ved  Holmens  Kirke,  siden  Di- 
skop i  Kristianssand),  Sa,  160. 

Tychicus  Asmund  eller  Hige 
Osmund,  se :  T\/ge  Asmussen* 

Tychonius ,  Kristen  Lassen 
(Præst  i  Skive,  siden  Stifts- 
provst i  Viborg,  Iheologisk 
Forfatter,  Filolog,  Lilerærhi- 
sloriker,  Poet),  3,  128,  422. 
4,  67,  61,  104,  113,  119 
—28y  190,  214  Anm.  1, 
249,  266,  312— 13 y  340, 
437,  446-47. 

Tychsen^  Nikolaj  (Apotheker  og 
Lektor  i  Kongsberg ,  siden 
Apotheker  i  Kjøbenhavn,  Ke- 
miker), 5  b,  7. 

Tychsen,  O.  G.  (Orienlalisl),  5k, 
83. 

Tychsen,  T  K  (Orienlalisl),  5  b, 
83. 

Tyge  Asmussen,  Tychicus  As- 
mund, Tuge  Osmund  {^\s)LO^ 
i  Lund,  Magister),  2,  27  Anm. 
1,  219  Anm.  2.  3,  67. 

Tyge  Hansen  (Regnemester  i 
Throndhjem),  3,  188. 

Tyge  Kristensen  (Skibskapitajn, 
Astronom),  3,  186. 

Tyrholm,  Niels  Henrik  (Præst 
i  KJøbenhavn,  siden  i  Dram- 
men, Naturforsker),  5a,  160. 
5b,  18  Anm. 

Tødsleuf,  Niels  Bjdm  (iM- 
sotypkus* ,  Præst  i  Slagelse, 
siden  i  Mariager,  Naturforsker), 
4,  181,  273.  5b,  12. 
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Tendebinder^  KUaJ^  Mortensen^ 
Nicolaus  Martini  eller  Nic, 
Vaseulanus  (evangelisk  Præ- 
dikant, siden  Præst  og  Lektor 
i  Malmø,  Psalmedigter  og  Med- 
udgiver af  den  første  danske 
Psalmebog),  2, 134—36, 139, 
219. 

TsTider,  Jens  Kristoffer  (Præst 
paa  Friisenborg),  Sa,  161,  242 
Anm.  1. 

Tender  j  Jens  Peter  (Student, 
c  Gammelt  og  Nyt»),  Sa,  256 
Anm.   1. 

Tender 9  Peder  (til  Dønnes),  3, 
228. 

Tensberffj  Otto  (Auditør  paa  St. 
Croiz,  dramatisk  Forfatter),  l»b, 
248. 

Teaen,  Even,  5b,  191  Anm.  1. 

Teæen,  Martin  (Student,  Over- 
sætter), 5a,  253  Anm.  1.  5b, 
360. 

Texen,  Peder  (Præst  i  Varde), 
3,  122. 


Vetrecktj  Johan  (Forvalter  paa 
Rallø,  siden  Raadmand  i  Krist- 
iania,  Iheologisk  Forfatter,  Poel), 
4,  143,  293. 

Uetreckty  Johann  (Organist  og 
Bospitalsforstander  i  Aarhus, 
Forfatter  af  en  Regnebog),  3, 
188. 

Uffiltf  Frans  Mikkelsen ,  se: 
VogeUus. 

UldaMf  Peder  (Hojesteretsadvo- 
kat,  siden  tillige  Generalflskal, 
tilsidst  Viceborgemester  i  8Jøb- 
enhavn,  Bogsamler),  5  a,  246. 
5b,  28,  38  Anm.,  160. 

U^y  Hans  (Kannik  i  Lund,  Ma- 
gister), 2,  149. 

Uyeld,  Jakob  (lil  Selsø  og  Kogs- 


bølle  (nu :  Holckenhavn),  Rigs- 
raad,  theologtsk  og  historisk 
Forfatter),  3,  21,  120,  283. 

Ulfeld,  Jakob  (Ul  Olfeldshohn, 
(nu:  Holckenhavn),  Rigens  Raad 
og  Kansler,  historisk  Forfatter), 
3,  21,  23,  182,  276,  319, 
321. 

Ulfeldy  KorfUs  (lil  KogsbøUe), 

2,  196  Anm. 

U^eld,  Korfits  (Ul  Ellensborg 
(nu:  Holckenhavn),  Rigens  Raad 
og  Hovmester,  Ridder),  3,  8, 
21,  90,  223. 

Ul/eld,  Laurids  (Ul  Harridslev- 
gaard.  Bogsamler),  3,  21. 

Vlf stand.  Hak  Holgersen  (Høv- 
edsmand paa  Kalundborg  Slot), 

3,  245,  293,  305. 
Ulfstand,    Holger    (Ui    Hikke- 
bjærg),  3,  21. 

UUeh,  Mikael  (Musiker,  laUnsk 
Poet),  3,  254. 

UUensvang,  Ivar  (KriUker),  5  b, 
158. 

Ulrich,  Bernhard  (lilosoOsk  For- 
fatter), ?,  160. 

Uifiger,  Erik  JB^rittian  (Præsi 
til  Bødstrup  paa  Langeland), 
5a,  160. 

Urberg,  Iver  Hesselberg  (Skue- 
spiller ,  dramaUsk  PorfaUer), 
5b,  249  Anm.  2. 

Urne,  Axd  eller  Abealon  (Ul 
Søgaard),  2,  34.  3,  77. 

Urne,  Axel  (Ul  lyellerup,  Ma- 
themaUker),  3,  21. 

Urne,  Hans  (Ul  Aarsmarke),  2, 
34. 

Urne,  Hans  (Domprovst  i  Odense, 
Magister),  2,  9,  11—12,  67. 

Urne,  Johan,  3,  66,  77. 

Urne,  Klaus  (Ul  Belteberg,  Rigs- 
raad,  Magister),  2,  34,  91, 
92,  96  Anm.  1,  189. 
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Urne,  Knud  3,  313. 

Vmey  Kristian  (latinsk  Taler), 
S,  21. 

Urney  Kristoffer  (Ul  Aarsmarke 
(nu:  Knuthenborg),  Rfgsraad, 
Statholder  i  Norge,  siden  Rigs- 
kansler), 3,  21,  228,  327. 

Umey  Lage  (Kannik,  siden  Bi- 
skop 1  Roeskilde  og  Kongens 
Kansler),  1,  49.  2,  34,  70, 
105,  108.  3,  148. 

Urnej  Lage  (Stiftsbefalingsmand 
i  Skaane),  2,  190  Anm.  1. 

Umey  Lage  (Landsdommer  i 
Skaane),  3,  21. 

Ursiny  rVederik  (Byfoged  paa 
St.  Croii),  3,  100.  4,  148. 

UrsinjJ(frgen  ( Georg)  Lavridsen 
(Konrektor  ved  Frue  Skole, 
siden  dansk  Præst  i  London, 
tilsidst  Præst  i  Nakskov,  tbeo- 
logisk,  fllosoflsk  og  filologisk 
Forfatter,  Poet),  3,  44,  58, 
94,  100,  232,  439.  4,  145, 
147—48. 

Ursin,  Klaus^  Claudius  Ursinus 
(Lektor  i  Theologien  i  Krist- 
ianssand  og  Præst  til  Tved  og 
Birkenæs),  4,  106. 

Usstng,  Henrik  (Præst  til  Lyng- 
by og  Ølsted  i  Sælland  og 
Provst),  Sa,  160,  162.  5b, 
349. 

Ussing^  Nikolaj  (Kopist  ved  In- 
kvisitions-Kommissionen), 5b, 
27. 

Ubrecktj  se:    Uetrecht 


Wad,  Gregers  (Professor  i  Na- 
turhistorien), 5  by  18. 

WadddæTy  Krislian  Frederik 
(Professor  i  Historien  i  Sorø, 
siden  i  Poesien  og  Latinen  ved 
Universitetet,  Literærhistoriker, 


Digter),  2,  161  Anm.  2.  3, 
33.  4,  126,  226,  266,  290 
Anm.,  294,  527—40,  344, 
346,  355  Anm.  2,  502.  5  a, 
89.  5  b,  88,  140,  177,  306. 

Wadumy  Jens  (Kopist  i  General- 
Landvæsenskommissionen,  til- 
sidst Kommitteret  i  Rentekam- 
meret, Literærhistoriker,  Over- 
sætter, Poet),  5  a,  226  Anm., 
240  Anm.  1,  276.  5b,  219, 
220  Anm.,  223,  248  Anm.  3. 

Wagner  y  Daniel  (lysk  Læge), 
3,  226.  4,  178. 

Wagnery  Reinhold  (tysk  Læge), 
3,  226. 

Vahly  Martin  (Lektor,  siden  Pro- 
fessor i  Botanik),  5  a,  29,  251 
Anm.  5  b,  18. 

Valdemar  den/orste  eller  storey 
1,  27,  30,  37—38,  47,  56. 

Valdemar  den  anden  eller  SeJTy 
1,  31—32,  38,  56,  63. 

Valdemar  den  tredie  eller  AUer^ 
daoyt,  68—70. 

von  iValdeny  Frederik  Herman 
(svensk  Kapitajn),  5  a,  87. 

Valentinm;s  (Peter  Hamnges 
Sdn),  2,  27  Anm.  1. 

Vcdeury  Johannes  (Oversætter), 
5  b,  203. 

Walgesteny  Thomas  Rasmussen 
(Astronom),  S,  188. 

Valkendorf,  Axel  (til  Glorup), 
3,  257,  287—88. 

Valkendorfy  Kristoffer  (til  Glo- 
rup, Rigsraad  og  Rentemester, 
senere  Rigens  Hovmester),  3, 
20,  78,  169— 7 Oy  171,  257, 
287,  441. 

Valkendæfy  Erik  (Ærkebiskop 
i  Throndhjem),  2,  34,  158 
Anm. 

Valkendorf y  HanSy  2,  158  Anm. 

Valkendorfy  Henningy  3,  68. 
8* 
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Valkendorfy  Henning  (lil  Glo- 
rup), 3,  441. 

Wallenberg^  Samuel  Hansen 
(Vega  paa  KrisUansø,  Filolog), 
3,  256,  266. 

Vallensbek,  Henrik  (Præst  ved 
Holmens  Kirke,  siden  Lega- 
tionspræsl  i  Paris,  historisk 
Forfatter,  latinsk  Poet),  3,  7, 
263,  320. 

Waltersdorff  Ernst  Frederik 
(dansk  Minister  i  Paris),  5a, 
38. 

Walther^  Cliristoffer  Theodomis 
(Missionær  1  Ostindien,  siden 
tysk  Kapellan  paa  Krislians- 
havn),  4,  188. 

WalikeTy  Jern  (Præst  til  Valle- 
kilde i  Sælland),  &A,  218 
Anm.  1. 

Walther y  Lorena  ViUielm  (Land- 
fysikus  i  FlekkeJFjord) ,  5k,  7 
Anm.  4. 

Walther ,  Thomas  Kristian 
(Kommercesekretær,  siden  Ju- 
stitiarius  i  Vestindien,  Poet), 
5b,  222,  318. 

Wamherg  y  Niels  (Byfoged  i 
Kragerø,  juridisk  og  økonomisk 
Forfatter),  5a,  223  Anm.  2, 
5  b,  28. 

Vandalf  Hans  (Biskop  i  Viboi^), 
3,  43. 

Vandal^  Hans  (Professor  i  Theo- 
logien,  siden  Biskop  i  Sælland), 
3,  43,  56,  101,  103,  345. 

Vandaly  Hansy  Johannes  Van- 
dalinus  (Rektor  i  Sorø,  siden 
Professor  i  Theologien,  Ma- 
gister), 3,  44,  55,  92,  93, 
94,  101^2,  126,  351.  4, 
106. 

Vandal  y  Hans  (Præst  i  Taam- 
by  paa  Amager,  Magister),  3, 
44.  4,  106. 


Vandal^  JenSy  Aqu€tvalUnus 
(Præst  i  Magstrup  ved  Haders- 
lev), S,  43. 

Vandaly  Johann  Johannes  Sla- 
VUS  (Biskop   i  Ribe),    2,    24, 

63.  3,  43. 

Vandal^  Johan  (Præst  i  Vind- 
inge i  Fyn),  3,  43. 

Vandalf  Johan  (Præst  og  Bog- 
trykker i  Aalborg),  3,  44.  5  a, 
160,  226. 

Vandalf  Johan  Ernst  (Prasst  i 
Kyborg),  3,  44. 

Vandalf  Johan  Frederik  (Pro- 
fessor i  Metafysik,  theologisk 
Forfatter),  3,  44,  67,  99,  4, 
106,  112,  160,   394- 

Vandalf  Peder,  Petrus  Wan- 
daUmts  eller  Aquacallinus 
(Præst  i  Magstrup,  theologisk 
og  sprogvidenskabelig  Forfat- 
ter), 3,  43,  44,  58,  99, 
100 f  121,  129— 30 f  359, 
375— 76f  378. 

Vandalf  Peder  Friis  (Præst  i 
Vindinge  i  Fyn),  3,  44. 

Vandalf  Peder  Friis  (Bogtrykker 
i  Aalborg),  3,  44. 

Vandalf  Peder  Topp  (Gnder- 
bibliothekar  ved  del  kongelige 
Haandbibliothek,  tilul.  Profes- 
sor, historisk  Forfatter,  Over- 
sætter, Poet,  Bogsamler),  3. 
268,  508.  4,  372.  5a,  226 
Anm.,  227  Anm.  4,  243.  5  b, 

64,  65,  160,  200,  221,  239 
Anm.  2,  240,  318,  327. 

Vandalf  Predbj6m  (Præsi  i 
Korsør),  3,  43. 

Vandel  eller  Vandalf  Bagge 
(Navigalionsdireklør  i  i^jøben- 
havn,  theologisk  og  malhema- 
tisk  Forfatter),  S,  43,  122, 
186    187 

Wanddery  Peter  Rudolf  {S\hås- 
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fysikus  i  KJøbenhavn),  4,  178, 
179. 
Vandstad ,  Niels  Anderserij 
Nicolaus  Hydropolitanus 
(Præst  til  Skamstrup  ogTorben- 
feld  (nu :  Frydendal)  i  Sælland), 

3,  58,   101. 

Varberg  eller  Wardbiergy  Klaus 
Jensen  (Rektor  i  Vordingborg, 
siden  Præst  til  Radsled  paa 
Laaland  og  Provst,  Magister, 
theologisk  Forfatter,  latinsk  og 
dan^k  Poet),  4,  96,  263,  465. 

VarSj  Sdren  (Rektor  i  Aalborg), 

4,  183. 

Wariberg^  Peder  (H6jesterets- 
advokat),  4,  160. 

Warunck  eWer  Rigenhagen^  Jo- 
han (Livlæge),  3,  225. 

Vedel  eller  Vejle^  Anders  Sdr- 
enseoy  VeUeius  (Hofpræst,  siden 
Historiograf,  Rannik  i  Ribe, 
Magister,  theologisk,  filosofisk, 
historisk  og  sprogvidenskab- 
elig Forfatter),  1,  179,  190-- 
92.  2,  51,  74—75,  193.  3, 

5,  14,  46,  68,  76,  84,  120, 
164,  168,  286 --305,  306, 
308,  310,  311,  312,  329- 
30,  361,  392,  396,  403, 
427.  4,  98,  233,  366.  5b, 
60. 

Wedels  Johan  Frederik  (til 
Gudum  Kloster,  Filolog,  Poet), 
4,  193. 

Wedel,  Logo  Matthias  (Præst 
til  Everdrup  i  Sælland),  5a, 
161. 

Wedely  Peder  August  (Præst  og 
Seminarieforstander  i  Skaarup 
og  Amtsprovst,  Magister,  filo- 
logisk Forfatter,  Oversætter), 
3,  230.  5a,  161,  260.  5b, 
360. 

Wedel  -  JarUberg ,       Frederik 


Kristian  (til  Ravnstrup,  Baron, 
Skuespildirektør,  Folkeskribent, 
dansk  og  tysk  Forfatter,  Poet), 
5a,  190  Anm.,  198,  249 
Anm.  2,  267  Anm.  1,  308. 
5  b,  318,  346  Anm.  2,  349. 

WedeUJarlsberg,  Frederik  ViU 
helm  (til  Ravnsirup,  Baron, 
tysk  og  dansk  Forfatter),  5a, 
223  Anm.  2.  5b,  35. 

Wegener,  Wilhelm  Theodor  (Ge- 
neralmajor), 5  b,  10. 

Weghorst,  Henrik  (Professor  i 
Metafysik  og  Lovkyndighed), 
3,  161,  275,  279.  4,  161. 

Wegner,  Thomas  (Præst  I  Kjøb 
enhavn,  siden  Biskop  i  Stav- 
anger), 3,  121,  327. 

WMe  eller  Wegde,  Johanne 
Marie  (født  Gamst,  gift  med 
Brygger  Weide  i  Rjebenhavn, 
Oversætterinde,  dramatisk  For- 
fatterinde), 5a,  227  Anm.  4. 
5b,  248  Anm.  2. 

Weigbers,  Frederik  (Rammer- 
tjener,  latinsk  Poet),  3,  264. 

Veigere,  Herman,  eller  Her- 
mind  Veger  (Borger  og  Raad- 
mand  i  Kjøbenhavn,  theologisk 
Oversætter ,  Odgiver  af  en 
Regnebog,  Poet),  J,  198  Anm. 
2,  504— ff,  211—19. 

Weinreich,  Joluxn  Martin  (Præst 
i  Smyma,  siden  til  Frederiks- 
berg og  Hvidovre),  5a,  161. 

Weinwich,  Niels  Henrik  (Bi- 
bliothekar  ved  det  kongelige 
Haandbibliothek,  historisk  og 
sprogvidenskabelig  Forfatter, 
Kritiker,  Oversætter),  5b,  81 
Amn.  2,  82,  160,  159,  344 
Anm.  2. 

Weiser,  Kaspar  Jakobsen  (Rek- 
tor I   Lund,    siden   Lektor  i 
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Theologien  i  Kristiania,  latiosk 
Poet),  8,  263. 

WeitZj  Æeroni/mus  (lysk  Filo- 
log, Professor  i  Latinen  i  Sorø), 
3,  240. 

Vejley  Anders  Kristenam  (græsk 
Poet),  8,  237. 

VqLey  Hems  Knudsen  (Biskop 
i  Fyn),  8,  61,  60,  90,  92. 

Vyle,  Jakob  Madsen  (Stiftsprovst 
i  Ribe,  siden  Biskop  i  Fyn), 
8,  96,  118,  120. 

Vejley  Kristen  Osterson  (Her- 
redsfoged i  Faxe,  siden  Raad- 
mand  i  Roeskilde,  Juridisk  og 
sprogvidenskabelig  Forfatter), 
8,  273,  277—88.  Sb,  170. 

VemmeUh ,  Henrik  Kristkm 
(Præst  i  Prederiksstad ,  Poet), 
5a,  208. 

VemmenhøOy  3  a,  226  Anm. 

Wendt,  Johan  Kristian  Vilhelm 
(Overlæge  ved  Almindeligt  Hos- 
pital, siden  Stabskirurg  ved 
Landetaten ,  dansk  og  tysk 
Forfatter),  5b,  7. 

VentmniUj  Jonas  (Jens)  Ja- 
kobsen (Præst  i  København, 
siden  Professor  i  Fysikken,  der- 
paa  i  Latinen  og  Historien, 
Historiograf,  Ulsidst  Forstander 
for  Sorø  Skole,  theologisk, 
filologisk  og  historisk  Forfat- 
ter), 8,  87,  120,  127,  162, 
166,  312^13. 

Werddy  Erik  (Præst  til  St.  Hans 
Hospital  o:  Ladegaarden  ved 
KJøbenhavn),  5  a,  160. 

Verelius,  OZo/"  (svensk  Oldgransk- 
er),  8,  342. 

Werfelj  Johan  (Kopist  under 
Theaterdirektionen,  siden  Post- 
mester i  Horsholm,  Folkeskri- 
bent, Oversætter,  sprogviden- 
skabelig Forfatter),   5»,    222 


Anm.  5,  263  Anm.  1,  256 
Anm.  1,  267  Anm.  1.  5b, 
29  Anm.  2,  152. 

Werløse^  Peder  (Præst  i  Maribo, 
Poet),  4,  293. 

Wemecke,  Christian  Levit  {ijA 
Læge,  Landfysikus  i  Solland), 
5a,  33.  5b,  7  Anm.  4. 

Werner,  AdamFViedrich  (NoU- 
rius  publ.  i  KJøbenhavn,  lysk 
Hofpoet),  8,  270,  623. 

Wemo',  Matåwis  (svensk  Hof- 
sekretær ,  sprogvidenskabelig 
Forfatter),  5  a,  87. 

Ves,  Hans  (Ærkebiskop),  2,  72. 

Wesenberg,  Jakob  Daniel  (Stifts- 
landinspektør  i  RU>e  Stift),  5  b, 
18  Anm. 

Vessel,  Johan  Herman  (Digter, 
Theateroversætter),  4,  343. 
5a,  224,  282.  5b,  4,  209, 
213,  214,  216,  218  Anm.  1, 
221,  223,  227—28,  229, 
236,  238,  243,  244,  252, 
302,  307^17,  321,  361, 
363,  421,  423,  426. 

Vesself  Kaspar  (Landmaallngs- 

.  Inspektør),  5  b,  10,  217Anm.2. 

Wessdus  Palemanius  Mabno- 
gensis  (latinsk  Poet),  2,  56. 

JVest,  Hans  (Rektor  i  Kristians- 
sted  paa  St.  Croii,  siden  dansk 
Konsul  i  Holland,  Topognf, 
Poet),  5b,  18  Anm.,  318, 
334. 

von  Westeny  Kristian  Ubnk 
(Præst  til  Brendekilde  og  Bel- 
linge i  Fyn,  Oversætter),  5a, 
227  Anm.  4. 

von  Westen^  Peder  (Læge  og 
Apotheker,  siden  Bogtrykker 
i  Odense,  senere  Tokier,  Post- 
mester og  Bogtrykker  i  Frede- 
ricia), 5  a,  135  Anm.  4,  226. 
5b,  7  Anm.  3. 
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von  Wetim^  Thomas  (Lektor  i 
Theologien  i  Throndtyem  og 
Vikar  ved  Missionen  i  Fin- 
marken, Poet),  4,  293. 

WestenhoUz^  Jokoam  Dietrich 
Wilhelm  (Præst  til  Sejerslev, 
Ejerslev  og  Jordsby  paa  Mors, 

.  økonomisk  Forfaller),  St,  160, 
222  Anm.  2. 

Vesterholtf  Jdrgen  (Rektor  i 
Svendborg,  siden  Privatdocent 
ved  Universitetet,  theologisk, 
filologisk  og  malhematisk  For- 
fatter), 4,  112,  145,  186, 
189. 

Westhawj  WiUich  (Kannik  i  Lund, 
Rektor  paa  Herlufsholm,  la- 
Unsk  Poet),  3,  6,  130,  243 
—44,  248-49,  319. 

WexéU,  H.  i.,  5b,  214. 

V^er,  Hermind^  se:   Veigere, 

Weyer,  Niels  (Poet),  5b,  318, 
327,  333  Anm.  3,  346  Anm.  2. 

W^hey  JoJum  Henrik  (Præst  i 
Thorshavn,  theologisk  Forfat- 
ter), 4,  141,  143. 

WeusSy  Christoph  Ernst  Frie- 
arich  (Organist  ved  Vor  Frue 
Kirke,  Komponist  ved  det  konge- 
lige Theater,  titul.  Professor, 
dansk  Forfatter),  St,  38. 

White,  Joris  (Bergmedikus  i 
Kongsberg),  5  b,  7  Anm.  4. 

Whitte,  Hans  (Institutbestyrer 
i  IQøbenhavn,  siden  Præst  paa 
Manger  i  Bergens  Stifl,  Ma- 
gister, Filolog),  S,  38,  39. 
4,  74. 

WhittSf  Johan  (Præst  i  Bergen, 
Folkeskribent),  4,  141,  339 
Anm.  2.  5t,  227  Anm.  3. 

VtbSf  «/oAan(Landmaaler,  Digter), 
5b,  210,  213,  214,  216, 
217,  222,  227,  230,  249, 
321,  825. 


Vibe,  Jokum  eller  Joakim  Kri- 
stian (Medlem  af  Norske  Sel- 
skab), 5b,  213,  214,  218. 

Vibe,  Mikael  (Statsminister,  Uni- 
versitetspatron),  4,  116,  408, 
424. 

Vibe,  Niels  (Medlem  af  Norske 
Selskab),  5  b,  213,  214. 

Viberff,  Jens  Jårgensen  eller 
Jens  SadoUn,  Johannes  Geor- 
ffius  Vibergius  (Præst  til  Thore- 
by  paa  Laaland  og  Provst, 
Filolog,  latinsk  Poet),  2,  42, 
54—55.  3,  237,  242.  4,  338 
Anm.  1. 

Vibergius,  se:  Sadolin,  Jdrgen 
Jensen. 

Viborg,  Erik  (Professor  i  Bota- 
nik, siden  Forstander  for  Ve- 
terinærskolen), 5t,  38. 5  b,  19. 

VSforg,  Hans  Jensen  (Konrek- 
tor  i  KJøbenhayn,  siden  Præst 
i  Lund,  filosofisk  og  f^'sisk 
Forfatter),  8,  160,  163. 

Viborg,  Jakob  (Byfoged  i  Rdnne, 
siden  i  Faaborg),  5  b,  28. 

Viborg,  Kristen  Berntsen  (Poet), 
3,  428-29,  430—31. 

Viborg,  Kristen  Olsen  (Skole- 
holder i  Malmø,  Forfatter  af 
en  Regnebog),  S,  188. 

Viborg,  lAwrids  Kristensen 
(Læge  i  Viborg),  S,  226. 

Vtborg,  Nikolaj  Kristian  (Ma- 
nufaktur-Direktør i  KJøbenhayn, 
siden  i  Fredericia,  Poet),  5b, 
221,  225—26,  318. 

Wiborg,  Peder  (dramatisk  For- 
faUer),  5b,  249  Anm.  2. 

Viborgn,  Anders  Dctoidsen  (For- 
fatter af  SkriOer  om  Naviga- 
tionen), 5  b,  10. 

Vibye,  Kristen  (Præst  i  Viby  i 
Aarhus  Stifl,  Poet),  8,  445. 

Wichmand    eller     Wtehmann, 
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Bertd  (Præst  til  Særslev  i 
Fyn  og  Provst,  Digter),  3, 
358,  415—16,  426,  432, 
438,  466. 

Wkhmand,  Bertel  (LandfysilLUs 
i  Aalborg),  4,  179. 

Wichmandy  Niels  (Læge  i  ^eb- 
enhavn,  siden  Professor  i  Me- 
dicinen i  Lund),  3,  226. 

VidaUn,  Amgrim  Terkelsen 
(Rektor  i  Nakskov,  Magister, 
Orienlalist),  4,  189. 

VidaUnj  Jon  (Biskop  paa  Island), 
4,  67. 

Vidalin,  Oddr  (Sysselsniand  i 
Bardestrands  Syssel  paa  Is- 
land), Sb,  31  Anm.  1. 

Vidalinj  Pcvel  Jonsen  (Rektor 
ved  SkalhoUs  Skole,  siden  Lag- 
mand paa  Island,  sprogviden- 
skabelig Forfatter),  4,  265, 
256,  267.  5b,  96. 

Widalinus,  Paulus  Bemhardiy 
Povel  Bjamesen  VidaUn  (fllo- 
sofisk  og  sprogvidenskabelig 
Forfaller,  Islænder),  4,  176 — 
76.  5  b,  94  Anm.  2. 

Vidsted,  Lars  eller  Laurids 
Mortensen  (Præst  i  Nakskov, 
Magister,  Iheologisk  Forfatter, 
Poet),  3,  42,  122,  432,  439. 

Vidsted ,  Morten  Lauridsen 
(Degn  i  Taarnby  paa  Amager, 
Poet),  3,  42,  427. 

Wiedemaun,  Gregers  (Magister, 
tysk  Oversætter),  5  b,  18  Anm. 

Wiedewehy  Johan  (Professor  og 
Direktør  ved  Kunstakademiet, 
Billedhugger),  5b,  82. 

Wiehe,  Johann  Heinrich  (Gros- 
serer i  iijøbenhavn),  5b,  39. 

Wielandy  Jokum  (Justitssekretær 
i  Hojesteret,  siden  Bogtrykker, 
historisk  Forfatter,  Poet,  Dd- 
giver  af  en  Digtsamling),    S, 


248.  4,  220,  266,  266,  267 
—68,  293,  294,  420,  63S. 
5  b,  168. 

Wienken,  OltnumnGerhard{ij9k 
Præst  paa  KrisUanshavn) ,  4, 
142. 

Vteth,  Emanuel  Gerhard  (Præst 
til  Sønderup  og  Nordrup  i 
Sælland),  5t,  160. 

Wigant  (Frue,  Forfatterinde  af 
en  Kogebog),  3,  468. 

ViJMm  (Abbed  til  Æbelholt),  1. 
31,  36—36,  39. 

Vilhelm  (Biskop  af  RoeskOde), 
1,  24. 

Vilhelm  Ulriksen  (gransk  Poel). 
3,  237. 

Villads  Melsen  (Præst  UI  Cd- 
byneder  og  Kastbjærg  i  Aar- 
hus Stift,  Iheologisk  Forfatter, 
Poet),  8,  98,  121,  126,  418. 

Villaume,  Peter  (tysk  ForfaUcr), 
5t,  86,  263  Anm.  1. 

WUle,  Hans  Jakob  (StiftsproTst 
i  Throndhjem,  tbeoiogisk  For- 
fatter, Topograf),  5t,  161. 
5  b,  80  Anm.,  97. 

Wille,  Jens  (Korrespondenl  Ted 
den  grdnlandske  Handel,  Over- 
sælter),  5  b,  344  Anm.  2. 

Wille,  Johan  Valentin,  WUlius 
(Fellmedikus),  3,  226. 

Wilse,  Jakob  Nikohg  (Præst  ti1 
Spydeberg,  siden  til  Edsbe^, 
Agersbus  StiR,  tilul.  Professor, 
naturvidenskabelig  Forfatter, 
TopograO,  4,  76  Anm.  2.  5t. 
160.  5b,  21,  79  Anm.  6 
81  Anm.  2. 

Wilster,  KarlHeinrich{B^etit' 
reUadvokai,  Poet),  5b,  89, 
318,  324. 

Vind,  Iver  (Ul  Ndrfaolm,  Rigs- 
raad  og  Lensmand  paa  Dalum 
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Kloster  (nu :  Rrisliansdal),  Rid- 
der), 8,  121. 

Vind,  OU  (Rektor  i  Kjøbenhavn, 
siden  Præst  til  Vor  Frue  Kirke, 
lilsidst  Hofpræst,  Magister),  S, 
117. 

Vindekilde,  Gregers  (Præst  til 
Værøen  og  Røst  i  Nordlandene), 
3,  122. 

Vindekilde^  Bians  Hansen  (Præst 
til  Stenløse  i  Sælland,  theo- 
logisk  og  filosofisk  Forfaller), 
3,  122,  160. 

Wiru^eUy  Jens  (Præst  til  Navr 
og  Sir  i  Ribe  Stift),  5  a,  160, 
218  Anm.  1. 

Vinding,  Hans  Povelsen  (Lek- 
tor i  Tbeologien  i  Odense),  3, 
42. 

Winding  j  Jens  Philip  (Præst 
til  Vestervig  og  Agger  i  Thy 
og  Provst),  St,  160,  212 
Anm.  2. 

Vinding,  Peder  (til  Lammehave, 
Assessor  i  Kancelliet,  Juridisk 
Forfatter),  3,  42,  280. 

Vinding,  Povél  (Professor  i 
Græsken,  Assessor  i  Hojesleret, 
latinsk  Taler),  3,  42,  108, 
238.  4,  189,  223. 

Vindmg,  Rasmus  (Hører  ved 
lyøbenhavns  Skole,  siden  Rek- 
tor i  Sorø,  derefter  Professor 
i  Græsken  og  Historien,  As- 
sessor og  Referendar  i  Hoje- 
steret ,    Literærhistoriker) ,    3, 

42,  238,  239,  275,  406.  4, 
77. 

Vinding,  Rasmus  (den  yngre, 
til  Bistrupgaard  (i  Sælland), 
Kancellfsekretær,   Filolog),    S, 

43,  238.  4,  190. 
VvMoard    eller    Ving(wthener, 

Hans,  Johannes  Vinitor  Stut- 
gardiamu  (Bogtrykker    i  Vi- 


borg, siden  i  KJobenhavn),  2, 
11,  24  Anm.  2,  25  Anm.  4, 
82  Anm.,  125  Anm.  2  og  3, 
140  Anm.  2,  143  Anm.  1, 
144  Anm.,  167  Anm.  4,  168 
Anm.  3,  169  Anm.,  190  Anm. 
1,  197  Anm<  2,  198  Anm. 
3,  209  Anm.  2. 

Vingaard,  Mads  (Bogtrykker  i 
RJøbenhavn ,  theologisk  For- 
fatter), 2,  80,  189  Anm.  3, 
190  Anm.  1.  3,  120,  377. 

Vingaard,  Mogens  (Konrektor, 
siden  Rektor  i  Aalborg,  filo- 
logisk og  filosofisk  Forfatter, 
Poet),  3,  160,  266,  266-- 
67,  422. 

Vinsl6v,  Frederik  Kristian  (Pro- 
fessor ved  kirurgisk  Akademi 
og  Overkirurg  ved  Frederiks 
Hospital),  8,  214.  5b,  7. 

VinslSv ,  Hans  (Hospitalsfor- 
stander  i  Slagelse,  theologisk 
Oversætter,  historisk  Forfatter), 
3,  43,  123.  4,  143,  221. 

Vinslåv ,  Jakob  (Benignus) 
(Anatom,  Læge  i  Paris),  S, 
43,  220,  222—23.  4,  389. 

Vinsldv,  Lvdvig  (Præst  til  Vaaler 
i  Agershus  Stift,  theologisk, 
filosofisk  og  historisk  Forfat- 
ter, Magister),  3,  43,  58,  96, 
123,  150—51,  161.  4,  106, 
110—11,  143. 

Vinsl&v,  Niels  Bruno  (Læge  i 
Kjøbenhavn),  3,  43,  226.  4, 
179. 

VinsUSv,  Peder  (Konrektor  i 
Odense,  tilsidst  Præst  i  Præstø, 
sprogvidenskabelig  Forfatter), 
3,  43,  360,  376,  378* 

Winsnæs^  Hans  Mossin  (Regi- 
mentskvartérmester,  dramatisk 
Forfatter),  Sb,  249  Anm.  2. 

Vinstryp,  Peder  Jensen  (Lektor 
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i  Theologien  i  Aarhas,  senere 
Biskop  sst.,  tilsidst  Biskop  i 
Sælland,  Magister,  theolog^sk 
Forfatter,  latinsk  Taler,  græsk 
Poet),  8,  66,  108,  130,  337, 
339. 

Vinsinq>9  Peder  Pedersen  (Pro- 
fessor i  Fysik,  senere  Hof- 
præst, tilsidst  Biskop  i  Skaane 
og  Kansler  ved  Lunds  Uni- 
versitet, theologisk  Forfatter, 
latinsk  Taler  og  Poet),  S,  46, 
66,  108,  110,  160,  191, 
363,  334. 

Vinter^  'Ejrutiem,  CharMernua 
Møm«  eller  C%imon«u«  (konge- 
lig Sekretær,  Bibelotersætter), 

2,  97,  98. 

Wmterfeldt  (Kammerherre),  &t, 

334  Anm.  3. 
Vinthery  Danid  Jensen  (Poet), 

S,  446. 
Vinther ,     Kristen    Kristensen 

(Præst  til  Andvordskov   Slot), 

3,  130. 

Winther,  Peder,  Petrus  TFm- 
iherus  (Orientalist),  3,  333. 

Winihery  Peder  (Pakbusskriver, 
OversæUer),  5b,  209. 

Vintmelley  Jens  (OversæUer),  &b, 
303. 

Wirth,  Tobias  (Læge  i  KJøben- 
havn),  4,  179. 

Wirthj  Tobias  Kristian  (Præst 
i  Odense),  St,  161. 

Wirthmann,  Sten  (Præst  i  Al- 
stahoug  i  Nordlandene,  Poet), 
4    393 

Wiih,  Nids  Bandvlf  (Præst 
til  Taamby  paa  Amager,  theo- 
logisk, sprogvidenskabelig  og 
økonomisk  Forfatter),  4,  113. 
5t,  91,  93,  160,  330  Anm.  3. 

Vithamery  Klaus  (Kunstdrejer, 
Stolemager    og    Bogbinder    i 


Throndhjem,  Fo]ke8kribeiit),Sa, 
366  Anm.  1. 

Witt,  Peder  (Præsi  tfl  Oislom  i 
Viborg  Stift,  theologisk  Over- 
sætter, Historiker),  S,  123, 
330,  333. 

Wittrup,  Lorens  (Præst  i  Thrond- 
lyem.  Magister),  5a,  160. 

WitzlAen,  Georg  (Professor  i 
Theologien  og  tysk  Præst  i 
Sorø),  3,  66. 

Wium,  Edvard  (Lægt),  4,  178. 

Wivet,  Frederik  VHhelm  (Hoje- 
steretsadvokat  og  GeneralOskai, 
Juridisk  Forfatter,  Digter),  4, 
90.  &t,  163  Anm.  1,  369. 
5b,  28  Anm.  4,  91  Anm.  4, 
137,  178,  179,  181,  331, 
238,  349,  331,  344. 

Wioet,  Lorens  (Provincialoiedikus 
paa  Laaland  og  Falster),  5b, 
7  Anm.  4. 

Vogelius,  Frans  (Præst  ta  kikm 
i  Agershus  SUft),  4,  144. 

Vogdim  eller  Ugilt,  Frana  Mik' 
helsen  (Præst  tO  Aalgær  i  Aar- 
hus SUft,  Filolog,  BUtoriker), 
S,  366,  368—69,  344,  349. 

VogeJius,  Peder  (Præst  Ul  Fred- 
eriksberg og  Hvidovre,  sides 
i  Kjøbenhavn,  Lovtaler),  5å, 
160.  5b,  349. 

Wold,  Svend  Hvistendal  (Filo- 
log, Poet),  5b,  91  Anm. 

Woldenberg,  Jakob  (Læge  i 
Bergen),  t,  336. 

Wolf,  Ernst  (købmand  i  Lon- 
don), 5  b,  86. 

Wolf,  Jakob  (ProiésMir  i  Ma- 
UiemaUk,  Oversætter),  5b,  9, 
361. 

Wolf,  Jeåob  Jakobsen  (Rektor 
i  Oslo,  siden  Lektor  i  Theo- 
logien i  Odense,  Magister,  U- 


Digitized  by 


Google 


123 


Unsk  og  dansk  Poet),  3,  88, 
246,  252,  427. 

Volf  i  Jens  Lawidaen  (Boghand- 
ler i  Aoeskilde,  siden  i  KJøb- 
enhavn,  matbematisk  og  bisto- 
risk  Porfatler),  S,  186,  188, 
321,  323—24,  326,401,423. 

Wolffy  Odin  (Arkivar  ved  Kom- 
munitetet, lilul.  Professor,  bi- 
slorisk  Forfatter,  Folkeskribent, 
Oversætter),  4,  275  Anm.  1. 
5t,  79  Anm.  2,  80  Anm.  2, 
102,  109  Anm.  2,  255,  257. 
5  b,  333  Anm.  3. 

Wolfshurg ,  Morten  Kaspar 
(Præst  til  Ølgod  og  Strelluf 
i  Ribe  Stift,  siden  til  Sølle- 
sted og  Vedtofte  i  Fyn,  tbeo- 
logisk  Forfatter,  Poet),  3,  44^ 
58,  99.  4,  104,  106,  145, 
147,  323. 

Volqwirtz^  Markus  Karstensen 
(Præst  paa  Ørelandet  i  Tbrond- 
bjems  Stift,  Poet),  4,  295. 

VolqoartZy  Peder  (Præst  ved 
Holmens  Kirke),  St,  223 
Anm.  2. 

Volqoartz^  Rikard  Hagerup 
(Præst  i  Kolding),  St,  161. 

de  Voltaire  9  FVanfois  Marie 
Ar&uet  (fransk  Skribent),  4, 
19—20,  563  Anm. 

Woolston,  Thomas  (engelsk  Fi- 
losof), 4,  11. 

Vorm,  Jakob  (Præst  i  Viborg, 
Magister,  satirisk  Poet),  t, 
459—61,  468.  4,  253. 

Varm,  Jens  (Konrektor,  senere 
Rektor  i  Aarhus,  litul.  Profes- 
sor, filologisk  Forfatter,  Lite- 
rærhistoriker).  S,  42.  4,  189. 
S*,  243.  Sb,  89,  161. 
Vorm,  Kasten  (Præsident  i  Ribe, 
Poet),  S,  42,  459.  4,  320. 
&«,  114  Anm.  1. 


Vormy  Kristen  (Prarøt  til  Niko- 
laj Kirke,  siden  Stiftsprovst, 
tilsidst  Biskop  i  Sælland,  theo- 
logisk  og  sprogvidenskabeUg 
Forfatter),  S,  42,  56,  94.  4, 
39,  62,  103j  142,  148,  196, 
217,  224,  255,  301. 

Form,  Matthias  (Præsident  i 
Ribe,  Poet),  S,  42,  426,  459. 

Vormy  Ole  eller  Ohrf  (Professor 
i  Græsken,  siden  i  Fysikken, 
tilsidst  i  Medicinen,  theologisk, 
filosofisk  og  medicinsk  For- 
fatter, Oldgransker),  S,  5,  32, 
42,  46,  93,  160,  163,  191, 
194—95,  198,  255,  278, 
327,  330—34,  339,  340, 
342,  348,  479.  4,  224—25, 
247. 

Vorm,  Ole  eller  Ohrf(åtJi  yngre, 
Professor  i  Latinen,  siden  i 
Medicinen,  medicinsk  og  fllo<- 
logiak  Forfatter,  latinsk  Taler), 
»,  42,  108,  163,  222—23, 
226,  242.  4,  176. 

Vorm,  Oluf  (Lektor  i  Theologien 
i  Aarhus),  3,  42,  222—23. 

Vorm,  Olvf  (Rektor  i  Horsens, 
Magister,  titul.  Professor,  filo- 
logisk Forfatter,  Kritiker),  3, 
42.  St,  53  Anm.  1,  142, 
152,  170,  185  Anm.  4,  194, 
270  Anm.  3,  301  Anm.  Sb, 
58  Anm.  2,  61—62,  63  Anm. 
1,  81  Anm.  1,  90,  92  Anm. 
1,  162,  164. 

Vorm,  ViUum  eller  Vilhelm  (Pro- 
fessor i  Fysikken ,  siden  i 
Medicinen,  Historiograf,  tilsidst 
iustitiarius  i  Hojesteret,  fysisk, 
medicinsk  og  juridisk  Forfatter), 
3,  29,  42,  163,  191,  195, 
205,  226,  315,  318.  4,  156. 

Vorm,  VUlum  (den  yngre,  As- 
sessor   i    Hofretten ,    Digter), 
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3,  42.  4,  220,  294,  320— 
22. 

VosSj  Friedrich  Gerhard  (Post- 
mester, By-  og  Herredsskriver 
i  Hobro,  theologisk  Forfatter, 
Juridisk  OTersætter,  tysk  og 
dansk  Skribent),  4,  143,  160. 

Fow,  Johann  fUedrich  Ckri" 
stian  (Kommitteret  i  Rente- 
kammeret), &t,  235  Anm.  1. 

Woytf  Johann  Jacob  (tysk  Læge), 
3,  226. 

Wrangdy  Erik  (svensk  Baron, 
politisk  Forfatter),  5«,  86. 

Wuldem  (Faktor),  &t,  282. 

Wulfaberg^  Andreas  (Præst  til 
Aamodt  i  Østerdalen,  Agers- 
hus  Stift),  St,  161. 

Wtdfsberffy  Jakob  (købmand, 
siden  Byfoged  i  Tønsberg),  4, 
76  Anm.  2.  5  b,  28. 

Wt^sberffj  Mels  (Præst,  Bog- 
handler og  Bogtrykker  i  Krist- 
iania,  tilsidst  Overtoldbeljent  i 
Drammen),  5t,  162. 

Vædle,  Mads  Bredal  {?oei),  3, 
433. 

WeldikSf  Andreas  (Præst  i  Hels- 
ingør ,  senere  ved  Holmens 
Kirke,  tilsidst  Biskop  i  Viborg), 

3,  67.  4,  111. 

Weldike,  Andreas  (den  yngre, 
Præst  paa  Vallø,  siden  i  Hels- 
ingør, tilsidst  i  Store-Hedinge), 
S»«,  38.  Sb,  289— 90. 

Weldike^  Jeremias  (Professor  i 
Matbematik  i  Sorø,  siden  i  lyøb- 
havn),  6t,  112.  5  b,  9. 

WeldikSj  Jårgm  (Rektor  i  Fred- 
eriksborg, Orientalist),  4,  189. 

Weldikey  Markus  (Præst  i  Varde, 
siden  Professor  i  Theologien, 
Orientalist ,    Literærhlstoriker), 

4,  104—6,  112,  188—89, 
226,  266,  298,  495  Anm.  3. 


Wøldike,  Peder  (Horer  ved  qøb- 
enbavns  Skole,  siden  Rektor  i 
Slagelse,  Magister,  titol.  Pro- 
fessor), 4,  189  Anm.  1.  5b, 
90. 

Wørger,  Franz  (lysk  Theolog, 
latinsk  Taler),  S,  108. 


Fdsted,    Hdagen    Itasmus^n 

(Præst  i  Næstved),  3,  121. 
Ydsted,  Simon  ASlJcdsen  (Præst 

til  Jølster  i  Bergens  Stift),  3, 

121. 
YeUn,  Heinrich  Gottfried  (ty&k 

Huslærer),  5t,  34. 


SEacharias  Jakobsen  (Historiker). 
2,  202  Anm.  2. 

Zahle,  Kristian  GottUA  (Præst 
til  Vemmetofte,  siden  til  Slag- 
lille og  Bjernede  i  Sælland). 
5t,  38,  161. 

Zahrtmann,  Henrik  Krislian 
(Præst  i  Viborg),  5a,  161. 

von  Zee,  Frederik  (Provindal- 
medikus  i  Kristianssand),  4. 
179. 

2kgery  Magdalene  (gifl  med  Pro- 
fessor i  Medicinen  Thomas 
2kger,  Astronom),  S,   188. 

ZeiUtz,  Henrik  Andreas  Mapmu 
(Distriktskirurg,  siden  Apotheker 
i  Stavanger),  5b,  7  Anm.  4. 

ZeilitZj  Jens  (Præsi  Ui  Bndes- 
ejd  i  Øvre-Tellemarken,  Folke- 
skribent, Digter),  5t,  161,  209. 
258,  275,  312  Anm.  3.  5b, 
214,  318  Anm.,  235,  248 
Anm.  1,  318,  321,  383,  325, 
327,  330,  333,  334,  370. 

Zeuthen,  Hans  Lauridsen  (Rek- 
tor i  Aarhus,  senere  Præst  til 
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Homslæl  i  Aarhus  Stift,  tilsidsl 
i  Odense),  3,  58,  120. 

Zeuthen,  Niels  (Præst  til  Skam- 
by i  Fyn,  theologisk  Forfatter, 
Oversætter),  St,  160,  227 
Anm.  4.  5  b,  251. 

Zeuthen,  P.  (Astronom),  4,  187. 

Zeuthen,  Peder  Kristian  (til 
Telløse,  Assessor  i  Hof-  og 
Stadsretten,  Oversætter),  &a, 
274.  &b,  343. 

Ziegenbalff,  BariholomcBus  (tysk 
Missionær  i  Trankvebar),  4, 
188. 

Ziegenbalg,  Ernst  Gottlieb  (Pro- 
fessor i  Matbematik),  4,  182, 
187. 

Zimmermann,  Johannes  (Bog- 
trykker i  Kjøbenhavn),  2,  95 
Anm. 

Zincky  Hardenack  Otto  Konrad 
(Syngemester  ved  det  konge- 
Theater,  titul.  Professor),  Sa, 
38. 

Zitscher,  Peder  (Hofpræst,  fysisk 
Forfatter),  3,  163. 

Zoega,  Georg  (Oldgransker),  Sb, 
92. 

Zoegay  Johan  (Rektor  i  Viborg, 
siden  Professor  i  Logikken  og 
Metafysikken,  theologisk  og  fi- 
losofisk Forfatter),  3,  96, 160. 

Zoega,  Johannes  (Deputeret  i  Fi- 
nanskollegiet ,  Botaniker),  5t, 
35,  225  Anm.  4.  &b,  14. 

Zoega,  Matthias  (latinsk  Taler), 
3,  108. 

Zumpe,  Johann  Georg  (lysk 
Læge),  4,  179. 

Zwerg,  Kaj  Henrik  (Lærer  ved 
Landkadetkorpset ,  Oversætter, 
Poet),  5  b,  193  Anm. 

Zwerg  eller  Zwergius,  DiUeo 
Gotthard  (Præst  paa  Amrum, 


siden  i  Slangerup,  kirkehisto- 
risk Forfatter),  5  a,  162. 
Zwilgmeier,  Karl  Heinrich  (tysk 
Underofficer,  siden  A<]Uunkt  og 
Sproglærer  i  Kristiania),  5  b,  84. 


Ægidius  LaurentO,  se:    Gede 

Layridsen. 
Ælnoih,  Agilnoth  eller  Ailnoih 

(engelsk  Munk,  Præst  i  Odense, 

Historieskriver),  1,  41.  S,  307, 

314. 


Øpe  hin  snjelle  (Lagmand  i 
SæUand),  1,  52. 

Orelese,  Niels  Pedersen,  Ni- 
cohus  Petræus  Aurilesius 
(Professor  i  de  østerlandske 
Sprog ,  siden  i  Theologien, 
Magister),  3,  55,  103,  231, 
,233. 

6m,JdkobLarsen  (Kapelmester), 
.3,  409. 

Om,  Kristen,  Christianus  Jacobi 
(Rektor  i  Sorø,  Magister,  la- 
Unsk  Poet,  Historiker),  3,  253, 
327. 

Srsbjerg,  Hans  Pedersen  (Poet), 
3,  445. 

Qrslef^  Jakob  (Oversætter),  3, 
315. 

Ørslef,  Jens  Peter  (Læge  i  Nar- 
va),  5t,  7  Anm.  4. 

Orsied,  Anders  Sandøe  (Asses- 
sor i  Hof-  og  Sladsrelten,  til- 
sidst  Statsminister ,  filosofisk 
og  juridisk  Forfatter),  5t,  139 
—42,  153  Anm.  2,  193,  194 
Anm.  1,  299  Anm.  1,  304 
Anm.  3,  305  Anm.l  og  2,  306, 
307  Anm.  2.  5b,  39,  387, 
390,  428. 

Ørsted,    Hans  Kristian    (Pro- 
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fessor  i  Fysikken,  Kritiker),  Sb, 
19,  423—24,  428. 

ersted,  Jakob  (Reklor  i  Kold- 
ing), 3,  418. 

Brsted,  Johæmea  (MatbemAtiker), 
Sb,  10  AniD. 

Stt,  i^&  jKm^um  (Boghandler, 
Folkeskribent ,  Literærhislori- 
ker),  St,  256  Anm.  1,  308 


Anm.  1.  5b,  81  Anm.  2,  161 
Anm.  1,  165,  339  Anm.  2. 

Østnq},  Jårgen  (Prcsl  ved  Ni- 
kolaj Kirke  i  KJøbenham),  Sa. 
.160,  213  Anm. 

Oyey  Friedfieh  Georg  (Volontjer 
i  tyske  Kancelli,  siden  GoTeme- 
ments-Sekretsr  paa  Gottorp, 
tysk  og  dansk  Forfatter),  Sa,  38. 
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